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er vanskelig å finne fram til. 

Merker, notater og andre anmerkninger i margen som finnes i det originale eksemplaret, vises også i denne filen - en påminnelse om 
bokens lange ferd fra utgiver til bibiliotek, og til den ender hos deg. 


Retningslinjer for bruk 

Google er stolt over å kunne digitalisere offentlig domene-materiale sammen med biblioteker, og gjøre det bredt tilgjengelig. Offentlig 
domene-bøker tilhører offentligheten, og vi er simpelthen deres "oppsynsmenn". Dette arbeidet er imidlertid kostbart, så for å kunne 
opprettholde denne tjenesten, har vi tatt noen forholdsregler for å hindre misbruk av kommersielle aktører, inkludert innføring av 
tekniske restriksjoner på automatiske søk. 


Vi ber deg også om følgende: 


e Bruk bare filene til ikke-kommersielle formål 
Google Book Search er designet for bruk av enkeltpersoner, og vi ber deg om å bruke disse filene til personlige, ikke-kommersielle 
formål. 


Ikke bruk automatiske søk 

Ikke send automatiske søk av noe slag til Googles system. Ta kontakt med oss hvis du driver forskning innen maskinoversettelse, 
optisk tegngjenkjenning eller andre områder der tilgang til store mengder tekst kan være nyttig. Vi er positive til bruk av offentlig 
domene-materiale til slike formål, og kan være til hjelp. 


Behold henvisning 
Google-"vannmerket" som du finner i hver fil, er viktig for å informere brukere om dette prosjektet og hjelpe dem med å finne 
også annet materiale via Google Book Search. Vennligst ikke fjern. 


Hold deg innenfor loven 

Uansett hvordan du bruker materialet, husk at du er ansvarlig for at du opptrer innenfor loven. Du kan ikke trekke den slutningen 
at vår vurdering av en bok som tilhørende det offentlige domene for brukere i USA, impliserer at boken også er offentlig tilgjengelig 
for brukere i andre land. Det varierer fra land til land om boken fremdeles er underlagt opphavrett, og vi kan ikke gi veiledning 
knyttet til om en bestemt anvendelse av en bestemt bok, er tillatt. Trekk derfor ikke den slutningen at en bok som dukker 
opp på Google Book Search kan brukes på hvilken som helst måte, hvor som helst i verden. Erstatningsansvaret ved brudd på 
opphavsrettigheter kan bli ganske stort. 


Om Google Book Search 
Googles mål er å organisere informasjonen i verden og gjøre den universelt tilgjengelig og utnyttbar. Google Book Search hjelper leserne 
med å oppdage verdens bøker samtidig som vi hjelper forfattere og utgivere med å nå frem til nytt publikum. Du kan søke gjennom 
hele teksten i denne boken pål|http://books. google. com/| 























I 
KD OHGI COCA AKT TDIAGSAKGSKDKPPIIERSSENS ö — KG 
DDD XD: XO —I 8 X — | 





DDE IP IPA 


— — — — — — — — —— — — ——— — “ — — — — — — —* 


Ye 


—BX DSL 


nr HD jam HI pr GI 


EI 
0 
*2* 


AVLØSNING. 





— 
& —1— 27 
— = 4 få 
8 Å * 33% 
0 — På 2 
() EE 7 7 ( 
6 = 4 ; 
6) == å J 

== 

— 


| 


30. » "2 See ee 


FREMMEDORDS 


6) I 18 
O) LE | 


I DQ 
7 4] lu — 





Gr IG OG mr JO ar) 
X AA 1 0 


vr 





+= sina ERR JØND Enn Or — 


-J— pg 


Vejledning for bogbinderen. 


Medfølgende udtalelser af pressen må ikke 
kastes bort ved indbindingen, men indbindes i 
bogen således at lste og 4de side klæbes til bogens 
perm og 2den og 3dje side står som forspapir, 
altså foran titelen. 
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Af pressens udtalelser om Knudsens ,Unorsk og norsk" hidsættes: 


»Dette ejendommmelige værk er enestående i vor literatur. — Nærmest kan 

det sammenlignes med en fremmedordbog, forsåvidt det overfører de hos os al- 

mindelig brugte fremmede ord på norsk. Men planen med denne bog er dog 

også en anden, og dette har vistnok været hovedhensigten med værket, nemlig at 

iklæde de i vort sprog. brugelige danske ord en mere national dragt. Alt det 

»unorsker søges her udrenset ved at sætte tilsvarende udtryk fra folkesproget 
tedet. 





Dette overlærer Knudsens værk, som vel må betragtes som resultatet af 
hans bekjendte undersøgelser angående det norske sprog, synes at blive en mærke- 
sten i denne gren af vor literatur. Det hviler på omfattende studier og er båret 
af stor kjærlighed til sagen. der vistnok vil vække opmærksomhed hos enhver, 
.der interesserer sig for vort sprogs renhede. ' 
Tr.hjems Adressekontors-Efterrein. 9de maj 1880. 


»Den gamle trofaste arbeider for vort sprogs rensning og fornorskning 
leverer i dette værk frugten af et mangeårigt arbejde, hvis formål er ct dobbelt, 
dels at forklare meningen af vore importerede udenlandske ord, dels at aflese 
dem, gjøre dem overflødige ved at stille de tilsvarende ord og udtryk istedet. Den 
højt ærede forfatter kan nu på sine alderdomsdage med stor glæde og tilfreds- 
stillelse se tilbage på sin flittige og kjærlige syslen med en opgave, der sandelig 
i sin tid var utaknemmelig nok. »Gamle Knudsen« har fremkaldt mere end et 
spydigt og overlegent smil ved sit stræv med »norskene. Men nu ser han, hvor- 
ledes hans tanker dog i virkeligheden har trængt ind, hvorledes vort sprog, således 
som det skrives af vore bedste forfattere, i mang og meget er blevet udviklet i 
den af Knudsen forlængst antydede og betonede retning. Hvad nu det foreliggende 
værk angår, da vil dets dobbelte også i titelen antydede formål visselig opnåes. 
En fremmedordbog er aldrig overflødig, men trangen til at benytte det fremmede 
udtryk vil vistnok mere og mere aftage, alt eftersom det tilsvarende hjemlige ord 
kan blive kjendt og” påagtet efter fortjeneste, Vi håber da, at den dygtige for- 
fatter vil også af dette værk se en rig sproglig fremtidsgrøde vokse op blandt 
vort folke. Bergensposten 15. 6. 80. 


aHerr overlærer Knudsen har i mange henseender gjort sig fortjent af det 
norske sprog, hvis fortrinlige kjender han også tidligere har vist sig at være. I 
den sproglig reformatoriske bevægelse, som for tiden foregår i vort land, kunde 
vi sige, at herr overlæreren indtager en »centrumsstillinge, idet han ikke findes 
i deres række, der sværme for at påtvinge os et sprog, sammensat af forskjellige 
elementer af landsmålet. Hr. K. hører til de »dansk-norskee målstrævere. Vi 
skjænker begge retninger vor sympati, idet vi anerkjende dem som sprogrensende, 
og vi tror, de vil tilføre sproget megen malm og kraft gjennem op- 
tagelsen af gode norske udtryk. Side om side med denne stræben efter at danne 
sproget efter den »landsgyldiger udtale går hos herr K. en ivrig stræben efter at 
rense sproget for unedige fremmede ord. —Også denne stræben kan vi skjænke 
vor sympati, forsåvidt den foretages med og dygtighed samt moderate et 
cum diserimine. 1 sin grammatik anfører Knudsen følgende tirade som eksempel 
på sprogets opblandethed med fremmed: »Min contrapart fremfører de mest gra- 
verende insinuationere. Her er hovedordene fremmede og kun bindeordene og 
ordenes former norske. Overlæreren sperger, om det er bedre end den bekjendte 
Gingimus in gadibus cum jomfruis madamis, slogimus in stenibus cum 
—e et på luis etc. Den terge sætning kunde jo så let formes: »Min 
modstander fremfører de mest krænkende beskyldninger. Til hjælp ved en sådan 
sprogrensende virksomhed har herr Knudsen begyndt udgivelsen af »Unorsk og 
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norske, hvor man ved at slå efter et fremmed ord vil kunne finde en god over- 
x sættelse deraf. Man bruger jo ofte fremmede ord, fordi man er bleven så vant 
—X til dem, at man ikke ved at finde et tilsvarende norsk ord, skjent man kanske 
gjerne vilde betjene sig deraf. Herr K.s leksikon er her værdifuldere end en al- 
mindelig fremmedordbog, fordi denne sidste ved at lægge vægten på forklaringen 
af begrebet ikke tager de sproglige hensyn til at finde et i samtalen eller skriftlig 
fremstilling anvendeligt ord. På samme tid kan herr Knudsens leksikon i ikke 
ringe grad gjøre tjeneste som fremmedordbog; oversættelserne er valgte med 
omhu og moderation; de forslag, som andre har gjort, er ofte blevne optagne, 
og forfatteren bar ikke søgt at stikke det af ham selv opfundne frem; man må 
meget mere forundre sig over, at hån har brugt sine originale udtryk så selvfornæg- 
terd: få gange. Hans egne ord er altid mærkede med ? for at betegne dem som 
forslag. Bogen er vel værd at eje, og den burde kunne anskaffes af hver dannet 
mand og kvinde, så billig er dene. Stavangeren 12. mar 1880. 
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»Man må i sandhed beundre den righoldige samling, herr overlæreren har 
draget frem til benyttelse i skrift og talesprog. Det er i sandhed et fortjenst- 
fuldt arbeide. Om man ikke vil gå så langt som vore målstræveres venstregruppe 
i a: reformere vort sprog, er visselig alle venner af vort lands sunde, nationale ud- 
vikling enige i, at vore forskjellige bygdedialekter indeholder kjerneord, der både 
ved sin ælde, indhold, form og lyd ganske anderledes ber bruges end de mange 
fremmede ord, der ubillig har fået en vis borgerret; men hvor skulde man i en 
fart kunne finde disse fra? Her vil overlærer Knudsens rige arbejde, der er for- 
fattit med det dybeste kjendskab såvel til oldtidens sprog som nutidens dialekter 
og det mest omfattende kjendskab til forfattere om og af begge yde en værdi- 
fuld tjeneste, som vi ikke moksom kan skatte. Forbausende lærdom og fortrinlig 
benytitelse af denne møder os overalt i denne bog, som vi anser uundværlig for 
enhver embedsmand, det får nogen befatning med vor landalmue. Med denne i 
hånd vil ingen stå forlegen blandt vore bøndere. Molde Avis. 
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»Denne fremmedordbog er aldeles udmærket og så fuldstændig, at der 
neppe vil forekomme noget ukjendt ord hverken i tale, blade eller skrifter, uden 
at dette findes gjengivet med flere af vore bedste tilsvarende norske ord, hvorimel- 
lem man kan vælge. Den vil desuden være til fortrinlig hjælp for alle bog- og 
bladskrivende folk, så at de med lethed kan finde gode norske ord, hvormed 
fremmede kan erstattese, Den unges Ven. No. 3, 1880. 
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»I vor materialistiske tid, da hensynet til fordelen spiller en så frem- 
ragende rolle, er det en sand nydelse at få fat i et arbeide, der i den grad bærer 
præget af kun at være skrevet af interesse for den idé, det repræsenterer, som 
dette. Denne idé er i to ord: »Unorsk-norske, Ingen nordmand vil kunne stille 
sig helt ligegyldig ligeoverfor denne idé, om end de færreste vil have den gjennem- 
ført til den yderlighed som overlærer Knudsen, og ingen nordmand vil derfor 


kunne stille sig het ligegyldig ligeoverfor denne boge. 
Dramm. Tidende 10. 12. 18739. 


»Den, som har den mindste sproglige interesse, bør skaffe sig dette værk. 
Det indeholder en anseet sprogmands og en varm fædrelandsvens arbejde i 10 år. 
Og hans formål med bogen er dette: mere og mere at blive af med alt lånegods 
i sproget og derimod tage vort eget i brug. Vi kjender til den kamp, som 
K. Knudsen fra sin ungdomstid til sin alder har ført for sprogets udvikling i norsk 
retning; da Wergeland ved sin død slap denne del af sit arbeide som alt det 
andet, blev K. Knudsen i dette stykke (ved siden af Ivar Aasen) hans egentlige 
arvtager. Og han har aldrig hvilt eller givet sig over, aldrig ændset hån, aldrig 
ladt være at svare på noget pågang (eller angreb). — — — Efter den strid, som 
er opkommet mellem den »dansk-norsker K. Knudsen og de »norsk-norsker, synes 
hans »Unorsk og norske os at indeholde et forslag til forsoning. Han op- 
tager nemlig i bogen, såvidt vi kan skjønne, alle norske ord, som er i brug i 
landet, enten de har været brugte på prent eller ikke. Derfor vil da også bogen 
være uundværlig for dem, som vil lære sig til at skrive et godt norsk sprog, såvel- |% 
som for dem, som vil beholde det nuværende skriftsprog som grundlag, men 
fornorske det. Alle har brug for bogen. Denne og Ivar Aasens ordbog, på 
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grundlag ved bearbejdelsen af det norske sprog, 
som hovedværker på dette område i lange tider. Bogen kan også bruges som 
»fremmedordboge«, hvor man altså kan få forklaring over de ord, man ikke 
kjender. Også som sådan kan den trygt anbefales som den righoldigste og 
grundigste vi hare. Østlandsk Tidende, 7de jan. 1880. 


»Dette store værk af den hejt anseede sprogmand er et nationalarbeide 
af stor betydning. - — — Herr Knudsen har i lang tid arbejdet med en 
mageløs ihærdighed og kraft på at rense det norske sprog for fremmede bestand- 
dele, og han har gjort det i gjerning og sandhed. — — — Denne ordbog 
vil utvivlsomt blive meget udbredt, da den vil hjælpe både læsende og skrivende; 
den vil være forretningsmanden, skolemanden, forfatteren, den avislæsende med 
flere en stadig tilflugt. — — — For enhver norsk, der holder af sit modersmål 
og vil hævde dets ret, er dette værk af stor betydning og interesse. Forfatteren, 
som hele sit liv igjennem har arbejdet på at løsrive vort sprog fra nåvnlig det 
danske, fremlægger her som resultat af ca. 10 års arbejde en fremmedordbog, der 
særlig tilsigter at hjælpe de skrivende til idetmindste i mange tilfælde at und- 
være udlændingerner. At arbejdet er af stort værd er ikke andet, end hvad man 
kunde vente af den fremragende sprogmande. Tvedestrandsposten. 
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»Knudsen er en mand, hvis livs store mål har været arbejde for vort sprogs 
udvikling i norsk retning. Afhandlinger og hele bøger om denne sag har han 
sendt ud en hel række af, og trods megen miskjendelse har han holdt troligen 
ud, — — — Dette arbejde er i sig selv (bortseet fra herr Knudsens store penge- 
opofrelse) af den største både videnskabelige og praktiske betydning. Hans hen- 
sigt med bogen er at gjennemgå alle i vort skriftsprog brugelige ord for at føre 
dem tilbage til en renere norsk form, idet han for de danske ords vedkommende 
søger at finde den norske skikkelse og for de øvrige fremmedord, hvoraf vort 
skrift- og talesprog desværre ejer mange, at finde tilsvarende norske. Bogen vil 
således tillige kunne bruges som fremmedordbog, og vi tror, at særlig lærere her 
vil kunne have nytte af dene. — Søndre Bergenhus Amtstidende, 29. okt. 1880. 
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»Som bekjendt går sprögbevægelsen her hos os i en dobbelt retning; den 
ene vil en »målrejsninge, den anden vil en »målrensning«. Den første vil en 
sproglig revolution, den anden en sproglig reformation; den første vil et fuld- 
stændigt brud med det bestående skriftsprog, den anden en trinvis nationalisering 
af skriftsproget ved optagelse af gode ord og udtryk af folkesproget. Repræsen- 
tanten for den sidste retning er udgiveren af den her foreliggende bog. Han har 
også trods megen modstand fra de to kanter, fra de sprogligt konservative på den 
ene side og fra de sproglig radikale på den anden, seet flere af sine reformforslag 
almindeligt antagne, deriblandt de såkaldte »fire punktere. I sin bog »Unorsk og 
norske har han nedlagt en stor del af sil mangeårige arbejde i sprogreformationens 
tjeneste, og om man end ikke på langt nær kan følge ham i alle hans vidtgående | 
bestræbelser, så må man dog indremme, at han har samlet et overordentligt rigt 
materiale til fremtidige arbejder i sprogsagens tjenestee. 


» Hjemmet» i december 1880. 


»Medens almindelige fremmedordbeger er bestemt i regelen til at bruges 
af dem, som taler, er denne bog særlig beregnet paa dem, som skriver, for at 
sætte dem istand til at undgå brugen af fremmede ord for de begreber, for hvilke 
vi har gode indenlandske og norske ord. Bogen gjør nok også tjeneste som frem- 
medordbog, men dens hovedhensigt er dog som sagt hin anden, den nemlig, at 
hjælpe de skrivende til at bruge de norske ord istedetfor de udenlandske, som 
altfor ofte mange af vort folk bruger uden rigtig at skjønne deres betydning. Da W% 
vi finder denne hensigt meget prisværdig, vil vi opmuntre folk til at skaffe sig | 
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dette Knudsens værk. — — -- At enhver lærer skaffer sig dette værk, finder vi 
omtrent selvsalgt; men vi tror, at mangen anden, som sysler med at skrive, ber 
gjere sig selv den tjeneste nu at rekvirere dette værk, som visselig vil vise sig at 
være en rig kilde til at øse oplysning af om brugen af sproget. Skolebibliotheker 
burde overalt anskaffe værket, der udkommer i 8 å 9 leveringer på 7 å 8 ark til den 
fabelagtig billige pris af 50 øre pr. hefter. Norsk Skoletidende, 20 jan. 1881. 
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for nu i denne ordbog give en såvidt mulig omfattende og righoldig samling af 
det norske folks kjendte ordforråd for tiden. Bogen, der er indrettet som en al- 
mindelig fremmedordbog, vil således kunne gjøre tjeneste ikke alene som sådan, 
men også som ordbog over vort eget bogmål og forklare norsk (dansk-norsk) med | 
andet norsk, hvilket vistnok kan tiltrænges, især for almuen, der bruger de dansk- 
norske beger. Bogen vil derfor fonemmelig være til nytte i vore almuskoler, 
lærerskoler, folkehejskoler og amtsskolere. —— Skilling-Magazin no. 3 1880. 


«I manar af vare aviær aa ebrifter vrimlar der cnm hebiendt of fremmade 
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Forord. 


Det vil i flere henseender være ønskeligt, at den oprindelige inbydelse 
til at tinge ordbøken — trykt første gang i Ny ill. Tidende 20 juli 1879 
og senere optrykt i flere blad utenbys — ikke blir rent borte, men meget 
mere kommer ænnu flere, ja alle bokens læsere i hænde, hvad alene kan 
opnås ved dens optagelse her i inledningen. Således vil det være godt for 
sammes ophavsman at kunne henvise til den, når det ankes over, at boken 
ikke bålder alt det, som altfor velvilige bladskrivere hadde lovet læserne at 
finne i den — såsom forklaring og avløsning til alle våre fremmedord, fri- 
tagelse for at måtte medføre til bokens bruk en smule forkunskap og en 
ikke aldeles udyrket forstand — eller over, at nogle opsæt (Artifler) er 
for magre av inhåld, andre opfylte med innenlandske fremmedord i stedet 
for de utenlandske, atter andre for litet skarpe i ,Begrebsbestemmelsen* 
eller i, blant de mange opregnede ord at utpeke det, som den søkende 
læser helst bør ta i bruk, kort sagt over, at ikke alle opsæt er like gode 
9: over, at boken som helhet ikke cr fulkommen. 

Inbydelsen av 20 juli var mere utførlig æn den, som læserne kænner 
fra omslaget på de enkelte hæfter, og lød i sin helhet som følger: 


aDet er nu snart ti år, siden jeg for alvor tog fat på udarbeidelsen 
av en ny fremmedordbog. Vistnok har vi alt før gode bøger av dette slag, 
og det både store og små. Men en fattedes dog fremdeles. Den, jeg havde 
tænkt mig, var endnu uskreven. Medens nemlig de, vi har, er ætlet de 
læsende og altså har til formål at forklare meningen av vore uden- 
landske ord, idet de for resten lader dem i fred og ro, ligesom almenheden 
i det hele synes at holde dem ret højt og i ære, skulde min nærmest være 
for de skrivende (og talende) og hjælpe disse til i mangfoldige tilfælder at 
kunne undvære udlændingerne, altså til at avløse (,erstatte*, ,remplacere*) 
wnorske med norske, udenlandske med indfødde. 
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Nu at skille os av med alle disse fremmede, derom er der jo ikke 
tale. Nogle forstås, og til dels bruges, av alle folkeklasser, og er således 
ikke egentlig fremmede, andre lader sig jo ikke avløse med inden- 
landske, i det mindste ikke endnu. Men en god del kan vi hjælpe os for- 
uden, når Yi bare vil, og det er dem blandt vore skrivende, som har en 
slig vilje, men ikke altid den nødige tid eller kundskab til at finde frem 
avløserne, som jeg nærmest har villet komme til hjælp. De vil nu bare ved 
at slå op det fremmede ord i min bog — vistnok ikke på langt nær i alle, 
men dog i adskillige tusen tilfælder — finde det norske ord eller ordlag, 
som de mærker, at de trænger til og derfor i sit sproglige kundskabsforråd 
bar ledt efter. Andre, som har mindre god vilje, men dog lader, som om 
også de ikke skulde have noget imod at være med, vil, naar min bog er 
kommen ud, i alle fald for en god del ikke længre have den uwundskyldning 
at ty til, at de ikke ved, hvorledes de skulde sige på norsk det eller det, 
de hidtil har ment alene kunde siges på europæisk, på et eller andet af de 
såkaldte store ,Kultursprog*. 

Til den ende har jeg gjennemgåt en mængde dansknorske bøger, der- 
iblandt også ordbøger, såsom Meyers ,Fremmedordbog* (4de Udgave), H. 
Dahls ,Hjælpeordbog*, O. Vigs ordsamling, Listovs ,Ordsamling fra den 
norske æsthetiske Lit. siden Aaret 1842*, Molbechs , Dansk Ordbog* (1859). 
De mange norske bøger, som i den senere tid er trykt i Kjøbenhavn og 
ledsaget med ordforklaringer for danske læsere, har og avgivet en del til- 
skud til mine samlinger. Ligeså hvad som er udkommet på det såkaldte 
»Landsmaalet* eller på et eller andet av vore bygdemål. I. Aasens ord- 
bøger over vore landskabsmål har jeg ligeledes gransket, først den av 1850, 
siden hans ,Norsk Ordbog* av 1873, som nemlig først kom ud, efter at 
mit arbejd havde ståt på i 3—4 år. 

I løbet av denne min gjerning blev det mig imidlertid mere og mere 
klart, at der burde stræves ikke nærmest, i alle fald ikke udelukkende, 
mod det fremmede i vort ordforråd, men snarere for noget, for, at omtrent 
hele det nyere, indenlandske forråd kunde blive lettere tilgjængeligt, end det 
hidtil var tilfældet. Vi fordriver da også det onde allerbest ved at opelske 
og fremhjælpe det tilsvarende gode. Det beste er jo, som det heder, det 
mindre godes, og da endnu mere det rentud ondes, værste fiende. Min 
ordbog .skulde derfor give en så vidt muligt omfattende og righoldig udstil- 
ling af det norske folks hele ordforråd for tiden. Jeg har derfor parret 
dette vort ordforråd ikke altid med fremmede ord — tyske og en del særlig 
danske deri medregnet —, men der (,hvor*) fremmede fattedes som tittel- . 
ord, er deler av mine samlinger ofte parret sammen med gode dansk-norske 
ord og ordlag. Således er også f. eks. Ad, Adfærd, Adgang, Bag, Bagben, 
Baglængs osv. opstillet som tittel- eller opsæt-ord hvert med sit opsæt, sin 
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» Artikel", ligeså vel som vild- fremmede, som f. eks. Abstrus, Absurd, Ad- 
junkt, eller Bagago, Bagatel, Baisse. 

Især syntes det at måtte være ønskeligt for de skrivende, som gjerne 
vilde gjøre sig forståelige særlig for almuen, av ordbogen at få oplysning. 
om, hvorvidt det ord, som i hvert givet enkelt tilfælde nærmest frembød sig 
som udtryk for den tanke, de for øjeblikket vilde have frem, også virkelig 
var kjendt av almuen, og.i hvad for skikkelse, eller om de kanhænde gjorde 
rettere i at ombytte det med et andet, som folk av den klasse bedre for- 
stod, og som mulig også fur vort byfolk, altså for alle, var en vinding. 

Herav vil det da forstås, at min bog, hvorvel dette ikke er dens egent- 
lige formål, i ikke så liden udstrækning også kan gjøre samme tjeneste som 
en av de sædvanlige forklarende fremmed-ordbøger. Ja den kan nok 
allerede i denne egenskab gjøre fyldest for, hvad den koster. Hertil kom- 
mer, at den, som alt påpeget, også til dels er ordbog over vort eget mål 
og følgelig: (for så vidt) et slags sidestykke til Molbechs dansknorske, til 
Dalins svensksvenske og til f. e. de tysktyske ordbøger, idet den udlægger 
en mængde av vort bogmåls norskdanske ord med andre, som enten alt er 
optagen i skriften eller i alle fald er tilstede i den ,dannede Klasses* 
eller i almuens tale. Mangfoldige av dansknorskens nordiske ord er jo 
nemlig halve eller hele fremmedord endogså for mange norske læsere, især 
da for dem av almuen, ligeså vel som de fleste græske, latinske, franske, 
engelske og tyske, og min bog vilde derfor bl. å. være god at have ved 
hånden i vore almuskoler, lærerskoler, folkehøjskoler, amtsskoler, ligesom i 
vore borgerskoler eller nu middelskoler. 

I lys av dette bogens sistnævnte øjemed, som ordforklarende, 
skulde læseren helst se de ord i den, som han ikke liker i egenskab av 
avløsende eller som tagende arv efter de eller de hidtil brugte fremmede. 
Kan mangt og meget ej godkjepdes som fremtidsord i udlændingernes sted, 
så kan det dog gjøre sin store nytte ved at vise læseren, hvad indhold 
ban skal læse og tolke ud av dem, som han ikke ret forstår. Fra denne 
side vil han lettere finde sig også i de ikke ret mange lagede eller nybagte 
ord, som enten jeg selv har foreslåt (og overalt ledsaget med et-spørsmåls- 
tegn, ?, som de da let kan kjendes fra andre vedtagne eller virkelige ord 
på), eller som av mig er optaget som forslag av andre. Deres tal er for 
resten ikke stort, kanhænde 2—3 av hvert hundrede. 

Både vore gamle dansknorske ord og de, jeg har taget fra almuens 
mål, er skreven nærmere efter udtalen end hidtil sædvavligt, de første 
nemlig efter vor landsgyldige ,dannede* norske talebrug, i 
stedet for, som mest hidtil, efter den danske, de siste så, at 
skriften viser den ordlyd, som optegneren har ment, noget mere nøjagtig, 
end han av sproghistoriske, især oldnorske, hensyn har trod at burde gjøre. 


VI 

Andre udgrejinger får stå hen, indtil fortalen til det hele værk 
kommer. 

Hvad ordningen av rå-æmnet inden omfanget av hvert enkelt opsæt 
eller ordbogs-,artikel* vedkommer, da er de meddelte ordforklaringer eller 
avløsere opgjort efter tittelordets lste, 2den, 3dje osv. tydning, med semi- 
kolon eller punktum mellem hver. Hovedsagen ér dog her vistnok ikke så 
meget orden og følge, som dette, at den, som leder efter et ord, at bruge 
i stedet for et andet, som han av en eller anden grund, f.e. for den valgte 
stilarts eller for versets skyld ikke finder sig rigtig tjent med, på vedkom- 
mende sted (,, Artikkel*) i ordbogen finder et vist forråd af mere eller mindre 
meningslige eller samtydige ord, som han kan gjøre udval(g) av. Bogen 
nævner op de ord, som det til brug for den skrivende i øje- 
blikket kan blive spørsmål om, for at han ej skal være nød 
til at hangle igjennem med det fremmede eller mindre gode, 
fordi han ikke er i stand til at hitte på noget av vore inden- 
lanske og bedre. 

Men hvor mange er det vel, som har viljen til at Ilægge sig en bog 
som denne til? Flerbeden synes jo mere at stå på fremmedordenes end på 
målrenskingens side, og mon ikke samme flerhed snarere skulde ofre noget 
til beste for det udenlandske målstræv, ,Kraakemaalstrævet*, end for det 
dansknorske eller det mnorsknorske, — hvis ellers stræv mod fremmedord 
skal regnes til noget af disse to? (Det er i så fald vistnok kjærnen 
af dem begge.) Og om et wmindretal har hjerte for norsk målbedring, 
hvor mange av dette mindretal har så råd til at kjøbe en bog til en pris 
av 15—16 kroner? 

Kunde bogen derimod fås for, hvad de kalder røverkjøb, til spotpris, 
så var dog dyrheden ikke længre i vejen. Rent ud at give den bort har 
jeg nemlig ikke fundet rådeligt. Hvad folk får uden nogen opofrelse, bryr 
de sig jo i regelen ikke stort om. Desuden var det heller ikke let at 
udfinde, hvem blandt de 1,800,000 normænd den skulde kunne gives til 
med håb om, at den virkelig blev brugt og kom til at gjøre påregnet nytte. 
Bogen måtte altså betales, men bare med f. e. en fjærdedel av den sande 
pris, altså med en 4 kroner, og de, som ikke gad løse den mod dette lille 
vederlag, kunde da med grund forudsættes, heller ikke at have villet gjøre 
brug av den, om de havde fåt den som ren gave. ; 

Men hvem skulde så tilskyde de 12 kroner for hvert eksemplar, som 
skulde eftergives kjøberne? At søge stortinget eller regjeringen eller f. e. 
videnskabsselskabet om hjælp til dens udgivelse, vilde næppe have ført til 
noget. Overalt or der fuldt af sådanne, som er dåret av den fremmede 
trolddom, er drukne av den sydlandske vin. Best var det nok, tænkte jeg, 
om jeg kunde hjælpe mig selv. Til den ende har jeg da i lang tid lagt 
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vmd på at spare og lægge tilside. Derved har det lykkes mig at kunne 
avse 2800 kroner til medbjælp under arbejdets udførelse, som jeg umulig 
kunde overkomme alene, hvorvel jeg i de siste 9—10 år aldrig har havt 
Bogen skole-hvil, nogen ,Ferie*", som andre skolemænd. Forlæggeren får 
for de tre fjerdedele av prisen, som kjøberne bliver fritagen for, mellem 4000 
og 5000 kroner, og rettelsen av trykken vil og koste mig noget. Altså 
bliver mit tilskud i penge ialt en 8000 kroner, uden at jeg får en krone igjen. 

At fortælle dette ligner nu vistnok selvros vel meget. Men det får 
ikke hjælpe. Læseren må få høre noget om, hvorledes værket har kostet 
langvarig møje og mange penger (og megen kjærlighed), da dette vel snarest 
kunde vække hans opmærksomhed og derefter lysten til at få bogen, for 
således at blive deltager i den store gjerning, som engang må gjøres, den 
at oparbejde vort mål til et velskikket meddelelses- og op- 
lysnings-middel for alle samfundslag, både i bygd og by, 
mens det, som vi har fåt det av vore fædre og til dels samtidige, egentlig 
bare er et lidet fåtals morsmål, nemlig deres, som har lært 3—4—5 frem- 
mede mål, græsk, latin, fransk, engelsk og tysk. 

Hr. boghandler Alb. Cammermeyer lader bogen trykke, og arbejdet 
er allerede i gang. Derav vil det ind3es, at de, som vil have den, får sige 
til i tide; ti oplagets størrelse må straks avgjøres. Av et så stort værk 
kan ej tages et stort oplag, som kan ligge hen på det uvisse i mange år. 
Nu kan hver, som vil, få bogen til den nævnte pris, 4 kr. (eller muligens 
lidt over), hvad enten der kommer kjøbere i tusen- eller bare i hundrevis. 
Men allerede om ganske kort tid vil det kunne være for sent, da alle 
eksemplar kan være tinget. Og at vente på nyt oplag eller ny og bedre 
bog af samme slag i fremtiden fører ej til noget; ti det tilfælde, at en for- 
fatter ikke alene bruger en 7—8000 timer av sin tid til at arbejde for 
almenheden uden vederlag, men endog giver en 8000 kroner til for at få 
gjort udbyttet av sit lange stræv lettere tilgjængeligt for sine landsmænd, 
vil vel ikke så snart gjentage sig. 

Bogen vil rimeligvis komme på omtr. 60 ark, hvert af størrelse som i 
Fritzners ordbog. 

Andre blad, som måtte finde, at det tilbud, jeg her har gjort den 
skrivende og læsende almenhed, vil kunne være av noget værd for denne, 
vil neppe forholde sine læsere adgangen til at bli kjendt med og nyde godt 
av samme. 


Kristiania i juli 1879. K. Knudsen. 
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»Andre utgrejinger får stå hen", hette det i forkøps-inbydelsen, ,intil 
fortalen til det hele værk kommer,* og her får da disse utgrejinger foregå, 
at sige for så vidt de ikke vel kan henvises til et eget skrift, som jeg nem- 
lig med tid og lejlighet agter at utgive, og som tilmed delvis allerede har 
været trykt før, i tidender eller tidsskrifter. Hvad her i ordboken intages, 
vil gå ut på, i et og annet at retlede læserens opfatning av en del 
forekomster i den, for således at greje floker eller forekomme misforståelser. 


Et mistak fra læserens side, som dog er let forklarligt og, da det 
ligger så nær, meget undskyldeligt, er at ban gærne vil bruke samme måle- 
stok til denne som til de andre ordbøker, han kænner. Når derfor bl. a. 
Qitteratur eller Fænomen her blir ,for"norsket — det første med 15, det 
siste med 18 ord, så vil denne ordfylle vistnok forekomme ham utidig og 
urimelig, hvis han i hvert av vedkommende to opsæt (Artiller) ikke ser 
annet æn utlæggelse av de to ords inhåld; ti dertil, synes han, måtte 2—3 
av de 15 eller 18 være nok, forutsat at vedkommende hadde skønsomhet 
nok til at vælje de beste, og de andre 13 og 16 har da til unytte optaget 
først forfatterens, så boktrykkerens og tilsist læserens tid og således gjort 
boken større og dyrere, æn den vilde været, om K. K. hadde forståt at 
spare, på rum, på sin egen og andres arbejds-kraft og på den kostbare tid. 

Ja, slikt lar sig tænke og sige, men det er et spørsmål om almen- 
heten ikke ved nærmere eftertanke vilde ha funnet sig brøstholden ved den 
sparsomhet. De 15 og 18 norske ord i de to opsæt er ikke selvgrod, har 
ikke gjort sig selv, men er fremkommen som forslag, forslag til avløsning 
av de to fremmedord, og ingen enkelt man, altså heller ingen ordbokskriver, 
men alene den skrivende og talende almenhet har ret til at avgøre, om et 
eller flere eller mange eller intet av disse forslag skal bli lovtagen, lovhjemlet 
del av det fremtidige norske ordforråd. Et lovforslag er jo som sådant 
ikke lov, men blir det først, når det ad foreskreven vej, hos os igennem 
stortinget, er ophøjet og stemplet til lov. Men således er et ordforslag, et 
laget, nybakt ord, ikke noget virkeligt, landsgyldigt ord, før den skrivende 
og talende almenhet, som i målsaker er det lovgivende folkeråd, er stor- 
tinget, har lyst det i kul" og køn, har knæsat det, og derved frelst det fra 
den gruelige lod at bli ,utsat* eller i egentlig forstand ,benlagt*, hvad jo 
i våre hedenske fædres tid ofte blev gjort med vanskapte eller mindre 
- livføre barn*). 


*Y Derfor er det likeså utidigt at anke over, at en har foreslåt noget flere nye ord 
æn de fleste andre, som at gi en stortings- eller annen statsman fantord for at 
- ha foreslåt flere lover æn andre. Det måtte da være, at ord- eller lovforslagene 
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Derfor skal ordboken ikke vilkårlig og egenmægtig undertrykke noget 
forslag, men lægge dem alle fræm for den lovgivende almenhet, så den kan 
få taget alle nødige hensyn, før den gør sit val(g). Følgelig er den falle 
opregning av de 15 og de 18 forslag ikke overflødig, ej engang for den 
læsende, som spør ordboken til råds om mærkelsen av de to fremmedord 
Litt. og Fæn. De mange nydannelser lar ham jo i alle fal' se de frem- 
medes inhåld hver fra sin side og gør derved tjeneste i likhet med de for- 
klarende opsæt, som er at finne i fremmedordbøker av det sædvanlige slag. 

(Læseren efterse opsættene itteratur og Fænomen nedenfor og fore- 
tage der jævnførelsen!) 

Hvad her er sagt om den nyslagne ordmynt, gælder imidlertid ikke 
om denne alene, men og om de ord, som er hentet fra almuens mål. Også 
enhver, som i bokmålet tar et av dem i bruk, optræder jo egentlig som 
forslagsstiller — eller spør sine læsere, hvad de synes om det, og om ikke 
også de vil bruke det i tale og skrift og derved røste (votere) for dets 
inførelse. Ordboken har optaget noget nær hele I. Aasens ordbok i sig, 
uten synderlig at veje, måle eller vrake. Det vil vel almenheten selv helst 
gøre. Boken lægger bare denne del av ,det norske arbejde* til rette for 
den; boken har, som i inbydelsen sagt, fåt en utstilling i stand. En 
del av det utstillede finner velyndere og avsætning, resten går tilbake dit, 
som det hele kom fra. At noget av det bondefødde ordforråd vil finne 
måde for slmenhetens øjne, kan trygt forutsiges, men ingen enkeltmands 
skønsomhet eller kunskap kan på alles vegne — her ved at stænge visse 
ord ute av ordboken — på forhånd avgøre, hvad som skal bli ophøjet fra 
bygdegyldighet til landsgyldighet, fra trange kår til hæder og ære, og hvad 
som til dagenes ende skal bli fornægtet og forskut. Avgørelsen vil ta tid; 
men allerede næste gang en bok som denne går ut, vil vist en del ord, 
som i nærværende har måt tages med, kunne lukkes ute, fordi deres skæpne, 
at være dømt til evig død eller til et slags liv ,i det yderste mørke", alt 
da kan være avgjort. 

Når derfor en fremsteder (Anmelber) av nærværende skrift ytrer, at 
det er bokskriverens smak og måtebåld, som skal avgøre, hvad for ord det. 
er, som er gode nok, og hvormange, da har jeg, som en ser, ikke kunnet 


kunde skønnes at være en frukt av tankeløshet, eller av uvitenhet, bl. åa. om, 
at vi allerede hadde de ord og de lover, som forslagsstillerne hålt på at bry 
den lovgivende magt med nu for andre gangen at skape. Men hadde vi dem 
ikke, var det jo en god gærning, om han fik fylt det tomme rum. Blev utfyl- 
lingen så mindre god, var jo ansvaret ikke hans, men lovgivernes. At kaste 
skylden for misgrepet på forslagets ophavsman og vedgå at ha lat sig forføre 
av ham, vilde være like så ydmykende for det vise folkeråd som usant og 


uærligt. 
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dele denne mening. Alene det hele folk er innehaver av denne almengy!- 
dige smak og dette måtehold. Hvad dette siste vedkommer, varsomhet for 
ikke at opblande vårt tilvante dansknorske ordforråd for stærkt eller for 
hastig med pyt mål-æmne, da er det sant nok, at hastværk let blir lastværk. 
Det er dog nok ikke synderlig fare for, at sammen-arbejdelsen av gammelt 
og nyt skal ta for stor fart, men heller for det motsatte: ti vårt folk hæn- 
ger trofast ved det nedarvede og tilvante (er fonferbativt) og inlater sig ikke 
så let på omdannelser eller hvad det kaller ,nye påfund*. La os imidlertid 
nu for det første hålde os især til de avløsere, som, mere eller mindre, 
allerede forut er kænt av os alle, fordi de alt finnes i våre norskdanske 
bøker, hvorvel de hvert øjeblik har måt se sig tilsidesat for de tilsvarende 
fremmede, og la os på den måte få tiet ibhjæl nogle 1000 av de utlændinger, 
som vi aldrig har hat og i alle fal nu ikke længre har bruk for! Imidlertid 
vil vi lit efter lit hist og her få se nye ord av almuens store og til dels 
ypperlige forråd dukke op i våre norskdanske bøker og således småningom 
bli os tilvante, hvad omtrent vil sige, at de blir av med det ,rare* og 
usmakelige, som vi gærne synes skæmmer det nye, så længe det ænnu er 
nyt, — nyt for os, om æn i sig selv gammelt nok. Dog får vi ta osiagt, 
at vi ikke blir alt for gløgge og ømtålige med hensyn til at optage almues- 
ord, om vi ikke vil opleve, at ,Landsmaals*-bokavlen våkser os dansknorske 
over hovedet. Her synes nemlig at være et stort forråd av den såkalte 
„Norſthedsiver“ tilstede rundt om i folket, og kan den ikke få luft igennem 
det dansknorske bokmål, bryter den sig vej utenom og omgår ,den store 
bøjgen*, d. e. den tar , Landsmaalet" til bokmål, og det så meget snarere, 
som min ordbok vil gøre det lettere herefter at skrive dette mål, æn det 
før var, idet den viser den skrivende, hvor han i „Norſt Orbbog meb banfi 
Forllaring af Jvar Aaſen“ skal finne de ord, han må ha at avløse de 
»danske* med. Dette er da uten tvil også grunnen til, at samme min 
ordbok har i den mon funnet nåde for norsknorske øjne, at den tilmed er 
kalt ,et utmærket værk* (Dagbl. for "10 og Verdens Garg for ”/o 80); 
ti at de, som gærne kaller sig ,de egentlige målstrævere*, skulde ville for- 
late sit stræv for at gå med på det dansknorske, er det ikke værdt at gøre 
Tegning på. Og når det av en og annen av dem er ytret på prænt, at min 
bok viste en tilnærmelse til deres stræv, da er dette sant nok, men 
bare i samme forstand som før kænt; ti jeg har altid uttalt mig for til- 
godegørelse av mere og mere av almuens rike ordforråd, imot at dennes 
ordførere igen godkænner vår landsgyldige ,dannede* uttale som grunlag for 
bokformen; men jeg er til gengæld stadig mottagen med uvilje, med spot 
eller i mildeste tilfælle med hvad ,på mål" kan hete *dulram stille, 9: baarb: 
nakket Taushed. 

En nyttig lærdom kunde dog altid være at vinne, i fal et og annet 
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skrift kom ut, som var likeså overlæsset med norske fremmedord — frem- 
mede for det dannede" bymenneske nemlig —, som flerbeten av de bøker, 
vi bar, er mættet med utenlandske, for menigman fremmede, tyske, franske, 
latinske, græske, engelske. Den skoledannede og mangesidig mål-lærde 
kunde da få en fornemmelse av, hvor godt almuesmannen har det, som daglig 
blir plaget med, hvad for ham er bare kråkemål, tatermå!, Støter: eller 
Jrimurerfprog. Han kunde komme til at tænke på, hvorledes han ikke skal 
gøre mot andre, hvad han ikke selv vilde hændes og have. 

Nogen alvorlig bedring av tilstanden er imidlertid ikke at vænte, hvad 
enten den skulde vinnes ved dansknorske, norsknorske eller nymyntede ord, 
med mindre skolen vil omvende sig, slå in på den rette vej og 
stille sig i det hele på det inføddes side imot det fremmede, og ikke længre 
som mest hittil på det fremmedes side imot det innenlandske. Gjorde sko- 
len sin skyldighet, vilde nok også bladene, som nu går den en høj gang 
i at skæmme ut morsmålet, ja scm morgen, middag og aften, søndag og 
hverdag driver sin ødelæggende gærning (undtak gives, men de er få og 
skrøpelige), småningom rette på sig og bokligheten (Qitter.) vilde komme efter. 

Jeg sa' ovenfor, at ikke ordbokskriveren, men den skrivende og talende 
almenhet hadde den rette myndighet til at løse og binde her, til at vælje 
og vrake, og at det derfor ikke tilkom mig enten lov eller last for nogen 
utøvelse av slik myndighet. Men i et par klasser av tilfæller har jeg dog 
tillat mig at gøre almenhetens gærning ved at stænge ord, som hittil galt 
for ulastelige, ute av ordforrådet. Mange uægte, halvtyske ord eller deler 
av ord er nemlig opsagt av tjenesten og tilbålt at flytte. Likeledes mange 
tunge og langdragne sammensætninger (og sammenskrivninger), som 
nemlig — mærkeligt nok — aldrig synes at støte selv våre fineste finsma- 
kere, medens de altid er på vakt og baplyser som ,smagløst*, ,stygt*, 
-råt*, ,simpelt*, hvad i ord, ordlag eller uttale smaker av nyhet, især 
om det har sin rot i folkemålet. Prøver: %Dejtyttelfesfyftemet (langt og 
læspende, klejsmælt ord, med s+-s+s+58+s, — d. e. værne-stellet el. 
værnetol-st.), Sanbeienbomsbefibber (lettere: godsejer), Fortfættelfesffole (2: 
efterskole, fræmhålds-skole), anerfjenbelfesværbig (2: værd at påskønne; 
påskønværdig?). Majeftætsforbrybelfesfag (højhets-brøde-mål el. -bråtmål; jfr. 
Kriminalfag).  Mærk og ifønbagseftermibbagg, ifaamaade, ibetsfted, talevig: 
bed, Faarifaal (>: saue-køt i kål!), bvorialverben?, ibetftoretaget. (Ingen 
av prøverne er digtet, alle er optegnet efter trykt skrift, og ,der er mer, 
hvor det kom fra*). 
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Flere av ordbokens fræmstedere (Anmelb.) har lat mig høre, st der 
skal dog ogsaa noget sprogligt Skjøn til at vælge det rette Ord istedet*, 
en annen, at ,der skal dog ikke saa liden Sprogkyndighed til for at gjøre 
det rigtige Valg i den store Rigdom.* Som det synes, er disse ord ment 
som en anke, og vedkommende har da vel altså fra først av tænkt sig, st 
boken skulde virke omtrent som et gang- eller hjulværk (en Mefani8me), som 
en kunde følge blindt hen, uten at tiltrænge noget slikt som eftertanke eller 
forkunskap. Jeg får da minne om, hvad som foruten norsk-latinsk ordbok 
må kræves av en skolegut, som utarbejder en latinsk stil. Er han tankeløs, 
og kan han ikke adskillig latin før, så blir det en stil som i den velkænte 
remse: Eyo et ancilla ver (0: Baar, Foraar, for vår, vor), nos portabamus 
aqvam i sic (faa for Saa, Vandkar), et erat magnum Dei sub (unber for Un- 
ber), qvod non ibat in austrum (i Søuber, fybover for ifønber), qvia non 
habebat sine (>: nisi) tres faciebas (0: 3 gjorbe for 3 Gjorde). 

Men den latinske ordbok er ikke derfor unyttig eller ille skreven, 
fordi om den ej kan gøre tegn og underlige gærninger. Da jeg engang i 
min grønne ungdom hørte, at det gaves noget, som hette „Rhetorik“, , Stil 
lære”, tænkte jeg, sat når jeg bare fik den bok til livs, var kunsten lært, 
og jeg kunde des før, des heller avlægge mesterprøven. Det viste sig at 
være en svær misforståelse. Likevel er dog stillæren en god ting, når den 
er vel utarbejdet og dertil blir vel brukt, 9: brukt med forstand. , oven 
er god, berfom Nogen bruger ben fom en Lov; bet er (lægges det til) fom 
ben bør bruges.” 


Ethvert opsæt i ordboken lægger til rette for læseren en række ord, 
som han muelig kan ville ta et eller flere av til intækt om aviøsere,. pår 
den først får hjulpet bam til at hugse eller hitte på dem. Derfor hev- 
viser den og så tidt fra opsæt til annet opsæt, som handler om et ord av 
lignende inhåld, og derfor minner så mange opsæt ved tegnet ,mk*, 9: 
mærk!, notabene!, om andre mere eller mindre nær samtydige ord, som det 
var tænkeligt, at den, som har let” op tittelordet, kunde ha bruk for under 
sit arbejd med det æmne, som han for tiden er sysselsat med. 

Denne bok tar altså tingen også for så vidt annerledes æn de andre 
ordbøker. 

Hvor nu, som ved ordene $itteratur og Jænomen ovenfor, de avlø- 
. sende ord er kænt før fra dansknorske skrifter eller let forstås ved hjælp av, 
at en kænner roten og avledningsformen eller sammensætningens deler, der 
vil læser og skriver uten videre tvilrådighet kunne gøre sit val(g); der stræk- 
ker hans skønsomhet og forkunskap for det meste til. Men når avløsningen 
skulde foregå ved et eller annet ord av almuens mål, som hittil litet eller 
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slet ikke har været at se i bokmålet, da blir valet vanskeligere. Se t.(i) 
d.(ømmes) opsættet til Naft (eller Streife). Ordbokens avløsere er vistnok 
ber som ellers ordnede efter de ulike mærkelser av Naff. Nogle skutter 
sig til Nait — flyndfom, andre tl R. — vimfenbe, andre til N. af Helbred, 
til N. — livlig, til Noget raff, til N. til at beftemme fig m.fl. Men skulde 
ordboken givet sig av med nøje at lægge ut om hvert enkelt av disse ord, 
så læseren bare efter den retledning kunde blæ ut det eller dem, som best 
bøvede til nærværende tid og sted, mening og sammenhæng, da vilde den 
jo ba blevet en hel del større og dyrere. I slike tilfæller får målbøteren 
da enten lete op de opnævnte avløsere i I. Aasens , Norsk Ordbog* eller 
de avløsende ord får stå der ledige på torvet, intil det engang kommer 
andre, som kæmnner hver sine av dem fra sit eget bygdemål, og som bare 
tiltrænger at få øje på de gamle ksænninger, fer straks at vite, hvad de kan 
brukes til Dette er jo allerede gjort i, hvad som foreligger færdigt i 
»Landsmaal'ske* bøker eller i så kalte ,Dtaleltprøver”, og målbøtende byfolk 
kan da lære disse ords og ordlags bruk på andre hånd (,mibbelbart”), like- 
som vi alle har, mere eller mindre, lært vårt dansknorske ordforråd; ti en 
mængde av dem, som skriver danskporsk, har jo læst en stor del av dettes 
ordforråd av bøker og ikke av lydmålet (Talefproget) eller ordboken. 


En, som i et blad har ombandlet ordboken, har lat den ytring falle, 
at K. har laget ord for alle de fremmedord, som han ej har kunnet avløse 
med gamle, hjemlede ord fra dansknorsken eller fra folkemålet. Dette er 
aldeles wurigtigt. En sædvanlig forklarende ordbok tar ord for ord efter 
bokstavrækken (Alfabet) og grejer ut deres mening. Men min ordbok 
tar bare de ord med, som den ser sig istand til at avløse ved 
hjælp av det ordforråd, som allerede er givet, er tilstede i våre 
bøker eller i alle fal i lydmålet, i talen. Foreslår den hist og ber en eller 
amnen nydamnmelse — og da, på grun av, at fremmedordet er stærkt i bruk 
og derfor til des større ulejlighet, gærne flere i samme opsæt (at vælje 
mellem) —, så er dette undta'k, ja efter måten (,forbolb8vis*) ret sjældne 
undtak, som, ifal de ikke finner nåde for læserens øjne, dog kanhænde kunde 
sætte ham på spor, så han selv fant noget bedre, og de kan i det 
minste gøre tjeneste som utlæggelse av det fremmede. Således pår pels- 
eller fæld-skrædder er foreslåt for Bunbtmager. Av at , mage Bundt" skal 
en ikke bli klok, selv ikke engang den, som kan tysk, bvad dog med den 
store flerbet av våre landsmæn ej er tilfællet. Vil læseren ikke bruke noget 
av de to ord som avløser for det hos os meningsløse tyske, så får han dog 
ved hjælp av dem et glimt av, hvad som bor i den forløpne tysker. Og 
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således med hundre(de)r av lignende forslag, som, hvor mange eller for 
mange de æn kan synes at være, dog bare er et litet fåtal imot de mange, 
mange tusen, som ikke er myntet av mig eller i vår samtid, men som dog 
også engang må ha havt en ophavsman (en baker eller skaper, som en tar 
det til), av almuen el. av de ,dannede*, på norsk grun eller utenfor; ti 
intet ord kan jo i egentl. forstand ha gjort sig selv. 

Også andre „Anmeldere“ har knurret lit over for mange nydannelser. 

Et blad (Kongsbergs) siger: ,Forfatteren taler i Forordet om ,de 
ikke ret talrige nye Ord, som af mig hist og her er foreslaat;* men i Vir- 
xeligheden synes de dog ikke at være saa ganske faa og ialfald talrige nok 
til at vidne om, at Forfatteren trods sit ,?* tiltror sig Evne og Berettigelse 
til at søge at stemple Fremtidens Sprogudvikling med sit specielle Særpræg. 
I Modsætning hertil forekommer det Anmelderen, at Hr. K.s egne ,Indfald* 
(takker for artigheten. K.) til ,fremmedords avløsning* ialføld nu for Tiden 
kun i ringe Grad fortjene Opmærksomhed; i en anden Henseende derimod 
er hans Værk af stor Interesse," nemlig som utstilling. Æn bladet selv da? 
Tiltror ikke det sig likeså vel som K. K. ,Evne og Berett.* til inflytelse 
på ,Fremtidens Sprogudvikl." eller i motsat retning av K. K.s. Tvi dig, 
hvor sort du er, sa' gryten til jutepotten. 

Men det fattes heller ikke uttalelser, som går i motsat retning og 
frikænner tiltalte K. Stavanger Amtstidende siger således om ,Unorsk og 
norsk”: ,Oversættelserne ere valgte med Omhu og Moderation, de Forslag, 
som andre have gjort, er ofte blevne optagne, Forfatteren har ikke 
søgt at stikke det af ham selv opfundne frem; man mas meget 
mere forundre sig over, åt han har brugt sine originale Udtryk 
saa selvfornegtende faa Gange. Hans egne Ord ere altid mærkede 
med ,?* for at betegne dem som Forslag.* 

Et annet blad, Qorten8 Avis, uttaler sig vel mot at lave Ord“, dog 
pille ubetinget”. Nydannelser kan, mener bladet, undertiden tjene til 1. at 
forklare for almuesmannen det fremmede ord ,og saaledes alligevel være til 
nytte,* 2. til at vække sansen for at finne de rigtige uttryk, ,forsaavidt de 
maatte existere*, og ,give et fingerpeg om, hvor der skulde søges efter 
dem.” ,Dersom saadan søgen finder sted og ledes med omhu, turde der: 
ved endnu et righoldigt videnskabeligt udbytte komme for dagen.* 

Det er således dog ikke så farligt, om en hel del av mine ordforslag 
blir vraket, når et og annet av dem like vel blir vedtaget eller i alle fal 
har vo'n til med tiden at bli det. Jeg nævner mit ,salmenskole", som i 
1869 tilmed blev formelig lovtaget. På god vej er ordskifte (for Debat), 
som fra mig kom in i Ole Vigs samling, boklighet (for Qitter., av boklig, 
som litteratur av litterær), sætningskæde (f. Tertobe), særsætning, gammel- 
kær (for fonfervativ, dannet av to tillægsord i likhet med ,py-fiken" av omtr. 
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motsat mening). Til mine ,Indfald* hører og bruk av et og annet gammelt 
ord i nyt sammenhæng, såsom avløse f. tysk erftatte eller fransk remplacere, 
som nu efter mit foredømme ses av og til både i Danmark og her. Et 
nordenfjælsk blad nævnte forleden Neaftion som et av de ord, som aldrig 
vilde kunne avløses eller undværes, da ,man iallefald maatte bruge Omskriv- 
ninger for at faa ud, hvad et enkelt Ord foldt ud indeholder.* Dette ords 
tilværelse iblant os skulde således være ligeså vel trygget for alle tider, 
som L. K. D. engang påstod om Nefultat, som jeg dog i denne bok har 
funnet 13 avløsere til, uten selv at ha laget nogen av dem, — og Dølen 
om Filoſofi (jfr. ordboken nedenfor. Men den gang hint ,Reaktion"-venlige 
Blad (Trondbjems Adresse nemlig) (,Organ" skulde jeg sagt) avgav 
denne spådom, hadde jeg tilfældigvis nylig ,lavet* et ord for dette 
begrep (bedre: omgrep, da vi siger at ,gripe om* noget, men ikke at 
„gripe be” noget), bakstræv nemlig, et ord, som er mere kort og letvint, 
æn tilbage-virkning eller -stræv (to stavelser mot 4—5), og dette ,bak-* 
for ,tilbake" har forsvarlig tilknytning og støtte i ,bak-ævje" for tilbake- 
ævje og i ,bakskys" f. tilbakeskys, Retourſtyds. Mit åndsbarn var da 
heller ikke mange uker gammelt, før jeg av og til fik et glimt av det i 
bladene, og nu har jeg vist set det de 100 ganger likesom dets trivelige 
yngel (for det har alt ynglet): bakstræver for Reaftionær, bakstrævende, 
bakstræversk eller bakstræver- (som i ,Bagftræverblabe") for reaftionær. 
Ufød er dog nok ænnu bakstræve for reagere, men det kommer nok. S$Side- 
stykker er matstræv og målstræv for de langdryge Materiali8me (6 stav.) 
og Sprogbeftræbelfe (5) (:ftræben) eller Sprogagitation (6). Og hvor mange 
andre avløsninger ligger vel ikke likeså ,snublende nær*, når folk bare 
vilde se til den kant, der de er, og ikke tidlig og sent til sine avguder, 
„de fore Kulturiprog* eller det ,europæiffe" kråkemål. 

De tre av hovedstadens højreblad, som har uttalt sig om ordboken, 
nl. Morgenbl., Aftenp. og Intellig., lar allesammen forstå, at den egentlig er 
(mildest talt vel?) bare unødig gærning, om de æn ikke siger dette like 
frem. Morgenbl. har ikke bruk for den ene halvdel av den, fordi dens 
avløsende ord er kænt før (av våre dansknorske bøker nemlig) og altså 
ikke innebålder noget nyt, likeså litet som den har bruk for den andre 
halvdel (de ord, som er hentet fra folkemålet), fordi dens avløsere ikke 
er kænt før og altså innehålder bare nyt. (Jfr. Korsarens: står du, 
skal du ha prygl, fordi du ikke sidder, og sidder du, skal du ha prygl, 
fordi du ikke står (op); for prygles skal der). Bladet finner ellers, at K. 
nu har forladt sit ,moæglenbe Sprogftanbpunft" og har nærmet sig de 
norsknorske i den mon, at han ,paa mangfolbige Steder i fin Bog er fom: 
men over Grænfen, og bet ikle fom Fiende, men fom Ven” og har taget 
utt mere rabifalt Standpunkt”. Se dog herom nærvær. ,Forord* ovenfor. 
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Den unådigste av bokens få unådige domme (4—5—6 av en 60, 
som jeg har set, medregnet liten, mindre og mindste) er dog ikke hørt 
ænnu. Først gør dette blad et skarpt utfal mot de norsknorske med 
deres ,Lardsmaal* (,Usands*, ,Unator*, ,misforst;ret Norskhedsstræben", 
plavet Maal, lige fjernt fra den almendannede og folkelige Forstaaelse"). 
Derefter finner bladet det dansknorske at være et ,fornuftigt Maalstræv*, 
det, som i overl. K. bar ,en fremragende Repræsentant". Siden kommer 
dog et ,men*, eller rettere sagt flere. Taleren drar K. til regnskap for 
„de søgte Omskrivninger af Ord, som allerede have uomtvistelig Borgerret 
hos os* (læseren vil minnes, at ordboken ikke omhandler fremmedord alene, 
men giver en norsk utstilling tillike), hvilke (Omskr.) forekomme næsten 
paa hver Side* (omtr. alle nye ord, som tydelig skønnes at skulle avløse 
et tilvant og dermed omtykt og smakeligt — ,»smagfuldt" — fremmedord, 
er jo læseren uvelkomment, som det gamle yndede fremmedords medbejler 
nemlig, og derfor i førstningen tilsynelatende søkt, lejt, smakløst. K.) 
» Disse Omskrivn. har*, vedbliver han, ,paa Grund af Vanskeligbeden med 
en Overførelse (>: avløsning?) ikke alene ført Forfatteren ind i en hel Del 
Smagløsheder, som ,Enhver, der (som hr. dommeren) har noget levende 
Kjendskab til Bygdedialekterne" (i nærvær. tilfælle til ,Sognemaulet"?) i 
vort Land maa smile til, men ogsaa bidført Oversættelser, der er vildle- 
dende.* For at godtgøre dette avtrykker han følgende Artitler: Abſtrak⸗ 
tion, tingløjse. MAbresfefontor, lysings-rum (-stue, lyse-stue!). Akkuratesſe, 
grangivelighet. Agentprovifion, ombudsløn. Amazonkjole, kvindelig ride- 
kjole („!*). Boulet, blomsterbusk (,, maaske Trykfeil for -dusk*), blomsterkrans. 
(., Baade Blomsterbusk og -krans er jo forskjellig fra Bouquet, der hos Molb. 
heder Kost, >: Blomster sammenbundne til en Kost.*). Gelle, kove.* 

Men ,tiltrods for disse enkelte Mangler" (,,søgte Oversættelser næsten 
paa hver Side*), ,tiltrods for* ,en hel Del Smagløsheder*", som enhver 
dialektkyndig man må finne latterlige, ,maa smile til%, og ,tiltrods for* de 
pVildledende Oversættelser*, som måtte synes at gøre boken ubrukelig, ,er 
vi overbeviste om* o. 8. v. (at det nemlig er et godt værk . . .). 

Hvad nu smakløsheterne vedkommer, da blev det, efter hvad jeg oven- 
for har grejet ut, almenbetens sak, om den vil bruke det æmne (Materiale), 
boken frembyder, på en skønsom og smakful måte, eller den vil misbruke 
det. Og utfallet mod den latterlige vankundighet i ,Bygdedialekterne* ram- 
mer ikke mig, men Ivar Aasen, den man, som har været hålt for den beste 
kænner i den retning her i landet, intil vi nu hører, at det i Sogn i al 
stilhet er våkset op en Fugl Phonix, som er slik, at ,alle anbre Fugle ere 
tun Garnailler at regne imob ben.” Efter hvad allerede i forkøps-inbudet 
er vedgåt, er jo de allerfleste almuesord i min ordbok (de 19 av hver 20, 
for ej at sige de 99 av 100) hentet fra I. Aasens ordbok, og. de dansk- 
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norske eller fremmede ord, som de av ham er forklaret med og således 
opgiven, mere eller mindre pøje at svare til, er jo de samme, som i min 
ordbok er gjort til tittelord med disse samme ord av * som avløsere! 

Mot min sognings underkænnelse af en del avløsninger som villedende 
får jeg ænnu lægge nogle ord til. Tingløjse for Abftraftion(er) er hentet 
fra , Landsmaalet". Opsættet, især jævnført med avløsningerne til Abſtrakt, 
giver dog frit val mellem dette og benved et snes andre, som nok vil kunne 
brukes, hvert på sit sted. Men dette nævner sognsmannen ikke noget om. 
Lysings-rum, -stue støtter sig til det gode ord lyse for kungøre, gøre 
vitterligt, ,befjendtgjøre”, som høres i våre kirker hver evige søndag over 
det hele land: ,lyses til ægteskap første gang" o. 8. v. Derav lys(n)ing; 
tillyse, tillysning. I * haves lysing. f. og lysebrev for ØBefjenbtgjørelfe. Jfr. 
Adresſeavis. Stue, skrivestue er et gammelt ord for kontor. Ombud, om- 
budsman for Agent er efter Molb. og H. D. Og da nu Proviſion er = 
-løn, -penge, har jeg henstillet til læseren, om han derav vil gøre ombuds- 
løn eller -penge. Grangivelighet og omhu for Afluratesfe er gamle ord. Se 
Molb. og H. D. Kvindel. ridekjole er taget fra Meyers „Fremmedordbog“. 
Blomsterbusk er ingen , Trytfeil” for -dusk. Busk er efter Molb. 1. træ: 
agtig Vært, 2. hvad ber er bannet fom en Bufl. Således ,en Blomfterbuff, 
Fjederbuſt“. VBlomfterbuff forklares av Molb. med ,WUrtefoft”, som i opsæt- 
tet ,Urt” siges at være = Buket og bægge at være ,en Samling af 
Blomſter, bundne i et Knippe.” Ved Gelle har jeg, som ellers i boken, 
opnævnt alle de ord, vi har, og som jeg har hittet på, og overlat det til 
skriver (og læser), om han finner at kunne bruke noget av dem. Jeg har 
til Gelle nævnt ikke det ene ord kove bare, men og 9—10 andre (hybel 
om studentercelle er overset)*). Det er det samme, som jeg har gjort, når 
jeg — hvad oftere har hændt — er tagen på råd av bokskrivere, som vilde 
fra ende til annen få renset den nye utgave av et og annet skrift for en 
del fremmedord, som hadde sneket sig in i den el. de tidligere. Jeg har 
da efter forutgåt overvejelse sagt som så: for det fremmedord der har vi 
på norsk det og det og det. Vil De ba noget av dem? Eller vil De av 
den el. den rot, med den el. den avledningsform, lage et nyt ord, våge en 


pydannelse ? 


9*) Mens sogningen med sit »levende Kjendskab til Bygdemaalene», især da vel til 
sognemålet, overlegent »smiler til» K. K.s »Smagløsheder» i tilgode-gerelsen av 
bygde-ord for ordboken, er han selv ikke meget nøje-regnende i bruket av kråke- 
målet, av de fremmedord nemlig, »som allerede have uomtvistelig Borgerret hos 
os». Han ger således Kultur til tillægsord (Adjekt.) (-tur, -urt, -ture) og taler 
om »andre kulture Foreteelser». Abbreviere skriver han abreviere, og Abbrevia- 
tion giver han en vis nyhet ved at gøre det til Abriviation. Også heri vil ve 
en og annen, som »har noget levende Kjendskab til» de europæiske «Dialekter i 
vort Land», ha funnet noget, han overlegent kunde »smile til», 
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Det kan her nævnes som en smule mærkeligt, at de, som har trykt 
av opsæt av ordboken, har valt slike, som de selv fant kunde tjene til at 
nodssette boken i læserens øjne, likesom de av disse opsæt, for såvidt de 
ef tok alt med, atter har plukket ut det mindre heldige, men lat" det bedre 
bli utenfor. De andre dommere derimot, de, som ikke hadde videre at 
utsæøtte på den, synes det ikke at ha falt in at la boken tale for sig selv, 
idet de avtrykte en eller annen av dens beste  Attifler". Jeg siger beste: 
ti at også her er grader: god — bedre — best, og at ikke alle opsøt er 
Eike gode, skal det ikke stor skønsomhet til at opdage. 


Men har nu nogle utlatelser i bladene, som måtte tages in her, fordi 


de avgav utgangspunkter for den ,retledning* av læserens forståelse av 
boken, som ovenfor er lovet, sværtet denne, så får det ikke tages mig ille 
op, om jeg nytter andre utlatelser til at renvaske den igen. Bare 4—5 
slike blant mange: 

l. »Søndre Bergenhus Folkeblad". 

»Meningen med dette vidtløftige og med den yderste Flid og Nøiag- 
tighed udførte Værk er* o. s. v. Bladet kaller K. K. en ,næsten ligesaa 
gammel og trofast Maalstræver som selve I. Aasen." Å ja, hvad alderen 
vedkommer, da overgår jeg nok denne min medstræver. Jeg stak op mit 
mærke 1845 (i studenternes ,Nor*) og så igen 1850 (i Langes Tidsskrift*). 
I. As Det norffe Folkeſprogs Grammatif er av 1848, hans første opsæt i 
»Landsmaalet* av 1853. 

' 2. p»Den unges Ven*. 

»Aldeles udmærket og saa fuldstændig, at der neppe vil forekomme 
noget ukjendt Ord hverken i Tale, Blade eller Skrifter, uden at det her 
findes gjengivet med flere af vore bedste tilsvarende norske Ord.* 

3. y»Verdens Gang*. 

»Som bekjendt er dets (Værkets) Prisbillighed næsten ligesaa stor som 

den udmærkede Dygtighed, hvorom hvert Blad bærer Vidne.* | 
4. »Dagbladet* og ,Verdens Gang*. 

» Hans Ordbog Unorsk og norsk danner en værdig Afslutning pas hans 
virksomme Forfatterliv og er et værdigt Modstykke til Ivar Aasens Ordbog 
over det norske Folkesprog. Om dette i sit Slags monumentale Arbejde 
har I. Aasen udtalt sin højeste Anerkjendelse, idet han bl. a. har ytret, at 
pådet er et udmærket Verk*. 

5. »Svenska Aftonbladet* 
bl. a.: , Hr. Knudsens ordbok år underhållande att bladdra uti för hvar 
och en vån till nordiskt tungomål, åfven om han ikke år norrman. Der 
filödar nåmligen öfveralt af ypperliga ord och målande uttryck, och man 
finner en bekråftelse på, hvad redan Ivar Aasens Ordbok gifvit vid handen, 


» 
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att nåmligen det nårska språkets ordforråd år ofantligt, om det blott tages 
upp och brukas." 

Jeg skal ellers råde læseren til ikke at opfatte enten lov eller last 
altfor bokstavelig; ti både medstandere (med forlov, sit venia!) og motstan- 
dere vil gærne ta munnen for.fal. Jeg har aldrig inbilt mig, at boken var 
»admærket", og er glad, bare den må bli funnen tjenlig intil videre. Hadde 
jeg kunnet lægge fom års arbejd til de ti, skulde mange vejler og hul (på 
tysk: Feil og Mangler) været borte, som mu får gå med; men når man er 
69 år, er det ikke værdt at gøre regning på en lang fræmtid eller stadig 
srbejdskraft. Bedre da at få boken ut, -hvor skrøpelig den æn som første 
fristna (t. Verſuch) i sit slag må forutsættes at være. Nu har jeg gjort 
noget, så får andre gøre resten. 


Det er de fremmedord, som tiest brukes, såsom &ultur, Jnbufiri, 
Qitteratur, Syftem, fodial, som især tiltrænger avløsning, da de bvert 
øjeblik bryr den mindre mål-lærde og hålder hans forståelse i uklarhet og 
halvmørke år efter år. Ved disse måtte da vel, når tilsvarende norske ord 
ikke er til at opdrive, forslag til nydannelser fra en ordbokskrivers som fra 
andres side snarest kunne væntes og minst være uvelkomne. Det er vel 
derfor ingen tilfældighet, at så mange har prøvet på at få gjort t. d. it 
teratur og Fænomen (se ovenfor) overflødige. Ved sjældnere fremmedord, 
som Yrojeltion, Habitus, Kontagium, ligger det derimot mindre magt på, 
om svløsningen står hen i nogle år, eller om det så var menneskealdere. 
Når tidens fylle kommer, og folket i sin helhet får øjnene op, kommer nok 
raden også til dem. Det er nemlig ikke sansynligt, at folkets store flerhet, 
som lider værst ved morsmålets forfal og utartelse, i længden vil tåle ned- 
arvet uskik, som i dets lange umyndighets tid har været drevet av dets 
ordførere og (åndelige?) formyndere, de så kalte dannede eller højere sam- 
fundsklasser, og det inses ikke, hvorfor ikke skavanker og skader ved mors- 
målet likeså vel som ved andre ting eller tilstander skulde kunne heles og 
bøtes. At dette ikke allerede i større utstrækning er gjort, og at så meget 
ord-æmne (-materie) hittil har ligget uopdaget eller uopdyrket, tarv ikke 
utledes av sakens vanskelighet, da likegyldighet eller brist på god vilje hos 
folkets mindre hensynsfualle ledere, dets jordiske forsyn, er forklaringsgrun 
god nok. At gærningen ikke har villet gøre sig selv, er ingen grun til at 
tvile om dens muelighet, 

pbare vi, bare vi have kærlighet nok* 


og 
blot vi løfter i flok* (den jordgravede skat nemlig). B.B. 
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At ,have kærlighet* og at ,løfte i flok* kunde, tillempet på det for- 
mål, som vi her har for øjne, forstås bl. a. således, at brukerne av denne 
bok sluttede sig sammen, i den forstand nemlig, at hver på sin kant opteg- 
nede de ord eller ordlag, som han støtte på, i bøker eller i folks tale, og 
som han ikke forefant i nogen av våre ordbøker. Hvad hver i løpet av en 
årrække således hadde optegnet, kunde da i sin tid overlates den man, som 
næste gang gir ut en ordbok av samme slag som nærværende. Det vilde 
vel i så fal være best, om denne bok ved inbindingen blev gennemskut med 
rene blad, så optegnelse og ordning av det samlede blev utført samtidig, og 
intet gik tapt ved at ligge løst og slænge. Jeg har længe gåt og båret 
på dette forslag og har nu fremsat det her, at det kan komme til så mange 
fleres kunskap. 


En del læsere vil vel se skævt til, at en så stor brøkdel av de avlø- 
sende ord er hentet fra folkemålet. Derfor her følgende oplysning: SÅ tidt 
det avløsende ord av" (2: av almuens forråd) alt før var i bruk også i 
dansknorsken, har jeg for at undgå at skrive det to ganger, først efter vår 
landsgyldige, »dannede* uttale og derpå efter almuens eller efter I. Aasens 
Norſt Ordbog, lat mig nøje med at inføre det alene i den siste skikkelse. 
De, som bruker min bok, vil nemlig altid vite, når de ser ordet i denne 
siste utgave, om eller at det også finnes i , Bogiproget". Derimot. vet de 
ikke omvendt, om ord, de genkænner fra dansknorsken, også er brukt av 
almuen, eller om denne kanske nytter andre ord, eller vel de samme, men 
i en meget avvikende uttale. Følgelig må dette siste uttrykkelig oplyses, 
til beste for den nemlig, som ønsker at bli forståt også av folkets store 
flerhet (jfr. forkøps-inbydelsen), og som med ,Den tapre landssoldat* tænker 
på, at | 

pFor (,dannede*) folk, som taler alle sprog er det nu lige fedt, 
Men fanden heller inte for den, der kun kan ét|* 


Derfor er det mening i, hvad en fremsteder av ordboken har ophålt 
sig over, at den hist og her innehålder opsæt som disse to: Barm, barm, 
m., bøbføbt, daudfød”. Herav ser nemlig den, som bar slåt efter i ordboken 
for at få vite, om han blir forståt av menigman, ifal han bruker ordene 
barm el. dødfødt, at intet er i vejen, i det mindste ikke ved det første. 
Opsæt av dette slag bar boken derfor optat i snese, om ej i lundre(de)vis. 
Har de knapt inhåld, så lar de sig og nøje med knapt rum, med en enkelt 
linje. Var ordboken derimot av det sædvanlige slag, bare forklarende, da 
hadde vistnok ordbokskriveren været at sætte i klasse med Asbjørnsens 
klokker i ,En Katekisation”, som siger: ,at erfare er det samme som 
at . . .. erfare en ting.* 
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Aske og åske, birk og bjørk er således vistnok samme ord, men det 
enes uttale er dog så avvikende fra det andres, at opsæt med Afle, Vid 
som overskrift eller tittelord ofte vil være almuesfolk velkommen nok. Jeg 
minnes selv godt den tid, da jeg som barn oftere så dette aske" i bøker 
uten at skønne, hvad som kunde være ment. Efter klangen forekom det 
mig, at det måtte ha et vist sammenhæng med en ask, 9: asketræ, eller 
og med en *ask, 9: en æske. Og hvorledes det måtte gå mig med ord som 
birk, med ,i" for ,jø*, det vilde læseren få en fornæmmelse av, om han i 
våre bøker av og til råkte (,traf*) på t. d. skirt eller hirne el. tirn el. 
birn el. kire, kirsl el. mid el. give i stedet for — ja, nu kan læseren selv 
kænne, hvorledes det må gå almuen med t. d. bokens mel for dens *mjøl 
el. bokens melk for dens "mjølk. Jfr. svenskens bjørk, mjøl, mjølk hos ade 
og almue uten skilna, medens hos os den tyske utgave — den så kalte 
ubrutte form — som fra vårt norske standpunkt er en vanskapning, eu byt- 
ting, alene skal gælde for fin og smakful”, og den gamle ægte og innen- 
landske gå for at være så ,simpel", ,ufin*, ,rå*, , bondsk*, at en dannet 
han eller hun vilde skæmme sig ut ved at ta dem i sin mun; ja, at de 
ikke engang kan tåle dem i sit tyske eller køvenhavnse øre. (Jfr. Ber- 
gers Aftenbl. 30 okt. 1880 om uttalen på byens skueplas). 

Derfor skulde en tro, at i alle fal de, som like frem vedgår, at de 
henvender sig til almuen og gir ut ,Folkelæsning*, ,,Folkevennen*, ,Folke- 
blad*, ,Folkeskrifter*, ,For Almuen*, ,For Alle", skulde ikke alene undgå 

unødige fremmedord, men og la de ord, som byfolket og almuen er sams 
om, gå ut i den skikkelse, som gjorde det let for sistnævnte at kænne dem 
igen eller i det minste sætte bondens uttale av dem til i inskudstegn (Pa⸗ 
tent.), om de ikke torde ta denne like til in i samskriften (Verten). Det 
første er gjort her i ordboken, og det iblant i flere utgaver, når bonden 
nemlig braker flere uttaler, som er inbyrdes adskilligt ulike. Således er det 
tyske Sne (Schnee) tålket både *snjo og *snø, og Sø (som i likhet med 
Sne for snø skulde het Se) med både sjo og sjø. 

Imidlertid er det vel i det hele ænnu vigtigere, at ordboken retleder 
byfolk, som vil skrive for almuen (el. tale til den) i de tilfæller, der denne 
kænner tingen eller tanken under et helt annet navn, annet ord el. ord- 
lag, æn det, de hittil har hat i våre dansknorske bøker. Derfor bør t. d. 
Svamp og Padbehat avløses med sop, Aftenbalfe med flangermus, *kvæld- 
skjæne el. -skingle el. med skinblåke, -vængje el. andre (jfr. Flaggermus), 
Elletræ med *or, fnylte med *snike, avet med (vjrangsøles el. mot solen 
m. m. Det værste er ellers ikke det tilfælle, at almuen bruker annet ord 

sn dansknorsken, men dette, at den iblant har samme ord i en avvikende 
(be)mærkelse. Svamp t. d. høres nok ĩ* (9: almuens tale), men forstås 
der om en ,Søfvamp" (Spongia). ,Spifelige Svampe" vil derfor her være 
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at opfatte som *etande vaske- el. bade-svampar. ,$anbling"” leder almuens 
tanke ikke på gærning (*gjære, gjøre), men på handel, på at køpslå. ,Cu 
flet Handling“ blir da av bonden let forståt om en dårlig, .låk, handel og 
vedkommmer pungen, ikke sædeloven. ,Slet Bei" blir = flat, jevn vej, 
mens boken mener måtelig vej (t. fæledt) og „en feig Manb" blir forståt 
om en, som er dødsens, efter den norske mærkelse av ordet. At boken 
mener ræd, motløs, kommer av, at den tar ordet i tysk forstand: ein feiger 
Menſch. 


At ordboken ofte har to opsæt, et t. d. for Horbærve, et annet for 
Sorrumpere, i stedet for at samle det hele under det ene tittel- el. opsæt- 
ord og så henvise til dette fra det andre, har sin grun snart i, at det ene 
av de to (el. flere) opsæt-ord ikke ful't dækker det andre, snart i, at nye 
avløsere er opdaget, efter at- det av dem, som kom først fore i bokstav- 
rækken, var trykt, og derfor har måt få plas under det, som hørte til længre 
ute i boken. Hertil kommer, at læseren lettere kunde bli lej ad boken, 
når han altfor tidt var utsat for at bli vist fra sted til sted for at finne, 
hvad han lette efter, omtrent som en snarere blir træt av at tale med den 
tunghørte, da en mest altid må spørre to ganger for at få ét svar. Bedre 
derfor vel, at boken svarer på to steder til samme spørsmål. 


Av ,Sprog*- eller mål-lærens innenlandske kunstord har ordboken bare 
få. Til utfylling av hullene vil jeg ha læseren styrt (*styrd) til dr. E. 
Jessens ,Dansk Sproglære* (1868), som innehålder det rikeste sæt av det 
slags ord, som jeg kænner. Også med hensyn til tonekunsten er boken 
fattig nok. Bedre står det til med vækslæren, fraregnet de mistak, som 
må forutsættes hist og her at være gjort. Vi får imidlertid håpe bedre 
tider, når mæn av ørket (,agmænb”) engang for alvor tar sig av mors- 
målet, hver for sin brøkdels vedkommende. For nærværende er det derimot 
jo netop de særlærde, som oversvømmer vår mål-mark hver med sin strøm 
av utenlandske ord. Det har engang været her i landet omtrent som skrevet 
står i 1 mosebok 11, at alle (,al Jorben") hadde „eet Tungemaal og eens 
Tale”, intil , Gerren nebfoer og blanbede deres Tungemaal, at ben Ene ille 
forftob ben Andens Tungemaal.” Som det da gik med ,al Jorden", har 
det siden gåt i de enkelte land i vår verdensdel og bl. åa. i Norge, med 
den skilna dog, at nu er målblandingen overtagen av svakere kræfter, men 
som desværre foreslår altfor godt, fordi de er så mange. Mange bækker 
små gør en stor å. Disse kræfter, våre ørkesmæn i vitenskap og kunst og 
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næringer og håndværk, stræver utrættelig med at blande op og lage sær- 
mål, hver på sin mark av vårt gamle fælles mål-område. Og virkningen er 
den samme som fordum i Babel, at den ene landsman — eller tilmed den 
ene ørkesman — ,ilffe forftaar ben andens Tungemaal“. Et særmål gror 
op på ,,teologens" en(djemærker, et annet på ,juristens*, et tredje på ,filo- 
sofens", et Gærde på den ,militæres", et femte på ,medicinerens*, et sjette, 
syvende, ottende, niende og tiende på ,zoologens", ,,botanikerens”, ,mine- 
ralegens", ,geologens" og ,kemikerens*, — og musikeren, aktøren, skulp- 
tøren, grossereren, koffardi-mannen får da se til at følge med tiden og bli 
likeså ,dannet*" og ,sproglærd" og ,europsisk* som alle de andre. I 
stedet for et helt norsk folk, som vi engang var, med sams og så godt 
som ublandet norsk mål i by og bygd, i høgre og lægre samfundslag, er 
vi nm som de ville i Amerika sprængt fra hinannen i mange små (indianer-) 
stammer hver med sit kråkemål, som ej ret forstås utenfor stammens eget 
lille Ravnekrok (eller Sråivinfel). Teologstammens tale er et tatermål, er 
Ørumurerfprog, i medicinernes land likesom disses er det i teologernes; det 
juridiske folk i folket skønner ikke, hvad ,krigs"folket taler om, og ,kri- 
gerne" igen ikke hine. Ja, selv bønder og skolelærere er nu — takket 
være den tiltagende skolegang og den utbredde blad læsning — iblant så 
lærde i ,Sprøg”, at den stakkar, som , kun kan ét*, kan norsk, ret som 
det er står rent opråd" og vet ikke rigtig enten ut eller in i al denne bro- 
kede og flokede europæiskhet og ,sprog*lærdom. 

At disse folk i folket således ikke skønner hinannens tale, kan vel for 
en del komme av, at ikke alene ordene, men og deres inhåld er fremmed 
(eller på kråkemål: ,af Mangel ille paa Sproglynbighed alene, men og af 
Mangel paa Realfundflab”). Men la os nu bare først få hævet den mis- 
lighet, som bare har sin grun i ordene, så kan vi altid snakkes med om 
resten senere. Det er nemlig klart, at om alle kunde alt, var innehavere 
av al verdens kunskap, vilde de dog ikke fatte hinannens tale, når nogle 
meddelte sig på fransk, andre sig på russisk, og atter andre talte latin, 
græsk, hebraisk eller sanskrit. Det rette vilde være, at de av våre med- 
borgere, som oparbejder hver sin del av den europæiske kunskap eller kunst» 
til beste for os alle, våre ,fagmæn" nemlig, også oparbejdede hver sin til- 
svarende del av morsmålet; ti læk-mæn, de, som bare er halvlærde eller 
har kunskapen, kunsten m. m. på andre el, tredje hand, i egenskap av almen- 
dannelse, forstår i det hele ikke det, som skal uttales på morsmålet, så godt 
som de sær-kyndige, og kan derfor ikke så vel finne eller forme de beste 
isnenlandske ord for det. Når altså våre særlærde (,fagmæn*) skriver lære- 
bøker for almenskolen, og derved overfører den i sin målform mere 
barbariske el. europæiske særlærdom på slmendannelsens område, var 
det deres skyldighet at ta tiden i agt og iføre samme det i landet almen- 
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å 


gyldige bokmål og ikke oversvømme dette hver med sine fremmede myntshg, 
som folkets store flerhet bare blir bryd og narret med. 

Det bar da også lykkeligvis i længre tid været et vist målstræv i gang 
i de ulike sær-kunskaper eller -kunster, og adskilligt er utrettet, men æxnu 
er det litet forslag i det, og det kommer fremdeles mange flere fremmedord 
in i vårt mål, æn de ænnu så få målrenskere kan få drevet ut av det. 
Imidlertid er det nu vo'n til et kommende omslag, et bakstræv, idet selv de 
værste kråkemål-strævere, lækerne nemlig, nu av og til blir tiltalt og for- 
manet til omvendelse og botsøvelse (målbøting, målstræv) av én og annen 
i sin egen mitte, noget, jeg siden skal påvise, da jeg ej har kunnet ta 
redegørelsen in i denne bok. — Dette hele sted er, hvorvel ikke strængt 
nødigt som retledende eller for bokens skyld, inskut her, fordi dette skrift 
vites at komme i mange hænder. 


De, som ej har lært de utenlandske mål, som våre fremmedord skriver 
sig fra, vil ikke ha så let for at kænne de inflyttede fra våre egne. For 
slike læseres skyld — og de utgør det store flertal — er det efter opsæt- 
eller tittel-ordet ofte vedtegnet, om det er latin, græsk, fransk, engelsk, tysk 
(med n. 8. el. n. f. eller nt. er ment nedersaksisk eller nordtysk), oplys- 
ninger, som kan hænde især tiltrænges ved de siste, fordi disse, når det er 
stelt noget med dem, og de har fåt dansk-norsk skik på sig, ofte tar sig 
ut, som om de var ægte innenlandske. Også om dette æmne, om tysk- 
heterne i vår skrift og tale, agter jeg, om adgang blir mig given, at skrive 
en bok eller en del av en bok, likesom jeg alt før har uttalt mig noget om 
det i min , Lærebok i dansk-norsk sproglære" (nu i 3dje oplag, 1880), i 
skriftet av 1862: ,Er Norsk det Samme som Dansk ?*, i ,Den landsgyldige 
norske uttale”, 1876, men mest i , Haandbog i dansknorsk Sproglære*, 1856» 
hvad jeg derfor minner de læsere om, som har disse bøker, og som nu 
under bruket av ordboken kunde ville efterse, hvad de før måtte ba læst 
om samme æmne. Men for at også de andre kan forstå, hvor ord, som 
efter rot og kærne at dømme synes utvilsomt at måtte være norske, har 
fåt plas i ordboken som opsæt-ord og fåt avløsere opnævnt som andre utlæn- 
dinger, er det best, jeg allerede nu siger noget om våre tyske for- og efter- 
stavelser. Av den første klasse har vian-, be-, bi-, er-, for- (når nemlig 
»for-* ikke mærker det motsatte av bak- eller efter-; ti i så fal er stavelsen: 
norsk — såsom i forside, forben, forord, forældre —, eller er at forstå om 
noget galt eller ondt: forvride, forløfte sig; også da er nemlig ordet for så 
vidt norsk) og efidelig ge-. Prøver kan være: an-komme, an-del, be-rige, 
be-nytte, bi-hjælper, er-nære, er-lægge, for-længe, for-korte, ge-vækst, ge- 
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vinst. Nogle har to av disse forstavelser for en: an-be-fale, an-be-tro, an-be- 
lange, bi-be-hålde, an-er-kjende, an-for-tro, for-be-holde. Andre bar én 
tyskhet i hver ende: anvendbar, beedige, forholds-mæssig. En dej 
av disse kan brukes efterat den tyske forstavelse er tagen bort: i de andre 
hænger denne så fast ved hovedordet, at de ej kan skilles, men må stå 
eller falle med hinannen. For ankomme, andel, benytte, ernære, gevinst 
kan vi sige komme, del, nytte, nære, vinst (vinning), men ikke fale uten 
be-, statte uten er- eller vær uten ge-. Skal målrenskingen også i dette 
tilfelle nyte fræmme, må hele ordet ombyttes mot et annet: byde, pålægge 
m. fl. for befale o. 8. V. 

Av tyske endelser har vi -agtig, -bar, -en, ent-, -haftig, (hed), (-ige), 
(-iak). -inde, -ke, -ken (-gen, -ik, -eke el. ike): blå-agtig, bruk-bar (bedre 
brukfør), ,Gjør-en og Lad-en*, entledige, entholde, stand-haftig, (norsk-hed) - 
(, Landsmaalet" siger norsk-dom eller norman-skap), avsked-ige, beskjæft- 
ige, berett-ige, beed-ige (dette -ige, ikke at blande med t. d. det i hellige, 
9: hellig-e), ven-inde, (nord-isk), rødkjælke, taller-ken, frø-ken, sisgen (sis-ik), 
søn-eké (el. ike). Av Latinsk oprindelse er -(ijaner, -as (ads, erads, ats; 
age), -enser, -ere: Grundtvig-ianer, sejl-as, fri-eras, visit-as (-tats), berg-enser, 
giass-ere. Græske er -i (-eri), -ist, -it: provst-i, maler-i (el. mal-eri), kop-ist 
(eg. kopi-ist), arendal-it. Mærk her, at nogle endelser er gjort til opsæt, 
el. opsæt-ord, nemlig -agtig, :aner, -en, :inbe, -a8me, -ma'n, -mæsfig. Om 
ner, se Sunftner; om -ffe (som ellers er plattysk), jfr. Oplandſt; om ⸗eri 
se under Jabril og Hytte, og noget om en, se under Sammentræden. 

En av vore højlærde ophålt sig forleden over, at nogen vil bry sig 
om disse for- og bakstavelser. Hvad kan det hjælpe, spør han, at ta et 
par ord og skille os av med dem eller skille dem med dette påhængte 
be-?. Nej, blev svaret, var talen bare om ,et Par", kunde vi gærne la de 
gammel-kære (fonfervat.) sove den retfærdiges søvn og la være at uro-e 
dem. Men nu er det tilfællet, at Molbech i sin ordbok har hele 600 ord, 
som begynner med samme be, og da får det betydning, om de behøves og 
skal bebåldes, begunstiges, befæstes, bekranses, beskjærmes, besmykkes 
bestyrkes, betrygges, beskyttes, beundres, eller de omvendt skal bekjæmpes, 
beknibes, bekriges, berendes, bestormes, bestrides, bevogtes, beængstes eller 
man for det første kan la dem slippe med at begloes, begranskes, beklakkes, 
beklikkes, beklines, belees, belyses, bespottes, bespyttes eller besudles (om 
disse be-, be-, be- og mange, mange flere be-,be*elser se Molbechs ordbok). 

Av 600 slike tyskheter har min ordbok avløst en 550; men dette er 
efter min regnebok adskilligt mere æn ,et Par*. 

Samme vår lærde man gir os dernæst det råd, at vi ikke skal slå 
By mål-mynt av innenlandsk gul”, sølv eller kobber, men hellere op-ta nye 
lån i t. d. tyske banker. Ja, så gjorde de danske målstrævere i det førre 
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er lyser — lyste — lyst. Sende (e) er — sender — sende (for send-de) 
— send. Riste (-e) er — rister — riste (for rist-te) — rist. 

Ved ordene med stærk bøjning sættes datidsformen (imperf.), og under- 
tiden tillægsformen (partic.) med, ful't ut. 

Ake (— ok — æket, e). Hos I. A. (ek — ok — eket). 

For at undgå at utvide bruket av tvifåldig (dobbelt) medlyd, som i 
sin tid hos os har våldt — og i Sverige ænnu vålder så megen wulejlighet, 
skriver jeg apostrof-tegnet (ikke at forblande med tonetegnet, Akcenten), der 
I. A. bar ,Fordobling*, men dansknorsken ikke. Det samme gør jeg for 
at vise lang selvlyd, der jeg synes, det tiltrænges, især nu i førstningen. 
Skræp'(e) skrives altså av I. A. Skrepp, og hans Tol blir hos mig til tå". 
Tå'l, med apostr. til å, står altså for tå&l. Jfr. fa, 9: Fald, og fal, >: 
tilkøps, stat'! og sta't, hat" og ha't, tak" og tak. Alle ord, som hører til 
vårt almuesmål, og som ikke er kænnelige på mærker for køn, bøjning eller 
uttale el. på egne endelser, f. e. -leg, -sam, -0g, har fåt en stjærne () 
forved sig. D. * er = dansk folkemål og sv. * — svensk folkemål. 

Om den egentlige retskrivning og trykken kan mærkes, at hvad 
som skal uthæves som hørende til det nedarvede og tilvante bokmål (,Skrift- 
sproget*, ,Bogsproget*, ,Dansken*), altså det, som skal forklares eller få 
avløsning, og særlig alle ,tittel-* eller opsæt-ord er sat med den bittil gæl- 
dende bokstav(erJing og med norske bokstaver (Sraftur), mens derimot for- 
klaringerne selv, for så vidt de er hentet fra vort gængse (dansknorske) 
ordforråd, er stavet efter stokholms-retskr. — av 1869 — (så langt da, 
som denne rækker), og er, likesom det, som er optaget av folkemålet, sat 
med latinske bokst. Boken følger altså egentlig tre inbyrdes noget avvikende 
stavinger el. ,Retskrivnings-Systemer*, til meget bry for tryk-retterne (Kor⸗ 
reft.), men vistnok til adskillig lettelse for dem, som skal bruke den. I en 
del ord er jeg med vidende og vilje ujævn (inkons.), for at få brut' vej for 
nye former. Således i stavingen ær, hær, dær ved siden av er, her, der. 
Likeså i former som tar, tat, optat, drar, drat, giv, git, i likhet med bru(d)t, 
bu(d)t, sku(d)t m. fl. av samme slag. 

At j i 'ord av * ikke som i den av dansknorsken efter stokholms- 
stavingen av 69 er strøken mellem g og k (sk) på den ene side og en av de 
bløte selvlyd (e — æ — 9) på den andre, er vedtaget, fordi almuens uttale 
ænnu er mindre kænt i skolerne, særlig da de højere, og blant byfolket i 
det hele. *Gære for gjære, *gøle for gjøle, *kær for kjær, *køld f. kjøld, 
*skejve f. skjejve, *skære f. skjære, *skøre f. skjøre kunde forføre en og 
annen til at læse op gære, gøle o. s. v. like fræm efter bokstaverne. Det 
kunde hær tilmed været et spørsmål, om en ikke skulde ha sat in j i flere 
ord, der dansknorsken ikke gør det, forved i og y (gjift, kjiste, (for-)øjylle, 
(for-)kjynne, skjine, skjy), likesom Asbjørn. har sat denne bokstav in t. d- 
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i gjild, vel fordi gild uttalt efter bokst. let kunde gøre, at ordet blev noget 
fræmmedt for læseren og ikke rigtig genkænt. 

Her kan og mærkes, at det i , Norsk Ordbog* oftere hænder, at en 
ej ret kan se, om selvlydstegnet skal forstås om åpen eller om lukket uttale. 
I eå fal er ordet gærne efterskrevet i den skikkelse, det er forefunnet i. 

Ord, som under navn er hentet fra danske, er ofte omskreven efter 
tilsvarende norsk uttale, hvad dog iblant ikke er funnet nødigt. 

»Sa langt da, som denne rækker,* blev det næst ovenfor sagt om den 
så kalte stokholms-retskrivning. Mål-tinget eller -møtet (på kråkemål: ,Syprog- 
fongresfen”) i Stokholm vedtok nemlig ikke annet, æn hvad alle tre lands 
fræm-møtende kunde gå in på. Således blev intet avgjort om våre hårde 
medlyd efter lange selvlyd, som i gripe, bøte, skrike, fordi de danske ej 
kunde være med, eller om at avlægge de falske d'er efter I og n (falle, 
fælle, man, sven) eller om at støte ut de likeså falske g'er i dul(g)te, dul(g)t, 
(fulte, fult), spurte, spurt, solte, solt, valte, valt, fordi de danske ikke vilde, 
æmnda falskheten er likeså udansk som unorsk, og hvorvel svensken allerede 
har det rette, så vi bare hadde at sejle i dens kølva(t)n. Møtet forutsatte 
derfor, at hvert af de tre folk tok de forekomster på sin egen vis, som lå 
utenfor det som fælles vedtagne. 

Her kan og møærkes, at grunnen til det i ordboken så almindelige bruk 
av bindetegn mellem ordenes deler er den, at her forekommer så stor en 
mængde av enstaka ord, som altså ikke får lys av sammenhænget. Des 
mere må grun-æmnerne i dem træde tydelig fræm. 


. Avkort(n)inger. 


Efter ,tittel*ordene, og i hvad efter dem følger med norske bokstaver, 
er brakt de sædvanlige navn på ordklasserne, men i avkortet form :. Abj(eltiw), 
Adv(erbium) o. s. v. Likeså Ympl(erfelt.), Part(icip.). I samskrift (Vert), 
som er iført latinske bokst. og således godkænt til bruk i fræmtids-norsken 
er derimot mest nyttet nyere kunstord, såsom navneord for Subft., till(ægs)- 
o(rd) for Abjelt., datid f. Jmperf., tillægsform f. Particip. Ved opgivelse 
av kildemål (el. Grunbfprog) forekommer I. for latin, gr. f. græsk, fr. f 
fransk, ital. f. italiensk, t. f. tysk (n. 8. el. m. f. f. nedersaksisk, n. t. f. 
nordtysk, egentl. for det samme), eng. f. engelsk, a. 8. f. angelsaksisk el. 
old-engelsk, gl. nm. el. olbn. f. gammelnorsk, oldnorsk, m., b., fv. f. norsk, 
dansk, svensk (gl. b. f. gammeldansk, gl. fv. f. gl. svensk), * (stjærne) f. 
norsk almuesmål, bygdemål, Qm. f. ,Landsmaalet". Står en stjærne forved 
og dertil ,Lm." efter ordet, vil det sige, at det ikke alene tilhører *, men 
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bar tilmed alt været brukt i skrift på ,målet*.. D.* ær => dansk bygde- 
el, landskapmål, likesom fy.* = svensk b. el. 1. 

Andre avkort(n)inger er ,mk.*, 9: mærk eller NB!, bv., 9: derav 
(kommer o. s. V.), bv., 2: hærav (kommer), eg., 9: egentlig, motf., 9: mot- 
sat, nl., 9: nemlig. Ifr., 2: jævifør, sammenlign, forekommer tidt. Følger 
stor forbokstav og fraktur efter, er dermed henvisning til et annet opsæt, 
en annen Artikkel”. Ellers er det samtydigt med ,mk.*, som næsten stadig 
har avløst det længre ute i boken. Mindre ægte avløsere er ledsaget av 
et ,pas på!" i skikkelse av gåse-øjne (Anførfelstegn) enten om hele ordet 
eller om den del av det, som eg. har skavanken. Når steder av Molbech 
el. andre el. av I. Aasens forklaringer på ,ten Danſt“ intages, er det gærne 
infattet i gåseøjne og sat med norske bokst. 


Hjemmelsmæn for brukte ord. 


For rummets skyld har opgivelse av hjemmel for ordene måt håldes 
jnnen noget snævre grænser. Om de mindre sjældne av de fra dansknorsken 
hentede avløsere vil den nogenlunde boklærde læser lettelig kunne sige sig 
selv, at han tidt eller dog av og til har set dem, og hjemmelsman tiltrænges 
således bare til støtte for dem, som han ellers kunde mistænke for at være 
nybakte og uhjemlede, og selv for disses vedkommende har denne udvortes 
hjemmel ikke ret stort at sige. Sin beste hjemmel har hvert ord i sin egen 
tjenlighet som meddelelses-middel. Selv helt nybakte opkomlinger av ord 
kan jo gærne være jævngode med gammel adel i ordets rike. Men denne 
trang lar sig likevel i nogle av tilfællerne ikke tilfredsstille på grun av et 
uheld, som har overgåt nøkkelen til de avkortede navn. Optegnelsen over, 
hvem som var ment med de hær og der tilsatte store bokstaver, var med 
en del andre papir sendt til min første medarbejder langt hærfra, men ær 
hos ham ved et tilfælle bleven borte, og jeg selv har nu efter utløpet av 
så mange år ikke overalt været i stand til at forklare mærkerne. Disse 
tilfæller er dog ikke ret mange, og mærkerne gør dog i alle fal den nytte, 
at de viser, at pågældende ord, som de hører til, ær taget av trykt skrift 
og altså ikke av ordbokskriveren opfunnet og sat i omløp. 

De korteste av de opgivne navn ær ellers skreven helt ut eller næster 
helt ut, så nøkkel egentlig ikke tiltrænges. Således H. Ibs., J. Lie (på 
enkelte steder står dog nok bare J.L.), Meyer, J. Moe, Molb.(ech), Fd. Roll. 

De andre, som nøkkel haves til i min hukommelse, blir at utfylle 
således, som følger. 

A, D. Jørg., A. D. Jørgensen (dansk). 


. Å. Krohg. 
G1. Grundtv., gamle Grundtvig, 9: N. F. S. Gr. 


L. Er., Ludvig Eriksen. 


Landst., M. B. Landstad. 

Lm., , Landsmaalet". Jfr. under Avkortninger. 

M. Ham., M. Hammerich. 

Molb., Molbech. Danfk Ørbbog. 1859. 

Meyer.  Fremmedordbog. 1853. 

N. M. Pet., N. M. Petersen. 

O. Borehs., 0. Borchsenius (dansk). 

O. V., Ole Vig. 

Sør. el. Sørens., H. L. Sørensen. Planterigets Naturbist., Norsk Flora 
for Skoler. 

Th. Kj., Th. Kjerulf. Stenriget og Fjeldlæren. 

Welb., J. 8. Welhaven. 

? Ord med ? efter er foreslåt av ordbokskriveren. 

Mk. ,?" vil sige at det er en annen æn K. K., som spør, og at tegnet 
altså har fulgt med en annens ord in i ordboken. 

Derimot kan det ikke oplyses, hvem N. 8. eller C. B. eller M. B. 
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eller Fr. A. er. Nøkkelen er, som sagt, tapt, ,og Saga har glemt, bvab hun 
vidſte.“ 

Om den danske målstræver H. P. Selmer får tillægges følgende: Da 
HE. P.S. var noget il'gjeten (,berygtet”) som en ram ordmaker, og det bruk- 
føre, jeg i et par av hans småbøker hadde funnet, ej gav synderlig vo'n om, 
at det vilde lønne sig at plyndre hans store målværk, hadde jeg ikke tænkt 
at gi mig av med det. Men da dette siden blev mig sendt av en velynder 
av saken og mig, tænkte jeg om igen. Det skulde dog være rart, syntes 
jeg da, om jeg ikke på hver av bokens 700 sider skulde finne i det minste 
et eneste ord, som jeg kunde bruke. Men kunde jeg det, var jo mit for- 
råd øket med hele 700 skikkelige ord. Høsten blev dog litet tilfredssti- 
lende, grøden var hverken stor eller synderlig god, og meget, som jeg foreløpig 
tok til intækt, har jeg siden kastet. ' 

Denne Selmer er nok ellers den, som til trås' for den gode mening 
er hovedårsak til det ovde ord (d. ,Banrygte”), som målrenskingen i den 
senere tid har fåt på sig, i alle fal i Danmark, og som der skal ha sat den 
meget tilbake. Han hadde nemlig den uskik, at han ofte, for ej at sige 
oftest, gjorde det først, som han skulde utsat til sist. Han skaper nemlig 
rask væk nye ord, og det altfor tidt om ej av intet, så dog av en , ubefvem 
Materie”. Ord, som haves før, bryr han sig for litet om at undersøke, og 
går han nu og da utenfor fædrelandets grænser for at gøre lån, vender han 
sig næsten altid sydover, til Tyskland, og utrolig sjelden til Sverige eller Norge. 
At danske og tyskere lever i sameje, hvad bokmål vedkommer, er en for- 
ståelse, han synes have arvet fra førre hundredårs danske målstrævere like- 
som vor egen „Puriſt“ L. K. Daa, som jo heller aldrig kom ut over dette 
nu i det hele overlevede og, av de ordførende i det minste, opgivne 
standpunkt. 


Om tryk-rettelsen (Sorrelt.) får jeg oplyse, at jeg ikke selv har 
kunnet ta del i den, da jeg i de '/32 år, mens trykningen har ståt på, har 
med mine svake øjne hat nok at gøre med at gennemse håndskriftet så vidt 
rask, at sætteren ikke tok mig igen. Men for at det ved et skrift som 
nærværende mere æn almindeligt svære arbejd med at rette efter sætteren 
ikke skulde lide under min uførhet, har jeg hålt to rettere, så alene denne 
del av ordboks-arbejdet koster mig kr. 600. Like vel har dog en del bry- 
somme ,mispræntinger* sneket sig in i alle fal' i første hæfte, især i dettes 
førstes ark, og disse er da senere ført op på en liste og rettet, — med 
fradrag dog av dem, som læseren selv vil kunne se og rette, og som han 
derfor ej kom til at lete op på listen, om -han æn var nok så vis på at 
finne dem der. Bare de, som ær virkelig villedende for læseren eller lar 
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bam i tvil eller mørke, er således optegnet. Til disse regnes dog ikke, at 
vanen fra dansknorsken har medført, at t. d. sætterens *hejmangave eller 
*bytting ej er rettet til -gåve, *byting. Heller ikke misprænt. i ord av 
gl. n.; den læser, som kan dette mål, ser selv mistaket; de andre mærker 
ingen ting og ser derfor ej på listen like vel. Noget mindre uskyldigt er 
det st stjærne (*) står hos eller fattes hist og her på uret sted. 


Hermed ær da min gærning med ordboken egentlig til ende. Imid- 
lertid ær det dog ænnu noget, som ligger mig på hjærte at få gjort rede 
for, da jeg nødig vil være mistænkt for at fare med fjas. 

For det første, forkøps-inbydelsen drev i sin tid på, at vedkommende, 
som vilde ha boken, fik skynde sig, da oplagets størrelse i en nær eftertid 
måtte fastsættes, og like vel har jo adgang til at tinge boken ståt åpen til 
nu halvannet år bakefter. Dernæst, boken blev jo tilbudt tingerne for Kr. 4 
eller, om arketallet skulde bli adskilligt over de 60, da lit til, men ænda 
ses det jo nu av bladene, at prisen blir højere fra 1881 av. Hvorledes 
kan nu dette rime sig? 

Jo, hør nu, læser! Hvorvel inbudet til forkøp tillot sig at lokke eller 
true til dette — hvad en nu vil kalle det —, og hvorvel mange utenbys 
tidninger trolig purrede folket, hver på sin kant, varte det dog noget længe, 
innen så mange hadde mannet sig op til at tegne sig, at forlæggeren torde 
sætte sig for et oplag på 1300, mere støttende sig til ,vona æn til vissa". 
Men siden tok tingen slik fart, at da hæfte 1 og 2 var færdige, som rig- 
tignok flere måneder hadde gåt med til, var så godt som hele oplaget tinget: 
Nu viste det sig altså, at det tryk, som i inbudet var øvet på almenheten 
ikke badde været overflødigt; ti uten det vilde jo oplaget ha været s»nnu 
en god del mindre, og altså ænnu flere tingere ha kommet til at gå tom- 
hændet bjem. Nu fik imidlertid de, som ,kom i bakmessa* (jfr. post festum) 
sanne det gamlv ord: for sent er forspilt. 

Dog, forlæggerens forstand var bedre æn tingernes lykke. Hr. Cam- 
mermeyer fant like vel en utvej. Han tilbød sig nemlig at lægge de to 
første hæfter op påny og ta ænnu 1700 avtryk (Grempl.) foruten de 1300, 
altså i alt 3000, når jeg vilde gi mit samtykke til, 1. at det av hvert ark 
av de følgende hæfter (3 til 8) blev taget like så mange avtryk (3000), 
og 2. at han til vederlag for omkostningerne ved oplag % av nævnte 1 og 
2net hæfte fik sætte prisen op med 1 krone. Derimot var han villig til at 
la alle dem, som tingede værket innen trykningen var færdig, få eksemplar 
av oplag 2 til den oprindelige pris av omtr. 4 kroner og dertil følgelig 
samme navne-blad som de 1300 ældste forkøpere. Denne hans villighet har 
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hittil (mitten av nov.) allerede kommet en 6—700 slike til gode, som ellers 
allesammen hadde gåt glip av boken. Og selv de, som først efter nytår 
1881 vil lægge sig den til, får den jo ænda, så langt oplaget rækker, for 
spotpris, en 5 kroner, i stedet for 15—16. 

Mispræntingerne i bæfte 1, som ovenfor er omtalt, er naturligvis rettet 
i oplag %, så de 6—700, som egentlig kom for sent, får tilmed en lit 
bedre bok, æn de 1300, som infant sig nogenledes til rette tid. 


Endelig kan jeg ikke undlate, hær ved værkets overgivelse til deu 
læsende almenhet, at frembære min varmeste tak til min mangeårige med- 
arbejder, min gamle ven overlærer Wilhelm Smith, for den troskap, duelighet 
og utrættelighet, som han under dette langvarige arbejd har lagt for dagen, 
og som hadde været ære værd, selv om værket hadde været hans eget, 
men som blir det snnu meget mere, når det ses hen til, at det ær en 
annen mans gærning, han så trolig har strævet med og så længe levet for. 
Først og nærmest har disse hans egenskaper kommet mig personlig til gode, 
idet jeg blandt de mange tusen opsæt, han af mine samlinger har gjort 
utkast til, ikke har forefannet en eneste, ej engang av de store på 2—3—4 
bålker, som jeg har màt' aldeles omstøpe. Overalt har jeg sluppet med 
ændringer i det enkelte, med at ta' fra, lægge til, flytte om og rette, hvad 
som kan ha været mislæst eller misskrevet, og da likeså vel av mig selv, i 
de foreliggende optegnelser, som av ham. 

At hr. overlæreren som uttjent ømbedsman hadde al tiden til fri rådig- 
het, kom hær særdeles vel med; ti de dynger av papirer, han av mig fik 
at hitte rede i og skape boklige helheter av, var så store, at en medar- 
bejder, som bare hadde hat fristunder mellem andre hovedsysler at ta til, 
næppe nogensinne hadde fåt arbejdet fra hånden, men tapt modet og gi 
sig over. Derfor skrev også min første medhjælper engang i en tung stund 
til mig: ,Jeg er ræd, at hverken De eller jeg oplever enden på værket, 
og dog blev dyngen meget større efter den tid. Spådommen har da også 
for hans vedkommende des værre alt for længe siden gåt i opfyllelse, idet 
han alt i mange år har været i alle fal åndelig død. Des mere må jeg 
takke vårherre, at han har tilståt mig tid og kræfter til at få ført dette 

mit hovedarbejd til ende. 


Kristiania, 15 nov. 1880. 


Å 


W (6), for, til. Klæde å 8 Spå. Alen. 
MG (med Støönavn), til utskipning en 
Ubanbon (i Gøretten), oe anke. av- 


— overgive, opgive, slå hån- 
den av —t, herreløs, forlat, fallen i 

det fri, i det blå. (Opl.s. Avis). 
psænkning; nedsættelse, avslag. 


Ulbatsn, det aller-helligste (i de græske 


støtte (y). 
Abe pe 122* abesa, f.. ' abese! 8 abes-bok(a), 


fra æmbed), takke av, 
— å av av Ko æmbed) Fr ke Mid 
16 , avgang osv., (jfr. Abbicere); 


— —— ; EGtjærnes), forryk- 
kelse. 
le(e). Je. slet æ. æplete) hage, 
tbikdge -gard, m., 
Salde-hage, "alde-gar(d). 
—— vapal· grâ. Jfr. *els-blak; *ul(v)s- 


—— (en, (en, den) avgående? H * S.: 
av-ganger : «gjænger). Sv 
fr. Darien | (som A. kalles hos EE 
amen, avgangs-prove. 
se Dolat. 
, redskabs-form (R 
; (Å Lænetunften, f. E. 
Zuftand), sykelig, 'sjuk (Lm.). Undtaks 


(barn, 
Øbnsrmite —— unaturlighet. 
JG. tegel og Uregel⸗ 














Rask); fra-form. | Sb 


Abolition, avhændelse; udslettelse. 
Wbolitisnig, slaveri-motstander (i Amerika); s 
neger-ven? -frigiver? slave-løser. H. P 
Jfr. Antiabol. 
16 —— *tinge (nu ogsaa dansk. H.D.). 
Dansk forslag: fæste. A. paa, 
skrive (tegne) sig for, *løjse (bla'ene). 
Abounement, , for- (før-k?). 
Ubonnementdprid (paa | Avis) blad-penge 
(H. D.), blad-len. H. 
Ubonnent (paa Blad), Hager (Lm.), bålder 


abørigines, ur-folket (*er-, ur-, år-f?), 
grun-f? (i et navngivet land), forn-f? 
Jfr. modsætn. mell. odelsfolket og ny- 
byggerne. F. Bfd., H. D. 

Aborre, åbor(re), m., tryte, f., skjæbbe, 
f., sk--tryte. Sv. aborre. HavU. (Nød: 
fifl), auger, m. (augur), stor-a; raud- 
fisk, m., -fjør, f., klokkar, m. 

Abort, van-fødsel (H. D., Molb. ), mis-f. 
(Molb.), misbyrd (Molb.). Mk. vanfod- 
ning (Molb.), håmn (0, hamn, om), f., 
om foster, som er fød for tidlig. Om 
ar særlig står (0), n., skåtmming(o), m 

af en No, kalv-skåt (0). Lim: Av 
*skjote (kalven). Jfr. Abortere. 


" Ubertere, misføde (Molb.), vanføde (Molb.), 


*fare ille (også dansk. Molb.:; løjse 
båmn(o), kaste fostret. Om dyr: *skjote 
(føl, kalv), ståre(ar). 

Ubrafababr a(en), meningsles snak, tøv. 


a ut sammen-drag. 

Hae jr Dphævelte, Afftaffe. 

Abrupt, av-b gende. 

Abſces, svul' (evor", Pa V m. - bålde (0), 

m. [fr. Svulfi og 9 

encte, fraværfelse). 

Ubjentere, fjærne. ü. og fjærne sig, gå 
sin vej, liste el. stjæle sig bort, snike s. 
bort, pille av, *kværve bort, gere sig 


usynlig. 
Abſiut, bittert? malurt-brænnevin? 
1 


2 


Ubfolument (Abv.), ueftergivelig; aldeles; 
endelig. Jfr. etinget. 


Ubfolut, tu —* uavhængig, iog for 


gyldig (gæl 

dig ; 1) —— 2) ag. 

selv-g. . D., H. .); ag $), 
godtyklig, vilkårlig; . (Konge), jfr. *ejn- 
rådig, ubunden, selv-styrende, -myndig? 
ansvars-fri, tvang-fri , uansvarlig, u-lov- 
bunden. slut (Adv.), endelig: yHan 
vil avfolut have o8.” Det Ubfølute, det 
evi d. danne. — pr betinget, Af: 
fue. 9 Altshol, vanfri vin-ånd. 

Gyldighed, —— AY. — Re 
latip, selvgyldig — hensynsgyldig. H. 


vs olutisn, frikænnelse, avlesning; (af 
ynd), syndsforlatelse, avlat. 

Abfolutigme, selv-vælde (H. D.), ene-vælde, 
ejnvald, n. (gl. n. einvald), ejn-vælde, n., 
are (Dagbl., n.), ejn-styre? ejnmans- 

Lm.); personlig regering. 

— , tilhænger av enevælde, enevålds- 
ven? *ejnvalds-ven ?). Enevold brukes 
efter Molb. bare i sammens. 

Abſolutiſtiſt, enevålds-venlig? *ejnvalds- 
venleg? (i 93 ene-vældig, enevålds-kongelig 
(Luc. Kof.), al-vældig (almægtig). Jfr. 
og Ubetinget. 

Absolutum VG ominium, selvvælde; ene- 
vælde. 

Ubfølvere, 1) (Gammen), ta, gere fra sig e., 
ful-ende; 9) frikænne. 
orbere, suge in, s. i seg. 

av orption, insug(n)ing, opsug(n)ing. 

bkrakere, å ne) ut (fe regel); ut- 


ubkratt, ul lekamlaus 
uvirkelig; gale , - blodles 
Bruun), luftig (C.B.); 
(bare tæntt), naken (Lm 
(fra tingene) avdra. Å 
i ,0. rene tatemati > nd. rene 
Veren“. kar” Begreb, naken tanke. Lm. 
AX. — fontret, upersonlig — ersonlig; 
ulegemlig el. legemles (H På h 
fat) legemløse, —ãe,s — —— — 
egem-klæd (H. P. S.), oversanselig (ikke 
sanselig) — sanselig, avklæd el. u-klæd 


. se 
(Lm.); 
(Chr. 
jfr. "høg, "djup; 
km) AE Je. ma 


— iklæd (H. P. S.). Mk. og ubenævnte 
— benævnte (tal), 9: navngjevne — 
namnlause. Lm. 


Mlbfiraftion, utskillelse (av egenskapen fra 
tingen). Gvimlende U., svimlende over- 


— 
tion tinglejse. Lm. 
Mm, tanke-ting, tanke-ord (Lm. 
. Pro concrete, egenskapen(i stedet) for 
tingen. 


et; sv. overjordiskhed. Abfiral» | Udhoæf 


Absolument — Adieu. 


UDRrug, skjult, dypt-liggende el. d.-gående, 


used, urimelig, menings-løs; enfåldig, 
vanvittig, vetles, galmans-. In absur- 
dum redige 'ende-vende; sætte bet 
(% bejl), mår binde ta av dage, gere 
umulig (urimelig). 


5 (abfurd Qanblemaabde), dåre- 


værk, nm. 
ud t —8 fredløshet, ban. 
Acidum, 

A oonditien ( (Boghanbdler-Udtryn), på vilkår, 
(nemi. det, at bøkerne sendes tilbake). 
Acenitum (Stormhat), el-flejt, m.? (år- 

fløjt, el-fløjk, or -fløkje), tyrhjelm (Sørens.), 
orhjelm 
A sont (tal )» på regning, på av-regning, 
vd 


trol' -bær, svine-b. 

, 8), om, i; sv.åt. Le ab, 

. ælyes ad, hjælpast åt. Høre 
ab, højre åt (etter). vo om (el. i) 
gången (0). *Tvo om (el. i) sen". Fljuge 
in om gluggen. Ganga ut om 
Det gjæng in om det ejne øjrat og at 
om det andre. 

Abagio, langsomt, mildt, blidt. 

Abambable (øverft Paa Sufteøret), barke- 
kyle, f. (gl. n. li). - 

Addenda, tillæg; heri Å 

Udbere, tælle sammen, t. op, I 
men, sam(men)tælle, -lægge. K. (tin . (ED, 
øke (med). H.D. Dertil økning, økelse 
«Øgning og | fradragning ere moødsatte 


gsartera 
mifing samtælling (Nord. Skoletid.), op- 
tælling, sammenlæg, -lægning. »Foike- 
ligt udtryk i alle landets (Danmarks) 
landsbyer og kebstadsskolere. H. D. 
Additionel, tillægs-; tilkommen. 
Adel, adel, m. Mk. *adelsman, "adelskap, 
*adelstand, *adelleg, *adle. å uybart. 
brev-adel. H. D. 
Adept, in-viet; mirakel-maker; gul'maker. 
—S tilbor (d)(u' ) m. Slet A., 
ufær 
Udgaug, tilgang, m., tilgjænge, n. De 
* alle lige A., odej er alle like nær. 
er er A., *der er in-gjængt. 
Ubhæfion, ved-hæng, vedhæng(en). 
*klæssing(e) og *klejming. 
v, vedhængende, "klejmen, klejmsam, 
klæssen, -sot. 


Mk. 


). Ubiafora (Middelting), ), mellemting (Fr. H.), 


likegyld 
Adien, se 


rd 


Ad instar — Adroit. 


Ad instar, efter, i likhet med. 


iv 
— ), med-hjælp, -hjælper, 
-arbejder. 


—— (eg. Medhjælper), med-lærer hjælpe- 
lærer (Lm.); under-lærer 


, 9 mots. over-l. 


> hjælper, ærend-sven (ær vel for 
man el. -sven? bud-førende, 
far vel, lev vel. 


, årkome, f. tilgang, m. (gl. n. 






i 2: oder mim 
set er fat under A., boet 


fra ham; han er gjort umyndig? 
att; DBeftyrelfe, Forvaltning. 
iniftrativ, 3 vedkommende; 
— ? (mots. lovgiver, - 
vende. — —— LE 
— byrdende, ut-evende. Jfr. Grelutiv. 
firatør, styrer, forstander, føre- 
forman (i retten), ordfører ; 


standar, leder, 
5* (t.: Forvalter). Jfr. Forſtan⸗ 


Ndminifrere, 5 alte”), lede. U-ende 
—— —— —— leder? 


Stig iran), al), filefere, ae 


skips-h., over-h. til vans 
— od ag H. P.S. Jf. —S 









; højagte, se op til; 
(byperbolfl), tilbede; ' Wbisne på, finne yp- 
f. makeles. 


mesten undring, hejagtelse(TiMbedelfe). 
Ødmiratør, se Beundrer, som nu brukes. 
Han er Beundrer af N.N.e, han finner 
N. N. ypperlig, makeles, finner N. N. 
så god (-»N. N. er god, hane). 

g som har adgang; tilstedelig 
(f. e. til hoffet). inlatelse. 






3 


| Mbmsnitisn, påmindelse, advarsel. Strang 
Ad interim, intil videre, midlertidig, for %.,*varnagle. Sv.v 


Sætje nåkon 
ejn varnagle føfe. øre. Jå —S 
Ad notam, til eftertanke 
—— —XEXR knæsætter? 
Ubopt ere, lyse i kul" og ken, kul-lyse (H. 
- 8.), ætlede, rettede, '(-de), etlyse 
. P. S.), æt-kåre (H. D.), knæsætte, 


Se i å perm 

anke), in med 

ad the 50 (Molb., på optge). 

. n H. D. 

Adoptivbarn, (en) )knæsætning (1, D. * (en) 
atledning, (ED I Molb.), Gi 
setning, Fofter an; ei , ættleiddr 
madr. U.-Søa, - — el. 

—— "datter, ætledet $. ei d. H.D. 
øvere -agte, €, 

Udresfant, sfent, brev-sender, avsender (av 
brev. Dansk postlov 1870. H. D). 

bredfat (til Brev), mottager, —8 til- 


—* "1 (f. E. paa Brev), utanpå-skrift, 
(Bopaisbetegnelfe), ophålds-sted, være- 
bosted, bustad, m. Ut- 

fit — 


brukes i bægge tydnin- 
ger, likesom Ordet Adresſe selv har 


Min, hans U. er, min, hans 
utskrift (uttapå-s.) er osv. 9) henven- 
delse (rigtignok tysk), tilskrift; (faafom 
til Songen), helsar-brev(Lm.); brev (Lm.); 
fom Svar paa Trontale), svar-skrivelse 
til kongen); ellers: takkebrev (el. -skri- 
velse), æres-brev, hyldings-b.? (alt efter 
inhållet el tilføret, »anledningen») ;. utta- 
lelse, ordsendi (gl. n. ordsending, 

munbtligt Budſtab); ben-skrift, ben-brev, 
brev, n., skriv, n., klage-skrift, k.-brev ; 
ir Negjeringen), manings-brev (Lm.), 


Urstbfenvig, *lyse-blad ? (i likhet med *lyse- 
brev, Betjendt jørelfe, jfr. Plakat). Tr. 


u. 


og *lysing, Befjenbtgjørelfe, lysings-blad, 
—— 
bresfebøg, vejviser (Kristianias, Kjøben- 


— —e—— 
Adresſebrev, åpent brev, følge-b.,. bustad- 
b.? (2: som opgiver mottagerens bosted 


—— — ord-skifte om skrivelsen, sva- 
ret (til ), *svar-rådlag? *rådlæg- 
ging? 

efalenber, vejviser (til at finne op- 
ivne ner). 

mi estelvnter, lysings-ram (Lm.), l.-stue? 


lyse-stue? 


Sdmittere, gi(ve) adgang el. tiltræde? Jfr. | Mdresfere, (Brev), stile (til den. el. den), 
foretræde 


; Sammentræde. 


tener. —— inne om, m. på; 
irette-sætte, vare ad. Jfr. Formane. 


Mk. late in, 


henvende, sende, styre, rette; sætte ut- 

skrift, skrive utskrift, påtegne, stedvise 

(H. P. S.). A+ til, med utskrift til. 
Mdrait, *sleg, fin ; hændig. 


4 Adskille — 


e, sundre (ar), avsundre (dv. 
— f era Adſtiſles *skiljast, s. åt 
Adftillelſe, "*skilna', *skiljing, -ning, f., 
søndring (gl. n. sundran, av sundr, 2: 
fønder); (Grænbfe), avskjel, n. (ski-); 
(tjemift), ut-skilning .); (Stjelning 
mel. fammenftillebe æg) å sjel (n. F 
f.) Gjære s. på, Få s. på, 
2: faa Nede paa >: od 

Adſftillige (onfetige, "ymise, ømse(y). 
Jfr. Forftjellig 

a pre skild, *skilder åt : dej va' skylder åt. 


ed, *tanke-vil”, *drøymen. Jfr. , Jor: | 9 


av 8 *stadig, *alvirscam. Jfr. Sindig, 

olig, Wrbar 

Ad undas, til buns; i vasken. H.P.S. 

Advarfel, varsels-ord (Lm.). Se Gormaning, 
Irettejættelfe. (Advarende  Grempel), 

ejel, m. (»spegele) 5: Spål. Lage Å. 
af. spegle seg, spejle sig (i). 

—— Sondag i 
art ørfte, anden, sendag før julo.s. v. 

Udverbium , bi-ord D.), måtes-ord 
(mådes-ord) H. D. re æn biord, som 
er halv tysk. Med-ord? (0: med-tillægs- 
ord, da adj. og adv. egentlig er é, efter 
meningen). 

Abverfaring, motstander. 

Abverſen, for- el. billed-siden. 

Ubvofat, sakfører, højesterets-s.? Når alle 
de, som fører saker ved under- og over- 
retterne, sommesteds kalles Advokater, 
måtte de og alle kunne ha sams navn 
på morsmålet og hete sakførere. Efter 
H.P. 

uvvstainr. sakførsel. 

Adytum (i Tempel), det aller-helligste, in- 
nerste; helligdommen. 

Udælvat, passende, "ful" "god, ful't tilsva- 
rende, tanke-ret. 

Verolith (Meteorften), luftsten? himmel- 
sten? (d. e. himmelfallen sten. Jfr. him- 
mel-brev; >: himmelfallet b.). Jfr. Me: 
teorften. 

Yeronant, luft-seiler, farer? l.-skipper. H. 
D. Efter t. Quftfdiffer ? 

Meromantil, luftsejler-kunst? luftsejling? 
Hersuantiff, luftsejler-, -farende? 

Aeroſtat, luft-»ballone, l.-skip. Ørst. Jfr. 


Ballon. 

Af, av. Udaf, *or, 1; (tor, 9: ut-or), "ta, 
6: ut-a. Mk. Grejn av ejt tre. Ejn 
av os (altså »partitivte). Ha' gagn av. 
Røjne av ejn, vænte slikt av ejn. Knap' 
av sølv.” Haug av sand (ofte: med Het 


Advent komme, 
«fl 


Lej av ståke'. Toppen er av (afbrættet 
Slå, brjote av (itu). 
De' gjek velav(belbig). Ha plejgd av, 
skåre av. Adskillige nyere ord med 
»afe i svensk og dansk erffremmede i*,f. 


Drage) av (bort 


Afdække. 


e. en Ting af Bær», en Ben af Frihåd, 
en Siyngel af en Karl, være havet af 
mange, og lignende. For ejeform (gen) 
brukes *til, *åt: bredrene til (åt) åske- 
ladden. Jfr. hatten hans Olav el. Olav 
sin hat”. 


Af og til, * takom, takom-til, *riom-til, 
*i lone-vis, *ænder og da, +då og då, 
Ybele-millom(i), *i be'l-vis, *ymist (imist), 
ømsom, *stunde-millom, *stykkjom-til. 
fr. Nu og ba. 

Ufart, grein, f., slag, n 


forde, *be av '(bidje av) e av-bede (H. D.; 
sv. afbedja), gere av-ben Curse Sv. 


afben. Ikke avbigt. Det fan ille af 
beded, de' er ikkjé å be føre(y). 
vfbrpide, — en Betting), av 
ing, av-sigelse. 


a —ã : etalt, *av-kvittad. 
Afbetaling (paa et Belpb), avdra 
a bigt, avben (Allen; sv. afben), afbed, 
Gjøre U., gøre av-ben (E. 
16. ra øre undskyldping. Gjøre offentt. 
tande skrift; skrifte. T. Abbitte. 
mivilde (t. abbilben), skildre, —* (ee), 
*tejkne, rete(i). Noget Abildet, belæte 
n., skildring, f., skildri, n., tekning, f. 
59 *av-tejkning, av-re —9 n., tavle. 
Af * vtekning, "måling, "skildring, 
— 
—* — (fådde, har fåd'). Jfr. Blege. 
Afbr — 2 meb), *slite: s. laget, 
fig fra GelftabetQaget; skille 
lag ee *brjote lag. Gi. nm. slite. 
arsepdelte, avbråt, n. (0); (Øorbinbring), 
av-tak (av "take av). Jfr. "av: 8* 
f., avdrævje, f. 


Ufbret, skade, tap, hinder, forfang, bægje, 
n., hæfte, n.; Gre f. Ji. inbring, 
Stade. eg Være til hæfte 
(te); ee om fremmebe Rreaturer, fom 
ommer ind paa en Mands Jorder og 
opæber Græsfet*), skjø(d)e (-dde). 
Åge atter-båd(o), n. (atter-bo'). 
ele (tnbbele), *dejlde, *av-d.: (ved Mel⸗ 
[embæg) bålke(o), også *balke. %fp. (i 
vidfe Afdelinger), "skifte (skipte, skypte). 
Afdelt (abftilt ved Mellemvæg), av-bålka. 
Wfbeling, 1) avdejld, f. J to Yfa., i 
*tvinningom: Eg skal ta' de' i tv. Jfr. 
Tvedeling. 2) C&tyrte), 5 u'), m., aͤejl, 
m 9 — f., stykke, n. 9) (ſœrſtilt Sum), 
ote(u), m. : 
Afdrag (Frabrag), avdrag, n., "frådrag. 
ag *avduka(d). dreg 
Ufdætte ft abbeden), ta(ge) av (bordet) 
*duke av; gøre kænt og vitterlig», 
så pendsge, åpenbare ; barlægge (jfr. ++ 
lægge); klæde av, avsløre. Jfr. Blo. 
M—t, *av-dukad, jfr. Affløret. 





Afdød — Afgjørelse. 
Ufdød, doed, "daud, *av-dåen, *av-starva(d), Alde, åpent ( 








*av-leden, *av-sovnad 


Uffabet, omgængelig, hyggelig, nedlatende, WA 


ævnhet (i 
feire. se Affære. 
Uſſald, ' skrap, D., rusk, n. (Østg.), skro't, 


B., slark, D., snusk, n.; (Levninger), av- 


fal, n.; (tilover8blevet), *av-gang; 
feiet), av-sop, n.; (af 


mask, n.; (af Kreahur) 
øbfet, Møg; 
ak efter Ma attid, 


pris gi 


) LA Aftoſtnins. 
—e "4. ai 
m (Og (fR fi., (oftere) 


3 fos(u , D. Jf. 
evninger. 


A., båse jely). 
Ølffette, (t. abfafjen), stile, ar (dv. *stiling, 
att h 


og 
men-skrive, sætte op. 


—— iftig, 


pa ar -rerelse, op-brusning, vrede, 













kok, hete, varme, (sins)-oprer 
-gjær(d), f. (Lm.), efter- 
; usanhet; u-natur, anaturlighet, 

læst, m., læte, f.: søkt, 
væsene  forskruet adfærd. FÅ og 
—— ine, Oytleri, Sktin. A. i Spro⸗ 
—*— sig, late som, * | æst, gi sig 
mine av, J efterape, spille (en 


rolle). Jfr. Sinft e fig, Spille, Lade fom, 
Fore d efler a 


, Oytle. '" Frauffhe 
at være $ranfimanb, „ſtabe fig fom Sr ” 
Fr. A. Afelteret (Perfon), tvungen, 


kunstlet, apende? forskruet, o , Op- 
styltet, højtravende, usan, uægte, søtlaten, 
ov fn? til-gjord (Lm. ; sv. till-gjord); (om 
Zing), søkt, påtagen, efter-gjort, pet, 
unaturlig 


å  eft N. 
ker av: (end fo, sherg — 


le, 
Bære ed. vife fig af op "aabe Bg, gere 
seg til, skape seg til), være unaturlig, 


vilje, kærlighet, hengivenhet, 
yndest, våde ; ; sykdom, onde, lidelse, svæk- 





delsværd, v.i xop og 


sal(g), kep 
is); minne-værd? hjærte-værå (H D.). 
sueret, hengiven; 
ferie tage), virke ike på, taler 2 på (med 







Korn), hære, n.; 
(ved Slagt), av-råt(o), n.; (ved Sagſtur), 


stilar, m., Forfatter), sam sam- 
A. flriftlig, *brev- 


*brev-gjær(d), (brev)- 






5 


tligt) opslag, kunge- 
yse-brev. Jfr. Biatat 
, — ved opslag, brev-lyse? 


*lysing, 


, venlig, snil, godslig, medgerlig. |Affinage, rens 
bilitet, om lighet, hyggelighet, | 4 fig med En, , stikke til en (noget), 
utte i en, snakke sig? 


fra 
Ufine re (ijær riller), vens rense, renske; fin- 
, —— 
rmativ, stad-fæstende, 
odkænnende, Tjattande. 
u irmere, age (3: sige ja, mote org, 
sige nej), *samiykkje. fr træfte, 
Bifalde. 
Affordre, av-kræve. Jfr. Fordre, Forlange. 
, *tråskap, trås' n.; skam, *hæ(d)ing, 
bæ(dje, D., tir æ(d)e-ord, hån (tysk). Jfr. 
—*8 blok-sætning. H. P. S. Ifr. 


Uffeldig, brøstfældig, "klår, *klæk", *svak”, 
ken, klejo, *kle'n, klen-voren, *klen- 
fingen, ”klensleg, "låk, *al”, kroksen(u); ; 
(ublevet), at-levåli) tor-gamal, *komen i 
ør-ældre; jfr. Aderbom8:. Mk. HAfmæg- 

tig, — Udmattet. Blive aff., 


Affærd, av-fær(d), f. 
A pi e, (t. abfertigen), gere fra sig 
noget), *rej(dje av ; *gjære (en) av, "gjære 

vstad bort 


pm 
samtykkende, 


aar. dre ; et (med en). " Vrr. Eg ks 
Uff. Gen Ga Re), surpe (ar). 5. frå 
seg, >: jafle fra fig. S.ihop, 9 

fammen. 
Uffærdigelfe, > fy fr. 
Ko ; oe) , eid jfr 


Lfe. 


re (Forretning), sak, gøremål ; tildra- 
; trætte; f. ing; (i fit.) formues- 
Jfr. Dytt, Stjærmydfel. 


Affødning. jfr. Pugel. 
UAfgaug ( bød), *frå-fal'. 

gangen, (afgaaet ved Døden), frå fallen, 
av-ledep, *av-starva(d), *av-sovnad, *a 


Afsift gaee av-gift, f., utlåge(o), f., 
at N e, f. (gl. n. 


—— —— (af Grunbeienbom), 
tyngsle, f. 
Ufgiven, —* Av lata til, 3: sspan- 
deree, , Skyte til el. in. 
Ulfsjøre (for —* enbeligen), gjære vis't 
— hadde gjort det vist); (en 6ag), 
je. 28. trætter. Afgjort. *skild 
— sky-), skjelen (ski-); (befluttet), 
ore-funnen 


y- 
ffe, av-sjær(d), f., visse, f. , *skjel- 
utsjørle Gr vet 9. mol 


6 


(smal): Nå skal det Fæle (Raabflut- 
ning), råd-gjærd., f., råd! 
Af fatte, slette(ee.) Ufg. med Stethøvl, 
lethøvle. 
a glattelfe, slettin 
Ulgueden, 1 —— *utmåd, tav-måd. 


— — —— m. , ov-djup, n.; (Styrt- 
ning, p 

(B. Bj.) —8 C. Er.), brå djup? ufs, 

£., hamar, m., bråt(o), n.; (t Sand fær: | A 

fi), ntb kav, D., botne-lejse, f.; 

-djup(o), n. 
Ullgræbfe, te av, it av (om. buskap, 
—t, *bejt', *av-bejt. 

uigrøe — av-grøde, n., avle, m., 

., *avlo'ing, åbur dy(u'), m., 

(åbol)," Wig. fra forrige Var, gamle- | Y 


ringen, m., fjors-avle, m. Jfr. fjors- 


korn, -høej, -gras. 
Mitgrøfte ( (et Jorn) e), duke(ar). Utgrøt- 
de el. Teig, duk, m., rejt, f 


et «duking, vejting, f. 
Afguderi: — A., drive avguds-dyr- 


mrfhanete (t. abhanbeln), lægge ut (om), 
je (20) avgere. Jfr. Behandle, Fors 
an 
jon anbling, opsæt, skrift, arbejd (over et 
vist .»mne), redegørelse (for noget), ut- 
grej(d)ing, inlæg (i en foreliggende sak), | og 
under-søkelse. 
ar lite Rødberne fra Qaferne), tene 
i-ar), 
Afhaſpe, — (av snælden). 
Au $ mare, *rojte, resje (y- ruste). Mt, 
rojt. 
Afhaariug, rojte, f., "røjting. Mk. tt 
fælling, -skifte. 
Afhelium (Ap), sol-fjærne, 


fra solen). 


UfBaffe, *rej(d)e av, r. til, surpe (ar); 


n. (fjærnhet| 


kjæmme ut, slurve med Jr Slurve, 
preg Stjødedløs (være); ludre. 
fhjœipe, *råde bot på, hjælpe. »Kan ikkje 
hjælpe dete. 


arsjelpe (af en Mangel), *råd-bot (råd- 


Mfhold, fråhald, n. Jfr. *frå-halden, >: 
fom | holder fig fra noget, itte tager Del 


Afholde (Forretning), *halde (råd, mete). 
LY —— ed, kN øv dt 


ar av-styring. V ig, 
ter t. bilt p = 
vg, Jfr. —*— — * 
tale, tægje (tagde), t. sg: fra at klynke, 
Euntre (flrige), 


tægje t. seg. 
vifhelden (fmaatærende), —* —XRE 





Styrtdyb), flåg(o), D., stup, n. € 


Afglatte — Afkopiere. 


små-rådleg, *fråhalden. Avhalden i * er 
Jubesjer ftanbfet. 
J * uheb (i Mad og Drikke), svinlejk? 
likt, —** godt likt, folke- 
*8* Ifr. Ind 
A (Knuder på Kvifter), *karte. Af⸗ 
ugget fe, av-hog', n. 
1 av-bål 0). " Jfr. Aftrog. 
ætte. 
af langfomt, sike (ar). 
bænde, *av-hænde, *ut-vende(-e), vit're 
a (åv; J— *late, å bort, frå 3 
vlate, yte (dv. yteleg, 9: let at afh.). 
*Ejn lyt mangt i naudi later. U-det, 
*laten, væg" (e)-laten. 
a ændelig, *latande; yteleg. 


eide ( 


ænbelfe — f. 
8 * bhang), hal',n. , hælling, sne(d), 
n., e "berg, - -væg, 
9: * —8B— ſ. Kant, ſ. Bei Jfr. 
urjenger af bet, å (om), *s 
ænger af (bet), det spørges (om), "spørs 
(om), (det) hviler —* Jfr. Beror paa, 
ufhænsig (- lt Ve kån ig), ufri, bunden; 
, Uufri, burn 
9 9 stående under; red 
for Forde komen (2: fommen i en Lavere 
Stil), ufrels (H. D). *Ufrels er ,iffe 
ganfte fri el. uftyldbig". Sv. ofrilse & 


belig. 
de —* Clod⸗). Av lo(d), f. Jfr. 
ald. 


ing. 
nd frasigelse. Jfr. Nenoncere 
ur Refignation. 
Ufta ung (Affald af Kreat.), rod(y), 2.i 
(af Rvaget, Melfevarer), dråt, m., be 
(H. Winsn.), av-dråt", m., sæter-mat 


Cand, fr. Udbytte. 
Y —* ae fljøles, *kjølast, *kolne 
kölna 
petie *kjøling, avk., kjøl, m., kol- 
ning(00), f. 
Uftlarere, avregne med (J. L.), gere ar 
regning L.), give opger. J. 
Afklaret, Kat ens 


A tæbe, —— Afflicedt, *ar·ldæd 
*or-faren. Av "fare or klædom. 

hd ape 00 (formindfte), *knæppe (er, te). 

pping, f., av-skjærding, 
f. Av 58 ſerminſte el pe 

Uftog (Detotkt), 0), m., (*bar-l 
låg, ejne-låg); (barmt), *ba'k fe. dere 
bak til mjølkekopper). Låg er ellers ,en 
Vedſte, bvormed man over ber noget”. 
Tjøre-, humle-, bar-, ejne-l Sv. lag 
GL. n. lögr (lagar). 

Uftom, a'l, n., ælde, n. (ældre, n.), ar 
ælde, m., unda(n)-ælde, n.; (Gfterflom- 
mere), av-kjøme, n.(avkvæme, n.; gl.% 
afkvæmt), Jfr. yngel. 

Uflopiere, se Kopiere. 


Afkorte — Afrunde. 7 





fe Korte, nappe. gormindfle. 
v korting, f., 


f., støtting(y), 
— Av utut”, 

Uttrsg, ”avkrok, hk, m., av-døle, f. 
fådele), av-ra'm, m., otram (av ram = 
jær, husk, every) dan 
— 


—— ut), —— — 
VES 


d 
dte. Mimdgtig, Homatiet, Mi 
mesk (en 1 9900m), mo-sot", f. (av 
at 7), å dovning, f. Jfr. Støvhed. 


pak —* 
u effe, av-låt, n. Jfr. Dpbhør. 
ange paa Lager for at foræble, 
f. &. Bin), lægge op? (påoplag), gæmme 
? gjejme av 


—— f. (2 um gjøjming?). 
av-lang (.nyert Or”). 
, av-læst. J. Lie 
€ Ban»), yeite (vatne' or garfdjen, 
vteeing (Drds, t. Ableitung), æet-føring. 
gjeter, — ge I 
a » , 
i *flo, *flolægge; b rd va SMF dl 
(t.  Mblagerung), flo-dannelse, bun- 


) fælling; av-lejning. Th. Kj. 
: Eilve) fra sig, overgive, avgilve). 










a 
u live, — —— Sv. afritta. 


, kår 1 1. KAV ' 
—— 


u$, ær et 







en, son som iblant tyder lønne. 
Gmbede”. , Han er vel aflagt”. 


(t Uibteger, sætte-kvist, av- 
, Sæt-kvist, m. Jfr. sætte i: sætje| Å 
potetor. Jfr. Stilling. 





Å 


ise, f. X umægd, f. Ta: — 
umegje(e ' ' vanmagt, ør-mægt, 

gone , kne, uvete(i 0. "falle i uvet; 
Goit Beivinelfe, | 


av-reme, 1, 
og dk ; Sav-Sveyp, 


. | Øforismer, "kærne-sætninger; 


»Ct Y pbl 


Bfmale, skildre, *måle. Sv. måla. Jfr. 


—— av-måling, f., måling, f. 
arſch, *av-fær(d), avgang. 
" aale (ifær med en Maaletjæp, gekant), 
”skante. Dv. ”*skanting. Jfr. *skante- 
3 di Deling ved Psp jr kr og 
aaletjæp øie afmaa kanta(d) 
Det var net s., 9: bet var nøt * 
vel knapt). 
—— av-mæling, f.; *heving (c: 


ata Te Stykke af en Ager ol. Eng), 
skjæggje, ar eg. rake, »barberee). Se 


ufmelde  Aviige, at're (>: atter-tage. Mk. 


ufmer etg, arm; magtstålen(o), al”, "klår; 
*kvit". Jfr. ufjælbig, Svag, Strøbelig. 

= pg ert, Neon Jfr. umage, m. Jfr. 
år-m); *orkjenast; (af Zørft, Qunger, 
Varme), kjene(ee), k. op, *kjenast op; 
orkjenast. Sv.*kina, 0: dåne. Dr. 


fængd 

— —*— ne. *av-mærkt ; (met 
Stage I ut-staka(d) 

; strø-tanker. 
—— av-brut, losreven; i brudstykker. 

arere, se Narere. 
* asfe (faa to Sthlker til at pasfe fam: 
men), *heve, *hove (gi det rette ”hov), 

*fælle, "sæmje; (afmaale), "måte, høve, 
*råme, jamne (til), *skante; * mord. 
skape til. Jfr. aefe. 
Fhova(d), *må 


pin 6 ska see, n. 

app e (blotte), "røjte. Dr. rejte, f., rejting, 
r. Pille, Plukke, Vlotte. 

* sing, av-tining, f. 

Polere. 

a veg (jfr. t. abprågenjt avprænting (av). 


gjregsing av-rekning(ee). 
(t. abridten), op-lære, tæmme 
ride, and skole (Molb.: are 
kunſten“). I * er ae = opfære | ette, 
fun Jfr. Dres edfere. 
ta! m, n., tame, 


u 
vet; | Wliag * t. Mbrijø), frissing, avret i), nm. 


re 
Ufrunde, *rund , fa sn 
frunde, sr de (09), (er, den keen. 


da(d) Bel 
in — ENE ) jam-bol (d) id 
ve (kyve). alt r. SÅ 





2 fe. 
mg faat sr ae sv ir syk. 


tes Mt —55 
tb, Ji 


, flå, f. Ge å, 
— pr DAGE 
3 Tigi he KA , f 
(d), m.* 
f. —— 


m.; jfr. Befandb). 


F 
Fi et sendar. 
bed (bort), *tilsides, *avleites, *av-synes; 
hd seg sjøl; *avleides, *av lej; av 
Langt a., langt av lej. 
——— ”av-bakleg, *av-, f. ei 
k, m., *av-dal, *av- "bygd, av-bele, 
år av: —— —— 


å — (roes fo, fofeg, —E 


*— md 








— 
fr. Gløife, 
Fe 
te, or 


v-lagd, sen 1 av-tæken(e); 





høg (å Affald pel — 
Ekot), Fr ; sjå a .3 


(poteten), *nækkje, akale, 
Frænske 


flesje, Se SÅ . 
mffraaret Style, (ekur(), move. (gl 
ol afikurdn; 5 (tdet a , tær 


vir), G Mbjdieb), av-skjel (ski-), n., far- 
vel, ),væbfar (dv, v-skdl £); 


fratrædelse, avgang? avtakke 
sige farvel ta el. be f., ev dg Å å 


væl leve(i); akke føre seg: 
fra, *skiljast frå. Tage U. paa vo 


Afrydde — 


Afslaa. 


fa 
fot bark 
Å bar mgt or 
takke (en) av; 
Efter Molb. heterfl. 


lande, 





Al å abf p lov; 

— Pa) F He), gr 
Kapm ———— 

å —* 

vi kje), (akjejd, skjeia". Jfr. 


Ki —8 |, *avfar-dag. GU n. affarad: 
ar "(av et; <dde). Dr. tr 


kl —8 ving, søjte, f. 
Mffrift, avskrift, f. 
alte (t abidreden), (skremme. fn. 


— erter ejne. Jfr 
ar 


av-s., —— 


*st — 
— skræme-syn, f. Par ge 


Afftrætie 
»Han sætte v. førely) mege. 
nagel, 3: »vamande exempele. 
fr se Skalle. 
(t. Mbfdjeu), styg', m., stygge hr 
ggje, n., mishug, m., 
— fek styg til dete. 
figheb. Kj ”., 


), me (22), 


y at ce [ver]abfdjeuen), 

'askrast (gl. n. FAD, 

delighet for, opreres over. 
E , hane, han er mig ejt *styggelse 

— ejt Auyggsing), Kg va 
delig, uutståelig. 

Gleret, * har frk fue 
1eb, *stygdom, sty; tyggjelse n 
Madtar, skål(o), f., skuler, fi. 
ep eld (sky-) 


Kaen: Wolag, * 
-nedsætt: * * 
De Te ag sætje 


hå *styggjes, 
), har mot 


op 





55* 
'mejne, å e). Jfr. 
mene en noget. vern, EG 
(2. 5. forsacan; n. t. saken). De affleg 


| 


Afslidt — Aftale. 


ibt, *av-måd*, ut-m., *ut-noggfjJen. 
atte, ea ende (ar), endeligen op-gøre el. 
g, *ful-føre, "ful”-ende, *ful'ne. 


KS gun —5 — færdig, *ful'-ført, tilende- | Y 
»Hans 


ans livsgjærning eral'e. 
ak & et 2Ereminde), av-duke. Lim. Lm. 
eav-dovna(d); (i Gpøg), ”kasen 
—* 753 ale (jfr. *ul; ulne, 
-: m, m., ule, m. 
—E be 


verves). usmak, vansmak, 


edåm, m., motbydelighet, ulyst. a 
"fom Fil, *ulne, *kasne, pi me, 
3: bli *lægen, e) J e⸗ 
dœrves A., kjejm-laus; *god- 
dæmd, *rejn-d. (f. e. Kop', ”kjæral(d). 
fr. Øuggenhev. 
Uffmeltet, *av-smælta, av-tina(d), (av) 
bråna', -bræd. Jfr. Smelte. 


Afſuit (t. Abfdnitt), dejld, f. , balk, bålk(o), 
m., stykk(jje, n., lo't(u'), m  (afftaaret 
Stytte), skur(d) (u » Ja, (oftere) av-skur 
(gl. n. afskurdr), *av- ta'k, snej(d), n. 

fin. i Verb et. Melsdi (paa to inier), 
opta'k, n., lime, m.; (paa een Sinie), 


lagd, Sær- 


(fraftilt) 
Del, f 
tiffonbring, sundring, f£. Se Sondring 


tysk). Jfr søndre (sundre). 
en ing, av-speglin 
tfe med (t. pr: få ham fra sig, 


bli av med ham, la' med 
(t. abfpannen) 


Uffpernde lese, sslækkje 
5: gøre ”slak, 3: flap), 


rome, rumme 
(2: gere rumt, ” rummeligt) fire. Jfr. 


havd. 








ham 









av-stængsle, f. 
mime, jfr. Nedftamme. 
melfe, -famuing (Redfanmelfe, 
møt, Defcenden8), av-byrd (Molb. 
H. D.), 7 Pro at æt-føring (Dr. 
Viborg). fom 
"eng fråstand, n. fang U.. *på 
man fan fe en 
, båt-, land-, segl- 
Kome i land-syn, >: øine Land. 
AK, A. yver! man fan sine Land, 
land-temdli), f.; land-te'm, m. 
Afſtaa (overtebe), fav-late. Han avlet| 
U—et, op-laten (-leten). Jfr. 


Uffied, *av-stad (av-sta', sta”), "av. "Dra(ge) 
av. »Han var av og fiska». Logge å 
læggje av gar(dje, 1. i vej. Afſted! —* 


9 

* driv på!) Klem på! Du må hejte 
dej (>: 

sf akenmie, se Gtemme. 


, avmærke, *ut-stake; ”mærkje av. 
friftende (t. abftedjend), ulik, påfallende 
(efter auffallenb 9). Jr. Stilte (af. Å 
i Farve, av-ler G). ærd, særlings- 
færd. H.D. Noget ed , fråmærke, n. 
Uffilter (Udflugt), kvårve, f. (av ”Ækværve), 
av-steg(!), n., (gøre) et ”svint-ærend, (g.) 
en utvikelse (N. M. P.); Pl o DE 
Jfr. 


(der og .der). J. Lie. 
Digreskton. 
hd , se Straffe. 
€, *korte, ape å (stur' 
skære av. Jfr. mpe, 
a fen Gel) *av-staka(d). 
mye, *”stubbe av, *stytte, kuve (ar), 
un (nyv—nauv -nåve"',0), nyve (-de); 
(øve), *døjve (æggen, kanten), *ukvæsse. 
*stytting, *nyving, *dejving. %WUf- 
—* *nyvast, sljoast (av sljo, 2: ſlov). 
fftumpet, *stubben, *stubbot, *nuv, 
*nuveleg, *nuvot, *nuvald), ”kollot, 
kurven, *kuvald), *kuvot, Psnuppeleg 
(av snup, en Stump), Asnuvot, od'-laus, 
od'døs (H. D.), døvet, *deivd. Jfr. 
But, Konver. —* a.  (afrundet), *kuve, 


å gps ning, —eE— 


= kort). 
Afrunde. 


Utiværge, *sværje av. Dv. *av-svoren. 

— zb for Band paa Marterne), 
av-seg(i), n. Av ”sige (-sejg, -sege, i 

Uffætning, *av-sætna(d), *sælna(d). D'er 
seknaden, som gjærer sælnaden. 

Ufførget (opgiven fom tabt), av-sergd(y): 

»Han var rejnt avsørgd, då han kom hejm- 
atter». 

Aftage (v. n.), *minke, *drage i minken; 
(flilleB), gi sig, stilne, *smække, ”dabbe,. 
tdavre, lægge sig (jfr. Gagtne, 'Vindred, 
Formindſtes, Stand e, Dovne); (om Bind), 

e, *salne (jfr. Formildes, Gtilleg, 
Sagtne); (fvælkes), *tase (ungdomen —— 
alderdomen tasar); (om Smerte), svane, 
ar, dvine, ar, Gfr. Lindres); (bæmpeg, 
f. €. Kulde), 5] seg. Aftage—tiltage, 
minke — mone(u'). Uftagende Maane. 
minkande måne. Jfr. Svinde, S. ind, 
Indſpvinde, Formindſtes. Ibesc Gbort⸗ 
tagen), av-tæken(e). A. Del, a—t Sinkle, 
av-tak, n., av-takster, m. — en, 
mink, m., minking, 4 en vid: 

*minke-mon. 

39 ge (Bratagelfe), av-tak, n. 

e, av-tal, n. (avtale, a, t og avtale, 
m.), ord-skjel (ski-); —S 
L. n. sætt, f.). Gjøre U., 


pl re 
ale ata. (beftemme) wnøg $tale av, 


et 
snakke av, lægge over, bli forliktle) om. 


10 Aftegne — Afvisning. 


ord-skjele (ski-)>: træffe nærmere Beftem» 
melfer. Jfr. danse A. førnd, skjepe 


(ski-) 
ftegne, *skildre. Efter t. ſchildern. Eg. 
male Gtjode (Schilder)“. 
Aftegning, *avtejkning. av-tak, av-re "eli), 
n. Jfr. Afbildning, Portræt. 
Wften, vaftan (æfa), dag-sæt(e), n., kvæld, 
Gl. n. dagsetr.  *Aftan el. *Æfta 
er eg. den hele eftermiddag. Om Otter: 
middagen, *om æftan. Aften, 
aftan, *i kvæld. Jaftes, "igår kvæld, 
% kvæld (når talen er ikke om nærvæ- 
rende kvæld el. dag). Iforgaars aftes, 
førre(y) kvælden, *i før -kvælds. Imor- 
en Uften, "annan kvæld. Om Uffenen, 
om kvælden. Til Aftenen, *til kvælds. 


liv-aure, 
op set, å ard) "aka av 
joe) Dv. : dr fondo o), — kåne(o), 


e, se Tæatfle. Ler *gv-trusta(d), 
*av-træskt. 

i | Uftøet (Inebar), — av-bær'(e). Dr. 

avbærre, f. (bar Mart, Plet, hvor Sneen 
er Ask 


bugget); (fri for Vand), *av-vatna. 


Langt ub paa U ENER, *langt å kvæld. | Uftørrin 


Gn af de ſidſte Uftener, *ejn kvælden. 
Blive Uften —2 —E (kvældast), 
«hyme ( t). Sv. qvillas. ØBlomit, 
om er fig imed A., svæve, f., 
mnd) ; kv.-svævling, m. (-sveve), 
*nat svæve.  GØræsning ud imod UM, U 
kvælds-oft(00), f., k. ”bejte, n. Oppeſidden 
sm A., kvæld-sæte(eg f Solſtin sm 
A., kvæld-sol, f. øvnig tidlig om 
A., ——— (*%.-svævd). Motsat 
+kvæld-vak (-våk). * 
batfe, se FlaggermusS. 
enbøn, "kvælds-bøn, k.-suk', m. 
bragt, kvælds-ham, m 
uglr 'kvæld-fugl, m. 
øle å Quften, kvæld-kjøle, f. 
u tensøde, kvælds-råde(o), m., kvæld-råd(o). 


vfenjlme Skvælds-salme, *k. -vers, k.- 


Uften jær 7 (Euftens Ubfeenbe om %.), kvælds- 
le'tti), k.-råde(o), m 


EEE I 


en mring, se Mørtaing. 
ret 


g- 
ad, kvælds-mat, m. Jfr. Aftens⸗ 


uftendmaaltid kvælds-mål, k.-vær(d) m 
-væl, -vor[d d[), *nat'-værd (-vord). 

A enftille, kvælds-dus, n., >: at Uveir 
ſtilles om Aftenen. 

Aftenfinud, kvælds-mund, n., sftan-stund, 
f., kvældest. ; Arbeidoftund fra Ridaften 
til mftenbmaaltidet), kvælds-øjkt, f 

Uftjene (klarere en bis Ubgift ved Arbeide), 
tene op 

Uftuing ( I&hunring), kvælding, f. 

Afto, se To. 

a rat, av-prænting, f. Gærflilt A., sær- 

Fr. Krebs. 


tryk. 
Ufirade fra Gmbede ef. Veftilling, takke 
art lek Jfr. Ubdicere. 
(paa Gevær), næme, n. 
(Føderaad af Gaard), håld, n., for- 
uten . på. (follåg, -laug), føde-råd, f, 14 


ug, turking, 

Ufvaflet, av- skjeld (sky-); (udvandet, afftyl- 
let, om arve), Sav-vatna". 

Afvei, av-lej, f.; av-væ'g(e) m. Met 
figurlig". Jfr. rang-stæmne, f., 2: feil: 
ae stig ebnng. 

ude (afværge), *av-vende. 

en | Ufvezle (vartere), "skifte, omsne(y gi 
skifte på, skifte om, 8. på. 
ikkje skifte (tonen). Det hæv hi ol 
Me får skifte på, >: fomme meb noget 
Nyt. Jfr. Berle og Stifte. 

ufveglende (adj.), *skiftande,- *skifteleg, 
*omskifteleg, *u-jamn, *skjels (ski-), >: 
ilfe altib eng. (Adv.) skifte-vis, ømsely), 
*ymist (imist), av og til, op og ned. Sv. 
omsom. Jfr. Forftjellig. Jfr. "flage: det 
flagar i fossen, ,nadt Lyden i ben høres 
fliftevis flærlt og fvagt". Det flagar i 

, 9: ber gaar enkelte Ryſtelſer 
el. Strønminger gjennem Legemet. 

Ufvegling, *ombyte (L. K. D., Lm); 
skifte, n., skifting, f.; byte, n; sed-skifte, 
n. FTilU,, føre 6 sede-brigd, f. sedar»). 
hd Forandring, Berel, Berel:, Dmver: 


. Wfvige fra, brigde frå. Lm. 
forftj 


Afwigende 
ellig), *av-brigda'; (befynberlig), 


av-b eg. 
Utfvigelfe, av-brigd, av-brigde, n., av-bråt, 
igel av-vek(i) n.; NE ekvig ende ar 


— rop ngåmanden; av-brejting, f K 


gelfer, 

Utvikle —** eln), *greje (>: rede noget 
rir *tove ok oe — Foretag). 
slutte, avslutte, gøre fra sig 

Ufvife, vise bort, vise av (my: (jage bort), 
Bent: vek; (ffarpt), bite av. Ufvif med 


a då, NA 
avg En 7— av-bet, m. (i). 


= — == 





sø en i 


Afvænne — Agnat. 
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Ufvænue, av-medre , kju, d . 
Mobeten. Jfr. mødre, 97 la" putte lar] gr Fuge krige menne are (bre) 
(ammene) — 582 je 5 I Agerrulle Tromle), rul', m., ko'k-stok”, 
— —— 

Utværge. sæl «vende Sværj eng. musta 
føre (over I f. pe GI. n. gård Jfr. Ugerfnærte, DE) åker-rikse, f. (aker- 

Yage, Bærge, Beftytte. B. B.), *åker-høne; 2) (Ølante, 

Ms (tagö), grein, f. (også om %. Galfam Aparine), tene(i), m. (tenar, 
af Sygdom). tenarv), klængje, f., k.-gras, friar-gras, 

(med Heft), ake (æk— ok— æke”), kjøjre * hangar, m. Sv.*tina, tinor. 


ligenbe, alterbok. H. P. S. 
Agens, virkend 


S.), virkende (et)? 


»forretnings-førere, ful'mægtig, mel- | Ugglømerat, klump, åynge. 


? ombud, ombudsman (Molb., 


—* 
e kraft; virke-middel (H. P. Wgertilæg (: Udvidelfe) 


fe, afmaalt, "åker-mål. 
ure, jfr. Skræppe (Rumex). 
ker-skjøjt, m 
Ugervibbde, åker-vid*, 
Jfr. *morje, 
floke, m., vase, 


m. 
H. D.) handels- el. køpmans-ombud? Agglomeration, sammen-dyng(n)ing, -hop- 


handelsrejsende. Sv. ombud, ombudsman. 


Eg 





——— manskap buds-yrk 

, ombuds-yrke? 
førøftet. Liden U., 
n.-rejt), 
, -åker-flæk”, 


-spot, m. 
5v. vret. Gjenlagt u. (Qvilelanb), ækre, 


— —— ——— -penge? Jfr. ** u, se Angreb. 


m., | Ugilitet, raskhet; hændi 
Gl. n. reir, | Ugie, op-gæld (efter t. 


ning. 


æfentant, Kommisfionær. Å. for | Ugglemerere, sammen-dyn 
arealer til Judljøb af Tømmer, Møgregat, røre, alle-hånde. hop 
e, 


(ophop- 
dynge. Jfr. 905, Masje, Dynge. 
gresſiv, som går på, g.les på (2: ane 
griber), ' pågående? påtagende (som tar 
på, t. fat på), søkende (>: som søker 
folk, t. d. søkende hund); ; jfr. olm. 


—5 fom gives 
tmellem ved Bytte af Pengeflag), ut-jæv- 


f., atter læge(e), f., åker-lægje, n. , -kjælve, ning, mellem-penge, mellem-gift? åbot 
f. ”kjolve. Nybrudt A. -lænde, n. 3 olb.), til-gift. Sv. mellangift. Jfr. 
t, m, åker- bråt (b mor, n. Ager illom-lag, > : Mellemgift i Byttehandel. 

A. betale, jfr. gire i bytte, g imellem. 


GCug, - åker-tejg, 
= —— AG ——ã— g —— tog, Agi 


å. 9 [å 8 
— kg: tjenlig fil 
åker-lænde, 





Agerbrug, , n., 

Agerbrager — AA si UR, ard 
gård-b., bonde. 

Ulgerbrydning, åker-bråt(o). 


Agere (labe p de læst (dej læst 
være abe fom), Mike, lær —2* 
en Perſ.; spele, ar (hin i enkelte 
er, fom i Das, der 


2 Jå] 
f., ”4.-land 






2 4 Ager), 


al (Brassica bræst-kål, 
n (*præst k.), h —— as) est m. 
f ren Jfr. Gtjære Korn. 
—— (Galenp f., åkorn, n., åkal', m. 
—— — 
døve, døjn), kat-nås(o),f.,k.nåsle, f., 
nåsle(0), ho'I-nsesle(o), svart-ange, blind- 


ot ; gl.n. æsing tros-, 
måle. F vækkelse? — n.), folke- 
; kvejk, m., kvejkjing, f., —e— f, 
— — f.? — 
idſe uro, gæring, op-styr; poter 
A. (faafom til Bebfte for en Beri.), 
«steiling. 
—— urostifter, *uro (jfr. Perpendiktel), 
op-æ.; strærer, stor-s ? (jfr. kanne- 
aper) vækker (jfr. vækkjar, m.), folke- 
folke-leder (folke-lejdar, Lm.); 
kvejkjar? øsar, m.?. 
ere, vække, stræve, øse 


øle (-te). Jfr. » menneskere, »vinne 
sjælee for... it. (for En), lirke, 
kreikje (-te)? arbejde for; stræve for. 

U—t, vakt, ægget; (i flært Bevægelfe), 


øse (-te), *e. OP: 


'oprørt, i oprer. 


—— —Xã fædre-f., fæderne-f. 
(H. D.), mans- fars-æt? -ætling, i 
likhet med mor-æt (mors-æet); ”skylding 
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på far-sida, frænde på far-siden, i likhet 
med mederne-f.? I * fa'r-folk (fars-f.), 
o: Fæbreneflægt. Jfr. Aognat, mor-frænde 
(2: ættet fra En med Kvinde til Mel 
emleb). Aguater, far-folk (mots. 
*mor-f.). 

Uguatiff, på far-siden (f. e. å. Arbefølge), 
på mans- el. sværd-linjen? 

sduhold (paa Fiftetrog), agn-hald, n., ag: 
nor, f. (3: Bjen age), hålv-år (co), f 
(eg. halv-or, >: Qalvpil). 

Agraffe, spænne, n. , søl(gljely), f., krampe 
(H. P. 8.), krok, hægte. 

Ugrariff, fordbruks., om jordbruket, jord-, 
utstyknings-. Å. Lov, landbo-lov (H. 
D.), 1. om jordbruket. 

Ugrement, lunne, m., lunnende, n. Jfr. 
tilliggelse ved en gård, herligheter (som 
eg. er tysk; herlig er dog godkænt i *). 
Jfr. Gerlighed, Fordel, 

Warifuitur-Kjemi, æmne-lære for land- 

mæhn, jordbrukerens æmne-lære? landbruks- 

»kemie. A. Rosing. (Skillekunst). 
ronom, jord-dyrker; jordbruk-kyndi 
er-k.? —e Ifr. Forfimefter, å 3 
Stogmefter (hylonom? I) 


Agronomi, jordbruks-lære? jordbruker-1. > 


akerlære? landbruks-l.? 

Ugronomift Stole, Døiftole, landbo-skole, 
højskole. H. D. %. Tidende, landbo- 
tidende. H. D. 

gt, 1) (Anfeelfe), mæting, f., se Aotelfe, 
2) (Dpmeærtfonihed), gaum, m., åt-hug, 

ans, N., ansing, f. Give ag (bad), 
38 gaum (etter) *gaume (p etter), 
-huge. *gaumsam, OP umtaur 
gaumlæjse, f. had: i A., *talke) i vare, 
t. til vare, t. vare på. Jfr. Agtelfe, Op⸗ 
mærtfombheb. 

Ugte (have Igteue for), vor(d)e, y (B. B.), 

mæte; (bry fig om), våtte (ar). Gi. n. 
våtta, bibne, beftyrfe. Mk. Han mæter 
det ikkje mejr æn moldi under skoen sin 
—7— spyt u—), el. æn som hunden gjøjr. 

for intet, våtte bort; (Lægge Mærke 
til), fjåtte (ar), gå (-dde), anse (ar), skjøjte 

(-te), "gjeve om. A. paa (rette fig efter), 


sæte (-te). Eg sæter ikkje, kvat han 
sægjer. Bærb at agte, "mætande ; (—paa), 
våttande. Bære at agte paa, Osæte (- te), 


være sætande, være sæteleg. Det er ille 
at a. paa, d'erikkje sæt på det. Agtet, 
gjær, (hæv?), mæ't, verd(y), om-v., 


gur, højrd (0: børt), *”trud. Jfr. 
vgtetj vere, f. (vyrde), *verna(d), vern(y), 
f Borgerlig ære. 


eg 


F Ke d, 1 Qu $ edel) bak; 2) (til 


Uigterb, *til atters. 
—8 * —ES tte(r)-kast er 
tilbake-kast, 


attefr —RN er atterbud, 


Agnatisk — Ak. 


tilbake-bud, avbud; *atte(rjvending er 
tilbakevending). Gaa til Agters "attras, 
gå til *atters. Somme til Å, kome 
til atters. 

Agterdel, bakdel. 

Hgtereude af Baad. baksko't(u'), m. 

Ugterfibe, bak-side (jfr. *bak-mejs, bistsmn, 

b.-lid). Jfr. Bag. 
Ugternd: : —** a. (forſinkes), *kome 


agtig (Gnbelf, t shaft). Til subst. hær- 
ges: -"fængen, -lændt, -en, -et, -ot, -som, 
-voren. Lik (ikke lig) kunde vel brukes 
for -agtig, der intet annet passer: gutte- 
lik? bjørne-lik. Eller: -laten? okse-laten? 
*Myr-lændt, *bjern-fængen, —— 
tre-en (>: træagtig), brjoskot(u'), >: bruſt: 
agtig; grøtet (Masfe, Udtale), >: grøt 
agtig; naut-en; tjuvsam, svævnsam; *salt- 
voren, *fjæl"voren, 3: fjelbartet. (I dansk 
vorn: fmaavorn, flanevorn. Molb.). Til 
adj. hænges: -låten, (-laten), «lejt, -sam, 
-voren, -fallen, og forved ordet: i. *Blid- 
låten, "lang-lejt, moørk-laten, "rund-l.; 
(*kiv-sam), *blåvoren, *lin'-voren; tyk- 
fallen, *-blå, *i-grå, *i-svart, i-ljos. — 
Også med egne ordrøter: *steinhard, 
gr tig, *glen, — 
om, ”gåig, *g mon”(00), til-synleg, 
vor(djsam(y), verdenty). Jfr. Ombpggeli. 
Paapasſjelig. 


Agtſomhedb, gåe, m., ihuge, m., verdely), 
f., vørkne(y), f., ver(å h n (7). 

Ugtverdig, tagtande, vørdande(y), ver(d 
leg( særleg, skjela (ski-), "fagna. 

— », ejn ære man, ejn sk. m., ejn f. m. 

A * len, iontræ. H. D: 

Air, ut-seende (Skin motsat sanhet er 
unorsk: „give Ao Skin af”). Jfr. Skn, 
Mine, Nbfeende. 

Aira omspitesa, bunt, m. (funt, punt), 
bunke, m. (Sørens.), fræ-eng, dagtap, 
akse-gras. selv-g. 

Uife: være å son aise, være i sit æs, ha 
vilje-vær; jfr. være i mak, v. i lag. 

Å jour: være å j., folge med (ha fulgt 
med), f.m. tiden, være m. t., hålde steg 
m. t., ikke ligge efter, ikke ' være efter 
ligger, halde ap (0) fe være å h 
ligge efter, ligge Ot Blive, komm 
å j.?, komme efter, komme. I Buken 
kommere. 

Ajournere, ut-sætte; flytte fram? 


Ajuga yramidalis, Øslette-blom, jonsok- 
kol' (—oke—), gjæte-gut; (Dr. 
Sch.), kjærring-kru'k. Wilse. 


At! it 29) så I *eje (øje, jeje). Dv. keje 
seg, >: jamte fig. ette aa" er ogſaa 
foentt og ba banft å i Dagligtalen". Utenfor 

I eller ol i utrop 
kV on, Ar * * « å jøje mæg))- 


Akademi — Akkviscere. 


Naabe UT sg Ve, "de påse Gje) seg. 
ØY vel å jøje mig jeje 
ed bet er —828 i —* vor |" 


Urademi, høj-skole ; skole (Dandels⸗, Maler:, 
Kunſt⸗A.; Ridder:, Gjøladet:A., >: skole); 
vitenskapsselska P, "lag, -samlag. Jfr. 


Ant 
Sa ur E. Borger, Lærer, Grad), 
borger av, lærer ved, grad ved højskole; 
højskole (lærer 0. 5. v.)? Jfr. Grad. 
bjørne-klo. 
Utceleratisn, påskyndelse, tiltagende ha- 


ererende, aukande (Lm.). Jfr. Nes 


Sfcent, *tone-fal', tone, tryk, tyngde (ut- 
talens); (Egenhed ell. sær-klang?) klang- 
»præge, — (t Talen f. E. øRiandfi), 
mål-føærle, D., -føre, n., mål-lydske, 

må-brigde, 2 n., mål (eg kjænner dejm 
Gå målet. . grei», klejs-, tid-mælt); 
(over en Bopfan) tone-tegn. 
, Sætte tonete egn; lægge tonen 
el. tyngden på; tale så el. så (østlandsk, 
dansk, efter særkl neml.) 
Mfc—t, med tone(n), tone-lagt el. tone- 
tung?, med tone-tryk; (om en Bogftav), 
tone-tegnet? Jfr. Natcentueret, tone-løs, 
utonet? uten tone-tegn. 
fllcept, 1) vedtagen veksel, vedtak?; %) 
ed fe gntagel 
a , p t. Antagelig. 

Utreptant (af Begel), in-løser, betaler, ved- 

tager? (av vekse, som han lover at infri); 
-tegner (efter H. P. 8.). 
—— vedtagelse; jategning (eſter 


reptere, ed-ta(ge); ) 

over-, ved-ta * ; mot- e 

gå med på, g. in 'finne 763 
Ide, samtykke; ja-tegne (H. P. S.). 

artes , tilvækst, tilkomst (el, -komme). 

den mindre pris (jfr. Bri8, Bræmie); 

(som skater) ), god-kænt? ikke ille? 


næstros. H. 
Mcesſoriſt ——— under-, med- (t. d. 
uvis(se) in- 








Beftemmelfe). 

Uecibdens, tlfældig intækt, 
komst(er). 

Øteideutel, tilfældig. 

7 land-tol'; ; torgsskat (Lm.), torg- 

ol”, port-t. * D.); by-tol'. H. P. S. 

brænne- 
Ø 

Uttiamation, tilrop ; (ved Valg), kåring 
(d.1; ja-sop? 

Miliimatifere, hjemme-stede? vejr-vænne 
(H D.), sted-vænne; luft-vænne (H. P. 
So -t, bleven vejr-vant (H.C. Ørst.), 

b. hjemme, b. lands- 
egen; sted-vant D.). Jfr. land-, sjø-, 
vejr-vant. 
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Ufomobation, læmpelse (H. D.), heving, 
f.; sæmijing, f., laging, f., , n. 

Urtommubement, forlik, sær , mj avtal 
n., sæmje, f. Jfr. Attord, Overen8komft. 

Urfommodere, tillæmpe (H. D.), læmpe 
(ar), lage (ar), jævne, ordne, -lage, 
sæmje (samde), "høve. U. fig, enes, 
forlike sig, bli' forlikt, få »akkorde, 
— Jfr. Foie empe, Drdne, Af: 


utfompagremen, Jedsagelse, 1. med spil; 


ort rolge I 

ompagnere, s de med, ge med. 

Atfompli, ful'endt (-*enda' ) adr '-kommen, 
*ful'-førd, -gjord, -byrdet. Fait accompli, 
ful-endt kæns-gærning, røjnsle, f. (>: 
Erfarin ng) 

Altord (Mufif), sam-klang, klang-grep (H. 
P. S.), jfr. Harmoni; av-tal, n., sæmje, 
f., forlik (,Myt Ord"). Jå. Kontralt, 
Doerenstomf, — —e— Gaa paa 


A., tin 
— ——— —— forsagt (- -*sagd) arbejd. Ar- 
bejd på forsagt. Jfr. Arbeide. 
Aftordere, sam-lyde? klinge sammen; gøre 
av-tale, *tinge (også dansk, H. D.), 
Sprute, ”fale, dagtinge, ar (eg. at »tingee 
om at få »berammet« en vis dag). Ordet 
er både dansk (ældre og nyere), svensk 
gl. n. (dagpinga). Jfr. Underhanble. 
Uiftsrberet om, forlikt om, *samd om, 
sam-råd. Av *sæmje(e). 
Uttordestng, *tinging, *dagtinging, (pru- 
tin 
utfrebitere En hos Nogen, give fulmagt 
til at hæve penger, >: gi (et handelshus) 
uttællingsbrev el. fulmagt? Atrebiteret, 
-kænt, ful'gyldig. Jfr. Autorij. A—t 
Cminifter), fu/mægtig m. (H. D.); med 
ful-magt; fulmægiig(-et?). Jfr. gild (9: 
fuldgyldig, fuldgod,« sendeman. Gi. n. 
ildr. Sv. gill. 
a bite, 'uttællings-brev? Konfirmeret 
A., vedtaget, stadfæstet. 
een, forløsning, fødsels-hjælp. 
forlese. 
hr pr (eur), fødsels-hjælper; (sdjeufe, 
Fødselshjælperske, jord(e)-mor, *ner-kone 
atfumnlere, dynge op, hope op. 
Utturat, noje, punktlig; * tydelig , 
grangivelig (H. D.); *skilleg, skil-viseleg. 
Jfr. Røiagtig. (Adv.), netop; skjele (ski-), 
5: skellig. Jfr. Netop og Ganſte. 
Ulturatesfe, omhu (H. D.), grangivelighet. 
Hr: Ifr. Nøiagtighed, Punktlighed, 


Altoieſcere ved, la sig nøje med, la' sig 
lite med, ta til takke med, ta for 
god, finne sig i, la' det bli (dermed), slå 
sig til ro med, være nøgd. Lm. . 
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Utlvifitisn, hogd fangst, bate, 
fund, m. —* ytte, Fangſt. 

ai.iviedon, frebladles. 

Atrobat, line danser. Sv. lindansare. 

—* *farge-les, let-laus (i), 

Utropslig, øvre-stad(en) (i likhet med øvre- 
fæstningen i Krist.) ; opstaden, bøjstaden ; ; 
hej-borg(en). H.P.S., H.D. Jfr. *op-, 
såsom i Op-dal, Opstad, Optun, Opaker, 

jtliggende dal, aker 

atrofi u, —* Ji 8. 

Akt, (noitidelig) gærning CBanbling*); (Par: 
lamenta⸗, Yorbund8:), lov, vedtag(else); 
Oi Retdfager), brev-skap, in-læg; (i Stue: 

il), gærning. ($a nbling* er unorsk 
likesåvel som ,Ait*); spil? Alt i Stue 
fil, skifte? bålk, m. (2: skillevæg). 

seppet er her skillevæggen. Tiden mell. 
dets op- og ged-gan er da og bålk 
ell. skifte. AH og Gcene t ei efpil, 
*bålk og *brik (23: hoved- og under- 
avdeling. Lm.) Mk. lot'(u”), *dejld, 
bålk, stykke, *grejn og av-gre Jfr. 
Dptog og Scene. —ã brev, 
brevskap, papir(er). 

Acta: Sagge ad acta, lægge på hyllen, 
henlægge, lægge bort, 1. til side. 
eruditerum", lærde tidender. Å. 
te helgeners levnet. 

Attie, lod' (H. D.), lot(u' » m., lod-seddel. 
Banl-U., bank-lodseddel. Også = in- 
skud (i et fælles foretag el. forretning), 
med-ejendom ? 

Uttiebrev, lod-seddel (Molb.); *lo't-sætel 
(u'-e), l.-brev. Sv. lottsedel. 

Ulttie-Gier, lod-tager, l.-ejer, del-ejer (L. 
Kof.); jfr. lot-man(u'). Sv. Geligare 
(og bolags-man). 

Uttie-Foretagende, lod-tækts-foretag. Efter 


wntiejelftas, lot-lag(u'), bolag, L. Kof.; 
egt.' svensk, men optaget i og i 
norsk. A—s Giendom,sam-eje. H.D. 
Jfr. sam-ejge, f., -tjgn, 

Uttietegning, Jot-taking I (a, Lm.), lodteg- 

ad dren ne : (Gebærbefp 

%, gærning ; fægtnin tog), 
spil (jfr. —— — og —** (i Ma⸗ 
lerkunſten), liv, livlighet; (for Netten), 
tiltale, klage; stævning; 

Wttienere, tiltale for retten, sætte under 
tiltale, in-klage, sak-give. Jfr. "saksøkje, 
stævne. 

——— * påbud om (av) tiltale? 

Uttionær, lod-ejer, lods-ejer (H. D.), sam- 
ejer (H. D.), del-ejer, med-ejer, *lo't- 
havande, ”lot-man(u h lod-tager (Molb.), | ST 
lod-haver (H. D.).' Sv. delkgare. 

Altiv, tjenst-gørende; — A. Eien⸗ 
dom (Mittiva), formue; wute-stående krav 


uten 


ngs-vers. H. P 


sano- 


Akkvisition — Alarm. 


(yJordringer*”). A. Tjeneſte, tjenst-gering 
(sv.). pet aa i et Bo, in-tækt? 
ar) — uten fradng fradrag 
0 a 
* f. utgiftsside?) iv : gold ar 
Sk —— — * intækts-poster 


— gal — Molb. har Snbgjel 
ælb efter d. lov og Schytte. 

Goes ler, Ingi. og un. ” In 
gæld — ut-gæld, jfr. in- og utlån, in- 


og ut-handel (>: givende el. mottagende). 
Attivphaudel, egenhandel? selv-handel? han 
del på utlandet? h. ut-ad? (2: 
land selv el. ved sine egne in- og ut 
fører. Jfr. Basfivhandel, inførsels-handel? 
handel in-ad? ibligere kaldtes Mdfør: 
ſelshandel Ativh og nbførfeldh. Pat: 
fivh.” Lampe. Sfivh. = fremmed 
h.?). Jfr. in- og ot-handel? (el. in-at og 
ut-at). I likhet med in- og ut-lån, in 
t-gæld. Jfr. Aktiv, Pasſib. 
urtoitet liv, ket sag driftighet. 
uer, klager; (Gitant), sak-giver, *sak- 


atind. gerlig (H. D.): »Arvesynd og ger 
lige € syndere. 
Alu p lydlære, ljod-L (Lm. » lyd- fange. 


(H. D., H. P. S.), -kunst. 

Mtuftifer, lyd-lærer, lydkyndig, — 
lydfangs-mester? 

Utuftiff, lyd vedkommende, lyd-. apie 
Fer old, lyd-fang. . 
Jfr. ramfang, vindfang. u midler tå 
bedre Qørelfe), høre-redskap ſer.) UM. Red- 
flaber, a. Jnftrumenter, tone-redskap(er)? 
ljød-gagn? »Gagne som i bakster-, eld, 


Alkut —— hastig * brå (mots. bronift, 


langvarig), 1 fa 
—— brå- fogd, å b.-sykje f (om 
Kreatur). Jfr. Hefti 

Uvarelle, 1. å poigen), va(t)n-»kume; 


2. (Samling af levende Vanddyr og 

planter O[aabeholber), *fiske-bygd? 
- m 

aitvavit, se Alevit. 

Utvæbdult, valt)n-ledning. 

Al- (i Sammenf.), *å1-, som da er == å, 
hel (ved n.-ord), el. == albele (ved til.- 


an på å må Re greeque, på 


— m mille e-sten D, ifr, ny-isl, 

mjöl 2 ea som 16: ij 

Alaria enten (en Tare), *bu-tare, blad:t., 
dn (274), sål, o, sel, skråme, f. 
s.-tang) 


våpen; larm arm, ustyr, n. 
Rarm, Stoi, Tummel og Skar 
A., "brå ved, *brå'ti (-dde). 


bvad et. 


” 


Alarmblæsen — Allegori. 


Mlarmblæfen, hær-blåster (Lm.). Egil. gå. n. 
*uroe; kalle til , 
rage med storm-klokken, la' stor-trom- 


stor-tromme; storm-klokke. 
-Hvidling*; ; beg ille 

"lys-ræd, lys-sky (pers.). 
(0-0). Gil. n. ölbogi, öln- 
bogi. Bevæge i el. med Albnerne, ål- 

* (0-0). Ein fær ikkje å. seg, 9 
Gn har ille Albu-Rum. Dv. ålbågs- 
kreke (0 004), m , ”løkkje (y), >: Srum: 
ningen paa > en. indre ide af Albuen; 
»handar-kriken Mk. kri'k(i) og 
krrk. >I krok og krike. Øiekrig. Molb. 
»stame-bok (t. Gtammbud, eg. 
PEttebog, Slægtebog), minne-blad/e:? (H. 
P. 5), minne-bok (Lm.)? Sv. minnes- 
bok. få ved Uni 


Pr be —— Jfr. 


Ulder, alder, m. : (Aberbom), alder, 


gamle | og[ 

M., skåre(o) på 
. om GØjeder, fom med Alde: 
ren faa flere Skurer paa Domene Jfr. 
pe om gaten, | fom havhe været 


el (-skil), Al⸗ 
er —5 — er-ældre, 


n. —— — * oræidre, 2: er ub: 
Let ælbig — -gamal. 

uibeesde, til års, *aldra(d), *tilkomen (jfr. 

* Narene tilfomme*), *til alders, 

marg. frie, n. aldradr. Sv. 

alders-svep(i), m. 

Øvinde, kal', m., ”kjærring. 

kår f. (æln, > Naale med U., 


u åleine (alejne); (uben Selſtab), *ejn- 
saman; (uben Følge), sjelfv)-ejne (Lm.). 
»Han kom s.-ejnee ; jfr. s.-annan, -«tredje,i, 
forde. o. %& v.); (uden Hjælp), "sjøkv). 

sjøle.  Ganfle alene, 
mofder kle va moders allena; t 
* Kg 


* er * 
på føm I jore åg alne- 


å rer) *alv (æiv,e). Svindelig 
alv-kone (o-å), *ælve-k., xæ.-kvinne. 
ælve-folk, 3: It. Sv. elfvor. 
Mk. *alv-eld, *-gust (a.-blåstr, ælve- 
blåst, *trol-blåster, * fe 


Sudfygbomme ; alv-kule (== —8 
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*trol-nøste), >: Haarboller i Indvoldene 


paa Dyr; $alv-næver, f. (*ælve-n., ælv-n., 
— ælve-bælte), 0: røfte:Lav (,en 
Mosart'); *alv-skå't (0), a.-skåten, om 
Lambeb Benftade hot Dyr; ; sælve- 
kong, et, » 


—* aoge (EF. H.) ophav 
else) og ende, det første og det 


faset, bokstav-rad, -række, -felge H. D.), 
abc (Fr. H., O. V.). »Af runer, græske 
og lat. bogst., dannede Ulfila et abce; 
»Patrik dannede et irsk abce. Fr. H. 

Alfabetift : i å. Orden, efter bokstav-felgen, 
-rækken, efter abc, abe-, i bokstav-orden, 
i abe-felgen, -orden? 


bok: Alfarvei, alman-vej, "$lman-væg (oftest 
fa *$lmsennings- lands- 


*alman-væg, e), 

væg, kongs-væg. 

—— 
kstav-regning; b.-tal. H.P.S. 


Væg, 


Sv. D. 


bo 
| ——ã— bokstavtallig (efter H. P. S.), 


med bokstaver (t. d. ligning). 
Alger, tang-slag, sjø-græs. Se Tarer (Narr 
ag Hag Jfr. 
e 


08 men eng), fraværelse (Bevife 


Mlimentatisnsbibrag (til Falent, til Gjcelba· 
fange, til uægte Barn), kost- , UD- 
derhåld(ningjspenger, opfostrings-hjælp 
(H. D.s forslag; sv. uppfostringshjælp), 
foster-len (Molb.). Gil. n. fostrlaun, 
» Øodtgjørelfe for Ens Underholdning". 

aifali, etg (Molb.), plante-s. (Molb.) 


Potafre. 

ai; alke, f. Gpibsnæbbet M. (Uria Troile, 
Lomvie, Qangvie), langve, m. (I Edda: 
langve). 

Uflemi o. s. v., se Alkymi o. f. v 

AHemille (Ailden.) 1. (Alchemilla vulgaris), 
mari-kåpe, f., * 
m., muru , 


Mføkel, valofri vin-ånd (H. C. Ørst. 
—* —— el. og ild-ånd 


(om den  stærkeste, reneste spiritus). 
H. P. S. 


Ute Å 
—*— Å pedre: gul-making), 


se Alarm. 
UNÉ, lov (Øhlenschl.), lund. inde», 
Birte 8 , linde-, bjørke-gang? -lund, 
væ"g-lund (e). 


Ullegeri, lignelse, liknelse, n., likna(d), m., 
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billed, sin'-b., »forblommete tale (t. vers 
blilmt). Jfr. Qignelfe, Forblommet. 
Øllegrette, noget fort lit livlig, kvikt, 


raskt og let. 

Allegro, rask, kvik, livlig, glad. Jfr. 
Munter, Rail. 

Aflehaaude, alle slags, ømse(y); *alle-handa 


(ungt Drd*). Jfr. Forftjellig. Ullehaande 
(et), mangt, mangt og meget; noget av 
hvert, mange slag. 
Willehelgensbag, helgemes(y), f., 
mæsse (*helgjemis, hel'mæs 6). 
tiller», øaller-, %alra- (*-best, *-mest, *-stær- 


aste). 
uterede, *alle-rej(dje (,fjelbent”), *alt. 
— % visse. 
Alleſteds, *al-stad, "alle stader. 
—* — over-alt, allesteds. Jfr. 


*helge- 


Alle⸗ 


Unliance, samlag, "lag; sambund? sam- 

d (Lm.), »forebund; fostbroderskap? 

Ot og befenfiv A., samværn. H. D. 

Trippel», Avadrupel-U., treriks-, firfe)- 

riks-sambund? tremans-, firemans-lag? Jfr. 
Kammeratftab. 

Alliere fig, sambinde sig? Allieret, sam- 


bunden (Lm.). Jfr *lags-man, sam-fælle 
(Lm). De Allierede, de sam-bundne 
Lm). Jfr. BundSforvandte. 


Alligevel, like vel (*lel), *like fult, *kor 
som er, "æn-då, *a (me fan' dej a, 9: 
vi fant dem dog). Jfr. Dog. 

Unike (Corvus Monedula), skaie. Før bedre : 
*kå. Sv. kaia. D. Saa 

Alliteration, bokstav-rim, stav-r. 

Allobial, odels-; lens-fri. 

Allodium, odels-gods? lensfrit jorde-gods, 
selvejer-jord ; friarve-gods, fri-arv. H.P.S. 

Allotutisn, tiltale, henvendelse? (højtide- 
lig), ( (særlig pavernes til kardinalerne i 
kirkesaker). 

Mtouge- Barn), lokke-paryk. H. P. S. 

fr 

Ullopat, helbreder ved ulikt (ulikt med 
ulikt); ulik-læke el. -dokter? 

Allopati (Alløop.), helbredelse ved ulikt. 

gt Homsopat og Ulopat. 

tria, uvedkommende (ting). 

Anudere til, tyde på, slå * den stræng), 
»gi at forståe, la f. Jfr. Sint (som er 
tysk); Antybning g. 


Aulafivn (Qentybning*), finger-pek; *spej- 
ding, ——— *snej-ord. — Ki 
inten. 


Alluvial, opskyllet. 
Atnvinm, opskyllet land, opskyllede jord- 
lag, nydannelser? tilskyllet jord. Jfr. 


ylle 
Ulm, alm, m. (ælm, åm). Jfr. Gimetræ. 
Alma mater, foster-mo(deyr. H. D. 
Ulmanaf, almanak, f. (alnak), ver-bok, fy 


Allegretto — Alternativ. 


års-bok (H. P. S.), prim-stav? %. at 
hænge pas Bæggen, dag-tavle (i likhet 
med timetavle) Forslag af H. D. 
Almandvei, se Alfarvei. 
* ålmænnelig gildskap. Lm. 
Almenheden (Holtet, Menigmanb), *almæn- 
ningen (ålm.), ("”mejnige man , Mmængden. 
Ulmindelig, almen, alman-, ålmæn, *ål 
mænneleg, ålmænnings, — — 
(Lm. b hvermans, vanlig, *man-jamn 
(bare i n.: manjamt). Den alm. Maud, 
almuen, *ålmsnningen. Det Almi ude» 
liges Far», samfundets, *ålmsænni 
det heles tarv. A Ubdrebjel, *$lmæn- 
nings-tol. A. (Adv.), "ålmænt. Almin⸗ 
deligt (paa de fleſte Steder), *vidaste. 
fr. Pride. vidt, >: paa mange Steder 
Ulmindelighed. edlmænskap (,lidet bru: 
g ea 
Alminding (Fæteseie), almænning, ålmæn- 
ning, m., ål-mark, f. (ål-mærkje, n.). 
Almisſe, fattig-hjælp, gave (til de fattige), 
ålmåse, f. (0'-0'), ( Imos, omose, olmosu): 
våve, 8.-bot, f. 
Åmuge, m. Mk.: være ålmugen 
>: pære ligefan gob fom be flefte 


”sæle- 
Ulune, 

lik, 

Andre”. 
Anemaal, aln, f., *alne-mål, tome-stok”, m. 
Alope — genie ulatus, knæbejet ræve- 


Alsine media, jfr. JFuglegræs. 

Alftens, *alskyns (alskjens). Jfr. *ømse. 

Altan, fram-skåt(o), "n.? skåt(o), n., *ut- 
skåt, 9: Udbygning paa et Hus; tram" 
(Lm. ), ut-pal'? ut-sval? ut-træv? (ruapå- 
træv?), hej-sval? (H. P. S.); hjær, 
fram-spring? ut-spring (Aftenbl.), om gang 
(H. D.). Jfr. Galleri, Beranda, Qøies 
loftsbro (i danske viser), Dalton. 

Alter, altar, n., offer-bord (ofler-sten), kirke- 
bord. Wlterets Detlædning, alter-skrud. 
H. D. Mk. gå til altars, *altars-folk, 
*altars-gang (>: Gommunion). 

Alteratiøn, omskifte, n., ændring; sius- 
rørelse, ærgrelse; kvæk”, m., kvæp", m. 

Ulterere, ændre; ærgre ; kvække (te). U—t, 
skræmt, vet-skræmt, op-skr., ”livræd. 

Ulterfall (Mæger), kalk. 1 m. GI. n. kalkr. 

Alternativ (Villaar at valge imellem), 
kår(o), n., fri-val(g)? el val(g) (PL 
D.) val(g) (tvi-v., tre-v.), enten — eller, 
ejt av tvo (Lm.), va(g)æmne, 9: Bjenft 
for Balg; skifte-val(g) (J. Kok). 
sælte det kåret føre meg, >: gav mig 
Balget mell. be to Ting. Tvi, tre-fåldigt 
valg). Flere Ulteruativer, flere kår, 
fi nine «til king 9: > Balg A (Adi.), 
(alternerende), skiftevis: ymisleg. 
A. GForflag, valfri.  U. Beteridg, ei 
røsting? enten — eller - avresting? avr. 


om et av tvo. Å. Siaie, valg yt linje, | 


Alternere — Amortisere. 


vakg)-linje(r). Alternativt (Abo.), val(g)- 
frit? Stemme å. over, roa røste valfrit over. 
skifte med, ømse(y), skiftes til 

(at bære o. 5. v.), ømsast(y . Jfr. Berle. 
Siltfør, *alt for, *for, *ov-, "lyte. *Alt 
for stor; "for liten; *for-kjøjre, *for- 
vaksen ; ov-bråig), ov: ov-eting, f.; lyte 


* L-fei ete, f., gamal, * A. 
—2* av- e). 
Wii» td, eden "støt, "støt, 
pr dig - Idelig 
Ulumuns, foster-sen, - : 
lærling '(som bor frit f.e. på — 
fribo. H. D. I likhet med -bo, land- 
bo. I * -bue: dal-, fjæl-, land-bue. 
flua, skum, n 
Mivibdende, al 


alvars, 1.; * fastbet. 


Fry 


er det syng op- * og fr * 
af noget, gjæreseg møkelt) føre (Y-y 

— ålvårsam(o), s ast; , 

(virkelig ment), Fdivårien(o). AU. 

blive aa a. Tanker), sture (-de). U. 

tele til Gu, *ejo-rede. Ut (Adv.), 
fgaman-laust, ; av hjartat. 


”spøkri-laust 
fllvorligen (Abv.): ret alv, jfr. (eg tok 
han) både kvast og fast. 
Smsigsmatisn, inlemmelse; samrering 
(Lm-); blanding, sammen-stepning (Dagbl. 
norsk), mere f., mængjing, f., op 
m.), saman-støjpn m.) 
—— t. Einver un. 


— — inlemme, *samrøre ; blande, 
— sam-roring, m. Lm. 
| (€n, fom gaar tilhbaande), 
* (*hand-) langer; skriver; medhjæl- 
> håndskriver. H. D. 
— jfr. kunst-elsker, k.-ven, k.-ynder. 
Jfr. Dilettant. 
—* skjold-me (H. P.S.), *kjold- 
mø), gimpe? (W.). Umag jøle, kvin- 
* ride-kjo: 
Umbageb, — Jfr. Ufftiller, Udflugt. 
Per am ad omvejer. 
Umbasfadør, sende-herre. H. D. Se 


Simbe, to-tal, *tvo-tal, tvi-tal el. -lod? 
Umbign (Subft.), misk-mask ; (bi.), tve- 


tion, ære-kærhet. 
Aanbolt —— å), n. (H. L.), 
%mie-sted (sv. ståd). Jfr. skruv-sted. 
gl medi m. Mk.: npæbbe-sted, se 
Unbeofie, gude-kost (gude-bred); gude- 


Umbro, vel-luktende; himmelsk. 
Mmbulance,- hær-sykehus; syke-vogn (i 
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hæren); syke-rokt. Unfat ved Å., tjenst- 
gorende ved syke-tilsynet, ved syke-røkten. 
(syke»plejee er unorsk, +Bflege). 
Umbulancebaare, sy ke-båre. H. 
Uanbulancefolbat, syke-bærer (H.D. 3 syke- 
røkter. H. D 
Umbulatsrif, omgående (f. e. skolehålder). 


Amen! "Gad højre det! visselig, sande- 
lig(en). 

Umenbement; sændrings-forslag, bot- el. 
— forslag? 


Amenb 

—— rie jr mfibier), ti 
lever-sten. 

Umfibiolsg, tvilever-kyndig? -ksnner? Se 
de følg. ord. 

Umfibiff, tvilevende? tvilivs- (i Bandet og 
paa Lanbet). 

Amfibiune, tve-dyr (Molb.), tvi-livs-dyr tvi- 
lever? -levende), kryp-dyr (H. D.). 
dyreklasse, som før kaltes Amfibier kalles 
nu krypdyr (av nogle deles klassen i 

ar og frosker). 
fe tydigher tvi-tale? 

Um tegter (i Oldtiben), tvi-skueplas, >: 
Dobbelk-eater tvi-tilje (tilje = Scene), 

træv-ring. Lm. (el. ring-træv? rund- 

A —* Ir kueplas. 

m alf, som en tvi-skuep 

—** å-minning (av). Lm. Gi. n. 
åminning. 

Amme (Barnepige), *amme, 
*barn-fostre, *suge-mor, f., 
f. Mk. teramme (Morgenbl.), våt-a. 
(El. Welhaven). Jfr. Golbamme. 

Ummelinfnal. *kjærring-tev, barne-snak', 


barne-pike, 
såpg(o)-mor, 


b.-tev, *va's, —* (? efter avle), kjær. 
ring-rer? Jfr. ørfjærting (Asbj.) røre» 
kolle, f., -kop", Se Baa 


Ummeniter, armmons-horn, ——ã— 
Ummunttion, skrigse fortid, hær-f., h.- 


buna(d) ); pa en Jagt f. €. D 
skytef kyte-æmne; skyte-bru 
P. S. Se Manttion, Forraad. 


umaekere, gjemme; efter-give, tilgive (, bes 
naade”). 

Ammeſti, glemsel (av brøde), grid (sv.; 
H. D.s forslag); cftergivelse? tilgivelse 
Go Benaabning*), glejming (Lm.). (Der 

til glemsels-brev, >: Dokument om Amn.). 

Amor, —— 

Amoro: con amore, for moro; jfr. hjærte- 


mari (syssel), yndlings-(s.). 


merin el. ret, liten elskogs-gud, (-alv, 
-vætte?) Jfr. Genius 
Umortifatisu, «tisfement, stifering (af en 
Kapital), av-betaling, avdrag, avgæld? 
jfr. 6, >: gjælde); kvitting, f., 
kvitna(d), m.? retslig ugyldig-gørelse, r. 
gælds-utslettelse, avløsning. P.S. 
Umsrtifere (og amsrtere), døde, demme 
2 
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ugyldig el. magtesles, sætte ut av rets- 
lig kraft, ugyldiggere, dømme død og 

- magtesles (at være . 

Amonrette, kærlighets-forståelse (Kjærlig: 
hedahandel, Elftov8hanbel er ænnu min- 
dre norsk), elskogs-historie. 

Umpel, vid, rummelig. 

Umputation, avsætning, av-skur? 

Umputere, sætte av, avsætte (hånd, fot). 

Amt (t. ophavlig Ambacht, æmbed), fylke?, 
len? Jfr. gl. n. sfysla, f., syssel (H. D., 
som minner om de gl. Vend-, Himmer-, 
Omer-syssel). Jfr. gl.n. sjslumadr. På 
Island brukes sysselman for Amtmanb. 
H. D. Jfr. SanbShøvding. 

Amtmand, landshøvding (H. P. S.), land- 
drost (H. P. S.), sysselman? 

Umulet, („Sikkerhedsmiddel“), trygd? tryg- 
gje, n.? trol-billed, -ring? trylle-værn 
(H. D., H. P. S.), trol'-værn? 

Umufant, morsom. 

Amujentent, morskap, tids-fordriv. 

Umnufere, more. Jfr. More. 

Am nſette 
basse. 

Yn: det gaar ogfan an, *det gjæng føre 
d. same; det fommer an paa, de' stænd 


om, d. gælder om, det spørsom. %)An-, |. 


å-: åsted, åsyn. I svensk brukes oftere 
å for t. an. Lægge an paa, jfr. læg 
vin" på, *gørs på (gjors på, har gjors på), 
eg. gøre på sig. 

Anabaptifi, gen-døper. 

Anagram, ord-spil; omstaving (H. P. S.), 
bakstaving (bak = tilbake el. bakvendt, 
som i bak-ævje, b.-skys). 

Unagrammuatift, ordspil-lager? o.-maker? 
ord-spiller? (Molb. har ordspillende, 
»ordspilleres forutsætn.). 

Uuatoluton (i en Sætningdljæde), vrang- 
olge. 

Unaloret, ene-boer, skog-bro(de)r. (Broder 
hær = munk). Jfr. Gremit. 

Unaforetiff, enlig, ensom. 

Anafronidme, tid-blandng; feil i tids- 
regningen, (et) bakfram i tidsregn., time- 
tals-ville, f. (Lm.), tidsstridighet. H. D. 

ville? Vi har *dagvil”, „forvildet i 
Dageregningen*, og *degervil', „uvis om, 
hvilken Ugedag man er Tommen til”. 
Dertil vilde »årvile passe, om villerede 
i årstællingen. Dv. igen (en) dagville, 
døgerville, årville. Ville, f. er  Bilde- 
rede, Forvirring”;  Bildbfarelfe”. 

Anakroniftiſt, tids-stridig. Hm. D. 

Unalsg, slik, lignende, til-svarende, mot-sv. 

Analogi, side-stykke; likelighet; motsva- 
renhet? motsvarighet (sv.), samsvar (sam- 
svarenhet)? Gifter A., i likhet med, etter 
likning (Lm.). Man har A., man har 


(renpunbig Feltlanon"), sving-|Uubefale (Verf.), tale for, lægge 
. P. 


Amonurette — Anbrud. 


Unalogen, side-stykke. 

Analyfe, opløsning, sønder-lemmelse. 

Unalyjere, opløse, sønder-lemme, ta' fra 
hinannen. 

Unalytiff, oplesende, 
ut-skiljande (Lm.). 

Unapoæft, opstiger el. -ganger el. entotré 
Jfr. Dattylus. 

Unarti, lovløshet, Mgløjse(o), f. (Lm.); 
tøjlesløshet, ulov (gi. n. åleg), styrlejse, 
f., vålds-styre, våilds-vælde (H. D.), van 
råde, et (Fr. H. HI, 8, 180), lovløse, et 
(H. D., Fr. Ham.). H. D. har også 
kongelese, paveløse. Jfr. Forvirring. 

Anarkilt, lovles, tøjlesles. 

Unat(h)ema, ban, ban-sættelse ban-lysing, for 
bannelse ; ban-stråle. Tfr. Extommunilation. 

Unatom, lik-skærer, søuder-lemmer. 

Unatomere, sonder-lemme, søndre? *sundre? 
(2: abflile), sønder-dele, skære op. 

Anatomi, lik-skur, sønder-lemmelse. 

Unatomifammer, likskur-hus? 

Unatomift Theater, likskur-sal? 


sønder-lemmende 


godt for, 
*støre (stære, -te); bede godt for (H.D.), 
inlægge et godt ord for, give forord for 
(H. D.), fororde (H. D., sv. förords;, 
dertil forord); (Ting), råde, tilråde. (Han 
var tilråd' el. råd" til, >: bet var ham 
anbef.; på hans tilråd, >: Ynbef.), tælje, 
e (en) til. Jfr. "han styrde dej bit, >. 
anbefalebe bem bette Sted; *han stæmnde 
(styrde) os bit. Jfr. Dej størde med til 
det. Av støre(-de), tilftynbe, anbefale. Jfr. 
(sv.) tilistyrka, >: anbef. (såsom et forslag). 
Anbefaling, fræmhjælp, ros, godt ord for 

en; til-mæle, f. (Lm.), for-ord (H.D.; 

sv. för-ord), fortale? A., ſtriftlig, (godt) 

skudsmål, vitnesbyrd. H. D. Molb. har 

förtaler — Anbefaler. 
Unbelange(r), vedkomme(r), vedr 


D 


ore(r). 
Ynbetro (betro), *tru? *tiltru? tro. B. Bj. 
I er tiltru = Srebit. I gl.n.er tru = betto. 
Anbringe, få in, sætte in, sætje (s €jp 
stolpe, mur, gjærde, s. knapper i, 5 
mærke på, s. lås føre(y); han sette huset 
på same tufta), lægge (på rette sted) 
stede (H.D.), skikke til sæte (3: anbringe 
paa Plad8), bænke (H. D.), få plas, finne 

. (for, til); føre in (op, frem), tilsætte 

= anfætte); få avsat, bli av med, av 
sætte, sælje. — Et vel anbragt Om 
(Bittighen), et ord på rette sted (tid) 
tilde anbra øittighed, en utidig 
vittighet. Jaa Børn aubragte, få ban 

i (god) vej, i god stilling, få b. fræm. 
A. Penge i, lægge p. i, sætte i. Blive 
anbr. f. E. i et Aſyl, komme i et (alder, 
barne», dåre-) ly. Jfr. Blacere. — Anbragt, 


h t. 
sidestykker. Har A. å, har sidestykke i. |Mubrub: Dagens U., dagens fræmbrå 


Anbrække — Anerkjendelse. 


Ib.), dagspræt", m., dagning, f. Jfr. 
agbrælkning. 
Uabræffe (Gmballage), ta hul på, åpne. 
Uubud (ved Auktion el. Licitation), *bud, 
båd(o), bjod, n., tilbud. I sv. brukes 
tilbud. Gjøre A. (anbybe), gere bud, 
”jode. Jfr. Licitation. 
Årchusa offieinalis, "ku-tunge, okse-t. Ser. 
Unciennitet, æmbeds-alder, år, tjeneste- 
alder (Molb.), -år (Molb.), «tid; alders- 
ret; alders-stigning (Lm.), a «følge. H.D. 
Uncrage, anker-grun"; ankrings-penge. 
And, a (ånd, end), f. (fl.ænder); (ifær 
tam AX), pile, m. (n. t. pile). Et Slags 
pvidfridet skjor-and, f. Et Slags 
med —— paa Ryggen, sa'l- 
svorte (»sadelsvorta«), f. Mk. *stok-, 
%svart-, saur-, strå-, straum-and. 
Undagt, jfr. opbyggelse, salvelse, løftelse, 
-ping, else, invielse, varme, hug- 
varme (Lm.), inderlighet, rørt hjærte, 
alvor," dypt alvor, helligt a., å-hug (O. J. 
Højem); pguds-tjeneste, xguds-dyrkelse, 
gudelig evelse, ben, botsøvelse; helg; 
gudelighet. Jfr. Begeiftring, Jnfpiration. 
— Andagtens Dieblit, invielsens øjeblik, 
stund? Husaudagt, *kor. Jfr. halde kor, 
hålde (hus-, — opbyggelse. Jfr. og 


halde hejlagt ejlag-dag. Holde A., 

hålde helg, morgen-, aften-helg, us-helg? 
— Som holder flittig ga9andagt, , læsar. 
Dv. *læsar-folk. — indgydende el. 


veffende, hellig (Molb.), højtidelig, fest- 

lig. »Lundens hellige Stilhede. Molb. 
Undagisb , trudoms-bok. Lm. 
z, gudelig, med Gud i sin tanke, 
ar Deg hjærte; løftet, højtidelig, hellig, 
varm, brænnende (å ånden). Jfr. »de 
Helligee, 9: de Anbdbægtige. 
Undagtøreife, gudelig færd, hellig f., bots-f. 
Slndagtstime, -flund, -øvelfe, bede-time, 
ben-t., højtidsstund, hellig, højtidelig, 
stund, time, øvelse. — delig Unbdagts- 
øvelfe, Flæsarskap. Mk. også *læsar og 
Plæsarfolk, 5: fom gir fig meget af med 
læsarskap. 


Andaute, jm (hverken fort el. sent). 
Apdantiro, let. 
Mlrdessab (Lemna minor), få 
minor), flå't-gras(o). 
Også pile-gras (pile — and), and-mat, 8 
annen, annin, an”, f. onnor, 
n. anna(t), fl.andre). Den anden, Yhin: 
hin foten; på hi si(d)a; hit folket, >: 
de) andre mennesker. Alle hime, 5: alle 
de andre. Jfr. (be) Øvrige. Øver anden, 
annan-kvar. En auden Gang, *annar- 
sinne. Det er noget ganſte andet, det 
er anna s Mk. *den ejne el. den 
andre. Dej lasta" kvar på annan. *Gång 


og annan, >: en og anden gang. *Annan 
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kvæld, nat, 9: 
efter, 


And 


kvælden efter, natten 

9: i morgen aften, nat. 

eds, *annar-sta(d), *andre sta(d)er. 

Underlebeg, *annar-lejdes (ande-lejs), *i 
ånnor(o')lund. Sv. annorledes. Jfr. Waade 

Yndrage om, 1) søke om, ingive benskrift 
(forestilling) om; gøre krav på, foreslå, 
bede om, ytre ønske om. %) Lå Venge), 
ut-gere, lepe op til. 

Andragende (Petition), forestilling (skrift- 
lig), benskrift, ben-skrivelse, *bøn-sta(d), 
*søkjar-brev (Lm.), *bøne-brev; kl 
klagemål. Også bare brev, skrivelse (til 
den og den)? 

Audril, *ande- (dar) sta stæg, *and-kal". 


Undunger:: guld af A., and-føde, n., 
and-bøle, n. 

Undægtig, hug-varm *(Lm.); jfr. *hjarte- 
leg, alvorlig, hellig? (ben, stund). 
Jfr. *inderleg, >: ,bjertelig, med Alvor“. 
Jfr. Andagtsfuld. 


Undægtigen, av hjartat, inderlege. Jfr. 
Andægtig. 

Une (t. agmen), *tvile, gætte, kænne på sig, 

*vone, *vænte; otte, ar (Dnbt), ottast, 
00; av otte, 00, Fry t Jeg aner, det 
bæres mig for (Molb 9 det sviv(er) meg 
el. i meg. 

Aunekdot, hærm, n., hærme, f., hærming, 
f. (2: Anekdot, , fom altid efterfige3 med 
fanme Drb*), efter-sagn? historie, histo- 
risk drag (,&ræf*); mærkeligt utsagn el. 
ytring, vettigt infal. Jfr. Fortælling, 
Hiſtorie, Skrøne. Jfr. og Efterſige, -abe. 

Unelfe, *tvil, *von, æv(e', n. (korkje æv 
elder stær), ingivelse, hug-båd 0, n. 
gl n. hugbod, >: orefiiling, ante); 

Uheld), ott e fo) m 

——2 '(om bt), Yotteleg (Lm.), 
ottesam, av otte(ar), >: ane 

Uuemone, J) (Anemone nemorosa), *kvit- 

(kvit sommer), *kvit-vejs, m.; 
2 NA. hepatica — Hepatica triloba, 
laaveis, blaa A.), *blå-vejs, (oftest) 
blåvise, m.; gjejt-ivel, m.? 

Anett), FL (t. Ahn, Fl. Ahnen), forfædre 
især adelige), adelige fædre, st-fædre 
ætmæn, som Selmer og H.D. vil, mot- 
sat Defcendenter, wætlinger), ætmedre. 
Jfr. Stam⸗, Afcendent. 

samer, -ing, ser, (en) Grundtviger, -ging, 
Johnsoner, Hansen'er, en Brostremer, 
-ming? 

Mnerfjende, godkænne, samtykke, tage ved 
H. D.); kænues ved, vedkænne sig, 
vør(d)e, mætef(-te). Aner endt (Dygtig- 
bed m. m.), »godkjendt« (Fr. Bfd.), vel- 


kænt; Berfon), agtet, mæ"t, mæteleg, 
*mær, *gæv, *vord(y), *omverd. Jfr. 
Anfeet. 


Unertjendelfe, tilslutning; mætna(d) (Lm.), 
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mæting, f., ver(d)na(d), y. Lm. Jfr. 
Hyldeſi. 


Auetavle, ætte-tavle, ætte-tal. 

Anenrisme, åre-hævelse, åre-knute. 

Aufald, 1. (jfr. Angreb, Dyft, Kamp), åt- 
søkna(d), m., skåv(o), n. (af skuve, skauv), 
ryk', m., åte(0), f.; å på, Tilløb, For: 

føg aa 'et Arbeide), raspan, n., ta'k, n., 

er 8. (af Sygdom), ri(d), £, flage, 
f., ta'k, ry , n., skjærv, m., ar e ir 
JEr. Paroxysme. Vettere A. (f. 
Sygdom), nært m. Ødelæggende VA. 
sprængsr, f. Å. af Kulde i Kroppen, 
*kald-flage, kalde-ræp' ,m. A. af oudt 
Lune, furt, m. Jfr. På ortrydelle. Faa 
ludſel. A., *få vondt. 

ve alde, se Angribe. 

Unfordre, påkræve. . Molb. H. D. 

Unfordring (jfr. Opforbring), på krav. H.D. 

Unfordringsbevig, ⸗ſeddel, gældsbrev (at 
indbfri paa Anforbr.). 

Unfoægte, friste; fornærme; gå (en) nær til 
hjærte, "bry, *uroe. Det anfægter dem 
itte, "det bit ikkje på dejm. *Han grin 
ikkje føre(y) det. *Han sætte hatten like 
ret", 3: bet anfægtede ham ille. 

Anfægtelfe, fristelse, *hug-sot, h.-værk, m., 
ank, n., *sut, ængstelse, uro. 

Unføre (t. anfibren), lede, føre (hær); 
vejlede (til dyd); optegne, opføre, bok- 
føre (i regnskapet) ; opgive, fremsætte 
am grunner) ; ea en 98), gengive, 

tage, eftersige (en annens ord, sciterec; 
—* paaviſe * *hærme. »Det var ikkje 
ret hærmt«. »Eg kan ikkje hærme dete. 

Unfører, fører, leder, forman, forgangs- 
man, føre-gangs-man 7) føre-man (y), 
bevding, høvedsman; ; (for en ger), hær- 
fører, fører, led 

talent, hærfører-snille. 
fen), 


Unførergeui el. 

H. D. 

Unførfel, 1. (Ledelje, bet at gaa i Sp 
føre-gan , lejdsle, F rig), hær- 
førsel, -førelse (H. D.). 2. (Gitat), gen- 
tagelse, gengivelse, eftersagn? hærming, f. 

Unførfelstegu, gåse-augo (Lm.). (d. Gaaſe⸗ 
pine). 

Oiugan, vedkomme * dette), vedrore, 
skjelje (ski-); *var(d)e, >: fraa i Forhold 
til. »Det, som varer til hane. 
dej, som til varere, 9: Baarørenbe. — 
$Qvabd angaar, *på, av. Hvad Stør- 
relſen angaar, *på storlejken. ØBalter, 
vad a. Udſeende, av utseende vakker. 

vad det a., føre den skuld. Sv. för 

en skuld. Angaaende Hvilken (slet, ste), 
som —: Ejn båt, som ingen visste, kven 
som åtte hånom. Eg gjorde det, som eg 
trudde, at det var rettaste. Også : om, 
vedkommende, vedrørende. 


Unge, *ejm (sv. ånge, >: ,Damp*), gåv(0*), 


» Alle | Ung 


Anetavle — Angreb. 


Da Ka . * er angje, ångje = 

", Pugt, * ikke = Damp". 

uge *kro'k, *fiske-k., ångel, m. Se 
ebekrog. 

Ungelegen (t.), magt-påliggende, av vigtig- 
het, vigtig. Jfr. Jnteresje. 

Angelhage, agnor, f., agn-hald, n., hålvår 
oa 9: halv-or, 5: halvpil; *båldar 

Yngelila, 1. (bedfte Slags: Angelica Ar- 

changelica), kvan', f. (kranne, kvån", 0), 
*k.-jol (gl. n. bvannjöli). 2. (ringere 
Slags, Skov⸗A., Angelica —8 
stut, *jul·stut, —5*— og kr are 
jol, gjejt-kvan', sløkje, f. 
*kvan -kalv, *k.-stut. 

Augelikarod, —E— (kvanne-rot 

Ungelfner (Fortømme paa et Fi efnøre), 
vad, n., for-syn(d), f., for-taum, m 
Mk. vad-grind, f., [ben Ramme, hvor 
paa Angelfnoren opvindeå. 

Unger, anger, m. (gl. n. angr, Sovg), ku'r, 
m., snr, m., træ'g(e'), n., træge m, 
nag mn GL n. tregi. Jfr. Fortepbelfe. 
Filbøielig til A., *angren, *angersam. 
Tænte med U. paa, *træge på. 

Ungerfuldb, *anger-ful', *angersam. 

Ungerlø$, *anger-laus. 

Ungeft (gl. n. angist, sv. ångest). WMngf 
(uten e) er tysk. Ordet vanter i *, ænda 
skyldninger (,&Slægtninger”) av det er 
der. Istedet: *ræd-hug, rædsl, m., ræd- 
sle, f., fælsn, f., fæle, f., fælke, f. fæl- 
pg * grav, f., jæi, m., regd(y), f 

r pot, 2Enqfiel 
Ungeft (Adj.), ned, far: «for-fækt; 


i bhøtefte Grab), *ret 
*liv-skræmd. 
Ungive, påvise (stedet) nævne, opgive 
formuen); opgive, utgive, foregive (som 
k til ARE sige, klage på, forråde. 
Jfr. Melde. 
Ungivelig, påviselig. 
Ungivelfe, opgivelse, opgift, rede-gørelse. 
Se Melding. 
Uingiver, klager; forræder. Jfr. Fisletub, 
elator og Sylofant. 
Ungjældende, pågældende, vedkommende 
Ungle, se Mede. 
—* engelsk-man (om en ikke er 
gelskm.), bretlandsven. H.D. 
Muglomani, englands-syke?; (i Gpøg) »den 
engelske syke« (egentl. = 'svek), engelsk- 
dom. Lm. 
Ungre, angre (gl. n. angra, volde 6059), 
*anke, atter-lete (i'), træge på (e'), "ie, 
*sture, *kure; (være nebflagen), sotte (00), 


ar. — 'Boærd at a. paa, Un; pigg 


Ungreb (t. Angriff), sleep (fa 
Lm. (ågang, Lm,, 3: våt 
tak? (2: ta' på, ta fat E ker dy 


"., tåke(o), f., åt-søkna(d), m. (,fjelben*), 
ut-fal" (mot, Lm. ), storm på, stormløp p 
(3: —*5 . kg fal (Lm.), til- 
RV jer RÅ 2 —— bes) 
% — % age, f., «O, 


(af 1 Spghom ra Mer 
teke , D.g kast, n., hete(i), f. -, Tyk', n., 
, f., flage, f., terning (af Bollandsk 
torD, 9: Støb). Se Unfald. Lidet UA 
(fom af Sygdom), snært, m. — Bogligt 
(mod Paaftanb, Lære), anke, inveuding, 
(eg. tysk), oe (sv.). mik: og tiltale, 


hos Dyr), 
etijattelje. 


F 





Anne lægge sig på (>målen, 5: —* 
ble paa net at org er — ). 
enbl.” 5 Avis 
vr jer : "tg Smer-kanna. > 
mjøltenna, 9: paa l. 
* (plage, rie 


Gride noget, jfr. bry. Jfr. naukre seg, 
møde seg, "late seg til. Jfr. Defvære, 
Anftrænge. A. laugſomt, tære (—de), 
tærse EA A. voldjomt (fom Sygbom 
”forta 
foær), *tvi-røjne. — Som anugribeg, 
Jfr. Modtagelig. — Ungribenbe (nær: 
øaaende), *å-lejten, *nær-søkjen, "”åt- 
søkjen; %sokjen; (om Arbeide), *frejste- 
revsam (i'), *har(d). Jfr. *rivar, 
9: >: vafl, att, Pagrfør Arbeider. — Ungreben 
(befvaret sekt; (af et Dnde, Gat. ) 


å (tængie). smittet. 
agt, så 


- Man) 1. (Roget, fom hæn- 
ger AN *4-hæng; til-hæng, n.; 2. (fom 
til Øog), tilleg, etterskj jt, m., åhæng, 
n.; Å etter skrift, f.; ilbæng, MDb.), 


fr. Pa 
—** (t. anhalten Å gripe, ta(ge), *sætje, 
8. fast, fængsle. Jfr. Arreftere. A. sm, 
be(de) om, ytre — om, seke om 
(æmbed). Å. om Ens Haaub, bede om 
ens hånd, fri. 
(en Sag 


Sia seette 
ope frr 


nfaminere. 


Angribe — Anledning. 


ke). — Å. dobbelt (volbe b. Be: | Mull 
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Unimalff, dyre-, dyr»iske (f.e. føde; mod- 
sat vegetabilſt, Plante⸗). 

Unimere, ægge, tilskynde, op-mode. Lm. 
A—t, livlig, livfur, frisk, kvik. Jfr. 
Livlig. fr. og Agitere, Dpbhibfe, P 
muntre, urre. 

—*282 na'g, fiendtlighet, uvilje, hat, 


km paa * utilfreds meb), *sægje, 


gl p anke, f., 5: Utilfredshed. 
3 
Mufet, ke 8 Også åkkel (0), m., høk- 


unteitede, åkle-kul (0), m 
Ankelled, åkle-led (0'—i'), n 
Auker, i. Seibsanker og " fig.) Pankar, 
ofteft) anker, n .; jarn, n. — Sten 
ufer, ile, m., *hund; (af Tre med 
Sten fæftet til det), fiske-krabbe, m., 
krabbe, m., krake, m., dræg”, m. Dv. 
*anker-botn, *a.-klo, f., a.-fli, f., 9: Flig 
aa et A. en Ankerklo; anker-Øly tt Ankers 
fig. Bette ei lejse or hamni. Se og - 
tæg. 2. (Dunt), anken, n. "Holl anker. 
3 ere læge, f., lægje, n., skips.-L 
pil, 5 I (€) D., —— n. 
Unflage (at), klage (ejn føre ejn), ſore 
klage over, f. over; på en, 
sikte, på-sige, tiltale (for retten), sakgive, 
jære. Jfr. søkje, sak-s.; sv. åklaga. — 
Den Untlagede, tiltalte, sak-vålderen, 
sak-værjeren, den in-klagede(Aftenposten), 
in-stævnte. 
Untlage (en) tiltale, påtale, kla E n., 
klage; f- påklage (n. Dagbladet), 
mål sak, kjæremål, n.; (De — 
—*2— anke, f. *Give sak, >: beſtylde. 


. åklaga. 

** —— Jfr. Anda 

ager, *klagar, ager? klagare. 

Untang, gen-klang. 

Ankomme (t.), komme. Unfommen (Ma, 
Kiød), *ulna(d), *u'l (sv. * ul, ulen), 
na'(e), >: forligget, *skad', (ut)-skjæmt, 

jejm, med avsmak (usmak), van- 
smak? | sina(d), 8 Bua (Å); (om Fedevarer), 

Jfr. Bedærve, Surne. Se 
og — Jfr. ule, 2: vcemmes, tvalme; 
ule, m., &valme, og ulke, f., Muggenheb. 

Ankomſt, tilkomst, komme, til-kome, f. 
fram-kome, f. (I dansknorsk er komme 


en og et. I * er det >f.4, som i 
dansknorsk blir til støtte for en, ikke 
for Gere. 

Aukre, *ankre. 


Anlangende, jfr. Mnbelangende. 
Anledning (t. nteitung) tilfælle, n., (sv. 
fille), høve, n. D.; Aa fr seg å til), 
ka, mr f.; —— (kam), 
le, t-ley", ejlighet, "tillej(djing, 
9:  Øntybning, Bint” (Lm.), råd, f.; 
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skel, grun”, or-sak (00), f. (nogle 

årsak). Jfr. Qeiligheb. Få, ha lej til. 
Det var råd til å kome langt til kvælds. 
Unliggende (t. Ungelegenheit), sak, f., mål, 
D., gere-mål (o dansk, Molb.; jfr. 


- Anliggende — Anmeldelse. 


st.:| Mnløbe, 1. fare (sejle) om (det og det sted 


? 
gå in-om, læggje åt? 1. in til. De Pee 
om London. %. Å. en Fæftning, storme 
en fæstn. 8. (blive erret), *jarne (>: bli 
jærnet); (om Gryben), *ejrast, arne. 


klagemål, søksmål), ærende (N.M. Peter- | Auløben, *dum, dem'(i). Jfr. himen, -mot, 


sen, R. Keyser), spørsmål, *målæmne, 
*greje, ting, råde-gjærd, f. (Lm.), væ'g(e), 


penge-vægen, år-vægen, arbejds-v. »Det | Unløbsfieb (for 


vart mi sake. »Det var ej let sake. 
»Bære op målet:. Judre Unliggender, 
indre grejer. Qremføre fit A., *bære op 
måle' sit. 

Unlæg (t. Anlage), 1. (Grundlag, Plan), 
*oplag, ut-kast (efter t. Entwurf?), æm- 
ning, f., grun-ris; 2. (Begavelfe, ands⸗ 
retning), fævne (æmne), 

lag, gåve, f.; (Midler, Kræfter, Anlæg, 
ZTilbøieligheb), æmne, n.; tåt, m. 
lagd, m., enkelt »faktore i taug, snor), 
snæv, m., læg, n., kjejm, m. Mk. fante- 
tår, stort., >: Anlæg til Gtaleftreger, 
til Stolthed; låk t., u-tåt, ond Tilbøielig- 
heb; fante-lag (= fante-tåt Ha' ejn 
snæv av, h. ejn kjej,m (dåm) av. Ha 
æmne til ejn ting. Til gåve møærk * 
gåve-laus, >: ubegavet; g.-rik, begavet. 


— 
— 


Jfr. Talent. A. (Sindelag), to, n., ty, 
n.: Eg såg snart, kva(t) to (ty) som var 
i hånom (0). (Natur, Art), snyg, m., 


jfr. ovenfor Zilbøteligbed. A. (af f. E. 
en Gtab), grun-læggelse, byggelse —8 
H.): „Man regnede fra Roms Vyggelſe“. 
A. (noget Anlagt), jfr. Etablisſement. 
A. til Qaandarbeide, "lag, n., (godt 
hånd(e)lag. Jfr. Greb. Gu, fom har U. 
til, æmne: køpmans-, præste-, bispe-, 
kongs-æmne; kebmans-æmne (H. D 
Jfr. Stof. Å. til at lære, se Næmme. 
Med U. til, *oplagt til. gå Skikket; 
Oplagt. Save naturligt A. til, være 
fed til, være fød (kunstner o.s.v.) 
Ondt ri. u-givna(d), n., u-gjen (gi—), 
f., fante-tåt, ukynde, n. Gav. okynne). 
Jfr. Art, Egenſtab, Natur. 
Mnlægge, »stifter, grunne, grun-lægge; 
»inrettee, skjepe (ski—, f. e. en skole); 
(bygge, opføre — Bei, Gus), "læggje, 
bygge (en vej, gate); rejse kg hus), sætte 
op (hus). Jfr. Dprette. + (med Skib 
ufor" et Sted), mot-tag(e) fragtgods for 
(El); (Pris), tilstå, betale (efterJ. Lampe). 
fine Penge, sætte penger i, lægge 
el. sætte p. bort i — A. Sørg, klæ 
sig i sorg, føre s. i sorg. De har aw- 
lagt Sorg, de går med sorg, er sørge- 
klæd'. A. Sag, jfr. Anllage.  Unlagt 
—WUdført, jfr. »D'er galet kjøjrt og værre 
vælte ; el. »d'er galet gjort og rangt opsæte. 


*tåmet, over-dugget, o.-skygget, uklar, 
ublank? Se o Air * Mat. 

artøiy, lænding, f., lan- 
dings-sted, stoppe-sted (også H. D.. 
Stoppe er i * og sv. == la' stanse, ikke 
= stå stil. 


Anmarfdj, *fram-stæmne, f. (til, mot os 


dem), frem-»rykninge (Molb.), nærmelse, 
(i, under) in-gående, tilkome, f. Jfr. 
tilkome, f., >: Tilfomft, Anfomit. 


givna(d), *op-|Anmadfe fig (t. fid anmaſſen), tiltage sig 


(herredømmet m.m.), tage sig til 
Jfr. Anmasfelfe. 


1 at — 


Aumasfelfe, å-klev, n., i (av *klive (-kleiv) 


in på, >: trænge fig inb paa, fornærme), 
å-gang, m., til-tægt (jfr. selv-lækt), nær- 
gåenhet. Jfr. Dvergreh. 


aatrængende. 


Anmelde (omtale, f. €. en %Bog), "lyse, 


låte æver(y)? (jfr. øverlæte, f.), kun-gere, 
gøre vitterligt, sige fra, *vitre (>: om 
tale), *ta(ke) fram, omtale (»Norsk Folke 
blade), fræmvise, forevise, *syne fram 
(jfr. framsyning, ,gorevi8ning*), fræm- 
stede (H. D.); in-føre (for læser»kredsene, 
R. Schmidt), inlede? (>: ,tntrobucere”); 
granske, ransake, skjønsame (sky—) (?), 
dømme om. (At) omdemme (en bok) 
synes bedre at heve som kunstord sn 
dømme om. Han blev anmeldt (meldt) 
af Tjeneren), det (der) blev sagt fra 
da han var kommen). Jfr. Melde. 


Unmeldelfe (af en Sag), *lysing (Lm.); 


varsel, tilsigelse, vitring, f., bod (0'), Lm.; 
fråsægn(e), f. A. (fom af en Bog), vit 
nesbyrd, vitnesmål, n., skudsmål, fram- 
ta'k? (jfr. Anmelde = ta' fram), ut-latelse? 
om-mæle (u'), n. (I. A.), omtale (-mer- 
tion honorable« oversættes jo med 

omtale = roſende Anm.), om-røde (Lm.), 
øver-læte (y), f. (= at låte øver, bitt 
fig, ublabe fig om; jfr. Bræfentere), >: 
Omtale, Bedommelſe, Ræfonnement. Alt 
så vel-læte, £, ille-læte, f. om velvillig 
Anmeld.” og det motsatte. Jfr. Bognyt", 
bok-lysing el. bare lysing, inledelse & 
-leding? fræmstedelse (H. D.; fræm- 
syning (a)?). Jfr. sv. anmilan, dær t 
»melder er omgjort til mila, som dog 


Aulab (t. Anlauf), til-lep; (Anfald), før. 
Angreb, Anfald. 


ej er svensk, men vel norsk: mæle(-te). 


" Å (== Kritil?), ransakning, f., gransk- 


Kan 


Anmelder 


(0 pe Got bok-sken? omdemme? Jfr. 


, fansaker? (bok-)dom- 
mer? -skønner? (2: som avgir ,Sljøn* 
om bok el. beker). 

Uumsde (t. anmmuthen), be(dje), i, ytre 

om, udbede sig. Jfr. Degjære, 
—5* om, Forlange, som er tyske ord. 
U. delig, » gnage (-gnog), *gnåle, 
gnk(-åde , truge (ar), trygle, tigge. 
odet, ubedt, *sjel(v)-beden, *s.-mint. 

Uinmobuing, ben, f., bensta(d), m. (gl.n. 

T), sekning, f., sokjing, søkna, 

m.; også ord: med (ved) første, minste, 

ordet. Han var færd: ig med første ordet 

til & gjære alt. Middelbar el. ſtiltiende 

ML, finger-pek. Jfr. Antydning, Bint. 

Å., mas, masing. Jfr. Dverhæng, 
atrængenbe. 

Sumærte, mærke, lægge mærke ved (sted 
i bok); tegne te op, skrive op; minne om, 
gere opmærksom på, ved-tegne; *sægje 
på, ut-sætte, anke over. Me have inkje 
op pla nese je på hånom. Jfr. WUbfætte; 

Unmærining, ”mærk(n)ing *mærkna(d), 

i ytring, uttalelse, utlad 
; ved-tegning, -«tegnelse (H.D. y 
utsættelse ( (som ved Me oplysning, 


utlæggelse (ved skrift), til-læg. Jfr. De: 
maærtning. 
Munaler, -bøker. Jfr. Krønite. 


Uanatik, årbok-skriver ; histori-s. 
— årboks-, årlig? årvis(e optegn.), 


—— ta(ge) imot (med hånden); 
ta imot (hvad som overgives en, f.e. 
timamer, last); optage; "fagne, ta(ge) imot. 
„Hans Egne annammebe ham itte”. 

, tilegne sig, in-drage, til-knytte, | 9 
lægge under sig, underlægge sig, *kanne 
til sig. 

Øunelider, ring-mak? 

Uunegisn of Sand, Foll, land-vinning 
(H. D.), land-nam ? folke-ran (H. D.). 
Unnegfirfe, under-kirke? tillægs-k. (H.D.), 
ut-sogn (H. D. efter d. *), hjælpe-k. 
Kortere og nemmere var vel under, 
med-, som i underbruk, u-lærer, u. «drot, 

medhustra. Jfr Vi:, Sibe:. 

ogn, under-stkn? tillægs-s. (H. D.), 

hjælpe-s., med-s. Jfr. Annezkirke 

Ulunence, kungerelse (især i et blad), *ly- 
sing, vitterlig-gerelse? 


, kungere, "lyse. Jfr. Bekjendt⸗ 










Nunstationsbog, tegne-bok; - minne-bok. 
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Unnotere, tegne op, mærke sig (noget), 
optegne, nedskrive. 

Unnnitet, års-rente (av utsatte penger), 
år(s)-penge(r) ? års-inkomst? års-intækt? 

Uunnllere, tilintet-gere; ugyldig-gere, sætte 
ut av kraft, stryke ut, av-sige (tilbake- 
kalle), gen-kalle; bryte. Jfr. Dphæve. 

Aunnum, år-penger. 

Anomal, ujævn, *u-jamn, u-regelret, regel- 
stridig. 

Anoma i, und-tak, av-vikelse. 

Anonym, unævnt, navn-les (*namn-laus), 
u-navngiven. 

AUnonymitet, *namnlejse. 

Unordue, ordne, skjepe (ski-); stelle; byde, 
påbyde, foreskrive. 


— Anse. 


Usiorbuing, ordning, *stel'; (Lægen8) for- 
skrift; Regjeringens). bud, påbud, brev? 
konge-brev ; ; avgjær(d), pålæg. Jfr. 


Drdne, Drganifere, Arrangere, Beftemme. 

Unorganifl, liv-les, lem-les, led-les (ikke 
lede-løs). 

Unprife, love (ar), prise (ar). 

Auraabe (t. anrufen), rope til (antaabed 
af Bagten*); på-kalle, bede inderli 
Jfr. naube(dje), *nau-skrike, *ni-be pe), 
*nau"-ro | (Foripnet), ben-søkje. Lm. 

Unraabelfe, 'tilvrop, på-kallelse. 

Unrette (t. 'anridjten), rede til, stelle til, 
lage til, få i stand, fræm-kalle, gøre, 
vålde; sætte fræm (på bordet), *bord- 
sætje, *borde, *bord-bære *bord- 
bærande mat), *diske op, ække o 
(med den og den mat); fli(-dde): v 
ille flid', 9: v., i. tillaget (Dv. flina', * "9 
Anretning. Jfr. Traktere. og Gerbere. 

Auretning, til-redning, *rejdsle, ”bord-hald 


(godt, ilt). 
ko at, jfr. Anlæg, Tilbøieltghed. 

e (for), hålde for, regne for, tro, agte 
for; ta(ke) (for), "kjænne (dej tæk os 
fyre fantar, kjænne ejn fyre ejn go' man); 
bry sig om, *anse, ænse, agte, *mæte; 
opta(ge), se am anfeet ved GQoffet"). 
Se Antage. — A. fig, tykkjast (jfr. Zytted). 
A. fig for filter, tru seg; tykkjast : "Han 
tykst være kar. A. for Fader, for Ty», 
aar-kjøænne, tjuv-kjænne (erljenbe for 
%.). A. (noget) for gyldigt, ta for 
godt, ta(ke) (noget) føre gildt. Dej vi 
ikkje bære Leg op føre(y)gildt. A. & 
Berføner, Å n fordel, se på, ta hensyn 

A. med Straf, til-kænne refsing, 
else. — Anſees efter Løven, refses efter 
loven. — fue med Bøder, undgælde 
(on beter, dømmes i 5 — i b. 

omgjælde, sv. umgilla); fældes til el. 
i b.? — Anfeed for (figed at være), *hej- 
tast (føre): det hejtest føre ejn go gar. 
Også »skale: »det skal være gul. Han 
skal være rik, gælder for r. — Auſees 


— 


24 


om bebſt, bære prisen. — Auſeet, *verd 
), om-vørd, *gjæv, mæ"t, mæteleg, børt 
urd), vel-verd (Lm.); kjend. »Han 
er kj. føre ejn dugande man:. Han æ 
mykje haure. (Sm Folk fætter Pris 
paa), *gjæv, *gild, *gauv. Jfr. or: 
ftige Fortrinlig Ep Kofibar. 
Bel a. vel lik le a., ille likt 
Bære mindft pa *yære minste man. 
Hoiſt a. bag-verd, Theg-værdig? mæ't, 
ov-mæ"t? Gu å. Maud, *ejn gjøle man. 
Jfr. Mand, anfeet. 


Unfeelig, stor, *reseleg (J. Lie), *staut, 


*spræk, *gjøleleg, *gjele (ejn g. man), 
*bærleg; æret, eee (6 , *mæteleg, 
*mæ'"t, gild, gjæv, hel, *hejl (en hel 
kar, en hel flok*); ; (prægtig, erlig), 
*drust (jfr. dru' s, 1) brøt; 2) runbhaans 
bet), g-sæt (€) somen, (some, m., 
Dader, re); ( tybelig, bygtig), vør(d)- 
na (y): ejn v. man"; (fom tager fig gobt 
ub), *sveipeleg, svepleg (i), *staut, syn- 
leg (jfr. usynleg, 9: uanfeelig); eget 
fmul), sjåleg, *prud, *bærleg. 
anf., ov-svepleg VE Jfr. —2 
Frege, Gornem, Storladen; Fortraffer es 
ofl erlig, Udmartet; AE 
anfel ope and, høgste mannen, De 


—* Zeſeheh else verd) | 


nad), ære, * pris, m., ord, navnkundig- 
het, mæte, f., meæting, f., pr Se 
gjævlej k, m., gjævskap, m. . *hæv- 
ap): (Bærdig ceb), ære; erte "fan, 
ruv, n., røjne, n., re's (i'), n.; (bet at 
agte noget), ver(d)ning G , £. Stor Å, 
høgd, f. (skome op i høgdie 
fom ærligt Mennefle, ære. — u ert, 
af liden M., småmænne, n. (gl. n. små- 
menn!) — Somme til A, komme til 
Jfr. kome op i høgdi, k. til ære. 
Rommen ar for U., høg-sæt'(e). 2. 
Perfons U., perfonl. Henfyn, *vild, 
mannemon (u), m., >: Forfljel paa Foll. 
Jfr. Bartifthed. 3. ifr. Ubfeenbde, Udvortes. 


Unfeende, utvortes, utseende, syn, n. D'er 


bæ"re i ryne æn i syn 


Øufigt (ifr. t Ungefidt Anſicht), an(d)let 


(i), n. (gl. d. anlat, -læt, -led, antlat; 

am anlete; gl. ha andlit, t. Antlig), 
opsyn, n., ”augne-lag, syn 

Frå Tal n); ¶ 'fpøgende Sale), —8 

jœs). Det kom midt i syni på 

lå u fer meft ub fom Lig i Synet, 

oi faar lægge big” (sa' kjærringen). Asbj. 

ai. (fjær fraftødenbe), hjælm, m BGobt 

., *godt augn i Aufigtet, 

like i syne(t). — —— til Auſigt, *an(d)- 

synes —* anlet). ed godt A. (ſom 

har et godt A.), one Med langt, 


Anseelig — Anslaa til. 


bredt, rundt U. (L, b., r. å Mnfiatet) 
Ylang-lejt, *brej(d)-lejt, fruad-leit 
et må-lejt, *små-brugden, ao 
bråten (0), mots. *grov-lejt, stor-lejt, stor 
slagen, stor-slægjen (e), >: fom bar et 
pront gl el. bredt Å. — Opfonimet el. rød» 
A. (,af en Dpvarmelfe el. Gtra- 
å homen. — Unfigtetd Form, 
anlets-skap, m. — gtets Udiryt, 
Njælm, m. Det synes på hjælmen, kvat 
hjartat er. — Naturlig Hudfarve i A., 
vo"rs-let (i), m. (mots. en tilfældig rødme 
el. blekhet). 

Mufigigfarve, v vor-le't (i), m., ham-let, dåm, 
m., 

Uufigtstraf, *anlets-lag, opsyn, f. (u.), 
åsyn, f., vo'r, m., sve'p, m. (med hens. 
til en vis likhet), anlets-drag, drag. B.B. 

Uufatsudtrnt, ve'l, m., *hjælm. Jfr. Miner, 

eend 

vafte (t. anfdja en), lægge sig til, få 
sig (mat, : lejge, låne, tjene 
m.m.; *r (de). til til. å «(or Beaing, 
*anpe (kjørpe, jøpe), *koste (k ør de 
hus, k. seg len fr. Forfyne, 6 affe 
get at a., små-kosta d): Det var ikkje 5. 
Oyofrelfe før at jilkosting, f. At, 
— Jfr. v 

Auſtreven (vel, ilde), 0 set (vei, ille 

omtalt; som har godt. vondt, låkt 

på sig. Jfr. vel, ille låten, 9: v. å. 8 

talt; rost, lastet. 

Anffrig, skrik. m., 7op, Dm, varsels-t., 
«skrik, varsel n. Gjøre A., brå ved, 
brå i(-dd e). 

Auftudt, skade-sku(d)t? mens. (B.D., 

vuffue (apere ord efter t anfdjen 
nitue (nyere ord efter t. en), se 
skue, skåde (0), skåde (Fr. Bfd.). i 
skåda, åskåda. 


A ig (t Id), klar (inlysende, 
—— sat 

Anſtuelſe ⸗ Anſchauung), s yn, 9jes.; 
syns-måte; indre syn (meb eſcien indre 
Sands). 


Unflag, 1. (Plan), råd, f., optænkt r, 
løn-r., ætling, f. »Lægge råd, oplagt 
rådere. Daarligt U., forråd, f. 


af A., *mang-rådig, mang-fol 
av igjære, tbryggee på å g —F —8* 


lyse-brev, n., opslag. + Pål, 
%støre, *styre, vise (en he Hr 8, værd- 
sættelse. San gjør flere A. og fommer 
ingen Bei, jf. han stæmner høgt oe 
hamnar I 

Unflaa til, sætte til (f. e. 100 spc.), værd 
sætte til, regne for, skjote På (kø 

kor mykje de" skulle koster). 

fe hait, *dyr-lagd. 





Anspore — Anstrængelse. 


spore, 
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kveikje(-te), tilskynde, | Anfiryge, sjuke (-strauk, øver, på), smørje 


FET, ' støre(-de), mane (ar), opmane.| (y; smøre 
La Jå Dpmunitre. ænge (t. anfirengen), 1 . (være fvært), 
Slnlperelfe, vækkelse, —— f., kvejk,| *rojne, r. på, *frejste, *naukre, *møde, 


m., æggelse, op 

Kialpænde fig (f. PE fo for at orge el. tale 
bøit), dræmbe(e) seg, krejste seg, naukre 
seg, seg til, møde seg. Se An: 
frnge, Angribe. 

delſe, dræmbe, f., dræmbing, ſ., 
, mauker, m.; *røjning, røjnsle, f. 
Se Unftr firængelfe. 

Unfialt (Forberebelfe), tilstelling, tillaging, 
stel", n., rejding, f., rej f.; (Ind- 
retning), stiftelse, værk, hus. gård, sæte: 
Lære-værk, lære-sæte? lærdoms-sæte, 
skule-stel”, n., 3: Sære, Dannelſes⸗ 
Anftalt; foster-hus? >: Nleieanftalt (jfr. 
Bleiehus, Molb.); gale-hus, sins-sykehus, 
9: Daarean + bad, bade-hus, bade- 
stel ? d (H. D.), >. Vadeanftalt, 
arbejds-, ber'gings- (>: Rebning8:) gård? 
Allerede Molb. uttaler sig mot »dette 
rent tydske Orde, Anftalt. Likeså H. D. 
u. til Føriørgelie af gamle Bolt, ald alders- 

y (H. D.), alders-hvile. Jfr. berne-ly 
ed: barne). Unfalter (Bæfen), stel, 
n. Fortraffelige U., *snåle grejer. Feie 
gjøre Auſtaiter, gore vej, g. utvej, *stelle 
ær %5jå til at. får. Goran ini Ind: 

ing. 


Mafaltsager, tul*, m., t 


(fr. Perpenbiltel); jfr. ar Kolle, 
f., -bætte (y), f. Jr. Agitator, te 
, jfr. mæte-gildring, >: ,ung- 


bige Paafund, Fjas, unyttig Gtraben*. 
ud, 1. Vri ar semmelighet, søme, 
Øie god A., *snål? 2. utsættelse, 
ttelse, frist. Jfr. Qenftan». 
ud (t. anftehen), høve (gl. n. hæfa, 
sv. höfvas), *seme seg, søemme sig, klæde, 
stå, passe sig (for); (behage), tækkjast 
(meg, deg); like Det anfiaar ham vel, 
står, sømmer, klæ"r (ham vel). Se 
Basfe. Det I a. Gebaser) mig, jeg liker 
det, synes o 
€, fe. de d-komme, vålde, valde 
Jfr. Foraarſage. 
—— ophav (>: Aarſag), 
n-; skuld, f. »D'er han, som er skuldi 


tl dete. 

, Smitte ar), ſ. —de 

(ført i rug pe 1850". fore- 
tage, gere, 'hålde ce. A. Brøve, gør, 
e prøve, røjne (—de). 1. ag 
skrømte, gjære seg (framand, bljug, 
blid), f. ive, late som, vise sig som. 
læst. Se — ektere, Foregive, Lade ſom, 
Gtjule. 2. Unfille. I. Lampe: „Gjsre 
faft Tilbud af et vift Parti Barer til en 
beftemt Pris”. Jfr. Anbyd. 







(ar). 





Nejte på. ta(ke) åt, ta" på, ta", "arme ut. 
Jfr. Angribe. Wolde til firængt Ar: 
beide), —* (gd e)- møde (—de), 
næjte, trojte (—te), *drive, + De 
ha trøjt han for længje. Nojte folket 
sit, >: være *sinken, *årke-s. med sine 
arbejåsfolk (0). Eg vilikkje trøjte hesten 
mejr. Se og Delvære; Forcere. 
anftrænger, *det kostar på, d. "frejstar, 
d. *røjner (meg, deg), det *lejtar på, 
d. ta'r d. tar (svært, ikke stort osv.). 
Unfir. fig, *ta(ke) i, *trøjte seg, "hjælpe 
seg, *åtake seg, *ame seg, "late seg til, 
*nøjte seg, *koste seg, *naukre seg 
(nåkre, 0), møde seg, *kave, stræve (ar), 
strete (i), ar (,f. &. med at bære tunge 
Byrder*”) (strejte; gl.n. strita, sv. streta; 
dv. strek Å) n.), tævle 33 ar, *bale, 
*slæpe, æle; (uben emgang; jfr. 
Klubdre), *fitle, "atle, *fjatre, *bratle (dv. 
fitl, bratl, n.). A. fig meget, take seg 
nær, sene (i—ar). , Bel egtl. firætfe 
Senerne”. A. fig før meget, over 
Gvne, fortalke) seg, fortrøjte seg. 
NA. fig vyderlig, å-talke) seg. Å 
fig længe, vedhkoldende, traute (ar). 5 
Strebe og Modſtand. ü. ſig for at faa 
noget frem, *dræmbe seg, *krejste seg. 
Mk. »det lejtar på å kjejse og rauter, 
eller: »d'er inkje skjæmt å skjena (ski—) 
og raute i sen" «. Mk. og stretar (i), 
stret-hest, -mær" (i spøk); stret-arbejd, n.; 
stretsam. UAnfiræugende, sle'tsam, i (L. 
Er.), *strid, *bråksam, "frejstesam, ”ame- 
Sam, *medal, *mødeleg, *møden, *møde- 
sam,  Stretsam (i”), *stræng (ar- 
bejd); (tung og langvarig), *trautal. 
Anftrængt indtil Udmattelfe, trojt'. 
Å. Gang, ta'n, n 
Anfirængelfe, ta'k, n. (me have taket 
tyngste taket; jfr. Forføg), *å-tak (gl. n. 
étak), Sov-tak, bejte, n., røjnsle, fr 
rejning, f.," trøjting, f., tævling (e), f., 
tnejting, *pænting, e (jfr. Sid), ån” (0) 
f. (d'er ån*, som alt skal vinne), slite, f., 
mede, f. (gå. n. mæda, sv. möda; jfr. 
Befvær og Mie), *meding, *dræmbing 
(e), dræmbe, f., nauker, m. Dobbelt MU. 
tvi-trøjtin gaard A., spræng-ta'k, n. 
Idelis Fag Fat. n., bråking, kjå'k, n., 
ma's, n., Stræv, N., træ"l, D., sjlæ" 
træling, f. Laug A., traute, m. bob: 
fom É. spark, n., spænne, n., spæn- 
ning, f., *ita*k, *åta'k, uta'k, spræng, 
m., sprængs-ri", f, (det gi ik på sprængen, 
læse på spræng), brå 't, o" (fiske på bråt), 
jfr. bavud bråt. Ødelægge ved veldfom 
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A., sprængje (—gde). 
ærdig, trejt, m. A., fom f(vælter, 
rke(o)-far, n. Noget, føm fræver end» 

un flørre A., trøjt, m. (jfr. Tilæg). 

A. af Zanlen (Aandsanſtr.), boved-brud, 

*hovud-bråt. Forbunden med A., stræv- 

sam, stræval (stræven). Det er så 

og stræve(t). Gjøre en fidfte U., jfr. 
gjæra ejn spæn" av-i værdi. Forſtaud 
letter Anftrængelfen, vetet lettar stretet(i). 
Bed Å. forbærve, sprænge, ødelægge. 

Anfirøg (t. Anftrid), egil. over-strøk = 
overstryk(nJing; skin (utseende, farge. 
Jfr. *læst, *læte: det er bare læte, >: 
bare skin, skrømt; likeså: for et syns 
skyld). Den tydning av skin er egtl. 
tysk, ikke norsk. (WAntybning til Noget), 
fej)m, m., kjejm, m., snæv(e), m. 
møget, tejst, m. (tæst). 

Anftundende, *som kjæm, *kjæm (alene i: 
Veka, som kjæm; veka, kjæm), *komende, 
tilstundende (H. D.). 

Unftændig, semmelig, tækkelig, *folkeleg, 
*på folkevis, *hevisk, værdig, gjæveleg 
(ordet passende er i * ikke = sømmelig); 
skikkelig, ærlig, agtværdig, bra. „A. 


Foll", „a. Hus“. 

Anſtcendighed, høviskhet. 

Anftsd, *stet (imot), *stojt; hinder, for- 
fang, *vedermot, motgang; stans, hak- 
king, stamming; (Jorargelje), *synd-auke, 
vondt føre-dømme (,Gffempel*); *ri(d), 
f., flage (3: , Anfalb” av sykdom), *ryk, 
*tak, minning, minnelse (av — 
(Roget, fom ſtopper el. ſtaar i Veien), 
støjt, m.; tvær-s., stuv-laup, n. W. Jfr. 
H. D.: lægge sted 79: støjt, stet, for 
en, 5: bælle Anftød). Være til A., 
være (en) imot, ikke til lags (»til pase). 

Uuftødelig, usømmelig, styg. Jfr. *stygge- 
snak", *s.-færd. 

rd aa hindre-stejn. Lm. 

Univar, ansvar, tilsvar, n., vagna(d), m., 
an(d)svar; (Vorgen), åbør(g)sle, åbør's- 
ling (D: f. Jfr. Reſiko. 

Unfvarlig, van(d)svarleg. Sære a., ha 
hejle vågna'en; ta" vågna(djen på seg, 
svare føre (y), s. til (han skal s. til det), 
*åber(g)jast, ha' åbør(g)sle (y). 

Auſcette (Prid), sætte, fast-s. (gården er 
sat til fire skylddaler; formuen er sat, 
værd-s. til); (Perfon), utnævne, *sætje til, 
sætte in, tilsætte (Fædrel.; sv. tilsitta), 
gi' æmbed, tjeneste, syssel, kalle til: 
optåge, inlemme i (,anfat veb Livvagten, 
ved Stolen*); (beramme), fast-sætte, sætte, 
"sætje (ejn dag, ej tid). WUnfætte Tje- 
nere, eige, stede (—de), fale ur fæste. 
A. til Stat, jfr. Repartere.  Unfat hølt 
(i Matritulen), *dyr-lejgd. 

Unfættelfe, utnævnelse, tilsættelse, optagelse, 


A. for at blive| 


. af 


Anstrøg — Antegnelse. 


kal(lelse)? A. paa SHG, hyre: dan 
bar faaet Hyre“. 

Anfættende: fomme a., kome læggjande: 
han kom I. 

Unføge om, søkje (—te), be(de), ytre 
ønske om. 


Anføger, søkjar, m., søker, søkende. 

Unjøguing, benskrift, søkna(d), m., søk- 
ning, f., -kjing, f., om-søking (at "»søkje 
om« noget), brev (Lm.). Se Andragende. 

Untage, opta(ge), gi(ve) adgang, stede til; 
fæste, stede (til tjeneste), "leige, vælje, 
ta(ge) til sig (i sens sted: knæsætte); 
motta(ge), gå in på (forslag, tilbud), 
overta(ge) (gården, æmbed, veksel); 
vedta(ge) (ny tro), ta(ge) ved (H.D.), 
vedkænne sig, god-kænne; sætte (lab 
o8 antage at, la(d) os sætte at —, tænke 
os at —), la(de) gælde; tilegne sig (frem- 
mede sæder, annen natur); tiltage si 
(kongenavn); tro, mene; hålde for, ta(ge 
for (han tok mig for en bekænt); ta' for 
god (undskyldningen); ta(ge) sig av 
(person); (gjætte, flutte), tokke (ar), gisse 
(. D.). %. før, take føre (f. alvor, f. 
sanning, f. godt, f. gildt). %. el. fer 
fafte, gilde el. vrake. Lm. Sv. gilla 
(for gilda), >: la" gælde. 

Antagelig, mottagelig, ikke forkastelig, 
takleg; gyldig, rimelig (grun'), fal- 
gyldig (H. D.); (ilfe at Have paa), upå- 
klagelig, tålelig, *tålande, tålleg. 

Untagelfe, samtykke, ved-tåke (0), f.; gi 
ning. I gisse, n., gissing, f., gisning, f. 

Untagonisme, motstand, n., an(djeve, n., 
mot-strid, mot-stræv, mot-ber (-»burde, 
«bør, y); mot-råd, f. 

Antagonift, *motstandar, 
man, mot-strider. Molb. 

Antagonuiftiff, motvirkende, fiendtlig, mot- 
strævende, -stridende. 

Antal, tal, flok, del (mænnesker), mængde, f. 
J ringe A., få-tallig. 

Antafte (t. antaften), tage fat på, gå le 

fare løs på, ta(ge) på, overfalle, 
juke på (—rauk), *fare på. Jfr. An⸗ 
gribe, — 

Untecedentier, tidligere tilfæller; (ens) tid- 
ligere liv, fortid. 

Untebatere, (antid.), tilbage-dagfæste (d 
om-d., forut-d.)? bak-flytte? (buak-dag- 
fæste?), mots. poftbatere, efter- el. frem 
el. ned-dagfæste? Om bak- jfr. Tilbage. 

Untediluvianfl, forsyndflods- (mænnesker 
m. m.). 4. Dyr, old-dyr (H. D.) 
forn-dyr? Jfr. Didtids⸗. Å erisber, 


-stræver? *met- 


Antenner — Antirevolution. 


Nlutenuer, trivle- el. famle-horn el. -stænger? 
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Antiklinal (om Sagftilling), ut-fallende. 
gr ( øftilling), u 


pet dr alter-forhæng, a.-tjæld? 
Usi(hjeløgi, blomster-samling, *b.-krans;WUntiflinallinie, sadel-linje. Meyer. 
kvæde-krans 


, k.-samling. 

Ulnt(bjrøpslsg, mænneske-kyndig, man- 
kyndig, man-kænner? (man- som i Manbe: 
blø», Slanbdraber, *man-slagar, mangar(d), 
>: Mennefte:). 

Mutrsyolsgi, mænneske-kyndighet (man- 
kanne?, jfr. jordk., målk. om Geogr. og 
—— mænneske-naturlære (Meyer), 
m.-lære?), mænneskets naturhistorie. 

Untropelogiff (f. €. Granftning), gr. i el. 
om møænneske-naiuren, 

Atthyllis vulneraria, ræve-klo, 
kløver, rund-bælg. Sørensen. 

Ølnti-, middel mot, råd mot; motstander 


av —. 

Ølntlabolisnift, slavehålds-man el. -væn? 

Øntiariftofrat, stormans-fiende, s.-motstan- 
der, storfolk-motstander. 

Uuntibarbarus, mål-rensker (motstander av 
fremmedord). 

mbre, forværelse, vente-værelse. 

forskudsvis, førlods, forut, 


forhastelse, forud-gripelse 
(H.D.; foregripelse); forskuds-optagelse, 
forskud. 


Unticipere, forhaste, forekomme (en), fore- 
i forut-tage, -optage? forud-gripe 
H. D.; t. borgreifen); gøre noget for 
tidlig, før tiden el. forut (før den sanne 
el. rette tid, f.e. betale ut el. la sig 
betale). %A—t, forhastet, foregrepen. 
inger, forhastet tidende, f., 

nyhet (f. e. om et dødsfal'). 


Artidot. motgif 
Mutidynafill, mot kongehus(et). 


hare- 






Qntiflogi , motstander av bræu-æmne- 
læren. 

Untiflsgifttff, 1. mot bræn-æmne-læren. 
2. ——— mot (be-)tændelse, kø- 


lende. 

Untifona (Untifsnier, Untifsni), skiftevis 
sang (,Berelfang*), sangskifte? stævjing? 
JG. ordskifte, hug'skifte, 3: at tale, 

skiftevis. 
*forn, fornleg (I. A.), oldtids-, 
”forn-tid's, oldtidig (H. P.S., i likhet 
med fremtidig, samtidig ; utidig), gammel, 
gammeldags, æld-gamal (Lm.), græsk- 
romersk (ben antitfe Berben, den gamle 
v.). Jfr. Olbtid, >: (i) forp-tidi, *den 
forne tidi. Alderdommelig for antik er 
tysk: altertbimlid. AUntilfer, forn-værk? 
forntids-værk? kunstværk (med tillæg: 
el. romerske, om tiltrænges); old- 
værk, oldkunstv., -stykker. H. P.S. 

Matillimag, nedstigning. Mots. Rlimag, 

stigning. 


Untifonfittutionel, grunlov-stridig. 

Antilrift, kristus-fiende, krist-motstander, 
-hater, kristendoms-fiende. 

Untilritil (egentl. mot-dom, gendom:; 9: 
gjegndom), gendrivelse (av en dom, som 
forutsættes omtalt i det foregående), 
gen-mæle, mod-»kritike (L.K. D.), mot- 
gransk(n)ing. 

Untilritiler, 
gendriver. 

Autifva, latin-bokstaver (nl. lodrette, mots. 
Kurfiv), rund-staver? (mots. kant-staver, 
„Fraktur“). 

Antikvar, oldgransker (oldsak-kænner; o.- 
samler).  Antifvariff, old-. A. Bog: 
handel, handel med le bøker, gam- 
mel-bok-handel ? 2 Studium, old- 
granskuing. 

Untilveret, forlat, opgit, gåt av bruk, 
forældet, -avlagt, henlagt. Autilvering, 
ou ueggelse, opgivelse. 

Uuntilviteter, forn-levninger, old-saker, forn- 
saker (sv.). 

AntilvitetBhaudel, h. med oldsaker, old- 
sak-h.? old-h.? 

AntilvitetSmunfeum, forn-sa'l (sv.)? 

Untininifteriel, imot kongsråderne, (kongs-) 
råd-fiendtlig? (En), rådsfiende? 

Antimonarkiff, imot enevælde, imot ene- 


gen-dommer, motdommer; 


Untipapifi, pave-fiende, p.-motstander. 

—— 7 —— 

Untipati, mot»følelser (>: motkænsle), 
mot-hu'g, m. (mots. *sam-hug, >: Sym⸗ 
pati), modhu (H. D.), motbydelighet, 
uvilje. eg har Å. mod ham, jeg mis- 
liker ham, han er mig motbydelig, fra- 
støter mig. 

Uutipatiff, modstrævende, fiendsk. 

Antipobagri(fti fl, godt for fotgigt. A. 
Midler, midler mor fotgigt, fotgigt-råd? 

Untipoder (t. Gegenfåkler), anføt(tlinger? 
motføtinger? (efter *an(d)føttes, "mot-f., 
*til-f., med føterne mot hinannen, f. e. 
i en sæng el. båt). 

Antireformer, omgær(d)-fiende, -hater? 

Untirepnublilaner, frstat-fiende (fristats- 
hater, -motstander), frivælde-hater? (»State 
er latin, men næmt ved sin korthet). 

Untirevolntien, pgen-omvælt(njing, gen- 
fomstøjt. 
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Uatirevslntisnær (Stemning, Virkſomhed), 
mot omstøjt, omvæltnings-fiendsk, -stridig. 

Untiroyalifi, kongs-fiende, -hater, konge-f., 
ukongelig-sinnet ? 

Uuti feptilum, middel mot rå't (råd for 
rå t). 

Antiftorbutiff, jfr. Stjørbug. 

Autiſocial, samlags-stridig, samfunds- 
fiendsk. 

Untiftrefe, mot-sang? sva.-s.? gen-sang? 
motstæv? 

Untithefe, motsætning. 

Uutinnionif (mel. Stat og Stat), samriks- 
el. -lags-fiende? s.-motstander?; (mellem 
Religionsparti og Rel.p), samtros-fiende 
el. -motstander. 

Untracit (-thbra-), glans-kul”. 

Antriseus (-thri-), sylvestris, se Chæro- 
phyll. sylv. 

Untræffe, finne, råke (på), møte. 

Uutræt, skrud. Jfr. Dragt, Draperi. 

Antvørde (n. t. antvorben), overgive. 

Antybe, tyde på, peke på, la(de) forstå, 
gi(ve) at forstå, la sig mærke med, 
klunke på (Lm.), orde på (Lm.). %. 
ved Vegu, tejkne (tekne, ee), ar. 

Untydning, fingerpek; tillei(d)ing, f., til- 
visning (Lm.; jfr. inf), snæv (e), m. 

(dej hadde fænget ejn snæv utav det, 


2: „de havde faaet Nya” om bet); (Tegn | U 


til), spor, snæv (L. Er.). Jfr. Unftrøg. 
A. ved Tegu, tejkning, f. (tekning, - 
Spottende Å, nejsing, f., snej-ord, n. 

Untænde, tænde, tændre (ar), tandre (ar), 
t. i, uti, *kvejke. Se Tande. + 18, 
*tandrast. Autœudes, fatte-ild (fata), 
*fatne, fænge, fængje(-de). Untæudt, 
irlåga OG lågande(o). 

Untændelig, fængelig (Molb.). Set a., 
eld-fe'm(i). Lm. 

Øutændelfe, tændring, f., tandring, 1. 

Unvende, tillempe, iværkssætte, sætte i værk, 
bruke, ta i bruk, late til, nøtte, y (gl.n. 
nyte, 0: benytte; sv. nyttja), hellige (h. 
en time til); (opofre), koste (ar), læggje 
(«lagde), Han hæve kosta meket (y) på 
seg, på det. Læggje penger på jordi, 
l. arbejd på, 1. halvt imot. * (Tid, 
Penge paa), sætte in på, sætte i. WU. 
paa fig fel», *take til seg; (bruge), 
»have, bruke. *Have mjølk til suvle. 
Anvendt, tillempet; *tillaten (>: ikke 
sparet). Bel, ilde a., vel, ille faren 
— Bære vel, ilde a., fare vel, ille. 

Ønvendelig, tjenlig, brukelig. 

Unvendelfe, tillempning, iværksættelse : 
bruk. God A., nytte, bate. 

Ønvife :t. anmeifen), påvise, "lite (råd: 
han litte meg den å(d)a); henvise til 


| -|udbetalt. A. (En) Plads, bænkje. Lm. 
4. (En) Beien, sætje (ejn) på vægen 
m 


(e'). . 

Anvisning, påvisning, henvisning; uttæl- 
lings-fulmagt, -tillatelse, -lov? "sætel (e), 
seddel, penge-seddel? -kort? brev på 


bbetaling, ful-magt? Egil. påvisning, 
neml. av, hvor pengerne erat få. Altå: 
åvis(nJing? —til-visning? —fore-visning? 
9: papir, som forevises). Jfr. tilsætte, 
tilsættelse for anfætte, Anf.e (d. Fædrel.). 

Unæmi, blodløshet, -fattigdom. 

Apargia sutumnalis, *hå-blom, fel-blom 
*såne-b., *svæve. Også gul'-borst og 
haust-fivel. 

Uparte, underlig, for sig selv, rar, sær, 
Sser(s) (ee): »få sers mat:. Give En 
noget a., sere (ar). U. Mad, sær-kost. 


. Ham. 
ati, likegyldighet, utidighet, uoplagthet, 

rette (ånds-). Jfr. Flegma. Se Eompati 

Apatift, kåld-sinnig, »slape-sinnet (H.D.), 
sløv, likeglad, likegyldig, ksænsleles? 
Jfr. Slov. 

Upepfi, se Dyspepfi. 
pereu, oversyn, overslag, utkast. 

Aphelinm (Ufel.), sol-fjærne, n., (største) 

fjærnhet fra solen. 

Aphoriamer, se Afori8mer. 

Apiri, røjnselløshet? (uUerfarenfed 

Uplomb leg. efter blyet, lodret), like (lodret) 
stilling; like-vægt; overlegenhet; god 
»håldninge, støhet, fasthet. Jfr. fynd, 
klem, salvelse. 

Upodittifl, (BiSheb), vjensynlig, uimot- 
sigelig, avgerende, avgjort, uryggelig, 
grun-muret. 

Upsgænm, jord-fjærne, n. (fjærnhet fra 
jorden). 

Upotalypfe, åpenbaring. 

Upolalypttiff, åpenbarings-medhåldig, -hjem- 
let; -venlig; gåte-ful”. 

Apofataftafis, tilbake-vendelse (til Udgangs⸗ 
punktet); omløp, ringlep; (alt det skap- 
tes) endelige frelse el. oprejsning. 

Aye , tvilsom; (unberftuffeft, uægte 
U. Bøger, tvilsomme b., halv-ægte b.? 
Jfr. Kanoniſt. 


slag-rørt (H. P. S.), lam, nåmen (o)- 


Gl. n. numinn. Sv. * nummen. 


(et værelse), tilstå (penge), tillate (skriftlig) Upsylegi,, slag, n., rørelse (alene dansk, 


Apostasi — Apriorisk. 
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ikke tysk), slag-tilfælle: hjærne-, hjærte-, | Mppelinftans, over-domstol (loven om Kri- 


lange», 


stiania byret). 


Spofafi, fatal. avta) tros-frafal, tros- | Aypypellabel, på-ankelig el. jn-ankelig. 


-avsigelse, -avsværgelse. 


Uppellaut, in-anker, på- 


Øyefiet, frafaller (fra tn troen), gud-niding | Uyypeflat, (den) instævnte. 


(Fr. H., H. D.), tros 
svigter. H. P. S. 


fornægtær, tros- | Uppekationsret, over-ret. 
GL n. gudnidingr, | Wppellativ, sam-namn (Lm.), fælles-navn. 


=Gudbfornægter”. Upoftafi blev da gud- | Uppellere (Dom), in-auke for, til, intale 


sidingskap som i gl. n. 
Apopel bud, sendebud, utsending, *av- 


sending, m.; tros-bud (som Ansgar, > Nor- 
dens A.<: 5: stifter av nordens kirke), 


kirkefader. Upshternes Gjerninger, også 
—7* , *ride tvi-føttin 
—— — "bagfra Eerfa: 
tings), *ved rejnsle, ved oplevelse, op- 
f. e. kunskap 
G (for —— apostel-, kirke-. 


bre, > 
, bok-teddel? (»Bogtøddele. P. Syv); 


ti fartingen, m. Bruge 







avkort- -tegn. (Kort, jfr. tidskort, 3: kor- 
ting, avk. — (fom Talefigur), 
benvendelse, til 


Upokfrsfere, —8 sig til, tiltale; korte, 


avkorte. 
Apotih)esſe,, Forgubelie*, gudblivelse? gud- 
2: gudvord»ene. 
Spot hjel, jeg, råds-handel el. -værk? (råd for 
noget, >: LSægemidbel); helsebot. Forslag 
sv HL D. 


lpøtefer, råds-handler? sykevare-h.? syke- 











for (Fr. H.), klage for, til; på-anke, 
henskyte (til den el. den domstol) ; in- 
skyte (sig el. sin sak) for el. under (kon- 
gen, paven osv.). W. til &m, ta' en til 
vitne; (til 2Gredfølelfe en, Publitum), på- 
kalle, vende sig til, "skyte til 

Appelftævning, anke-stævning. Lm. 

Ayppendig, *tillæg, tilgift. 

Appetit, lyst; matlyst; mathu'g, m., låst (0), 
m., mat-låst (0), m. (gl. n. losti), mat- 
hjarte, D., *hung(e)r, skjæsse, f., mathu 


(J. Moe, Asbj. , matlyst (H. D.). Dan 
bavbe ingen abpu, fagde han”. Asbj. 
Stært U., l, m., grådighet, *mat- 


grål. $Qave M., "skjæsse, *hungre (ikke 
sulte, som vil sige pinlig hunger). 
Som har A.; med god U., mat-lysten 
(made. H .D. ), *mat-hæppen, *m.-kjær, 
«tidig, *m.-raust (eg. tapper i at fors 
8”, mvis (2: >ygtig til at fore 
Mots. uben *. 


pet, 


råd-h.?; (fpotvis) plaster-smerer (Lerche, Upplanbdere, klappe til, for; tilrope; op- 
Prok.). 


Lm 
Slyeteterfager, lækedom, læke-råd, "dokter- vppiant klap' , hånd-k., 
saker. 





Uppanage, liv-ejre (Lm.), årpenger. Jfr. 
tære-penger. Av panis, >: Brød; altså 
eg. brødpenger. 


Ølyperatier) (Nedftaber, Tilbehør), greje(r) 
fiske-g.; >med og grejere), rej der); 
2 *don (sv. on, sko- 





ty 
e. skrivetøj, ildtøj), —8 m., 


d), gågn (0), tarvend(e), n., vælde, Upp 


1, kaffestel), stelling, f. 


uppe kake oven om Kristiania 
ae (1 A. Ørsted), in-ank- 
—* 8 —* 6 ge Der- 


(Dia, ing (E- 

kr >: Appellant og 

—— * møte fete (for bærfolk) stærvne ; 
em Glas U., slå 
| (tromme) til mete. 

, efter trommen el. lurgangen? 

2: efter sammentromningen. 


stævne? 


god-lå't. Lm. 
. Bifald. 
—* til-læmpe (på), henføre (ti). 
ig efter, L. vin' på. 





ægge 5 
Upplifation, tillæmp(n)ing. 
Uppliltatur, finger-sætning. H. P. S., Meyer. 
Apportere, hente (om hunde). 

Appretere lage (jfr. Berede); sætte glans 
på, glætte (2: gøre glat, blank). Sv. 
glåtta. 


retur, glans, tej-g. (H. P.S.), glæt- 
ting? (av papi 


) Approbere, at, god-kænne, samtykke, 


" stadfæste, slå fast. 9 Billige. 
) lepe-grav. 

—— tilegne sig. Jfr. Unnektere. 

Approximation, tilnærmelse. 

Upprogimativ, tilnærmelsesvis (langt ord 
med 3 s'er), omtrentlig (H. D.), tilnær- 
melig (H. P.S., i likhet med fornær- 
meli 

April, ge el. jgres-måned (dansk), krikla, 


kvena (i), f. 


Gfter mist, på forhånd, forfra (før »Erfarin- 


mein (f. E. Ertjendelſe), tanke-, ved 
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tænkning (ikke ved rejnsle, Erfaring). | 
A. Begreb, medfød, forhånds? Jfr. 
Apofteriorifl. Se Pofteriora. 

Apropos, det er sant; hør nu!; (en, f. €. 
i en Fortelling), av-stikker. Jfr. Di: 
gresfion. 

Aptere, tilpasse, *æmne til, *høve, til- 
danne. 

Aqu-, se under Ulv», 
Urabeflter (eg. arabifte, neml. Figurer), 
blad-prydelser, løv-værk, kruseduller, 
snirkler (t. Schnörkel), snirkel-værk, *kråt, 
Ykråting (0). Jfr. *lauv-skur, *krul'-skur 
(se I. A. under »skurde); ”*rosor, 2: 
»igurer, fom ligner Blomiter el. Løv: 
vært; ogf. om Tegninger i Bøger, Ub- 
fljæringer å Træ 0. desl.“. 

Arabis lians, *skrinne-blom. 
Arbeide, arbejd, n., ørke (H. D.), erk(jje 
(y), n. (jfr. lag-e. = lage, m., >: Å, 
fom flal fuldføres til en beftemt Tid), 


(2i'n føder mannen sine), *starv (gl. n. 
stake 


ar A., den Anden Lønnen); (Foretag: 
ene ), årke-far (0'), n.; (Anftrængelfe), 


fø træt, fløy), træ"l, n. Et overerdentl. 
» (fjæmpevært el. ubmærtet Kuniftvært), 
*ov-værk (å-værk, avværk). Gmaat A., 
krotling (u'), klutring, f. (av krotle, klutre, 
5: arbeide fmaat. Smaa U—r, *små- 
værk. Gmubliigt og ubehagel. U., klæs- 
sing (e), f. tert M., vinneskap, m. 
Et flort el. vanffel. A., *munke-værk, 
n., -arbejd (munk her = klærk, >: Gn, 
fom gjør fint 2 kunſtigt A.). Et af de 
ſtore A. paa Markerne, værk, n., vinne, 
f., ån'(o), f. »Føre(y) værket, millom 
værkome, >: mellem vårvinna og slåtten. 
Strengt U., ån'-værk (0'), ån', f. Gvært 
A., trav, n.  Gvært sg laugt YU. (med 
Travlhed for at blive færdig), traute, m., 
trøjt, m. (,ogf. om A., fom varer længe, 
f. E til ſent paa Aftenen“). Mk. 81 
trøjte, f., >: langt Arbeides Slutning. 
Filfældigt U., sjau (holl. sjouw, 9: et 
ſtort A. Dv.sjauar). Tungt , slæ'p, n. 


Apropos — Arbeide. 


jfr. Slide, Slæbe), træl, n.; Yrældom, 
træling, traute, m., am'ling, f. av Fame, 
9: slite og slæpe), tung-årke, f., *bo'l- 
arbejd (ev *bol, bul, >: Srop, Stamme). 


Det tyngffe U., tyngste takje. Mk. 
—— et A—s tyngſte Del. Ube⸗ 
delig 


t, bagrligt A., *fille-værk. Uhel⸗ 
digt (tludret) A., bratl, n., bratling, f. 
Unyttigt A. tøv, n. Musdigt U.,arbejds- 
auke, m. A. for Børn, *barne-værk. 
Det er ille farligt A., det bryt ikkje 
bejn. A. før em Dag, skant, m. A. i 
Benenfab, sam-stræv, D., såm-træl, n. 
rbeibets Deling, yrkje-dejling. Lm. 
A. om Morgenen, jfr. Morgenitund og 
Lys. A. nden Fremgang, tov, n. Jfr. 
—* A., dobbelt ſaa laugvarigt, 
om beregnet, tvi-trøjting, f. rbeide 
paa to forfljellige Steder, tvi-siyr, n, 
tvi-stel' n. - Basafommenbde bobbelt U. 
(bet at ber bliver to Zing at udrette 
paa famme Tid), tvi-fælle, n. Dobbelt 
A., tvi-vinne, f., tvi-årke (0), f. Te fan 
tibige A., tvi-vinne, f., tvi-årke(o), f. 
A. i Huſet, *innan-stoks-arbejd, *inne-a. 
A. udenſor Huſet, ute-arbejd, n., ute 
værk, n. A. paa Ugeren om Vaaren, 
vår-vinna, f., vår-ån'(o), f. Tiden for 
A. paa Ugeren el. Marlen, an'-tid, ſ., 
ånne (o0)-tid, f. Et Urbeide, fom gjør 
Mefteren Stam, hande-skam", f. (isldsk. 
handaskömm). Et A., fom aungrider 
$ænderne meget, hande-dråp, n. Å, 
fom flal være udført til em beftemt Tid, 
-lag, n. (egtl. Baalæg), *år-lag, lage, m., 
føre-låge (y'-0), f., låg-ørkje (y'), n. & 
A., fom bare træver Styrke, ifle Kun, 
stre't(i')-arbejd, n. Et U., fom gas 
feent og møifomt, siges at være "masent. 
Sådant arb. kalles *”masing. Jfr. ma's,n. 
U., fom gaar daarlig, klatr, n. A., 
'om er pegadig ubført, siges at være 
hand-fridt (Adj.n.). %., føm fan fald- 
føre8 paa 3—4 Timer (paa en Økt), 
øktar-værk, n. (oftere: økt-arbejd). En, 
fom gjør fint A., meke (mekje), m 
En, fom er dygtig til tungt A., stretar 
i), m.; (å Spre), stret-hest, -mær. ⸗ 
undet med tungt U., sle't-sam (i). 
deslød til at gjøre fit A., il'-vorken(y), 
il'-virk), *ruse-verken. Uheldig (ute 
ænbdig) å A., *klatresam. Uftiftet til 
ut v. hændt. Jfr. Klodſet, Ude 
ænbig. arte befatte fig med noget A. 
ikkje ta' sine hænder i nåkot arbejd. 
Jaa rigtigt Greb pan et U., få leg 
på a. Yuldføre U. (ifær et langet 
M.), trøjte(-te). Gaa tungt (om Årb.), 
tråke(ar). jøre A. om igjen, 
vinne. Gjøre uuyttigt U., jfr. bære 
vatn i ejt såld. Gisre unødigt A., jfr. 


Arbeide — Arbeidstid. 


å Habe under A., have 
å håndom ep h. under hænder. Se 
-te). JE ——— aa⸗ 
tege fig for fvært A., jfr. take seg vatn 
øver hovud. Glutte Å. for at holde 
Naaltid, okte (sjkte, ykte). Dv. økting 
(ejkt), >: Qvile i Arbeidet. Også mun- 
de(ar). Seedraulig Tid til »øktinge, 
ekte-muvd, n., økte-dag. Glatte A 
sm Hftenen, *kvælde. Jfr. Arbeidstid. 
Ølrbeide, at, *arbejde (ærbeje, ærbee), 
*starve (Lm.; gl. n. starfø), yrkje (Lam) 
(firæbe), *anne, Marr anne 
daarligt, fljødesløft, *hærkje. Å byg: 
tig (være om fig, tjæmpe fø frem), *baske. 
*bakse, "base, *bal . *basken 


Jfr. 
= strævsam ; *bask = jp p —— 
*baskar, bygtig Kar(). U. flittig, mer- 
» morde(u' ), *bjore (egtl. a. fom en 
, *bjor), *bæle (pæle), tbale, *trøjte, 
stræve(ar; sv. strifva), ”kare. Jfr. Slide 
Slæbe. U. idel ve som ejn 
(0). u ivrig (Hemme bygtig paa), 
(-te); jfr. spene-ror, m., 3: anftrængt 
Skoen. fr. spræng-, som i sprænglæse. 
A. lan omt og med Flid (fint, sænt), 
”meke.  Dv. fmeke, m., Gn, fom gjør 
Arbeide. Å. meget, medast som ejn 
A. plumpt og fent, se Kludre. 
U. plumpt og med Larm, *klamse. 
* tlodſet, *Ramse Gr Klubre), 
(klafse), klore. A. fmant, 
klone(a ) krotle(u*). D. * klyttre. Jfr. 
oklotet gjorte. I Moe. Drv. krotling 
—— ) f., 3: mast Arbeide. 
3 bone(u'), *fl 
ve), væle, år (sv. t tråla), 
seg, *amle. 


gt 

*slæpe, 6, "starve, *træle, trave(ar). 
Mk. »Heste-årke(o) gjærer beste-åte« el. 
»heste-arbejd gjærer heste-åtna«. A. med 
Beſvcer, *bale, *ba'lke. A. med nøget, 
øm gaar møifomt, tråke(ar). U. uden 
gaug (flubre;, *bratle (jfr. bratl, n., 
bratling, f.), adr nag tufse(ar). Jfr. Tid 
(fpilbe æ), 8 orføg. Eu, fom arb. fljø- 
32 , rev-hest(i). 
GU. pas — (arten) vinne (-van'), 
&nne(o). B. B. Å paa Ugeren om 


Baaren, 2. med Pløiningen, vår-vinne 
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maur (egtl. = Myre), nokke, m. (egtl. 
en krok, en, som jævnlig står kro kroket og 


stræver); (ubbholbende), slite, f. (i). Jfr. 
Sid og Slab. Klødfet A., klafs, m.: 
klafse, f. Nheldig U., *klatre-sme(d). 

Arbeiderbolig, værkmanna-hus (Lm.), dag- 
lejgar-h. (Lm.). 

Ørbeidernroligheder,  værkmanna-opstyr. 
Lm. (Wrbeiberbevægelfen [1848], værk- 
manna-opst Lm 


Urbeinganfalt (Tvang8:), starv starv-hus (Lm.); 
f. E. for Søsgjengere), arbejds-gård 
H. D.), a.-hus. H. 

Arbeidsdag, 6. Jfr. Søgnebag. 


Urbeidsfoll, værk-folk, n., vinne-f., *hjælp, 
folkehjælp, f. A. av Marfarbeide, 
vinne-folk, ånne-f. . til Pløiningen, 
vårvinne-folk. sm har an A., få- 
bi ælpa(d). Som driver fine A. for flærtt, 

ke-sinken. Jfr. ma's, n., *sink, ”sinken. 

uirbeidbfør. *arbeids-før, Svinne-f. gl. n. 
vinnifærr), *vinnande, yrkje-før (Lm.), 

værk-f. YFoll, fom iffe er a. (f. €. Smaa: 
børn), ugagns-lyd, m. Mk. umage, m. 
og umægd, 

mrbeidahjelp til fnar Nbførelfe af et Ar: 
beide, dugna(d), m. (duna”, dona, doning, 
domning). Som har tiden A., *van- 
hjælpa(d), få-hjælpa. 


MU. | Arbeidskræfter, årke(o), f. 


Urbeibsmanb, værke-man (Lm.), træ'l, m. 
n treven (flittig) træl skal trivas vele. 
uselvøn, Y*ansam, *an', ”annig (onnug, 
onnig), *arbejdsam, *yæ: sam, *slæpen, 
*strævsam, *idig (lydelig d), ånnog(o), 
treven(i'). Gl. n. rifing, 5: birffom. 
Urbeidfomhed, ansæmd, f. 


. | Ørbeidøredflaber, orke(y), n., an(d)-ørke, n. 
. | Urbeidsftund (Tiden mell. to Maaltider, 


3: 8—4 Zimer el. '/, af Dagen), *økt 
(ykt, øjkt, eft, oft; gl. n. eykt, sv. 
ökt), arbeids-øjkt, skift, D. (skoft?). 
Arbe aſwrie manskap, n., magt, f. For⸗ 
ynet med A., *hjælpa(d). Slet før: 
et med U., *vanhjælpa(d). 
Arbeidstid, an-tid, f. (bedre end bet alm. 
onne-tide) ; (ba be ſtore Markarbeider 
foregaar), ån' (0), fe vår-, plog-, slåt", 
somars(u')-, skur- * (gl. n. enn, pl. an- 
nir), vinne, vår-vinna, somars-v.(u'), 
skur-v. Jfr. —— 2: Arbeide paa 
Marken. Bære med å Martarbeids- 
tiden (ifær om leiede Woll), vånne(ar), 
rap *vinne. Mk. ånne-folk(o'), 3 
olf, fom pløter, faar, fljærer — *vinne- 
folk; ånne-fer(0") — vinne-før, >: buelig 
el. frært til be ſtore Arbeider paa en 
Gaard; *ånne-graut, >: *slåtte-g. el. skure- 
graut (skurdar-g.); *ånne-millom = vinne- 
m., 9: møl-ån(e-o) = = hå-ballen, 9: Tiden 
mellem ånnerne, og ba tfær mellem vår. 
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vinpe-tid; ån'(o)-unge, >: ung Zjener, 

jælpetjener ; *An-værk, 3: firengt Arbeide. 
Urbiter, våldgifts-man. Jfr. d. o. 

Urbitrage, veksel-regning, kurs-r.; veksel- 


frejstna', -frejsting el. -foretag? (.Vexel⸗ 


operation*). 

Arbitrium, god-tykke, sken. 

Urbitrær, vilkårlige, godtyklig, efter skøn. 

Aretium Lappa, se Borre (Strappe) 

Area, flate, grun, mark (2: ,gelbt*), grun 
el. bun-(botn-)flate. 

Areal, flate-inhåld, strækning, vidde, flate, 
stykke, grun-st., omfang, område, rum, 
fatet. J dansk: fang; flate-fang 
— .); jfr. marke-fang, 23: „Mark⸗ 

real”. H. D. QJubtager et U. "af —, 
et rum av —. 

Uresla, ring, gar(d), f. e. om månen. 

Areo(el. «væo-)meter (Qybrometer, ,Bægt: 
flybemaaler"), flyd-vægt (Ørsted), va(t)n- 
væ Meyer. 

Urespagit, hejesteretu-dommer, 

Urespagub, højesteret (i Aten). 

Urgent, A. (paa Kursſedler), jfr. Lettres. 

Urgonanter (paa Stibet Argo), argo-farere. 

Argument, grun(d), bevis-gr. Se d. o. 

Urgumentatisn, bevis-førelse, vitne-førsel 
(H. D.), -førelse.  Molb. 

argumentere, føre bevis, slutte, demme 
(præfonnere”). 

Arie, vise (H. P. S.), sang, ene-sang 
Ariſtokrat, storman(sven), hevding(ven), 
(*storkar, ”storing), herre-man (Lm.), en 
av *storfolket, av *storkarene. Fobſels- 

adels-høvding, adels-herre. Penge⸗ 
aripstrat, enge-hevding, penge-storkar, 
-storing. A- ter, storfolk. E. Bøgh. 

Uriftsfrati, adel; stormans-vælde, stormans- 
styre (Lm.), stormanskap (Lm.), høvding- 
styre, h.-vælde; adels-vælde (Fr. Bfd., 
Fr. Ham.), adels-styre; rikmans-styre 
(Delen). Laud⸗A. (fom Korporation*), 
godsejer-lag. H.D. Fobſels.A., fødsels- 
vælde, adels-vælde. Penge⸗A., penge 
vælde, penge-magt, p.-adel. Mk. planke- 
adel, bomul' vlorder, Til svældee jfr. 
folke», kirke-, ene-vælde. WUriftelratiets 
Til , herre-hylder (H. D.). 

Uriftefratiff, stormans-vældig, adelsvældig 
(fristat, lyster, adfærd), stormansleg (Lm.), 
stormans- (Lm.), storfolkelig? stormandig? 
A. Fami & stor-æt. Af a. Familie, 
stor-ættet, *-gætta', st'stor (Mole. ) hej- 
sættet (H.D.), ætgod (Molb.). Mø: hr 
herre-færd (Molb.). ar Rammer (Å Rips: 
bag), herre-hus. Å. å, —— 
Delen), ar Fornem. 

. Regjeringsform el. Fo —8 stor- 
mans-vælde (Allen), s.-styre, adels-vælde, 
a.-styre; herre-vælde (H. D.), rikmans- 


Arbiter — Arktisk. 


ånnen og slåtten; *ånne-tid = av'-tid =| 


U. af Sindelag, stor 


styre (Dølen). 
stormansvenlig, adels- 


mandig (H. D.), 

vtrittbjmettt, rer lære el 

tim regning talregn., tal- 

-vitenskap (H. P. S.). Jfr. Geometri, 
rumlære. 

Uritmetiler, regnemester 

Uritmetiff, i regning, i tallære (f. e. arit. 
Rærebog), tal-regnelig (jfr. beregnelig, 
tilregn.). + P.S. 

- | Ari, en, 1. kiste; %. flatbunnet fartej. 

Art, et, ark, n. 

Arfade, bueformig åpning; buegang; bue 
stilling. 

Urtaisme (egtt. Gammeldagsheb), forældet, 
avlagt uttryk, fornord? f. e. old- eller 
gammel-norsk, old-dansk el. -tysk ord. 

Wefalferende, gammel-strævende? gammel- 


arter, forældet. 

Urfanum, lendom, lenlighet (>: Qemme 
lighed); len-middel, len-råd? lenkunst; 
tryllemiddel. L. K. D. 

Urfebufere, ihjæl-skyte (som straf), skyte. 
»Han lot dem alle skyter. 

Urfebuferer, skarp-skytter. 

Mrfeli, våpen-kammer, våpen-hus (i fæst 
ning el. på skip); krud-kammer. 

Urtiater, overlæke, livlæke, hoflæke. 

Wetibalon, ærke-degn ; næst-biskop, biskop- 


—* (hos de gamle Perſere), over 


adimandrit, kloster-forman (prior, i den 
ke kirke). 


Urkipelag(uS), ehav(et) (H. D.), e-fok* 


(H. D.) e-lag? (2: med mange 
ogårds-hav. H. P. S. Sv. öhaf. Gre- 
kenlands-havet. H. D. Jfr. Øgruppe. 


Arlitelt. bygmester, bygge-kunstner, bygge - 


kyndig, kunst-bygger (H. P. S.). 
bag 
ntfl, byg stens-, i b 
sten (f. e. fol —— A. et 
ki E. Sundt. Efter H. D 

Arkitektur, byggekunst; by åte. 

Arkitrav, ' hoved-bjælke (umibbelbart par 
Gøilerne). H. P. S. 

Arkiv, brev-gæmme (0. Guldberg, Molb.), 
brevkammer (Moth, H. P. S.), brev-bus 
(Lm. ), brev-gjejmsle (Lm.); brev-samling, 

m., b.-hal" (Hall i gl. viser. 
kg også Brevfifte (Motb), 9: kiste at 
gæmme brev i. Mk. Bifpearkio, stift 
kiste, og Migsardiv, riks-kiste? (Er 
Daarekiste tænkt som til at gremme 
daarer i?). 

Arkivalier (Urtivfager), —ã— 

Urinering), brev-gæmmer (Molb.: 


Arktift, nordlig, mnordpols-, bhej-nordisk 


Arkturus — 


—X ag P.5) ten ishave? 
urtterus, *dag-stjærne, f., vagns. (vang-), 
Urtæsleg, idkyndig, oldgransker, (bedre?) 

forn-g. 
—— , Oldgransk(n)ing, forn-gr., -viten 


Mriæslogift (Granfining, Kunbffab), old-, 
som i old-granskning, oldk kyndi ghet. YU. 


fru, arm. Mk. *arm-læg” (Benet i -Dvers 
armen); arm-kalve, m. (Muftlerne paa 
Bagſiden af Dverarmen); arm-håle(o"), f. 
og srmrstanp, D. Å ves unber Ayellebet 
mel. Arm og Bryft); "arm-stål, a.-styrke 

vite Armen); *arm-stælt (>:-stålsat, 


iD, 3: fo TmENe, arIn- 
sket(i), n. (Arbeide, font fvakler Armene). 
un tog Barnet paa Urmen. — på 
den inbøjede arm, Då å ålbågd * 
(). 9: Rrumningen paa indre | Sin 
af Albuen). 





stakkars, 
tig), *arm (idet brugelig”); 3 


fummerli ) tusæl MG p 
brmerlig), ; (hjelpeløs), 


— flåte (orlogs-), skipshær? Gl. n. 
skipaherr. 








— hær-nævn D.), hær- 
—— 28 — 





van- 
. » Mangel. 
med U., jfr. inkje 1 slite silke. 
silke føre(y) armod, 2: forbi 
har Naad til at faa nye Øver: 


** umans-færd, f. (iſcer om bet 
Lab, fom man lider ved at undvære en 
Ting, f. €. ved et bortlaant 
»Ejn låne dæ væk, og 
sjel omansfær ae. 
— — åre, m. (8. B) (er, m.), år 
f. ve, f. £ - EI Lie; 
d-stad, *stejn, 


pejs, mM-, mur, In., omnp, m. 








i Srmene); arm veik | (føag å Slrmene); Mrrangere 
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Mk.: årestejn, gruve-s., åre-siåve(o), f. 


i sv. 
Åre se Bolverleie, solblom, m. 
Aroma, vellugt;; lugt-æmne, -»stofe (i blom- 


Arraugement, -geriug, ordning, jfr. stel- 
ding), tilstelling, f., læmpelse VE D.), 
; avtale, *laging (-ning, -else), skje- 
ping (ok Gral Se og Dibning, Jndretning. 
bitererue,  overens-komst, 

forlik, > åre f. (e). Jfr. er 
|, lage he 


Å ordne, stelle, s 


*5* ordner ; steller? skjepar (ski- på 
Arreft, fæn , hæftelse (jfr. hæfte i 
som er ,bilbe, binde f. E. en Qeft” 
Hilde”, hælde); fængsel, —— rs 
mørke-ståve, f. (y-0'). Lm. gj Kaſchot. 
Arreſtaut, fange, fængslet, ufri (person). 
1 , fange, sætte fast, *sætje, fængsle, 
*gripe, hæfte? ta(ke): »Tjuven er tate; 
»ta under forvaringe. Jfr. B 


bleve arrefterede, de blev t (sat), 


blev sæt (sat) fast, blev "fangen, 
Arriergarde, bak-»trope, b.-hær, .b.-»toge 

(H. D:) efter-trav, b.-trav (H. D.). 

Efter færd: bak-færd. Jfr. 

*fiske-, *fugle-færd; *brud-, "lik-færd. 
[Mg bak- 


arg, svir, *amper, *iI'- 
sint, vilseg, silske-ful'; (om Dur), olm 
»Ejn von stute. 
art, Bredladen, Pirrelig, Hibfig. 

atur, *i-håttald) *i'-hærd, il'- 
. Dass?), — 


Jfr. 9us ån. Tinget. 
m. %. Er (artig Veri.), 
uting, n., *gro (2: ZXubfe), illing, m., 
ugre(d)e, n., —— n., il'-ting, n. 
ejter- 0), ”e.-blåse LE Edderblære, 
sv. ett ), *sinne-påse (*s.- 38 bust- 
'yvel (0: Bindfvin); Dyr el. M.fle), *il- 
be(r)ste(y), *il-nøjte, uting, n., *kvæps, 
Ykvæfs, 3: h 


veps. 
Arrigheb, *ilske, f., *ilskap, vondske, f. 


så —— nå fræm, "komme: hænde. 


sganee, oyermo't, kravstorbet(Forbrings- 
5* Jfr. Anmasjelfe. 
Urrogaut, opblåst t aufgeblafen), over- 
modig, kry, , kravstor? Se An⸗ 
masjenbe. 
8 


Jfr. Bier — 
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Arrondere, av-munde, av-ringe. Lm. 
Arronderiug, avrunding. 
Birreudisjement, jfr. fjærding (,Diftrikt'"). 
enal, tejhus, våpen-hus. 
Birjentt, rotte-krud, berg-gift. Meyer-Dahl. 
, opslag, 0 ptakt (tung stavelse). 
had (t. ar natar (se d. o. 2) *lag, to, n. 
(f.) KA har det lag, det tor, 0: har 
Mt), tøte, n PÅ D., Sbrå, D., b 6, 
m. (Banart, $van-h ), 'mynd, £, et, 
' fi vis det på den vis, at —), 
måte; *grejn, gren, >: avændring (ein 
n av forkjeling); ; snyg*, m. (barness., 
ay ve'l, f.; *slag (dansk : lags, 
Gtagfet, gre (fom i Raturhiftorie), 


sær-slag . D.): Ge⸗ 
ſtaffenhed), ro't, £., Tete, n. »>D'er ej låk 
rot i verete. Jfr. il "rot, Aveiraluft; il*- 
rete, n., u-røte, n., 9: Uveirdluft: kurv, 
et eg Sead af flette Merfoner. 
kurv. (SKK, sve'mii, m., 
—* ie m pre ikkje — ** vigtig 
med dete, 5: bet har 
Art. Jfr. WRaner. Jfr. »å” er kok KNE 
el. læte på:. Wrten kunde —* for⸗ 
plantes, det var ikkje ælde atter. Jer 
Egenſtab, Beftaffenhed; Stof, Sinbelap 
Bonitet; Genud og GSlægt. Daarl 
u-gjærd, f. Om A., u-gjen (u-gin), 
u-givna(d), m. 
Gu, være skyldt (eg. beflægtet). 
av etter efter fin aber, har er skyldt 
— 3 d til far sin, han er sin fars sen. 
gro, trives, vokse (,bet Xræ 


Petersen, H 


cter ikt t 1, ill 
rd tg 
(god-, il-håtta'), — (god-, vond-, 


små-, stor-k.), -laten (stor-, ond-, fot 
laten). Jfr. sagtig. Se Beftaffen. s 
artet, *god-lynt, *godsleg, *godkynt. 

Artemisia (Artemisia vulgaris), grå mal- 
urt. Se Bynke. 

Arterie, puls-åre, slag-åre (H. P.S., Molb:?), 
liv-år, f. Jfr. PulSaare. 

Artes liberales, de frie kunster, højere 
almendannelse. 


Unie Ørønud, bore-brøn(d), H. D. (boret 


Arthritis, tor værk. Jfr. Gigt. 
Artificiel, kunstig. 
heldig 


Artig (morfom), *snål, modig; 
„Indfald, Vers“); listig (,et artigt 
uds9; underlig (fænbejo (forefones 
menbe), snil(d) (B Bi veit md ne; 
jfr. *snilde-barn, taus), *ty( 


n. pyår), ve —* 3 Gifr. — 
Benlig), *tægleg, god (vær så god, vær 
så snild), velvillig (tjen ærbig ?); *skik- 


kelig; 


Arrondere — 


Artist. 


fr. Galant), seda(d), vel opdragen; 

fornøielig, interesfant), fyndarleg (jfr. 
eredfant); (fmiarende, fom gjerne 

ger ) len, . 

a. mod Eu, "hole (og giøle) 

føre(y) ejn, gjære høgtid f. ejn, hegtide 
f. ejn, gere krus for en. Meget a, 
smejksam; smejkjen, smiten. Jfr. su 
fmigrenbe. 

Artigen (vallert), "med snilde. 


d, snil(d , ”snil 

uetigte EG ——ã— FA Å me, 
f. >Gere sære av (ad?) ene. »Han 
ærog), d: ø , 

(re fom fifer ig, — Urtig- 

heder (i Udtryklet: fige A.), *hol-ord, 


li 
—5* u gøre krus * en KF under Ari), 
” 


536 
UArtiktel, stykke, led, gren; 

Bog, Ordbog), sæt? opsæt", 9: 

som utgør en liten , Dpfats" el. Mit" 


for sig —F Jfr. Pott, som 0; 
hete set, Opſats. — 


Bee hr —— — 


det forste —e— 

e vare, har 

den Krigsartiklerne, hær-loven; 
Laugsartikl., —— 


Urtilulere vel, tale tydelig; mei 
enkeltgøre (lyden). t Mr led: 
skilt. H. P 


Urtilleri, skyt; grovt, tungt s. (Molb.), 
grovskyt? ov = * men 


vi ; 


siges mest om flørre Glybevaaben, Ka: 
noner (kanonur, Lm.). Artilleri (-rifter) 
kunde da til skilna fra fotfolk (fonr 
teri) og hestfolk (Kavall.) kalles skytfolk 
el. og grovskyttere. — I * haves imid- 
lertid ingen videre støtte for dette skyt 
Jfr. dog skutel, 9: Parpun, og vår 
flytte, skyt ,m. H.D . foreslår skyts for 
Artilleri, Kanoner, og skyts-karle, -folk 
for Uetillerift, stifter. Men »tsc er jo 
eter & (be N 47 Ten —— 
efter e og e. v | 
å did Styt). Ide 
Mr: SAP Tider bar man, siger 
ae ad ” nemlig) ped Ar 
værn. Jfr. fot-værn, 9: Jnfanteri, og 
bor. ål el. hest-værn, Savalleri. Jfr. 3" 
anteri. 


Urtillerig, 


grov-skytter? H.P.S.: ildvær 
fr. fotværner, Ynfanterift, os 


*fin, dannet, *ærig, "koseleg, "raust Urtik, kunstner, kunstmester, kunning (Lu) 


Artistisk — Assessor. 
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Nogle vil kunstman , skyld-| f., jd, Yole-r., j(d), 
me) bg -ner (port-ner, RIG. " —— å. * pr krei(d), *gand 
ner) er , ask, , *frau-ask 
Mrtifil, kunst, kunstkyndig. VL Diret- noe see Or MN, Menes 
tør, kunst-forstander? k.-leder, k.-kyndig | Y r Aske(o), f . un paa faa Steder* 
— —— me * " Sv. 26 ska (ak. øsku). 
: GXAMen almen-prøven (mots. a , fa 
*2 el. yrkei-prøverne, smbeds-preverne), e he I m., Å — 
i almendannelse; første prøve, ak, fausk). Jfr. *få'n, *fjom, ”fjukr. 
— (når talen er om universitetet) ; GL n. felski. Sv. falaska. D. * falke, 
— — * 
, Under- aa Farde, t (0'- 
fly, arv, m.; (arvelig Overlabelfe), tegen (Bærme af 240), dake ene), 
aDe' hær gjænge i ærvee. ling brå mg £) Jfr. gl. n. hrodi, Skrab, 
M., arv:skifte, n. — — ma —AXA 
9 unge . Sumer. 
tree" faa i Mrv), 1. n. erfa; sv.|Ufle ab, Uftepst, (den), å åskeado), 
krfva; t. erben); Gat rv efter Eu), m.; mere alminbdefig* åsk(e)unge(o) o) og 
ærve ejn. renbnn oftere” *åske-fisen, "kå"|-fut. Sv. 
Då, arv, m., ærvegods, n. Arve⸗ askunge, askfis. 
grund, ærvetoft(u), f. Afleløv, aske-lauv. 


(Tradition å en Familie). 


Sirvelsb, arv-lot(u*) 
trvelgs, —— 


** fr. ærve- 

n. 

* et , srve-sty J gu 

Skrvefy ' ærvesynd, m. 

Sirvegi, ærve, n., tx.-ol. x.-drøkkje(y), f., 
grav-el, n., lik-vejtle, f. (ikke eit, 
med »t3e), lik-sjaund, f., sæla-ba", 

ærving, m. 

Ulrvtager, *arv-takar 

Uabef, bi 


hn? Sv. 






lin. 
over Gu, overhånd, overlegen- 
het (-liggenhet?) over en, overvægt. 

, ætman (Gl. Grundtvig, H. D. h 
for-ætling ?, (en av) forfædre. ; 
ættmadr er bare = Glægtning. Jfr. og 
Stamfaber.  U—ter, skyldfolk i opsti- 
gende linje (mots. Dejcendenter), for- 
fædre; ætfædre. (,GStam*faber, Stam: 
moder, bedre ætfalder, ætmor). Jfr. 
ner og Dy leenbenter 


5* —— opføærd. I spøk: 


nr være den ældste form hos os, 
men er nu trængt tilside av det yngre, 
tyske =o æsel, Eſel. Begge ord brukes som 


teffatt, jord-bek (jfr. ov jiire. H.D.), 
jøde-be'k. Meyer. Uffaltføen, det døde 
hav Je —3 jfr. hvidehavet, sorte-h.). 
Slffygi, skinded, pulshvile, slagåre-stans. 
Mk. dyp avmagt, dånsel, då'n, n., dåe 
m., dvale, m. 
UHyttif,, pulsles, skinded. 
Mlagaardørei(en), skrej, f., åske-rej(d) (0), 








-hør (H. D., H. P. S.), berg- | Mfpett 


€, selv-spægelse Ib.), kelse. 
uå er spæk(kjje (-te) —8 age temme, 


*k. 
u fet, bot-færdig, bots-ever: 
J etil, bots-lære, læren om bots-evelser. 
Uftetint, bots-, opbyggelig, selvspægende. 
Fædrel., H. 


Hamsdenb, 8, bgteskaped) jævel(en). 
Va i * p(0”), f. —— — iblant 
+ Gla n öap. 


kryte, 
et —* * forraadnet 'ufpetra. 
» Utseende; syn (sille-syner), tegn, 
von(er), varsel (varsler); ; stjærne-tegn (pla- 
neternes stilling inbyrdes); tidernes tegn. 
Asperula pr oredata — el. møsk, f. 
e: Amun sjusovar. 
Ufphalt, se je osv. (if for ſph). 
"på rant, lysthavende, søkende (om æmbed, 
Beftilling*); æmne (Prefſte⸗, Kongo⸗ 
bfficers æ.); (til en Stole), 
ny-æmne? I næming og unæming, m. 
(av *næme, lære), 3 ”Begynder, En En, 
fom endnu ilfe har fært en vis Runft*. 
Likeså *nymænning (ny man), „en Ber 
gynder, En, fom er uøvet å en Kunſt“. 
Lm. bruker iblant friar for Aſpirant; 
t. d. æmbættes-friar. 
re, åndelyd, h-lyd. H. P. S. 
frere til, stræve til, søke om. %Y—t, 
nde-lydende. 
Jenium septentrienale olavsskjæg, n. 
Ustemblé, lag, gæstebuds-lag; danse 
Usjenf(ion), samtykke, medbåld, meg. D., 
ja-minne, *ja-kvæd 
Asſesſor (eg. Gamfidder, Mebfibber), med- 


ny-kommer? ? 


dommer (Molb.), meddoms-man (H.D.); 
dommer, råd (overrets-, højesterets-), 
H. P.S. 
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Qubitsrium, høresal, læresal. 

Mlubitør, hær-dommer (H. D.'s forslag?), 
hærmans-domar. Lm. 

Au fait, kænt med, hjemme i, inne i. 

—* varsels-man. H. D. 


Auditorium — Avance. 


ETE 
se et). Jfr n 
offet8) Gelvftyre. opa 
a 1 ene-rådende, selvstyrende, selv- 


myndig. 
vag fugle-varsel (R. Meller hos Uuidmet. (Maftine), gangværk, manne-værk? 


ek høst-måned. 


, ka . Kof.), 
(bydiag)? ——e— Lx 


oe 


(2:  Manbömajtine, —— — 
hjulværks-mænneske (0: NMaſtinmenneſte 
kunst-mænneske?, -man? 


S.), hammerkøp, op-rop, * høj- selvråde, sjøl-ræde, f., selv-lovgivning 
bud (mots. lav-, ned- el. under-bud, P.S.); sædelig frihet. Jfr. Mutofrati, 
5: Licitatton). V.s-Katalsg, kapkops- [v oftændi ope. 

Untsnomifl, fri, selv-rådende; efter selv- 


liste. 
Uuttisnar(ing), kapköp-hålder (-leder, 


given lov. 


( 
-styrer), hammer-sæljer? (efter H. P.S. ), unispf, —— (Molb., Mag. Joh. rdp 


på roper? efter *oprop. 


Nuffultant, t 
—— —* (H.P.S.), ly(d)ing, 
f.? etter-lyd 
Unfpicier, tilsyn, "eden, (ejne); varsler. 
Fr. H. elbige gode voner. Jfr. 
Udfigt. 
8 —— — ajne. 
Auſteritet, strængt alvor, strænghet; græt- 
tenhet, surhet, morskhet. Ifr. Barfihed. 
Unftrallys, sydlys; mots. Boreallys, nordlys. 
Uut(bjenti, ægthet; selv-ægthet. H.P.S. 
sægthet, troværdighet; rets- 


fra forste hånd; troværdig, til- 

forlatelig, pålitelig. 

Untentifere, godtgere ægtheden, pålitelig- 
heten (av no 

Untobiograf, selvhistoriker? forfatter av 
selvlevnet. 

Uutsbisgrafi, selvlevnet, selvlevnets-løp? 

elvffilbrer og Selvftibring. 

Untsdtoker, forste inbyggere, første iboere 
(infødde, infødinger?); oldfolket Fr. Bfd.), 
odels-folket (Fr. Bfd.); jord-sen (H.P.S.), 
j.-fød(n)ing? For >fødninge jfr. hjem- 
fød(njing, hejmfød., sjøl(v)fød. 

Ulutsbaté, kætter-ret ; kætter-brand. 

Untsbidalt, selv-lærd (-lært) ; selvlærling 

* Sv. sjelflard. H. 















Autograf (Kopiermaftine), ——* HP.S. 
Uutogra fa ,egenhændig, selvskriftlig. H.P.S. 
—— vg (900), egenhændig skrivelse; 
(navngivne personers) hånd- 
skrift, —— — skrift, selvskrift el. 
vegen håndskr. H. P.S. 
Untelrat, selvråder? =) selvrådende? selv- 
herre? selv-styrer? (Selv, herſter“, Molb., 
er D., unordisk), enevålds-herre, ene- 


ene-herre 
Mntsfrett, selv-styre, sjøl(v)styre (Lm.), 
selv-vælde (dertil selvvældig), selvmyn- 


K. D.), selv-skue. 


ere, sælje ved oprop, s. ved kap- end Sandhed, oplevelsens sanhet 
Aurora, morgen-røden, morgon-rå(d)e(o), m. Mapp, 


øje-vitne. 
ved selvsyn; som øje-vitne. 
%,; ophavs-man; bokskriver (0. Vig), 


dar Å under (ens) til- ——ã— —— (Lm. ), hjemle (EL 


D.), lov-h. lov-hævde, hævde? krone? 
(*kryne), stemple, give myndighet (ti), 
gore gyldig; gi fr et el. urt, 
in- e oe fr. Stemple, 
Anfætte. A. ved Hjælp af Bane, vane 
hævde? (jfr. GSlendrian). Ut, 
kænt, vedtagen; stemplet, bjemlet (EL D)), 
avhjemlet, lovhjemlet. 

Autoritet, værdighet, *age (jfr. R * 
gyldighet, hævd (Drd med A., 
fom bar A., >: hævd), lov-hævd (H. Dy, 
(en) størrelse; hevding; navn, navnkur- 
dighet, *magt (»han hæv" magt til å for- 
bjode dete, >: A. til —); hjemmel (H. 
D.. A. for en Sandhed, Paafand, 
hjemmel; hjemmels-man, vigt (Lm.); 
vægt, vægt-navn? »Han er vor hjer 
mele. »Jeg bruker ham som h.e. »Peke 
ut en h.e? »Han er min bjemmelsmane. 
Gu U. (i et Fag, paa et Sted), en 
relse, en storhet? Wuteriteterne å en en 
By), »øvrighetene, myndigheterne, magt- 
haverne; førerne, høvdingerne; : 


a 5ppg) stormagte i B ———— ——— 
8 ne) (storheterne ?). Ifr. M 


anfeet. 

UntsritetStrø, blind-tro, navne-tro, menings- 
tvang. 

Øntumnal, host-, efterårs-. 


Auxilicer (siair), hjælpe- (hær, manskap) 


Uvance; forsprang; fræmsteg; vinning, for 
tjeneste, overskud (på en handel), forskud, 
utlæg (for fremmed regning). Bære i, 


Avancement — Azur. 


sti i forskud. Per avanee, forut, — som 
ed. i forskud. i 
opflytning, stigning (Jor- 


vimite 
* — — velde 


gere utlæg. 
— ortte, la fore-mon, for- 
—— — (være i, sitte £.), 


Øeerk ny). D., føre-mon, m. 


Nvantageug, 
nende, lonsom, 14 lonande. 
fræmste manskap; fortrav 
(H. D.; efter tysk Bortrab, og nu , for: 
eidet”, Molb.), forreste linje (av orlogs- 
flåte), for-bop (Molb for-hær. 


Vveutjoene, (av skueplas). 
-hær—). 


forgren 
kmentarehende -Garbe), for 
1? Hæpne(e), 


bel, hæpne-handel? 

dj ER Stlumpetræt, = 
hæp(e), * Jfr. 

tlve, (a- 0), age, m., or, m. — >) 
Ave! 


My, 9: 


age, refse, hål 


være | 
, mærkelig bændelse; æventyr; 


elskogs-sak. 
Uventurier, lykkefrister, l.-ridder, land- 
stryker; hals. : : 
Uivezute), in-vej (Molb.), tilgang, ingang, 
adkomst? 


skriften, nl. av pleie Jfr. Reverfen, 
Miperfion, uvilje, motbydelighet, mothn(g). 

er (Uverfal tvantu 
———— jfr. —ãS 

rund-penge? rund sum? pengeslump (ved | mg, 


sag) el. opger, som tages på slump, 
uten at gå i det enkelte, uten „S 
fation)”. 


, handel rn ER 
køpe "på må fi, køpe use't (sv. på 
av ma foi), uten e 
katten i 


Befjendtg e. 
Uvet, vrang, bakvendt, : åvog(o 
Gi. nm. öfugr; sv. afvig(t), Ei og, Jfr. 
Bagvendt; a. 
Vlvind, misunnelse, "åvund. Gi. n. öfund 
(av af og unna?); nag, håt, fiendskap. 


—— eg. avigt skjold, jfr. Avet, Axiopiſti, troværdighet. 
sv ig. vrangt 


—8 
Genden, 


, 5om vender ik 


men mot fædrelandet. Bære 
føre våpen n mot (fædrel.?), være fædrel.s- Wsimnif, »isse-vinkele. 
forræder. Maur, himme 


Avinbömand (Forfølger), *utsending, plage- 


ein ys, åvund-sjuk(o'). 

Uvindiyge, årund-sykje(o'). Gl. n. öfundsjki. 
bud, tidende; (trykt) tidende (Molb.), 
blad. Tidend, f, finnes i * (ogsaa tiend, 
tind), men tidning hværken hos Molb. 
el. i *. Tidning er alene svensk og er 
nok gjort ut av t. Zeitung. Belt: bler 
tid- org i blev, som i sv. sædvanl., 


—ã— tidaingskip (svensk ?), tidend- 


viste P fan Aftom), *ale (-01: »dej olo 
ingi barne; »han, som Kalkodon ol. 
Fr. Bg.), føde, tavle (fjældben om Dyr); 
(af Jorben), avle. Jfr. —* 
(om Dyr), 





. Fun 'buk —— r, 
*ran'-ver, *run' FOR: Er from-bøkdr) forad- 
galt, >: Dene; ; *grad-okse, 3: tjor, *brund- 
stut (*rung-s. ) gr "-hest, *tidung, gradung, 
grædung(e'); *gra'-fe, g.-kreter. 

Uvling af 


”); 
orde n), avle, *avling, avl, 

en —e— —** 
Wvlérart, husbonds-dreng G- Lie), go(d)s- 
på hard ågn(0), f, fi agner; —A 


u. ijær Qavre), le, f. 
Jfr. pan fora er are sell å. 


thus). Huld af Avner, "ågnot, se =). 
Rum for Uvnerne i en 
Avneb (par åå sort), ågn(o' * f., snærpe, 


gvetetiøn, bjent —— — 
bom * hi 


en sendemans). 


—X— rxeſies. 


endå (Knippe af 'Kornay), bruse, m. 
-| Mlgel, ås (bj ude, *slipestej Jord-ås, 
jordens Jfr. Sorben8 Midbelteen 
(Arreboe). u. paa Legemet, se Skulder. 
Axelblot, sec Axelxing. 
Axrelbœr, *asal-bær; —— 
* I Mzgelbærtra (Sorbus Aria), asal, m. (åsåle, 


hasal, åsål); måved(i PN? færlje-asal. $ Sv. oxel. 


)- Weefring e —— (paa Kkvcern et € Glibe- 
e(o'), >: eie pi e paa ———* 
g, selv sanhet 
Ur iomatilt, selvklar(t). 
) Azalen procambe p-lyng, n., grep- 
kp gb nr 
Meyer-Dahl. 
himmelblå farge, himmel blåt; lyse-blåt. 


Aa — Aag. 


Aa. 


vek f. 
fla-, som vi hari Aaſhn, Aaſted, — 
sænnu særskilt i *, likesom i sv. 


norsk heter det på, 5: opå. Å enden, 


— å side, 9: på siden, *å 
. Gl. n. &, læs å. 
nede hei U., å-braut, f., mæ l(e), ælve- 


Mader, åpen (0 (0'); *u-læst te, skåp), 
oppe; (aabenhjerig fitalense me), åpen 
ær -sigjen; (fritliggenbe), *bærleg, 
— f. e. for vinden; (aaben for Ubd: 
figt), bær -synleg, bær"-synt, gj n-bær(e"): 
her er så glanbært; (ubfiraft, noget vib 
og flab), *glå, +41 (dv. glåne = == flåne, 
9: blive aabnere vibere og flabere til 
en vi8 Kant el. Dalftrøg); (ffovløs), 
bær -snæv æv), bær tævlen(c'-e'). 
Blive aaben, Apnast(o'). Være aaben, 
faa Syfet glimter gjennem —(utcæt), 
gjene (gine). A., træbar Grsuning i 
en Stav, rjo(d), n. — glænne(e)), f. (gleine). 
Sv. *glinne. Dv. glænnot(u '), > 3: 
aabne Mellemrum; *glænne-mark. rå 
Ørcædplet, Grønning. 
Uabenbar, åpen-bær fo et bruger 
ligt”); (fom vifer ed fety), Sjel()apm 
*u-duld; (fynlig) y o — æãS S oa — 


——— 0: uben Dølgamaal å sol 


fillete 

vdbenbete, åpenbærre(0'—), *åpen-dage; 
lyse ( »det dn inte kan løjne, det lyt 
ejn Sen fær(d)e. >: ublabe fig med; 
*sægje ut-av seg; (opllare en Sag); 
börte(y —te). Lm. Wabenbaret (fommen 
tilfyne), fram-komen. 

Mabenbarelfe, syn. Jfr. Bifion. 

Mabenbarligen, åpenbærlege(e”). 

Maben rodd kpenskap(o ) m 

Aaben — ——— *ærleg; 
(fom —* foarer uben orbebholb), *bær- 
leg, jn-svaren, *frambærleg, fram- 
talande; (fom ubtaler fig frit og ligefrem), 
ljo's-gjæv; (fritalenbe), se Aaben. 

Aabenluft, i folk-augom. 

—* — ga'p, m., *Aåkjæft, ipen- 
jæft(o' 

Habenmundet, lausmunna(d), flåkjæftet, 
*Aåkj —* —— åpen, åpen- 

skår(o'), en, *stejren, "laus i mun- 


nen. de Sr talene, Kaadbmundet. 


f. Siden Baad el. Færge i en Ua, | Mabue, -åpne (0'; opne, åpne), "late 


(glase, hurdi, deri, munnen, augo). 

øren heftig, *rive op deri(y). (Be: 

ynde paa), sprætte(-e), ta hul (hål) på, 
de) på (smerkanna). Sprætte & 

el. 5. på ej t., 9: tappe for førfte Gang 

af en fuld Tønde. A.— beg er 

vel efter t. 7* erdffnen: Aabne en 


ndel, Konto, 8 d, Brevv 7 
— Jfr. BerdnDe. Å pnelo) i ——— 
lukke op; pære. op, rive op. All $ 
t glimter igjennem, jm), 
aina — —ã— læren, e), 
ar king (940) — åpstngfe”), 
abu ul), åp(o n., 
stru'p, m., (babe Metlemrum), gi 
(og f), glyfse, f; gining, f., glipe, f.: tren 
felte), åpningto"); (Munbing, f. G. paa 


en Pofe), 1. n. gima, sv. 
ut 9 — 23 så ub mob — 
havs-auge, n. Havet, hav-gap, 
Liden Å å (f. a i en en vag gjen (gin Em 
GI. n. gin, Ga. Cmal U., smætte, f. 
(småtte, 0), strupe, f hals. MV i en 
Dam (øverft I af en Mykerende), 
as, nn u. Å et verne, Jed) n. 
ed-grind, f. ængfe et 
Led. U. (Split Å, paa Riæber, Støv 
Vet Sto, stigle, n., smætte, f., småtte 


(0) f. (f. e. hovud-s.), fifær (ifærd), 3: 
bningen paa Sko, Støvle, st i), 
D., av Mare i i, >: iføre fig. A. i Steven, 
la'n n., glet(y), m., glætte(e'), n. og m. 
$a at gaa ud af, utgang, m. z at 
— tir, m., glet, m. re 
uben (paa Dyr, man vil flaa) 

øre gjennem U., 

øde gjennem U., sprætte - 


rat? 

ud. *åbot, åbu(d), f., huse-bot, £ (Du 
ſenes Jfandfættelfe). Gjøre A., *Sbude. 
Borføamelte af A. 1 e af at borde Hu⸗ 

ne iſtand), åbuds-fal 

Aabred: Lav A., fom t$tandt flaar unber 
Band, åste(dje, m.; også *ste, uten 
tillæg . 

wadjel: $a k, m., 
ræsle, 1; (fom 


reste (i—er—e). 
smætte(—e). 


ræ, nm. (gi n. hræ) 
Lolkemad Novbyr) 
åte, *tul, ete, f., æ(t)øel (ssl), 
Uag (til at bære f. Ex. Vand met), Kil) 
n., sele, Ma vas'-sele, m., vas'-tre, D., 
hesse(i'), f. I Norge kalles nok ingen 
dal av ot bejdsdyrs »selee for åk. ,9 ben 


Aager — Aar. 


Tvang el. Træl: 
bet mefte anfeet for 


— af 


at 7 . 
Segertart, , P-jede, , blod- 
suger, i åker-kal'(0'), m., "hærjar, 
——— == pr — 
Lgerrente, te(o"), 


o). Sv. ockra. Jfr. Wa 


ger. 
—S pa kjenne ykkjeblom, 


an 





. | Maus 


41 


Nendeverbenen, "and-hejmen. 
Yandløs, and-laus Llidet brugeligt”). 
Nandrig, kve'k(i'), Lm.: tankerik. 
; | Mandöbedrift, se Bedrift. 
Mandsbeflægtet, ånds-frænde, -fælle. H. D. 
ånds-nægter? Jfr. gud- 


nægter, Athei 
nandbjortarel , ånds-tærelse? sjæle-slit- 


Uanbdsforvirret, Mandbforvirring, se For⸗ 
virret, Forvirring. 

Mandsfyrighed, se Fyrighed. 

Uandögaver, se Hoved og Begavelfe. 

abitus, andar-buna(d). Lm. 

; | Heubsnærværelfe, snar-rådighet, råd-snar- 
het, råd-snilhet, råd-vi'shet: Som har 
Å, *rådig, "snarr., "mar-råd”, "råd-vi's, 
*znar-tænkt. rangel paa U., *råd-les- 
het, rådløjse, f., råd-ville, f., sen-tænkhet? 
Mk. og Ssejntsenkt og sejn-rådig, -råd', 
Shugvil". Dv. sentænkthet osv.? ' 


Å Uanudsretning, hug-stæmne, f., oplag, n- 


(det, en er ”oplagt til). Se 
b, se Sl b. 
——— ae Gløpket 


Netning. 







m. (gl. n. påki, sv. puke. Jfr. | Yan — ed, se Smidig. 

eng. puck, d. Botter Ife-Handen, tan storhet? Efter * hugstor,. 

Sfolke-hugen. Opgive , Fsålast (sælast), : Iſtorſindet, bhøitftræbende". 
* år Var, % år. Rake U., 
tende, and, f., tæv(e), m., ver, na vind, | *annat år il uæfte A. *mot åre". 
m., ande, m. Drage Mauden, )| Samme Tid i næfte Mar, års-mot, sam- 
andi, ”d. vinden. nappe ter længd, f. »Det lid fram til jam-længdie ; ; 
) etter hager ”ia' etter vinden, »det ræk(e") til Å Gil. n. jamlengd, 
) vinden. Tabe A. (Beiret), tape| samlengd. Et af de fidfte A. her ejt 
vinden, *misse tæven (teven), *misse| året. Tidlig pa8 Mar Maret, *tidlege års. 
pusten. Manden er fynlig i ulbe,| WdeiMarene, Mil alders. WMfæd- 
det er and-bært. | vanligt Y. (obermaabe frugtbart og des⸗ 
Sande, at, tæve(e), Jå Jfr. Butt. lige), —*5 Tid af nogle U., *ir 
, n-, and, f., ande| mål. Lejgje på årmål, >: paa visfe Kar. 
dråt”, m., ande-ta'k, n., ande, f., *ver,| Semmen ur par par Ny ir): 

+ B. lee' 


J— andestsejm, m.. 


Det er så Ea brledete 
4 


«korn, 
9: bo, korn 
—* 
osv. Ver Kfgrøde. "møre til 
*vyære noko til alders, drage ut på kg 
Qvis vi leve nogle U., jfr. »0m me 
leve(i') ejn hunds aldere. Mk. mere: 
*Aars-be'l(i), >: års-tid; "Års-bålk, en vis 
tid av året; "års-gang, >: årets løp; års- 
len; års-mot, n., 9: »års-dagen efter el. 
samme tid som for et år sidene; års- 
an) ing f 2: pen Forandring, fom en 
Ting faar paa et Yar*; møte, 9: 
årlig sammenkomst; års-skåt(0), 9: Ma: B)r 
flud paa Træer*”; *år-staden, >: fom har 
flaaet et Mar; Yårstor, o:  fillert for 
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hvert Aar"; års-tal; "åre-tid; dro-våk. 
ster(o'), >: i. Beægt I et Hars Tid, 2. dt 
Aars kfgrøde; år-trå't(0"), n., >: bet, at 
Sommeren bliver for fort, faa at Kornet 
itte fan modnes; "år-vand ard), >: uſik⸗ 
fer, mots. får-vis; *år-vo'n, f., Wars: 


Ubfigt. 
Vere, 1. (Blobaare), "del, *år (å, årder), 
'B. årar. n. æår, 8 
pr heter rd 7. m.) Mare 
Sten, Jord, Yræ, tår : gåre, f. 
DBølgeformig Uare, rikke, ha Dv. *rik- 
ket, 3: gare. Jfr. Lværftribe. Aare i 
Bjerg, drag , my råk, fr jf. 
Mare, 2. (til Fe x0 meb), år 'Sv. år og 
åra. Samtlige Maret, om hører til en 
Baad, re(d)e, n aad. Mk. åre 
blad, -drag, -lask, pg = år-skaute, m 
>: klamp, bot på år); åre-lom, 2: -grep; 
løjse, f., >: Mangel paa Å. 
—**X* (at Maren ikke ſtal glide), *hamle- 


Mereblat, kjejp, m. (J. Lie). Mk. kjejps- 
nær, n., >: ben opabbøtebe Spids el. 
Krog paa en kjejp. 

Aaredrag (,el. nærmet Rummet mellem 
Narebragene, bet Styhkke, fom Baaden 
gilber fremad ved bhvert Narebrag*), 
vår, m. (0). Me laut ro kvar ejn vår, 

: fl ikke feile. 

Vareiade, Får-Iate (åderl.). Lade fig a., 
take seg blod, "late 

Aarelader. *år-latar, *blod-takar. 

Vareladuing, år-lating, f., *lating. 

tareleie pan Baad, hamle, f., kjejp, 

Mk. *hamleband (humleband), 3: bie: 
baand at bolbe Aaren faft med til Hare: 
tollen (kjejpen); *hamle-rom, 2: , Gag: 
rum i —X hvori man  bamler * for at 
holde ret Stævne i trangt Farvand”. 
Toften der, >: *bak-tofta, kalles og 
*hamle-tofte. 

Maret (flribet), tåttot. 

Aaretold, tol', ,forfljellig fra kjejpe, 
Mareblok. Klods, hvori Waretoldene 

ere fœſtede, tol'-rø(dlje, n. Bible til 
* Aaretold, tol'-vånd(o), m., *hamle- 

band (humle-b.). 
): nom begge 


Marfugl, "år fugl(o), årre(o 
og * As ne (aur-hane). 


Hun, år- ent. ——— Urhane, -høne. 


Uargjængs, årgangs, vårgængd, f. e. kværn 


(mots. flaum-), sagbruk, vatn 
Aarhundrede, Martufinde hundred-år, 
tusen-år. Det sg det Var) h., "talet: 


På femtan-talet, >: da de talte 1500 og 
så og så mange. Så og i sv.: på 18- 
hundratalet. At Aar: sættes først, er 
efter tysken: Jahrhundert, Jabrtaufend, 
Jahrzehend, Jahrfünf, Sabrfinfyig, Jahr: 
vier, Jabhrsviertel. Ved 


Aare — Aarsklasse, 


ordet først vinner vi flerfildig: 1. ræk- 
ken blir hel: * hundred-år, femti- 
år, ti-år, fem-år, treår, to-år (jfr. decen- 
nium, qvingvennium, triennium, biennium), 
mens en, en begynner 

ar» forst, må ende den med tallet; ti om vi 
æn siger Aarhundrede, Hartufinde, Hartt, 
siger vi dog ikke Warfem, Aartre, Marto 
el. Marfjærbing for fjærdingår. 2. Ti- 
svarende tillægsord lar sig let udmynte, 
når Mar står sist, meh ikke ellers: hun- 
dredårig, tiårig osv., ikke århundredig, 
årfemmig. 8. Sammensætning blir let- 
tere: hundred-, ti-, fem-års-skifte, tusen- 


skifte, årtusinde-jubel! 4. Disse og andre 
sammenssætninger med tal samsvare. 
For Decemviri, Qvinqveviri, Triumvirat 
siger vi ikke et Mændti el. en Moænbti: 
forening. et Moændfemsraab osv., men 
imanb$forening (-lag), manbåraad. 
Kantfer, Kantfytten, Dalerfem siger ingen, 
men nok en Gerlant, S ant, 
daler. Tallet bør altså overalt i norsk 
nævnes først, og mæn, kant, daler m. m. 
sist. O flertallet vålder uvishet, når 
Lar: står først. Vi finner i bekeme 
(flere) å arti, Aartier og Aartiere. Der 
vil ingen være uvis om, hvad Fiaat 
må. hete i flert., om (fl.) Ziaar, Tiaare 
el. iaarer I 
Nariug (Aar med genom bag Ufgrøde), "kr, 
åring, m., årvæ (e), m hage, m. 
Va ugenå Forbedring, årbo” tf. 
Uarfag (t. Urfade, gl. n. orsek), orssk 
(00), f., også ophav, skyld, "skuld, rot, £; 
rækje, n.: ophavs-man. Det er di skuld, 
9: Aarfagen ligger hos big. D'æ (>: 
de ær) han, som var skulda. Dej fek' 
skulda. D'er ej rot til møke(y"). vondt 
Førfte Marfag, ophav, n 


2:.| Marfagsforhold, krsakelighet. (Ranfarisrk 


KaufalitetSforholb. Se d 


Ward ammet, års-pamal. og * £, åring, 
8 fr. —5* f . ' føre, 


Bul, 


Svin 
en buk. 
A. * — m.(e). N. 

ole, vætrung, e (gl. n. vetrungr), væte 
go m., åring (årung), m., tvo-vet, tri 
F der re tri-v. (av ene vetr, 
9: Dre, ae) intring, 
Sv. Grange A. Sa vætle(e') 
m., verd m., ”*stilling, m. og Prisbi't. 


tal- Marstasie, f. E. af Soldater, Gtubenter, 


(Å uegentlig Forftand), *va'r, 
* gran -var, svak k, 
rvaken 


- (ængftelig gagte |" 


, lauging, f. 
Babereije, helse-færd (H. D.), bade-færd. 
*laugarsstad (Lm.), 


+ D.), bade-tid. 
»Gaaen i 


Dabdninug, , bad(n)ing 
, åv Ine 
Sarime) ft Aa) bat ve), Hjelm 


ve, f., * 
er = varme, 


"bak, ”at-om, attan-føre(y"). 
* brukes bak om hvile på 
at, atte om rørelse til stedet. 


(Tilbagefomfl), 
or == efter 
os heller efter (etter). 
regning, bakklok, baksnak, 
siger vi gærne efter-råd, «klok, -vinter. 
Jfr. Tilbage. 
Bag: for ei (å Jammensætn. h se 
Lilbage ; 
Bagage. (af — i. 80, 601) 
1. rejse-tøj, P ”stel'; 


— Bagerovn. 


. 7 bakfot. 
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tagelfe af Tiben, for at man ie Mal 
forfømme bet rette ØiebliN. 
Mad: beſtasende af lave Uafe, ås-lændt. 
J. Lie. Gu, fom bor paa el. nærved 
* æsing, m. (auster-, vester-æsing 


Uadrys: fom : tværtub fra et førre 
Uafevamøde, bejerstæmnete, f. (heima- 


stemne). Gi. n. 
Aaſtedsſag, 7 *åstad, 3: 


å Stedet. . . anlett (1 
åsyn, *o i 
Sk APR Jfr. Borten 


då f.,, å kap, —— 
— Sczøi. Mk: go — 

hester, gods-karl for — osv. 
(når talen er om hærseker); porene 


* Giant, hærke, may 


I ssmitiug, fille-kram, n. Se Gmaa: 


Jfr. *framfot 

Bagbek (n. t. Batbeeft eg. Svinebeft), jfr. 
”svin, *”gris (som skældsord); svine-hund, 
-pels. 

Balbinde, bak-binde. 

Bagbord — Side paa Bartøi), bak- 

rd, n. Mk. og "le- 

bord, 3: Sænben: vind bend, 9: + Luvfiben. 


Bagsud, atter-bod, n., 


Bagbet, I bak-lo't(u' ), bak-deild, m.; (Pobeg), 
ras, GÅ. n. ars Og rast; SV. ars. 
Bordin, bak-der(y), f. . ander, f. 
Bage (Brød), bake (-bakade og bakte). 
Fladbrød, *kjævle, bake. Jfr. Dvn. 


+|Øagefter, *bak-ettelr), "*etter-kt, efter-på, 


på etter-sida. 
Bagende (den bagerfte En Gnbo), bakende, 
TE jadant (ar) og tbebdæt (fury) 
J - og JE. 
Bager, *bakar. 


Bagerbord, bakster-fjel, «bord. Mk. *bak- 


ster-hælle, *'-takke, »bre'-jarne; "bakster- 
— *b.-kjævle, *b.-mjel, b.-ved. 

ere, *53 om er fængere tilbage). 
12 te. Bag 


på dope f. Jon), m den 
Get ”atterleg. 8. Gude, "baltende. 
Å Norbænt, bak-tofte, f. B. Geilfljøp, 


-skaut, A. 


pak.-g., saker (ikke å 19), don, n. —8 —** omn, m. 
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- Bager-Rulle — Bakke. 


Bager-Mutle (til Blabbrød), kavle, m., Bagved, Sat ("attan-føre, Y, *at-på); under, 


8 —— e n. 2 bøkster-kj 
agerſtor Sv. 
Bagfjerding pe, lår, lårstykke, bak- 
fjor(d)ung. 
Zuen , *bak-fot. 
a, *atta(n), *a-åt, ”a.-etter, *a «til; 
bakvendt, f. e. læse b.; *an-hæres (e 
imot hårene; - (å bagvendt AN 
*åvogt(o') (*augot, "avont, *ubugt). 
Daggaard (i en by), *bak-gar(d). Bag: 
grund, -«haanud, *bak-grun', -hand. 
Baghaand, *bak-hand. Mk. *ha i b., 
*sitje i b. 
Baghun, bak, m., hu'n, m-, *bak-hu'n. 
vag * — Gabel), *bak-brugd 
agfant (fom paa el), - e, £. 
pt (Spore), Or (Aeklo, £ Å 
agla 
—— ar Ybak-læst; (Fartøi), *bak- 


Baglaage (Iiben), *bak-der. 
Baglæugs$, *baklænges(e'), at "enger ( bag: 
vendt), at-fram; an-bæres, av 


båre, 9: Bølge. Føre, brive b., å 
e, *håpe, homme(u'). 
Baguing, bakst(e)r, m. (gl. n. bakstr); 


(faa meget fom baged paa én Gang), 
bakster 


Vague, badehus; slaveri, slave-fængsel. 

Bagsver at '-øver(y), al'-etter. 

Bagreb (paa Les), bak-rejp, n. 

Bagrem (i Deftefæle), bak-ole, f. 

Bagrummet i Baad, bag-sku't(en), u 
M. Thores. 

Bagfide, *bak-sida; (Nordfide af en Dal), 
bak-li; f., b.-hal, n., b.-søle, f. 

Dagilæng (Raf el. Stød bagfra), bak-slæng, 
m., b.-slag, n 

Vagftavn, bak-stamn, m. 

Vag øm, "bak-ævje, »b «(dJee, f., atter- 
ide, i (ee, «eje, -udu, -vudu), atter- 
renning, f. 

Bagſtue Sil Gaarden), .bak-ståve'(0), mots. 
*fram-s., 9: til gaten, vejen. 

Bagftylte å Klæder bak-ryfte, n 

Bagjæde (fom å i en Vogn), 

Bagtale, *baktale, *sværte, 
(-tågjo), 3: >forfølge meb Stabber og 
talelfe”, læggje vondt føre(y). 

Bagtil, *atta(n), *a. -til. 

Bagud, lige Sagud, *at'-ende, *at'-lejdes, 
*bak-lejdes, bakvægesf(e). Bagub fra 
Haanden, *av-hændes: slå a. NRoget 
bagud, attarleg; (adv. 3 attarlege. 

Baguette, pisk, ride-p.; 
spåstikke, spåkvist, ønskestav (til at finne 
skatter el. vatn-årer med = t. Wunſchel⸗ 


ruthe). 
Batbafie (n. t. bakwaſchen), *laste på 
baken, baktale. 


bak-sæte, n 


pe 


ade-stok: trolstav, | 


at"-under. er at-under fjællom. 
Gar(d lig at'-t. 
Da ubt ——— , &ndev., 5 


vog, 0'. GI. n. öfugr, sv. afvig. (YbY.), 
—ã— *at'-fram, *å ' 
—— 
an(djvæ" 


' ogs. 
: Drødftitke (at vende fla' brød 
; bakste(r)-ved, m.; 


, jfr. pyt? å pr å; L; put] *put san! 
Bai, åpen havbugt el 
Baidfe, fal', neds! 


, ker 9 daling (-len), 
fallende pris, syk 


ning i pris, i 
pris. («kurse). —A— på (knr 
sernes, prisernes) ”fal". Jfr. Gaudie. 

Bajaderer, danser(inne), sanger(ske) (ved 
templerne i Indien). 

Bajek, galning, m. (Lm). Se Harlekin. 

Bajouet, berse-spyt? (*-spjut?) (sprdblad, 
fæstet på bersepipen); pi P.S. 

Bar, halvdæk (forut på ski 

1), vartegn (for 


Bare (9 e OR DR.) el. Saale ( 
e Uirtende tenne el. 


, mærke 
dende stang) . Jfr. Bsie. 
nalier —ãA drikkelag, 
fylle-lag (svirelag *33 villyst lag (>med 
vild Lystighede). uge 
Valtaualff, larmende, stimede, villystig 
. P. Sr i 5* med vellystig, av 


vellyst. 
Bakke 1. ( am er. bakke (gl. n. bakki, 
(t Beten), brække, f. 


sv. backe , m.; 
hal', n. (gl. n. 8 m., Bakke), xlejv. 
braut, f., f.e.åbraut, >: Glveballe. Jfr. 
mel, m. (Liden Borhøining) 38 


lt). Jfr. a 
me — om. —* n. pg gg 


Steil $., * rat bakke, sto" p. n. 
og flenig B., *har(d) bakke. B. 
med vu fvag Ctraauing, *hal- 
bakke. B. "om vender tvert imsd, 
*tvær-bakke. Pverſte Sant af B., bakke- 
brun, f., -trøm, -rør, f. Jfr. Kant. Jms> 
B., *mote bakken. Medad B., *ova(n)- 
bakkes, unda(n) bakken. Komme pas 
bar B., kome ut på marki, k. på bærran 
botn. Bæde, nigende ned fra B. bakke- 
seg(i'), n (nm. t. Bal, >: Bret), 
bræt”, n. " (tysk), skive? ”bak', m. (tysk). 


baltede Geil). 9 9. 
GEL (bak), sette fi å fe 
bal'-bakke, m. 
> bakke-baus, m. 





n. Mk. og "bakke- 


Balterartfe, 
brå(d), om rer Å gjerne vil fpringe Dalle 
for bakke-skj 


—52* Erigeron. 
ea, a Bei bak øket 5 7 
u u n), 
tang-lænd, takvild.: 8. Laud, 
lande. n.; ukville (lde?), n. 8. Sel, 
*blakande segl (?), blakrande s. (?). 
Bat, en, se Bell; et), danse-fest (G. Å Kr.), 
påse lag, dans ); (Billard-), kulg)le. | Ballsu 


Belaunce, vægt jævn-vægt, 
jam-vægt; (Rjøbm.) — : 
? mellem kredit og 


jævning 
debet), opger? &$elde Ø., hålde like- 


bålde el. være i likevægt, svive 
(>: svære)? stå? (»det stænd på 5 mær- 
here); 4 Cigg e Rø) ild) lig 
på «jn stejn), ligge 


vd vi (K. A. W. 
o u., vippe - 
* 55* og ed (Lm.), væge, 
e (-vog; se samsvare (Lm.), 

(mot 25 —2 likvidere), 
avgøre el. utjævne. Bal. det 
Gue med bet Undet, Ve (el. la veje)|$ 
det ene mot då. 


Jar bære- 
Belder (Skral), baldring, skrælling, f., 
t Rabalder. 

) —* skrælle (-skral*), 


smælle (anal), larme 
Baldrian — Valeriana of. ), vendek-rot. Sv. 
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å Baab), -glestein (= «5 
Sv. barlast ( ældre d.);i bol 
eng. bas; I laste, * 
forfyne med 


— Balje, Balge, aabent Kar 

med Ører, poll 

, tympe, t., balje, f., 

tre lange Staver, fom tjener til 'Fod- 

fiylfer, stætte, — Ge stor vare- 
a 


pakke, rekker Jå 
Ballet, kunst-dans. 
Bakeibanfer, € danser (sammenhængen viser 
vål skue kunst-danser. 
hr ne danse-ly(d)r, m. Lm. 
27 blide (gl. d. P. Ciausson, Molb.), 
—— ge (Molb. y val-slynge. H. D. 
—— )le (Moib.), luft-bold, 
(Molb,, 2 bl — (H. D.), ve(i)r- 
bal? med ve'r-båge(o), ve'rljos, 
— en oppe i luften. 
Ballst, jfr. Dalle 2. 
, ku(g)lereste? kule-vælge; lodde 
(Molb.), kaste lod, lodkaste (Molb.) 
ku(g)le-val(g) (2: va'l med 
sorte el. kvite kuler), kugle-resting? 
væra "1? 
aré, fest-bal. H. P. S. 
Bel am, *balsam, Fvellugt; trøst, lindring. 
Dalfamere, in-salve? in-”krydde, balsam- 
mætte? -krydde? "rydde er ,fætte Kryd⸗ 
amiff vellugtende, krydret. 
Bal ivrig fn. ſ. balftiirig el. ⸗ſturig, fo. 
tyri 
*vil-styren, *bak-s., *varg-fængen (eg. 
(»-ride), n. 
Banal, hverdags, forslit. 
Bandage, fætel(e), m., fætl. el. fæsl., 
binder), n,, binding, f., vav, n., værling, 


Jfr. krydd e; f., 3: „aromatiſte Bægter”. 
ner ti[*. 
ig), ustyrlig, *bal-styren, -rig, 
vasre: ræk-værk, række, f., hand-re, 
Banbulle, ban-brev. 
Jfr. Omville (tværje, *værie); b 


Eina. ombind, -binding. Jfr. 
—— ut-sy, rose(ar), kråte (os sil mg Farbinbin ng 

krine(ar), knote(ar). Sv. * kråta. Dal | Baudagiſt, *bindar, pprokbånd- maker, om- 

dyret med Guhd, gal virket (H. D.), | bindings-maker. 
galeon, -kråta” osv.? I li med | Bande (Følge, f. G janief), skre, £. (if. 
g ante-s.); 0 følge, fylgje(y), n., 
Balg — ba'l, f. (bale, m. ) skjej(d), | strå'k(o), n., fante-fylgje, n., -hærkef(e), n, 
til Kuiv), slidre (slir), f., ”kniv-| flok', lag. (Skueſpillerbande, nu fue: 
* ſpill ertrup, bedre: Jfr. Følge; 


”skåt(o)? *ut-skåt? ut-sva'l? træv 


(Læ)., ut-træv? (utenfor vindue el. væg), 
høj-øval? tram', m. (Lm.); (i Teater), 


andfirbger, Glæng, på 
Baude, at (bruge Grer og onde Øn , 
banne(ar), ”bannast; (bitterlig bellage), 
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”banne. Dv. banner, ,Gn, fom bander 
pute. 
Benben , "banning; (i Xr. Stift), *ban- 


Bandelér x (fr. bandoulidre), aksel-rem, -band. 
Danbdit, eg. banlyst, fredles; (en), rever; 
løn-norder, (ssnigmordere), pA løn-m. 
Vane (t. Bahn, Gjænge, L⸗ Strøg at 
gaa i) far, m, skjej(d) , He. 9 —— 
n., væg(e), kj og elvar- 
(eve) far, * te-f., urt I Jfr. *bjul- 
læde-f.(e), ski-f. Jfr. skep(t'), n.: 
det kom på s. 5: fom — blev bragt paa 
Bane. Jernbane, jærn-vej. Sv. jkrn 
Keglebane, kile-skej? Kjørebane, 5 
Jfr. se ej (Vinje), >: Seiersbaue, 
Stybebanue, skyte-skej. Beibaue, vej- 
far? Brin uge 004 ». (0 —* te pmesom 
e(ar), 
vr " imåga, 9: ene eg 
gel ping, I get paa; yppe (te og ar; 
Pk ække, rejse vek 
ev 7 på (nåkot), ”kvejkje 
Ce). »Eg skal ore dæ mæ" hane. 
uge Sagen paa B., bære og op målet, 
mål-æmnet. Det var bragt paa B. 
Er var å vange. 
ane, at, jævne, rydde, bygge (ve 
Bane Vei (uegl.), åpne. Bane en Bel 
f. E. Å Sueen, *make op ejn væg, 
væge(e), brøjte. Sv. viga. Benet (gjort 
fremfommelig), op-væga(d), e. 
Bancbryder, vej-bryder. Fr. H. 
Bauge lp, ea . Jfr. Frygtſom. 8. for 
fmaa Farer, —— — B. i Morke, 
merk-ræd”, y. B. for Jugenting, jfr. *æd 
skuggen sin. Blive b. (gru €),  myklest 


*ryggje, "fæle, *fælast, ltast. 8. (i 
Sammenfætn.), -styg. Jfr. Boltefty. 
8. for Nit Liv, "vred. Ogs. H. D 
Mk. vetskræmt, vet-skræmd(i). 


Banjer, underste dæk (på hærskip). 
Bank, 1. (Pengebant), bank, m. I nogle 
sammens. : Banko⸗ banko-brev, «bok, 

-sætel(e). 2. (Prygl), dæng, m., vikle), 

juling, f, lusing, f. Faa 8., —*1* 

*få få smurning, f. Jfr. Prygl. 
— ——— bank-styrelse. 
Bantalktie, bank-lod? (-"lo't, u'). 
Bankdividende,bank-»utbyttee, »-overskude. 
Jfr. Udbytte. 

Banke (t. Pant, a.f. banc', eg. bænk, *pal'), 
Sand⸗, Gubi), banke, m.; (i Ely), øjr; 
f, ær, f.; (ved Siden af Elv), grande, |M 
m.; i pr en  Biftegrund, i Ban»et), skalle, 

klak”, : (8. a ftenet el. grufet 
— n. ; B. af haard Sten: 
å Eng el. Ager), skjær, n., skalle 
+ skjær-lænd, 59: grunb og ftenig, 
om Jord). DB. ogf. = bakke: Qinbbær: 
bante, *bringebær-bakke. Jfr. Stranbs 


(t Bauten, tuber 


Banden — Bankier. 


Bali, Ster. (Dynge, tæt 505), bor 
sky-, sne-bot. Bel egtl. fun en 
afvigenbe Form af Botn*. Dert. *botte 


* 9: danne ee fr Dynger. 
ev om sverfiy u(d ' fllø(d e, 
for tilbelg overfiyfleg FG * 


518 af Sten el. ig vår(o ), me, 

3 t are; e . ør Demning) Jf 
oræne. og For n u 

B., ſtrin Jordr Ard rab”, J * m., 

rinde, m. (især i retning ovenf aa ed 


over, som skred).  Optafiet 8 
vål(o), m. 3 Skandſe, Vold. or 
yllet 8. af Sand el. Mudder, 


m. Taagebaule, *"skådde - - bakke(o), «stil 
. » (Liden tskådde-dot", -lo 
pip en B. ved en kvin 
jra(r)-tange, m. Danne Banke (Sanb:, 
Gruk:), auref(ar), pr are guld af 
Banker el. Sandgrunde, 
Bante faa, I *kakke (ugive ly belige — 
), *dængje, e (0: p 
- (bejste; gl. D. beysta), eg * 
lem, -lamde, * -lamt); — 
atre; (Gamre paa), "skrappe; —* e), 
ke, u. (Sv. boka, efter å 
ældre t. bodjen, buejen). fe 
Yknatte, *natte, *nastle då 
med en Stok (vå'l, ov e(ar); * 
ved at banke), *mænte(e), am 
sy (prygle), påke(ar), bande(ar), Mae 


*strjuke (op), 
eg bære. 3: fler) vilket 


== ,et entelt Slag”. 
-|Banferst, opbud, buslet(i )» ms; (t 2) 
busleten(i”), bu-sp , - bu-lans 
Lm). Som n. o. 


t? Han er sprængt el. gæld-spr. 
å. * H. P. S.). Jfr. Fallit. 
|Banterstør (-retterer, «routier), opbuds- 
opbyder. J. Lie. 
Bantekol, bakke-stok, m. GI. n. bakkastokr. 
Bantet, gæste-bud, gilde itideligt), fest-- 
, fest-middage, -måltid. 
ventetre, Gmngjehivel, m., påle f., 
m. (e). Gi. n. vifl, f., Santette. 
—* (et. Fillalbanh, bank-avdeling. 
Bantfolis, bank-blad? (-bålk? -bok?). 
Banlgebyr, bank-godtgerelse (,for Anvik 
ning paa en anben Afdeling af Banlen". 


pauker (tør), bank-hålder (H. P. NG ( 
spille-bank, N. S.); penge-bytar (Lm), p. 
er, (sveksela-handler, »vekselerere) 


Bankierforretninger — Barkasse. 


t 
geniierforrernin nger, pengehandet Lå gg. 
Jontftue, " Maabfiue, Darberftue; Vold: 


Pengeverling"). Tildels 
: ”banko-bok, -brev, -sætel(e). 
Banto-brev,, perige-brev. 

Dantsfeddel, bank-seddel, ”bank-sætel(e), 


—— brev-pengar, b.-spejsi; papir- 
— ſtmagincer 7. (bank-)mynt- 


et (ikke 
Banner, — 3 i Heœr), hær 


Beuserfører, møærkes-man. Lm. 

Daytif, doper (3: som deper bare voksne 
likesom Joh. Baptista), efter-deper (efterat 
oplysn. 55* — Der- 





B. Jord, ' bære, f., bærke, f. 'Ø. 

jfr. fnelgå IM. Bart Stylle Mert, bærre, 

f., av-bærre, f., bærke, f., avdrift, f. 

Of. *avbær, 9: 'aftøet). B. Plet, Fbær- 
Bart 6 


-hærberg 
Barathandd, bytte-handel, vare-bytte. Jfr. 
Tuſthandel. 


, bytte-handle? handle vare i vare? 
Barber (eg. utlænding), vil-man; vil-dyr, 
odyr CE: råt og vilt m.ske); hård-hjærte, 


-stater (roverfolk). 
Berbari, vir manskap, m . (Lm.), råhet (ikke 
i 2; hårdhet, rås 
—— vil”; rå, art, vilmansleg 
råbarket? Då , vil 
—— Jer Lm. 33 arift halv- 
rå, -vil, -dannet. 


Barber, *rakar (Lm.), skæg-rager (H. D 
ikke i sv. JG (med Singengt, skæg(ge)- 

Mer suter ——— rake. Også H. DP. 
GL n. og sv. rake. 


: | Øarbervanb, rage-van(d). 


4? 
Darberflilt, raker-skjold ? (et uthængt raker- 


fat el. -bækken). 
, ragestue (H. D.), rakstue. 
H. D. 


L. Kofod. Sv. rakstuga. 

Varde, skald; sanger (hos Kelterne). 

Barder ( (Hvalb. )» tokn (o0o), f. 

Dardefa -sang -SANg, — 

Bardiet (uttalt Barbi't efter Meyer), se 
Bardefang. 

Bare (iden) *bær'(e): bærre vatnet, b. 
skyrta; sægje bærre sanningi. Mk.: 
*bær-arma(d); b.-baka', fom iffe eier 
noget el. har noget at gjøre meb (eg. 
med bar Ryg, av *bak, —* an nomager, 
8 2: spm er bare ben 
jøblø8, av bone, buna, >: Ber * npide; 
*bær”-føt”, *b.-frost, b.-fjæl” (nøgen Fje 
mart ovenfor Stovgrændfen); ”bær-halsa 
*b. -hændes, 5: med bare QHænder; *b.- 
hovds, b--isa”, 9: islagt, men uten sne; 

b.-lejsta”, 3: uten ski, truger el. isbråd- 
der; bær-naken, 5: aldeles naken. Mare 
(40db., m. o.), "bærre, bærst (også ber- 
rest, bæreste, bært'); ikkje bærre.  Bærre 
er nl. også = *om bærre og *utan b. 
Bærre eg tor'e, >: om ...bærre. *Der 
kom ingen bærre han, 9: utan bærre. 
Jkkje bærre ejn dag, >: kun en dag 

ikkje kon). 


art, Bare fig (for), hålde sig, hytte seg, *platte 


seg (jfr. *plænte seg, *klare seg (fore) 
*bærge seg, berge seg (y), ar s 
før at græde, *halde seg u ugråtande. 
Baret, hat". Jfr. kardinalshat, doktorhat. 
Barfred (eg. som berger fred), vakt-tårn. 
I * bar-fre, utbygning (over en der). 
Darfroft, bær (e)-frost, n.; ; (frosfen ord), 
att, enn (9 m. r 8., 
fom ægger dyb 97 i Jorden, tæle(e )- 


Darhed, smau(d)lejk, m., smej(d)e, f., bærre, 
f., bærke, f. Jfr. Bar 

Barhytte, bar-skyle, n., barlkn, f Å 

Bart, bårk(o'), m. Sv. bark. B., fom 
rives a 1 Erceerne, sva(d)-mårk —* 
Aftage Barken, berkje. Barken løsner 
(om Baaren), b. gjæng, *sva(de)r (et 
træet selv siges at 4.5 *flagar 

av lau Et Redflas * 

atte D. m med, en m., kyttel, m. 

58 kjutul; sv. * kytte, kute). 
rætuniv. Mk. bårke(o”, f., Bartle å 

Jfr. *bårke-brænd, bårke-så, m., bårk-laup, 

5: tilvoyet Kant, om Sted paa Træ, der 

Barken har været flæklet af; bårk-lejping, 

m., 9: Lræ, fom B. er af; 

kot, 9: bleggul, ligefom Toi, fom er lidt 

barfet; bårke-blak”, >: blegagtig; gulbrun. 


, Fakstr, 
, rake-kniv, m., ragekniv. H. D. Barkasie, stor-båt (ved hærskip). 
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Barke, at, "barke (ikke bårke). Dartet i 
født Band, kald-barka(d). ør lidet J 
rå-barka fr. råbarka'-tått, >: Qinde I 
Laveret, fom ille er gjennembartet. 
Dobbelt Der *om-barka”. 


Varke, bå 

Barferole, lyst-båt. 

Bartflib, tremastet skip, tre-master, *tri- 
mestring (uten: rær p pAotermafien). 


Darm 
Barmhjertig * barmherzig), medlidende, 
*ynksam, med-ynksem; mild; overbæ- 
rende, nådig, * miskunsam, -kundeleg. 
*kløk'sam. Jfr. Mild, Staanfom, Naadig. 
—— miskun, f., e, m., 
å (Lm.) , ynk-kjænsle (Lm.). Jfr. 
Miſtund, aabe, Staanfel. B. med en 

Fræugende, sæle-bot, f. (gjære $., 9: 

vife en Kjærlig heblgjern ng); *nåde. 
Af Barmhjerti eig, for sælebots skyld; 
av nåde. Gieuſtaud for 9. (Berjon), 
sælebots-man. 

Barn, a pa(r)o, fl. "bårn(o'); ellers f. bam 
(sv. fl. barn); også kind, m. og n. (,fore: 
tommer fom Kjælenavn i Buggetangene, 
f. &. tig no stil”, 'du liten kind. Dgfaa 


i fo. Diatett*). GL n. kind, f., Affom. 
Jfr. Smaabørn. 8. (ifær Drengebarn), 
vå'k,m. »Når våken får vækse, så vært 


han store. 8, el. ugling (ubagen Ber. ) 
umagje(kje), m. —** B., kræld)e, f. 
Banartet B., *fan:-unge. minen» 


bragte Børn, *austejpingar. Han er B. 
endun, jfr. »han er inkje tur" attan-i øjroe 
(endå). Nyfødt V., *strå-barn, *ljos-b. 
Naar Barnet faar fin Billie, — når b. 
fær sin vilje fram (el. n. b. f. sin bræ'k 
(e, av bræke, e, 9: trygle, be), så græt 
det inkje. Have faaet et 8. paa Urmen, 
jfr. »gange med krokot arme. Som har 
to Børn, tvi-bæ(r)nt(e). Jfr. ejn-bærnt. 
Udſigt åt I at faa B., barne-von, f.: 
ikkje være ut-or barne-voni = utor barp- 
eigni (barn -gjær(d)i, e, —— 2: 
være *barnkjemd. Mk.: barna(d) (se 
Frugtfommelig); "barn-alder, m.; "barn- 
bunden (fom har Barn at tilfe), ”parn- 
dom n (*gange at i barndomen); 


n. = barndom; barne-bragd, 9: Barne: 
flil, *b.-færd, >: barnlig Dpførfel: 
b.- «fåre(o' ) 9: DBarneværl;, *barn-ej 
(b.-gjærd, -mægd), 9: Barneløvfe (gil.n. 
barneign); *barne-lag, 1. «Parnligt 
på en, 2 Selſtab af Børn; *b.-lejke, 
egetøt for B.; *b.-lærdom; b.-mål, 


på Darneftemme; %. -minne, n., >: 
dom&-Grindring; b.-plåge, f., 3: barne 
sykdom; *b.-sæding(e), >: b. -opdragelse ; 
barne-sko (han hæve slete” b.-skorne sine): 
b.-snyg", m., 9: Barne:Roller; b.-sto'l 


Barkoe — Barre. 


ang; *b.-værk, 5: id. for b.; barse- 
vipre, f., >: påfund, småkunster av barn; 
*barn-far, b.-fostre, f., : 
på av for et b.; *barn-fød, 9: fød 

et vist opgivet sted ; baro-gjøle, f., 

Darnevogter, Barnepige; *barn-pod 
(elsker, kjær), >: venlig mot b.; "bar- 
kjømd, om kvinne, som kan b.; barn- 


—* for b.); b.tul', m., >: Bugge 


kone, 3: frugtfommetig Sone; *b.-lans, 
*b. teie; > brlyd, F * —— 
b.-lægje, (uterus); 
b.sale, * '9: SÅ ren bes B.; ee; 
sæng, >: Barfelfeng ; *b. sjuk; Kaken, 
>: ung og uerfaren; >: barne 

oh = 


lig, også barnagtig; ping 
barns-unge 


barn * 
ungt og og berfor ”ubueligt IM. fe; ajrel, 
n. (eg. Varfelgilbe; berefter ag en 
fødfel, Redkomſt); *barn-taus, >: Barne: 
pige; *barn-ung, >: meget ung; *bare- 
vondt (få el. have), om —— — 

Barnagtig, Fbarnsken, "barnsleg, barndom 

eg m. 
Barnudam, *barndom, «døme, n. Fra hand 
tidligfte B., jfr fra di det tiste (>: ſtal 
) tærne under hånom. aa i 8. 
*tryllast, "fare (el. gange) av i bare 
domen, i ørældre, n.: han er kommen i 
— Jfr. *trylt, >: forſtyrret (eg. or: 
eget” 

Barne» og Børne:, i * barn- el. barne 
(ikke berne-). 

Barnealder, umægd, f. (gl. n. mega, hunn); 
taa el. "umoden Tilftand), umagelæk, 
m. Umagelækken er lang. 

Barnebarn (Sønne: el. Datterbarn), *god- 
barn, -sån(o), -dotter. Øarnebaus-Barn, 


Se Dibefaber. 


taus, "amme, ttor-amme. 
Varulig, *barnsleg. : 
Varst, rar, underlig, 
faflenb); vil'? forskruet? sær? Jfr. Gæljøm. 
Varsmeter (eg. tyngdemåler), vej 
Molb., Eilschow), *ve glas, tryk 
. P. S.), lufttryk-måler (H. C. Ørt, 
. Ros. ), tyngdeviser? 
Ve pl .«glas om Thermometer). P.C. 
tenersen foreslår: (en) „Luftveyere“. 
Varometermaaling, lufttryk-måling (HP. 
S.), vejrglas-m., 9: måling ved 
Darsmetrifl, f. Sr. 7. $øbemoaling hejår 
måling ved vejrglas. 
Barsn, friherre. 
Barouefle, friherinne. 
Baroni, friherskap. 
Dern stang (gul'-, selv-); »skranker 
t. Søranke) ) bom, m., *bumb; sasd- 


påfallende (t. auf: 


). Lm. Svarer til ang: 


Gfr. varmevier 
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VÆTne ' 
do gen Aa er Vad 





true); ”ugods ugoskleg, t- 
leg, "ad *5-båtia" (8. ren € lunten, 

, grinot), 6 brisk, 
mn, >: ,farp og bitter Gmag*), glymen, 
(om luften : fold; jr *plyme fe bred ub; 


giymje, , *græsen i 
3: A koldt), *græmmeleg (en. g. 
kulde; jfr. Bitter), laten, 


=innet (EH. D.); (bifter, vranten), *ybben, | Øa 
”ubben, 


”yyen (2: fom veifer Qaarene, 
øreifer grin, m.; 
ling, m.; ilbøstely), m. Grå" Artig): 
”skrub”, *s--hovl. Barfle Miner, * grining. 
m., *surhet? ogs. kvashet? 
JE. Bart. D. å Sulten, grin, 
75 9 m. 
Bas, I grov-tone, —* m.: gr.atræng, 
*yrov- el. stor-fele, bes, m; 
mæster, hærre, høvding. 


eger (er (eg. markedsplas), 8 
hasdels-boder ; utstilling av varer; 
boder, utsal'ested, ? 


H. P. S. H. D. 
Sefere, grunne, grunlægge; stadfæste, 


domhus; domkirke (lang-k., ikke 


; fa kke, f: 
Er frie gne pene) 









å Pr skume (n. t. 


R. lene), "bikse, *bause, "bugge, 
—— — — —* svin; vil- 
basse i * == svilling, *vilgast, *yilstyring 


(Lm.) er = 
), "kar? pint 


«kar? vatn-samling, dam, d 
(H. D.): badeg., fiskeg. Æn va(gn- 
Oo 


—— dal 


huling, 

—X ——e— * — 
omgivet af Der o sva(d), n., 
*fla'g (fak). R Ari —X niger- 
sænkningen? 


f » Dasfemme, *grovt mål. Dr. *grovmælt, 


fom bar Basftemme. 

Baft, bast, n. 2 Blek som baste. Binde 
med B., Sette 8. 8 Lin, 
9: modned), pr beste seg seg. baste- 
kjæsse, Baftematte : te n., 
2: —X (at fatte B. af); bast- 

f., og bæste, n., 5: Baftetnippe. 

Baier), * *blænding (også dansk), blandings- 
dyr; blandings-lagi tvislag? umgte barn 
Jfr. sv börding. 

Båfardsegel, mis-»veksele? (som ikke har 
den lovlige form). 

Baſtion, bjerne-værn (H. D.), bul-værk 
(bol-værk), vor-bue (H. P. S.). jfr. 
Detadjeret Fort, Smaafort og Travers. 

Dakftsunade, svålk (stokke-prygl, slag, fot- 

slag el. såle-slag?). Pa rygl. 
sunere, svålke. Jfr. Prygle. 

Baſun (t. Pofaune, fordum Vofune, og 
dette af bet fat. bucina), basune, m. 
Støde Å D., jfr. blåse i hornet, i luren. 

Datalje, slag, hærslag? 

Bataljon, fylking. D. 

Batteri, kanon-vål,, —* På hærskip: 
—— (grov)skyt-dæk? Fliybeunbe 

. (før), yt Prem: styk-pr.; (8. efler8), 
for -værn, -værk (M:'b.), -virke. B. til 
ud$, (før), skytvold. Molb. Jfr Kanon. 
Mk. (fen) stykdæk (Molb.), >: B. paa et 

)- | Baun, ete ), m., varde, m. 

Vant, m., også slag, D., 5-bog, m. 

Bautakten, bante-stejn, rise-svær", n., 


-p ' » 
Dante, se ng RER 


Davian, ape, a 
Bage flytte med ta. eanbipage), "ie 
Jfr. baks, m., 2 
Bages (Inubbes), ete ng AE med næve 
mot næve) Mk. nappes, *na 
”Knubbe er — puffe, støte. Jfr ge 
Mk. og nær 


og Bogen e-dask, 
9 9 9 D. ikeså i 4 fog 
-hog, p 7 (e). Li k oæving 


Bo Baad — Bebo. 
' (at) næve, (ejn) nævar, næving? 2:|MØaabenbe, sko't(u'), m. *Bakskot, frum- 
axes osv. 


| skot; stavns-rummet. 
Baad, båt, m. Jfr. *snækkje, "færje, Baadfrur, nost, naust, n. 
pe Veikje, *færing, m., kjæks, m.| aai, bå'l (gl. n. bål), n., ”brisng ("auv- 
Liden B. snadde, m. Meget liden Å b., 3: Baal af tørt Løv), brænning, f., 
ejn-røding, m. (>: meb & Narepar). fyrr, eld, m., *bil-eld. 8. ude i Øter. 
med —2— ne bl (H. Sch.). Pi fen, ny! Ting o pen n.); også *brising, 
B. med Mahyt ef. halvt Det, tendring, |  bri'»eld, ke-eld(o), *støl-cld. Jfr. det 
m. B., ligedan bygget paa begge| bræn" som å €jnb. rændt paa 8., *båi- 
Sider, *jam-borda(d') båt. 9. med tre! brænd. 
Aarepar, tri-kjejping, m., uire(djing, Øaand, band, n., bænd(e), n., binding, f. 
-røring), seks-æring, m. DB. med fire B. til at bære t paa iyggen, Gtulver. 
areyar og uben Safterum, skåt(o)- baanud, hængsle, f., fætel, m. (fatl), 
kjejping, m. (eg. skut-kj.), slag-kj bær-fætel. sudebaand Ara), band- 
med tre Bord el. Blanfer å Siden, stake, m. Slaa 9. (Tøndeb. ) pan, *bande. 
tri-børld)ingtg), m m. med tre Rum, | Støtte el. foæfte med VB. 
tri-røming, m. , Duttrent fom trirødinge.| Baaud af Træ el. Jern om 
Borrefte Del af Ø., kjæmpe, f. (mk.| band, n., gjord, f. Baand til é i eg 
jæmpeår, Vare til —ãe Bass, bæse, n n. 
—— I 8, hund-rom (dv. hundroms- Baandhage, band-hake, m., bande-bi't, m. 
ring, >: B. med to Rum og et Halv: | Vaar el. Baare (Reda 'at bære med), 
rum). Sue el. Spant i Bunden af 8.,|  *bår (båre). Sv. bår. 
in-ved (Ind»holte) (»Verdens Gange), Baas, bå's, m. Gi. n. bis. Sjøre Daa. 
rång(0), f., Jå Enger. reng'r). GI. n.| fer, "båse. Settte paa B. *bæse. 
röng. Sv. jfr. fr. varangue å opfø å + fin Blads i Basbrerten 
undſtok i Pre: EN Baadens Gude] VaaudiD., bæse,n. Mk. 
ov og agfer, sko 42) m. (fram-, bak-| bålk, >: Stillevæg mell. Baafer; *bås- 
sko't), skotten. H. Sch. Forreft i bunden, *båse-ster (sstyrde), 2: ſtiv i 
Baaden, ved Guden af Seilet, halsen.| *emmerne af at faa længe å Ø.; bås 
H. Sch. QGrembrive B. med en Stang et, foring, >: "Gtalb"fo'ring; båsgjæld, 
Stage, skåteto); jfr. sk HE ANN f., om Ko, fom flaar gjæld (-golde) om 
Stang at *skåte med. Holde ol vinteren. 


mod Bind el. Strøm paa famme Bearbeide (Jorben) arbejde, dyrke, "gjære 
(faa ben ifte driver), an(djøve. B. til; re resten, forstanden); ar- 
. Lie. (,Belegtl. and-høve, >: a aat beide på; møjke (Lm.), >: * 
pb). Daaden er vel ladet, vel befat,| myg, f. €. make skin" med feterne sine; 


båten er el sær. Ste, bror Baa» MAD — — Pong Polen, 
an t-ste” Sc ar D , *tukte: X. n: 
åt-farm, 9: 'p. ”adnin; ; båt(e)-lag, >:1 beide), værke, ar (v. hamp, ER (foren 
Gelftab af Baade el. Viner - båt-løus,| til; (vribe, rykte), *vinde, —— 
— ‚5: Farvand for Baade; *b.-| "ras ö. noget, også 3—* noget, 
lejge, *b.-løjse; *båt-rejde, m., Indret⸗ bl n., å. med n.; amle(ar), 2: ar: 
ning til 0.; båts-bræde, n., 2: Borbene,| beide, flæde med noget, ifær uden Gen. 
Giberne af 'opflidt %.; båt-sæt, n., 9: Dr. *amling. D.meb en Stol (vå'l, 0), 
Dpfætning af Storbaabe; båts-længd, f | våle(o), ar. Jfr. Øanle og Nundagtig. 
som. mål); båts-lot(u), 9: : den del af sr IG Tberebet, tilbirtet) | gjort 
k ten, $0 t , ' ' 
—— —* >: bugfere, febe mek Bel bearb:ibet, Glmykt uilmejke, 
B.; b.-ror, m., bå t-syn, ugler den av- Bearbeidelfe, arbeid(n)ing (A. — til- 
stand, en storbåt kan ses i på havet; skapna(d), rå tildannelse, makster, m., 
-ved'(i'), m., 9: træfang til en båt. ning. erverne, se Sane. 
Baad — *bate, ed hisel Ubdbringe, ubtrætte ved Bearb., værke 
aade, (n. 0.), gaſgn, Dea NÆP far); v. verter(y) or maltet. 
vinning. Beata, bede-søster. 
Baade, at, Avinne, "bate, hjælpe, gagne. Beaumonde, stor-folk, den fine verden. 
ve som e møærker: e ande, 
Fordel og have Fordel. Det batar på. Beaen på, bie på —8 paste på 
pan er ikkje stort av det. Denne le), ild-ful*, åndful”. H. D. Jå. 
Krig har ikke baadet Landet". , dan ne Mer - 
baadede Jntet ved Byttet". Benanbel se Begeiftring. 
Baade — sg, "både (bå, båte, bade) —å (og). ! Bebo, bo i (land, by); bygge. Fr. Di. 





Beboelig — Bedrivs. 


iboelig (ibuar, >: Beboer, av 
brukelig, iværende, buande, byg- 
Jfr. ubyggjande, >: ubeboelig. 


Bebselfe, iboelse, buing, bussætning, f., 
åsæte, n. —— >: ret til at bli 
bonde på en gård. Hus til B., se 


Baanin 

Øeboer, ibuar (,libet brugt*), ibygger? (>: 
** ; jfr. Indbhgger); i sammens., 
«bue, -buar, -byg': dal-bue, fjæl-bue, 
byg”, land-b". (gl. n. båi); med egen- 
navn forved -bue * -byg”': Jærbu, R pe 
byg”. Jfr. tan D. af 


Dua», *samby ing; ; 
ar en het Brod) 2 * — 


et adenfor el. nedenfor — ggende —ã, 
—— — (-lænning), — 

-b.(o 
Gal. pröngbflt). ØB. - nbebøet - At 
sted med - uten - folk. %. Gu, bygd. 
Abeßb. ant foltetom Egn, *folkelaust st. 


, *nejse(-te), forekaste, næse-kaste, 
— Ssnikke (ar), snej(dje (-de), 
*2 2 (€'), *gi fant-ord, 
Pr ”brigsle (i'), Pa — *låte ille, *forvite 
B. vita, affe): »Han forvita" meg 
føre de”». Bebreide, av gl. n. bregda 
med tilset be". H. D. foreslår at ta 
op beejde igen, som bruktes ænnu av 
P. Syv, H. Germer. I * brukes ikke 
i denne mærkelse, men 
brigsle. Gi. n. brig(d)sla. 
Ellers eee Jfr. Stikle. 
ising, *il'læte, ille-læte, f., 
vond-ord. n. på., "last, brigsl, f. (gl. n. 
pel gr 3 (fpottende), fant-ord, n., ”snej- 
”spi't-ord. De Aſtelabdens Brødre) 
Rap Bonbord og Qug". Jfr. Yvette: 


» med brev og segl, 
*brevgjære, b.-fæste (H. D.), breve (ar). 
HD. G: —EE var ine, 
b.fæstet.. 3: ved Do: 
tument 


* 
Bebrevelfe, , gjærd, f., brev- 
sætting ? "ener gjeng) g B 


bære bud om; fortut-sige, "både, 
3: bde; (vie Tegn til noget), tejkne til 


å; å *5 
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b. (el. inandſat med Huſe, om en Gaard), 
Op husald); (anbftab), bygdarleg. 
Bebyrde, *læsse på, lægge på, tynge, ulej- 
lige, bry, tyngje(-de). Dertil tunge, en, 
= Bebyrbelfe (H. D.). I * tyngd, f., 
tyngsle, f., *las', kors, plage. 
Bed I Have, sæNg, f. Sv. sing. 
Bedaget, meget gammel, alderstegen. Jfr. 


Bren), *dåre, forlede, for- 

narre; (forvilbe), dåre. Gl.n. dra. 

Bedbiag (Bebing), banke-stok, værv, n. (m.). 
Sv. varf, holl. werf, t. Øertt. 

Bede, at, 1. *be (-ba* -bee el. bedt; bidja, 
sv. eda); også * bone (fremføre en Bøn). 
0. om noget, *bedde(i), be (bidje); "tigge 
(ey le), ”kvæe etter el. på. Jfr. biddar 

igger. Mk.: *Be'lag til et bus er 
alle de, som inbydes til dets tebud, 
og som igen får dets inbud. dende; 
”bedjar(i). 2. se Beidfe, Beitfe. 8. *bejte, 
se Ørædfe. 4. se Gage. (gilde), 
*gjælde(-e). GÅ. n. gelda. så gålla. 
Bede (en), *gjæld-ve(de)r. 
Bededag: almindelig 8., *dyre (>: hellige) 


bed-dag(i). 

Bedemand (Qnbbyber), be bedel, 

Bedrag (t. Betrug), $luring, kjæl- 
ter, n., snyteri; svik, n. n.; ; »blændeværk; 
fulhet, kne'p, list, kunster, *krokar, 
krokvej. jfr. Jllufton. Skaffe fig ved 
B., *lure til seg 

Bedrage (t. betrågen), narre, snyte (-te), 
*lure; svike (-svejk); *kjæltre ; (fuffe), 
dåre. Gi. n. dåra. B. før, snyte for, 


Bebrageiig, vil-ledende, upålitelig; 
sveksam (i), svekful å), svekal F 
(Molb.), *xrokot, svik-rådig. 

Bedrager, "fant, *fuling, m tal rær, 
snyter, ”kro' k, —— ⸗ru⸗ 

Bedrageri, fante-stykke, sve'k(i), n. og f., 
se Bedrag. Jfr. Rænter. 

Bedragerf, se Vedragelig. B. Haudle- 
maade, svik-færd (Molb.). 8. Raad, 

svik-råd (H.D.), sve'k-råd(i), f., >: obs 

flabsfulb Blan”. 

edre, bætre(e), (bere, bære, bejre); 

(bygtigere, fortrinligere), *ramare, *mæ- 

tare, *likare, *bhåttare, "frakkare, * 

pa Firer (vier); (meb flere gobe 
en 


troles, 
fa'l 


aber), likere. Du fan not faa 
«| en lifere end mig”. B. B. 
| Porift ). (ſtor), *mans-værk, *ov-værk, 


stor-v., fagna-v. (Lm.), røjsn, f. (gl. n. 
rausn, 'Øragt), idræt, dåd, f., "bragd, f., 


bragd Ö, bragd). Jfr. 
jabvanlig, —8 bragd). Jer 


Berrive, —S ove; utføre (i god 
; gere, g. sig skyldig i. 


— — (t. betrũben), gore 
drøve (ældre 78 og sv.). 
* drovæs mant hughe. H. 
Min siæl ær drøvedh. Lacidar. Det 
bedrøver mig, det gør mig ondt; jeg er 
på over, at —; det er let. »Eg trægar 

, være ug 
sor- 


de'e. Vedrøvet (være), green 

el. grømme seg, ”sergje(-de) ), trægete), 

Bedrøvelig, "merk, y (gjærning); ned- 
slående; *tung, Ptungsam, sutleg, 

gjel ER b., greteleg, årøvelig. 


Bebrøvelte, sorg, f., harm, m., stur, ag 
tungt sin”, træge, m. (gl. n. tregi); dre- 
velse ligesom drøvelig forfalges fra 
ældre tider lige ned til nutiden. H.D.). 
Jfr. Nedſlagenhed, Zunghed. 

Bedrøvet, *uglad, ufægjen, e (ofejen, ufi- 
gjen), "kuren, *fsorg-given, *sorg-ful", 
harm, vsårhuga(d), Eee 5 hug-il" 

m.), sorgal', nedslåt, *stur, *sturen 
Asbj.), "sturvoren (stural, sturande), *usæl, 

e ved I Da blev Gutten faa 

rd veb, forbi han” bavbe glemt Aſenet“. 


var Wweeſh. ebejsk, *trå, ram”. Noget b., 
Sbejskleg. Blive b., "bejskne; ”tråne 
Mk.: fram-ost, "r.-smak. 

Bedfthed, beisklejk, m., ræmme, f. (ræme), 
brisk, m. Gi. n. ræmma. 

Bedflue, ”bejskne. 

Bedfi, best (eg. betst, av bætre nemlig, e) 
også Slikast. Bevſte (den el. bet 2) 
8 s, m. — beste lauken i * 

e paa se ejn te godes. 
bedfte Alder, spå sit beste. — 
borte, jfr. »Det er som dn var Ator 
bjellae. 

Bedſtefader, -moder, -forældre, *go"-far, 
-mor, -forældre; også farfar, -mor; mor- 
far, -mor. Bedfieforæidrene heter ai 
vidfe Forbindelfjer": gamle-far, -mor. 
Således i Selbu : gaml'-mo"bro, >: Bedfte: 
moders Bror, gaml'fa'søst, 3: Debdfte: 
faders Soſter. Mk. og (,omvenbt*) go' 

i *go' "barn, (0"), -dåtter, >: Barne: 


H. D. 


duger, "dæggje, e (d. e. vatne, 
Dug), *dynke, "væte. 
eg. afbugged, bli fri 


u 
Bedætte, 2 dækkje, skjule, ”skyle(-te) (gl. n. 
skfla, sv. skyla); stakke, ar (dv. stak- 
ka(d), >: bedættet med Sne, om” Sov, 
Tra); *live, "værje; parres med; (fogde, 
omvifte), "fate: »f. seg tile, »f. på ha 
Boa fatad; (Gang), skjult, lenl 
K flengnng) BV. » belt, viset) 
h., utskarad. Bel b., *vel-klæd 


pr vavdæggjast, 
or 


Bedrøve — 
uglad, "grete; | Bebælning, "dek(n)ing, två, f, skjul; 
forsvar; 


€- | Bedøve 


Befare. 


værn; trygd, tryggie, 

ham, m. W efter H. D.), ER n (gt 
n. fat), pl. fåt(0", f., f. & hovud-fat. 
Jfr. "sko-fåt, "ljo-fåt, "klov-fit. (lab 
ning), vælde, n.; væding, f., veding, É 
Jfr. Klædning. 

Bebærves, *dovne, (om Sjøb), *ulne, "surne; 
”tynest,  € (bli lægen, 3: forligs 
et), glæsst, glæggast (0: bovne bitve 
Au, — om matvarer), "”kasne, * 
aa Affmag, — som fisk; (om ef, 

rene(ar). Jfr. *ulne-lukt, *u.-smak, kaspe- 
* Mk. og "mugge, *mugne, 0: bli 


Bedarpet t (Rjød Mad), *u'l, ulna" (>: ulnet), 
8» Fugtighed, 75— 

had k. mugge, m., >: Skimmel. 
Dedsume, I den, d.om; avgive skoen om, 
——A (sky-). Jfr. Mønftte, Prove, 


Bedemmelſe, dom, omdømme, "skjøn (skyn), 
n., skjening, f., øver(y)-læte, f. (av låte 
øver, 9: ubtale fig om); (Kritil), ,*domingi 
omdeming, f., omtale, m., omrøding, f., 
om-sval", 

Bedømmer, —S skønner? Jfr. —— 
deiſe og Kritik. Mk. ransaker, 

rå betå&uben), "fjætre, *klomse, u 
amme), magt-stjæle. D. ved arm, 
døjve, >: gøre der. 8. ved viden 

Glag, svime, svæve (-de; s. ejn fisk), siå 

i svime. Drv. svimeslag, n. Jfr. Bevis 
melfe. GL n. svimi. Bebaves, forbumles, 
svingle(ar), *svimre. Øebøvet, Hjætn', 
klomsa" (lammet), magtståleni eo Vo 3 
stålen, hug-sprænd:; ( af arm, Skra 

*øjre-laus.  Bedøvende Dril, sove-drik 
dvale-d., dvale-dryk',. m. 

Bedøvelfe (ved Søvn), enke, *syevn-orst, 
fit.; (af arm), æjre-lejse, f. 

Becdige, "ejd-fæste. eebiget, delig. 
Personen, som har gjort ed, er edbunden, 


edfæstet, edtagen, edsvoren (Molb.). Mk. 
ejd-fri og ejd-sver, >: aldeles fri (for). 
på fa, et, hevdingskap? 


ale, bjode -baud), (oftere) be(de ja) 
—* Å gere ne å å (eid 
la(de), "styre til, pålægge, —E —* 
rHan blev Ö at hypen fa å 
ugge⸗. trugalar 
Befalet, *beden, —E et P: 
beordret at gjøre). Jfr. Beordret. Lo 
befalet, lovtaget, (L. ar -fæstet. 
Vefaling, *t båd-ord(o'), bok 
påbud, pålæg. 
Beta alingsman). heveds-man? 
p gennemfare, fare ever(y) kr 
enda *£. kring (kr. landet, >: 
ennem, over Bandet pep å 
ep uførleg, u-for: ufore 





seg god 
a et Sted, ifte længes efter nogen 
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lændi -  Oplsudet 
* *oplændskorne. (Det at befolte), 
*bygging, *opfolking? (efter 
j ). JM. pulation 
B. (> 9 fr oase i *25. 


ningen? 
telte). 


Beførbre, 1. (Folf), skysse (også om spor 
vogn og ejmskib, G. A. K.); setje 


fare med (f. med fusk, løgn; dej foro| (⸗s. ejn man ilande: G —— Patti 
med tejkning), have med ("ha mæ),| sundete); (Zing), føre 
** med (ejt nar er it å Pest med), | for(d)e(ar); fetje(y) fr fram? 2 ær 
mer (ejt nar er vond å fåst med), | Brev), ; op ur 
Meggje seg i el. fram i; *hange fram-i avsende ; 2. 5 oph. (Mob. ) fræune 
(det), blande sig i, verde(y'): Eg vil| me, fræm-hjælpe; (nøre er »næree 
ikkje verde de" (evyrja da»), 2: vil ille] i overført betydn., i * nemlig), e 
befatte mig med det, bry mig om el.| (ar), "fræmje, *fræmme dei (fom For: 
sense det. 9. fig med noget, "fom itte bøtelfen), fræm-skynde; (b. &n), give em- 
behøvek, vasle(ar Dv. vas, bed, fræm. n. furda, ber 
aafunb, ungbigt Forføg, 10108. Bejette væge pb —7— i | Gitferfe) Sv. 
' ibelig med, liggje. L. og trætte el.| * har fola. det gl. danske 
Befinde —** * Kopp Bei 
t. , 1. o , rdrin aa en Bei), 2) a , 
oe se. ja. Erfare. Du skall *skys å —* mor 4 ae 
fmne, at hun har ret. %. ude fig,| *fordingska ingskap); (Transport), 
være (der og der), "ba: sd 'er tungt føre foring oftere al for(d)ning, f. Podjing- 
den, som under bure: 9: fom er faabant - minner om gl. d. ford 
underlaftet; leve (i 5 kor levde dej? * Bogabefarde 25* 
Dej levde vel. Også lide (-lejd). Gi. fo ord b) (af Ting), førsel, førsle, f., 
=. lide ve godt å lide. Hvor lider| forde, f., framflutning(u'), f., føring, f.; 
hun? (H. D.); være, kænne sig (føle av-sendelse; (Cmbeddbeiordr. b *futning 
have det. 8. fig vel, *have godt, ). *fram-f. (Lm.), *op-fl.; 2. fræmme 
t, ”leve vel, une (-de); et e. av øjemed), fram-hjælp, £., fræm- 


h., opbjælp (H. D.), hjælp. 
Beferdrings middel, far, n., far 


lſe, trives), spyles ; jfr. »han uner je; 
ikkje her hjaa os. Gil. n. una (,af gee Vand), farkost. Se —— 
Goth. vanan, være glad”). »>Dar er augat ben » * farlaus. Mangel paa B. (Far 
— som dat uner beste. - 9 vet pott, £ —** p > sk 
] t der. 8. en, forsels-greje? skys-greje? 
sådd B. fig ilde, — la-stel? skye stel? sky, *for(d)ing- 
vondt, like æg 2. ille, leve ille. i Jfr. Befordr 
Befubenbe, tilstand ; 2.* tykke. Jfr. Bet: te (leje skip) ' Betrøgter gter (lejer a 
skip), m. fl, se Fragt ofo. 
ean fare, mme ad (på?). T. adten. 







Jfr. 
ttte fig (t Ad I —— lægge vin' 


Befolte, je ie) busætje seg å un- 
X Kl tært be ran 
og > u 
ubt ø fand i- 
Er — (adj) 
—— fine,” folket (på —13 sted), folk 
nævnte , 

tal Mall. 9 folke-sætnad (Lm.), folke 
mengde, f., man-tal, n. 
lands-folket. 8, bet, 


Befraginingdtoutralt lej(gje-avtale,-sæmje? - 
jfr. Rontralt. Jfr. og Slutſeddel, som 
bare vedkommer en del af et skipsrum. 

Befri KG befrrien) (at) fri, utfri, frelse 
* e), (2: yrebbe"), frigere, 

italge Å , lese, —8 for er 6, ufred), 

mistanke).  Befri 


7 


at-lejsng, 


, frelser, —E (t. Netter), bee 


B te d), *fraj, 
re ed (rd Trude pe jr goe 
1gedsle; ——— Dyr), pe — 
samleje (ſGsamlæge, €) me v 
*tigge (tidga), frævefar). GI n. fræs 
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b Befrugtes, 
ude ge dig (tp) Defrugtet, 


rægtig 

—* —* Sad”), tidn, f.; (af 
Vært), over-stevning. Erslev, H. D. 

Befugte, se Bedugge og Fugtig. T. Des 
eud) 

Befuldmagtiget, ful-mægtig (H. D.), om- 
bud (Molb., H. D.). Sv. ombud. 

Befænge, smitte. B. med, *fylle med, 
føre(en) ful av. Befoæugt , smittet, 
*fængd (av *fængje, >: fmitte), *ful' av 
(f. e. "klåe); (med Utøi), Fbe'tot, *ful' 

perane e(i" 4 av * bite. (Lm.), 

t. befeftigen), fæste sætte 

el. AG fast; 8 ean, fæste (Lm.), 

gjære fæste —* m.); værne, omværne 

(Molb., H. D.; jfr. brystværn, landv., 

sjøv. Yi styrke, trygge, (stad)-fæste (sig 
på — Defæltet By, fast. 

Befæfining, virke (gl. n. virki, Befæftn.), 
værn; fæstelse (bet at befærte), fæste, e 
— fæstning(s-værk). Himlens P., 

æ 
Beforfaingstung, fæstnings-kunst? hær», 
—— bod grings kunst 
t gen , gl adkomst, grun, 
årsak, ret til. Bære beføiet til, turve 
(med infin.): »du tarv * tvilee; »han 
— — vist ikkje bry sege, 9: behøver itte 
a 

på O akomst, grun", årsak, 

øte (t Betten), ta(ge) på, kanne på, 
*hand-fare, *handsame 

—* før, Pre (en) at (blant folk , bak 
tale, nedsætte, sværte, søle til, e til. 
Jfr. Infamere. 

Beg, be'k(i'), n.  Mk.: *bekot (bikutt), 9 
beget; *bek-huve (ør. beck-hufva), >: 
Beghue; bek-ask, m., 5: Begkop; bek- 

f. (også «*æp"), 9: Beglap, Skind⸗ 
Lap at bege meb; k-bræd', 5: beg: 
fmurt, overimurt med Beg; *bek-svart, 
begfort; bek-saum, m., Begføm. 
Begabe, gape på, lo på, stire på, «glane 

. på. Mk. og *glåne, ”glåme, *glåpe, 
glose; glette(y). 

Begupe, —8 gi gaver; forsyne, »utstyree, 


—* nlæg, Aandagaver), gavelr), 
ve, f., givna(d), f., ævner (store), 
æmne, n. (til at bli noget: mans-, kone- 
are i atom) F pund; nåde-gave. Gi. n. 


—* (talentfuld), *gåve-rik, ævner. 
H. D.), æmneleg, vel-ævnet (Dr. Ros., 

. DJ). Sv. vilifnad. (Mk. gåve-laus, 
talentiøp). Mk. og prydet (med), ut- 
sæt, 7 med), utrejd pe år Jfr. også 
*kost (i : årkost, god 
skin'kost, 9 7 Må vr vaklert Haar, fin Gud. 


Befrugtning — Begjære. 


B. (om Perfon 
evner, ånd ad —S 
sig skyldig 1 


Begaa ( begeben), fore ig ayldig 
stå sig, * 


fr. Bedrin) 
bålde ut; komme sig, 
det ut, s. — over. B. Selpmord, gere 
av med sig. 
Begegne, fare med, omgås med. Se Be: 
andle 
Begeguelfe, medfærd (-»farte), adfærd (mot), 


gang (med) 

Begeifire. (t. begeiftern), oplive, lefte (også 
D.); ilde, op-ilde, elde op (Lm.), 
kveike op (Lm.); varme, opvarme, glede? 
ånds-løfte (W. Birked., H. D.), højne 
Begeiftres, livne opii'), bli varm m.m. Se 
Begeiſtre; jfr. og Bruſe op. Vegeiftret, 
varm, gledende, brænnende, luende, het, 
gled! (Lm., av gløde, >: være gloenbe), 
—8* (Lm.); jfr. varm-blodig, ild-fur, 
varmhjærtet. Va et, -drukken (f. e. 
læde-), ildfal'. D. * in-tændt, in-blåst! 

* være før, brænne for, lue for. 

Begeiftring, ild, ild-hu(g), loft(n)ing, ef 
telse (H. D.), ånds-l. (H. D.), 
varme), in-givelse, (højere) invielse, (sr) 
flugt, varme, liv, hug-varme, m. ; 
varmt nære hjærte-varme, opgledi 
kr denson), Også nidkærhet? rørelse. 

fr. Entuſtasme, Dpbrusning, Flamme, 
Salvelſe. Uben Begeiftr., vinge-les (om 
f. e. ungdom). 

Begge, tvi-: tvi-halde (holde med begge 
ben; tvihændes (med begge $.); tri 
hænding, se Redſtab, Qaa 

Begive fig (t. ſich begeben), E ” hænde, til- 
drage sig (det hændte, tildrog sig, gi 


Tf:. Katentfuld * 


så 
Begfsenber, * n., * n., til 
ragelse, ti m., hændskap, mn. 
— Sruget. R Aſehraniis * ) ey 
r v te P ti * urna( u ' 
m fide Ri —88 f. Detta verd 6 


ær(g ,søkning, efter-spørsel. J.L. 
pegjart egen * * 
7 ik kri (-dde) etter, 

huge, 


"unda. Begjært, beden. 


Begjæring — Begynde. 


Begjerring (i. Begter(beh, onske, attrå, | 
hug, længsel, tråing, f. (,Xragten*), 
Siden å, få —— hr (å i, 
Gtriftlig — 3 Ei Kndragende. 
op , r 
Sjedelige B—-r tjoting, f., 'b gnag, 
ma's, n. Jfr. Dverhæng. 


3: han har ikke lyst, »appetite), snålen 
(graabig; sv. snål, gjerrig; jfr. Lyften), 
”forkun, "gjær L n 


gerr), som i ”matgjær; Van 
; : n, fram-f., 


st, hågt. (0), namet), gjerog (gi), 
sammens.: gods- 


Jfr. sko, *grådog, slu'k, 


ogrink 0) (spønosen, >: meget | Begræbelle, *sælaba d), m. 
—— et. loften) kåhnga', meget begi, Begrædel EE gråte-bok. 
begj., Begrændfe, om-grænse (Molb.), ig å ar- 


*hug-ram, 


. Begribe (t. begreifen), skonne, "kjene )» 
atte (i denne 
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forestilling, tanke (sammensat, middelbar); 
ford (»det kan hænde, før ejn vejt ordet 
ave). Bære i DB. med, være i færd med, 
bålde på at, ha(ve) for, være om (=han 
var om å vender). Jfr. Færd (i F. meb). 
øbigt 9. ., tokkning. 
fart 9., *skiljing, *skilning, *skilna. 
—— gripe); forstå — 
= - forstå (er og 
tysk; Forſtand heter i * vet, skjøn). 
Kan ikke gripe og grep brukes for be- 
? 19 finnes allerede grep 
Se under Begreb. 
po teg »forståelige, "grej, 


Begrunde, grunne, grun-lægge; gi grunner 


for, godtgøre, gere rede for, »bevisee, 
bjemle (H. D.), stette (H. D). Jfr. 
Motivere. jeml 


, over. 


Gl. n. sflabad. 
Lm. 


å)-beir, *na-bejt. Jfr. ban vil værre mærke; minke (?), svække, dele 


æn gjejti etter salt. Barre b. 

(etter?), "sikle etter. B. efter 
i-), vinne-syk. Se også Qaveiyg. 
artig, ”vite-kjær. 

j o), m., hug, m., ov- 
hng, også Vand (på). %. = fær!, oafan 
uomdti. Begjæring”, se d. 0. og Lidenſtab. 
— 2 me med. Set end * 


actire på, 

— jeg (). 16: Bigabe 
Degrave, greve ved | trette Horde, %jord- 

første, > Erav-fæste (H. D.) 
avlægge (jfr. haug- 
i moldi. Gravfæste 
ri * 1. jordfæste, å holde liktale over. 
graven, *ned-g., jorda", ned- 


set”, lagd, 
— 1. —— — ——— 
— å meget 2. —*8 — 
Begriff), — — kp ført 








ere i utdrag); 

til at lære, 

, Skya * skjøn, y), vet (på), 
(L. Aasen; 


5— 'eskilning Lm.); 


bin | meg 


fin , hjæl , 
i (t. beg fligen) me pe, stø 


Begrændfet, av-mærkt. 
om (Fr. Ear 
greneming ( — —— — 5 


9 ; et 
— ri D). Begunpiget (dan) 


(1.)? Unne vel blir her == bes 


Begyde te —ã over-gyte, gyte på, 
OVver-Q8E. 
Begynde, 


gi seg til, *byde I til, ta(ke) til, 

t. på, t. åt (ta fat 

H.D.), *fare til (dv. å l-færd, Begyndelfe, 

*til-faren, 3: fom har begyndt); byrje 

Er r. Bfå.), ben 
”Emlenene 


ps). 8 
ængt af , jag el 
—— 9: vind el. —8 ee 
ogå * noget, ; e. aar med al * vat). 
» m skJÆID(, €N- 

med kto), sig til at; lægge 

| dl opvækkes Fronsime i Gang), 
—— ved (sved Stadt ta'r Bergen- 
skjære til; jfr. skjære atpå, 


5: begyude 
bær til. 

D. Qøitiben med Sang, *syngje in heg- 
tid(a). Gave begynne, holde på med at, 
i færd med at. 0. paa, ta(ke) på: 
B. paany, 


gulner, det somres (H. D.), det 
vintres, >: begynder at bli gult, bli Baar. 
, Somrast, hauste, vætre(e), 
——— F vintrast, >: beg. at blive, osv 
grundet), *oplagd. Bel t 
Ar farens, velbørja' er halvgjort; 
godt oplag gjærer godt nedlag, >: Slut⸗ 
ning; ille oplagt fær ille til * 
Store ting skal (skulo) borje småt. Gsm 
har or bee paa noget, ”tilfaren. 
Begynbelle, *ophav (Lum.), oplag (agodt 
godt nedlage, >: Glutn.), 
, tak, n. Avl første me 
i ophavet 
—— D.), *berjing (Lm.), 
Gfjælben"; sv. början) 
—2 oplag og nedlag. 
»Ejt ophav må alting haver. »Det er 
mangt stort i oplaget og småt i nedlagete. 
er ofte bætre sn berjingie. 
B-u til —— forste(y) ritdh 3 


inorna første(y 
Randi; i —— i —— B. heter 
ørfte Merke el. For: 


og næme, D., 9: pr 

nemmelte 

Begynber (i —* ei Scrdom), æmuing, 
m., nymsnning, m. 0: ny man), næming, 
m. 6 fom fral til at næmme, lære), 

mots. "unsming, >: En, fom ille er ub: 

lært. 9. mer egen Qusholbuing, ny- 

* el. poten m., burejsing, m.; 


noen —X Lik-færd. Jfr. Begravelfe. 
Behag, bygge, "byggje, tykke, hugna(d), 
”mon (d'er stor mon 0), 
egg f. (8 n segd, —8 Kr, 


oplag * 
5567 


Jfr. » ke best. om sine eigne 
ungere. Behag i, godvilje til. Lm. 
Ginde B. i, hugnast, hugast, huge (ar), 
hue, hove (H. D.), fagne, tykkje mon(u) i 
»Det fagnar meg here. »Jeg liker hame, 
o: han behager ide ee 
"gøre ejn til gjetes, til gjetnad ' 
til viljes (je). Jfr. gjed(e”, nm, 2: Sind, 
ante, Minde; Gtemning, Lune. Gil. n. 
gå, Sind. Se og 


Begyndelse — 


paany. Det begynder, tået | Behag 
Det 4. for Ulver, et syng op. 


Behandle. 


(Fr. Bg.), hugast, >: have * Å 
-naut). øre ee 


ær så 
Behagelig, "un *set (adet var ikkje set å — 
gå ig el ho hovelig GL Do» —5* —V 


va huflig; n. ljåfr), *yndefal, 
——— — *yd; (190' 
* unaleg, om 
øjør et godt 


(»det er sjældan ljugaren er længe tæke. 
sAldren er ink deig å færdast mede). 
* *5 

først ete ) og 


bel. å ete bedre ul mål —— Nyde 
—* — bar r0 F ”), H. D. Se ellen 
333 ——— handle AA 

vin 6, handsame, vil 


7 svensk); fare med, at 
—— Ene Føden Hl A. Ros. ,Ørab 
ler man fom Mgurfer*), s. med; 
ta' Pa strængt); også hålde børs, 
tjenere h. en som sit eget bars) 
ta(ge tok dem rette måten); 
| Feda drøfte (y, -te); (en te fm 
heten, vennen); (om Bog m. m., handle 


og o) 


Behandling — Behøve. 


baf(ve) føre seg. . 
tilred*, ”tilrejd, "flid, 

gt. Bt øk 

Safle, GSturve, Sljøde 


Behandling, ”stel" ( Flødend Stel, tellet 
*. A. Ro. ) med-færd, 

; (Mearbeidelfe, Lil: 

jdag, f. elt 


Debherføe (t. be , råd , rå med, 
erte (0 fastbiide, tede, ide or: ; 
gsle, *fjætre, tøjme 
(-de ay —æãS e eg arne 
forg: e (-te), e(ar 
*5* —— (>: fir —*9 
Dv. styr, n., aring, f. hån bek, A 
» tøjmeleg. v , 3: 
som påminner sig selv, og sjaltamd. 9: 
ajelvtemmet”. 


Bebhjertet, hjærtet, *hjarta(d), *heg-h. (mods. 


djærv, *frih , 
Er rn 


-p  hjælpe, 
ort (penger i i 3B. *). 


også hævde; (bevare), "ha(ve) (»lad os 
ha det til hælgie); lade bli (i tjenesten 
Jfr. Bevare. »Dej hadde sau'er, 
men dej naut dejm ikkjer. 2Han nyt 
ikkje maten» (> tafter ben op) 
maten, 9 fafte op. B. i 
i Qulsm., "gjøjme, lægge på 

h på minne, H. D. 
- hel og hålden, uskad. Den 
me, den tilovers-blevne f. 
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fær(d), po fe — 
———— orråd, overskud. 
otnøben.d), eu » t 1 n. purft), 
f.. —eũe f., 0) arr (i. 
(Lm. , naud-trång (Lm.) 
, tilrækkjande, byrgsle, f. 
B., 7 hus-bruk, n., hus-bjerg, 
f. (-berg), Lm., hus- ning. 


m., naud 
ættel. 


berg( 
f. (ikke | Dehugge, tilhugge (Molb.); (-fugge sundt 
kring- hogge? 


id Ane passe: 


g. | Bebrfe, * fle fe på (= befømee);  (befange), 


slegleg, 
P; , fint til Haand⸗ 
arbeide, ordet hændig (sv. hilndig ; 
dansk), ”hændt (*væl-h., fri-h., 
pet-h.), *ha' Ä hag-hændt, hagfængd(;gt), 
rå eg ledig (-hag og hændige, 
og «, Gå. ND. ; jø. ejk, 
m.); (åå at trær) Vig bade «virker | 
—* e vist, hugge vist); vistek 
p Å rd at | gribe); (af, en ig), kalk, 


—— at X huder ri 
te hp tager feil), "grej-tek. Jfr. 
fom ved at faa Nede paa. 

t, hagleg, *handfridt, 


5 


n). erſ. finger-næm 
— —B * — H. D. 
næve-nyttig. Dert. fi ighet, -næm- 
het, nære-nyttighet, -snil(d)e. H. D. 
Behændighed, *h (2: hag-het, av 
£), f., (jfr. sv. sløjd, 3: - 
gæring, „Induſtriꝰ), haglejk, m. 
€, hænge på, h. om. 
Be * —— *tarvende, abo, fa vælde,. 


ubiræve), take: 
«, »for dlr tængå 
* er kte, det este 
(trångst,. 0). Ran kjem til å turve dete.. 
«Eg tar(v) møket mejre. : >Du gør ikke 
med deter. ⸗2Du gjær ikkje sægje 
påkot(o). »Det gjær ikkje større: 3: bet 
behøver at at bære flørre. 
, Gan 
ive børt, hvad En n felg kunde be 
, 0 frå seg. De behøvede to 
pg til bet, dej var tvau år om det. 
0. meget (være graabig), *trænge möket(y)» 
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ved seg. 
»Me er 


 »Eg er trængd om dete. 

møkjes-turvto * 
u 
em be. ie, ⸗ 


turven, tur(ſ)tog (turtig, tørtig, Y)- 
* 
Behøvende, -trængd : kvile-t. 4 liggjet.; 
skrivet. (E. Begh). Jfr. Bære beføiet. 
Behøver itte, *slæpper at (slipper at). 
ges (trængast, det trængst, 
trångst, o), | tilbænge, (ut)kræves, nejde 
på & gjælde på, røjne på, turvast; på til; 
gule ved; vilje (-vilde): det vil tid 
til; det vil annat til, det vil møket(y”) 
til. Det nøj(djer på. Det rejdde inkje 
på. Han gjek frå, då det rejnde på. 
fk det røjner ikje på. Jfr. Gjelde 
om. *Det lig" ikje ved (>: bet kommer 
ille an derpaa, behøves ike), det gjæld 
ikje om det, det ær ikje værdt. Der 
behøves meget, det vil mykje til. Det 
vil anna" til. Det Innde vel behøves, 
*det var vel tårv(0') til, »dæ" va" tarvinnee, 
2: bet Funde behøves. Det er ilte 
mere end der b., d'er ikkje mejr sn 
Pier have tarv (uben Gubjett). 
e (t. beigen), *bejte, (-te); (inbimøre 
ved med LZjærefaft), *mejske(ar). Beidfe 
(Toi, fom flal farves, el. Skind, fom flal 
beredes), *bejte. 
Beibduing Gr (rd el. øy), 1. bejte, f., 


bejting, f., 
meite, * sgilje, er —* (bidle). Gl. n. 


Beiler, be'l (bedel). Gl. n. bidill. Mk. 
belebrev, >: frierbrev; b.-dros', 21 pike 
mange friere ; b.-stærnne, f., b.-vand, 
9: Fræfen i Balg af Beilere; b.-vejsle 
(le), b .-værk, n.; bele-gut, 2: frierens 
b.-man, 2: frierens talsman:; 
ge (bidle-), >: forlovelse. 
—* svare el. sige ja til, jatte(ar). Gå. 
. jéta. Sv. jaka. 
jaelfe, jatting, Lm. 
amre (t. be ammern), klynke (over, — 
eg. om ravnens s ), klage over, gi 
sig for, *jamre (over, føre, y?), *anke 


over). 

pe kik(kje på, *kike, skotte til, av * 
skåde(o), glette, y (—), titte. Sv. titta. 
gå ved, *gange ved 
€, 


å til). 
—** €, vedkænnelse, vedgåelse, ved- 
gang (Lm.), niste, sankænnelse. (Mk 


tros-vedkænnelse 


SE 


r SV. 3 


vedkænner. G. A. K. 
1. (fom Hjenbe8), *kunnig (gl. n 
'kunnig); "kun'- (i - 


Beidse — 


Bekisge. 


kunskap); * kjænd'; meget Ge 
endt, navnkjendt —* ), vid-kænt, 
amn-kænd, "namn-gjeten, ”vidkjend, 

Fvidspurt, tyid-gjeten, -kjænd, navnkun- 

dig; (vel b.), *ord-gjeten (jfr. Verømt), 

vel-kjænd, vel-kæn(dyt (Fr. H.); (libet 

b.), *få- Blive b., frettast(ee), 

—— *kome op, komme ut-ever(y 
kome til kunskap. He $., ukænt, o- 
veteleg(i". Gjøre En b. ae en Yaden, 
fræm-stede osv. H. D. 2. (fom Hender), 
*kunnig (-nug, -nau), *kjend. Ikkje k 
i det. Dv. kunna (Lm.), >: Kyndighed: 
jord-, mål-, van-, få-kunna; kunnigskap, 
m. Pi Sutet, i Øyen, kænt i el. med 
huset, i byen. Gjøre fig b. med, gore 
seg kjend med. Bære noget b., san- 

. køænne, ved gange, vedgå, *være ved, 
late seg stå, tilstå. Han vild ge late 
det stå seg. B. med, jfr. belagtig. Be 
Hjendte, pl., *kjendsfolk sf), 
kæntfolk (B. B.), kænninger. En De . 

Hendt, en kænning, kunning, m. Man 


an let tr en 8., hvor man ille 

venter det, de'r vidt væga(e) -mot. 
Betjendtigjøre lyse (2: oplyse), tillyse, 

*lyse på, kun ungøre (*kun"-gjære), gere 


vitterligt. 
Vetjendigjørelfe (det at betj.), tillysing, ly- 
sing, f., *op-l., lysning (som i —5 


han er af mine —— 
med, bli kænt med, lære at idling komme 
i lag med. 

Veljæmype, kæmpe mot, *stande mot, stå 
imot, stride mot. 

ørn myr-snipe, snipe? Dansk: Gnrype, 


Beklage, klage over, *ynke, anke(ør); 
pare (2: Gnfes over), syte” (+e), 
kunne, ar (-kynne, -te, gl. n. vårkunna). 
Mau man bellage ham, synd fer! mm, 
d'æ synd på han. Det var at », * 
var ej synd; meg et at b., stor synd (ti 
deg, dej!). gan, er at b., han sæ sytande; 
ilte at b., han æ" kje te syte. 
beft., det gjer mig ondt, det er lejt at — 

. Én, (en; ikke hos J. A-h 
ha vondt av, vår-kumne. B. bittert 
banne (den dag, éjn er fed) 8 
klage seg, kraune (ar) eg 
(sv. * barmas), *”naukre, 

. græmje seg (sgramde, gram (»han heve 
kjært seg føre(y) det⸗; gl. n. ksæra), låte, 
L. ille (for, fyre). vV. fig sver eg vid 


Beklagelig — 


engel el. Gindring, sake seg. 


ge 
å 


klages a- 
, Bankre-sval”, n. Jfr. aiynken 


ſe ——* for 8 fet) kl 
ming (klembing), "ayting, 4 * 
n — Detlemt. — 
f. ander n., kvævin 
, sig(o), n., sværing, vi 
*— hjærte-klemmelse (Mb.), hjærte- 
Å (H. D.). Se Øryftfygbom. Lide 


)- 
et), *kn 
n., tryk. —— tels 


sværte, 
Infamere, Befuble, Ki. 


* 


Ifr. 
Bautii 


klæssot, klejnot. Jfr. Sudle, Gøle og 
CSmudå. 

Detfippe, pe (*k. av), rund- el. om- 
klippe? mj Kean, 5: gjøre fmalere 


så); (jævne, tage lidt af, for at Tingen 
*skante. Deklippet, krin 
 kringskuren. 


$fe 
på ON Sv. kn 





kiæde (Fr. ad Pale for, have (indehave). 
D. Bag, "klæde, overklæde (M. le 
BD. Gan med et Gmbede, Bærvighe 
iklæde; gi(ve ve), o phøje rå insætte 
Betladuing rfyning dd lader, 'pe 
— —— f., reding f., klæde- 
klædning D. , opkiædning; 
Ge rd), ning. Jk. Øeiret; Sene 
ing. Ying, fom høre til Vettsdu., 


famt V 
ar), pine 


rd t. seg nåkon(o") fisk ; pine åt seg 
nåkre(0) se talm, vit 

ming, f., om et, fom gaar og 
tummerlig. Tala fiske. Pinsle, f., 9: 
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Jfr. Betomk, fyllest, n nok, bert, m. (shan $ fk 


Molb. = & | 
rd 


styret sin lyst. $Qan fil fin B., han fek 


—5 , late til (shan let til halvpartene ; 
kid (Lm.), koste, ar (også Molb Jå 


kom rar 
bort i koste, 5: —ãñã— —— 
og kostnet nævnes i nr som forældet. 


Kostning blir talt for av H. D. „B. 
or at holde Urbeidsfølk”, folke-hald, n. 
jøre %., kost-vare seg. Uden 

kostna -laust. Gan fer ifle paa B—u., og. 

han an ver(d) ') ikkje, kvat kakorne 
an fil det uden ſtor B., 


ad det føre let og litet. faer var 7* 
giort med liden Å det var ikkje små- 
kostna(d). 
Betraudje, "kranse; «te), eg. krone 
Betrige, påføre »krige (ufred), ha ufred 
Betserte, ”stadfæste (dv. stadf: f. 


styrkje (-te), vitne(ar), *visse(ar — 
ar), sanne, ar (gl. n. sanna). Også Moll» 
+ fig, røjne seg, røjnast. Se og Er⸗ 
faving. Jfr. »det kan så røjnaste, >: 
bet er nok altfor fandt. D.med Haaud- 
flag, handrækkjast, hand-takast. Dertil 
handta 
Betrertelie, stad-fæstelse, visse, f., sanning, 
f. »Eg fek ikkje nåkor(o) sanning på 
dete. Nærmere og VIS "-mon, m., visse, f. 


den, snærten(e), kvæm 
tomme til, nem, ra 
D.; »almind. i gl. danske), 
n. skaplegr), tiltøkjeleg (> HE 
til), tekjeleg (gi. n. toækilegr), >: god at 
gribe til, let-vint * — L K. D.), 


*— 


g ma 'k, 
det el. det bruk: 
høver«); (fliltet, han 6 god til, måte- 
leg (»han er måteleg til»; gl. n. måtolegr; 

inf); (pasſende, beleilig). måtsam; 
JE »eg er ikkje f. til dete, iffe i Stand 
bertil); (forbelagtig) *Hunneleg (om gård); 
om Nedffab), hand eg, hand-heg, *vejden 
egtl. god til at jag ' med; dertil vejiine, 

, Betvembheb), kring kring (L. Er.) 











60 Bekvemhed — Belove. 
vide til, , *rivande. 18. at Bele, le at, 1. over, L 
dang til — ——e— *læut. br de —eS 
ppt Kerk ig — Fyret en dre) heldig, *lagom, 
en), han. leg, |-k vi 3 3 pr 
m lat kært, lænum, omem, | bevelg, "selg, jægnle) nen, le 
å t. + *gild, *fallen. >) je fallen 
opne lat EE i due ee fk er 
Wremt (Adv.), haglege, 0: med lige — Jfr. Belvem. BD. for 
eb. %. beliggende (om Sten), Eid: folksam, folkot, folke- 
HD), *leleg, i (lidleg); sv. ugle Hjem). BE om Giing, Bel 
I, hårve(o) til. »Det genbeb), leleg i gl m lidlegr, >: 
tile. gunttig), Jfr. sv. laglig. 8. 20), 
(etheb), m., nem-| tid, f. »Dei or Met 
het; (hire, f. 6. et 8), *før- iffe. Galde b., alle til, måte 
lek (Lm.; —* — leleghejt | til. »Det måtar ikkje så føre meg. Be 
KE Kolk å eh, or nemheis| leilig for Gynet el. inbiigten (om Gte), 
skyld. 
— hunnelg, (89.), 
, makelighet, nemhet. (Jfr. |Beleire (t. belagern), 
—e— —2* Marement), lunnende, | stænge, stænge, omlejre (F. H.), 
n., lynne, n.; (Qusleiligheb), *hun-vær, | sætje. Krings. er også gl. og nyere 
mn, hus, *husrum, mi | oFedenolen blev Smidt af af 
hærberg(e), hær ; tilbåld ().| Meleiret, krin 
Belvemmeligheder (Qerligheder ved en|Meleiring, —— an) kg tang. 
—e— —— —e— bey, fyl 
met TOK og annet Oma, Ben potænge; overiese, å Me * 
Et 
MEG, *uroe, skræmme. Bærb riking, > > Rigmanb. 
38* fa for, sytande. Jfr. 2Engi Beletage, mit- el. hoved-højde? 
mret, sårhjarta(d), vanhuga' (> Beleven (t. belebt), omgsængelig, med op- 
mobig), Thugakr,  bspiande, dragelse, med god omgangstome, med 
*sut-ful', *øyten, hugit, S-huga' folke-skik; *folke-van, dannet, *hevisk 
8 —S peng bekymret. Or or ad 
fir. sutlaus, >: Je. 
—— me, ode eg —— — 
Bekymring, *hugsce, "hog, værk, m, næring. JG: getighed 
RLE DN —— — 2 ——— uted), tillig- 
Ea fele dete), ark, ot, m. deg igjen eg) & 
kritje, fy rm, 1." Gog, lom atter på na ri p.1 
Br td gn sten — å ge * der (fr 
vid, veke je Di Dr, syte (te), eg 
sutre, ar. Jfr. ” er n., læge (6), £ fr. 
Beladt med 6, —* er — ——— f 
e)t, (over) — taler for leje og påviser, at det 
rn ver; oe må As : rar aper Sveis". 
dg yen at i 
ve dd en, for å Be) Faser asp dark * 
el 
prs ha — — ——— 
rap —8 resalg skaper, skaldskaps-dyrkelse? 
Belave fig Nl, råde "eg til, hålde sig rede, | Belletrififl, de pakonner ev (fagre) vitenskaper 
en. Ba ad Br 
eg hadde de" tklje 9: "| lovet * 


Belte — Bemsrke. 


band, n. (jfr. . Bredt B., liv- 
gjord, £ Smalt B., livrejm, f. Jor» 
), jord-bålk(o), m. dr 


før D., sover. * 


BDelure (t. pass re på, *lure etter. 
Gnå Ord, mærke ord, gisle(ar) etter 
(te) på (ens ord). 


om-sæte, * 3 Jf. pride, 


Beige, I , 1 te), *1.- i 
—— have Tyn og sttva & v 


., I l 
—— * * 
Eys at ſe meb), sjon, f., sjåns”, m., 


ep i 


ys. 
lyse, lys-semne. 
Belyne, lyve lyge, €. ljøge) på. 
over-djævel (eg. fluegud, -herre). 
** et Kort ir, opugelsei de 


ent), vedlag; 


freder, 
på (bly, kobber); 3 Hæggje (med sten), 
; pålægge (tol'), tynge 
(med skat); omringe, stænge inne 
ning, bc (med Arreſt), fængsle, — 
sætje; (med Straf), *refse, 
; me rette * nævne 
med r. n.; G. 


ingge (er av kringle *. B. 
per jul seng i bruk, 
gje same! anne mme Gulv el. 
—— tg *jarne 
(jenne B. mer Gel gylle (-te). 
——, stejne(ar , sten-lægge(Molb.), 
stejn-sætje. ; Mk. stenlagt; sten bunden 


ginbring [ante 
eg agged * er —— *kaste 
sig ”flake. 


1 
per rs er edda 
lædfet, tomhændt, tomrejpes, lausrejpes 


bælte-stad(e), mj Årg moen m. Dven- Belæfthed, - 
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meget. B. Manb, *boklærd, m. (gt 
læsekyndig), man med læsning, 
megen 1., ”bok-vis, bokfaren? (i Liket 
med vid-faren, befaren, erfaren). 
med for B., med 
megen la læsning, bokvishet el. dom? (efter 
Belsb (Sum; t. Belauf), sume, ta'l, n., sam- 
ta'l (Lm., >: det sammen-talte el. -lagte), 
utlæg $ * : fængd, £ . 0 
ø le høgdi, >: 
ålydende (Betale —2 


—* g til, løpe op til (jfr. "laupe op, 
fo me), ut-gere, kome op. »Det 
7 op i ejt EE »Prisen kom 


—— 
, lågen (o', av lyge, 


R pels (t. — lønne, gengælde, 


vederlægge, give gengæld, vederlag, atter- 
gjæld, f., gengæld; pris. 
Belguning, len, veder-lag, n. 
Bemale tv bemablen), male Gå, over-male. 
Beman» tib; t. bemannen), manne(ar), 
forsyne med manskap, m. folk, skjepe 
(ski-: 8. ejn fiskarbåte). Øemandet (fors 
fre EA ker manna Gy (- e. 
ski-): » er alt 8.c, 
kjering (sko). Sidet bemandei på 
eping M a - 
Bemandet Band, 
rod' (av ro); manns. 


Bemanbing, forsyning med manskap, m. 
Koi manskap (især på skip); skjeping 
ski-) (?) 

- | Bemelbte, omtalte, nævnte, før-nævnte, nye 

n. 


ægpge 
Vemidlet, med ' midler, m. formue, for- 
muende. Jfr. ”bufast, velstående. 
Bemoſt, måse(o”)grod', *måse-bunden. 
Bemynbige, gilve) myndighet, fulmagt, 
lov (til). 
Bemyndigelfe, gikdighet (i? (til)? Avdenwee 
hæn 
—** fig (t ſich bemådtigen), til 
egne sig, lægge under sig, vinne, 
under 2. under-lægge 8., 5: erobre), 
intalge), få tak i; i uti); tilvålde 
-vælde sig; . tilvålla 
9: rutan mid tilegne sige. ' Mk. og 
tilhjæmle og tilhævde sig (ved retten). 
Bemaænge fig (t. fid bemengen), blande sig 
på, gi sig av med, ha med, 
. *fåst med. 


Bemaærke (t bemrten), mærke;. minne om; 


bli? var, iagt-tage, ha(ve) æje for, få eje 
, gå (dde), gå &t, til å — mærke 
mærke mg: "give ans; 
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(betyde), "tyde, mærke?, sige. Han gjen] 


bemærlet, h. blev møærket, blev 


ligt bygselgods, præste-gods, gave-g:? 
B. Sag, sak med fri ret , frisk? 


mærke til. ØQvab bemærtfer bette? — Beneſiciarius, den fritagne ( ' talen ner 


mærker d.? hvad vil dette sige? Be- 
maærtet, *til-gåd', av *gå, mærke, lægge 
mærke til. 
Bemærfelig, m-rkelig, kænnelig. 
Bemærlelje, mærkelse (H. D.), mejning, 


tyd(n)ing. 

Den ving (t. Bemerhung), mærkna(d), 
m., iagt-tagelse, utladelse, ytring; op- 
tegnelse, vedtegnelse (med tilføre eller 
»anledn.« av noget), vedtegning (H. D.); 
utsettelse (ved regnskap). Jfr. nmært: 


g. 

Pen, bejn, n. Mellem Benene, *millom 
fotom. Tage til Beng, "prise læggjerne. 
Mk.: bejn-bråt(0'), b. -ende (Benftump), 
b.-flis, ag 5: Denfplint; b.-grind, >: Ben: 
bygning, Stelet, b. mngl, n.; b.-kvit, 9: 
gulhvib fom Ben; b.-laus; 'b.-læge, f., 
9: siste kvilestad; b.-lejst, m.; >: læst 
til begge føtter, mot. par-lejst; b.-løjse, 
f., 3: Bin penløshen; b.-mot, 9: Sted, hvor 
to Ben mades; b.-ros = -værk, >: Smerte 
(9. bejnskap, Dy 9: Benenes Stittelfe; 
b. skjæfting, 2: benskaftet kniv, b.-stor, 
bejnot, 9: benet, ful" av ben; bejn-ved 
(Dex, Krifttorn). Også Viburnum, kros'- 
ved, heter sommesteds bejn-ved, og det 
synes da ved bejn at tænkes på bejn, 

9: ret, like. 

Beuaabe (t. begnabigen, af Gnabe, Naade), 
nåde (Lm.), vise nåde, give n.; eftergive 
el. minke skyld el. refselse (»strafe), 

ta(ge) til nåde, lade n. gå for ret. 

Øenaadbning, nåde-gave, nåde, m.; efter 

givelse (av idømt refselse, »strafe), »strafe- 
Éihet. Jfr. Amnefti. 
Benanelte (foll.), knyt(tjelse, n., knyting, 
k (for brystet). Jfr. ngftelfe, 
Øvaine. etlemmelfe. 

Venbræl (Vært, Narthecium | Ossifragrum), 
val'-saks, n., romée, m., rome-gras, n. 
oe Urt, fom Figes at foraarfage Lams 

edꝰ; jfr. Samhed, *rome). Også står(o')- B 
gras (,i ældre Glrifter stur-gras, betvem 
mere Form enb stor-grase, som er tve- 
tdig), av står (0”, stor, 00), m., >: Sam: 
hed i JFødberne, Benftjørhed. (Gunnerus: 


tærgræs). Ikke bet ſanim⸗ ſom star 
(gl. n. störr, sv. starrje. 
Benefice, vinning, bate. Gerefiilling til 
D. for, forestilling til intækt for, til 
beste for. gan har idag fin B., han 
har sin intækt-forest. (sin enskilte forest., 
særforest.?) idag: særaften? (for enkelt 
navngiven 


n). 
Denekiceret, f. &. bobs, riks-gods, offent- 


om frit søksmål) ; ; ombods-man (o); bre- 
ker?, ar kehavende (når talen er om 


—* um, 'velgæraing; bruks-ret, 
Han har faact benet. paupertatis, han 
har fåt frit søksmål, fri rettergang? 
Benef. processus gratuiti, fri rettergang 
(uten at det just er på grun av fattig- 
dom). ØBeneficier, gaver? milde g- 
vælgærninger? B. ventris, av-foring. 

Beugel (t. el, 3: Prygl, gAnippen, 
svolk, 1 m., lurk, m. Jfr. 
i* vDreng, Pog, fift og briftig 
Dugling*" altså rosende. 

Beniguitet, mildhet, godhet. 

Beutlæder (t. Beintlei», bro'k, f., bukser, f. 

Beuling (ob paa en gud, 4 Skind), 
fæ't(e), m., *fæ'tling, fe't(i'), m. Dr 
fæte-sko. 


Denpibe, læg. Således: emnet Yhand- 


Bens, skryte, n., rangl, n., bejn-t. (jfr. 
sv. ranglig, 9: mager! foag). B. 
dødt Dyr, ra'k, n.; jfr. vårsr. (0: vr 
pint Dyr, ubfultet om Vaaren). 

Benffjørke ed hos Kreaturer, * m., 

”r-b —8 n., støre (styrde), . (jfr. 
Lamhed, står, stor, ee oplely), f. 

8 one DB. 'e. brake, 
eu enugen), 6, utnytte, 
* i DN ), *vwojte. Be bei⸗ 

Heg male ål n. på. B. ved Bet: 
lig 


ev, takke) til der g odt å t. tile. 

Ombysget g ig for at AE ot t (forfonlg) 
—⸗ Bei dyd dro) 
kost er nøjte. 

Benyttelfe, nejting, n., "njoting. 

Benædder (onbartet on) fresme i), 
(flesme, BD, alvskå't(o), trol", 

Bencr , sige nej, *nejtte, oftere *nækte. 


æ 

fe nækting, *nejtting : Jatting og 
nejting trøjter aldri trætting (Læ), >: 
ender en Trætte. 

Benævne (t. benennen), nævne, navn-give, 
næmne(ar. —Benævnt, namn-gjeves. 
B. — ubenævnte Tal, *namngjerne — 
namnlause, unavngivne tal. »Regne med 
navngivne tale. H. D. 

Bencævnelfe, namn, næmne, n.; (at benævne) 
næmning, f. (I. Aasen), nævnels, paver 


Beorbre, pilegee byde, sige til (en, st) 
foreskrive; *sætte til at (gere), gi fo- 
magt til; fom Barer), *tinge. 
til, tilsæt” (0: sat til at). Jfr. Drdtt. 


jærn-klæde. vet, 
Da brynje-klæd" (Molb.), brynjet 
D.). Gin. brynjadr. Bepandsret 
, ip. , jærn- 
Beplaute (t beplengen), sætte (vækster) 
(plantre, —— på, sætje 
Sv. plantera. 


* 


en, ee v *rei(de ri (r. skin'), 


sætte el. evt pr) 


Å 


—D 
ar * 


Beredflab (t 
hånd, til rede, 


; redebon (gl. n. rejdubunin), eg. 
ældre dansk), red-villig. 
felv, *sjøl-mint. Jfr. 


Beregne ( (t. Beredjnen), regne over, ut, slå 
- rekne(ar), overveje, prøve, € 
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Bereguet setl 
til, ment (*mejnt) pue, myntet på, ætlet 


eres beretfen), rejse i, fare i, f. om 
i, f. langs med (en strand, 


av ræse, 9: 
man, ræken m., "forfaren m. Jfr. 
vidfårog(o), vidfårål(0-0). Gi.n. vidförull. 
(Mk. Torvald vidførle). B. Laud, Syfi, 
gennemfaret land, (ifaret?) 1., omfaren 
strand (hav-kant). 
6, sægn, f., *frå-s.; fortæljing 
— 5 om rikets tilstand, 3: Reg, 
), tidend, f., "sigende, utsagn 
Udfagn, Melding, Referat. Aarsberet⸗ 
utng, års-utgrejing (Lm.), egørelse? 
Betjendt ved vastibelig B. (te ved 
Kygte bare), *san'-s 
Derette (t. beridjten), Fortell, skjepe (ski-: 
»han hær" møke te() s. ta'«; »d'er 
ikkje skjepandee, 3: det er ilfe at tale 
om), fremføre, sige fra, sige til, meddele 
(se Melde); meddele nadveren (natværfd]en 
til en, som er døden nær. Egtl. berede? 
, Mand, 


ikke ret, adkomst til, hjæmlet, lov-h.; 
ret-komen, ret-given (Lm.), rets-gyldig- 
. D. 


mercttigelfe av, ret(tighet), adkomst til 
>: have ret el. give ret 
værdlejk, m., værdskyld, f., 
(H. D.), hævd (H. D.). 
Bergamostte (beg, >: drot, og armut, 9: 
fre) drotpære, kongepære (d. + €- ypper- 
Bergenfer, —— (Lm.), bergens- 
bu, m. (Lm.), bergning? i, Jfr. tot- 


ning av Toten, fosning av Fosen. 


P: 
ful” magt 


Bergflade (nøgen), svald), n., sva(d)berg. 


Berginsld, hump, m.; (nøgen V.), sva(d)- 
knaus. 


Beride, inride, tiride (N. M. Petersen), 
»avrettee (abridjten) ; ride om i (skog). 
Bereden til-, in-reden h., en 
h. (i), "tamd bh. 

Øerider, inrider? heste-tæmmer. 


over, fter- Berige (t. Pereijern), kap gøre rik. 
regne, fore B. , bli *rikne; 
utligne. B. B. ——— menig ei. — * D. Dertil økning, økelse. 
mapt), *skan 


bet var faa fapt — — fom Berigtige rette(ee), ar 
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Berigtigelse — Besat. 


retting, f., rettelse, n., rettar- Berømmelig, rosværdig, *rosande, *ære-rik, 
vel-gjeten. 
Berist (Bertolter), hænge-stas (på ut, el. ——ã— (roſende —— lovord, 


i øreringer). 
Deruften, rav, - å. på raf. 

Bero, henstand, utsættelse, frist 

Grille i B., lade stå hen, lade (stå) uav- 
t. kvar-sætje. Lm. 

Vere (t. beruhen), stå hen, være (»det kan 
være længe»). 9. peG, stå til (adet 
5. til dig, hvorvidt» —); ha sin grun i 
ha til , grunne sig på (sagn m.m. 

get Å per paa, det skil seg (av skilje). 
De b. paa ham, han rår for det, det 
hænger av ham (?). Se Roms an paa. 

Berolige, stagge(ar) (stågge, 0) (H. L., 

Asbj.), still ale tilfreds, velde (blod), 


(frest), m. 


al 1 e(- ' 
—E æmpe: lø — aa 
liggere?), trestete). Bersliges, *stilne 


D.), stillast. Sv. stillna. 
, kv seg til tåls(o0). — Beroliget, *tægd. 
GI. ægja, ,olsre behagelig". 
Øersligel €, hugning, f., hugging, f., hug- 
gelse, n., hugge, m., stilling, f., trøst, 
m. Jfr. Trøft. 
Derferf, se Baærfert. 
Beruſe C 5 — gå i — ruse 


(om være stærk, 


rus-ol, kaken '(dryk). ar et, 
—— drukken. sviven (Lm., de, 
*som har i håve (i hovudet), føren, *fal", 
*på en svej, (af Glæde o. f. v.), hug- 


tæken(e). Lidbdt b., snodden (u'), kvæst 
e: fljærpet), på en kant. Stadig b 
i-ful', *si-drukken. Dv. si-fylle, 9: 


ſtadig Berufeife. Blive b., *få op i ho- 
vudet. *Dlive lidt b., kjænne drykken 
jfr. k. hungren, svæmnen). Bære »., 
ve op i hovudet. f&ettellg Bb. (fom 
taaler lidet), rus-næm. 9. Filftaud, 
drukkenskap, m., fylla, f. Jfr. beftjæntet. 
Pernfelfe, -ulug, drukkenskap, ma" %, n., 

fulskap, m., fylla, f., fylleskap, m 
Berygte, føre ut (blant folk), aværte, til- 

»rakke». 

Verygtet, *il-gjeten, ille omtalt el. knt, 
*vid-kænt, velkjænd (ille nemlig?). Ø. 
M.fte, $gard-skam, f., gard-tyne, n., 
gården, 


bygde-skam (el. en skam for 
bygden). 

Bergmme (t. eilhmen), rose rose (ar), love (ar), 
prise (ar), gl. n. lofa. 


f.; godlæte, f., vel 


frægd, 29 sæte, 
et, gjer oa) (i), nm., lov, 
(honos et 


f , navnk 


geten (n.-gjeten B. B.), vid-gjeten, 
part navn sp purt (, Gutten var ard navn: 
fpusgt,* Ai): lysende (t. e. navn), 
ag, *frægd. vid(t)- f. (Lm.), av "fræge 
(e), >: fpørge. Gi. n. frægja, >: gjørt 
berømt. B. Mand, ejn gjet-ords man 
(t. berdmt). Uberømt, få-gjeten, navr- 
les. Fr. Berømmelfe. 
—— —* I ) ' røre(-de) ved, *ta 
erere (t. berühren), e), I. 
*rajve (gl. n. hreyfa), "ta(ke) tiuti), 
; (føle paa, | beføle), *handføre, 
%ta på, kome åt, kænne si DE i og 
lekke, i (ledke). B., fårr me 
aa, tøttely), (-te), D med 00 g 
(med), sprætte(-e): tre, som ingen fek 
sprette 77 i. Jfr. Eg hadde ikkje spræt 
en finger åt hånom (>: iffe rørt ham mø 
inget, h. i. spræt h. med fingeren) 
8. inanben, snærte ejnannan (sv. * snårta 
— snart). B. i Falen, gjete (gita - gut - 
gjete'), omtale, *væmne, komme in på 
kome åt. B. runden, tænne(-te), tær- 
dre (ar): Mæ same båten tænte el. tændra' 
i land. B. let, fagte, tæ digre Å 
(an), nære (de), nå Veme, de 
Bore' —— ti væ gen. 
(el. kun for et ieblit), skadde (ar) 
snærte (-snart), nærte (ar og nart); (netop 
naa), *næpe, *næme, 
Gfr. Natfe), "snodde, w (sv. smudda) 
*kome åt —F det hadde groe * 
læggen, 9: ſtreifet el. faaret X 
ſpagt, håre, —A—— hår). Derørt, 
rørt, *i-tæken, *rejvd. 
Øersrelfe, snærting, f. B. med Hasnuden, 


Raven, = aan — 
Berg un æ Å m, & 
på — dd) Gar nån, 5: fjer 


æftehager i Tønbebaand); taveip, m. 


Dersøve F berauben), ta(ge) fra, 
næke (-te), skille ved; : 


of: og aft). 
jat at (tagen I i Beag) optagen, 
kke ledig), "sst 


Besaz — Beskaffenhed. 


FR 
Å 


—— jfr 
* * pg o SA FE å 
om, skygne (-de). 


fer ei bele Del det, 


f. —— og eftersyn, 
«1 glosing, f. — «Ling, f: 29 


Dobbelt 6. 
fr. Beſette. 


— 
på 


SG 


3 
Srå* 


P 
— 
* 


søl 


rer 
sak” 
På 
ag: 
ep 


1 
2 
* 
— 


nftatere), slå 


(bee, nt) (gal) 
. have i sin , råde over, eje, 


at have, noget bærbt); de, eg D., 
GE ml m.), & 
under pe i 

i ø. 


* je, halve) i eie, 
være ejer av, inne-have, være innehaver 
—— — —— (at En faar 
å p Djoting, f. 
sed. Dj 


igennem, vitje 
(sky-). DE. ; 
* emme el. afgjør 
Jf. Befeelfe, ette 


Jfr. 
(sky), 


Jfr. Beholde, 
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"samle seg, *sanse seg x Dr”), 
over-veje, -tænke, h e seg, fjå (-dde) 


ygEe) 
(-dd Mk. *fjå-laus (fjådl. 
et met feet Gutten — 
han kom til Amen 


pe hugs, Da samling, f, oter 2 
n. (shan var rejot av med 

var rejnt utan vis”, 9: —— nd 
Lommen til D,, k. til efter-tanke, hugs, 


Befinvig Å r Pg t befonnen), viskleg, vi'sleg, 
ang-tænkt, klo'k, fere-tænkt(y), med 
2* (= S agfærbigheb) tøjmeleg (> 
fom poler g felv å Tømme, fom 
tøiles8), rolig, vetogåi ) ædru(elig)? sindig. 
vetet, *ta(ke) til vetet. 


jle ("sigle) på å i; prøve (nyt | Øefinbighed (fornufti Mbfærd), ! 
dighet, ædruelighet. — ved, sr 
.) | Befjæle fo befeelen), give sjæl, oplive, 


styrke, give liv, ånd ælet af, fyldt 
av, ful” av, inblæst (-blåst) av. 
Beltabige (t. befdjåbigen), , gore sår, 
skade (de kke, gere v 
Jfr. 
Moleftere. B. ved Brat el. 
*vanke. 


Dr. vank, b 


ket, vanfer, 

iftanb), *van-færdog. Jfr. forslit", *for- 

sleten(i), brestfældig (i * haves bræstfælle, 
Båt Vige fade), forfallen. 

a rank, n., skade, m., men 
(Molb. min, D., men førsel ae D., Molb.), 
menføre. Molb.: „forceldet 

— skikket, 
Thåtta', "fallen, ”dan, 


Ry 
Art.). Eg vet ikkje, kor d'er skapt, 3: 
bvordan bet er fat. Kor er han voren? 
3: hvordan er han? Eg vejt ikkje, kor 
det er vore”, 2: h. bet er fat. Jfr. så 
voren, ille voren; så laga (faa 


* , fy , f., skik, m., else, 
D., *lag, tilstand, la m., ska'p, 
m.: blidskap, truskap, , glædskap ; 


drag (okommunisrisk d.e). 


indre væsen, sin, hjærte 
væsen, utseende; (bvorledes noget ), 
stø(djJe, n.; i sammens. som: hår-støe, 


D-5., Ver-S.; TO't, 6 åk no å vært 


Jrmmer 8 fr 


—— Pat 
| —— —* — 
»D'er ep Mang €. 
bet har itte nogen —2* De ig 
Bb . 


en anden 8., det fek' ej ånnor(o) gær(d), 
annat lag. %Ufoubflabsfuld 9., il'håtta 
(-tet). TE. Ondftabsfuld. Haarets D. 
(paa Dyr), —— Landet B., *lands- 
laget (alt 1797). Sinbets B., huglynde, 
n., brå, n,, to, f., kynd, f.; (fynlig), bragd 
(alt 1797), dom (f.e. alderdom). Beiens 
Beirets 9 f.: nor- 

æt, . (Bindens Heming pe 


spå.). 
Deffe» (t. Beſcheid), svar, n., greje (på 
tingen), f., grejn, f. (gl. n. grein, Øefteb), 
visdom (shan fek ikkje stor v.<; jfr. 

Iysning, Unberretn.), bere, f. (»han 

den berae ; jfr. Forklaring), tydning, 
£. (jfr. Unberretn.), rede (H. D.), ord- 
sending (H. D.); skudsmål (jfr. Bas); 
de, n. (gl. n. visindi, 9: 
shan fek ikkje stort v.e 
(Unberretn.). >Eg va' (vart) ikkje vi's 
på, 9: fil ike vet B. Jfr. Vis. Jeg 
ped endun ille B., »eg er ændå like vise. 
Mk. *få, "g(jjære grejn på, ha(ve) greje 

å, kenne til; ha skøn på, forstå sig p 


Beskatte — Beskrivelse. 


(aue, auigt, gl. n. sudit, 3: tilfallet. 
Jfr. Øde = Gtjæbne). »Om han er liv 
laget, nåkot(o) godt laget«. B. Lod, lagna" 
(brukes gærne for skipna' el. skjepns" , 


9: ge id 
skinne på. Befitunet af Solen, 
* . Erslev, H. D 
Hogg syssel-sætte, gi at gore, gi 
0. fig med, sysle med, stelle 
Grette sig med (>: drive på, 
mate med. I * finnes sysle (at), men 
ikke syssel. —=WMeffjæftiget, sysselsat; 
fansam, *annig. Jfr. Tradl. 
Dett gelfe, ansæmd, f., systel, strær, 
s ttelse. Sv. syssla, f, sysselsttning. 
Beffjæmme, vanære, *ni(d)e (gl. n. da) 
. *7 e, Å til at skamme 
skam van ar), vanv e 
de), —* * hrs * 
—— *skjæmmeleg. æwmel, 
kjæmd, hå(d)-faren, skamful”. 
pefjænmelfe, van-ære, f., van-hejder, m. 
f., nid, n., skæmd, f. (»der kjem 
hæmå etter skjæmde, der Å. Straf efter 
flammelig Adfcerd); skjæmsle, f., fal', n., 
håd (Lm 


biflepse B., gøre rede, fede gere Også Deftjænte (beværte men ben east 


H. D. Sv. redegöra. ØMigtig 8., vi's- 
Miro $A (t. befdjeiben; se Fordbringsfri, 


*. undjen småtek (9: fom. tager 
% stortek), smålåten (Lm.), 

td *let-nøgd, mjuk (snarere 
ydmyg?), fin-faran(dJes (0. Vig), hevisk 
H. D.), tækkjeleg, tåkkeleg(o), "blyg, 
lygsleg; (om Ting, erfonL.), blyg, 
blygsleg, småtek : blygt : beſted. 


rdbring; bly skjænk, 3: Befteb g alt⸗ 
aa ſimpe Dil Du kommer i ejt blygt 
hus, >: meget fimp. Gus. B. —— 
maal, 'smålåten spurnad 
Ord, ord-myg (Hå D.) Lå. Ger 
tække (H. D.). 


ed etingens fljønnefte Dyb, »blyg- 
sel på a-pryde. Jfr.: »lyde og lære 


er ungdoms ærer. 
Befteler, ev, *stedben (ol (Molb. i 3 ; 8.-hingst (Molb., 
D.). Gå. n. st6d 
metidt, skiden, *skjeten er 
6, e (R. Keyser), ordne 
sætje (til), insætte, utnævne (dommer); til- 
dele, tillægge; kræve svar (beskikke en ved 
to mæn); skjele (ski-), ar, >: ordne sit hus 
for siste gang; også skilje i denne for- 
stand; *stelle til, "lage til. Mk. »han 
er både kåra'(0) og kalla'e, >: valgt og 
beftiftet. »Sætje ejn man til forman, til 
lærar, til værjee. Deftiktet, *sæt', *in- 


sæt”, *til-sær. 8. af Stjæbuen, lage(), 


laga, lagen (n.: lagje, 9: laget), *% 


9: til, for, en), gi gaver. 


Øskjænkt, *drukken, *fal', som bar i 
ho(ve)det. Je Berufet de, il 
ære (sede) (t ⸗ 
8 Et annet o er ære (Hat, 


flaaret) (Klæde, Papir), skjære, Fa sere; 
skære på, spikke (ar), smede(i ), ar; ( * 
skante ar), ja re Kap ta' av, 

- OG ce 


aren, 
æretfe, 'skjæring, f. 


EE Ek —— 


ærme, *live, værje, værne (om), dække, 
ta av for, frede om. Molb. 
Beftjærmelfe, «mer, se Beftytte. 
ve, "skildre, skrive om, skrive, fræm- 
stille, tegne (dertil levnetstegner, L. K.D.), 
avbille. Give en Dom b , gi dom 
skriftlig, i avskrift, *brevgjære dom? (Jf. 
gjæring, €, >: ,friftlig 
— . «Ei 1, tegne, avtegne. 
For sa(gde)s: beskrive ens levnet, at 
storie; nu: skrive levnet, hist. Here ds 
»ber avlagt. Så kunde vel og beskrive» 
et sted skille sig ved tyskheten (»be») 
skrive et sted. Dertil stede, 


velig. beftrivelig. 
ie egne 
) Se Veftrive. 


Beskue — Besiutte. - 


158 (t —— oe se (vel p på, skåde e har 
skåda). > ed — på, — 


, Skuende, tilskuer, skådar (0). 


* Ara ukyees på, fe Beieg, 1 —— 


OVEr-$., aner KE * 


— (to. Jfr. 
p Skyggje, n.; også = beftygget 


befdjulbigen), jikylde og B., 
Fr. Bfå., Fr. H.), (ar), føre 
såke” (0), kaste den pr gi skylden 


for (Molb. har plen på og påskyld 

me), give sak, sak-søke, lægge (en) til 
påege, lægge til (en det el. det), 

; gl n sekte; jfr. ag) 


Beftylde (t- 


alle, ingen». »Det er let å 
skulde den, som inkje kan svare». 
— 

) jugast hos . 
B. fer Tyveri, tyvte (Molb.), "*tjuv- 
kænne. Beflyldt, *skulda(d). 


Bepryrbuing, skyld (»du fårskylden»), skuld, 
(»dej fek skuldi føre det»), *skulding 
), påsagn (d. Fædrel., Molb.), anke 

mot en), sækting, f., siktelse, "puste. 


Deflylle, oversky ne p mot, til, 
in over (marken, landet); ; skylje (-lde, pi ; 
(Mpruble mob), skåle (0), ar, skvale (ar) 
skvælje (e, ar), drage. 

Beftytte, berge (ar), ive (-de), (>: 1. bælte, 

give 2, 2. — pr då tværne, 
—— — (oftere) *varne (ranne, Lm, 


Moeir), ta(ke) av (det tar av for avef)r, 

"ve. Jfr. antere, e, 
be, *var-: v.-bord, vand), 
v.-mur, v.-skin, v.-tak. Jfr. Prefenning. 

”vard (av *værje) osv. 
Defiyttetfe, livd, f. — n. hlifd), gåve, 2 D. 
2: 2y, Gtjul), *forsvar , værn, f. ay Vær- 
, £, ly; vareiækt, t, værje, f., værje- 
'2., varstudna(u'), m. —8* VG 
Dan er vort Gfjolb og 8 
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i 18. (en Berel, Uinvisning), vedtage og 
Beyttelfeaminbet (trolbomsagtigt), jfr. 
* nm ar egne * 
Betutier. Be, tals-man, velynder, for- 


f. Al spæn 1), 
5 jørn 


f. (jønning, jær- 
ning). "Serdefagen jærn-slagen? *ja(r)n- 
legen. 8 an Mare (paanaglet Træ: 
for e), laskle) m. Uden Beflag, *drag- 
> hæftelse, inførsel ? 
* —E ge), forbud? (lægge el. sætte 
tinder forbud). ban?; fredlysing? ; (Geftelfe), 
kværleje (i ældre dansk); kvarl læge? 
”*kvær-sæte (ce)? Jfr. gl. n. 
fovrigt Forbud, ich el. og Frediye 
—2*— (i sammens. 3* -slagen, -slægen(e) ; 
"-slægen, *jarn-slægen. 
glægge (i ældre dansk: Yværfætte), 
*kvær'sætje (gl. n. kvirrsetja), prisdemme 
(H.D.; sv. prisdöma), fredlyse? 2: ,bærne 
om Eiendom ved at forbyde tvebfom: 
menbe Adgang bertil”. Også fra statens 
side. Jfr. gare — Eee sætte 
under forbud? 
og ting), sætte ogå Aa hæfte Eoban, 
det, er tate); lov-fæste — kun i det 
| ete Qovfprog”. Molb.). Jfr. gl. n. 
esta. 
Betiagfmed, sko-smed? *hov-slager, hov- 
a (t. —* ængje (-de), *sko 


est, slæde (ar), smi'e (gøre, smie) 
til; fæste, gere fast. = med Jern, 


), av (det) råd, tte, 
En Fa å; SE 
2 he . 9 — 


Tage raff Der "smekke ti e til. 
Beflutfom, Tr i , j + ”snar , sejn-, 
var, harr —— Sv. snar- 


e (av), ”åde 35 til, rådtage 
"sætje, 5. seg fore (shan hadde 
seg det føre«); tænk(jje (same hadde 


* 
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slå på; (tontme ove — om), samråde 
= if: Ven 

EN fom 
føre- 


g. 
). , fore-funne 
OE, fn ane) (oi fr 
R b. (paa), ful- 


y 
Sv. skyld), vardande —E 
nærskyld (gl. n. nåskyldr, sv. nurskyld). 
Bære e, ar (med, ti). Der 
skyldt skjægget og håka(o). 
omsløret? 


itte, sulke(ar), s. ut. Lm. 
e, sulke, skæmme, til-søle. 
7 pryde, pynte (på), skjule, dække, 
lie (9: 
ver, «nie? på. 
Befmykkelfe, pynt, 


ha 
forgylbe); *slette 


Høling, utp ning, 
pyntekåpe (Molb.), prydelse, åkåste(o), f., 


gylling, f. (>: rd) — 

Befmøre, smore, yen smurde), over-s., &. på, 
over; strjuke p oventryke; "re (joda, 
raud-rodet). Dv. rovip 
at ro fla'brød med. '% med *& FElere, ært, 
tjære, t.-bræ". B. 3 E. Hjulayel), smørje 
KL struke (på?). ØBefmurt, *til-smurd. 

Befmøriug (af Veffer), reing (rjoding); 

smøring? (Molb. Smør,en*). 

—* forlede, forføre (ved snak), narre, 

e(0), ar, øle (-te). Dv.æling, f. Lade 
b., elast (test). Jfr. Opflamme;, Dp: 
rudning; ; Smiger. 
Befue, til-sne, over-sne, sne-dække (mar- 
ken), snø'e ned, dække. Øefueet, *sne- 
fast, "sne-hejl, 'sne-dæk(ke)t. * 
uitte, se Beſtjcere. 

Belnære, "fange (isnare), lure, over-liste; 
vele(ar), snare(ar), Jfr. Snare. B. med 
—2 — *krok-ta(ke). Jfr. Forlolke, 

p 
te (t. befolben), lønne. * 
ſoldniug, len, lenning. 


mye (t. befdjlafen), ligge hos, 1. med, 
øre fruktsommelig; lokke. H. D. 
pare, *live på, *1. av, spare (-de), *s 
av, %, op. »Det liver på grjonet (grene'), 
bet er til til Bepareie for Melmaden*. 


de, se 
iſe —. gilve) mat, 


mate, 
møtte, holde med 
Bejvidning —— 'vælgjærd (€), f., 
te, f.; kost-hål 


iani ft, *v h k 
— — 
—— wott ardeb) 
o spotte, svi- vörde(y), 
vg —8* se Spotte. B. Gu 
*hæde, Lm. Jfr. Haane. 


Beslægtet — Bestemme. 
tænkt de så«; «eg hadde t. å være mede); Beſ 


okei (Lm.), typig hædeleg (gl. * 
, håd, Spot; dv. —— > 
—* —— — 
pottelfe, d), D., 
svivere(y), f., spi't, n. *nid-ord, vanære. 
Jfr. aan og pot. 'Øelpottelfer, bædings- 
ord  spot-ord (Lm.), "Apitord, *anej- 
ord. Guds· B., gud-spottelse 
yringe, ride (om Handyr). 
rænge, "sprængje(-gde), overs., skvætte 
(-e), sprøjte (-te) på, ev 
Beiprøtte (t befprigen), aprojte, ove 
oj 


spr: 

Beiyy 

Befvst, o (t. —— 1. spænne for, fore 
(y), forsyne med hest, bejte (-te). Dertil 
ejn-bejte, n., tvi-b. 2. omspsenne (H. D 
Molb.), om ive, stænge inne, omringe, 
klæmme in ; e, o (knå'e), >: huge, 
pilk, teytte. Jfr. Presſe. 
Befpænding, hester; (føre-span'? 3: Jor 
fpanb, efter *spænne føre). 

—2— utnævne, tilsætte (>: ,anfætte"”), 

e. 

Befalling, kals-brev, konge-brev; embedr- 
b. på et embede (foreslåt av H. 

” (ælan! inssættelse (Molb.),- utnær- 
nelse. Molb. 

Beſtaltet, embeds-fæstet (H. D.); som har 
kals- el. kongebrev. 

Befiand (t.), 1. varighet; * 2 2 en Gtovå tout) 
tæthet, sam-vækst? 
Skoven, sam-stand. — 

Beftaubdet, del, grun-del, æmne, gru 


Berandig, vedvarende, grarig ustandselig; 
tadig, stø, urug: ggelig tro, hål'(o), 9: 
med ne stødog. Lm. 0): 
ti t (Fr. Bg.), "alstøt, uav 
&, *ideleg, "stændigt, støt og — 
pekes Lt. breen) 1. blive ved; 
; stå ved lag (*med lag); gælde, bilde 
3* stå * bålde ut, være varig: 
* b. med Saudhed, ikke samsvar 
med s., enes med 5. 2. Beſtaa af, trer 
av el. i, være sammensat av. skal 
være av gul, være sammensat av gi. 
« Det er av tre, av bjørk. 
befant af å Jorbegubs I pg He ar jord, 


5 8. Bejiaa i iT * 
en å TØYE), 
fram, stå sig, de sig, 2 
Raacade: det Beft., det nedarvede, 
tilvante, det (nu)gæld gd 
værende, d. (hittil) hævdede. 
op 'omvæltnin man. 
Bekedt *råden. b., — * "Hd, ille 
sted(t). Jfr. Forlegen. 
Beftemme (t. beftimmen), avgere, avget 
forut, opgere (som ens skjepne), *tale av 





Bestemmelse — Bestride. 
(>: aftale, ofteft forub); foreskrive; ev 


farene), fastsætte, vedtage, avtale; 
Begred), fastsætte, greje ut; "sætj 
(går, pi): Billaar; en ed Å 
te 

det så av ur 


fr (nog). NG —— å til (at blive 
der), virke på, lede; utse (til et æmbed), 
velje (ted), *råme (jfr. Beramme), ætle 


ke, skille (de 
meg at»), id akelie. ak de 


bo fek det, som var skilt ut b); ; — 


(same hadde tænkt det så); (aftale forub, 
forubjætte fig), skjepe (ski): dej hadde 


skjepat seg bælgi. 
- (ski), > | Been lſe, Beflutn. 
skjepna" ( —24 til elje, Be 


tok og gjek; tak og : 
fom og bliv med o8); (beg 
tek og gjek hejmatte). . fl en vis 


tfe, tilsætning 
mål ( å 9 fed 5); oe ti] Eg 
råd, f.; (Megel), forskrift, 
f., *skil-ord: 


, f., visse, 1. 
råd. 

beftimmt), *hugfast; 
rer ct), fors uer fastsæt gare 


: bet b. Dieb ort), *skild, 
skjeden?) vi ed —2 Å tyde. 


(uttry 
dv TED E 
paa 
* an, — — Ko * vage, id 


uga'), *fol-huga. 
3 ir SN ae), *dag-stø. 
8. af et æbuen til at leve, laget til 


liv (M. Thor), kne ar Ar⸗ 
b. e, *gære vist. —* J. 


vist, visselig, til visse, unægtelig, utvivl- 
somt. 


Depemthed, se Beftemt. 
Depialitet, fæiskhet (fæ-dumhet, dyrevilhet), (- 
dyriskhet. mekride, 1 


sogn 


Ge Hette Befige ( (t Befteigen), I stige op fot oe 


—* stjjæle fra, *stæle frå (e), 
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fæisk, dyrisk; som fær, som dyr. 
., lever som et dyr. 


— opstig(n)ing (på el) 
er, opstigende (den, de)? opstiger? 
1. sæt, grejer (kniver, el. paster, 
lineal, tænger osv. i et fo'r, 'et foderal) ; 
* opger, atregnin (av længde, bredde), 
tyrmand 38. 


pg 


Begitte (t. befeden, v stikk , 
£. befted in i 


utsy. djen), mate 
muta), uer smørje, y, 
Grande), "Jfr. mute-bete(i”), m., ”mute- 
gåve, egtl. mat, gaver, som gives lenlig, 
bete, som får en til at bli »stume. 
»Dauden tæk ingi mute⸗ et at Å, 
mute- jær; som tæk mutor. 
fig, mute-takande. Lm. 
€, muting, f.; (Stilpenge), mute, 
vile. nog Lm. Gi. n. muta, Øe: 
gså klomse-bete, m. (u) = 
—— . 


—* le. Fv 
ti OS 


inkje tvau tre 


med, ha at gøre med. 
med ham, (det står) vel, ille til m. ham. 
Honnere), la(de) gere. 
ar)? 
, gærning, stel', n., yrkje, 
n., ærend, virksomhet, æmbed 
(æmbætte, n.); Dmbub), om-båd(o), m. 
1. n. umbod, gulbmagt, sv. ombud). 
Vikingbmend, tillite-man. Jfr. Gysfel, 


Fram 


aalen, 


(gl. n. 


abe); (grovt), 
stæle, * — * Be 


*hug-, —*8* ar -stålen. 
storme på, søkje(-te), løpe storm 


OSV. Nan"- e) har vi 


ivrigt Ep uophørligt". 


ting. Jfr * erhæng. 
Befiraale, de over; (øm Solen), *gylle; 

raud - råde”, o). 

. stride mot, kæmpe mot, imete- 


bt, *om-strid'. 


efnære. 

SE 1. stryke over, smøre på, smerje, y 
(smurde, u ”, smete, i (-smejt: sv. smeta) 
og smitte; (Brød), rjo(de (re - raud - 

+ rjo”-lefse, -vippe, f. -vis 
rv led tilsmurd, å, råden(0)). Band 
til at b. rå med, råd(o'), rjode, m., 
råd-vatn. 2. stryke (hen) over; skyte, 
fare, fly en) over (vaftjnflaten). 
æbe 0 or noget, værke (ar), stræve 
or, 8. til, tilstræve. 
tfe, stræv, kav (Lm.); (noget, fom 
man AT » for el. fysler med), id, f. Også 
olb. 


Dektr , strø , ed. , -«dde 2 
—— de «Gonder Dr må stråt 2 
nee. Mk. fsaltsprøæn 
Beſtyfte, -ui 


re r⸗ Pr AS ape Å (ski- ' 
myrer de) stjornefar). Dv. styr, n., sty- 
Befiyret, skjepa(d), styrd.. Jfr. 


telte lse, st , *s 
* —* så (po). Også sjorn, stjr- 
ærd. Lm. Jfr. For: 
, styrkejse, ſ. Have under op 
—— hænder. 


ere Ar bi — Cate, stadfæste. 
persille ag), gilhjælp, f. 
telfe), styrk, m., ”*styrkning, 'styrkjing, 
-kelse, n ; (god Qjælp), *framslag ; ($jælp, 
tinderftøttelfe), tilstudning, f. (u'), stød- 
na(d), -ning (y') (stønna', stønning), 
(Opmuntring), steding(y), stedna'(y'), m 
rtelfe (t. Deftiirgung), se VBeftyrt(Net. 
yrtifjet (t. befttirgt), "klomset(u), fjætret 
e), forfj., målbunden, vetskræmt, himmel- 
allen, ivskræmå, *forfjamsa', "forflamst 
: forbløffet). Jfr. *forfærd, *forfælt. 
Jf. —— Bordet og Forfærdet. 
fe, dynkef(ar) d DE e(ar), "væte, 
med Suot, 


+ PG, skjemme seg ut. 
Er 
vangre mångern), *gjære ful, 
og. diger, *g. tjuk' (lægre tale). Se 


visp, gire (tn Å 


Bestridelig — Besvære. 


angret, hos-liggen (H. m (ED), 
— tjuk. 
er og —8 —* forføre. 


opgave), 
* svike e (ae h 3. snyte (-te), "narre, 
n. granda, >: flabe). 
å far noget. fan | har fiolet pas, 
våg Mk. svikar, snytar. Jfr. Qedrage. 
Pelmimen), dåne (gi. p. di, 
gb), orne (00), av *oren, * 
dø i * uvete (i, ar) (Asbj.), svime, 
ar (sv. svimma). fet befinner, 
på n-fængd. Befvimet: være b,, liggje 


i svime, M. i u 

me dånsel, "din, n., umægd(e) ſ. 
uve't (i), —* 

op uveting ( (i), £. De 


svime (f. å umæ: gjeld, å 
ole til B., svime (i' dren 
—— med (beſpogres), mågast med 
l. n. mægjast), sivje (syvje) seg med, 
æi syvja(d) med (gl. n. sifjadr, >: » 
foogret, av sif), komme i 
med, til? % Befvogret, sivja(d) 5* 
n. sifjadr), ingi 
—* — ei * Svogrr Sp 
seren, *svoren (svaren). 
ejdsvoret samband (Lm.), e.  ereniag 
vei vær (t. Beſchwerde), kors, huskors, 


plage, plåge, f.; uma'k, m (og n) 
(gl. n. åmak, n., dmaki, m.) *las, * 


.naukr, m., tjon. 
å'k, n., tjå, n., tav, n. 
ALS ge * - tafdi, Va Finden 
(Bantte , strejt, n.: indringer 
Gud ) syte b, Gtrababf, 
Arbeide. Me 1. pg ) — "har 
kele(ge). Yri for B., *ampe-laus, medeL 
d før B., am løjse f., 


æref-te): »Det trykkjer føre (y”) bringa 
(dv. trykkje-i(d), >: Mnfalb 
melfe); de svære føre breste'; (plage, 
søkje(-te), stande på; (tfær om [angv 
Sygdom), talme, ar (gl. n. talma, hi 
fr Angribe. (ulettige), *ampe, *læssef-te) 
(det læst meg), "møde, umake, ar; (007 
bænge), ålejte, ar (dv. ålejten, paairen 

ende); (temme), stage, ar Kø lemme 

tvi-røjnel-de). 


(- ) 
seg Ctr. — * —— anke på 


Besværge — 
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—— — *mod; (plaget), *sokt, Skal du ha haurt ramare? Det var det 
> *ampe-fast, 


*ampe- ramaste, som eg hæv sett. 


banden ; ag Beirængt), trun tvungen (gl. n. 
—* Di beds, 1. mane (fræm 


I ar er mane (ar) = 
te; opbibfe. 


, «ukbe(dje), je €), Ben 


D. Mk, 


vimur, m., raring, m., try 


a Rytter, 
age (t. Adr synge, 5. om, op- 


* — ord i laget (gi, lægge), 


* —— m., djævle-m. —“„WR 
å. —* * — α | Øefætuing, vr 


mål, klaging, f., anke, 
Befværlig ( beidet — 
| —— (Pemba, 
| pr æl 


tigh.), trång, 0 % ag (o føre dem). 
Noget befv., ungvoren. B. 
— —e en⸗ 
memtart 


t. Mk. Ve værlig ut- 
trykkes Å * i flere tilf. ved forstavelsen u-: 


ed : b. Eiendom, u-brøjte, n., 
EG (fr. Daaiig, Ubelvem). Likeså 
ved forsta : tår'-føre, 9: ., 


: tungnæm, 
timast, 3: — — Jfr. og Banflelig. 


Befværligen (Mv.), trejsklege. Det gaar 
og det sejgt. 
Befværrlighed, strid, m. Pastommende D., 
n., vande, 


kn, m., vånde. Jfr. B 
—— Vig Å, løgjen beer. da — 


legleg; (vanflelig at forſtaa), *kunstig, 

særlig, særskilt; delvis; særdeles, ual- 
mindelig, usædvanlig, sær, egen, avbrags- 
leg (avbrigsleg, avbrikje), *vimen, *ram. 


Krigsflaade, 
skips-hær OD) arne — 
(Hos Molb. er Stibåmanbitab 
= ag sri ætuing). Manskapet er frelst (crew 
saved) vil ikke sige, at skipsfører og 
styrmman er druknet. I motsætning til 
e omhord kan manskapet vist- 
dt tyde bare folkene, skipsfolket, >: den 
lydende del av [Befætningen.” (For: 
fyning med Mandffab) skjeping (ski-), f. 
Han har alt f «p han er alt skjepad). 
b. Bei. af Kreatur, *buskap, *an ' 
fenad, m., bu-nøjte, n. (jfr. bu- i bu- 
hund, «fot, -færd, -fere-, -gang), beling, 
m. (B. B.), ba, n. (ejt stort bu, 9: for 
Bejetn.). Ubmærtet 9. 


ov-bøling. B. af bu-bæk"'(e), m. 
”Duntelt Ord.“ DB. Dy, dyr-håld 
(svine-, ko-, h.). D. Hald, n. 


om det, som haldast, håldes, ' såsom ko. 

hold osv., brukes ikke i*. Men hald = 

Dppolb, tnberholbning, såsom i * folke- 
d, *hushald, ligger d ikke lan 


By, Fæfu., manskapet, hær-folket? hær- 
? 


møænnene 
ætte (t. befetjen), sætte fol” med (træer), 
lle el. —— opta(ge) (timer), 
sætte på (pelsværk klande (Ømbeba: 
tilsætte (jfr. sv. tllsktta), utnævne 
bemande*), skjepe (ski-), 
forsyne med folk, m. manskap, sætte 
folk i el. ved kr —J post); opta(ge), 
sætte e 
på bakk bakken. be nr beat. 8); sene, 
— f. e. med sten; dv. stålsæt (0), 
tejn-sæt. Sætje huset fult m. kjærald. 
x befat, "ful'-sæt”, "fulskjepa'. Blad» 
en er befet, p. er tagen (tat). er op- 
nedi ang å Beag, 
tal t 9 tvi- 
—8 "(e). Mauden er befat, fylt, styret 
(av ond ånd), forgj i-faren? (efter 
aDjævlene fore i Svinene" (Mat. 8] og 
»Dægeren fare i meg», »Fan f. i mo) 
—— - forbenet), frasa *rasande, ”galen 
(eg. affinbig). boelse (Andens); 
iboet; bosat i Divine var bosat 


ham, 2: hadde taget bo i h. Bejette 
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med ski-; gl. 
2 Be ar > 00 


i : Ma gistning, vitjing. f. 
eføg er = ransaking, syns: D.) 
eftersyn  (bispe-); mønstring (skole-). 


Kort B., | om-lyding, f. (jfr. Bytte), ine 
ee fyr dørhøre (Jfr. 

sg $ | å efter noget ( jo Mie 
or & get (fom Fiſte⸗ 

garn, Jugleſnaxe), skygn, 


6. gamle *jejte op gamle 
tufter. D. et Sted for at befe det, 


«de). Dv. ng, f. 

f. B. i Det. se 7 me til, 
af GFoll, meget b., 
man-kjørmt en y folke-k. Jfr. Indryt. 
Deføger, vitjar(i'), m., o æst (i skue- 
spilhus, værtskab). Jfr. ojek faer 


(susle) ar; ( ke 
syt meg nåkon ng Morgen —— de), 
søkte å røkt, oktar, vanrekt), vare- 


brev, ta brev.med; 
ginnestå (for at n. blir gjort 


t Kortfyil), ål P. jg , 
ar —e— 2 Gutte 


En B., sætje (ejn), sigre ao: Fete), *sætje 
i bejt, sætte en »Han sætte mege, 
2: han maalbanbt mig. Mk. *kome i 
bejt, >: å Borlegenhed. 

Betage, talge) fra aper skille ved; — 
alge inta(ge), fylle — * e betog 

bem*); (angribe, overvælde), take): 

tok meg at eg fek vondt. net 

tok meg. WBetagen (greben, ryftet), over- 

kket, tynget bejet; (af For: 


und 
oe tk fo Ag mg uge å ta, 


ben), *betale, tælle ut, 


Besøg — 


1 Beté, vise (i EL te (tedde: 


Betegne. 


er — undgje 


ut, 


ag eide å 
sig. etale hette 'egtl. gjælde (i ældre 


dansk og nu igen optaget, se H. D; 
„ſjeldnere i Brug*, Molb.). GLn. gjelda 
Sv. Molb. har adskillige steder 


v. gilda. 
gjælde for betale (el. gjengjælde): »Hvad 
man vorder for, det mas man 
gjældee. »Den gjælde Skaden, som... 
»Skibet gjælde Skadene. »Gave maa 
gjældese. »Den (Velgjern.) gjældes dig 
igjene. Geteborgs Handelstidende har 
nu inført gilda til stadigt bruk istedet 
for betala. Betale heter i gl. n. gjalds 
el. låka * Betaling gjald, m. 
Betaling, værd, n. (væl, val, var), leige, 
f. (fo(de)r-værd, -lejge, 9 Vinter: 
for, ——— meine. 9), 2: Myller: 
penge); gilde (H. D.) og gjeld, f. (mr. 
1d), men bur samenes *atter-gjæld, 
ot-g., 9: Øjengja jelb 
om gilde i landsgilde, >: aarlig Mfsift 
af Fæftegaarde. Jfr. igæld, tvigæld, >: 
entelt, pobbett Erſtatning (Krist Vignente 
lov). 9. ibe, len, % —28 


*få eo 
Aeg den. eg: dr 3. ta 4 PG 
stykkje? Udre Ro greje føre sig. 
San forlan forlanger pi 2 Br han er dyr på 
i J. Ag ordbok 
Gnbrskbetsmserke O 4 på sig. 
Bete (læs Beet), egtl. bæst, torsk (skæls- 
. I kortspil lægge op bo't (mulkt) 
2 nyt insæt. age Beten, vinne ir 
sættet. Gætte B., tape spillet, sætte 
(lægge, bordlægge) nyt insæt. 


H. D. minner 


shan t. 


os meket godte), syne (-te). B. MG. 


fremstille sig, vise $., syne 5. 





Betegnelse — Betrek 


tejkn (kn, ee), n., tejk- 


* nok, Sul 
. Jfr. Betimelig; Td 


lig 
EE Fa 
be, nok; Å mod OG; % tidom, % 


å 
4 
p 


: utskilt, uthævet). 
(Metinge, betinget, , nbettnget, , tinge, tinget, 
e. 


for-ovd, . sæt", m., 9 
—— it : 
—— , *skild; "tinga Jfr. tomme an 
Øetife, »dumhete, dårskap, m. Mk. tur, 
n., tulleskap, m., 0: eri”. 
Møeiitte, give navn av (præt, dolter, ridder), 


nærne, kalle, navn-fæste. H. D. 


Bette (t. bettelv", "be, >*be sege, , 
uge, Han gjek' og ped er 


, *tiggar. 
i gear. Bet 
, *tiggarskap, m., *tryg- 
* 
Detene (t. == lægge tonen, tyngd 


st. med 


73 
ta * se i: han ser et varsel i, at—e, 
Tfr. Be 


ikkj ; ta hensyn al ta med. 

Jormaal for D. (Stue), syn, f. : det var 

slik syn, at det var fæli. Mk. Syn, n., 

5: Qnoget at fe”. Jfr. Beunbring. Mys- 

gjerrig 9., bisning, f. 

overgive, tro (en ) 8. B.) B.) » 
lite '(en til at gere), over overete (f. e. sig 
til havet); låne, borge (varer til en; 
lønlig meddele (fridend), tiltro(Dr. Schub 
til-tra? (efter tiltru, f. kredit;; jfr. 

Kredit); (Eiendom til En), nedlægge (hos 

en, »deponeree), la (en) gemme. %.tif, 

tro til Tanker, fom hun ie 
trodde Hå. B. fig HI Gu, sætte lit 
til, ha” tiltro til, lite ejn, "lite (ejn) åt, 

hengive sig til. Du kan lite me åt, 9: 

* kan betro dig til mig, ſtole paa 

g D · Min Juteresſe er betroet en 
ped delig Perf., min sak, min velfærd, 
mit beste, mit mit geremål er i gode hænder. 

sig trod', vinne 

set Godo, hånd- 

fåt g. 9. Mau», m. med tillit, vel 
trod' (*trud*) man. 

Betrygge, trygge (G. A. K, H.D., Fr. H.: 
»trygget stillinge), tryggje (-de; „lidet 
brugeligt”), *fri, værje, værne Ea e. for 

sykdom, som en ikke har). %. før 
Tab, vor(d)e (ar; vole). Sv. * vårda, 
våla, vola. Jfr. A8jurere. 

Betryggelfe, trygging? tryggje, f., tyg- 
hejt, f., trygd, f. 

£, knipe, f., knip, ma klæmme f., 
naud, fr van-råd, f . »Eg 'kom i vanråd 


—— te trå(d)e (-de), træde 
nr mann. ”Ø. Grrdie, å. 
je over 


el. væ beit 


” me ved, vedrere. ⸗ 
fende, om, vedkommende, vedrørende. 
Betræt, over-drag? drag? ilåt, n., vær, n., 
hams, , ham, m., klædsel? 'klædning 

(H. D.):. tjæld? (H. D.). Ordet tjæld 
2 både i * (kjæll) og å sv. * (tall). 
I å. * tjal. G1. n. tjald. Efter nutidens. 
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uttale er altså tjæld bedre æn tjald. | 
pJndsendigt D., "fo(de)r, n. 

Betrælke, overdrage? tjælde? (H. D.), 
*klælde); drage (H. D., Fr. H.): »>Dom- 
kirken var en med gr 
Lapetfere. B. indvendig, slipe. 

trulfen indvendig, *fora (Lm.). B. 
(Qimmel), "dem'(i), *tåma', merk, tyk, 
uklar, skyet. 

Betrængt, i *knipe, i "klæmme, *opråd(u), 
*rådvil, bryd*, "na 
ned-sted”? (naud-stad'), *trungen (av 
trænge - trång, 0, - trungen), *åt-komen. 

Øetuttet, *råd-vil, Pvanråd;, *op-råd'. Jfr. 
Forlegen, Befippet. 

Betvin uge, hjlde i ei age, tæmme, age, styre, 


rå(de sejre over. 9. 
ampe Ån $ gid —3 — teg, 
dy sig (?, >: *due el. "duge, dy[gje] se 


>: bjælpe sig?, gl. n. duga, >: 
» ge sit sinne cl. sin harm (Fr. Bg 
viiei peil fo z* Ord”. 
ugelfe, tvang, m. e 
Betvivte, vile om t på 
Betybe (t. bebeuten), 1. PÅ rke (G. A. K,, 
H. D.), mærkje (Lm.), *tyde (gl. n. tyda; 
j* sv. og d. * og gl. d.); jfr. tyde på 
= varsle om (H. D.); Eeje (hrad skal 
det sige?« 2: betyde; det »sigere intet), 


*ha på seg; gælde, have at sige. Dette | Betyng 


betyber, det vil sige; dermed menes, er 
ment. Ordet betyber, ordet siger? Jfr. 


»100 sægjer hundrad«. »Det sægjer ikkje 
storte. %. (forflaar), våtte(ar); jfr. ,Jors 
flag”. Som har møget at 6 


sæteleg, "som m sæter (ikkje); (ville fige), 

ha på seg: vejt, kvat det hæve på 

seg Gr Gebe. om): (er at bry fig om, 

å t ogte paa) sæte(-te). Også d.*. H.D. 

ikkje sæ't på det, og det er 

Tie sætande. Jfr. Gfterrettelig. 2. lægge 

ut, de ut, uttyde(-de) (gl. n. tyda), 
en) 

Betydelig, av vægt, *vigtog, "ikkje liten 
som i ,betybelig Btørtelfe), Yofsa, *rik 
* fake), "tikleg, mona (u'), a (i), 

skog, ejt gildt fiske), "fagna 
pA Å — 2: etyd. Fangſt), verdna(y 'h 
he alder, pris, ære), god (hjælp), mon- 
leg(u'), monsamleg(u'), *stor (s. tyngd, 
vægt, mon, hjælp, tal, flok'), mæ, 

* mætande, verdeleg(y), verdande(y). 

Anfelig, Dygtig, Sjyperlig, Roget 

tyde g (el. Stort), *store ting. 

var Å tinge. Jfr. Frygteligt; Ubet 
beligt, Dverordentligt. delig (Adv.), 

monarlege(u'), "monlege, storleg (Lm. 

svært, *skjønt, stort (»ikkje stort mejre), 

*storom, store ting (dej hæve komet seg | Betæu 

store ting), *så-så (»han er så ræd, så — å 

så snil(d), så —, det er så koldt såe), så 


Betrængt — Betænkelighed. 


(sdet etter d'er så — tn ae), *sin- 


bærb at agte, av sinna, pr Piren mon- 
samleg (mots. monlaus, ubethb.); (bygtig, 
tilgavn8), *fagnarle(ge); (fom ubgjør en 
—— pe ker m. 


mæte f * 


ud-komen, nødlidende, dning, mei sne mærkelse? 
Beiy H.D. — * sigende? 


*% i 


GI. og nu nyere dansk: merckilse. 
lægge B., *rekne, lægge vægt på, ænse, 
anse(ar), skjøj -te), >: skette om, 
Å Om, 4 (på), ha — I fei) 
Betydu *rægtog, (,0 
vgtog av va vægt, Er dyp, inhålds-rik, 


hip Betybringdløn, vigsg, "ing, "age 


Betynge, eo gore tung, tyngje(-de), ST 
(je), æsse «te: meg læste mege). 
af Søvn, Lyne 


(de) Tetyngenne 2 *tyngjen, *tung (tunge 
skattar, tap; t. sakna", sorg, lagns). Jf. 
Trykkende, Socer. Dety 


etung: tung i kroppen, foten, fere 
brjostet. 


effe, tyngje, n.; pop lage), ), tyngd, f, 

tyngje, 2. 1 D. Jfr Lyng 6, Bar 8 t 
, 2 (i Jfr. Ju 

—— — 

Betœudel ⸗ endelse? brand, m.? brune, 
må i fyge Lemmer, tråte(o), m., 
te, m. (trøte, tråte). GI n. pro. 
16, der —— 2 Koldbrgnd, Med 


et, "sur-sjgd. 
Med ng " bebeaten), (overveie), tænke 
, & N 


, efter-tænke, over-t., 
etter; skjøne (sky-). »Dej skjøns Vise på 


B. fig, tæukje seg om 


mråde seg, *omrøme seg, rette sig; 
tvile, være i tvil være uvis; skifte me 
ning, *sæve, tæ . på, være tvilrådig, 
være *æven "(finde ”bekntelig); 
sit forsæt, "atre seg. 

Yhan er av-råd'. Hau rå noget et 6 
(at gruble over), *han fek tankesætelle) 

f. n. at tærke på." 


»Det Beinntelig, i. vanskelig, vi vågelig — 


tvilrådig, *vsam, 
fr. Betæntt. 3. endel, ut , "sat 
tm | (om å å (ang De) eftertinkelig. 
Ko vågeligbe 
van 
f. tvilsmål, Det 


mving, f. Fe 


*vågna', m., tvil, 
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ve, el. uti), "sve, e (æ. seg, ævast En), værje, værne om, av- 
— på 5 G målet. Mk 4 —X —— . svik), åvar-vejsle (I (Lm.), 
tæven, ævsam, * , ”even, 95: for hytte (efter t. bilten?): (fan å tre, 

har B. Nygte f. €.), berge; fri, *frelse; (i Qu- 

ing, overvejelse, *om-| tommelfen), hugfæste, gjeime (-de), gæm- 

arva Å nærmere %.), tvilsmål, n.,| me. >Maria gæmte hans ord isit hjerter. 
; » « »Gæm nu Gu udi o 

HD. 8.før Skate, fri(a), berge 


te Maadets B.. 
B.: Gaa ind paa 


vare(ar): Gud vare os f ) venom, i; 
uvenom skal me inkje ottast. Gud fri 
os—!| For .bevare sagdes i ældre dansk 
gjemme: Gud gjemme! var svar på det 
velsignende: Guds Jredi Hos os å * 
svares: Guds løn! ÆEn vårt *gjejmme? 


Bevare (din Snbgang og og Ubgang; ; dåps 
— henstand mråd ord), velsigne. 
omrøme, * fig, 0 fr (ar) værge for ufeeb . —— siå ved 


. Bevaret, "halden (vel, ille), *uskad, 
Detæulfom, tsenksam, efter-tænksom ; "fram- 6 Deparet ? ( ) 


synt, *lsng-synt, "langtsnkt (som tænker Bevarer af Fro), freds-bånd (foreslåt av 


ut over det nærmere); forutseende, føre-| H. D.). Gi. n. fredbönd. 

tænkt(y) ; (forfynlig), — *rådog. m ( at | aring, dr Vg å (Lm.), "Dy, 
Beteulfsmhe øre(y')-tanke 9: -, fredning olb.), fredelse 

man betænter fig i fen), ante vedlike åld(lse) vare-tækt, f., giej- 


m., råd (*med råd og læmpee, >: med 
B. ”g Lemfælbighed), —— fram- —* (t. (4. betvogen), god (»han er mig 


syn, f. 
tanke-ful'; *omtænkt (efter *tænke 
seg Om), *framtænkt. Altså vel omtæn- 


(ting), omtenketigtet for bet., Bet.? 
—* paa), tænk på. eg 2. (Perion), 
føre-tænkt. Iſle —2 
otutꝰ·tæntkt. 


Øenubdre, undre seg el, undrast på; vat 
til, opheje; (høit), jfr. brænne for? 


Bennbdrer, tilbeder, op 

Benndring, *andring —* sBia. ), undren 
(ↄdet store i den engelske missionsvirk- 
sombed må vække vor undrene. Fr. H.), 
ros (00), f. ferdybet i B. *op i under: 
»han var rejnt op i undere ; forgapt i, 
fortapt i? le runbring. Se og Ros. 
Gjenfand for B., åbine, n., bisn, n.; 
under, n., vidunder, syn, n., ovsyn, f., 


—— ræken(e), 3: fom bar lært meget 
i Dmøan andre; rejnd, gjængen. 
JG. "en t, hjemme i, øvet i, 
kjænt med, *for-faren i, *gjængjen. 
Sidet b. (ubev.), *få-faren. Bel b. i Bøger, 
”bok-vi's, ”bok-lærd; (1 Spøg), spræng- 
bok-sprængt? (i likhet med bibel- 
sprængt?). Grundig b., *grun-kjænd 
(i, med). je Grfaring. 
med, (kommen) i vane. * øvet 
i, vant til el. med, "dreven — 
* (ft. bewahren), hålde p Up 
skik), bålde oppe, h. v —* 
me gæmme, gjeøjme, passe 
(L ne frede om (H. D.), 


528 velvillig, hengiven, *hol' (>: buld), 
mhugsam (Lm.), trofast? Jfr. 


Gunfig, 


Bevaagenhed, hylle, n., nåde, m., hyllest, 


f. Jfr. Gunft. 


Bevenbt: være b., stå til (vel, ille); fat 


vel, ille) med, sted”: »han er ille stede. 

t ev ille noget b. med ham, d'er lite 
om hånom(o). Det er lidet b. med det, 
d'er litet ved det (mots. d'er møket(y" 
ved el. om det, >: bet er noget Stort, 
paledvanlig gt). 

Bevidue (jfr. t. begeugen), vitne, ar (at, om), 
avlægge vitnesbyrd; stadfæste, * prove, 
—* 8 profa), "bære vitne om, godt- 

ar). »Han fæk(e) sanne de'e. 


: sanne( 
Bevibnelfe, vitnes-byrd, vitne, n., vitnes- 


mål, vitning, f. *Bære vitne om. 


Bevidk (t. beivust), med-veten? (sv. med- 


veten); *vitande? vitterlig (t. d. usanhet), 
av-vitande (Lm.: av: vite av, 9: Wibe 
om). Bære fig b., *”samle (samne) 
vite om el. med seg, køænne seg 
(shan var så, han køænde seg ikkjee), 
være ved samling(en), *vite(i'). »Visste 
fuglen, kor fatig ham er, så 8 han 
inkje så fagerte, >: bar Fuglen fig be 
vibft osv. live fig b., jfr. Befinde fig. 
Bære fig noget b., mærke (det), lægge 
mærke til, komme ger (det), f. e. at 
en forsnakker sig. D. sjøre noget, for- 
sætlig, med vilje, med maka' råd. 


Bevidfiked, 1. medvitende? (sv. medvetande), 


— (Lm 


, medvitenhet (J. Kraft), 
medvet? sam 


6. (eg: om samvittig- 
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bet; også samvetende, i), medvetande 
(Lm.), medkenning (G. A. K.), med 
videnhed (Asbj.), umvitande (Lm.: And- 
vake), vetende(i”, n. (gl. n. vitund og 
vitand): »det hæv ikkje hændt med mit 
vitendee; sjøl(v)-vet (Lm.), vet, n. (denne 
tydning av vet ligger i uvet, >: Øevib 
laſhed og i *veilaus, bevidfiløs); hug, 
m.? Jfr. Sin», Hu; Tante, Sands; 
2. (å det entelte e  Tufætde), sans, m. 
(nyere Orb*), samling, f. (samning). 
Mk. sans og ing, ved ful" sans. 
Jfr. vakning, f., opvaknelse. %9., om- 
dømme. I folkets omd. ser nu ene- 
vældens inførelse anderledes ut æn for 
90 år siden. H.D. %9., far, omtanke. 
H. D. Det faar Hart for min B., 
for 73 sjæl, tanke, for mit indre syn. 


guld B., vet: >ha sit rette vete; jfr. 
—** vetet⸗, sgange frå vetete. Uden 
vetles, vetlaus. Jfr. Fornuft. Have 


—X B. om moget, hå (-dde), "håtte. 
»Han korkje hår elder højrere. 

ves fuld B., *være ved seg, ha sit rette 
vet, være ved ful samling; jfr. være frå 
seg, >: bære gal. Komme til Ø., sanse 


seg, vakne? "hå hå seg: 2: omme fig efter 
Forvirring. Også *raknast, "rå(de) med 
el. ved seg, ”hyggje seg, *sanse seg, 


”samle seg (H. D.), komme til sig selv | Dewi 


igen, finne sig selv igen. 

Bevidſtiob, vetles, ve't-laus, sanse(s)les, uten 
samling, i uvet, i svime, dåna(d), "ifrå 
vetet. D. Tilſtaud, vetlejse(i), uvet(i), n n. 

Bevidfløshed, veilojse, f., *uvet, *svime, 
umægå. se: umsægje(e), n., avmakt. Jfr. 


-— Befoime 
Devilge, Gs, give, anne et vejte (Lm. 
gl. n. veita, e), late ti 
Lm. ) tilvilje e (kar se gi til), sætte av? 
tykke. et (over: 
— ttiklaten. I * siges og skile og 
skjøne (sky-), 2: skønne, om at tildele 
en n vist. Jfr. Teftamentere. 
Bevilgal ng, i onng (Lm.), til-lating? 
late til, >: bevilge), tillag, nm.? (9: 
Kip, Bidrag). Fillægsb., efterskud. 


Bevilling (til at tiøre noget), tillatelse, 
lov, n., samtykke; brev .), fri-b., 
konge-brev. . til, brev på. Bevilling 

es og for Bevilgning. 

* unge, give vinger. Beving 
(H. med vinger. »Hest — vingere, 

vinge-hest, vinget h. 

Bevirte, virke, gøre, formå, værke, e (ar) 

(, indre brugel.*); lede til, avsted-komme, 


Di 


peide «lle). Jfr. Foraarfage, orvolde. 
Ha HH rov(oo), n å (ufibet 
* gl.n. prof); ørelse; rede? 


—— — ——æ— ri av på- 


Bevidstløs — Bevæge. 


= bevtfe. 


underskrift, 
"svart på kvit, brevskap. Ha brev på» 
Jeg har hans hånd for det, >: håndskrift. 


at Volden af Noget er "betalt, 8 
sæddel (Molb.). Jfr. del, >: 
Bevis fr at være bøbt. Beviler, på- 

yngre Stenstrup, histor.). 
(føre B. for; afgtve, 
tjene fil B. for), *vise (-te og ar), *prove, 


føre (m. y påvise? (sv. uppvisa). »Vise 
med vitner visee. 


ome —** —— Lm. å. 


tre, vise , te (-dde). 
Jfr. Bele. Bi 


Fjenefte 
un Met, bjemle s. Å 
D.). Jfr. Modbevife. 'Svenskerne 
bevise til dels, der vi undgår det: »be 
visa sig vinlig emot någon. 
Devi rund (Urgument), grun, m. 
Vevislig, påviselig (godtgerlig?); vitterlig? 


veteleg (i). 
vitnesbyrd, brev, brev 


pir gkeder ete 


skap(er egørelse. 

—*5 skrift-sted ; lov-sted. 

Øevagte (t. bemvaden), se til, paa PÅ på 
bålde vakt over, "gjæte; forsvare, vent 
(-varde), *var(d)e (varte), vakte (ar), aete 

man: : (tage tere Pao), varvejftisle (9). 

, gjær gjær op. 

* , *vakar, akter vaktman, væktet; 

t; 


dyre. 0 ——8* Peis Å 


—* * vakt, *gjæti ilfyn), var 
be er Da f. ing; f, ve 
vejsle, f. varvei(jslelam. 

— gro < over, g. å g. igen. Beverei. 

— —* — væpne, våpne (8 
bent tettet væpnet fred (B. D.h 


—— — 

—— — 
fare med; "lede(i) a 
2. tilskynde, 
—— 
lirke. 


f., ot, At fø 
5355— 
at), 
—S —2 


ee en vis —— * 


grom 
6 ø 6 tn , 
(6m, € 200 
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Bevægelig — 


av klek”, 9: 


spelar (leikar i i handi, 
fe. om et giat okseskaft. 
, *slere (om sjøen). Som 


fig tungt e el. fenfærd ærbig, fung 


frakte Eiet rn Å 6 (een Bera ar 


— flyttelig, skiftende, om- 
skiftelig (sin), rørende (tale). Se 


Qaanden 
hand-fær(d), f., hande-krafs, n.; kav, n. 
eg Stygge-rusk, n. 
(Sending), *kast (med nakken, med 
tig 8. kravl, N., krav- 
ling, f. (jfr. kravle, 5: otbelig søre aa 
flg”); Rø) (SD og Ba) bråking, f . Sar» 


og tusk, n. Støi, Uro), 
busk, n.; baråtte, f og TUg- 
, f. Stært 9., skuring, f. (jfr 
Travibet) Synlig B. 

om over en —X8 brag, 


(således: 
Eidder; jfr. Su ølger). —— ep 
dv. tusle, vøre fig fagte el. på 





fmaat. NUrslig D., 

fe ad orig feb sant ig Å 
— tie LB B. (jvag), * 

lg, He B. (at blive rør) or 
kjæg, f, kløkning, f. Gjøre 8. me 
noget, , Hare med dm ee ee JG. De: 
vage. fommei B. , Plevnei , fare 
op, osast; 9 fr. Brufe. Momme I 


Pa, (ste) Get og frit) leike(ar) | 
mn år. Det spear 


> Biblisgraf, bok-kyndig, 


Bibliografi. 
heftig B. 2 


— Ol 
Gagtne 


bedre), 
(fmertelig), bli oprert. 
(mokles). jfr. Røres. Bevægede Fiber, 
tider fulde av uro. 


værs m. (p eg 
(vejtl —— AL da Dm 
vejtle, Bør. vesle), fagning, f. 9.m 
Ma» el. Dr 
Dril, tskj ænk, 'm.; «3 med Mad, 
B. $kost, m., Skosthald, n 
6 B., kost-varing, f.  Qverbentl. 
3 ov-fagna(d), m. Je Defpisning, 
Traktement * Reſtauratio 
Bevrcertuiugsſte værtshus, *. Ayder 


tvær-, pe, side: tvær-elv, 

hjælpe-skole, side-tanke (0. V.). 

med: med-årsak; med-hustra, "hjælp 

-regent, med- el. side-formål (Bihen 

Bi —W bie, f.; (vild), Pete 
floga. 


(Mk. *b.-fast, -lærd, 

-spræ 8 'om ea, som for tidt henviser 
til bibelen). Bibelen, også *guds ord. 
Vibelfpresg, språk, n. Brage mange 8., 


or | Øiletyduing, side-mærkelse (H. D.), med- 
møærkelse? med-mening? 

Biblisfil, bok-elsker; bok-samler. Molb. 
-kunnig; sv. kun- 
bok-kænner; bok-historiker. 

vid sttegrafi, bok-kunskap, -kænskap, -hi- 

storie (H. P. S., Meyer), bok-kyndighet. 
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Biblisgrafifl, gplysende om bøker, bok- 
historisk. Sunbdflab, kun-skap i bok- 
kyndighet (2: bokkunne?, i likhet med 
(det landsmaal fle) jordkunne, >: Geogr., 
målkunne, 9: filologi). 

Diblislatri, bil -dyrkelse (-avgudelse?). 

Biblisman, bok-salig? boksæl? (sæl i 
bøker); (i Spøg) bok-sottig? bok-syk? 
(2: syk efter bøker), bok-trængt? bok- 

isk. Molb. (*grisk, —B 
liomani, boksæle (efter f., Syk: 
faligheb), bok-salighet ; bok-sot? syke? 
Biblisthel, bokværelse (Molb. F —5 
(Molb., H. D.), -stue (H. D., H. P. S.), 
b.-gæmme ; > (æritt om Bygirne) bok- 
samling. «UHmannenfié, k-"hand- 


langar. å 
Biblisthefar, bok-gæmmer (G. A. K); bok- 
samler? (kan likevel for det tyde en, 
som samler bøker til sig selv), bok-værje 
(Meyer), bok-mester. H. P 
Bibringe (Runftab, Begreb), ag ingive, 
in i; lære; ilføre; (Støb, Saar), 
—* »Han gav sin Broder Ulivssaare 
(ØbL.). DB. (Døden), dræpe. Mk. fælle, 
* livet av, avlive; myrde. 
piksger, hjælpe-beker. J. L. 
vid (at bie), I be't(i), n., biting, f.; (hvas 


Bid ( —8 pet m., beteli ) X 

* —— fa⸗ Bren 
een Jafs 

; Kite, tærning, m. Sy. 


ke 


Å made (te). 


%. fom å Bing, 
ibenbe. 


snækjen 
Rerjen rine rein) ar paa (virte, B 
Btrining), rine: Dæ rejn ikkje 
. dem, kvat dej åt. Oben(er) riue 
den, som æ" oskyldig (>: (Forban⸗ 
bel er ofv.). Fas til at bilde, "bejte 
(jåen; hesten). tært til at b., *be't- 


iden, biting, f. 4 be't(i), n 
Bidenbe (om Bind), —* (fpybdig), 
—— snækjen. B. (bib op 
Å m., be t-bikkje, fo 
‚8 Tittel e, snæfse, f., 
fr. Snibbe. Bære 
; (t Talen), snæfse 
* snibba, snåfsa. 
Bi pr —— 
ORG Gun.), fi 
trip (Gun.), flig- 


Biderind, Mad 

Bidling (Bil), liten mun'ful, 1. 
bete, m.; smule, 
m. Jfr. Smule,' 


måle(o), m., ene) Bifalbende, samty 


Bibliolatri — Bifaldende. 


—* leg æg 
tillaga), 
are —*2* Jr, hm 


— lægd, f. 


yte til, *ved-sætje. Jfr. 
sætje, 9: Tabfætte å et Bædbemaal. Give, 
yde B., "skjote til, 
gi *bejning, gi tilbj ælp, *læggje til (åv. 

lægd, kome på 1). Dej 

alle i hop, 3: gav hver 
Umterne lægger Pengene El, 
å g Wrbeibet*. E. Sundt. 

Bibrage (t. beitragen), hjælpe, h. til, Kr 
tilskud, tilskyd . skyte in (til 


yde (H. D.), 
sæ in; yte, tolle (ar), svare (skat, en 
og så meget); 


dsdag), tilsvare ( 
EG 


mon, virke til, medvirke til, mone 


ibragende, Pidrager, Øidragyder, 


D.), yter, giver, — in- 
s(e)l, ha GI. n. beizl, 


nbftabsfulb. 
Bidile, *bejsle (besle, betle, bejtle, beksle). 
a | Biduum, to dager. 
«| Bie, v., bie, bide(ar), *vænte.. 


velgerenhet, -gærning. 

g, t. vækster f. e. 

to-år (ikke år-to); et par år 
Jfr. Å —— 2: —— 
tre-, fire- sekta, SyV-, Dr 
ti-år for Trienntum, Kvabtrien., — 
Gelden., Septen., Dtten., Ron., Decenn. 
ikke årtre, årfire ... 


Bifalb (t. Beifal), medhald 2 


—* Dielv, tvær-elv. 


Bienfalfanee, 
pers, 


låt (Lm.), lov, n. 
B., fort, 
+ jfr. levende med bild 
Bifalde (t. beifallen), like, synes om, hålde 
med ; NG 0), sam sam der Mg 

ge. D. Et Ord, sanne, san-kxnn6, 


gi — medhald, ret i 
edfældig vis mening filer sammen 


Bifalder — Binavn. 


[å 


med andres); jfr. lemfældig, tilf., samf. 

H. D. Jfr. Gunſtig. 

dar; tilhænger, velynder. 

afbøraab, tilrop (-»raabe). Aftenbl. 

- Npplaus; g. 

Difurfatien, tvideling, klej 
mag, f., deling i to grener 

skoles 


, Wsandt shellige, (skin)hellig, 
* dette »skin-e er tysk), blind-hellig, 
troende. H. P. S. igst Perſon, 

per? hæl-ere (dansk?) 
hode; (af Qunfjøn), bede-søster (dansk); 
en av de — de >helliger, en av »læsernee, av 


—— falsk el. usund åndelighet, >dume- 
—— »hellighete (i spottende me- 
rv seri? —8 læsarskap(e), m., 
— (no) (modfat —— — med- 
«> Jfr. gan» ling AGA gjærning). 
= vå 2 ttakjøie er a 
, m. 
»juvele-handel; glimmer-stas 
vår P. S.), ædelstener. 

Bitte (Spore paa nogle Dyrs Job), vejde- 

—— Ia(g)-kla 9 ſ. -k. J -K. 8 
? lat-klöv. GI. n. — e | %. 
Bilag elle Betlage), vedlæg? tillæg (H.D.). 
et protokollene, Jfr. 
med Bevis: 


Øilend, lyd-land, med-land? under-land? 
Se Bi og Solon. 
, byggebrev. H. P. S, J. L. 
Dild, sten-bakke? (til at hugge sten, kværn- 
sten, med). Bild i * er late-jærn (at åre- 
late med, , 6n 


rænder, —* —— 
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Bile, bile, f., —— *bind-øks, f., brejd- 
ks, *tåljø (GI. n. tålga, tilskære). 
pilfervig, på Se bile-færdig? Jfr. 


Biliså, gallesottig (1. P. S.), syk. Mk. 
ge. 


-sint, „yd 
Bill, lovforslag (i England). 
Villard, (Spillebord), kugle-bord (H. P. S.), 
bal'tavle (boldt.); ; (Spillet), kugle-spil 
. P. 8.), bal-tavlespil. Meyer. Av 
via lat. pila, d. e. Elfenbens spille-bal”. 


skåp -trol (0) B. (Infett med 
—8 — — 5— ler), skurk, 
ede, likning, f.  giknelse, n., like, f., 


fel n. mannlikan, Billede), tejkning, f., 
v-t., "av-ta'k, av-re't(i' h n. , belæteti), 
5* ur ie bilæti). åg belte bok (3: 

bbog), belæt-håggar, o (Billedhugger), 
bildhåggar-værk(o), Lm., >: Billedhugger⸗ 


arbeide. 
Villedføtte, belæte(i)? man-likan, n.? rund- 


pen (motsat flat el. malet). Jfr. 

stue. 

Billet, seddel, sætel(e), m.; (Theater: fo. ). 
el. g5-5., «kort, in- el. ut- 


gå el. ingan 
kort? farkort. H. D. 
brev; kærlighets-brev. 
Billetør, billet-sæljer, kort-s. (0: avgangs-, 
adgangskort). Sammenhængen må avgere 


—— om av- el. adg. 

Biletyriå far-lej(g)e? kort-pris; adgangs- 
penge? 
ragtg 


B. deux, elskogs- 


. Be oneie- 2: Ferrgelen, 


olgiøeje 
Billig (t. billig), 1. *billeg, *god, skensom, 
skjønog (skynug, -nig, -au), vetog (i-u); 
eres skjelog, -laug, ski-), rimeleg, 
*retslut, *retsluttig. Molb.: 
ee "å. Å E. Grtatning, Søn, synd 
laus: »han måtte s. have dete. 2. 
8, udyr pris. B. (Reffelfe), meet: 
vetfi ærdig), høveleg, fortjent. 
Billige, like (jfr. misbinige, mislike; gl.n. 
mislike); ; samtykke, gi medhåld, god- 
kænne, gå in på, være tilfreds med, synes 
ep an sv. gilla og ogilla, >: labe 


silligen in (med Rette), synd dat (uten at 
man ers Bil 
Bikighed, — skje'l ga), f., skjæl 
Molb.), —S (Molb. Slet sg 
t og skje'l. 
Billing, se Bidlin 
Dilegge, jævne, 


Bimaan —— tvimåne? måne-gil 
el. gidder? Jfr. Bifol. 
Bimpel (Dunl), dæm 
, m. GlL.n. gi. Sv. 
Binavn, tilnavn, tilnamn, n. CHiagt an: H 
e), 2. 


 amne? forlike, avgere, 


, ma da udi 
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Bind va kj, Ssg, Pære, m. (B. B., 


pærmie), I , bind, 

Binde, binde (- bat - = bundet; bit1), bæn- 
de (e, -de, 5: „binde, fætte Vaand 
paa"). Henrik Ibsen. Eng. bend. Dv. 
«bænd, 2: baanbet: 5-bænd, 6-bænd, 
storb. B. av med En hamle op med, 


stå sig mot, kappes Hamle i * er 

bl. å. vftræbe ne, grå Hamle. og 

komme i kast med, at gjøre med 
vB. FN også "aure, 5. fast, 

og gy-), (gl.n. gyrda, av gjörd, de 


ammen (id 3 be enfelte Stykker 

uder i et not Fiftevod*”), ævefar). 

unden (paa), *binde, 

mål-binde; i * sætje: han sætte meg. 

Binde for (tysk) strikke er også dansk. 
Ib 


Vindemidbel, binding, f., band, 

Bindingsvært, stav-hus, n. Birte, Lade, 
Nøf af D., *stav-kirke (kyrkje), s.-lø(d)e, 
f., s.-naust, n. (ilte Mur: el. Fømmerbygn. ); 
stav-bygnad. Stav-læ(g)je, f., 3: ,Bjælke, 
fom forbinder ane (Stavene) i et 
Stavhus". B. (i Stavbygn.), hus 


grin 
Binbfaale (t. Binnen-fohle), in-sole, m. 
Dinsmift, tvi-ledet. Meyer. 
—— Gå Do I (L. K. DJ), lev 


D., L. K. D.), 
—— 


livs-saga, livsforelse, p, Jeqneds-bog 
livs-skildring (H. P. S.; dertil 
livs-skildrer og -skildrig), levneds-saga 
(H. D.), levneds-tegning (H. D.), levneis- 
løp, levnet, liv (fortælle ens 1.), (ens) 
historie, (ens) saga. GL n. lifssaga. 
Biografiff, ar i, med livssagaler), livs-, 
levnets-. 9. Forfatter, Baært, d.e. for- 
fatter av livssagser, hip av (med) livs- 
sagaer, levn . 8. Skisſe, sec Bio- 
graſi (kort, kortfattet). 
Vislogi, livs-lære, lære om livet. ' 
Bisrd, mådes-ord. (H. D.). Med-ord vilde 
svare nærmest til Bi-ord; men ge ne 
en var tillægs-ord bedre. fr. is 
Bisiol, leve-visdom. J 
pie», pedal, pedifl, tvi-fot', to-føddet. 
Biregakui, side- el. med-regnb.? Tri- 
båge(o)? tvi-verbåge? Mk. el-hovud, n., 
ve'r-hovud, ver-stuv, m., ,én afbrudt 
Regnbue”, ,et Style af en Negnbue 
nær Jorden”. 
me (t. Mr EE se Hane. 
bjørk, f B., Landst.: østlandsk: 
bjærk. Omskrivn.: kvite-kjælle). B. med 
aard og faftløs Bed, stejn-b. VB. med 
Quiroler el. Lværftriber I Beden, rikke- 
| DB. med Fundret Bart, korpe-b., 
——— av korpe, (-psle), f., 2: tyl 


Bind — Bissepraas. 


og nubet Bast. Også % —* 


|) k ki-). fr. lb. og „et 
re — 
—— 


Sv. * skrukke. Mk. bjærke-lav, 
, grå-lav, kvite-lav (Usnea barbata), 

irfelav; *bjørke, byrkje, birkje, 3: 
Birtefaft, «vand; val-b., >: Knuber å. 
Irumme Aarer å 

Bilag, side-sak, med-s.?, under-s.? Jfr. Øi-. 

Bijam, pangsaft (av bisamdyret). 

» ——— med 


7 


Biftait "veda, sukker-brød (Meyer); 
kavring, m., skips-bred. Også i sv. 


vies (Forbør), skåle, m.,  utskåtfo), n . 
(over der), dura(e) -skute, m., dør-pal? 
dør-tram ? (med bænke st sitte på). Jf. 


digg usmak, avsmak, vansmsk, anak, kjejm, m. 
Omer, bismar, m., gi. n. bismari; *pur- 
+ Gl. n. pundari. Sv. besmar, besmen. 
Biamer å veie en hel Bog, 72 ar 
| på våg-bismar, m., e-vægt, 
iven 8. .9 *loddar. Mk. Vamp 
D. (== 18 skålpund), -krok, m. 

Biføl (Beirfol), gil, m., gi , mg sok 
gisl, m., tvi-sol? sol-ulv (H. D.) ur, Dm, 
sol-ur, ve'r-ur, sol-huv, m., n. 

-gard, m. Solulv skal finnes —— 
og sv. Jfr. under Sol. 

Bien, —* Meyer. 

Biſp, bisp, m.; tilsynsman. 

Di — bispe-skrud. Mk. bisperielse, 


Bit ding ebispe-messe (Asbj.); efteøyn 
Bidfe (1. m. bisfen; ptende omkring for & 


fo ler p —— skjene, 
95 e , se *J1 
skjene, er (te). de kne Po pm. 


skena, 3: [øbe føbfr. 
Bisfelrem ette etræmmeren» Barer), skrep 


and! B.) 
pååide mer, ikreppe handler er (B. 


%.-man, $.- 


kar 
Bisfen, kejsing, 8 Skjening —— É, 
skjen (-skin) n., 


støld)e, n.. 3: en bor * 
Skjul & Gommerheben”: År —— 
jen-støde 


— ſom er 


DIS tang, kvi 
(eg efter Bed el. 5 


Bistaa — Bjergeløn. 81 


Øifas, hjelpe, ste (»stydjac) (-studde), 

styrke. — 

BDipand, & 6, stonm! ——— 
ender. stydning). 


Ditterhed, il'-vilje, m.: harmelse, p., hær- 
ming, f., galle, m , ilskap, m., biskhet, 
haskhet. | bære | pas (gjemme paa), ærve 
(9: — »Han gjeng og ærver det så 













Qarpig og harpiragtig. 
Bivaane (t. beivohnen), oven være, se på, 
høre på, 


ved, ta del i. 
. | Bivind, mellemvind (mellem hjørnevindene). 
, | Bivsual, te ligging? frilufts-vakt (natte- 
vakt under himmel), utelæge(e); 
vakt-lgr. H. P. DS. Jfr. antonnement. 
b- | Divenalere, overnatte ute (under åpen 
himmel), ligge ute (eg. ved vakt-ild). 
Vivsuatild, vakt-ild (Molb.); nying, m., 
brising, m.? 
Bizar, "rar, *underleg, egen; sær, *ser- 
klok, *ser-lynd, lune-ful", *lunefængen, 


— 5 
eg n. , 
f. (truende Uveird B. vert. gr eiyne, 
bisg, m., grib, * * einen $eribbe 
Gå. Gridbenille); illing, m., il este ). 
m., il'-r, m., il-huge, m. D. Blit fate, 
giyme (-de), gribbe seg, gd JE: 
økmast(y), av olm(o'), > 


imast. Jfr. an 
** undersætning (I. A.). B 
(øm Sig), midlertidig stede til 


igarte, raring, m., tal, m., byting, m. 
g- 
siges og, når lik sættes| Øizarreri, rarhet, underlighet, særhet. 
Bjelke, se Bjælte. 

Bjerg (jfr. Gel berg, D., fel, n. Sv. 
r -knat, -lændt, -mark, 
Øiting, småting — utme(d)ting —— 9: lat om Klippegrund*); 
b —— Se og An⸗ -tæken, e e ” (2: tagen); -side, slag, -stup, 
ø -værk; *-kjæring, -mo'r (dronning i ber- 
Bitte, gr (ur, år), orende (urende, get), «kal, -kong, -man. I bergværksord 
frende): or-liten, er-små. Jfr. Overmaabe, har berg for bjerg alt længe været i 


bruk, selv i Danm., fra først av vel 
Vitter (t. bitter; om Sugt, Smag: flarp),| efter tysken og ved tyske bergmæn hos 
rå, *bejsk, *trå, *ram (ogs. H. D.,| os: Bergamt, «hauptman», «mand, smefter, 
svært (se Molb.). 


m å gravkapel og ikke jordfæstes; grav- 
sætte? (Molb. vere —— Ifr. Begrave. 


— — — måken Bjergagtig, — 2: berget, *berg- 
pe, ; (flarp), kvas, ska Bier ag 
satire); ”brisken; ; gart, *berg-slag. B., fom let lader 
bak. sakna”) oa; (mertig) sl PÅ fa fmutdre og fløvei Sliver, skal-berg. 
sami), "biten, *ordkvas. 8. og har ie. 

O — båd-fur. Lm * Bjiergblomſt, "berg-blom 367 om Saxifraga 
Cro, i fin Fate, *ang-ordig, *angleg, Cotyledon). Se Gtenbr 


Bjerge (t bergen), —— hjælpe, frelse; 
(jr op opholbe), nære, berge; (Bb. unber 
Ø), *berge, få i hus (korn). GI. n. 
bjarga med stærk — berg-barg 
-borgit; sv. berga. B. fig, "berge seg, 
*bergast, "klare seg, hærde på (-de, te), 
halde ut, *bælle (-te), næsje, ar, (egt. 
naa frem til et Næs), *pjaske, *baske. 
9. fig tnapt (tomme ub med lidet For: 
raab), stinte(ar), *hangle, *tigle, knipe 
(-knejp), klype (-te). Bjerget, berga(d), 
hjulpen, forsynet; fløjgd (fra el. av en 
knipe Som fan bjerget (bjergelig), 
*bergande, *bergeleg. 
Bjergeløn, berge-løn, f. 


Bidenbe), snækje (te). Gan lader ille 
det Bitre mangle, jfr. han sparer ikke 
på humlen. 


bikje-betenti). . Sørg, *hjarte-sår, 
%h.-sorg, -værk. B.Smag, se Bedſthed. 
D. Perſ., be't-bikkjeli), bit, m. Bære 
b., bite (»det bet godtle); (fmerte, ſtikte), 

rime (-rejn); jfr. være sårt. »Rine op" 


ming, otmast (olm), tugge sk fr. 
Bifter. Bi Veten, sr sogre 
5-, gråte sårt (B. B.). — 
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Djergfiade, » nØgen, fler, sva(d), n., skarv, 


Bjeeig, br Je 0 jr 


berg-land, n.; berg- 
, Skar, 


— e, n. 

*perg · xlipe (-klype), 

djuv, n. (juv); (rat tr ar 
vb og 

jote, f., også k —X 

0), I. Laugftra « 
giljer. Sexe. Giljar er fl. av gi'l(i”), f. 
Ellers er gil(i') neutr. B., liden, skorte, 
f. Dv. skortot, >: fulb af Sløfter eller 
end Jfr. Kjent — Br Liang, 

br (0), f., i), m., 
Arp Mk. «klåmbrot, >: fulb hr trang e 
a8 el. 2 Gei, — jelot 3358 
et skrot 9). Strøm GN g *gjoldre 
dre), f. 

Vjer ergtusld, knat*, m., knaus, m. (sv. knös), D 
knab', m., nu'k, m., nup, m., hump, m., 
knippe, f. (ip), , m.), knu't, m., klæt'(e), 
m., klæp”, ant, m., kuv, m., kamp, 
m. "(bred el. afrunbet B.), håvde(o), f. 0 

m., kult, m., b”, nab, m., (oftest 
nåb(o), f. (gl. p. nabbi, sv. pabb). Dv. nåb- 
bot, 2: talet, tagget. Jfr. kol', m., 
nås (0), f., nær (€), n., nibbe, f., hø, f., 
mn 0), m., berg-s. (gl. n. skoltr, eg. 

Fremragende Knude eller | 
* paa lb af et je pak”, m. 
pri hause, or), horg, f 


* na t, *h 
Ber — —— wot. Romypoet. 
Bjerguing, berg, f., hjælp, f., frelse, f., 
—— f., bergning, f., inhøsting, 
— —S m. * — n.), 


5 n., 5 

Mod (fremragente På 8 et Dal⸗ 
føre el. paa et Næes ved Bandet), håvde, 
ae m. er ,Bynt, Odde, Land: 


' Bergen, bjørge, f., 3: 
Tang, noget før, helft ffovdet- 
mere Å *7 Benn øvere Del 
Dens bratte 


ås-møne, n., m. 
ufgelbuing, ØLEN t, O (set nedenfra: 


brun, f.). Dens Ublant, ås-ende, m. 


„Rekke af lavere 


Overſte Kant af 8 *. (af en, Fjæld: 
— rist, f., æ vi i. sg. Jfr. 

1), De tu - , 
an bag —e —* 


9: øverfte Pan af et Sjolk B., 
noen rjuv, m., ude m. 

Biergrælte, 
ergfide, li, f. pr n. 1iÖ, gl. sv. lid). 
Jfr. lide seg, om Solen: finne paa Lien, 
til ben gaar ned —* »kværve av fjælle", 
9: gaa ned ten Udlant af en 8. 


Bjergflade — Bjørn. 


Sire en OD, li(e)-mone (lidar-mune), m. 
ve Qier, li-drag, n. Mk. og 


gj 2 g-sla(d), n., bi f. 


—— Side, 
nipe, f., m. 


Gl. 
Bjergtep (runbagtigt gjen) — (0), f.1 
I Jfr. hø, f.; (affrumpet) kor 
m.. Bar. ri Bjergisp m a fel * 


”Bagt — — — 


ete, stejn-ulv, m., stun-ulv (stenål), 
beng-ulv, ber -ul, m., b. .-ule, f., "hubror, 


berg-støj 
ö ergvand å Gruber), berg-seg, i (av sige), n. 
Bjergværk, værk, n., berg-værk: jærn-v., 
” er (GI (kop arværk). GL på 
øen), 75 m. n. gaud, n. 
Å ek Å vakke, *gnælle (-gnal; sv. gnålla), 
pe Ar *glyfse (-te), glæfse (-te) am. 
gliifsa), — gaue(ar). 
mjelde, bjølle, f. (bjæll I sammens. 
bjel-, bjølle-: ' Bjøl-ka. -gjejt, -klave; 
bjølle-blom. Mk. dum-bjelle. Liden B., 
dingle, f. D., liden, for en Heft, stal- 
vækje, f. (s.-vækkje), tinkl , £.; singre, f., 
dum-vækkje, mål-vækje. 
: ærdet », bjælle-ljom. B. B. 
jfr. t. Bal en), bjælke, m. Ke 
8 bete(i), m., slind, f., ås, m. e 
Træftamme), stok,m., timmer-stok. Bjælke 
om rundt træ, rund stok, er vel efter tysk 
Ballen og må på norsk hete stok, timmer 
(dansk Tømmer) el. timmer-stok. Hos os 
brakes bjælke bare om et slags noge 
tilhuggen (flathuggen på % el. 4 sider) 
trælast: og om de åser, som bærer loft 
gulv eller ta'k eller går frit fra vi 
væg. Stok, som i Sabeftol, Gpabf 
gav. 8 L er vel efter tysken; norsk: 
stav færter vg Eperrevert tia 
ygning, æsing, f. B. nuder et Gulv, 
er are re m., tvifare, m., teleås, = 
Sang-B. å en „Fiffehjcel“, me, * * 
udſtaaende, ut-læggjar, m 
(temmer.) hus, -væg, 9: Bjertehus, * 
elægge med Bjcelker el. Aaſer (in 
ælbe v. i en Bygning), æse (ate). Gjelde 
raet til , hugge timmer (temmer). 
*bjælke-før, > ftor, god not til 
p Piet 5 Sor og, Stan. a. 
ørn, bjo(r ørn, bamse 
(itte gm jfr. "bamse, >: om 
ørn, bingse, f., binne, É 
(pirne), bjønne, f. (bjørne), bære (e) E 


Bjørn, fom | er tt Me, 

jørn. *Man-bjørn er og en b, 7 
megen skade og er man-bisk. ut 

Bjørnen nedgraven rop, faster, 1; 4 


Bjørneagtig — Blaa. 
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fastre(er), gjen gjemme noget ved at grave ad |: Blamabel, 


— hump), bjøn —— — 


bjørn-bær, F blå-bring, ko Ko" —— 
jørne-vejdn, f., fanget. 
an) bjørn-båke(0), f. 
bjørn-fæld, m., b.- «tuke, f. 
ab, bjern-lab (-loke, -lom, -rom). 


— (Al me rams, m. Se 
Bjøruefyer, , , b-far, 
— — kan mor L n. 


* avle (>: pludre), *vase(ar). Jfr. 


Blad ab (pan urt, Tra), *blad, blækkje, f. 
(Pepin, Bapir” Bide. per Give)” ti blad : Qu 
—** Sagt ; hæ |: 


(om paa aa d)e, 
ag beror KJE, 

; —S 2: et Slass 
for Oyfe (Suller*); b-hå, >: Qunhaa; 
med mange Blade; 
b.-våt”, 9: lov 7 ner 

” agina; b. —— Skovl, 
— mots. ræke; b.-massing, 
3 grejp- ng 
Sr Pet, fom omfatter bet ub: 


bind), Magen Sr 






3 


— — 
ave 
marlake, m. (for margl., 3: ml 

”Iake, *Al', 


lappede, jfr. sv. — 
—— ——— 
| | blæk, m., blækkje,f. Mk. 
blækkje-gras, Urter 


DD I i et Blad”, L A. UA stelk 
f. tobakssteik 


h * e. ed Rib⸗ 
et blad måtte vel «er forstås 
— $om bærer det — men 


dets nærver, stråler eller strænger, som 
abtang, tare (I Li mellem. 
Fj tarre 9. Lie), tare, ID. Gl. De. 


Mai bleke (i), ar, blekte i ar, 
*blakse (3: 


Mk. raud», 
elgs- og sam-blak. 


brun», 


t | Blandelfe, 


Mey 
Blamerr, — føre ut (blant folk), f.i 


skæmme ut, sværte. SØlamere 
“X bli til skamme. Jfr. Vroßituere. 
Blauchet, snerlivs-stav. H. P. 


Sv. I sig i). Jf Joy 
3 3: Kad igen 5 pe pod 
Strid el. en vis orfarelte. * 

Blandet (uben Sortering), *sam-fængd 


(-fængjen), "sams. Gi. n. samfenginn. 


Jfr. »han fek det samfængte, 2: fil høre 
baade Gobt og Ondt. B. for (fr 
Rug og gavre), kap-så(d), p 6, 


n. (sv. * kampskd); ( pre), 
resk(y), n., bland-korn, —— DB», 
*hummelt korn. R * Orden, i *til blands 
le, f. 
- | Ølanding (blandet Made —* eig), 
mauk, n., blanding, Al * blænding, m., 
kjøre, f., merje(y), f., tere, f. Dlanbinger 
(i Bøger), jfr. -pluk; bland-korn (Vinje), 
alle-hånde, ruskomsnusk. Rusk, m. og 
m., >: Uffald, Levninger. 
Bien, *bjart, b--lejt; (Knuiv), glimande 
Jfr. så fin som ejn ny tvoskillin 
"pære, blænkje (te) (sv. blinka). 8. 
blive, blærnljent Blankere blive, "bjartne. 
Blanket (gnel) jfr Skema (SH—). B. 
til Bexe blig., Neguing, blind-vek- 
sel? -forskrivning ? (-gældsbrev), blind- 


fulmagt? pir, som kan fylles til at 
bli veksel, il Jfr. blind- (sdgange) 
kort, blin Æmne? veksel- 


sæmne, —— kort-se.? (til at skrive 
inbud, inbydelser på). H.P.S.: fylle- 
md "bjertlejk. m, b 
an bjartlejk, m., blænkjing, f. 
Blanke: in blanee (in» blanco, 3: i vidt), 
uutfylt, ikke utfylt, uskreven (Meyer). 
DBlants-Fuldmagt, åpen fulmagt, ubunden 
(»uindskrænkete), 
Vlanto-Kredit, —S forskuds-f., 
frit forskud. 
Blantkøiet (7), *bjart-sjgd, *blank-e. 
Blaferet, over-mæt(tet), *ulyst (billedlig ?): 
træt”, livs-træt, levetræt, utlevet, stål- 
sleten, i (Lm.); likegyldig, sløv, sløvet 
(sle-gjort?), utslit? avkræftet. Jfr. Ulyſt. 
Blasfemi, guds-hå(d)? (*håd, n., spot), 
-hæde, n., -hæding, f., gudsforagt, gud- 
spottelse? ugudelighet. 
Blasfemiff, gud-hædende, gud-foragtende, 
spottende? ugudelig, gudløs. 
Blas, 1å (ljos-b., mørk-b., hejd-b., 3: 
ys-b. (av ”hejd, hejden, >: lys, let) (om 
—8 grå-b., kål-bZo), >: blaa fom Kul, 
9: blåsort. Mk. blå (blåt', D., 2: „Hori⸗ 
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pon , ”blåe, >: se blåtut (jfr. at *gale, 

ude, *gråe, "svarte, >: se gult osv. ut); 

blå-berg, >: blaaagtiagt B. el. bøit, freilt 

B.; blå-bjølle, 9: b.-klokke (bjølle-blom, 

små-klokke, Ser.), 3: Slotfeblomft (Cam- 
panula rotundifolia); blå-brede, m., 9: 
1. gl. is på fjællene, 2. ældste og nederste 
lag i „Snemasſe“; blå-bær; blåe, m., 
5: blålig farge, punkt, som ser blåligt 
ut, blåfarge, m.; blå-flækkot; blå-gras, 
>: gr. med blågrønne blade, især Star: 
gras” (Carex); blå-hals, >: 
sender; blå-hat" (b.-kol', *knap, 
batte-blom), >: et slags scabiose; blå- 
imot(u), >: blå-stripet; blå-is, 3: blank 
og stærk is; blåkald, >: gråkald; blå- 
king, m., 2: ung og spædlemmet person ; 
blå-klæd'; blå-kulot, >: blåslåt, ,buglet 
i Quben af Slag dl. Støv"; blå-lejr, 
D., polaaagtigt Ler”; blå-lejre, f., 3: 
„Jordbund med faabant Ler” (sv. blå- 
lera); blå-lejt, >: blålig av utseende; 
blå-le't(i'), m.; blå-lyse, n., 5: Lygte⸗ 
mand”; blå-man, >: 1. neger, 2. blå- 
klæd” man, man fra sjøkanten, mots. 
grå-man, >: fjæl'-man; blåmåla(d); blåme, 
m., 3: blåe, m.; blåmen, >: blåleg; 
blå-mængd, >: blaamænget (Tøi); blå- 
moe, m., 2: „tynde Skyſtriber el. Dunſt⸗ 
lag med blaalig arve”; blå-myr, f., 
9: store-myri, f., havet; *blåne(ar), *blå- 
rændad(e), 3: blåstripet; blå-rosot, 5: 
„tegnet med blaa Figurer el. Blomfter* ; 
blå-skjæl (kråke-s.), >: Muslingen My- 
tilus edulis; blå-soleje, f., 9: blå-blom, 
især stedmors-blomst; blå-spon, 3: brisscl; 
blå-stejn, 2: Robbervitriol”; også Molb.; 
blå-svart; blå-tur”, >: »skindmagere; blå- 
vejs (blå-vise, m.), blå-voren, 2: blålig; 
blå-øjgd, >: blåøjet. 

Blaaagtig Flæt (i Quben, f. E. under 
Pinene), glåme, f. 

Blaalig, *iblå, blålaten, *blålejt, blålig. 
0. arve, blåe, m. 

Blaar, stry, f.,. (strju, stru. Gli n. strf. 
Sv. * stry, stryg). 

Ølaargarn, stri(gje-garn, -tråd. Mk. liden 
Lot (Rul) af Blaar, stry-vindel, m. 

Ølaarlærred, strie (strigje, m.). Sv. * 
strige. Isl. strigi. Mk. strie-væv, 
skjorte. 

Ølaafpaan, blå-spo'n, m., 
Brafilie:Traæ). 

Blaafiribet, *blå-imot, b.-sprængt, *-rænda", 
-randet. 

Blaafur Mell, rænne-mjølk, f. (e). 

Blaaurt, se Kornblom. 

Blaaved (Qvidved, nærmeft Varen paa 
Bartræer), gejte (dansk Gede), yte, f. 
(mots. kærneveden, som heter al, m., 
el, malm, m.). 


brissel (9: 


Blanagtig — Blid. 


'Øle, *bleje, f., lakan, n. 

Bleg (med fygeligt Udſeende), "gikmen, 
*få, fåen, >: uttæret, av sykeligt ut- 
seende; (mager, vantreven), nåeleg (nås- 
leg); (bbderft bleg), blodiaus. Bære bleg, 
bleke(i), ar, blækkje (-te). 

Bleg, subst. (>: at blege), blek, f.; 
(Stedet), blejkjevål'(o), m. 

Ølegagtig, *blak', "blakvoren, "gis, *giæ- 
voren; (i Unfigtet), *blejkdænd, *b.-lejt, 
Fblejkvoren. 

Blege (gjøre blegt, bvidt), få (-åde). Dv. 

', 3: blegnet, hvidnet. Jfr. blakkest, 
>: afblege8, "blakne. B. Tai, "bleikje(-te). 

Blegfarvet, blak-leta(d) 63 eglæ. 

Bleggraa (aſtefarvet), *fån-dæmt; (bvib- 
graa), ul(v)sblak, "el(g)s-b. 

Bleghed: tiltagende, blejkning, £ 

Bleghvidt, se Blyhvidt. 

Blegiaben, se Blegagtig. 

Blegu(e) Banbbl.), *blæmme, f. (sv. blem- 
ma), "blære, f. D. med GSvulft, kvejse, 
f., køjne (kaun), f. Slaa ud I 8, 
xvejsast. YJuld af B., "kojnot, blæn- 
mot, kvejsot. 

Blegue (falme, Hø, Grad), *blak'ne, 
*blejkne, falme, , ble'knefi. I*er 
falme, fål'ne(o) == ,vikne, fuinbe hen”. 

Bleguing, blejk, f., blejking, f. 

Diende (Synet, forvirre, forſtyere; t. blens 
ben), blinde (også hos Molb.:; jfr. *sne- 
blind); (bilfeblig), ville (-te), *vende, 
*kværve (syni); glime (-glejm). »Det 
var så kvit', at det glejm av dete. Jfr. 
sol-glime, f., „blendende Golftin", og 
snøglime, f., ,Solgland$". 

Blendvært (t. Blendwerk), 
f., *aug-k., syn-vending? syn-ville (0. 
V.), vikd)-syn (efter *ville og *vende 
syni). Sfr. Jllufion, Fantom, Skuffelſe, 
Forblindelfe. 

Ølenfer (Blinfer*), »streifryttere, *vingle 
rytter?, snære-rytter? (av snære [-te], >: 
nftreife omfring for at lede efter noget”), 

skækterytter? Men rytter er = *het 
kar. Altså snære- el. skækte-hestkar! 
El. spærende, sksæktende hestkar (f. hest 
folk). (Ridar finnes ikke hos I. Assen 
Derimod nok riddar, >: Ridder). Jf 
Streife. 

Blennsrrhøe el. -«rhagi, slim-fod. H. P. 
S., Meyer. Men både flod og slim | 
denne mening er jo I * havs 
kri'm, n., om Snue, Satar; krim-sykje 
f. Mk. kvær, n., kålde(o), f. Se dv 
Hjølelfe og Katar. 

Dlesfere, såre. 

Blid, *blid, ljuvleg, luveleg (sv. ljuf, ljøf 
lig; gl. p. ljåéfr); (om Luft og Beir) 
synleg, ty(d), *tydleg, "blid; (om tvfigt 
Xunf.), blid (blid'e); jfr. *blid-voren, b 


syn-kværving 


Blidbed — Blodstillende. 


85 


jern, blidsleg. B. i Wafyn, re | "8. bee bl esok(e 2 rejkot. B. Hekft, *blæs'en. 


-spænt(e 

Bite 6. (blides), *blidne, blidkast.|Ø 
b, *bli GI. n. og sv. blidka. 

8. sos venlig gjøre fig, fare i fager 

stakken. Qau var svermande b. og 

veutig. jfr. >han var slik, at ejn kunde 

smætte in i 
R Fblidskap, blide, f.; (å Abfærd 

2), blidlæte, n.; (i Samtale), blid- 
made, n. Uf mistæntelig el. paatagen 

B., skjet-blid (ski-), fe's-b. (i). 

DEAL 1. (t. Blid), star, n. (av "stare = 
Sstire, >: ftirre), kag, n. (av ”kage, 9: 
kike (ar el. -kjejk), øje-kast; glimt, blink, 
m.; - augnelag, a.-færd, f., 
a bragd, f., opsyn. jfr. Øine. 8. 
fremed, — f. ep hvaf, gjen» 

kvast i 

, '9: fom har hva e 

mſtnende B., 

fr. Dmfyn. B. opad, 
cb —2 ſtarpe el. 

€ pan, kvæsse (-te) augo (på). 

fedy) | blæk 23* 

⸗ -smed(i), 

—— øen), 
bli'k-stil, Ne ) 
JG. '5.-dand, s.-danv. B. "Skjær, PEN 
fa!” n., Lem m. (bode), len-bo (J. Lie). 


k 
. blindt. Jfr. Blindthen. 
*blinde-tjuv, b.-buk', b.-kjuke, 
Sege B., *ta bl. -tjuv el. «kjuke. 
—— blindskap, m., blindlejk, blindske, 


£, 
Biindnagle (ufynlig N.), dubling, m., dim- 
ling, m, m., blinding, m. Sætte B. i, *dim- 
etter nåsi(0), støne 
8* Andre, fire Anelar) mr ænje(e), *vingle, 
* tulle(ar), gange og 
gange ofer alle brikarne, 
>: soner nr Skranker“. Jfr. Tumle og 


Blinde. 
Då glimt. Jfr. BI. 9. med Ølnene 
blink, m., blinking, f. (Gtubmaal), blink, 


Biinfe (med Øinene), "blinke; (glimte), 
*brage, le, de, ar ar, 
blikte(ar), volege velde (-e). 

— E 


Biia —F Ar af bla, , 2: GStribe 
langbab $ovedet paa et 


1 
blæse(e”), —* 


ve, —* 7 verde, vare, varte, vette) 
rd vorte"). Dv. verting, f., Borben, 
Tilblivelfe. B. af, verte av, utav. Det 
vart ikkje av, *. bet flog feil; kvar vart 
det av dejm? B. af meb, verte av med. 
8. efter (fom 1bbytte), verte etter. Det 
vart så litet etter di. B. å til vGomme 
frem), verte til, v. op'-i: 
vatn, 5: blir HiL 3. apie for vete 
føre(y). 8. tilmøde (vel, ilde) ped, verte 
ille (ilt), vel, ved. B. (med Adi. be gjær 
rast: vetren gj. kald. an til at b., 
gjære: . frisk, g. 8 laus, g. vist. 
Blive brukes i dansk-norsk, l. om en 
vedvarenhet, vedvar. tilstand t bleiben); 
2. om overgang til ny tilst. (t. merben). 
I begge tilfæller er det, som Molb. siger, 
»ikke gammelt i Sproget, men den sidste 
Bemærkelse (== vorde) er indkommen sil- 
digere end den førster. I * er bli(ve) i 
bruk sønnenfjæls; i vest og nord derimot 
verte.  Blive er dog i * bare det tyske 
werden, ikke — bleiben, >: »forblivee, 
vare, vedvare. Dog er blive for drukne 
i bruk i * over det hele land. Han 
blejv i elvi. Men f. e. »ha” blivende 
værde er altså tysk (”varande, varogt 


værd). 

Bloc (en Bloc), rub og stub, stort og småt, 
under € 

Blod: underlødet, blod-mælte(e), f. (efter 
støt). B. tabe, "bløde (-de). 
blod, 9: la sig årelate. 
Gammenfætn. med Drdet Blod, mk.: 
blod-band, >: førfte Forbinbing aa Saar; 
b.-blæmme = b.-mælte, >: et B. 
unber Quben; b.-dråpe(o), m.; ae Mk. 
3: nylig drædt; b.-fugl, >: Rødftjært; 


b.-ful”; *blode, blodge (blogge) = 
blodvækkje, > faare, ftøbe, fljære, faa 
bet bløder; b.-hald, n., ft Slags Sting; 
b.-kyle, f. Hævelfe meb unberløbet 


Blodbyld ; b. -laus; b.-lever, f., 3: Klump 
af førtnet Blod; b.-raud Jolodende r.), 
b.-rik, b.-råse(o), å (av risse, 
klore), 9: AN) triber i Quden; b.- 

; b.-rot, 3: ee b.-sinne, n., 
pek bod Dyr, * har fmagt %., 


Blod d; b. 
Blsdi rd K — blodot(u”) ; 
*laust 


(gru om, gruelig), blodog(u 
Bie» No b (Sygdom; Blodgang), 

| mrøbigte. igle, m., man-i. (mots. "hestigle, 
* *mari.). . 


blod-stæmme, f. 


f. ar blås, — Paa Faar og Gjeder), dry flende Middel, blod-stæmme, f. 


Biden, ”blæs-and(e), blæse, f. 


Disdfilings-Hunf (foregiven), naud» 


stæmme, m., 


Vlsbfrøm, blod-strøjm, m 
Blodtab, bloding, f. 
Blodbsforvandt, blods-frænde, -fælle 


Blodstrøm — Blottet. 


Blemflerrig, *blom-rik, blom-måla(d), rosot, 
(-sette), blomot. 


(H. | Slomferfiøv (Sedfiøv paa Srad el. Trærr), 


D.); 8 skyding, m .; Skyldning, m.; *skyld-| stude, f., mjel 

folk. Bledsforvandte, jfr. samfrænder | 8 *blomstre, "plome (pleme); 

(Molb. ), 93: afæbrene og mødrene Fræn: | (fætte Katter), brome(u'), 

ber Blom de, fræk(e): f. hamle tid, >: BL 
Blsdsførvandtftab, sambyrd (8 D., Molb.), he bgtsfarve; (om Foredrag), ord-fager. 

frændskap, m.; blod-f. D. Jfr. 


Stægtftab. Jfr. —— (Molb. ), 
ape? » Slægtftab paa fædrene og mødrene 


e”. 

Vlsbönd ybelfe, blods-lating (Lm.); jfr. 
man-dråp, n., man-fal', n., man-spille, n. 
Blot ror), kubbe, m. (J. Lie), *kumb, 
*knub, kause, m. J stabbe, m. (Quoge» 


GSmedje⸗), : Blok); 
Model, Fy blok (Fate, støvleb.) 
ev ud! ulet, — f., tro, f. (fl. tror; 


Y(dj)e, £ Etannet 
det Do æl, Unberlag 
$Hetens km — 

stok, m. (Binde en 
til Qeftens Fob, ekke hesten). Oyreif 
9., stabbe, m., kubbe, m. B. (1098, 
Stump, fom Sten:B. ) brukes ikke i *. 
ØB. = Tribdſe er norsk. Jfr. Klods. 
Vlofade (af Stab, Fæftn., Havn), sjø-spær- 
ring (H. P. S. J stænging, avstænpg(n)ing, 
inne-s., kringsætting?; havne-band. 
isl. hafnbann. »>Havneb. er iværksat», 
2: 8. er affeltueret. H. D. B. Stiv, 
utligger. H. D. 
Blelere, stænge, inne-st., avst., 
havne-binde. H. D. 
Blomme, *blom, m., *pløme, f., Plom- 
ster, m.; (Ørugt), plomme, plome, f. 
fr. plome-tre). Sv. plommon; n. s8. 
mine eng. plum; lat. Prunus. Altså 
er Blomme eget for dansken. B. (i 169), 
plome, f., gul-æg, n., raude, m., æggje 
r. (mots. æ.-kvite). $. (Srlag, «lom: 
ne), båke, f. (0). Jfr. . bacon. 
Blommet (befat med farvebe Bletter el. 
Figurer), rosot(u). 
Blomraadden, "kav-råten, *kavende r. 
Blomfi, blomster, m. (og n.), blom, m., 
blome, m., rose, f. (hæggje-, -æple-rose, 
3: >: «Blom; også *gul' (jfr. blå-gul, lejr-, 
-, præst-, skjor-gul); (om ftore, aabne 
BL fom Ranuntel, Kabbeleie), soleje, £ 
solej, solejblom); (meb glinbfende 
[abe, tjær Ranunlel), skjen-soleje (ski); ; 
(Begyndelfe til Frugt), vise, m je», 
mune, jordbær-, molte-v.). Gin. visir, 
ope. Sv. "vise. D.* is, 
— lomſter (Birater, Løvvært, ur⸗ 
—— per te ro lomfter pryde, 
ar), 9: U bfy. 
Blomflerhoved (- de kol', m.: blå-, humle», 


raud-kol. 


til 


kringsætte, 


—** (tegnet med Blomfer), blomald). 


Bint Blomm 
blomstring, *bleming; (fler, 
ladde ' blome, m., blomster, m. (og n.). 
Blond 


Dubfarne ljos-dæmd. Mk. 
Iå-øjet 
Blonde, silke-kniplinger (åne). H.P.S, 


Bisnbia, Blondine, lyshåret man, 1. kvinne 
(lyshoved); lys-øje, blå-eje, H. P. 5. 
Til -øje jfr. Lukeje L.). 

Blot, Adj. (n. f. bloot, OG blott, t. blok), 

ar, *bærte), udækket, naken; uvæp- 
* r slås med bare næver, % 

b. øjne); "læns (for penge; ,nyett 
Ord); (alene), bar igge på den b. jord, 
tro ens b. ord). Stille fig blot før, ut- 
sætte sig for. Give fig blet, forlepe 
Kl Jfr. Blottet. Blot, Adv., bare (sv. 


(peng-ar, mat); 
rå tusind vild- 


lys, lysle't, «laten, Moslet: (af 
lys-gjet, 


snejdast, pen agast. 
Blottelſe, snøjde, f., *audskap, au(d)n, f, 
tråtfo), n.; ; rakster (avrakster), røjte, fu 
røjting, f., *nækjing; (Afrydbelfe), av" 
snøjding. Jfr. Piynbring. B. for (Man 
pit å Pin 


armer > Svor, svart —8 Sam. 
snau(d) (for gras, skog, hår, Lm.), snåden, 
0., (gl.n. snödinn); mots. låden, o * 
bort snøen, kom atter løen», om klip 
sau); -les, -laus (æmne-l., , plotet 
Matertale, penge-l., ljos-l., 

— til at brænde); tråten, > (av bryt: 


— ..— 


Blotung — Blødagtig. 87 
t-t., kost-t. B. for Ult, jfr. Blære (Bable), blære, f. (blere, b . 
sr 
komen. Uldeies 6. for, kast-rejn, 3: —B blæm(m)e, f. Jfr. Øy, 
ren fom faftet Korn; raka(d); komen på Bregule), nå Koble Bable. ( Urin⸗), b 
bærran botn. Blærend Uabuing, blåse- 
blå = * ung. oe er ejt blåt barn Blæretang (Fucus vesiculosus), smække- 
ænane. tang, smælle-t., n.  Gunn.: sprike-tang. 
Blanufe, se Ø Ølæreurt (Silene inflata el. Cucubalus), 


skam, f. 
—— , før, bl bli - 
last en, for Kent; - at jan 


gsam (sv. —— blygsleg. 


ss ad ie 
vudet av skammi. Jfr. 
blomster- 


lure; albe i 6 » binde. 


— —— misgrep. Jfr. Bom⸗ 


—— deanß clbet), *blunke. Mk. 
—— fort —A Jfr. 


Bitnte. 
Øins, *brising, m., bra's, m am fer brasa), 
”bris-eld, bris, m., brese, m. (i'), nying, 


våkefo)ig m. 2 


Biufe, — el. bomulds-?) frakke, 1. 
kjortel (Meyer); folde-rik(frakkot)kvinfolk- 
kjole. Altså rynke-kjole 

* ”kvese 28 - ar), —* (blinke), 

⸗ *bragle 

— 

—2 Ag året rep GL n. hnfpinn, 


—— blyant, m. Sv. blyerts-penns. 
ØlyertS, bly-malm. H. D. 


M., GI. n. blys. Sv. 


EE 


Diylsd (paa Biteinøre), bly-stejn, m. 
—— prege 
nd —3. hj n. 


Blændvært, se Blende og 


smælle, f., skjælle, f., smælle-blom, -gras, 
smæl'-pung, -stok”, skjælle-gras, guste-g 

(ellers = Gnaphalium), ermans-kål 
(Dr. Sch.), eng-snælle. Ser *Små- 
smælle er Si Silene rupestris, Gunn.: glime, 


Tg å 

Han [Bure PA), På —* , stig. 
B.). B. fvagt (lufte, 

Bree koldth, —8 ar, kjelje (ky-, 
kjelde), gjoste (gjeste), ar, goste ef gl. 
n. gusta), ar, gole, (u'), ar, (+te), 
ble gråe G frufe vandf aden, G 
en fer graa ub), *grine (-grejn , 
Had) 8: jer Ve ae ); - E 


*onsse, 
d: 2: Bindpuf, goste (u'), m. Mk.: 

sen (op-, av-, ut-blåsen). Jfr. Su 
Blefen, bli blåsing, f., "blåster. Vil 


Dlæfer, *b ' * 

ra erør, blåse Te. Buftning 
Bind, Dris. å B. (føag), rak, g — 
n. (e); (0): (ol b), gnæs, m., snære, f., sno, 


uting 


, nare, M., 'skjælle, f. 
vtøb (i), Adj.), wplart, klæ'k, klok" e -æggja, 
-g8., I: blød i 28ggen); b.-mata(d), 
>: umoben 


om Korn; (vaab), særen(e); 
vaab, Ham), læpjot (f. E. om Skinb⸗ 
æber); ; (om Jordbund), blaut, -lændt; 
Gel *mjuk: (let at Behandle, *ty(d) 
»det er så tydt og mjukte, , tfær om 
Stind*); (om Klæbder, Buber, Hud, Qaar), 
*m ink; Ge Metaller og Jernfager), blaut. 
Ba Gemyt, "lauslota' (5: let at paa: 
viste, f. &. til Graad, fet at omftemme), 
blant-hjarta", blaut. %.Øsder (opvarmet 
t Ban»), grå” r, n. B. Myr (6 
Trå — 
JUK-V (5, 
B. blive, 33 
blåte(o), blåtne(o). 
*mjuklast. Jfr * B. 


ump), 
blaut- 


Slød e 


”kvælen, 
*kløjen, myklesam, bløt-søden . D;; 
J. — bleut-fængd i *uvær(d)og. 
far Bei I at blive b., bløt-laten. H. 
fre, bleding VS 
— m., eri * frygtſomt M 
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og blejting, m., en Sryfter, 
bliver rab”. * yppigtt t Liv). 
+ Øløddyr, bejnløjse, f. 

Blode, at, 1. *bløjte, gdegeter), møjkje (-te), 
av man, 3: Varſte), mykje «te). 
(Subft.), blejte, f. (blet jord, 

søle); blåte(o), m. 
5 — 
Bløb aper W⸗ å 
and), surpe (serpe), 
Drittevand. 
Dlgdgjøre (ifær Jern), dejge, linne (lynne 
lønne), lene, i (labbeøb), møjkje (en 
Le”), også —8 (formilde; gjøre mbg, 
mibig), mykje (gl. n. mfkja). v. Garn 
amp, , dejve (-de). Dv. dejving. 
Blødgjort, *til-mykt. Jfr. Bløde. 
Blødgjørelfe, myk, m., myksle, f., mejkje, 
f., mykje, f. 
Dlød aaret, mjuk-hærd. 


då). 
Fie med varmt 
tojse, f. Jfr. 


Bladhed, *mjuklejk, blautlejk, m. B., 
xre (Formildelfe), mjukning. 
Big hjertet, *myklesam; *blaut, blaut- 


pissogi, blaut-såden(o). 

Blødti pel (Serratula alpina; Ssusurea alp.), 
lauv-tistel, m., purke-t. 

Bo (være bofidbende), sitje (med gar og 
grun'; s. i uskift" bu; s. på bygsl). Dej 
hå sæte(e) i uge år. 

Bo (et), bu, n. (3: —— formue; dods- 

bo); (en Bo), se Bopaæl. Seettte B., sætje 
buna(d), bu-sætje seg. 

Boa (Rjampeflangen), jutul-orm?, rese-o.?, 
stor-o.? (jetul. J. å). 

Øoaard, råd, a.; ret. 

B 0use, se Neftauration. 
Boble, en, bole, f., *bulle, *buble, blære, 
f.; (fra —72 — *opfar, n., rævje(e), 
f., rev, n., yr, D., avgjær, f. Bobler, 
opRigend avd bet, jfr. Hviroler. Løde 
op i Suftdlærer (i Brød), *bole, 
bole-lanpe. 
Boble, at, *bole, bolast (bli boblet), putre 


(H. Sch.), pople(u') *bulle, *pulle, 
*purle (sv. perla); rævje(e), ar il Quft: 
blærerne over en flor Fifteftim). »Det 
feber på sjoene. Jfr. Spruble. Bob⸗ 
lende Krebs (Qvirvel), buller, m ., pulder, 
. Bevægelfe, bulling, f. 
Bobiet, bolet. 77% ler 


Gs», b 
Vad (ap), — Got f.; (Nettelfe, Omvenbdelfe ; 
Mullt), 

Dovdile, åfse, m 

Bodfærdig, —S 

Bodmeri (eng. bottomry, t. Bobmerei), 
pantsættelse av skip; iblant også av lad- 
ning og skipsleje (fragt); skipslån (H. 

S.), -pantsættelse? B. Ørev, skips- 

—— Jfr. Søverel. 


Bløddyr — 
en, fom let | Befaf, 3 busitjande. 9. Maud, 


Bold. 


Finmarken, mots. fin'). Bufast 
i ry er = vederheæftig. 

Bag, bok (fl. bøker). Halde bok, 9: 
gjøre ftadige Dptegneljer. *Fære til boks, 
9: 0 tegne på vedkommende sted; også 
(at) ”boke Mk. bokfast og bokles (H. 
D.) om pers. og tingen (undervisn.); b-- 
flom; b.-ord, 2: som kun finnes i bøker 

Zorraad af B. ee 

Dibliothet ; 
sælna(d), 9: Boghandel ; *b.-stare, pe 
flrive, betegne med vogſtaver (oofteft 
med en fremmed Form: —— 

*b.-stol, 9: Læfepult; *b.-ste(d), >: 


i at ditere af 8; %b.-synt, 93: ne 


at læjes b ,-trykkjar, *b.-vi's, bel bevan⸗ 

ret 

Bogholderi (t. —— bok-føring 
. Lie), bokførsel. J. Lie. 

Vegi vere, hd m. 

Begfia ve: Slave af B., En, fom heenger 


ED, ord-træl, bok:t. .g bokstavt. M. 
mar *bok-mål, skrift, f. Ze efter 
tale efter skrifti. 


(ke n. el. Bin 
paa en Bog: b 
bylle, f.; bokleg, litterær ; 3 
1. igleynilg, 2. boglærd; —E8 
m., 

Baghavere (t. budjftabiren), *bokstave, 3: 
fætte BogRaver rigtig; stave, ar. Jf. 


— (t. Buchſtabirung), bokstavelse, 

-staving 

Bogtryfter, præntnr (Lm.), bok-p. (Lu. 
Ybok-trykkjar. 

Bogtrykteri, prænte-hus (Lm.), prænting(e)f- 

Bohave, ty, n. (stejn-, ble, sølv-ty); 
løs-øre, in-bo; lest gods. Jfr. Møbler. 

Boie, se VByie. 

Sol (lang 0), bosted, *bustad, bol, 2, 
bele, n. (mest i sammenssætn.: leige» 
ræst-, sæter-bol, n., føde-bøle, >: gå 
olig, god Gaard; sæter-bøle, jfr. "humle 
b., *museb); (i Danmark), liten (f) 


Bold, bal, m. (t. Ball, fr. balle, sv. boll, 

gl n. böllr, fl. ballar): *lejke-bal', *s00- 
, (at) slå bal. Boldhus, -træ, spidd 

Hole, sfpiller kunde derfor ha lov 
også i boken at hete bal-hus, b.-tre fn 
Gi. sv. har baller el. ballr, ikke boller. 
Så er vel o å boll sv.) en senere, Dr 
melse til dansk ebold Pi Å er 
Gl. n. soppr. Efter Heinsias finnes 


Bold i tysk uten i enden av ord, * e. 


Bold — Bonhommi. 89 








—8 oe : 
, gl. n stærk 18 , de, ' 
djære, ”hjærtet, bald (i ——e— ecie een tg —— —— 
Bebtiab, boldlag (0: bal'-l.) D Bombe, —* spræng-k. (HL Dy. 
Beldfyil, 'L n. (Saf med Bolden| brand-k.; brummer el. brumkugle. 

me (7 efter ordlaget *iil bar). 

n. ' murert fr, "mis-, ”van-; * 
Bele (1. buhlen). (med), *liggje i| slag? 5 (slå, ' ikyte, er kaste. it) 


(a: ungtsomhe ts-fejl), *mis- 
gåing, *mistak, ”-grep, *-hog. Mk.: 
vanse't, vankjænt, vangjænget. 
, VDsmolie kunde bedre hete mat-olje. 
Deler, bår-kal , Sr i I Bamre, mis-, f.e. mis-kaste, m.-skyte, m.- 
ulovlig elsker (Molb (formild ), elsker 
tilbeder. —28 *buk-brod 
Øelerfie, last kvinfolk; hors, n. 
bosted, *bustad, bo'l (0'), bele, n. 
(se Bol), bolstad, m.; hjem, ”hejm, m., 
(0), La La; (= Jorbeiendom), åsæte, 
n.; hus buevist, f.(m.), >: Dpholddfted. Jfr. 


(Aræflaal med fmal 
kåvle(o), * fete pa på Farr 


frille 
—** (t. baumſtart): en b. Karl, en 
k *plug, "handfast kar, kjæmpe, f., 
Sk jæempe sek kar. Mk. stærk som fjæl”. 
Den : leve bon, leve højt, 1. på stor fot> 


AE 


;| 1. flust. Jfr. 
bolle, m. Ben (FI. Bons), Ben» , fulmagt, 
Belie(r) (et Glans togt Mad), jfr. klo, na 
m., klub, m.,| hæve et penge»belebe; —— 


=., kumle, m. 
*— —X £; Å Suppe), bar.” Jf. 


D Mile, f. 


(Dyne), bolster, n. (bånster); sæng, 
f., under-s. Jfr. bolster-blød, b.-leje, der 
bolster 


(skriftligt), nl. om at ville betale en 
gæld; gælds-»bevise, -brev, nl. om at 

ville betale en vis sum til en vis tid. 
(«Amerikanske state-, county- el. city-) 
Bondse, at betale til ihænde-haveren. 
ol. benid)e, på »transite-oplag. Jfr. 


Bena få, i i god tro, ærlig, uten svik, 

»paa Xro og Love". 

Bona offieia, redebon tjeneste (Meyer); i 

mægling. %ed Gugellmanpens bena 

off., ved ce. som mellem-man. 
sæmje(e), sæmjing. 

Bonuben, sukker-gotter, bryst-sukker. Meyer 

Bonde, *bonde. Bonded Urbeide, 648 
sidu. el. aring bonde-bruk, n. 







: dynetøj. 
Belt ( Spiger; n å Bolt, eng. bolt), 
bolt, m.; (til Girygejern), bolt, m. 
Beltre fig, *baske, *valtre, *vælte, *rulle, 
Stulle seg, tunne seg, bardyne (-te). Jfr. 


Dow (t. Baum, ig boom), tre, mi stænge], 
M., D., stængsle r. 
Clodde, i, bom (bemb: —8 
— at stænge vej med —, ret vær- 


Hit tryf, Fbondske. 

8 al) .el. GSlaade at laltfe Mk. buna”, 0: B.:Dragt; b.-lag, n., 
med, bom, m., o), f., -slag(s), -vis, >: B.⸗Art, «Gelftab, 
bænger. ⸗ Pang, 2: Stol, | 508; b.-lyd, m. ) 9: B.⸗Familie (også 


Kjæp; 

t t Deng Mk bånge (o, ar), lulfe med 
Bom svarer undertiden til fejl el. 

* el. i mist: Slaa, ſiyde Bom, 


bondet, J .); bondsk, bondsken, 


-te) træboskap, -bunad; eg. ov 


godlidande man 
sau, ole god-tul, m.; ( En), —— 


*godfjoll 
Borhommi, godmodighet, godlidenhet; god- 


Donmbardere, bomber. 
Sombaft (Drbbram), skryt? skravl? stors., | kynde, n., godlynde, n., godslighet 
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Denitet, godleik, m., dyglejk (jfr. dyg.. 


3: ſterkt, Wieh godt, om Toi; gl. » 
dyggr, >: trofaft), to, n., ty,n., to't (00), 
m., tete, n. God B., * god to. Jfr. 
Art, Stof. 

Donitere, værdsætte (efter tingens større 
el. mindre godhet). 

Vonmst, vittigt infal; ordspil. 

Bon sens, sund forstand, vet, manne-vet. 

VBon⸗ton, god tone, verdens-t. En Maud 
af B.⸗t. en fin man, en man av verden. 
Jfr. Beleven, Artig; Gentleman. 

Pouns (Kjøbm.), godtgørelse; vinning; atpå- 
utdeling?; atpå-utlæg, omfram-utlæg? >: 
»extra Dividende til Delhavere i et Aktie- 
selskabe. 

Bonvivant, 
H. P. S.). Mk. vellevnet. 

Bootes (Stjerne), okse-driveren. 

Bopeel, bosted, "bustad, hjem, hejm, m., 
”bu-hejm, hjemsted, *hejmstad, hejmvist, 
f. (m.). Sv. hemvist. 

Der, idet (Spigerbor), tvare, m.  Ræften 
ligt en Grue". B. (el. Raver, fom 
bruges ved Fjæletlærning og Vagiæg: 
ning), tro(d)-navar, vidjung, m., vidjungs- 
navar, bår(0'). 

VDorax (et Slags Jorbfalt), boras, n. 

Beard, 1. (Brat), "bord; (Dift), *bord (stein, 
ejke-, skrive-b.); (Plante i Fartøi), "bord: 
»andre bordet frå kjelene; »op i tredje 
bordete. 9. (= Stkibåbord — Side), 
*bord (*styr-, "bak-b., *ever bord). B. 
ær også skipsrand ; skipet selv. 2. kant, 
rand; kanting (på klæder); *brå't, o 
f(hatte-b.), strimmel, borde, f. Borb⸗ er 
'også mat-: ma't-kniv, m.-klokke 
(bægge hos Molb.) B., faftgjert til 

VBæggen, at tilfljære Maden paa, retter- 

bænk. H. Winsnæs. Glad i et godt D., 

*ma't-hæppen, *m.-kjær. Gjøre ryddigt 

., jfr. 9u8, tomt. Mk. borde, 1. fætte 

paa Bordet, %. belægge med Blanter 

Fjæle), 3. lægge Fartøt nær til Fartøi, 

*b.-arbejd, >: , Arbeide med Planker; 

robere Snedkerarb.“; b.-bærande, >: fom 
an ſerveres; fømmelig”; *b.-bunad — 

*b.-ty, 3: Borbtøi; b.-disk, >: Vrilte, 

Trætaflerfen ; "b.-duk, *b.-fo't; *b.-gar(d), 

2: Blantegjærde; *b.-hald, >: Vordftit, 

Madſtik; Koftbolb; buget og dakket Bord; 

”bording, f., >: Borbene, Siderne i Baad; 

*b.-klæde, *-klæd',*-klædning ; *b.-knak”, 

m., >: Trefod fom Støtte under Baad 

paa Landet; b.-krak”, m., >: *forsæte 

(*lang-krak, >: Lø8bænt forved Borbet); 

%.-lad, >: Planfeftabel = *b.-ståpul(o"); 

*b.-lagd, 9: belagt med Planter; —2* 

nad, 9: Borbbøn; b.-mål(o), f., >: Affald 

el. Levninger af et Maaltib; b.-reve(i'), 
£, 9: Revne i en af Bundfjælene & en 


lystig bror; matkrok, vel-lever 


Bonitet — Borgemester. 


Baad; *b.sag, >: flor Gav til Plante: 
friæring; *b.-sætje, 5: fætte paa B.; 

b.-sætning, >: faa mange GSjælter, fom 
faa Num bed et B.; *b.-slæde, >: Glæde 
at tjøre Blanler paa; "*b.-stik, >: pir 
Stil i Kortſpil; *b.-stol, >: Vordfod; 
*b.-svejn, >: Dpvarter ved BV.; *b.-sy(de) 
== vægvede, i = *bordklæde; *b.-sy(dying 
(gl n. syda, syding) = bordklædning; 

.-tak (på hus); *b.-tuft, >: Bordtomt; 
*b.-ved, >: Planter og Fjæle; *b.-væg, 
5: Brædevag. 

Borde et SKY, trænge sig ombord (»entree 
under motstand). 

Bordel, hore-hus, jomfru-h., hus? (»gå på 
huse). H. P.S. 

Bordlammerat, bord-fælle (Molb.); mat 
lag, D., mat-nøjte, n. ' 

Bordlavaler, bord-ridder (H. D.). Svare 
til borddame og minder ligesom dette om 
ridderstandens høviske sæder. 

Bordkuniv, junge, m. Sv. * junge, jonge. 
Jfr. isl. jungi, >: Tange paa Kniv. Også 
*mat-kniv. 

Bordopſats, bord-pryd, -prydelse (H. D.); 
bord-opsæt? »Blomster er den skjønneste 
Bordpryde. Gl. n. bordprydi, >: hvad 
om tjener til at prybe Bordet. Jfr. 


ſats 
Borbſelſtab, mat-lag, n., mat-nøjte, n, 
sam-nejte. Have samnøjte, 2: fptfe fam 
men. Gi. n. samneyti, Gamfunb. 
Sordfervice, *bord-ty, -bunad, m., stel 
Jfr. The», Kaffeftel. 
kanting, f. (helst til 


Bordure, infatning, 

B 2* (vi ØD), mungi 

or ngere , mungåt, n, tyn- 
drikke, n. Jfr. *spissel, >: Efterbryg, 
Zyndtøl. Gl. n. mungåt, ØL 

Vere igjennem (gjennemgrave), smjuge op 

v. smågin(o), opsm., sm. »Msk- 
ken smyg op treete. 

Boreal, nordlig. 

Boreas, nord-vinden. 

Berg, borg, f., slot, herre-gård, -sæte, 
stormans-gård. 

Borg: tage paa B., *borge, ta(ke) ut 
borg, *ta' op (forskud); give pas 0. 
borge(ar), gi forskud. »Den, som tæk ut 
på borg, han kvittar (betaler) med sorg. 

Borge (laane), *borge (både til og av. 
9. (for), inne-stå for, *borge, åbergjast 
(y). Jfr. Ravere. 

Borgemefier, borg-mester, "*borg-mejster. 
Man retter Øorgmefter og Borgemefte 
undertiden til Øorgermefter, kanske efter 
Bilrgermeifter, kanske og fordi man trof, 
ordet må tyde mester over el. blant bor 
ger(ne), ikke, som nok det sanne € 
mester i borgen (>: i byen, på stedet). 
Borgermefter viser sin senere tilblivelse 


g. Lie dræng-stå 
Bermert, kortsynt (ueg.), trang»s., spævers., 
— sa enfåldig; små- 
lig, stat-tænkt, 
klæmt (Opl. Avis); 
Jfr. rum-tænkt, lang+t., 


I 
prs 


3 

å 
144 
8uå 

EI 


EEF 
FE 
E 
3 
å 

el 
| 


222 
2 


gm 
: han æ"av eta, av å fiskar. 
—— 
(in) i en 
en age ør (Beg), 7 
Bortgang, ut-færd, f., av-t., bortgang, m. 
undsrgjejmå. 


føres) |. 


. | mefættelfe, «buskap, *busetni 
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jot, m., *far-skjot, 
aring, f. 


, *av-smågen 
arver av *tmjuge og *smette). 
ørtfi 'avskjeding, avåt, n., av- 
gnag, n. (2: Lab ved Rapferi). Jfr. av- 

klipping, >: Bellippelfe. 
Jfr. Bortført. vr 


ørttage Ult, hvad der findes, sej(dje 


(-de). 

Bortt Alt, snøj(d)ing, f., snøjde, f. 

Bortanele af Mt meigjing. £ melde 
frå åkren), *gjægne, e (-de), *bægje (-dé), 


Bertvife, *vise av, *vise væg. Andre ord 
med bort er at opsøke under hvert ords 


siste del. 

Bofat Mand, bonde; (i Finmarken), bu- 
man; busitjande man. ære b., *bu. 
Se Bofaft. 

Øofibbenbe, buande, busitjande; bufolk. 
Bufast er = gjælbfri; mots. busleten, i, 
uveberfæftig. 

Brftab, fond). Jfr. Møbler, Hushold: 
ning! . 
øfted, bustad, m., åsæte,n. (Jordeien ⸗ 





bom). 
fætte bosted, lade nedsætte 
— eden). — 


bunad, sætje bu; buskape. 

fætter fig, *bus-rejsing, ny-beling, m: 

ing. —»Be til 

buskapse, d.e. be' sammen korn og små- 
redsler til at sætte bo med. 

Botanit, vækst-lære, plante-kænskap? Plante 
er å * ,en plantet Bægt*, og vækst heter 
*våkster (0), m. 

Botaniter, vækst-ksænner? v.-kyndig (H. D.), 
urte-kænner (Molb.). 

Botaniſere, samle vækster. 

Botanift, f. €. Have, hage for vækst-læren; 
lærdoms-hage? (jfr. køkkenhage, æple-h., 

—* —* 
wolan , vækst-skrivelse? (-»beeskr), 
—— 





 |Øonbsir (Bu), len- eller særkammer; 


astuderestue (Meyer). Egil. *furte-krok 
el. farte-kåve(o), m., som en kan sitte i 
og *furte, >: surmule. 

Bouffon, nar, hofnar. Jfr. Harlekin. 

Bonffoneri, Lejer, *gjene, f. (gjenor, fl), 


jening, f.  Jir. 8jab; , 

pogi: —* kr me 
, r ; ket 

Se Suppe. dg 
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Boulevard, bol'-værk, fæstnings-vål; vål- 
gate, -gang. H. P.S. 

Bounty, utførsels-, inførsels-, tilvirknings- 
godtgjørelse (el. »-præmiee). 
Bonquet, blomster-busk, b.-krans; krydret 
lugt (kryderlugt) av vin; urte-kost (Molb.), 

blomster-k. D. 


las-flaske, flaske, buttel, butel, m. 
utik; eg. a-potheka) bod, kram- 
(for), vare. H. P. ba . 
fl. beger), eg. bejning, 
bryst- Mk. *bog-bejn, b.-led(i” pe m.; 
bog-rå, >: Øovblab; b.-ring, m., 9: 
Qaarhvisvelen, kværven, bag ved Boven; 
ae læge til u* ar —2*8* 
ge, >: læg oven arte) 
Besipry) sn d, Bovfprøp, Baugfpry», 
Bougeſ. oogfpret; eg. holl. boeg- 
spriet), bogspryt, utlæggjar, m., utligger, 
Molb. Mk. bog-line (paa far 
Borne (af bovn el. boun, >: fyldig, Molb. ) 
svulme, være (blive) spænt. 
Boxe, se Baxes. 
257 ——— bakser. Molb. 
bånd. 


Brad, stek 

Brad 1Dø), *brå (>: bastig påkommende). 
Dertil brå-daude, m. 

Øraddbyy, *brå-dyp (-djup). 

Bradebænl, *brå-bænk (at tjerebræde på). 

Ørag, bra'k, n., tråsing(o'), ståk,n., knak: 
De, knaking. i. dur, m., tur, m. B. af 
usget, fom kyrter ned, ron(u' ), n. (ren). 

Brage, brake(ar), smaletar), dure, troske 


9 9 , *g , * 9 
Sn, kne(o), "ske, Sstyre, time, 


fog naar meget flyrter med, rone, 
ar (u). 8. Øør, "bryte (brjote), bråte 
(i'n) (0). Jfr. Stage, Stjætte. 
Vragen, tresjing, f. om tre's(y), m. 
Pral, 1. (t. brad, >: 'upløiet, hvilende; 
ubyetet), hvilende, hvile- (om jord), 
kvile (øv; i tråide), futtenlagd, *igen-1. 
e, n &r i * Hvilemart, 
ger, fom ublægges Er Ørasvart. 2. 
Brat (t. Bradje), hvile-jord, hvile 
jord, som ligger over uten at ti * 
Det at være igenlagt; hvile-dyrkning? 
(plei(mning og rensking av en aker, mens 
den ligger over el. i hvile). Dratt Band, 
halv-færskt v. 
Bralte, se Baralte. 
Brafiand, -mart, ækre, f., attelæge, e (el. 
aker, utlagt el. igenlagt til eng), kvælve, 
f., åker-lægje, n.  Hvileland kan brukes, 


D. | Ørambær (Rubus cæsins), 


Boulevard — Brav. 


hvad enten Øraflen ligger til eng, Å. 
den håldes åpen ved at pleje. Jfr. 
Hvileland, Gna(ftylte). 
ae hvile-pløj(n)ing. 

Dommen pleje. 
hu'l-mynt, blikmynt (av gul'- el. 
. Meyer, H. P. S. Jfr. Blil. 
Dratytroni , kortvarig. Mk. *skryv, *skry'p, 

er 


het, *gildhet. 

-| Bramar ag, slags-bror; skryter, stor4 
Jfr. Praler. 

Øramarbafere, skryte, skrøjte (te), rejte 


(-te), kyte (-te), bol 
ko l(o') «bær, n. 
Bramme, gilde seg, *braske, *briske, b. 
.3eg, stase(ar), glimre, —* * 
eprunke, bryste sig av, gore sig til 
Jfr. Qovere. 
Øraude, gren, arm, sidelinje (av en fo- 
gg! age, yrke?, avdeling; slag(s). 


Bren: ? Tien E * — Stan) tanner, 
. snarte 


iden) | [aa | af —8 au⸗b De Yanar- 
ten. bebraub), "laus-eld, laus eld. 
EM brand. 
Vrandasjurance, clds-t 
brandgilde OG (H. D.). FG Grene ed: 
vuandar (fortalde Az), *mold-aks, kå- 
aks(o). Sv. kol 
Braudvirektør, ras k-mester 
Brandiri, *eld-fri, *brandfri. 
Drandgul, *brand-gul. 
Brandmajor, brand-hevedsman, -mester? 
Brandføy, se Uffe. 
Brauke, —ù (b.smer). Øraufet Melt, 
Pl, m., 0. med avsmak svid". 
* haves brankot, 9: beftabiget. Je. 
Mollebrendt. Her == fvedet. 
Brad paa et Seil, bras, m. Holl. bra. 
Brafe (ved Jf), Sbrase, bræse (-te), stejkje- 
Der frged og brafes i Njøltenet, jfr. 


*dej stejkte og bræste:. J. A. 
Brafen | Fiſth, brasme, f.; (t. Brafjen, mv 
Brat (fteiD, *brat. »Bratte fjæl'. Ge 


brat ueb, bratte av. Jfr. Gteil. Neget 


brat, *bratvoren. 

om | Bret kubfelig), *brå(d)t. B.B. 8. (DA) 

rab. 

Brathed, hratte, f. 

Braute (t., holl.?), bante(ar), på R 
brâlte(o), *skryte, xyte, 2 
*braske, ofse seg, —— -te) sg Mk. 
slå store båltar: >: gjøre ftore Dr». Jf- 


Pra 
prev, skjela (ski-): ejn s. man; "px" 
mat, *gild, "gjær og gild; *sodig- 


Bravade — Brevvexling. 


ejm fagna, mona, 
En fagna 


bjode 
Øravo (en), ee oe 
lenmorder, 


Øraveur, mot (mod), djærrhet. Ø.-Arie, 
mester-a. (-sang). Rolle, . 
ee Intell.-sed., Morgenbl. «8 

mester-sanger. H. P. 

——e corhugning bråte, m.; Tao» af 
nedbrudte el. :buggede Træer, fom bræn: 
des til Mile), bråte, m. (gl. n. broti, sv. 

bråte), kåso), £. (ka's, gl. n.kös); (Sort: 
one fom paa be eg kg å for 
og berpaa brænde og faa i Aften), 

”bråte, kås(o), f. ka'g 
brænning, ger * em -rug, re 
-TIVE, f. >: Jernrive ævni ar af: 
brændt Mart. å Å 

Beealage (VarerB), sønder-b 
slåelse (J. L.), 
sund), sund- 

Brestøater, ——— 

Beeche (eg. Rift, Revne), murbrud, re'v 

i')» n. (av rive), "revefi), f.; vål-brud(o) 
P. S., bpningto), f; FR) D., 


rytning, itu- 
I sund-brjoting? (efter brjote 


”brejde, 9: brede, ubbrede, fprede ; brejde, 
ft *brejdsle) ; *brejd-baka" , 
3: med bred vg: *brejde-grejp ; b.-mjøl, 
b-roF, m. (til Tørring af Os); brejd- 
fot, b.-gjængd (fom gaar med ubfpærrede 
Fødder);, b.-hændt, b. ess Å = hærde- 
b.; brejdlagd, >: brebvogen b.-lejt, 3: 
bredladen (af Anfigt; * * brejölejtr); 
å b. med, 3: jævnifibed; b.-mynt: bred: 
mundet; brejdne, brejd-nase", b.-rændad, 
3: med brede Nænder, Striber; b.-side; 
-slæde, -tænt, med brede Lænder; b.- 
vaksen; b.-eks, >: Bile. 
Bred (Kant), wam, m., trem (bækkje-., 
pt -)» (Lm.), brejd), f. (dv. brejd- 
fuldb til Bredden). (Ring, Kant 
2 Aabningen paa Kar), bejt, f: B., 
også bar(d), n.  (vejte-bar'et, elve-b.), 
dje, m., "5 By (myrlandet, 
yrbredden), jar (jadar), stø (elv-ste). 
— red (der en stiger i land), land- 
steg(i'), p. SFliyde ud over Bredden, 
Sdrabbe, e. Til B. fylde, trame, ar 
Bredde (Bredheb), brejd!, f. (væv-b., 3: 
Savbredde), brejd-lejk, m.; ruv, n., ru- 
ving Gfr. Dmfang). Mk. 'Øredbe (med 
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dåd), ikke Brede, jfr. Wiv—Bibbe, fib— 
Sidde. Derimotavvred, hed, kjeb, led kom- 
mer ikke Bredde osv., men Ørebe osv. Men 
de heter da i * (v) rejde, heteti), lejde, 
mens Øredbe, som sagt, lyder brejd”, 
ikke brei'de. Sv. vrede, hetta, leda, 
men bredd. 

Bredflab (Lophius, en Fi), marulk, m., 
brejd-kjæft, m. 

Bredfuld, jam-bar(d)a (jambala), "jamtrema, 
Mid Jan brejd-ful”, -mæt(e), *-mælt, 

am-ful 

Bredhaandet, *love-brej(d). 

Bredouille, se Brodouille. 

f| Bredfide, *fla't-side, "brejd-side. 

Bredt hutbret, akselbred (H. D.), *hærde- 


D. 

Bregae of Ka lå'k(o), m. (låkar, *Iåker), 
burkne, m., burtn, brom, m., *blo'm, 
m., ”tælg(e), m., slå k(0), m., bu-slåk, 
rote, n., gjæske, giske, brusk, m., brus- 
sel, m., adr 5, D., Ormegras, n., (0.- 

ræs, J. Lie), gråfte (0), m. (grofs). 

pr eg fame, låke (0, -ar). Judfamling 

låking(o), f. idium fragile, 

sau"-låk(o), fugle-burtn, -blom, små-blom. 

Aspidium Filix femina, bortn (Dr. Sch.), 
gjejslar-låk (Dr. Sch.). 

Ørelolfer, sec Berl 

Brems$, klæg”, m. Gli. n. kleggi. 

Bremtfe, streke (i, -ar). Jfr. Stoppe. 

Bremfe-Larve,  værele), 

; . være-hål(o), 


Breie, se Brede. 

Ore 0 å Brett), bræ(d)e, £., fjøl, f., fel 
ende, m. 

Brevdrager (t. Ørieftråger), brevbærer (dra 
for bære er unorsk), brev-sven (H. D.). 
Gl. n. brefasvein. 

Brewe, brev, skrivelse (fra paven 'på nogle 

er, altså mindre sn bulle); liste. 
Brevik," nåde-brev, åpent brev (av ulike 
slag); 'utnævnelse; lære-brev (el. annen 


utfærdigelse fra en myndighet). Breve- 
tere, give nåde-brev. 
Ørevier: Øreviarinm, benne-bok (hos 


katolsk præsteskap). H. P.S. 
Brevi manu, »uden videre, uden Omstsænd.e 
Meyer. 
Brevsblat, mun'-lak, brød-segl. H. P. S. (?). 
Brevyerte, brev-pengefr). 
Brevjamling, brev-sal, m. Jfr. Arkiv. 
Brevtate (t. Brieftalde), brevpose, brev- 


Beentazt, brev-takst (at ta, løse breve 
efter). 

Brevvegling, brev-skifte? Jfr. ord-s. Skifte 
ord, sk. brev, i likhed med skifte hug, 
kugler med hinannen. Ordskifte, i * og 
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hos Molb., om samtale og >Debate, for- 
udsætter jo ordlaget at skifte or, 3: 
at tale —8 Det samme ligger i 
ordvexel, men som er 

Briesle, bakslag (tilbake-s.). Par brieole, 
ad omvej. Britolſtud (Prælftub, Meyer), 
tørne-skud? vinkel-skud? (idet kuglen 
i en brut' linje). 

r (ul) tvimastet fartej, tvimaster? 

Bil (n. 5. Brikke), Pjerten 
rund), f., byæde, 1 D., fe A -disk 

(borrisk), m m., (talik, tallerk), 
disk, m.; — n. 

Prikant, sfiant, 1. glimrende, strålende: 
utmærket. H.P.S. foreslår glimrig som 
sideform til glimrende, der trinbøjning 
(kompar.) tiltrænges. Glimrig var da 
mot glimrende som lydig m. lydende, 
varig m. varende, kelig m. kølende. 
2. (€n B.), ædelsten (slepen på alle kan- 
ter med små flater), glimring (H. P. S.), 
— Gfr. *glime), m., brising? 

> brille, f. (1 
. (sv. glasögon), glas-ejne, (d.) glar 
sind Gl. n. gler = — 

Øringe (t. bringen), bære (-bar: b. bod, 
n., b. ærend), føre (hjem), drive, ba" 
(med sig, med hjem, ut, fram, ha brev 
med); ha hesten hejm, in (dertil "hejm- 
hand, *inhavd); få (noget hen, over, op, 
ned — til en, med sig; få til at, 5: 
bringe Ul), ta" (med: ta' de med til 


dem !), komme (med: kom med kniven |). 
B. Grindring, hug-fæste (H. D.), 
minne om, varsle om. D. med Moie, 


vinne (-van): v. båten fram, v. lasset 
hejm. Jfr. Slæbe. Også sætte (istand, 
i lag, i værk). Mk. inbbringenbe, len- 
nende, lensom? 

Vriut, ufs, f, bamar, m., bråt(o), n.; 
knejk, m., brun, f. 

Brio: con brio, med ild, med liv (H. P. S.), 
ivli 


Brisle) —2 — luftning; sagte vind, 


påla). J. Lie. 
Øfel, "blå , brisel 
Drift (Sprætte , smel", 


DB, 


Briſte, bræste (brast), bråstne(o), bråtne 
(0), men bare om hårde ting, som glas 
og malmer; også *springe, *sprække, 
revne (remne, i), stekke (-stok). Hjærtet 
brister, men "bræster ikke. Det *spræk- 
ker (se våre folkeviser. Springer, jfr. 
sprænger (hest). 
*skorte, *vante, (dansk) brøste. B. med 
et Rnald. smælle (-smal'), *støkke. 


or), også *glasaugo, n. 


B. rok (Hernia) seg(i), nm 


Bricole — Brok. 


ifiylfer, smælle sund. B. ttu, snælle 
av. 8. (lille fig, om Mell), bræste, 
*kåre, "skjære seg, skille sig. Faa til 
at 6. (nl. Mell), bræste (-c), løjpe. >. 
i Graad, Latter, sætje i å gråte læ; 
sprute uti —* slå i å—; jfr. gråten 
tok han. Sem støkken. 


dj (n. f. 
brisk, m. 

Øra, bru, f. S. 
langs$efter), klåp'(o Å 
over en up, ! 
klåppe-væ" gm Bygge flig —X 
*kavl- klåppe(o), ar. 

Brede, —*28 (H. P. S.); selje, f. 


eg 


de, et Slags Govefted), 


runde Stolte (at gan 
, £ Bro Revier 


avle-bru, k 


): (agfennemtræfte 
ver”), sy ut, krine 
—88 rosefar). 

f. og brågde(o 

Brodure, flåg-bok hæftet), små-bok 
(Lm.), ”flygeskrift (Meyer), -boklng!, 
hæfte; degn-skrift? 

Brod (0 = Aeg —ã, o n. 
ga v 

Ørodben (,brobne PE og. ), bråten(e), 
brut" («brudte). 

ØSrober, *bror (ft. brør, brosr, bror). 
B-$ Familie, *bror-folk. Mk. *bror- 
gild (om Gøfter, fom gaar lige å Arv 
meb rober); b.-laus, broldjerleg, b-- 

—E 2: Broderlod bro(de)rskap, 
(0), b.-stykkje, >: broberlig Hjelp. 

Ørødere, kråte(o), *saume ut, saume rostr 
(Lm.); utsy, sy ut (før baldyre), udpynte 
(med digtede tilsæ 
ERer t. fiiden. 

å, orig (0). 


tninger); stikke (S.Bugge. 
Sv. sticka). AF 


fr. MLD 


Vrobderi, utsy(njing m.m. Se Brobert. 
Dra —8 kråt-ssum(o), m. Lm. 
DBrodeni fælske, m., rædsel 
ugreje, vase, m., kvakl, m., 
kvims, m. 


(kjole, ko); *rosot 
brokot; finnes ikke i * el gl. n. | 
me» 2» lyte fetter, *skimlot. Jfr. Stiait 


6 
B. er og = fattes, Besjor, bru-spor(d), m. Gi. n. bør 


n. (mk. Starm-S.), 





Brokade — Bruse. 


rok, slet), n. (»i rejrome). Jfr. 
vom-i-skin 


skine. 


, på kor. Stange kua vom-i- 
Drofade, selv- el. gul'-virket, silketøj (med 


sølv- el gul"-tråde), gr sølv-, si 


( -væv). H. P. 

— (Charadius), Fvl f. 2Sadvanl. 

: *hej'-lo, 'fjæl'-lo, åker-lo. 
-lo, myr-lo, «lo. 


Brolte (t. Broden), brud-stykke, smule, 
— brãt 3. eglas·, krus-, skål 


— id (-dde) (Lm.); (med Sten), 
e (Lm.), *stejn-læggje? (efter 


Bessær (36), metal, n., brun (Lm.; ital. 
eng v bruno); malm, klokke-m. 


— malm-lægge; malmfarge. Bronu- 


— tændelse i Dronkierne, de i Iuft- 
grener (greninger, u i lungerne? 
role, 2: 8 se Brodje. * gr 
dn Åge bråsmef(o), f. (brosne, 
bræsme). 


bresme, 
Beskot i Bei over Gump, kavl, m. Jfr. 
ty-fot, m., mar-f., mår-f. (o 
— (0) 


- lægge sig ut med, k 
kant med, på spænt fot med. Øreuil- 
feret, uenig, på spænt fot; i uorden, i 
ugreje —— ſfſoknaꝰ. Jfr. Forvirre. 
—— 'se Braute. 
Brud, en, *brud (lang u, som i bud og 
skud og som i bryte, byde, skyte), bare 
om kvinne på hendes bryllupsdag like- 
jfr. Molb.). 
Hjer- 


tenskjær var — (Welhaven), 2: var 
forlovet, er 

Brud, et I —* brå'(o), D.; Stade 
28* (bejn-, huse-, ski ip BJ; 






| —— jfr. Brokke. 
sed 
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Tug, , mm, vi's, f., bruk, n., skik, m. 
Jfr. SK, Sæd, Maabe, Maner. Stet 
., u-gjærd, f. Jfr. UfiL J 8. tage 


(benttte), *ta(ke). T. båt, hest; sæte, n. 
nøjteleg, netleg(y”), 
e, *bruk-før, hjælpeleg, *nøj- 
tande, *ny't. Jfr. Fjenlig, Qenfigts: 


fa. 
Øruge, *bruke, nytte, "nøjte. B. ilde, 
spille (-te), misbruke (jfr. misbruk, n.): 


. si tid, umaken. idet brugt, 
van-bruka ar B. (efter t. braudjen), 
jfr. Behøve. 


Prugelig er efter Molb. 1. = som kan 
brukes, %. == som er i bruk. Brukleg 
er i * bare = som er i bruk, ikke = 
brugbar. 

Bruger *brukar, f. e. jord-b. 

Brumal, vinterlig. 

Brumle, surre, ”knurre, ”mukke, skænne 
(te), tandref(ar). 

Brumme (flærkere Drb end Brumle. Molb.), . 
ømje (y, -umde; gl. n.ymja), søjde (-de), 
gryle (te), gremjely), ryte (B. Bi, >: 
rjote (-raut); tjote (-taut): han gjek : taut 
om det same. Jfr. Ørufe, Sufe, Mumle. 
Brummende Lyd, jfr. Knurren, Suſen. 

Vrummen, 14't(0), n., tjoting, f., gryling, 
f * rjoting, f. 

bre 0. (mør!) Hudfarve, brun 
Te ed, m Blive brun, brunkast. Ge 
b. ud, ——S? 


Brun Plet, brunke, m. 

Brunagtig, brunlagen, brunlig? %i-brun > 
(i likhet med *i-blå, i-gren o. fl.). 

rune, "brune. 

ØVruuet, merk, m.-laten (H. P. S.), brun- 
laten, ”brunlejt; brun-håret, "mørk-lejt; 
brun-øjet, mørk-e., sort-e. 

Brunette, merk-eje (H. P.S.), mørk-ho'de 
(=hoved)?, motsat lys-ho'de, >: Ølonbine. 

Drunlabden, *brun-lejt. 

Ørunrst, se Scrophularia. 

Bruuſt, brund, m., ræding, f., fyle, f. (av 
poke 3: + gel); katta Nede f. 

—* Heſth, Haare; lellers om 
et Hantjønnet), *brunde, *ræde, 
*ralle: (om Dyr af Qunli.), "blæsme, 
fljuge (flang), *laupe, laupe fu'l, L vil, 
L gali. - *brund 


Gjerbe er brubt), bråte, f. -stut, -ver; brund- 
. (bræflet paa flere Steder), | tid, > parti ingstid 
Drunſtig, *0'd, *o 5 (*0s5), *be'l, *fu"', 
Brudetølge, "brud- færd, -følgje(y), n., -le| *galen. Jfr. Gel. 
(dad), -rejd, Pl (give 290, fom naar noget fyber, 
—— ud) D., —— 1. * å fogende Band; t. braufen), 
hlad), Guldftad8 p "krune, f., selv), sjode (saud) (2: fybe), søjde (-de), tjote 
*hovsd-selv -taut); jfr. *dure, "kurre, bråte (0'), ase 
. B.B ar). »Det syd føre øjrome. > Veden 
Å p *lej(dje-svejn, brud-s., brud-| lig bare syd i grava. fr. Sufe, 
lej(d Brumme; e, Buldre. .op (il⸗ 
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B. (brættet Hjørne pa Papir el. Bla»), 


hunds-øjre, n., bræt"(e), n. (m.). 

Drad, *bre(d), (, fjærbnere”) braud; omn-b., 
flat-b. (Føde; Levebrøb), "bred. Gam⸗ 
melt, muggeut Brød, *mælle-b. Mk. 
*brød-jarn = bakster-hælle; b.-laus, b.- 
løjse, f.; b.-måle(o), m., >: Ørødfiytke; b.- 
måse(0), m., >: islandſt Mos; b.-sætning = 
b.-dejld, f., >: Lag af opftablet Flabbrød ; 
b.-smæl"(e), m., >: 295 af Ørødbrydning 
(af Fladoͤrsd); b.-suvl, f., >: Gul 

rød, b.-tenar, >: Medtjener, Tjener i 
famme Hus; b.-tægje, f., >: Fladbrod⸗ 
furv (fom Brødfluffe); b.-æmne, >: Deig 
til et Brød. 


ſtyldi . brøde-fælle. H. D. 

Brødefri, *mejnlaus, skyldfri. 

Bredturv (til Fladbrød), tælg)lje, f., 
brau-t. 

Brødpande (at flege Fladbrød paa), takke, 
f., hælle, f., bakster-h. 

Brødfinmp(e) (,et tylt Stykke Brød”, 


Molb.), stump, m. (el. stumpe-skive?). 
Broadſuppe (Øelt og Vrød), so", 

jølke-s. Jfr. Øllebrød, *øl-sol”, 

soppe, f., *skjør-s. (y), f.; (Febt og Brød), 


melje (y), f. 

Brøt (t. — brudet tal el. brå't-tal? 
del, deling (2: Afbeling). I* kunde det 
vel hete bråt(0'), n., som mærker noget 
sønderbrudt, et brudstykke(klokke-, rokke, 
stol-bråt). 

Ørøl, bælje, n., bur, m., bauling, f.; 

æljing, *rauting, raut, n., *ræmjing, 
bel(y), m., skrål, n., *gauling (>: iber 
beligt Skraal og Skrig). 8. ſvagt, 
dron(y), m., tryting, 


gral 
+ med Inffet Mund (om 


= raute. 

Vrøter, gaular, 5: Storflraaler. 

Brøud, kjælde, f., brun”, m., bæk', m., 
vas-nøjte, n. 
nen, når barnet er drukna". Til Brønden 
øre, la drikke, brønne(y), *vatne. 

. igjenfafte, kaste atter. Jfr. fjuke 
(brive), frjose atter. 

Brøudlile, se Bidens. 

Brøt (Stade), næk", m.; (Mangel, eg. 

Brcet), brank, n., bræst, m., vank, n., 


skavank, m., skort, m., vanting, f. 


D'æ sejnt å dette(y) brun-|9 


Brød — Bug. 


Brøfte: (det brøfter), *bræste, korte, 
Brøkfeidig, — tisuleg (0) tid) Gi 
ældig, 0), - o) jfr. 
Brokke og Kvifte), *vank, *uhejl, ulagleg, 
ulaga(d), (-get), *vanfærdig, "krank, *vejl, 
forfallen, i ulag, i ustand, "fal'-før. Sv. 
* falfaren. >D'er mangt vejlt, som læst 
være hejlte. Jfr. GSkrøbelig. 
Brøfthelden, *van-halden,*mis-h. *van-faren, 
*ille faren, *skak”-hald; ikke tjent med. 


til | Sud (Tilbud), båd(o), n. (bo, be, gi. n.bod); 


(Hilfen), ord-sending (gl. n. ordsending). 
Duelig tl at e B., båd(o)-fer, 
* ærends-før. 

Øudbringer, budbærer, ærend-svejn, visar- 
barn, -gut, -jænte, -taus; båd-bærar 
(0 - €), m. , 


* | Øudbdife, dåse. 


Sudbing, pudding, m. 
Budget, overslag, opgør (over vordende, 
åregnet riks-intægt og -utgift for næste 
Å , riks-regnskab, stats-r., hushåld(s- 
regnskap)? Eg. en pung el. liten (jagt-) 
pose; fransk pochette, av poche, lomme, 
Taſfte“, , Brevtafte”. 
Vubdgetaar, *hushåldsår? 
Budgetkommitteen, intækts- 0 udgifts 
orskåtet(o0”), penge-orskåtet(Lm.) h ds- 
(5: finans- el. intækts- og utgifts)-utvalet? 
Duboir, se Bouboir. 
Øudord, båd-ord(o'), n. 
Budſtab, båd (bod), n., *b.-sending, *bld- 
skap. Bringe B., både(o0'. Gi. n 
a. Duelig til at bære B. (fær om 
Børn), ærends-før, -byrg (berg). Gaa 
med 8., gange ærender. Jfr. renb:. 
Øue, båge(o), m. »Bender du bågen for 
hardt, brest han snarte. B., flor 
(el. —— svarv; m. Gaa i en 8. 
el. Girlel, svarve, ar. Gem banner cu 
laug %., lang-buga(d). Slydebune, 
*sprætte-båge, *skåt-b. 
Buelsrmig (fibt frum), "*bju'g, bågen(o). 
8. Figur, båg(o), n. 8 


aandfang, bejgel, m., bygje, n. 
bygel, m., 5: Bpile, Bue. J 
ſcenkning pas Kant el. Ryg, sel, =- 
seile, f., se'l, f., sæld, f.). 8. Trel 
Snirkel), sving, m. 

)-sag 


Bueiav, båge(o)-sag, f. 

d, b t (0-0), n. 
Øuektrøg, ta'k, n., båge-tak, båge-drag. 
Øuffet, skænkebord (H. P. S.), s 
(H. D.), gæste-bord? Skjænk, m., er „et 
Gtjentebord, et Skab med et fremftanende 


dus, bu'k m., bælg, m., våm(b) (0), f 
kre'l, m. (ee). Hans B. er hans du», 
jfr. »han hæve alt sit vet(i') i våmbie. 


Bugfyld — Bundfald. 


Bugfyld, m mage-fylle, f., våmb(o)-fyr, 
Bugsier8 ( (i Oeftefæle), kvild)-gjor(d), f., 


BDugle, —— (jfr. Qævelfe), ku'l, m., bole, 
f., huv, m., kule, f. (gl. n. kula 
kulot, 3: buglet; jfr. blå-k. (efter Stas 
ef. Støy). emfiaaenbe Fold el. Rynte, 
Hær paa fed Krop), krte, f, påse(0), m 
(Gaar efter Stø), Jnbtryt, 
ning i Flabe, i Riebler), 'bung, m., 
bunk, m. 
*%b t, kulot, kuv 
3 Hane liv, livsyke, ft livstråk(o), 
R., *vondt til livs. 
Fbjuge, or 
— 
segne(i pongne segad(i 
jørgen), og. funten, og *sig, 


5. meb Baad), *bålt)s-ro, in- 
m. 
Dugipryd, sec Bovfpr. 
Bugt (i —S — bugt, f J 
f., ki'l, m., kjo's, m. 8. fen, 
Nr m. , kreke, m. Grund B., seile f 
Rund 8. ved Gøen, bug, m. Jfr. B 
large til B., vågs-mynne, n. 8. på 
el. Baand, net , lykkje, f. (jfr. 
Søtte); (Løfte, Kn , kast, »Det kom 
t kast på te 8 €. an i Bugter (om 
), bugte seg, —8 guld a 
a *få bugt fe 
vinne med, råd med, gøre det av 
med, 0 ta av dage, få magten fra, få 


, *lykkjast, lykkje seg (bølge 
traa, Sv —*5 svege (iꝰ,- 
ed LAroger, Svingn), kjeisot ; ; 
ringet), "ly 
Bagvrid —— 


W). n., — m. (kjør-, 
knep. 


under ae 
igge er. * €, 
nitte), *duble (f. e. av søvn). 

de (Menyanthes trifoliata), *salt- 


gras (av sal salte, f., myr? ?) (salgras), *tre- 
blad, 


fom 


erte i Maven), tind-rev 
kjo-, kjet- 


fole, bukke- n., ”myr-kong, gjejt- 
klauv, f., triblad, n. , tr-blækkje, trefold 
saltblække-græs (Dr. Sch.), rejns-klauv 
(Dr. Sch.). 


Bultehorn, spå prion, n. (at leke på). 

(eng. e), *krul', m. Jfr. Rrølle. 

skrøllete, kaurot:; krullot; bungot 
ot 


petsier, , »hyrde«skald, hyrding (el. juring)- 
Datolifi, f. 6 Kane hyrding», f. e. h- 
kvædefe), h- 
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f., | Bul (Stamme), bul, bo'lu), >: bool, m., 


læg, m. (tre-1.), stuv, m., ståmn(o), m., 
skaft (sejle-s.); boling, u (-ung), m., vest, 
brøst-duk, m. Øulvante, love-våt, m. 

Sulder, buldring, m., dur, m. (*tur), stå'k, 
n., styr, m., ljom, m., skrangl, n., 
skrangling, å bråt(o), n., skraml, n., 
skramling, f., de'n(y), m., dre" n(y), m 9 
larm, — m., bråting(o), f., balder, 
n., baldring, f., dund er, m., dundring, 
f., glemjing(y), f. Jfr. Støi. 

Buldre (give hul og flær! 295), *buldre, 
*dure (ture), *dundre, *ljome, renje(y' I, 

e, larme, ”skrangle, ”bråke, bråte 

(0), *baldre, *bardyne, glemje(y), *bale, 
martele (buntet), Seg har cendun 
noget at b. med, jfr.: æg hæve ændå 
ejt skåt(o0) i hornet. 


> ale (Bugle), kul (P. Asbj.; gl. n. kula). 


B., langfiratt, paa Legemet, fom efter 
paardt Slag), vå lo) m., tråte-v. Se 
ugle. 

| Bulevard, se Baul—. 

"| Salt, knut, m., klump, m.; 
dålg(0), m. (fik); dåip(o), m 65* 

Brite (ujevn), , klumpot; (hovnet af Svulft), 
sv 

Bulle, parelysing? 
pave-lov? 

Bullen svållen(o), truten, hoven, bålen(o). 

B. Bnger, svål' (0)-finger. 

Bull dag-tidende? (som siger fra om 
en hær-tildragelse el. højtstående per- 
soners sykdom), dag-seddel. H. P.S. 

Bulme (Hyoscyamus niger), ful-urt, f., *vil- 
rot, vil-frø, n., trol-gras, 

Bulue, svælle sval”), ftrutne, bålne(o). 
Jfr. Svulme, Svult. 

Bulvært, bål-værk(0), temmer- (*timmer-) 
værk. Sv. bålvårk. 

Bums (t. bums), plump I (*?). 

Sund, botn (botten, bot, bon'), m. (gl.n. 
botn, sv. botten); (é Jone Å anb), 

D, mM. £- ø -, lejrgrun. Jfr. 
Gad og vvatn. B. af fantret Band, 
hvælv (et). L.. I * kvælv, m 
(kvålv, o, kål” 0, 3: noget Svælvet, 
tfær en ombvælvet Baad paa 2 Betal: 
P. i Toi, grun, m. Pundens Befla 

feuhed, botne-lag(0”). B., *botne, 
Satte B. (i Kar), lin Satte Fifte- 
garn paa Vunden, *botn(ar)sætje; dv. 
botnar-sætning. Til Bunds (til grunde), 
*til gruns. ØBundfrosfen, grun-fråsen(o). 
Mk. *fjord-. va(t)s-, vågs-, dals-botn, 9: 
inberfte Ende af Fjord ofv. 

Bunde (naa Bunden), *botne. Jfr. Fodfeeſte. 

Øundfalb, skro't(00), n., > paderstad, m., 

, M., grug, N, aur, m 


garm,n. iffætte 8, fir. Bundjælbe fig, 


pavelig kungerelse: 


100 Bundfals — 


Bundfald I et Kar, låg'(0), f. Mk."lagge-| 
band, Bundgjorb, nederfte Gjord paa et 
Kar; *lagge-jarn, Jern at fljære "låg' 
meb, forftjelligt fra krys-jarn. 

Sundfælde fig, sætne, ar (>: bli sat), sæt- 
nast(e), *skirne, -nast. 

Sundlgøg, *botn(ar)-laus. Dv. botn(ar)-løjse, 
f., 3: umaabeligt Dyb. 

Bundplauter (Zoophyier, Koraller), grun- 
vokster, m.; (flørre B.), grun-ved(i), m. 

fuprd add (i Gryde), skove, f. 

Sundflrabe, en, sokn, f.,skjelje-rive, f.(?). 
Søge med V., soknef(ar). 

Buubsforvandt (t. Bundesverwandt), sam- 
lags-man? sambunds-man? sambunden? 
*lagman (29: som er i lag med —); sam- 
lags-magt, sambunds-, fælles-magt, -ven, 
sambundne, sam-fælle, kampfælle. (Bund 
av binde, som fund og samfund av finde). 
Jfr. Alliance, ⸗lieret. 

Vundt (t. Bund), knæppe, n., kippe, n., 
knippe, n., band, n., kjærve, n. (kjærv, 
m.), bundel, m., lime, m. (ifær Fetefoft); 
(20%, Kiynge), svejp, m. B. af Traad, 
Hamp, FTobal, "dokke, f. Fremdeles 
stråt(o), m., våndel(o), m., brusk, m. 
Sratte fammen i Bundter (bundte), 
svejpe; våndle(o), *kjærve, *binde (f. e. 
kornband), knippe(ar). 

Vundtay Å Baad, se Prop. 

Bundtmager (Molb., jfr. n. 5. Bundtfoder, 
9: gråværk, pelsværk), pels-maker 
P. S.), pels-skrædder (Molb.), feld-s.? 
Pels er ellers lat.; på norsk fæld. 

Vunke, dyngje, f., dunge, m., muge, m., 
mukke, f., bråte(o), m., bunke, m., 
kå's(o), f., vase, m., vælte, f., *stabbe 
8675 stål); jfr. slump, m., klat, m. 

iben B., bunge, f., ruge, f., klyse, f. 
Smag af at ligge å B. bunke-smak, m. 
Bunke (Ladning), bunke, m. (vare-dynge 
nl.). Strjuke på bunken, 3: ta sejlet ned. 

Bun (Bølge:B., Aira flexuosa), engje- 
havre, eng-bunt, smele, n. (smøle, y). 

Buntet, se Broget. 

Burde (være forpligtet til, føylbe), berje, 
-burde, -burt; gl. n. byrja, fømme, til: 

mme, børe til. Dv. bør(d), m.(børt, y), 
9: 2. Pligt, b. Gang, Tour, c. Ret, Be: 
komſt; bern, y, f. , m., Fornø: 
denhed, Tilbehør; bernskap,m., >: Ned: 
flaber, Sørede. ,2Ere den, fom Wre 
bør”. a. D'er hans pligt og ber. b. No 
er de' din bort. c. Han fek sin bort. 
Også *bære (,ilfe alminb.*): d'er han, 
som bær de, 9: fom bør gjøre bet. Det 
var han, som bar skyssen, >: hvem bet 
tilfaldt at flybfe. Bør (maa), vil. Det 
vil ikkje så være. Der bør bære Maade 
med alt, dæ" vil være måte mæ" alt. 

Durean (eg. grovt Klæde), (== Kontor), 


Buskvæxter. 


skrive-ståve, o (Lm.), bord, (overdraget 
med klæde), dommer-bord, eksamens-b.; 
overhoved: —arbejdsbord —(skrivepult); 
videre: hele værelset, som bordet står i 
(kontor), og endelig det hele hus, en hel 
række av kontorer, som hører under en 
for alle ansvarlig forman (kongsråd). 
H. P. S.: skriver-stue; brevstue. Noget 
fornemmere: sal: skriver-, brev-s. H.P.S. 
Vureaudjef, kontor-forman, skriver-f.? (>: 
forman for skrivere. (Kontor er = skriver- 
stue, men skriverstuformen er for tungt). 
Øurcaukrat, »stolt embedsmande, æmbeds- 
herre? æmbeds-pave (H. P. S.), brev 


styrer? 

Øureanfrati (cg. skriverstue-herredemme), 
brev-styre? æmbeds-magt (H. Schulze; 
mots. Demokrati, folkemagt), skriver 
vælde (H. D.). Sv. skrifvareviilde. 

Bureaukratifl, f. €. Netning, Grundfætn,, 
retning mod, grunsætning til beste for 
æmbedsmagten ; brev-styrende? æmbeds- 
vældig (H. D.). B. Gyflem, Vejen, 
sembeds-vælde (H. D.). æmbeds- eller 
æmbeds-manligt styr og stel. 

Burleſt, latterlig, løjerlig, *pussig, "snodig, 
narreleg, latter-vækkende. 

Burre (Arctium Lappa), se Borre. 

Du (tysk) student. 

Burſchikos, lystig, på studentervis. 


. | 08, hoved-kuls, *hovdestup, bråt', tvær. 


Jfr. Blubfelig. 
Øufe frem (paa, ub med), *bause, b. på 
jfr. *bausne, 23: forme frem, bauste, 


ufe ub, bafte med at fortælle), flåse, 
ar (dv. flå's, m., *flåsen, -sot'), *slumpe, 
*ruse, *skure (s. i væ'gen; lat de 
skure), skjøjre(ar); jfr. skøjren, frem: 
fufenbe, ubefindig; skøjring, f., fljødedløs 
vemfærd. Jr. "være fåtænkt, *v. fåvis, 
. uvar, la(de) stå til, slumpe fram med. 


Bufenfreund, hjærtens-væn (H. P. S.) eje 


god væn? 

Bu(Sjemaub, båbbe(o), m., buve, m. (jfr. 
sv. bof, Stljælm), båkke(o), m. buss 
m., kuse, m. (,Dgfaa i gi. fo. og dk", 
jfr. kuseleg, >: frygtelig, og d. kyse, >: 
føræmme). Jfr. skræme, f., skræmsl, n, 
o: Skræmfel. 

Buſt, busk, m., run', m., runne, m.; (Hob 
af Smaatræer), lone(u”), m., busk, m- 
run', mm. FrunDe, mM. , 

Buſtads, kjær, n. (B. B.), kjør, f., kjo's, 
m. Mk. kjørmark, f., kjør-lændef(e), 2 

—2 jfr. ⸗-agtig. 

Suftmarf (med enkelte Buſte og Smaa— 
træer), *runne-mark. Mk. runnot, kjer 
rot, fulb af Bulle. 

Buftvægter, (maa, paa Fjælbdene, rape, m., 
rab', kjærring-r., fjæl-rape, kjærring-ris, 


Buste — Byrde. 


— ren Gl. n. hrapi, fjallhrapi. 
bbærbuff), blem (bl sim), m.; 


bring, m., bringbær-ris, n 
Øufte, bryst-billed, mans-hovud Ea) 
*mans-lik (Lm.); stand-hoved (H.P.S 


bryst-h. H. P. S. Mk. man"-likan, n., 
»menneftelig Stabning*” og mans-like, D., 


„R. ſtebillede, Portræt”. 
ben, fure-vis (*for, >: får, f., sv 
på”: Meyer. 
afftumpet), nu'v, nuveleg, nuvot; 


kubben (kubbot, >: som en kubbe); *kol- 
lot, snuppeleg, 'tumpen, stubbot, tvær. 
Jfr. Zvær, Stump. »Stolpen er tvære. 
Den ejne enden er kvas og den andre 
er tvære. Tvær-håggen(o), -bråten(o). 
But (tvær), nuv, nuveleg, snuppot, tvær, 
ordkuap. jfr. Zvær og fort for Hovedet. 
Batterbeig, smør-dejg (Molb.), smermels-d. 


Butiet (88, m rund, fyldig), *lomog, lomogs- 
leg, "1 lub, m., lubbe, f. 
—— —s 

Butil, se Boutiqve. 

Bugelaar, strump, m. 

Buger (n. ſ. Buen), bro'k, f. (HL; 1. 
bro'ker); jfr. t. Buchſe, nt. Boye: 9: 
Bosſe, at gjemme noget i. Brok 
fa) er er optaget av flere nyere skalder: 

bøte sin egen brok, 2: bjælpe fig felv. 


Dugere, se Bugfer 
Dy, by (,meft I bruget. norben: 
fjerbs*). Mindre Ø., Bye 
8 fra Byen, ikke et va paa Gaardent: 
pe- (-korn, -ty, -klæder); by-barn, 
—— i By. fe til B., by-færd. 
—* ag øred til B.. by-føring, f. 


—* b. Ki Brad. å Gigfærd, Giceſteb. 
be(dje tl B. figefaameget, sætje likt 
B. før lidet, misbjode de (byd band). 
offe ville b., misbjode. Gr flilt at 

doll? er er slikt bord-bærande? (eg. kan 

å bordet?). Bydende (fom 

nd e vil — Ser ' pak D 
ogå «mpestikk, ——— : råds- 


pummel, 

g (Mr: 
forn, å Modfætn. til Savre), ve ED 
kyrne, n. (hammel-, hommel-). D., te- 
vadet, val-byg, n., fla't-byg, 
byg. 8. egradet, sprike-byg, 2: neb 
ubadftaaende Korn, seks-strindot byg, 
seks-strinding. Mk. byg-aks, -åker, 
bran(d), n., mjel. Hummels-æksing, m. 

Mr), åker, -halm, -ågn(0), >: Gnærpe. 
jfr. Blandforn. 


barlind- | 8 
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Byg (lang y), *bejk? (kokning av lintøj i 
lu't; av bøjkje). Sv. byk 
Bygdelag, bygd, f., bygdelag, n., jar, m 
(jadar), kværve, n., ræp(e), m., grænd, f. 
Bygdepalitil, bygde-styr, stel. Lm.; : bygde- 
tel, - træv. Efter Lm. 
Byge (Bindftød), bye (beje), f., (holl. bui, 
: Uveir; sv. by), storm-b., bel, m., Y, 
vere, D., * or, D., flage, f., vindfi., 
dump, m (Regn el. Sne), el (ee), n., 
2, ma, 'kov, n. (00), kov-eling, flo", 
n., kave, m., kvaft, m. B. (tfær fort 
og flærtt Regn), skur, f., flo-skur. Mk. 
skur-ve'r, n., små-elt ver, *flage-ver, el- 
ver, flo-ver, >: Bygeveir; skurot, >: af: 
veglenbe Byger vg Opholbveir. Dyhold 
efter B., &'1-dus, n. Mellem Bygerue, 
el-imillom. Ophold mell. B., el-løgje, 
n. Faldende i ſman B., små-elt. Fuld 
af (fom bindrer Ubfigten), *koven. 
rette op til Byger, ele: »det elar 
vest ie. 


Byge, at (koge i Lud; n. f. billen), *bøjkje 
(bøkje, bykje). Sv. byka 
Bygge, byggje; (6ebygge), byggje. ve 

obfet, bygle. . bygjande, 9: 
til at bebygge. Bygget (vel, ilbe), hk 
sen: (vel, ae) v., bena, brøsta”, meb 
Qenf. til Ben, Bryft. 

— *byggjing, bygnad 
Byggeplads, byggestad, m., , tuft (toft), f. 

*Tun er plassen mell. og omkring hu- 
sene på en gård. 

7— (Gotter, ſom man har med ſig 

bjem), by-gåve, f., by-blom, m. 

Bygforn, et, byg-korn, hummels-k.: blanbet 
ht V. med Havre, hummel-korn. Jfr. Havre, 
landk 
Bygning "noget Bygget), bygning, f., byg- 
na(d), m. 

Bygningömand, *byggjar. 
Bygningsmnteriale, bygje-fang, n., -æmne; 
hus-fang, -vørke(y"), n. (-værke). 

Zueh bygel, f. 

d, kaun, m. (kaudn, kogn, kong; gl.n. 
Vinn) svål (0), m. (svæl', svul'), Gilde 
(0), m. Sv. böld, bolde. Et laga 
ondartet B., trol"-værk, m., flesmef(i"), f., 
alv-skåt(0o), m. Kjærnen ten D. eg våg- 
mor, f. Gmerte af B., bålde-værk, m. 

Øylt, liden, bal, m., tur, m. (B. B.), 
knyt(tje, n. H. Ibs. Jfr. Palle. 
Øynke (Artemisia vulgaris), bu el. bue, f. 
(buje), grå-bu, bu-gras, bu-rot (buje-r.). 
yrd, f., fødsel, fødsl, f., bu r(d), m. 
(fjelben, faafom i Kalv3burd*). Bære 
== føde siges nl. i * ikke om m.sker. 
Byrde, byre, f. (for byrde, f.), bør(d), y. f. 
(bel), færd, f. (vas-f., 10 better vatn = 
ej vending vatn). B., meget flør, u- 
bør(d), y, f., *ubyr'e fober, bel). B., 
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at bære å Armen, fang, (ved-fang, 
høj-f.), fangan, n. | tængj(e, ' Uden 
0., tom-rejpes, laus- 

Dyrdefri, laus, laus-rejpa". 

Øytte, byte, n.; (Grænbjeftjel), byte, dejle, 
ne or dele, n., dejld, f., ike, n., 
skje =), DN, grænses., 8 fte, n.; 
(etter t. Beute 1 føængfe), * F Fangſt, 


Grhvervelfe"; . fængdle), I J fangst. kaup, 


: kjøp, skytteri el. fiske f. e.); 
J Beute), hærfang. Skulde "byte her 
rukes, måtte vi vel lægge deri meningen 


av noget, som skal byttes, skiftes ut, ut- 
deles mell. flere. Bære et B. for (en 
Bold for), være utsat for, v. uté for. 
Vetale å B., læggje el. gi imillom, gi 
i byte. Dv. mellemlag (det, som lægges, 
gives i bytte). 

Bytte, at, ”byte, *skifte; (ubbele), *byte, 

0. Gaard, "make-skifte gar(d). 
—* Ar Tab, forbyte seg. 

Boæger, *bekar, stort step (staup). 

Bægt, bakning (så meget, som bakes på 
en gang), 

Bel, bek", m., grov(oo), f. (f. grøver). 
»G1. n. gröf?e. B., byb, kjo's, m. B., 
Dyp, ril ubende lo'n, f. (jfr. on, D.), 

(dv. løkjot, fulb af B .). B., 


meget Tiden, sikle, f., sildre, f., sike, n 
(bække-s.), grove-sikle. Mk. »>Gange bort 
om bækken etter vatne. Mk. bækkje- 


drag, n. bæ-kjo's, m., be å b.- 
sekje, n ve-drag, >: Bakkel⸗ 

—— ks, f. 

Beekken (f. Bedjen), fa't, n. (skål?), kjedel, 
van(d)-gjemme (Molb.), mund-laug, f. Gå. 
n. mundlaug, munlaug. „Maaſte egentl. 
håndvaske. Gi. n. mund, Qaanb. Jfr. 


Basſin. 
Boælg ——— bæl g(e), M., 
hits f. ug, Vom), AS Fo —* 
Stuen t Blæfebælg), bælg-ben 
Belgmørt, stumende mørk (B. B.), — * 
merk, kål- mørk (0-y), *kålende mørk (dv. 
kål-mørker, D., 9: kul-mørke). 
Beælgvante, love-våt', m., hejivåt, bælg- 
vår, bladvåt, m., grejp-våt'(0). 
Bælte, bælte, n., stette(y)-band, n. (av 
”stut' == kort). Jfr. Rilte op. Til Belte- 


fledet, "til bæltes. 
Beæltefpænde, bælte-selje, f.; sv. sölja. 


Bændel (liden Borbe i Mlæder), bændel, 
J Cinnet, ſmalt Baand), 


— ef, se Bengel. 
bænk, m.; (Langbænt i en Stue), 
* m. Sort v. (før ved Dør el. Ild⸗ 
), brik, f. 9. par Gremfiden af 
Bordet, forssæ"t (forsste, n., forst), lang- 


Dær, —— (og £). B., fom er ufunde 


Byrdefri — Bøddel. | 


iffe bør cedes (faaf. af Troldheg, 
: Firblad el. —— older Ko 
te 


D. 9: 


ark, f., b.-myr, f., b.-skog, > 
Krat af Bærvæster; b. «tuve, f. 

Bære (Dragt, være iført), gå i, gå med 
med tryk på gå), ha' på. %. meget let, 

ugt, ta(ke) 1., t. B. fig av (opføre 

fig), "fare at, *. fram; (føre fig), fare 
åt, båtte seg. Bæres: fom fan bæres, 
9-bær : ”kyrkje-bær, "man-bær. Boærende, 
bær: land-bær (som bærer fra land, 
om vind), nord-, sud-bær, let-bær; fram- 
bærleg, 9: fritalende. 

Bærefur» eo bave paa Ryggen), bak-mejs, 


) 

Væren ft noget bliver baaret), ber (burd), 

m. Jfr. "framber, mot-b., til-b., ned-b,, 
jfr. fot-ber (måte at bære el. føre foten 
på, også fotlag, fotfærd); hande-b., åre-b. 

Bærknsp, kart, m., knart, m., knyting, m., 
kort, m., korte, f., knæppe, n. Jfr. 
Frugtknop. 

Bærme pg . Varm), bærm, m., korg, m. 
ku'r, m. grug', Ny grut, D., aur, M, 
skrå"t(o), n.,  nder-stad, m., gragse, m., 

9 Mey 4 gurm, n. (dv v: gjerne 
y); (af fmeltet 'Talg), kråte(o), f. Jfr. 
Grums, Bundfald, Mudder; ðrever 
Uffætte Ø., se Bundfald. 

Dærfært, ov-rike, n. (om en volbfom, 
uftgrlig Perf.), utange, m.; slags-, slås 
kjæmpe, f. 

Bære, riste seg (ryste), *nad're. 9. (gynge, 
Dy om Jordflade med Unbderlag af 

9) dyvje (-duvde), disse, *huske; 

i el. skælve, *skvape, dirre, *dille, 

«ding e, fgidre, *gidde, ”blake, *blakre; 

*lave. Stjærnerne »blakre, blikree. Da 

vende Grund (>: gyngende med Under: 

lag af Dynb), dy, n., dye, f., hængje 
wyr, ai 0), f, divefo) m 
Luft, gidder, m. 


mp. 

Biven (fom * nådror(o), f. på 
. nudra, nugra, >: Stjælvefyge, og 

: bev (i, Lm.), nå 

bevn, f., bevring, f., bevr, m., "*pipi 

skjælv, m "9 gidding(, f. B. i Stene, 


— —8 — bever, m. Gi. n. bifr. 

Bæverbygning, Dam, bjor-hus, n., bever 
bråte(o), m. 

Dævergel, bevergjæld, n., bever, n- 

Bævre, *bevre, *bebre, pipre, degeli), ar 

Bøddel (t. Båttel, gl. n. bödull, sv. bödel), 
mester-man, skarpretter (t. Sdarfridter. 
Eg. utroper, av bieten, >: paabybe. 


Bøddelknegt — Bølgebrud. 


Bøsdetnrgt, vend (Naflertnegt), bøddel- 
Bødter . . — ter), tæksel-man (dikseman)? 
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*sejlot. B. tilbage, "eik af EE: 
Se Fubagebyie. B. sped m 
(f. €. Sier), sg å i — pen 


pp'er, efter n. s. Kiiper, t. kjøl-gjængen. Naturen * 
gåter), laggar (gl. n. laggari). jel-bejgd. Dv. * m. 
⸗ ) f.y skarv-e.; tæksle elfe erfon), bjug 1 M, * Om "5 
(tækle, diksl), f (noget ølet), bog(u”), m., 
Øødktre, "lagge, (*kipre). Bødkret Kar,| bejgning, f.. 9. Stilling ing) 
kjærald, sveg(i'), n . Krum. 
Bøg AUD bo'k tre; "bek psi >g d —*ẽ** —— 

æ , 9 ' , 
nord den >. * bo $Boke-bork, 3 GL m. sig. ae, —* 
-lauv, Btav, - k-) 

N rant — Gate, *gaule. — Ne ——8 — Jr. 
Det er tungt al — en GE ale, begnng, £ be 
ce å , , 
Gang, jfr. »d'er ikkje Arie skjene * —* ar op i en 


— i-) og raute i senc, el. »det lejter på 
kjejse og rautee. Efter Molb. er bøge 
en svakere lyd æn den, som er ment med 
”rante, ”bure, gaule (jfr. Brøle). Boge 
således svare til *drønje(y) og 
yte. Efter I. A. er raute = både 
bøge og brøte. Likeså *baule. 
raoting, f.i ganl, no gauling, f. 
bælje, n., rer: Å 
Bøe, paa Garn, vak, n., duvl (dubl), n., 
vake-duv], hærle, f, kavl, m., flå, f., 
(fe, fløe, flæ), fjor m., fløit, m., flåt, o, 
med et oyretftaaende 
Øtaft (paa —** gete(i), 


m. Sv. 


— Garnet fem at det 
gr 


ø - Seg, åre (duppe, 
døppe, >: lute og nikke av søvnighet). 
». [94 fammen, "kyve seg i hop, "gjære 
pott 2 m., kure 5— kure seg ned. 


=> — | —— — 
sprike; om , e 
Se Bugne. - Gf Tra en "lg sinte 
gele; læne hø) seile: 5. seg åt væ, 
el. , ”kjejke, k. seg, 
2: flyde bagud (mots. ”lute, 
framover). B. tilfibe (venbe ubab), vikje 
(v. ej sag) (-te), veke(i), ar. Eg. få til at 
vike. . vikjing, f. B. tilbage, brætte 
(ærmer, hoser) B. ned (lade hænge), 
(hovud, der). Lade 


, *give svigt. Som lader fig b., 


eg, mjuk. Jfr. Smivig. 
og * 8. > fog 8, b. — 8 


Bøining (Krumning), 


sige, båre, f. 
brugl.*); (fjær flor, paa Qa 


Bølge, at, *bære 


frp 
håld, o, h 


hulder), Vet 'o hægå, f. —* mnd 
' . bag " 


De je, haket 
ue), b m., be(gj)el bogle 
— f. Merke DyEe, n. Bygel-såks(o), 
18 med Bue uden Nagle. 
kjejs (ki's), m. (jfr. 
kjejse, >: gaa Bylninger); (bugnet 
Sted), digning, f. (av v digne, 5: bugne); 
bøjgning, f., svigt, f.; o), n. Dr 
låt-skar, n., Gammenfældningen mellem 
Kjølen og Stavntræet. B. i eu Vinkel, 
*tvær-krok. Jfr. &rumning. B. el. Krog 
(faaf. paa en Bei), vekii), n mlt sv. 
veck, Øøining; kniveck, 9: B. 
opad, brætꝰ, n. B. Flerion —— 
f. Dette. er vel gjort efter t. Biegung. 
Laugagtig B., bogfu), m 
u 


. (B. B.), bykgjje f. (Idet 
Å rå alde, Nå 
ålde, 0), tun de, våg, f. (sv. : 
bul), KN — (J. Lie); (tor. nedftyrs 
tende), fal', n. (jfr. gl. n. &fall), bråt(o)- 
sjø, m., skavl; (fremftyrtenbe), sje: »me 
fek ejn sje in i båtene. ⸗Det var ikkje 
langt millom sjøarne. Smaa B., 

f. (av båre, >: Byl * De — 


t en vis Mølger 


, ålde-dal. ap! 
*kra H. Sch. Jfr. Srapfø. 
pe . Jfr. kvitbære, bærle. 
Bølgende on, båre-skjælte, m 


anten, | Dølgebrud, se Brænbding. 
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Sunle (Aira flexuosa), smele, n. (?) 
(smele, smelve), rusk, n., røskje(y), n., 


tov-gras, n. (?), smyle-bunke. 
eg bel elag, 


Mart, båre hej(d )» £ 
Bølgefuld, * 
Bølgeryg. — , m., alde-top", m. 
Bøigerætie (med fiillere Melemrum, *logje), 


Brig: valp, —— n 
ad, alde-styng, m. 

8 bær (Vaccinium uliginosum), blåkke- 
bær(o), n. (blak'-b.), *mikjals (milde) 
b., tryte, f. (trytor), skjen-t (ski-), bjø(r)n- 
bær, hest-b., purke-lodning. Dr. Sch. 

sri B. (fær i Berfeform), 

Ø,, offentl 8 (Forbøn), ben- 
hald, n n. Mk. *bene, 5: bebe, ben-rik, 
9: fom taler meget i Form af 8. (Præ: 
bilanter), b.-skrift, f., >: WUnføgning, 
Netition. 

Bønhøre, *hejre, *ben-h. 

Bønne, baune (”bogne), £. ØByønnebælg, 
banneskålm(o) Å 


— Cellevæv. 


oa —*8 ber(y), am. (g. ) 
pi ebvind), , m. (gl. n. byr); 
altfor fært, åv-ber (åber); på føng B., 
ra'k, n., ræ'k, n. (e), rækar-kjøle, f. 
Det 'er dog ejt lite" ræk, 2: blæfer bog faas 
et, pe Baaden briber fremad. Ma 
gel g B., gå m. Jfr. Bind. Mk. ber. 
løjse, f. angel paa Bør; berleg, 3 
gunftig (om Bind). 
Børne: (og Barnes), se Barn. 
Børre, se Borre, 
Børkt: faa V.: "få håg? *bank, svålk(o), 
*juling ; *smurning (smør, smerelse 2), 
d. e. bli smurt op el. in (med bjerke- 


EL blad), boste, m. 
, *sætje op uggen (Lm.), 
beste(y) seg, yve seg 


or , At, beste(y), "kvåste(o), koste(00). 
et (ftvibhaaret), *prov-hærd. 

ao ng, kvåstingfo). 

Bøå, Avil, vond, *sint, *morsk. 


Bøpuing (om en Agel), bersing(y), m» 


Pøste, borse B.), byrse. H. Ibs. 
Bytte, bettely), f. 


C. 


Bokstav C må søkes under K., forsåvidt C 
uttales K. Dog undtages de ord, som i 
våre beker forekommer i rent latinsk eller 
fransk form. 

Cakile maritima, fjøre-kå'l, n., strand- 


calla palustris, myr-kångle 0), f., bjørn- 

er), f. (?), ku-blække(r). Også myr- 
blaa (Strem), misne (Gunn.), bræn-rot 
Gunn.), butel-gras. Wille. 

Callitriehe verna, vår-vandstjærne (Ser.), 

as'-gras, -arve, vejt 

Caltha palustris, 'edele-blom. Se Rabbe: 
(ete. 

Camelina sativa, "lin-søster. 

Capsella Bursa Pastoris, se Thlaspi. 

Cardiam edule, hjærte-musling. 

Carex, jfr. Stærgra8. 

blanche, it forskud? (fri »kredite). 

Castrum doleris, lik seng pop. ), lik- 
stillas el. parade-sæng. 

Casus belli, krigrgrund. (Molo), Bedre : 
ufrede-gran strids-grun? Jfr. gl. 
n. ufridarefni? 

Gedbent (Cedens), overlater (til en annen, 
av ting el. rettig ghet) 

Gedere, overlate, avstå (t. abftehen), *late, 


91. bort, *1. op, 4 frå seg (>: fælge) 
la" (en annen) få; vike, fire, gi sig (for 
en annen). C. en Begel, jfr. Endosſere 
(krive pà-). »Eg kan ikkje late dete. 
Eg vejt ikkje, om han vil late det op 


føre(y) 
Gedille, ) i krul', m. (2: tegnet > under 


c, altså g). 
Celadon (el. Selabon), om elsker (efter 
adon, smægtende elsker i hyrderomanen 
Astræa). 
Geleber, ponvkundig, *navngjeten, vid- 
per højtidelig. Jfr. Berømt. 

Ge ebrere, hellig-, fæstlig-bålde; love, lov- 
prise, ophøje, utbasune, tromme ut. 
Geiebritet, fæst, hejtid: navnkundighet 
Gu G., navnkundig man (person), 2 

størrelse, en storhet, et navn? 

Gelerita8, snarhet. Jfr. Qurtighed. 

Gelle (Munles), kåve(o), munke-k., klære(eh 
(litet) kammer, avlukke; (i Jængiel) 
— Gie⸗), kar? '(bi-) ) -kurv (t 
Kor liten hulbet, ka'r G, vækster: 
>kar-plantere; dert.: kar-væv); (i Dyr, 
Bert), blære (A. R.); jfr. bole, f. 
føire, f. 

Gellevæn, pipe-væv? vækst-vær. H. D. 
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Celluløs — Ceremoni. 


Gelinløs (-lær), ful" av kar, hullet, blæret ; 
kar(rjet, *føjrot? *bolot? Jfr. Norså. 
binde-middel, kit, kalk-k. (H. P. 
5.), mur-k., va(t)n-kit? 
e, murkitte; kit-mure. 
H. P. S. 


Gendré, aske-grå, aske-farget. 
Genbrikkan, aske-krukke; kokke-jænte. 
Genstafinm, minne-grav (H. P. S.), tom 
grav, blind-grav? 
dømme, skjøne (sky-), skjønsame 
(sky-), d. om, preve, veje, værdsætte ; 
mestre. 


Genfor, eksamens-vitne (sv.), overhørings- 
med-d., (med)doms-man; 

sæde-dommer (d. over sæderne); skjens- 
man (sky-), bok-skønner? kunstdommer. 
—— dom, sken, skoning, f. (sky-), 
syn; (over Bøger), bok-skue, -prøve, 
-skøn (lovfast), -gransk(n)ing; (over Lær: 
Hug), pokole-preve, -menstring (Meyer); 


* skatskyldig ; lastværdig. Meyer. 
urere, ere, syne mme (Olt Å, skønne, skjøne(y), 
e, prøve, late 

dr nd laste, mestre. Jfr. 
gjennem Genfere. >For 1848 blev 
Blade og Bøger synede i Danmarke. 


Geufas, avgift, skat; formues-målestok 
(for val- el. restret); skatlæggelse? for- 


Centaures, jfr. Sornblomfi (knopurt). 

Gentigrabifl, 100-grads el. -gradig (varme- 

viser el. glas). Jfr. Termometer. 
al, hundre-dels. 

fier, hundre"-bladede (roser). 

, hundre-armede, 100-arminger? 

-Kjæmper meb 100 Arme". 

—* hundre-del (av en frank). 


—— 100 Ø (i England 112), (9) 
pg eee h.-vægt (H. P.S.). Jfr. 


Gentral (centrifl), fid- (som i middag, 


-alders, -sommer osv.), midterst, i midten; 


også: ring-, kring-, hoved-, kærne», over-. 
Det Gentrale Dagen, Natten heter 
mid-dag, midnat. G6.: (Curopa, Afrika 


of), mellem-: Mellem-Europa osv. (H. 
b. det indre av E.. A. g. Deva: 
ges, ring-rørelse ? kring-løp, rund-løp, 
C. et. kring-sviving? kring-gang? 
G. urean, hoved-»kontore, mid-k., mid- 
skriverstue. G..Jorfatning, hoved-, mid- 
styre? GC.Ild, mid-ild? 
fion, boved-nævn, mid-n.? 
hoved-, kærne-, mid-kræfter ? 


G.-Kræfter, 


magt. HE 


tr — ñ —— — — — — — — — — ——— — ——— — — — 


'G.«Rommis- 


G.-Linie, 
mid-linje. G--Magt, mid-magt, hoved- 
—*5 aner, hoved- 
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mid- el. hoved-stilling. Geutralſtyreſſen, 
over-styr.  Geutral:Syftemet, sammen- 
drags-tanken, samlings-t. Gentralfisie, 
hoved-, over- el. høj-skole. Gentral- 
varmen (i Jorben8 Jndre), mid-varme. 

Gentralifarion, sammendrag, «årag(n)ing, 

n.? mid-nærmelse? 
(jg, samling? sam-beling, in-b. 
(Lin mos mors —— —* ut-beling. 
Lm. Sambele, n., er ,bet, at flere Ber: 

foner boe fammen ef. tig e i famme 
Bærelfe”. Gentralifatisus- Syke yftem, mid- 
samlings-stræv el. -stel? samandrags-stel? 

Gentralijere, mid-samle; mid-drage? sam- 
men-trænge, sammendrage, *drage saman, 
sam-bele. Lm. (CAAt, in-beld. Lm. 
Jfr. Decentralifere (mid-fjærne?). 

Geutralift, tilhænger av samling el. sam- 
mendrag, sammendrags-ven? enhets-ven 
(v. av samfunds-godernes, især magtens, 
samling om én el. &, om én man (kon- 
gen), & sted (hovedstaden). 

Gentralitet, midpunkts-enhet (Meyer). 

Gentralpuult for Tuſthaudelen, hoved- 
byttested Ale, hoved-omsætningssted, 
byttested (stort). H.D. (ZTufthandbel — 
varebytte, bytte-handel). 

Gentrifugal, mid-skyende, midflyande? mid- 


remande. Lm. G.-Sraft, mid-flugts- 
kraft (H. P. S.). For tungt ord? mid- 
flågs(o)-kr.? 


Gentripetal, mid-søkjande. Lm. G.:Sraft, 
slyng-kraft (H. D.), middrags-k. H.P.S. 
trnm, mid, n., midje, f., mit(ten), m., 
midte, mid punkt, midstad, m., mid-måt, 
D., mid-mærke, n. , mid-håg(o), n. Høire, 
venfire C., h., v. midte el. mid-sal? 
G. i Herſtilliugen, midten, midt-hær 


(Lm.). G.-Bør, midbor. G.-Biulei, mid- 
vinkel. Centram zgravitatis, tyngde- 
punkt 


Geutumsir, hundre-man. Jfr. Decemvir og 
Zriumvir Hem tre-man). 

Geutumpiraf, hundremans-. 

Gentumvirat, hundremans-retten; hundre- 
mans-værdighet (hundremanskap?). 

Genturien, heveds-man, hundre(d)-høvding 
(gl. n. hundrads-höfdingi). 

Gerafter, horn-ormer (-»slangere). 

Cerastium arv horn, lådne-arve 
(0), storblomstret arve. Ser. 

Gerealier, korn-slag (korn»sortere); - 
varer, guds-lån, n. Jfr. grjon —* n., 
g--vare, f. 

Gerebellum, den lille hjærne. 

Gerebral, hjærne-. 

Geremsui, fæst-skik, skik, bruk, hofskik, 
kirkeskik, højtids-skik? højskik (H.P.S.); 
(befynberlig), — f. (gl.n. vipr, vipur. 
Barnefpil). Gr, befynderlige, kokling 
(u”. Jfr. gl. n. kukl, 0: kogleri. Se 
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Signelunfter. G—r: unødige &. bruge, 
Svipre. 

Geremsniel, -ø9, hejtidelig, pet 

Geremoniellet, skikkene, —føæst -ved- 
tækterne, kirke-sk. 

Geremsuimelter, fæst-mester, skjeparen (ski-) 
højtidsmester? køkemester, skikleder? 


-mester? skik-sætteren? ordneren. 

se på, iagttage; ; å hærmålet (el. 
Militærfproget : omringe, kringsætte, in- 
ringe, I ar), *ringe inne, stænge av? 
Sv. inringa. 

Gertamen, kappe-strid, vædde-strid. Jfr. 
Kappes m. m. 

Gerteyasti (charta partita, >: delt papir; 

i gl. norsk), ferings-brev, 
—— »fragte-b., (skriftlig overens- 
komst mellem skipper og avsender); jfr. 
Befragte. 

Gertere, kappes. 

Gertiflat, —— — (især tjenstligt, em- 
beds»mæssigte). —— ladnings- 
brev (brev, >: Dokument), lysing, f. 
Produ DNG, tilvirknings-brev, værk- 
nads- (værknings-) b? Skipper⸗C., skip- 
per-brev (9: br. om utståt skipperprøve, 

: om skipper--Em amene). Sunde 
HERE, sundheds-pas (-brev). 

Gertififere, vitne, stad-fæste, lyse, gere 
vitterligt. Jfr. Atteſtere. 

Gervelatpølfe, hjærne- el. hjærnemats-pelse 
(H. P. —BR 


Cervi 
Gesfion, overlatelse, lating, f., av-låt, n., 
oplating; også = op 
aring, mottager Gar det Cederede*). 
Getaceerne, hval-dyrene (*kval-), sjo-patte- 
dyrene 


Getalogi, hvalernes naturhistorie. 
Cetraria Islandiea, ma't-måse(o), brau(d)- 
hei e m., gjejt-braud. 11. P. 8). Se 
avra dækken, æ 
Stabral. PP 


Ghalonpe, se Schaluppe. 
Ghamabde, tromme-slag (tegn til overgivelse); 
—— H. P. S. 
GChampignen, ma 5 
aunce, kans, m., lejlighet, tilføre (L.m.), 
føre (Lm.), vending (i tingene), mulig-| 
het for, sansynlighet (for el. imot), von, 
å gg —8 om. Jfr. Udſigi, Sylte 
— if n., bytte, b 
dring, vending, f. Jfr. XulkGandeD. 
angeant, farge-skiftende, f. kane 


fr. Meleret (fpraglet). 
angement (pan € Gtaeplaba), »3cenee-skifte, 


Ceremoniel — Chemi. 


sted-s. (ikke scene- el. sted-forandring), 

skue-skifte? 

angere, skifte, bytte; spille (i farger). 

aos, se Kaos. 

Chara "en Lare), *lavring. 

Char å bame, bænk-vogn. H. P.S. 

Gharade, ord-gåte (Molb.). Jfr. ord-spil; 

- bokstav-gåte, stavelse-g., billed-g. H.D. 

Charge, æmbed, tjeneste, stilling. 

Charge d'affaires, sendelags-fulmægtig (som 
tjeneste-gørende i den rette sendemands, 
den ordentlige ,Gefanbtö” sted), sende- 
råds-medlem ; »forretningsc-fører. 
Gefandtfrab. 

Gharivari, katte-musik (også = narrespil, 
nid-spil, vrænge-sang, -musik, >: vrænge 

yr av musik). 

Gharlatan, vindmaker, skryter, stor-skr.; 


Gjariataneri, vindmakeri, skryt, vind. 
fr. Qumbug. 
arm, ynde, yndighet, sethet. Jfr. 
rylle . 


Gharmant, fset, yndig, tillokkende, yp- 
erlig, gild, herlig. 

dr for-gjære (Lm.). Mk. *trolle, 

Gyarmeret, Ssæ'], intagen (I 

* ei orfiyrret), forelsket. Jfr. For: 


jon, (av lat. carpere, prulte) linskav? 
lin(ned)-trævler (til sår), -skav. 

Ghart grun(d)lov (jfr. håndfæstning). 

Ghartere, gøre en tegning (reting, f., ret, 

n. [i]) over. Et annet kartere se under K. 

Gjertering, lan-tegning, — rising (efter 

*risse), re' å, n., reting. 

Ghasfenr, skytter (t. Jåger). 

Ghateau, herregård, borg. 

Ghatel, skatkiste, ngeskrin (Meyer); 
skriver-skap. Meyer, å. skriver bord, 
-pult. Meyer under Getret(air). 

Ghaudfé (af calcare, calceus, Gtotgi, Fobtøi), 
stejn-væ"g(e), m., 2: en flenfat Bei; kunst 
vej, slet-vej (forfatter i m. Dagbl.), med 
bane, skjej, av småslagen sten, en nyet 

postvej, ålman-væ"g(e), slman- 
— Bferet Vei, brolagt vej, kunst- 
vei sten-vej (H. P. S$ '» stensat vej. 

Ghanvinidme, blind forkærlighet. 


— fører, orman, mester, område, ., 
husbond, *rådar, *rådsman, hoved, le- 
der, forstander. Jfr. Brind ot: 
Ghef, jfr. Mart Ch Perm 
mester-stykke, mesterværk. 

ehef, over-hærfører 


Gjemi, Ghemiker, Chemiſt, se under K. 


Chemise — Citadel. 


i linned, stykke linned, ti-stille. 
H.P.S. Ghemifette, halvskjorte, krage; 
kort vest. Meyer. 

im)e eg. lyn-ængel, ild-bud. Meyer. 


Å. ridderlig:; sæventyrlig. Meyer. 
—— ridderskap, ridder- 


et ridder; (i Staffpil) springer. 
| —— 


te, (eg. fille-, klute- 
—— av chiffon, fille). 
| Gilfre, tegn, tal-tegn, skrift-drag (ikke skr.- 
uæk). Se Ziffer 
Ghiffre-nøget, lenskrift-nøkkel (forklaring 
Sv mening i lønskriften). 
€, læn-skrive? skrive med lenskrift 
med aftalte, for andre uforståelige, tegu). 


i tal-skrift (Lm.), løn-skrift 
(Molb.), løjnskrift (norsk »Dagbl.e), »hem- 
melighetse-skrift. 

, løn-skriver 


| 
i 
— nakke-hår (2 Folkets Avise), hår- 
kaste. L. B. Stenersen. 
— kne'p, fulhet, *fante-læte, n., 
vringlor (2 D, vrede, i (vriur, 


* ME ye. Ronde, Drilleri, Lov: 


Ghifanere, bruke kne'p, vringle(ar); for- 
følge, p tirre, ærte, yppe (kiv). 
fr. Drikke, Fortræbige, Wrgre. 

juks-maker, vriompejs, vrejst, 
m. Jfr. 'Rantfeimed, ovtratle 
Zværdriver. 


Ghimære, hjærne-spin. 
bg, 


er, jfr. og 


Ghimæriff, urime- 
hjærne- 


opdigtet (Meyer); 


OSV. 
hestfolk), , 
Opel, inkug (av bestfolk), set, sammen, 


moellehjulet). 
* påfaldende, støtende, oprørende. 
(qu), støte, s. sammen med; op- 


, tirre. 
Cher, se Kor. 
(hords filum, se Gtrengetang. 
se Å. 
se K. 
p golkesak, nærings-s., 
P. S.. 
Cyenns, mage-vælling, saft-vælling. H. 


livs-saft 


llmm, *hund-kjæks, rakke-kjæsse, 
fr. je, f., hund-sløkje. G herme, 
lang-stol. 


H. P.S. 
, vejviser (H. D.), omviser (H. D.), 
fremmedf ledsager. 


, erer, 


, Vrang, ) 
| gmdig (1 P.S.). Jfr. Sind, vinbdig; 
| ref, se Sirog. G * 
Ghirurgi, Chirurgiſt, se Kirurg, 
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Gicisben (eg. Lætper, Qviffer), husven; 

—— ridder (for en gift kvinne). 

ta virosa, sæls-næpe, f.; spræng-rot, 
da sau-spræng. Sv. spriing-ört, f. Jfr. 
Hvidtidſel. 

Ciber, frukt-vin, æple-, pære-most. (I * 
most, f., >: kraft- el. nærings-æmne). 
Gitade, græs-hoppe (jfr. gras-hop", 
eng-sprætte, f., eng-tyte, f., slipar). 
Gingnlnm, gjord, f., *liv-gj.. *kvi(d)-gj., 

bælte, n. 

Girtel, ring, m., kring, m., krinsel, m., 
krins, m., runding, m., hjul (H. P. S,), 
rund-flate, ring-f., kring-f.?; jfr. Diameter; 
(Selftab), lag. Se Sred8. Mk. Sende» 
cirfel, vende-krinsel? Girfelbevig, rund- 

i bevis? $alvcirfel, balvring osv. 
—e— — stor-krinsel, krins.  Trylle- 
eirkel, trol -ring, 

Girtelførmig, rad Jfr. Krebsformig. 

Girtenlinie, hjul-linje. H.C. 

Cirtle, ringe (av-, iu-, om-). 

bår- | Gi atton, om-lep, kring-lep, rundlep 
(H. P. S.). tands-Gi gengivet 

stands-omskiftning. Dagbl. (dansk). 

Gistutere, gå om, rundt, gå (den skillingen 


går ikke længere, nemlig fra man til 
man), være i omlep. Mk. *svive 
(rund)t. 

Cirkulcere, omgange»skrivelser, o.-brev; 


ivelfe er vel E laget efter tysk 
Fund chreiben. 
Cirtumferens, kring, m., runding? kværv 
m., om-kværv, m.; omfang. 
Girtumfler, længde-tegn. 
—— ar (Stjerne), pol-nær. H. P.S. 
pelt, var, varsom, *gleg, omtsænkt 
fr. Forfigtig, Betæntfom. 

—* peltisu, omtanke, omsyn, f., fore- 
) m., varsomhet, varhet, gleg- 
skap, m. Jfr. Dmfigt, Betæntfombed. 
Girlnmvallatisn, vål'-omgivelse (H.P.S.), 

—— Jfr. jordnære, solnære, om 


gæum, perihelium 
Girkamventien, overlistelse. 
Girtu$, skue(kyring (langrund), lekskue? 
(lejksjå; jfr. fesjå); køre*skjej(d), n., 
, m., ride-krins; ride-»banee, rund- 
skjej(d)? rideskjej(d); sand-ring (Lm.). 
Skjej = cursus. Jfr. Qippodbrom. 
Cis, denne-sides. Gid» — trans», for-— bak-. 
Gisalpiufl, sønnen-fjælsk (fra Rom av), 
under-alpisk (mots. overalpisk, >: norden- 
fjælsk); For, bak-alpinsk. H. P.S. 
Gife fere, drive? billed-drive el. kunst-dr. 
S.J; grave? Se Gravere. 


Gitadel berbere høj-fæstning, små- 
fæstning (i el. ved en stad); borg, stads- 
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b., virke, fæste (H. D.), fæstning, by- 
værn? Jfr. Saftel, Skanſe. 

Gitant, *saksekjar. 

Gitat, hærming, f.(?), hærme, f. (?), fram- 
tak, n., efter-sagn?; kildested (H. D.); 
ordlyd(else), gengivelse (ordret); henvis- 
ning. Mange GCitater bruge, *språke. 
Eg. bruke mange *språk av bibelen. 

Gitatten, gengivelse (av annens el. egne 
ord), hærming; invarsling, inkallelse, 
stævning. - 

Gitere, språke, hærme (-de), ordlydende 
gengive (de el. de ord), tø(ke) fram, 
hitsætte, gentage, påkalle (>: „be⸗ 
raabe fig pan"), eftersige? skjote til 
(Lm.); stævne, in-kalle; mane. Jfr. An⸗ 
føre. »Eg kan ikkje hærme dete, 9: 
gengive det ordret. Dej hærmde det 
etter hånom(o). Gifter til at citere af 
Bøger, *bok-stø. 

Githar, strænge-lek? 

Gito, haster, snart! GitiSfime, haster meget I 
fort I 

Gitoyen, borger, friborger (i den franske 
fristat). 

Givil, borgerlig; også høflig, dannet, pyntelig. 
tækkelig. Givil-Gtaten, den borgel. æm- 
beds-stand, mots. den præstelige (psæste- 
standen) el. og hær-standen (den militære); 
borger-tjenesten (H. P. S.). . Dertil borger- 
tjenstlig = civil. Jfr. Ingeniør (Civil-). 

Givil-Lifte, års-penge(r) til kongehuset, til 
hofhåld(ning); kongs-pænge? (-len, -len- 
ning, H. D.), liv-pænge? Jfr. livlæke, 
-vakt, der liv er = personlig (for kon- 
gen). Givillifte har, som H. P.S. siger, 
så litet med civil at gøre, at det likeså 
gærne kunde hete Militærlifte. Han 
foreslår tron-styr (men »styre, Gteuer, 
er jo tysk). C. Gag (Proces), tvistemål 
(efter sv.?); borger-retlig el. borger-rets- 
sak. H. P. S. Mots. Sriminalfag (brøde- 
mål, bråtmal). Jfr. Sviminal. 

Giviltfatisu, dannelse, åndsd., sædelighet, 
oplysning (»forefinelse, »for«ædling); 
*skik. Jfr. folke-skik (»nordenfor folke- 
skikkene), folke-færd, f., -lag, n., borger- 
sæd(e) (Lm.), sæd-hævd (e-e). Jfr. 
Kultur. 

Givilifere, danne, sædeliggøre, løfte? op- 
arbejde, hæve (over vilhetstilstanden); 
jfr. sætte el. få skik på. G.t., sæd- 
hævdande (e-e) (Lm.); med folkeskik, vel 

opdragen, med opdragelse. 

Glairvoyaut, jfr. *syn, *synen, *synsk; 
*framsynt. H. D., Molb. 

Comarum palustre, *myr-hat. 

Commune naufraginm dulee, des flere om 
skammen, des mindre skaden (»Dag- 
bladete, n.). 

Con amore, med lyst, med forkærlighet. 


Citant — Cyklue. 


Studium 6. 8M., yndlings-syssel, hjærte-s, 


Conferva ( forfl. Arter af Tare“), grønske, 
f., sli (sly), n., slejpe, f. GC. rupestris. 
nøkke-skjæg, perle-s. Gun. 

Contradietio in adjecto, motsigelse i til- 
lægget, 3: i tillægsordet (Adj.), f. e. fir- 
kantet cirkel. Gontrabiktorifi Modfætn., 


nægtende motsætn. (f. e. sort og ikke- 


sort). 
Contrat social, samfunds-pakt. 
Contumaciam: Dømme in oontuma- 
eiam (>: for efter Indkaldelſe at have 
unblabt at møbei Retten), dømme for..., 
som ikke-møtende, d. for uteblivelse. 


H. P.S. 
Convallaria bifolia, små-skjørpe (sky-), 
jejt-s., sau-s. GC. majalis, se Liliefonval. 
G verticillata (kranskonval, Sor.), 
bejn-gras, bejn-bråt-g. (0), sentoks-rot. 

Convolvulus, *vindel, v.-gras; (arvensis), 
aker-vindel (Sørens.); (sepium), strand-v. 

Cornus svecien, hønse-bær (sv. hönson), 
*silkje-b., skrubbe, f., *kjærring-skrub, 
*svi'n-s. 

Corpore: in corpore, samlet, alle som en. 

Coute qui eoute, koste, hvad det vil. 

Crimen læsæ majestatis, kongsbråt (0, Lm.). 
Eilschow: ben beſtadede MajeftætS Laft. 
Bedre P. C. Stenersen: Yorgribelfe mob 
Kongen JQøihed. 

Cul de Paris, hofte-pute. OC. de plomb 
(Biyrumpe), stue-gris. C. de sac, sække- 
gate (L. K. Daas »Tidstavlere), el. s.- 
gåte (som nogle skriver); endeles gate 
el. halvgate (H. P. S,); jfr. ejn-stig, m., 
ejn-stelle, f., skårfæste (o -e), n., 9: 
»Sted, hvor man ilfe fan fomme fæne 
gere”. G. V. Lyng: blind-gate. 

Gylfabde, hjul-linje. H. Ørst. 

Cyklift, Fing-dannet G. Brev(e), omgangs- 
brev(e). 

Gytfoidal, hjul-linjet. 

Gytløide, hjullinje. 

Gyflon, hvirvel-storm (Aftenp.). 

Cytlop. rund-øje. Meyer. 

Gytfopift, en-øjet, rund-øjet. C. Bygnings- 
maade, rundøjernes bygn.-m. (kalkfri 
mure, kalkles mur; rå, men storslagen 
byggemåte). C. Mur, kæmpe-mur. 

Gyflorama, (stort) rund-maleri. 

Gyfius, omgang, krins, ring, krans, om- 
far(u), n., omlag, n., omkvarv, n., om- 
laup, n. Jfr. Kreds og Rælle; Girtel. 
Mk. »Digte,s første ringe, 9: cyklus. 
Sol-, måne-omfar, -omlep, 9: sol, m.- 
cykl.? *Omfar, -lag, -kvarv siges like- 
som Cyklus om noget, som efter fuld- 
endt omgang begynner igen, f. e. ma- 
skerne i en bunding, lag av 4 og 4 
stokker i en væg. 


Meyer. 


Cylinder — Dagbrækning. 
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—— Bao, kem m., rul", m., re vå ) | Cyprina jalandien (Venus isl.), ku-skjæl, f. 


ak-rul, stor-rev, bom 
* vær, brystbom) .Mk. (omn-, vas'-, vind-) 
røjr, f., pipe, f., "læg (arm-læg, hand- 


Cylindri , kavledannet, kavle-. 

Gyniter (Filofof), eg. hunde-tænker; (ſvinſt 
Berton), hunde-ukjure, hunding, m., Lm., 

gris, m., svin, n. Gyuilere, bikkje-folk 
(Lm.). Mk. bet(i')-bikkje, f. 

Gynifl, eg. hundsk; skamløs, usømmelig, 
*ukjuren, uvøren; rå, +hundfængen, hund- 
pannde (efter *hundlåte), svinsk, *svine- 

fængen, svinsleg. Jfr. og Fræl. 

Gynidme, hundskap (Lm.), skamløshet, 
ukjure (»uhyrdae), råhet (rå likefremhet), 
uvørenhet, grovhet, koteragtighet (E. 
Bogh), bikkje-lag? Mk. hundelag, n., 9: 

undenatur. 


(kuv-s. 


Cypripodium ealeeolus, mari-sko. 
gauke-sko. 


Strom : 


G3afo, hær-hue sn felthue), soldater- 
hue (-hat, -lue). 

Gaar, kejser. 

G3arisme, selv-vælde. Jfr. Selvftændighed 
(Autonomti). 


Gæfur (eg. over-skæring, nemlig av vers 
el: versfoter), stans (J. Løkke), versdeling. 
. S. 


—* ugift, ungkar(l), peper-sven. 
Gølibat, ungkars-stand, ugift stand, ung- 
kars-liv, gifteløshet el.-løjse? ugifte. H. 


D. Ældre d. (wgiffte). Jfr. misgifte 
tvigifte, flergifte. 
Gøtifoler, himmel- , himmel-"buar. 


D. 


Da (>: paa hvilken, ket), som. Saa var 
bet en t Dag, fom Kjærringen itte havde 
mere Mad t Qufet”. Asbj. Da (mebens), 


som. »Den stundi, som eg var dere. 
»Ret, som det vare. »Ret, som han 
gjek, så —c. 


Da eape!l F fra Begyndelfen t), forfra! 
om igen! engang till Se Øjentagelfe. 
Dadel (t. Tadel), åtale, m. (gl. n. sula), 
åtfinning, f., utak”, f., last, n. (at laste 
ille læte, f. (illæte), il-ord, n., klander, 

-ro's, von-ord, n. pl. Jfr. Ve: 
breidette. 2. last, m., lyte, n., vank, n., 
skavank (være uden D, uben m Brygt og og 
D.'). Jfr. Gftertale. Uden D 
laust (Adv.). Mk. »lov og ille-lætee, »lov 
eller laste. »Han fek illæte føre(y) dete. 
»Få laste. »Give laste. 


Dadelfri, lytefri, ulastelig, "lastelaus. 
Dabelværdig , lastværdig, "lastande; "lyte- 


Dadle (t. tabeln), laste, "låte ille, "finne 
åt, klandre (gl. n. klanda, 0: lafte, 
sv. kiandra; *van-rose, utsætte 
lyte (ar). Jfr.  Nedjætte, 
Dadlende, lasteleg (om tale). 
el. Omtale, *last-ord. Dadlet, ille- 
låten, lasta(d).  Gjerning, fom dadles, 
last-værk, 


Dadlelyſt, 'klandre-lyst? Se under Dable: 
Datter, laster.  NUbefølede D—e, utidige 


lastere. 





Dadlefyg, laste-syk(Moth), *last-fus, klandre- 
syk? *åt-finnen. 
Dablefyge, laste-syke (Moth), ae fag, 
ag 


Dag, d gå (Britt, Henftand), Vaag: IG 
som i — ting, (et). 
herre-, lands-ting.- venne 2.* Pep 


$Hverenefte D., kvar dagande dag. der 
nogle Dage fiden, *her om dagen. 
af de båe D., *ejn dagen. Bager 
fidfte , dagsæt(e), n — dansk. 
—— er n. dagsetr et per te 
gode dagar. Je elighe yg· 
gelig, forfærdelig D IT E. med Storm), 
*u-dag. Have gode, onde D., lide 
godt, vondt. Lœgge for r Dagen, idage- 
læggje. Lm. Jfr. sv. agaligge. Tage 
(&u) af Dage, kværke, ar. t Da en 
overrafter (Trold), *dagast o 
fen til en vis D., tdag-sætte pe uc 
jendt med, hvad Ugedag det er”, *dag- 
vil, *døgervil == sv. veckvill. GI. n. 
dagvillr. Dette dagvil kan vel og brukes 
om uvishet med h. til månedsdag. Jfr. 
Datum. Golvarme midt paa D., dags- 
milde, f., dags-midje, f., dags-meit, f. 
Sv. dagsmidja. D. * dagsmilding. Mk. 
*avdagast, 2: bli fublommen Nat; av- 
dagning, f., avdaga”, av id, f., -bel(i), 
n. Det er alt *avdaga(t) el. "avdag. 
Dagblide, se Daamildning. 
Dagbog, dag-bok, f. Føre D., halde bok. 
Dagbrælning (jfr. t. Zagebanbrud; Dag: 
ftjær, Daggry), gråning, f., dag-spræt, 


m., dags-brun, f., dagning, f., dag-blejk, 
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f., dags-mejt, f., dags-rand, f., lysing, f. 

, ”otte-lysing (2: allerførste 9 

liming, f. KES — (å (i Daggryet), *i 
sens tid. D., *i otta, 

Dagdriver, —— m., pl * F 
renne fille, f., slængje, f. slætte(e), f 9 
kr PR dagdvælje, f., da -vælje(e), t; 
slåt'(0), m., slark, m. Jfr. Lediggicenger. 

Dagdr vr slænging, f.; lediggang, ræking, 
f., dank m., dagdrivarskap. Lm. Jfr. 
Ledigg ang. 

Daged, dre, (oftere) dagast, "dagn 

Dagetal : i D., dag for dag (Molb)), d. 
efter d. Dagtal i * er 1. Antal af age, 
2. Datum. 

Daggert (gl. n. darrardr, as. dared, fr. 
dard, sv. Eat) »dolke, kort sværd, kniv; ; 
(t Spøg), smer-stikker. Dolk (g L n. 
dolkr) er nål, torn (til klæder, istedetfor 
knap) 

Dag p) se Dagbrælning. 

Dagleier (en, fom tager mob tilfælbigt 
Brbeide), sjauer, les-kar(l) (B. B.), dag- 


aagielerarbeide; sjau, m. (holl. sjouw), 
dag-arbejd. 

Daglig, ovså *dagste(d)t (>: uten avbry- 
telse) *Dagstø(d) er ellers: som har fast 


dag (datum), f. e. julen. 
Dag igbags, dagstø(d)t, støt", hver dag; 
daglig. Lm. Jfr. års årslig. Lm. 


Da Na borg-ståve(o), f. (på de store 
g rde heter også arbejdsfolkenes stue så), 
sæte-ståve. Jfr. Vaanings hus. 
Dagløn (for bagligt Arbeide), arbejd *i dag- 
tal, daglen, f., *dagpengar. Mk. *rekne 
i da beregne Søn efter Dagen og 
ille for 'bvert Arbeide”. 


Dagløuner (t. Tagelöbner), bedre: dag- 
arbeider. Jfr. Dagleier. 
Dagmilduing, dags-milde, f. Jfr. under 


Dag: Solvarme midt paa Dagen. 
Daguing, se Dagbrætkning. 
Dagfljær, se Dagbrækning. 
Dagssrden, dags-liste. Lm. 
Dagsypresfen, dag-prenten. Lm. 
Dagsreife, dags-lej, f. Gil. n. dagleid. 
Dagftride («ljær), dagsrand, f., -brun, f., 


-mejt, (H. D.), ), dag-spræt", m 
—8 (en 4 Dane å Yr xbeibe), da gs-værk, 
n. Gi gkant, m. Isl. skamtr, et afmaalt 


n Bortton. 
Dattstisttsjer ring-æske, ædelsten-samling 
(juvel-skrin, samling av skåren sten). 
Dakylns, ned- «stiger el. -ganger? én-to-tre? 
9: en-to-tré. 


aven 
Thib-t p 


| —— 


Dagdriver — Dan. 


bygger, del, m. (Asbj., H.L.), 
(nordenfjæls : daling), dal- 

oe m. eg —— m., dalbygger (Molb.), 
dal-byg, m. Til -*byg jfr. fjæl-byg, 
sælbyg, sparbyg, rennebyg, av Selbu osv. 

Dalbund, dals-botn, m., >: inderste del av 
en dal. Jfr. Vund. 

Dale (fynte), *dale, sige (-sejg). »Den unge 
stig, og den gamle sige. 

Daler, dalar, m.; d.-sæteke), m., -værde, n 
Dalerjeddel, brev-dalar. Dalar-sætel(e). 

Deere dele, f., *døle-jænte. 

—* «ttrøg, dal-med(i), n. (eg. 
dal-mitte) dal-lægje, n., *dalføre, *dale- 


Dålvli, fold D., dal-gust, f., dal-snoe, 

f., skjælle. f., SATE, f., nare, m. 

Dam (t. Damm, >: Dæmning), dam, m., 
dæmme(e), f., flg, m., dape, m., søjle, 
f., ile-håle(o ), f. 

Damas $tin, halv-damask. Mey 

Dambræt, dam-bord, -tavle? Tr. Brat. 

Dame, *fru (,oftere* frue, fruve, fruge), 
*jomfru (frøken); dannet kvinne, *store- 
kjælle (kjælle, 3: kvinne, av kal, eg. 
karl, Qerre — *storkar, *storing), dro's, 
f. (gl. n. drös), *damme (gl. n. damma); 
*mægge - (,ofteft om en, fom vil væte 
Dpfigt el. tykkes at være noget Stort”). 


Dv. mægge seg til, 9: fe fig op. 
Mk. *sæggje, Htotte(y). 
Daunnm, Damuo, ta'p, kurs-tap. 


Damp (t. Dampf), ejm, m. (d. Gen), gåv(o), 
-4 gjev (gyv), m., se'm, m., gov 3 
»Goven til Himmelen å 
e1, m , 


f, — 
røjk, eik; —e— 
moe, m 


ak ende el. rast , , M 
j Sk er i 


mpe*). af 

et Beretfe man-o 'Uy). D. og: fele 

f. E. Sved i Klæbder, soj(d)ne, f. 
søjdsle, f. Mk. i Lm.:  im-vogn, ejm- 
båt, ejm-kek, m., ejm-værk, >: Damp 
maftine: gåv(o)-drift, 9: Dampkraft 

Dampagiig, teymen? *våtsam, *våtfængt. 

Damye, *ejme (d. eme), $ve(o), ølje (y. 
ar og -de), lyngje åg Øryke, gjeve 
(gy-), *seme, gjeme * (bunfte, f. E. 
af noget, fom loger), gåse(o), gåvefo). 
D. fom Møg, rjuke: Det ryk av elvi. 
Dv. Fuking ampen. Klædet, 
*tøve k., ejm-teve? Jfr. arympe Lade 
d., søjde (-de). 

Damptærflemaftine, ej træske vr 

Dan (i ». og fv. itte uden i Gammenfætn. 
hvordan, faadan ofv.). Dan (lang * 


Dandin — Datum. 


brukes i * også særskilt = ,beftaffen”, 
øplagt, ſtittet; ilde, flet; lIyften paa. 
»Han var int så , åt —e. »Dæ' va 
så Delt Å så dante I * finnes og 
: ”såden el. sådæn (>: sådan) og 

for dens el. kor dæns (2: hvordan). 
Likeså utsagns-ordet *dana, >: banne, 
forme; ”daning, >: Dannelfe. Altså er 
vel banne" og ,Dannelfe" dog ikke så 
unorsk, som pogle har ment. Jfr. ældre 
: danlig, > : ſtikket, befvem, og Dan: 
* (False, Holberg). Jfr. t. (genthan, 


—— tyl, m., *tu'l, tul', m., tulling, 


., tolrjsk, m dot, m. 
Bands "bande, se Dans, banfe. Se og 
Langfom. 
, mode-nar, *sprættar, *spræt (sv. 


sprått*), retting, m., friskfyr, spring-fyr, 
sprade, fi 
Dancfe —8 ed mans fæ), jordfunnet gul" 
og selv; arveløst gods. Jfr. gl.n. dånarfé. 
Dangle, "dangle, "dingle, *dille (23: hæn 
og flænge), lave, slænge (-slång, AV 
Sv. dangla, dingla. 
Danifere, danske? (» fordanskee er tysk), 
gøre dansk (hos H. 
Dåridme. danskhet (en, Jfr. t yskhet (>: 
Germanidme), franskhet (>: Gallicisme), 
latinskhet het. (Batinidme) osv. 
"skape, ”skape til, Tage, danne 
* Dan), gjære til" (færligt til ſomme⸗ 
ig Dpførfel, opbrage), *sede (gl.n. sida); 
hævde? (i* om at , byrte, forbedre Jorben*). 
Jfr. Forme. Dannes (udvikles), take seg 
fram, "”gjærast: »det gade gjærest, medan 
det vonde gjænge. une fig (faa mere 
add vekkast (>: vetkast), vetrast. 
ligning, take etter. 
22 skapt (skapad), laga(d); (Mens 
neffe), menta' (eg. bearbeidet, beredt), Lm.; 
hævda(d). Jfr. hævleg, > : > fmul, bbgtig, 
buelig, værdfuld”, og hævdeleg, 2: ÅND 
BVelmagt, Å god Stand”. (>Hævd er da 
et kort, næmt ord og tarv bare over- 
føres på det åndeli , Så har vi et ægte 
ord for Kultur el. annelfe*). Dplært 
i gode Sader, gl.n.sidadr, jfr. og), 
seds', væl-lært. Beldannet, "godt skapt 
el. lagad.  Danuncde Fell, *stor-folk. 
Å Dame (fine Mandfoll sg 
—E storkar, stor-kjælla, f. D. 
prog, 6 ”fin-mål, by-mål. 
ive D., eg 5: bli ”klokare. 
Dannelfe (Tibannelfe), *skaping ; (Dpdras 
gelle) seding, "opseding; hævd? (h. i 
ordens Dyrkelſe og Forbedring); 
danng, f. (godt ord at bruke især i 
sammensætn. fræmfor Dannelfe). Sv. 
daning, >: bildande, skapande; bildning. 
Ellers odling. Danning finnes og hos 
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Molb., med Sam- og Biergd., >: For⸗ 
Denneltedanpalt, lærdoms-skole (Fr. H., 


H. D.), lære-værk. Svindelig D., kvinne- 
højskole. H. D. Jfr. bonde, folke- 
højskole. 


Daunelfestrin, fræmde-steg (e-i. Lm. 

Daunuemand, hæderlig, brav, "dande man, 
tdanne-man. Således også "danne-kvinne, 
*d.-møej, *-svejn. Også i sv. danneman, 
9: agtad och hedersvård bonde. Finnes 
alt i gl. sv.: dande man, donde man, 
dugande man. Jfr. gl. n. dåndi madr. 
Dåndi = dugande, >: dugende, bygtig. 

Dannig, *dande, brav, hæderlig, skikkelig, 
pyntelig. Gi. n. dåndi. Se u. Danne: 
mand. Molbechs ordbok minner dog 
om det plattyske banne, bannig, >: lært, 
bygtig, formaaende. 

Dans, dans, m., *lejk, svejv, m. Mk. 
sving, sving-om. 

Danfe, *danse, svejve seg, svive se 

Danjemelsdi, slår" (B. B.), dansar-sl et, 

Danfeur. «enfe, dansar, anserinne (i * dan. 
' sar om bægge 


gere 
Danfle (fnalte fornemt), *knote, "danske. 
Dan (en, fom nogle nu flviver, i Lig- 


hed med en GSvenfle), *danske (ejn). 
Dertil *danska. . 

Danflfindet, d.-huga(d). Lm. 

Dapifer (eg. frembærer av maten), over- 
køkemester. 

Daft (Næveflag), dask, m., slag, n., smer 
(y), an (smurning, f. ) slark, m., labber- 
dus sars, m., fik, m. Tfr. Smal. 

Dafte ur (En), sslå til, slætte(e) til, slarke 
til, loke til (av *oke, Næve), *fike til, 
æg ggje til, "drive til, *sarse til; (Bole, 
befte), bkggje i dask (daskri) med ; '(hænge 
an >) ingle, slængje, *dalke. Jfr. 

e. 


Defymetr tæthets-måler (luftens). Meyer. 
ata, kæns-gærninger; opgaver, opgivender 

G ' noget givet; noget opgivet, meddelt). 
ata et aceepta, intækt og utgift. 


Datere, dagfæste (skrive månedsdag, mest 
også år og sted under noget skrevet, f. e. 


et brev), dagskrive (Dagbl., n.); dag- 
teckna Göt. H. och Sj. Tidn.) dagtegne. 
H. D. SDatere fra bet el. det Uar, år- 


sætte. Prof. Stephens. Dette daterer fig 
23 d. skriver sig fra (den el. den tid). 

Datter, (før f. E. hos Qold.) dotter. Dv. 
døtre (0 til &); i * dotter, dåtter(o), fi 
dettre. Gl. n. döttfr, fl. dætr. I sammens. 
med egennavn tildels forkortet: Nilste, 
>: Nilsdåtter. 

Datum, 1. det givne; kæus-gærning. Fl. 
data. %. (også Dato), måneds-dag, års- 
dag, dag, "dagetal rukt av adskillige 
danske), dagtal, n. Fra Date (a dato), 


112 


fra idag. il Date, til idag, til denne | Daaue, *dåne. 


dag. Brev uden Datum, uten dag (år, 
sted). D. Mar 1870, den —, skrevet 
år osv. D. in blance, dag åpen, ikke 
utfylt (3: med åpent rum i brevet [skrif- 
tet] for månedsdag). D. ut supra el. 

. die, anno et loco ut supra, skrevet dag, 
år og sted som ovenfor (i samme skrift 
nemlig) sagt el. opgivet. Jfr. actum wt 
supra, 3: foregåt som ovenfor (sagt er). 
D. ut retro, ME som Sr 

apiret). et v ag- 

Ao de H. D. sm ilte ved 
Dagens D. el. Ugens Dag, Tdag-vil, 
døger-vil, dag-vild. H.D. Gl.n. dag- 
villr. Dato:Berel, modſ. GSigt Beyel 
(hvis Forfalbdtid regnes fra Forevis⸗ 
ningen, Sigt), altså: dags-veksel? 

Davidici, davids-degne (lærlingerne i de 
øvre klasser i de gamle latinskoler). 

Davre, dagvær(d), m. Jfr. *morgon-vær”, 
*nat-vær, fæftasvær (saftansverde), "kvæld- 
vær. Mk. dagvær'-bel, -kvild, f., -øjkt, 
f., dagvær-mål. 

Davretid, *dagvær-mål, mat-tid. Holde 
Davremaal, *dagvære (»dagverdae, do- 
gure, dugure). 

Daab, dåp, m., daup, m.; skirsl, f., ski- 
ring,. f., skim, f. (kun i »skirna(r)man 
og skirna(r)gute, 3: kristen man el. yng- 
ling), *kristning. Warn til Daaben, 
*skirslar-barn. Mk. *kristne barn, kristne- 
klæder, >: Sirfebragt, Daabskleder. 

Daad (t. That, holl. dad), dåd, f., gær- 
ning (ikke »handlinge, som neml. også 
er tysk), værk, stor-værk, n., ov-værk, n., 
røjsn, f., mans-værk, 9: Bedrift. Jfr. 
Ubaab, ugærning. ,Daab" finnes sjæl- 
den el. slet ikke i ældre skrifter. Så- 
ledes ikke i bibelen av 1550, der »gær- 
ning innehar sit hele område. I gl. n. 
finnes dåd, men i annen mening æn hos 
os (dygtighet, vilje, ævne). I dansk- 
norsken har ,Daab” heller aldrig ret blet 
hjemme. Det har således ingen avled- 
ninger avfød, f.e. daadlig, daadig, daad- 
lighed (mens tysken har båter, tbåtig, 
Tbåtlidfeit), og bare nogle enkelte sam- 
mensætninger, som: 

Daadfuld, virksom (man), virkende, stræv- 
som, rik, inbålds-rik (liv); *dådog er 
n>vgtig, virkſomꝰ. 

Daablas, uvirksom (man), inhålds-les, tom, 
fattig (liv). 

Dandrig, se Daadfuld. 

Daadskraft, virke-kraft (i det store). Molb. 

Daadsliv, virksomt, strævsomt liv; kæmpe- 


liv. 

Daadbmand, (en) gærningens, kraftens man, 
kraftman (i livets strid, stridsman, mere 
sæn ved skrift el. tale. Molb.). 


Davidiei — Daarlig. 


Sv. dåna. Av gl. n. dé, 
5: avmagt, dvale. Se ellers , befvime”. 
Daare (t. Thor; jfr. Todfe, Taabe, Rar), 
dåre, m., uveting(i'), m., uvet(i), n., 
galning, m. Norsk og unordisk talebruk 
synes blandet sammen. I gl. n. finnes 
dåri, Rar, fom er andre til Spot el. 
Morftab (Fritzner), av då, 9: dånsel, av- 
magt. Derfra ordets form: dåre, ikke 
(efter tysken) dår el. dor. Andre gå. n. 
ord er dåra, 1. ,bave En til Nar el. 
Morſtab, 2. bebrage, fvige, 3. forføre til 
Utugt". Likeså dåraskapr (dérskapr), 
„Adfcœrd, fom tan ventes af el. padfer for 
en Rar”, 2. Svig, Falſthed, Fjas. Vi- 
dere dåruskapr, >: Galftab, Spot, Fjad. 
Hos Molb. tydes ,Daate” som den, ,fom 
af Uforftanbigheb til at naa et Øiemed 
vælger gale, upasfenbe Midler. „En 
Daare mangler Klogftab*”, ,en Rar ogfaa 
fund Forftandb”. „Daarens Avfærd er 
mobfat Bisbom,  Rarren8 Adf. modfat 
Alvor" (>: er latterlig). I ,Daaretifte* 
er dåre det samme som (en) vanvittig. 
Jfr. sv. dårehus. Den samme tanke gen- 
finnes i "dårleg, d. e. gal, sins-svak, et 
ord, som ellers også her, likesom i dansk- 
norsk, tyder tåpelig, enfoldig. Dåre (at) 
er i * som i dansk-norsk at ,bebaare”, 
vil-lede, forføre, narre. I nogle sammen- 
satte ord må Daare: efter Molb. tyde 
Rar: (den latterlige, som er til morskap). 
Således utlægger han Daarefpil som 
»Naragtigt Spil”, Daareftreg som  Narres 
ſtreg“. I andre, som ,Daarevært”, som 
ner en taabelig Gjerning". I Daare- 
munbd, 9: „en Daares Tale”, Daarefærd, 
2: pen Daares Færb*, er det ikke egent- 
lig naragtighet, men uvisdom (s. u. d.), 
som skal ligge i ordet. I sv. er dåre 
den uforstandige, ikke den latterlige, 
Drmernat ; —* med dårskap. 
aareanftalt, gale-hus, sin-syke-hus(Fædrel., 
H. D.), *dåre-kiste, $dåre-hus. EF 
Daarlig. Her synes to ord at være blan- 
det igen. Igl.n. haves dårlegr, 1. ,flet, 
ringe, usfel”, 2. flet, flem, —* 
Molb. tyder „daarlig“ 1. med taabelig, 
men si likevel: ,Daarligt er bet, 
fom et fan beftaa med Klogflab; tanber 
ligt bet, fom ille engang fan rimes med 
Bid“. Altså er , baarlig"” og ,taabelig" 
ikke det samme. Grejere opgiver han 
ordets to andre tydninger: %. ,ringe 
(baarligt Klæde, Mad), 3. fvag, flrøbe: 
lig, fyg (hun blev baarlig i Nat). D. 
vanvittig nævnes ikke. og ugjær, 
ulikleg, ugjæveleg; jfr. Minge; (flet, vinge, 
Frøbelig), Feleg (dv. elegskap, j 
elak), "åk (M. Thor.; H. 
hans er saa laake), låkleg, 


— 
— 


Daarskab — Debut. 


stakkars, *rata (rate), *raten, 
”skarv(e) (ej s. kjærre, 3. gamp, kni in), 
eg, skrapal (skrapen), få- 

få-dugeleg, ring (ↄr. = klen, låk med 
helsae, »ejt ringt åre), "tafsen, tofsot, galen 
.(sejit galet tilstande, »ej gale vise, >: en 
UND, illeråden, klen, klejn (»det er 
klent å illevorete), skra'l skrælen, holl. 


fer vel 
—* dort, *y- 
9: baarlig SU, u-år, u-ånd, 
5: b. ); (ille rigtig tjenlig), Syhæv 
(uhæveleg); (taabelig), uvetig(i), "dårleg, 
*galen. Jfr. Svag, Otrøbelig, Befværlig, 
Ubefvem:; et, Dnb : fille», 
bråt(o), fante-: fille-bok, —* trøje-fille), 
-gamp; kjærrin -bråt, kal'-b.; fante-stel, 
are faa te —9 at arbeide, gen, 
Vie fan gan dr o an er 
tife Dr han er ikke-væk”. D. førfynet, 
. : Armod, 
ringe 
Pa )- D. 
o)-gamp, -mær. * 
Srateman, oskarv. D 
5.-vare, f., av vater 9: vrage. D. 


Kar, rating, 
fram, skro't, n., 
Med: 


od Ay) De — mo⸗erice⸗ 
tyrelſe, van-styr, n., 
av amp, 9: fiyre uheldig, ftjøbesløft. 
D. Tiſſiand, vesåld(o), f. (gl. n. vesöld), 
vesaldom, m., vesalskap; (fummerlig %. po 
skrap; u-møle, n., ulune, n., ulå't(o), 

, tufs, n. 'D. å. ubnelig hug. 
skra'p, D., bark, D., rask, n., skarv, n. 
Om en sådan: »Han kauper inkje, som 
- OD. (flau) Bife, hærke-vise, f. 
Deaarftab, *uvetingskap, galningskap, m., 
sgslenska p (galskap), dårskap (gl. n. dar- 


Debakere, pakke ut, tage ut (av inpakn., 
av omslaget?) 
ent, utskip(nJing; landstig(n)ing; 
lossing (losn 
lequ tes), skipe ut, sætte i land; 
stige i land (mindre vel: utskipe, lands., 
landst.), losse. 


byte 
Mk. sværdskifte (>: 


skifte —e— 
skiftevis hugge), brevskifte? 


Jfr. *ord- 
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kast, 2: ,Difput, Tvif”. Uubergiven D. 
(en ag” ), mål-given. Lm. 
kiftes, drøfte (y, -te), jfr. 
„diſputere, tvifte"); rådslå 
mrådas? (om)? samføre seg. Sv. 
bdebatteret, gransket ut el. 
til ende. 


—— ulevna', m., ukjure, f., stygge 
færd. å svarm, m., * mlejse, L.; drik, 
m., sviring, f., 1, n., rangling 

f., f. ralling, f. Jfr. Braabferi, dfvæverfe, 


Qibertigheb. 

:|Debandjere, —— av Bacchus), 
”rangle, *rasse, resse(i), *ralle, være ( ) 
å rangl, være F rallen (el. rallefti), 
—* skeje at? ebandjé, odeland, 
svirebror, D), vellystling. 
(Nyt ord. Efter. : | offuft. Molb.). 


Debandjeur, rangler, rangle-fant, r. -basse, 
me n-, fyllefant, -gast, svirebror, -gast; for- 


Dedet, skyld, skuld, f., gæld. N.N. 
skylder, ær ær skyldig, bar fåt (for). 

Dede den 6 Negnftab), gæld-siden, utgifts- 

AGR mots.) &reditfiben, N: ti lg oder den. 

t, avsætning, utsal(g), vare-sal(g 

Debitant, utsæleer, kræmmer. 

Debitere, 1. føre til utgift, fraskrive, o 
føre som gæld, skyld-skrive (H. P. S.); 
2. sælje ut, avsætte; få avsat, bli av 
med; 8. utsprede el. -brede (et rygte, 

P. S.), føre ut (blant folk). D. en 
Baapank: fræmsætte. H. P. 

Debitør, skyldner, *skul(d)man, —— 
(-ner i skyldner, kunstner, gartner osv. er 
sk), I låntager (jfr. långiver for Srebitor). 

Åntagare. Mk. skyldherre og skyld- 


Dele. id. skyld(ighet). Debita, fl.tal, 
gælds-»postere, gæld(-sæt?). Debita ac- 
tiva, utestående krav, utest. gæld, tilgode- 
havende; formue (,Boet3 Attiva”). D. 


passiva, gæld, skyld, skuld, f. For 
pass. siges gærne bare (Boetå, 
hans) Attiva, Nasfiva. 


Debløkere, (at) ende (et steds) spærring 
(shæve« den), frigere, fri, løse? 5: und: 
fætte (t. entfegen). 

Debennaire, — gudleg, („fromꝰ, gud⸗ 
frygtig”, religiss: tysk, fransk); godslig, 
*stilfærdig, —— 

Debordement, flom, flaum, m., flo(de), n. 
(, Dverfvømmelfe*), vas' flø(de). 

Debørdere, flomme over, "flaume, 2 
(-de) æver, fl. ut-øver(y) (over), 
over; skeje ut. 

Debonké, utgang av skår, av hulvej; av- 
sætningsvej, avgang»-v. 

Debours, utlæg i penge, penge-forskud. 

Debsurfere, gjøre utlæg, gi forskud. 

Debut, tiltrædelser- el. optag(elses)-prove, 


114 


adgangepr; fristna(d)? prøve? prøve 
stykke. ' 


Debutant (Begynder), næming, m., u.næ 
ming, æmne? (f. e. skuespiller-), 
optræder. H. P.S. Jfr. Aſpirant. 

Debutere, prove? p. sig, friste?, gøre preve- 


Decemvir, ti-man?; timans-, ti-magts- el. 
tiråds-herre (H. P. S.), t-mænning. Jfr. 
Duumvir, Triumvir. 

Decemviral, timans-? timandig? 

Decemvirat, timanskap?; (fom Å Regjering), 
timans-vælde (H. D.), timans-råd 
demme. H. P.S. 

Deceunium, (et), ti-kr (ikke: årti. Jfr. Mars 
hundrede). 

Decent, semmelig, sædelig, *folkeleg, klæde- 
lig. Jfr. Anftændig 

Decen(t)S, sømmeligket, osv. Se Decent. 

Decentralifatisn, at-beling (Lm.), bygde- 
vælde. H.D. Jfr. Gentralif. 

Decentralifere, mid- el. mit'-fjærne? mid- 
løse? Jfr. Gentralif. (mid-nærme?). 

Dedjant, tredje-præst (Meyer), (blant stifts- 
præsteskap, næst efter biskop og dom- 
el. stifts-provst) Hos os snarere andre- 
præst? da tredjepræst jo her ikke felger 

næst efter bisp og stifts-pro(v)st, f. e. 
i i Kristiania. 

Dedjarge (ifr. Kvittering; eg. avlæssing, 
lossing av et skip), lettelse; avtakkelse 
(fra æmbed), avtakning (Molb.); fri- 
kænnelse; avløsning (H. P.S.), avløjsing, 
f.; avslutning, opger? (skriftl. vitnesbyrd 
om at en forretning er avsluttet, færdig); 
av-fyring, »salvee, glat lag; (for en Kas⸗ 
ferer), kvitting, f. (for regnskap), ansvars- 

- frihet. Get. H. Tid. 

Dedjargere, læsse av; losse osv. Se De: 

Dechiffrere, tyde, ut-t. ; tolke, lose, opIl. 
(gåte), lægge ut, råde (som : r. Tuner). 
Jfr. gl. n. råda draum, r. runar (ikke 

au i *?) 

Decidere, avgere, kænne, på-, fra- el. til- 
kænne; demme; i gøre utslag. D—t, av- 
gerende, avgjort, *råd' 0) ; fast (av 'ska- 
raktere). 

Decimal, ti-delt. D. (s. ) tibrøk-tal? tiung, 
m., er i — W·· vøl. 

Decimalbrøt, ti-brudt tal, titals-brøk? ti- 
brøk? 

Decimal-(Jud)beling, ti-deling, deling i ti 
(dele) el. i ti gange ti, eller i ti gange 
ti g. ti osv. (altså i ti(ende)dele, hundre- 
dele, tusen-dele). 

Decimalregning, regn. med tidels-brøker, 
ti-brøk-regn.? 

Decimaljyfem, titals-måten, tælling og 
regning efter tiere (og tiere av tiere osv.), 


Debutant — 


Defekt, 


ti-tæljing (Lr.), ti-deling, titals-regning. 
H. 


Decimaiisn, mering (eg. Borttagelfe af 
po el. hvert Tiende), tiende-tagelse 
tiend-tak?); tiende-ytelse; tiende mans 
sonoffer, tiendemans-død (at hver tiende 
man av en hær blir refset for alles brøde, 
el. at en tiendedel av et steds folketa! 
(Befolln.”) bortrives ved sykdom); ti- 
tak? tiend'-tak? Jfr. Dricefimation. 

Decimere (eg. borttage hver Tiende), talge) 
ut ved lodkastning hver tiende man (til 
straf), skyte hver t. m.; bortrykke hver 


t. man. (som farsot); ti-ta(ge) el. tiend"- 
t.? av-folke (Molb., H. D.); dv. Avfolk- 
ning (H. D.), jfr. tynne (ete): . Sko- 
gen; tyn'-fælle?. 

Derifion, avgørelse,. kænnelse, på-k., dom, 
av-gjærd. Lm. 


Deciftv, avgørende, avgjort, fast; (anmas: 
ende), overmotig, myndig. Jfr. Arrogant, 
ordringsfuld. 

Deciſor, (den) avgerende, dommer (over 

utsættelser ved regnskap), våldgiftsman; 


på-kænner. H. P.S. 

Decouragere, -court, -couverte. Se 
Detu— (-0). 

Dedaiguere, forsmå; hålde under sin vær- 
dighet, h. sig for god til, tro sig wut- 
skæmt ved 

Deden (berfra), *deda(n). Gi. n. padan. 
Jfr, dega(t), 9: berhen. Gi. n. pegat. 

ere, avskrive en gældspost (som betalt). 
Eg.: 'skrive dedit el. »ddte, >: han har 
givet, betalt. 

Dedicere, tilegne; hellige (H. D.), invie. 
Debditation, tilegnelse; helligelse, invielse, 
tilvigsling (Lm.), tilskrift. N. M. Pet. 
Deducere, avlede, utlede; godt-gøre, lægge 

ut (føre »bevise for); avkorte (?). 

Dedultien, 1. utførlig fremstilling, utf., 
omstændelig redegørelse, ut-drag (Lm. Y; 
bakslutning? (d. e. tilbakeslutn. fra ut- 
slaget, »resultatete, til grunnerne). Jfr. 
Induktion; 2. fradrag, avkortning (i en 
betaling). 

De facto — de jure, i virkeligheten, i gær- 
ningen — (miotsat) efter loven, efter den 
strenge ret. H. P. S. 

Defamere, vanære, utskæmme (s. ut), føre 

iblant folk). Jfr. Diffamere. 

Deia gere, trætte, *trøjte. D—t, træt 
(trøjt), tråten(o), *av-tråten; *ut-asa", *ut- 
masa', ”opgjæv(u) el. -gjeven. 

Defaut, skade (på en), skavank, vank, 
lyte, ulag, feil (*fel, fela, med åpen e). 

avsrabel, Defavør, se Disfavør. 

kt (5.), i. vank, skavank, hulder), skort, 
m., brist, m. (bræst), vanting, f.; tråt(o), 
n., uråd, f.; Deficit, se e. 
D. (2.), u-fultallig, hullet (Som har huller), 


Defension — Deklamation. 


skad” (>: skadet), et), Pavstybbald); ; 
Geo und). å o (5: LEX 
å sammens. med navneord : bok-bråt, 
klokke-, rokke-, stol-bråt, >: b. Bog 
—— Bele ar i ud, mot å 
Ø), jfr. "veil, motsat *hejl. fr. 
tet, Drøftfædig. 
værn, værje, forsvar. 
, (avjværgende, værnende. Defen- 
, —— forsvars-striden. 
, forsvarer, værje: tals-man. 
de leg.: get mangler), skort, m., under- 
skud (»underbalancee); under-tallighet? 
overtallighet), vanting, f. Se De: 
ae og Mangel, betbalanfe, Under: 


Deiigurere, skæmme, *skamføre, skam færde, 
(fare, -fere, ar), *vanskape, *lyte. 
RYE, —e lyta(d), også lyt”, *skam- 
amferad, skamfaren), skæmmet. 
— n., trang, m.; hul-vej, (d.). Se 


aé. 
(gaa i fmale Noælter), 
man, » gs; (fom ved 
igennem, gå en for en? 
, sær-mærke (Lm.), avmærke (G. 
A. K.), av- el. omgrænse? fastsætte (et 


man f or 


firing), 


begrep, hvad noget er). 

Definitisn, sær-mærking ? —— 
—— (avmærking)? Vor: 
arin 


Dekaitiv aårgerende, endelig (avgjort), 


Denagitticeret. (Dephl—), av-brænt (a. vin), 
utbrænt (skilt ved det brænbare). D. $uft, 
av- el. ut-brænt 1., ren 1., livs-luft. 


HM, utændelig, ubrænnelig. 
MM, misdannet, vanskapt, styg. 
ørmere, "lyte, *skæmme ut, *vanska 


pe. 
ruitet, styghet, vanskapthet. 
Defraudaut, sviker?, panytere, tol-sviker?; 
kassetyv. Jfr. Bedrager. 
Defraudatisn, svik, tol-svik, kasse-s.? kasse- 


tyveri; (SnighanbeN, løjn-handel? (å 
likhet med løjn-møte; n., råd, n., 


—— — 


myg- 
vanslægtinge, »ut-artinge, 
* p Corsa Ga være). Jfr. 
on 


Degan, klokker, kirke-sanger, forsanger 
Degant, avsmak, Yan-smak, motbydslighet, 


—— motbydelig, *lej-voren, 

Degsuté, lej av (ad), ked av (ad), 
likende. 

Degradere, flytte ned (mots.f. op, som i en 


utvungen; let; 


lej, 
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skole), sætte ned; nedværdige. Degra- 


beret, *anderkomen? (2: kommen i en 
lavere Stilling, afhængig, ufri*). 
Deilg), deig, f. (og m.), grjon, nm. (gren), 
e(o), f. (d'er alle baka" av same 
knåde); (Nøre), —8 n. D. til et 
Brød, grjon-æmne, e (gren-æ.). Seette 
Dr *grjone. Deigen holder ikke fam- 


jgen vil ikke kake seg el ka- 
vei⸗ Adj.; ; El n. deigr), bled. 

Deigtrag, knddtrig, n. (0-0), kna(deltrug, 

baune, f. 

Deilig, *ve'n (væn), *fin, *fager, *snil, 
pæn, *fri(d), vakker (ut. 'wader). 
en ved ,beilig” en hej grad, 
hete *nau- , altså nau-fin, -fager, -vakker. 

Deine, sætte deig, sgrjone. 

Deife, falle (efter slingring). 

Deidme, naturlig gudstro el. »religione 
(av forn , Imots. kristendom el. 


dog åpen 2: Supranaturas 
lisme). Jfr. Theme tro på en (selv- 
Alpe gud, mots. tro på ingen gud, 

me. Herav Deift, fritænker, mots. 


eift, gudnægter. 
dis-jejunium, æv 
fat, dagværd) even 
nen Derek, menren gestabud 
med dans. 


Dejeunere, *æte (e) (repiser) morgenmål, 
*dagverde (d dugure). 
De jure, se de acto. 
De ade, en tier? et ti? (jfr. et »degere, om 
ti huder); (før Uge), ti-degn. Fr. H. 
Deladence, forfal, avtagende, nedgående, 
tilbake-gang, avvælde (H. D.), fjær-ta p 
(H. D., eg. om fugl), av-ælde KO f., 
5: sforfalden, ferøbelig rilftand*. ome 
i avælder. Da H. Ds avvælde skal 
være ct »norsk folkeorde, er det neppe 
annet end av-ælde, f., men som II. A. ut- 
leder av alder, ikke av vælde. 

Delacder, ti-side el. -flate? Jfr. tikant, 2: 
veta har ti kanter. 


ti-kant. 
Fo bg (ital.), avtage i vægt, svinde in, 
minke, svine(i"), ar; tvære (-tvar'). Jfr. 
Derin nking. Jfr. Jndfoindi 
vægt min r. Jnbfvindin 
Delalog, de ti b 6 
Detannus, forman ae for ot leder? 


Detapiteri 
S pep. Day), teve (de), 
Detakere G (2: få til at krype). Jfr. 
Krympe. 


mis- | Deklamatisn, 1. mundtligt »foredrage, vel- 


talenhetsøvelser, »foredragse-kunst; 2. 
overdrivelse, rynje, f., rynjing, f., store 
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ord, skravl, n. Jfr. Foredrag; Deb: | 
gyderi; Frafer. 

Dllamater, tale-kunstner, —kunst-taler; 


skravl, m., skravlar, 

Dellamatsrifl, kunstrigtigt, efter talekun- 
stens regler; hæj-travende, skravlesam, 
skravle-kjær. 

Dellamaterium, kunst-»foredrage, tale- 
øvelse, kunstrigtigt »foredrage av taler 
el. kvæder. 

Deklamere, fræm-sige, forelæse, læse op, 
tale el. læse kunstrigtig, kunstforstandig ; 
kunstoplæse. H.P.S. Bedre da kunst- 
løse med tilhørende kunstlæsning og 
kunstlæsende. Også = tale i høje toner 
(i utide); "skravle, "snakke. Mk. Fore⸗ 
brag (se dette ord) er t. Bortrag. 

Dellaratisn, tilkænne-givelse, uttalelse; 
kungerelse; opgivelse om varer, opgift. 
Jfr. Grilæring. 

Detlarere, (at) 9 ttale, kungøre osv. Se 
Dellaration. D. fig, uttale sig avgjort 
for el. mot). 

Deklinabel (om Drb), bøjelig. 

Dellinatiøn, 1. beijning, ord-b.; (Magnet: 
naalen8, Kompasſets), misvisning ; (Stjer: 
nerned), avvikelse (fra jævnde 
linjen), bredde, >: avstand i nord el. 
syd fra jævnlinjen el. ækvator (H.P.S.); 
jfr. Rettafcenfion; (et Lems), forvridning 
av et lem; 2. synking, fal', daling. 

Detlinatoriff, avvikende ; undvikende; av» 
slående. Meyer. 

Deklinere, 1. vike av, sky, søke at andgå 
(fr. Undbgaa; VBægre); beje (ord); å 
synke, falle, dale, gå (lægre) ned; give 
efter. 


Delsmysnere, søndre, sender-dele. -lemme, 
skille ad. Jfr. Døløte, Sondre. 

Defompofition, sønder-lemmelse, »oples- 
ninge —* Aufloſung), skilning. f., skiljing, 

„Adſtillelſe“. 

—— «ceptere, se felg. ord, 

Deloutenanfere, ylle Tolingre, *blikre, 
gere sanseles, ær. , magt-stj iålen. 

. D. Jfr. Dor rn 

Defsratist, pryd, prydelse; (eater:), 
skue? omsyn? maleri (nye "D—r.*; jfr. 
Sceneforandring); ;  sres-tegn, »ordene, 

Del —— der? mal) 
Dr , Vværg steatere-maler, 
husmaler? ESP 


Delorere, pryde. H. P. S. foreslår kunst- 
pryde el. kunstsætte, >: sætte i kunst. 
Jfr. at sætte i musik, i pant, i land; 
pantsætte, land», skyld-, favn-sætte. Dertil 


Deklamator — Dele. 


da kunstpryder el. -sætter for Deforatør ; 
kunstprydelse osv. 


—** avkort(nJing, fradrag, avslag. 


Dilslujeere, korte av, drage fra. 
Delsrum, sømmelighet, sømd (Lm.). 


Se 
Anſtœndighed. 
Dekrebitere, nedsætte, skæmme ut (>: 
»beesksæmme), under-grave, bak - ta 


vøkke mistillit mot, føre ut (iblant folk), 


æekretce cenbs, avtagende (i styrke). Jfr. 
Krejcendø. 

Detret(um), ordning, påbud (evrighetens); ; 
dom; læresætning; riks-tilsvar: riks- 
avgerelse (på offentlige forespersler). 

Dekretere, påbyde, vedtage, fastsætte; 
dømme. 

Deto(n)ragere, gere motles, skræmme, 
modstjæle, B. B. (i likhet med magt- 
stjæle?). 

Delurie, ti-flok? tilag? (ok, lag, som utgor 


*3 (en) tier? 
D 3 tilage-forman, tlage bevding? 
Dets(ulverte, opfinning, opda 
Del (Grad, Maal), ØYA m. Ga 2. D. 
førre, mindre, ejn mon større, mindre. 
ægge fin D. til, læggje sit til. Sage 
4 Være med 
Delagtig t (el. befjendt meb), deltager i, 
med (på) *ved-vard å -vært, 
val ve-valand). Ikkje være vedvard, 
: itfe lade fig merke med noget. .D i 
brybelfer, medskyldig i f. Bære 9. 
, have del i, være del i, v. lo't- 
havande(u), lodtagen i el. med (Molb.), 
ha(ve) med. 
Delagtiggjøre, give lod, del i, give (en) 
med av (no hå ive med sig av. 
"| Delatisn (Angivelje), åpenbarelse: åpen- 
daging el. -gelse? (efter * Apendage, o.). 


Jfr. Melding (varsl, n., varsling, f., til 
sigelse, vitring, f.). 

Delator (Ungiver), åpendager? bak-taler, 
lenlig klager? (løjnleg klagar?), desel- 
tu't, m. Å (Fiflar, Flisfeltub.. Molb.). 

Delatsrif, endagende, forrædersk. Jfr. 

elde, R 


Dele (fom * gand), skifte 
(i to Dele), tvi-byte (Lm * 
D. Shtijcebne me 
Jfr. *sam-ejge, -"bruk, >: * d. 
bruk med, Mk. fælles, 9: —* *5ams. 
D. Gnå Taule, >». Beſtreebelſer me 


ve *dejle; 
øjve (de), 


Gu, være med (en) den anker På 
hans strær, med på (i), hålde 

med ham, være i lag med ham i 
om). I * ikke dejle i denne mening. 


er er mange at >. imellem, jér. d'er 
mange kråkorne om kornet. 


Dele — Demoiselle. 


Dele (deleatur, del., Ål., hod Bogtrykfere), 
stryk ut! går ut. 

Delegere, avsende (i et vist ærend), sende 
(med ærend og ful'magt). D—t, utsen- 
ding, avsending, sendeman, ærend-sven, 

fal'mægtig; pa stathålder. M 

Deteltatisn, moro, morskap, kvikning. f., 


kvejk(u), m. 
vektig skiftande, ”bytande. 
Deer ), 5 
Delſin Tumler, Delphinus phocæna), nise, 
f. (ise, nyse, gl. n. hnfsa). *Fejt som 
ej nise. Stønje(y) som ej n. Dv. nise 
blåstr, m. (lyd av pustende niser); 


I 3: tran av nise-spæk. 
Beltberatisn. samråd, f., overvejelse, råd- 


——ã— — råd-slående, -givende, over- 
e. 


Del 


€, ——— 
—— (-98 ynflig, fin, kostelig (H. 
P. S.), *nau(d)-god, * n.-fin. 

*fin, fn ømtålig, kælen, 
forkselet, tæm per(e); blet, blautfængen, 
Svyeik, veikvoren, veikleg, skle' n; *gleg”, 
var, var-næm (Lm.), *granvar (Lm. ), hen- 
syns-fal", nænsom (Molb.); velsmagende, 
nan(d)god, kostelig, *forkun”, *skjæssen, 
og; vanskelig (sak), mislig (sv. kinkig). 

, 1. fin »følelser, (kjænning, f., 
kjænsle, f.), finhet, hensynsfulhet, gran- 
varhet? kælenskap, kjæling, f., blethet. 
8 (noget fættert), krås, f. (gl. n. krås), 
.kræse, f. Dr, slikkerier. Se Delitat. 

Detitatulus, >ækkere-mun (bedre var kræ- 
sen-mun), 'krås, f.; 

Deliltum, —— ugærning, mis 
—— brøde (brete). elieta earnig, 


Deling: ulige D., misbyte, n D. af et 
Gods, skifte, n., skifting, f. 

—— forbryter (fængslet) osv. Ifr. 

Rss gal(en), vanvittig. 

Deltrere, orske, snakke over sig, være gal. 


, samråde seg, overlægge, over- 
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er somme rige, s. fattige. De kom somme 
med kniver, s. med —. 
Delta (eg. fom en græft D, Å, Trelant), 
⸗D., Nil-eren (Ganges-øren, 
L K. DJ Nilens øland? Nildals-eren 
Deiiaveunelfe. pr dannelse Ke K. D.), til- 
oring (L. D.), , Øjring, f. 
Deltagel rir: Dere god å ' å hånom, 
>: han ev meget bjælpfom. D. i Sorg, 
med-liding (Lm.); (Medlibenhed, Dpmun: 
ting), v vår-kun', f. Gl.n. vérkunn, Grund 
erbærelfe. | 
nise | Demagsg, folke-leder, -fører, «lmu-hevding, 
-ægger, - , ”stræver, el. folke-hev- 
ding, -ægger osv.? 
Demagogi, folke-ledning, -stræv, almu-stræv, 
-purring, -ægging, vækkelse? 
Deneg og fl. folkeledende, -strævende, -æg- 


gende, -purrende. 

—— mant fre gy-måte. 
a * gan 
Demarlatisn, avmærking? Ä 
deling. D—ØKorden el. Sin , mark- 
skels-linje, grænse-linje, sdejlde stræng. 


Jfr. mærkes-gar(d), skil-g., skifte-g., hage 


Demarkere, dra skil mellem, avgrænse, av- 
mærke, sætte mark- el. grænse-skel. 
Demaftere, rive, talge) masken (grimen?) 
av, avmaske (som Molb., om 
være, men ej svmaskere); avdække, av- 
sløre, avklæde. Æn avgrime? Jfr. Ølotte; 


Mafle. D—t, grime-laus (Lm.), avdæk- 
ket, -sløret. 
Demens, vanvi , rasende. 
Dementere (Bert ' Sjøgste, sikte for usan- 
het, for løgn, gøre tilskamme; 
Tibende), nægte, underkænne, avvise; 
fralægge sig (! ; som en selv skulde 


vegne), fornægte, svigte. Også = 
svare til ; 2 øre til skamme. Jfr. Forraade. 
Dementi: give Eu et D., sikte for usan- 
het, årive til løgner. Give fig felv et 


D., motsige si sine ord i sig igen. 
Delirium, vetlejse, f., galenskap, m., gal-| Vementie, —— dlenskap, ——8 
skap, m. D. tremens, olkvejs, f., fylle- vetlejse(i), f. 
syke, f.-galskap, »drankere- - Bedre | Deminutio espitig, borgerlig død. Meyer. 
da drikkerg., ' da »drankere forutsætter Demis nedladenhet, ydmykhet; 2. 
(at) drinke (t. trifen) — drank, ikke:| =— — ; sed.o. Zitbype fin Dim. 
drikke — drak. 2 Dem.), tilbyde (sin) avgang, . at gå av. 
Dels — del (theils — thetl8), *some(u) — : ver dens-skaper. 
some, mt — somt(u), nogle — nogle, —* —Ae av-væpning. hejim- 


nogle — andre, "somstad — somstad, 
*omtid — somtid, snart — snart, tidt — 
*. tildels — tildels, delvis — delvis? 
Dels figer man ja, belg mel, *some 

ja, some nej. EI. *somstad, som- 

ja — somstad, somtid nej. Borgerne 


lov, n., hejm-løjve, n. 

Demsbilifere, hejm(for)love, hejmlove el. 
«løjve? Efter hejmlov, -løjve. Se næst 
forut. Sætte på freds-fot, av-væpue. 

bi, folke fælske. Lm. 
Dems felle, jomfru; frøken. 
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Demokrat, frihets-ven, folke-, almu-ven, 
(en) folkets, frihetens man (G. A. K.), 


fristats-ven, -man (2: Mepublifaner), fri- 
borger. Meyer. D—ter, små-folk. E.Bøgh. 

Demokrati, folke-styre, -vælde (sv. folk- 
vilde), menigmans-vælde (H. D.), folke- 
magt (H. Lehman), almænskap (Lm.), 
mots. stormanskap, >: Wriftokrati. 
Dem, borger-rike Meyer), friborger-stat 
(Meyer). Jfr. Republil. 

Demstratifl (af Gindelaa), folkelig, folke- 
el. boude- el. almu-venlig, menig-mandig, 
friborgerlig, små-folkelig; (Land, Stat), 
folke», folke-vældig, f.-styrd (Lm.). D. 
Gindelag, menig-mandighet. H. D. 

Demokratisme, friborger-sin(d) (Meyer), 
frihets-stræv? fristats-sin (-stræv). 

Demslere, bryte ned, lægge el. tage ned 
(f. e. en stavekirke), rive, r. ned. 


Demelering, nedbrytelse, nedlæggelse, 
— -rivelse. 
Demsuktrabel, »bevislige, som kan godt- 


gøres (godtgerlig? redegerlig? i likhet 
— medgorlig, efterg.?), påviselig. 
Demsuftra om (eg. Jorevisning), godt-|D 
gørelse, redegerelse, påvisning, menings- 
ytring (D. D. , tilkænne-givelse, truende 
»bevægelse« el. rørelse? (egentlig), 
skræmme-skud? (i hærmålet, Militær: 
fproget), pe'k (Lm.), mot-pe'k. Lm. 
Demsnfirativ (gr.), forevisende, godtge- 
. rende; forklarende; påvisende, -pekende. 
Demsnktrere, vise, fore-vise, påvise, godt- 
gøre, påpeke. Jfr. og Bevije. 
sutere, eg. ta ned av hesten. D. Bat» 
teri, Fou få til at tie (el. *tagne), 
., tagge(ar), gøre (det) ubrukeligt, avvæpne, 
ta grovskyttet (kanonerne) bort, gøre 
kanonles (H.P.S.); (fanoner), tage dem 
ned av »lavetternee, skamfere el. sønder- 
skyte å dem; (Kavaleri), la' hestfolk »sitte 


ave, tal ) hestene fra det. 
Demsralifation, »vanarte, ageløjse, f. (age- 
løshet), d-auke, m., ulevna”, m., ustyr- 


lighet, uskikkelighet, udyd. Usædelighet 
er = utuktighet; *sedlejse er „Raahed, 
Ørovhed'. (Dm Hær), selvrådighet, uly- 
dighet; motløshet. Jfr. Forbærvelfe. 
Demoralifere, skæmme ut, gere usædelig, 
udfdig; motstjæle? motfælle? Jfr. Jor: 
bærve. D. Armé, utskæmt, ulydig, selv- 


rådig hær (når mans-tukten er les, og |Depenfe, utgift, omkostning; 


mange f. e. rømmer el. ger opstavd); 
motfallen og magtstjålen hær. 


Demokrat — Depeuplere. 


Denatisnalifere, ufolkelig-gore, skille ved 
folke-ejendommeligheten (avnorske, av- 
svenske osv.?, mots. fornorske osv.); ut- 
skille el. utstøde av folket. Mk. *land- 
lyse, gøre utlæg; fornægte. Jfr. Natio: 
nalifere, inlemme, optage i folket. 

Denationaltfering af: et Golf, utskæm- 
melse : avnorskelse el.-ing, avsvensk. osv.; 

utryddelse. L. K. D. 

Denaturaltfere, fratage infødsret, utstøte, 
utskille (av folket); fornægte? 

Denegatisn, nægtelse, nej. 

Densarinetlon, »opnævnelsee (efter nogen, 
noget), navn-givelse, nævning (”-næmne, 
fnæmning), utnævnelse; kungerelse. 

Denominere, nævne (efter noget, >benævnee), 
opnævne, opkalle; instille (t. einftellen, 

til æmbed), utpeke, foreslå. Jfr. Ind 


ille. 
Denkitet, tæthet, fasthet. 
Dentif, tan-læke: tau-kunstner. H. De 
Dennudatisu, avdækkelse, avslering, bar- 


jfr. torlægging), avklædelse. 
Jfr. Blottelje. 


Dennnciant, se Delator 4 Jngiver. 
Denunciatien, klage, —8 len-kla 
Departement (eg. Del mbel.), (Gren 

* Afdel. .af Styrel en, Regjeringen), 

råd? (kirke-, tol'-, hær», flåte- osv.), gren? 

grejning, f.? styring? styrelse? Så fik vi 

skole-st., rets-, hushålds- (ikke penge el. 

intækts- og utgifts-), hær-, flåte, post-, 

indre- o eftersyne-syrelse, «styring m.m. 

Jfr. Minifterium. D. er landska 

(>: Amt, Provinde i bet gamle granf: 

øy (Fag), yrke, æmne. 

ep &r mit yrke, gørem 
Departere, omdele, ligne (utgifter). 
Depedje, riks-skrivelse, -brev, stats-brev 

(J. Lie), sæmbeds-b., konge-b., snar-b. 

(3: „Ilbrev); tidende; brev, sende-brev, 

-skrivelse, brevsending. Eg. Haitvært, 

av depedicare, løse foten, jage avsted, 

påskynde, sende bort i hast (om noget 
maktpåliggende, riks-geremål). 
Depede- Merli ug, skrift sending, brev-sen- 
ding, -skifte? 
Dependanee (1 («bent8), avhængighet, under- 
giv 
et, stå under, være undergiven, 
v. undergjeven. 
ødselhet ; 


forråds-kammer (på et skip), bur, mat- 
bur? matbod? 


Demstifl, eg. folkelig, almen, gængs (om Deyenfere, b bruke meget, give ut m.; øde, 


den ægyptiske skrift, møts. den hieratiske, 
hellige). 

Den brukes ikke som personl. (svak-tonet) 
stedord i *, men "han, "hun. Sporges: 
hvor er hatten, huva?, svares: der er han, 
hun (ho), ikke den. 


fler, odeland, øjdeland, n.; kost- 
skriver (proviante-skr. g - >p--forvaltere, 
f. e. på skip); jfr. kost-vært (Molb.), 3: 
aben, man er i or hos, Pleiefader”. 
Depenplere, avfolke, *øjde, hærje. 


Depingere — Derivere. 119 


Depingere, skildre, tegne, male. 

Depit (despectus, Foragi), uvilje, ærgrelse; 
tks. Em depit, par å., på trås.. 

Qwplacement, flytting, omsnuing, om 
kum(p)ling, omskifte. 


ecere, forrykke, flytte, jage, fordrive. 
t, urette sted el. hylle; i utide. 


—— — ris Å ynk (over). Jfr. 
Jammer. 

Deplorere, jfr. Bejamre. 

Deployere, utfålde; utkramme (kramme 
o0; gone bruk av, opbyde, ta” til (kræf- 


— 8 (Berbum), form-stridig (H. P. 
S.), idet mening og form er i strid in- 
byrndes. 


1. ; &. ned! 
Depenent, vitne; nedlægger (hos). 
Deyonere , nedlægge (hos en, i ens vare 


tækt), "give at gæmme; vitne; tage | Derelinkvere, 


sartiumne, bli student. 
Depopulatisn, avfolkning. Jfr. Depeuplere. 
*land-lysing, landvisin)ing? 
Efter * landvise (te), >: landsforvife. 

lyse, Mandvise, ut- el. 
bortvise. Skal det endelig frembåldes, 

at den landlyste blir fjærnet på sam- 
fundets kostning, da kan vel siges: sende 
* til Botanybay), føre. Jfr. Be: 
e og dragt. Dertil utførsel (like- 
av varer), førsle, ut- el. bort-førsle? 
Depøktarlint ), stær, mottager (av noget, 
som skal gæmmes), gæmmer? gjeøjmar? 
Efter (at) gjejme de). 






*vitne(symål. 
Depofits-Bant el. Rabie, »forvaringse-bank, 
msle-b.?; »panteelåns- kasse. D,- 
, varetæks-penger? tgjøjmsle-p.? 
os er —— mods i forvaring for en annen); 
e-gods, >: , Ting, fom man 


gje me mig til aring 
—— nedlægger 
(av Denofiter Å —— — kænte gæmme- 


gods). 


1 * oplaguted, «hus, pakhus. 

»forværrelsee, *vælrysning 
(av *væ" * blive værre), utskæmmelse, 
tyning, f. Tfr. JForbærvelfe. 


Depravere, »forværree, skæmment. D—t, 
utskæmt. Jfr. Demvoraltferet. 

Deprimere, nedtrykke, undertrykke, svække. 

-| Deputatiou, sendelse, sende-færd, -lag, 
sendeskap (n. Folkebl.); nævn, sende-n. 
Jfr. Komisſion. 

Deputere, sende (i et vist ærend). 

, avsending, sende-man, fulmægtig 
(H. D.), ting-man, storthings-m., riks- 
»dages-m. 

uteret:Rammer, riks-ting, storting. 

Derangement, ulag, Tugreje, skjepl, n.; 
røre, grejnløjse, f. 

Derangere, *skjeple, *skjeivle, føre el. 
sætte i ulag. Bære bt, jfr. være 
gældbunden, sitte i gæld, være fant, v 
på knæerne. D—bde Finanfer, ugreje i 


Derelicts (re (res), herreløs ting. JG. Aban⸗ 


bonneret. 
forlate, gå fra, opgive, gi 
(noget) tapt. 


(*derføre, y = *diføre), beraf, ber: 
fra, berefter og lignende sammens. med 
ber: brukes nok i *, men dog altid 
»fjøælben i be ægte Dialelter*, ave en 

noget fremmed Klang" —  Åyned at være 
mne en fenere T Jfr. Herved, 
saf, -paa. Desuten at ber:, ikke den 
siste del, sfør, :af, sfra, da altid have 
tonen. »Derfor, -av, -fra osv. står så- 
—* i el. nærved sætningens begynnelse 
le å v, n.). Unorsker da f. e.: jeg vet 
e deröm, han blev refset derför, du 
sa' ikke noget dertil. I slike tilfæller, 
der trykket skulde falle ikke på navne 
ordets begrep, på der-, men på forholds- 
ordet, på -for, -av osv., brukes i * den 
ikke sammensatte ordfælling. Altså: jeg 
vet ikke ßom det, han blev r. för det, 
du sa' ikke n. tfl det. For resten læg- 
ger gærne det østlandske talebruk trykket 
på der- i begge tilfæller og siger dérom 
både for dansk-norskens derém og for 
dérom. Den gør således ikke skilnad 
mell. f. e.: »han er syk éfter dete og 
»han er syk efter dét, da dog det første 
skulde bli til deréfter, det siste til dér- 


Derimellem, *desimillon. 

Derivater, avledede (ord), gren-ord? >: 
som svarer til grener, til utgrening, mots. 
å »Avledsorde er eg. en van- 


| Deriveren (rivus, Bel), avled(n)ing, ut- 
ledning (== Gtymolsgi); stforing. (H. 

D,), ætled(njing? 
Derivere, avlede (t. ableiten), bort-lede: 
(ueg. ), avlede, utlede (ord), ætlede? st- 
(de påvise ordets st el. dets rot). 
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Dersgatien, hinder, forfang, skade ; ominter- 
gørelse? (av en lov, en vedtagelse). Af⸗ 

—2 Dphœvelſe er tyske ord. ] 
tilintetgørelse. 


Derogation — Desoricutere. 


smette b., 5 unda(n), undvike. jfr 
lytte. 
lertion, se Dejfertere. Dersertio mali- 


ciosa, rømning fra ægtefælle (fantegå fra 


Dersgere, gere skade, g "forfang; lægge| mannen el. hustruen). 
ned, sætte ut av Kraft. Jfr. "gere om | Defertør, remnings-man, remling, reming, 
intet. m.;, over ; 
Derfom, *dersom, "der (fynes at høre til Defervere, ta av bordet, dække av. Molb. 
gl n pegure), så Av framt; *erså | Debforuben, *omfram, "atpå. 
(*esso, , fes, *res) for: er det så, Ded abillé, nat-tej, morgon-buna. dn 
at. sDer du inkje lyder, fær du skrube. -klædsel, i arbejds-, 
Dertil (til bet Brug), "til- "des. —* k. el klæder. 
Debaffettien, utilbejelighet, utykkje, n., derabel, onskelig, attrå-værdig 


utokke, m. Jfr. Ugunfl. 
venbel, motbydelig, lej, "ufjælg, 


atisn, ikke-avlesning (H.P.S., 
mortiſ. foreslår avløsning). 
atten, misbilligelse, forkastelse, 


—— me mn forfang, skade, ta'p. 
Jfr. JFortræd 
utagere, påføre tap, skade; mejne 


—ES ———— skadelig, "mejn. 
Defaven, nægtelse, fornægt., underkæn- 
nelse, fragåelse, pe (2: at fragå, 


fralægge hvad av en annen er 
el. vedtat da på em vegne el. på ens — 
Ifr. Dementi. 


arving, ætling, ætman 
I * ætting (som dog siges om »Slægt- 
pinge, som er forut for el. jævnsides med 
vedkommende); (om flere), avkom(e), f., 
avkjeme, n. I sætman ligger dog ikke 
noget, som henviser til fortiden. Bedre 
kanske ætfa(de)r, -mo(de)r, ætfædre, æt- 
foreldre (for begge ken). Jfr. ner og 


Aſcen 
—e — maamire) ætſoring; æt, 


efterkommere. 


far (-mor). 
—— ad —* —** H. D. 
e, avtakle, oplægge (skip). 


Dedemballage, utpakning. 
Petr BE fert. 
ertere, rem(m)e (-de), løpe bort (av), 


ning, optsælli 
Dekignere, peke ut el. på, utse (til noget, 
til et æmbed, en n værdighet, se ut). D—t, 
utset, utpekt. Æm bedet osv. er da ætlet 
vedkommende, tiltænkt ham el. henne. 
| Dedinfeltisn (eg. lmnttelte, mobfat Be: 
fmittelfe), rest (fra smitte-æmne), 
rejnsking, f -  D.S-Upparat (fom til Seng⸗ 
æbder), renselses-greje (tungt. ord), rejn- 


At 6 ——— — 

——— * (for an: emne) ; 
smitte-løse el. -rense (H. P. S.), rengere 
(for smitte som for smuds el. utej). 

—— — hålde skadeslen, —* 
en noget for noget), gengælde, er- 
lægge. D—t, uvildig (,upartifl*), uegen 


, Skildre, tegne, male. 
Dekriytian, skildring m. fl 
9, skildrende m.fl. Se Deſtribere. 
Desltige, *di-lik. Oftest dilixt. Gl. nm. 
vf lfkr. Meir dilikt. Slikt og dilikt. 
v. dylik. 
Debmer (t. Dedman, n. t. Defen, sv. des- 
man), moskus (av dyret og væksten). Sv. 
(av dyret), myska (av væksten); 
å mesk, y: E Jo Asperula odorata. 
Dess eance, ulydighet, genstridighet. 
Dedobligeant, uvenlig, ; tå 


(el. sur) mot. 
Degergantfatisn, nedrivelse, nodbrytelse; 
rå't, n., råtning, f. 56 (Forraadnelfe); 
Ji Dplødning. 
Desorg fere, "skjeple, føre i ulag, øde- 
Per , sprænge. Jfr. Dpløfe. 

, æC-ville? (efter "sætvil: sv, 
Dele = Berbenshjørne); vil-føre (H. P.S. » 
villede, narre, mislede. H. D., Molb. 
Dv. misledning. Sv. pisleda. 
æt-vil, *.galen. Jfr. *dag- el 


. doger- 


Despekt — Detention. 


vildet å Dagereg: 
det er 


J 


Defyett, foragt, VANTE, rnge-agt, van- 
ærleg medfærd. Jfr. Befljemmelje; Qaan. 

Defyerat, håples, motst(jjålen, *hug-stålen, 
0, hug-sprængd, opgiven ("opgjæv, u); 
Diet å *galen. 


e”, Trœlh.), selvråder 
el Deleet bdlee enestyrer, selv»>herskere 
Gr D.), magt-herre (H. P. S.), vålds- 
herre, hard-styrar. Lm. Ueg.: slave 


Defpeti, »slave:-, træl-herredømme? hard- 
styre (Lm.); magt-herredømme, -vælde. 


HP. S. Ddyeti = befpstiff Stat, 
»slave-rikee? træl-rike? ; (bi —8 fange- 
bur? fangenskap? t ukthus? 


Defpotiff, selv-rådende? mægtig; hård; 
, ”råden (gl. —— e egen⸗ 
ſtndig); magt-vældig, -rådende, -styrende? 


kræs 


H. 

ar Setterhe», 
” efterkrås? —88 m. 
Latter». 


netop Deſtilla⸗ 
at åripte for befilere, 
for 
dråper Asr datt U. (3: 


dråpevis er ut av noget). 
ille »skille noget 


tionen til. Altså: at 


akt 


— jfr. emmelfe, B.sfed. 
, ætle (en noget), tiltænke. 


= selv at gøre noget. D-—t, utset (til), 


Lm. | Detail (talliare, fliære i 
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utpekt, opnævnt Jfr. Ynbftillet; Pra⸗ 
fumtiv. 


Meyer. 

& be), tdes, *di. 
Des flere 

fe) læneer å di (te) værre 

e belte mindre, 


, —* * "læger øde. D-—ende 

(Rræfter); odelsggende. Th. Kj. 

bi , nedrivelse, tilintet- 
' nedrivende, -brytende, odelæg- 
gende. Jfr. Dplpfelnbe). 

Desuagtet, "sænda, "likevel, *føre-di (det 
er ikke for det, Lm.), *så, *så-då. >D'er 
bærre skrap, Å så vil han skræppe av 
ete 

Deduden, *desuta(n), oftere: "desforatan, 
*omfram, ny på. Jfr. Dven i Rjøbet. 

Detadjement, (hær-) avdeling, (hær-) gren? 

ing, utsend., 9* utsendt hær-deling; 
jfr. unda(nhtak, Dog pen Det, fom * ub: 
bet Øvrige”, unda(n)-skåt, nm. 

eg. „en | liden Fifteftim, fom har avffilt 
fe fra el. gaar forub for en førre 

Detadjere, utskille ; pavsende, ut-s., fra-skille 
(og bortsende). . $. Dertil fraskilt 
avdeling, nede pe bare avdelin; 

Detadement? (et) fra-skil. H. P. 
Bt fritliggende (om føæstningsværk). 
D. Fort, ene-væn. H. D Kerph, 


ærsending. 

Sthkler, jfr. 
tailleur, Gfrædber), det enkelte, det små, 
enkelthet, i (de minste småt., 
små-dejlderne. I. A.). Em detail, småt, 
i $, å mindre dele, *små-vægjes, i 
småningom, *i veslingom, mots.: €m 

j i stort. Også: utførlig, omstænde- 
en for en, stykke for st. 
Bedinandet «Forretning, småhandel, 
kram- el. høker- 
Detatihandler, Detailleur, -lif, små- 
(med matvarer 


stor 


handler, kræmmer; 
høker). 


i en 
for en; *gran, *g.-gjord dar: 
beidet; fammenft il 

ar » ort* 
Deine me Brioidie ei 


Detenere, se Detinere 

Detentien forbåtdelse; tilbake-håld(else), 
5: at i en i ufrihet, ikke ville lade 
ham drage bort; ihænde-havelse (Meyer); 
fangenskap, varetækt. 
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Detentisns-Urref, varetækts-føængsel. 
WS, fæn 
Datsun å *vælr)sning, *vanart, nedsat 
værdi, forfal. Jfr. Forværrelfe. 
Deterisrer(e), la(de) forfalle, la' vanarte. 
Jfr. Forværre, bærve. 
Determinere, fast-sætte, avgere.  D—t, 
—— , stø, »faste, vilje-fast; djærv? 
*snar-råd', *-rådog, -rådig, råd- mar. 
Jfr. —— Bt Peri., løse, f., av 
laus, eg. en løshet. 
Determinisöme, (læren om) viljens ufrihet, 
viljefrihets-lære? friviljes-l.? 
Determinik, viljefrihets-man? frivilje(s)-m.? 
abel, motbydelig, gruelig. 
ae tion a ORD), motbydelighet, gru, f. 
fſty), grue føre; (for-Jbanne. 
Del vat sferiug, avsættelse fra 
tronen, tron-avssætt.? 
Detth)eunifere støte fra t. H.P.S. Bedre 
nstøte. Jfr. himmelsendt for 
—— — el. himmelfras.; jordfæste for 
jordtilf. el. tiljordf. (fæste tl el. i i jorden); 
himmelraabende for tilhimmelraab. 
Detinere, avbålde, oph., sinke, hålde fangen. 
Detrahere, fra- el. avdrage, korte; baktale, 
nedsætte, sværte. 
Vetrettare, gøre forfang, skade. 
Detrektation, forfang, uret. 
Detresfe, trængsel, nød. 
Dette (vito, ditto), eg. så 
av samme slag, ænnu en F 
(H. P. 8.): 
FI. sammer. 
Deus ex nmaehina, cn hjælp i nøden, en 
gud fra —* (H. P. S.), bimmelsendt 
g., en g. fra himmelen? 
HEN, odelæggelse, hærjing. 


(lat. dictus), 
t) til: samme 
»en samme med blåt sammee. 


Develsppere, oprulle, utfålde, åpenbare. 
Deviatien, avvikelse (fra rigtig retning, 
nl. t skips fra den led [lej'] til sit 


mål); av-vej, vilfarelse, "ville, misvisning. 
H. Ørsted. 

Dari visum, bet Ubbelte), 1. ord-tøkje, n., 
også *ord-tak, ord-tam, n., mun-tam, 
D., val-ord? livord. Gi.n. ordtoæki, ord- 
tak. : Jør. Balgfprog og Mundhelb. 2. 
veksel. Devifer = trykte Gerd el. Tante 
fprog, tanke-værs, -sedler. H. P. 8 

'Devsrere, sluke. 

Devet, (af vovere, love), pgud-hengiven, 
ydmyk, adelig; ; gudelig-latende, »skine- 


hellig, ufrels (H. D.), ord-myg (H. D.), 
skrømt- * syn-hellig? (>: for et syns 
skyld), blind-troende? D 
"Devstée, bede-søster. 
Devstisn, gudelighet, 


-hengivenhet, 
»skine-hellighet. Jfr. Pig 


Devsnement, hengivenhet ; opofrelse. 
"Devovere, hellige, ofre sg til guderne), 
vie; offervie. H. P. 


Detentions-Arrest — Dialektisk. 
D.» | Degteritet, færdighet, *haglejk, kunstfærdig- 


het, duelighet, "bævskap. Jfr. Øebænbig: 
beb, Flinkhed. 


Diable, djævel. Jfr. Djævel. 
Diabolift, djævelsk. 

Diadem, panne-bind; konge-b. (H. P.S.; 
forb rukeligt); også for krone, kongemagt, 


Diafragma, mellem-golv, midgar(d) m., 

glinder (tind'r), f. 
Diaguofe, særmærking (det at skønne tin- 
gens sanne natur og dens stilling til andre 
lignende), særksænnerne, -mærkerne, kænne- 
tegnene (ved noget), helse-mærke, n. (3: 
næegn til en vis Helbreds Tilſtand, god 
el. ond”), syke-skelning (Molb., H.P.S); 
t videre Forftand, om at frjelne mell. 
Begreber), skelnekunst. P.S 

Diaguoftil, særmærke-lære el. -skon, sær 
sgkille-kunst? 

Diaguoſtiker, sykdoms-kænner. 

Diagnoftifl, sær-skillende (sykdom fra syk- 
dom), syke-skelnende. 9 Tegu, sær 
mærkende t., (sykdoms) ssermærker, ksnne- 
møærker; *helse-mærker. 

Diagonal, en, hjørne-linje, (et) bjørn-imel- 
lem (jfr. et dik-imellem, >: rum mell. to 
diker), tværlinje. H. D. Diagenallt) 
(2bv.), hjern'imellem. Efter sv. 

Diaten (eg. Tjener), m med-præst, hjælpe-p.; 

Degn. 
-»plejereske. 


ie Herav vårt 
Distsn 
„P øfter* kan ikke vel brukes, da 


syke-røkterske, 
dette hud betyder — i likhet med Pleie: 
broder” — en, som er o som barn 
F en —— familie. Breie er desuten 


— — — landskaps-mål ; mål-føre, 
n. (ogsd H. ), «brigde, n., -ly(diske, 
f., -grejn, m., Do sogne-, halling-målet. 
fr. Munbart. 

Dialeltførm, tale-måte. m. 


Dia , mål-brøjte, n., mål-skifte, n. 
Dialettif, tænke-lære; sansynlighets-l.; lærd 
hane-kamp el. - ing, lærd strids- 


kunst, ord-kunst (H. D.); tanke-skilning 
(H. P. S.). Dærtil tanke-skillende el. 
-skils og tanke-skiller om Dialektifl 4 
Dialektiker. Dialektikeren viser sig 

i ordskiftet år gen Der tales om 
god el. svak D., >: 


er 


or 
m: tænke-lærer; ords 
tant*); ; hårkløver, "ou kempel mun- 


r? lærd kam 

Disi —*ã Ehre —*— 
fte, i "utgrejingen, styr 

ordak. reiskap i at lægge ai, i at ale 


Dialog — Diffusion. 


for sig el. svare for sig; ifør el. 

*prejsam, *gran-tænkt (talar el. *stilar?). 

Mk. skil-grey'e, f. 

Dialog, samtale, samtale-form (kunstform, 
ikke virkelig samtale). Dramatif D., 
skuespil-form (tildragelse el. skildring i 
form av samtale). 


dr (in)klæde i el. gi samtaleform. 
samtalevis, samtale- (f.e. -form), 
samtalelig. H. P.S. Han nævner som 


sidestykker bl. å. tålelig, ubetalelig. 
Diamant, demant, m. (Lys-glimring. H. 


5). 

Diameter, tvær-mål (Molb.,, H. D.), 
mem»snite ; tværlinje (H. D.). 
%, kalles dens akse. Dette 
tl at foreslå at kalle og hjulets Eirte⸗ 
lens) D. for akse, og Radien blev da 
halvakse.  Ellers- kunde en tænke på 
hjulets eker (i * ejke, f., hjulspi'k, f.) 
som navn på Radien. 

Diametral (-tralfl), tværs igennem. D. 

—— tvært tett, like imot. 

ma, se Dia 

Diarinm, dagbok; også færdes- (el. fær- 

00 dagbok; syke-d., s.-»journale; 


—— —8 løst (*laust) liv, *vondt i 
| ha til livs, *ivsykje, livstråk 
—* —* —* (om dyr). Dertil utsjuk 
om dyr). art Å, rennessykje, f. 
men livsykje, —— er pynteligere). 
erma'n, som varmen kan stråle igen- 
nem, som slipper varmestråler (strålende 
varme) gennem sig; ikke varmeledende. 
, omfangs-rikt skrift; skole-avhand- 
skarpt doms-skrift (bedømmelses- 
Mk. gransyn (efter *gransynt, 


gen- 
uglene 
får H. P.S 


— 


fynet), skøn. 
undervisnings-kunst, m., -lære; P 


lære-kunst. 
Didaltiter, lærekyndig (pers.). 
de (en annen); lære-, f. e. 
lære-dikt, 5: did. Digt. 
Didastalia (e), lære, vejledning (til); kun- 
skape-blad, «tidende. D—er, undersøkel- 


kænnemærker. 
Didsstalit, lærende (lærerik) ; uigendrivelig. 
Die, s., sage, f. (give 2.«, om mskr. og 


dyr), gi brest, 2 patte. Gl. n. suga. 
»Han syg mor sie. 


Die, v , Pate, 
Pede Babe >: , 20 (-gde). Lm. Dv. soj- 
Disken, såg(o)-barn, Tsuge. Jfr. såg- 


or, 2: mor, som gir ge 


så , , 
Fri (vet so) plen 40 stænder-»for- 
samlinga, ikring («adage); tingtiden 


Dieter (MM 1. let (HL D.), dag-penger 
eyer), , 
tærepenger (ikke årpenger, året rundt). 
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Diffamation, baktalelse, fortalelse? ned- 
sættelse, sværting ? Molb. har fort&le og 
— om „at tale ilde om En for at 

ade ham“. 'Og dette for: er også norsk. 
Jfr. forbømme, forføre. 

Diffamator («tenr, -mant), baktaler, -vasker, 
sværter? 

Diffamaterifl, ærererig, nedsættende, svær- 


tende. 
Diffamere, føre ut, bære (en) ut (blant 
(jfr. rakkar i .*), fortåle 


folk), tilrakke 

(Molb.). D-—t, sværtet, utbåren? van- 

æret? vanverd(y), *il'gjeten (>: berbgtet). 

fr. Beſtjcemme, Tilrakke. 

Diffami, jfr. Beſtjcemmelſe. 

Difference, ren(t)ö, mon, m., skilna(d), f. 

ikhet, *skjel (»skile), f., —forskel; 
(efter Fradrag), rest, øver-laup(y), n., 
>: Overſtud; (Strid, Tviftigh oa strid, 
uenighet, misforståelse; skilsmål (H.P.S.), 
trætte, kævl? kiv, n., kjav, n., sunder- 
tykke (Lm.). Efter gl. n. sundr-bykki, 
Uenighed (mots. gl. n. samPykki). 
De ce-Handel, bers-spil. 
Dit , ulik; avvikende; stridig. 
jal:Tøld, tillægs-tol" (utredes av 
»upriviligereder fartøjer). 

Differere, 1. avvike, være ulik. 2. opsætte, 
vente med: skille : det skiller ikke et 
gran, et minut; skilje (-lde). »Det skilde 
møket«(y). >D'er ikkje stort, som skile. 

Difficil, nd, *vandig, vanskelig, møjsom, 
svær, tung; (at omgaae8), adelig, lej, 

. egensindig, sær, grætten, lune-ful, tvær, 
særrenle) (tilben), *sår, tordsår, il- el. 
—— *Ljælen, An, glog. Jfr. 


DHfidenit)8, mistro, mistillit; mishå'p, von- 
.løjse, f., hu'gløjse. Jfr. Betæntelighed.; 
ndvenbing. Diffidere, (at) mistro. 

ifilultet, vande, m., sværhet osv. (se 
ifficil); (uti-digt, småligt) inkast (Del.), 

anke, *motlæg, vringlor, f., pl. 

Diffitultetmager, inkast-maker? ankemaker 
vriompejs, vringler (av *vringle, 1. ,fot: 
ville; 2. bppe Riv"), vrejst, m., krangle- 
fant, krangle-mejster, m. Jfr. Tværbriver. 

Difform, 1. annerledes skapt; 2. se Deform. 


Difformitet, 1. ulikhet i skjkkelse, form- 
skilna(d); 2. se Deformitet, 


— (lys- el. stråle») spredning, 
Diksd, "Hang-dragen, -«drægen(e), —8 


omstændelig, vidt-svævende -svivande 

”lang-redog, *1.-talande, uttværet, av tvåre 

0), f., et kokeredskap. Molb. har formen 
, som han utgir for norsk. Jfr. 


Vid(t) lofti 
iffnfion, adspredelse, lang-dragenhet, ende- 
løjse, f.; utspædelse (jfr. * spæde, 3: 
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king, f. » —— — 
Digami, (det) andre gifte, »an Ære 
skabe, opgifte (?, d.e. at en blir 0 


Dii minorum ping 
over- 
Dia: 


Digami — Dilettant. 


minerum, mejorun, gentium, under, 


citet, mase, skravl, np., tøv, n., 
va's, n. (3: » erie); 


*fant-ord, Gs -ord (mk. spe- 
Bigami, gift med to på en gang kråke, f. = Gpoltefugl); håd, n., hæding, f. 
vet (go, Sten:), vål”, — (mov Di NN, tvrbodet tvi-hodet 
dam *dæmming, dæmning, f.| Ditør 
2. (Groft, Bandarav), dike, n., vejte. Dilstomi, — gaffel·d., tvi-skifte) 
yte , f.; græft(e), f. få Sv. tverkifte. 
Dial , dejgle, f., digle, m rd (stomal), tvi-ledet, tvidelt; 
i ; møjkje (te), spæde (-de), tynne| pgaffel-delt ( ); ig (om 
te); (førbøie), smælte, e (e), mælte, e en). 
Sp i 2 ele; ordne. Jfr. Fertynde; , | Diketyledon, to-frebladet. 
Dikta a (,Sprog”), steder (av skrift). Dieta 
Digebe, utlæggelser (eg. ordninger, så hvert | bibliea, bibelsteder, ho pvedsteder Meyer. 
sin plas i rækken av bøker, . pro 
kapitler, —— ; lærebygning. Jfr. Diltamen, tilsagn R 3. fore-sagn 
el. -sigelse? Jfr. Diktere. 


ig møælting(e), f., smælting(e), f. 
pit: orbøtelfe, løsning, Gjæring. 
6, ræve-bjel le(e), f., *bjelle-blom, 
ngergul' n. Se Fingerbølle. 
guitar(ind), lær, storman (H. D.) 
Digultarti an, værdighets- 
bærer el. «fører (E (H. P. S.) stor? (en av 


rikets store). 

Diguitet, værdighet, æres-æmbed. Meyer. 
Digresfisn (Udflugt), utvikelse (N. M.Pet.), 
atskejelse (N. M. Pet.), avstikkere, kvår- 
ve(o), f., av-steg(i), n. Også: mellem- 
spil. Avvikelse for Deviation kan bedre 
hete misvisning. Efter H. D. 

Digt, 1. *73 n.; (idet), kvædling (GI. 
Gr.); D. til Minde sm en Død, minne- 
rune. 2. (Fabel, Baas), jugl, n., 9: 
Snak, tev, n., va's, n. Jfr. Vaas. 


Digte, «dikte, gare vers. Gi. n. dikta. 
Også lægge: »skalden lægger et kvade. 
H. D. »Denne Vise er ikke lagt om 
Fugler. Dv. dikt, n., diktar, diktar 
åve, f., diktarskap, m., diktning. 2 
—* sætje op, finne på, *dikte, op- 
digte. iſteri⸗ el gertællin 


gå 


(uden este —* el. Sted), hejmloj * 
Digte (af t. dicht, 3: tæt), teite(e'), 
tætte, dette, y (av dåt, o, f. € 
dåt, 0-0), tæppe, e (-te). 
Digten (og Aragien), tanker (saJle hans t.e), 
nning og spiking? 6 Grunden og 
— ** efter *ᷣgrunne, *spike); higen, 
bedre : higende (H.D.. I* finnes bike 
en? uttagte efter*; søkjer» å «tragke 
fer noget". Mk. og att f., 
dom, m. Jfr. Bønfen, Erogten. 


skalde-len el. 


tertalent, diktar-gåve, f. 
— skaldskap, diktarsksp, m. 


Å Diltat, tilsagn, foresigelse. Mette D., rette 


det skrevne, det efterskrevne. 
Diltater, ned-bøvding ; riks-forstander, riks- 


Dikketsrift, myndig, selv-m.; bydende; rik»- 
herre», riksherrelig? ri riksstyrende. 

Diltatur, nød-høvdingskap (-«dingdemme). 

Dittere, tilsige, f Molb.), for, 
finne (te; gl ovesige 0 grå: til- 
kænne (f. e. biltere Gtraf), idemme. 
«Han inte føre(y) dej, kva dej skulde 

ver. 
Diltering, foresigelse, føre-sægn, f. Jf. 
: bilteret. 


Diterium, "fant-ord, *spitord, *slængord. 


Dlttien (rn Fiuin i Dub), ord-sætning, 
f., Ad sv. —— ord- 
dæme, n. (0: ,UbtryfSmaade, en vis 
Maner å Lalen*); målføring? språk- 


skrivemåt 


Dilatisn, op-, ut-sættelse, henstand, frist, m. 
Jfr. gl. n. frest, n. 


: D.h valg-stilling 
—— el. knipe F P. S.J; Vande 
m., skår-laup (0, Lm.). skårføste, 
oe (2: —— — kan kom- 
me el. tilbake). Jfr. Forlegenheb. 
Dilettaut (modfat Mand af Faget), læk- 
man, halv-lærd, -dannet, - ledl.). 
-dygtig; (i Forhold til Kunften), lyst 
vende, kunst-elsker, -ynder, , 
«ven (hvad en dog kan J også uten 


stunds-kunstner ?, frimester 
kunstner, halv-k.? Alt for at uttrykke, 
at ber ikke menes en kunstner av yrke 


Dilettanteri — Direkte. 
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— en on ogsndl k. Jfr. fri-læke | Disflurerne, tvillingerne (Kastor og Pollux, 


stjærnebilled). 


kunstvenlighet, fri- Diftera Dipkil. ) dyre-hud; skrive-skin: 


stiåme, 
kunst? halv-k.? m. å. Se Dilettant. 
Diligenee, skysvogn? 
dag-vogn (som nl. går og 
visse dager). 


k-skin?, »pergamente. 


postvogn | (Molb.) DifteritiS, tændelse i hud (især i barkens, 


aa firørets, slimhud), trondhjemsk halse- 


Ditegi, tvifåldig (»dobbelte) tydning: tvi- Diploma) Debes, tvi-brev(sammen- 


Diludiuni, mellemspil; mellem-»handlinge 
(, Mellematt*). Jfr. MR (i Skueſpil). 

, tynne (-te), "spæ(de); skylle, tvætte 
av, slette ut, "må u t, talge) bort; avbe- 
vise, ve. 

Dilatisn, tynni 
Diluvial, piantt, 


&. Untedil., 


osv. Se Diluere. 
synd-flodsk, flodelig? 
forsyndf odelig. 

um (-vieb), flod, f., flede, n., valt)e- 
, Dy flaum, flom, især om synd- 


eg. av-, ut-måling, utstrækning ; 
ram, rom-vid', f. størrelse, storlejk, m. 


H. D.), mål-fang (H. D.), mål 
retning (H. D.): »Floden har kun to 
målretn., længde og bre(djdee. 


Dim , prove-præken; avgangs-pr. 
Dimi avtakkelse, »avskede, avskil 
(Lm.), tjenesteledighet; lov; frigivelse, 
avgang (fra skolen), sysendelse. H. P. 


S. minner om, at > inbgive fin D.” er en 
dårskap og burde hete: tilbyde sin »av- 
skede an fratrædelse (avgang). »Ind- 
giver forutsætter i alle Er Afſtedsan⸗ 
——A ikke avsked. Jfr. Afſted. 
stinn, Dimisflensattek el. Teſti 
morium, avgangs-brev, -vitnesbyrd? 
Dimtttender, avgående? (lærlinger, fra 
skolen), avgangere. H. P. S. Svensken 
har afgångare. 


«: Din krok, "dit svin. 
Diner pl Ad (kommer likesom Dejeuner 
av dis-jejunare, dis-jejunium, 2: ophæne 


, middag» id 
Bepen) (sil) middag, Elde m. m., 


> spise 
de iddags-»selskape, -lag oil 
slang), slamre( tte 
—— *dingle, roret * 


, Sigte-sprække (på skytegreje el 
Disytrit, stråle-brytnings-lære. 


De, rund-maleri; 
rendskue. H. P. S. 


én gang); (=dokumente 

*8 underskrift og segl); utnærvnings- 
brev, nåde-brev (3: Benaadningsbrev); 
(Doktor:, WAEred: ofv.), »doktor-e, sma- 
gistere-brev?, højbrev (H. P.S.); adels- 
brev; old- el. forn-brev, forn-brevs ? 
Diplomat, stats-kyndig (riks-k.?), riks-dag- 
,Gefandt*), 


høge Å 


Lm. God D., *varsam, *gleg', *gran- 
var, tilbakehålden (>: ,forbeholben*), 
"slo'g. Lm. 


Diplomatarium, brev-samling, brev-gæmme, 
brevskaps-saml., kildeskrift-s., oldbrev-s. 
Diplomati, riks-dagtinging?, riksforliks- 
rikspakt-) kyndighet? (kjenskap til sta- 
ternes »traktatere, 3: *sæmijer el. forlik 


imellem). 

Diylamsti matit, (riks)-brevkyndighet? (riks)- 
brevlære? (om rigtig at læse, utlægge, 
demme om og tillæmpe riks-brevskap). 
Også — Diplomati, s. d. o. D. („Viden⸗ 
ſtaben om Iydrinsen af Diplomer”), 
håndskrift-vitenskap. 

Diplomatiker, -tift, kildenkrif lærd, (riks)- 
brev-lærd, -kyndig (kænner lærer i 
Diplomatif, i riksbrev-kyndighet el. -lær- 
dom el. i håndskrift-vitenskap)? 

Diplomatifere, *dagtinge? (»underhandle«). 
Dette dagtinge, >: unberhanble, affor: 
bere, er foruten * også gl. dansk, sv. og 
gl. n. Dagtinge og Dågtingning finnes 
da og hos M 

Diplsmatiff, 1. — efter ——— å 
efter offemlige brevskap el. papir (brev). 
D. — Kopi, avskrift —* avtryks 

gleghet el. granlejk, savtryksgran, av- 
tryksgleg, bokstav-ret avskrift. D. Note, 
konge-brev. Lm. D. Yalent (for Spot), 


ræve-givnad(e). Lm. 2. varsam, *gran- 
var, 23: tilbakehålden, sleg (Lm.). Se 
Oemmelighebsful», Forbeho n. Jfr. Di: 


plomat, god. Corps diplomatique, sende- 
manskapet el. sendeskapet (N. —— 


·diver 


gense). 
lys- | Dirette, *rade, *radt, *bejnt, ”oejnlef'es, 
fræm, 


bejnlies (0. Vig), like 
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Disputator — Ditbyrambe. 


kast, ordskifte, skole-kamp, strids-øvelse; Dipifon (,Dobbeltver$*), vers-par, linje-par 


lærd stridskrift ; preve-avhandling el 


skrift. H. P. 8. 
Dilputater (taut), lærd 

lig at  bifputere” med, ikkje bejn. 
Dilyuteg (bifputerelyften), trætte-fus, trætte- 


Difyutere, gøre stridig; hålde »lærde strids- 


øvelse, ordskiftes, ordast (Lm.), ord- 
kastast, -(v)jrængjast, antre (Lm.), *tvis- 
mast, brvete. a Verb, b. €. lege 
meb improviferede , Stævjast, e (gl. n. 


stefja). Slik - Difputas* heter *stævlejk; 
Melodien til ben, stæv-tone, m., stæv- 
lund, m. Klog til b., trætte-vi's. 

Disrefommandere, læggje vondt føre(y), 
nedsætte?, fortåle, bak-tale, "føre (en) 

motarbeide? - 

Distetere, sønderlemme, åpne (lik), skære 
op. Du. Disjeltion, Dig letering, sfeltor, 
altså senderlemmer, lik-åpner osv. 

Disfens sfenfien, -fenfus, uenighet, av- 

ende mening, menings-skilnad el. «strid. 

Disfenter. gnnerledes-tænkende, avvikende, 
sær-troende. 

DU , avvike, tænke annerledes. 

— ude Betum-, avvikende uttalelse. 
fr. Botum. 

D tøfertation, lærd avhandling, underso- 
* 3* ——— stridsskrift. Jfr. Di⸗ D 

ut(ation). 

Didferiatr (stør), forfatter av lærd av- 

andlin 

Diskdent: avvikende (i trossaker), anner- 
ledes-tænkende. 

Disllmulatton, dølgsmål, skrømt? Se for: 


Då eaiater, skremter. Molb. Jfr. Hykler. 

pfimulere, tie med, lægge skjul på, dølje 

), ikke la' sig mærke med, late, som 

*læst (som) ikkje; *d lje 

seg, 3: bølge fin Tilftand. Jfr. Unkine, 
Foregive, Lade fom, Forftille fig. 

Disfolnt (eg. opløft), ustyrlig, tøjlesles, 


vilter, *galen, les-sluppen; forkælet; 
usædelig, laus-livd. Lm. 
Disfolntisn, jfr. Dphævelfe, Gløifning, 


Slutning, Opløsning; Liderlighed. 

Disfonan(t)S, mislyd, misklang, skrik-ljod 
Lm.), ulyd, uljod, n. (m.) Jfr. Dis: 
armoni. 

Disfvadere, avråde (efter "avråd', >: fra- 
rådet, -råd'), fraråde. 

Diftance, «ftantå, avstand, fjærnhet, mellem- 
rum, frå-stand, n. 

Diftancejfragt, delvis (skips-) leje (når den 
hele skipsfærd [»re sel ikke er bleven 
helt utført), lej(gje-del? 


Diftancere On, la' en efter si, løpe fra Dittbjyrambe, —— 


en, fare (gå, kore, ride, sejle 
Dikftant, fjærn, adskilt, i frastand. 


år talen er om vers). 


Diil nde & se D 
stridsman; vanske- kg e Legemer), se DU. 


adskille, skelne, 
* Foredrag), dele; ut-stykke. 
D. flg, utmærke sig. D-t, ut- 
sag), såk Bert ut (fra hopen), fram-i-frå. 


erføn, mærkelig, utmærket, 
uer market * ske (man, kvinne). Iſt. 
Udmarket. 

Diſtiukt, tydelig, grej, fattelig, *skilleg; 
utmærket 

Difinktisn, adskillelse, skilna”, tydelighet? 
utmærkelse (ved ære og ros, » fortjenester); ; 
højagtelse. Dner, utmærkelses-tegn, 
kænne-tegn, -mærker, kænnings - tegn 
(Hauch) ; (milttære), skulder-tegn. H. 

Bedre: aksel-tegn. 

Dikrait, biftraheret, *tankevil', *drojmen, 
uagtsom, *gaumlaus, tankeløs, sanse(s)løs, 
åndsfraværende, rovjarsamy), adspred, 
tunkoe red (FL SV. ankspredd). 

E asp bite ere bler da 
. > Fortum ov: 
virret, — — 8 


Diſtrahere, vil-lede, *ville, adsprede, hin- 
dre. Jfr. Forvirre. 
Diſtraktion, uagtsomhet, *gaumløjse, ørske, 
Jndsfravsærelse, hæl e. 
buent, butør, ut-deler osv., se Di: 


buer 
Dipribuer, utdele, tildele; utbrede, sætte 
anne |Dipriben, utdeling, omdeling; ttbre- 


Digrilk, lejte, n.; strækning, land-strækning, 
strøk, kværv C), m., bygd, f. (Lm.: 
*fjæl", fjord-b.; bægge også hos H. D., 
jfr. gn); land (Provins”), *£ jærding 
(nord-, sør-fj.), skiprede, hæred, land- 
skap, grænser (på, i, innen disse, hin, 
våre gr.); (Fattig:, Soldat⸗) D., lægd, f.; 

rote, f. (vei-, skole», ssoldate-r.); 

Så ting-lag. Æn val(g)-, læke- el. dok- 
ter-, skole», fattig-lag? Jfr. og Trønde- 
lagen og sv. bergslagen. i Dt, 
her i soknet (el. å provstiet, fogderiet, 
stiftet, el. hvad for  Diftr.” det nu kan 
være). 9. inde i Landet, in bygd, å 
Fogeb:D., fute-rike, n. Brækte-D +, gæld, 
præste-gæld. Jfr. Egn. 

Diſturbation, skjepl, n., skjepling, f 
kum(p)ling, f., *omsnuing 
uorden, røre, f., hindring. 
kelſe, Foritprrelte, Forvirring. 

Diftarbere, *skjeple, *rumple, ville, 
*skjejvle, hindre, "hæfle. ir. Forvirre. 

ru'ss.?; drikke- 

S.), aanger-ru's? 


utmærke 
N. M. 


, Om- 


vise; vil sang . 
storm-kvæde ? 


Dithyrambisk — Dobbelt. 


Ditbjyrambifl, vil', lessluppen, *galen; 
hø dag varm 5 seldfrisk, stormende, tord- 
nende, dundrende: høj-travende, blæret, 


(Delen). 
flikje 


sterne). 
spriken; (Abv.), glej(d)t. 

Diverfe, adskillige, mange-hånde, emse(y), 

, all noget av hvert, et og 
annet, "mangfaldig, "mangt, flere (?). Jfr. 
Forftjellige. 

Diverken (eg. Bortvendelſe), side-rørelse 
(-sbevægelsee), side-vending. I hær- 
målet (Militæriproget): uventet ta'k (på- 
gang, , på fienden); truende rørelse 
av en hær mot fienden). Jfr. Demon: 


ation. 

Diverfitet, ulikhet, mangfåldighet; 
skap, m., ygoritjellighed". 

Di , more, moroe(ar), glæde. 

Divertisfant, morende, *morosam, moro- 
(som i *moro-bok, *-vise). 

Dipertisfement, morskap, *moro, tids- 
fordriv, gilde, f., trøjskap, m. 

Dividend(ns), delings-tal (H. P. S.; det 
tal, som skal deles); grup-tal. H. D. 
Jfr. u. Kardinaltal. 

Dividende (Forholdsdel af Udbytte), lod”, 
lo't(u), mans-lot, m.; »udbyttee (t. Aus⸗ 
beute, eg. Nettogevinft), vinding. 

Dividere, dele. 

Divinatisn, spådom; tegns-utlæggelse. 
D—$-Gone, -Gave, klarsynthet (clair- 
voyance), gisnings-gave, spådoms-ånd, 
-evne, -gave, framsyn(thet)? Efter * fram- 
synt el. -syn, 9: „ſom fpaar eller fer 
noget tilfommende". Mk. *gissen, 9: 
anem til at træffe bet rette ved Gis⸗ 
ning”. Altså vel = som har Divinat.s 


ymis- 


ane. > 

ivinere, vone, ar, spå, gætte, gisse. 

Divinitet, guddom. 

Diviſion, deling, in-del.; hoved-avdel. (av 
en hær el. flåte, omfattende flere våpen- 
slag, -»artere), hær (Lm.), fylking (Lm.), 
hær-flok. Lm. 

Divtfør, deler, d.-tal 8* P. S.). 

Divortium (Skilsmisſe), wægteskaps- el. 
giftermåls-løjsing, -slitning? Jfr. Dpløs: 


Divnlgetion, utspredelse, kungørelse. ' 
Diæt, leve-orden i mat og drikke (mat- 
orden ?), i luft, rørelse, søvn; »sundhetse- 
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røkt, helse-rekt? (pleie er tysk), mager 
kost, syke-kost; (Underholdning), tæring, 
f., kosthåld (H. P. S.). Diæter (rettere 
Dieter, Meyer), dagpenger (»ordet har 
efter mange kampe endelig sejret i riks- 
dagene, H. D.), tærepenge(r). Diæt, 
om samling, se Ditte. D. holde, leve 
på syke-kost? håldesykmans-kost el. -bord? 
(t Spøg), gøre helse-bot? 

Dicætetil, sundhets-lære, helse-l., syke- el. 
helserøkts-l., helse-råd? 2: „Sundheds⸗ 
regler”. 

Dictetiler, sundhets-lærer, helse-bøter? 
sundhets-ven? (ven av sund levevis). 

Diætetiff, sundhets-, helse. D. Megler, 
sundhets-regler, helse-r. 

Dieces el. sceje, kirke-sokn, gæld, præste- 
g., menighet; bispedømme, stift. 

Digcefau, sokne-barn, -man; sokne-præst ; 
biskop. 

Djærv, *framsøkjen, *ram'. Jfr. *ord-r., 
kjæft-r., håg'-r. (0), be't-r. (i), djærv i 
ord, i munnen, til at hugge, bite. Jfr. 
Driftig (t. breift). 

Djævel, *djævel(e),*dæveldsv. djefvul), *jævel, 
*bøvel, *bøker, *pok(kjer, *faker, "fanker, 
*dunder, fanden (fa'n, fan'en), *tyken, 
jækel, *dækel, dæger, dæker(en), *dæ"en, 
*puke, m. (gl. n. påki, sv. puke), 
Ytra'm (tramen, træmen), *stygge-mannen, 
*gamle-Ejrik, *g.-Sjur, ”den vonde. Jfr. 
uvætte (H. D.). I* uvætte, n., 2: „ond 
Bætte”. Jfr. Fanben. 

Djævelft, djævelslegt(e). 

Djævelftab, djævelskap, m. 

Dobbe, duvl, n., flå, f. Mk. og flæ, f., 
fle, m., floe, m., fljot, m., kavl, m. 
Jfr. Byie. 

Dobbel (gl. n. dubl, dufl), spil, lykke-s., 
især tærning.-s. 

Dobbelt (t. boppelt, gl. db. tvefoldig), *tvi- 
fald, *tvi-fæld, e (-fællt), tvefoldig (H. 
D.; Molb. har tvefold og -foldig som 
adv., 9: to ganger); (fom Snor, Traab), 
*tvi-tåtta(d) (-tætta), *tvi-lagd (>: med 
to tåtter el. lagder, >: trævler; — tått, fl. 
tætter); *tvin (brukes dog sædvanlig i fl. 
og er=to. Jfr. vende, To). Av tvin: 
*tvinling, 3: tvilling. Gi. d. tvinninge 
og tvinlinge; gl. t. Bwinling, nu Jwilling. 
Mk. ,bubbelt”; brukes dog av de norsk- 
norske (se bladet »Svein Orædd«). D. 
faa flor, engang til så stor, ”*tvi-stor. 
Jfr. tvi-gild, >: „ſom bar bobb. Værd*. 
Tredobb., Fird., "*trifalda', *trilagd, 
*tri-tåtta(d); *firlagd, -tåtta", >: 8—4 gan- 
ger så stor, så meget osv. I sammen- 
sætning ofte *tvi- (nogle Steder tve-; 
sv. tve-e): tvi-arbejd (bobb. Arbeid, eg. 
fom Yræver d. Umage) == tvi-årke(o), f., 
-vinne, f.; tvi-båge(o), bobb. Bue; *tvi- 
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berga(d), >: b. forfynet; tvi-botn, m., 
db. Bund; *tvi-botnad, med b. Bund; 
”tvi-brejd, meb b. Bredde; tvi-bråt(o), n., 
b. Brud el. Ombøining, Fold paa Toi; 
tvi-bråten, med b. Fold; tvi-brjote (-braut), 
oprydbe Jorben i db. Blovdybbe; tvi-bruk, 
n., b. Jorbbrug (jfr. dette ord); tvi- 
bryggje = stærk-el, >: bobbelt ØL; tvi- 
fæste, fæfte b. el. fra to Siber; *tvi-for, 
b. ubftyret el. langt flærtere end nød: 
venbigt; *tvi-føt", *tvi-gild (se ovenfor); 
*tvi-gjærast, modnes med b. Gurtighed; 
*tvi-haka', meb løftet AG *tvi-høg, 
meb d. Øpibe, >: fom beftaar af to Stol: 
vært: *tvi-hændes, med begge Hender; 
*tvi-isa(d), med b. 38; *tvi-klæd', b. 
Hæb(t), meb to Klædninger; *tvi-knæpt, 
meb to Naber Knapper; *tvi-lagd = tvi- 
gjængd, >: lagt b.; *tvi-lang, b. lang; 
tvi-læggje, lægge b.; tvi-længd, f., 
-længje, f., b. Længbe; *tvi-plegd, pløiet 
to Gange; *tvi-radt, b. burtig; tvi- 
skrøkke (-skråk”, 0) == tvi-krjupe (-kraup), 
ſvinde inb med bobbelt Hurtighed; '*tvi- 
synast, feb.; tvi-sæt, b. befat; *tvi-ta'k, 
b. Tag paa Hus; *tvi-æggja"; *tvi-ældast, e, 
ælbed med db. Hurtighed; forandres med 
b. Hurt. til bet Vœerre; (til bet Bedre: 
tvi-mone, u). D. Hysciuter, Nellifer 
ofv., fylte h., n. 

Dobbeltfeft, «Lyd, «Stjerne, tvi-fæst (-heøj- 
tid), -lyd (»tvelyd«), -stjærne. 

Debbeltgjænger, framfare, m., vardevle(y), 
n., førefærd(y), fåring(o), m., hug, m., 


ham, m. 

Dobbelthed, tvifåldighet. 

Dobbelttap, *tvi-tap', toppe, f., ture, m., 
—— >: pen Hultap at ſtikke en 


Lap å". 

Dable (n. f. bobbeln, dabeln, af lat. tabula, 
t. Tafel), spille lykke-spil (»hasarde), s. 
*vågespil. 

Dobler (gl. n. dublari), spiller (sammen- 
hærnget må peke tilbake på »utilberligt. 


spil). 

Doeendo diseimus, vi lære (selv) ved at 
lære (andre). 

Docent, eg. lærer; højskole-l. (ulønnet). 

Døcere, lære; påvise, godt-gere. 

Doeil, lærvillig, lære-næm. 

Doeilit , lærvillighet, næmhet; medgerlig- 
het Jæmpelighet, villighet. Jfr. Yyøtes 
ighed. 

—*88 (Duſin), tylt, f. 

Dobekaeder (et af 12 Sider indfluttet Ler 
geme), (en) tolv-side? tolv-flate? 

Dobekagon, tolv-kant. 

Dog (t. bod), allikevel (mindre norsk), like 


vel , ikke des mindre, imidlertid, 
”så-då, så (20) æn-da, *æn-då (bittil: 
enbba), da, »Det er fulla dyrt, men 


Dobbeltfest — Dokument. 


så er det då godte. »Det er bærre skrap, 
og så vil han skræppe av dete. »Dej 
have ful't op, og sndå syte deje. Sunde 
jeg d. falde den Tid tilbage, kunde jeg 
æn Saa hør bog! Så her da! 
Me fan" dej 2, vi fanbt ben bog. 
Dog', en, bulbiter, | i *? 
Dogma (-me), lære-sætning, tros-s., tros- 
lærdom, trumeining (Del.), lære. 
Dogmatil, lære-kunst. 
Dogmatilee, tros-lærer (»videnskabelig«). 
r. H. 
Døgmatifere, »foredragee, meddele, av- 
ndle tros-lærdommer ; tale i avgørende 


tone. 
Dogmetif som lære; i lære-tone. D. 
et, 
P 


andheder, tros-sanheter. D. 
. over troen, tros-sanheterne. 
Dok (eng. dock, t. Dode), eg. sluse, skips- 
byggers.?, strands. Om sluse skulde 
brukes, måtte et tillæg gives den, så den 
særskilte sig [fra andre sluser, til bare 
gennemgang. Dette tillæg måtte vel 
sige, enten at den intok saltva(t)n (lå 
ved havstranden) el. at den bruktes til 
istandsættelse. Jfr. dam”, m., stæm", m., 
skipsdam? Pynte-sluse? (d. e. til at 
pynte skadde skip. Pynte er kortere æn 
istandsætte; (bete-?. Torbot, ter-dam 
(skips), ter-stæm" (nl. når talen er om 


arty). 

Dotter, se Doktor 2. 

Doktor, 1. eg. lærer, mester (i en viten- 
skap: i teologi, jus, medicin, filosofi). 
„Meſter i bogelig Lift”, d. e. doctor el. 
magister artium. Doctor utriusque juris, 
9: mester i bægge slags ret, d. e. i kirke- 
retten og i d. verdslige ret. 9. (Dotter, 
Ræge), læke, ”læk(jjar, dokter (også i 
Danmark i daglig tale). Jfr. dokter- 
saker, 9: »medicine, læke-midler, læke- 
råd, råd (for det el. det). 

Doktorat, mester-værdighet. Studenten, 
den studerende (først som pebling, siden 
som degn) var læregut, bakkalaureus var 
sven, havde avlagt svenne-prøven (nu 
annen-eksamen), og doktor el. magister 
var mester, havde utbålt mester-prøven. 

Doktorbrev, mester-brev. 

Doktrin, lærdom, lære, vitenskap, kunst. 


Meyer. 

Dottrinale, lære-bok. 

Doktriucer, -nel, lærd; vitenskapelig. 

Dokument, skriftligt bevis el. bevis-skrift, 
skrift, f., *papir (papper), sætel(e), m. 
hand, f., brev, n., åpent b.? brev-gjærd 
(Lm.), brevskap, brevstykke (H. P. 5», 
jfr. aktstykke); kilde-skrift. D—ter, brev- 
skaper). ed D. betræfte, brevelsrt 
brevgjære (jfr. brevgj ., «gjæring, f.). 
Bed syprettet D. —* gte, brev-binde. 


Dokumentation — Dorsk. 


H. D. Bed 9. tilfilre, brevfæste. H. 
D. »Arveladeren har brevfæstet mig 
arven«. Jfr. Debreve. 

—— -tering, redegørelse, »be- 
vise- 

Dotumentere (Gobtgjøre ved ſtriftl. Bevis), 
godt-gere med (lovgyldige) brevskap(er)? 
med til- el. ved-læg? (j Jfr. 
breve, 2: nbetræfte ved (at opfætte 9 
Dokumenter”. - Og *brev-sæt'(e), 3: 

. Radfæftet ved et + brev-hjemle. H. D., 

H. P. S. (jfr. lovhjemle). 

ente, den søte (dejlige) ledig- 


gang. (Det er så godt at ligge og 
dan(v)e sig, late sige). 
Delere (over), klynke, gi sig (for el. over, 
”syte, 


at), tre, —— over, une, 
bære sig (ille). Jfr. Jamre. 
, galehus, sins-sy ; dåre-kiste, 
US. 


Dokk (i gl. n. er dølkr en nål el. torn at 
bruke i stedet for knap), kniv el. kort 
sværd (tvi-ægget), *tolle-kniv? (tol-; tole- 
kniv 


)- 
Dolfefit, kniv-stik. 
Dolman, husar-trej 
Dolus (ho8 Juri » svi * ! falskhet, 
ond vilje, »retsstridigt forsæte. 
Döm, hjælm-ta'k, »kuppele (lik en hul 
balvkn[gjle); dom-kirke, biskop-kirke, 


Dem (Rjenbelfe), dom, m.; (Dmbømme), 
*dom. »D'er mange domarne om dete. 
Gi. n. dömr. Dag, daen D. er fældet, 

Berettige følge D. (tilftaa 
D. »Domføæstet 
»bekriifta genom 


” tjener. fer, tjenerskap; hus- 
(H. P. S.), hus-tyende; jfr. ly(d), 
m., hus-Jyd, m., 2; „Familie, Qusfoll”. 
ceret, hus-vant. Berg.s Tid. 

, ”domfæld. 
, Stifts-herre, -præst (p. ved stifts- 


) bustad, hjemsted 
++ nøorførgelfesfteb"), hus-vist, f., 
— ; (Rjøbm.: Betalingsadresſe), ut- 
tællings-sted? el. -utskrift? 
(hjemjsted, 3: opgivelse på en veksel av 
bresje, 9: av person, tid, sted for 
dens infrielse;: %. vekselen selv. Efter 


J.L 

Damiciliere en Øerel, hjem-stede? Jfr. 
ind-stede for lotaliſere; utstede, tilstede. 
D-t, bo-fast (H. D.), *bu-sitjande, 
bjemme-sted(t). H. D.y som jfr. sv. 
bemmastadd. Bufast i * er — vebder: 
heftig, velftaaende. 

Døminere, råde), styre, byde over; spille 
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herre, have overtaket; storme, larme, 
bålde hus; række op over, have utsyn 
over (om en højde, som ,bominerer”, 
„beſtryger“, ,beherfter”, omgivelserne). 
Domininm, ejensdoms-ret, selv-ejendom ? 
frigods?; jfr. vald, n., rRaabighed, 
Qerredømme”, 2. «den Strang , 
fom En ‚har at vaade over”. »På vårt 
valde, 25: , paa bor Grund, inben vore 
Grænbfer”, Herskap, h €, over 
vælde (lb. ) over-magt, -herredømme. 
D. absolutum, cne-vælde. D—er, ade- 


ligt jorgegods, riddergods. 
Domino, 9 påraskerade-kappe (Meyer); 


Domfayitel, stiftsh ;  stifts-her- 
rerne, bispe-rådet (præsterne ved stifts- 
kirken, som og hjælper biskopen i stif- 
tets styrelse); samlings-sted (for stifts- 
præsteskapet). 

Domtlirke, biskops-kirke, stifts-k. 

Demmedag (yderſte Dag), *dome-dag. 

Dommer, "domar. 

Dompap (Fugl), bombene. em bape, m 

Domyrovk, stifts-provst. 

Domsalt, før: dombrev (Molb.); *dom. 

Domſtol, *domstol, ret(ee): sitje retten; 
sætje r., kome førely)r. 

Domæne, riks-jordegods, -ejendom, kron- 
gods, -eje, -ejendom. H. D. 

Don, herre. 

Døna (Fl. af donum), gaver, sending(er) 
Gå. oræring); ; indsgaver, givnad(er). 

docendi 

Denatar ar(ing), — (av en gave ved 
siste vilje) (ved Deftament) 

Donation, gave; g.-brev 

Døne (n. i Done), *5 f. (agles, med 
estetagl) og er, n., re, f. 

Dantraft (pol. dommekracht), don-kraft, f. 
Sv. do Jfr. hævje-greje, f. 

Denna, frue, dame; elskerinne. 
D., første sangerinne. Ballets 
ballets dronning, første 
(*finelse). 

Dent (nt. Doenb, af boen, doon, 9: 

, gærning, arbejd. 

Dopis, sko, skoning (på en stav el. en 
sabel-slire), *dog'-sko, *hålk(o): Gi. n. 
döggskör. Siden D. el. Holl (f. E. paa 
Gnørebaand), språte(o), m 

Dorade, gå gul'-karpe, —— (2). 

Døorgende (sjende, f. &. fuld), aldeles. Holl. 
doorgaand, >: gjennemgaaenbe. 

Dermyøfe, -menfe, nat-hue, -kappe; make- 


et 


rima 
«De, 
»skjønhed 


at 


lig reisevogn 

Derff, *u-idig, utidig, 
dau(v), død, sløv, erd: (oven 
låsken(o). Gi. n. löskr. D., boven a 


Natur, *dauv-kyndt, dåve(o)-k. O 
dvale», f. e. d.-liv, -stand, -tid, -tilstand. 


132 
D., doven Perf., dauving, m., dåve(o), 
f., låske(o), f. Ifr. låsken, o, >: boven. 
GÅ. n. löskr. pjøre »., *dauve. Dauve 
seg, >: slå sig til dovenskap. Jfr. & 


Doſig. 

Doſis, gave; gift, ingift (Aftenbl.; „en Snb: 
gift af to Unfer*, Molb.); *gjev, f. (så 
meget som gives på en gang, »portion«); 
sup, m., slurk, m. Jfr. ut-, op-, av-, 
Bet, de. det, som utgives osv. Jfr. 

ortion. 

Dosmer (for Dvasmer, Å dvas, bvaff, 
>: dorſt, fløy), se Tosf 

Dosmeragtig, se -Arjlg 

Dosfere, skakke (Meyer), 3 skak 
el. skrå. 


Dokfering, »skråninge, »skråe-kant? *hal'- 


gøre 


bakke? hæld(n)ing (balling, f.), hal'- 
mur? 
Dotatien (Dotering), gave; rejdi f. 
brude-gave, hjemme-gifte (>: ,WUb pe): 


forning, f., forn(oo), f. (jfr. gl. n. förn, 
Dffer); (HL Folk, fom Digtere, Kunfinere, 
fom ifte lannes gå beftemt Arbeide), 
hæders-len(ning), H. D., æres-løn. 
Dotere (, begave”), rejde, bu, give, ut- 
Da rea med. 
D(sjablere, tvi-fålde; tvinne. D. (en 
ole), spille en annens rolle, tvi-spille?; 
fo" re (en kjole); ; (Forbjerg), omsejle (et 


æ8), 
Dlo)udlering, tvi-fålding ; 


Dlsublettte), tvi-stykke? (en til av samme 
slag som en før nævnt), sidestykke; tvi- 
bøker? -mynter? (>: D. av bøker, myn- 
ter osv.) 

Døuce (fem. af doux), søt, blet, blid, 
mild, venlig; sagte, stille; len. 

Dancer, Tør, søthet osv.; intsgende avæ- 
sene; tækkelighet; øverlæte(y), f ., Smejk, 

m. (2: Smiger); liten gave, drikke- 
pænger, på-skonnelse (en), >: en gave, 
som en ej vel kan kalle drikkepænug 

Danse, sprøjte-bad (H. P. S.), råle bad. 

Bang. 


fo'ring; om- 


DoRE, se Douce. 
Donzaine, tylt. 
Doven, la't, u-treven(i), o: uflittig, mak(e)- 
leg, *umak-ræd', *udygdig, *u-idig, il'- 
årken(o); (fom ØD, ”dau(v), *glæ; (for: 
fømmelig), vantreven(i). Jfr. Dorfl; For⸗ 
fømmelig. Noget ». (fom ſtyer Umage), 
umak-laus. >D'er altid klaka' mark føre 
late svin el. frosi mark føre utrevne 
svine. Den ». Dreug — Seng ofv. 
jfr. Late drengen og i 
så trau(d)lege skiljaste. 
løjse, f., "skråt”, 9: 
slark, m. (dv. slarke, 9: 
flænge); slå'p, m., læting (e, 


— v 


Dosis — Dragt. 


gl. n. letingi, jfr. År(orlæting, 9: 9: Fotig 
:, Krop), dålk, o dolg), m., e, m, 
en Å lat krop. Mærk leg m., eri 


øv Perſ. Være d., se Dovne fig. 
Blive ». (flap, flau), *dovne; se Dovne 


— slænskap (gl. nm. slenskapr), 
makelighet, lathet, læte(e), f., umak- 


Davne ſig, slæne seg (ar), lætje seg (e, læte 
seg, late s.), "dåve, d ve(o) seg, dau(v)e 
seg, vækle (e, ar). Sv. littjas. Gå. n. 
letjast. D. bort (fom ved Tdbunfining), 
rene(ee), glæast, glæggast, *”dovne; "sine 
(ar), *såne, *ulne. Jfr. Aftage. 

Doyologi, lov-prisning, lov, n., herlig- 
gørelse, pri's (til *prise, 2: ære, tofe). 

Doxologiſt/ lovprisende, *lovande, prisande. 

Drab, drå'p, n., dræping, f., man-slægt, f. 
Gl. n. dråp. Jfr. andbrab. 

Draba alpina, *ru-blom. 

Drabant (t. Trabant), jfr. jer jedsager, løpe 
liv-vakt, hird-man; iplanet*); 
felge-sven? 

Drabelig (af gl. d. brabe, I. treffen, alt 
faa — t. treflid), ypperlig, utmærket, 
makeløs, *slumpa, *gjøle. Ejn slumpa 
gut, kar, man. Ein gjøle gut, 5: en 
b. Karl. Av gjele, f., 5: , noget For: 

træffeligt, noget, fom maa roſes“. Jfr. 

*gjøle, Wige fnafte vel for En; gje 


Drag, 1. give Gu e et D., give en et slag, 
drej, m,, Mk. *drive til (in), 
daske (til?) * Eedrag, Seftaft), årv 
til jå), o. 

Drage, *drake. 

Dragerulle (bedre: Dragdulke), drag 


Dragen (Øragning) draging, f., dråt', m., 
drætte, 

Dragende Gå. e. fom brager), *dreg (hest, 
2: arbeib8bygtig, voren). Især i sammens.: 
”hard-dreg, sejn-d., langd. Gi. n 
-drægr 

Drager tt Tråger, af bet t. tragen = 
bære), *bærar. Jfr. Örevdrager, Fanedr., 
Laftd., Stordd., d. e. brevbærar osv. Dv. 

*hærar-len, -pengar. 

Dragknnde, drag-lykkje, f. 

Dragsman, *tolk. Gl.n. tulkr. ffr. tulke, 
forebrage, og tulkan, Foredrag. 
tolke. 

Dragon, let hest-kar. Jfr. ander JE 

Dragt (t. Tradjt), 1. ( fædedragt), Filed 
ning, f., klædns", m. buna(d), 
m., ham, m., hamn, m. *grubedragt, 
brude-buns". fr. *bonde-buna', *dolerb. 

Uftensbragt, *kvælds-ham. Gøitidsd. 

skrud (H. D): konge-s., æmbeds-s., præste, 


I * 


Drainere — Dreng. 


dommer-s. Jfr. Uniform. Skifte D., 
skifte (€) hamen. 2. (Byrde), børd(y), f., 
bør'e(y), f., færd, f., fær(dJe, f. »Ej 
færd med vatne, ⸗»ej valt)s-færde. En 
D. Brænde, ej ved ryg- 

); *fang, n. (fangan, n., fanga) ved 
& armene). GÅ. n. fang, sv. fång. (Saa 
meget, fom fan bæres paa en Gang), 
fore (forde), f. To bøtter vatn f. e. er 
ej valtjs-fore. En D. Brygl (t. ein 
Tracht BPriigel, >: mange håg', som 
en kan årke å bære): hyde, f., deke(i), 
f., dæng, m., dængsle, f., hud-deke, 
mykje, f., juling, f., stråke(o), f., svålk(o), 
m., stryk, m. Jfr. Prygl. 

Drainere ofv., sec Dra—. 

Dratme, eg. hånd-ful". Dv. dram (norsk). 
Søm vægt= lod (>: et kvintin). Som 
mynt = 20 få norsk. 

Sram, *dram', m., *sup, m., *slurk, m., 
svælg(e), m., knært, m. (eg. nok kaffe- 


puns). 
Drama (Hverken eg. Lyft: el. eg. Gørge: 
fpil), skue-spil; stævlejk(e). Lm. 
Dramatil, skuespil-kunst. 
Dramatiter, skuespil-skald; 
Meyer. 
Dramatifere, gere til skuespil, gi samtale- 
form (med tiltale og svar. DV—t Vært, 


skue-spiller. 


skal spilles). Mk. stæv(e), stævlejk. 
Drematiff, skuespil-formet. D. Gaug, 
iing(e), stæv-sång(o fr. stævjast, 


-kænner. 
Dramaturgi, -gif, skuespil-lære (5: Teorien 
om Sk.) 


Dramaturgiff, som skuespil-lærer el. -lære, 
f. e. ». Dygtighed el. et Lands ». 
Sitteratur. 

Drauf, *bærm, m., *grug”, n., gru't, n. 


Se Bærme. 
Drauker (t. Trinfer), *drikkar, *ov-drikkar, 
Sdrykkje-basse, -kal'. Jfr. Druftenbolt. 
Dranfergalflab (delirium tremens), kvejs, 
f., eøl-kv. 
. OD. b'argent, selv-mor. 
9. bør, gyllen-stykke, gul'-mor. 
apere, *klæ(de), tjælde?; (i be tegnenbe 
Kunfter), rede el. *bu (,ub rer) med 
klædebon, med tjæl(d) (>: „Gevandt“; 
sv. tjåld); ordne klædebonnet; skryde? 
(gl. n. skrøda; av skrud, som pryde av 
prud). rale heter på norsk skryte, 
ikke skryde. Jfr. Detlæbe. D—t, skrud- 
Drayeri sing. klædning, klædsel, kd 
, ring, ing, , klæde- 
, fålde-kast ved klædebonnet (,Øe: 
vanbtet”), skrud, >: $øitibsbragt; over- 
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drag; tjæld (,Gevanbt*); *tjælding? >: 
malet D. i Bærelfer. 

Draftita, kraft-midler (H. P.S.), stærke 
midler el. (læke-) råd. 

Drafiifl, stærk, kraftig, fyndig. 

—* dætte (-dat"-dotte*),. B. B.; dejse 
er, - te). 

Dratten, dætting, f., dæt", m., dejs, m. 
Jfr. Dumpe. 

Drawbad, fradrag, 9: tol'-godtgerelse (for 
in- og siden ut-førte varer), bak-tol? Til 
bak- for tilbake mærk bak-ævje, -skys, 9: 
tilbake-ævje osv. Jfr. Tilbage. 

Drawing-room, gæste-rum (-værelse), vært- 
skaps-rum?; hof-fest, kongs-gæstebud. 

Draabe, dråpe(o), m. D., føm fan ud: 
firæftes i Længdben, taum, m., stræng, 
m. Jfr. Bædite. | 

Draabefalb, dråp(o), n., "dryping (som fra 
et tak), dry'p(y”), n., *tak-d. | 

Draabefri (tæt i Taget), *dråp-fri. 

Denabeplettet, *dråplet, spræklot(e), 9: 
praglet. 

Dreie (glt. og nt. breien, t. brehen), 1. svejve 
(er,-de), vejve(ar), snu(-dde), vende (-de), 
vinde (-vat'); svarve, ar (E. Sundt; også 
d., H. D,, — snare(ar), snøre(-de) 
snurre(ar); dra(ge) (hjul, slipestejn). . 
til Siden, snej(d)e (de); d. af (til Siden), 
*vikljje. D. af for Vinden (i Seilas), 
halde unda”, lej(dje av (mots. *bejte). 
D. fig (løbe runbt), svive (-svejv), s. om, 
snu seg, *svinge, *vende (i en bue), 
*tunne (9: turne?), *tulle, kværve (-kvarv), 
k. seg, ”gange rundt, "snøre seg, snurre 
seg. Baaden >. fig mob Vinden, *båten 
søker mot v. Gom gjerne vil >. fig til 
Siden, *kværvie) (tær om Vaad*). 
2. (gjøre Dreierarbeid), *svarve (også sv. 
og ældre d.). Sv. dreja er — vinda, 
vrida. D. Tsvarve heter i sv. svarfva. 

Dreiebrø, sving-bro (rn) 

Dreielad (t. Drehlabe), dreje(r)-bænk, 
*svarve-stol (eg. simplere æn dr.-bænk). 

Dretelig, *snuande, tunnande, kværvande 


m. fl. Se Dreie. 
Dreiefyge (t. Drehkrankheit,  Tumlefyge”), 
tunne-syke, f., e-sot, f., *ville-syke. 
Dreining, svinging, vending (i bueform), 


bogen Mandåperf.), gut, sven': 

Luther var en kvik lille Svend”. Fr. H. 

(Unglarl, ugift Mand), jfr. Gut. Op 

laben D., *stri'k, (gljepling (gypl.). Jfr. 

Qanetylling. NUftiffelig D., *-gut. 

»Ovab er bu for en Ildgut, fa” Kokken”. 
Je 
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Drengebarn, *små-gut, -"svejn, våk, m. 
Mk. vækje (vejkj Kart ebarn. 

Drengefine, dreng-st ve(o), 2: tjenerstue. 

Dreg' (Dragi), klædning, buna”, *klæde- 
buna”,  klæde-gang, — ful” klædning, 
klædna", m.; ham, m. *”*Skifte hamen, 
oa Fhe Dragt, ricede ſig paa en ny 

aad 


Dresfere hagenen t. abridten), eg. rette, 


gøre like; øve (0 lære op, tæmije 
(-tamde); opsætte Ag D. Hett, in-ride, 
-køre, skole, 2: [abe > gaa Stolen 
tgjennem (Molb.). "Skule er ,oplære, 
underviſe. 


D—t, tillært, oplært, in- 
Dresfur, sfering, æovelse, skole Afret⸗ 
telſe“); opsætt(n)ing (hårets); ta'm, n. 


— Dristig. 
del, drifte-medel(i), m. (2). å likhet med 
*drifte-fe, —— ts. grunnings- 


m., 9: Anlæg 
Drit (Slurt, Horton at brille paa en 
Gang) dryk", m.; (Iden), tår, m. Sv. 
Svag el. fmagløs D., skvepi), n 
Gifter af ært De supar, m. Sv. su- 
Dritjeig 


fr. supe- 
Libt, nsget * 
*tostal 


vårkke kjær. 
: tørlilg) tolr)stog, to(r)st- 
Jfr. Førttig. ære b., * drikke 
Dritte, ikke. ibelig, «dæmle(e). 
D. lidt til Maden, *ræke(e) ned maten. 
D. meget, tæmbe (e, -de). Jfr. Syke. 
Drilfebrøder, *drikkar. Jfr. Dran 
Driltegilde, *drikke 
Drikkekar (høit, fmalt),  fkanne (øl-k.). 


»Denne hesten hæve godt tame. or Driftel ag, jfr. fare til fylle-holmen, 9: 
feilagtig gm, å utam, n., utame, m. [D. 

Drev, 1. (Fygen, Joa), drev, D., gjøjving, auitrelig, Ydrikkande. 

4 gjejve, f.; (brivendbe Støy), gjev, Driktelygt: uftyrlig Der årikkjesykje, f 

m., råk(o), n., av sjø) sjø-råk, rjuking, | Driffen, ibelig, *drikki 
f., >: Nygen. Lad ryge Nok og Rape" Driftepenge, —— m. (kauring). 
(9: Iling). (308, fom fljuler Jorden), Dritt aat meb Dant paa begge oGe Sider, 
jord-kov po Dn. D. af Sand og Støv,| kjænge, f., 
jord-fåk(o), n., gåv(o), n. Jfr. gl. n.|Driftevand: verst 9. (til Rjøerne), låg 
fjåk. 2. åriv-værk, 2: Hiul el. Fiere tl (0o, løg, laug), n., teise, f. (tøjse er og 
Maftine. 8. (Stibddrev) er i denne tyd-| = surpe, sørpe, Blodfoder). 


ning n. og SV.) men ikke tillike dansk. 
Dreven, eskjepa(d). Dv. *skjeping (ski-). 
Drift, 1. drift, f., ræke (e), m. op 
. Somme i D., ”kome 
på ræ'k(e), n., på ræke, på 
(til noget, Særegdrift of ) 
Ef. yt, f., tårer), å n. (3: Vil: 


—— 
rag. 
sjolvom seg, frivillig. * Spontan. 
Mk.: sjøl-mint, *s.-ånnog, 2: villig, flittig 
af egen D. 3. (Drivemaade), drivnal(d), 
m., drive-måte, m. 
Drifie (renſe Korn), *dryfte (-te). I dansk 
finnes drøfte bare i ueg. m Drifte 
i * er = sysle, have nvint (2 travlte). 
Driftig, *ansam, *drivande (kar), *fram- 
Kjem, -kjømd, *avlig, *flytsam, *avlesam 
fom flaffer tilveie), *mang-frejsten, 
Al (sv. företagsam); "fløjt, *an', 
*rooket føre(y) seg, *treven(i) (sv. trefven, 
gln n. brifinn, birtfom), *karsam, *radfer, 
nuen (eg. „raſt til at fno fig"). »Dej 
kvate få føde dej late —«. »I utidom 
er trolli trevnasteD. 9 Øg, *mar- 
frejstna(d), >: mang-fr. Jfr. Raft, Flink; 
Arbeide. 
Driftigheb, ansæmd, f.; (Mob til at fore 
tage fig noget) tiltak, n., fram-hu'g, m., 
-hu. 


Driftstapital, ' drifts-formue, -penger, -mid- 


tøjse-stamp = —— æm., >: Balje ti 
Blødfober. TiMave varmt D,, tøjse (-te), 
hete(i): »hete åt kunom». 

Drille, 1. (b. Gul i Metal), *drille (OR) 
2. *ape, prætte(e), *gjøne, *ærte (B. B.), 
*æple, *bry, *tirre (terre), age nar- 
rast (med ejn), hænge på (en), ba til 
beste, gækkes med. »Ape seg inpå folke. 
sAlle vil ape, og ingen vil skape, 9: 
alle vil brille Galningen, ingen vi pil for: 
bedre ham. D. hinanden, 

Gu for Eu, *bry. D.$ med up 
m. ejn, amast, amle. Jfr. Kived. Jfr. 
Ophidſe, Virre. 

Drit temefter, *a'p, m. Jfr. Sjal, Efter: 

Drilade, *apen, *apesam, apeleg, ærte- 
sam, ærten, ape-fængjen, å-bryen, *narre- 
fus. 

Driller (en), *apar, *ape-kat, -gauk, -fant, 
-stikke, f., ærtar, "ærte-gast. 

Drillert, ærting, f., åbrye, n., narreskap, 
m., apeskap, m., narri, n., apri, n, 
gjening, eg f., læntor, f. fl., prættor, 
f. Ifr 

Dele fig til, —8 — *tru seg til, Vag 
ar), æggje ti, trøjste, t. seg 
navnef.), komme seg til, slå til*smikke til. 


Driftig (t. breift), *v 9: fom vover 
megel odig, hjarta" (2: behjertet, 
jærta"), ig, djærn, d), tårog 
0", torig, tåren, gl. n. Porinn), av tora 
(at torde); *slumpe-fængen, hejl-huga(d), 


Dristighed — Drossel. 


ad) Er * balir, sv. bål, bold), møket 
—2 — arr fyrr — Aer 
fr. ende), »lumpen; (vovelig, f. 
rå an), speeleg; , vågal, vågeleg ; 
(fom lægger ftore Planer), *stormodig, 
stor-rådig (gl. n. störrådr); (nærgaaenbde, 
om Dyr, le Hovd. )» *skjø(d) (gl. n. 
skoædr, >: flabelig; ,beflægtet med 
Stave"), hejlt vågalt) er halvt 
D. ti f at tale, *ram, skarp, 
—— —— .D.). Jfr. 
*fram-talande, >: aabenbjertig, fom figer 
fim Mening Ligefeem. Tør. YFritalende. 
D. fil at træde frem, *framgjængd. 
Han traadte uoffaa d. frem, han for- 
smådde seg ikkje. Meget »., "il hard). 
Ufsrffammet >., *skam-djærv. |. blive, 
brite fig, djærvast, djørvast (Gyrv.); 
djærves el. djærve sig. H. D. 
djerfvas. Jfr. Sove. D. (raff 
løjse, f.; Genie ynslosa), uskjøjte, f. 
Gtjødesløs eb). Jfr. Bovehalsd. 
Ord, *stup-ord. D. Paaftand, *dryg —. 
Det var altfor b., det var ikkje vågande. 


Driftighed, mot, n. (mod), mhet, 
—— * —— * 
0), n. Det var ikkje så møket(y 
tår i E hånom. 
Drivsænt også grå. hos 05, bedre æn , Mift 
bænt” (efter t. 


Miftbeet). 

Drive (v. n.), 1. (flbbe med Binb, Strøm, 
følge med Gtrømmen), *drive, ræke(e), 
rænne(e); *ake, skride. Båten ra'k av. 

+ Mk. ræke-stok”, -kjæp, 

, fom briver. Drivende (om: 

kring:b.) Ting (,Stumper, fom brive paa 

Bandet el. fafted op paa Strandbredben”), 

rak, n., ræk(e), n. Jfr. *tang-rak. 

Drivende Sue, sårer ijsne, -mjel. D. 

Støy et. Sand, f. €. pan Bei, gauv, 

m., — n., jord-fåk(o). Dv. gåv- 

sky. et, fom briver, drev, n. (sne-, 

Drive af for 8 uden 

rej(dJe av. Gi. n. reida, 

og D. omkring, *ralle, 
den å (me beftile noget), 
drive, ræke, slænge; (flentre), rangle. 

H. L. Jfr. Ledig.  Drivende Or frei: 

fenbe), rækande(e). (Flyde, glide), *sige 

»Timhbret siger i elvie Del. 38. D. (fom 

Band ned ab Klæber) *sige, rænne, 

Sdrype, *dråple(o).  Drivende vand, 

dyende våt, ”dy-våt. D. (v. a., fætte i 

Devægelfe, jorde til rede *anne, 

0), re —8 åå amse (dv. 

”amster, m.), ), ar; (Arbeide, 

Husholdning), skjer Å Pk), Dv. skje 
ing. D. Gaard, fdrive gar(d). D. paa 

[rom 


ræket(e), 


an), %ile på; SA flittig), 
(te), f. seg. Jfr. B aaftynde. 
g pas (flynde paa), trøjte, *kjejre 
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(de). D. for flærkt, "fordrive, *for- 
ælte, tjone (ar). Dv. tjon, n. Jfr. De: 
fære, Plage, Overanftrængelfe. D. bet 
for vidt, gjære for møket utav det. 
Som fan briveg, *drivande, Dreven 
for længe (forftibt), ut-ræken(e). D. 
(indbbrive), kile, ræke (e, - rak -*ræke"). 
Noget, fom bliver d. ind, Stopning af 
pinlffet Vonugvært, drev, n. D. med 
Zand stride V-de). Jfr. Gjø og Jage. 
. tilbage (jage bort), gjegne (-de), 
*bægje (-de), møte (-te), vende 
. kreatur: »v. kyrne. OD. bort 
med Fru el, *hutre, *husse. Jfr. Jage. 
Drive, s. ( nebrive), *fåp' (0), f., skavl, m. 
Del ven, s. drev(i), n. (dræv), drivsle, f. 
- Flødning); ræk(e), n. Kome på r. 
i Drift). 


*gjænke, 
(-€), f. e 


Sv. DLP *drivar; *drev-jarn 


Drivning, driving, f.; (laabning), drivsle, 
f.; (bet. at brive, fiyde), rækingje), f .4 dri- 
ving, f.; (Baafiyn ee), ng 
(Drift), rækefe), m.: ræke; 

ome på r. Vilberede — et fag D., 
meet r. korn, 2: renfe Å. ved at  fafte”. 

Ræke et lag: 9: pftille Halmen fra bet 

tœrſtede at 


. — 2: "ild 

n oder —RXã om Søvanb”. 

Drivtømmer, «Bed, ræ 'k-ved(e), m., fra'k- 
ved, ra'k- (raka-) var, m. Jfr. Brag. 

Drivvaad (for brøbvaad, Molb., brisende 
vaad), *dy-våt, ”dyende våt. 

Drivvært (Bolter og ”Siul i Mafline), drev, 
n. Se Mafline. 

Drøg, se Døgenikt. 

Dee ue(r), Drognerie(r), apoteker-varer, 

(rå) læke-midler (-dommer, -råd?) (rå- 
varer, rå-æmner), helse-varer? kryderier 
(kryddor, f. fl.), krydding, f.; farge-æmner, 
-varer; fræ-slag 

Drøg(njerihandet, råvare-handel (H. D.), 
urte-handel? (urt og handel finnes i *). 
Molb. har urte-handel, ,Qanbel med 
Urter, tjær Lægeurter". Urtehandler er 
ikke = Urtefræmmer. 

Drog(u)ift, kry kryderi-handler, krydding-h.? (rå- 
vare-, råæmne-h.), helsevare-h.; (ikke urte- 
kræmmer, som —* har spiselige ting). 

Dromedar, eg. løper; ejn-krylot kamel (?), 
baktriansk kamel. 

Dronning, * *dronning (drotning, 00), konge- 
frue. 

Drosera, + se Soldug. 

Droſte, ⸗ſche, —5 el. , hilde-vogn (som 
håldes på gater el. torv 

Drosfel, —* —— trast. Sv. 
trast. Sangdrosſel (Turdus musicus), 
*mål-trost (-trast), nat-vake, f. Jfr. Rings 
drosſel, Solfort. 
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Dret, i * i ordet land-drot, >: Jorbdrot, 
Jorbeier (lands-dröttin, gl.n., med samme 
mening). 

Drue, druve, f. 


Druemunke (Actæa spicata), trol'-bær, m. Dregtig (n. 


Sørens. Efter I. Aasen brukes trolbær 
bare om frukten, ikke om væksten. 
Druide, kelter- 
Druffen (berufit), *drukken, *ful', *snyt 
(jfr. snyt-ful'), føren, på ejn svei. Jfr. 


svejm, m., liben Rus; *svejme, I erufe 

(om Dell) Se og Berufet. .Tilſtand, 

å (drykne), drukkenskap, m., 
s 


Drukken att. tt. Trunfelbolb?), *drikkar, 
*stor-d., *ov-d., *fylle-fant, -hund, -kop", 
-bøtte, 4. Jfr. fylle-stake, m., En, fom 
*stakar (,raver*) af Drukkenſtab. 

Druktenflab, ov dryk, m. Jfr. Drukten. 

Drukue, *drukne, blive (-bleiv, bleven). 

* også om at omkomme ved »dampe, 
Tok el. sstanke. 

Dryade, skog-alv (H. D.), skog- el. træ- 
væt? be f., er „kvindelig Bætte, Støv: |D 
ny e” 

Dryas oetopetala, *rejn 

Drap (Regn), *siling; Va raabefalb), dråp(o), 

, ryp, n., drjuping, f. . ef. Sæde 
under et Tørvtag", tæle-dråpe (e-0), m 
D. fra Tag, se Bag. 

Dry pe, 1. v. n.: drype, 
dråpe, oh læke 
renne (-ran'), *tille, *sille, *sildre, "tippe 
(sv. * tippa), *teple (i-, -ar). Sv. drypa 
(dröp - år it). $.i idelig, > Da sille 
en) 8 li t (tinde, tippe, ar. D. fmaat, 

le(o). 2. v. å. (lade b.), *drøjpe 

Då ae *sprøjte (te) skvætte Ay: 
ryp "årjuping ryp. 

Den en berg-d PO, n., rie m., 

-stejn. 

25 e, drysje, *hosje(y), *strøje (-dde), 
-dde), sprætte (e) på, ut(øver). 
(raide igjennem, om Korn, Y19), lækete), 
småt” ne0, ar (falbe neb), drjose (drys — 
draus — dråse, 0), drysje (jfr. Styrte), 
—— — (røe ned), resleti), *rynje. 
Made »., resle(i) sv. rissla, >: fælbe. 

Drysfefte (Sukkerſte), drysje, f. (*drøse). 

Dræbe, dræpe (-drap, dræpe”, e, og dråpe 0), 
*bane (iffe almind.”), slå ih(jjæl, e, 
*fælle; avlive, døde; myrde, ta av dage, 
kværke(ar), gjære av med (Lm.). »Han 
hæve bjørn, som banar, og varg som 
vejdere. 9. (Dyr), torge, ar. ] ber 
lægge. D. laugſomt, *lang-dræpe. Som 
har Lyft til at d. (om Rovdyr), "dræpsam. 

— —ã (Slagteri), *dræping ; dråp, n. 

ps-man, bane-man. 

Edo (tibet inter), dræg'(e), m. (holl. 
dreg, n. t. Dragge); (Sten fom Unter), |D 


drjupe (-draup, 


, €& (lak), *pulle, *sile, |D 


Drot — Drøi. 


hand; *ile, m., krake, m. „Lode faa 
Stenfraten gaa”. Fr. B 

Drægge (lede med Kroge p en brutnet*, 
*sokne, B. B. 


t. briigtig), *tjuk', *diger, 
*dryg; (om So), —*2 — (av *kjælve = 
Fkalve), — kalv; tid' (haust-tid', vår-t.), 
flågen (o), pfom bar løbet" (om Ko). 
Sammensat: - (av Le 
haust-bær, vår-b., ny-b. Også fram 
„Og faa blev Kjærringen fremmelig», 
Asbj. D. med øl, fe'l-tung, -diger, 
Asbj. D. Ko, *kalv-ku, Ykalv-tung ku; 
kalvkvige, ER Ko, fom førfte Gang er 
brægtig. 9 five D., take, t. foster, føl, 
kalv; *ti(dle seg, tiggast (>: tidgast, bli 
tid”); (om forfll. Dyr, fær om Hopper), 
rennast (renst — ranst — runnest), *sti- 
get jøre d., "fræve (av *fræ, >: Yrø). 
2. bærende, rummende. 
Drægtighed, 1. ti(d)lejk (for tid'lejk? I. Å), 
m.; %. Sribs ), bære-ævne, større 
mumfng rumlejk, m., rum (skips-) 
rægtoug, dræg”-fæster (e), f. 
Dr (t. Dred), *lort, *skarn; (Dynt, 
Smud8), *skjet, n. (ski-), adskilt. fra 
ski't, m., søle, I eejle, f., dy, n, 0), 
n., SUrp, n Mk. kamar, m., >: Slam: 


bynge. 
Dræn, ho'I-dike(o'), D., ho'l-vejte, f., 3: 
lukket Nende. 


(o0*, - te), av-sive (H. D.), tappe (Lm.), 
rør-lægge (H. D.). Dert. rørlæg(n)in 
Skulde i * hete sejge, >: lade fige (-sejg), 
i likhet med skrejde, av skride, lejde av 
lide, 3: gaa. Sive. Bedre var 
kanske sile(ar), >: filtrere 


Drænering, Dræning, hul-vejting> -dik- 


(oling? avsivning (H. D.), rerlæg(n)ing. 
D. 


Drændmerter, en hu'l-vejter? rørlægger (?). 
Dræn $jrør, hu'lvejt-rer, vejt-r., -røjr (Lm). 
D.«Syftem, sile-værk (H. D. ) vejte- el. 
hulvej te værk, -stel, -net? 
Dræt, drår, (gærningen at drage og 
det, som drages — på én gang), drætte, n. 


(9: ingen at drage); (Dragetøi), 
vårett D. Se Sjøretøi (D. før 1—2—3 
Drøpel, ulv, m., Uv, m., drypel, m., 


rs pr (en n Sag), granske, * fre, prøve, 
e seg om, syfte (-€). Jfr. eng. 
sift holl. ziften, t. fidjten, >: figte. D. 


(Korn), dryfte. 
Deøftelte, e, granskning; ordskifte. Jér. Dis⸗ 


Drøftetrug, dryfte-tr 
DE ing —— —2 f. 
*dryg ( B.), *drjug, tykfallen, 


rænere, vejte (Lm.), ho'l- (2: pe fom), 


— 


Drøide -— Dug. 


diger, træ'k(e) (mk. trækast, trækne, 
træklejk); Aru's, svær, Vbussen, væg- 
; rik (ta for rikt tak): 
(ej h. 
Dig, vægtig), *stri(d), *stri- 
. €. $.-kom, - ; 
”hundsam, *”hundeleg, 
fine Gordringer, *stri(d). 


Drøide Våryglek. 
Dryøie (faa til at are), dry(gj)e (-gde). Mk. 
dry(gj)ast, >: vare [ænge.  Gl.n. dręgja. 
Drøtende (fom gjør brøiere), tåry(gijeleg, 


Dryøielfe X gjør brøiere), drygd, f., dry- 


Ise, n., drygsle, f., forslåg. Jfr. 
Drøikeh, 1. (TyMhed), *digerskap; digre, 
f (Storhed), sværlejk, m. 2. 


—*— Barighed), dry g, m., drygd, f., 


Drøtt Mb.) drygt, *drjugom; (vigelig), 
væl: mæle v., væl et hundra(d). 

Drøm, *draum, — oftere drøjm, m. Jfr. 
draum-stålen(o), 5: fom ikke fan brømme. 

Drømme, "drøjme. Jfr. *helore. 

Drømmelyn, draum, m., d.-syn, 

, drøn, y, m.; de'n(y), m. far. dån), 
don(u), m., dur, m., during, f., dun- 
dring, f., *ljom G „dump el. rungende 
Sydt nogen 8 dra tand*), ljoming, f. Mk. 

€, 7. 1-5 
Drøuin)e, —— y r dunde), *dundre, 
”dunke, *dure, *drenj (Ellers om 
kors sagte brøl, tryting). Jfr. Vøge. 
Drøfe (gaa fangfomt), *drunte, drøse (-te), 
— (1) krjupe (-kraup); kræke, e 
Drsfeveren, "sejn-åreg, sejnvoren, -røjven 
(sen i vendingen 
Drøv, *ort(oo), f , (nordenfjæls), urt, f. 
Tygge D., tyggje op-atter, tyggje op 
jorta, ta(ke) op urta. GÅ. n. jortra. Sv. 
* jorta (jsta). En Smule Foder at 
rd (Drøv) paa, *jorte-strå, urtar-strå 


Drøvtyggende Dyr, Drøvtygger, *ortar- 


-te- 
—*— g, *jorting, Irine (efter *urte). 
Daalid, 1 Ane (jfr. ental enkelttal 


Dustiduke, tohet, tvidelthet el. tvideling? 
tvisidighet; tvi-lære (om en el. annen 
tohet, »dobbelthet», f. e. om to grun- 
væsen[er), Gud og djævelen, om to na- 
turer i mennesket, ånd og legeme, om to 
poler, to 

Dalif, 


bod. | Dubigs, 
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Dualiftiff, om, i, på tohet. 
Dubitatio om, tvilrådighet, tvil, tvilsmål, n., 
ævingte), I 
.|Dubitativ, tvilende, tvilsam, tvi-huga”, 
æven(e), *van-even, ”tvilrådig. 
Dubitere, tvile, tvike, æve(e), ar. Gi. 


n. efa. 

Dubium, tvil, m., tvilrådighet (,Betænte- 
ligheb*), æve, m., vå, f. 

tvilsom, *tvilsam. D. ag, 
tvilsmål, n. 

Due d'Albe (ftært Fortøiningspæl), kraft- 

- pæl (H.P.S.), strem-pæl (H. D.), havne- 

pæl. H. D. 

Due, s., *duve. Haudne (d. Duleyrif), 
duve-stæg” , m. 

Due, v., *duge, *gagne, "nytte. 

Duel, tvi-kamp, ejn-vig (Lm. å ene-kamp 
(Molb. ), ærekamp. H.P. 

Duelig, —— Yhæv, eien skjøn, ny't, 
— gagn-gjærande, skikka"; 
*gagns (gangs); *før (gl. n. færr): gan 
fer, flak”-f. (rørig), van-f. (H. DJ, 
*våpen-, *vitne-før. »Eg er ikkje før til 
til dete, 2: „ikke ret t Stand bertil”. 
»Gjære gangs arbejde. Han var(d)t 
ikkje gangs menneskje mejr, >: ikke [ænger 
buet. til Arbeide. gti Dygtig, Kienlig, 


u-hæv (u-hæv- 
SE BA I, 


Duelig eb, *manskap, m., *du'g, m. Vil: 
tage eg *mannast. 
Duellant, tvekæmper (Meyer), ejn-vigs-man 


(Lm 
Duellere,a slås, tvekæmpe (Øhl.), ære-kæmpe 


Ducnnå, 3 mresdame; tilsyns-dame. 

Dueflag, *duve-hus. 

Duét (duo, to), (en) toer? tvi-spil, -klang 
(H. P. S h -sang (av to røster sammen 
el. for to *gagn, 3: to redskaper?), tvi- 
stykke, -slåt, -tak? Således tre-, fir-, 
fem-klang for Zerfet, vartet, Rvintet. 
Landsmål : eju-, tvi-, g, mots. sam- 
sång (kor). 

Duennuge, *duv-unge. 

Duenrt (Epilobium angustifolium), raud-bu, 
f., mjelke, m., fejk, m., gauple, f., 
bjørn-guple, g gjejt-skor, m. (gjejs-skor, -sko, 
ske). mjælte-gras m. m.; berg-mjølke 

små-gjejtskor om Epilob. montanum. 

Dult (t. Duft), ange, m., *dåm, m., vel- 
lukt; (Ep ma) musk, n., 
(Ubbunftntng, E. af Sadbarer), most(a), 
f. Jfr. Qugt, Bellugt, Damp 

Dufte, *ange, *dåme, —8 — 
vose(ar). Jfr. Lugt, ſpag (ve's, m.) 


to køn osv.) ånga. 
tohets-ven (tilhænger av tohets-|Dug % Tuch, >: Klæde), klæde; "duk, m. 


(ti Dugmager, -geri); (vævet 'Aøi), "duk 
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(ks, *segl-d.); (Borddug, Haanddug), 
uk. D. at bære paa Haanden, blæje, 


f. (*brure-b..  Dælfe med D., *duke. 
Dug' (af Band), *dåg', o (gl. n. dögg, sv. 

dagg). Lidt fugtig af D., dåg'-slægen(e). 

8 fD., dåg'-våt. Fri for Bæde 


rer av skodda. GÅ. n. yra, frast. 
æde; Taage(regn), Regnbyge. Dugget 
(vaad, f. E. Vindu), tårot. 

Dugmager, tej-maker. H. P.S. 

Dugmangel, dåg"-løjse, f. 

Dugyerler: hængende D., lav-dåg”, f. 

Dulat (eg. Guldhertug), gul'-daler. H.P.S. 

Dulte, s., dåkke(o), f. (sv. docka); (D. 
Traad, Bundt, Fed', Fib), dåkke, f., 
fæte(e), m., fitje, f., ve'k(i), f. (veke, f.; 
jfr. sv. veck, 2: Fold); (D. Lin), stu't, 
m. 80 stuter er et *knæppe. Kunde 

aa D., *dåkke-hovud. inde Lim i 
maa D. el. Kuipper, *tøtte, y (av tot, 
9: tår) 
Dukke, v. (bøie, trykke ned), *duve(ar); 
(uvisk), dubbe, *duppe, *duve. D. 
uve) op, *skjote op, %. op'-atter, kute 
(kyt — kaut — kåte”, o): skjote op or 
sjøen. Graset skyt op. Jfr. Duve. D. 
under, kave (Lm.), "dukke under. 

Duktilitet, strækkelighet, sejghet, tøjelighet. 

Duleinea, »søtene (Don Qvixotes elskede). 

Dulme (lindre), *dejve, dene, *lindre, 
*stille (»smertee, -te); (gi fig, fagtne), 
lindrast, ta'av, stilne, "lenast(i); dorme, 
*duse (-te). 

Dum (t. bumm), *nauten, få-vis, "fåen, få- 
tænkt, fåvetog, enfåldig, to(r)skot, *to(r)- 
Sken, *gapen, *gapleg, *styven, *styve- 
leg; uvetog(i), *jålot, *uhyggjen. Jfr. 
Enfoldig, Tokfet, Tungnem. »Styven og 
stolt vækse bægge i same holte. 9. 
Ctreg, se (en) Dumhed. Mk. dum på 
norsk (i *) er 1. = flum, 8. = mørl, 
ullar (nu forældet i dansk-norsk). D.,38. 
om lyden heter nu på tysk bump. Også 
i sv. er d. = ftum, men det tyske mål- 
bruk: bum = fåvis, er kommen in der 
med: dum, dumdristig, dumhet. Dum 
brukes altså nu i dansk-norsk bare i den 
tyske mening, men ikke i nogen av de 
tre nordiske. Mk. *dumbjelle (med dæm- 
pet lyd), dumvækkje, f., 3: liben Bjælde, 
og dumhejrd, >: fvag paa Qørelfen. 

Dumsöclø (Manualer), hånd-vægte(r). E. 


gh? 
Dumbdriftig, u-veridjen, y, *verlaus(y), 
Østupen, ' fskjøjtelaus, ' fforvåga", AL 


Dunkel. 


værken, e (jfr. vå-værk, n., 5: farligt 
 Voretagende), våleg. Jfr. Farlig. . 
erf., uvør(d)e, f. (y), ulukke-fugl, m. 
flis, f., -ting, n., u-skjøjre, f. Jfr. uskjøj- 


Dumhed, *uvetingskap, m., jålskap, m., 
fr. 


Daarffab. Før bruktes D. o om 
Dunkelhed, Glanbaløshed og Stumhed. 
Jfr. Dum. En Dumbhed, *gapingshejt, 
*gapeskap, m. Jfr. ToBfe. 

Dumy (t. bumpf), 1. hu'l (om lyd). 2%.s. 
(Syden af et tungt Fald el. Faldet felv”), 
dunk, m., duns, m., ump, m. 

Dumype (jfr. Dump, s.), dunke, *dunse 
(sv. dunka, dunsa), ”dundre (>: dun're); 
rulle, r. i kol', *dætte (B. B.), *stumpe, 
stupe (-staup), duse (-te); jfr. *ralle, 
*rulle, fkante, *trille, *trulle, *bikke; 
(libe et Nederlag), rjuke ,-rauk), gyve 
(-gauv), rjuke op, rjuke av stolen, stryke, 
stryke med, *kabbe. *Dumpe er i % = 
plumpe, fiyrte. Jfr. "dump = (bråt) 
vindkast = *flage. 

Dumrian, dåse, m., tosk (ikke torsk), 
*toske-hovud, fæ- el. køt-hode, ga'p, m., 
*tom-skolt, fåme, m., toke, f. (sv. to"k, m.), 
tjon, n., sten, m. (av støne, jfr. Blindt⸗ 
ben). Jfr. Tosſe, Klods. 

Dun (Fjær), dun, n. (og £.). Jfr. *dun- 
vær, -sæng. Dv. dunast (faa D. paa 
fig). D. pan Frø, jase-hy, n. (2: Gare: 
bun); (om tyndt Sfjæg, Haar), hy, 2 
Tage D. fra Søfugled Reder, *ræne. 
Dv. *ræning, f. Gil. n. ræna, 29: tøye. 
Jfr. 289. 

Dundre, *hurre, læmje, e (-lamde; gl. n 
lemja, dv. læmjing); done(u), *skratte, 
*ljome, denje(y), dundre, rynje (-runde): 
»det ryn i fjællome. Jfr. Buldre, Ørage, 
Larme, Drønne. Dundrende, dønjande(y). 
9. Lyd, Dundren, hurring, f., dunder, 
m., don(u), m., dundring, f., *ljom, m., 
ljoming, f. 

Diine(r), sand-banke, grande, m. 

Dunk, 1. (Kar af bette Navn), dunk, m., 
kagge, m.; (meb forte Staver), botning 
(y), m., tvi-betning, flaske, f., klev- 
kagge, bære-k.; *hålk, holke, n. $iben 
D. med Hant paa Siden, lægel(e), m 
(gi, liel). Gl.n. legill ; lat. lagena. 2. (af 

erbet: dunfe), dunk, m., duns, m, 
dask, m., *slag. 

Dunke (puffe), *banke, *dunke, *støjte. 

Duntel (t. buntel, homen(u'), merkly) 
*mørkleg(y), *mørkvoren, *i-mørk, * ' 
*muskot, *musken, *himen; *blind (b. 
stil, >: afbleget Gift), kåm (sv. * kåm; 


Dunkeltfarvet — Duplik. 


isl. kåmugr, fmubfig; t. Kahm, Stimmel), 
dok”, *uskir (o-skiren); (førtagtig, balv- 
mørt), *så'm, D, eg, *dum, dum- 
leg, *dormen, *sva'l, *våmen; (om are 


) 

Jf. Dig, Å et $., skomvoren. Dun» 

age å Luften, usyn(0), 
dek”. D. a lan et i arver, m uskot, 
*myrjot, *himelejt (f. e. om hårene på 
dyr); jfr. *hime-blak”, o: flimlet, fnub8: 
blaftet; *hime-blå, >: ' bur elblaa; Fhime- 
grå, bunfelgraa. Blive dunkelt, demke(i ), 


demast(i”), *dekkast; Natten), sko- 
mast(u”), skome(u' » skymast (skyme, 
skymre). Sv. skymma. Dv. J 
skyming, skymring, skomt(u'), n., 

Zubmørte. Blive »., —8 af en 


ig oe, m. seg. Bife fig 
—** (fom en Stygge), skyggje (-de). 
Duntelfarvet, mork(y)-leta(d), i. 
Duntkelhed (Tusmorte), *skoming, u, sky- 
ming, skomring (skymr-), vå'm, n., hy- 
ming, f., dorm, n., dem'(i), n. (de'm, i), 
demmet), f., døk” leik, m.; ( ange), skugge, 
m. »Ejn skugge føre(y) augom, 2: pen 
tilfeldig Svætkelje i Synet". ID. 
Megnveir el. Snebyger, faar vifer fig 
laug Jrafiaud, moe, m., yr, n., kov, n. 
kave, m, D. i Luften, dorm, n. , hom(e), 
n. (m.), u. Gl.n. him, Zuamørke. Dv. 
hyme, >: mørtne af Natten. Jfr. hom- 
bakke, m., 5 Otyban! over Qavet med 
taaget Beir. Jfr. Difighed. 
ævle, se Typha latifol. 
Busk (i Dun), Jan se Damp, Jfr 
(t , Saab, se Damp. 
—— (Damp, uren Luft), osme 
) ft, ø'l (yl), m. tørre, fom vife 
i Buften å Mart elr t, moe, m. 
mogje, moa, mo), *land-m., *fjæl-m. 
ål-m., øl-mos, y, elmus), el-rejk (yl-), 
desme(i » f., mister(i') (musk, n., most[u], 
f., mist, n. nævnes av I. A. under 
»nistere som samtyd. med dette ord 
%s50]-nisl, n.? *solmoe, or * m. F 


Opſtigende Duuſter, yv), m. ve 
| bart Beir, fer, gjev Ay dl: oe, 
rs (dampe, r 89) ølje(y), *imef(ar), 
sgjøjve (de). bort (om Rus, p⸗ 
brusning), e (av sige-sejg-sege”, i, f. 
e. ruse sigra), ”sige av, av (en), 


lægge sig, sig, gilve) sig, ”ime, *ejme, *gåve 
(0), *rene (gl. n. rena, aftage), :*elje, 
*lyngje (-de). 9. yulig (fom Nøg), 
ae rjuke (-rauk): »det rauk av 

gade »., søjde («de). Jfr. 


Dams; tig. 
ett Fr Quften), Pmoen. 
Dunktred8, se Atmoffær 
Dusdecimalmaal, tolvtals mål (tolvdelings- 


139 


m.? målestokken delt i tolv). D.-Meg- 
ning, tolvtals-r.? Mots. titals-mål, -regn., 
2: efter titals-»systemete, 9: t.-måten. 
Duodeg, tolvtedels (der bladet er øy av 
arkeg, tolv-blad ? dg Folio). En D., 
(en) tolv-bok el. tolvblads-b.? Svart, 
Hav, Sedez kunde da hete fjærdedels, 
ottendels, sekstendels, alle brukt som 
navneord (!). Eller firblad, 8-blad osv.? 


3 Rv, i firblad? D.-Kouge, tolvtedels- 
k. (H. P. S.J skillings- el. »dusine- 
(tylte-) k.? 


Dupe, nar, to'ke, f., tub m., gap, m.: 
nar (for en annen), den narrede, over- 
listede. 


9: Dupere, *narre, ;*dåre, overliste, *snyte, 


*pjække (gikkej, ta ved næsen, vil”-lede, 
vilfere. H. D., H. P. S. 

Duplere, tvi-fille, »fordoblee. Jfr. Dou: 
blere og Dobbelt. 

Dupleg, tvi-fåldig? *tvi-fælt, tvi-fald. 

Duplicere, tvifilde; »foredrage« (hålde? 
føre?) sit tvimæle (sin Duplif, se d. o.), 
9: sit andre el. siste inlæg. 

Duplicitet, tvi-fåld, -fildighet? (jfr. Tre: 
foldighed); *tvitanke? (2: at være tvi- 
tænkt, >: »vaklendee i sin vilje), tvi- 

het, tvitungethet. 

unik tvi-mæle, den saksøktes tilsvar, 9 
forsvars-tale el. -inlæg no. %. Hans no. 
1 heter »exceptione, genmæle (insigelse) 
mot »aktionene, er altså eg. svar, tilsvar, 
til klagen næmlig. (Klagerens tale el. 
»foredrage no. 1 kalles »aktione, klage- 
mål, hans no. 2 Replif, tvi-klage?) Tvi- 
mæle kunde da minne om »tvivendee, 
9: gøre to vendinger, gå to ganger, og 
om »tvikøree, dele lasset og kæøre to 
ganger. At kalle klagerens andre tale, 
»replikkene, genmæle, vil-leder, da vi 
ved genmæle altid tænker på forsvar, 
ikke på klage el. å-gang; men »replik- 
kens« stilling til »aktionene, til klagen, 
gengives godt med tvi-klage, 9: klage 
no. %, gentagelse el. fræmhåld av klagen 
no. 1. Altså klageren: aktion — replik 
— triplik, på norsk: klage — tve- (*tvi-) 
klage — tre (*tri-) klage? Instævnte: 
exception — duplik — kvadruplik; norsk: 
genmæle — tve (tvi-) mæle — tre (tri-) 
mæle? Tvi-mæle for tvi-genmæle vilde 
ha sidestykker i uvirkende for uindvirk., 
i tillægsform for tillægsordform og i gen- 
virkende for gensidig-virk. H. P.S. 
foreslår følgende ord for klagerens og 
forsvarerens skiftevise taler i en retter- 

hoved-inlæg (av klageren) — — hoved 
er svar (av instævnte), >: motlæg, 
insigelse; (det) andre inlæg — andre * 
svar el. tilsvar. For Triplik fik vi da 
tredje inlæg — tredje tilsvar. 
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Duplikat (eg. Dobbelteyemplar, naar nem⸗ 
lig et Dofument udfteded i 2 Eremplarer), 
tvi-brev el. -brevskap? tvi-utgaven? el. 
gentagelsen (jfr. Kopi), andre utgave, ny 
utg., avtryk, avskrift av den (det) samme. 
Jfr. Triplikat, >: Sdje utgave av et og 
samme brev el. „Dokument“. 

Duplikation, tvi-fålding. 

Duplum, tvefåldigt; avtryk, avskrift. In 
duplo, i to utgaver, i tvi-utgave, i skrift 
og avskrift; i gentagelse, »kopie. 

Dur, det hårde toneslag(s). Modsat mol. 
Hård — bløt. H. P.S. »E- hår, F- 
hård, G- bløte. 

Durabel, varig, stærk; (meget), usliteleg. 

Durkdreven, *ram; dreven (Allen, H. D.). 
Jfr. * dreven (i), ,erfaren å en Kunft”. 
D. Spidsbub, Stjælm, Skaier, *ram 
tjuv (ogsåi sv. *), *skinande fant, skarv, 
utlært skøjer. Jfr. Erke⸗, Lutter. 

Durklauktighed (Durdl.:), (Deres) hoje 
nåde el. høj-nåde el. højnådighet. Jfr. 
Your grace, d. e. Deres nåde, i tiltale til 
engelsk hertug. H. P. S. 

Durra, hirse (et kornslag). 

Dus, 1. (se u. Dutte), vanter i *, fordi 
alle der er »duse. * er dus, m. = 
støt, slag; dus, n. opbåld, stille. 
2. [eve i Sud og D., duse(ar), duske(ar), 

lå, -te). Jfr. ommerce. 


Duſch, sprøjte-bad. 

Dufin, tylt, f., tolv, *de(s)sing,y. H.D. 
foreslår tylt brukt »om alt hvad der reg- 
nes tolv ad gangene, såsom knapper, 
stålpenner, m.sker. Om m.sker således 
alt i gl. à. 

Dufinfram, kope-go(d)s, markeds-g., -vare, 
-arbejd. 

Duff (Top), busk, m., dup', m., dufs, m., 
skuv, m. (gl. n. skufr); (fom Fjærbuft 
paa Fugl, Hanbebaar paa $Heft), top, 
m. (jfr. hær(dJe-top", på hest; top-leje, 
9: lede ved Toppen en Jeft); vise, m. 
( Spids, Top, bet paa Nodfrugt, fom 
er over Jorden). D. af Bær el. Løv, 
kol", m.: ejne-k., fure-k. Siden D. el. 
Qvaft, visp, m., vise, m., tust, m. . 
i Enden (faafom paa Grad og Korn), 
vise, m. 

Duſtet (Ivaftformet), *dufsot”. 

Duſor, se Douceur. 

Dutte (fige Du” til), *due. Jfr. *dee 
(die), 2: fige De før Du, og *ie, 9: 
fige J til En. 

Duuntvir, tvi-mænning? tomans-herre. Jfr. 
trimænning, >: Triumvir ? 

Duumvirat, tvi-manskap, tomans-råd el. 


-magt. H. P.S. Jfr. trimanskap, 9: 
Triumvirat? 
Duve op og ned, *huske. D. op ned i 


Bandfladen, *dovle(u). Dv. *duving 


Duplikat — Dybne. 


(Dverhaling) og *dovl, u (Byøie),n. D. 
om SK), duve, dubbe (duppe), vågge 
o), *rugge. 

Dux, hær-fører, hær-drot (Molb.), hær-tug. 
D.i Klasjen, no. 1, øversten? førsteren? 
H. P.S.: forsitter, mots. baksitter (ug). 

Dvale, *dvale (vale, sv. dvala, f.), dåe, m. 
gl. n. då, n.), kvale, m.; (Bedøvelfe af 

øvn), somnorar (i s.-orum). Jfr. helorar, 
dau'orar.  Gl. n. örar, f. pl., Galffab. 
Falde hen i D., *mokne, *moknast (av). 

Dvaledrif, kvale-dryk", m. Gi. d. kval- 
dryk", 2: giftig Dril. 

Dvæle paa et Sted, sitje (hejme, inne, 
oppe), *dvælje, trøjte, drygje. Tan 
byæler ved bet, hugen lejkar på det; 
jfr. det lejkar i hugen, 2: fætter Sinbet 


i Bevaæg. 
Dværg, 1. tasse (tas'), m., bytting, 
*dværg(e) (tværg, værg); *væsling, e, 


*tarv(e); 2. (Bjergaanb), dværg, m. 
Dværgagtig. *tassen; litenvoren. Asbj. 
Dværgbirk (Betula nana), *fjæl'-rape, m., 

-ris, n., -kjør, f.; -snære, n., *kjærring- 

rab”, -ris, rape, m., bjørke-pors, m., -kjer, 

f., *kjese (kise), m., *mingle-ris, fle- 

bjørk, f. (krape-, m., krampe-, m.). Krat 

af D., rape-kjør, f. 

Dværghat (fom gjør ufynlig), hulder-hat, 
m., dværg-hat, m. 

Dværgypil (Salix herbacea), sælje-kjør, vier- 
k., fjæl'-moe, m. 

Dy fig, hålde sig, styre seg (-de), berge 
seg; blætte(ar), b. seg (blotte, plitte, 
platte seg), blættast. „Dy“ hos H. D., 
men ikke hos Molb. 

Dyb (a.), *djup. Djup brukes i * neppe 
om det va(t)nrette, som: „dybt ind 
i Skoven“, „et d. Værelfe”. Tvivlsomme 
er og nb. Bul”, „d. Hilſen“, „d. Sorg", 
»b. Søvn”, „d. Smerte”. D. (Stemme), 
*orov (mål. Et bd. Suk, *tung suk. 

Dybefte Rende (i Elv, Sund), djup-ål, 

m. 9. (om Søftræming), *djup-sjer. 

Med dyb Jord (Ager, Mart), *djup- 

lænd(e) (mots. *grun-lænd). oget D., 

djupleg. Dyb(findig i Tante, Ytring), 

u 


jup. 

Dyb, (s., et bybt Vand), djup, n., djupe, 
m., *kav, n., *vas-kav. Gi. n. kaf, 
sv. kvaf. Med i Dybet, *til djups, ned 
i kavet. Bakke (Vaule) ved Siden af 
et D., djup-rejne, f. (Dybt Sted I 
Vanbdet), djuping, m., dyping, m., djupe 
m., djup, n. %., hvor der itfe er Bund, 
blå-djup, n., kål-djup(o); (byb Ting, 
noget bybt), djup, n. 

Dybde, dypt, f, djuplejk, m. GI. n. dypt. 

Dybdemaal, djup-længd, f. 

Dybhed, se Dybde. 

Dybne, se *djupne, dypast. 


Dybsindig — Dyr. 


(Berfon), sdjup, -djup-tænkt, 

*lang-synt, "fram-synt, *fram- 
tænkt, klok; Sing, noget), djup. 
Dybtgssende, *dju jængd. 


bfindig. 
Dyvig, dygdig, *dygde-ful', *d--rik. 

Dygtig, > . (1. t. bugtig), *mansleg, *manne- 
eg, *”mandomsam:; *hæv, "hæv- 
— ægild, *dugande, *bask, *frakꝰ, 
* k(e), *fræg (gl. n. fræg, berømt), 
*dådog, ”du(g)eleg, Elev, *traust, *frø- 
ken Gjfr. Fridtjov d. frøkne), *færm, 
fro' m(u”) (ohelft i Formerne frumare og 
framastee), *lik (neml. i form. likare, 
likaste), *ramare (-maste), *snjæl", e (snjal”, 
søjål, snål, snjad"), "snodig, stor, stærk, 
svær (frost, reter), gagnl r. *gagne 
og gaguelege), ny 't (gl. n. n * greps- 
leg (av gl. n. gripr, 9: «Sofibarhe), p gob 

Giendel”, jfr. grepe seg, >: bryfte fig, 
jfr. og muna, ejgna, fagna); skikket, før 
arbejds-, skrive-, læse-fer); (flinK), *staut, 
(rausta); (fom tager alvorlig fat), 
*tekjeleg (tekleg, teklen); (forjvarlig), 
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hus, kongs-æt, kon kke; herrehus. 

H. P. S. ge 

Dynafif, landsherrelig?, drot-, husets. 
Gus b. Yuteresjer, ens ts velfærd. 
familje-geremål, ens vel el. beste som æt- 
ling av huset, ens ætte-tarv? ; ko usets, 
-ættens (ætte)-tarv (når talen er om konge- 
lig æt). 

Dynd, dy, n., fæn(e), n., fæne, f., går(o), 
D. , Saule, f. -4 Søjle, f., gjørme, f. (gy-), 
gjerje (gy-), f., blåte, m., dæmbe, f. (€) 
vejse, f., møre, f. (mej ire), ævje(e), f 
(sv. kfja), dye, f., — m., dev(y)- 
sække, f., *hæn ge 5 
blaut-myr, PÅ —— 2 ape (0), 
gre f. (sv. '» gjørsa, gjørsja), surp, n 


Jfr. Grus, ber, Bærme. Tilralke 
meb D., *dye 
Dyndagtig, oår-blaut(o). 
Dynbdjord, fæ'n(e), n., fæne(e), f. fr. 
Dynd 


Dyne, sæng, f. Mk. *eve(r)-sæng, *unders. 
t —— ute). ER on Sens 


Unberbyne), bæ(d Gil. n. 
Srejdeleg (real); —— — sv. —————— 
monarleg Br dn p fan 9: liggested for sm 
møkjen ( anykene): Jfr. —— * 2 bed, Hede, Dyne (iberbine, Bokken), 
myk e) føre seg, >: meget b., briftig, Dynevanr sæng-vær, n. 
mobig.. Jfr. Fint. (Ajel, brabelig), jfr. | arne de met dragie, f., ko'k, m, 


Drabelig. D. til mange Ting, *mang- 

før. U æbvanlig b., *svær, *sværende: 

»s. til å springee. $. Mand, "kar, hejl 

k., * , *lyppar, *klippar, 

ejn *mona man, ejn *fagna m., ejn 

"slum m. Jfr. ”grepa pe ver(d)na 
»Fare åt |: 


. em) som ejn kare. 

Kars åtfærd (manbtg b). Met bygtig 

(adv.), på kara vis, på kar: han gjær det 
ret på kar; (meb Kraft), *trufast. 

ghed, hævlejk, m., *mandom (man- 

it), krævlejk, raustlejk, dygd, f., 

framkjømd, f., gildskap, m., duelighet, 


Dykke, se Dukke. 
Dytter, dukkar; (byllenbe Bandbfugl), *kav- 
I. 


Eni kav, n., kaving, f. 

Dynentt, kraft-lære (i den højere mekanik). 
kraftig, selv-virkende, frit-vir- 
Demi, nt virkende (mots. mekaniſt, 
utenfra virk., ved hjælp av tryk el. støt). 

9. Kraft, iboende k. 
Dynamometer, kraftmåler. 
Dyna, magthaver, drot, 


dergods-ejer. Meyer. 
—— herskap; hus, konge- 


haug, m., kast '(ved-k.), n., vælte, f. 
(B. B.), bunke (gl. n. bunki), m., muge 
(hej-mue), f. (og m.), ruke, f. (f. e. av 
hoj, jfr. ru'k, m., rauk, m.), e, M., 


*vya'r, vår, mukke, f., kå's(o), f. (ka's), 
ørely), n., erje(y), f. 8 unke. Hei 
, ruve, f. «9 rus, f. D. af gammelt 


raadbent Træ, råt-væle(o), m. D. af 

Iøsrevne, fammentaftebe ing, Br Fone(u), 

n., ron(u), n. (av rynje — 

flyrte neb). Jfr. Qob af nebbrubte 4 Kemer 

råte, 0), Stammer og Rodder (vå'l, m). 

(ftor) af Træer, tolke, vase, m. 

D. af Bufte el. Grene (Vøv- >, fom af 
Fiſtere fænte8 ned t Bandet, vase, m. 

Dynge op, hauge, ar. 

Dyppe, stinge (-stak'), duve(ar), *doppe, 
duppe (sv. for op >Stinge i smørete. 
»Have fejt” til 

Duppelfe (Sauer), —* n., sting, n., 
duppe, f., dop, m. 

Dyr, 5., "dyr. Også krop', m.; kvekjende 
(1", kvikinde), n., levande(i), n. (eg. les 
vende Skabning D. og Meun 
be o hej(dlet, eg. Sriftent å Ge: 

ammelt og 

„Ofteſt om Heſte“. . D., ik 

; fort, triveligt, basse, m m. (jfr. gl. n. 

bersi. besse, 2: Bjørn). Usfelt D., 

krake, m. Sv. krake (svag stackare, 
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kråk). D. med langt el. fridt Haar, 
58 m. D. med njævnt el. buffet Haar, 
je, f. Jfr. *påse(o0'): *okse-, tjorpåse; 
ejter-, sinne-påse. D. af befynder: 
* —2 e el. afvigende fra de meſt 
ormer, trol', n. (sje-, tokne 
(00 been) ad «ti, 9: Søuk re, Gjælleorm, 
Gøftjerne).  D., fom sj Stade 
Agren (Pius, Fugh, sko't(00), m. (, fr 
nof egentl. skod; jfr. gl. n. sk 
abelig Ting"). D., forhadt el. Stade: 
yr (Lus, Muå, Ro ter), vi ukjo, n. n (ute) 
e 


uty, n. 
ygtelig —* eb, — Graadig- 
Arrighed, tro”, n. r. Ubyre. 
ol aq guavende D., s art 0-0), 
gentl. Møl*. Byrd rol un» 
ninger, dyr-0's, m. Spor 
dyr-far, n., dyrfe't, n. Grav ( aa: 


for (vilbe) D., dyr-grav, f., rad —F n 
Mk. våyrekjælv, m., *veide-skjælte, m 
dyre-skjælv, m 
D * a., i * or (hellig, høitibelig), 
yrt; gjære sin dyraste ejd; 
(oftelig, —S "dyr; (toftbar), *dyr, 
—— Noget|b., *dyrvoren, *dyr- 
Blive dyrere, *dyrkast, *dyrne. 
på bliver byrt, jfr. »det fær koste 
flæske. Jfr. og: det kostar mejr, æn det 
det smakar 2 end bet fornøier). (Som 
polder fn fin Bare i høt Pris), "dyr. »Han 
dete. 


Dyreart, —— 

Dyrebar, kostelig, kjær, "sæl ("mi sæle 
mor), "dyr, *dyrværdig, "dyrleg, *heg, 
*hag-værdig; *dyr-kjøjpt. 

Dyre an Menageri), dyr-hage, m., d.- 
, * D.). ag sv. djurgård. Også 

Bier atten eg. = gård. 

Dyrekrebjen, sol-banen (eg. solvejen, sol- 
skjejet). 

Dyrerige, dyrrike, n. 

Dyrefagz, sjækte, f. Mk. *dyr-grav, f. og 
dyr-stup, n. Jfr. Fæbe. 

"kroer ham. dyrskap, n., dyr-skapnad, m.; 
øter-ham te krøterham påe, 
—— til Dyr. (3 Folefagn*). 

Dyret å (Roftbarheb), dyrlejk, m. 

dyrsk, dyr-. 
— (om Born) *dyrkande. 
Dyrte, pp (01), *hævde, ”dyrke. 


Dy rfel le, 
—— *dyrkna', hævding, f. 

(enteron, Indvold, Meyer), blod- 
blod-sot. Dert. blod-sottig, 9: 

fom liber af Dyfent. Mk. ”fløde, m., 

: „Blodtab“, Blodflod“. 

Döni⸗ , misdannelse; vanskapthet. 
Dysmorfift, vanskapt, mis-dannet. 
Dyspepfi, sva'k mage? låk (?) (mage)-mæl- 


Dække. 


ting, f., langsom (mat-)smælting; 
(forstop >» Jfr. Fordøielfe, oͤſtruttion 
Dyspe PÅ usmæltelig, svær at smælte. 
DLA, ånde-ned; (i ringere Grab), kort- 
el. stak-åndethet. Stakket heter i * stok- 
kot, stakkot el. støkkot. Sv. stackig. 
Dysie, s. (Stens), res, *røjs, f. 
a | Dysthe, v., ». (Barn) i Søvn, *roe, hefsely) 
-te), *huske (på armene, op og ned 
gge (i svævn), vågge(o), svæve (de) 
*disse (dv. dissing). Jfr. Ryſtelſe. 
meb, dytte ned (Lm., 5: lægge å 
bætte); (nebbysfe), *sone ned, *sone. 
Dyſt, 1. (Kamp), strid, m., spark, n., spræng, 
m., Spænne, N., spænnetak, n.yrykkje-tak, n., 
rykkje-spænne, n., bask, n., *baske-tak (H. 
Ibs.), hete(i), f., skåv(o0), n.(av skuve-skauv, 
t. Sdub, >: Stod), ta'k, n., ryk, m., 
fang-tak, nappe-t. (også H.D.), tøke, Da 
lejk, m., bardage, m,, *flage, f., rid, f., 
bejte, n., åte(0), f. (dej toke trjå åto, 3 : 
be rog fammen tre Gange for at brydes 
gl. n. etja, fjæmpe), svejv, m., omgang? 
dust, m. Landstads Folkeviser, s. 264. 
2. (fint Mel, Melftøv), "dust, f, mjøl-d,, 
duste-mjøl ( over flatbrød, som stekes), 
mjøl-duft, f. (*Duft, >: Støy). 
Dyftljæmper, kap-skytter, k.-springer, k.- 
turner, -roer, -rider?: idræts-man. 


Dyftlød, kap-løp. Jfr. Turnering, ridder 


-spil,' 

Dysari på Dydurefid), 
tvan Jfr. Stranguri. 

Dysæftefis, ——— slo(v)het. 
Foleslos, Ufølfom. 

Dedaliſt, vilsom; kunstig, opfinsom. Jff. 
Forvillet. 

Dagge, gi (fremmed) melk (om amme); 
*røkte; kæle for. Mk. dægge i * er = 
vatne, sbeduggee. 

Dæt (paa Fartøi), >, n. Sø D. (over 
et Rum % et Fartøi), *lening, m., læ(n 
ning. D. over Bagrummet i en Band, 
lyfting, m, Jfr. Lag 

Dekle, et, dåk"(o), f. Catom av snø); (Tag 
paa Sud), tækel(e), m., av ta'k. Jfr. gl. 
n. pekjull. (Tœppe, Dælten), brejdsla, f., 
åbrejdsle, æver-b., under-b., bleje, f. 
å-klæde (B. B.), tæpe, n n. (gl. n. tepet), 
tjæld? (H. D., jfr. Betræd); *ljo, f., 
ljo-fåt(o), f. Jfr. sko-fåt (fot-ty). Gl. n. 
fot, Klæbning. Ljo-fåt el. ljo er = 
Dætten, fom lægges under Kløvfablen. 
Tyndt D. (om tyndbe Gkyer, om Rim 
el. tynb Sne, om t. Stum), hi'm, n, 
hime, f. Tyudt D. af Dunfter I Luften, 


hime, f., tåm, n., *dæmme, f., *dimme, f. 


pl borfer 9 beden), døækkje, *fate(ar) 
«te], rejve[ar], *Iinde, kjærve). 


(svejpe 
Jfr. Dmvitle. (Bord med Dug), *å 


bindelse 


kåld-pis (»urin- 


Jfr. 


Dækken — Død. 


D. med Grus, *øjre (aure). 3. dobbelt, 
*tvi-tækkje. Dv. Svitakt, D. Iøfelig, 
*hamse, *hæmse (e). D. (jule ved at 
tafte noget ovenpaa): gengives i * ofte 
ved (adv.) nere (nedre, >: nebe) og ned-. 
*Brei(dJe nere, 9: tilbærfe med Klæder, 
kaste, læggje, sætje nere. Mk. nere- 
lagd, n.-sæt (e), nere-kasta”, -*snøva (-snøa 
ned-kasta', ned-måka (0); *brejde ned, 
b. sig ned. Nere-båren(o), 3 fljult af 
noget, fom er baaret fantmen. Se også 
e. D. op (med Retter), rei(dje 
(mat). ,Dug, bred big og red big med 
alle gobe Netter”. Asbj. Se  Anrette”. 
ngerne, "betale; gi utlægget 
(utlåga, 0) igen, igælde omkostn.; lønne 


sg, svare regning. gerfatte”. Der 
= Jive, "være D. fig, værje sig. 
, Se ovf. u. e. 


Dælning, —— og godtgerelse, 
vederlag, gengæld, ombot, f. Jfr. Er⸗ 


ftatning. 
Detxingsmiddet ever(yhbreidsle, f., over- 
Sundt, H. D. 
dene: —— (-de), *stæmme (-de). 
Dæmmes sp formedelft Is i An 
ae je ; *ore, bay, "kræppe SE 3 * 
Da kjøv, n. 3 øving, f., æmmel 
i Bandet (*kjør , 2, kovs.). 
Dæmning —— i Band). dæmming, 
f., dam, m. (H. L.), stem”, m., der 
ving, f. Bandfamlingen svenfor 2 . 
(*stemmen) heter også stem”, m. 
”stæmme, demme. Sv. 


Dæmsu, ånd, vor(d), >: sskytsånde (gl. 
n. vördr), Saly ( (ælv) : —— svart-a.; jfr. 
Genius; (god el. ond), *gastfm., *væite, 
n. (* god-v. ——— (sub, Page: 
aand), *avætte, am Øyonde vætte, trol” 3 
n. (berg-, skog-t.), spøkelse, djævel ; (en 
mørkets ånd el. mørk- el. ond-ånd. G 
P. 5. Mk. og dragdokke, f.; hus-engel; 
husdjævel; hus-gud? nisse, hus-nisse, Jfr. 


Djæve 
—— fylt av en ond ånd, trol"- (jfr. 
rok blåstr, , neste, -unge, -ord), 
nætrve-syk; vanvittig, ra- 
Meyer. Jfr. Befat. 
Dæmsuslsgi, ånde-tro (t. på ånder), vætte- 
tro?, trol-tro? 
Dæmsusmagi, ånde-maning, *trolskap, m., 
trolling. 
t. blimpfen), *stagge (stågge, 0), 
; *sløkkje (tørsten, —J 
ækkje (-te), "lene, 
* — linkar trå- 
: bet bamper Qavelfen. D. 
b, age sit sinne. Fr. Bg. 
, kjøve (-de) værmen, døjve 
(-de), —* (te). Dempes, *spakne, 


* , 
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*spakast, ”spækkjast, *stillast, *stilne, 
*dovne, dove(ar. Dœmpet (mat), *do- 
ven; (fværftet), *dova', "døjvå. D. Latter, 
smol", m. Jfr. 6). 

Dæmyelte, ”sløkkjing, f., spakning, $, 
stilling, f., dejving, f. 

Dæmre (t. båmmern), lysne; merkne. Det 
dæmrer, det er halv-lyst, h.-mørkt. 

Dæmring (t. Dåmmerung), *merkning(y), 
skumt, * ving sed *skyming, *skym- 
ring; lys(n)ing, ysing, *atte(r)lysing. 
fr. Tusmorte, Dagftjær, Dagbrætning. 

Dånuenfresfer, danske- el. dane-hater, 
-sluker? 

Dø, *døj (-dejdde, el. do — dået), starve 
av (ar; sv. * starva av, jfr. t. fterben, 
eng. starve, holl. sterven); falle urmer 
låk”(0), bli klar (H. Sch.), *andast, *så- 
last (”sælast). Gl. n. sålast. OD. hen 
(falbe bort, ſtilles), dåvne(o) av, døj av. 
Jfr. Dæmpes. D. DV, *dej ut. Vange 

at dø, *liv-kjær. " $an ſtulde ilte 

ø endun (han flap med Livet), "han 


vår ikkje fejg ændå. Qugen ved, hvem 
der forſt flal bø, det vejt ingen, kvar 
den feige flakkar. 

Døde, "døpe, *døjpe, *skire. Varn, fom 
døbes, —S 
øber, par. jpe-fa't, -funt, 
m., «namn, -"sætel(e), -*bok (>: Mini: 


fterialbog). 
Døbevand, *ljos-vatn (?), daup, m 


Sætte| Død, s., daud, m., daude, m., 


død, 

*hæ"l (»hele), *hælfærd "(mk, shælhun. 
ger, -maur, -orar, APR ; u-liv, n. (som i: 
*dl wulivs, >: til bøbe; *ulivs-s 9: 
bødel. Saar); jfr. bane, m. (hvorav bane- 
håg, 0, -skåt, o, slag, m., 
-stejt, m.; -man, -sot", 8 ar). SFrette 
ejn daude, 9: høre — om et Dods⸗ 
falb. Ejn fager daude, >: em mild 
(Bb), rolig D. Voldſom D., u-daude, 
m. Nær foreftaaende feigd, f. Mk. 
ejg (adj.), ,om En, hvis øb er nær 
foreftaaenbe" (gl.n. feigr, t. feig, nu == ræd, 
har fer havt samme tydning som i 9); 
*fejgde-ljos (nå-1.), 9: ”Barjel for et Døbå: 
ab”, ”fejgde-mærkje, >: Tegn til Dø- 
eng Rærmelfe; fejgsleg, fom fer ud til 
at være feig. Jfr. "daudelig, fom er 
Døden nær. Bange for Døden, ”livkjær. 
Dødens Krav (bet at maatte dø), deds- 
mang(e)l, n. Mk. mangle i * er kræve, 

påtal 


e. 

DM, adj., *daud, *dåen, avstarva(d), *al 
(han var mest al), %avsovna(d), *avleden, 
i, sålad (gi n. skladn); (uvirffem, dorſt), 
*daud. Aldbeles d., "stejn-dau', *stok'-d 
Dørt Kjød i Gaar, daud-kjøt, n 9. 
rop, dejdsl, n. Jfr. Aadſel. D. Vil- 
fland, ' *daudlejk ; dauvskap, m. Jfr. Flau. 
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Dødbider (borft, ufelftabelig Peri.), ard 


m., surmule, græt”, €, m., grin, m. Jfr. 
ærdriver og Branten. 


Døde, v., jfr. "døide (doje); *bane, dræpe(e); | Døgu, døger, n. (degn, dygn) 


avlive. 

Dødelig, daudeleg. D. Glade, bane-bejg, 
m. D. (- CE. Saar), *ulivs-(sår), bane- 
(sår, n.), *deds-(sår). Dødelig Sygdom, 
bane-sot", f., -bejg, m., hæ"l-sot (e), f. 

Dødfødt, daud-fød”. 

Dødkjød i Saar, daud-kjøt, n.; u-tålde(o), 
m. (utøld, utød'). Sv. * otålde, otöld. 

Dødning, *dau(d)ing, *daud-man, nåe, m.; 
draug, m. (gl. n. draugr). Jfr. Gjen: 


færd. 

Dødningagtig (fom fer meget ilbe ud), 
daudsleg, *nå-dæmd, nåeleg, nåsleg, lik- 
blek. Mk. ikkje daudeleg (se ut). 

Dødningdans, draug-dans, m. 

Dødninghoveb, hovud-skryte, n. 

Dødsdag, *døjande dag. 

Døvfens, fejg. 

Døsfald, *dods-fal", *dauds-fal”. Gørge- 
figt D., sakna'-daude, m.; "*skad-daude. 
Jfr. Savn. D., fom ikke vælkker nogen 
Beklagelſe, u-skad-daude, m. D., hvor» 
ved en Slægt el. Kreds der et frort 
Tab, skad-daude, m. (ska'daue). D., 

vorvebd den Afbode er bleven befriet 
pr fore Libeljer, el. fom forløfer fra 
en bhjælpeløs Tilft., sælebots-daude, 
m. Antal af D. (Mortalitet), dejing, f. 
Barfel om et D., *nå-ljos. Jfr. 

ning. Det varflede om et D., *det var 
føre(y) ej fejgd. Frit for D. (i en vis 
Lib), ”man-hejlt. D'er ændå m. i huset. 

Doedskamp, daude, m. (ejn hard Å.) 
sprængsri', f., bana-ri (Lm.). 

Døbsriget, nå-hejmen (Lm.). »Kristus rejs 
op-atter frå n.e 


z 


af, av-retting, f. 

nb, and-låt, n. (gl. n. andlåt), and- 
slåke (-slo-), f., hæl-færd(e), f.  »Hanl 
i hælfarume, 5: -færdum. Gl. u. hel- 
ferd, helför. 

DødHiyg, *daud-sjuk. 

Dødsjygbom, *hæ'l-sot, f., *bane-sot, bana- 
* Gam). GI. n. helsétt. Jfr. Dødelig 

bgd.). 

Dødstegn å Unfigtet, lik-le't(i), m. 

Dødvand (,Sø, hvori ingen Bevægelfe Tan 
mærteg”), *daud-vatn. 

Døen, dejing, ſ. 

Døgenigt (n. t. Døgenig), u-dygje, f. (sv. 
oduga, odoga), udygd, f., *gagnlejse, f. 
Lm.), dagdriver, dovning, m., lathans, 

æting(e), m. (sv. låtting, isl. letingi). 


Dødbider — Døs. 


Jfr. Drog, Dagdriver; Doven. (En, 

fom fun æber og ilfe arbeider”), *mat- 

røjte. Sv. * mat-reta. 
*jam(n)- 


døger, *»sam-døgere (Fr. Bg.). »Degne 
finnes iblant nordenfjæls. Jamdøger tyder 
i * ikke Jævnbøgn. Til døger-vil” jfr. 
Dag, Forvildet og Drienteret ; Efemerlyſt. 

Døie (taale, finde fig i, — af nu ubrugel. 
bauen, fom forbøie af verbauen?), *tåle 

(0), *stå ut, bære, hålde ut, tære (-de). 
Jfr. Fortære. 

Døit (bol. duyt, eg. en liden Kobbermynt), 
en smule, et gran, en snus, (ej) dust, f. 
Jfr. *kvit", 2: Benning, 4 skill.,, en ære. 
Mange andre ord under Smule. 

Dolge, delje, *dylje (-dulde — dult), *løjne, 
*skjule, skyle. Sv. skyla. Som fan 
bølgeg, dyljande(y). 

Dølgehjelm (B. B.), jfr. Dværghat. 

Dølgsmaal, duls-mål, n. 

Dømme, *døme, *av-sægje. D. feil, *mis- 
døme. 9. vel, ilde om, *låte vel, ille 
(om). Dv. vel-læte, f., ille-l. (>: ros, 
last). føvelfe i at bd. (Kritil), *deme- 
kunst, m. (f.). Dømt, *demd, *av-sagd. 
D. Forbryder, deming, m. 

Dømmelraft, deme-kraft, f., d.-gåve, f. 

Døuning (fær! Bølgegang), dyning (den- 
ning, dining). Sv. ing. 

Dør, dør(y), f., både om åpningen og om 
lemmen at lukke med, som dog og heter 
hur(d), f. Gl. n. hurd. Ydre D., *for- 
dør, ”ut-der, yter-der. ørens Aabu. 

paa glem, der-gløtten, m.(y-y). Gjøre 
. (forfyne et Hus meb D.), dere(y), an 

*dure. Blive jaget paa D., fare dure- 
fjorden; jfr. dure seg. >: palte fig. Bije 

n Døren, syne ejn ejt firkanta hål(o). 

Dørfald, dur-går, f. 

Dørhængfel, hurde-jarn, n. 

Dørjeru (Qængjel med en Vlade, fom bærer 
en Del af Døren), la'm, f. (isl. 1öm, Å 
lamar), dur-jarn, p., hurd(ar)-jar. 

Dørfarm, dure-lag, n., dur(a)-gåt), f. 

Dørflag (t. Durdidlag, n.t. Dørflag), si 1, m. 
sigte. (Eg. er D. ensil av blæk el. kobber). 

Dørtap (?) (Tap i Hjørnet af Dør, tjenende 
i Stedet for Dørhængfel), bikkel, m., 
darre, m. Mk. hurde-krok, m., h.-ring 
m., >: Dørkrog, Dørring. 

Dørtrappe, dure-tråp(o), f., tram' (L. K. 
D.), dur-hælle, f., dør-bru, f., klåp”, o, f- 
(t. d. staburs-k.), stæt"(e), f. 

Dørtærftet, der-stok", m., dure-gåt, n. 
ę 


Døk (a. ſ. dvæs, fløy, dorſt), *dvale, m 
halv-sevn, *dus (B. B.). Dus er eller 
== dåv(o), *legje, n., løgne(y), f., lågn 
o) f., 2: Stans; Ophold efter Uvetr. 

alde heniD., *mo'kne, *moknast (av) 
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Je. heljorar, sømnorar, ærske. Se og | Døfighed, tunge, m., kvejs, f., tyngsle, f. > 
Dyfig ; My Uutidi ighet (efter * utidig 
Dyfe, Srjone, ar; (fibbe fiille el. t Tanker), pøfg); (fgelig * Anfald af 344 * 

; (gaa fom i —— pære fors| Gvimmel), hir, m., davr, Vike (). Jfr. dåe, 
tumlet, fløv), ere ere (de), ov (dert.| m., >: dvale, gi. n. n., og *dåne; 
eavjar, m., el. øvje, å 9 "en | om, fom let — Slovhed), ——e—e— m. D. 
bliver fortumlet el el. Dovenflab) af Selvarme, sol-rævte), 
Fr av danne, — —— og gabe. n ne. Søvnighed, Tunghed, Je: 

e 
Døkg (m. t. bilfig, bøfig, >: foimmel), Døsliv, hiring, f. 
2 
plusen, rd Hari — — Døy, *dauv, tunghort; ”dauv-hojrd, *dauv- 


moken ; (mat), uhyra(d), u-kvien (-au, erd; (noget b.), *dum-hejrd; (bebøvet af 
, : nl Støi), øjre-laus. Døyvt , | uljods-øjre, 
-og, av kviog, frif), utidig ; (oven af n. (f.). GL n. uhlj „Siges 


patiegent bante); om en ligegbldig Berf, em, fom itte vi 


, fantefulb el. fortumlet), ar | pøre el. agte, hvad man figer til ham". 
— D. af — Barne, —* Døve, *dojve, svække, *stille, lindre. Jfr. 
D. mm Morgenen, morgon-tung. —Jfr.| Dæmpe. 
Omorgomsværd, > fom gjerne vil ſove Døvedril, *dojve-dryk', m., 2: fmerteftil: 
om genen. D. el. Tilſt. *ov-| lende Middel. 
jingiy). Gas ». el. flæbende, sigge|Døvelfe, "dojving, lindring, f. 
Ga "sapge, *s ), *slome, *sloke, |Døvføbt, "dauv-fed". 

), stinte(ar). Bære »., *sture,| Døvheb, dauvskap, m. 

ar), ”hælore, e (hilore), duse (-te), Dør W, *dauv-dum? (*dauv = bøy; ”dum 
tule, ar. Jfr. Surmule; Dorfl. = ftum). 


—F. 


Eau de Cologae, hoved-van(d) (Molb., H. Echappere (fmutte bort), rome (ryme, -de), 
D.), lngtende v. (Molb.), Kølner-, laven-| smøætte (-smat) ut, ut-or, bort, frå (dejm). 
del-v. F S. Eharye (t. SæHårpe), »skærfe (aksel-s.), 9 

Esbe, fjøre, f. (fjære, fjuru; gl. n. fjara, akk.) liv-bånd, -bælte, -gjord; sværd-gjord. 
fjöro). O utfallen, utfjøra" sjø. Mk. Gdaryere, skyte el. hugge på; gøre et 
*marbakke-fjøre, >: ufæbbani. flor &.;| tværhug. Mey 
gje-fjøre, ben lavefte (fore) & E. ( mars Gå anffere (aefoee), hen hete, Chet 
måned). jøre-mål, n., 3:| varm el. — — idſe, * 
Ebbemaal, ng "Bunkt, fom Gyen| Virre. dr goe ko- 
ſynker til. E. sg ob, tid-van(d), -va(t)n | kende; — ærtet. 

(L. K. D., H. D.); ellers tidvanne (tide- | Echs, se 

venne). Molb. Sv.: tidvatten. iden Ed, (Å), m. Grav G», *flæsk-ejd, *kjet- 

fra E. til Gled el. fra + til E., sjø) e., auke. N med År rene 
Ebbe), sjø-fal, n.| føre(y". Tage i 9: 

Mk. og jøre-far, 39: ſtor iſterbaad for| fæste(e). Gammel el. —* fet uot pr 


6 Mand; ved bbe, Gtranbvætte; | at taged i Eb, ed-før (H. D.). Gi. n. 
kung (- 9: 'Gøfnegl; Snelketal ejÖfærr. Jfr. vidne-før, *vitne-f., dom- 
Fobi marit.), >: Sandbm før (H. D. m. fl.), våpen-før. 'Molb,, 
it m. (Tringa marit.), en — H. D. Mk. —— 2: edſvoren. 
-stejn, >: Strandſten. Jfr. mål aner, ejter, n., forgift, f., våg, m. (W.). 
2: Grund el. Bane med fmaa Sten: E. fyrude, *sputre ejter, *ejtre 
langd Stranden. Gvderagtig, ejtrende. Mk. Sejter-kvejse, 
Göbe, at, "falle (sjøen fæl"); sjældnere ”fjøre an, bilde, o; ejtertag”; *ejter-ful”, ej- 
(ære), ar. ar. Mots. (at) fle(d forgiftig*. 
randen mell Flobmaalet og avberfng! mFuligala mollissima), må = % 
Eb lg sjø-fal , ær-fugl F Lie), =å æda(r)-f 
Ghbetid, fjøre mund, nr æår. Sv. ejder Me an 'n '9 
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-stæg” (e'), m. G ærbolt, >: $an); æd-gav], 
m., >: lang Nad af &. paa Søen, æd- 
vær, 9: Sted, hvor E. læggér Vg. 

Edderkop, kingel, m., kongro, f., *væv- 
kone, -"kjærring, spin" -kjærr., kong- 
rove(oo), f. G&—$ Bær, Spind, kongur- 
væv, m., kångel-væv, kingel-væv, væv- 
kone-vær. 

Eddike, *ædik, m. Sv. ittika. 

Edikt, bud, påbud, lovbud, konge el. 
hærre-b. (H. P. SJ); (offentlig) kun-) 
gerelse, lysing, f., lyse-brev, n. (eg. „Be⸗ 
—* Rlatat*). Jfr. Forordning. 

Gbition, utgave, oplag. . princeps, 
første utg. (efter boktrykker-kunstens op- 
finnelse). 

Edres, Edre fig, sætte ejter, s. våg? 

Ed utatiou, opdragelse, (op)fostring. 

Gfemerider, dag-bøker, dagblad, dag- 
tidender ; år-bøker (astronomiske). Meyer. 

Gjemer(iff), dags-varig, dag-lang, kort- 
varig, stakket, på, i el. for en dag, 

døgn- (jfr. degn-blad, -flue, -værk); æje- 
blikkets, el. for et øjeblik? 

Gfen (Hedera helix), vedbænde, berg- 
flette, f. 

Gffacere, stryke ut, *må ut (-dde); over- 

e. 
fett, virkning, mon(u'), m., *etter-sæt(e), 
., etter-kome, f. Ruald⸗E., kraft-virk- 
ning, ov-mon? ov-værkning, f.? 

Gffelter, gods; inbo, laus-øjre, m. (n.), 
rerlig eiendom, ejendeler? bruks», tøj- 
saker (H. P. S.); (paa Reiſe), føre, n. 
Stats⸗E., (stats-), riks-papir(er), riks- 
ældsbrev (el. forskrivn.). 

lo, virknings-ful. Ny ill. Tid., 


eten, virkende, virkelig, san (mots. ind: 

ilbt, imaginær), *munleg; (om Blokade), 
virkelig (ikke bare i navnet). 

Gffeltuere, virkelig-gere, Iværk-sætte, ut- 
virke, utrette, utføre, ful'byrde, ful'- 
komme. W. 

Huering, se Effektuere. 
minere Jfor-kæle, gøre kælen, blet 
(-»agtige|, * g. blant; *g.ejn blauting av; 
forkraune? Jfr. Fortjælelt), Kvinbagtig. 

Gffen t. eben), jævn (jamn), like; par. 

. el. neffen? 57 el. odde? like el. 
hr Se Lige T 

Gffendi —S hærre; retslærd, lov- 
kænner. 

Gffervefcenlt)A, op-ko'k, kv 
f. Jfr. Dpbrusning. 

Effigies, billed. In ng i fham (? 

i man-likan, n. il Ted ——& ) 
virkeligheten). in eff., *ham- 
refsing ?, stråmans-»strafe? 

Gfitacitet, virknings-fylle?; virksomhet, 
kraft. 


1), f.y fræne, 


Edderkop — Efterhørsel. 


Gfflorefcen(t)8, -ratisn, fræmblomstring, 
blomster-tid; utslæt. Jfr. Grantem. 
ort, kraft, eftertryk. Jfr. Anftrængelje. 
onteri, ubluhet, skamløshet. Jfr. 
rætheb. 

Gfor, opsyns-man, forstander, tilsyns-man, 
-råd (en, H. P. S., H. D.). 

Gforat, tilsyns-råd (H. D., H. P. S.), til 
syn, over-t. 
ter, fetter. 
terabe (Tale, Stemme, Gebærber, fær 
til Spot), hærme (-de), h. etter (M. Thor.). 
Sv. hårma. Som gjerme efteraber, "apen, 
apesam, apefængjen. 

Gfterabelfe, hærming, f.; etter-h., f. 

Gfteraber (ifær for 'at ”fpotte), ape, f.; 
hærmar, m., a'p, m., apar, m,, Fapekat, 
hærme-kråke, f., -gast, m. 

Gierarbeide, titer-gjærd, f., -værk, n. 
eraar, haust m. Om G&., på- haust- 
sida, -parten, -talet. 

Gfterbryg, etter-lag, n., tun'-dryk, m., 
tun'-drikkan, n., tyn'-drik, m.; spissel 
(spissel, spessøl ; sv. spis-öl). Se Bord: 
øl. Det allersiste er *drav-vatn. »Spots 
vis om baarligt ØL". 

Efterbyrd (secundinæ), etter-løjsn, f., etter- 
løjsning, f. 


å bok etterdi 

erforffe, granske, *ransake, røkje efter 
(-te), lejte etter, grave etter. Efterforſtet 
etter-røkt. Jfr. Forfte, Unber[øge. 

Gfterforflning, etter-røkna(d), m., etter 
lejting, f., etter-graving, f., etterhøjrsle, 
f., ransaknin f.y etter-kjænsle, f. . 
te ølelfe ( inbelfe), etter-kjænsle, f. 
terfølge, fylgje etter (-de). 
erfølgelfe, fylgjing, f., fylgnad, m. 
erfølger, fylgjar, m., 'etter-f., «*man. 
tergive (et Krav, en orielj veil 
etter, *g.  Ktilgive (- Som fau 
eftergiveg, Fttergivande, Er velig Jfr. 
Zilgive. 

Gftergivende (ifær i Wtibe), *etter-låten 


(dv. etter-læte, f., Føieligheb). Ellers: 
*vægjen, vægsam (Lm.), mjuk. % 
efterg., vægje (-de): »Han lyt vægje 


som vite" hevee. 

Gftergivenhed, vægje, n., vægd, f. Jfr. 
Bøteligheb. 

Gfrerglemt : Bige (ugift), atter-glejme. Se 
og Pebe 

Gitergræd, b då f. etter-gror, m. Bevoxet 
med E., håen, bå-grod. Se Gfterflæt. 

Giterhaanden, lit efter liv, lit (nåkot, 
småt) om sæn', e (L. Erl.); efter-hvert 
(B. B.), *ette(r)-kvart, me' kvart, kvart- 
te noko" i hand; småningom (også 
sv.); *med tidi. 

Giterhørfet (Opmærtfombeb), 


etter-lyd- 


Efterhøst — 
Grkst, (uden filbigere Qøft*), sejn-haust? 


Efter *sejn-haustes, 5: fent paa Qpften. 
” Gttesfeife, etter-sjåing, f., -syn, f. Jfr. 


etterfenbetfe (Baaherelfe ”» Dr arettergjærd 


(av »gjære ettere); jfr. utsending, f., om 


Gå pltert 


etter-side, f. På etter-si(d)a el. 
bare: ettersida, d. e. bak-efter, senere. 


met, etter-komar, m., ætting, m 


—— 
ve etter 
fe (Bevnefe), ejving 
wenſtab —S av⸗ ting, 


m.; etter-tejve, f. (fl. -vor), av-lejve, f.; 
f 


leverfie, *enkje. 
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»Dej vart ettersedde i sau- 


som ved troldom tros utsendt 
ført et hus. 


, tal etter; (føge at e.), hærme | Gfterfige (ørblybende: referere, citere), 


>: ilte nøie gjengive bet. 

H. gs byte 9: ville c pære fom 
Efterli le af ing, f., 
— , likelf. Jfr. likjende, n.; likan, 


—— Spot), hærme etter. Eg kan 
inkje h. 





n. ike," n.; manlikan, n. — i 
riguetjebbærd, *etterfarand 

farande. 
Gripen reader Arbeide), etter 


Teie etter (-te). 
|, *etter-lysing. 
preg G følgelfe), etter-laup, v. 


"å ES Gtemad), tur-mat, 
m.; (Gfterret), ”etter-mat, atved-m. (>: 
Zilmab). (Atved, >: atmed = atåt, fil, 
tiljammen meb). Jfr. Desfert. 

Gitermiddag, aftan, m. (æftan, æfta); 
aftanside, kvmldside, E—$Mad (Mel: 
femmab), æftas-vær(d), non, *nons-mat 
(Seze), — m., øjktarbete («te 
b), m. 


sug), nådde se — Møter, SG 
1 Leg på Igger. 
arne, å høg bet at En fiber 






tterretuing (efter & Rachricht ), nyt, 
tild)end, f., spurning, f. (n'), spurlag, n. 
spurna(d), 'm. (sporn); fretnad(ee), m., 

ing, f. (»siste fretnaden er sannastee), 

*bud, f., båd(0), n. (fom Mvi8:G., Lm.), 
— — Bm), hel helsing £ (une B, 
nysn, f. (nes', 4 
1 pa & segn f —— [å 
Jfr. Befted. G far om, frette(ee), sperje 
), 5 til, hejre. Ofte: s. og hejre, 
(sammen). 

Gfterrettelig. *aktande, *sætande, sætele; 
(om ting og pers.); pålitelig, at lite 
»Tilforladelige smaker av juverfål gig. 
Vi siger neml. ikke (at) tilforlate sig el. 
forlate sig til. 


Mae, sætt, n. Dler inkje sæt 
FE (føette), hærming, f. 
e (fe fi —5 f. E Garn, Fane), 








hærme (-de). Eg kan inkje h. det, 9: 
gjengive bet orbret. Det var ikkje ret 
hærmå, rigtig refereret. 


etter-skrift, f. 


jfr. etter-skjøjt, m., 3: LTillæg, 


æt, f., avkom(m)e, f.; efter- 


noget, fom Tommet for fent), 
pr jfr. atpå-slæng, m., 2: 


Ø: 
på gd, ad: 
KV m. ten gron, m., 





til —— "Far mi Rreadur): 
v av græsgang i håen; + 
I med hå; -slætte, n. (Gfter: 
me, 9: hå- Zørt.  Græduing 
å-bejte, n. Jfr. 9Cured. 
i et Rar), dim, m., dæme, n.; 


etter-værk, m. 

bak-slæng, m., etter-kast, n., 
, ma, etterstejt, -slæng, m.; 
9: pSlag el. Stød fra Vag: 


tter-røde, f. 

, jfr. Jabrober. 

itterdi, då, *avdi, sida(n). 

hes n.; etter-slæng, m. 
te ett 
Aperjely) etter. — Jfr. Efter⸗ 


I, spurdag, m. (om)-spurnad, 
1g, n- (B. B., J. Li (Søg: 
Fi m., etter-gång, m. ., hejrsle, 

kom spurnad etter dete. Jfr. 


in 
al, li stræve, 

lure pe eva (ade), NNN 
kje god å gilje, den mej, som 
nanihugene. Folkevis. »Han 
efter livete. . 
le omså't, £. 

syn, f., sjåing, skådi (0), 


% glosing; sk! 
—— Fr tr. Der 








sjå etter, vitje(i') , ar. (Dv. vitje, f.,|upemøgung, «gelfe, roknad, m. (av røkje). 
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Jfr. Gfterforftnin 


ø- 
Gfteriale (Dadel), åtal, n., åtale, m. (mk. 


åtals-laus), etter-tale, f., "røde, f.; " imæle, 
n. Gfjæ en”), åtfinning, f. Gl.n. tala, 
4mæli. Jfr. Nygte. 

Gftertanfe, tank(jje, m., etter-t., om-t. 
(»det vil være ejn tanke med men 


hugs, n., 

Agtpaagivenhed) ereste(a), 
i hane, >: ,han —8 kag efter, 

hvad man figer tilbam”. „Uvis Dprind*”). 

Dv. ørestalaus, uopmærtjom. angel 

paa E., tankeløjse, f 

tertib, etter-tid, f. 

ertvagte, stræve, sitte, stå, være efter 1 (en); 

*trå (-dde), tråst Cddest) tn åter), i ipe, 

Fhike(ar), længjast, 

stunde(ar). Jfr. Dj. 

dike I efter-flok, -hær? 

(efter t. Nadbrud), fynd, f., 
kæmb(e), m. (fynd og klæm"); kraft, 
vend, f. Jfr. Fynd. »Han gjore ikkje 
stor'e vend'ae. »D'er ikkje nokor vend 
med hånome, o. 

Gftertryttelig, 'fynderleg, Mfyndig, som har 


klæm". . fynd-ord, 9: 
Gftertænte, tærkje etter. Jfr. Betænte, 
Overveie. 

ænfjom, etter-tænksam, -*tænkt, 


*håttig. Jfr. Opmærkſom. 

Gfterve (t. Nachweh), etter-værk, m. (2: 
-smærte«), -lidelse, etter-slæng, m.; jfr. 
bak-slæng, m., slag, n., «stejt, m. Ho 
var låk" utav værkjom (værkjer, m. pl., 

terner efter Barfelfeng). Jfr.Mindelfe; 
rimæt 


Gftervife (efter t. nadmetfen), 


Gttervinter (Sne, Kulde om WBaaren), 
uryk', m., u-ri(d), f.y il'-ri', kald-ri", 
vårs-ri, jfr. og gauk-ri, f., 9: t 
Midten af Mai; brøsje(y”), f. Av bråse 
(0), sept (6 Stormbyge. 

—— ẽfterſich. etter-gror, m. Jfr. 

&'g, ejk, - Mk. Ejke-bord, -bårk(o), -holt, 
-lauv; ejkemåling, >: Gfterlign. af Ege: 
veden. Me Fjkes-dal, «fjord, av ejke, 
n.. 9: 

Gal, jævn, Medan, like stor, like meget, 
like, likelig; make, ens, samme. 
er mig d. sammes, 5: ev egal. 

Gyaalifere, jævne, likelig-gere, gøre like, 
ligne (med)?, jævnstille?, like-stille. 

Ggalité, likhet, jam(n)skap, m., jamna', 


m., alle stænders jævn-godhet, jævn- 
Jfr. 


påvise. 


byrdighet, likestilling. 
yard, hensyn, agtelse, akt, f. 
: du aktar inkje, kven du 


skytter Jfr. Genfyn, Rejpelt. 


Eftertale — Egn. 


gutt g &., etter-graving, f., etter-lejting, | Ege & $ful), 1. éike, f., 


jkert, m., hjul- 

2. (liden Bram el. 
Planter), ejklj)e, £. 

1. n. eikja. 


Gyen, ejgen. Min egen, fin eg., sjøls 
min, s. sin (gl. n. sjølfs sin). Bære fin 
eg. Herre, være sin ejgen. E. (iffe fom 
anbre), sær? *særlyndt. 

Gaenhed, ejgenskap, m., lag, n.; leik, 
m., underlighet. Jfr. Gisndonsmelighed. 
GEgenftab; ærhed. 

Gyentjærlig, *sjøl v)-kj ær. 

Ggenmoægtig, *ejnrådig, *ejnrå(d)en, *rå(d)- 
rikjen. Som adv.: uløjves (uten lov). 
»Han tok dæ jvese. 

Egennytte, "jelv)ayte. Lm. 

Ggenfin> iß rjenng vis, *(v)rangvoren, 
sjøl(v) dog ( sølvrådig). sjøl-styren, 

r, ten vis 'serklok(ee), *tværkyndt. 
Ggenfindighe) sjølrådighet, sjelv-ræde, f.; 
Geer læte, f. (3 mildere Mening), sjølv- 

vild, f. (sjavvile, Telem.). 
Gyenfiad (t. Eigenjdjaft) ejgenskap, 
. (gl. håttr, Maade, 8 
re (naturlig), kynde, n., kynd, f * 
n. kyndi, eng. kind), "kynne, n. (gl. n. 
kynni); mynd, f., mynje, f. (gl. n. mynd, 
>: Egenſt., Art, Maade); lag, n. (»fisken 
hæv de lage", at han —e); (Kraft, Virk⸗ 
ning), jær(d, f. (d'er ej underleg g. 
det; & n., ty, n. (jfr. Anlæg, 
4. val, m. m. fr. Art); mærke, 
kænne-mærke, særkænne; (god el. ond) 
side. Baarlig, ond &, lyte, n., tåt, 
. (lå'k t., storet., fante-tåt”), vejle, f., 
rank, n., Skavank, m., u-gjærd, f., u-gjen, 

gin), f., u-givnad, m. 

— (t. — 1. ejgenleg? (gl. n. 
eiginlegr); likefram, endefram, gjeve, 
sjølvare (s. ga'ren, ben egentl. G.); 2 
rigtig, fand), ”*rektig, "rettog, rettig 
»Hun, min rettige Viva, Fr. Bg.), san, 
virkelig (mots. tilsynelatende, foregiven : 
„hans egentl. Forbrybelfe”), ret, hoved- 
(pegentl. Bemarkelſe. egentl. Forretn."; 
„dertil er ban eg. beftemt, 2: færlig, 
nærmeft beft.*); 8. med rette, rettest, 
helst (jeg burde med rette have gjort 
det). Jeg har egentl. ingen Lyft, jeg 
har, sant at sige, ingen lyst. 

Ggensød, åkorn, n., ejke-nå't(o), f. 


spik, f. Sv. ekra. 
Børge af nogle faa 


»Det | Ggeru, iko(r)n, n. (m.), ikorre, etkon' (gl. 


n. ikorni, fører Loſere Benæunelfe": 


grænsome), *lej 30 f. Å desse p om»), 


Egne — Ekstatisk. 


kant (på vest-, øst-kanten ; på disse, våre 
kanter ; ut-kant, 9: affibed Gan, el. Del 
f. € af Byen); lejte, n. (»det var på 
dette 1. her, at miste det«), laut, f. 
(fom ellers er en Sjorbybning i et Sands 
flab; jfr. (at) lute, >: bøie fig forover, 
gl. n. låta — lant, sv. 18't), om-lænde, 
n. (Im). Udtrykkes ofte nøjere ved 
ordene hærad, n., bygd, f. osv. (i bygdi 
ved Dalmanuta, Lm.). Hjembygd, føde- 
b., fjæl”-b.; stor-b., >: vel befolfet, tæt: 
bygget Gan. fer I Gnen, em, her i bygden 

. G., nvelføm, u-lænde, 
et ge Dmegn. 


gne fig Pr same (-de), heve (-de); 


semme (sig for), passe s. for (til), svare 


, Skikke sig. 
Essisme. selvkærhet (Molb.), > jeg-syke 
H.), jeg-sot (E. Begh), selv-syke 


eg — Ploug), selv-godhet; (minbre ftært), 
egenkærlighet. 

ep å selv-kær (Molb.), jegsottig (E. Begh) 

Gøsiferi, selvkærlig, egennyttig tænke- 


måte og adfærd. Meyer 
tt, selv-kær (Molb.), jegsottig (E. B.), 
selvsyk (B. Bj.), *sjel(v)-kær; (t minbre 
Øra»), egenkærlig, selvgod, egennyttig. 
Gyregte, ypperlig fortrinlig, *overs, *overs- 
framifrå, * fgrepa, øver- 


Ge, eige (dg — åtte Eiende, 
sg de, 9: 


eig gan : 
bande. Ger > og Geier, Bede aesbord og 
eie (Befibdetfo), ejge, f. Mk. "ejnejge, 


*samejge. »Det fanst ikkje i mit ejgee. 
Eegod (eg.: altib gob), jfr. *nau'god. 


Ciendekle), næme, n.; (dør, Skov under | GN 


). vald, Dey ejge, n *9 ejgn, f.; 
Spelet m. (u), ejgne-mon, m.; ty, n- 
 gjgnelo a), m., «ting, m. Jfr. 
PBohave, Gods, Lø 
, €jgedom, m., ejge, n., ejgn, f., 
ef »her ser du er 
hejle x.€); (Gorraad), håve, f. 


f. om 
du. bu, n. (sitje i 
— Stov, ai å 
—* en Gran) hævd, f. GØsdt vedlige e⸗ 
holdt hævd, f. Stet el. fladelig 


smmelig. sær-synt. B. B. 
Giendommeligheb, kynne, n., sær-ejgn, f. 
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(Lm.), »egenskap*, "lag, rå Ra Fisken 
har det lag, at —. Jfr. % 

*and- 


Eier, < ejgar, m., *ejgnar; drot Nå 
Gievarbig ejgande, ejgeleg. Gl.n. ejgu- 


Giland, oj, f. 
Einerlei, samme el. gamle gnaget, et og 
d. samme, 4 s. 


ẽu⸗ genlyd, *dværg-mål (gl. n. dverg- 
måli), der, m. (n.), ljom, m m., Om, 
m.; ver teder)-mål, D. (-måle, f. Synes 
opfattet fom uftrøft og faalebeg adftilt 
fra dvergmåle. Give å G, | Hjome(ar), 


jalme, ome(ar), svare (»de 
fjællet»), —— —X —* give, 


iøjne-fal- 
— Le ; med glans 
(»et utfal med g. e). 


ettifer, val(g)-visman, -lærd? (som ikke 
—* sig til nogen enkelt skole el. lære- 
> fom prøver Mit og beholder 
då Øebfte*), blæ-tænker? fri-tænker (mots. 
skole-tænker); jfr. fri-læke, fri-mester, i 
mots. til overhørte (,egaminerebe”) læker 
Blæ, »bledja« (-bladde) er 
ing, gjennemfe 
noget for at finde bet befvemmefte". 


«visdom ; 


visdo: m? 
Etlipſe (id), eg. uteblivelse; »formerkelsee, 
mørk(je), n. (y). Sol-, måne-*mørkje? 
Gtlipfere, '>formørkee, mørkje (-te). 
p sol- (bedre) solvejen 
. D.), mellem himmeltegnene nl., sol- 
skjej(dJet; *dyre-ringen (Draunkvædet). 
+ $: solgangs-banen. 
Etloge, utv utval; 2hyrder-digt, gælt)sle-kvæde, 
ndligt k væde, hjuring-vise?, gjætar- 
er Jf. le 
Giftafe, h se, sjæls-opløftelse (at 
man er fra å sig selv, ute av sig selv, av 
giæde over noget); sæle, f. (?), >: salig- 
het, himmel- færd, f.? bei flugt; bri'kne, 
f., ut-exte (Lands Draumskvædet), *egse, 
n. Somme i GR... gå berserkergang. 


fr. Begeiftring. 
afere, henrive, løfte, varme ; trylle (-te). 
atiff, hen-rivende, 'henreven, løftende, 


op et, himmel-høj, (likesom) ute av 
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sig selv; *sæ'l, salig, drukken; himmel- 
faren, være i den tredje himmel. Jfr. 
Begeiftret, Henrykt. 

Flvarreret (equ⸗), fir-huggen (f. e. brosten). 


Glvefterftatue, stand-billed tilhest, rytter-b.? 

Glvipage (-pering), eg. bunad, m.; »for- 
syninge av skip, altså skips-bunad el. ut- 
rigning, »utrustninge; færdes-grejer, -ty 
(kørety, hester - og vogn), stas-vogn, 
hærre- el. hærskaps-vogn (H. P. 8.); 
vejde-grejer (jagt-g., ty); hær-grejer 
(akrigsety, hærty, en høveds-mans bunad 
el. ty); »utstyre, tarvende, n., rejding, 
f., manning (jfr. Bemanbing, et SK)? 
skips-manskap; opklædning. Jfr. For⸗ 

sing, Udruftning. 

ipere, bu ut (-dde), rejde (-dde), manne 

(et skip); *sætje stad, (ruste ut, utstyre); 
klæde op; *hyre, hyre åt. Jfr. Wbrufte, 
Udſtyre, Forſyne, Bemanbe. 

El, se Elletrœ. 

Elaborere, ut-arbejde, meke(ar). 

Glan, sprang, til-s., til-lep, storm-lep; hej 


flugt. 

Gtafieitet, fjær-kraft (alt 1797), spænning, 
f., .spændighet . D., W. Scharl.), 
spæn(de)kraft (Molb., N. M. Pet. 
tøjg(jjelighet, spræt og spæn" ( 
hær", m., fjør-ælte, f., ståde(o), f. (det 

jek s. or fjøri, 9: Laasfjæren tabte fin 
Spænbdkraft) E., f E. t et Baand 
(at det fan tøies og igjen krympes fam 
men), stræk", m.: ejt band med s. i. 

Glaftift, spændig (Ørst.), spænd-dygtig 
(Molb.), spænstig (hos nogle), *hærren, 
tøjgjeleg, raut, sprætten (Lm.), ”*stin' 
(dertil: stin-fjør, f., >: Gpring:, Spœnde⸗ 

ær f. E. i Laas); jfr. *mjuk, *sejg. 
. Pære, give tøjg. Lm. 

Giborads (Mønfterland, ibealt L.), eg. det 
(for)gylte (landet), gul-landet (>: Syd- 
amerika); jfr. det »forjætteder land, 
paradis, Edens hage. Jfr. og: lyksalig- 
hetens &, alve-land, ut-røst (i folkesagn). 
Jfr. Glaraffenlanb, Utopien. 

Glefant, fils-dyr (jfr. rens-dyr, elgs-d.), H. 
P. S. I fillben = Glfenben er det gl. d. 
fil => Glefant tilstede. 

Glegan(t)ø, slepenhet, finhet, pynt, »smake, 
gildhet, ov-g.? grumhet (efter "grum), 
stauthet? Jfr. Bragt, Prunk. 

Glegant, *fin, glans-fin (H. P. S.), *gild, 
*ov-g., *skir (*skir-lagd, -lejt), *brikjen, 
»staselige, »forneme, utsøkt, glimrende, 

yntet, smakful, * , *glu'p, gresk, 
taut; (af Skabning), fin-bygd (Lm.). 
Se Dandy. 

Elegi, klage- el. sørge-kvæde, -digt. 

Elegiſt, klagende, rørende; »følsome; klage- 
el. vemodig-blid. H. P.S. 


Lm.), | El 


Ekvarreret — Elendighed. 


Eleison, »forbarm dige, miskun (mig, ham?) 


vær nådig, vær "miskunsam, då deg! 

Glettiou, val(g), kåring; nåde-va'l (Vræde: 
ftination). | 

Elektor (-teur), væljer. 

Glettrifere, (at) lyne?, lyn-fylle?, vække 
ravkraft; *skake, *riste (med glæde, sorg), 
kvejkje, glede, opglede, opflamme, op- 
ildne. Jfr. Begeiftre; Nyfte, Dpflamme. 

Glettrifermaffine, lyn-værk, -stel? lys- 
æmnings-værk? 

Glettricitet, lynild, lynkraft (H. D.), lyn- 
æmne? (l.-»stofe), l.-fængje? (W.), rav- 
kraft (Lm.), gnistrighet. H. P.S. »De 
hurtigste Befordringsmidler med Damp og 

Atmoffærift E. 


Lynilde. L.K.D. 
luft-lynæmne. G&., pofitiv — wuegativ, 
ja-, nej- el. glas-, lak-lysæmne. Iſolere 
E., av-stænge. Prof. Christi. 

Glettriff, lyn-æmne-, -æmnet? -kraftig? 


-båldig?; gnistrig (jfr. gnistrende; som 
kolig, jfr. kølende; stridig, jfr. stridende). 
. P. S. 

Elektriſer, eur, Iyner? Likeså: lyn(sæmne)- 

gæmmer for Gleltrofor; l.-luftsyn for 

[eftrometeor; 1.-måler f. Gleftrometer; 
l-vækker f. Glettvomotor; l.-viser f. 
Elektroſtop? 

ektrum, rav, »bernstene, 2: brænne-sten, 
brand-sten? 

Glement, æmne (N. M. Pet), grun-æ. (alt 
1797; sv. nd-imne), mo'r-æ.? fore 
komst (også H. D.); livs-æmne? livs- 
vilkår, »live (,Bandet er Fiflens E.“, 
9: hans liv; jfr. og: „dit Liv er bit 

æbrelandb”); livs-luft. Jfr. Medium. 

—ter (i Kunbflabsfag, Kunft), første 
grunner, for-kunskaper (el. for-»øvelser«), 
grun-lærdom el. -lære? Det banke, 
norfle, norbiffe &. i Literat., jfr. det 
d., n., nordiske i bokligheten. 

Glementær, «tar, ⸗tair, «tariff, for-, grun-, 
begynner-: for-kunskap, grun-begrep, be- 
gynner-bøker? første b.?; for-skole, under- 
s., 2: G.⸗Skole (i Sverige om latinskolen, 
i mots. vel til højskolen, univers.). 

Elende (t. Glend, 0: Landflygtighed 4), stor 
ulykke, ynkelig tilstand. 

Glendig (t. elenb), ynkeleg, u(s)sel, vesal 
(Lm.), *eleg (gl. n. elegr, dv. elegskap), 
syndeleg; hærveleg, ubærvelig (det samme) 
(gl. n. herfilegr, >: flbg, flammelig), 
særdeles ring, låk, *skarven, "skral. 
Også skarve-, fille- m. m. (gamp, øjk)= 
skåt(0)-gamp, -mær. Jfr. Usjel, Daarlig, 
Butelig. Å (usfelt) Folk, skarv til folk. 


r. 
Gienbigheb, u(sjseldom, stakkarsdom, ynk, 
m., ynkelighet, ålmåsedom (0-0), sørgelig 
tilstand, nød (stor); hug-værk, hjærte- 
værk; armodsdom (også moralft &.). Lm- 


Elev — Elveleie. 


Se Glendig. zjel maalighed, Usſelhed), se 


Sumpen, U 
Eev, —— datter; lærling. Jfr. Di⸗ 


feipel. 

Glevatisn, loftelse, opl., højde, ophøjelse; 
rejsning ens); hærvelse el. hævning. 
H. P.S. 

Glevere, løfte, hæve; stille en kanon (hejt). 
Lm 


Gifenben, *fils-bejn, n. (Lm.). Om filsben 
se Elefant. I * effel-bejn. 

Elg (€18dyr), elg. Mk. el(g)sbråd(o), > 
Qaar af €.; -hud, -kolle, >: Qun: 
elg-okse(u') = = bringe, m., >: Qan:& 

Eigere, kåre, vælje, lejte ut, ta” ut, blæ 
(=bledja«) ut. 
tminere, drive, skyte el. stryke ut, lægge 
av el. ned (»sløifee); ut-drive, *and-lyse, 


Glifien, bort-kastelse, ut-støtelse. 

Gitte, utval, kærme. Eliten (billedlig), 
jfr. blomsten; fløten (i lægre stil). Gliter, 
—— utsøkte hær-mæn (soldater). 

itetrøp(per), adel-fylking (H. D.; gl. n. 
he gr), kserne-manskap, «trop. Jfr. 
Kjærnetrop. 

Gligtr, av-kok, kraft-a.; livs-drik el. kraft- 


d. (H. P. S.), helse-dryke, m., *lækje- 
d., hejle-våg, f. E. d'amour, rune- 
dråper (H. D.), efter Riechs Fra Fjæld 


og Have. Runer i * er Lryllemidler. 
Den hore E E., de vises sten. 

Gi(le), Elletree (Almus, sv. al, sv. * tildels 
alder), *or, m., ore, m. (åre, år, or, ør, 
ære, f.) older, m. (oldre, oddre, oråre). 
Til older passer . Ölr, også elrir. 

GE. (Almus ineana), grå-ore, kvit-o. 
el. older (*oldenåre). Mk. ore-bårk(o), 
m., -holt, n., "komar(u), m (jfr. Frø: 
fnop), -lauv, -rust, f., 2: rat; older- 
holt, -skog, -ved(i) osv. 

Gule», Glver-Foll, alv- (»alfe-), alve- (også 
ælv-, €) huldre», tufte-, haug-, vætte-folk. 
Alv = GStovaand. Mk. ”hulder-kal', 
«kyr (-fe), -slåt, m., -spel, n , Glle: 
folfets Mufit"; vætte-haug g. m. ! bilder. 
h., >: Gllehøt, Jfr. alv-eld, -blåster, m 
(= trol'-b., draug-drev, i, n., ælve-blåst), 
Ir f., -nærr, «skåt(o), 3 : Stub af en 


Gulefsne, tufte-kjærring, væt'(e), f. (vætter, 
vit”, godvætra, e), hulder (huld, hulda, 
hold, hod' ? ulder, uldre, uld, udde, 
hudde); tysje (>: LTusfelvinde); skog-fru, 
-snærte. Jfr. Bætte, kvindelig. 

Eletret, ore-kjær" (B. B.), -rust, f., older- 


Gers, sellest, elles (helles, helst), "annars, 


annast, ”minder (-dre, -ders). Sv eljest. | Giveleie, «føb, elve-far, n. (L. K. 


1 Gpebaffe, høt, 
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»Eg trudde, at det var sant, minder hadde 
eg ikkje sagt dete. 

Glletrunte, ore-stub, -stuv, m. 

Ellevild, sanseløs, tør, *tullen, *vir', *galen, 
ustyrlig, kåt, tøjlesløs, stormende. 
ling, and-unge. 

Ellip 6 eg. uteblivelse, utelatelse (av et 


el. flere ord); av-lang runding (L. K. D.), 
lang-runding? æg-r.? keglesnits-linje. 
Meyer. 


|etipiif, avlang-rund (Lm.), avl.-flatrund, 
g-rund, æg-rund. Jfr. Dval. 


lg; Eim. —— (Ulmus), alm, m. (ælm, å"m). 


Eloge, lov, n., lovtale, ros, pris. Eloger, 
lov-prisninger. Meyer. 

Glofutiou, eg. uttale; «stilt, >: ordlyd, 
iklædning, fræmstilling («språklige, i ord), 
målføring? Jfr. JForebrag. 

—— veltalenhet, ord-hægd, f. 

Glolvent, veltalende, *ordhag, *kring-sval- 
lande, *kring-målog, kring-mælt. 

Glougation, » forlængelsee, længjing, f., ut- 
strækning. 

Glsdyr, se Elg. 

Gifte, *ælske (e), "hug-bære, Giftende, 
ælskande. Giflet, *huglagd, *hugbåren. 
Som ikke fan elffe, hug-stålen(o). 


Elſtelig, ælskeleg. 
(Beiler), bedel, i, m., 


Glfter, ælskar; 
bedlarf(i), m 

Elſtov, æiskug. Eg. ælsk-hug. Gi. elskugi, 
elskhugi 

El ovåbril, elske-drik. Asbj. 

GI ovshandel, kvinne-færd (H. D.). I * 
er kvendefærd, f., ,tvinbelig Dpførfet*. 

Giffovstanfer, giftar-tankar, -hug, m 

Giftværdig, ælskværdog, ælskele. 

Eludere, omgå, kring-gange mA, undgå, 
und-vike, gjække (ar? ogs gikke); ; av- 

. værje, avbøte, kroke(ar). Mk. og *krok- 
take, vikje (-te). Jfr. *ord-vik (under- 
fundig fortolkning av sit givne ord). 

Eluſion, Eluſorift, jer Eludere. 

Eluxation, se Luratio 

Giv, ælv, f., å, Tf. Flod, Aa. En 
Ting, fom briver paa Land fra E., 
strand-ræk(e), n. 

å-braut, f., mæ"l(e), m.; 
ælve-bakke (-ar-), m., -mæl(e), m. 

Elvebred, 6 f., stede (steje, sta", 
steggje), lan d-steg(i), n. + ste'-ful*, 

: fol” til øverste mål; ste-fyllling, m., 

9: det, at æ. er steful'; sælve-bare, m. R 
om ælv, ,ftegen, faa Bandet gaar op i 
Ørædværten*. 


Glvebrad (Jordfalb), å-bråt(o), n., ælve- 


Givetiøtt (Gren af VBanbdløb), kvisl, m. 
(kvitl, gl. n. kvisl); ki'l, m., nor, KB) 
D.), 


152 Elvemaunding 
*å-far. Større Udvideljer af &. med 


flere Band, *sti'vætning (L. K. D.). 


E vemunding, (ælve)-os, m., -gap, -kjæft, | Gmbarrasfant, b 


m., -ta'k, n. 

Glvefammenløb, å-m'ot, n. Jfr. væge-mot 
(5: vej-mot, -mete), års-mot, måne-mot, 
2: Aars⸗, Maane: Skifte. 

Elymus arenarius, strand-, sand-rug, rug- 


as (ma'l-rug). 

Glyfft, yndig, paradisisk, himmelsk, over- 
jordisk. 

Giyfium, himmel, paradis kernes). 

Gmail(le) (ital. smalto, t. Schmalz;, gl. n. 
smelt), »glassering«, glassing? over-gl.? 
glas hinne? glitring, f.? (eg. Glimmer). 

.sFarver, glas-farger (inbrænte). Dertil 
glas-brænning. Molb. 

Gmaillere, »glasserer, overglasse? E—t, 
»glasserete?, overglasset? Herav Gmail» 
lør, overglasser?; glas-maler? (Molb.: 
„den, fom forftaar at male paa Glas“). 

anation, utgang, utstrem(n)ing, ut- 
flytelse, fle(d)e, n., fle(d)ing, f.; utstedelse 
(av en lov, kungørelse). 

GmanationS-Lære, «Teori, utstrålings-lære 
(Lm.), utgangs-l. (om at sønnen og ånden 
utgår fra faderen). 

Gmancipation, fri-gorelse, fri-givelse, frelse, 
ning berging?; (Kvinben8), mans-ret, 
(Lm.), like-stilling. 

Gmancipere, lose, 1. ut, fri, f. ut Ffrigere, 
frelse, løs-late. 

Gmancipator, frelser, frigiver, løser. 

anere, gå el. komme ut, strømme ut, 
*vælle, springe ut; gå el. komme ut 
(som lovbud, kungørelse fra øvrigheten). 

Gmballage (hvad en Bare er omgiven med, 
inbpalfet i), omslag, pak-hylster (H. D.), 

inpaknings-æmne (Erslew); omgjær(d), f. 

— Ramme el. deslige“, ilå't, 
n., vær (var), n. (gl. n. ver, sv. var; 
av verja), svejp, n. (om-s., kring-s.?). 

Gmballere, "pakke, in-p., gi omslag, slå 
om, snøre in; svejpe Cte) om. et at 
emb., inpakking, sammensnøring (J. L.), 
insyning. J.L. 

Gmbargo (Veflag), hæfte, n., hæftelse, 
fængsling ? (, Urreftering*), forbud. Lægge 
E. paa, hæfte (skip), lægge hæfte på? 
Jfr. Beflaglægge. 

Gmbartere, inskipe, skipe in, la(de) (-dde), 
ladde(ar), le(d)e (-de), føre ombord; g 
ombord. 

Gmbartering, -ment, ombord-føring, in- 
skip(njing (av folk, varer), skiping, f., 
inladning; lading, f.; ombord-stigning. 

Gmbarra$, van-råd, f. (seg kom i v. med 
det«), floke, n., røre, f.. hindring, knipe, 
f., ugreje, f., vingl, n., råd-ville, f. 

E. de richesse, v av overflod, 9: 

at en har så meget, at en ikke vet, hvad 


— Emfatisk. 


en skal vælje el. vrake. Jfr. Forlegen: 


bed; Forvirring. 

eful”, hinderlig, vanske- 
lig, fjætrande(e), *blingrande, *briklaxde, 
mejnsam. 

Gmbarrasfere, *trylle, *ville, kloms(u), 
*fjætre(e), lænke-binde, ophålde, *kæfte, 
sinke. . 

Gmbedbe, æmbætte, n. (dv. æmbærtte-man, 
-stand), kal", n. Qftanb til at røgte fit 

., æmbeds-før. H. D. * er æm- 
bættesfør = buelig not til en Forretn., 
til Embede el. andet. Gl. n. embættes- 


forr. 

Gmbedåbolig, bragt ofv., se Embede, 
Bolig, Dragt ofv. 

Gmbedsbiftrilt, kal”, n., sembeds-område?, 
-omkværv, m.? 

Gmbedseramen, sembeds-prøve, sær-preve? 
(motsat prøverne i almendannelse). 

Gmbedsinlguier, æmbeds-tegn. Fr. H. 

GCumblem, eg. det inlagte, det infælte; 
»sin-billede; prydelse; våpen-billed. 

Gublematift, »sin-billedlige, billedlig. 
Meyer. 

Gmbonpoint, eg. i god stand; fyldighet, 
fetme? tykkelse, trivelighet, godt hold, 
n. (f.). Jfr. Fedme, Huld. 

Gmbondjement, munning (av ælv, kanon: 
ælve-os), mun', m., mynne, n. (minne), 
åpning, f., gap, n., mun-hul, m.-stykke. 

Gmbrasfere, om-arme, omfavne, *fagne, 
*fange, *fangle, *fångsle, "famne. Der- 
til fangling, f., fang-lag, n, 9: Dm: 
armelfe. 

Gmbryo(n), foster- el. frø-spire? foster 
(H. D.), håmn, f. 9. Mk. løjse håmn, 
også : fare ille, 0: abortere; hos Molb.: 
mis-føde. 

Gmbryonift, fosterlig. H. D. 

Gmbnslade, bak-håld, lur, n., lere, D. 
Stande på lur el. stå å lere. 

Gmenbdatiou, bedriug, rettelse, bot, f. 
beting, f. 

Gmenbdere, bedre, rette, bøte. 

Gmergere, komme fræm el. op (av noget), 
dukke op (Molb.), stige, gøre lykke, 
bli navnkundig. Dv. Cu n, -genté, 
opduk(n)ing, fræmkomst, utgang (av et 
annet legemes skygge), opkomst, stig- 
(u)ing. 


å | Emeritus, ut-tjent, jfr. avtakket? avgåt, 


avtråd ; fordums, forhenværende (præst, 
dommer osv.). 

Gmeute, oplep, opstand? opstyr(u), p. Jf: 
Mytteri, Strike, 

Gmfafe, -fi8, jfr. kraft, eftertryk (efter t. 
Raddrud), vægt, klem, m., fynd, f. 
salvelse. 

Gmfatift, eftertrykkelig, vægtig, *fyndig, 
fyndarleg. 
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—— utflyt(jjar (Lm.), flytning (el. 
Guigration, utflytning, f. 


emyp. frem, prove (H. D.), røjne (-de), 
frejste(ar 


Guplgi, syssel, tjeneste, arbeid; levebrød, 


forsergelse. 


Tflytje, f. ut, bort, rejse, r. av; 
viere Å Stil), drage (til Amerika m. m.). | Gmpløiere (Penge, Varer, GSlibe, Per: 


—t, utflyttet. Jfr. Ubvandre. 
Eninenija, høihet, højde, beistærværdig- 
—— pr perlig —e — B Byt, 
, 3 rane, M. nPYn 
Ep, Feemagen glippe”. GI. n. rani, 
Tryne. 
intr ophøjet, høj, *risande, - 
sragendee (3 fræm-trædende? Gfr. Sv. 
framstående), *fram-ifrå (Lm.), utmærket, 
*oversleg, *ejnka, *ofseleg, præue 
*fagna. Jfr. Udmarket. 
, stå i vejret, »rage ope, 
(stamord til rejse sig); overgå, 


En lgen (af Bantfebler, I StatBpapirer), 
utgivelse, i omlepssættelse (J. L.), ut- 
stedelse : løn-sendelse. E. B-turs,⸗- Brid, 
usteder pris? (utstedelses-pris er noget 


Pr ji sfair, sfåar, -aring, sende-man, 
utsending; løn-bud (>: GSpeiber). 
Gmittere, gi' ut, sende ut, sætte i omløp, 


Gumer (Afle med Gløder , , faa 
—— e, pA ere) I ei- 
myrja, sv. morja, Rør), æsje(e), f., glo'- 
skjøre, f. Sv. &ssja (smid eshård), d. 


Esſe. 
Gmue (at gjøre noget af), æmne(e), n., 
verk ), n (verkje, i, ørkje, y), fang, 
*ul-f., ty, n. Jfr. Materiale, Stof. 
kars-æmne, kone-æ., knivs-æ. osv. 
Guslet (t. ein mal eins), engang en, d.e. 
multiplikations-tabellen (flerfåldings-tav- 
— som begynner med de ord. 
Gusinment, vinning, nytte, bate (både); 
omfram- el. atpå-intænkt i æmbedet, uten- 
for den faste len; med-intækt? små- 
intækt(er)? jfr. vedskaute, m. Jfr. Sup: 
lement. 


p 
Gmetisu, oprer i blodet el. sinnet, 8, m.; 


oplep. 

Empetram nigrum, se Sragebær 

Gmpiri (,Grfaringös*:Rundfiab), røjnsle, f., 
r-kunskap? røjndom, m., frejsting, f., 
prøvelse (Molb., H. D.); selv-lærdom; 
uvitenskapelig kunskap el. fremgangs- 


Gmyirifer, frejstar? røjnar? etter-kjænner? 
(d. e. som kjænner etter; jfr. etter- 


kjænsle, f., Jagttagelfe); kjænner? røjn- 
man?, røjnskaps-man? 

røjnsle-given? (,erfaringsmas: 

fig”), rejn-, rejne-, røjnskaps-. . Del: 

tyiner, røjnsle-lærdom, -vitenskaper. Jaa 









foner), finne bruk, las, stilling, arbejd 
for (til), sysselsætte, ta' i arbejd, bruk, 
tjeneste; avhænde, sælje. Lat. implicare. 
Jfr. Unbringe, Anvende, Befljæftige. 
Emporinm, oplagssted (-stad). Jfr. tapet: 


Gaprebteret, nidkær, stri (for, efter, at), 
Yhug-hejl, driftig, foretaksom 

Guypyem, edderbyld, ejter-kveise, f., ejter- 
bolde, m., &jter-kaun, m. 


Empyreift, himmelsk. 
rise &m yreum, ild-himmelen (de saliges op- 


håldssted). 


utmærke En bloe, i el. under et, rub og stub, stort 


og småt; *sam-fængd (-fængen); til 
samf. »anetagelse el. forkastelse? (L. K. 
D.); blandet. Mk. også: En chef, som 
leder, forman, fører, høvding, styrings- 
man; over-, øverste. (General en chef, 
øverste hærfører, over-h. Pilot en c chef, 
over-lods? En deshabillé, i morgen- 
klædsel. En deux, trois, quatre, mell. 
to, tre, fire. ; trappevis. En 
dambrætsvis. H. P.S. En 
Ap le i rede penger. En face, forfra. 
amille, alene? for sig selv, uten 
—— En garçon, som ungkarl, 
som ugift (»makelese, som enkeman). 
En garde, på Gå, post, i stilling, i for- 
svars-st. (H. P. S.), *vaken, *vak. En 
gros, i det store, i stort, mots. en detail, 
i småt (stor-handel, små-hand.). En haie, 
i rad, række? *i gar(d), *i mangard (jfr. 
tan-gar, 9: tan-række), i tvi-rad? -række, 
i »dobbelte-række (av soldater el. bor- 
gere); %jam-dregla(d). En masse, masse- 
En passant, i omgående, lejlighets- 
vis. En rage, rasende, oprørt, i opror. 
En suite, i rad. En 1 Å omlep, I 
fart, »i vinden, i væltene (H. P. S.), i 
mode, i skud. 

Gu — en anden, *sender og ejn, æ. og 
ejn-kvar. Gun o ang, *ænder 
og då, æ. og 36*. *xæ. og vende, 

og annan, æ. og ejn dag. Jfr. 
* og ba. Suart en, ſ. en anden, 
*ymis-kvar. En for em, ejnskils (-skilt). 
»Drikke e.c. 

Gu (omtrent) ej (, formodentlig på. n., eller 
på. til ejta): ej fem, seks. »Fram mot ej 
60 åre. 

sei, Denne endelse er i de allerfleste til- 
fæller efter tysken. Læsen, skriven, 
løben efter t. Xefen osv. I* er det bare 
enkelte ord på -an (som fangan, vågan, 
drikkan) igen efter det gl. n. -an, som 
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nemlig nu skulde i dansknorsk hete -en. 
For dette tyske -en er -ing den beste 
form, hvorvel -ning for tiden er almæn- 
nere æn -ing både i dansk-n. ogsv. H.D. 
foreslår -ende, såsom liggende for liggen; 
men denne form er i alle fal i Norge 
mere fremmed. 

Enbaaren, *ejnbænt (for: -bærnt, av barn), 
*ejn-boren, *ejn-bølt. Dv. ejn-bænning, 
-beling, >: enefte Søn, Barn, Arving. 

Guceinte, omfang, værne-krinsel? (så langt 
som en kan yte værn), ring-grænse, -værn 
(H. D.), in-hægning (H. P.S.), vål'-værk, 
kring-v.? (Jfr. tougværk og træværk). 

Gudjantere (lat. incantare), (trylle, hen- 
rive), forgere; *tauvre. Ifr. *tauvre-ben. 
Jfr. Forbeye. 

Euchiridion, liten hånd-bok. 


Gucyltlifa, omgangs-brev (paveligt). 

Gucytliff, omløpende. E.⸗Brev, omgangs- 
brev, »rundskrivelse« (efter t. Rund⸗ 
ſchreiben 7). 


Gucytlopædi, al-kunskap?, mang-kunne? 
(jfr. få-kunne), al-kynne? (*kynne,n., er 
— „Kundftkab, Biben”); allærdom, alskole, 
sankelærdom ? 

GueyMopædiff, allærd, allærdoms-, alkun- 
nig? (bebre æn -kyndig), allehåndisk? 
(lærddom); overflatelig, , an(d)fares- 
lærd (W.). 

Gud, æn, *som. »Han er større som dej 
andree. De'r mejr som ejn. Enbd fige, 
*langt mindre, *æn mindre. 

Gubba (felv ben Gang), *ændå; *helder. 
»Det gik ikkje så ille heldere. »Det var 
ikkje så langt heldere. 

Enbdog, like-vel, skent; hvorvel. Dette 
ord, av end og dog, end-dog, 9: æn- 
dog, æn-da, er oftere blet blandet med 
end +- og (end-og). End-dog er nemlig 
i sin tid ikke sjælden skrevet som 
endog, med utelatelse av den ene d (som 
da også likesom i end, endnu, endda er 
uægte), og endog, 9: end-og, >: æn-og, er 
blet og blir tidt uttalt med d, altså æn-dog, 
altså som om det var skrevet end-dog, 
ikke endog. Det svenske Indock, >: in 
+ dock, ikke ån +- ock, svarer både i ut- 
seende og mening til end-dog, ikke til 
end-og. Ändock opgives nemlig at tyde 
1. likevel, »doge, og %. skønt, ænda, 
»uagtete. 

Gude, ende, m., trjoting, f. gr Dphør, 
Nafbrubt); (af en Baad, ud⸗ og ind⸗ 
venbig), sko't (skut), m.: framskot, bak-s. 
Sitje i skoten, 2: sitte i Stavnrummet, 
pelft om Bagſtavnen. Gl.n.skutr. E., 
ndre (af Fjord, Da, bun(d) *botn 
(fjord-b., dal-b.). Fra E. til E., *ende- 
langs. Gil &., ut: læse, tene, kvile ut. 
Uden E. til æveleg tid, endelaus. Øringe 


Enbaaren — Endossere. 


til &., trøjte: me må t. det (arbejdet) 
til kvælds. E. faa, tage, trjote (-traut), 
t. op, *ikkje være tråt'(o) på: d'er inkje 
t. på (jfr. Dphøre, Mangle, Fatted) 
&. gjøre paa, også *klåre, kvitte (jfr. 
Øbelægge). E. gjøre i Haft, med &, 
ta(ke) tvært nedføre(y). Jfr. Bryde over: 
tvært. Stade frem med Guden foran, 
*ende-støjte. Paa &. fætte, *ende-rejse. 
G. paa et Urbeide, Guden van det 
Hele (langt Arbeide8 Slutning), ål-trøjte, 
f. E. paa en Sag, endelykt, m. Mk. 
tvære, f., >: Endeflade (mots. Langfiben), 
skarv, m., >: Endeſtump af Fjæl. 

Endel (>: nogle), *som, somt, some(u'. 
» Sædvanl. med Subftant. i ben beftemte 
Form”: *som fisken, somt folket, kornet, 
some da e. 

Gubelig, *endeleg, ejngång (e. kom det 
då fram, 5: omfiber). 

Gndeligt, dødelig avgang, dedsmåte (Molb.). 
»Endelykt, m. er = „Ende paa en Sag; 
Udfald, Slutning". Jfr. Refultat. (GL 
n. endalykt utlægges: Ende, Cndeligt). 

Gudeløg, *endelaus. 

Gubdbeløsheb, endeløjse, f.; ævelængd, f. 

Gudbemi, lande-syke, lapds-s., land-sot 
(Molb.), 9: fom efter ubeluffenbe I 
visfe Sane af Jordkloden. 
demift ber el. ber, t. einheimifd), in- 
hjemsk (syke, L. K. D.), bjemlig? hjemme- 
hørende, landbunden? mots. landfar- 
(sot); hjemlandsk (H. D.), årvis? lands- 
egen (H. D.); jfr. Rational. Peſten es 
end. i UGgypten, har sit hjem el. er 
hjemme, hjemlig i Æ. 

Gudemærte, grænse-mærke; også område, 
vald (2: eg. vælde), n., grun-ejendom. 
Jfr. gl. n. endimerki, 9: nse, bytte. 
Ældre. d. Gnnemærte, siden Gnemærte?, 
i * er endemærke = grænse. 

Endes (faa et vift Adfald), *take land. 

Endevende, *ende-snu, snu op ned på (ikke 
op og ned). Det var embevendt, omsnud ; 
det snudde op ned. 

Endun (felv i denne Stund), *ændå, *xn. 
*Er du her ændå? Mk.: *æn mejr, *æn 
mindre, æn ejn gång. 

Endog, *ændå (æ. »sterste huset vart for 
litete), tilmed, selv, *tildes (tedes), *jam- 
vel (sv. jemvål; gl. n. jafnvel). Gnbog- 
fan, *di-helder; di-mejr, deshelder, der 
mejr, tildes, jamvæl, di-bæter(e). 
vejt dæ" kje sjøl(v) tildes. 

Gubosmofe, insegfi), n.> fr. Grosmofe. 

Gndosfent(Ind., Girant), påtegner, skriver? 
skrive på, 5: enbosfere); borgens-man 

m.), overlater? (ikke overdrager), mel- 
lem-man (så et av bladene våre) 


Enbaslere (Jnb.; Girere), tegne på, skrive 
på (?) (dv. påskriver, -tegner), borg* for; 


Endossering — Eng. 


skyldtegne? ryg-tegne (H. P. S.), late, 

L føk seg? overlate (>: overbrage; t. 
fibertragen), overgive, -føre til, på. 

re (37. ), sfement, påtegning? 

-skrivning? overlatelse? lating, 

f. Lo 7), borgen. Jfr. Kaution; Endosſſere. 

0, åpen (ikke utfylt) påskrift 

8 overlatelse (med åpent rum for mot- 


tagerens navn). 
Eudragtig p *samstelt, samhældig. Se 


Gndfrisnt, fændå, "om æ., *føre(y) alt det, 
*føre det. 

Gue (om et Arbeide), *ejnfør, ejn-erkjen(y). 
GI. n. einvirki, 9:  Berfon, fom ille har 
nogen til Hjælp ved Driften af fin 
Næringövei"”. E. og alene, *ejnkom (sv. 
enkom); tejnlest (ejnslejdes , *ejns ærend, 
ejnsvor(d Jom. GL n. einvordum, 9: 


Enebser, Sejnbue (bua), m., ejnbeling, m 

Gnesærtra (Juniperus), ejne, m., ejner 
(gl. n. einir), *brisk (H. Winsn.), sprake, 
m., brake, m., bruse, m., raud-ejne (han 
braser op som r., 9: mer op fom 
Guer). Mk. ejne-ba'k, n., -røde(y), n., 
>: Krat, -smak, -tjære. 


, 5e Endemærke. 
Gueraadig, ejn-rådog. Bære e., rå og 


Eneraabighe», *ejn-ejge, f., ejn-rikje e (Lm.). 
errebømme, 2 


3 $a 9: 1. tendom, 
3. e. 

Eneret, cjn-ret, m. 

Gunergi, kraft, vilje-k., fasthet, vilje-f., 


-styrke (Lm.), styrke, fynd, kraft- 
fre eftertryk, dygtighet, itak, n., fram- 
f., ramlejk, m. (Lm.), drægt, f., 
Guergi ift, ” krafti dygtig, fyndi ft 
3 18, dy 9 g, etter 
kkelig, dådog (,bbgtig, virlfom”), 
(H. D.), —dådkraftig (Molb.), 
, *hærdig, >: vedholdende (sv. 


—— 

Guervere, avkræfte, utmarge, *mærgstæle, 
svække. et, mærgstålen(0), ut- 
marget, margles, 'avkræftet, svækket, 
nærve-s.? utslit (-sleten)? *mærg-sloppen, 
vejkna”, utlevd (-levet). 

, avkræftelse, svækkelse, vejk- 


—— (i fit SlagS), ejnste(d)ing, m., 
ne rsing ejn-ærving, m. G&. Ving 

(at bruge pr tage til, ejn-tøkje, n. 
eg, ejnhog (mots. tvihøg OSV. V Pejn- 


botnes 
Euevælde, ejnvælde, n., ejnvald, n. 
einvald), ejnrike (Lm. ) ene-styre (?). 


l. n. 


Knfant E perdu, eg 
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eg. fortapt barn, d.e. (den 
forreste i slaget, våge-halser, 

kanon føde, d. e. forposter og forreste 
rækker i stormlep; livløjse (brukt om 

person som andre ord på -løjse); dr] 
På (Lm.), daud-vigsla! barn 
foregangs-fejg? (W.), våe, m., livlej ae 
Enfant le (»terr.« for fin Familie 
eller for fit Parti, egent. fæl unge 
(som nemlig ved at være for åpen-munnet 
blir brysom eller farlig for de andre): 
*åpen-kjæft, m., flå-kjæft, m., *vase-kop. 
Mk. og vetlej jse, f.g 9: nen meget ufor: 
nuftig el. ubefinbig Nerfon”. 


n, ja-ja, la gå. 
hån obet, ejnføt (f. e. bord 


): 
oldig (inbflræntet), ejnfald (gl. n. ein- 
faldr), ejn-foldig (efter ben banfte 
orm”), ejn-faren, ejn-rjoden (fom for: 
aar libet*), *få-tænkt, *ejn-t., kortsynt ; 
tut'-vi's, styven, tstyveleg (shan lyt 
være stærk, som s. ere), *galen (jfr. shan 
er inkje så en, som han er hejmalene, 
9: utynig olteftitfen), e jn-vårog (0”-u'), 
jn-vetogfi 1 9: eg. enfid fiblg, inbftrænket; 
(met), — *ejnfald. E., meget, 
—— Jfr. Dum, Taabelig. E., 
kr , €jn-veting(i'), m., styving, m. Jfr. 
Fjante, Taabe. I sldre dansk 
som i sv. bruktes enfoldig for »simpele, 
f. & enf. mad, enf. spænner. Enfoldig 
for troskyldig, ærlig, likefræm, ukunstlet, 
er også ute av bruk i nutids-norsk og 
«dansk. Denne tydning er imidlertid op- 
frisket igen noget nu i dausk. Derav 
Enfold (efter t. Ginfalt) og Enfoldighed 
for »simpelhede, 9: troskyldighet, kunst- 
løshet, likefræmhet, naturlighet. Enfoldig 
er da mest en lyte; i depne nyere, men 
sjældnere opening : troskyldig, naturlig, 


Gufsldi eb, saue-lag, 
åg * —— f., vold (>: vil. 


H. Sch.), enge, n., vang, m.; (Lavtlige 
gende), lo, f., ste, f. Gugmarl omkring 
en Saard, be, m. Mk. bøbejte, bøgar(d), 
9: Gjærde mell. Eng⸗ og Udmark. Vaa 
Gugmarfen, på benom. Slippe Nreat. 

an E., slæppe på be. Gugmart, af- 

e$, ut-eng, -slætte, n. kue) skagge, 
nm. Gammel uylglet &.  Vvål(o), m. 
Mager, ae E, tunke , tunke-bø, m. 


—E fe't 


hej, -mark; kjælve-høj, -fo(de)r, -k 
Jfr dn > efgrændfet, 
tæt ved Ønfene, tun-tejg, m E., om: 
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ærbet, træ(dje, n., tre(d)e, n. Gus 

immel at faa til en vis Tid, tejg, m. 
tun-t., slåtte-t.), vo'n, f. (jfr. *one om 
en skogtejg. Sv. * von, ån, f., åne, m., 
Enaftrimmel). E., fom lan flaaed af 
en Mand paa en Dag, ejn kars (dags) 
slåtte, rej(djemål. Mk. eng-lænde, n. 
-løde, f. (2: Lade), -rejnsking (jfr. [at] 
rødje, y, trøsje, y), -slåt (-slætte), m., 
-sprætte (jfr. Græshoppe), -strå (>: vene: 
grœs, Agrostis), -tejg, -vål. 

Gug, ng (t. enge), trång (t.-brysta), 
sjælden) "snæv; (fom Wabning), *ang 
a.-røme, 2: Tranghed; ang-næt: 2: 
arn med fmaa Mafter); jfr. *snap", 
”knap", *krap. Mk. 
trång, m. | 

Gngagement, fæste, f., fæstelse, fæstemål, 
n., stena(d), m., — n.; (Jor: 
bindtlighed, Forpligtel 
nad, m.; inbydelse, inbud?; tjeneste, sys- 
selsættelse, plas, tilsættelse i æmbed; 
fægtning. 

Gugagere, tinge på en, t. en (til noget, 
som skal gøres), fale(ar); inbyde (til 
dans), byde op (bjode i * er og = 
invitere, inbbybe); (til Forretning), fæste 
(-te), ste(d)e (-dde), tage i tjeneste, til- 
sætte (2: »anesætte); (om Skib), lejge 
(de), >: befragte. E. fig, fæste sig, 
love s. bort. Engageret, in-sæt", lejet 
(jfr. Sinietropper); (forpligtet), lovet bort, 

inga”, *bort-tinga", optagen, buden, op- 
buden; sysselsat. »Manskapet er eng., 
9: riilden. Eugland er eng. med 
Umerila, har forretninger på, med A. 
&. for faa el. faa flor Sum, jfr. Jn: 
tercbjeret for. E. med Fienden, i kast 
med f. 

Gugang, *tildes (eg vejt de' inkje sjøl t.), 
deshelder, ejngång; (forbum), ej-tid, &jt 
sin". fe eng., ikkje deshelder, des- 
mejr, tildes. 

Gugel, "engel, sendebud, utsending. Mk. 

*engel-rejn, *engle-skare, *-sång(o). 

Gugelitie) yge, valk, m.; sve'k? (i), n. (f.). 

Gugie)lænder, *cngelsman (sv. engelsm,, 
fransm.). Jfr. fengels-ul, -jarn, -væv. 

Gugerøde (Galium boreale), må(d)reto), f., 

" — more(00)-gras, n. (maure, m.-blom, møjre), 

fægrele), f.. kvit-f. 

Eng arfe (Cardamine pratensis), eng-karse, 
ejk-urt. 

Gugnellile, se Lychnis flos Cucuki. 

Gugrannnlel, akkeleje, f. Akeleje (med 
enkelt k) er hos Sørens. = Aqvilegi 


ghjove, hov- 


arie. 
Gugtyre, se Syre, Rumex acetosa. 
Gug-Uldb (Hriophorum latifolium og 
angustif.), "myr-dun, -dup', -lop", -kol', 


e), skyld, f., skyld- Gu 


Eng — Enkomium. 


m.-ul', f., hår-kal', m., fivel, m., myr, 
fivel-rok, killing-rok. Gil. n. fifa. 
—28 *ejnhændt, *ejnhændes. 
Enhed (Helhed, at noget ilke er ſammen⸗ 
fat), ejning, f., ejnlejk, m., hejling, f., 
hejlskap; (Delenes Dverensft. med bet 
Sele), samhøve, n. (jfr. Qarmoni); (Lig: 
be»), *ejnskap. 
var (kvær; ejn og k., "kor, *hor, 
*hør). GI. n. kvarr, hver. 


-sæte: -brud 
Gulemaud, enkje-man, ekkjebose, 3: ung 
— = bause, Hal b gig Dur 
mest i speg), hågstal(o) (t. Hage⸗ 
ſtolz, enlig Berf.). Pasfende Gifte for 
Gal: el. —8 enkje-høve, n., enkje- 
mans-h. Gufemand (en vit Leg), ænkling, 
m., ekling. Sv. enkling. 

Gutelt (efter Dalin: t. eintel, n. f. enteld, 
holt. enkel), ejuleg (ejn e. stad, tid, 
mots.: ymse stader, tider), ejnstaka; 
(fimpel), ejn-fald (gl. n. einfaldr); (ren, 
ublanbet, f. E. Korn), *ejnar(d) (ejnare 
rug); (ifte fammenlagt), ejn-lagd, -fæld, 
-slængd (mots. tvi-fæld); (om Tot: enkelt 
Bredde), *ejn-brejd; (enkelt Traab, ille 
tbunben), ejn-gj 5: som går alene, 
mots. tvunnen); (færftilt), ejn-skild (gl. 
n. einskildr). Med enkelt Rad Kuapper, 
ejn-knæpt. Med enkelt Sæt Klæder, 
ejn-klæd' (ikke tvi-kl.). Sat enlelt 
Rælte, ejn-sæte). enfelt Gang, 
feinvending, f. e€.: »d'er inkje gjort 1 €) 
ejnv.e. fett Bokal (mobdfat Tvelyd), 
ejnsæt ljodstav (Lm.). Gnlelt finnes 0 
i skikkelsen enfel; således ikke blot i sv. 
men også oftere i vort bokmål, — og da 
denne form er så utbred, var det kanske 
best at hjælpe den fræm. 

Gufelthedb, enkelhet? (uten t? jfr. Enkelt 

GuteltviS, en for en, *ejuskils, -skilt, 9: 
for sig selv (sv.enskilt, >: , privat”); på 
ay kjetal 

Guliridiou, sec Endir. 

Guklave, strø-gods (dansk blad), 
ejge; utlænde? 

avere, inslutte, avstænge. 
fomin, lov, lovtale, ros, 


*utangard» 


hæderlig el. 


Enkouragere 
ærefal tiltale? Hertil: Entomiaſt, lov- 


taler. 
Gnklsjuragere, ægge, opmode, 2: sætte 
mod i —— Je Dpmuntre. 


fig —— affonbret), ejnfleg, 


(uben Følge), * kejnleg — &. Gen): 
en n., ejnbe t gar(d) (med én op- 


—— det Sted, 3 n. 
.ejns m.; jfr. ejntre 
—* æra). TG. $ ae 6 ejnstaksst. 


Guorm, — Fov-stor, ov-stærk? 
utrolig, uhert, DE x ——— 
overhændig .). al, u- 

D.). Jfr. Dverorbentl.; Uhyre. 

Gurageret, rasende, gal, topest, €olm, *sint, 
*man-vond, *arg, ustyrlig, oprert. Mk. 

blodsinne, 


bertil : 

, føre in inskrive (el. bare 
skrive), tegne in (til hærtjeneste, til sje- 
manskap osv.). Gursleret, inskreven, ut- 
skreven (til tjeneste). 

Garol(I)lering, inskrivning (til hærtjeneste), 


TEN, Guren, , €jo-rome, n. J Eur., 
fore "jore seg sjel), 'ejns-lege. Lm. Gam- 
, €jn-mæle, n. 
Å 3* —— — OE Jane 
ae fortere. ' 


—— — av samme slag, *ejn- 
—— — 


Gnå — (Bintler), ensliggende. 


Molb. 


Plan); hejling, f Tr. sam-høve, 8.- 
klang, å $.-lyd, sammenhør, helhet, (et, 
det 

— jam-leta(d) od ejn-leta”, ens- 

H. D. £ "jamgren, jam- 
ap osv. 


Ga ig, jfr. "skiftelaus. 

ig, ejn-sideleg (Lm.), ejn-sides. Lm. 
om, odsleg ar L) L.), au(dje(k)leg, €js- 

ml, Pejn(s sjleg, ”aud. Jfr. Enlig. 

Gufpænder- M, jfr. fejn-bejte, n. (mots. 








— * enka D.). Dert. 
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Gutiau (Gentiana Purea), sete, f., 
Jfr. Gen- 


skar-s., skjær-s., søt-rot, f. 
tiana. 


Gutledigelfe, æmbeds-frtræde(le D). 
se 


hvadsomhelst el. regn-sol-ly. H. P. S. 

Eutozoon, invol(d)s-dyr, inder-dyr? (*Inder, 
f. = Jndvold). 

Gutre (at), borde (gl. Grundtvig), stige om- 
bord (i fientligt skip med magt).. 

Entré (Rum, Værelfe), gång, f., for-gang, 
-stue; ingang, hoved-i. og SVval, f., forsal: 
intrædelse. H. D.: fremmers, 3: fram- 
hus; adgangs-pris, ingangs-p. (ingangen 
*5 —, H. D.); adgang (til fornem 


Gsivebiset, adgangskort, ingangstejken. 


Gntredjat, ,tillespringe, krysspring (i kunst- 
dans); slynge-trin el. -sprang. 

Gutre-met$, mellem-retter (i et måltid), 

Gutrepst, oplag (utollet), oplags-hus, -sted 
(soffentligte, for varer, som straks 
skal gives tol for). 3 Gutr., på »offentl. « 
(riks-) oplag (utollet 

Gutreprenant, virksom, foretaksom, driftig 
fræmfærdsom? vinskipelig (H. D.), *me- 
ket(y) føre seg; "Bangirgjten, bler — 
som e D.; jfr. * 
faldi 


Gutreprenere, overtage. Dv. overtagelse. 
Gutrepreuør (-eur), drifts-herre, forstander, 
leder, forman, mangfrejstar? 
tfe, *tiltak (Lm.), foretak, — 
havende; tiltøkje, n. 
frejstnader (mar[gj]fr.), >: «Sytteprøv, 
Forſog, fom er noget voveligt" 
e (paa), gå med el. in på, ”inlate sig 
på, ta del i, være med på. 
Gutring, sec Entre (at). 
Eutufiadme (Begeifring), varme (sjælelig), 
ild, ildhug; gir, m. (»det sætte gir i 


hånome). 

såmange valgte bråfængjesord «eld- 
hug» synes mig —— — det maler, 
men uten farver. Jeg har før tænkt på h ug- 


—* —* ildhuging? vilstyring 


Å . 
RI, va va, ildnet, løftet, stærkt 
—— for (mot), Hojtflygende; girande? 
(av gire). 
Guvelspye, (brev-) omslag. 
Guviren($), om»egne, omkværv, m., om- 
kværve, n., *o , omgivelse 
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Guvoyé, avsending, sendeman, 
andre rang). 

Eupiet, ejn-ojgd, -auga", ejnsynt. 
ejnøjgde kallen er konge blant dej 
blindee. 

Gocæn (-cen) (ben ben tertiære Tid), npy- 
dagningens ti 

Ko ipso, med det samme 

Gpakter, måneårs-jævning, m. -mon; 
lemdager, mellemdags-tal. H. P. S. 

Gpart, landshøvding, »stathåldere; 
over-b., erke-b. 

Evparki, landshøvdingdømme ; bispedømme. 


mel- 


-bud (av | 
»Den Epiteptiff, (ned-)falsottig (Meyer), 


bisp, Em aktis latifolis, flangre. 


Envoyé — Epope. 


*Fang og *nedfalsot ær best i Norge, 
da de forstås av alle hær. 

falle- 
fang-, av fang (t. d. tilfælle av 


ang). 

Gyitebinm, se Dueurt. 

Epilog, eg. efter-ord (jfr. efter-skrift), efter- 
spil, eftertale el. -skrift (på vers), efter- 
på «kvæde, slutnings-tale («kvæde), ut- 

grtale, mots. ingangs-t. (Prolog). 
unnerus. 
- (t. Å. 


syk?, 


" fortællende,” kæmpe-, saga 
gd 


Gpanlement, pSkuldere- (el. bedre) aksel- Gyifopa, biskoppelig. Epiſtopat, biskops-, 


værn. 

Gynutetter, aksel-dusk, -krans? 

Gypée (Port d'epée), kårde-dusk. 

Gpezegefe, forklarende tillæg. 

Gypidemi, omgangs-syke, farsot, land-f.; 
svejm, m., farang, m., overfærd, f. Mere 
ødelæggende syker som kolera, pest og 
gul feber kan vel og kalles farsot, land- 
farsot. 

Epidemiſt, omgående, omgangs-, landfar-; 
farsotlig (H. P. S., i likhet med under- 
såtlig, forsætlig, av undersåt, forsæt, med 
tilsat -lig). 


ispedømme. 

Epiſode, vid-ræsing, f. (Lm.), avdrift? 
unda'skot?, 9: Pk ning; å åå Tiden 
iſteſtim, ſom har 
ørre”); ek bd — 
m.-sang, -stykke, kile? inskud (f. e. i et 
dikt), »avstikkere (gøre en a. av si 
Molb.); utskejelse, utvikelse (N. M. P et, 
skejving, f.? Jfr. Griura. 

Gypiføbiff, inskut, inflettet, mellem-. 

Gypiftel, brev, skrivelse (efter t. Schreiben %). 

Epiſtolariſt, som brev, i brevform, brev-. 

Eviyl, »søjle«-krans. 


Epibdermis, overhuden. Epi tafium, grav-skrift (Molb.), g.-minne, 
Epigon, jfr. sildefødning, 9: silleføding| -mæle (Molb.), g.-stejn, m. g- Gre. n.; 
(sidle-), efter-f.? efter-kul', ætlinger;| minneskrift. 
barn av det andre giftermålet (»kulde), | Gpttafaminm, bryllups-sang, -kvæde; 
andre lag (yngre laget), efterskud ; efter-| brudevers. 
grøde; jfr. sirone(u), m (høstspirer), si- | Epitaſis, knute-knytting (i skuespil), »for- 


gro, f.? *Bøle, *lægde, "føde, *kold, f. 
brukes eg. ikke om m.sker. 

Epigraf, på-, in- el. over-skrift. 

Gyigram, fynd-vise, fynd-vers (Lm.), 
kærne-stæv? (2: fyndigt Tankedigt); snej- 
vise, f., -værs, n., -stæv(e), n. (9: „ſti 
iende, ſpottende V.“ ofv.), spotterim 
(Lm.), snærte-vers (L.Kof.), spe-stæv el. 
spe-kvæde? *klængjestæv, |-vers, -vise. 
Til klængje- mk. kl.-namn, -ord. E. ær 
egentl. inskrift, innehållende en sanhet, 
som er føæstet som inskrift t. d. på et 
minnesmærke (efter M. Monrad). H.P.S. 
har bråd-dikt el. -værs. 

Gyigrammatiter, stift, snærte-kvæder, spe-k. 
(i likhet med *spefugl, *spekråke), bråd'- 


dikter. H. P.S. 

Epigrammatiſt, nærtende, bitende, stæv- 
jende. 

Gyiter, fortællende skald, kæmpe-sanger, 
skald (jfr. kæmpevise), saga-kvæder, 
-sanger. 


Gyiturcæifl, vellystig, »fråssendee, »yppige. 
Epikurceiſsme, Epikurs lære, I t-lære; vel- 
lyst. Jfr. Yppighed,  Fraadj eri. 
Gyilepfi, fang, n., (ned)falsot” (også hos 
Molb.J; fallende syke, fal-sot, f.; lik- 
fal, slag. H. D. 


viklingene (t. Verwickelung). 

Gypiteten (Adjektiv), tillægsord, -navn. 
E. ornans, prydeligt tillægs-ord, pryd- 
ord? pynte-ord? 

Gypitome, utdrag, ut»tog« (t. Auszug). 

Gpitomere, dra(ge) ut, korte (kortfatte?). 

Eplsoer, »snyltedyre, snike-d., åt, n. Jfr. 

tes, 


Sny 

Gypigosti, dyr-farsot el. dyr-sot (H. P. S.); 
jfr. Gpibemi, om m.ske-farsot. 

Epode, eftersang (efter strofen og anti- 
strofen). Meyer. 

Epoke (epoque), tide-hverv (Molb.), jfr. sv. 
tidehvarf, >: tidsalder; tids-skifte (om tids- 
punkt og om tiden mell. to tids- el. 
vendepunkter)?, tids-skjel (Meyer); hvile- 
sted, -punkt (i historien), grense punkt, 
vending, vendepunkt (i tingenes gan 
som begynner en ny tidsalder og ny lg 
række. E. gjøre, gøre vending? b 
(hæve op? jfr. *ophav = %Degynbdelfe) 
ny tidsalder, årrække:; blive et vende- 
punkt el. mile-pæl; gere opsigt. Jfr. 


pfigt. 
8 
xænnings-namn, 


med tilnavn. Meyer. 
tilnavn, opnavn, opnæmne, n., 
*utnæmne. 


GÅ. n. nidrfallssétt. | Epope, se Epos. 


Epopt — Erindring. 


Gyeyt, tilskuer. Epopter, inviede, som fik 
lov at være tilstede ved de gamles >my- 


steriere; SCLTE. 


Gygg, »heltedikte (men ,Geb” ær tysk), 


kempekvad (jfr. kæm ), fortællende 
kvad, dikt, saga-k.? Gpiler.  Kæmpe 


ær vårt ord for t. ,Gelb”. At kæmpe- 
dikt vilde lede tanken på et ualmind. 
stort dikt, skal ikke være til hinder, da 
bruket snart vilde vænne folk til den nye 
mærkelse. 
visetum, rakke-rove, f., snælde, f., 
kjærring-rok. *Stejnbær er  Rodlnoller* 
v Equisetum. Jfr. Babberok, Slave: 
græs og Stovfnæbe. 

Gr (lat. æs, >: Kobber), ejr, m. (gl. n. eir), 
kobber-rust, spansk-grent. 

Gröarmelig, barmeleg (barme[ar], at ynke, 
beflage, sv. * barmas), sørgelig, ynkelig, 
jammerlig. Jfr. Bel agelig. 

Erebus under-verden, dødning-riket,skygge- 

, nå-hejmen? 2: dedning-hjemmet. 

Greitien, rejs(nJing, oprettelse. 

Gremit, ejnste(djing, m. (Lm.), ejnbue 
(buar), m., jfr. ejnbeling, m., ,Cnes 

. Til -bue jfr. haugbue, *dalbue, 
jærbue osv.. 

Gremitage, cneboer-hytte, enebo (Fr. 
»hun havde omskabt sin hytte til et ene- 
bo«); ejnstøe, n. (3: ,enligt, affondret 
Sted”), jfr. *ejnbele, n., enlig Gaard; 
lystaslote, l.-gård? (lyst i * også = Fors 
nøielfe). 

Grfare (t. erfaren), sanne (»han fek s. 
dete, 9: at bet var ſandt), få vite, 
sperre, *spørje (nerfarede, at Herodes 

var bøb”); røjne (eg hæv røjnt det 

længee, 2: ved E ar lært at fjenbe; 

jfr. gl. n. raun, sv. rön), finne (»han 

fek så finner, 2: fil not erfare, føle, 

bet; »han får finne dete), prøve (-de), 

kænne, mærke(ar), opleve, komme efter, 

. under vejr med, frejste(ar); *forfare 

ikke at være det tyske verfahren). 

er ar uvt erf. det, da kan så roj- 
oe at faa erf., røjneleg. 

Erfaren, røjnd (»lat han råde, somr. era), 
*forfaren (jfr. vidfaren, eg. bereift); klok, 
kyndig, prøvet, *ræken(e) (åkjen, 0) 
E. i en , dreven(i”. G&. å 
gang, *man-tam(d), *folke-vand, folke. 
gjængd. Jfr, Bevandret. 

Grfareuheb, forfarenhet? (det at være *for- 
faren), mange røjnsler; klokskap. 

Grfaring, rejnd, f., livs-r. (Lm.), røjn, f., 
søjnskap, m., røjnsle, f. (r. er en dyr 
læremester); forfaring? (av *forfare, sv. 
forfara), mærkna (>: SJagttagelfe); sans- 
ning. Gl. Grundtv. og Fr. H. har sporg 
dom, som efter H. D. er et ældre ord. 
Jfr. Underretning. E. fom Prøve, røjn- 


H.: GrQvervdenne, 
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dom, m. (»det hæld ikkje, når det kjæm 

i røjndomene). op Føjnsle, f., 

kæns-gærning, iagt-tagelse, fornæmsle, f. 

Mine Erf., mine oplevelser. ØVringe 

i Grf., sperre (»da de havde spurt, 

at —9). Samle E., klokjast (jfr. 

klekne, 9: blive fog), lære, se, here. 

Bed E. vite fig, røjne seg (røjnast). Bed 

E. betræftet, san-rejnd.  Grfarings- 

røjnsle-, sanse- (-ævne, -kraft, -redskap, 

-verden). 

Grholde, få, nå, opnå. 

Grholdelig, som er at få, opnåelig. 

Grhverve, inlægge sig (ære), lægge seg (il, 
tljjene, *fortene, auke, ar (»den ene 
aukar, den' andre øjder«), *vinne (-van), 
tavle, kåvre(0) seg, kaure seg (sv. förko- 
fra, lat. re cuperare, eng . recover. E—t 
med Met, *retfængen, 'retkomen, ret- 
færdig — retf. Fireſtilling). E. med 
Uret, *rangfængen. Sv. rettfången. 

Erhvervelfe (Udbytte af rbeide), avling, 
f., avle, m. (»det var hans ejgen avlee, 
itte Arv el. Gave); kåvring(o), f., kåver- 
skap. 

Grhverver, avlar, m. (»det kjem æøjdar 

etter avlare). 

jfr.  Næringsvid (-vet). 
Molb., H 

seri (Endelfen), jfr. Fabrik. 

Grigere (6- retfe), oprette (efter t. auf: 
tidten?), grunne, grun-lægge? 

Erigeron aeris, *bakke-stjærne. 

Grinudre, tænkje at-på (0: tænte fig tilbage 
til), hå (hådde, håd), håtte(ar) på (»eg 
håttar ikkje på det), mg) hugse(ar), 

»det renner mig i hu(g)r*, komme 
i 8 ihukomme; *minnast, *drage til 
minnes; sige, lægge til GE maa jeg 


endnu erindre”). E. Eu om, *minne 
en om el. på, åminne (-te), åmåge(o) på. 
E. dunfelt, *drage til minnes. E. fa 
feil, *mis-hugse, misminnast. Gøge at 


erindre, minne seg på; se at komme på. 
Grindret (ænbdfet), *etter-håd; (meb Bel: 
villie), hugbåren(o), av hugbære, elite; 
(buftet), *ihugkomen. Som erindr. vel, 
”minno fhåttig, *minve-spak, *minne- 

om tibterindrer feil. rang- el. mis- 
minnog; (fom forversler i fin Crindr.), 
misminnog. 

Grindbring, ihukommelse, minne, n., hår, 
m. Svag &. om, kjej,m, m., snæv, m., 
føre-svev, n. (y-i). Jfr. Spor, Remini⸗ 
ſcentſer. E. om at gjøre meget, min- 
nelse (Molb.), minning, fn p pinning, f., 
2: —E Gave til E., "minne, 


m.-gåve, f.  Barnbomé E., *barne- 
minnerne. Gil &. sm, til åminning av 
(Lm.), til minne om, til (ens) gu 


kommelse. G&.,falft, feil, misminne (jfr. 
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*njøs-minne, Kjøbftaal). Gl. n. mis- 

minni å E. forverfe bet Ene med 

det andet, *mishu 

hugfæste (-te), 3: -inbprente pg Ve 

fo pan port Ojerte" (gl. n. hugfesta). Gjemme 

e til minne. Som har en 

tydelig E fer fen til at glemme, tfær 

en Toke) minnesam (»>han vart m. utav 

die). Slikket til at fæfte fig i E. (mar: 

telig, Ke vællende), *minnesam, minne- 
værdog (gl. n. minnisamr). Grindrings- 
tegu, minne-tegn. Molb. 

Eriophorum, se Rjærulb. 

Grig, strid, trætte, »tvedragte, 3: tvidrag, 


Bo I —*2 n., usam, u., usæmje, f., 


ert Er kunst, målbindingskunst ? 
trættende, —— Gſofiſtiſt“), 

stridig (3: „disputabel): stridige me- 
ninger. 

Grie», sægte, stor, mester», adels, tvi-, ”ski- 
nande, *ov-, "overs, fram-ifrå (jfr. 
Extra og Ultra). Ejn adels fant (>: 
skalk), ljugar, ejn skinande fant el. skarv, 


"stor-lju mester-tyv, tvifåming, m., 
———— eg. Dobbelt-Dumrian 


er lastende uten i æmbedsnavn, 
ar Get er = over, om højere værdighet, 
f. e. biskop, degn. Jfr. Super:. 
Ertjende, Lænne, kanne, ar («det sanne 
vil ingen kannee«), sanne, san-kænne, 
*god-kjænne (sv. godkiinna); opfatte, 
tilegne sig, skønne, forstå; vedtage, 
vedeå , tilstå, lade gælde, gå in på 
»Hans grunde må kendes gyldiger. H.D. 
(Bedljende fig), kannast med, kjænnast 
ved. (3 Kjøbmanbsfproget), godskrive, 
skyldskrive sig for, føre til intækt. Jfr. 
Kreditere. E. fom Moder, Fader ofv., 
*mor-kænne, "far-k. (tjuv-k., fri-k.). ẽ. 
er også det samme som vederlægge (nu 
avlagt). I tydning = anerfjenbe, væ're 
(vyrde). »Eg hæve kjænt hånom føre 
ejn god mane. Ilfe erlj., nejtte(ar). 
Mk.: kanne som like godt (Lm.), 9: 
erkj. fom ligeberettiget. 
enbelfe (af el. om), "sanning på, sken 
på, syn for, overtyd(n)ing om; ofattelse, 
tilegnelse, lys, klarhet. 
Erfjendtlig, *taksam, Yskjensam (kr, 


Grtjendtlighed (Øttring af E.), tak”, f., 
taksomhet, skønsomhet, påskønne lse. 
Bife Mangel paa E., *vantakke. 


Grilære, sægje (-5a'), ytre, dømme, kænne, 


tilkænne-give, uttale sig; nævne, ut-n., 
-rope, vitne(ar); — vedkænne sig. 
»Han hadde sagt sig god til el. føre(y) 
dete. »Dej sa(gde)st inkje vilje dete, 


Erstatning. 


ufred? ”kynne el. *forkynne ufred. &. 
afftaffet, "lyse av. E. gr under. 
kænne Gfr. Ophæve. GE. 1 R 

(At), lyse, dømme fredløs; oe kyi 
mæle man-helgen fra (H. D.). 

fig infølvent, lukke (H. D.), lukke boden, 
opgi sit bo. Grilæret Fiende, avgjort, 
avsagt, åpen f. (Molb.). Jfr. Grtisnde, 

Gritæring, uttalelse, tilkænne-givelse ; skøn, 
mening, råd, dom, vitne (bære v. om), 
vitning, f., vitne-mål, n.? vitnesbyrd(u”), 
m.? ubhente Statsraadets E., here 
kongsrådet. 

Erkyndige fig om (t. ſich erkundigen). spørre 
(sperje) om, efter, forespørre sig; lye 
(-dde) til, lyast til, høre om, efter, se at 
komme efter. Dertil forespørsel. Jfr. 


orbøre fig og Bit. 

slange, då nå. Jfr. Grhverve. 

Grle ( Hd Bipftjert), erle, f., 
— (linelle), *ring-erle (ringille), 
bu-erle (bu-ele), *disse, f., igde, f., "sigde, 
*austavinds-igde (jfr. hampigde, ei et Slags 
Meiſe). Den gule E. (Motacilla flava 
så-erle (-elle, -ille, -linelle), *sårine. 

Grlægge (betale), *æggje (tol, skat, land- 
skyld, liv-øjre), give, av-g., skyte til 
utrede, yte; gælde. H.D. Gi. n. gjalda, 
>: betale, ubrede. 

Gruære, nære, føde, fostre. 

Ernæring, næring, fostring, opfødelse, 


Grabre, vinne, hærvinne (Lm.), hærtake 
(Lm.), våpentake (svensk), *take (in), 
underlægge sig. 

Grobrer(ue), landnams-mændene (Fr. H. om 
Frankerne i Gallien); hær-vinnar (Lm.): 

Grobring, —— (Cm, Siegv. Pet., 
H. L.), hær-vinning. 


) 


Grotematil, spørrekunst (- jp). 

Gratematiff, sporsmålsvis. 

Grotiler, elskogs-sanger. 

Erotifl, elskogs-, kærlighets- (f. e. sang). 

Grratiff, hist og her forekommende, 

villet (fra sit egentl. hjem), spred, om 
rullestener, som er bortført av is og 
valt)n. 

Grre, ejre (ejrast), sætte ejr, *jame (jenne). 
greet | (belagt med Kobberruft), *ejrot, 
ejr 


Error, ville, f., villing, f., mistak, n., 
*mis-gåing ; regnings-»fejle. 
atte, tilsvare, utrede, gengælde, veder- 
lægge (Molb. J opveje, avlese (utfylle 
plas), *forskylde, igælde. H. D.s for- 
slag; Fr. H. Kr. V.s lov: igjæld — 
Betaling. Se Mob. E. al »» godt- 


bøte (skaden 
>: de evtlærede fig berimod. E. Krig, lyse Gartner . (jfr. Opreianing). 


Ert — Esquire. 


fyllest, f.-gørelse, skadesløs-håldelse, gen- 
gæld, skade-bot, -len (Molb.), skade- 
gæld (G: A. K., H. D.); dertil skade- 
v; vederlag (gl. n. vidr, 9: 
ved, imod), vederlæggelse (Molb. b.); mon 
(stage å mon igjene, L.Er.), ret. »Jeg 
vil have Ret for Melet«. »Jeg skal gjøre 
dig Ret forGrytenog Koppen. Asbj. Ogs.: 
, £. (gl.n. umbét), ig(jjæld (Molb., 
Å D., Fr. H. og Kr. V.s lov), 9 en 
felt Gr. peter Molb. = vedelag, £ 
gæld ; tvigæld ⸗ bdobbelt ER. ep 
Molb. ); Vike, f. (du skal nok få like 
[>: ret] for dete), skil, f. E. give, 
veder-lægge, re, opveje, gere gengæld, gen- 
et avlese. Jfr. Erſtatte. 


—— * rejte(ar tærre(ar tove 
2 


—— ſom indeholder Metal, t. 


Erz), malm (jern-, 
. og Molb. Se 


Grisbj malm-ber . D. 
Eriøgeng i i Ke —* —æz8 f., m.- 


gang. 
GErudi Lørd, 0 pok-lærd; spræng-lærd. 

, lærdom, dyp 1., omfattende I. 
—— — opstotelse. ersæbene, *raping, 


*gurping. 
* eheirantoides, kå kårel rel (Gunnerus), 
tspærret hjørneklap. 
ort, Lærning — et Dio), æ5, m. 
== lat. as, enheten, det hele, mots. brøk- 
delene). i fit OS, være i beste 
e (f. bire å son aise), ha sit 


(lat. ra, firkant), 

f.-avdeling, (iblant bare) 
fr. Detadjement, fra-skil el. 
hær-f. .P. S., 9: fraskilt og bort- 
sendt hæravd.). jfr. og *undan-tak, >: 
sen Del, er, fom er ubflilt fra bet Øvrige", 
undsp-skåt 


Gostadreon % (ai. quadrans, fjerde del), hest- 
kar-flok, flok hestfolk>? »ryttereflok, r.- 
avdel. 

Gotaler (gjøre E.), lepe inien havn uten- 
for »ruten« (farleden?): gøre avstikkere, 
g- *svint-ærend. Jfr. Afſtikker, Devia- 


Gblamstere, syn-kværve?, *kværve (*ville, 
svende) syna, k. bort, få bort uformærkt, 
ved »geglecspil el. blændværk ; smætte 

bort, trolle bort? (ikke: trylle (jfr. 
trolman for aftenfpiller); bort-blande. 
Lat. commutarée, 5: ombytte. Dv. Eñ- 
n. sjön- | Esq 


€, syu-kværving, f Aa P 
hverfi , »goglee-spil, g--værk, »blænde- 
værk. 
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Gstamotør (-eur), synkværver?, »gøglere, 
trolman ? trol”-kunstner(trolmannen Olivo), 
sortekunstner (>: svarte-kunstman); o 

ueg.: lomme-tyv, falsk spiller. 

Estarpe, *skråninge, hælding (nederste 
brystværn på fæstningsvæfkker), hal', n.? 

—— (cch⸗) læren om de siste ti 

dommen og verdens ende), *endedags- 
do (endedag, 2: ,fibfte Dag*). 

Estisſe, se Skizze. 

Eskorte, følge? vakt, sikkerhets-vakt, trygde- 
vakt? ledsagelse, Jfr. GSalvegarde. Lejde 


er vel tysk? 

Gölortere, følge for at værje, trygge, 
dække tt. beden), ledsage, felge med, 
værje, værne (på rejse). Et af, under 


vakt av. 

Esoteriter (en med det indre ksænt), en in- 
viet. H.P.S. 

Göoterift (f. G. Kunbftab), indre, invortes, 
lenlig? De inviedes? frimurer-. 

Göotiff, innenlandsk. 


Esp, asp, f. 

Göpalier, Spalier (eg. Rætlværf), *række, 
tral-værk, n., tvi-rad? -række? (dobbelt 
Tr. av soldater, jfr. en hate). En espalier, 
som rækværk, i tvi-rad, -række? tvisæt 
(3: „ſat i to aber”); i vifte-form; på 
solvæg (Erslew, H. D.). Dertil solvægs- 
træer, rækværk-træer (Molb.). H. P. S. 
kaller træer, som står en espal., for bin- 
dings-t. el. murbindinger, idet de bindes 
op til et slags grind el. ramme, ved en 
trævæg el. mur. Æn grind-træer? En 
esp. siges og — Se ovenfor — om man- 
skap, som står opstillet med vej imellem. 
Kan vel hete d). Jfr. tangar, 
5: Tandræfke. 

G3yeløv: fljælve fom et E., *skjælve som 
ejn skaketejn? (>: som »ryste«stokken på 


Göpingsle, kuglerør (H. P. S.), kugle- 
sprøjte. 


Göpisn (av espidr, epidr, lat. adspicere), 


e Spion. 
Gøplauade (Plads foran flor Bygn. el. 
Bein. ), plas? åpen plas; for-plas. H. 


Gsyrit, ånd (hoved, skarpsin, vittighet, 
inbildningskraft), også: den sanne me- 
ning, d. vigtigste inhåld. Bel-esprit, 
sskøne-ånd, vittigt hoved, åndrik man 
el. kvinne. Les beaux espr. se rencon- 
trent, de gode hoder møtes, har samme 
infal. LE. fort, »stærkånde, fritænker. 
E. public, almen-ånd. E. de corps, sam- 
lags-, samfunds-ånd, kaste-å., lags- (før 
laugs-), stands-å. E. des lots, lovenes ånd. 

Esquire (fr. ecuyer, forælbet: escuyer, 

lat. scutarius, 9: Stjoldbærer), vel- 

bårenhet (ærestitel i England for lægre 


11 
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adel og utmærkede pers. av borgerlig 
stand). 

Gofai (lat. eragium, jfr. examen), avhand- 
ling, prøve-avh. (prevestykke), opsæt? 
Gøfe, avl, mAH. L.), smie-gru(vje, -avl; 

hær(d). . 
Essentialia, hovedsaken, »det væsentligee. 
Esſentiel, »væsentlige, hovedsakelig, uund- 
værlig, nødvendig, kærne-. 
Gfen(t)ö, ånd (»gejste, ,,spiritus), kraft, 
k.-dråper; fin olje. 
afettte), se GStafet. 
afaber, se Palisfabering. 
ampe, kobber-avtryk. 
mabel, Eſtime ofv., sec VE. 
Gftrabe, pal', m., bjal” (sv. hjille, å. *, 
H.D.)? jfr. "hjæl", m.; hej-gulv, op-g.? 
Jfr. Forbhøintng. 


Gt: i Ot val, *med ejn g(o) *i 
ejningom, alt i et (B. B.). Paa Gt ud, 
jfr. like (hændt, nøgd, bli osv.: »eg er 


like sæl, om du —:«. »Dæ" gjek føre 
det same). Baade det ene og det andet, 
likt og ulikt. Et fige, et andet mene, 
sigte i aust, skjote i vest. 

Gtablere, grunne, grunlægge, fot-fæste? 
stifte, vedtage, fastsætte, opstille (en 
regel), forsørge, *bu, *rejde (utstyre). 
Jfr. Unlægge, Dprette. E. fig, bosætte 
(*busætje) sig, sætte sig ned, sætte bo, 
»åpne« en handel, et værksted, grunne 
et handelshus, tilskipe utsælnad (Lm.). 
E. en anden, *busætje? drift-sætte. H. 
P. S. Jfr. land-, pant-, favnsætte. E. 

noget, slå fast, gore ældende. En, fom 

nylig har etabl. fig, *ny-beling, m., 

*bu-rejsing, m. 

Gtablisfement, et (her el. ber), nedsættelse 
bedre æn nedlatelse, t. Nieberlakung, 
jfr. Koloni), bosættelse (Meyer), *busæt- 
ning, ny-bygge; fastsættelse, inførelse: 
forsørgelse; »utstyre (*buna', *rejding); 
(Syafel, Virkſomhed), værk, stel”; (Kjpb⸗ 
mand8, f. E. Vollmans i Krift.), ut- 
sal(g) (jfr. Bafar). Jfr. Anftalt, Ind⸗ 
retning, Stiftelfe. 

Gtage (Hus⸗), hegd, f., højde, hus-h. (to- 
højdes hus, Dagbl., n.); loft (Molb.). 
Ordet (Loft) er i denne Bemærteilt 
førælbet, men bog bet enefte brugbare 
egentl. banffe Udtryk for Tingen”. Hæv- 
det også av H. D. Hette fer loft: 
Noahs ark hadde tre loft. I Danmark 
kalles lfte &. for stuen, den &. ær første 
sal, Sbie E. anden sal. Anden E., sals- 

da, (før) hej(e)-loft, 9: „hvad vi nu 
falbe Salen" (Molb, H. D.). Bund⸗ 
aden å eu E. *golv, tele(i'), n. Mk. 
ejn-høg, ”tvi-h., fejnbotnes, *tvi-b.osv., 


Essai — Etui. 


2: ens, toretage8 ofv.; låg-ståve(o), f., 
9: enetages Stuebygning. 
Gtagemastig, pal over pal?'p. på p. 
trinvis, trappevis? *flo-sæt? *flolagd? 
(c1aguig nedlagt, f. E. om Fiſt i 
er”). 


Gtalou, »normal«-mål, moønster-m. (som 
andre mål »justerese, *krynast [rettes 
måles, eg. krones, 2: stemples] efter). 

Gtapip)e, *kvile-stad, kvile, n., rast, f.? 
(som vel eg. tyder kvile). 

Gtap(p)jevet, rastdags-vej (H. P. S.), til 
beste for hæravdelinger; hærvej. Meyer. 

Giat, stand, tilstand, stilling; tjeneste, >: 
tjenere (H. P. S.; således: skog-, hof-, 
stal-t.); væpning (så i Land⸗ og Søetat). 
Givil-G,, den borgerlige styrelse. Gelt 
E., hærliste, »krigse-fot (hær-fot?), Hof- 
E., hof-æmbedsmænnene (og -kvinnerne), 
hof-tjenerne; hoffets underhbåldn.; 
skap over hoffets utgifter. Militær-C., 
hær- et. flåte-manskapet, hær- el. flåte 
tjenesten Gå = tjenstgørende i hæren, 
flåten). and-Etaten, hæren, land(s 
værnet (hær, hærforråd og fæstninger). 
Herfra har man skilt landeværn, >: bak- 
hånds- E »Neferve”:) el. uttjent man- 
skap. GøG., flåten, sjø-værnet (flåten 
og dens manskap). 

Gtendu, utstrækning, vidde, omfang; ster 
relse. - 


— 


navne-, nummer», pris-seddel, ut.s.? (jfr. 
ut-skrift, utenpå-s.); påskrift, inhålds- 
seddel, bruks-s. H. P. S. ; 

Gtitettere (en Flafte), gi el.sætte påskrift; 
mærke? 

Gtmaal, 24 timer (J.L.). Også i * finnes 
ætmål, >: 24 timer; jfr. døger, n., *dego 
(*dygn). GI. n. dægr var 12 time. 
Mk. *samdøger, *jamdøger — 24 timer. 

Ginarf, underkonge, statbålder, lands 
høvding. 

Gtnograf, folke-skildrer. Dert. folke- 
skildring og -skildrende. Mk. og, folge 
kænner, som dog nærmest er = log. 

Etuografift (Qift.), folk for folk (mot. 
fynfroniftift, som hålder sig til tidsfølgen), 
folke-, folke-skildrende. 

Etui, fåld-æske el. fålde-skrin. H. P. 5 


Etude — Erx-. 


Etyde (etude), øvelse, øve-stykke (lettere 
æn ovelses-s.). Jfr. prove, læse-, regne- 


slægt-kænner 
som sammenhøænget forutsættes at vise). 
Efter H. D. 
Giymolsgi Ordeis Herfomft el. Rob) rot- 
nJing, -lære? ord-avledning (t. Ab⸗ 
leittung), utledning? ætlære, skyldskaps- 
lære? ætføring (H. D.), ord-rot (H. D.), 
ord-kilde (H. D.), grun-tyd(n)ing el. 
-mærkelse? Se Afledning (som skulde 
hos os tyde ledning bort el. til siden, 
fe. fe Bandets Af). I mållæren (Øramm.) 
kalles Gtymol. også formlæren. 
Giymsfsgifere, xætføre (ord, H. D.), rot- 
lete? (jfr. rothugge), utlede, granske 


Molb.), rot-gr., ætføring. . 

GCtymologift (Rettrioning), rot», rotgran- 
skende retsk., historisk, nedarvet r., mål- 
historisk (lærd-staving? efter lærde hensyn 
nl., ikke efter uttalen). Mots. ortofon. 

Etymen, grun-tydningen, grun-meningen 

-mærkelsen. 

—— lyksalighet. 

Endæmsnisme el. -«monslogi, Lyksalighets- 
lære, lyst-l. (Fr. H.), letlivs-l. Eg. vel 
go'vettes-røkt el. -dyrkelse. (Eudæmon — 
go(d)-vætte, god Genius). 

Gudæmoniftifl, efter, svarende til el. ved- 
kommende lyksalighets-læren; lystlære-, 
-lærens-; govettes-fræk? W. 

Gueri, godt *helse-far? god helse el. hel- 
bred.  Mots. Saferi. 

mildt uttryk, 


—— omskriving, 
? pynteord (E. Begh). 
Gafemigit, omskreven, ordlæmpelig? mild- 
nende, pyntelig, tilslerende. 
Galen vel-lyd, vel-klang. Jfr. Qarmoni. 
» rellydende, -klingende. 
fagerhet 
fr —— — dannet. Meyer. 
Guunt . sænge-våkter; ; kammer-tjener, 
kvinne-våkter i på harem; gælding, m., 
(d.) gilding, halvman, P. M. Moller 
(lytte til ben forte Halvmandå Triller 
» forhenværende manfolk« (Oplands. Avis). 
Gvaluere, tomme, rydde (f. e. dækket), 
fraflytte, flytte (ut av), gere ledig el. 
ryddig, øj(dje (-de), >: øbe; rømme, 
*reme (fæstning el. hus). Den Syge 
heime). flyttes, blir utskreven (av 
sykehuset). 
tømming, fraflytting, rom- 
ming (at noget temmes, fraflyttes), ryd- 
ding, ”ejding. 
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Evaluere, værdsætte. Dertil værdsættelse, 
-sætning. M. Thor., H. D. 
Gvengeilf (eg. glæbelig) kristelig, bibel- 


kr., Arne rift-kr 

Gvangelik, glædes-bud. 

Gvangelinm, pglædes-bud(skap), fægens- 
(fejens-) tifd)jend, f., *go(d)- der (go' 
ti'en); glæde-ord Lm., mots. *il'-sægn. 

Gvenement, til hændelse. 


dragelse, 
Gventualiter («tuelt), i påkommende til- 
fælle, *på vona, i tilfælle (for at han 
å Tilfelde fan —*). 
Gventnalitet, forefallende, 
tilfælle, von, f., muelighet. »D'er von 
til dete. »D'er inga v. til dete. På 
voni(a), på en vare (H. D.), til nød- 
hjælp, i bakhånd. Jfr. Referve; Udſigt. 
Gventnel, muelig, påkommende, forefal- 
lende (tilfælle), *vonande (Lm.), *vonleg, 
—— (H. D.), vordende. 
Eventyr se Xvent. 

—5 — (af Almuen gjort til Dver⸗ 
æfting), evighets-toj; uslitelighet? 
Bvernin —* *svarte-lav, *svart-lo (224), 

*fure-lav, *berg-lav. I A. 
Everſion, kulkastelse, om-vælting, om- 
støjt, m., -stejting, , kant, m., Kan- 


påkommende 


ting, 

Gvidenlt)ö, øjensynlighet, uimotsigelighet, 
fal'(-kommen) vishet, uomstøtelighet. 
Gvibent, ejensynlig, »inlysendee (t. ein: 
[eudjtenb), åpenbar, håndgripelig, uom- 
tvistelig, uomstetelig, *utsynt, —— 
klar, sole-k., *grej; d. * red D 
Gvig, 'Sæveleg (ævenleg), ævindeleg. ævors- 
leg, fendelaus. Også *ævig, av *æve, 
[ang Tid; Levetib. GL n. æñ, æfi(n)- 
legr, æverålega (adv.). Sv. evinnerlig, 

everdelig, everdlig. 

Gvighed, ævelængd, f., *ævordom. Lm. 

Gvindelig, se Evig. 

Evitabel, un ågtelig. 

Gvitere, und fri for. 

Evne (Anlæg), æmne, n., ævne, f., gåve, f. 

Evolution, »utviklinge (t. Enttvidelung), ut- 
folding ; hær-vending (for at komme i en 
annen stilling), svinging, svejv, m., *vej- 

f., øvelse. 

Gvolntisns-Göfadre Elaadeafdeling til at 
øve Mandflabet % Søtjeneften), skole 

te. 

Gr» (:Konge, «General ofv.), fordums, for- 
henværende, avgåt (-gangen), avtråd, 
var, som var (kongen, var, el. som var, 
er død, 5: tongen er bød; jfr. søn- 

, var 2: pforleden" 6.); *danke- 

). Jfr. dan” m. i »drive danke, og 

e, >: gaa ledig. Et ord, som i 
korthet kunde svare til &r:, måtte vel 
bli av-, fordums el. før: fer-stats- el. 
kongsråden, av-kongene. %. (i Handels⸗ 


* 
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utav, fra. 

Graggerere, overdrive, *ofse, ar. 

Gragitere, ægge(ar), ærte Co. *tærre (0: 
tirre), *narrast med, *gjække, *ape. 

Exakt, nøje, *nøjen (negjen), aktig, 
omhyggelig, *gleg", "gran". E. Biben- 
flaber, "glogge, glogsynte, fulvisse v., 2: 
punklige vit(enjskaper, som grunner sig 
på regning, måling, vejning, ingttagelser, 
5: de matematiske og naturv. 

Graltitube, punklighet, gløghet; granvar- 
het? nøjagtighet. 

Graltation, ophøjelse, løftelse, ånds-lef- 
telse; spænning, over-s., overspænt til- 
stand, egse, n. Jfr. ru's-mod, n., rus, n., 
o: Henrykkelſe. 
altere, ophøje, højne, løfte, spænne, 

Galle i overspænt tilstand. Jfr. Begetftre. 
Gyralteret, løftet, højnet, varm, het 
spænt, overs., høj-s. (H. D.: »spænne 
buen fhøjte); mk. *rusande? nidkær, 
stri(d). Jfr. Fyrig. E. Stemuing, 
m's, n. 

Gramen (Embeds⸗), »fage-prøve (Krebs), 

røve, overhøring; prøvedag (H. P. S.). 
. Srtinm, adgangspreve (til univers. 
Gaa rejett til bli dreven, dumpe, 
stryke, falle igennem, bli avvist. &.ub- 
holde, stå sig, *slæppe fram, klare sig. 

Eramination, -nering, prøvelse, over- 
hering; ransak(n)ing ; d etten), forher, 
utspørjing. Lm. Jfr. Forhør. 

Graminator, gransker, hører, overhører; 
utspørger. 

Graminatorium, eg. overhering ; in-ovelse? 
(av det i andre timer meddelta nl). 


Graminere, here (en i noget), overh., 
spørre (gå. G&—t, prøvet, hørt, overhørt ; 
framsloppen, god-kænt. Se Gramen. 
Mk. spørjar-stove, >: sted, der »examene 
håldes. 

Grautens (the), utslæt, utbråt(o), n.; blæmme 
(blæme), f. Jfr. Byld. 

Gyart, stat-hålder, lands-høvding. 


Gyarlat, stathålderskap, landshøvding- 
mme. 
Gyartitulation (at gaa af Seb), skred (H. 


D.). Jfr. Qugation. 

Ex auditerio, 
hørernes mitte. 

Gyrcellence (:ntd), »ypperlighete, utmær- 
kelse, fortrinlighet, herlighet (H. P. S.), 
makeløshet. Mk. *ov-stand, ovlag, n., 
*overlag, bri'kne, f. 

Grcellent, «ypperlige, utmærket, glim- 
rende, strålende; lysende, *briken (sv. 
lysande, t. d. ta'l); jfr. og makeløs, 
*fram-ifrå, ”utifrå, *ofseleg, "overs. 

Excellere, utmærke sig, glimre, brikje (-te). 


Exaggerere — Exekution. 
* Skib, ex Hamburg), ar, Gecentricitet, overspænthet;  memerke- 
På se 


Greentrifl (regeløs: eg. hvid Midte ikke 
fader fammen med en vis andens; jfr. 
Koncentrit), *av-bragdsleg (Lm.), av 
skapeleg; (Perſ.), overspænt, forskruet, 
ustyrlig, halv-gal ; vilstyring, *styrlejse (?), 
3: purolig, uſtyrlig Perfon”; tur. H. 

: midles el. midløst person. E. 


P.S. 
JG, spred-ild? 

Greeptisu, undtagelse, motsigelse, insigelse 
i retten (at en rets ikke kan brukes 
i det særskilte tilfælle), svar, tilsvar, for- 
svar, "motlæg; første inlæg (fra instævntes 
side), jfr. Duplik. 

Exceptisnel (Stilling ofv.), undtagen (E. 
Bogh), undtagelsesvis (Morgenbl.), bedre, 
lettere: undtaks- el, undtaksvis; egen, 
særegen, underlig, for sig selv, makeles. 


Gyrcerpere (eg. plulfe ub), gere utdrag, 
ut 


Grceryt(er), utdrag, (stykkevis) samling 
av andres skrifter; val(g)steder? kærne- 
steder (?), strøtanker (?), utskrift(er). 
Grce$, overmål, overdrivelse, uorden, våld- 
somhet, lovbrud, uwuver(d)skap(y), m- 
Excesſer, forgåelser, forløpelser? ut- 

skejelser, overtræd . 

Gycesfiv, *overhændig, *oversleg, *stygge 
leg, overmåteleg, urimelig, udømmelig? 
(efter gl. n. idæmilegr, i * udemelege, 
adv., 95: overorbentlig); makeles. Jfr. 
Dverordentlig. 

grdange veksel; kurs; børs. Meyer. 

Gr ger squer), skatkammer; s.-ret (-dom- 
stol). 

Gycipere, undtage; gere insigelse, nægte, 
fremføre imot (neml. mot klageren). Jfr. 
Exception. E. Forum, nægte værneting 
el. nægte vedkommende” ret som værne- 
ting for instævnte. 

Greitabilitet, »pirrelighete (dansk ?), sårhet, 
ordsårhet, grættenhet, græt, m., ↄm- 
tålighet, utålighet, vredlatenhet, særhet, 
særlejk, m., furting, f., tykkje, n., tyk, 
m. Fortrydelſe, Srantenhed. 

Exeitantia, »pirrendee, æggende el. væk- 
kende midler, vækkere? æggere? 

Excitation, æggelse, tilskyndelse, påmin- 


nelse. 


av tilhørerskapet, av til-|(regefe, tolk(n)ing, skrift-t., tyd(n)ing, ut- 
ttelse. 


læggelse, oversæ 

Greget, tolk, skrift-t., tyder, utlægger (som: 
tegns-utl.), oversætter. 
egetif, tydekunst, utlægger-kunst. 

Gyregetifl, -utlæggende, tolkende, tydende. 
G. Qaandbeg, h. i utlæggelse, i at tyde, 
tolke. 

Gyetution, iværk-sættelse, fal' byrdelse, ful 
ending, -endelse, utførelse (av en dom); 
inførsel (i et bo), utpanting, nam (Molb.); 
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avlivelse (»henrettelsee); rettelse el. ret-|Gremplariff (jfr. Jbealff), efterdemmelig, 


ting. Av rette, t. ridten, jfr. for Smed 
at rette Bager”. Rette er den form av 
det tyske ord, som er knæsat el. adop- 
teret også av vår almue. Henrettelse og 
henrette smaker mere av nyere tysk: 
Qinr—. Gjøre E., gore inførsel el. ut- 
* (Molb .), tage nam (i skyldnerens — 
dmannens — bo). Molb. 
— — doms-tropper (-hær, 
-manskap)? inførsels-manskap? ful' byr- 
dende m.? 


Grelatis (Magt), ful-gjærande (Lm.), ut- 
falbyrdende, fubyrder(mak): 
e, b t)? 
Grelutør (-teur, tor), fulbyrder, iværk- 
sætter.  Kxeenter testamenti, fulbyr- 
deren (dær talen er om ens siste vilje), 
siste-viljens fulb.? 
Grelvatur (eg.: lad —— I jfr. Im⸗ 
, 2: maa trykkes trykkes I), god- 
nelse (av pavel bulle el. —— 
konsulers myndighet); el. ful- 
Gfr. —S— Jernbyrd, 
enbyrb). Efter H. 


utføre, —— ful'byrde, | Exi 
Grigibel (Dom), gyldig, retsgyldig, ful- 
b 


*ful'føre, *ful'ende, ful-komme (W.); 
gore inforsel, drive in (gæld), utpante; 
avlive, "rette (»henrettec); spille (musik ), 
fore-»drage« (t. stragen). 
døme, n. Kg ordet *udemelege ; 
jfr. gl. * —— —— efter- 
dømme tirdæmi); (til 
Bnftuelje), —— — fø ge, bilete 
fotspor, spor, mønster, forbilled, (ad⸗ 
varende), spægel(e), m. pejel, 2: 9: Prahl ; 
(til SanmenLigning), 
liknelse, flikning; make, m.; OG at | Gzi 
oplyfe, Befirte el. bevife en Mening), 
v. har efterdöme og före- 
—— Eton hr her en smule fortrin, 
idet oldmålet kænner det, men ikke före- 
döme. Abvarende E., avskræme, f., 
skræmsle, f., advarsel, avstyring, f. 
den E., makeløs, uten sidestykke. 
Statuere et &., give (el. gore ejn til? 
ejn spægel(e) (*spejel), give nåkot til 
e seg i, sætje varnagle (føre[y] ejn, 
rn, give (?) varægsle, f., refse til 
advarsel. Se og Glatuere og Formaning. 
€. tage af Eu el. noget, ta advarsel, 
lærdom av —, lære av —. For E., til 
til dømes. GE. paa, efter- 


mesterlig, menster- (m.-god), følgeværdig. 
Gtraf, advarende refsing, r. til skræme, 
f. '(skræmsel, *skræmsle), til stok', m. 


Exercer⸗, våpenøvelses-, (lettere) øvelses», 


(ænnu lettere). øve- (-plas, -skole, -dag); 
s)- er i alle fal nemmere æn øvel- 
ses-. Jfr. Øve, JØvelfe. 


Gyrercere, ove, drive (en i 


noget: dans, 

musik, våpen); (om Offiferen), våpen-øve 
(Molb.) el. bare øve (der talen skennes 
at være om våpenbruk); (om Soldat)h, 
våpen-oves. Efter H. D. er ordet nu 
hær- kunstord og finnes i alle (danske) 
blad. Dert. våpenevelse. Sv. vapen- 
öfning. E. Solbdater hette i ældre dansk 
drille (eng. to drill Dv. drille-bane, 
-plas. Det beste norske ord var vel her 
(2) 25. e (tamde). Dertil tæmijar, 
; tam, n., 9: væeæmmetfe, 


. —ã * — —E og tame, 


„Poelſe, Færdighed i Ronft el. Brebelde”. 


Grerci (t)8 (=tinm), øvelse, skole-o., våpen-e., 


hær-e. Jfr. under Erercere. Erercitier 
(romerſt⸗tatolſt), bots-evelser. 
gere, inkræve, kræve in, drive in. 


yrdelig, som kan drives in, forfallen 
til indrivelse). 
ibilitet (Domss), fulbyrdelighet? 


Gi inm), Foran el. -lysing? (til 


Ylandvise, *1.-lyse), landlysning (Molb.), 
forvisning, utlændighet, fredløshet, land- 
flygtighet, landflugt (L. K. D.), forbud 
el. landsforbnd? (av at] forbyde en sit 
hus osv... J Gil = egileret, *utlæg, 
7 *land-lyst, *1.-vist, fredles. 

vise ut (av landet), forvise, "land- 
ae Molb. ), *-vise. Jfr. *banlyse, *ban- 


ein (ce), tilvære, n., tilværelse, 


elighet; liv; også ophåld, underbåld, 
Me varighet. 


Gyriftere, være, v. til; finnes, gives; leve, 


have utkomme. C— unde, tilværende, 
*værog. —»Ingen værog tinge, 9: ingen 
muelig Ting”. 


Griamatisn, ro'p, utro'p, utbrud, skrik. 
Erkludere, ute-lukke, kaste ut, vise ut, 


vise døren, vise bort, drive ut; utskille, 
stænge ae jage ut, stryke ut (av med- 


lems-listen 


Exkluſion, utelukkelse. 


dømme om; regnings-opgave. Aubre Gettn , utelukkende (Fr. Krebs); ”stor- 


til E. a. til advarsel, *varsel. 


n.; avskrift, utgave, gentagelse 
opti); (frylt), avtryk fi. P.S.). Eneſte 
dl. bvsraf fan et haves, cjn-tokje. 
E. (af Dyr, Vært), god prøve, 
monster, utgave. 


laten, ”*storvoren, adels-stolt, familie-s., 
folke-s.? *kry, ”kaut; ftlag-vand, fari- 
sæisk, selvgod, avvisende, 2: fom et vil 
have med visfe Fo at gjøre; Iræfen 
m. $. t. Selſtab. Exkluſive, ikke med- 

el. medregnet, med fradrag av, 
omfram, fraregnet. Jfr. Jntlufive. Ex⸗ 
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Exklusivitet — 


Experimental. 


ufint Møde, »avsluttet møter (av et|Grpanfion, utvidelse, utspænning, m. m. (jfr. 


parti, men ej av dets motstandere). Dag- 
bladet (n.). 

Grtlufivitet, stans-ånd, lags- (laugs-) ånd, 
lagvand-sæmd, f.? (efter "lagvand; se 
Exkluſtiv); folkestolthet, adels-stolthet, 
æt(te)-stolthet (>: at man vil avstænge 
sig og utelukke andre ringere som ikke 
jævnbyrdige fra sin stand, sit folk, 
omgang). 

mmunifatisn, ban, bansættelse, -lysing. 

gjerning, fom ubferttes for E., bans- 
værk. H. D. ,Mabenbar Spot mod 

——* er Bansvœrk“. 

ommunicere, *banlyse, -"sætje. 

Grlrement, lort, m., skarn, n., mek, f. (3). 
Mk. og stol-gang, avføring; av-fal” (f. e. 
av kreatur). 

GyrlurS (,en fra Hovedbmaterien ubløbenbe 
[ærd Underføgelfe*), tillægs-opsæt (2: »op- 
satse): utløper, utvikelse (jfr. en av- 
stikker). Mk.og avbrigde, n., sving, m., 
utfar, n., utfærd, f., utlaup, n. Jfr. 
Digredfion og Epiſode. 

Grlurfion, »utflugte, avsteg(i), n., *ut- 
færd, sving, m.; lyst-færd, -rejse; utfal 
(Streiftog). 

Griufe, undskyldning, årsakelse, -king? 
Av *årsake seg. Mk. og *saklaus, 
sak(es)løshet. 

Exkvirere, eftersøke, lejte etter, efter- el. 
op-spore; spørre efter; sp. ut. 

Grfvift, Exquis, ut-val(g)t, utsøkt, *blad, 
*utblad (av blæ[dje], 3: ,vælge blandt 

flere Ting —*). 

Ex officio, ifølge æmbeds-pligt, på embeds 
vegne. 

Grorbitant, umåtelig, uhyre, overvættes, 
makeles, grænseles, overhændig. Jfr. 
Dverorbentlig. 

Grorciøme, djævle-»besværgelser, maning, 
djævle-m., -»foredrivelse (eller bedre) 
-utdrivelse. „Og Jeſus brev en Djævel 
ub og han var ſtum“. 

Grordinm, ingang, »inledninge (t. Gin: 
[eitung), til en tale nl. 

Exosmoſe, utsivning (H. D.), jfr. utseg(i), 
n. Mois. *inseg — som kunde gælde 
for Endosmoſe. Disse to ord brukes 
navnlig om fiskestimene, in og ut. 

Gyroterifer, u-inviet. Jfr. Göoterifer. 

Exoteriſt Kundſtab m. m.), eg. utvortes; 
u-inviet, for u-inviede, for menigman. 
Den, de) €uatenfor-ståendes, uinviedes 

unsk.). Jfr. Göoterifl. 

Exotift (Vært), fræmmed, utenlandsk (vækst). 

Gyrpandere, utvide, -spile, -spænne, -strække 
(vide ut osv.), *spane, tænje(e) (-tande), 
strame(ar). 

Grypaufibel, utvidelig, strækkelig, *stra- 
mande, *tænjande. Jfr. Grpandere. 


Grpandere), spa'n, n., tan, n., tæn- 
jing(e), f. 

Grpanfiv, utvidende. E. Kraft, evne til 
utvidelse. 

Gryatriere, "landvise. E. fig, flytte ut. 

-t, fædrelandsles (H. P. S.), fordreven, 
*land-vist, *landlyst, fredløs. 
Expedere (En, Et; med Ord), gere fra seg 
Lm.), g. færdig, sende fra sig, s. avsted 
ning), avsende, avfærdige (sv. af- 
furde); (flviftlig), . utfærdige, utstede; 
erf.), sende ut, greje (g. guten, Lm.), 
rej(d)e av, gjærefe) av (?), sende, få ut 
av verden. &. i em Øaft, *sværte (-). 
E-t, *av-rejd, avfærdiget, *avgjord. 

Grpedering (-bittou), færdig-gerelse; ut- 
færdigelse (skriftl.), utstedelse; avfær- 
digelse, av- el. omsendelse, utgivelse, 
forsendelse, avs., rej(d)sle, f., avgjærd, f. 
Gun Expedition, et »toge, hært, 9: 
færd, hær-f., ledings-f., "lang-f., stor-f.? 
langvejs hærfærd; (til Iſshavet m. m.), 
færd (>: farelse, at fare dit), »togte, ut- 
rustning (nordisk ?), utfærd? Avis», Poſt⸗ 
G.-nen, blad-utgivelsen? (langt ord!) 
posthus. Bedre vel, om vi fik et norsk 
ord: rum, stue, kammers, bod. Vi har 
alt: råd-stue, bad-s., skriver-s., tolbod, 
krambod ; politikammer(s). 

Grpedient, middel, hjælpe-m., utvej, råd. 

Gypedit, grej (J. L.), *snar, , fom, 
*letfør (Lm.), *radfer (Lm.), *radhændi, 
*radig, *radvin, rad; (Abv.), *radt, rad- 
lege, radvint. Erpeditus (vir, homo), laus- 
rejpa(d), >: fom har intet at bære el. 
føre med fig, som går, farer *tomrejpes. 

Grpeditionsdef, «Selretær, utfærdiger. 
utsteder (som lægger siste hand på saken 
og har overtilsyn mcd og ansvar for for- 
—— 

Erperin⸗r «tent), avsender, av-, 

iger. 

Expettorere fig, utlade (-lade, -la, ikke 
-late) sig el. sin vrede, harme, lette (ut- 
øse, ut-gyte) sit hjærte, sige sin hjærtens- 
mening, ta bladet fra munnen, uttemme 
sin galde, gi vondt av sig. 

ettorering (-ration), eg. ophosting, 

——— — -utgytelse, 

tøselse 


-u . 
Grpenfer, utgifter, omkostninger, Fkost- 
Gre , utlæg. erfart 
perience, se Erfaring. 
Grperiment, prøve, røjne, n.; *frejsting, 
*frejstna(d) (i vitenskap el. kunst). Jfr. 


Forføg. 
Grperimental, prøvende, frejstnadleg (Lm.) 
røjnsle-, røjndoms- (t. d. kemi, 9: Fr 
skillekunst, sk. grunnet på røjosle). E. 


utfær- 





Experimentere — 


rings”: Naturlære), lære 
—— tilæmpet. (ranvcndte). m, 


en 629: grejing, f utgrejing. Jfr. 
Forllarin 


Grplirere, lægge ut, —* tyde. E. ſig, 
øre (H. D.), greje føre seg. Ifr. 
are. 
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rede: 1.-»politikere (>: Politiker ex pro- 


Ars atton, inløs(n)ing? løsning, ned- 
løsning, tåelse (av jord, helst 
til offentl. bruk), tvangs-avståelse (H.D 
-salg) (Molb., H. D.), ut-kep (H. D. y 

J—— utløse, lese ut (el. in, f. e. 

fra ør til offentl. bruk), køpe 
* — H. D. 
Grpugnabel, — 
Grpnguator, landvinner? 


Jfr. Grobre, 
sbring. 


Eyplicite, uttrykkelig, tydelig, med rene Grpaifn, utdrivelse, fordrivelse, våldsom 
efter 


ordene, mots. implicite, >: 

5 (at læse mell. linjerne); 
Grylsdere, stiælle (-smal" ) springe fa stykker, 
i laften), 5 sund, sprænges. —nde, 


sprængj 
Gzplsitabel, som kan utnyttes, lønnende, 


tilgode-gøre, 


skap); storm, en. 
, viser (Meyer; jfr. viseren på et 


ur); G Matem.), viser, gang-v. el. fal-v. 
(H. P 


—* utdrivende, 
førende. 

E pun ere, stryke ut, *må ut, skrape ut. 
Jfr. Kradſe. 

Gryurgation, renselse; retfærdig-gørelse 

—— erbir. 

rere oſv., se 

——— håp (om æmbede osv.), vo'n, 
—* n. (»*få 1. påe), løfte, sj 
på), påvænte. Jfr. idrag, n., 2: „For⸗ 
anbring, halvt Løfte". 

Gripeltant, en el. den væntende, avleseren, 
eftermannen. Je Exſpektance. 


uttrængende; av- 


fri 
(av edaglaus, 2: : fom itte fan vente Ud⸗ 


ættelfe”) 


+ 8.); værdighets-v. (Meyer), 9: Gfyirere (eg. ubaanbe, bø), løpe ut, for- 


6. 
—*— utførsel (av vare); *ut-æ"kjes- 


ende, være ute el. omme; 


Mk.| =dagfalle? (av *dagfallen, >: ,forfalben 
——— 2: pet Las af Udførfeld: til Betaling, nl. naar ben beftente Frift 
Barer". G.-Gandet, ut ut a førsels-h. Ex⸗ ed date 
u e især innen- aje, se 
landske). * ntslettelse utelukkelse; ut- 


—— utføre 

Exrvorior, — Grport pel «hu8, utførsels- 
? utførende, utfører? 

apok, fr fremstillig, utgrejing, rede-gørelse. 

Jfr. Forllaring. 
Grpefitisn, fremstilling, utstill. (av kunst- 
værk m. m.); inledende fortælling; (i 
Otuefpil) inledning. »Dagene (n.), 


bg "facto bakefter, f. e. spådom bak- 
* i formen spåd., men egentl. 
efter en allerede given 


—— 
————— 
pD *3 , e værin ,” 
*klaging, klagemål Jér.  Rlammeri, 
Rjævlert. 
Expres, 1. uttrykkelig, enkom, 2. snarbud ; 
eget særligt. særskilt) b 


ou, uttryk, — d)ing, ordl 
5* v, uttryksful'; dle(djig, o hå 
Ex professe, av »fage, av yrke, »som 
næringsveje, på æmbeds-vegne. Jfr. leve- 


—* 
Exrſtinkter, dd lukker. Opland.s Avis. 
irpation, utryddelse, ødelæggelse; ut- 


Griirpatsr (Redſtab til at oprykke Rødber 
og Ugræd af Jorben), røsker? (av røskje, 
y, 3: oprykke med roten, t. d. lin); 
jord- el. ukrud-renser. H. P. S. 

Grfnlaut, land-vi' Pat, -ly'st, utlæg, fredløs. 

Ex tempore, på stedet, på stand, *på 
flækken, på stående fot, på øjebli 
*på stahejte flækken, øjeblikkelig, sufor- 
beredte ). Jfr. Forberedt, Ube⸗ 
rebt, Uforberedt, ri A 

Grtem: orere 6 ve, synge osv. p 

gående fot, —e— — brå-tale A å 
emporær, -poral, »uforberedte, på stå- 
—— på stedet. G—rale Sørelcs- 
ninger, stand-forel., d. e. på stand. H. 

CE. Stil, 5 på skolen, modsat 

hjemmestål. 

Gytendere, strække, st. ut, *spane, tænje(e) 
(-tande), *strame, spænne, knr mpanbetr, 
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Extension — Fabrik. 


Gytenfisn, -fitet, vidde, omfang, utstræk- ind (af Pund m. m., eg. å Addrag), kraft? 


størrelse; utvidelse, "tan, *tænjing. 


ester 
fang, i utstrækning, i varighet. E. 
Fr i omfang — i styrke, Gyten- 
v Gtørrelfe, rumsterrelse. Meyer. 
Grtenfum, utforlig fremstilling. In es- 
fenso, i utf. fremst., utferlig, omstæn- 


ester, (2 et) utvortes, utsiden, utseende. 

——ã— 0 sendemæns undtaksret? 
Gulens at unddrage sig det lands lover og 
overhøjhet, som de gør tjeneste i). 


Gttortvere, presse ut, p. av, avpine, av- 
siorfan , Utpres(n)ing osv. Se Extor⸗ 


Gs, utenfor, utenom (utenoms-værk, Lm., 
E.⸗Arbeide), særdeles, usædvanlig, 
ualmindelig, urekna(d) (0. Vig), *fram- 
ifrå, *ut-ifrå, omfram (o.- el. etter-slåt” 1 
m., >: Gytranummer af t. €. Muſik el. 
Glaat), *ov- (fov-vel, 5: færbele8 vel), 
overs (o-fin), utmærket, »overordentlig» 


omfattende, omfange-rik, i om- Grtraftisu (=gion), utdragelse (t. d. av 
else, å 


, 2. av 


(ovadratroten); . 60 
E., god familje, g. opdragelse, * skole 
se. 


danne 

Extraktivſtof, utdrags-æmne? kraft- el. kærne- 
æmne ? 

Grirasrdbinær, ualmindelig, 
særdeles, sjælden; 
Fomplet), overtallig (Molb.); jfr. til-overs. 
E. Profesfør, overtalllig pr. Jfr. Dvers 
ordentlig, Sytra. 

Grtravagance, vilskap, m., vil'styr, n., 
ustyrlighet, —*styrløjse ' overspænthet; 
ulevna', m., laus-levna”. Jfr. Liberlighed, 
nbfvævelfe. 

Grtravagant, overspænt, overdreven, under 

ig, *avskapeleg, *avlaus (,,u uftørlig, AR JR) 
å Grorbttant, Ubfvævende, 
Extrav. Perſon, Villing, m., —— 
m.; raring, tul', 

Grtravagere, skeje (kejvet 9: gå skært) 
ub bære sig urimelig ad, være ar 

prime. 


(omfram, sær-) (0. post, ting, et) * *atph | Gytravafat (eztra vase, d. e utenfor kar 


å.-vende, f., Lm., 9 
m, 9: E. -Killæg; , 
Grtra-Blad tillee 


—8 * Gotta 
blad. trafin, 
— —* — eining, nering, f. 
nørsle, abat, tillægs-avslag, 
——e— a. E.⸗Udgift, mer-utgift. Gaa 
egtra, gå uten-om. 

Gytrabere, tilbake-give, t. d. gældsbrev 
el. opbudsbo, ve 

Grtrahent, ut el. (den) utdragende? 
>: fom gjør Udbrag, ndtos. 

ere, drage ut, gore utd 
— diciel, utenrets (Meyer), -retlig? 


rene), blod-uttrædelse, ut-tråd blod, u., 
væske; jfr. dau(d)-blod, D., blod «mølte, f. 
Grtrem, det yterste, højeste, yterlighet, 
overdrivelse ; ende, top, topmål ; 2. yterlig, 
yterliggående, hejeste. gtremer, yter- 
ligheter, motsætninger, overdrivelser. Mk.: 
les extrémes se touchent, yterligheterne 
Grtvemitet, yterlighet. G 
em yterlighet. —terne, yter 
lemmerne (Molb.), *utlemarne(i) (hænder 
og feter, i motsætn. til hoved og krop). 
Griaberan(t)A, »hævelsee, knute, trute, 
ku'l, m., kule, f., tag”, m. 


F. 


Fabel (Digt, Band, fabelagtig Fortæll.), Babelagtig (unberttg), *bisneleg, hørgje(y)-, 


jugl, n., gile, f., gje, f. (y), (jfr. 
*h.-bok, -mejstar, -sægn, -vise); *farabbel 
9: Parabel); snak, historier; æven 
dyr-æ.); skrønjelg), t. (skrene); gåte, f 
2: pen opbigtet eller fabelagtig Fors 
tæling”), ryne, f., PÅ: Spot) 


san- — e. 
bler —8 abre, lyve for Moro), Moro), 
e, lat. 


ugle, ar. Jfr. Pin ju 
fr. Skryne. et leven — F., 


9: & —— i ——— 


je, f.; 


. ser 


skrenje-, æventyrlig. 
Fabelbog, skrøne-bok, f., 
*hørgje-bok. 
*vyærk (også Molb.); maskin-V. 
(Lm.), arbejds-hus (med ild og hammer 
J. L.), bruk, n. (som sag-bruk). Værk 
er vel det næmmeste ord for både fabrik 
og manufaktur (glas-, hovle-, 
salt-, spiker-, spinne-, ståltråd-v.; *træskje- 
v.). Ellers brukes i * tillægget: -hus 
«stad, -værk om stedet for en gærping, 


skrønje-bok, 


Fabrikant — Fag. 


svarende i eri⸗: bryggjar-hus (bryg- | 


grerie), værserie, vævrar- 
us); værk:stad (,Fabrik*). For mje!l-, 
bord- med påfelgende -værk el -bruk 
melle (melne, f., ”kværn), sag, f. 
værks- el. bruks-ejgar (Lm.), 
-hærre, 'drifts-h., tilvirker el. bare vir- 


ker ?). 


= dusinkram, 

(*fåhævt) gods, markeds-arbeide pels 
Mobb. Jfr. og -smide, n. (jarn-, sølv-, 
tre-s.); -værk (touge=v.). Jfr. Arbeide. 

Jabrifarbeider, værk(s)-man, -folk, værkar- 
man 

—— stering, værknad, m., *vær- 
king, f., tilvirkning (Molb.), oparbejdelse. 
g. af OR, oste-laging, æøsting(y). Jfr. 
tobultton. 


Fabrilere, værke(ar), tilvirke (Molb.); gøre; 
vinne (H. D.): er av næpere. 
gabritmener, ke mester (Molb.), arbejds- 
styrer (i et værk), værks-område, m.? 
(Umråde er "Formand , Mefter*). 
æbfig, værks-, som i værk (f. e. 
tilvirkning, utseende); i det store. 
vilfiempef, værks-mærke, stæmpel. 
britvidenftab, værks-lærdom. 
*5 æventyrlig, overdreven, usansyn- 
elig 


urim 
agn (Fafabe), "mot, rens fram-s. (mots. 


H. D. 

MK. brjost, n., 2: Bryft, ,Forvæg el. 

Forfoe paa en førre Bygning”. fr 
bak-fot. 

, anlet, n En face, forfra (så det 

bele anlet kan ses på en gang). Jfr. 


i slepen rute el. side-flate (som på 
ædelsten el. glas 


); små-flate, -spejl; lys- 
kant el. -fiate. H. P. S., H. D. 
Bacetier, vittige infalꝰ, løjer, skæmt, kvik- 


—— slipe ruter (på hårde legemer), 
kant-slipe. H. P. S. cetteret, med 
9. Øie (som fluens), 
øje med lyskanter el. flater, lyskantet øje? 
Facil, let, gorlig; forekommende, villi 
snil, medgerlig, læmpelig (også H. DÅ. 
læmføældig, mild, *skonsamleg(oo). Jfr. 
Derebvillig. 
fltere, gøre let, lette. 
pg Ilethet; næmhet, hændighet, 
læmpeli t, mildhet, overbærenhet, *snild- 
Jfr. ' Sempelighed, Staanfombhed, 


b b. ubs 
apie ** Det op (janemen, et regne- 


— sum (latinsk), sbelepe (tysk), 


skrap, 
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ende-tal el. ut-tal (H. P.S.; d.e. det 
udkommende 

Facou (Fafon), måte, »forme, maksel, m. 
(av make, ar, >: lage, få istand); skik: 
leve-vis. Sams fagon, uten videre, uten 
omstændigheter. 

Faconnerede Yøter, blommede tøjer (med 
invævede blomster), *blomot, *brågdot(o) 
el. *rosot ty. Jfr. Figurer. 

t ad (fat. fate; beraf: Jabæfe), *smeren. 
Se Flau, Doven, Dum. 

: ad (i. Gap) (Radfad) falt, n 
oe å uhyre fort, ufylle-fat. 

. "el. Fodſtykke, —— 
stæt, n. Hylde til at fætte Fade i, 
Rette af På der, fate-sto'l, m. 

Fadder (t. Gevatter, n.f. Babder), fadder, 
dåps-vitne (viftebetfos bet gamle gud- 
sivje«). Jfr. *gud-far, -mor (guds-f., -mor, 
gul”-mor, gun "-mor). For fadderne er da 
barnet : d-barn, -sån(o), dåtter(o). 
Staa å alde på st barn. 

Barber ave, guds-gåve, f. 


-; tunne, f. 


adderſladder, se Gtabder, Baas. 

debur (Spifefammer, Madbod), mat-bod, 
m.-ståve(o), stab-bur, n., stabbu(d), f . 
stolpe-hus, n., s.-bod (Molb.). 

Fader, far, m. (fl. fæd'er, *fadrar, farar). 
*Fædre siges mest om for-fædre. Faders 
Broder, *far-bror (*fabbror, *fabro). 

$ Gpfter, *far-søster, "faster. GY. 
ber, "far-far. 4.8 Moder, *far-mor. 
er 5. ende, *far-kjænne. Signe 
er *fa(d)re seg. 
der g, *faderleg? 
berløk, *fa'rlaus. 
dermorder, se Batermörder, 
aderver: Han fan mere end fit F. 
iſcer om at fjende visfe ubefjendte Kun: 
er), han kan mejr æn mate seg. 

Jading, karm, m., kvarm, m., kar, m; 
jfr. grind, f. Mk. slede», stol-kar, 9: 
Stolryg; kar-slede, m 

gjabæfe, dårskap, f-vet(), n., gapeske 
m.; smakløshet, narrestrek(er). Jfr. Zaabes 

figheb, Narreftreger 

öten (8 ment en Faetonsvogn), sol- 


afbelt, begrænbfet Rum, færflilt Mum 
fje el. Stab; t. Fad), rom, n., 
bur n., bålk(o), m.; avdeling; grejn 
(Lm.: skole-, lære-g.); område, omkværv, 
m.; (Mrbeide), *orke, y G yrke), stel ; 
(efter Stoffet), xæmne. iimne. 
—— —— —— (i 
len), 3: glœrer. 6 0 
håndværk: —»kriger»håndv. —=Rærefag, 
lære-æmne; idræt. Mk. Harald hård- 
rådes 8 (?) idrætter, >: 8 as, Skolefag. 
Fastyndighed. sær- el. sak-: sakkyndig- 
het el. -kunskap; motsat Rægmanbås 


vo: 
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viſsdom“. (Kunskap, m., er i * også 
do  låndtering er tysk. 
uduer, par v.? sæt v.? 


agbannet, særdannet. 
age, *bråt', hastig(en), fort, snart. 
agfnnbfrad, grejn-kunskap (Lm.), sær- 
kunskap? 

de sær-lærd, -dannet. 


STE — 


agmand, sær-man. Lm. 
agter, sec Gebærde. 

—— ——— Lm.; sær- 
fr. Jag (om *kunskap 


—— 


pa, bl å for bålk(o), gren efter gren? 
alble, svak; ”låk; klejn, *kle'n, skrøpelig. 
aibe svakhet osv.; svak side. Jfr. Strøbe: 
—9 Svaghed. 
esſe, svakhet, skrøpelighet. 
Vi(tjmennt, dagdriver, slark, m., slængjar, 
fr. Lebiggjænger. 


Fair play, ærligt En | 

Fait, gærning. socompli, røjnsle, f., 
av-gjort sak, ”fuibyrdet Arne -bragt) kæns- 
gærning, noget, som ikk gøres om, 


gjort gærning. Åu fait: være au /., 
være inne i, være hjemme i, v. inviet i. 
Sætte En au f., sætte . . . in å, invie i; 
sætte i stand til. 
Sole (Fayence), krus-ty, n., sten-tej 
olb.), halv-porcellæn efter Faenza, by 
i Italien). Meyer. 


Falir, tigger-munk (tyrkisk; i India). 
Arabisk : fakir, 9: fattig. 
me Virrng t. Tf: eula, f Å 22) 
at. fa af fax), kynnel, m. 
(kyndel; 1. candela, kyndill, 298; 


jul? skunde, f., tøre(y)-s. (skyndel); 

(tor), tøre-vase, m.; (liben), lyse, * 
tore-l. Jfr. tøre-flis, f., -spån(o 

—— (eg.: nd-skrift 


virkeligt, en sanhet, en kænsgærn 
Faltiss (sieug), , arolig, 0 oprørsk, Ggen)stridig, 
sætlig? Dpfættig 

gjalte ov, jfr. ad E et FJ tår, m. (fl. 
tætter, | i et em ng invirk(nying (L. K.D.); 
å M Ilder? en fler-f. (om et 
tal, som sd flerfåldes); (t Bogtrykkeri 
m. m.), værk-mester el. -fører . 8.), 
mester. Også fulmægtig, ombud, ombuds- 


Fagdannelse — Falde. 


man, opsynsman, *rådsman, forman. 
$andelst., handels-fører (H. P. S. b 
er 


ka unelfe, særdannelse (-lærdom, -kunst). | jaftori, handels-underbruk (handels-hus el. 


underbruk under et annet handelshus, og 
som & av en ful'mægtig el. »faktore); 
avdeling; handels-stue (H. P. S.); vare 
oplag; nybygd, f.? (handels-n., 5: "Han: 
delstompagnis Kontor el. Gtablisfement 
t en Koloni el. fremmeb Verdensdel“. 
J. L.). Glede Handelsplads), koping 
(H.D.). Jfr. kaupstad. Gil.n. kaupangr 
(dv. kanpeng, kåppang?). Sv. köping. 
Baltstum (eg.: gjør alt), sjælen (i det el. 
det lag, samlag el. forretning); altfor- 
mående; almægtig, pot og panne (Lm.), 
(ens) højre hånd, et og alt. Jfr. (hans) 
andre jeg. 
Faltum, kæns-gærning, kæns-gærd (Lm.), 
røjnsle, f., avgjort sak; tildragelse 
facto, i virkeligheten ; ; uten videre (om- 
stændigheter) egen-mægtig, av egen 
fulkommenhet, mots. de jure, >: 
lov-medhåldig, lovhjemlet. 
Faktura, inkeps-regning (>: „ſpecificeret 
Negn. over fjøbte Varer”, vare- 
og pris-liste el. -seddel, Beløb, ir 
kops- »beløpe (-penge? -pris? 
Fakultatis, fri, val(g)-fri ( 
fri vilje), frivillig (ikke tvun 
Fakultet (ved et. Univerfitet), lærd lag 
(aug), —— Theol., jurid., 
GFG., præste-, lov-, læke-sko 
AA språk-, natur-s.; de retslærdes osv. 
—— fa'l; tilk(j) 
(tilfal8), fall; tilk(jjøps. 
brukes her også for BH. 
Jalang, hærmans-firkant, hær-kærne; fyl- 
king, H. D., H. P. 8. opſtille, 
. HD. Balanger (FIt.), 'akrigere- 
, hærmans- 


Falaſte (Brandfiøv), falske, m., fal, n, 
fålge(o), m., eldfjom, n., fån (fan an), fa 
8 fausk, m. Jfr. fjom, n, — * 

GI. fölski, sv. falaska, SV. 
aske, Jfr. Afte, Brandfiøy, 


Fnu 
ald, far, n. (9 Kjøbmanbsfproget: Red: 
fættelfe "af Bris), fal, n., synk(njing, 
, f. Jfr. ned-fal, nedslag, n 
al» ør, luke, f. 
alde, falle (fæl-fal-folle og fil-falle'), 
dumpe, ar, dætte (-dat: »dat jeg 
Lemnos nede, Fr. Bg.), kabbe, ar. gy"t 
(-gauv: han g. ikål", 0), rjuke (-rauk); 
(pturfeltg), stupe (staup el. -te), sr 
tb Tre Bua ug 
alde mere angſom 
å aftigere), dætte, 


tupe, u 
—* —* Dr tyndt 


D. 
falke. 


nå *fane. 


Faldefærdig — Familie. 


Dv. fansst, bli til Støv el. grid 
FJ. njævut el. forfil., *misfalle. fra 
(opgive Forfæt), vikle, ar. F. (En) ind, 


svive (svejv); »dæ ; meg, 8. —«; (f. 
plubfelig ind), *stinge: »dæ stak” meg; 
hug-skjote (Lm.): »det hugskaut mege; 
»kome i hugen-; »det glæt' meg i minner, 
mots.: »det glæt or minne, 9: gaar i 
Glemme. F. ind i en Samtale, *take 
fram i. Falde ned med Brag, ramle. 
H. D. Sv.ramla. F. 0M, duse 
Syed jfr. Omtuld. &. over til Siden 
med hele Læugden, rise over(y), ride 9. 
. Øf, minke, ar; ta av, falle (motet). 
. fig (pasfe Rig, føle fø) alle. Lade 
fløjgje (-gde). Falden (overvunden), 
råken(o). Eg. regen(o), av *rjuka. Som 
et falder, *dætten. Jfr. *rullen. Bal» 
*fallande. »I fallande sjøe, 9: 
mens 6. falber. F. Syge, se Falbe⸗ 
e. 


big, *fal-for, "forfallen; på fal- 
lande fot, 9: i f. Tilftand. Sv. * fall- 
faren. 


: ofte forefommende F., dætting, f. 
y €, fal-sot, f., nedfal'-sot, f. (gl. 
rfall-sott); fang, n 
gitter, se Gitter. 
oM —— 
st, se eſhge. 
udsman, 2: som ger opbud 


opbu 
(J. L.), opbyder Kon L.). Opbudsmand 
brukes i Danske Lo om kom- 
missæren el. bestyreren av et opbudsbo. 
Busleten, i (Lm.) om fallit pers. Mk. 
Være fant, 9: være uvederhæftig. Jfr. 
Prakker; Jnfolvent. 
Nlere, gøre opbud, overgive el. opgive 
sit bo, stanse, lukke, »indstille sine Be- 
talingere, el. forretningen. Jfr. 3 bli 
— det gik ut med ham. Jfr. Ind⸗ 
- eter (banlerot), *bu-sprængd, 


gisjemeni, F "Salt 
it, opbud; bu-slet, i (Lm.), stans(n)ing, 
stans, D. Jfr. Banferot, Standsning. 
Nitbe, toe, opbudsbolu); ; utilstrækkeligt bo. 
iterflæring, opbud, opgivelse av bo; 
stans, stans(pJing; armods-»erklæringe 
(Almuevennen). 

Jalme (visne), falme(ar), falkast; (oftere) 
fålne, ar (gl. n. fölna, blegne), "fåst, 
fåne(ar), visne(ar), blejkne(ar); ar 
(om venskap el. moro: »det r med 
ad me, 9: gjenskapet taper sig). Falmet 

arve), * *av-likka" (>: Fvlitka, lit, le't). 

gel, f als, gl. n. fals), fante-læte, D., 

' mn farke-lag, *(.-færd. »Svik 


*7 slær sin herre på halse. 
(fom noget fan pvile i, lag: rev 
(ilag, kåle(o)lag, læk'(e), m. Jfr. Fæfte: 
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punlt. F., indflaaren, graup, f., grøjpe, 
f., grejping, f., grop, f.; (bredere i 
ungen end — Kanterne), ganing, f. 
av *gane, inbfljære en *ganin 
i Bunden af Stavlar, låg (0), 
GL n. lögg, sv. lagg, å Qugge. I am 
mensætning 198ge, t. e. lagge-band. 
Dørfals, går, Huggejern at ud- 
fljære Å med, —— psel 14 Slag-jarn, 
n., grejpe-jar 
Balfe, — gåtte, ar, flæte(e), ar 


atsjøst” et t-høvel (e-y) m 

ift, *falsk, *slejsk (dv. sleiske, jfr. Hykle), 

utru (jfr. Utebelig), sve'kful(i), veka) 

sveksam(i), svekot(i GN 9: fvigagtig; *rang. 
be: 


«p fant, m., fark, m. e 
iubeg, aa feil, lågre(o), ar, *ljuge, 
ljugast. »Ejt mærke, som inkje lyge. 


»Det lygst ikkjee. 


fa * se Falaſte. 
ligen, *falslege 


— fante-lag, fante-tåt", m., 9: 
„Skalkenatur“, , ondt Anlæg”. 

Falfnm, falsk. ' Pegaa, gjøre fig flyldig 
t %., (for)-falske (en skrift), skrive en 
annens hånd efter, skrive falsk under- 
skrift. Jfr. Øedrag; Underflæb. 

Falæne, nat-sommerfugl (Meyer), nat-fugl. 
Molb. Eg. lys-myg. Meyer. 
ma, se Rygte. 
ameng (:=ø8), navnkundig, *navn-gjeten, 

Ar var utropt (Molb), ut- 

.+ Også: gtet, >: med ondt 

ord på — *ilgjeten; ære- 


5. el. berygtet Perf., *bygde- 


—— godt kanskap, venskap. Se 
Fortrolighed. 
Familie, | varna(d) (2: , Paarørende, lagt 
ninger" og „iſcer Børn") m. 
r 3 vÅ vårdnad, å. Borneb)," fy) 
(gl. n. lydr, YMilmue). »Han 
or 7: d både i lag og lyd, 9: 
bjemme. »Liten lyd vil også 
»Han væks, lyden. Også le(dXi), n. 
»Han hæv ejt stort h.«; »husens folke; 
hus-ly(d), heske(y), n. (gl. n. hyski); bu- 
led(i), n., >: $Qusfoll, kjen (kyn), n., 
lægde, n. (jfr. &ulb), æt (ægt), f., rete, 
n. (»ejt godt r.€), folk, 9: Husfolk: 
»Næs-, Dals-folkete; av godt folk, av 
hæderlige, gode folk. Han er kommen 
av godt f., >: bæber!. Familie; være 
bjå folk, kome til folk. Af god 9. 
æt-god F. Barf.), av god byrd, g. 1 
byrd. Molb. Gom har liden Y-, få 
leda(i), mots. "manglida'. Gi. n. fålida. 
Sidde med F., med hustsand, kone og 
bam. Har %., har husstand. I 8. 
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med, *skyldt til, *i skyldskap med. En 
famille, uten fræmmede (tilstede). Bor 


J. *vårt folk el. folket vårt. Fami⸗ 

liens yngfte Søn (i Spøg), bog-gris, m. 
Sv. * boggris, 5: ben bnøfte Grifen, 
ssom har sin føda vid bogen (långst 
fram)e. %.8 yngfte Barn, minste-barn; 
yngfte, fent fødte B. (i Spøg), skrape- 
kaka, f. Jfr. Slægt. 

Familie-Ggenffab, ættar-lag (ætte-), n., 
ætt(e el n. 

Familie⸗Forhold, familieskap (Lm.), skyld- 
skap, m. 
amilie:Navn, ætte-navn. 
milte:Traditton, ætte-minne, n., -sagn, 


-saga. 
Familic-Baaben (Abel8:), æt-mærke (H. 
D.), våpenskjold, våpentegn (Molb.), 
skjoldmærke. I * er ætte-mærke , noget, 
bvorved en GSlægt avftiler fig fra en 


anden”. 

Familie -Gre, -Stam, wætte-pryde, f., 
-skam, f. 

Jamiliær, vel kænt med, godven av, gode 
venner med (mk. *gode bussar), ”hejms- 
leg, —— — hus-ven, kænning; åpen- 
hjærtig mot. Jfr. Fortrolig. Ultfør f., 
for nedlatende. 

Fame (n. f. fameln, fummeln), (efter Drb), 
trivle(i'), ar, tymse(ar), tamse(ar), *stame, 
*hamse (sv. hamsa, flufte), ar, heke(i), ar 


se(ar), 
(ar); stape, ar (9: bære ufilfer, om en 
Degynder i en Kunft), stumre, ar (2: gaa 
uſikkert; dv. stumring, f., stumr, n., 
Famlen), ståte(0), ar (i læsning el. tale); 
(gribe efter), tome(ar); (gaa fom i Mørte), 
tomre(u'), ar, stumre, ar, trevle seg 
(gl.n. prifla: »han trevlar inkje etter kvat 
han skal sægje<; jfr. Stamme); fumle, 
ar (jfr. Øramfe, Snappe), stople(ar): han 
stoplar ikkje på ejt ord. 

Jamlen, trevlingti), f., stumr, n.; stumring, 
f.; tvi-tak, n., kav, n.; staming, f. 

Bamler, skjåsle, f. 
mulug, tjener, hånd! , h.-skriver 
(H. D.); fulmægtig; d-tjener el. 
hjælper. H. P. S. 

let se Fameux. 
natifer, storm-løper (jfr. billed-stormer), 
vilstyring (især i tro og riksstel, 9: 
Politif), stærk-troende; forfølger (av 
—— — Jfr. ofse, m., 
ustyrje, f., styrløjse, f. (om ustyrlig, 
våldsom pers. i det hele) K ovrik(j)e, Å 
Jfr. Sværmer. 

Janatifere, kvejkje (-te), ægge, ophete 
(i -hidse), oprøre, æse (-te), 5: ,fætte 


Familie-Egenskab — Fange. 


i Fyr og Flamme"; æøle (-te), 3: 
flamme". Jfr. Dpbibfe. 

Fanatift (af lat. fanum, >: Tempel), over- 
spænt; utålsom, forfølge(lses)-lysten, -syg 
(Dagbl., d.), stormende el. stormlepende. 

Jfr. *brå-hugad, blind-huga" (Lm.), *ofsen, 

*styrlaus, vil”, ustyrlig; *il-hersken. Jfr. 
Skenftabelig, ubefind.,  Fremfufende, 

vrig. 

Fanatidme (overfpænbt VBegeiftring), over 
dreven el. blind nidkærhet el. eldhug 
(mh, overspænthet, brå-hug, m.? (efter 

bråhuga”, 3: — utaalmodig) Gfr. 
fovhug, 9: „uſtyhrlig Lidenſtab“, ofse, 

m., løjse, f., sprænghug, 2: ,uftyrlig 

Qpft*; *blindskap, blind-hug?); forfel- 

ge(lses)ånd (eller forfelger-å. som et 

kortere og lettere ord?). Meyer: tros- 

Dverbrivelfe, 


raseri, menings-ras. Jfr. 
Heftighed, Sværmeri. 
Fauden, *fanden (fan'en, fa'n, fæ"n), 


”stygge-mannen, *den stygge, *styggen, 
Yhin mannen (9: den andre m., motsat 


fhin sællen, svarten (Lm.), p 
*dunder, *faker (fauker), *fanken, tyk(jen, 
m., *træmen (tramen), en; "hi 
låke, hin arge (?), "gamle Sjur, *g. Ejrik. 
Jfr. Djævelen. F. ivold, *til dunder, 
*til fans. F. til Karl, se Polfer. 
Naar Eu taler om F., er han nærmet, 
»det løjp ofte trol' i orde. »Når en 
talar om trollet (2: Fanben), er det næste. 
Mk. og »den, som tæk trollet på nak- 
ken, fær bære det fram«. »Fær fanden 
ejn finger, vil han ha' hejle bolen«(a'. 
Mk.: »Han var ikkje kviter, som skulde 
gjære dete, 0: det måtte (svarte) fanden 


gjøre. Jfr. Krop. 

ne (t. Fahne, lat. pannus, >: Bæv, Lap), 

*fane, f., mærke, n., hær-m. (V. Ull- 

man), hærmans-m. Lm. Gi. n. merki. 

Jfr. Flag. 
Janedrager, mærkes-man. Gli. n. merkis- 

madr. 


nerogam, (fynligen) blomstrende (mots. 
Banerogam, (ynligen) Flor v.; jfr. Krypto⸗ 
gam), blomst(er)-bærende (L. K. D., 
Th. Kj.). H. P. S.: åpenkens, mots. 
lenkens. Og for fanerogam: åpenken- 
lig el. kønåpen, mots. len-kenlig el. 


—— tarm( )-stykk iende musik; 
ufare e e, støjende musik; 
klangstøt (H. P. S.), trompet-skral' 
basun-støt. 
Øanfaronabe, se Nobomontade, Pralert, 
gange (ig je til ), f (over 
nge (tage ange), fange, ar; (096 
lift, bringe å Snibe), lure (-de); vej(d)e 


(FUD, take: t. sild, 


(de), 0: f. Dyr. får. du 


sej. »Vil du klæde dig varmt, 


Fangeline — Fare. 
» (omfatte | 


vejde Rene. 
meb Arm), *f: 
(Binde 
b., sætte fast (el. bare sætte), sætte be't. 
(i beit»). F. an, ta! på, t til. 


H. Ibsen. 
. med Ord 


deng(e)line (Xoug til Bortøining), fæstr, | Fauta 


dfæste, n., l.-tåg(o), n 
m. 


n. fengr), fånad, m., vejding, f 3 vejdn, 
f. (bjørner. ); (Erhvervelfe), kaup, , mere 

” kjøp (kaupe): d»>Dej have gjort 
tt heilt kanp. Også mord. Jfr. Reberlag. 
$.. overerdentt. 2535 n. pe gt f., 
bjørn-vejdn, f Gan 9 F.: han 


slap å slejkje sege. 3 Å —— sanke 
gul" gul I gapnOm, i med gaup- 
Graadig efter gå dr mor(d)-gjerog 


«Der ſynes „mor““ at bære fun 
en ning, omtrent fom „meget““, 
sofbært””, ligefom å &v.**”: mol-girig, 
mol-rik, mol-stærk. Jfr. *naud-, *hund-, 

jn-, *skam-, *ni-, fov-, ”mejn-. 'Se Dver: 
breven, Dvermaabe, Dverordentl. Sted for 

$., vær, n.: fiske, fugle-, dun-, æg-v. 
, Vejdne, f., av *vejdn, f., 


gan 
Bengpredttal, *vejdn, n. 
8, *fante-fængen, "fanteleg. 
Gantafere, 1. are (-de), ørske, ar (sv. yra), 
tale vilt el. i villelse, snakke over sig; 
tulle(ar), være i ørsken, snakke i ørske; 
være fremsynt, klars., ha(ve) syner. Ueg.: 
drømme; "fare i hovud-vesle. %. tone- 
digte, spille vilt, uten »notere, sp. etter 


genteferen, vildelse (Rigstidend.), snakke 
i ørske; drøjming, f. 

Fentafi, inbildnings-ævne (Lm.), i.-kraft, 
inbilåning ; opfinnings-ævne ; skalde-gave; 
dremme bild, tanke-syn (Lm.), hug- 
lejk dm) -syn (Lm., ikke i po h 
syn (H. > Å e (»dette billede står ham 
altid for øjee), »hjærne-spine, ørske, f.; 
ueg.: spøkelser, drømme-syn, draum-syn 
f., syner (fl.), skygge lit, rommets) 
dranmsr, (feber-)drem, y fog 

villelse; *vil'-spe' I (opfannet på ende 

fot). Jfr. Blænbvært og SaDuncination. 

” Mealitet, jfr. »drem og virkelig- 

—ã— 3*6 (Didtung und 

it FJ., inbilduings-ful”. 

Handitede). dagdrem, >: Drøm 

Eva vaagen Tilftand. —— D. 
Falde i dagdrom, >: i bybe Tan 


billedrik. 
—— biled-gogler Jeri (H.P. S.), 


billed-jugl, n.? Jfr 
sblænd- 


Jentsøme, skygge-billed; on: ; 
værke, -kværving, hjærne-spin ; gegle- 


ange (hej). 
Munden va paa), binde (- t”), mål- anta 
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billed. H. P.S. Jfr. luft-spejlinger, hil- 
Se Fata morgana. 
din Sa over-spænt person, drømmer, tul, 
, m., vildring, m., raring. 
Jf Sværmer. 
fleri, overspænthet. Jfr. poaluneina: 
tion, Gjøglevært, Blændbvær 
Fantaftiff, drømmende, —— rar, æven- 
tyrlig, overspænt; draumf(e)leg, draum- 
for (Lm.); *krikla(d), kråtad (0). Jfr. 
Sværmertit. igurer, krå't (0), n., 
kråting 0) f. m.m. Se Fagonneret, 


Figurer 
Fane, se Fantasme. 
arbar, *farande, "før, *ſorleg, fri, — 
dret, *ram-xjom, folk gd, åpen(o): 
å. vatn. 8 or Baad (Å Grand *fløjt : 
sder er f. i flode, d Qøivande. 
Mk. farlaus, -løjse, om Forlegunbeb for 
Baad el. Skibsleilighed. 
bargjørt, op-vægad(e). Jfr. Danet. 
arce, løjer-spil, narr ; narre-spil 
el. spøk. H. P 
Fare (t. Fabr, —* fåre, m. (*fare), 
våde, m., nau(d), f., vå, f., spel(e”), n., 
HEN * ie f., hær, m., høætte 
m), bær- 0), m. (skome i bær- 
hågge«); vågna(d), m., æventyr, n., 9: 
Fare for Tab, Refilo. >D'er ejn hæt med 
dete (gl. n. hætta, Bare), »Sætje på 
»det stænd på s op , 
Sivsfare, fårskap, m., —* f. (dei 
var rejnt ejl.e), livs-tak, n r ag 
ivlet. 


Vut-byrdes. Jfr. Gjelpeløs, 
Der er ille førre F. ved, »det lig 
ikkje mejr ved«. Staa i %., jfr. stande 
på sp spel. gr fig uden F., *tru seg. 
&., være ille ute. tiben FJ., 
* at age I Slade paa 
r 


F. blindt hen, 


or lade f., slæppe (-slap"), fløj(gjje (-de). 
ib og did, svive (-svejv), jfr. Btreife. 
- 198 paa, fjuke i (ti), rjuke i (ti), r. 
F. hinanden forbi, om-farast. Fare 
på å Øidkfighed, jfr. *brase op som ejn 
— (fom tør, rød Ener), "sjå 
op som €&j saup-gryte, *verte ra 
kamben; skjærre, ar (dv. skjære inne 
n., -sinna', [et op bibfet til Brede), firre, 
ar (gl. n. ”firra). Jfr. Brufe op. Fare 
op Å f. fammen (af Øyfen el. Stræh, 
kvætte (-skvat'), B. B., —— Kj (i 
enke), M. Thores., J. L.: kke (-klak” 
kløkke (-klåk”), sprætte Panser støkke 


(stå, * kvække (kval), ]. Moe; 
vap), M. Thor., fjuke op 
Cand, Kippe seg (te). 0 tffø fang, 


veig : »han var ute og siglde i 


, Sigle 
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ge åre. Hare vilb, *misfare. Fa⸗ 
rende (gaaende) frem paa en vis Maade, 
sfor t. e. rad-, sejn-, har'-før; *ejn-fer, 
font farer el. gjør noget alene. Jfr. 


på (Flyttebag), far-dag, m. „Lidet 
bru 


Id, *fåre-ful. 
reløs, ' fåre-laus. Jfr. Sikker, Trhg. 
aren (vel, ilbe), "faren, stelt, "stad: ille 
stelt, "ille faren, *ille komen, naudstad'; 
vel faren. Jfr. JForlegen. 
garer: Chinaf. ofv., ar: nord-far, hel- 
lands-far; *framfar, >: Forgjænger. Jfr. 
Batte. 
Fariſceer, »skine-bellig pers.,, skrømter? 
hykler. Også: (en) egenret-færdig. Om 
skin- i skinhellig m. m. se Sfin. Jfr. og 


»skin«hellig, 


Farifæisue, selvgodhet, egenretfærdighet ; 
skinhellighet, »hyklerie. Skrømt, skrøm- 

gatig er: ad efter *, 3, *rond (på 
tlig, *fårleg (gl.n érleg), ond (»>d"er 
aks vondt i det«), *vå(de)leg (L. Erl.), 
*våde-, såsom i våde-værk; hæt" (liv-, 
frost-, 'skrid-h. ), falleg (meget), liv-laus ; 
få-hærv (0: flem at beftille meb), *nær- 
gidra(), *speleg, vågal, *vågeleg, vie- 
sam, spøkjen, spøkjeleg, ottesam(oo), 
pieleg; vådelig (Molb.: ,forælbet”. H. 

* Itte f., våg-laus(t). Det er ille 

. ad bet, det lig inkje mejr ved. 
. Farvand, urejnt farvatn. F. Gjer- 
ning, våde-værk. n. 9. Sted (f. E. 
formeb. Jorb- el. —2 otte-stad, me; NE 
jfr. *otte-gard. det fårskap, 
får-hæve, G Til elg i fa pris Gere. 
tag, *vå-værken. Jfr 

— —e—— anne? 
jfr. Fi 

Farmafolog, lækekraft-lærer (H. P. S.), 
el. læk kænner? 

Farmakologi (Lære om Lægemiblerne, bere 
Egenſtaber og Kræfter), lækedom(s)-lære, 
lækeråds-lære? el. -kunskap? Lækeråd 

= lækemiddel. Eller bare råd? Mk. 
søke rdd hos doktoren, råd for ikt (Øigt). 
Blev dette rdd således brukt i særlig 
forstand (in specie"), kunde vi få let- 
vinte ravn for ordene på Farma: og 
Apotel:: råd-kænner, råd-kunne; råd- 
lære, råd-handler m. fl. 

afologiff, i el. om lækedoms-lære? 
rmafon, læke-middel, -råd; trol-drik 
(trylle-d. » trylle-middel; gift. 

Farnaløpé, Ikedoms-opskrift, medikament- 
lov (Fædrel,, d.), bedre: lækedoms-lov? 
Vil man godksnne »apotek«, får man 
f. e. apoteker-lærdom el. kyndighet for 


Faredag — Farve. 


Farmaci, apoteker-bok for Farmal 
(:pø) osv. Jfr. Farmakologi. op 
Far niente, driveri (Molb.), rangl, n., 
-gling, f., slænging (»gå og slængee) 
Mk. og: ligge på latsiden, ligge og late 
Sig, AN f. 
Bart (at fare), færd, f. (*fart, farte, „unorſte 
Ord”). Farten (f. E. paa Mjøfen), Med- 
art, Nedf., Norbf., Dverf., Skibsf., 
alf. ofv., i * -færd, nedfærd osv. Jfr. 
sv. himmels-færd (ikke fart). (Reiſe, 
Bærdjel) færd, f. F. (Fremftriden), 
8, m., ' g(0) D. Y- (Sei: 
* fig paa Amerila), *sigling, f. 
— g Bevagelle) hast, f., snøglejk, 
Jfr. durti g ed. F. (Qa- 
fidped, —X 


f. (ↄbãten gjek' 
med ful" d.e), dårg o) , 


f., dergje(y), f. 
»Det gjek med same ener. F.( 
Glidning), løjpt, f. J flyvende 3, fir- 
rende fort (gl. n. firre, bortfjærne), *i 
lykt (>: Suft) og sky (fare). Fare affted 
i firygende J. *sope i vægen. Jfr. 
— av, 9: tende bort. Nyere Deb*. 
Somme i flyvende Fart, "kome i fult 
flåg. QIfuld 4. tomme rendende, kome 
sjodande. Jfr. Brufe. Gætte fig å I., 
sætje seg avstad (stad), take til —8 
Jfr. lægge i vej, 1. av gårde. Asbj. 


Fartøt (holt. vaartuig, fv. fartyg), farty, n. 
nyere Orb), farkost, m., . 
5 opfætte (opftøtte paa Gand, —*5 


ar (»skordae, gi. 2.  skor a). Jfr.6 


Jfr. håsæting, f., >: Fartøis i 
paa Land. ting er og = var-bord, 
= lausrip, = *dræglegard, >: Bærn for 


Rabningen paa Baad. Farteis Bagdel, 


låring. Mk. far-løjse, f., Bartøl-Manget. 
Farvand, farvatn; (fut, Kl ne og 
Banker), S Ah lt G., far 
sund, n. ndre galt 3 innan-skjærs, 
5 —8* farge m., letiø'), m. S farg. 
arve, , '3 , V. 

F. (Qubfarve), då'm, m., dæme, 
ham-le't, m. art friſt, torg), 


bjartlejk. Med fivlig 
lejt, -leta'(i). Slags F., rad D. 
Af et vift Slags eg -*lejt og leta(i'), 
f. e. bjart-lejt, -leta; -dæmd (om Hud⸗ 
farven): *blejk-, ljos-, sval-d.; -"laten: 
lys-, mærk-laten. Mk. -lejt 'både om 
farge og form, f. e. *rund-, lang-, raud- 


p *bjart, 


elt » 

Ja) et 

fom bruges 

Farve, at, —2 
el. wagt, likke(ar), 9 
farga”, leta'(i), aten: ye 
Lidt anderledes f., *av-likka.. 
føm flal farves, letar(i')-garn, n., -ty, n., 
-to, ne 


——— —ñ— 


Farvekunst — Fattig. 


—— leting(i”), f. 
ver, fargar, m., letar(i'). 
re Stattering (t. Harbenfdjattirung), 


farge-skugning?; jfr. ance 

Skifte, let” )-skifte, 

Smeltuing (t. Farbenjdmelg), farve- 
smælting ? 

ing, leting, f. 
$", ret, skel,  billighet. Per fas et nefas, 
abe, se avabe. 
an, gul'-hene? glans-h.? 
citel, pakke, »hæfte<, ”fug 
Hjeiuere, "domse(u), 5 fjære), trylle- 

inde (H. P. S.). Også vel: kværve 


synet (på el. for en). 
g. 

. M. Petersen). Eg.: 

lys-skifte (månens), lysskikkelse; ændring 


Gfr. Forandring), gennem- el. overgangs- 
tilstand; tids-skifte. »I Tidernes Skiftere. 


Welh. 
Jafhisn, skikkelse; klædsel; mode; skik 
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Bat: være faa el. faa fat, stå så el. så 
til. Eg vejt ikkje, kor det er voret, > 
hvordan . . . fat. D'er ikkje ret voret, 
ikke vet fat. 

Fatal, fore(y)-skjepad (ski-), (efter ”føre- 
skjepna(d), m., 9: «forudgaaende Be: 
ftemmelje*), *laga(d); *tvær-laga”, ulyk- 
kelig, usalig, usæl, uheldig; sørgelig; 
motbydelig. led, lej. Jfr. (en, den) 
fandens, pokker, satans. Jfr. Bolfer. 

Fatalia, "frist, 9: tid, da noget skal være 
gjort, nedfrist. Meyer. F. appellationis, 

påankens tid el. bare påanke (er over- 
Ftet el. ute), >: Termin for AE 
"til høiere Net. 


Dert. klomsing, Fatalisme, skæpne-tro, lagna(d)s- el. føre- 


skjepna(d)s-tro? (jfr. Fatal), > 
lagnad, ie uundgåelig skæpne (norne- 


hå ?); å nåde-val(g), nl. til salighet. 
rab tnation. 
gata lagna(d)sman, norne- el. lagna'- 


troende? ; frihets-nægter (nægter av vår 
viljes frihet). 


og bruk; levemåte, god tone; rang. aai l, lagna(d)s-, norne-? 


Meyer. 
Befhionabel, på moden"; fin; fornem ; mode- 
fim (H. P —— TR 


moden og om er fin 
, ”knippe(r); 


—— —S Ard aippe0); 


Marve? til — * lauv-kjærve. Ifr. 
vase, m. Også d. og sv. 


haar, ille blød el. 198, ftabig, 790) 
fe : grun, fisk (meb tæt, fort Kjød), 
—8 faft, tæt, ftært. Roget f., 
—— (Stanbhaftig), *hugfast. , 
faftere blive, *fastne, *traustne. 
(haard) gjøre, trøjste (te) frostet trøjste 
joria. figjort, *ul-fæst. 

Fakft Gr. sv. fast ån), ' ænda, *ændå, om æn, 


My alt det. Jfr. Magtet. 
t. faft), næsten, mest, på d. nær- 


e. Faen faste, f. 
, Al, faste, ar. Faſtende, ”fastande. 
avnsbrad, hejte-væg*, m. Sv. het- 
—ã— n. t. Heetvek el. Heetwege, 


vægge 
Fafihed, stelejk (Lm.), fastlejk, m., trauste, 
m., traustlejk, m., trøjste, m. og n.; 
(Styrke, —2 træg ”lejk, m. 
€, fastne(ar), traustne ar), trene, ar. 
klomse(u), ar, ße3 ar. 
üet, klomså, *fjetra”, (som) fast- 


Fat" (Fatt): tage, faa F., "få fat på 


2), "få fat i, *ta(ke) fa't på, 9: 
—— å tak på, i. Både Fad, 
fat, 3: 


av fatte, "fate, gl. n. fata 


atalitet, skæpne, tilskikkelse; motgang, 
uhel”, ulykke, lejt tilfælle; vå, f., il'- 
fælle, n. (gl. n. illfelli), tværstøjt, m., 
vanskæpne. *Vanskjepnad (ski-) er , Mor: 
ben, uheldig Tilſt.“. VFataliteter, u- el. 
vanheld, vanskæpne, lidelser, mot- 

gang(er). Før , Gjenvorbigheber el. Veder⸗ 
bærbigheder”. 


fast, *stø, traust (0: tæt, noget Fata morgana (eg. Feen Morgana), luft 


Syn, luftspejlinger, hildringer (L. K. 

H. D., av ”hildrefar], 2: ,hæve fig, 
rage op”). Sv. higring (efter meningen 
= *hildring). 

. | Øatig ere, trætte, tage på kræfterne. Jfr. 
—2 Fatigerende et. -gant, svær, 
trættende, mejsommelig, *møodesam, *m.- 

o te ge (1. 3D), fate el 
atte gribe), fate, ar; ate 

(-de); (forftaa), | skjøne (sky-); 


3. Had 
ille, ar. >Du må ikkje ille meg føre(y) 
g efter 


tåls, 5: manne sig op. 
F. Zilbølelighed pg *læggje hug, elsk 
å, *få hug på, *hug-læggje, "hug-fæste. 
Bm fatter hurtig, "taken, *tok, *næm. 
€, næme, n., næmlejk, m. »Godt, 
klent, tungt nærmer. 

Fattes, *fattast (for fåttast el. fættast), 
bræste (-brast): »lat inkje hugen bræster; 
skorte(ar), vante(ar), *fejle (nyere Drb'). 
Jfr. Mangle. 


ar, og Fat i ta Fat” kommer | Fattig, sfarig, *fatik, fåtøk, *bær'-baka”, 


9: barrygget. Mk. *fatik-folk, «kal”, 
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-man. F. at fe til, fatti 
*fåtøksleg (fatigsleg, le), stakarsleg, 
armodsam, -sleg. fr. Knap, Usjel. 
Bidrag til Fattiges Underholdu., for- 
låg(o), n., lægd, f. Gr fom indjættes 
et Sted til Under).  inlæg”, n. lægde(»are)- 
kal”, -kjæring osv., foreta) 
Fattigdom, fatigdom, m., armod, f., armods- 
dom, m. Mk. *armods-folk, -man, fatig- 
folk, -man, -skat", m. Jfr. usfelhed. 
Battighjorp, lægd(e), f. (eigd, lejk). »Ha 
ome «6, kome på bygdas, 
» PÅ kassae. otigving af 3., lægdar- 


gatligiommiøfon, u, fattig-nævn (H. D.), 
gattiglem(mer), I forlåg(o), n., 
(man osv.), lægdar-folk (-stakar, 


gattiglægd (Diftrikt, fom efter Ubligning 
fjertigia en bjælpeløs Perf.), lægdle), f. 
ttiglægders egulering, lægdar- 


lig (J. L.), 


fatig-folk 
-kal" 


byt 
gattigplei, fattig-rokt?, f., fattigrøgt (Fr. 
H.). Ifr. sv. fatigvård. Jfr. og Pleie. 
vceſen, fattig-rekt? -stel? "omlæg 


3 
(>: a neting), utligning av fattigbyrder. 


get 97 fatum, Fl. fata), skæpnen 
(ødet), lagnad, m., norner(ne). ata, 
hændelser, tilskikkelser, oplevelser ; æven- 
tyr; motganger. 

Faun, skog- el. mark-gud (Meyer), s.-alv 
(H. D.), s.-vætte, -ånd. Jfr. og Sov: 
trolb. Qvindelig F., *skog-fru. Jfr. 
Stovnymfe. 

Janne et t Banda), dyr, dyreverden (Th. Kj.), 

* dyrrike), dyrliv (neml. et 
eiet fands el. landskaps dyr osv.). 
Den norfle F., det norske dyrerike, 
også skildringen av samme. Jfr. vækster, 
vækst-verden, v.-rike. Se flora. 

Fauniſt. sanselig, letfærdig; »utugtige. 
Jfr. Liberlig. 

, dyr-kænner, d.-skildrer 
aute agt (Sritatning for lobet Braot) 


afragrombotet skips) leige bot? * 

bot, f., 9: „Erſtatning, Opreisning for 

et Tab". Jfr. Fragt (skips-lejge). 
* a ,” 


Yavenr (sør), yndest, velvilje. 
til beste for, til fordel (el. bate) for. 
F. tage (i Riganbefproget), stige, gå 
i veiret. lg 

Fabn (tre Ulen), ind m.; (vubftrafte 
Arme”), famn, fang,n. Med %. maale, 
fæmne, ar. Dv. emning, m., 9: 
fu holder en F. i Dmireds. (Favn: 

fang, n. (B. B.), f. e. f. ve(d); 
gan, n., fængje, f. (JFavntag, Dm: 
favnet fang (B. B.), n. (kanske du 
er ræd, jeg skal ta dig i fange, H.Ibs.), 


N 


Fattigdom — Faa. 


fang-tak, n., *fangling, f., fang- 
GI. n. fang, sv. * fång. 'Mk. fang-tak 
(n.) er i * også Øryben. Jfr. Dmfavnelfe. 
Bavur, kran (ar), fagne, ar ar (2), tai fan- 
fang-take Cl) 
ng —R ay, fanglin 
*fange, ”omfagne (for »omfanger), 
fæmne (-de). 
—— famne-mål, 
avnened famne-ve(d) OG m.; (Tløvet Ved), 
*la(d)ved, "lag-v. Nedenæs. 
Favsrabel, velvillig, god. Vinden er f., 
v. er god, er med. Jfr. Gunftig. 
Øaverifere, ville vel, vise velvilje, læmpe 
sig efter, ta sig av, hjælpe. Ikke vel: 
føte (t. fügen), el. være wbevaagen* el. bes 
å ge (t. begiinftigen). Jfr. Begunſtige, 


gererit, yndling. Favoriter, også: hår 
lokker; kin'-skæg. 
Bavoritregimente, yndlings-styre; y.-vælde. 


om- 


ayener, se Fajance. 


aa, at, "få (fek”. Faa Bat i, paa (til: 


egne fig, av fat, 2: åndfan 
*fate, m., av fate, 9: 2 *få oa 
*få fat på, *ta fat på. Kid? De 


*få til givendes, f. til gi 
(fætte Gojennen) —8 fram. 8 
øre (omme til at, maatte, have agt, 
ov til), ljote (laut). »D'er ejt, en vil 
og annat ejn lyt». »Du lyt pe som 
du synestr. Jfr. Maatte. a sjør 
(funne, komme til), (i enfelte KEN å 
*gjete (gi-) (git — ga't — gjel), 
»Soli fek el. gat inkje skiner. F. 
Pegte, *få. »Olav, som fek Anec. —* 
: 2fä meg stavene. Jfr. Levert. 
å iftaud, *få til. F. til at lyktes, 
*få (det) til. Som er at f., -*fængd 
Også -"fængjen, -fingjen: *sjæld-fængd, 
let-f., sejn-f. Yaaet (befommen), *fæn- 
gjen (fingen). 

Faa (faatallig, ikke mange), *få, *fåe (færre, 
færst, fæst). Få brukes i & som oftest 
i sammensætn.: *få-bruka(d), 9: libet 
brugt; *få-dugleg, "*få-faren, 3: wube: 
panbret, uerfaren; fåfæng, m., >: lidet 
Gavn, Unptte, få-fængd, f., nytte; *f- 
fængd, libet nyttig, unptt.; *få-fængt, 
forgjæves, —e— 2: unbte 
*få-før, 9: lidet buelig; *få-gjeten, I 
bekjendt; *få-hjælpa", om har liden Av: 
beibgbjælp : *få.hæv, 0: ubuelig ( 
sv. *); farlig; *få-højrd, 2: næften 
*få-kunnig (nog), gl. n. fékunnugr, £ 
fåkunnig, 9: fom ved Idet; få! 

fom Bar liden Familie el. fan i 
pos fig; *få-målog, >: taus, * -mælt 
få, 9: taus (jfr. sv. få-ordig) 
mænt, libet bemanbet (jfr. —— 


| 


Fuakyndig — Fedt. 


*få-ordig, 9: 
fom 5 ſees; 

9: enfoldig ; ø; tid, f., 9: 
frelben Zeilighed; Morftab; *få-tid (adj.), 
ufædvanlig; Lyften, forgabet i i; *få-tidsam, 
5: nysgjerrig (sv. * fåtisam); *få- tidog 
(= utidog), >: ilde oplagt; Mfå-tøk (fa- 
tik, fatig, >: map, ringe, fattig ,? », fom 
har «fåre, 5: Idet, at tage af; *få-vis, 
d: taabelig ; få-vitring(i'), m., >: Taabe; 
få-vitog, 9: taabelig. Mk.: *få (fåt') 
står undertiden sist i sammenhænget, t. e. 
folke-fåt, man-f., venne-f. (»vina-f.«), 
dag-fåt, 29; at ber ille er mange Foll 
Få er i * også ental: »fisken er 
og småe. »Der var fåt folke. »D'er 
så fåt om (det?), ber er faa faa Del: 


ere. 
ubig, se under Yaa. 

t, sau(d), m. (B. B.), sau-smale, m., 
ul'-smålåpg(o), n. pl. Haufaar, ver, m 
(ee) (vejr, vaur), sau-bok, m. » bækre(e), m., 

e), m. $uunfaar, sej(d)e, f. (Jer 
ben pasfeligfte Benævnelje paa Gun: 

oyeet”), sjædde, f., tikke, f., tikse, f. 

tacka. Faar og Øjeder, smale, m., 
ad gn n., smålåg(o), n. på. Jfr. Smaa: 
fe. F., fom har Lam, ær-san, m., 
lamb-sau. F., ungt, fom enduu itte 

ar havt Lam, sympe, f., gimber, f. 

ber, ymmer). Gil. n. gimbr, gymbr. 

v. * gimber, gimmer. %. med forte 
Orer (Bæder), kuv, m.; (Hunfaar), kuve, 
f.; nuv, m. Gr ang for %., sau- 
hage, m. Num for %. Å et Hus, sauv- 

dje, m., -stille, n., ' bing, m. Får, 
n, i * er „Hidſighed, Brede, Unfald af 
om une? GI. n. får, Ondſtab, Slade, 


på gtig, sau-fængen. 
tefold (fiben anbhegning), gard, m., 
ærde, n., grind, f., kvi, f., tro(d)e, n., 
Iykje, f., kru, f., tåg, n., tæppe, f. (?), 
p My bing, m., saU-gar| d), -kvi, 
«trøde, n., stækkje(e), n. Jfr. gom, 
stå, save-flok", m. H. 
fling (Gryllus damestoun, sirisse, 
f. (sinkser Av *rikse, 9: nirte. Sv. 
syrsa. Sv. * sirsa, sersa. D. * serrise, 


sirridse. 
arelaar, fena'-knok, 


(Sjede:) møg pr jøbning), talle, m., 


sen-t., smale-t., mæ"l(e), m., me'Ky), m., 
gar(d)e, 
tur, saue- n. 
tepelg (Faare nb meb Alden paa), 


sau-fæld, m., skin'-f., skin-bleje, f., -fille, f. 
skin”-rugge, f. Mk. rugge-fæld, 9: Beld 


af Faarefrind. Jfr. Peld. 
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felfe, sau-skap, n. 
aareftald, sau-fjøs, n. Grunden i en F. 
(Faarefti): Møg og Strøelfe, talle, m. 
aarefygdbom, sau-sykje, f. 
aatalende, se under Jaa. 
atallig, se under Yaa. 
ber (lat. febris), sot, f., jfr. yring, f.; 
flage, f., hite-f.; brune, «m. (bl.a. , ftært 
Varme i Legemet fom af Sygdom”), 
*rid, f. (Lm.), rede(i'), f. (i trol'-redu, 
-redu, -røddu, ,om et Slags voldfomt 
Sygdomsanfald hos Dyr”). Gl.n.rida, 
Feber. H. Harpestr.: røbe. Jfr. farang, 
farsot. F. have, yre (-de). Ligge i %., 
— sotti. Som har ligget t &., *sot'- 


Beberanfp, ri(d), f. m.),flage, f., rede(i"), 
rol-redu osv. se eber). Jfr. gl. n.rida, 
gler, ridasett, Feber, Koldfeber. 
ebergyfen, kulde-flage, f., kulsing, f. 
fag hete-flage(i"), f, brune, m 
gdom, se Feber. 
per ed er unorbiff, om enb 
Feber regned for optaget i GSproget), 
feber»agtige, feberlig. H.P.S. (-»agtige 


er tysk 

Februar, tårre(o), m., (dansk?) blide-måned ; 
gje, f., 9: Slutn. af Febr. og en Del af 
Sartd. GÅ. n. göi, gæ. Sv. * göja, gya. 


| Gaarem e, sau-slag, n. 


Fed, ejt; (Fred Hjødrig, om Dyr), 
frau'ig; (om Perſ.), fejt, f.-la fr. 
Fyldig. Utfør f., *lyte-fejt. 3 blive 


* Dy, lægge på sig, *læggje talg; 
(om Mfte?), *talge seg, "flæske s., fejte 
s. Federe blive, fejtne, ar, fe'tneli'), ar, 
fejte sg, Feb Materie el. Seæydſte, 
fejte, f., fejt, n. F. gisre, ſejte(ar).*gjo(de). 


ged' (Hedb, Bundt Traad it ævning; t 
Fife, Fife), basme, f., i 08, m 14 9: 20 
tråder el. og 20 par tråder. Jfr. tb 


bagtig, fejt-laten. 

deftt, gjød-sti (?), gjødsle-s.; gjøding, f.? 
gjødsle, f.? 9: Metning. Sti (-sti) 
skulde da her sige  Sreaturene8 Fobdring*. 
Jfr. *gjødsle-kalv, -gris, gjød-kalv. Det 
danske Gti (JFaare:, Honſe⸗, Gaaſe⸗, 
Svine-Sti) siger altså ikke Fodring, som 
vårt sti, n., men hvad vi kaller fjøs, n. 
el. -hus (hense-, svine-h.). Gjedsti blir 
således i norsk = gje(de)-fo(dyring, 9: 
næring til at bli fet av, altså omtr. som 

jøding, f., gjødsle, f. 
* ed (Grad af Bebme), fejtleik, m. 
pe fejte, f., fete(i'), f. Endelsen -me 
brukes hos os ikke, jfr. *søte, ”*søtlejk, 
fsøt-smak, men ikke sotme. (Frobigher) 
frau(d), f. Viltagende %., fejtning. Af 
F. utælfelig, lyte-fejt. 
vᷣſild, fejt-sild, f,, istre-s. 
edt, fejt, n., fejte, £. F., fybende (paa 

12 
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Bandet), fejt-fåg e(o), f. (>: Hinde), 
fejte-lågn(o), f. —*— fmeltet, smolt, n. 
Draade el. Berle AA fmeltet F., leſi 


. Fe t-æbende, fejt-eten. 
piller, fejt-flæk*, m. 
* (febt Tre, Fyrreved med meget 


Tjæreftof i), fejt-ved(i ) m., føre(y), n 
(fyra, f.; sv. * fyre), tere(y), n. (sv. * 
tyre), tervely), D. (gl. n. tyrvi), spike- 


tre, n., tøre-ved, m. (tør-ve'[d], tjør-ve. 
Nedenæs). Mk. tøre-flis, f., -spån(o), 
-spi'k, -snærte, -stikke. Jfr. og Tjæreved, 
Qpfeftikte, Fakkel; Splint. 

Fee (ital. fata, a 'Midalderend Lat. fata, 
9: Sanbdfigerin e), væt'(e), f. (vætter); 
vætte, n. Mk. *god-vætte, n., 2: „go 
Genius”. Men det gives og *vonde 
vætte. Godvætte, f. el. godvætra, f., er 
nå Nordland omtrent b. f. fom Hulder“. 
Jfr. Dæmon. 

te, fikte, ar. 
—5 (Vehm), blod-ret, hals-ret. 
de ag eide, t Fehde) ufred, uven- 
skap, strid (nu mest mell. private, som i 
penne-f., 9: p.-strid). Øeidebrev, ufreds- 
brev? (-bud, -færd, -stand, -tid? osv.). 
Hos Molb. Feidebud, «færd ofv. 

Bei at, ligge i ufred; stride, slås. 

ie vite af, renſe for Støy og Affald, 

fegen), *feje (fægje, ar), sope, ar 
G. B.; gl. n. söpa, sv. sopa): s. ihop, 
s. ut sorpet, 5. golvet, tunet; skjøre (-te), 
fj fjælge, ar; (øve, å vis ke, ar; rødje (y, - 

dde). $&. før S sote, ar. Mk. 
sope iv $. av are affteb i ſtry⸗ 
gende Fart; sopande, >: farende ofv.; 
sote, >: Kvaft at feie Dione meb; soting, 
f., JFeining (før So»). 

geie off, so al f., sope-lime, m., *lime, 
sopling(00), + (sopel, sopl, sov), solv, 
soel). Me 50'p, m. (breb Top), eg 

eiefoft; sope, f., 1. Rvaft, Vif tu dt 
eie meb, 2. fammenfeiet Hfjald, 

jer, Gtorktenst., sotar, m 

er-Ynfpeltør, sotar, sote-mejstar. Lm. 
ieſtarn (fammenfeitet), sep(lh f- golv- 


saur, m., flas so'p, D., sope(oo o), 
n. (gl. n. sorp). Mk. søpl-hang, m. = 
unge, m., -haug; —E fk — 


Feig i og — 
d. re) t. fege) = ”doden nær, dedsens. 
bg edle 2: bler ai 
etf, t. Fehler), ulag, n. (jfr. 
—— Uorden, Bane), uråd, 


* mista'r jer, more (H. Ibs.). F. 


Fedtflæk — Feile. 


Smerte), 


(gl. n. ekki, 3: 
(klokka fek 


øækkje, n. 
låt, n. 


vejle, f., mejn, n., 
ejt låt, fom i Ulave), b 76. m., bræst- 
fælle, 4. ., Vanting, f., v m. (også 
H. D.), tyne, n. (be), lyte, n. (seg 
såg, kor lytet låge), vank, n., ska-vank, 
m.; *å-fåt(adj.): »d'er nåkot åfåt, noget, 
fom mangler; jfr. »d'er alle Adams barne. 
Glem %., u-gjen (in), f . & vet et 
Arbeide, van-gjær(d), f. Gun F., 
fan fordærve det Hele, jfr. ser det to) 
i ejn stav, så er det hål i hejle tunnae. 
Jfr. mis-, som i mistak, n., Feilgreb. Jfr. 
Me'n, Mangel. 


Feil (Adv.), *rangt; *imist; (i Sammen: 
O 


fætning), *mis-. *for-. Take, 
kjænne, svælje rangt; kaste, slå, stige. 
take imist (miste) el. i mis, mes(yh i 
møssen. Sv. miste, gl. n. mis, å mis. 


Jfr. gripe, skjote imist. JForgjejme, 
-læggje (noko'), for-snakke, ) ”sætje 
seg. Mis-sægjal(e), fom —X naffer feil, 


forfnalter fig, mis-vise, bife feil L ofv. Jfr. 
Gal, Urigtig. F. give, forgive (-gav), 
f.e. kort. %. høre, mishøjre (-de), mis- 
ly(d)ast (ådest) F. ør; fom [et hører 
f. (tunghør), mishøjrd *mishøjrsle, 
9: at øre, gpfate f. 3 buffe, mis 

GE » førv gle. Jmisminngst (tes) 
3 Bone, ta (et), Som let fr F: 


rangsynt. F. regne, *mis-rekne. 
mis-rekning(ee). F. faa (gan galt), 
gange til glæps, 2: fil Feiljlag, (for: 


feile fit Maal, gaa forgjæves), misfalle, 
gieppe (glap") (6), svike (-svejk), *jugast, 
juge: »ejt mærke, som 4325 lyge. »Det 
laugst, du —c. Som ilke flaar f., *vis. 
9. tage, spfatte, mistake seg (-tok), 
misgå seg (-dde), ta mis (J. Lie): af 
tage 
Veien, "gange vilt, "fare vilt, misfare. 
9. tage af de forffjeltig Ting, tek 
trådde o) ger, > myrebær (molter). —* 


ifte t ofte dager *grej-tok (2: behænbdig), 
i Ak ae (0) ae gik 
| — Zel (adj.), 


jug iskast, 9: 
v: nåkot(o) å., 2: noget, fom manglet; 
"vej, lot 

eg. (Mbv.) 


van-: vansk d (ski-), f. G nbrettet = = 
*vanstelt. —õ— *vanstelt, *ille 
medfaren. dømme, misdeme. ' 
gjort, *mis-gjord. F. opfrillet, rang 


sæt(e). kg 

tamd. Bjremgangbmande, 

(også H. D.), mistak, misgrepÅi ), 

n. Gi. n. misferd. Mk. misvendleg, I 9 
f. Gending; misvægjes, paa 


Bei. 
f., site (n. f. og holl. feilen), aa I ar (gl. n 
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bila, >: fvigte, gaa fønber, jfr. Mangle), 
fare vilt; (mangle), vante(ar), fattast, 
skorte(ar), bræste (brast). Jfr. Fattes. 
»Fare vilt er folkeligt, vende om er 

, halde fram er djævelslegt». 
gif (uden Meen), vejle-laus, -fri, mejn- 
ækkje-laus, -fri, lyte-laus, -fri. 


itfaid, * Nyte-ful”. 

misgrep, n., -tak, n., tvi-tak, n. 
(ao orverling*). Jfr Famle. »Mistak er 
kvar sake. 


mans 
ilridt, snåving. Jfr. Snubling. 
Iffnd, ppeskud. H.D. Mis-? Jfr. 


Beilging, pi re eo, m m. »Gange til glæpse, 
gelttageif —— n., -grep(i), n., -gang 
f., mis, m. (tun i Forbindelfe med »ie 


(i mis). 
— missteg(f hr . 
ing, soping, f og 
ir, Superl. eie at 'Frgen, fager, 
blomstrende ungdom). 
Feire (t. —8 hålde (helg, jul, bryllup 


osv.), hellig-hålde, høg-tid)e(ar); *ture 
(bryllup). &. (En), fagne. Lm. Jfr. 


af). 
Id, feld, m., skin-f.; -fille, f. 
bereder, feld-makar, 'kvitgarvar (?) 
(,-Qvibgarver*”. Molb.). 
Beletfen, læder-vadsæk, skræppe, f. Jfr. 


Felt (t. Feld), grun”; botn; rum (t. e. i et 
skjold); (Gebet), vald(o), D., omkværv, 
m., område; lænde, n. (Landsta Då 
vår grun, på annen mans gi 
vald, i vår omkværv, 9: på vårt om- 
råde = inben vore Grændfer; å vor 


»drage, ligge, rykke i markene, »slå av 
m.e, remme m., »beholde markene, 
»stille i m.«, »gere marktjeneste el. tj. 
i markene? J Ggelten, i marken, i fri 
m. + Undertiden = leir? Felt: 
Baraffe, lejr-hytte? YF.-Lasaret, lejr- 
sykehus (med lejr-læke?), mark-sykehus. 
Sammenh 


snget måtte her som ellers vise, ger 


hvorledes »marke var at forstå. 
erre, hær-fører; høvding, over-h. (H. 
, hær-førar. Jfr. General. 
, hær-rop (Molb.: Qærraab), ord- ord- 
(H. D.), hær-skrik E. Bøgh); løsen 
Gforebet*). Jfr. Paro 
ftfeng, hær-sæng, bun"-løs (botnles) s.? 
ær, sår-læke. Jfr. Kirurg. 
ad slag, hær-slag? 
hær-stol. 
fe, mark-skyt(s) (3: kanon, lettere, 
til bruk i marken?). Jfr. Artileri, Kanon, 


fem sen - Vogn 

fem. Bed f fulde F., ful-vetog (i-u). 
Mk. *fem-alning, >: 5 Alen lang Stok; 
*fem-åring, 2: femaar3gammelt Dyr; 
*fem-bænd, 9: fembaanbdet (Qæfje); *fem- 
ber(dJin » m., 5: Baad med 5 el. 6 
Rum; *fem-fæld, 9: fembobbelt; *fem- 


med 5 Aarei ar; femkort, d: 4 Slags 
Kortſpil“; *fem-reming, m., 2: Baad 
med 5 Run; *fem-roma(d), >: femrum: 
met; femtan, 9: 15 


Beate in ' kvinneleg, av hun-ken. 
emfant, fem-hømming(y), m 


ielr), fridagfer), fri - månet Skole⸗, 
Sommerf.); skole-frist (frist også d. s. 
som ro, hvile; ellers: utsættelse; begge 
deler kan ferier siges at være); fritid 
(stund, time), hvil? (som under våpen- 
øvelser), hviletid (jule-, påske»), kvile, f., 
kvil(d), f., kvile-mund, n., lov (et; sv. 
lof: påskelof osv.); helg, f. e. marknad- 
helg, 0: Markedsferier, skole-h. (?); fri- 
bålk(o), jfr. *sne-, uve*rs-b. Jfr. ting-helg, 
f., >: Oviletid, medend et Thing varer. 
Mk. fristunds-arbejde, >: Ferie:Arb. 
Feriere, kvile, hålde fridag, ha fri: vi 
har fri idage, ha" hvil; ta' hvil (kvil). 
Berm (eg. foft), dygtig (t. tidjtig), dugande, 
dugeleg, ”færm, *hæv, *fra'k, 
*hag, ”hændig. Også mandig, djærv. 
Jfr. Flink. 
ent, gærings-æmne, surdejg (H. D.), 
gjær, f., gjæster, m., gang, m., bærm, f., 
kvejk, 
årt | jermentere, gære, "gærast; *gøre seg. 
»Osten gjør sege. 


Bernis (fr. vernis, 8 Firniß), lakering (over- 


drag av lak m. m.), fornissing, f., glas- 
s»ereing (>: glassing, overgl.). 
Ferft, "fælrsk; (unoben, noget f.), *færsken 
(fæskjen), *fæsk. Jfr. Umoden. 

aub, vatn, n., mots.: sje, m. Her- 
til : —88 — 9: FOSN;, v v.-fiske, 3 
ag) eri; v.-is, 3: F.8:8, mots. 4 

Mk. færsk-mat, åk nblig meltet. 

litet, frukt»barehet, fruktsæmd, f.? 
(efter *fruktsam, 5: frugtbar), *frojhet? 
(efter *frøj, >: frugtbar). 

, fæst, m., heg-ti(d), f., helg, f. (H.D.), 
stor-h. Jfr. Qøi natlig, i Kirken, 
våke(o), f. Jfr. Vigilie. 

Ferdeyntatisn, «tommitté, fæst-nævn (H. 
D.), -næmning. Lm. 
Befdraperi, fæstklæde (H. D.), højtids- 
D. 


Festina lente, far i mag (H. D.); jfr. giv 
stander, giv tid, forhast dig ikke. 


fæstlig, heitidelig. 
sitet høgtid), f. , højtidelighet, fæst, m. 
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Feſtlig, hegtideleg, *hejrs-; (meget f.), *ov- 
hej(de)rleg. 

Feftlighedb, væl-sæmåd, f. (gl. n. velsemd, 
5: ære): »det skal være til væl-sæmåde, 

9: til Qøttibebrug, f. &. Klæder. 

Fefton, blomster-kæde, -kranser, -bånd; 
hænge-kranser (Fædrel., d.), blomster-, 
løv-kranse(r) el. -kæder. H. P.S. Jfr. 
Guirlanber. 

GFeftounere, kranse; også: utskære, kråte(o), 
ar, krine, ar; pryde med bånd, kranse. 
eftfal, høgtids-sal. Lm. 
estuea ovina, sau-gras, svingle; svingel. 


ens. 
Feftum: post festum, bakefter, forsent. 
omme p. f., jfr. *kome i bak-messa; 
jfr. "kome i ørkjena, *gange i buslodi, 
2: somme bagerter, k. fenere, faaat man 
tun faar, bvabd andre bar levnet". Bu- 
slo(d), f. 3: Spor efter Kjør. 

Fetalie (fr. victuatlles), levnets-midler (efter 
t. LebenSmittel?), mat-varer; niste, f., 
levemåte (også i sv. og d. *), næring, f. 
Jfr. Proviant. 
te, høgtid, f., *fæstfe). 

€, høgtidelig-hålde, fagne. Lm. Jfr. 
Feire (t. feiern). F. En, motta(ge) vel, 
gøre stas av, g. krus for, *gjære ære av, 
vise stor ære, *g. høgtid føre(y), "heg- 
tide føre (ejn), gøre meget av; kæle for, 
*gjøle føre. Mk. *halde seg til bej(de)rs 
f ) ejn, >: svære tilbageholden af 
Agtelfe for en tilftebeværende Verfon". 
Se og Bæfen (i slutn.) og Smigre. 

Fetiſch, avgud (levende el. livløs naturting, 
tagen for Gud). 

gen (for Skueſpiller), spille-»præmiec, flits- 
len; flits-penge (Meyer, Aftenposten), 
2. (Binen8), ild (Meyer). 

Feudal, lens-: l.-ret (F-vet) L-ordning, 
-»forfatninge (2: F.⸗Syſtem). Fendale 
(lat. feudum), len, lensgods. 

gendalisme, lens»væsene (væsen er tysk), 
lens-stel? Jfr. VBæfen. 


Festlig — Figur. 


ibrød (:breur), trævlet; trå(dJet. 

bula, spænne, klæmme (bl. a. til at 
hålde gapende sår sammen); sølje. Også 
d. s. som lægge-benet. 


Bet (eng. Ash), regne-penge. 


ror træv!; tråd; muskel-tråd. Meyer. 


ietion, se Fiktio 
iD, se Fed (Dukke Traad; t. Fie, Fife), 
fæte(e), m., fe't(i), m., fitje (fikje), f. 
vek(i), f. , Maaffe for vikae, 2: Af: 
deling. (Lol af Traade el. Traadbundt 
i Kanten af en VBæv el. paa et Haspe⸗ 
træ, ombunden med Baand). 

Fideifommis, ætte-gods; »stame-g., sstame- 
hus. Meyer. 

Fideikommisſarius, bruker av ætte-gods, 
sættegods-ejer, -bruker, -innehaver. 

Fidel, trofast, trohjærtig; vennesæl (»kam- 
meratslige), inderlig (>: ,gembtlig*”), 
hjærtelig, hyggjeleg. Jfr. Gemtlig, 


Borteolig, 

Fibemere (Fidi⸗), stad-føæste; god-kænne, 
jævn-fere, >: innestå for rigtigheten av 
en avskrift ved uttrykket: „in fidem 
copiæ" (0: til Stabfæftelfe af Gjen: 
tagelfen, Afflriften) og navns underskrift. 
JE. Bidimere. 

Qidere paa, *lite på, sætte lit til, stole 
på, tro på, give forskud. Meyer. Se 


Kredi 

Fides, tro. Mala f., uærlighet, svik, rets- 
stridig vilje; fide, i ond mening; 
uærlig. Mots. bona fides og bona fide 
(i god tro, troskyldig mening; ærlig, 
uten svik, *i tru-måte, *i tru-mål). In 
fidem, for troværdighets skyld. der» 

ve in f., underskrive som vitne. Se 
ibemere. 

å bud, en, pipe-tænder, tæn(d)-papir. 
tende, fiende, m. (gl. n. fjandi), avinds- 
man, forfølger; uven. Jfr. ilven. Fien⸗ 
ben, 9: ben fiendtlige Qær, fienda, f. 

Fiendſtab, fiendskap, m., vonde, n. $ i 
Familien el. Selffabet, synd-auke, m. 


Fenilleton, moro-blad, morskaps-b., tillægs- | Qiendilig, *fiendsleg, *vond: »eg højrde 


b., følge-b., flyge-b. (Meyer); blad-avde- 
ling; dit og dat (E. B.); kæller-blad 
(bladets Sjælberetage). H. P. S. 

Fenilletoniſi flygeblads-skriver, følgeblads- 
$., moroblad-s.? =Kæller-sven? Jfr. 
Feuilleton. 

—* hyre-vågn (-slæde). 
iaseo (eg. Flafte. Gjøre F., vække 
mis-hag, mislykkes, gøre mis- el. van- 
lykke? (i motsætn. til: gøre lykke; efter 
H. P. S.); falle i vandet (d. Fædrel.), 
falle igennem, bli pepen ut; rjuke av 
stolen, >: bumpe, lide et Neberlag. Mk. 
lide skipbrud, gå til buns? Jfr. Gjøre 
Burore, 9: g. stormende lykke. 

Fibel, abc-bok. 


inkje ejt vondt ord». Dv. * tølje til 
vond(e)s, >: vælfe Fiendſtab el. Uvillte; 
*bjo(dje vondt, >: true med F. F. Beſsß 
hejm-rej", f., eg. Qjemribning. 

if, jfr. Bynt, Stas. 
iffe, *five, ar: katten fivar seg. Også 
( fremmed Form), fiffe. Jfr. Pubdfe, 


Fiffing (Dbf.:), fiving, f., fiffing, f., ff, 
m., 2: „Pudsning, Opftrygning". 

Yigur, skikkelse; skapning; billed; teg- 
ning; mønster; skap, n., skapna(d), m. 
skaplun(d), f. (skaplone, f.); skapelon 
(m. og n.); uegentligt, kunstigt uttryk 
(tale»figure). fang 98 , 
ulænke, f. (bel egent. ulekkjer). &r 
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tiden, t, fort, nanfelig, nyvel, m., tasse, 

tusul, m.; skugge, m «tr fom Kjæle- 

—** Ifr. ingef. 8 8. ivløs, kraft⸗ 

, Skugge, m., skrift, f.: »han ser ut 
som ej skrift på markie. F., fljødesløs, 
el. baven, fang Merf., rækel, stekel(i), 

m. F., tyl og rund, buget (pen Pofe*), 

e, f., kult, m.; — mp), bagge, 
m. (,meft om Dyr. entlig Valle, 
Bolt*). F., udffaaren, ut-skur(d), m.; 
ormelig), uskap, n.; (utæffelig), uli(d)e, 

f. (jfr. ulidande, ulideleg, ulidog, 2 

utættelig). F. sjøre, utmærke sig, ta 

sig ut, glimre. %Yigurer egning paa 

ære el. bævet Xøi), brågd(o), f. (gl. n. 

på. av hilse r, f. pl. 

krå"i(o ) MD kråting(o), f., kre't(i), n., 

, m, 9: paafatte F. Se nirfel, 

.udſye, ubfljære (med I. prybe), 

rose, ar, kråt 0), ar, kremse(i), kri 6, 25 

kreteli), ar ar. . vceve, brågde(o), ar 

Dv. brågdot, >: rubet, tærnet. 

Bigarant, sstume skuespiller; vægge-pryd 
5: Statift I Ballet) : (Å —2 med- 
danser (mots. ene- el. fordanser. P.S. 
Til sstume jfr. Gtum. 

Giguratien, dannelse, avbildning; form- 
givning; (Talen8), pryd-blomster, små- 
blomster, blomster, prydelser, tale-pryd. 
Mk. kno't, n., knot-ord, n. 

v, billedlig, forbilledlig. 

rere, danne, avbilde; oplive; pryde. 

, også : late, som en er el. gør noget, 
f e. f. fom Formand, f. med Glasſet, 
: ) som en drikker med de andre; 
være forman for et syns skyld, late, som 

en er forman; *læst drikke osv. 


gigureret (Tøi; Gang, Spil), pyntet, ut- 


pyntet, prydet, blommet, blomster-prydet, 
-strød, — Srosot, *blomot ; 


kråta'(0), kreta”(i), kremsa' (i). 
lig, billedlig, lignelsesvis (tungt ord). 
Sie , fikke, f. Sv. * ficka. 
T. 
Jiltisu, diktning, opdiktelse; foregivende; 
påskud ; påfund, påhit? inbildning; læst, 
m.: »det var bare læsten hanse. &, 


kongen ar å lovtagen forutsætning, f. e. at 
er hellig (>: wuanfvarlig); lov- 
%, 1, * *. fil-spon, m., >: Filſtyov 
—* tåle, at, filing, f. (Fils-bein, >: Elten, 
ben, av gl n. fil, >: Clefant) 
labelfer, broder-venner. 
lafet, sanhets-ven. 
— 7— 
»menneske-vennense almen- 
skole ever Basedows, Campes m. fl.'s 
ligere, mildere grunsæt- 


Bileniropiøme, menneske-kærlighet. 


ilantrepift menneske-kærlig. 

ilere (fr. filer, el. pfiletere*), knytte med 

åpne masker; nætte (Meyer), hækle? 
hul-»strikkee. H. P. S. Bedre da hul- 
*binde (el. -”spete), da binde er det 
norske ord for det tyske ſtrikke. Hul, 
9: med åpne masker. F. et Rørt, 
undersiå (H. P. 5) 

pe (lonlig) Snappe. 

TN (& leab) jerv, in. Ger), 

jørns-æ.), m., fjæl-frås(o), *fille- 
frans fil-, fele-). Sv. if. „Jerv bør 
blive almind. t vore (banfle) naturbift. 
Særebøger”. H. D. 

gilharmonift, musik-elskende, tone- (kunst-) 
Terne -kær. 

Å een: græker-ven. 
lhelleniſt, pgræker-venlig, -kær. Jfr. 
russevenlig, bondevenlig. 

Filial, ppamlig, senlig, datterlig; avlægger 

S.), under-, med-. Jfr. datter- 
—— 'mots. moder-k.; datter-skole. F.⸗ 
Baut, bank-avdeling, underbank, med-b.? 
«Handel, handels-avdeling. Se galtori. 

Fi ial-Afbeling, under-bruk (Lm.), f. e. 
bank», skole-, sykehus-avdeling. Av- 
delingskontor, mots. hovedkontor. Mor- 

bladet. 

Filigran, gul'- el. selvtråd-arbejde; gjen- 
nembrudt »metale-arbejde. Meyer. %Y.8: 
Arbeide, netværk, slyngværk. H. B. 

Filipenfer, knorter på huden; knart, m., 
finner, i * fin” 

Bilippita, n refse-tale, torden-t., skuring(s-t.), 
5 

gilifter, i kkostudent, »simpel spisborgere, 
småborger, skatte-borger; en åndles. | 
trangsynt, jeg-sottig, —* ring person; 
hjemfødning, hejmfeding, m., -aling, m., 
-ste(d)ing, m.; ravne-krokin ? SeSpibd- 
borger; Jorneret. Jfr. og Materialift. 

Filifrøs, »spis-borgerlige, små-b., skatte 
borgerlig, simpel, ravnekroks-, *ring, 
trang- el. snæver-synt, nær- el. kortsynt; ; 
åndles; matstrævende, 

Fille, fille, f, spjør, f.: det hæld leten(i), 
alt med det er s jør atter, >: holder 
arven, faalænge ber er Fille igjen. 

Filølog, (en) målkyndig, -kunnig?, -kænner, 
mål-dyrker, -gransker, -lærd; mål-frod. 
G. A. K. (Mål- insat for Sprogs). 

Bilologi, målkunne (Lm.; jfr. jordkunne), 
mål-lærdom, -granskning, Vitenskap. 
Sprog: er tysk. F., fomparativ, - 


m. m.). lologiſt jfr. 
lærd ole lærd undersøkelse : mk. og 
tænkende, selvtænkende. 

Qiløføf, visdoms-lærer, -ven (H. Ibsen), 
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verdslig-vis; tænker, selv-t. (Molb.; dertil 
selvtænksom og selvtænkende, Molb., 
H. D.) gransker. & tacwisses, philg- 
sophus mansisses, 3: »kunde. gapen 


tægje(e), så trudde folk, han var kloke. 
Se * 
Filoſofem, tænker-spørsmål, opgave for 


Filsfofere, granske, tænke grundig og om- 
fattende. Se Filofofi. 
Filofofering, gransking, akan (grun- 


8 bi ende, regelbunden Jfr. 
Bilofof, visdom-lære (G. A. K.), verdslig- 


visdom. om al verdslig visd 

el. kunskap, i motsætn. til teologi. For» 
såvidt filosofi således æver gransking, 
tænkning på alle muelige spørsmål el. 
sæmner, og ikke som retslære, samfunds- 
el. rikslære bålder sig til et nejere av- 
grænset mindre område, kunde den hete 
al- el. over-gransking el. lign. Filosof 
blev da gransker, al- el. over-gr., likesom 
et slags overvitenskaps-man. En kunde og 
tænke på »visdome, vi's og visman. De|* 


- Filosofem — Finde. 


imre, se Finne. 

i'm, "fin, net", gran”; (fmal, tynb), ok, 
*nipper, nip perleg (nipreleg). Jfr. 

felig, Bicllg, Byntelig. F. Ai 

*brættog (-tau), *finvoren; (fun: 
en regi (meget fin, my a), Vfes- 
8. nfigt, *fn-lejt, go (e)- 

3. af Sært, 4 sr *skir-lagd, 

, -lejt; *snjæl'(e), s.-lagd, -lejt. 

Jfr. Valter, —8 Moget fog An 
voren. 8: Negn, s små regn, n.; jfr. *små- 
regne. Fraadbundt I Renten af en 
Bæv, ja'r-fæte(e), m. F. Gmenenrbete 
fin-smi(dJe, n. %., venl 8 sjøre — 
fjarme, ar. Fint tale, —28* 
tale, håske(o) (ar), knote, ar. Gi. n. 
horskr, „klog, fin, bannet". Sem har 
f. Stemme, gran'-mælt. . også: 
dænte(ar), >: pynte, pubfe. 

Binal(e), end ende, slutning ; ende, slutnings- 
styk H. P. S. 

Financiel, PENGE, om, for 
Forlegeuhed, penge-kni ipe. 
penge-kvæk. Lm 


Bn (Filou), se Filou. 


Peg al 


har og brukt tænkning, tænker og tænke | financier, penge-man; riks-hushålder (enten 


om det samme, idet talen ikke er om 
tænkn. over et enkelt æmne el. æmnes- 
område, men om alt, hvad tanken frister 
at greje og få råd (»bugte) med. Nogle: 
grunlære, -vitenskap, -visdom ; grun-lærer, 
.-vi'g. 
— vismans-; verdsli 
venlig, -kær (tænker m. m. 
Filen, "fant, *skalk, skøjer; skarv, m., 
iføateri faling rek, «st kke(r) kæl 
uteri, fante-strek, -stykke(r), kæltring-, 
8 *skalke-, *ræve-strek i) n 
ilsben, *effelbejn, bejn, elfenben. 
Hege fi'l-spon, 
(t Ar Lø eng, tel) 


"une —ã— —2 
J ke, teve (-de), floke, ar. Filtes fam- 
men, tovne, ar, *1 arkast, ”lurvast, tøvast ; 
flokast, flo'kne, flo'kjast. Filtet *toven, 
*urvot, *larkot, *floken. 3 Haar, 
larke, m., lagde, m., floke, m., klagde, m 
ilthat, tov-hat, m., felt-h., m. 
iltning, teving, f., om n., tov, n 
iltrat, sile-vand. A. Rosing. 
iltre, jfr. Filte. 
levere, la løpe igennem *felt; sile, ar 
(0 . D.), tovssile? sile i tov, felt- 
sile? —8 Jfr. *klåre. Se Sive. 
Biltrernpparat, sile-værk (H. D.), sile- 
gagn ? (*gagn == redskap), sand-sil? 
Fiit trerbe oider, sileværk, rensnings-dam. 
H. noget tungt ord. K.). 
gitrerig, siling, f. 
iltrum, sil, m. 


* visdoms- 


felt, pr tov(00), n. 
valk, m. 


som æmbetsman el. vitenskapsman); penge 
ginan((jødepartement, jfr. rentekammer? 


skatkammer? 
Binantert »bedragerie, knep. 
nan(t)jer(ne), stats-formuen, -intøkterne, 
inkomster, -formuen, -midlerne 
(-*midelen, i), -skatten (intækt og utgift), 
-kassen, skatkammeret; riks-hushåldning; 
(privat) formues-omstændigheter, penge 
saker, pen ; penge-grej'er. Lm. 
inan(t)8to Fn skatkammer-styre(lse) 
tnanltjöminifter, jfr. riks-skatmester, skat- 
kammer-(stats)råd, kasse-(riks)råd, (-kongs)- 
råd; rentemester. Molb., H. D. 
Binant øfpebalatten, penge-foretak. 
Finan(t)öjyften, riks-hushåldning; penge 
* ae -styre (9: hvorledes det stelles el. 
med pengene); hushålds-lære? 
Binnn(t)övidenftad, riks-hushåldnings-lære, 
hushålds-lære (når talen er om riks-h.). 
Jinde, finne (fan', funne'), bitte(ar), h. på 
H. hejm — nde Beten bjem. å 
or godt (beflutte fig til), T"synast: > 
fa kome, når du — finne føre(y). 
Finde fig i, tåle (0, -de), jfr. Borbeage) 
tære (-de). Sv. tiåra. » 
dete. Qlinl, nem til at f., eitten, 
Fhittig, *hitsam, *fin'sam, "finnen, *fund- 
vis. GÅ. n. fundviss. Bære at f., fr 
nast: »det fanst ikkje i husete. 
"finnast, o: træffe fammen; *f. um, 9 
fynes faa el. faa om; finne åt, Late 
bave at ubfætte paa (dv. eg at 


finsam); *finne op, 9: syfin 


Findeløn — Firblad. 183 


>: wbtænte, *f. uti, 9: træffe, over: 
tomme: «innande, fom er at f.; finnar, 
m., Finder; * nning, >: bet, at man f. 
noget; ogfag Å ri Dpbagelfe; finning- 
stad, 5: Find 

fundar-l1., f. 


Findelsn, finnings-len, f., 
Is). fundarlaun 

Finere (belægge meb tynde Blader af 
finere Xræ), fin-lægge. H.P.S. Pla 
terne skulde da kalles fin-læg og red- 
skapet at skære dem med: finlæg-skærer 

fin-skærer. Æn træ-drag, -drage og 

-drager for træ-overdrag osv.” Drage = 
betrætte. Jfr. Betræt og Tapet. 

—— finhet; list, nep. 

e finger, m., klo, f.: »han fek 
klørne idete; »kald på klonome. Rum⸗ 
met mellem fingrene, klype, f. $Han 
grep til med Fingreue, »han fauk i med 
det manskap, han haddee. 
Bredde (Maal), ffinger. 3. Iraftløs, 

ppen pen(o), låphændt, *valen. 
, 


ille. Mk. fi «band, 2: Forbindin 
pe F.; —— 9: på don 

ger-fare (at), >: omtrent d. s. 
*handfare (ta, føle på beg fingente mØ, 


erkl⸗ barn); f.-svål'(o), m., 
Fogn ag ba * * 
gul), f.-våt(o), Fingervante; fingre(ar), 


berøre med JF. = : Mejke, om Fingerjæt: 
ning par 
Bævning, fettirg, ffingring. Fjerde 
F- (Ringf.), gul-brand (H.. Wergeland), 
*Jej(d)esvejn. 
gjtngerbølle, 1. finger-bjerg, f. (borg); sv. 
fingerborg. Ilsl. fingrbjörg. %. (Plante, 
' purpureo), bjølle-blom, m., 
per jolle fog rev-hanske, m ., røve-lejke, 
ere, —— 0 te, tænke sig, finne 
ig hitte på, opåikte, late som, *læst. 
ffr. ”skrømte(y), >: forftille fig (skrømte, 
Molb., H. D.). „Efter Dan Fine 
geret, »opdigtete, skremtet; foregiven, 
påtagen; inbilt, (bare) tænkt. %. Gevinfi, 
vinning. F. Mynt, inbilt mynt 
(L. St., — Merk Tegningen. , ikke 
præget m eguting, iktet r. 
åtænkt af; AA AA 
), foregivet tap Kining), tap 
skal være (skulde). Jfr. 


, hyltre, f. Jfr. Hyl 
7 pm m. Sy 


Fingers Fin(ne), fin" (0: av finnefolket). 


Finnet (bigget) *uggot; 2 


Fielin fele, f. 


ingerftært, "klo-stærk. 
uded. finlejk, m., finskap, m., skirlejk, 
(vatfert Ubfeende), 


m., granlejk, m.; 
Overdreven %., skjet-læte, 


snørt(y), f. , I 
f. (-ski-). 


Finkel (t. Fendel, lat. foeniculum, >: et 


Slags Gras, Fenlel), finkel, m. (svagt 
brændevin). Jfr. pink, n., 9: fvagt, 
uffaret Brændevin. 


Finne paa Fift, ,Straalerab langs Nyg- 


gen el. Bugen* (ogſaa om Svømme: 
finne”), ug, m. (fl. uggar), ugge, m. 
isl. uggi); fjør, f., spjer, f.; (Svømme: 
nne), flos' fjør (efter bet t. Floßfeder 7). 
ed GSvømmefinuerue fpille (fimre) 
for at holde fig mod Strømmen, ug?re, 
ar. (Anort i Quben), netrefy), f. 
(notre. 'nutre, dv. nøtrot, 2: finnet), fin”, 
m. Sv. finne, t. Finne. 
Mk. pæsk, 
9: — — I. Lie); : kom(m)ager, fl., 
9: innefto (J. L.) Ji Polk, kjærris (J. L.), 
: Finneflæde; *fin'-b (-kule, *trål- 
most, Haarkugle i DE Indvoide, 
før Birfning af —* ——— 


(dertil : —8 f.-sta'r, n., finſt 
Anfigtstræl; f.-styng, m., >: en $Qefte:- 
fygbom; f.-tøte, d. s. som fin'-kjækse 


(vingeagtende). 
. (belt i Smaa- 


blade), blåkkot(o), av blåkke, for bladke, 


av blad. 


Fiute (fr. feinte, >: Sibehug, Lift; Puds; 


Skoſe), fægte(r)-knep; prætte, f., smejt, m., 
spik, n., fynte, f., fant-ord, n., full, 
glæt'(e)-, skarv-, slæng-, snej-, spit-ord. 
Jfr. Kneb, Roænter; Hentydning, Drilleri, 
Stikleri, 6 ot 


Finte, at, stikte, ar, stigte, glætte (-te), nejse 


(-te), nække (-te), næfse (-te; sv. nåpsa), 
*næksle, sne(dje (-de), brigsle. 
„ſieldnere“ go, gigje, f. 
GI. n. fidla (lat. fidicula) og gigja; fr. 
igue (dans). Mk. —— m., 9: 
Bue; f.-hæst, 2: F.⸗Stol (J. Moe), 
f.sstok, 9: Kafe; f.-tak og Far 9: 
Stykte for %.; f.-trjosk, m., 9: Siberne 
i en F. Bade Fiolen ørge, ”*late 
skure; jfr. *skure i vægen(e), *late fela 
je; ikke sørge for den dag imorgen. 


ha æg, hake-skæg, gjejt-s., n. 


* me, fir-føsle (-føtle), f. 
Øgle. 


fj or-fet(i (i'), n. 


fiden af bet — Led paa en F. (gå. —2 (Pari radio), *tusse-bær, 


n. gömr), gump, m 


184 Fire — Fiske. 


Øire, at, fire, ar (»f. sejlet lite), *sætje 
sejlet ; : Fre efter, være medgerlig, vike. 
gire (Tallet 4), fire (efter b. Form), *fjore. 
Gl. n. fjörir, fjörar, fjögur. I sammen- 
sætning også fer-, t. e. ferfaldr, fer- 
fotr. Sv. fym. Paa Fire, *fjorom- 
fotom. Mk. rn m., 2: Stol F paa 
4 Alen; "firårin 56*7 fjor-æring), 3 
en 4 Var gammel el. andet Dyr; 
*fir-bråten(o), lagt i 4 Folber; fir-bør- 
ding(y), m., liben Baad meb bare 4 Borb 
paa bver Side; Melde) 2: i 4 Folder 
(firbobbelt); *fir-føt, >: firføbbet (gl. n. 
ferfættr); *fir-hørnot(y), 9: fir-kanta(d); 
fr-kjejping, m., Baad med 4 Aarepar; 
*fir-lagd, 2 firbobbelt (Traab), firflaaet 
(Zougberh), Ffir-tåtta'?; *fir-mænning 
(fjor-m.), >: Glægtning i fjerde Led; fr- 
roring d. s. som fir-kjej ing; *firs, 3: 
åtteti; fir-skåren(o), > MG — paa alle 
4 Sider, om Plante, Bord; fir-stængel, 
m., 9: Rude paa -16 Kvabratfiænger, 
4 Maaleftænger t Længdbe og Bredde"; 
Ffir-strindot, 2: firerabet, med 4 Linier 
el. Striber; *fir-tælgd, >: tilhuggen paa 
. 4 Sider: fir-tome(u), m., 2: Spiger 4 
Tommer lang; tfæring, m. (for: fir- 
æring 2) aad meb 4 Varer; *fjor- 
(djung, 2: en Fjerbedel (4), t. e. f.-år, 
f.-stykke f. e. av en lejv brød. 
rm, fast. 
ma, handels-navn, hus, handels-h. (eg. 
husets underskrift); bolag, samlag. 
Jirmament, himmel, h.-hvælving, »Him- 
lens hvalte Buer: stjærne-himmel ; him- 
mel-altet (H. P. S.); fæste (H. D.), 
bimmel-føæste. H. D. Sv. fiste, himla- 
te 
Girman (el. Ferman), handels-ret? stor- 
bud, påbud (i Tyrkiet). 
giirmere fæste, stadf.; underskrive handels- 
navnet.. 
—5* fasthet, styrke. 
tefpring, tvis tvisprang, n., tvi-ren”, n., tvi- 
2* KG —— på lang-ta' n, n., 
u't, m og mn. ; kuting, f., tvær-s rang, 1., 
val! ”hop, n . »Mht. wala walopieren*, 
I F. løbe, tvi-sprin (-sprang), tvi- 


langlæggje, val”-hoppe, ar. 

Gift, fisk, m. F. idet befjenbt, befyndert. p 
trol”, n., trol'-f. Jfr. Uppre, Dyr. F., 
brægtig — he gang-f., mots. gjæld- 

8, lia liven, gejr, m., 

Gr * ma ppt, 5 Ky: ; kræe, n., 
mod”, n., gjæd'(e), m., mare; kr m., 
nad”, m. (ifær maatorff); kjøe, f. 
pære) m. (tfær Ørred). F., noget 
el. but, lubbe-f., (l.-torsk); jfr. 

He og *lubben. Caltet op - Salt-f. 


(sild). F., tynb og mager, tjær Torſt, | Fifle, at, fi 


hi'l, m. ep sm ber NR Le » 
pi AG dk 99 6. fom fan sef 
Paven paa anden z.* * ælting, » vr 
paloforbøiet Regeme, brugt fom Mad: 
ing). F., fom fanges jevulig paa 
balfet Grund, bakke-stø(d)ing, m.; (flor), 
bakke-ru't, m. F., fom fauged 'enfelt- 
vis, lejte-f. F. fom tommer op fra 
Dybet, op-segli), f. Se Dpitydning. 
3 at aabue 3. ved QJudfuit under 
jeven for at faa Yngelen løk af 
vælget, va(d)-kjæfte, ar, vad-kjæke, ar 
Jfr. vad-kjæft, m., -kjæk, m., 2: felve 
Inbfnittet. F. at hænge å et Baand 
(Bibje), kræe (440), træ(d (-dde). Seg 
el. Rik at gjeng 3 paa, kræe, f 


—— gin. våge 
ta" magen og Go —— 
f., råv(o), Bitens Å Sb 
Laub, in-sig (seg, i) m. B.B. 
gel paa F.. fiske-løjse, f. Par Fife, 
fammenbundet ved Halen 9 opbæng 
til Zørring, spærre, f. (be fæfted fam 
men, to og to, Kr Traad); spær, Pier 
spærreband, n. Jfr. spærre, 9: 
fammen tit Torring. lynge øde FA 
hånk(o), f., kræe, f. Mk. *fisk-åt, n., 
2: pet Slags fmaa Spdyr, fom fætter 
fig paa Fiften; fiske-bejne, m. (-bunad, 
-grejde, "vælde = børnad), Fifteredſtaber; 
4 farm, Fifteladning; -gåt(0), n., 
gydt Rogn; *f.-jo Cgjed) == fisk-orn, 
egen, f.-henting, Jnbfli ſtibning 
of tørret Rundfiſft (Lofoten); ; *f£.-kallame 
fiskarame), f.-svejnarne, f.-kroken, 9: 
tjernebillebet Orion; *f.-klak'", m 
(= f.-støde, n.), 2: Biftegrun> i Havet. 
Hertil "klakke-kal", Boætte, fom tæn: 
kes at opholde fig paar f.-klakken; *.- 
rok, 1, = klæp", at drage I F. ind i 
Baaden med, 2. Medelrog; *.-rask, m, 
3: Affald af F. (f.-rusk); f.-så't, f, 
iſteplads paa Land for Fiftere med 
tang; f.-skjå, m., >: Zørregus for 8; 
*t.-skyld, f., el. -lejge, f. Jorbftyld, 
beregnet efter en vis Mfgift i Få (af 
Bog, Pund, Mark); *f.-slag, >: Att; 
f.-slog(00), n., >: Fiſteindvolde; f.-tad, 
n., >: Gjødfel af Fifteaffald; f.-tiend, f, 
—— — Fift i Fu 
-vO'n, f., 9: ot til Biftert; fm 
n., 3: Strandfted, ber Holl famle 
for at brive Fifteri. 


apr 
Man: 


L, riks», s-saksøker (⸗Anlager) 
BUT rike, regenngueakseker tl, 


tiltale på samfundets el. ri tyrelsens (re- 
ingens) vegne, , offentlig” el. riks-tiltale. 
General-gyl al, riks-sakfører? Hos 05 
regerings-advokat, næmlig i egenskap ar 

saksøker på samfundets, G ikets, vegne. 
ske, ar; (Fiſteri drive), *ro fskj)er 





Fiskeagtig — Fiskeri. 


570, je til fiskjes; (ro med GSnøre 
efter 5 : Mile etter fisk (jfr. lejtar- 
stad, i 8). Mk. *fisken, 


med 
ip —— ce), å 2 


ting, 0), e 

f., 3: at 

(Babe — Løbe eg kaste, ar ae 
line). Mk. * ka- 


not, men: sætje garn, 
stande, >: beleilig for Kafting; *kastar, 
9: On, fom utafter” med Snøre; *ka- 
sting, Fiftert med Vob (Not) el. 
—— kaste-not, 52: mindre Fiftevod, 
fom fan trælfed KA 4—5 Perfoner; kaste- 
våg, 3: vem for Fifteri med 
(Skiftevis trekle og 
e), hile, ar; dråtte, ar; 
Dv. hiling, f., dråtting, f. 
Fiſteredſtaber for Natten), nat- 
sætje (-te). Mk. nat-sæt(e), >: faaban Mb: 
fætning om Natten; *nat-garn, *nat-line. 
Grund med Marker, hvor man ved at 
en vis Fill, til-ror, m. Sted at 
> med Bed, kast, n.; betvemt Sted 
ons ds til * of fiske-von, f., 


Hertil kippe-tro(d)e, 


, SHL 
ard vik Biden or på pes Girunden, 
er tommer I 


gtig, fiskelik? jg ogtig. 
Er — 53 — nr gård (H. Då. Jfr. 
gd "Mel, kumperute, 
fi SG; Bale —— elever og Mel, kams, 
fr. klub, m. 
, fiske-lejte, n. Lm. 
ræt Gbet fom fanges paa en Gang 
med et Bob”), fiske-drætte, n., kast, n. 
rad vilde sælje hejle kasteter. F., 
paa Daand, fiske-hånk(o), m., 
f.-sni'k, m. 
augkt, fisking, f., fiske-drætte, n. 
TR, gan, D. Jfr. not, n., våd, f. 
ME garn-fiske. ro og Hær Deset, ubfat 
å Øue, lagn, f. Gi. n. 3.5 
3 » kjoe, m., — £. (tkkn 
iftegja , gxD, my 00), tåkn, 
tålkn, 0), sylter, f. 
ud, Telet, n., skalle, m., 
klak, m. Mk. klakke-kal, 0: k.-vætte 
(som tænkes at ophålde sig — klak- 


fiske-tad, n. (Lm.), f 


gpende, paa et høit Under! 

— hjæel', m. Mk. hjæl 9: 
jg vogter * Gjellen i Lørringstiden; : 

Sh.-lej el. Betaling for Brug 

af Bjør: tbbruk, >: Materiale til en 


paa Søen. Fiſt fetrog, 


kerne). 
En | ”|gftert, 
I (Rolle af Gtænger, jaunfides 
l. Stil: 
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$jæl; h.-fisk, 9: Fiſt, tørret paa $.; 
hostø(dje, n 4 2: E Sted at fætte H. paa; 
—2 (Rube el. ie, håv, m. Sv. håf. 


— "Rd, F (ro, re). Bughinde i 
iſt, råg &(0), f. -g råv(o), n. 

m. (ongul), krok, m., 
F. ed tunftig Mradbing, pilk, 
m.v —* m. Dv. pilke(ar), 2: fifte 
me 


7 — pe t(0), n., gåt, m. 
fine, line, f.: et Slags til Brug i 
Jndføerne”), stægle f. (stige); (til Brug 
i Elvene), giv m . lang, lang-rejv, 
m. Sv. långref. (3 Glvene). & . med 
mange Kroge el. Ungler, or f. D. 
* bakke. . line-bruk, 9: Fiſteri meb 
Qine; 1. dubl, n. (-duvi), Døie paa en 
ubfat Line; l-fisk, m.; l.-grind, 9: 
Ramme at opvinde Liner aa; *l.-lækkje, 
f., >: Sinefætning af flere fambundne 
8. = -lænkje, f., re «steld)e, D.y 
0: Grund at fætte L l.-mær, f., 
: Rulle at brage&. id å å Baaden meb; 
—* >: Udfætning 
Fiflemelte (Sa i fore å Fi te, Hær iTorfl) 


isel, m. je, f. , motsa 


gn-f. 
ET teplads, fiske-vo' n É . (eg. Udfigt tl 
iſteri), -lejte, n , m.; med), f. 
reg man after * varp, 2 så (Stranb: 
iftelete, hvor Folk ſamles for at 
ifteri), fiske-vær, n., OVE, n., 
både ; (ang ube), ut-vær. ÅL 
, Br uheld g, fom intet 
har fact, gi "P, m., lun”, mm. ste jkjar, 
me, vas'-fis, m., m 
miedet Fiffetiben, —— n. —* 
skadd G f.-bu(d), f. Fifterhytte; 
Fifterjelftah; 'sdegje, D., 
”Dehobaper for Fiflere. Fiskarame, 
>: GStjernebillebet Drion. 

Fifferbaad med tre arepar, kjæmpe- 
færing, 2 m.; jfr. tri-reding, m., tri-røring, 
m., air 

o9, ror- f. 
— — fiske-grei(dJe, f., -bejne, m. 
m., «stel”, n., - (y), m., 
-vælde, n., -vel(ee), f. (-veler, væler); 
gl. n. fiskivél. Også vejdn, f. (veign); 
bernskap(y), m. F., fæftet til Bø 
Bandflaben, oter, m. (,anfeet fom nyt 
fremmed 

fiske, n. .g fiskje, n. (f.), f.-fangst, 

ror, m. (a være i rorene, 9: ube veb F.), 

roing, f., ro-arbeid, n. 8 nfoæbvanl. 

hurtigt, 'sturte-fiskje, D. med Garn, 
garn-bruk, «fiske; meb Drivgarn, drevii), 

F., fom begynder godi, men fuart 
ophører, nase-fiske. Beir tilg. ., FOr-VE"T, 


186 Fiskerleie 


n. Tid til Ubroning dv 8 ror-tid ; 
fiskke-mund, n., 3: jm. 6 tund, ba Fiften 


leier at bive paa". 
2 leie, se — 1 
iffernfe Gul e el. Kuro til at fange 
iß i), ruse, f., tejne, f. (»åle-t.«); mær, 
m. (mar, mer, mæl). 
mjllrde, mjile. Mk. "mær-støde, n., 9: 
Fiftegjærde, Sted, hvor ber fiftes med 
(Dannet po en Poſe, 
V, mm. Sv. 


Og * at —8 — Fiſt med”), 


pige — n., f..ham, m., 


griffeffind ind etat $ub), fiske-ham, m., mots. 


GI. n. merd, sv. 


mær KG elvene). 


fugle-h., >: knortet Hud. 
Fiſten ær, ejst, n. (rest, rist, vrejst, 
1); ras, n abs or on ur eg. . 
abe, *rase, re —— e(ar). 
gif flræmme (en jel, fom man 


er i Bandet fora at brive Fiften i en 
vis Netning), skimle, f. 
Øiftefnøre, snøre, n.: 3 (fort), dårg(o), f. 
Dv. dårge, ar. F. med to ugler, 
klufte-vad, n., krøkje, n. (krejkje, F 
krøjk, nd). Jfr. Rulle, F. med funftige 
ver etnfifte), jædde-d n. Sv. 
drag. £09 e . Gæntekte paa F., 


— D, M. 


kræe-taum, m. 


Fiſteſtillads (at tørre Fiſt paa), fiske 


—*8 stim, m., færd, f.; (ſtor), berg, 
n., fiske-b., f. -vinde, 5 f. stål, n. Sv. 
stim. op libet, kaule, m. F., ubgaaet 
af en flørre, strå'l, n. Dv. stråle, 
c: fprebe fig i strål : , stråle-sild, f. 


l ⸗ 
fom holder fig oppe i Bandfaden, 


va'k, n., flak, n., våde(o), 
*vade og *vake, som gig 
foømme i Bandfl., om Fi , fom 
fommer op fra Dybet, ope —* Jfr. 
Opftybning.  Moærter Opſthd⸗ 


ninger), av-gjær(d), f., AN f., yn 
* Per, n. Om de opstigende bobler 


: *rævje(e), *yre 

gipeti, fiskje, 9 fiske-mund, D., ror-ti(d) 
Fare, Biffert. Løn for feiet Man i 

rors-len 
gi etour, .-foærd til Søs, sjø-ver, n., 
OD: «vær, Dm. (rsjovedere). Dej gjorde tvau 
sjøve'r (-vejr, vær), 5: „de gjørbe to Ud⸗ 

reifer, Turer”. 
Fiftennge, fisk-unge, m., fiskling, m., stik- 
ling, m., ko't, m. (kod); fær af Sei, 


dir, m., mort(a), m m., sej-m., kri'l, m., 
dun-k.; ær Prred, pær (€), m pir, 
m.: af — pi'r, m., spir, m., gjejr, 


3 
iſteſtabel Torfiſt), d), n. 
Ne — — —* * Angle) » Sus til 


— Fjase. 

m. Jfr. Btftengel; Sid. Mk. auke, 
Bien (fom Fr 'er kogt %), fiske 
* age (el. mess fmaa Fifte), gåt, m., 


d), n., mort(u”), m., ko't, m.; auke, 
giste ——— Bifeunge ar, bese (i, -te), 
pese(ar), hosle(u). Jfr. sv. 

Te —2 — desel(i)-tu"t, tesel-tu't, m. 
is revne), I 
reve(i), f., revje 

—— (tørformig 

eltoner, spreng-toner? (t. 
naturlige 


18 , fast. 
krev gut 


4 Sprække, spræk", m.; 


—28 jfr. Byld. 


over den 


ringt Vegler, fast, uten ape 


. Gut, *hag, "frakt, "hær, 


Lufi, innestængt laft. 
ere, fæste, hålde fast; sætte fast; (fe 
Ber paa), *stire på: *ni(d)stire, ejnst., 

nau(d)-st. på, glose (te, glyme (-de); 

(drille), ægge, ærte(ar), ha' for nar, 


rast med, *apast med, gjække. Tysk ut- 
tale for vexere: lat. vexare, tb 
fr. Drille. 


Efljerne, stand-stjærne (mots. gangs 
hale- el. flytte-s.); sol-stjærne (H. L 
H. P. S.). Jfr. ”stand-finger, åstand-fot, 
9: stiv f., f. Faststjærne er et tungt ord 
(st. + st.) og desuten er den ikke fast, 
men noget rørlig. 
Fjante, tomsing(u), m., to'k(00), m., dot, 
m., tul', m., tulling, m., balvt., ps 
ling, m ., Stusse, m., bytting, m. Jfr. 
Idiot, Tosfe. 


33 Bjæntet, *stussen, *tuslen, halv-tulla(d), 


"h.-galen, *fåvi's, fåvetogfi). 3. Perfon, 


dåre 
a. ek Fjas (Gjælteri, Rarreftreger), fjas,n (68, 


„nyere Drb*; lorg(y), n., hør 
9: — —* pri'm(ii), *8 3 


sf: på. brøt, D.y får (0), 
f., jugl, ny galni p: 
m., ingar, m. fl. ("fare med 3 
gjære g., 9: gjøre Narrefireger)i or 
ønor, f. fl., >: tanbelige Jnbfald, Jr. 
Eon Drilleri, Tosſeri, Jndfald, N 
Fare med F., flejpefar). Dv. flejp, m p 
2: Fjafer, en mundtaad Perſ. F*D 
, *flejpsam, *vaslen (jfr. Blygtig), ar av 
vasle, ar, omtrent d. 5. som *tøre, * 
—ãã — 
* Heve) ase, ar („nhere 
—* pe, 1 (yt me. bre 


(ar), primef(ar), hosle(u' ), ar, "fjålle(ar), jr 


Fjed — Fjor. 


mag kh 
gamse(a) ) Bia 5 ), *gantast. 
*osen, kvemen(i). 


je (Epor efter gjen fe t, n., steg(i), n. 
—* lig atter mangt ejt fet etter ose. 
Sjel, 5 ær", n., voridje, f. (vor, vols). 


a, acc. vördu, v 


-de; 
glænte), 


eg. . 
amme fom varde, , på eldbryn, brå't(o), 
fane &., berg, n., ee) f. er per Biel —æ SR 


gun), berg, n., skjær, n. (€), svald), å 
fmas F. (om Landftræln.), *små 
fjælla(d), mots. *stor-f. F., fas be: 
fla at I man fan fare sver, *fjæl"- 
farande. . fare til fjæls, liggje t. f. 
Mk. SF ær åtte, taaget Beir; f.-bejte, n.; 
f. -blistre, f., == «lo= hej'lo, f. (en Buen) 


også å *f. 7 f. EG * 
—— fet n. fjallsbrun), 9: Fjeld⸗ 
ppt E *L. bue, 3: * 


>: File — jærv, m.; 


et J — ſom vifer fig paa Bjelbrøfe. (Dryas octopetala), 


f.- —— en elie 
—* Gaard tilfjelds; ef. 
gras; * De; og 
ning a F., tjølig Fjeld F 

œsgang i 5. i 


*f.-kast, 
1. Hendt å F. 2 ig; foer PÅ 
Smaabufte i F.; m., Fjend: 
pynt, Bjergindlb, — — paa F.; 
jæl-lændt, >: bjergig; f.-mån, f., 

Del af m Fieldryg; *f.- —* 
— *f.-moe, GSovlrøg, 


* da 


jfr. *åmot ; t. Ar %0), fr 
ſtikkende; .-rakke, 

rape, m., Dvergbirt (dgså på -rab, -kje'r*, 
ris, -snære); *f.-ros (-dusk, -fru, ogsa *lilja, 
*- sifylla, «Porgblom; lat. Sazifraga y- 
on); *f. rn! f., pverfe Del af Sjeld. 


gg ”må'n, f.: 


iedeget frem: 


gjemt, 


, også *f.-kjøle, 3: gutt Fjeldry 


v; %.-| Gjer 


tange, Arm af 

Fjelbtop; 1-tele), m., "Folge Fjeld: 
mark; f.-tøjr, m., Sneløsning i F.; *f.- 
van, vant til at gaa i F.; *f.-væ" £ 
Fijelbſti; *f.-voren, fjelb t; f.-æg, f., 
øverfte Del af en Fjeldryg, = rist, 
-må"p, 

Jfr. *nedanbråtes, 
*ovanb., ovenfor F., 
bag Fijeldkanten el. ovenfor *fjæl'brunet 
he ord al N 
elDDær utus alpinus), rjupe-bær, n 
eldfras, se Fi(e)ifras. 
eldbgaard, heje-gar(d), m. 
eldfauten: bag %., "bak-æggjes. 
eldljæde, jfr. berg-lag, n. 
eldmart, flovløs, tæle(e), m.; fælt. 
(uvel eg. bar G Grund*, tæ'l, e), hei(d), f. 
y, n. (2). 
se Sukk herbacea. 
eldpynt, fjæl-knart (J. Lie), klæp', m., 
klær, m., klant, m., knat, m., nås(o), f. 
rejnblom. 


gjelbrotte lemænde(e), n., læmming(e), m 


Sv. —— faa b 
ang, kjel, = (ogfaa ben pverfte 
Fjen ant, fom I an ſees fra Dalen neden⸗ 
, kamb, m., fjær-k. 
— vender mob "Guden af et 
Øg, tvær-fjæl”, n 
jelb aaning, fut, —* H. Werg. 
elditt (⸗ Vei), heje-væ"g(e), m 
elditrælninger, Ayer. P. Asbj. 
eldtop, run agtig, bø, f., kamp, m 
eldvi be, hej(d), f. Å 
— fjæl”-gust, m., f.-kjøle, f. Se 


2: eg. Kotte lengere a 


* frate, ar, prumpe, 


7 n., Kloft igjennem en — og, fjå Pi m. * fjå 2, -fome(g), m 
dv. *skar-ljos, %y8, fom falber gjennem (fåme), tul gl Sv. * fiåp. 
en faadan Rløft; *f.skarv, m., en Nypes | fjåk. 'Se —* stobfe, Laabe 

att; *”fjæls-lag, Rotte E Gjebungpe Bjglet, *gal Se Idiotiſt, 


Fe Dy 2: 


m., Gangfti 


i 5 .;3 ef. Stol, 
= *langstøl ; 


f.-syn, f., den —* ha 


*f.-snoe, f., tolb 8 - tå 35 gå å at 290 * —— ißor *i fjoråre. 


I Sam: 
g: *fjors-, >: fra forrige Yar, 
mote ving te. fjors-avle, m., >: forrige 


188 Fjord — Flad. 


Mars Avl: f.-gras = f.-åld, f. (0) — *sine, 
£., * forne, m., *ælje, f. Fjors-hej, n., 
6ø fra ifjor; f.-kalv, m., -kid, -lamb. 
Fjord, fjor(d), m.:; * —* —Se pol", 
m., pot, m. Det Juderfie af en F. 
botn, m., lg H. Werg. 
Fjordboer, fjor(d)-bue, m., -væring, m., 
fjording, m., førd(y) m., fl. ferder; 
fodskey y), £. (Send.- og Nordfjord). 
des Ad bygd, f. 
orbdragi, fjor d)-buna(d), m.; -vis, f., 
2: SKE Fjordbygberne. 
ordfollk, fjor(d)-folk, n. 
ord-Munbdart (Dialekt), fjor(d)-mål. 
ordbmunbing, fjor(d)-gap, n., -kjæft, m.; 
f.-mynne, n. (Aardals-m., Lustra-m.). 
Mk. *fjor(d)-van, >: vant til at reife 
tilvands 


ands. 
Ledet se Fjante, Tosfe. 
sttegob Perſon, god-tul', m., godsau, 
m; (om inbfolk), god-tulle, f., -fjolle, 
+ dotte- 
gjø se Fjantet, Tosſet. 
æ(de)e, nQubbebætning paa Fugle”, fjer, 
i gi. n. fjödr). Enukelt Ser *fjør. 
Fjædre titte, foælde, mute, ar (myte, 
«te, mynte, lat. mutare, >: flifte). Dv. 
muting, f., JFjærfælbning. Mk. *"fjør- 
ham, Bjader am, sbragt; *f.-hane, sv. 
fjårhane, 2: Liur; f. «klæde, Gengtlæber 
(i n. fj jadrklædi); f.-sæng, >: F.:Dyne; 
skifte (= muting), f. -stylk, 5: Benne: 
ete (hertil fstylkesot' , glene8 fog 
uft under Fjæberte n.); f.-væn 
m., 9: Bing at pudfe med: Gørelar), 
9: fætte F. paa; fjøre seg ut, faa Fjær 
el. Dun paa Klæberne, blive Ffjørot; 
*fjøra(d), fjæberflædt, om Bugleunger; 
fjørast, 2: faa F., om Fugle. 2. Spænd- 
æver, fjør, f., stin'-fj. Mk. fjør-ælte, 
f. Spænbiraft, Glafticttet. 
Qjæberagtig, *fjødra" (2), 9: ,fjædertlædt, 
om Fugleunger". Jfr. fjørot, med F. el. 
—— slavene, ) tl. Fugl! 
æberiræ, jfr. fo: n., „egentl. 
— ”*8 g 
æ skildde, f., d)-s., skjej, f. 
(jfr. —* po 8 J 


mot, * 9 9: * ape Tiljerne. Mk. 
og $fjøl-ende, f.-håg", n., >: Quggeblot; 
*f.-kal'”, m., 9: Bandbhjul, Kocernkal; 
f. -måle, (0), m., 9: —— ftump 
er mot, nm, 9: Fuge ; 


gjel gjejme (-de), skyle (te), skjule (te; ; 
gl. n. skfla, sv. skyla, >: bærfe), o 
i * dækkje (efter i. beden). Fele 8 


er ikke funnen i *, men vel fjæle(e), 
ſpeide, føge. *”Dækkje brukes for 
—8 e, da dette i * bare er — lægge 


— bu(d), f., skjo'l, n. (skjøl, skjul; 
gl. n. skjöl), skåle, m., skjæle, n., skyk, 
na skårt(o), n., skjå, m. (gl. n. skjoe); 


peisen fille-stykke? jugl, n. 
æletlædning udenpaa et Farisi, ut- 


Bjøleteg, miCd)tak, n., dv. sud-tækkje (-te), 
2: lægge bordene så, at kanten av det 
ene altid når lidt utover kanten av det 
nedenfor liggende, som i tegltak el. båt. 

Bjelevag (mell. to Rum i Å us), tele, 

. (gl. m. tili), skjæld-t., fele(i), n. (gl. 
n. fili), skjald-. (skjæld-), væ redd), E 
fjøle-væg”, m., låve-brik, f., agn 
b., skjæltre-væg”, m —— et 
Hus; udenpaa en Beg til Beſtyttelſe, 
liv-ve(d), m., av "live, bælte. — Pa⸗ 
neling. 5. berz * Stav 
vægved(i), m. ed at —— — væg- 
vede(i), ar; ea bordklæde. Mk. 
flake, m., 9: 1. fammenflaaede Fel, 
Ruge over Labningen paa et Fartøt. å 
Unberlag el. Stolte unber en Bygning 
paa blød Grund. Hertil flake-ve(d)e, 
Fijcele el. Stokke til Mnberlag*, flake, 
ar, >: belægge med "flaker; flaking, f. 
ærtræ, se Fjæderkræ. 
æ$, flejs, m., blæse(e), f. (bles) sj; sv 
bliis og blåsa 

Fieſt, jfr. —— m. er gjort foret) 
ejn o., forat Foll fan ape mere at 
tale om, "noget at ſtryde af. 

Glab, flab", m. (sv. flabb), kjæft, m., åt 
D., snad', m., tryne, snåld, m., trut, 
mm snu't, m. (snyt, sv. snut), strut, 

Gjfr. gl. n. verdt. Top), råt'(0), m 
Gjær» råt, 2: flybe æberne frem. Jfr. 
—— Fiat 

acon, se Flakon. 

iab, *fa't, "slet(ee), jamn; (aaben, med 

(iden Straaning, om Baad, ad, Staal), 

*88; (flau, forlegen), *flejn, » Verda 


felfe”. Se Flau, «forlegen. Fladt (om 
Rand), *låg-lændt; jfr. låg-læpde, n., 
*flat-lænde. Noget f., Vflatvoren. a 


flåne, ar. Sv. flatne. Mk. —8 —* 
Beboer of 8 Fladlandet; *f.-bygd, mot 
fjer-b.; toradei 5 
gjord, f, 9: et — fr brede 
an Kar; *f.-gyrd, o: forfynet med ar 
ant Baand; *.-hjul, fom gaar vandret 
(porijont); *f.-lækkje, flad el. bred 
Kate; *f.-Jus, Fladlus, pediculu pubis; 
*f.-mage, Svømmeblære å for Fit 





Fladbrød — 


*£.-mynt, uben fremftaaendeLaber (fom av | 
inbbøiede 2); *f.-nasa', 3: Et br 
*f.-rausta(d) (-rostad, -rejst), >: med 
noget fladt Tag, mots. brat'-r.; *f.-sævg; 
Leie paa Gulvet; f.-side, 9: Bladkant, 
Bredfide ; f.- e (-hogge, -rødje), 3 
tirugge Fømmeritolle ſaaledes, at Si 
berne blive flabe, mots. *rund-t,, *mage- 

t.: *Aå-botn, 2: Bund med liden Held⸗ 
ning; *f.-bygd, 2: flabbbgget (Baad); 
*f-grun' (adj.), om Sø meb (vagt hæld 
Griumb; dv. flå-grynne, n.; *£. hakke (eg. 
sv. ord), 2: ophalfe og brænbde Rodder 
m.m. flå-kjæft, m., faadmundet Per; 
f. -lændt, 5: fvagt hælbdende (MarX); f. 


mælt, 3: 
dbrød, flat-b d), 7 MM 
—— f. 3. —* ed haft kli- 


ning, * 'kling, m. Et Slaͤzs tylt F., 
——ã— ude, mi 

Fladbrøb:R ral", m., kjævle, n., bak- 
ster-kjævle. 


ab Lathyrus. 
fade dar og jævn Marl), flåte(o), f 
de, n., flå't(0), f., flate, f. (fata); 


—— 3. ), låg-lænde, n. Bi er 
fraaliggende, flæd, f., flæ, f. ( 
om GStjær i Søen%; (Bibbe), *flå'n, f. 
Også om vatnflate. 9, ophøiet, *hjær, 
m., pal*, m., sta, m., tram”, m.; (ved 
et Bjerg), , f.; (liden, paa en Bjed- 
top el. i en ippe), sate, m. Se 
form, Herradie. F., fmal å en QI løp 
ped ST lyper, hjær, læge(e), m., hille, 

f., f., to, 

Biabhugge (lage € Stolte paa Siberne), 

ar), & 

8 mal fade. aafom paa tilbugne 

—— el. B gå cælfer — å f. Sv. slind, 
Side. Y., Sladfaut (ben brebefte Side), 
flask, m., flaske-sida, f., flasme, f. (t. e.: 
»læg stejnen på flask el. på flaskene); 
*kløjve på flask (flasken), >: tøve Xræ: 
erne i en Linie, fom iffe gaar lige ind 
mob Marven. Jfr. "flaske-kløjvd, *flasme- 
k., mots. *stav-k. Sv.* klyva på flask. 

Flag (t. Flagge), flag”, n., flagå, n.? Sv 


FJ. heife, flagge, ar (og -de). 


(er), svebe-broder 
svepebrødre? piskeb ?; sel 


selvpinere. H. P. 
—— fugle-pipe ve at lære fugle at 


—— enbalte), kvæld-skjæne, f. 
(Serdlemene) k. -skingle, f., skin blåke 
f., skin- vængje, f., *skin'-fleke(i), f. 
skjå-vængie, f 
f., fianger-mus, 





Blage, 


ærbigt. 
og Sky-V., f., ve'r-blåke(o), gane at, flågse(s 
f. 
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| Stagrant, eg.: brænnende. In fiagranti, 
færsk gærning. 


GlagrantS, hete, brynde; brund, m., brand, 
m., ild; brune, m. (hals-b.). Jfr. Feber. 
flagse, ar Gf. med vingernee, B. 
); sv. flaxa; flangre(ar), flugse, ar, 
— skjene (ski-), ar ar (skjejne), 9 
flyve fljævt; vænglear) vingle(ar), svive 
MN Jfr, Bimfe. F. med Haar, 
ar.  Moderen flaffeb med 
iD — Fr. Bg. Gt flagrende 
Baren, fogle(y), n., av fugl. 
fagren, —— * Å. Jfr Flagre. 
lat (n. f. flalf, t. flad), *fa't, *grun; 
(Land), *slet (ee), *fla't, *låg. Mk. *flat- 
lændt, -lænde, n., låg-lænde. 2. Flak', 
Flatning (udybt Sted), grunne, m., grun- 
ning, m., grynne, f., grynsling, f. 
Flakke, fakke, ar (gl.n. flakka, sv. flacka), 
ræke (e, — rak), rakle(ar), ranglef(ar), 
rakke, ar (rage), ratle(ar), laupe (-ljop, 
ljep, løp; laupte), renne (ran'), drive 
(drejv), farre(ar), færle(e), ar. Jfr. færel 
SA ag Bei, Gangfti, Fodfpor. Flal- 
'rækande ca (omflaff.), *bejm- 
tg F. Perf., rækare), m., farre, m 


farri 
lakkel yften, *flak? sam, —* 
— 58 — ratling, f., flak”, 
f.« Jfr. Om farten. 
Gann flaske, lugtevans-fl. 
lamme (blusfenbe og fpragendbe I), 
bra's, n. (sv. brasa), brise, m. (i), bris- 
eld, m., brising, m., ljomé, m. (lømme, 
som romme av rjome; gl. n. hjomi) 
låge(o), m. (gl. n. logi, sv SV. låga), flam- 
mje, m., av lat. flamma. Se lus, Lue. 
omme i dyr og å ” *osast (-test). 
Gl. n. æsast. i Fyr og &., 


gram o brase(ar), brise(ar), låge(o), ar 


Flammefigur, flamme, m. Med 3. male, 
mase, ar. Jfr. masa-mål, n.; ejke-måling, 
f., >: Maling med bueformede Figurer 
Jfr. sv. masur, o: flammet Tra; gl. n. 
mösurr (»2e). . 

Flammet (om Træ, Vet), ——— rikkot, 
kald), 8. Beb, rikke, f. (>: vridke 24), 

p= då), m., lokkev.. pe Tr, m. (ri, ri(d)el), 
av. vrid, vril: lunde, m., jar, m., 
ripel, m., runne, m., runnen ved. Mk. 
rikke-bjørk, f., fjøl, -skaft, -sky (makrel- 
8.) ranne-o't, $, lunneskaft, n., l.- 


stav, 
1 " såk, , flåks(o), f., f., 
8 bee Le Roinnjolt, fel 


»*Koma på 


. I erfi 
at løbe blindt SU ; og fan por im 
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Flanere — Flid. 


Glanere, drive (drejv), rangle, ar, ræke Blegma (8. Slimvcedſte), blod-slim; kåld- 


(-ra'k), e. Jfr. Flakke. 

Brant (en tøkesam, -"kjær 

lante (en Hœrs), side, hærside, side-linje, 
Fløj er i * også == „Flanke, 
ette, 'Sidebygning*. 

Flanlere, skyte langs el. og fra siden; 
dække, *live siden (hærsiden); få istand 
utenværker (side-v.). Også == ftretfe om 
(se Streife) og leve pbfelt (se Luxuriere). 

Blafte, flaske, f. (fæske). Mk. flaske-for(0o), 

.-korg, f. 

lafte fig G f. flaffen), lykkes, gå heldig, 
la sig gøre. Jfr. Gaa an (Gaa). 

Flattere, kærtegne, kæle for, høle (-te), 
gjøle (-te) (føre, y, med). Jfr. Smigre. 

Flatteri, ksær-tegning. Jfr. Karesfering; 


niger 
Blatulent, Op bldsende, vindspænt (H. P. 


SJ v 
Flau (et diedert poff Ord“, Molb.; holl. 
flauw), (mat), ufrisk; feb elig), ynde- 
laus (*ynde, 3: Fornøiel e), mo Pr lads(u), 
*ømeleg, *dauvleg, 2: fjebel., tfær om 
et Sted el. en Tilftand; også *utriveleg; 
om > Omag, „iſcer af Fedt uben Salt el. 


—8* (3: H. 'Ibs. ev 
ille far vigtig. sån sye' plaus; (flam: 
fulb), *fla't, *ille komen. Se Forlegen. 
(Som ikke fan vætte Mod; om Tilftanbd), 
motlaus: »de'r så motlauste ; doven, f.e. 
om marknad. Lm. (Manfelig), *tvåge- 
leg (jfr. Forflibt, Lafet); *u-yndeleg, jfr. 
Utætlelig. (3 Kjøbmanbafproget), ikke 
søgt, uavsættelig, uavhændelig, ikke efter- 
spurt uten avsætning. Ølaue Judfald, 
ter, n. F. Smag (Bebtfmag), smere- 
smak, m., valg-s., dåm-løjse, f. 3 g 
jebel, Ting, hyggjeløjse, f 
ate-vise, f., hærke-v. %. blive, 8 
dovne, ar. 
Fiauheb (bød Zitſt daudlejk, me, mod- 
. gr NA ? (til *modlaus, motl., 9: flau; 
au). 
vei valda, *fle'tføre seg, ta" håld(o), 
*ta livaure (livøjre), *ta 
i Iseg i forlåg(o), n. (follaug), i 


ped. f. Jfr. gl. n. fal a, 9: Opholds⸗ 
midler, og forlag, 9 Pen e. Likeså 
mk.: 8 n. fle't, * ulv. 
Aftæg 
le» pre flet-føring, f. 
øring, en, føderåds-man, kårman, 
forige min, hålds-m., -kone, -folk, 


gienringb:Rontratt, hålds-brev, n 


odighet, kåldsindighet, ro, langsomhet, 
—* vunghet, ”tungvinthet, tungførbet; 
slap -sin(d). H. Ibs., H. D. Slap eri 
* 1, hjælpeløs, 2. efterlaten, —*5 — 
H. D. har og slapsindet, 9: flegmatifl. 
Slap heter ellers i * sla'k el. slak'. Gi. 
n. sla'kr, sv. sla'k. GI. n. har dog sleppr, 


9: slap (som slæpper, slipper). Jfr. 
Temperament. 
Blegu matifer, tungvint, tungfer person, 
dblodigt m.ske, *lang-dreg? 


Flegmatifl, eg. med slimet blod; kåld- 
—— -sindig; tungfer, -vint, langsom, 


grei, gloende, brænnende. 

lade-sted, halv køpstad; *plas. 
ol bøje. (dbetlinere el. fonjugere). 
fe'n, kløft, *gre(jjn; (,Gaffel*), kvis), f. 
lenſe (n. f. flenfen), spække (skære spæk 
av hval). Jfr. Flæng 

Flenflallet, skallet GN fejoskalla(d) 
efter I. Aasen eg. d. s. som i 
Eronffalbet (Molb.). Flejn, 9: blottet; 
flejne, f., blottet Sted i Skyv, Hoved, 
afbarket Sted paa Træer. 
ferbelt, 3 
lere (b. e. abflillige), *Aejre> omse (der 
nemlig sammenligning ikke finder sted). 
Fler», i * ikke. flejr-, me mang f — 

m.-før, o: bygtig i flere Henſ.; m-luta, 

9: belt å flere Dele el. Rum. I sv. både 
fler- og mang-. 

left, flæsk, n. Mk. flæske-fejt, n., 2: 
fmeltet Fedt af %.; f.-snej, f., >: Slive 

af %.; f.-svor (-svol), 2: Qub paa Å- 

lefte-djærbing, flykkje, f. Jfr. Skinke. 
letning, flætte, f., flætting, f. 
flette, flætte, ar. GI. n. fletta. F. ind, 

F. fammen, 


tætte, ar, av tåt, >: Sol. 


tætte. %. Barl, Næver, løjpe bå 
næver. 

fenr, blomst. 

feuret, f kårde; dop-k.? (med dop el 
dopsko på), H .P.S | 

lexibel, bøjelig. 


lexion (af De), bøjning (ords), ord- 
vending, f. 
Flibnſtier sjørøver; s.-plyndrere, -snap- 
re el. -haner .P.S 
glis å b (t —* n. ſ. Fliet, 'boll vit) umak, 
m. (n.), vin", f. (lægge v- ;, han 
hadde slik ej v. med dete), ån, f., 
sæmå, f., nøjting, f. (jfr. *nøjte sg. 
om-hug, m., mh or pvet 
breven, træ'lskap, m 
(00), m p stræv, n., 
ting(i), f. Jfr. Arbeide, 
—— gange aa 
tro t lojse, f . øre ſig, 
ak, g. seg — *Jæggje Eeg om 
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ikke (idke Med >: med For: 
—— på ed ar eg Bor 
dig forsætlig. Han sjør Fertræd 
med $., *han gjærast på. Med megen 
., *gran' -væl, Hirkta. Jfr. Dmbyggelig. 
Med egen 3. øvet, forbedret, 





l. amelle), blåke(o), f., 
o6g fs ep 


spjør, f., neip, f., snippe, f. (snip', m 5 


* fr u-hag: »uhag sme(d) tæk 


kg 9, ati seg op, ta seg fram. 
finthed, pr hævskap, m., hævlejk, haglejk 
(Lm.), fram-færd, f. 'Se Dygtighed. 


sjel- | Flint, 1. øra Blinte) berse, f.; 


turt som te). *flint. Sv. flint inge 
18, fare ell. fljuge i flinter (% flint); 
flindre, f., >: Splint, tynb Skive. 


stejn, m., tinne, f., 2: Bunieppt E (as 
pr 


Mi), m., slættele), f. (>: ”Mialt stp, flak, n., flepe(i), m., læpe(e), m., 


snepe 
noget fom bingler el. flagrer”, kjole-s.); 
2 lang), slimse, f. (sv. slimma, se 


Strimmel, ), kluse, m., lake 
fille, f. (2: 
m.; (runbagtig), jark, n. %. el. Stjø> 


Slæder, blåke(o), f. el. UÜd⸗ 
bøining, fom ligner en 9 — væng, 


m., ving. Gi. n. vængi, vængr, 5: Ud⸗ 


0 PP f, snepel(i), m. GI. n. snepill. 
> liden, syreven i Huden, tist. m 


, IM, 
jalt), flepe(i), m., flib, gig: fi s, f, Se Splint, Spaan. F., 


tynd Splint, tist,m. Fliſer faule, flise, 
ar. Efter H. D. har Splint også i dansk 
været den »oprindelige mærkelsee av 


bygning. F., fom fan bøied sp, op- såle (flad og tynb Sten), hælle (hædle, 


slag, n. 
—— Ak blåkot(o). 
, bo't, f., I , 1 
8 lap Å (paa 6to un er : Gal li Bata) 
støjt (tå-s. ), me flæk, m.; (paa Dver: 
Iæberet), grime, Å 


, hylle), f. H. D. Jfr. Stenflive. 
fifer bryde, —* hællor. 


Fliſet (opreven), *tistot. F. gjøre (oprive, 


lintre), flise, ar. F. (el. trævlet paa 
verfladen) blive, ”flisast, *tistast. 


BUitdbue (A Ernbev båge(o), m.? sprætte-b. 


itg 
Fiife, lappe, ar, bete (-te), * FEE ee ”støjte. OG bg Stå & Bitter), glir (glitter), 


F. føammen, kluse, ar. 

ag 
| NI ⸗ 3 

—* He : 


lor, m., fla'r, n., 
ed 8 å Brust, ja 2 Bragt, led 


rnnte, flare, ar. 
, klusing, f., klu's, n., skrå- stlttig ttig, $an” , annig, ånnog(o), *an'sam, 


va n. 

Flint, "ha Mg 9: og. om bar meget; 
efra'k (fak), fre'kle) frag (H. D. 
Sfrølk, *frokl * frøken, *fræ'g (gl. 
frækn, frækinn , *flu's, gild (Chr. F tor), 
dreven? *naten (nadi )» *nask (isl. na- 
tinn, naskr; jfr. Raff, Driftig), *snål 
(snjal”, snjæl, svjad', spjål, gl. n. snjallr, 
bygtig, fog; sv. snill), *svejpeleg, svep- 
leg, søjpeleg; spræ'k (H. Ibs.; jfr. 

Raff, Dygtig) *kunstig -stog, -strig), 

”knøten, 


*net! , ”fljot, *flyten, *fløjt; gled, I * 


dg gre jfør, Jing 9: en ved at rede 
fig ub, faa Greie paa Tingene; *raust 
ransta”), ”knap", 2: raſt (dv. knaplejk), 
, 5: bygtig: »hard til å løjse tim- 
meret« (H, Sch.), nettog(y), jfr. Dueli 
”fæ”'] (til å springe danse, hoppe, semje), 
*rald)-før (gl. n. hrad förr) (nem), *slog, 
snodig, jfr. Behændig. Meget f., svær 


*kræven, Sstræren, *strævsam, *næøjten, 
*graven, m, *balen, trottig(oo), 
tråttog(o), Fe jdsam, *flittig (neder: 
tybft"), *hær, treven(f —— 
sv. idog, d. * idig. O D. 

af egen Drift, Ei v)- Eng. (jfr. %5.- 
beden, i, 3: som be[de]r sig selv, *s. mint). 
F. være, ikke(ar), idke seg (Lm.). i. 
n. iÖka, 5: udrette; sv. idka, 9: brist 
orrekninger 3 Arbeider, gravar, m., 
m., tæl, m., slæpar, m. 

a. f. fl bol. vised. t. Fluf), 
ælv, f., 5 f. Stobeeå Forening dk 
å-mot, n. 2. %., mobfat Ebbe — 
flo(d), floding, f.; (Dverfoømmelfe), fod, 
f., e(d)e, D. (vas-f. ), flaum, m. 
liden Flod og Ebbe (om en Tid), me 
sjøa(d). Mk. flo(d)-mål, n., flødarmål 

1. n. flædarmål), >: , ben Hoide, hvor: 
til Søen ſtiger i Flobtiben", d. 5. som 
*flod-bråk, -bråt(o); tflod-tid, -mvnd, n., 
ben Stund, da Søen ſtaar bhøieft. Se 
og Stimflod, Slagflod. *Flod-fri, lig: 
gende ovenfor Flodmaalet. 

Iødarm, selve-kvisl, f. 
lodbreb, ælve-bare, m m., -bakke, -bråt(o), 


— til å springe); "hækla". %. være til gud flige ved Flod). fløde, ar ar. 


ne med. Jfr. Duelig, Dygtig. 


fødgening, gri'm, m., fosse-gri'm. 
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Flobleie, ælvefar, n. (L. K. D.), åfar, n. | 
sælve-løp, strøm-renne (ikke flodseng el. 
leje). F., udvidet til em liden 4 lange 
agtig Sø, stil'-vætning, m. (L. K. D). 
Av stil og vatn. 

Flovmunding, 0'5, m., *ælv-0s, *ælvar- 

gap, n., -"kjæft, 'æ.-ta'k, n. Jfr. Udlob. 
lobmusling, ælve-skjær", f. 
fobørret, ælve-kjøe, m. 
op L, ' bræn(ne-)æmne-lære. 

og! il, bræn»bare, *brænnande. 

—*8— Skare), flok', m., vase, m. 

maa? folke», saue-v.), horg; 1. (horv, f., 
harv), st smale, m ka : (en hejl 5 ar sale , 
y(d), m. (lyr), torp, m., le(d), n. (i). 

VS Fbru(d)-1. (Brubefølge), *bu-l. (Fa- 
milie); *fåleda, "mang-l. F. af Fugle, 
fugle-brej(d)e, f. %. af Rråaturer. usle, 
m. (utle); torp, m. F. liden, lop', m., 
dot”, m.; (ftor), dråse(o), m., rome(u), 
m., ælde, n. (*æ.-maur), old, f., vol, f. 
(80 Sti). F. i Bevægelie, fremftribende, 
skrej, f. (fante-, ulve-), fær(d), f. (fiske- 
f., fugle-, lik-f., brud-f.), rækkje, f. 
fore F. ſirive fremab, strojme (-de). 
Se Hob, Mengde, Slæng, Følge. 

Flotte, *flokke (i hop). F. fig, flokkes, 
flykje (-te), flykkjast Of. flokking, f., 
2: Sammenftimling); h ope seg (ar), *ho- 
past, flokkast, flokke seg, "dyngje seg ihop, 


døne(y) (-te), ræppe seg (ar) kry seg 
(-dde), krulle seg (ar), "torpast, torpe 
seg. n. Pyrpast. 


Flokke(r), fiugse, f., flysse, f., mjel, f. 
G: fogende Støv). Se Fnug, Fnas. 
neflofter, snø-fille, f., -floke, m., -flugse, 
-flysse 
(oltevia: i %., i flokke-tal. 
(otfilte (t. Flodfeibe), rå-silke, utvannen s. 
*flaum, m., flod, f., fløde, n. (vats- 
Mk. *faum-bæk", «kværn, -sag, 
«tid. 


Flomme (t. Flaunen). VRerflomme, istre, 
f. (i * istra), istie båke(o), f ., -blæje, f., 
blome, m., fet'-l 

glor, et (tynbt, gjennemfynligt Tøi), skug' 
(skyg), n., 2: tej, som »det skygger påe, 
som en mørker lys og skygge gennem; 
(fer) skær-dug. 

glor, en Belmagt; at florere, —— 
blomstring, f., blome, m., bløming, f., 
blomster, m. (og n.). Også 
n. blömstr el. blöm, blomi. 

AL NRelliH., blomster-, 

H. P. S.J); blomstersamling. 

Rf —— vælmagt, f.; 
tilst. (t. e. kunstens). 

golv, 2. fjøs. 


Flor i * er 1. fjøs- 
Flora, blomster-gudinne; samling av blom- 
strende vækster. Flora norvegies, de 


fom, 


Flodleie — Flugt. 


norske vækster, 52: væktsrike, »plante-- 
rike (skildring derav med farger og ord). 
løraf, blomster-, blom-. 

forén, Florin, gyllen (en mynt). 
førere, *bleme, *blomstre, stå sig godt; 


gøre, se Fleuret. 

førileginm, blomster-samling (s. av men- 

sterstykker, læse-bok). 

Floriman, blomster-nar, b.-galning (som 
sætter overdreven pris på blomster). 

Bos (ant blomstrende. 

fog („Laad el. Luv paa Klæder*), ylling, 

(fom i Flodhat, Hatteflos), flo's 

dus) n. (gl. n. flosa, men med noget 
ulik tydning = Jnug), nap", n., klute 
n., 9: F. af 22 "inbvævet i Seng: 
riceder; jfr. *rejst, n., *ras, m., 
raker, D., *tafs, n., *tave,m. F. fatte 


—R Blomſt; Talephnt; lat. Aos 
culus), små-blomst, (tale-p. ., jfr. 
VES Pi tale-blomst, -blom (Lm.), -pynt; 
kno't, n., k.-ord, n. 
Fond, blomstrende, om tale el. skrift. 
losſe (gjøre UDdtøt flosſet el. ligefom 
— ylle (-te). Flosſsſet blive, yllast 
«test 
Blot t. og nm. f. flott), flytende, istand til 
yte; (løk; overflødig, øblel, zus 
Cien flotꝰ), løs-sl uppen; *flus; *stor- 
tek, *stor-gjæv, *romhændt, *drus, 
*raus (raus), *romus (3: rom-hus, gjæft: 
fri 9), gavmild; *kaut, jfr. spræk; 
å Tale), kåt, munkåt: (sinbig, [apfet), 
spræt", *sprætten, spræk (?), blæret. Se 
Rundhaandet, Gpendabel, Generød. I. 
Perf. (fom lever flot og mageligt), god- 
dags-fugl, m. Jfr. sv. goddagspilt. Jfr. 
2, ly tigt. F. leve, leve raust, drust, 


grotille, liten flåte, lille-Øåte (H. P. 5.) 
i likhet med lille-finger, -hus, -kammer, 


-verden. 
gine ft liege), fluge, f. (gl. n. fluga, 


fiuga). 
—* — muscarius), flue-sop 
dræ D 
Binezg (Ev. vejt, n. (vit, veter, veder). 
*vejte, Iægge Eg, og vejt-Auge, ſ. 


6 
Bings Vg og n. —* straks, uop- 


Flugt Fit ven, t —8 flugt ſ. fågo) 
må Ge bøte), flugt, f., røming, f. 

Rroppen, "Augt, flågf(o), fager værk, m., 

n. * rev) n. P 

—— retting ; (uftadig), kve 

ming(i), f. Å med, i (like) linje vor 


i række med. F. Je 
flugte(ar), røme (-de), tage, kuten, *læggje 





Fluidum — 
fl kuts, ta! til kuta. Vif 8. ubdmattet, | 


, *brå'en el. "ten, 


menhæng mots. ter el. fast, og fiuidum 
skulde derfor hete væske, f f. (for veske). 
, rugging, 
med (til paaske), —* — 
”belgegang; stig(n)ing høg " Tigling f. 
——— 
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op og 
— 


[for og n. f. fonkern, > 


— å Talem —* på f. of Band 
. E. fu — 'sspildrende. Sv. spiller, Biybenher : (ybene iland), renning, f. 


jfr. — 

OG, jfr I jfr. 1.  Borbebre, Neparere, 2. Slaffe, 
- be (tilb. h Å forberede, 4. Revere, 
Baner I elser 


Flygtig. 


så møkje, det marare. GI. 
$. over Bredderne af et Da, sladde(ar), 


pa da 


an 
8 
By 
rak, n. Se Brag; Drive. G.: med f. 
Tunge, let-mælt, radt. å blive mette) 

*bråne, *tine, "smælte. %. Ma- 
terte, kvekti), t. e. k.-ler, -sand, -selv. 
Sv. * kvik. &. Gtilling, >: 
Ak O), n.: in båt på f. en 


— (eg. Dun), m. (1. Lie), 
flær; floe, fle, flæe, gi. n. fl4)- 


e mær! er Fly fljet, Pegg fiå't(o), 2. kavl, m. (næt- 
AE de OG av rie bokmil og kavle). Se Dyie. Nod F. ynG, 
BA ved de nævnte fire tyske ord: uavle(ar), fiæ (-åde). Dv. flæing, 1. 

, ſchaffen, bereiten qu⸗ vorber., Ølygel, vinge-redskap. H.P.S. Norskere 
se In) og liefern. I ” brukes flil vinge el. væng-gagn. (gågn) = 
C ) ennu Å murkelserne 1, 8 og 4 + Så vævgagn, d. e. væverstol ; 
(Fly Klæder): fi... klæde, jfr. , & e. ildtang el. glorake. 

fætte. Jfr. *fli mat, ef. huset, fli silver G ae stryke av (-strauk), 
meg staven. %. Maden, "lage, stelle reme ( 0); »und- 


mots. ”ille fid”. med Sue, 

”9a0e seg ut (snjøve). Fli mig Staven, 

fi meg ig staven, jfr. lange, ar vi æns 

fetfen ig. — nd e fi 

, se v e , 

Øy, flye. »G9- fremmed Drd*, n. t. fligen, 

t ; GJER rome ) 

—A —* fy 9 ja he vad 

p) GI j ed * 

fen tl age fn ; å ggjast 
p FOTLLADE, , , 

-dest), sky (-dde) yes? Dr” (t 

> »Den ; ingen 

88 foer (daut), > 1. at flybe, mots. 

le, ække; 9. finde frem iffe fløbe 

VL. * hr ; 8. at 


gå (-flaut) 
ammen, *mngjast, — 
tangt (med Banflel.), *mare. * 


viges, renne ta ål fotane; spor(d 
* * vende Qælen til*), spræne (-te). 


spræne, f. 

ai ee 
m. 9 4 

om 3— Dyr), skatte Pukvnr 
unda, stekke (-stok'), 


di 
—— — å. 38 av kr 


uk). 
9 (vid, urolig), flågsam(o'), *vid- 


Blagtig | )? (jfr. gle vidforull), *vid-faren? 
farende, * *vid-ræsen 


n. vidræss), vid-firog(o')? *vid-osen ——2 — 


, fomski ; (uftabig), *u-sto, 


h kvemendi), 


8, 
— m. og uer (el. Eee 


ab), hug-svev(i), n., bu 


— — -- 


TT rn names — 


bf. Lighed, mveiplik, sve'p-lik(i). 
Je: lød, Behandl ef., røre leselig 
are let over, f. over med harefot. 

gras pg laus-lynde, n. 
fygtning, reming, m., remnings-man, 
landslaupar. Biygtai inger, und- 


vekne. 

Flyndre, flundre, f. (sv. flundra), skuldre 
skul'r). D.: Skulle, Skulde Mærk 
*5* F 73 — —— f., 
et Slags Jfr. Quntjøn. et Slags 
Pleuronectes ), tunge, f. F. med 

nene vaa anden Side end be øvrige, 
rang-flundre, f. 

Flytte (føre af Stedet, overføre), flytje 
(flutte, flut”; [at flykje, flyte, fete 

. føre (-de), for(de), ar (gl. n. orda), 
skjote (-skaut og ar): skj. ver elvi, 
sundet, fjorden. Mk. ”flytje in, *f. ut, 
2: til Gaard, Bofted. (Rokke), kip 
-te): »eg van ikkje å kippe dete. E 
—— (tilfibe), tokke, ar (såke, o, gl. n. 
Poka) ake (69, ike) e(o), ar, skuve 

skauv og ar), *v *vinke (av *vind, 
2: skæv?). G. * tidt (i liggende el 
fibbende till.), tokke seg (sv. * tocka), 
*give seg, ake seg. F. langfomt el. 
noget Tungt, ri ”skuve. F. læn 
gere ind, indre(ar), mots. ytre, ar. 9. 
med Gods el. usholduing, *bu- 
Øytje. Fluttes (fom lan f.), flyt- 
jandely). lyttende Perſ. el. Familie, 
Øytning, m. (flutning). Gtaug til at 
* noget med, ake-tre, n., vå'g, f., lun', 

handsp ik, f. Jfr. Qøfteftang. 

Biytning (Førtel, Befordring, bet at flytte), 

f. (atn.), flyt å m., for(dje, 

f., foring, f .; Tiden YL, tokking, f.; 

— skår skåv(o), x av gid (skauv, 
kåve' 


, 0 yt Gjem, | 4 
hejmkome, f., ude på 7* ejm- 
vej(t)ale, ol. F. med Rjør til Gater 
el. berfra hjem, bu-får, f., -færd, -fø- 
ring, . — Hertil bu-føre (-de), «fåre, o. 
GI. n. boſor. F., fidfte, fra Sæteren, 
bufar-venda, f. 
fytningsgodå, farlas', nm. 
fyttedag, far-dag, m.; (Dag, ba man 
—*8* med Fæet), bufar-dag, m. Mk. 
bufar-hælg, f., bufartid, f., -graut, m., 


9 "klev 
Iyttefølb, se Fold. 
Iyttefølf, flytningar, m 
lyve doge (flyg, fang, "fåge » 9) (om 
snejse(ar), tejne(ar), rive (reiv), 
dre, flugte(ar), flage, ar. I * fljuge 
om at fare med hjælp av vinger. 
Om annet, som farer gennem luften, 
siges *fjuke, *drive, *sprætte (det siste 
f. e. om fliser). fjævt, skjene (ski-), 


ar (skjejne). aat til at f. (flyve: gicene, at 
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færdig, om Unger), Aojgd. »Fugien er 
inkje f. med di, ban kjæm ut av æggete. 

tn * til at j. *o· flojgd. 
Sia Jone (Svinehawre, Avena fatua), 
2. f.-havre (land-, svart-, trol- 


fyven, Pr , Å. 

Iyvende, sag e. i Sammen 

aætning, *flojgd: let-f., f. Silt 

AA ——— F. Beveegelſe, flåg(o), 

rage, flåg-drake, m.; å f. , 

i fult flåg; f. Guiſt, flags, f.; |. Hel, 
Er au de Fpeneg: 


br 
* —— fr sand, sand- 
Bennet (0), ————— Pork *fjuke-s. 


Flcebe, flipe (feipe), ar, grine (-grejo), 


ar (snippe), gjejpe, ar; (hænge med 2r 
berne), myle (te). Jfr. Grine og Sur: 
mule. Mk. gjære ir 0: — 
gjøre fure Miner”: Bent 
2 ; uvtfe. Tegn ti unf eder — ** 
ce EN, I ing, , 8 
foæt, frk! m.: jer —* elejt·ſiælꝰ, 
*føde-f., *hej-f, kål(0)-f., *sne-f., *so't- 
f.; endvidere : *på flækken, 9: paa fele 
Stedet; det kom inkje av f., 3: fe et 
Siridi videre. Med 2 *flækkot. Ta 


F., *flæk-laus. 


Berte (fatte Flat p pao) flække, ar. Gilel 


beg 
fæltfe (tløve, f. E. , flækkje (fækte, 
— akt, Bakte —— Arr 
v — 
Gir klæ pf aker F —* ef, 
He rust), av F Deg Å ae 


I les, sva': »Siljen svare. ' Mk. flækk p 
f., 3: afflærtet —8 — Skive, lade; 
f.-kniv, vå niv at flætte Fig med". Mk 
låste(o), f., Træftamme el. «Gtump, fom 
er blottet for Bar!, afbartet Birk; låsting, 
f., Barkfletning. 
ætter (fom flætter Fin), flækkjar, m 
fæluing, flækkjing, £ 
æng: i 8, (om hinanden, uben Balg) 
*i flæng, p å slump (2: ,paa bet uvisfe”), 
uten plan; blands; ejt Kg 
*sam-fængt, sikt og ulikt, me Jf 
Forftjel, uden. us 
flæng, m., flængje, f.. >: Hus, 
8 ant Skramme; flærre, f., rift, f., flætte, 
f., skråme ; Stramme), flunge, f. , 
vive el. fjære op), feng 


Fløde — Fod. 


dn ) flætte (teel.ar), "sk ekråme, rispe(i"), 
ite, flunse(ar), flinse 
Flede, flejte, m., rjome, m. ”(sjøre, rjume, 
Yme, rome, remme: sv. * remme, , 
al. rj6msi), fe —— åfal*, n., trygel, 
dv. av-trygle(ar) = — 
Met 


defte sifsbjenn flo-b(jjerg (Olufsen), > 
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„et Lag, em Masfe, fom ligger fævut 
ubbredt I en enfelt Rotte og lade, 


tfær hvor ber er flere Lag, det. ene oven: 
nt det andet” (t. Schicht). Dv. *floe 


: tyndt 


under &., rjome-skjør (sky-), n.| berg-flo mell. tyltere Govedlag 
Melteringe med %. paa, ome kalle, f., | Quas (Stav, Uldflokker, fom falbe af ved 
file-bunke, f. (-bunk, m.) (sv. fil fbunka, Bævning og alting), fjom(00), D., 
é) ) mjølke-b., åfalls-ringje, f. Kar 'n, f., lo, toft(00), n. EN Dep , 2 
at famle &. å, rjome-but", m., 33 Jfr. *nuppe, 9: pute Jfr. Fn 
f. $.effætte, (også fel.). 2 |Qjuat', skab", at. seabies), ), ide, ut- 
tage, av-ryme (-de). slæt. Sv. klåda GL. n 
dyre, ; 89, fle(dje, >: stige, som havet i ide, *kiå'-mak" 
nis, smål'(0), m., flir, m., glis, m., gis, 
giske å Gømmer m. m.), fløjte (te) flåte(o) m., k»nesing(i), f., iing, f, fn, m., 
ar, drive (drejv); fylgje Sv. fi fliring, f. Jør.a. Fn, >: „utidig, uføm- 
, ome-graut, m. melig Latter”. 
fløjtar, m., bråtnings-man(o), gif, målleo) ar smålkef(o], ar *smugle); 
H. Ibsen), knese(i), ar (gneste, i, 


Å-drivar, m., fylgjes-man, fiåtar(o), m., 
fil't-man. 

ag, en, *jepling (gypl). 

ægget, dunhaket. 


Taabning), brå'tning(o), f. 
kårift, f., £ rn — ) 499 iving, 
mei de, «ind-kane m.. fl0i, f. 


Di» ga; te Sv. —EB 
vo & på agen), flej, f.; (Flanke, vg 
fiejman. &. af Dør 
ermbrert, Madbod, væng, m., vængje, 


f (ving). Mk. og vænge-bord, n. GL. 
ei m Ben Vai 5: Udbygning, Sibedel 


+g længde? vest-, øst-l. 
D. lenge 
siel, fløjel, n. Holl. fltweel. 


om , flågen(o 
te. (n. ſ. fete, F Bio, fløjte, f. 
(nere Dro ; (fort e), tvil", m. 
Sløite, at . en Melodi meb Munben), 


t, ursine. ko væk”. 


um Saga), eg. nok *tru't, m. (sv. 
tra” Ny 3: 5: Flab)) tryne, d. e. freinstående 
el. kanske bare gapende mun”. Derefter 


Mrambed og Taabelighed, som saadan 
odtryk . E. Miller. 

Sorg mo (30 v gang (i berg), lag, n., 

6, 9: tynbere, næften 


— — l å e el. Qovek» 
lag erte nl ty tylfere e — 


bljjærg, -dannelse, -kalk, keep Dette 
Sage skulde da være det gl. n. flakf, 
i * flake, m. Han jfr. også is-flage (i* 

Hos norske er "flo, f. 
i bruk. Flo,f., 


—8 ner ar, fline 35 flise 
flisa), * (te), gise (-te), glumse 
Gang (rolle, fygenbe Støy), fjom(oo), n., 
-gran, mjel' (mjæl'), f., fjukr, n., 
too, n. a Gløder, Ta , Da 
alske, m. (falke, flskje jfr. JFalafte), 
lo, f., nup, n., flygse, jg m., 
o), m - paa 
n. ende Ildfung, 
> ae rang, 
Jfr. fon. 
pubfiøbe Aanden haardt o 
ennem Næfebor, fom om Dyr, a 
rede el. Utnalmodighed*), fnese (Frans, 
fnesi), sv. fnysa: frose (-te), gl. n. 
frøsa (te), frøjne (-te)? snyde 
(-de), "blåse. Jfr. Snøfte, PBrufte. Mk. 
spikande sint, >: fnpjenbe brev, av spike, 
å So] intre, tøye, fønberflaa, 2. være 


sa , * 8 gate); (paa Dyr), loke, f. 
Biden, ER (Pa re i), m. (fjore-f., 3: 
ben) ig 


podium annotinum), 

god under 

et pri 90 — paa en Bryde, set. n. 
Kar med Gøbder, stætte, f., >: Øalje 


meb tre lange Staver, fom 
obftylfer. Gl. n. stettarker. 
ydende Barer, fær Tran, se Bundfald. 

. L. En 3058 Bredde, fæ bid å 
| 4 ode, F og ned-føre(y) nb: 
% e —— 

u t Fode, 
atbende b, se 
, ”på laus fot. 
kome på rømdi. 


op i hogd jfr. op i røjken. 
riyne, fote. Dv. 
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Paa Fødderne (igjen) komme, rejse seg, fr. "lang-føttte, "I-føtting, 
kilt Jfr. , An inde. 335 * | forføtte, 8, ritt (at — 
—— fot-frost, n. Lis paa verføtte(y), "., "an'føttes, %jamf. 

bog -færd, f. Mum for &., fot-rom, * å *fot-folk. 
” Glade i 18, fot- Seg 5 ener * , fot-fæste, n., f.-stad, m., f.-ta'k, 


at bevæge 3 pa 1 - fat, *fote seg. »D'er ilt å gan 
derne faar, ”Sfot-sår 3 På. der ejn inkje kan fote sege. F. ; 
fvag, 46 Mfot-vejk. en 7* 8. eg *rase, "kome på ras. Jfr. Glide (*rape). 
-fin -hændt, Fobgjænger (t. dabgånger), *gangar, fot- 
—ez må —* inauden, an- . »Han er ejn kle'n g.« øre for 
føttes, til-f., mot-f. -4 *tvi-spænnes. Jfr. J. Sgang-føre. Mk. gl. n. fotgangandi 
at) *anfette. Foden Tøfte op fra Gruu- mads, fotgöngumadr. Noget fotgeng. — 
, *stige op; Hette til G., "stige e til omlyd — finnes derimot 
ned. F. pan Ka tage, jfr. take gobiænte (til Dyr), fængsl, f fr. tyr 
foten fere(y), t. til fotane. >: binde, fæfte til 


e. 
lamp, m., lo m, Me, ' hov, m., —— f.; hr, fot-laus. 
fot-fjøl, f., jark, m.. kværk, m. Y G. sbrap, idt-føt" (jfr. *t.-hændt), "fot- 
bred, *jarke-b gr jarke-brejd", f., 
i $ Kant (fær ben bre: bre, fo(d)re (ar), fostre, ar 
sbring, foster, 8 —— n. Jfr. km 
—*X da * måle (6 -0), m.| smale-foster. Karrig F. 
EE et 3 or an meget, sabreete OG .* —* —— 
man tan 0 aa nberfi en å 1 
Bedbrat (noget at —5* imod, ør Be), ilje, Pie 1 kg m. 
i Seng), spænne, n., fot-s. L. iljar). Sv. * 
Øede (paa geeh. fote »Han IE | Gabfaar r af et stø imod en Stub då 
t fotald)e, 3: faar (ftert Stilk, stuv-laup, n. 
fot-fast. oe Bofe (ban, spænne (-te), *sparke. 
—* 


Boder, 1. AR (fød), n.; ufonen 2 
. fodr, sv. foder arme, Akdrto), f (gl. n. skör, Drin), 
(629, og aim å Hep) V de f. Er Gad! fot-s. (gl. n. fots skammel, m. (gl 
år rd. 8* ma i gjebritte (Mtaak 2 F⸗dderne 
* e e $ 1 aa 4 
—* Ifr. KN 9 seven, 3: fom! fot-bo Ur '”h mm. flag, n., f.-færd, pdf 
ille har et Gtraa af F. ie en, ſom 
ubgivet ben ſidſte Reſt af oberet. Løv Bobipor fot-s (0) n » n., f.-far, n.; færel(e), 
el. Bær, fom bruges ir] ., ved-fo'r, n. feril fæ't(e), n., —* Bi 
n, 9: Å. af ved »c. 9. G. (under ye, lp o), £, stup') 
Kleder), for, ri p å samme — på pe, f. 
som 1. ovenfor. a 'r ("flaske om et ſtaar stæt', n. 
Jfr Foderal, Qylfter, & —28— C på Ry at —* —e . or med 8. 
Øoderal (Futteral), gemsel, gemme-hus vist, 55 m., -h 
GG. P. $.), bylster (H. Di), hylte, f. — ing, gang, m., eånge(o), f., fot- 
skje, f., fo(deyr, n. (jfr. JFoder 9), ot-f; 
eral (fodrial), n., "hus (brille-, kamme-, —— f fot laug gi f. 
Meng navar- nåle-h., sand-h. , blæk-h.). ermand (t. Fuhrmann), vågn(o)-man, m 
Jfr smigel, makket; Gr kjærne-, | og (Fygen), rev, n. (J. Lie), få'kfoh %- 
penne-h. gjøjve, f., gjev, m. (gy-). giøj- , fr 
— beit, f. f, * — ko) f. rusk, n. Jfr. Drev. 


Bøberiøh, lo lo'-laus, *fo(de)rlaus. Dv. "o"- — *fute-rike, n., fylke? 
ok ro . Ma fei, min tro. 
Bebermange, bu-nau(d), f., fo'r-n., marke- | Foible, Feibl se Faib. osv. 
n., Vårs-n., forløjse, f. loløjse. Jfr. | ol", nederste segl på formast. 
Gtovfober. Dyr, utmagret ved FJ., Fokmaſt (Gol), —— motsat bak-mast 
— m., -ta'k, n. FJF. om Baaren, | (mesan-m.). 


elns, eg. arne, arnested; bræn-punkt. 
vet NY b b til Fødbder), | Feld til i f. kven, kvm 
gire KG (etoffen 1 * ap f.e, de kvie). Gi. ne dri. ge * kvi, kvin. 


vette ag Jfr stor» låg», "ter fet. noget Lignende” er kru, trøfdje - 





Fold — Folkerig. 


(træ'e), tå'g, n, AA 9 
ed m., grind, grind, f. ( pg 
I grindar, £ . pl, —— yte 9 
karer : Dert- grind Gang, m. 
kvi-bud, 9: en. Gutte 
kvi-eng = kit, gale fom 
bæret kvi; 
8 e —— kvie, ar. 3 34 de 
te kvie seg, torpe seg, torpast. 
Gil. np, pyrpast. 
Sed (t. —— fol fælle, di rukke, 3 


ng-fald 
fæld), >: forbig. 2. ant Kant pag 


Klcder : gl. n. faldr, sv ntiøm), 
fald, m. Der. følde, * "fr. ant: 
ning 8 (et. Dmbøining), dobbelt, tvi- 
0), Dert. tvi-bråten(o), 9: to 
Gange ombrærtet eller foldet. 8 paa 
5* fald, m., bræt, * læg Jer 
( Drigheb), fal, n., fål'(o 
». på, (fåld, 0). I gadd, —X 9 
»Kornet var litet til f... » 
Bee i fållå(o)e ——— give, —8 


gode Ut atten, 'n [3 —* felle (-te), 
rukke, ar; lægge fællor el. 
. E. Seil, 5* * ſælle fæle (dan: 
» —— l. 






O. % V. 
Dmave (omasum ), fl”, , 
* 3 skare op. m. må. BL Bladmade. 


ig (om el fållog(o), fål'(o)-rik. 
o), m.; m.; (ung ppe), felje, f. (y), 
(0-0), et Slags 

p om i Seen Fødder. 

lant, halvarks-bind (bok av halvarks 
størrelse — som har blad av halvarks 
gåe og bredde); to-bladning. H.P. 5. 

Jfr. Kvart, Ditav, Duodez, Sedez, > 

fireblads-, otteblads- osv. 
Golie, glans-blad (HP.S 
under ædelstener; under 


. 9. skrive blad-tal, (at) tal-mærke? 
blad-tælle el. mærke? give blad-tal el. 
side-t. (det siste heter ikke 


foliere, men paginere). Jfr. Ferier (om 
sidetal). 


lø (sn), (f) Blad; halvarks-størrelse, 
or rår 4 Kvart blev da fjærding- 
aa el, ' bare fjærding, otting-ark, 
Duobeg I tolvdelt ark, Sedez sekstendelt 
ask); blad, >: side (i regnskaps pebok), side side- 
3 sdobbelt=side, to-blad 
fir-blad, otte-b., tolv-b. gjelder 4 


fallekaiv, 
erd -fald, ”fæld(e), Ein-fald, -fæld 
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for Kvart, Ditav, Duodez, Gedeg. Jud- 
fote. pa pas 12 på blad ( banken, i ban- 
blad-gur", b. sølv, 3: 


Guld:, . —*— oliø. 
en kvi; Folinm, blad (i køpmans el. banks bøker). 
fom Jar Boll (Menneffer), *folk. Ved talord brukes 


som *msnneskjor, *man 
" (Ration folk, n., folke- 
ennefter), lyd, 


å man osv.); 


slag, D.; (Samling af 


Mennefles. 
om å rå arbei. (Gmaabørn ope of), 
ugapns-lyd, m. (jfr. umage 5 


van jælpa(d), 
Som F. å Tmind. op jfr. "tørst og kvi't, 
ålmugen lik». Mk er inkje mejr 
æn mans makee, 3: 


m. 
kot, 9 
el 


—— — — i vond el. - 
vond (om Dyr). 
Ifefjeb, folke-fa'r, n. 

da », folk, n., folkeslag, n., sag, 
D., st", f. I * er folkefærå „meſkl. 
færd, Folkeſtik, Drden 

—* * olke-hop, m., -VASC, Mm., MAD- 


re 6, 58 ———— for 
nasjonal, -nalitet finnes ikke 
Foltemangel, «folkeløjee. 
Soltemængbde, man-ta"|, folke-t.,n., -mængd, 


f., man-fjolde, m. 
Jolderig, «man-tjuk. »D'er mantjukte. 
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Ballefamling for se Golf), ålmuge, 


bragd, f., , f., «gjærd, f., lydske, 
f.; (Rationalftil), iydske (gi. n. Hzka) 
Gil Gol sg Orden væunne fig, 
folke seg. Fra god F. afvigende, 


”lydske-laus. Dv.*1.-lejse. Uden mindfe 
Gr jfr. shan er, som han var komen or 


hejdne haugen, komen ut av fjællete. 
æmfel, man-skræme, f. 
» folke-styg", *man-s., *folke-ræd", 
anlets(i”)-bljug ; "tvær-styg (meft om Børn). 
Ifeflag), lands-lyd, m. Lm. 
tfeftimmel, man-vase, m., *folke-v. 
ffetom, *folke-aud(t), "få-mænt. GLn. 
fémennr, fåmennt. 
ftetrø (gammel F.), påtru. Lm. (ikke i 9). 
oment, varmt omslag, kryder-pose. 
oud (Gne:), fån'(o), f. (fan', fane, få'n); 
jfr. skavl, m., bre'e, m. ner 
(fænner; fanner). Gl. n. fönn (fannir). 
Send (Qob, Forraad, Masje), *stok, m. 
ort-s.; eng. stock), tfær om Spillekort, 
om ille er ubbelt til Gpil: 2. Fen», 
ub, eg. bun', grun”; gods, jordegods; 
penger (til særligt bruk); grun-sum, hoved- 
stol, grun-stol (H. P. S.), om »kapitale: 
penge-forråd; riks-forskrivninger (»Stats- 
obligationere)- Fends perdus, uopsige- 
lige penger (som bare gir renter). 


—* lyd-lære; rest-l. 
— 


p lyd-, lydende, om lyd(-en, -ene). 

» (Unberføgelfe m. m.), Mnd om 

lyd ( etſtrivn.), lyd-ret (staving), 

—*5 ? mots. lærd-st., d. e. ethmo⸗ 

logi —* H. P. S. har lydlig; jfr. 
sydlig, stedlig, hvidlig, av syd m. m. 

Font, $ kilde; (Døbe:), dåp-fat, dåps- 













kilde (H. P. S.), døpe-fat? 
Øoutenelle, kunstigt sår, flyte-sår. Jfr. 


luft-hul. Luftstræke ær mindre godt, da 
trække ær tysk. 
Fontœne (-taine), jfr. 


fr. valtjsspring og 
spring, m 


spring-vatn; i . 

For (Bræpoi) brukes i * 1. i talemåten 
*kvat for? >: hvad for? hvilken »Kvat 
for slage?, »k. for nåkot(o)e? 2. i ut- 
rop: for ej skam! 2: bvillen S.! For 
ejn tul'! Ellers heter det fere(y), og 
for istedet for dette "fere skal bare 
være landskaps-bruk. For (Soni.), "for, 
føre, y (for »føre di, ata), 9; rdi. 
Ser og fore (Adv.) er ikke lette at få 
ret på. »Dansk-norskens fore heter i * 
altid føre (fyre), og nogle »fors likeså, 
men andre »fore ombyttes med »frame 
(Framfor >: Frembeen, sfod, Molb.], 

-ende, "fram-længs, *fram-tak). Andre 
»fore heter »fore også i *, vavnlig det 
»fore, som tyder »altfore (”for stor, for 


Folkesamling — For. 


liten, f. seint). Vigtigst må det være at 
få greje på de »for-», som er inkommen 
fra tysk, og som finnes i sammensatte 
ord. De »fore i sammensstninger er 
mest nordiske, som brukes om tid el. 
TUM, foran, forub: forbud =— forut 
sendt bud, forside, mots. bakside, *for- 
ord, forspil, forføædre; morsikte, *for- 
sæte, "for-sjåleg, eller som tyder noget 
el. ondt, * overdrivelse (= *ov): 
Sfor-drive, *for-kjøjre; *for-sta(djen, 
"egen, "-vaksen, el. et misgrep (= mid: 
lig, feilagtig): *for-læggje noget — for 
liggede varer —, *for-sætje, -"gjejme; 
*for-haste seg, "f.-sove 5., "f.-take s., el. 
en hindring: forbud, forfal”, *forbjode, 
skade: for-gøre, for-lepe sig. De »fore 
derimot, som kommer fra tysk »ver-e og 
iblant fra »vor-e, er fræmmede og fin- 
nes bare sjælden igen i *. Således »for-: 
9: ver- i tillægsord og navneord: for 
korte, for-kulle, for-gude, for-tyske, for 
andre, for-drage, "for-nøgd, *for-stand, * for- 
søk (efter: vertilrjen, verfoblen, vergöttern, 
verbeutfdjen, veråndbern ofv.). I andre 
ord: foranledige (t. beranlasjen), foran- 
stalte (veranftalten), forarbejde (verar⸗ 
beiten), forbinde (verbinben), forblive 
(verbleiben), forbleffe (verblåffen), for 
borgen (verborgen), fordele (vertheilen), 
fordrage (vertragen), fordærve (verberben), 
fordøje (verbauen), forene (vereinen), for- 
fatte (berfasfen), forføje sig (flid ver 
filgen), forgjæves (vergeben8) og m. å. 
er for- fremmedt, unorsk. Nogle av 
»for-e svarer vel til tysk »ver-« og & 
kanske fra først av for en del efterdar- 
nelser av tyske ord, men kan dog gælde 
for nordiske, når deres »fore in 
under nogen av ovennævnte norske »fore-. 
Således kunde f. e. forhugge, forbrænde 
vel gælde som norsk, når for- er == for 
meget. Ellers brukes i * skam-, mejn- 
og naud- for slikt: "skam-hågge, -tive, 
”skam-stor, *-tung; *mejn-hard, *-varm, 
*-stire; naud-læje, -stire. Jfr. Altfor, 
Idelig, Pverft. Fræmdeles kunde for 
agte, forbande (efter verfludjen), for 
dyre, fordømme, forfalle, forføre, forgå, 
forgabe sig, forgifte, forgribe sig og lig- 
nende vel godkænnes; ti her har »fore 
tydning av noget galt el. ondt. Hvilke 
»fore det er, som er lovlige, idet de 
peker, el. i alle fal fra først av har 
pekt, hen på en stilling i tiden el. rum- 
met (se næst ovenfor), er ikke nu altid 
av sig selv inlysende. De vil derfor i 
det følgende bli påvist, forsåvidt de ger- 
finnes i * og i gl. n. I * er føre (fyre) 
langt mere almindeligt sæn for. Noglt 
»fore i dansk-norsk (mots. nu el. siden) 
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heter vei så efter ovore i stedet for| til lytee), omslag, n heftig 
fore : Adin komme, for Tiden, For —— en iland»), —— — 
på 1 eg a ” ' 
>fore at brakes om tiden, såsom i for (nå fek fk kkren mei seje ser monen fere 
eign, 3: Horvarfel, >: varsel forut, >:| seg kvar dage; jfr. dags-m., veke, eg 
førut. Likeså Sforseldre * 1 andre ord | —års-m.). JE Apgel. p F., iden, små 
sv samme mening vi fore: fore-rone, mon, m. å -mon, syns-mon. 
føre-fær(d) (bægge= Jordarfel). I svensk —— 2 —— J. i An⸗ 
finnes bare för og före, ikke for el. fore: nelferue, kifte. K. Elster. F. 
gardiner för fönstren, klockan går före;| (Wfverling) i Koſthold, mål-byte, n., 
förbanne, förbereda, förbigå, förbjuda, | -skifte, n. (sgjære s. pi. g. i Sind, 
föreliisa osv hugskifte, n. (hu-s., H. D.), hug-vending, 
ge (t Beraduang) —FE— m,| f. F. i Skitk, sed-akifte ae broer mår 
gr ver(dling, y, f » (Lm.), vanv —2 f, "ombrejte, kifte, F. i mål- 
, MmiS-agt, van-agt ed Nor røjte, n., 5 n. temme, 
—* ). Gl. n. svf- måi-skifte, -vending, f. BE je fr 


Ga Jfr. Uffly ytre; Vefljemme. af Alber, alders-mon, m men 
Goragte (t. veradten), uver(d)je(y), van- ing fan faa paa nsgle En! fekter 
værde, jfr. van-mæte (-te), mis-mæte| mon (øjkt.), m. For en 3.5 Gh, 
(marte, te), 3: ha ringe tanker om, se! foerefy) 6 sedebrigd, f. = fore ejt sed- 
med på, misagte (H. S.), overse. Sel skifte, n. $., lettere at mærte end at 

—A t. ächtl et forest: gr val 
ver 19), * svi- | Oran e (t. veranlafjen), valde (ar, o 
lig ( —— vn ærleg. 8 væld — å o — een vålde rd kg 
Foran (t voran), forved (J. Baden, Dr. E.| våldt, 0); give) åfere (>: Anl 9). 
Jemen, 2 , H. D.), mots. bakved, for-| Lm., give tilføre (til), Lm., ”kome ålej- 


ford Gå (på for forsiden av), rep fore, *at-1 Jfr. Anledning. 

føre. , F. * (Ever anftalten), vålde, o 
som —*—— kun —8* —— H.D. de — viåldt, —588 In⸗ til, tilstelle, 
Voget, jon ger t * fore-far, n., j 
-færd, late tå (de 4 SE let bygete skipefe. 


, till 
inne e (3: fom man å geranpe tuing (t. jo — tir bar 
pr —— *brigdeleg, kvekål (i-o), | ning (Lm.), tilstelling, f., stel, n., til- 













Ming 


. Jfr. 8 de 1  f. (jfr. [te), "&t-gjærd, f. 
Foraudre (t. ——ùa gere ém, rette Lan.) 0 — alte Å 
gå D: brigde —— ere ol * gt Caos: til EE brudlanp: til, 
« "h ”€)y -braut), , als 
jte (-te), Tvende, sændre. . Sind gage HL. ve; 


Ferarbeide (t- verarbeiten), arbejde (f. e. 
jærn el. i jærn), ), gere, tilvirke (fisk, ul*), 





(el. Mening, Henfig 
(H. D.). 


—* e (ar), fræmme. Jfr. Bearbeide; 
eget ffe (t. Berarbeitung), 
på 80, or dast. Jfr. —** sr meget —— — —— vere 


andres hå verte opi. »Isen vart op-i Forarge, gi' vondt feredeme; "støre (de) ; 
vatne. Forandret, *omvend, *omsnud' , fortere. >Om din fot forfører dege. 

ombrigdet, omskift. et f., pemmes bli fraſtodt), is 
kjænneleg. Sem aber" f., Menig gjast gjut. (des). n. styggvast), arges. 


Soranbring (t —— sendring, me De argedes kun derved. Fr. H. 

brigd, f., brigde, n., åbrigde, n.; ven- Forargelig (fom giver Anledn. til Syn»), 

vende, D., bytte, n., ombytte,| syndog (-ig, -au), usemmelig, *styg'; 

skifte, * (også på skifting, f., om-j "hunde-, ”bikkje- (som i: h.-levnad, i, b.- 

løe, skjæpl, n. (skipl, leven. Jfr. Unftøbelig. F. Samliv, 

B.), skjæpling, f. re P v-brå't(o), n., av-| synd-auke, m. %. Gamliv føre, *syn- 
brøjte, n., av-brigde, n. %brejting, f.,| dast. 

embrejte (»for mange ombrejte, 3: Fors Øorargelfe, synd-auke, m., vondt fore 

apr er ingi ombote, 3: er ingen| døme, op-harming (Lm.), *ulevnad, 

Bedre; »for mange byte er og| "*stering, f. >Sysdaukehævesnre sure fruktere. 
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—— er ingen trivnad ive F., 
t. Øerfener, fom giver > ukru(d), 
dg n. (ukjo el. -kje). 
Gerarme e —— varme (ut), øde- 
lægge, 5 Sorarmeg, bli fattig, 
armast ut * — Forarmet, —— 
*ut-arma L dl pusleten (), 
rængd (Lm.), dan 
al L- Stand, ao Jfr. "ndptynde 
å hor auffe f gje de —— 
., jfr. ↄ»dej er rejn 
på mark! komnee. VI. —** Kuil⸗ 


at'ring, f., 4j , m. Jfr. 
filer vårdag, Gå Å fjend. (But 
på - S⸗Beſtaſſenhy. uf⸗ 
kald —S iraleꝰt(i), m., ⸗ 
Farve; varleg, foraarsagtig; e, 
, 

, V en), 

vår-ve'r, —— *vår-vinne, f. 


pod 4 av vårvinne, 2 2: Å 2: Baararbeide. 


et, L 
gorserfoge (ve lt werifagen) vi vålle, —8 
er or avle, 


alle, være man for, være 
2 vække; gore (gagn, 
FJorbage (t. verbaden), bake, b. op (10 ten- 
ner rug, m. m.). 
(bittert beklage), banne, 


(ønfte ondt), "banne, *forbanne 
støjte, -stejpe, -sætje, -lyse. 8-1, 2 


—** u-be'n, f., vå-be'n, f., *ban- 
Futtigbommens) Berbandele på 
ommens), van-skæpne, synd, f. 

»D'er s. fore dejm, i dejme. »>D'er stor 
8. å dej)ma. Sv.: sdet år synd om deme. 
Sjorbarme fig, miskunne sig (Molb.), misk. 
seg over(y), ar 282 medliden- 
bet, medynk es over; jfr. anke 
(ar), og en synd i. Lm. Sv. tycka 


Dv. 
fur(d)ast, "gjere pep — 
—— klomsing(u' ) f., fjetring, f., 


b be, bisneleg, ”forbisnel 
St (gl. n. furdalegs, den 
er, 3: Vidunder, Gærfyn). 
Deer Doerosbentlig —— (Adv.), 


berbau 
vesen mb obs] 


Forarme — Forbeholde. 


ka blive, gjære augo, fjetrast. 
EE pe fi zarbtuer) tals-man, *mãl⸗m. 


trettande, 
rbedre y verbefjern), bedre (Asbj.; * 
formål bedre Fr. H.), ud 


hjælpe op, fræmme 
dyrke, ar; (læge), "skape ; 
n. lyfja, læge (lev, n 

vet Exec ved at ge * 
det, jfr. »take av fjoset 

. Jé. jr ar Gerber 


bee, grine 


e 
sig (på helsen), 
(fomme i bedre —ã 

past, 9: fjelbrebeg. om fan fs frk 


å he , 
Adel g0 nå) 
n. batna), mone, u 


bring (Ufbjælpelfe, Lettelfe, £. Ber 

befjerung), ut — »tigte ti IK il m.skets 
udbædringe, Fr. H.), be't, £, —— 

*råd-bot, -bete beting 


ning? efter [at] 2 , 
rjene, bli værre. Derav vet 

ning. Jfr. Forværselfe). (Jordens å.) 
hævd, f., — få istand-sæt grå 
fram , stegi(i), m., de, m. , 
figt og bote-vo'n, £. Middel til. 
bote-middel, -råd, f. Mangel pas 
ige, f. Jr. ſtand⸗ 


Mibobler til 's. 
fættelfe ”Bebgjørelje. Jer. 
beste ir —— kår(0), 2 sk 


de knd Yaha i b.e). Er Nefervation. 
iden 8. tale (i fin egen Sag), sægje si 
. tage, skile(i), ar (unda”). 

Betingelfe. 


sanning. 
(y - €), klomsa"(u), —* Horfælt, ——** fig (t ſich vorbehalten), :ygE* 
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ølmes (-mast), y, >: bore, bli arg (olm), 
særgre, 


bi 
Barbie (t. verbittern), *ærge, 
tærre), 
Borbitret, ee tir, vil”, på * 
sinna, van-skipsd() *ilsk, * 
"grim. Se Bordi iſtet vor. 
pt ov- som i f 


aarlig”. Jfr. Dyrørt, re bøbrugr, 


Forbitre — Fordanske. 


iserning, f., "il'-gærning D., Molb.); 
Me brå't (0-0). »Bråt Aa bråt. igjen 3 


bindere. her Ibs Je D * , 
t- ! t 
—— ——d 
| doming, m. 


Ak ——ã— ù — t. TT. 
vier (om Mad, t. verbrennen), 


, ilsk: 9 h *il- dje 

—— — ka 4 Ed —* za ar, for-båd(o), n.; (f.e. om 
sinne, n. Jfr »Å skys), føre-båd(o); (Gornartel) , *føre-båd, 
verden op iran e) næ's(e), n., ut — ) vonde" »M: pe forb sm, 
næs (j , DET meld) odde, m.; (bredt mange forbråt(o)e. De tre siste hr Jo 
el. Ard pg me m i Ai gl. n.),| kunde vel og gælde som norske. Jfr. 
gjellene, — ar No orbinnde Forbund (- ker samband, er 
> fore t, ondt ' , SÆM)E(E), 1.g t , 
Berbinn tk verblenden, Pplinde; kværve gle La ine å i ig. ånde 


. vende Lm. 
gjerbtinvelle Æ —E blinding (det orbnnbfn, % hunden, skyldig, ned'; tak- 


e); blindhet (tilstanden), syn- 


Idig 


kværving, f., synløjse, f.; dårskap, m., gere *for-bjode (band), take av, 

van-vet(i), n. Jfr. Blændvært; ; Fors Ømejne, jinke. T. ver For» 

blindet. budt, av-tæken, e (= de ikke at 
gjarblindet, Syn-kværvå, ”syn-laus, "dåra'.| tænke *for-banna(d). 


9. blive, blindast. 

— —R* 
tblive (t. verbleiben), vedblive, være, 
fræmdeles være, blive. Dermed forblev 
bet, dermed blev det. F. (paa et Sted), 
være (-te) seg. >Han vilde ikkje være 
seg hete. Jfr. gl. n. værr, >: tolig, og 


væra, Qvile. 
ne paa et Sted, væring 


f. . øm. 
rblommet (t. verbliimt), gåte fal;, utyde- beg føre(y)-ben, f. 


mørk 
goriisf (t. berblaffen), skræmme (-de), 
— —  % 
or, "for-fjamsa”, *fjetra', 
klomsa' t sia p »Og skjønt han fandt 


agen ved . 
—— i (t. verborgen), skjult, "gæmt, 
lenlig, lengæmt (H. D.), blind(t) (skær). 
Bjerbrug (t. Gerbraud), bruk, op-b.? (av 
abruke ope, ikke forbruk, av noget 
»bruke fore), —— : »sætte t. efter næ- 
mg:. Vil eg til hus-bruk. 
—* (t. — 
EIleveci) 


gt Hetten), for-gjære Ji 
(fortjene Straf), ”gjære til (»han de 
———— nåkot tile). F. fig, forbrjote 


bredjen bo 
—** —— brå Rdir n., gerne, 


bråt (om »for-e jfr. Forbu 


Øorbygning (i Band), "dæmming, dæm- 
Eg f. og , £ * F Mut, for t 


tee, kraft, styrke; eftertryk: våld; hær- 
magt; (å Rortfpil), stå-kort, stander (2) 
tikkes. Have 


d. e. en, som kan s 


; ifr. 
me adet Å be «date På på 
Marf — * s-færd? 
- , som sprin . 
Spreng I 8; *: vold om Gnfranaetfe. gjer- 
cering, nejding, f., jagster, m., spræng, 
gjørbampe (i —— — en), *ejme, ar, gåve(o) 
bort, ar, øljefy), ar, rjuke (*ryke), lynge 
-de), *sigre (av sige — sejg); rene, Ta. 
dansk. "Danske 


* (at) norske, svenske osV., 


Fordel — Fordring. 


for-norsk >? (At) danske, j 
og ske haven, 9: —6 d)sk, 


gone (€. Borthetn), lettelse, nytte, gagn, 


f., utv. 


liten g. i ete, 
»Det gjorde ikkje nåkon(o) goder. Dansk 
»det gjør ingen goder. Jfr. Gavn. For- 
del mots. "bakdel er norsk. Jfr. 
Bedre var dog vel fræm- (fram)-del. Sv. 
framdel. . *fore-mo mon(y), 
Udſigt til &, bate-von, m. 
5* have al å p ae *bate: »han batar, 
stort av dete. Liden 
, verte ors mon utav det. Sp e 


Sam, 2, g (Lm. 
ig, *bateleg; (indbringende) feit; ; 
(om giver af Ö. *gjæveleg, Honsom, 
9. Bytte, bate-byte, n. F. 
— n. Mk. Ufor op 


Fordele (t. veriheilen), ne, ar (ligefom 
i Ørene), dele, —B sprede VA 
lote ut, >: ubløbbe: ”skifte, "ætle, "byte. 
8. ea id 2 p likne, ar. Dv. 


(t. ( Berthefung), gr grejning, f. (av 
rele ag Vening), omleg (av —— 9: 
omtrent li don v overalt”); ”mest, mesto 
(meste, -sta), 
Gerdt, — førely), —8 av-di (Lm.), etter- 


⸗ *tvi-fål . 
er 







urtheil ?) 
viser, den er falsk), Aer 


fattet mening, vilfarelse; vrang-lære, 

vrang-syn el. -tanke? Efter *(v)rang- 
—— — 

rang-tænkt. 

— sæmje(e), f., sæt" 

m., SE f., overenskomst, avtale, for- 

— ( verrag ), lide (leid, lede", i) 

agen), lide (- e, ij 

like Cie, stå t, hålde ut, tåle (o, -tålde), 

fune seg i; bære over med? »Han lejd 

ikkje højre dete. »Det kun eg li(de)e, 
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er e » 

lide —E > Dej tålde ikkje sjå kn 
lidende, anm(0), leg (0), ut * 
håldelig; forlikelig, logo), ilelig, u 


vinning, 
m., lunne, m., gerdragdighe (t. —— — 


Tolerance. 


87 (t. vertragſam), tålsom, dl 


tålog(o),  overbærende 


sam(o 


erant. 
: —** fore-åråper 


(føre-år., y?). 
JEDr (t. forbern), kn — (kravde), på- 


god å 
take (»det tæ'k for meket rom, 
for lang tide; "take skat', rentor, tand. 
skyld; t. 18 % fere mårki, 0), trænge 
vene .), venast (2: vente, jfr. 5* 
nen, forbringsfulb); mangle, ar 
mangia pi på de'a; jfr. å-mage, å-mål 
ringe 


(ar), 
paa Bane, gjøre opmærfkfom 


r , kræves, utkræves 


ande. 
— (t. verdrehen). (gjøre utjenbel.) 
—— var· da å e (-de). | 
Unfigtet, grine (-grejn), sgleipe, *skjæpe, 
avlage seg, pe seg, vanskape (dv 
— EN Fanskapt skikkelse, og 


kg Paafund, SAK *bruke kro- 
Jfr. li 


r, forvende (49 ter. 3 
inene, *ræn ojn 
Borbreiende P er, rok, m m., krokar 


p 


fra —— —** 5.-snud ' ov 


(-skapt 
obling pr å Brruripelt) pr dingo). —* — Berbrefung), kro'k, n., 


op f.. Or , og 


ing, f. (23: , Bribning”), 
—— jfr. bruke krokar, b. fante- 
stre'k er. Jfr. Forbreie. 

Fordring (t. Forderung), krav, De, mangi, 
m., krævjing, f., ”kravs-m m.), 
å-stand, n. 3. sm ybertigere evil: 
H H. D. 8, fom fen 

- gjøre 
3. 


ve Ar efter-krav. 
veg (vinbicere), kanne st * 

—* *gange 
, spænne buen for 


, 6 
ole kar 8. gjøre 


904 Fordringsfri — Fordærve. 
it. brøt, *krækti Gu, — gertiefen), ve el. 
—* er krævjar, m ma krave, 7 te Å ned, sfnke 2 
man, Jfr. Kredilor. zingålød bl —* e** — 

, 5 m i, bli borte i —. r , djupne, 
ridd PÅ —— v-stor?), | dypast. tdybet, for (um å here 
vs-ful (Lm.), å-litsam liten, eg vid end bed), 290, ale Mk 
tillisfulb), *venen, for. Kos flå-botn, bygd — (adj. aa 

el. el. "venast for meget), * «grynne, D., enter en 
, *værdig (værau), ——*— (jfr. de, 
908); (fom anfer 
— *sjel”-skyldig, *væl-sk., *vel- 


ude $gjen-værdog (-værd), *stor-tek, 
*stor-voren (eg. floragtig), *kræsen, unej- 
som? ”*stortur(fjtig, *vandsam, 9: 
flelig gt — *2* — fom fætter Priſen 
h⸗ei) . på dete); (fom 
AN ar af andre), u-skjenog 
sky-). efværlig, Paatrængende. 
- bære, re )Ykjast til seg kome. Jfr. 


ringsfulbled, vandsæmd, f., krav- 
vsam). Jfr. ellers or: 


(t. vertreiben), d. bort, 
jage av (bort, * ra Vik (bort), 
øjre ut (frå seg), take, ar (»det tæk or 
kn ræke (bjørn); (Sygdom, Tiden), 
e. »D'er vondt, som vondt skal 
+ »D'er den gode vanen, som den 
d.« »Kjærlejken driver 
otten» ten). sDrive, korte, *trøjte, 
trøje (-dde) ti'a, tidi« (tre, t. av tia). 
1. n. breyja. Dr. trejem (fornøtelig, 
sv. * trösam) og trøjskap, >: ZTib8for: 
briv. F. ved Trolddom, ved ubefjendte 
areftet, —— Runf (6ortmane), 
vikje vargene; 


—* 
ER 64 — skys', m. 
p *fylle-fant. 
bulgt, tavduld.” Jfr. Forbølge, Fortie. 
bum, fordom, ej-tid, føre 
før i væra. Gi. n. fordum. fr. For 


ek E verbuntetn), unne) mr or 
over-s., * . 
Bellygge. ”forvunnes (faa møter 


arve), himast, , 
demmant) de rer Fanmattet (over 
Bg 


» tung), 
——— 


—* (t. verbiinften), av-angast (>: 
. sin ange, om drik). Jfr. Yor: 


gorbunGuing (t. Verdũnſtung), rening(ee), f. 


ar 
g fortjent til Jor orbybuing 6* —e lægd, f. er 
sænkning, 


(DÅ) djupe, m.; Sutring t Jorben), 

og m. f., dåk(o), f.; 
GE Glade el. Vogn), dump (jfr. gul ning); 
liden Qule i Jorden), gro'p, f.; (bybt 
Sted I Bandet), djuping, m. (d ping). 


9 mell, Tør, 
alde-dal. F. i Glveleiet, I Beudez 
98, vinbaglig), he'Ky), m., kul 


e, H. L., H. Werg. g. å en 


med fug 
av ”Bertelso), væte 
f. (våte, o, våtu, o). r. de”), f., » 


ben, slakke, m., li 
Gr fmal, ejg dr 


orden, tveit, f 6, ag 
cbybning, omgiver Gar tipper 5 
f.) Gr u, juv). Jfr. 8 
al G futbr oljror, ikkeno, 
dåk" Jændt(o), jlot, edumpot. 
—— (t vertbeuern), gøre Nornen, 


—— pryd, Fr dl stige (i Gi pris) 
se (t. —x— mistænkelig. 


ene (I berbert verberben), (la, —* ide 
met), tyne (-te), t. ut, tjone(ar), *fort., 
vide (de), sjdelægge, *sk —* * 


(spylle), sprængje * hr far 
. Sv. * skam « 


d * 
Fre ikk inte * 
pek F — vrinke, Å vrinke- 


-— == ——— — 


Fordærvelig — Forekomme. 


sne, "kase; (forværre fig), *u-gjærast, 


seg, væsne(ar), eg. værsne. 


Barer), stande seg. Je bo 
Forbærvet, osv.: *fordærva". 
—— —— skadeleg, *skad- 
ødelæggende. 


skamføærd (1. 'D.. »Vinden hæv gjort | 89 
ejt tjon på husome. Øran på Re von 
er mange til tjone. æggetje), - "spille, 
n. (som i n. (mk. *hande- 


ære 


deie (t. verbauen) Ite(e) i 
auen), meelte(e) gi. nm 
* * e (ar og -c, sv. smålta); 


da kan free. «Du kan ikke døje guld, 
sa' hane. (Døte, finde fig De være Ea, 


ut, hålde 
Jorboieiſe (t. —— meling 7 pris 
m., Ea dan 


kg ri ad — Kasa), le løjne ( (åg. Goregivende, læte, n., 


* Lejning, f., dul, f.; du ls 
mål, n., løjndom, m. 

, duls-man. Lm. 
(t. verbammen), *fordeme (da 
pfore her siges om noget ondt, er det 
i samklang med porsk »fore), under- 
* vrake (en lære), dømme, dom- 
—— fordomeleg. T. verdamlich. 
dømmelfe, *fordeming. T. Verdam⸗ 
yderſte Dy) utderty), f.; (Bi: 


Jfr. sva"l, 
* føre (fyre). 
—** slå fræm, med- 
Jfr. Bringe paa 'Bane, 


Øorebygge (t. vorbauen, med mening efter 
vorbeugen N, av-værje, je føre, *føre- 





gjære, gøre for (=han kunde ikke g. f. 
dete), *kindre, *av-vende, av-bejge (Lm.), 


av styre 8 fstyra 
afvirja. (2 get. —— jr 
tæken, *av-styrd. 


— Ka Borbanung), føre-gjær(d), 
g 


4. , ? 


else, fræm- 


stilling Veakens), —— (Lm), ut-| 


geEsjke 6 dæmme (-d 


205 


. , ord- 
lag —*68 D. —* (Sti — ord- 


m.), fram-futning, f., 


lei(djing (L 

føring ? — måten at ,foredrage" 

på: godt, livligt osv.). H.D. foreslår 
.*. y) eri 


Tigt (ren 


e), dæmene Op» 
Gl. n. stemma. Sv. 


stimma. 
å. Forefalde (t. vorfallen), hænde, falle føre 


An heve (-de), hæppe, farast. Jfr. 


Boregaa t vorgehen), gå for sig, * 
(-), tildrage sig. Jfr. 


* e. 
Bare tegaaende, jfr. Borrige. 
sive (t. —Bæ æst (låtast, låst), 
ge Å undskyldning næml.). 
—* vg 9: ge f fa Man foregiver, 
det heter, å . 

VER, —— ror den for Pr 
ubgivne”). »Doktoren 8 skulde Frat 
F. Njærefte (som bare skal ufremtalbe 
andre Beilere*), be(d)le-vækkjeli), f. 

slå-ved, n. (Bel 
eg. Berb.: flaa ved”), læst,m. »De' var 
bærra læta hans, læsten 


Sove 


'havse. »De' 
var bærre "læssom« (læst-som). 
Baregjøgle (t. vorgaudeln?), fore-spejle, 


inbill FØR 
f. (3: ,et Baafund vell 
at video el. —* Em 


Berehavenne (8 Borfaben), forsæt, formål, 

fore-ta” kg tiltøkje, n.; starv, 
n., stel, n. Jfr. Sysfe 

Bereholde De (t vorhalten), *minne om, lægge 


, skjæl 6, —2 (En noget), kaste i næsen, næse- 


brigsle, *nejse (*nese, næse), 
* ”nækkje (-te), *næksle, *næsle, 


D. * nese. 


Forekomme (t. vorfommen), komme i for- 


køopet, komme fore (føre); hindre, av- 
værje, av-vende; finnes, råkast på (ord. 
vækst »forekommere): hænder, moter 
lighet); (= tylted at være), falle 
det fæl småt, knapt, jamt); synes 
(mig, os), "synast (»det synest være de. 
»det syntest meg såre, o); o pers.: 
eg synest; tro, *ly(d)ast. Han trodde, 
—e; —F lyddest' så, at han —e. 
ef og til, slænge (-slång, 0). »Det slæng 
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nåkot(o) godt i blande. Det 5. påko' | broderskaper uds-g., Nicolay-g.) og 


om skytter- skytegilderne i en og 

—e— (om Perſ.), snil(d), *ty,| annen by. Den sæd mening av 
*fi/n, *gild, hyggjeleg; (værenbe), æve- de er i d. som i vårt GSammens 
lg. »Kvar ævelege dage. »På kvar| fomft til ornøielfe. Mk.: samlag i i sv. 

ege stade. Jfr. sv. hvar eveliga en. der Gamleie. Jfr. Asſuranceforeni 
grise (noget, fom vifer fig), nyning, g. med, sammen med. H.D. E 
ænom banne, læggje lag. 
gjeretigge (£. vortiegen) ligg bart, åpen, Boreningsfrihed, samfunds-frihet (F. DA 


være fremlagt, fore- * læggjast til. 
»Det lægst altid åk ko) tile. samlags- 
Foerelle, orred, —— aure, og ) 6j: ørret, så- Bjøreningslop, samfunds-skrå (H. D.), gilde- 


skrå 
længe vi ej skriver linnet, laærret, hovet, Boreriubring (t. Borerinnerung), forord, 


(ikke levned). ger reke (t. vorfagen), sægje førely), > 
, "få sin til få 
ie — lete | * i, bli diltere; ; mote. efterfige, >: sige (en nog) 
gere hjærte-ska(d) (Molb.), hug-brænd der sette are), xje fore(y). ere 


.), intagen (-tat) i, glad i. tv l , fram 
giftar-blind, 2: ,meget forelftet”. Jfr. le rå kåt —eæ—— — 
Forvirret (af Elſtovstanker). (jfr. forbre”, Tilftynbe), *støre (-de), 
Forelyve(t. vorlilgen), lyge for (ljuge føre, y), ggie, ar . 8 fel at Øjøre, tilbyde sig 
lyge i hop el. op (noget for en). e sig til a 


Øorelægge (t. vorlegen), lægge fræm (fram), Bereipasde (73) Bejte te). Gorefpændt 


leggje føre(y). 
Bor cesning (t. Borlefung), lære-læsnad Joe pA 
, føre-1 
glam), foresnad, m., førelæsing, Lm. "fore; ddaperje. Je Gore Na og Bor 


beredendee , ſe 7 d ) for det f. , 
midlertidig” (H. Da: føre gangande * —** —— i ref fri Fa. 
som snarest. 8. Befjenbigjørelfe, fore irdain, — Belpg Hjælpe fig frem 
f. $&. Veflutuing, fore-råd, f. p 8 8* le 
Å Biri sotegreje, 6. 8. Waal goreked (t vorfefen, stande føre(y), råde 
—* af en Baad, fram-skåt(u), m | gørektiie (t. borfelienn, jed for), jfr. 


(skot'). 
Beren (t. vereinen), samle, binde sammen (som) skal være (av * å ender) Å eee 
el. i hop, hålde sammen, slå sammen brudlaup og så var der då ej brud, 
(to rum); ( (f. hi AR 6å I i | jag med, g Sig | skulde være, og ejn brudgome(u), * v. 
g med p m sig 
sammen med (Fr. J. ); forlike (stridende 8. en Berf., spelefe), ar. Jf. itrin i 
»partere); ha samlet, ha på en gang Borekilling (t. Borftellung), vi r+ fel, 


(f. e. lærdom og sbeskedenhede); am tankje, m., ”ram-syning, f. 8, buntet, 
, ene (Fr. H., Molb.), sæmje (-samde): tier har (y-i), n. Gørefininger, (148 
ne ene tidsånden med amme (samde): hug-svev(i), n. Jfr. Indfald. fr 


Forenes, "sæmjast, sæmje seg, være Hag opfylde ug Sind, hug-lejk. 
sams, enes; (om), enes om, være samde 
om. Sv. siimjast, 3: ,forliges”. »Dej| opfylder Ens Sind. '&, festftlig møb 
samdest ikkje godte. forenet, samfæst.| Nogen el. noget), in-læg', å ' Jfr 
De f. Niger, Stater, dej samfæste (*samde) linger gjøre | Eu, *tælje føre en. JM 
rike (Lm.); dej sambundne rike. Lm. aad. 
Bercning I ( Berinigung, Bereln), (Set: Børefvæne (t. horfameben, virre, ar (adet 
i dejme), "grille, ar. »Vejt ikkje, 
H., mad rn brite —EX 9 bolag; ' kvat som grillar i hånomf(o)e, 0: for 
(æblere), samfund, f. (arbej bejder-s.); ening | ſtaar ham for $ovedet; svive (-svejv)- 
(Molb.: kalmar-eningen), ejning, f, 5: »Det svejv i mege el. så. svejv 0 
Enhed, ne pen. GÅ. n. eining, 0: Gn:| 02: bet faldt smig plubfelig ind”. Det 
H. D. taler for »gildee (mærk:| sviv øver hånom(o), 3: „det t Kommer 
fele Bryllups⸗, Drikke⸗ Qøft:, Jules | ſtundom over ham". ag 
gilbe), og minner om de gl.-danske Foreſcette fig, "sætje seg føre, skjepe: 


Foretage — Forfinelse. 
T. fid 


(ski). Sk. seg hejm-attere. 


, take seg føre(y), ta' sig til, 
ta” at). 
e eb, Foriøg), til-tak, 

** på 2 fram-føærd, f. Jfr. 'Drif f: 

Ne 
Fereiagende, bragd, f., starv, n., årke(o)- 
meg n-, fore-tak (.Foretag*), tiltak, n. 
Det bjælper tanke utan tiltake ; 


ingen 

en Gjerning, tjær noget driftig), 
*tiltak, tiltøk(j)e, . Bart. l⸗ 
gre je, n. Jfr.S F., ule 


smbeb, fram-tak, n., -tøke, n. 

(efter £. vorsiehen Å), like t best, 
vælje (bruke, ta) fræmfor, ville heller, 
belst ha el. gøre, ta ut, hålde på (med 
tryk på hålde), se ut, gi prisen (»for- 
tinete)i kjose eg kys — kaus), kåre(o), 

v. kora. Dv. ”kjosing; jfr. ”kjo- 
made, "bærd at f. »Av tvau vonde kår(o) 
skal ejn kjose det minstee. — 


åraga. 
Ferevende (t. vormenben), påsk 
sake giv med(o), bære å ' 


gerevenbing (t. Borwanb), funder, n., 
læst, m.; (,bebte”) læte, f., føre-bærin 
(y-e), £, føre-bærsle, f., på-skud, 
fand. Jfr. *fandre, 3: fyfle med I Stil: 
feb; lure, lifte. 

derevige (t. veremigen) gare udødelig (eg. 
evige, evig 

dereviſe (te —2 — en), vise (-te), syne (-te), 
+ fram, te (-dde). 


ikke om 
Gansknorsk: brukes > frærnvisere. Molb. 
Viser Vær siges der om om ur-viser og om bi- 
—— å (t. —— syning, f., 
> fram-syni f. 
bord (at noget er er forefaldet, t Borfal), 


», my for-fål, få o (eg. n. på. 
— gl. n. forfall); %. (at noget for» 
foer, t. Berfal), forfar, forfål; ned- 


n. (»huset er til n.-s.c, 5: falbes 
* hus-fal (>: Huſets 8. ved For: 

te og Forraa nelje). Oprettelsen av 
*hus-bot. Jfr. Mabob. (Mi 

lig —5 — *5 f., van'-håt, m. 


(Forrin , b), hævd 
løjse, f. ngelfe Å å ed tomme, aar», 307 8), hær f.|8 


——ã— av fårn, 


ringes 
Xib), ”for-fallen; (til lſe, —— *finelse, 
VE ef 


WMbetaling, 
utlepen, fallen; (om morbentl. 


tilba o ** (t. —e Da gere finere, 


207 


forfallen. $. (om Zingo Tilftand), *van- 
, *forfaren, falle-færdig. 
ell e, falske, ar. T. verfålfdjen 
alfining fase"). Jfr. Ber ung. 
are (u ad gjennemføge), *for-fare. 
Jfr. Befare; 
Forfatning (t. gerfapung) tilstand, 
D., fot (riget, f reds-f., på fri f., 
på stor f., på god f., komme på bedre 
f.), skik', m., skikkelse, n., lag, n.  »Det 
er i godt lage, »fik et annet Le »Det 
fek være i det væ"re, som det vare. 
(Evne, Formue), fore, f. FJ., færdeleg 
god, ovstand, n., | ovlag, D., ' tover-lag ; ; 
baarlig), u-stel”, ulag, n. Jfr. Stand, 
tilling, Xilfand. G. (Stats⸗, F.S- form), 
grun-lov, riks-skipnad(i), m., riks-byg- 
ning?; styre-sæt (tyngre ord, med 
»8e); likeså s t (med 5 — 8 —3). 
H. D. Jfr. Drganifatton. 
gorfatte (føre i Pennen, 1 berfafen), 
skrive, stile (ar, -te) arbejde, sætte 
op (*sætje op, i hop) 
ledes opsæt for t. prate (Muffat), op 
sætter, opsætjar for t. Berfafer, 0 : For: 
fatter. Opsæt er nu å * Bodd 
efter en annen mærkelse av sætje op; 
men dette er ikke i vejen for, at ordet 
kan mærke d. 5. som t. Uuffat, liker likesom 
møærkelsen Gæbbemaal ikke har været 
hinder for, at samme »"opsæte 
brukes om 1. , Dpfætning*” og %. om 
 Siøderaad, (ivaure". Også: ør 2 
Gl. og nyere dansk. ,Sægge 2ignelfer* 
Lindberg. Lagge Danmarld Grundlov. 
Fr. Bf., H. D. RSægge en Bife. Mk. og 
læggje ' åå, 2: raabſlaa. Jfr. Digte, 


—** (Bremfilling), ptling, f. Mk. 
*stilemejster, o: Mefter i at ftile. 

Forfatter (t. Berfofen), or m., td 
man (Lm., jfr. ftfprog, ret- 
rune-mester (Fr. Bfd. * bok-skriver (O. Vig, 
Jacobi), bok-man (Lm.), *op-skrivar, op- 
sætjar (u-e). Lm. Daarlig F., smorer, 
blæk-sm., skravl, m. (? eg >Storfnalter, 
Drbayber*). Ellers vilde allerede avfatter 
(efter ,affatte noget”) være en lit mindre 
ram tyskhet æn forfatter. 


Barfatterffab, bok-gjærd, f., bog-skriv(n)ing. 
fe tv len), *misfare ( 
Bertel ( per ) KS 


feil a Lat 8) Bei); *mistalke) (2: 


tage 
ben 


Forfnel, 


n. (efter 
= en 


(»f. a 
ar pf no 2: pynte fig). 


n. 


«Stjønheb". T. "T. Berfeinerang. 
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fåmen, * 
Borfia — Forbl⸗ 
Jorflere, oke; fler ankte (>: ekle, 
Gørklytte, flytte, 0 om-f.: op-f., fræm-f., over- 
f. (til annet kal). 


øien, vilter, "vil, kåt, "galen, les 
letsindig, "lauslAten, sprek, 
ar forige ”skripen, *kipen. Jfr. 
rbele (t. vervortheilen) gøre uret, 
vålde tap, skade, "gjære uskjel, "gange 
for nær. Jfr. Forurette. 
a, *frammaln)-til. 
me, hjælpe fræm, h. op, fræmde 
(ar), fræmme (fræmde), fræmje e (framde d) 
— (i bet Gode) 
sing). ag fremmet *fræmdast, 
gå frærm, kome seg, k. 5. føre(y); man- 


gørfremmelte (Bremfridt, Qylke), fram- 
gang, m., f.-kome, f., f.-tak, n 
m.; opflutning(u), f., *framflutsing. Mk. 
framgang folk, >: F., fom gaar frem i 


friske(ar), f. op, kvejkje (-te), 
Ber ere (ie), kjpaefer bosdar). 
Jfr. Avege. (Dpvarme), væse (-te), svæse 
«te). Jfr. gl. n. svåss, mild, be agelig 
. fig Kubpeite, varme fig), svæse 

iſtes, levne op, "friskast, friskneler), 

bli friskere, valpe: i 
kryast Jar» 


ar), kome seg, 
tet, *kosa"”. Did og oorfriftes. 
Barfriftelje, oplivelse, friskelse, n., opf., 
friske, m., frisk, m., friskning, f., ko- 
sing, I 5 ——— -ning, f.; væsing, f., 
fhelse-bot. 


gerfriftsing, se  Borfriftelfe. Ø-ger (Mad), 
nære, n., nøring, f., nørsle, f.; kosing, f. 
ose, gjøre tilgode). H- ger inbtage, 
noget at leve av, at styrke sig på. 
Mk. nersle, f. 

Barfrodfen (fom fitvner i Lemmerne af 
Ku *kalen (gl. n. kalinn); ”*for-frøjst, 
28 (av *ſfrojse, udſœtte for Brok 
f. seg, flabefryfe), for-frosen (- ) 
get Ne her, se under Jor». 


ad — velden | skæmme 


ut; 


forfader 
gavnløs*), 


—— 


Forfjamset — Forføie. 
amsa", *forfjetra”. | misbeuge), flfængleg, -gj 


pan. pet Gorfengeig: 


8 5 t ves finber bet —— 
elv), fåfængjeleg 
kg: (6); (= —— — 


el Jr ig, kortvarig. uvarig» 
få- —— me få-fængd 
seder elig.  (GØlimreiyge 
oe — 

v. finger ' Jfr. og Glin, Jiu 


osv. ' Jf. 
eit late, f., 
val. 


ark støkkje —— *øgje ed Mest: 


seg, jære seg 
MM forrett . eg. vel "forfære, 
av 9: fare, som da også 
meærket Fry Av tillægsformen "for 


gt. 
færd, >: *forfært ("forfælt) er da vel gjort 
en navneform, »infin.e, (at) forfærde; 


jfr. graahærdet for graahærd, gras 
aars. em 2 t jfr 
rfurli f ætte, 


ast, ognast (ej 
for-færleg (sv. — efæl, 
fælande, *for-f., fæleleg, *an-f., 
kjøleleg; gruseleg, grysjeleg, hæskjeleg 
å —æ— å Gf Frem 
græmmelig , muveleg (jfr. 
GtræX), rysen (resen), ryggjeleg, 


—— 


* fælt, 
eiege, kalege eg: * 


m., 9: 
uryggjeleg, u-styggjeleg, (,bebre*) ov- 
styggjeleg; øgjen (>: æ-jen, oj-en; 1. 
apr), ogjeleg (sje pr og 
, Ting, furld)e, f , bisn, fr. , 
: Pr ), gru, f., r Yr f. 23 f. 
Det var usget —— 
gtel. Forſtrækkel Or eig. ger 
(4bv.), 


liv-ræd, vet-skræmd(i), > 
—** (t. verfertigen) e(ar), gore 
færdig, age; virke, tilv., e), 95; 
ke. Sv. * fårda, D. * Sad 
røe E (t. ſich —— 
seg hejm, omr ; Un €h 
Te⸗ ar), "kome (på vægen, 6, Å borde, 
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i sæng), 7 (gl. n. fordast); Forgicves (t. vergebens), uten nytte, *til 

ræke(e) ro fr a' stad. Jfr. Bes ee FER «fåfengt tl (i) 

ifte fig bort, kid fr tg (mk. arbejd, -rejse); *i mist 

Fortølge (t. —ã fr fylgje åi Å ma De m.), *i få-fængen, *til få- 
æite, e (-e), ræke, e (rak — ræke * ar. 


«; fare et > , detf. Se ' 
Emp ER ve art om 
Ferfølgelfe —— —8 f. ærnings sg »ejt trol- a-å re 
*55 SG Sagen. Be» 8. inbhente, Jorg lade (t. verglafen, gjøre til Glas el. 
gerfølger. (Blagesand, t. Berfolger), ut- glasagtig g Materie), Ge (ikke »s5sc, da 
ing, m., avinds-man. Jfr. Plage: glas, glaset har ng 2). *Glasere sma- 
Sorføre (t. verfũhren), for-føre (-de) vild- z5 * pe akk glejme (av). Ger 
p ' * ⸗ av g 
føre Ka H), å dåre(ar), lokke(ar), stere gjemmes, Prerte avglejmd. Forglent, 
; stære, stere styre), forlede. »Selv v-glejmd; (gaaet af. Brug), *av-lagd, 
—— skulde I ldføres, hvise osv.| *ned-lagd; forældet, "komen i glejme- 
gerfarer ert Brfieer fo 1 lokke-fugl, m gerglemmet glemsel, *glejming, * 
' , glemse 1: Sv-g.,; 
(farlig, utg Hø at forlotte), lokkar, m van-minne, n. "8 
2* tå vegaffn), bi fn | Bjørgiemmiget (Myosotir qroensis), minne 
i Or abet, *forstirt, *for- bere (220 mari-auge, vesle-blom, 5 


——— * tube, Bor —* ave, —— avet, *bran- 
- dg fh av 3 ar 

kn gape. kot. Jfr. Gnave, ——— — Jfr. 
gergabeite, skit-fysne, f. (i). Jfr. For- 


ofl 
Sor ide (flabe Huden), snage, ar. Jfr. 
Borgengenhed (ft. Vergangenheit), fortiden? | Forgnave. 
Sfør i tild)er. ten buing of af puben, sna'g, ND. 
a (t. vergefen), £ ut, ut-gå et ut- Forgodtbeſiuden se Gjodtbeiindende. 
vækstliv, Asbj or-gangast, "gange | Forgrene fig * seg san, grene si 
, verte op de — (i elvi osv.) | (R. Nielsen), *grejnast, *dejidast, 
bli borte, gå for det. Jfr. og Dm: ee fa Gjørgrenet, ut-grei- 


» for-dagsty), , grep, f, fy Ut 
—* —X ie HR dn Bergrening —E ai — ing 
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32: å å af. Mk. % før-nat, 5: Rat Gir. e oe ord, Fjelbrhg), grein, 

tlig.; i før-morgon, 9: J 3. 8 Morgen;| m. Ige alle alle grejnar. 

før-aftan (for-æfta), >: å 3.8 Gftermid: | Hørgri (gribe Fein, *for-gripe seg; 

bag. Mk. og % før åre næfifid te Mar), (forfe fig), 5* seg ufrels, "skjæømme 

vi for-års. geril Pr 9-avlen. hænderne —— seg. gråt, ha 
Forgemat (t. Borgemad), forværelse, -stue, væ or- te — 

-sal. ( — ——— Om dette for- se 


lie vergiften), re) prp se 
lve (give formeget, f. naf), Feet (t. vergåttern), gøre til svged, 
er Gift eine, AG forgifte avgude (Lm.); jfr. sv. afguda; 
Ad feil, f. €. Kort) bede, guddommelig-gjære. — 
Jorgjette t efjen), glejme (-de) * (jfr. Y å dy råd 14 merkes, 
— * * out | fot Medeo re beg 
v e - 3 Fr t 
ik Hk na :å (S. — Begh), Napo- 


Mr 


korp t ånglid), * leons-d. (-»kultuse), d. e. »forgudelser a 
— * J ta ver "å ng), margin Få I Kjek, Napol, avgud»eris I med dem. 
—7 som snart "kværver), ”kort- ndelsen »eri« er tysk-latinsk-græsk). 
ub Å * P 8 —— GI. n. Gore (t. Feenz en gul-lægge 
' eggjn. 
anger (t — — pages øving, *øylligg. 
many .-man(y), fram - fare, ylder, *gyllar. 


fore | dt (t. verbakt), hatet, ille likt, *hatande 
14 


910 Forhale — Forhold. 
Glen man maa v hadet); vw: udyr, n. hå Berhaaud, More-hand. »Sitje i f.<, mots. 


av Øngel*. 2 orbert) 2 Dyr, I > pie —* —— (t. vorhanden), til-stede, 
dyr, vi ae jo) Beg veg! ely), n. tående. F. være E (egifere), , bd 
2 en å fr. byr, Glæng, Pal, beid) finnast, gives, *være. 
inkje i husete. »Kvart ejt liv, som på 
—** opfætte), * ut, av- 


en bejde. »"Av det slag, som ere. 
lej(d)e (-de); 8 (dvalde , årygje Forhaaudenværende, bidande, bideleg, 
(«de): »det X et tog Tib. å 
B. B. fGerhaleg, *drage ut (»det drog 


—— —8 —— tn == sk. æve 
vare længe, utsat. Forhalet, av- 

lejd, av årygå. på til bet Øderke, 

*nær-trøjt. Jfr. Røle. 

Borhaling, av-lejding, f. (av-lejde, f., av- 
lejåsle, f.), ut-sættelse, dvæl, n., dryg, 
mn årygskke), f., drygjelse, n., drygjing, 
f., av-drygsle, f.; drag, n., «d., 
ut-drag, D., — 1  toving, at 






j fr. 
Forh t. Ö: FI nid, I 
— — å 
reg —8 verdaly), f. Gå. n. svi 


n, Spo 
gørken tt "borkin), *for, *for-mejr (fr er 


peke 3 22 
flede be efter fan et hænde sejnt og umeft almindel.”, ille førr el. for 
leden (dag, uke, måned ), fi ), bit 
gerhandle PI —æ tinge(ar), dag værende, før-være H. D. 
tinge, "samråde, * ng * *55 lige arr verpeelidjen), herlig-gare 


opbøje, reg vie; 
gorherigll Ko Berherlidung), lov 33 


sælje, ut. 9 &vsætte (for annen mans 
*fram-handel [?]; jfr. "fram- 


hald, 0: videre Fremgang, *fram-lån, n., " 
OG — 

mm 8 $m, 
* es (H. D.), ordast om, samtale — —— over-rejende; ; 


om, føre ord-skift: om, av-tale, gøre 
avtale om, tinge om. Jfr. Debattere; 
Unberhanble. 
Forhandi (om en Sag, ——A 
— —— m. D. 
-gjærd, f. (Lm.), * ae sråd- 
læggjing, f., tinging, f., dag-t., tal, n., 
tale, m (adet vart ikkje lan lan talete ; 
«kome i une (fær & Anledning af 
pe er om-tal, n. (dv. *omtals-el); 
(ø nfand for t 8. Yr sak, * f. (med *grejn, 


gren, som under-avdeling av »sake). 


gand i (jfr. Å år Bjorteyle); gaa Gn er ga gl) 


—— »f jord, dl —e 
(K. Elster). Ligefom f., trolsleg; for 
voren. Gi. n. tröllslegr. 

Forhexelſe, for-gorelse, *trolling, *trolskap, 
tauvring 55 8 jfr. Kceg(ſygdom: 
—— å-kast, n. buet, Slag $ d 9 


9: *tak 

Ber (arne, tus (atm. «Der it net ap hå gormene. — 
med dejme, o: en 918 aaelje imel⸗ —— —X 

lem em. > 3 en vid inblabe flg, |orkindring ( —— brigsle, n 


indring, fa, , 
—* ten gjejse (te), forhaste —* —— (på), *hipen, "ik 
garsapelfe (9 e (ufteri) ærning, f. Jfr.| vil å "for huga' på *aLbuge), , — 
Jaſte, — bufe Fufferi. v t etter, "all etter em); sp 


F * jfr. Nysgi fr. kleje etter, 
9: —* nu Å dofat paa benne 
Ri Molb. 
Borbinorif (Dibtid), også: ubeskreven (L- 
—* rå berhoffentrid) vænteleg, | K.D.), >: uomſtreve 
ipeligris. å jet et verbelfen), bjælpe til. 
Borhaal ing (t Berhofnung) vo'n, f.; blemaade; t. Berhalten, Ber 
(halvt Løfte), drag, n. F. vette, —8 levnad(i), m., fram-færd, . 
t-færd (gl. n. atferd), — Å 


be (t. 9 , hå 
Od EE å 


tælje gode voner. Lm. 


Forholde — Forholdaregel. 


e). a. (t. Berhålntf, 
) —* n. reis 
det rette J.”), måte, m., e, n N 
sit rette h.c, i vi Ede annet he), sam-svar? ; 
Gfr. Grad), må 


- €. & Gugland, å Norges Natur), 
fare Å an ov. Så 


Bore 

Jatteforholp, jætte-mål. „ligeli 
mellem ene. jævn-mål Å Mide 
X —— n. Jfr Broportion. F., pad- 

. (jfr. same, ar, 5: paste, 
ømme). mer vette F., medeXi)-vægen(e). 
Nigtigt 9, skik”, m., ska'p, n., lag, n, 
nm, ». »>Der "ikkje rim i dete, 
det pasfer ille til bet øvrige. Jfr. Orben; 


—— —— 


noget, 


fer fammen. 

Ene Det * FJ. lagttage, 
måten. Som faar inF. 
til det vi 


svarar til; svarer til virk 





T— 


sammenhæn 
E dan 58 F. (Sabbeting Drben, 
Bg, landsstipnsd(), m sri 


Subdforhobene i F.) 

hez — 2* i Eger, lign.-stellet iE. 
Lo tilstanden på stedet, stedlig 
&., de norske gøre- 
Quad r rager big 


gore-mål). SGom 


m.; venskap, m. 
kænninger; 
— — 


re 
byggestellet, 


5: Jber ftort Venſtab 
—— —— 


holbene, form-lag (Lm.); 
: sstande i 8.c; 


eg skuld 
arten), »-gre) 
Mek: Shen, gg 


pride i et vi 
"Dytar, plog, 
»krigse-f. 


en arbejder tile. Også = for, efter, 
mot (sstor for sin aldere; »skyter til efter 


sin formuee; »jeg er liten mot hame); 
——— T den — —XR 
3 8 til ee ut-ad, ut-byrdes. 
t. berhalten), 
* Arik Mide å et sag el nægte, 
skjule, dølje, tie med ( $ 
fig (opføre + f6 t få ht FA stælle 
) e seg; være 
ge 4 sig, gå Jakke 


, € som. 


rgelbøførm (Rafub), ali 
de 9 eter Raud), stillings-form. 
(t. verhåltnigmåpig), efter 
(tiden, alderen, standen, styrken, 
til-måta". Dette ord 
Ørsted »>næsten uundvær- 
ligte, men synes, det dog er altfor tysk. 
Hen vil derfor ha forholbBlundig i stedet, 
»af det gamle lunde (sv. lynne), >: 
Maade, Ratur”. Han minner om ingen-, 
nogenlunde. H. P. S. har bl. a. »for- 
holdse-svarig, 5: f.-svarende. 
5 stillings-ord ? 


egel, åtgiird (sv.). I * , Bed: 


reg iøger ae Erard, 
vea —* forhobåmasfig), efter 
omstænd. 


gå 19 er 
Hk vertlæde Hartøi), *hude, 
der Je Prag 


ee odelege lo), bag 
«fere, ar en 
k 3 ig 


(om fore afor-e se under os); (f. en 
serbepring 8 (t. — pråte(oy.m. Allen, 


— (t —— skæmme ut, *lyte, 
mispryde, vanpryde; mk. "larve, tulse, 
— oe 

utling, ut- WHlyte, mn. 
frier vinne, oa, Ykjone, 
sent, — de veda) de), fste 

Brikng, se sæl, 2, fort. (Lm). GL n. 

Garhærde (t. —— Nede 

ar — Ja —* —* ere, 

fr. Leodfig. 
høgre(ar), 
her, 57 — havde); 
Berhøleije. (af ap på, avgi) hæging, t 


i), av å: 80 3 





un; EG Gao an 
pe) fi far EE Der be (eg. 
(0), f.; hjær, m. ja! 
Ord Var kor advigå ove kile 
—— mutid (så nær som i fynsk). 
Jfr. Tevradje, Tribune, mal, Galleri. 
(Burt), hav, (Bob ian & en Strand⸗ 
b, bale, m.; Goieſte Buntt af en 
Batte et. Sjørbryg), re(d) 9 *. — 


, flab svenpan, 
ragenbe, rat, y f. 
gump, m. (især om 





BERE 





Forholdsvis — Forkert. 


— tandret, — 

— 

t fom en Ni På — 
ken *. 


Ba rn 37 
—— — 


— oe, spærje ot 9 retten) 


avkrære - oplysninger, 4 he ut (ut 
høre), *frette (ee - €), fræge (e- å grave 
få 7. p *. beder * 

vill seg fore, serie 3 

Bf om Enn DB 

er til ejn, tt in til ej, *ly(dje 
in til ejn, Aydast om ej. % H 
here "fejl, 


» forut; invendig, ini. 


magen), % jage bort, *jage ar. 


mme ut, rei(dJe El, r. seg il 
Å love, tilsige (sige ja il, 
(tare, 


— — 


hl 


ot uren, 
il —8 * 1. kæp, 

Fa rn morkent tre. kr tjøge 

f. lt: Waffel. 
ja 


FY: greip, m- 


— gentepelig. —5 — mit $ 
å aa ander fu 






3: opfatter 
Ene dugg 4 velg, ep op 
fr. sv. topprasande. 


Forkjæle — Forkynde. 


- Wnflueffe, vrang-syn. H. F. 
fr) *bågt: »han stod så bre *på 
gertjerte, skæmme ut, forkæle, *kjæle op, 
— Om Om for- i dette ord se F 
gere! effe, aijale, f. Jfr. igt 
Gall, *bi 23. Pigs *bla 
i * e (Fr. Bg «ed: 
Bortjættre (t. vertegern), skylde for »kæt- 
terie (vranglære), tillægge k., 
for k. 


øb, for-kaup, n., *føre-k. (y). 
*forkaups-ret. 
Fem 
01), , , 
f., kri'm, — Katar) * kål 


for ftærtt), Sfor-kjøjre. 
— ka verflagen), klage (en) for en 


Gørtare (t. — tyde (-de), *ut.t. 
ut, LETE, cv ut; ti herlig-gere; med 

glans, lysing, f. 
Fortlaret, *at-tyd” — F. Blit, 


Gorharing (t. Bertlårung), tyd(nling, ut- 
t., oplysning, utlæggelse, retlejding (Lm.), 


uttal vitnesbyrd (,afgive fin sp ej 
(Joentijering), ——— opklåring 
Jfr. Mealiſere 
(t. verftein ern), nedsætte, "klejne 
Gbefuble ), laste, sv-halle(ar) (*av-hal, 
ende); sværte. Jfr. Dable. 
— (nemiig paa * Øren, t. Ver: 
einerung), * —— — van- 
dr m., klejne, f., 
Gorllave, et, * forkl de) (y), n.; (Tibet) 
a i OT! e n.; et), 
blåke(o), f. Ai 


Bera, at (t. verfleib ”klæl(d 
* * de bor pe ål 
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mærg-stålen (e-0). Jfr. orlegen, be: 
hjælpfom. 

Fortuytte, sætte tilbake (i yækst), få til 
at sture, sætte *i stagge, *i nukken, *i 
knåt(o); (jfr. i Stampe); ned-slå, skr, 
magt-st(j)æle, *hup-s.?, kue (ar), (magt- 


Å hug-stålen[o] a) Forhnyttet i 
knåt”-vaksen(o), vantreven, *nuk- 
ken. Jfr. Bantreven. 


demme | jørtnyttelfe å Bægt, knåt(o), m., nuk, m., 


stagge, f.: *det stænd i knot, st. i stagge, 
»i nukkene, 2: flaar å Stampe. 
Fortomme, *forkomme (noget) (?), miste, 
misse (-miste), tape, *kaste bort, tyne; 
(bli port, orkogman; (fom af Kulde), 
orne 


(2) Fonn. fr Fedden men —* 


*forkomen. 


, stut'ne, ar; * 


erd), «forminbfted, aftage, ind: 


| sym 5 VE —* av- 


må ut. 


rirænte, me, krænke : 
krænkje (te) 3: " fade, bryde, for: 
gertrænielig, 4 orgængeleg (?). Mk. for- 
t, 9: sforgas, ødelægges". Jf. 
Forgjængelig, Mk. *forgjængd, >: ,hurs 
gane 


Flat, Kit; —— fom Tilfan)), dedelig 
falning-stand Mk. "falne, 


s De 


* 


(se —— forskrsæemme, 
nedbej(gte, under-trykk 


= = ata, 


—* 


«forste Sut-klæd”, *for- 
verfoblen), brænne til kul 
9: * — —— —* — — Ve * 'Ibrænde, o- e), 
klæd” er ———— ett.) 2: kulbr. $jørfulet, kul- (kål-, 0) brænd. 
* FJ. Sylte Tre, bi. brand, m. 
Fortunge, for-*kræmje (-kræmde), for-| kå'(o), 
—— ar (for = altfor brukes også portene (t. vertiinfteln), *vanskape, *av- 


i 9). 
Jortuuſe, aldeles knuse, k. krase 
mnd (San — Voss, 9: 
, i fmaa Sm $, n 


er. Sv. krasa, kross. 


”neds] ) 
dagen), (9), vek-bugstå) ay, 
Mkvideful * esam; ”ræd', 


— maur, . og magt- og 


skape (?, efter "avskapa', >: 
forbreiet*). 

"| Borfvalle (t. verquateln), *skjæmme ut, 

skam fore (-fare, fere), forhage, ar. Jfr. 


Ford 
BertgnDe | (t. veriiindigen), gøre vitterligt, 
”kynne, "lyse, til-lyse, ere, "kun- 
gjære, bære bud (*både, 0); *forkynne, 
sige til, s. fra (om noget), *vitre, vvitue 
om; (ældre dansk) kynde. Jfr. Melde og 

Grllære. 


avrænget, 
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Øorkyndelfe (t. Berkindigung), båding(o), 
lysing, f., kungerelse, kungjæring, f., 
vitterlig-gørelse. 

Øorlynder, bud-bærer (om), lyser? med 
deler, vi breder (til [at] *lyse, Tre neddete 


get fe, ee kræme 
erlade (t. verfafjen), fare fra (landet); 
la(de) fare, la" være, "forlate, * 
fjærne sig fra (fædrenes gud), n 
hjælp, la" hjælpeles, vile. (veik; tt: 
lite på, 


give), *forlate. + fig paa, 

tru (sn), sætte lit tl, stole på. 
ladt, *forlaten. AR 
2. Forlade (Baad, evær), &forlade (om 


for i ord som dette se Jor). Jfr. for- 
læst, 9: fortasfet, overlæsfet. Mk. "for- 
for tungt Jane; om geg 
—* forlating, (,oftere*) for- 
atelse 
Forlabuing, føre 1adey), 3. * &* ten 
ine, saure, ar, 3: od Grus. 
—* (t. Berlag), kin "kostna" 
rlagsbureanet G 535 utgiver-laget? 
prænte-laget? 
srlagshandel, de ret 
— 9— en Bog), utgi 
vi ogsftri ft (hans, beres TN V utgiver 
skrift 


Forland (jfr. t. Borland), næ"s(e), n., fram- 
land? (jfr. For = fram). fr. for- 
lænde(e), n.y 9: Flode ved Søen under 

et Fjeld" og forland, m., 9: aanden 
Qavkyf, uben Stjærgaard*. GL n. for- 


gerlange (t. verlangen), *fale (»den, som 


inkje falar, han inkje fære), *krævje, 


en vid pris, *take: shan tog 
Gorleden, *ut-leden(i. J. Uge, *veka 


som) var(i), v. inne var (el. enne, >: 
nbe, tilende, var?), mots. v. som kjæm. 
. Dag, hær om dagen (0: nylig), *ejn 
n; å sin', n. (sin = tid, gang), 
*hær i sin; sin i vekafi), si helg. Jfr. 
— Til % sin', == forleden, mærk 
tafd), 0: nys, nylig. *Isin, 9: i tid: 
i stad, 9: i sted, rum? 
—* (forvilbet), for-råd', "forferd. 
fegen (t. berfegen), å vanftelig SU. 
i Knibe), *ille stad' (,,iMde de ville 
Wille faren, hrs en, 
komen, *for-råd', op-råd' (føre, y), van- 
råd", råd-laus, bryd*, Ytrungen (jfr. Ge: 
trængt); ; *fast (*stande f., "gange seg 
f.), skår(o)-fast, -laupen, -sæt, skjær- 
sæt, e (,eg. fat paa et Stjær*), *for- 
komen; jfr. "sejn-tænkt, -rådig (-råd”):; 
(jelpetøh), slåten(o), *hjælpelaus; (fam: 
$ulb), "flat (jfr. Unbfelig); (ide tjent 


Forkyndelse — Forlidet. 


el. bjulpen med), —— Svan-ber- 
; (Lens for Midler), "ta'k-sæt"; (und: 

elig, meget), bljug (ov-bl.?), *blaut (jfr. 
nbfelig); (forvirret), kju's (»eg vart k. 
dete), op Meget, naud- 
faren, -sæt , "stad", ' «komen, -«trængd, åt- 


*mun” valen, * 

, var 
skyldig, -laus, — (Molb å. am 
være I bejt. F. blive ved hvad man 
har fagt, "tale seg fast (om selvmot- 


Borfegenjed (t. Berlegenhett), rådløjse, f., 
fæste(o), n., van-råde (Fr. H.), tve- 
føre (Fr. ), trång(o), me, uråd (> Maab 
for. Uraad'), klæmme, f. (sklembe+), 
e, f.y vande, m., 
jfr uhelbi Gtill.), floke, 
£. (pr skruve-stikke 
(Lin. » —— m. G), le-land, m, 
bejt, f. («kome ib, 9— (Gomten i Lalen), 
kremiing(y), f på Sy, for, naud-trån o), 
AN felvnnldt, sjel(v)- 
skår-sætjelo). 
å ⁊ ved onde 
el. uhe bige Bad, or-råde (-de). En, 
som forråder, er "forrådar lye fig 
ub af en F. ut-væge(e) seg >: ut-veje 
sig). Somme i F., skår-laupe seg (0). 
Jfr. »eg stænd så fast som kyklingen i 
roTas. KA fætte, setje (aåkon), sætte 
en) fast, inde, *mål-b,, 
tje i al pine åg nd af cv 
midlertidig pe om-reme dl rette for 
ræke(e) seg, områ(de) seg. Wf 3. 
rå bet, berga(d), "frelst, "fløjgd, ovenpå 
være, komme 0.). Då var han fløjgde. 
FJ. med, bryd med. 
Forlene (t. berfebnen), gi som "len, n.- 
gi brukyret til; give, unne, tilstå. Mk. 
og lene (-te), låne (te), 9: ”aoberfabe til 
Brug”. Dertil le'n, n., 5 og Å Om 
bubdsbiftrikt*. Gl.n. lena, give, fortene, 
Borlibe hi (t. fich verlieben), se 


erlidet (altfor [.), ii Have van 
pari K or *. va e hørt n. altfor 
et, altfor fjelben. Det er ikkje var 

er ikkje vanseten(e') 
man ar Vart 


bet ofte not; har ſubei 
van-sagd, -spu andet 

akt, — (2: ſovet for [ibet), -voret, 

«talat (-snakkat, -rødt). 


Have van-se(o)t, 
-«kjænt, -komet, -gjænget. gl 9. 
vanr, 9: 


Jfr. 
manglende, hotte for. Jfr. 


*van-b 
fog fr gre —— isedløt 


Forlig — Forlængs. 


ed. 

li fred) fredeleg, i), 
er 
—— — Svet(i), medgerlighet, fred 
sætalr)- mot, n. 
, sætta-mot, n. sætte-?), fred 


*5 (t. Bertuf), tap, ha skade, mis- 
misse-mon SL3:), sje- 


for 
fr. Dmfomme), bleiv. druknede, blev 


3 ——e— li rd En k 
. e, , Kun- 
Cmobg, menige: Jager, Sofie, ag 


Jaar, *bortkomen sau, m. %. gaa, gå 


gerlav (nm. f. Berldv, t. Urlaub), *lov, 
n., for-lov, n., —8 ot (Tjeneftes 
frikeb), lov. ermig 

Berlsve Ut verloben), *tru-love, *forlove, 


”fæste(e); av-sværje, for- 
bor 


. seg i 

ptræfte fig fammen*), *skulle ha' (den 
el. den): skal ha Annee, 

skal skal bli ét par av deme (dejm); bli 


— ag Bertoung, be(d)le(-mål, 
n. (gl.n 


tee ere Drag , 


* trolover; borgen. 


Fj 


trolovet, *tru-lovad; (Øanb), 
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fæsting, m., fæstar-man, -svejn; (Vige), 
bedle-pike, — jænte, "fæstings- 
jænte. Forlovede fæstefolk (H. D.) 
D. —— også om team, rå 


rolovede. art MG 8) —— ne; 
guten (hennes), ”jænta (hans). 

KN have lovet (en). »Han havde lovet 
en anden, sa" hane. Asbj. 
fybe (t. verlauten), (det 

Elger alle en DE 't laet) 


fybenbe sigende, jande, n., 
ort t. Gifter * fer sigende efter 
folkesnak. 


Forlyſte dfe. I t 2 tikigen 0 og Befigen), 


TOR), 

* trö, trdj), te ' 
—— KE 
moroe seg, 
* (gi. n 


ar med (nybe) heter i * ikke njote 


gerispe ie 19 9: —— —2 
Se ellers —2 


te; | Borlægge (t pa vestegen), Åytte (riksstyrelsens 
— el. fan, at 

; (lægge a el. faa, at 
7 (ge på gal. findes), forlæggje; ; 
( Bog), koste (den) trykt, koste tryk- 

la" *prænte, *prænte. 

— * (t. Berleger), u 

rlænge (efter Tid Å Run), længje (de), 


lengte ar (uhellere eg 
jm. Gjert Streekte 


HE 
a e 

hp g, Gr våg * 
lcengelſe, kjøj- 

Fung okjøte ni Bg Sty vg kj 
(i Samm -skaut[e], n.: ved-, 
botnar» års JE Gin) Ne * 
3 ng 

—— — * Å då et ag unber €ni 


se * — fan $05), man inn > 
r -længes, fræmlæn 
herde VON Sv. framlinges. å 
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Forlængsel — Formatior. 


Borlæng el, Jen sel, trådom, m., tråing, Bormelbannende, tanke-dannende el. -væt- 


geit —5 Gi erlang am 
rlceng vorlång 
Hager). (inge, o). id 
fiben. 
glejmde. 
længe fiben, er ikke engang tysk. »Den 
længst afdede«. Jfr. »det skulde långe 
vore" gjorte. 
—— (1. Berlauf): Efter en Tids, Dags, 
ep Efterat en tid osv. var gåt, 
* —— efter en tid, dag osv. 
Forlabe (t. verlaufen), (Band, Blod), løpe 
bort, Yrenne b.; (om Tiden), løpe, *dvæl- 
jfr. -dvælje, Tidsfordriv. 
ur (eg. . fr Rø veb at Ipringe), 
forrenne seg, *forlaupe seg, *forfjatle 
seg, forfare seg. Jfr. >kome som hun- 


længe siden, 
nge si(d)a(n), > 
»Den snø, som fal' ifjor, er] 


den i hejte Galen ; »dej have brænt 
nasernee. Graf el. flamfuld efter 
at have f. fig, *ångel-sår (også "ongul-), 


faar efterat have Særet paa ångulen, 
aa Krogen. GForløbeu, *av-leden(i), 
utleden. Jfr. Forleden. 

Forlaber (t. Borlåufer), *føre-gangar (um ) 
*føore-laupar, fore-leber (Fr. H.); 
noget, fom gaar forub), ferefar(v), n 
Forløber fer en Øraværende, fom er 

aa Veien til Stedet, vag. »Eg 
jrde hugen banse (eg. hans Tanle el. 
Langfel, fom gil forud for ham). Jfr. 
EL n. for- (fyrir-) rennari, fyrirråsari. 
øfte, borgen. Jfr. Kaution. 
e (t er øfen), ”frælse, "fri, "berge. 
gør føk med Barn, *framkomen (- — 
dir Å er f.« F. blive, lette (cc) seg (ar 


— 2 — ut-lejs(n)ing (Lm.), frælse, f.; 


bergning, f. 
Barløne, gi lov, gi hjem-lov. Se Bermit: 
; Skap, n., *skapnad, maksel, skape- 
lun, n n., »skikkelsee, dannelse, gjærd, f. 
(adet fek ej ånnor g.«); menster; *form 
(som et smne får å vis form i, f. e. 
knapform, kakkelovnsf., lysef.); utvortes, 
ytre (mots. inhåld, æmne, indre, »ma- 
teriee); tilstand, væremåte (f. e. dråpbar 


form, flytende f, as-f.); skik, vedtægt 
(selskapelige f.). * opima forma, i 
beste orden. Pro forma, for syns 
skyld. grein, f. Jfr. 


Ufvigende 

Bit, Afart. Me» 5 F.słLapleg. dr 
skaplaus, 5: uformelig. 

Formal el. formel, f. E. f. Daunelfe, 
forstands-d., ævelse i at tænke. A 
Foænlniug, ren tænking (uten hensyn til 
det tænktes inhåld); form-gyldig (H. P. 
6.), form-, i el. efter formen. 
Perſ.), stiv, avmålt. 


Pal I 


kende. Prof. Rovsing. 
rmale, utvortes, skikkelse. 
ermale, at (t. vermablen), male (kom), 


Qangft = forl, altså = gjørmalter, Jormalitet(er), skikke; ved- 


tagne, foreskrevne fremgangsmåter for- 
skrifter; form-skik el. -sak. H. 

gjormaling (af Korn), "maling. 
ormalifere fig, form-støte sig, >: Ate 
fig over formen el. formerne«. H. 

Formalisme, utvorteshet —— hear 
til det utv.), form-gyldighet (H. P. S.), 
form-tjeneste (?) el. -trældom. Form- 
»væsene ikke så vel, da -væsen er tysk. 
Formdyrkeri? (H. P. S.J). Bedre da 
formdyrkelse, da »i« her egentl. er fræm- 


gormelig, 
dyrker. 

—— form jenende, -trællende, -dyr- 
kende el. -bunden? 

Gormand (foran i Nælfen), *fore-man, 

Anfører), føre-man, foregangs-m. og 
høvding, hovuds-man (hevs-m.); (ifær i 

Gifterlag), *ba's, m.; (for Befætningen 


er, 


— el. -træl; form- 


an en Fiſterbaad), *styre-man; (fom 
av bæret før en anden), føre-man, f.- 
gan »forgængere (såsom i æmbed); 


ER * ið̃, om-råde, m. Jfr. (ben) For⸗ 
Gormone (t. vermabnen), lægge (en) på 
hjærte, minne (alvorlig) om, på, e, 
be' alvorlig, *tormane (nyt Drb*); vare, 
ar (forely), om), *åt-vare (,efter banft*), 


tælje føre. F. til, mane til. Lm. Jfr 
Dpfordre, ODpmuntre. 

Fermauing, varegsle, Å (mane at 
eggja”), varnagle, m. va e, 
5: abvarende Emp, —e — og 
føre-tæljing, f., tålor (0, pl. h føre-t. 
T. —— 

Formaſte fig (t. ſich vermeßen?, om frek 


orvovenhed), være ugudelig, gudlaus 
SG til, —E seg til, friste vålherre; 
jfr. læggje til at, tru seg til, at; være ublu, 
skamløs (nok) til at; kome seg til at, 
trøjste seg til, djærvast, dyrvast. 
Formaftelig, tvåleg, *forvågen. Jfr. *hard, 
*vågsam, "speleg (ting), —— *toren, 
ublug, skamlaus, ugudelig, *gudlaus. 
Barmaftelig Fale, vå-snak, n. Ryere 
d for Baarøda, Baata'l el. beslige”. 
— vå-redande, vå-talande? Jfr. gor⸗ 


ormat tef €, gudløjse (Lm. Å skjøjtelejse 
ormat, (ark-)storrelse, *-storlejk; mål el. 
målestok? form-mål. H. P. S. Jf 


ol 
Formel sameier, (krid-, kalk-) dannelse, lag?; 


skikkelse, opstilling (av manskap). 


Formaa — Formindskelse. 


vermögen), årke(o), ar (også i| 


Fermaa 
dansk, G D., Allen), *formå —— 
Did”), magtast, mægtast, *være mænne 
(man) til, tråtte(o), ar, ævle (e), være 
god til (for), vinne (van), *være møkjen(y), 
magte. >Han er ikkje så mekjen mane. 
Han strævar, mest han vine. 
sprang, mest eg vane. 
længere. »Alt det, vi vandte 
f. D.). >Vinne seg hejme (»kome seg 
h.e), v. seg ut, op, 9: formaa at flaa 
Å Jå. Stand (i 6. UD. Formaa til, 


Germaaende, mægande(e): »han var ikkje 
så m. mane. 


fermaal (Henfigt), ende-mål, n., føre-m.; 
(Gi ), æmne; jfr. mål-æ.: (Beftem: 
melfe), lage, m. 

Germe, danne, til-d., tilskære, -hugge, 
«klippe osv.; skape (-te), *forme, lage 
(1). Formet, skikkald), *skapt, laga(d). 

dermedeiſt (t. vermittelft), ved hjælp av, 

*forstaden, -*brænd, 

s €N, jfr. opskrift, opsæt, forskrift, 
ordlyd, f. e. for en kontrakt (sæmje), 
ar skudsmål .  Gesmetriff Y., g- op 

t. 

él, se Formal. 

elbe (t. vermelben), tale om, gå ut 
på, vedkomme ; meddele, tage med. $%. 
min Siffen, helse fra mig. Jfr. Melde. 

lſe, *skaping. 

ene (t. vermeinen), mejne (-te), hålde 
for, *tru, tænke (jeg tænker, at); 2. for- 
byde, *forbjode, nægte, bindre, "mejnke, 

*mejne. Gl. p. meine. 
rmenelfe (Mægtelfe), *mejnking. 

ent(lig), ai-given for, trod; påståt. 

Den f. Prinds er børte, *kongs-sånen(o), 
som) *skulde være, ær borte. Def. 

gheder, de påståtte r.; d.r. (han, 
mo) trodde på; de inbilte r. Jfr. Fore: 


give. 
Fernere (t. vermehren), auke(ar), ske, fler 
0), mejke (mejrke?), aukle(ar), 
oksle(ar); 2. (t. formiren, af latin), danne, 
fore, utfærdige, utstede. F. ſig (til: 
age i Tal), yngle, je, mone(u), ej- 
kjast. ørmereB (om Fe el. Mængde), 
vækse, aukast. Dv. auking, Formerelfe. 
Zinie, "stelle op i rad. F. en 
(i et Regnftab), in- el. opføre et 
sæt? Å mk. „Sats“, bet fom 
ættes, et sæt). J. med noget Nyt 
fornye, forplante), eksle (økle, aukle). 
Økle seg, >: forplante fig; ækle bu- 
skapen. Gil. n. æxla, av v 6x. 
Germerelfe (Fornyelfe, ,ifær om unge 
Kreaturer, hvormed Befætningen paa en 
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Gaard efterhaanbden forøges*), aks (økl), 

D., eksling, f. 

rmering, opstilling. 

ormidabel, fæl, rædsom, *gruseleg. 

vele » *føælande, fæleleg, fælsleg. Jfr. 

patelig. 

gjermibdaglen) morgonen. (mots. *aftan, 
Gjterm.), morgon-sida, f., -ta'let, n. *På 


m.-sida, -talet, om JF. 0.8 Midte, 
mid(i)-morgon (kl. 7—8). Mk. midm.- 


stad, >: Sted, ber Golen faar ved 
medm.; m.s-øjkt, f., 2: ben førfte Ar: 
beidsſtund paa Dagen. 

Formilde (bæmpe), deve, *dejve, leneti), 
av le'n (2: lind), "linke, "lindre (sorg); 
lette(ee), mildne, (bebre) "milde, "hugge, 
stille, stagge, av-væpne; *mjuke (>: blød: 
gjøre), *mæejkje (-te; av mauk, , Mad: 
væbdfle”, altså — spæde op), mykje (-te), 
9: gjøre "mjuk. . Øuften, ye. Dv. 
lye, f., >: Mildhed i L., av ly, >: mild, 
lun, lidt varm. Formildes, *blidkast, 
*blidne, *dejvast, ”lyast, *lyne, ”lykke, 
Lykkast, *læne (ar, av "læ, >: mild, ille 
old), blyrast (2: linbre8); rennast (eg. 
fmelte8); gi(ve) seg, "linke, mildast: 
*mjukne, *mykjast, blåtne(o), mejkjast; 
smække (>: ſtilles, tage af, av små, 
om Vind og Gøgang); (fagtne), leneti), 
lenast, lindrast, *linne, linnast, sævast(e), 
gl. n. sefast; (ifær om Veiret), lette(ee), 
ar, lettast, *letne. 

Feormildelfe, *milding; (Linbring), bly', 
m., døjve, n., "dejving; (Stand$, Op 
hold), le'n(i), n.; (tørre Blodhed), mjuk- 
ning. F. å Luften, lev(y), f., ly-ver, n., 
linne, m., linna, f., linning, f., lin-ver, 
n. (en vis Barmegrab), lykke, f., læke, 
f., av læ, 3: milb, lind. 

Førmindbfle (t. vermindern), minke, ar 
(o: H. D.; gl. n. minka), min(djske 
(Molb., H. D.), vesle(ar), lægje (-de, av 
låg, >: lav), kværve (-de), knappe 
(asppe), ar, (aflnappe), skjær(d)e 2 
akar(d)e; (inbinibe, gjøre fmalere f. E. 
paa et Strikketsi), *fælle, mots. auke, >: 
ubbide. Formindſtes, minke, ar (Molb., 
H. D.), min(djskes (Molb.), "drage i 
minken, *veslast, skrædast (-dest), skjær- 
(djast, kværve (-kvarv), tværre (-tvar, 
tvorren), jfr. Svinde nb; smække, ar 
jfr. gl. n. smækka, formindfte, av smår), 
bli altid fjelbnere), ejdast (ut; -dest). 

- Det formindfles hurtigt, *ryren er ko- 
men i dete. Formindſtet (indbfvunden), 
av-minkad, -tvorren: (Pris), *ned-sæt". 

Formindflelfe (t. Germinderung), minking, 
f., minskning (Molb.), min(d)skelse (Molb., 
H. D.); øjdsle, f., skar(d), n.; (Aftnap: 
pelfe), knæpping, f., mink, m., avtsgelse;, 
(gradvis), *av-fælling, av-minking ; (haftig), 
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ryn, m. F. i en 
mon(u), m. F. i Bagt, letning, f. 
Formode lt vermuthen), vone, ar (vonast), 
væne, (,oftere”) vonast (venast), ee 
otte(oo), tænkje ar ban e spå -dde): 
spår kome 


gal — 
vente. ae ter, *torer: han 
kommer; »det torer hænder. Jfr. Jor: 
mobentlig. 
»Eg tvilar føre «. »Eg t. på, det 
er for sejnt«, 5: jeg er bange for —. 


FJ. —— frogte), tvile, ar. —— vermerfen), mærke, ar, komme 


Formode — Fornemhed. 


vis Grad, minke-| Tydfil”), værje, t. ”lag-v. 
kyrkje rærje. 


* Mk. *᷑land- 
erre er lagværje 
føre dårarnee. fr. ↄdet, som vantar i 
vet, fær lukka fyllae el. »d'er lukka, som 


—J Og Bormundidaft), vvesje 


nbderi, over-v.? 


Gormele (t. vermåple n), gifte med, vie 


tl med, ægte-vie. De Ryferme 


efter, k. under vejr med, gå (-dde) 


Hermodentlig (t vermuthlid), vist, nok, |$øermørle, morkje (y, -te), for-m., skyggie 


vel, tænker jeg, vet jeg ("vejt eg): * 
der vist, der nok, dør vel nuc. 2Han 
der, vet jeg«; væntelig (*væntelege), 
rimeligvis, vonlege 


bå (-dde). 
(-de). møærkjast. 
—* på — noget, om hindrer Loſeh 
*formorkning, -kjelse, n. 


—— (t. vernageln), *spikre (slå spiker 


Bormsbning ål Bermuthung), vænting, f i fængehullet på grovskyt', kanon), til 
vo'n, P, N, gronett gæt- nagle, . D. 
ning, * ng (også H DA gjeting, f. Berna pr t Borname), døpe-navn, for-..; 


—— —2**— gisse, n.; 
nel J, grømt(y), m., grunk, m. 


(glunk), *tvilsmål, rejk, m. fo — 

* løs, tynt, m. Jfr. 
have om, være ræd, ete ga D. 
gruna. Eg er ræd føre ) dete. »Eg 
ete. * 


Hørmue (t. Bermögen), medel(i), m. (>: 
Midler, Eiendom), ævne (gl. d. Gone), 
*æmne (?), avl, m., kraft, magt (*ha 
il å koste, *kome til m.), råd, f. (r. til, 

ejgn, f., ꝓit m., fore, f 

(dør? ikkje fatimans f., 9: Gune), instøde, 

m. (g. n. instædi, Da -da, f., >: Na: 

pital), bæring, f.: »bu og bæringe (per 

Del | Kind ik. 0 k. og "velstand, rik- 

F. el * et Bo, bu: 

. buete ; jfr. —— >Dei hava 

store moner:.. Hanus Formue tan au» 

flaaed til et Tuſen, "han er god på ejt 
tusunde. 

Bermuende, hær fr. Mægtig), velstående, 

Blive f., rike seg. F. Maud, 
rkiig, m., *”rike-puke. 

Formu ar, Formel, mønster, forskrift. %., 
Be mmel, væs', m.; (,tjær om Vers el. 

—*— ſom indeholde et Veirmarlke el. 
), rune, f. Jfr. Förmel. 
germulie, gi form, skikke? form-sætte 
(H. P. 8* ) gi det (rette) uttryk, opsætte, 
sætte op (en »kontrakte, et brev). 
Jermumme (t. vermumnten), se Maftere. 
, *hame seg til. Jfr. Forvanble fig. 


firer "nedantil, nedre. Jfr. Ned. 


ruedre, nedsætte, ydmyke, gj 
edre. n. nidra. F. legåe 

8* ar n. lægja. Av AP eg (gre — — 

lægst. Fornedrende Beflylduiug, wre- 

krænkende, nærgående anke, 

siktelse. 


(blant flere) næ Å oase * 
ant flere) nærme øtjæde 
n., hegsæt-bænk ot (6 f. Byrd), 
heg-ætta' (Lm. vi -"båren(o), ststor, stor 
ættet; æfen), "fin, *storvoren, stor 
Ke Xe). DE venne. ha de 
d. bøte æte ' ev 
olt, stor-kar, ) My dene 
toring(ar), stor-folk, storfant(er). 
Sch. Mk. *storgarid), o: $jerteg., 
Bonbeg., Boſted for fornemme Foll. ' 
Stand, fræmmend-stand, n. Eframand- 
F. Bis Ystor-vis, f. alvf., halv 
stor; hett. Merf..  halv-storing, 
koring, h.-kovring(o'), g oftere" h. — 
m. jfr. kovre(o”), erhverve. Den for 
nemfte (ftyrenbe, raabenbe, ormanben) 


”han sjøl, "ho s., "dej sjølve, *sjølv- 
folket. Bornemfte Stue, stor-stut, 
prunkeståve(o), f Foruemt (el. — 


.tale, knote, ar (eg- pp, 


Gormur, *borg, f. (tær Beimur, Havem.,|  neml. Sproget, Talen), håske(o), an > 
Svilm. under Xræbygning); (Forfvar), e ei n. horskr, fog, fin, bannet, 
værje, f., f. braske(ar), danske(ar), mots. bondske, år: 

Formynder t t. ormund, a. f. og gl. t.|Fornem tt. Borneh eit), å stormast 
Mund, >: Forfvar), + form yndar (vaf| (2: at være Prod 


Fornemme — Fornøden. 


, mm nen har pilagt fig et SUN] 


pg >han hjå 
Å Al de ston . Jå. høg-færd, å or Ti leve Då 


** (t. vernehmen), også i Kle men 
lyder, fornæme, e (-namde; 


"1 Oh ey e' (mm — nåme". 0), 

€) (sv. förnimma — nam — 
2* *558 (til "gå &'t, atgå, -dde) 

, kænne (ejn , *ange, 

ange 2* jfr. Føle, — 
komme vite, spørje. + DUK» 
> plugt, Beir 


syne * p 
t. vornehmlid), især, mest, 
— (t vornhmlid), uns, mer 
merkelig, ig, ”kænnande. 
Fersemmelfe (at marte noget), — 15 
(A. Ros.), kG)ænning, * — f.; 
intryk, ing? (av *sanse); "minni 
av en sykdom), snærv, 


= % , 
Ta 98 om) 


"et tær, 
, tejst, * Ifr. —2 Smag, 
., 9UD, mrondske f. Use, Å 


— (te) Elger ka seg 


virus over Jfr. Fors 


t. Bernunft, Holl. Ber: 
— ven å mane". sm GÅ er 


(ER); vade 


visdom, klokske 
Od). Jfr. skil(i), n., >:  Drben, Nede, 
arhebe. »Komme ti kiels Aar og 
Molb. 


Jfr. og . Kan ordet 
made. for tiden i alle fal”, ikke und- 


Ag get, forstands-, klo: 
p  vetog(i), 
— ( verna), vetogt v og Ke 


ee (Ufornuft), *vetlejse. 


Bornærmelfe, spi't, a., Urbyde, n 
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vis, retviljog (>: billig og god at komme 

tilrette med), tojmeleg (0: fom tøller fig 

ſelv, beftndbig); forstandig; (billig), ret- 

slut(tig), rimelig, klo'k, skønsom, skiel- 

lig (Molb.); jfr. Billig (*skilleg): 

kjæm ofte skillege ord or skorpen pr 
mpen) bælge. FJ. (Mile), *folkeleg. 
. Være (lempe fig), "folke seg. Å. Ud- 

vet. 


vorn liv, tanke-liv, ånds-l. 
runfiley, tanke-lov, åndens I. 
srunfilære, tænke-lære. Jfr. Qogil. 


een øp, *vet-laus, -les. Jfr. Ufor⸗ 


orunftorben, tanke-ret orden, rimelig, 


rden. 
—— — — ånds-vitenskap (?), mods 


serfaringse-v. 


tid), Bornye, gere om, gen-føde, *om-bune(ar), 


jfr. Dmgjøre; nye (opatter), ar, "friske. 
Jfr. Formere mob noget Nyt. Y-—4, 
nyast opatter. Ø—t, opatter-nya(d). 

Le, jfr. Fornye, Formerelje. 
øornægte, av-vise; fra, nægte, ikke 
vedksænne sig, ikke vedgå; av-sige: (iffe 
ertjende), nejtte(ar), fornejtte(Lm.) (nejgte, 


- med Ord, 

nær. aitbpneltg til at f., uvetogfi). 
Jfr. Uforftandig, Genfynsløs, Ørov. For⸗ 
nærmet (ftøbt), "furten; (vort *nejst ; 
(lettelig br, Ssår, farten. Jfr. Øranten. 
En, fom fet blir f., fut) aa $. føle 
fig, blive, de de Mg ar (sv. * furre). 
Dv. *furtng, Fortrydelſe. 


ord, hei tings-o 3 skit-o. (i'), 
-ørde (y), no ar tr. po), —— 
spi't, n., spit-o. (og s-erde ), nejsing, * 


nækk jing, f., næksle, f., skjæms! e, 


Jfr. Fortrybelfe; Qentydning, 
Gift. 


Fortzæd); forfang, m. (sv. förfång), mein, 
D., mot-gjærd, f., uskjel, n. (ruskller ei 
n. uskil), uret(ee), n., 
gr), jfr. Dvergreb, I grå. So 
art å Spot) aufelde, *nide seg in på. 
— med us i munnen. 
— (t — * von Nöthen), 


Berns ødig. 
| 2 ne Gag me, 'fom behøves), 
» blive, turvast 
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(tarst, turtest, turst), tarvas (til tarve, ar 
= == beøve), likesom turve (-turfvjte — 
Jfr. Bryøveld). 

Barns enheb, naud-syn, f., tårv(o), f. (tare) 
i Ål. otte tarver (gl. n. por, fi. parfar 
tur(f)e (gl. n. purft), naud, f., trång(o), 
m. pD'er ikkje nåkon(o) trång føre(y) 
det». —»Det var vel t. tile, 2: bet var 
vel en F. Hus-tarv, skole-t., 2: For: 
nøbenheder i i —* skole. »Du bedst min 

o Herre, kjendere. 


Tarv 
der f. * tole», Gaards⸗, Krigs⸗), 


grejer, rver, *stel, saker, *oler. 
Som har mange F., jfr. stor-nøjten, >: 
Jfr. Red: 


Ge behøver el. nyder meget. 

ab, Relviſit. 

Gornøie (t. vergnilgen), fyllest-gøre, til- 
freds-stille, *forskylde (en for nr ; 
gøre el. være til lags; fagne(ar), — 
ar, moroe (jfr. More), negje. (>: 6 

l. n — — trøje (-dde), nåsse(o). nel 
—* "lejke(ar), 1. De more 5., hyggje 8., 
g 


gornsielig Va bergniglid), hugleg,  hugne 
leg, huggeleg, hugal, hugsam (L. Er.) 
hugnadleg; glædeleg, fyndarleg, *briken, 
*gild (han var så g. av det), gamansam, 
trøjsam (B. B., L. Er.); spekeful', kose- 
leg, *snål: rosom (N. M. Pet.; jfr. SV. 


Fornødenhed — Forpleie. 


m*), *negd å eg H. Ibe.), glad, 


rørdue (t berorbnen) lage, *stelle (til) 
fore-skrive, byde, å-b., inssætte, tilskikke 
(R. Keyser), >: itte. Sv. tilsktte. 
Garerduing (t. Verordnu 


Fforskrift, 
(konge)-bud, påbud (offentl. " kungerelse, 
onge-brev, skipnad(i), Lm,, rettar-bot, 


Lm. Rettar-bot i * er norbedring, AG 
bjælpelfe af en Mangel el. Norden". 
n. réttarbét, >: fongel. okororbning. (Guds, 
>: Drdning), laging, f.(*laguing, 
Foroven, *ovan-til, joppe(u). 
neden, >: fnedan-til, nede. 
Forover, fram-over(y), *f.-etter, f.-længes 
Mods. bak-ever, -længes. 
Borsvesbølet, —* t, *fram-l., *gruv, fram- 
—* Av grav = "ut, og *gruve. 
Jfr. rus. 
Barvante, pakte(ar), ”forpakte leitgle; 
gsle, *fæste, tilfæste 
E. —* Afgift i Barer (nemt. mod en 
I af Eiendommes Uftaftning), *lo'tu)- 
bruke, -drive, -vinne. Dortforp., sætte 
bort (gården), *bygsle, lejge (bort); til- 
bygsle el. tilfæste (en annen en gård). Molb. 


rolig), *morosam (*morot, 29); ; (let at Gorpage («etebuger Å om lejgar, 


tilfredsftille), *negsam, nej 
Fornsielſe (t. Bergniigen). moro, * lyst(y 
f. (ad'er ej 1. å sjå»), hu-ro (H. D., d.*%), 
adspredelse, glæde, f., glædskap, Me, 
hugge, m., hyggje, D., hugna(d ), m., 
fægne(e), f, fagna'skap, m., 
(adet er ofte f. i fatimans hus og 
under silkeklæde:; 
- (gl. n. 
gaman, sv. —— — ynde, n. (gl. n. 
— trøjskap, m., trejsomhet, >: Mor⸗ 
ſtab B.), tidsfordrev, sællejk, m., 
Ede, f., lejk, m.. bri'kne, f., une(a'), 
m. (jfr. Tilfrebshed), mon, m. »D'er 
stor m. i hånom, o:; (Eyfitghed), turing, 


f., husk, n.; (020) tægd, f. (»have t. 
ave). Yuberlig «rs Sæle, f. Se Glade. 
inde F. i, *hugnast, "like, lyste, 


tykkje mon i (jfr. seg tykte gaman i 
dejme), hygje seg (til, med ?). Me» F. —* 
med godo, m. godo hjarte. »>Han gjek 
ikkje m. godo hjarta«. Tage imod med 
før F., take imot med både håndom(o). 
Med GF. tilflanet, *u-spart. »Det skal 
være de >: bet flal bu med F. 
faa. eb 5 afſtaa, »skuve etter med 

både håndom.:. Som man mobtager 
med F., "tægdig. Jfr. Velfommen. 

Gornsielfesteur, lejk-fær(d) (Lm.), moro- 
færd el. sving? 


Fornsiet (ilfrebgied, 


*fornegd (,nf| nære, fo(dyre 


av tol”, * 


—— 


e i væd", n. 
* — ledig. 
—*5 pan 


* opsat på kri ei *ogsåo 
etter. tr ge Borhippet overføre 
Fory a v anzen), flytte, 

(vækst til 57 sted); utbrede (en lære); 
fler-fålde(o), mangfåldig-gøre (jfr. *plantre, 
øplæntre, 2: flytte *planter) ' 
*eksle (ekle), ar; øksle seg, > 

Jfr. Formere. KA om Di 


—* af en lag: å — 
— 

pen øksling, f. Jfr. Forplante. 
pleie (t. verpflegen), z. Betig, for ee føde, 


ifr. 


ll 


Pleie. 
a * f. Ag 
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lade nybe, av nåt, F 
tring. Eg. Nyden. 


Mangel. Mk. og »d'er let å vande(ar), 
År annat er ner tilhander, >: naar godt Å. 
orbha 


Berpflegung), forsyning, —J ſſtuffe Tilliden, forlade i Noden, 


Intendantur; Pleie. 


** verpflidten), binde (-bat'), 


9: 
ope 
Sskuld-bunden 


om fig 7 je»; 


fig. 
jfr. 


Borpligtelje (t. Berpfridtung), ansvar, n., 
, m., Skyld, f., skyl- 


dighet. F. til at indeftaa for — 


bend, n., skyldnad 


* å Kon: 5: Anfvar. Jf. å . 
. ene pan en Gaar 
—— Aer ar lend opfyldbe denne 


åbud Gl. an 
—— — raden — (-dog), 
ig. være 


re (3: være 


: fom bør gjøre bet 


): sd'er han, —— rbk 
»Det var han, 


Ferraadnelfesfeber 


t. verrathen), eg. mis-råde; svike (-svejk; 
gl 5 være utro, V. 32* 
jælpe (ens) fiende mot en ven?), pen- 
dage (»>rebee), *f: å er 


Mk binde seg i ** (efter 1. verfaulen ?), *råtne(o). 


So 
gynte at — En e), "ease, 


ben foraarfager de * Jå. Raad: 
i Grunden, 
—2X (fom så under-rå t 
* F., begyndende, ulke, f., ulnin 
- Jfr. Muggen b. Begynde at gaar Far 8., 
*ulne, bli u'l. Jfr. Mugne. 
røjte-sot ? 
ellers ,en vis Sygdom, bvorvet Qasr Haar 
el. Hud falber af 
—— fr å jfr. —* 
tregue ”misrekne (seg? misregne 
sig, Molb., H. D.). Sv. —8 sig. 


pldmpern), grumse, gurme Berregnelfe. I * phisrekningfer), f. (mis- 


— 


regning, L. h 3: p deiregning. 


gu are | (å * * , bort- fr. 


, Øver-mon Ari m. 


såå, f.; * —— — f. 


ere Ga negd, f. 
hadd 


fang, n.; (optagt), 
ovfyntng). 9. op betyde» 


1 f.4 nog(oo), m. 


»Han e nogene, >: Bar rigelig for: 


»Hær er 


Peet et bety beigt &., »dej er vel under- 


LK 
arttel 


og 


av dete. 


(Armod), van-råd, 


De 
f. 


byrgsle, f. F. (el. Stof), 


van-æmne, n. (-emne). 


pg ynde med, under-bunad, m. 
(HU at fifte, ha ombyte, 


De > have 
R., omskifte, 


Branget pur 8 


n. Som har dobbelt 


vandt: »D'er v. 
Gr ikkje v. ome. 


, byrge, 29 as. Banfleligt af 


* 


om 


Jfr. 


de fig, forrenne seg (skade sig ved 
at ut frenn» » spri in 
rente (lejge) av, "rente: 
give (inbbringe») i i rente. F. , *rente 
seg, give renter (av sig); lenne sig, svare 


regnin 
Å rrentuing, renting (efter fat] hj 
, "fræmst, længst framm 


længst. rreſte (fremfte) Del af en 
Ting, frem-rede, H. D., mots. bag-rede 
H. D. (I*rejde, hå Neas Kil Ti hør); 
også førelo't (y-u), m. 

ende, m. F. (føran, paa Geer * 


I ofte fram: , f., >: Hare til 
f. Rum te en Baad; fr.- -blåke(o), f., 3: 
Stjød el. F fr.-brugde, 


ig paa aa Forfiden; gd 
f., 3: He ant paa a Forfiben, |, E. f. E. 
paa en abel; fr.-bu(d), 
t en Gaterhytte e, = tut-sæl: Å vet 
da(d) (y), 9: tungt belæsfet foran 0 * 
paa Forſiden; fr.-dejld, f., 0: f. 
fr.-fjordung, m. * ma bef. je ber ; 
i Sub el. Srop; åg(o), 2., %: ge 
Korn, fom Aeg an frem i Sa 
ningen = væg"-fal", 5: bet tyngfte, bed 
K.; fr.-fot, fr. -hllvelo), £ f. Halv: 
del; -hus, >: Stueb —* mots. ũub- 
ful «høg, 9: høt å f. Ende; -kar", m., 
Å Tv værfide paa Stade el. ogn; 
fram kjp, m., >: f. Aaretolb; -las', n., 
[ af et flort Las (sv. framlass; 
alt m., 3: — Forrummet i Fa 


længft e; 
—* 


dot = td — -rom, D., 


val; fle, n., 3: 
ae -Ton rå ed om Ag 
Sjorfiten (»det var 


tommer paa Forf 

rente, 5: bet var. tnap Sibevind); al 

m., 3: Doerværelfe Gaben; -segl, n., 
9: høgt; — pr 


: i 
et ete) 


28 


På 9: 
ab kke, n., 
Aar : forubfernd —* D., 9: 
—— "i Borfasnin pa Gurtsi 
aftetou 9 
-tån(o), MR ot 


en ellers, —— (ellest, helles, -lest, 

helst 

rret, ældre ret, forhånds-ret, *føre-ret. 
Se Arivileg tum. 

Forretning (t. HD: gøremål (også 
d., Molb., D.); k, f., foretak 
(flere); syssel Gfr. Beiljæftigelfe), ar 
bejd, gæming (æm + M. m.); em 
bsæt(te), n.; (Junftiou), *æmbætting, f. 

(Lm.); yrkje(Lm.:i * ery. = Materiale); 
anbel), varp, n. (gjære st godt v.e); 

eufelt), "handel, 

heldig, uh. handel), 


—B — * 


Neringsdrivendes —* Virkſomhed), 
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Pjaltet); gr re mnd; —* ”mejd; 
—I førre(y), an n. f sv. för; 
ldee, forleden "gen 


Å Sinne sundag, >: f. 
Gønbdag. Jfr. "isin, hær i sin, >: nylig, 
forleden, Sin brukes og som adj. (sin — 


me — Gi 
helg, 2: mpå reg je 


suD- 
X vetringern ), tyne (te), Aar 

me ut; lyte, ar (5: mebfætte i 
av telast, 9: tomme 
trivast, smøekkast ; 








rringet, —— 
ugelſe (t. Verrin , ned-far, 3 
| ae, — 
sævdelejse, f.; (Nedfættelfe), yting, f ' 
J. ved en I å Øerf., lyte, n. Mk. 
lyte-alder (som ved hest), -gamal, -fejt 


i en 
handel, næring. p —— f. 8 
ag rar re eek 
kep. —* —— — Folk el. for et Gelftab". Jfr. og 
3 y-). øde & FJ. gjøre, ha god handel, , Å by. k ef gu 
næring, sitte i god næring. den åbud-fal" n dar), gdest — Abådafall. 
, *æmbættes-laus, ledig. Duelig ne! Også = Fjorfønmelfe af old duſene 
Me | rn derre 
' = Beboelfe. Gl. n. Abd. 
—— *føre-standar, ”råds-man, strive skam-rive (- VE 
på en anden; jfr jfr. *svarsman, 2: ,Gn, * 
re fare for en anben el. for * Fy aad), fram-rom, n., føre(y| 
eretuingstiv, nærings-drift. om 
rretningsmand, handlende, orrufte å versenten 
pe jfr. Fæmbættes-man. (Mot Berry ( *av-lage, fl D "ea 
æmbedsman, statsman, bokman, og på IP e(ar), "av- —* e Sure. 
den andre siden arbejdsman). Å efterte. ry — t sn, 
——6 — ar. GL n. s 
Børretnings I, »kontore-stil, hverdags- * —* —8  avekjepa (ski), 


mål(førin 

Forrette (t. verridsten), gere, 
neste, skjot m. m.), utføre, iværk-sætte, 
stelle (med?), "æmbætte (ar). Jfr. Beftille. 
Borrettende (fom gjør Tjenefte), *æm- 
bættande. 

Forreven, —*— lurvot (jfr. Laſet, 


* gjære (te- 


Berrudelfe, hår skjepl, n., skjepling. 


——* (t. verriidt), *galen, *tullen, *tom- 
dårleg; —— *trylt (2: som 
ikke *samler, sanseles). F. tom-- 


sing (H. Ibs.), >tumsinge, m Me 


» gjøre (forvilbé), *dåre. , 
— milet, eg 

t. Berråther), svikar 
kari), m. (Lm.), (en) troles, *utro, 
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se For: ——— skking? Jfr Forſegle. 
sende bort, ”*sende 
(gl nn svi » ge⸗ 
—5** ike '£--til. ——— 
misråd; n)-føre, -på. 
—— svik ee (t. vorfidstig), *klo'k, *var 
i, varieg (jer 


Spvikfal, ”sviksam, *svikal, 








en ar Eelig, vare 
(om, fore, >: med, f. €. Aceder; sv. 


. Se Sgranvar, nænsam (Lm.), 
til-røkt, røket (3: sotet), ves *framsynt, omsynleg, ka), 
*rejkot rådleg, forsjåkeg) (gl. n. forsjåll, -sjé- 
ode lt verfegnn - MMfordarbeide. legr); (nøiagtig), *net', "plænt, at, Peleg, 
(t perfagen), av-tige (Molb.), *av- glegler eg, "agtsam; om), *net; (til 
av-sværje, sig, sky, geholben, bly), Vedvoren, for-even, 
love (f. e. brænnevin), håkde sig fra, la”| varlåten,*: var, , *plænt, 
fare, sige nej ti, pe (-te), opgive, | skår(o)-mærkjen. Jfr. "Winbfelig. -p 
late av fra, la fare. Jf. cere.| yderf, ”aud-var. %, blive, varast. &. 
2. (£. verjagen), la' motet falle, bli el aa, jfr. »ganj foten». For⸗ 
være ”være hugstålen(o), *hug- Å blive, . 
gorfagt (t. ver ft, *piuk (øv.| 1 enn teen arlege, læmpe- 
a v za Mijn sv. , , ogt. 
* p ( , pk) då laus, tvil | Gørkgtighed & Sorrdt), om-syn, f., fram- 
, Gå kl Pl syn, f., læmpe, f. (også H. D.), var-hug 
(>han er inkje f. s. fall.e, on), (Lm.), f. (Lm.), æbv.“ var 
æver(y)-gjeven (-goven), samhejt;; (Tilbageho Afho ) 
dig, * plænte, f. Br før, ræd-hu'g, m. 
(vakv.), *"vanhuga”; vonlaus, "hug-sprængå, Børfitee djern), sige for vist, visse(ar), 
-stålen(o); (modbløs; fom & T talt), ; innestå for, love for, åbyrgjast, 
kkje-laus. Dv. tykkjeløjse, Jfr. våge, *æven (sv. Sfventyra, 
—— ⸗modig, Forknpyt, gortegrn. >: ste. 6 ); ( to), UTE 4) 
SG. være, vankvædast. seg, vi vi 
—— (t. Berjagtheid), v vonlejse, råd- vilkkre, 9: —— Jfr. gt Hu: 
tere, Saranter 
—F —— 300 vzamle, *sanke, Forſikring (t. — ), visse, f., på- 
sammen, (gl. n. safna). stand, m. m. (se * ), åbyrgale, f., 
Borfamling, "samling, emmenk ost, sam- Abyrgsling (jfr. Unfvar, Borgen), trygd? 
kome, f., møte, tryggje, f., vilkår(o), n. Jfr. Nofurance, 
Berlenger it Borlanger), — (degn, Beiryagelfe (føfte), lov-stad, m., lov- 
Børfat med og let, øm om femift Lil: —* sinke, sejnke(ar), hindre(ar), 
ætning), bland 9. hæfte e C9. *for-hæfte, årabbe(ar); jfr. 
(ikke fortfat Ul, f. rn en om en Orre, . fig, hæftast, teve (-de), 
— ar; fordrygje seg. Borfinles, 
D — (at). attrast (av *atter), ettrast (av g 
soling, f. sejnkast, kome, at-om. Forſinket, 
fig (pan en el. et), for atter-h., 
2. (tage , misgå se ER ; de | ørkatende, bæftesam, hæftal, 
tide, Bret), mis-gjære vi ). , teval teven) og tafsen (2: møt 
misgern. JA verfeljen. po fom, al —* om øret —— 
Børter eld), slysne, av *slysne, ær (,faafom om Binb og Beir"). 
—— Gime of - I gjære ej | jørfinfelfe (Opholb), hæfte, n., hæfting, 
Å >: g. noget galt); ”mis-færd, f.; mis-| —f.yopbåld, sejnke, f., sej j f.; tøving, 


e, lukke 
insigle, n., , oftere” insegl, n., 3: 
paa Dofumenter. Gi. no. innsigli. 
verfiegeln. Forſeglet, inseglad. Lm. 


f. —8 f., håft(o), 3 Jfr. Tid: 


fy 
Borttaffe (k berfdjaffen), få (fram, hit 


rænne-]); lade få, føre 
tin" 5* bag til, til-virke, få i 
stand, op-arbeide; ; tjene, tene (pengar). 


F. fig, råfde) sig til (f. e. *med klæ"e), 
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re(jjde seg, r. seg ut, forsyne sig ("for-| GI. n. miss, ymsir. Hvidbjernen slog 


syne: ,lidet brug el.”, i * næmlig). dem ned paa ymse Sider. Asbj. H.D. 
Farftandle (t. verfdangen), om-skanse? | tilråder: skellig: »De mennesker er 
bygge. et værn (jfr. Glanbfe), værne om?| meget skelliger. %., m "misleg; 

stænge (noget ulig), *ulikleg. gar JF Mesb, 
gjørfiesbøning (t. Berfdansung), val(o) ymist (imist, omse, I Gjette 

m., værn, n. de bol-værk(o), n. (,tfær Van de fo etigpe £ 

Bandet*), bo , f. (2), stængel, J er og ulikt. Tale om de ing å fr reg 


stængsle, f. (?); jfr. brystværn, hjørne-| om likt og ul. F. (Nyheder m. m.), 
værn. I * er væm — ,Jorfvar, Be: jfr. sv. spridda, strödda, skilda, emse, 


Rytelfer; borg, f., er —— Bordyg olika (nyheter). 
Stæn gel, m., stsæn EI Gorjr Sed, ymisskap, m 
— — f. er Som, Etobbe, Stængjel e (t. veridjersen), spille, tape 
Jfr. kandſe; Barrilade øde, forbryte. Jfr. Fordærve. 
Forftaane (t. verfdjonen), fritage, spare Borftjønne (ft. verf Asa ryde, gone 
(for), "live. fagrere; fejre (H. D fegra 


Borffaaren (før meget beftaaren), for-| (men bor i *). je) sv. —— 3: 
—— * ”foridjen), frette(ee) (-e), 8* (ti Berfdjdnerung), prydelse, 


(te), rejne (-de), grave (-grov), sokne(ar pryde-værk, 5: v., som 
ransake(e ar), lejte(ar), grænske, ar, granske. 
, etter-røkt. gdriuisg (t. Forfdung), rekjing, f., rek 

Borfter Å Bojer), I gravar, m., røkjar,| nad, nad, Im, etter-lejting, f., etter-røknad, 
gør ai ger peltt *forskiel Cain F K * —— f. " gransk- 

rifjel (t. —5 eit i), orskje njing; (fli fø) etter-graving, .g Spur 

(unyt Ord”); adski 1 (H. D. efter Kr. Pe-| dag(u), . rannsak, n., «s6kn, f. 

dersen, brukes id. *; mk. og adskilig, | Jfr. pg 

skille ad); mon(u), m.; (noget, fom gjør —2 o (p * I *framsko. 

Tingene ulige), avbrigde, n., skjels-mon å (nvigning), forskrift, f., fore 

(ski-), ulikhet, skjel (ski-), n. og f., f., føresægn, f. (gl. n. fyrr 

skil (Fr. Bfd.), skilning (Fr. Bfd.), gjel. —* eter (Fr. H.), sætning (jfr. 

nad ski), m. Også H. D. taler for| egel); (Mønfterflr.), *føre-skrift. 

sskele, som kænt både i ældre og nyere | Forſtrive (t. vorfdreiben), KE efter (ved 

å. (gl. n. skil). »Der er vidt skil mell. | skrivelse tinge el. køp e); » forskriv- 

at — (Fr. Bfd). »D'er skjel på dej ninge gældsbrev, obligation) ope E pant 

tror. Forſtjellen ev ille ſtor, årer lite", hæfte?), *tinge. 

som skjeler (ski-). F. pas Goll (at å , skled sig? påtage si — 


den ene anſes for mere ke ben anben), filigt løfte. or 

mannemen om Å store). ge e) inden Bo Bønes i tele te 
mupr paa Zuften (el. Sarme) 1nben- elje, ⸗u » — pan 
for Væggene 98 —88 væggje-mon, Berftr (hæftelse ' løfte, gælds- 


; jfr. dags-, natte-m. »Idag er det! brev, brev på. 

god væggje-m.e 8, uheldig, mis-mon,!| orflrætte, E edde, ar (ræde), "*skræme. 

m.: »gjære m.e, >: være partifl. Uben| Jfr. Forfærde. 

PS. (å læng), «sam, *sam-fængd; blan- ærtelig, se e Borfærbelig. 

det. jøre, skjelne; ee ar (ski-), ættelfe, skræme, f., for-støknsd, m. 

skilje (-de). H.D. har skelle, 9: »være Lm.), jfr Bortærbek, Frygt; Dver: 

forskel på«. TIlY. være, skilje. »D'er! raſtelſe. Mk. han såg som trolle' på 

ikkje stort, som skile(i). »Det skil sege. potet 

»Det skilde mekete(y). F., lettere at! Forftrætfet, ræd" (raid*, rad!) forskes 

morte end forflare, *tokke-mon. flan-oj gå (flam-), *folen, 8 GL > D 
ov elli (t verfejieben), * *u-lik (>: ulig,| dått (Adj.: dår) Dødelig kp 

for fett * 3 sv. olik), mang-faldig, ad-| skræmd (Lm.), *vet-s,, jfr. liv-ræd 

skillig (H. D.; almind. i ældre d., nu| tror, det gælder livet). Jfr. Banifl etat, 

optat på ny). »D'er ikkje ulikt hånome, | Forvirret, gane. 3. blive, få hr 


5: bet ligner han. (Me altid ligedan, | skjælv, verte (så) dåt ved, "kvæ 

en8), skjels — ymis (imis, ymsen, -kvak' — eek pA kvæppe («kva'p), 

imsen), 8 -javn), — 8 ippe seg, skvætte (-skvat'), stekke 
ise (imise), -stok*). 


( 
ømse høve, il —* A „(Eſ «tak? yt 
omse sidor, paa I sfo ' fer fomse. n. ( Kode een ' på for 


Forskyde — Forsove. 


skud, ta' ut *bor 
(en noget). ear Mg nd hl 
forskyte kan vel og gå for ret gode norske 
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ved at have bet ibelig i Heænberne, 
valke, ar (vålke, 0), *handvalke. Jfr. 
Gnave, Gnide, be. Forſflides, 
brankast, slitne(i), ar, slitast (slist — 
gerfyde (t. vorſchießen), slejst), gjærast Gået gjærest alt, som 
*borge. å (fade ved kydnin ), skam-, | brukt "er, Jfr. måst, 
mejn-skyte? Skib, Fæftning), | >: ſlides vort ' Som irte let f.. —*— 
men-skut, skade-s. Jfr. Anſtudt. 3. sla Jfr. V 


betale forut, 





vrak på, vrake, ikke vedksænne sig, av-| av-, ut- sleten(i), for-s., *uts., re- 
sætte, bort-jage, -vise, skille sig fra, ved venii , ut-ræken(e); tafsen, -sot, tvåge- 
(sin kone); kjote (-skant), rate, ar (ræte), | leg(o). Jfr. Xrævlet og jolle, pr 
sv. rata; våtte bort, vande(ar), vanske(ar).| lig f., skam-sleten(i). id= 
Jfr. Brage. Forſtudt, glug-skåten(o), ag skaven (skjæven 35 
Lm.; *vanda'; (ubflubt på Å Selftab), Gert elfe (at kje blit ocflidt), slit(i), 
*ut-slog. 8. 8 (om Labning), jfr. skjo- læde-, kos. ), slitning(i), f., brank, 
tan, kome i u-lag. Jå. omskåt(o), n., kjerne y tjå'k, n. 

pa mitydning. Se gorrylte; For en, se Graadig. 
kratt or iæ e fr fortafke seg, fortrejte seg, 


—** (t. verfdulben), fortjene (,Løn| slæpe( Bela, strævetar) , starve(ar), træle(ar) 
om forflyldt"); gengælde, *vederlæggje, for møket(y). Om dette »fore, 5: førs 
orskylde. meget, jfr JGor, å Altfor og Dvermaade. 

Øörilag (t. Bort drag), fi fram-lag (Lm.), f.- mag, * k(y). 

jm ag p f (Fr. H.), råd, man, —— (-dde), gl. n. fyrirsmå; 

Bunde ar å (mdr pa pa fibfte mrd de, pe atte ver(d)ey), våtte 
e xie e, ⸗ 3 Mey 

, f, årygje f Fj ag dry- — * — (af Jern), udsmælt(n)ing. 
gelse,n., drjuglejk, m., dug, Deg mon(u), 

m., ut-slag (Lm.). sbD'er mon i mindre Førimadelig t [ver] fmåblid), skamme- 

an heile * fanget fuldte. lig, vanærende, *van-ærlig, *van-verleg 

(død), makeløs (pie ea utålelig, 


sD'er liten 


lagen), *sleg, *sl 
(slu), —8 vei age) ai GE 


Er (nyt Drd”), *slå til, *slå go 


angt, som støvlarne s låe), slå 
—8 række Crak') til, strække (— strak — 
strokke , Mmone, ar (sn<å monar det), 


>: lan — non, anda (1 


ikkje storte, 3: 
), ty (-dde): »det tyr ikkje tile. 
tja (tæja, tjör), sv. tya (ty). 
unben), *slå, botne(ar): >Snoret 
jer. 2. (t. verfdjlagen), *skam- ; 


: f. flg. Gorflsart, 


— 
—* 
skal 


, —— gagns: >Ej 
* skuringe. Jfr. —— 
gl. n 


åser skave (-skov), 


gaaging, f., & 


fame 
kaving, f. F. noget 


natte ø kk Ot 
*mistale ag (tage ke og gm DÅ, 


fjer. om * 
Fortale 


gForſone rer t. —— ij, sone, ar 


ulidbet brugel.*), utsone, forlike, sæmje 
-samde), frede imellem, stille (vrede), 
stille tilfreds (person); gere fyllest for, 
bøte, lide for (synd); Gerolige), ,tæggje 
(-de); jfr. —— Bſtille. Sone i * er — 
ai tl dysfe”, .bri ” nøe I Forglemmelfer, også 
*nedsone. * ones, *”god-gjære 

snende Örd tale —* alt fi 
bet Bedſte), tælje til godes (t. goda), 
mots. t. te vondes, >: opbibfe. 


pa oner, freds-stifter, forliker. 


foning, —— f.; *bot, *fyllest- 
t·s. 


—*5* 65. 


org (t. Borforge), omsorg, om-hu(g), 
syting, f., ombod(o'), n. Jfr. 


gr Forſove, sove bort (mor , midd 
maten), *for-sove. %. ſig. forsove pl 
fors er her == formeget. Se For 


Forspand — Forstrækkelse, 


tr Mo: org føre-spe'l, n. 
via be, ra ce (-te), tape, misse (-te), 
—S (-de), skjæmme ut, *skamføre 
(-fare, -fere), ødelægge. *Spille sin ret. 
Jfr. Borbæroe. 
belfe, spilling, f. 
pilber, øjde-læggjar, m. Jfr. Jorøber. 
pife hø, I forete seg. Spise er t. 


grfpni ug (t. Borfprung), (Fordel fremfor 

), mon(u'), m. (shan hæv ejn m. 
fare hiner), føre(y)-mon, stegti) De, 
-laup, n., -drag, n., unda(n)-mon. Ssm 


get faaet 8. unda(n )-komen 
BForiprængt Jndvs e (He), *våmb- 


Bari » Gorſpand), bejte, n.; (til 1, 2, 
pA ejn-, tvi-, tri-bejte 
pænne føre, beite (-te). 


8 
i at , Å 
ang e he (uforfe fig å at fpørge"), for en Eg gen (Lm.), 


gjør | å —5 — skog. 8 ver optaget meft 


Borfad tenke en ov forstad. m., skjækel(), 
m. Jfr. blant. 


kan, vetrast(i), 55* MA (9: va 


—— galen, gå fra sans og samling. 
6 F. have, * hovudet på rette en- 
dene, ha 


Garhender efter. & t. Borfteher), fore-stan 


ørken 
es, stejn 
—— 


sa'm, n., sam-hald, n., -hælde(e), Dog 
sæmje(e), (gl. n. samhald, 
(næ atle) se samlag, n.; (et vi 
, »Der er ejt stel imil 
lom dejime. Jfr. Gni , Fortroli b. 
— * — Je met H. D. å 
me (t. verſtimmen), *stille gal 


(s. fela), forstille el. skamstille? (i likhet 
med 3 -hågge[o0), m. fi.). 

om Perſ.), *u-mølt, * ulag, *% 
ane, om umøle, *u-vær. fr. Nedflagen; 


Stemning, t. blive over noget, 
; Kr ove pr ille om, 


1 Berfrim: 
K. Elster. 


til mistykk 
vathen, —— n. 
MUng. 

e, sten-hærde? sten-binde. 


tejn-gange. Lm 
et, sten-hård? sten-stivnet (R. Niels, 
d. norske Folkeskole 1870, s. 894), stejn- 
.), sten-artet (Asbj.); (af 
stivnet. Jfr. Gorbaufet, For 


lag (blive til Sten), sten-hærdelse 
de Jfr. Forftene. (Ting)t Jf. 


(t. verfteden), skam-stikke; gæmme 
g *g. av (»putte 
tilsidee), skjule. %&. fø, å gjøjme sg. 
Borftuffen, len-gæmt (H. D.), inne-gæmt. 


Øra F. gaa, misse vetet, gå fra gørkile fig ( få verftetlen), skremte 
, lade som 


må —* met (i el så) så). Se Sinn: 
let * t (affekteret), *på-smurd(Lm.), 


i Jeder, råds-man, herre, gerrikelte (t. Berftellung), + skrømt, H.D.; 


y 
høvding (shovd. «); 0 je ke-, 
riks-, lag-v.). J. påa ban ken 
here More-m. 


ab, *fore(y)-ståde, 
tere ak G- o f., ”føre- 


— *fram-stamn, jr) —*7. 
Gu, fom har fin Plads i F. og be⸗ 


ørger Opftill. af Siilhalten, *hals-kar. Berftoppe ( 


—* (t. verſtehen), skjene (sky- an 
ha" vet(i) på, ha — —* val 
hyggje (-de); nne (»han få - 
værkete, »han kan syngjer), take («han 
tok det radte, jfr. fatte); j 
mistake, 5: misforst aaet: 


—— 


læst, m., læte, f., MK. *på 
læst, på skremt. fiykleri o 
gengives både i vort mål og 
med skin-: s-grun, -dyd, -hellig, efter 
t. Schein: feintodt m. fl. I * fattes 
skin denne tydning el. mærkelse av det 


ladende. Jfr. feri, Skin. 
JEG de. Je. Bytter 


øv, skog-lov (H. D.), $,-ordning, 3. 


g⸗ — verftodt), hærdet (f. e- i ond 
rie e 


—æã , hård-hjærtet, "har(d 
e 

verftopfen), *dytte, lukke, 
lle (i 9 atte; 27 blade d Forſtorpei 


ee — Då 
n., hard-bende, n. 


Euttton), bindelse, 
Sygdom af &. 4 
—A * få (fe gå 

en daler på ukens arbej re , bør 


vigtig f., freden. 
avl Eve blid), skjenleg (sky-). | jørfirærfetfe i , (of 
— G id), NÅ Ä hare 8. i lo sel) k den⸗ 


Beskyrser Soligheds⸗), 


Foratue — , 77— 


merne, slet (i), m., ne't (i), 
eit ne't i ryggene. aa 
ved &., sletne (1), 


ur et. 


f. e. et snore. 


Bertine (t Borftube), *fram-ståve (0) 


o ut-der, sval, 
: Miflag, Fordør). 


)» dery), f. f., sk 


— ——— H. D. 


Folkeblad), 
og Dpelſtning af 6tov”. 

(t. verftören, jfr. zerſtören). oj 
læggje, tilintet-gære ; rive ned, av-lage er 
få (føre?) i ulag, uroe, skjeple, ar, 5: 
bringe af Lave (B. B.); "stanse, "hindre, 
”hæfte; rumple, ar (fr. Dmfumple), *ru- 


ple, skjejvle, ar, gjøre skjæv; (off), 
skreke(i), ar ar, (forvirre), trylle (-te, dv. 
trylle, f., 9: Forfiyrrelfe). Gun (af: 
, faa ban taber Traaden el 
n), *blingre, *brikle (ar), *ville. 
—— (el. venſtabel.) gold, 

seg imillom o) 


* og. 
— —3* (2: falte) jam- 
freden, bryte v 


—— —— m. w. Se 
Serfiyrrelje (i Qovedet), orske, f., *ørsle, f.; 


(Omvæltning), omstejt, m. ” «støjting, om- 

snuing, omsounsd, m., skjepl(ski-), D. 2 

skjejvli f.; omfytting, rampling, f 

G. af btæden, pe Eederspille. H. 

Mk. og man-spille, n., tide. 

not Då») uro - »stiftere. 
tt), (forryktet, Fommet 


Berkyrset (2. vers 
at Save), avakjepa(d) (ski), uskjepa”, 


JEPia , utoet), rupla”, rum- 
pa. F. 6 eg *rumplast, skjeplast, av- 
skjepast (ski-, kome i ulag. %. i Hove⸗ 

a ørsken, ”tuslen, -lot, tom- 
sen(a), hovud-tulla”, h-laus (jfr. Gandſe⸗ 


og-stel m., 
skog-hævd, v Po: redning Feri 


: | ørfvarlig, 


deleg. 
—5*— —* —— vær-laus. 
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; (tilt , f. 
at open ende —— — 
De 


fa mere) manskap. 


ritøde (t. p bort, v. 
Jfr. —— — at rike, føre, 


maken e (efter 1. bergröfsern 7), gøre større, 


auke (ar), a. op (Lm.), aukle (ar), vide 
ut, øke (H. D.), *øsksle. Jfr. røge, 


fesglag, se Rikroſtop. 
dummeot (-mb-), ful av dumme, 
» ful av duft, f. 
, sulte, 5. ut, svælte (-e), 
t., "svælt, *ut- 5 


ulten pen enfelte Gang), ho'l (0), 


|gørt 
ho'l-to"m, *holen, vså l-svolten (0"), skrub- 


sulten. Jfr. Graad 

var, forsvar, n. G), v €, værn, n., 

værning, f. (oftere) varning, et (jfr. Særn, 
værning), an-stæmne, f. (jfr. Mob: 

værge). å. å en Sag, værje-mål, n. Ej 

vond værje er værre æn ingi, ell. (,i 
nyere Form*) ej skiti forsvar er o. 3. V. 
vare, *forsvare, værje (-varde), *fri 

(2), bar-frie (shan får å seg vele). 

(møbe et Mngreb), an-stæmne, *bar-frie seg. 

riøvarer, ag f. ), værjar, m. 


ke-værje. 
god nok, *skikkelig. Jfr. lag- 
leg — ordentlig), skap-leg (,pad: 


fende, verte: (bygtig), mons(u), 
monleg, * 


t. verſchwinden), falle bort, 
— ig opbøre) falle av, 
AN av; (bli borte for &u), snærke (-snark), 
smætte (-smat), s. seg: »han smat fra os; 
shan smætte seg ave; »>han snark (snork) 
ave (væk); bli borte, pda (-dest) ut, 
komme væk; (gaa tabt), * ſare sunder, 
—— røe (no) reser smeenr 
garne reiste snarte); jfr. »det fær 
fører Å ge e på Of. Borøbed); une e (sein, 
i): »det sin av, t 
Fjerne; »dej seno or & nie, * or⸗ 
—— —— flg bort) 
strjuke av (-strauk). 28. a rige 
råe Jfr. av-stråken (0). Bi gte. 
Forſvinde pindfelig (rende, —* ig), 
sjode av a om me en fybenbe, fufende 


» *galen, Srøren, vetia Jfr. Fan: b). Jfr.Ørufe. Dv. av-såden, o, >: for: 
tet, Tosſet, et, Fortu mia ortumi Be —* Forſvi ubende, Sfarande ; fart 
er f. å Hovedet, f. Øerf., tul', m., ., *kværv, kværven, kværvsam. Jfr. 
tulling, m., tomsing(u), vet(i)-villing, m., Borgjæn el, Udrøi. Forfvunden, kvor- 
vet løjse, .; Styring, vils. $& bord), reist, senen(i), av-senen(i), flå- 
bet blive, onast (-test). 
de t t. verſtarten) gøre stærk(ere), | Forfv ben kværving, f., bort-k. (Lm.), 


styrke, styrkje (- te). 
fe, styrkning, f., -kjing, -kjelse, 


” kn 9 - 
nd 2 . verſchwören, 


avsværje ; 
sværje for (*sværje føre, 5 8 


>: nøgte med 
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Forsyn — Forsømmelse. 


en e ) jeg vil ikke 5. for at—, banne| med tin), blande. Forſat (GurbedSmand). 


på; *forsværje. 
fer 8 (Gub8), forsyn, f. 
ynde hi forsynde seg * gjære 
ch verſündig 
Born, forsyne —(-te), fet brugel.”; 
de (»h. med mat, klædee), 
8 er bergade), platte, af, * ar 
(*berte, »for byr yrgter »?0), rekje (-te), 
Ic (ifær med leder, hyre, ar (»h. 
seg til, ute), "Plagge. Udrufte, Ud⸗ 
fibre. F. rigelig, se —** rigel. F. 
med noget), berge seg op * med 


ea), byrge seg, røkje ae være 
om n fig, Plelpe fig fete), de — til 
æd., mate); fig, ſpiſe 


jer f. Ro vel), mat- Felle. eg, mat-rejde 
seg (også i ældre d.), grave i seg, ta 
(godt, vel) til seg, *ulyste seg. >Da 
Gutten havde madstelt sige, Asbj. Dyg- 
tig til at » fig, *byr, 


gen. 

Yo yn(elt, rejd”, ut-r., fo(dyra (»det er 
han vel fora" mede); (forførget), *for- 
u-lysta', *mæt. , med, * råd' på, vel 
råd, bud' 23 ). 'velbuå, Ybyrg (mest 

Jfr. 
pen. plata", op bøbbelt, * 
tvi- Jæ ø 
bud”. Å 
Va uing, —— f., rejdnad, m., om- 
, a. (jfr. Ubruftning), rekjing, f. 
Å end); med Goder), byrg, f. 
ab, kræsing, f. nd» 
goriynig *rådog (-dig), omsynleg, å 
ag-n avlesam, 9: 
hr at flaffe 
olbningsjager) hus-rådig 
are, 5: flrabe. PE t. el. driftig 
en. 
Jo ynlighed, En) n., *nærings-v. 
., Van-råd, 
king (av store sten), til-sænke (gjøre 
ufeilbar ved at nebfænke. H. D, 
brugel.”), vilje, m., forely)-sætning, f. 
tanke, m., råd, f., fore-sæt. Fr. 
fra, vi kle, ar; jfr. gi' sig, *svigte. 
ørfætning, føre y)-sætn 
. en Diftcer), 


sed; (Bjerget), platta”, ber å mæt), 
. til 
eat Belo, sjødyr 
op u-råd 
8, m. (j 
—5 — Forraad), byrgsle, f 
vend Er (i 9u8), in-rejde, m. Jfr. 
e bet støbvendige": ; (Mogi babe 
not, *van-rådog 
gerfænte (ID 
Serie (t. verſenken), stenge ved sæn- 
. Bfd. 
* (t. Borja), for-sæt'(e), n. („lidet 
Med &., viljande. St 3. opgive, falle 
ing, 
ætte (t. verfefen), de 


flytte, over- el. om-f.; tilsætte (kobber 


flyttet . .. 
Forſode (t. verſüßen), søte, ar. 
søtne, 


Forfødelje 


dende 


34, 


e (fom gjør Maden ør, forfø: 
ing), seting, f., set 


berge, ar Forſog (t, Berfud), frejstnad, m. (når lukka 


vantar, gjæng ingen f. frame), frejsting, 
f., prøve, f., tøke, n., rejndom, m., 
røjne, n. , røjnsle, f. , røjnande,n., tilbåd(o'), 
på (Boreiag) varp, n. (» første v.c 3: 
Forſsg; ejt godt v.; >: et hel⸗ 
F.): —e tiiføærd, f., av 
= ta" til, t. på; jfr. tilfarande, 
aa om bar begynbt. Mk. og tiltak, til- 
sprang. F. paa noget Svært, ta'k, n., 
raspan, n. »Me lyt ta ejt tak ændåe. 
9, 8 entaget, atpå-kast, n.; (noget ve: 
veligt), marfrejstnad, m. (for man el 
Et & gjøre, gjære ejn frejstnad. 
tigt 3. gjøre, *tvær-rojne.  Unyttige å. 
gjøre, vas vasle(ar), "prime, *tøve, 
tulle. + BÆTD, *frejstande. 
Forſoge ea verfudjen), jrojne (-de), frejste, 
ar (friste, H. Ibs.), *preve, -de (nere 
Drb, nærmeft af Prop* ), bjode til (-baud); 


(beghnbe), *fare til; (gjennemgaa), stå ut, 
prove, gå igennem. %. noget, 
fare med: »dej foro med tejkning:. 


k 
| PE maat, lirke. ar. Sv. lirke. Qvrig 
f., *røjnsam. Bær» at fer *til-bjo- 
dande, røjnande. Søm f. meget, 
sten, frejstesam, mangfrejsten (mar). 
Mr (t. perfilbern), over-selve? sølve(y), 
ar. Jfr. 
Forfømme 9 berfåumen), efterlate, *for 
bedre en f forsøme 37 (jfr. sv 
försumma, — ikke -soma), glejme (-de), 
la være Gfr. Undlabe), (behandle fljødek: 
løft), van-rekte(ar), van-skjøjte (-te); van- 
ver(dde, y (-e), jfr. sv. vanvårda. Jfr. 


Banrøgte. sriømt, *van-stelt, *van- 
brukt, *vanflid', an-skjøjt, *y-stelt. Jfr. 
vanlaga), (ski-), >: vilfe bragt 


van-skje 
t vette Drden". på 
slænge (slång,o), ræke (-rak). Det ger 
fømte inbbeute, tage sin mon igjen 


—— *van-råden, *like sæl, *like 
lad, vantreven(i) (om —— For⸗ 
5 — lig; ; 


ligge, uben ZTilfyn, 


ftig el. for» 
I *yan-rådog (-dig), 1 arsyn: 

7* — 
gør pm meliggedRangel paa Forfynlighed), 


van-råd, f., u-fors 


H. | gorjømmelfe dl —* van-røkt, ſ. 


van-hævd, L., n.), vanskjøjting 
Lm.), —8 f., u-rekt, f., van-ver(dple 
y), fo van-gjærd, f.; (at noget ilfe er 
vel forvaret), van-gjøjmsle, f. (forbin « 
av-lejding, f., -lejdsle, f. (jfr. Ubfættelje), 
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(Brenfompe), håt'lejse, f. Jfr. Gtjødek: Børtifitetlon (Tingen), vål”, »vold» (H.D.), 


derførge (t. verforgen), sørge for sørgje, 
Y, fore, fjær dere d syte (-te), 
føde; jfr. og 9 hd førge f for 
meget) Om ette ee jfr. 


Berførge e (t Berjorgung), forsyte, 0 
1 , fo 


orsyte-la 

Forførg —— hjemsteds-ret (H. 

» hjemstavns-ret. 
førgeltesberettiget, sogne-fast (H. D.), 
med hjemstavnsret. Hejmfast i * er 

bofæftet, bofibbenbe”. 
elfesfted, bjemsted 3 8 ) hjem- 

stavn, hjem? Jfr. Domicil 


, Sytar, m., 
ml ag fort: D, fræm-ad, -over.  G. = 
norsk. 


hurtigꝰ, snart, &. i ord som 
fortfare, ”fortlødenbe. d. e. fræmad-fare 
O. 8. V., er tysk. Det gaar f., »det 
gjæng frå handi«, el. »det g. utav rokken». 
Sort, Farteredie, (liten) fæstning, f., 
»skanses (t. Schanze), værn, fæste (H. D.), 
Sskans; jfr. borg? små-b.? bol-værk. 
(H. P. S: fast-værk). F. betadjeret, ene- 
verke, H. D. JG bi gutadel, soft 8. 
Forta tape eles?), miste (rent 
fig fa (olemme fy under Vefluelfen), *for- 


—— * ta'p P livs el. æres); fordem- 
melse, fordøming, f.; under-gang. 

Gortabt, mismodig ; ”motfallen, mot-fæld(e), 

, €.; hug-stålen(0), *hug- 
—— for-binaꝰ, *for-stird, *forfjetra”; 
opgiven (vis på døden), Miv-låten. I * 
opgjæv = ,bjælpelød af Udmattelfe”. 

—* e, tale ille om, ned-sætte, ned-rakke, 
baktale, sværte. &. fig, forsnakke se 
(nyt Did”), snakke, tale, ho Å fast ( 
en gendrives med sine e 

Fertand, framtån'(0). M funne St, 


St vær-tænt. 


, stærkt. 
(t. verzeichnen), op-tegne, -skrive. 
F. = tegne galt er norsk. Om for i 
dette ord, se 
gorteguelfe (t (t ergeidjnung), optegnelse, 
opskrift, liste, f.; tavle, -tal (land-, man-, 
namne-, salme-t., 0: Doregnetfe). Jfr. 
Qifte og Negifter. 
(eg. stærk-sagte), tonered (>: 
-redskap, norsk: *gagn). H. P.S. Tone- 
red el. -gagn blir altså bare = Juftru: 
ment; men dette ord () bi brukes jo også 
tidt om iano (om arten). 
d (t orzeit), førely) Midi (tid), f., 
før'(y), "før-mejr, *i gamle dagar. 
Jortie (efter t. verſchweigen ). tie med, 
tægje på (Lm.), dølje, y («dulde), bål 
skjult, h. lenligt, i len; stinge onder 
stol. Fortiet, *av-duld. 


værn, fæstnings-værk ; (Gjerningen), vær- 
ning, f, vål byg(n)ing (H. D.); hær-byg- 
unst. 


vil (i ben forrefte see, 
oetlune, for-tene(i), *ten 
ttisfime, meget —— 
etjene, tjene, tene (ar, -ofte -te), *for- 
tene (,nhere Drd*); være værd. Hau 
fortjener itte det mindfle, jfr. »han te- 
nar inkje salt til supa«. T. verbienen. 
Fortjenefte (jfr. t. Berdienft), vinning, f., 
in-tækt, f., forteneste, f. (nyere Dro”), 
optåke(0) f. (jfr. Ind tægt); gærninger 
di i „lonnes efter 
ortj. å ; ros, rosværdig gærning, *væl- 
læte å man »låtere vel om en); jfr. 


*framman-til. 
ar. 


Dy Fortrin. Fortjenefter (som 
Mand å ſtore G.), adkomster? (Fr. 
H, IO, s. 188, 184), jfr. *værd-skyld, 


tol-opgift? -op- 


f. fm. » *værdlejk, m. (Lm.), *værd- 
skap, m., værd, n. Gil. n. verdskyldan. 
»Når alt skulde gange etter værdlejkene. 
Mau» af F., gjær m., "gjær og gild 

ær m., *ov-man, ffram-ifrå el 
vul-ifrå man. Jfr. Ubmeærfet. p uret⸗ 
en ,synde-pengar. Gifter %., vær- 

——— (t. verdienſtlich), ros-værdig, 

Fortjent TiRand), *værd, *værdig (rærig, 
-rog, -raug, varog, valog), god, * 
gild, ros-værdig; jfr. *vel-låten ei vel 
omtalt), vel-gjeten? (jfr. *il'- og 

gjeten). Tru-, 10%, møærk-v 

fortjent til, eller fom fortjene at kos, 

Jå: Udmerket, Vpperlig, Fors 
and, fortjent. 

Fetter rad, forelyjende *foretvært 
Bortalde, 7 folle, ar (av, fore?), læggje tol”, 
* —— tolling, f. 

vie Iouings-Angivelje, 

Stolte, tolke(ar), over-sætte, lægge ut. 

vtelter ut-læggjar, m., ut-tolkar, m. 

rtone fig, vise sig (så 'el. så). 

vtoning (holl. Vertooning), (havstran- 

dens) utseende. 

Fortong, hælle-væ"'g(e), m., fortåg, n. Sy: 
ned at høre fammen meb gl. n. tå, 5: 
Bei”. Altså heller fortå æn fortog el. 
W Forpi 
ortplaute, se Forplante. 
rtrin, mon, m. (også H. D.), førdy)- 
mon, -ste AA Dy øver-mon (9: høiere 
Grad, Gtill), *ovan-m., *værd, n., 
gjæve, f., gjævskap, m., gjævlek, m., 

vinning, 4. 4 Pris, m., over-gang (ejn 

overgangs kar, 0: ,en, fom overgaar 
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andre"; jfr. *fri-kar, 3:  Mefter, en, Fortrolighed (t. Vertraulichkeit), tillit (gen- 
fom ingen fan tappes meb eller over: sidig ; (Frihed å Omgang), dælskap, 
vinde“; frifant [efter »Delene]); hæv- 14 av dæl, 5: tilgjængelig. %., over 
skap, m. (9: Bærb, Gobhe»); tovan-bakke, dreven, skit(i)-fysne, f. F. færdeles, 
*bakke-mon (2: den Fordel at være| samlag, n., skræppe-lag (eg- Foællesjtab 
ovenfor, have Forhaand: »ha ovan-| i Mabpofe), *prinse-lag. 

bakkene); jfr. øver-ta'k, n., over-vægt:.| Fortryde (angre), *fortrjote (nyere Drd", 
»Han hæve mon føre hiner. Sv. før- «traut), angre(ar), træge(e), ar, træge på 
mån(o). $jam har Fortrinet, han er| (ar), ønske ugjort (hvad en selv har 
den likaste, h. er basen, *er lauken i| gjort), harmast på, anke på: (vrebes 
laget. Til "frikar mærk: »*gange frie, | ovber), tykkje (te), take til tykkje (-es), 
5: „vere filler paa fin Dberlegenheb*, harmast, tykkje på el. føre. »>Tyk ikkje 
og »han gjeng frie, uban bærer| på, at eg uroar . »Han tykte på 
Nrifen for alle, er uoveroudben*. Jfr.| dete. å paa, optage ille, mislike (-te), 
Dverlegenhed. : paa Grund af alder, ille, 


*aldersmon. ved en Gaard, lun- gjortrybelig (øre, opbragt), (v)rejd, "fur- 
nende, n., lunne, m., lunnar, m. pl.| ten, gram, (5: ærgerlig), *grætten, 

fr. Betoemmeligheb, Serlighed. FJ. 908 *tykkjen, mistykk(jjen, for-tråten(o), "sær 
erf., *manne-mon. „nyere Drd*), mis-negd. Jfr. Branten, 
—— yP ypperlig (jfr. Syppare, -aste), ortørnet. F. (født, fornærmet) være, 
sv, hævle gild, ov-g. (meget tykkje (-te) på, furte, (»Alt mens 
* frak” å * fi rakik]) *ov-god, from, | Akilleus furtede, Fr. Bg): (misforngiet 

u (fær 1" -are, -aste), utmærket, ov-| bære), træge på. F. blive el. trælke 


(*ov-gut, -kar, -man), overs, *mær't, g tilbage, påke seg(o), ar, *furte. 
mejsterleg, ofseleg, møæteleg, gyllen, om [et bliver f., tykkjesam; jfr. Birte: 
fram-ifrå. Jfr. d. * adel, sv. * adal:| lig, Utaalmobdig. 'å. fom fet bliver fr 
»en adel heste. Jfr. Fortræffel., Ud:| furt, m., på'k(o), m. 

merket, Dpperlig. Drikk f., tovleg. Forteydelie Prisnøte, Misforn., Qarme, 
— gere, Lyppare; 03, 50P: ypparste 8 man føler fig fornærmet), tyk, m. 


(-p paste) er mindre bru n. tykkr, >: Fortræb), tykkje, Dm, 
ortrin gen se Fortr elighet. - —Se Ass n., græmme, n., gram, DN, 
— føre-ret, m., for-ret. træge(e), m., træg, n. (gl. n. tregi, 

apr —* tro (noget til en).| harm, m., anger, m., fort (0), n., Ja, 


B. B. Jfr. Betr m., furt, m., farting, f. Jfr. Sune, 
Fortrolig, Shejmsleg, hejm-hålt (-»holle), ondt; tvinie; Anger. Grund til F., 

hjærtelig, åpen-hjærtig, tillits-ful”. Jfr. tykkje-m 

Famillær, Intim. Forteolige, kæn- | Fo ——ù undertrykke, trængje (-de); 

ninger, venner (gode, gode busser, | (feiltrblte et ArX), mis- 

(ens) husvenner. blive med Gun, Fortrykfelfé, trængsle, f., are brtrykkelse 

ty(d)ast til ejn. og: dyr også hyllast —— (I * haves forfølgje, y). 

«test). Gl. n. pyoast. 8 live med Fortrykt, trykket, ille sted'. Jfr. Forlegen, 

inanden, sæmje seg (om d yr og m. .sker).|  &nibe. 

» Gjøre fig med en Taule, sætte sig Fortrylle (forbe e), *forgjære; jfr. trolle 
in i, forlike sig med, småningom gå in| (ar), trylle (-te), *tauvre (jfr. t. aubern), 
på, leve sig in i. F. tale, god-rede| berg-ta(ge). Jfr. og Qenrive, denrylle, 
(-de), god-svalle(ar), god-snakke, ar. Dv. nbtage 


god-sval', n., godsnak, n. Man lan gjørteyhlelte, forgørelse, trolskap, m., trol- 
tale vet f. med fam (utvungent), »d'er| ling, f., tauvr, n.; (fortryllende Egen: 
så dælt å tale med hane. GI. n. dæll, b), ynde, yndighet. onde iferl 


2: [et at fomme tilvettes med: til» pit, Glæde; 2. Behag, T 

ajængelig. Jfr. sv. * dildare (kompar.). —2 — (ftjøn), *nau'-ve' * — 
F. med Huſets Folk, *hus-varm. Dv.| -fin, nau'ende ve'n. Jfr. nau'-tæ 
hus-varme, m. F. med Gtolelivet, Bertraket å Gift. forhexet). *for-gjord, vol ' 
skole-vant. %. Øefjendt, vent). %. glæde-drukken, elskogs-d., *sæ'l, 
Omgang, sam-lag, n., tydskap, m.; kasse- mig, sjæleglad; berg-tagen; *klomsa', 
lag, n. (Fælles pung?). . Samtale | *fjetra'. Mk. »i den tredje himmele. 
el. Underhandling, du'n-skrift, f. »Eg|Øøertræb, lei(d)e, n., ,oftere" lej(djelse, n.1 n. 
gjek i d. med hånom(o) om dete. Del lej(djsæmd, f., lejdskap, m., m Gre 

* ſaa fortralige med Hineuben, sj mejnsæmåd, f., mejn-gjærd, f. (2: tabe), 
»det er ævt m ejme. r. For⸗ spilt, n., ugagn, øre ug., BD. 
bold, nært. u-skjel (ski- ) Dy 7 Dy finder 
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(ulejlighet), id. n., smejt, m. (>: Ciabe),' , Mæt, mærteleg, fram-ifrå, ”wut-ifrå, 
inke, f. (>: Qinbring); mot-gjærd, såk god (al dåged:). skatd). end, kun 


, Sne . 
Albeielig til jn-fus ; ver⸗ 
tbyden; jfr. Zeodfig, Martig. Syf til brången. F. ea i = trænge for 
at gjøre J. mejn-hug, m 0 stærkt på 
Jertradelig (om King, Lilfælbe), mejn-: fortrængsle, f. 
sam *fu'l, djsam (sv. ledsam), *arg,: se Fortrydelig. 
> "argleg, *mejn, mejn- (som i' (berolige, t. vertröften), trøste, ar 
m.spel, -"kast), mejn-given Oi øk: (med noget, med, at . . .) (trøjste). $. 
— NG seg trægeleg, e (til at; fig, "lite på, sætte lit til 
ærgre fig over); forheret), Ror Jortrøfning (t. Bertröftung), tro, tillit, f., 
gjord, trolsleg, *forvoren, *atal (åå), | vo'n, £, tilhygge, n. $aD ef $., 
atalsleg (gi. m. stall, >: fortrædelig;| *tillitsam. 
etja, ægge, ærte), tvær, harmeleg, *ung-' Jørtfætte (t. vortfepen), ved, ”halde 
leg (jfr. "angleg, >: bitter, fornærme: | ved (på, ut), vedblive (Molb.), halde fram 
lig), , i); (mødbydefig),: (fore?), fræmholde halde fram 
*mot-skapt ; (opirtrende), *spiten; Stil: | med (Lm.); "kile 
ling, Dmftæmbigh.), *fal; (om Sar .),  Førtjerttelfe (t. B Ba, 
lei(djeam, "sur, krækseleg, kvæmlej(djen, | fræmhold (Molb.),  vedhald, n., vedbli- 
Svil”, ”sint . Stan: ' velse (Molb.); >mejr: (Lm.), mere, 3: 
ten); (om Kang), «le, vayg, Uk. Jar.| Fortjættelfe følger; (Gtykfet) fortfættes. 
$imerlig. —* Gpil, mejn-kast, Fortſættetfesſtole (tungt ), fram-halds- 
? efer-skole. 
(bedøvet) 
fortalla' 





gauv ganve, an: 
feet, mægtig Mand), *giap (H. Ibsen), orville, £. (Lm.). 
gru's k, ' or- 


Sgrepali), ov ( 


> Skade, "bry, ulejlige, mejne, tape motet, Sor-vonast (er-venast), *for- 
fan x — se Fortrad E øre. Fortvivleffe (t. Bersmeifelung), mis-hå 

£ * (2 , 

, . mM., 3: håpløshet, vonlejse, 8 


É, or-von, f. (Lm.), 





: ovkar), ovem-| utrestelig, *om-komen, hjælpelaus: ra- 
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sende (f. e. Angreb, ågang), med *il-|Gørtsiningdpenge (for at fortøie ved Ringe 


hærdske (?), >: meb ,tiltvungen Driftig- 
bed”. Næften f., *nær-komen. Meut f. 
være, jfr. vilje gange ut or sit gode 
skin 

Forty(b)fle, oversætte på tysk; gøre tysk 
(t. e. f. Amuen). 

goritt, gøre tyk(kere). T. verbiden. 
sriynde, gøre tyn(nere), tynne (y, -te), 
ut-t.? (om Bæbdile), spæde (-de), spæ op 


blande op, lene(i), på møykje (-te 
linke, ar. v. spåda. Jfr. Gpæbe, 
Glappe. Mk. møjke, f., Badfle pg for: 
tyndbe med (av mauk, 3: Mad: 
væbfte”). ortyndeg, tynnest” 4 
til Støv, Fnug), fanast. Jfr. *fa'n (fån, 
fen), f., >: Støvdalte. 
Gortyndelfe, tynning(y * * tynsle(y), f 

(dv. t.-ljå, 9: Å, r fljærpet ved 


Udbamring*); (Syabning), møjksle, f., 
mæjkjing, f. 
Fortælle, 'fortælje (-talde), sv. förtålja; 
skjepe (ski-), ar G Bectte) inne (-te). 
. D. inna, fremføre. 8. om, sægje ta 
* av, utav), s. frå. 


paa Holme, Skjær), ringe-pen 
Gortøiningöpladø, fæste, n. GE) —— — 


| gørtsmme (paa Fiftefnøre), for-taum, - 
vad) (vå), n., for-syn(d), f. umosile 
f fynbe", >: lade fosmme. 
vadr. m. Jfr. Ungelfnor. 
riømre, timre over? timre om? 
rismring, jfr. Fortømre. 
øre (t. erslirnen), e vred, arge(ar), 
harme(ar); jfr. —2 ar, srte (æ). 
seggje(ar), rejte(ar). Jfr. Krænle, For: 
nærme, Drille, gre. Fortørnek, 
harmast, (vyrejdast (-dest). 

Fortornelſe ( færlere end Fortrydelſe, 
ringere end Vrede; omtr. lige må 
Harme“, MolB.), harm, m m., (v)rejde, m. 
Jfr. i — 

Fortørnet 
* grittten), 8 
H. D.: gra 

bos, forbitvet. fr 

*arg, "ærgerlig, *i 

Se og Stodt 8 Stade), 


—* avle Drb) 
vil”, sinna', *vond. 
Fornærmet. 


Forteeller, uyaalidelig, — m. Jfr. gjørtøree (gjøre tør og haar» el. ferumpen), 


Skronemager. 

Fortœlliug, fortælnad, m., -tæl, n., -tæl- 
ning, f., -tæljing, f., sægn(e), f.  *ågelo) 
f. (gl. n. saga, akk. sögu), sågn(o), f. (gl. 
mn sögn, pl. sagnir), frå-sæ: gnie), f.; 

he å diſterie 

., fab —2 — gåte 

gåte-bok, og jfr. event 

Fel. * —— f. 

Hr 

"L, gysje, f., 
gjøjse, f. Jfr. Stan tipaalibelig. 
Mk. ”gysje, 2: flabte; gjejseleg, >: noget 
utrol. (om fortælling). 

Fortænfe, dømme ille om, tænke ondt om; 
*fortænkje 3 ere ODrd“); mis-tænke, 


det 
de mistænkelig. 
ørtære (t. vergehren), Sete op. bruke op 
drikke op, tære (-de); (fom uft). tære: K 
(fom Sorg), *tære. Sv. * tiira. »Krop 
tenar og k. tærere. Jer Forbruge, Forøb. 
—** e, tæring, f. 
ortæring (inderjolbn.), tæring, f., kost, 
m. , kost, m. 
gjørtætte. —* tetne (ee), ar (tettast el. tette 
seg?), *sige i hop, tjukne, ar. 


skjæne (-te), skræne (-te), av *skråen, 
eres ; flrumpen. etørred (ifær af 
Sm), skjænast (av *skån, >: haard 
Skorpe), "skrænast (,f. &. af Binden) 
skråne(ar), hæse (-te); *turke, visne(i'), ar 
tår'ne, *t. op, t. til, pr en turkast op. 
»Dej skjænast o Jfr. Fer: 
tørred af Sol ". skine 5 ski'n- 
æse (-hejse): »Graset skjejn ave; »bå- 
—* skin sundere ; jfr. hæse (-te); (af 
Qede, om Grab og Korn), trene, ar (3: 
bli ſtiv, tør), svide (sved); gid Lørte 
ſtandſes i Barten om Korn 
jfr. Stampe, i; (bli utæt), ovne (dv. 
ovning[oo], >: Gortørrelfe; jfr. Gin), 
(om Træer), gjædde(ar) seg. Dv. gjædda, 
ortørret. Jfr. Fyrretræ. Jaa til at 
fortørreg, søjre (46). Sv. * sør, 9: 


sing, rå tår år pg ar 
ng, væt Se, om 

Rt, et mr gi å d. 

Jfr. bersøjr, >: at 


Fortørret, vesen(i), vætelaus ; Bortsett: of 


Fortættelfe (at førtætte), tetting; (at bli| skjenen, >: fladet af Tørke. 8. Ølet 
tættere), tetning, pan et Fre (hvor Barken været 
Fortøie, — ar, føte (e, Lm. J land-| augreben), tur-laup, n. 
fæste (Lm.), gøre fast, 9: e Forud (t. voraus), ikke i *; undan (jfr. 
»gyrdee). i JForveien, 3: i fore-vægen). 9 I 


Fortøining, fæsting, f, land-fæsting? land- 
fæste, n. (o H. D.); Gangeline), 
fæster(e), f., landtog, n. jfr. Fortøie. 


artøi, —— fram-i sjå fram-i), I 
stævne AG Så 


Forudbestemmelse — Forvanskning. 


i forskud; fræmfor (for andre); fer (>: 
før noget hænder). Gaa f., gå fore. 
Betale f., *b. føreåt. 
dansk-n. her iblant forud, men mest for- 
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bisne(ar). 
nådersam, ren. 


ape c), binefar), 
er ge 


I sammens. har! Forundret, *for-undrig, *for-undra(d), un- 


dersam, *firnesam, undrog, -drig, undren : 


el. fore, i * fere(y), som i: Forbud *for-bisna', for-fur(d)a, bisnande, fjetrad, 
førebod(0"'), n-.; bgangen, *føre-| klomsa (0), gapande. F., høiff, då-fængd. 
farande, -faren ; bygget, foregjort;| Meget, Senlig f. være, då-fur(d)e; 
gorhaand, hand ; 2 8, føre- | ofsnast (åsna). 
lad, n.; Fo ng, fore-mon; førud- Bjerundring under, n., undring, f., bis- 
vibende, føre-vis; Forudvidenhed, føre- | ning, f , farld)e, f., bi'o, n., bining, fa 
re. (unbervift), *fore- |  bisn, (Lm.). >Han var rejnt op i 
3. 'finnes dog i sv.: förut. undere, >: var flagen af 4. YI & 
gorabbepemmette el one, skjepnad (ski-), ætte, undre(ar): »det skulde undre mege. 
skjejpne, f. Jfr. Gljæbue. sm fet falder i J., *undersam. Sv. 
Foruden, uten-på, Sytvendes, mots. undersam. Jfr. Forunbre fig. 
inden, >: *innan-til, *invendes (jfr. gange for nær, klive (-klejv) 


oven, 
utan, nær som, >: unbtagen be 
kjæm ingen u. due); *om-fram (omframt, 
uframt, omfræmådes: shan fek 5 daler 


ening), rbom. 
ar Borgeibi, von, f., føre- 
eg f. (Lm.), hug-bod(o), n. (gt n. 
bod, gjøreftilling), otteloo), Jf. 
å e, Forvariel. F. have ” otte; ar 


d 
, lang-tænkt, - 
1 P. Helst), *fram-tænkt, *fram-synt 
Gil. n. framsfnn. 
ger ætning, fore-sætning. 
fætte, sætte, gå ut fra (jfr. Antage), 
gjete (-gat) (gi-). 
aldri så langte. 
som dansk-n. gjætte. Jfr. Formobe. 
ige, umake(er), bry (-dde), møde 
(dde). Jfr. Mleilige. 
, *bry, skade, *hæfte. Jfr. For: 


trabige, Fortræb 
8, mis-lykkes, gå galt, strande. 
, 1OFg, n. åpen plas, ting-sted (der 
tingene, folkeforsaml., håldtes i Rom); 
domstol, ret; dom-ring (H. D.). Gi. n. 
domhringr, 3 „Domkreds, nbhegning, 
indenfor bvillen Dommerne fidde”. Jfr. 
Zribunal. F. eompetens, lovlig dom- 
* (når talen er om første 
el. In an8”). F. ineompetens, 
—— domstol. 
—* (give af Gunft el. Velvillie), 
unne (-te). »Det skal være dig vel unte. 
underleg, far(dleleg, me | 
== * dunder, mirakel), 
mærkelig, Å Tins el. 
bine. å omdr 2 furda). så 
-bine, m., , f. (gl. n. a 
deruudre 


rette, 
in på (dv. å-klev[i], n., jfr. Dvergreb), 
gjære nu-skjel (ski-), gere vg se 
»Han tala dj for nære. ae 


Forurolige, uroe(ar). Foruroligende, uro- 

vækkende. T. Beunruhigen. 
Forvalte (t. verivalten), styre, forestå, 
passe (æmbed), skjøtte, *skjøjte, røkte 

—* skjejting, om-sk., røkt). 
Forvalter, opsyns-man; gårds-ful mægtig, 
gårdstyrer? (>: som styrer gården, »god- 
sete i ejerens sted); f. er, føre- 


*synt, fræm-vis| standar, ombods(0')-man, w., føre-valdar 


m.) (altså av *valde, 9: , raabe over, 
ave i fin Magt”); jr ”råds-man, 9: 
ander, Beftyrer, og (gl. n.) år-man. 

Fr. Brandt. 


»Eg gat, om det var Forvaltning, styr, n., styrelse (-ring), æm- 
»Gitaa er samme ord| beds-styrelse. Jfr. 


MMminiftration. 

Jorvandle (t. verivanbeln), *skape om 
(jfr. Forvandſte, Forbreie), vende (-e). 
snu om, gøre til. »Lånt gul vendes 


til blye. D. ordtøke. >Gøere sort til 
hvidte; «gøre en fra ven til fiendee. 3 
Gu til en I ofv., "kaste fugle- 


heste-) ham på. Forvandles, ”skifte ba. 
men, verde omskapad. Lm. %. fig til, 
*værte op i (»det vart op i molde), skape 
sig +20 (faa nyt Ubfeenbe), hamast. 
ame seg til >: Hæbde fig ud, for: 
Mk am fig. Som tan I. fig, ham-ram. 
Hi] D. Gin. hamramr. Mk. ”skifte 
og *ham-skifte, >: Forvandling. 

8 


kr et, —— *om-snud"; (til 
roll 6 raspe ham-skifte, 


nad, m.; (Omveæltning), om- 


* 


Forvan GE forvende (-de), skjæmme ut. 


rt) ). Jfr. Fordreie, Forbærve, For: 


GForvandflet, *forvend; (uforme-- 


pg avskapleg. 


undreg, undre seg. 
drast, furdast, dåfude (dåfole), å Ernst, Forvan(d)iining, *for-vending. 


ag t. S. Bugge. 
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Forvandt (t. Berivandter), (fjernere) frænde; 


skylding (Delen), m., fl. *skyldfolk. 
- 8 kes Å blods-frænde. H. D. Jfr. 

Slegtning, Paarørende. 
Forvare (t. vermahren), me, 67 
e). 


gjemte dit Ord i mit Hjertec), gjøjme 
passe på, *var(dje. 
Øorvaring (t. Verwahrung), værje, f. (ha 
i si" værje), være, —V * fr 
var(dling, f., gjøjmsle, f., vare-tækt, f. 
Jfr. Varetegt. 3 have, ha' under 
obs , gjøjmsle-gods, n. 

(Depofitum). 


Forvarfel, varsling, f., varsl, n., var-ljos, 
n., tejkn, n., føre y) -ronar(u), pl., føre- 
bod.o), n., forejgn(o"), f.; (et Bæfen, fom 
tros at gaa foran En og varfle om hans 
Komme), foring(o'), m., hug, m., ham, m., 
vardevle(y), n., fram-fare, m., føre-færd, 
f. Jfr. Forløber. 

HForvanget, *for-vaka', forvakt, >: utvåkt, 
træt av at våke ("vake). 

Forveien: å F. (forud), *unda(n). Kom 
men i &., føre(y)-komen; (forub for fit 
Følge), undan-k. Meif i F., unda -gjæn- 
gen, -faren. Bære langt å J., "ha ejn 
stor unda'-mon. Jfr. Forfpring. 

HForvende (f. E. fin Stemme), vende (-de) 

(målet), *forvende, "skifte, "av-skape, av- 
lage, (v)rængje (jfr. JForbreie), fra-vende 
en hans arv). J. Gaudheden, små-ljuge, 
falske. Forvendt (Sind), bak-vendt? 
vrangt (vendt til urette Side), jfr. "for- 
vend, 5: forbreiet, forvanftet. Dertil 
forvending, f., Forvanfining. 

Forvente, vænte(ar), *vone, have * i vænte, 
stunde(ar) (etter? til?), hike(ar), hipe, ar? 

Forventning, vænting, f., von, f., voning, 
f., hugbod(o'), n.; (Qaab), gåning, -m.; 


(filter), vis'-von, f. F. ubehagel., kvild)e, 


f. Af F. fuld, hi bi ). ' 
om, 4 Å; kn av. defor a 33 
væntes. Udmaliug af fine &., fore 


mæling, f. 

Børverie (t. vervedjfeln), *kjænne rangt, 
ta” sfejle av (ad), *forbyte; forblande, 
blande, miskjænne (-de), mis-take (en for 
annen), take for, »Han tok mig for min 
brore. Å. i Grindbringen, mis-hugse, ar. 
Forveglet (form itfe er ben ett *rang: 
»i range endene, »range vægen(e)e. Jfr. 
Feil (adj.), Ronfunberr, % J 

Forsegling (t. Berwechſelung), forbytting, 
f. (B. B.), mistak, n., tvi-ta'k, n. Gå. 
Famle). 8. ved Qutommelfe, mis- 
minne 


, De 
Forvikle (t. vermideln), "røre el. rive i hop, | Forviude 


røsje(y), ar, tulle i hop, tove(oo), ar 
ure, åsnare, *floke, fløkje (-te), ) le, 
* gjære ugrejt, *g. flokot, ar), tuste(ar), 
vase(ar), ugreje (-de): valle(ar), tvill an 


Forvandt — Forvinde. 


tulle(ar), kykse, ar (d. * ke, Hob, 
Dynge), — ar. ——— tir 
og , roTrsam. eg, snu- 
rast, snure seg, ar (2: banne Kurrer), 
ussast, fjetrast, drevlast(i), flokast, flokne, 
flokjast; tovast, tovne. Det fjetrast føre 
—— 2: det gaar ganſte i Staa 
or ham”. 
tt ( forvillende Perfon), floke, m. 
orvifiet, "snuren, -rot, floken, -kot, tulla”, 


8. jfr. 

Masfe (906, Kiynge), hurv, f. 

hurva); vase, m., uste, f. (f. 
(f. E. Qaar), klagde, m., 
larke, m. Dr. klagdot, 
filtet. 8. Traad, tvillot (tvillen), tulla(d), 
snurot. F. Omftændigheber, fleke, n. 

Forvikling (t. Bermidelung), floke, m., 
flokning, f., fløkjing, f., u-greje, f, 
kykse, f., bal", m., balling, f., vase, m., 
vav, ny, vave, m. (bære i vave, 5: , 
gi. n. vafl; jfr. vav, Svøb, "vare, ville), 
røre, f., grejnløjse, f., prøsjely), f., spar, 
n., usse, f.: (Kurre paa Traad), (vjrang- 
lykkje, f., "snar-l., -"rukke, f., e, f., 
snu'r, m. (jfr. Sølte), s-lykkje; (Nøre), 
sumpe, f.; (uegentl.) knu't, m., knute 
(som i skuespil), bak-lås, n. Jfr. Ban: 

elighed, Forlegenhed, Kurre, Tvift. F. 
i Øtenhaarene, mejn-braæe, f., av 
Øienhaar.  Opløsuing af &., ut-grejing, 
f Uden F., *gre. rviflinger, 
vringlor, f. spe) en F., jfr. »det 
kom ejn snur på ene. 

Forvilde, ville (-te), vil-lede, føre på avvej, 
dåre(ar); (førlebe), "forråde; (forftyrte), 
trylle (-te). F. Synet, "kværve synet 
(H. Ibs.), *vende s. *ville s. Forvil⸗ 
deg el. forvilde fig, "mis-fare, fare vil, 
ville (-te), ng seg, , villast, aker 

V., "kome på vil -steg, k. - 
gas før. villgriis), *på vil-strå, på avvej, 
tulle sig væk (B. B.), vi seg bort, 
”kome bort i villa; (langt 
met, f. €. om Dyr), kome 
vime(ar), vimre(ar), *vidre (for vil're). 
Jfr. Fare vild. 

Forvildelfe, villing, f., ville, f., vilske (.; 
(Bilderede), mis-ville, f. Jfr. Forvilling. 

Forvildet, *forvilt, *vilt, vilter (=han vart 
vilter på fjælle"e), *vil-farande ; -vil : *dag-; 
døger», hus-, æt-, råd-vil; (forlebet), "for- 
råd. &. ., *vildring, m.; vil'-basse, 
m., vil-gast, m., -skyt", m., -styring, Me 
-ur, m., villing, m. Jfr. Galning. 


ea: sr N 
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bager, komme sig efter. Mk. talemåten: 
— ——— — — ; skjeple(ar) 
trylle (-te) I = trolle —— av. 

kumling), kvifse(ar); (gjøre 
f. —2 — rred 


* f., vare, m., skjeme (ski-), m., kvims, 
aaf det kom i k.e), grejnarløjse, f.; 
., kvakling, f., —* m., vase, 


m. Går. Vilberede); He), trylle, 
£, ukjøre, f.;( m.; 
(Silberede), vingl, n.; (for Gkynbing), 
dreve(i), £.: »det gjek i ej d.« Gfr.% 

> (Kaos), røre, f., ugreje, f., urede, 
et (Fr. H.); melje(y); (Zummel, Dpløb), 
rere, f. . å ørske, f. (ære, 


£), ere, f. (gl. n. crsl, ærsla, sv 


rn TESE 


(Moib * utstøtelse, ban-lys(n)ing. Jfr. 
, Broftription. Jfr. Landå: 


Fordi (fort i) (Bekræftelfe), visse, | (brøden, —— Ifr. 


lyst, -*vi 
rn at, Forværre 
'suing. (ang. li) (£. Berweifung), 


t>ys(n)ing 


gin Si —E 


skal eg viner. 3: love 


*fal 
ilberede), vinglast; kvaklast. $), vejrsmuldre. H. D 
Som ef. ving (vinglen). (t. itterung), smuldring, 
(fjæmsen), å Skvimsen | vejr-brud (Fr. Bf.) ing. 
) E hand fallen handfallen) ; | Forvoſde, valde (ar el. væld, vålde, o, 
jm, y Gfr. Døfig); * tænkt, *råd-| valdet), vilde, o Ap pådrage, avle(ar); 
9 (jfr. skjåsle, famie, se| vækk vække, frem. Fervoldende, *val- 
Laumle); (i rede), grejnar-laus, skjep ; Jfr. Solve. 
(førlegen), *kju's (reg vart k. med det«), gorverpen (t. vertvorfen), *rond, ondskaps- 
*-faren, jfr. Vogn bag af ; (opftræmt), *ukyndt ; m., SV. okynne, 
kvifsa(d), forkvifsa'; (i Hovedet, fandfeløs, aa Banart), ære-løs, samvetsles, gudles, 
forbamlet), t, *galen, *er, eren(Lm.), | *gudlaus. F. ØBerfen, ugudelig krop, 
”ersk (B. B.), ,oftere" ærsken, ærslen; m.ske, trol”, udyr, avskum, 
*tullen, tullet (B. B.), fortulla”, *tusla',| uting, n., asen. Jfr. Udſtud, Nygges: 
hovud-laus, ”tanke-vil'; ( -vil:| 1ø8, Gceferat, Noué: , fald. 
ag, æt"-, hus, råd-vil; (forſtrœttet), Forvorpenhed, ondskap, *ukynde, n., gud- 
fa'n-ejgd; (Xing), floken, Kokot af! leshet, ugudeligh 
Sgiftar-blind. af Sorvove fig, forvåge seg. Mk. her *for- 
e, "forstekt. Jfr. Forbaufet, Dver:| vågeleg, >: meget vovelig.  Forveven, 
. , %., forvåga, Sy *marfrejsten, *stupen, 
gauffe, jfr. »han kom, så augo låg *stu brøie, briftige Drd), 
utanpå hovudete; »han tykte, himmelen a-ver(djen ly). urskjøjren, skjøjtelaus, 
var i ejt kalvskine F. tale, hæl-ore(e), F. 
5 pA Mg a være, eve), ar skjøjtleje f Jfr. D mbritig 
p 5 
eu — —— fom B rysgen, "for-vaksen: (overmaade for), 
vingel, m tov-v Tlyte-stor, >: utæltelig ved 
Besant (t ertirrung), ville, f., vil-| fin ufædvy. 


'Størrelie 
—— skjækkje (te) (av skak*), s 


ar), >: gøre skæv, *skejv, krænkje * 
å vi'klefar), kjejke, ar, kjeke 
-kjekke), ar (»ki'kae), brigde (-e), rele(ee), 


ar ez for vridle”), (vxængje (-de) 
ar. 


ben), 
f. €& E Goben), branke, 


augo, 
i)- i : ende bet 
| pre inne) ur ud”. g Ga8 Ord s jfr. 


r. vermödhnen. 


Jocværi (t. Bortver), uten-værk (ved fæst- 


ning), for-værn 

- 8 fig, u-gjære 
, værrast, , oftere” værsne, 
n. nefe] rene) bli 
værre (mots. "nefe atne), argast, 
Måkne; (forringes), u-gjærast. 


f. 
ofv.), skærpende 


averende. 


g- 
ar (væs'ne, L 
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236 Forynge — 
Øorynge (t. verjången), gere yngre, g- 
au igen, *op-atter-nye, ”yngje op-atter. 


Jory ugeg, yn 
Forn, elfe (t. 
Jfr. Borynge. 
Forcedle, gore ædlere, dyrke, adle, rense, 
rejnske, ar, løfte, ophøje. 6, fræm- 
dast. Jfr. Dannes. T. veredeln. 
Foroædling, fræmde, m. (jfr. Fremgang, Dan: 
nelfe); (Forftjønnelfe, f. €. af Mennefte- 


jast op-atter. 
erjingerung), op-yngelse. 


naturen), tilskapna m.), mots. van- 
skappad, bæslig en elfe. Jfr. Jor: 


be 
Gjørældeg, bli for gammel, bli avlagt, bli 
lemt, bli gammel (dags). T. veralten. 
orældet, *foraldra”, 3: ,noget for 
gammel” (sv. föråldrad), "ut-æld (»d'er 
utældte), av-ældet (>gamle, afældede Hi- 
storiere, J. Lie); over-levet, opgivet, for- 
lat (som standpunkt) ut-brukt, ut-levet, 
*av- agd, ned-l. (fløtfet), avlægs, gåt av 
bruk, glemt, *av-glej må. 

Forcere (t. verehren), *give, forne(ar) (fone, 
fønne). GÅ. n. förna, 9: give, 0 e. 
Forceriug, *gaye (gåve), (6: at 
give og bet Givne), fæng, m. (gl. n 
fengr); (til Gjæftebub), forn(oo), f. (fodn, 
fon, fone, funne, fen m. m.; gl.n. förn, 
Foræring, Dffer), foring, f., —*5* 
bejningar, f. pl., rejdingar, niste, 

f. Til F., tl fængs. Foa ti Fl 8, 
til givande, til givendes, til hr 
Forsde, for-duble, ar (,eg. forøbe ved 
Dobbel, >: Spil”), for-sætje (-sætte), sætte 
til, øjde (-de), *for-doe, ejde-læggje 
(-lagde), kaste bort, spille («te), søjre (-te), 
skutre bort, vesle b. øre vesal, 
vesle, 9: liten; jfr. , skræde, 


skrype (eg. gjøre 
el. skusle bort K. D.), *fante bort, 
*klåre, ,oftere” klare. Foraodes, *gange 

. (gå), sejrast, skrædast, *rejse. »Det gjek 
etter kvart, som det kome. Søm før- 
øder, sjdsam. Jfr. Forſvinde. Førødt, 
——e op-øjd? Forødende, øjden, 

' sk , spil” sam. 

gjørøbelfe, øjding, f., øjde, f. (jfr. suvl-, 
smør-øjde), ejdsle, f., øjdnad, m., søjring, 
f., skræding, f., skutling, f., bort-skusling, 
spille, n. (»gange til spillese). Som 
medfører F. el. ev let at f., *spilsam, 
øjdsam. 

Borører, øjdar, m., *stor-øjdar, øjdeland, 


jde-læggjar, m.; byre-sopar, m., av 
*byr(a de, for Kaste. »Det kjæm æejdar 
R avlare. Jfr. Øbelanb. 


-Qorøge, oke, auke(ar), ojkje (-te), aukle 
(ar), *øksle (eg. la våkse), kmene(a), 
mejke (0; mejrke he å-måge(o), ”fjølge 
læggje på (leni). Gorøgek, auke e (p), 

au 


vækse (-voks), *v. til, aukne, 


ast, | Jjøtsgrafiff, lysbi 


Fotografisk. 


ta” til, mone(u'), ar, fjølgast; (formere 
fig), øjkjast. Bjorøget, mer-: gnerintækt, 
-utgift; -tillæg. : for⸗ 
øget Løn. 


gjørøgelte, auke, m., auking, f., aukning, 
f., auknad, m., mon(u), m., framslag, 
n., våkster(o), m., vækst, til-væket, til- 
gift. (opt 'ords-, synd-, sårs-auke). 
Jfr. Tilvext. (Tilføiet Stylke), auke, m. 
(taums-, man"-); skjøjting, f., skjøjt, m., 
ullæg, tilskud, ved-skaute, m., pålæg 
(H. C. Ørst.). $., fiden, små-mon(a), 
m. g. i Indtegt, Udgift, mer-intækt, 
-utgift. Jfr. Forsge. 

Forøuflet, onsket, enskelig, velkommen; 
efterlængtet. Som H. D. siger, er denne 
form egentl. fremmed i dansk ænnu, da 
dansken ikke som norsk og sv. siger 
længte (2), men længes, og altså (har) 
længtes istedet for længtet, lingtat. Men 
længte kan og bli dansk, når de danske 
selv så vil have det. 

Øørøve, ove, ut-eve (efter tysk), gøre, ut- 
føre. Jfr. Begaa. 


g 
, OS 9 m. og li 
do⸗ fo 2 ud Å ben, fos-hog” (0") 
gs, Fofer ( 


faux, rat ægte), under- 
stikker(e) (H. P 5: kort, 2s0m der 
ikke kan ventes sil påe. Jfr. (d.) under- 
målere, >: fom ille holder Maal, er 
*undermåls. 
Fosfor (eg. Cysbærer, Lydbringer el. fører), 
lys-æmne, lysende æmne; jfr. mor-ild?> 
H. P. S.: gledel (fordi fosforet likesom 
gløden. 
nel lys-»bringere, lys-bærer? 
op orud, morgen-stjærne (Venus). 
, fosse(ar), føsse, y (te). Dv. fos- 
peike f., føssing, f. Gi. 
GFoafi j AT (01. ), jord-graven, fangen, berg- 
graven; sten-hærdet (»forstenete), sten- 
artet (Asbj.), stejn-gjængen. Lm. Fos- 


stengangen, 
organ ting (dyr, vækest), gravfund, 


—— n., håmn, o (hamn), f. (gl. 


n. böfn), bo'r(u), m. Mk. her *bora'- 

ku el. bora(d) ku, 9: brægtig £0. &%., 
ufuldbaaret, skåtning(o), m. (*kalv-, føl- 
s.). Jfr. Abortere. 

ofter- (Søn, Barn), *foster-. Jfr. Pleies. 
otogen lys-æmne? 


otøgraf, lys-tegner. H. 

togra , lys-spejle —8 P. 8.). lys- 
tegne? 
— lys-billed, lys-tegning (H. D.), 


dad pe (skildr., —B NE hjælp 


lyset), lys-speili | 
Ge te ENE (H. —* 13 nøle 
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egtigt, lysbilledlig glegt, med et lys-| punkt; *midje, "med, *mitte (3: mid- 
g punkt); sæte for et onde; daglig-stue, 
fttegrafere, lys-trykke HD. el. varme- og hvilerum i et skuespilhus. 
fitegraft, lys-tryk. H. D. &, også funda(n). »Ej mil unda' lande. 
, lys-måler. rabede fig, jfr. ta(ke) seg unda, be(dje) 

(er ment Syåatmoffære), lys- 

kværv : kreds; 


unda(n). 








? (Kværv = hvery, 9 ; | $, av-drag, n 
t. Mreid). rafald, frå-far. 
flop, lys-viser. sjalden, frå-fallen. 
sjærage (mibald. 2. fod af 5 tning, frå-flutning, f. 
farrago, Blandtorn). fo(de)r, n. agil, skor (*skyr, 
F(sjuragere, hente for; foldyre' fragment, stykke, brud-s., brå't(o), n., 


samle, r . 
(= samle fo'r?), for-rejde seg (jfr. "mat-! beteti), m., måle(o), m. %. af en Wife, 
rejde seg = proviantere, som også eg.| vise-stub. Ø—r, også stre-t . 
betyder: at forsyne en aunen). Jfr. !ragmentariff, i brud-stykker, stykkevis, 
BProviantere. av-brut', stumpevis (bedre: i stubber el. 
Øisjuragering (pabulatum ire), fo(deyr-sam- stubbevis). Jfr. ” Stump. Jfr. Mforismer. 
—— Kentis -køring), *fo" ”fængting, f. Fragt (Holl. vracht), godtgerelse (for vare- 
av fængte, ar, 2:  flalfe om for at! førsel), lej(g)e, f., Skipet, førings-1.? - 
amle noget, f. E. —— I for-fæng, | første-len?: (færlig for et Haris), syssel- 
m. (av fæng, m., >: Grhvervelfe, Fangfl), | sættelse (J. Lie), starv, n., starving, f, 
fodring, f. Q), fostring (). Mk., at il lejge LA : at være Leiet) ; (jfr. Beitjæftigelfe, 
likhet med *hejing, *lauving, *fisking, Ggagemen) (Barerne, fom 
>: at famle, forſyne fig med Gs, Løv, —— E. feile med halv F.), 
kunde vel Bortyning meb Foder,| farm, m., ladning, føre, n., føring, f. 
” hete ffo(dking el. *fostring.| (Molb.); (Plab8 i et Fartøi til Befor- 
Mk. også mat-rejding, >: Forſyning med | bring af e Parti Barer), rum, skips-t. 
Mad, æn fode-redin Jfr. Befra 
Bejarer (midalb. £. fodrarius), under- — 2 ar førsle-båt, m., lejgo-båt 
, hær-skriver (ikke »felt-e, som er 
—— moncterskriver (som fører bok —— jfr. Konosſement, Gerteparti, 
over soldaterne — hærsvennerne —, får | Gertififat. 
husvær, mat til dem m. m.), Srejdar? | Bragte et Jartøi, "lejge. F., jfr. Be- 
(samme ord som i *skips-rejdar, GbE: | fordre. 
reder). Kammer:G., som tilveje-bringer | ragtemand, jfr. førings-man, m. 
husvær for en drots følge. »Skaffere, | Fragter, jfr. Befragter. 
som H. P.S. tilbyder og herberg-sk. agtfarer, førsle-siglar?, -man? 
(U. D.), er det for os mere mening i; | Frag art (for Andre end Nederiet), jfr. 
men det er jo rav-tysk. Bedre: hær-| førsle, f.? vare-førsel, -føring? førings- 
berger? (ikke hærbevgerer) el. hærbergs- færd?. førsle-sigling ? 
man? Rej(d)er? rej(djeman, — i likhet agtfri lejge-fri? 
med rej(dje-kone? F., også forbud, 9: ragtgeds, førsle-gods, -varer, føre, n., 
føre-bod (y-0"). H. D. føring, f. 
Flejurnere, -»forsynee, »forsørger (t. ver: —— — førsle-pris? 
fehen, verforgen), tilveje-»bringee, *Qi, syte | Fragtrum, ski 
fore. »Han hær man til å syte føre, ye. ragtjats el.  Øtipnlatisn, lejge-sæmje, 
er meg nåkon(o) Jfr. Forſhne, fo, -avtal, n., førsle-sæmje, -avtal (?). 


. 2 førsle-takster, m. (2). 
S(sjurniture, forsyning, rej(djing, f., dende, Om jorden nær 
rej(d)na”, m.; rej(dde, f., forråd, oplag. apen 
Jfr. evering. at" (Dvertrøie), uts(n)pk-trøje, 
, €8- fore (et klædeplag), helst |Wralemmen (abflilt fra be ee ser(ee)- 
med pelsværk ; ; overdrage (en mynt med komen utor-komen. Jfr. Fraftilt; Bort 


overdrage (træarbej jd med tynne skive: suiten (eg. * Brydning), bryti , f.y brud, 
av gildere træ); ar men mindre godt, | brå't (o); tnl, »brøke ; arti flok, 
kalt at »finerer. Dv. fourreret (ikke| brøkdel, hen Pr — (H. P. S.), sær- 
fourneret) Mrbeide, over, nt-foret (.) samfund (H. D.). NUsfed $. en horg 

foret på undersiden. (horv, >: et slæng), f.; jfr. en bråte (>: 
fo'r-værk, pelsværk. mangfoldighet, med tanke om sblandet 
, €£ focus, arne, ildsted; bræn-| selskape). Om vi lar det tyske »brøke 
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de ellers, kunde det og brukes for 
attion =: Parti. 

Frattur, brud, benbrud (-bråt); brut eller 
kantet skrift, norske (danske, sv.) bok- 
staver, norsk skrift (,gotifte Bogſtaver). 

Grangaife, fransk kvinne; lærerinne i fransk; 
en fransk dans. Å ls f., på fransk, på 
sin fransk. 

Frauciſere, »forfransker, gere fransk, fran- 
ske?; give et fr. sving (f. e. skabelong 
f. -lo D, sv. skaplynne). 

nen, fri (postfri), fri-gjort (betalt). 

ul, fri; frimodig; åpenbjærti 

autere (Øren, fri-gøre (H. D.), »betalee 
forut. ved paafat Frimeærte, (at) 


(«Laugsbr.e). Mk. vlagman, d. e. Lams 
merat. GL n. 
Fraterniſere med, ha om gang med, om- 
gås med (som broder, broderlig), være 
væn av (ad), husvæn av, til, være bur 
vant hos, høre til (ens) brorskap el. kam- 
meratskap; gøre fælles sak med, slutte 
sig til, hålde med: være vel kænt med. 
graterniet, brorskap, broderlighet. 
aværelfe, frå-være, m. (f.?), gå n. frå 
vera, f.; (Ubeblivelfe), borte-være, f. 
graveren) e, *frå-værande. 
aade fråde(o), f., frau d), f. EG frand), 
Sr dia; ) m å skrau(v), f Stumtop). 


maske (Forslag av H. D. og H. P.S.) Fraade, at, FOM (-de) ran e, froe), 


fri-gjort, frimærket (betalt). 


| —— franker-galskap, -sot (over- 


skume(ar) ; nben), tyggje frau, 


*t. mo, t. De (om Søen), g gjøjve (de) 


dreven forkærlighet for Frankrike og Braadfe (fresfen), 'over-fylle sig, stor-ete? 


fransk). 
Braufl, *fransk. 

*Fransman; sv. frans-man. Jfr. engels: 

"Engele-man, «*ul", -væv. Sv. engels- 


Sammensat, *frans-: 


—* slående, på-fallende. Jfr. iojne- 

fallende. 
, slå (sdet slog mig, at—e, H. 

D.), klomse(u), være påfallende, andre 
(adet undrede mige), gøre intryk (t. & 
brud). Jfr. Forbaufe, Dverrafte. 

Fraraabe, tælje frå, t. av, av-tælje (-talde), 
fry (-åde). »Eg fryr deg te (å) gjæra 
da' 0) «. Fraraadet, "av-råd', *av-tald. 
GI. n. frøja, ,frafjende En noget (f. Er. 
Mad), lafte for en vid Mangel”. 

Braraabelfe (9), frå-tæljing, f. (avtæljing? 


slags, frå-sægn(e), f. 
e(t), kling-klang, tale-måte, -vending, 
snak, ord-lag, fagre, (men) tomme ord, 


store ord, ord-glimmer, -klang; skravl, 
D., ording, f. (0: Drbbram). 
Srefemager, ordgyter ; *ordgjotar eller -gy- 
tar, skravl, m. 
Ørafeolagi, klingklang-forråd, ordlag-sam- 
ing, -forråd, samling av talemåter, ven- 


—* take unda(n); (Skind, Bark), 
flækk e (-flakte). Jfr. Flætte. Fraſtilt, 
e), ser-lagd, -havd, -skild, -tæken 


eminelfe av-skjel (ikk), n., frå-skilnad, m. 
ortftøbelfe), frå-støjt, m 
33. ——2 styggje (ag ; (ymere 
al styggjast, >: fåb, unbfly. Fra⸗ 
fødende, lej; | myggene (ak ear ' ge 
af" ferde). AA ; il-håtta Ta 
8. Perfon, stu't m., stygging, 
Da lej(djing, m., >: en lei, fjebelig on. 
ater, , sæmbeds-bror, lags-bror. | 


Ystor-etar, -drikkar, og "stor- 
en >: fom aber, brikker meget, for 


meget). og k == kræse (-te), 
tese amtet Jfr. pe Gir sheb, * 


—* ov-nøjten, stor-eten. 
raadig 
Fraabdſer, etar, m., sæder (Molb.), *stor- 
etar, fin-etar? ov-etar, 0 , Åtar, 
m. (jfr. Slughals), o)-sæk, Jvåmbio), 
f., glejp, m., u-pejte, n. (o-, ånsøjte 
ov-nøjte, f.; låt, m. »Leve som ejn 
flåte, >mæt som ejn f.« Flåt = hatle- 
flåt (= kinneflåt), Ixodes ricinus, >: 


genabfer, rer m., eting, f. uret, 


y £ 
Qred, fred (frid å m. Mk, ejn fredar (fre'a) 
man, ejt f. hus, ej f. stund. 
dag, fre-dag(ee), m. (frædag). 
rede, "frede, værne, (oftere) varne, ar 
vanne, vane). Gug € 


* Røine (Barn ). 
8 — (ubfat. for 
⸗ - , Ul- ; 
Duesfat), fred-laus, u-fredog. Jfr. Sanb- 


ps ar 'Eyfuglenes Rugepladfe 
(yfte), varne-tid, f. 
—— se Fredskongres. 
redatougres. fredsmede (Allen, H. D.)» 
fredsting (foreslåt av H. D.); fred-stæmne. 
fet sætte-stævne, H. D. (gl. n. sættar 
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, . 8- , 4. 
fred-gjærd, 1. fe, — f 


Bregner, v år-hæse, f., v.-gjæle, f., frækne, 


el. fræknor, fit. (fraknor, fruknor, jfr. jotne. 
ekle, *fiukr), lil. sv. fråkne,m. end), ), fram-forety); (frem 
kal vårgjælor, fræknot (fraknot, frak-| forbi), f. -om. ramføre alt annate. 
n. freknöttr. »Han risk 


& free Sforfælt, *uræd, Øremfufende, *fram-fus, bejn-styren; slum- 
— ——— tilisef fol”. pen, ofsen, *skj jren, *fram-laupen, *til- 
*fram-fos, «fram huga, *fram-gjæng: løjpen, Pak 5 —* Qenfyndløs, 
, også "framhug. Jfr. big. ped eg > jer vil styr, D., vend) 

| Serlvent, — skyppige (t. håufig), (tidt) gen- framfusing, m., SÅ — fi em 


; folk 
, (Stole, Sted), søke, søkje (te), | yr re skjøjre, ar. — Jfr. Blindthen 
—— ofte seke, tidt ——— jeemfujenhet, ofse, m 
mængde; > yppighete, gentagelse, e. b. op est, ”bære V ærend, vitne ' 
—— Lae Beemførlf, å de. 
⸗ — sv fram. Fram høres og framk Len erre 


Gtilingen. beg), dr) pen >: ber er Geillghel, Gem. per 3. 
| forbi, vg kin — — færd, £, åt-bærsle, f. | 
— — 
Netning med), unda(n): »ro u. vinden,| ji andre handi, el.: ke seg eit ee 


. kværn. 
>: med Solen, fretsølt ; motsat Frem de” ; . 
seles, Sv. råttsols. Ga tangfoue å al ef p Overvejende, rådende; 
Gremabbatet, —— Iuten (-lu't, lut"), fram- Brembyke, arkremtefar), Rå sig mine av, 





late " . Stille til sk 
— Binot for” gryvt; ne grr, «Fan hes være så he så hellige. T. (Gervor), 
, * fram-synt, -*tænkt. —* lægge vægt på, utmærke; 


, fram-hug, m. Jfr. Frem: | måle, "minne om. T. (fervor)-heben. 


fridt. ile, sig fræm. T. seilen. 
Gremadfiræbende, *fram-fas; *fram-huga(d). —— Å G. Å Aeatrei), rope franar). 
Ørembringe (t. hervorbeingen), av-sted-| Sv. inropa. 
kome, vække, skape (ar ; -te), gøre, "bære firt: noget J., fram-kast, n. 
| tavle, "fostre, ful-fere, virke, til-v., få | gjremføgle, trolle fram(?), mane fræm, ved 
| stand, av-give. Jfr. Brobucere. F. ved trolskap € el. synkværving vække el. kalle 
| et fiyde, "jore (akan) ve: poke) I gå 
skivee; skjote par, u, — fo m fan betrædes af M.fer.), 
| kor på skallen, s. 1 * —— ”fram-kjem. Mere 


skapin og vopr 
| tilvirk(njing; vare; Eaf Ponr reg avl) ga 8. 6jert, opvægadte). 
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gremfommen, (opftaaet), 
fisker 


emnkomſt, fram-kome, f.,- f-kjømd, f. 
laan, tram-lån, 
remlæg (paa Sanven), lag, n., fram-lag, 


ræk(e), n., bærjefe), 
Bremme (paa Borf en, å ben forrefte Del), 

”framme; sv. framme. 
med stillingsord (præpos.) brukes fram for 
framme: fram- før, f.-i, -med, -på, 
-under, -ever(y). &., langt, - *framarleg ; ; 
(adv.), framarlege. F., længft, *fram- 
længst, * 

me, —— m., *fram-bjælp. 

me, at, fræmje (ar? -framde?), 
fræmme (-de), fræmde(ar). Dansk-norsk 
fremme er nu trængt tilside av , beforbre” 
efter t. förbern, beförbern. 

Øremmed, *fræmmend(e) (-mind, -mund), 
*framand(e). Sv. fråmmande. Mk. fræm- 
mend-(framand-)folk (>: Gjæfter), -mål, 
-namn, -sæd(e), -skap, 2: fr. Be: 
flaffenbeb; f.-stand, >: en ny Stand, 
fornem St: f.-vare, f., >: 


*fram-komen : 


udenlandft gren, 


Fremkommen — Fremvælde. 


fræmde, m. 
Jfr. Fremgang. 
ta' seg fram, op, 
Seg, fræmdest. 
m., fræmhu 
au, 
(fram-?) stræv. 


(ad'er stor i gutene). 
F. gjøre. «kome seg, 
vre seg (0'), "fræmde 

> til F. fram-hug, 

fræm- 


fram-hug, m., 


I nogle sammens. | fremfiridtdmand, fræmtids- (framt.-?) man, 


framstegs-man. 
gremflybe, komme op, skjøte op (om 
NG om at dukke op av van(d) 


bade, *skunde på, *drive på. 
buing, fram-skå (0), n n. 
menes, fram-. Fram-mynt, -nasa 


gå, tent, >: med fremftaaende Fund 


of skyte fræm; jfr. rise (-rejs), 3 
rage op iblandbt el. over. 

Fremfille (efter t. barftellen ?), føre fræm, 
sætte fr., komme fræm med; lægge ut, 
greie ut. F. i Orm, sord-lej(dy, ord- 

æggje seg, ordlejde seg. 

ine (i Ord, Boredrag, Stil), *ord- 


VB. F. Filfætning, på-hæng. Molb. lej(d)ing (Lm.), ord-sætning, f. —— 
remmedagtig, fremmedlaten, H. D. .af en Faute (Forklaring), mål- 
gremmedhed, fræmmendskap, m. . af €N Gag, mål-bæring, f. * 
emmedord, låne-ord. ellung. Guuſtig 3. give, tiælje ført, 
remmelig er i * bare = fru —* mots. t. uført. 
ikke = fremflreben el. viberetommen. puning, — f. 
—* mylre, se Mylre rie, se Styrte. 
de, tyte Gat og -taut), tjote (-taut rtuing, *rynjing 
- * J. rem Famo 2 Gr give ot 
Øremrage (opab), rise (-rejs); (fremad), betydelig Tilvært u 
skage(ar), skjote ut. Om en odde. mpul 
ervorragen.  Jremragende (asfelig) —* *framsynt, "syn, *synen, *synsk 
øseleg. Roget G., sny't, m. (snyte, f.).| (Molb., Fr. H.). 
Jfr. Spids, Top. mfætte, bære fram. Likeså isv. Dr. 
ragen, urin , re's, n. Jfr. Bolu- frambord, u), f. T. vorfegen. 
ad øi, Tin skage, m. —* remfættelfe, fram-sætning, f. 
— Ider, *til-komen. —** *blæ" ut, lejte ut-or (fram? op). 
emryfai AR der : skåvl(o), n., av vorfudjen. 
”skuve (-skauv — skåven, 0). T. Bor- * f., *så framt. 
rũckung. d, fram-tid, f. 
emjat ( aaren), "fram-sæt (e). emtibig, *u *y-komen, u-vorden, muelig. 
elfe, fram-sægn(e), f. Jfr. Gventuel. 
affe, se Staffe ug, fram-syning, f. Jfr. Fænomen. 


€, "sende fam. T. fortſchicken. 
de, gå fræm. Skride er i * bare 


= glide og flytte fig faa fmaat, altså 


forstand, og 
out, sige 


bare i gr Sø el. egentl. 
i). rem: 


ikke = fortfdreiten. F. la 
(-seig). eden, framleden 


flridende (font gjør gobe Gremptridt), 


— Br mi 


*fræmdeleg. 

Øremflriden, 19 f.; (Langfom), se'g, n 
*framseg. . in-seg, ut-s., om Fille- 
flimernes kl ved Kyſten. 


Øremfiridt, fram-ste'g(i), n., -tak, n., «teke, | Gjrempælde, spire (tek mP 
n., fram-kome, f., mon (sd'er m. å min- 
dree), fram-skå” (0), n., fram- færd, f, | 


vemtryike, se Fremkogle. 
trælfe, drage fræm, hjælpe f., op- 
— — fram-trængsle, f. 
remtrængende, fram-søkjen. 
miure, bli ved, "hærde (-de) Pl 
tølnge, nede 'fræm, drive fram. 
vandring, se Bandring. 


maid, spre (4), spille (sp 
-te 9 e 
—ã ———— 


Fremæske — Frisk. 


dermafle, kræve, kalle, stævne, mane 
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»*han fek for 1. > Å. taummene. Større 4. 


— (8), galskap, m., m., galenskap, m., —* stekte køtbåller (-kaker? for 


van-vet (-»vide) 
bed, Zaabelighed*. 


Frenslogi, hjærne-lære, >: hjærneskal-l., 
«tydning, haus-lære, h.-tydning? 
—— 


Fresee, og livlig, levende. vegmaler (på Bitjnde, fri-kjænne (-de). 


FN Ta, rise (rive. for for ge * 
a 


Monse (H. D.). Jfr. Gu) Gå maller, 


fri, "fri; 09, færdig), ”kjar (klår), jfr. 
og u., 9: bli 
Far: å "Brig (ubefværet), 


es 

nert), veier fr, 
taver; ejd-sver, D: : for fan å bet at han 
å remdi 

tlanse hænder; fom 


. F. ærme e 
Sski'r, ”skiren. 
. for Sugdem, *z 
Gil fi-ngå. Frit rise * 
jor ljos bær!(€), man-bær". »Her er 
Det lan frit å Søen, f. å fat 


7 ”de låg i lause sjøen; i 
lufta. 2), ar 
(befri, , 
å (beile), frie fe (ar —— -dde), be(d) le(), 
Mg Sv. gilja. Gi. n. gilja, [9 
fr. Beile. 
—— friar, m., også beiler, bedel(i), m., 
—— ma 'bel, m. (av bede). Je. 


Friers Taldmand, kvambe'ls- 
man sing ll gi. n. kvån, Kone ,9%), kvæm- 
man, d)le-man. 
, friar-gang, m. 
, fring, f., friarskap, m. Mk. og 
friar-brev, "dagar, -tankar. 
Srigidarinm (yt et romerft Bab), smale 
rum, -stue. H. 
Brigjøre frælse (-te); (frigi. fig fra al 
—* lan 4 ) 
'friskap, m., frihejt, f.; 
FE Ping: til 'Benpttelfe), frelse, n. 5. 
raabe felv, sjøkv)-ræde, A 
på sjel vildi(ane). daa 
for megen G., jfr. få for lang taum 


—— 
for Uf=| lausing, m., laus-unge, m., 
lausbarn. 


båller?; bal', m. om 
on psi = klo"t, *komle, rompe, 
*lub, og altså ikke av ket), brad-bolle 
(Molb. ), fyr-brad (H. P. 8.) >. stek av 
fylle-mat, stekt f. Jfr. »fyldt Kalvebryste. 
Men »brade er jo tysk: gammelt ord i 
Danmark, men men fræmmedt hos os. Ket- 
er? 


Se Britadfé, karve-ket (med sans), 5208). Jfr karve- 


kål, 3: karvet, kål. Fv 
stuvning? (H. P.S.), d. e. skjød, der 
tillaves ved at stuves ind (el. op) med 


8 fig fel», 


arve, pføter Å nærmeft til 
ſte veiben*); i), f., 
f., bakslit (Lm.). ed oug- KE 
Svovif. )» gnide-stikke, stryke-s 


Briltiondild, vnan(d)eld, —— på 
ride, > veide vrideld, vredkll. 


laud, fri mark. 
bier frille, f. (frigle, frigde. Gi. n. 
frille-barn, n., hor-unge, m., 
barn, 


lausing-! 
lausin 


g. fore Styet, —— — *fri-modig, *fri-huga', 


eibig, 
vet, Faroe) pA ter. 


Uforfagt, Ubetym- 


Sfrit, *f 
Ama — Gi, altf. 


t. Fråufeln), *krulle; 
o , 
te; hår-sætte el. -pynte rå P. S.). 
hårsætter, -pynter? 


å udet, frilynd. L Gay, k id(o) 
eg. xraco. 
frisk, *friskleg; 
, -ig), "nel; man- 
hejl (er — sit i byg Poi førr 
ig, ved Helbre ær(dlig; (frobig), 
triveleg; taff), *trevenii), triveleg, trev- 
jog(i); (ratt, dygtig), *treven (gl. n. pri- 
finn, virkfom); — frøken, hl 
leg; (fund, om Zing), jn-dæmd 
leg, n-s de (luft); (om Gtaar I i 
Tra), *ski'r; (om Farve), bjart (bjærten, 
sv. bjert); "friskdæmd (>: fom bar IA 
arve); (om Vind), ”skurande; (noget 


L ftærh, *snjæl 1. 3: 
fom. fiiger. tl —— — 
rættog, ⸗ meget), en; 
(fyrig, liv td *tidig, t, 
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*fjerog (jfr. gl. n. fjör, Siv); fræ'k, e| ging(e), f.; freting, I 9: at frette, fret- 

ejn f. Ba så > flom ſtrende Anfigts⸗ nad, - Xibenbe. Flittig 

arve); (mu 2 ed rå lad, til at fer 

gladværog, lettynd, —88 Ko ø Frivillig fri-viljog, $a-kravd, ta-nøjd", 
i færsk, ny, er tysk. jelv(v)-viljande, viljande, villeg. 

Om melk, smer, bi brød siges i * færsk, Gera ng, sjav-vil, f. (-vile, for ssjølv- 

—* ny-kirna', ny-baks". &.| vilde). GI. n. sjalfvili, >: fri Billie. 

ri >: ri'omtil bejl). $QamnØrivel, letsindig, kåt (i denne mening 

dd 7 og munter, jfr. »han var både| ikke i %), letfærdig (mots. alvorlig), Fr. 

lejkande og læ(gjjande:. <yffe rigtigf.,| H.; tom, for-(få-) fængelig, intetsigende, 

*u-melen. Jfr. Tilpas; Upasjelig. smålig ussel. 

være, trivast (trivst, — trejvst). F. blive, gjrivelitet, letsindighet, letfærdighet, kåt- 

friskast, kome seg, kvikast(i'), kvikne(i'), | het, tomhet. 


kry seg, kryast, krå seg, , *kvatne|Øjrø (t. froh), *glad, glad-hjæriad, giad- 
(dv. kvatning, £.). værog, gladlynd; (vet f.), glad-voren. 
Friſte (op:), friske(ar), kry(e), kvike(i), Frobdig, "triveleg, *fraudig ; s( rig, frugt: 
kvætje (-kvatte): Ja fkre=" bar), *lo-rik, -meken(y); —— f. 
borte MY Par PA pst en Syfefitte ha Sov), 3* &. vore, trivast 
r. trivst — trejvst). 
fyr (einen ar foret, m., sprættar, | Frokoſt (n. * Frutoſt), morgon-mål, an 
m., spirrevip (?). Jfr. Sprabe. -værd(d), m., føre )-dugur (-»da 
—*8* frisklejk, m., kviklejk(?), m.,| bisk, me, å-bete(i), kbit BB. Bi 
frøkne, f. i). Jfr. Trivelſe. mid-morgon(i'), m., m. m.mål. ; 
* fri-skys' (2t80), m., fri-skjot, m.| *biske. Sør F., "på fastande hjarte. 
t. Frit), utsættelse else, dag, m., frist koſttid, —— kl . 7—8 form. 
fa) m., tid, om- områd, f.| rem, *mild, Kr (ej g. mennesker), 
man. Sam inge ingen 6. fan vente, *godig, godeleg god-kynd, * * 


vplid (r. PÅ ge —* 
ze (møte, gjennemgaa), jide («lejd):| gudleg, od | ild; og — 
Mide vondt, ”ha(ve) godt å lide, >han snil', god, —* ret-vis. 
—— — me | giao; te. å 
t : DV. ta. a op -mænne, n 
ge —X —* J. Ep n. n. godmenn Øteget Før fle, "år 


me(u). 

ANN), fristad, m., sd m gagn, n., bate, m., vinning, f., 
— | dte f. (sv. frestelse). 7 grsmme, e (2: Gave; frome, ar, gavne); 
»når katten fær si mætte, så stæl(e) * Slumpetreef), vingl, n. Paa Lolte og og 

inkjer. »D'er første frejstingi, ejn skal 7 *på måfå | er på 1 må ), *på vom 
mest varaste, voni). Jfr. mak og ska(d)e, >: 
et til at fe, an-løgjen. Lm. siøge til Binding el. — Mk. vingle 
Mar, opsat hår, hår-sæt, -pynting, hår-|. vo 9, ot ar Borhanbning, fom fun beror 


krulling. 

geiiage for, fri(e): Det blæs så meket(y), Fosen Brandeyartiet, slyng->partiete, 
det friar rorene, 9: fritager for at ro. slyngerne. H. P.S. 

Øritalende, tdjærv-mælt, -djærv (Molb.), onbofitet, 4 lauv-rikdom. Lm. 
mun"-d. (Allen, H. D. b, bærleg(e), bær-| rent (eg. Pande), panne, forside; for 
målog, bær-søgjen (av *søgje, >: tale,| linje, forstilling. H.P.S. Gjøre I 
fnalte), tale-ram re D.); jfr. *fram- —* OG jøre Dry mod 2), vende sig 
talande, >: aabenbjærtig, fram-bærleg, å på (fen ra, vende bred- 
ljos-gjæv, *ram, *ord-ram, kjæft-ram. Jfr. siden ef gen om 25 gøre 
og "mun-drjug, > + tilbøtel. til at over: | (mots. vende ryggen til, remme). 
drive el. flge å for meget; *mun-stærk, >: Frouteſpice, forside, gen (røst, ramse, 
flortalende, *ord-kvas, 9: i Drd. n.), -gavl. Jfr. Gavl, 
—— *”mun-valen, -bunden, onton. ; he, (gere 

-stålen(o outforandrin menings-ski 
Beitid Ba man er fri for Arbeide), fri-tid. dr oter (højen om, venstre om, 3: bli 
fridag, -stund, f., -time. Ifr. mere el. mindre »radikale æn før). 
Ørenten, raust (rest), n., bjorlad; rausting: 
Å —— ”frette, då (-€), Ferd) år (ev. f., Posting, fa f. rejse, n. Gå Ga, , van 
, grave LE OTh Da - > sta's-røst, t ost)? (trekan 
n. frétta. 3 me og fræ- or over der el. vindej). et (brjost) 





Froprædiken — Frydefald. — 943 


merker ikke alene tværvæggens , * Bruerfiue, mej-sal (mejesal), m. ,3 gamle 
rveeg er” 

Forfive Sorfise paa cn førre nel : — uß —— 5 

, (& bigt), morgen- rær), alde, t, f.; (Afgrøde, 

— — — ſ. alen) ae 15 ee 
, etter-sæt, , te, 

—— frisen fråsen(o Å foer —8 2* Di"), Kate ae olling £ få. Km 

dang aring? -ång). a Over» Mk. Sivsfrugt, >: foster, n., håmn(o), f. 

» (orden), klaka” (kraka') *klsken, | (Birfning), stad, m. (»cjn ser ikkje nå- 

KU (av spækje, >: fivne, Malne).| kon(o) setter dete); virkning, værking(e), 


. klake | f.; værknad, m., værkning, f. %.,ums- 
* skarke, * ct) eta > Dr. den, kart, m., kort(oo), m. Jfr. Srugt+ 
Siælefri, tæle-botn, *t.-gro' * knude. J. bære (om Jord, Træ), bære 

Graf (for Sul (gl. n. —— bær Perl, fraktsst. Gil &. 
er D., jfr. dier; (For (jornemmelfe af u € lg ærter), karte seg. 
Ef MG 8r0j, Hfraudig; * 

Geert , frlse(o), m. (fr. SØLg). | eee omkr), bardie Fr Er; 
F. inde i Hujet, ve(o)t , ”| sv. bördig); (om Jord), *god, 


af : ( et Gr.) frost- : ig); (om J ej, 
goal dro 2 (oiiattd Go), fe grededer (Asbjo), | uedesør (Asbi); 
gere, men 008 og følelig, *hokre(u”)-frost. rik; (fom far $ —* 





frost-nat, f. Mf ru⸗ sik 


> —— Sør tæle(e), ar, "skjærkne, % pil sv fr. bi et, *frakt- 
AG. ine Rinne (om Jorden), ik. — —* — 
— — 4. ar, gode, —— 
 ufråsen(o'): »halde —— ete), å f. gredsom å elns, 
seg ufr.« Fri for &. (or pan Ber — hjælm, m. Jfr. Eriebelg. 
derne), ufråsen(o). Fer Frugte (nytte), fruktast, ytte(ar), nyere 
Ge 8 nbjet, fromhet, fom, | nor, gugnetr), falle, a 
al; frost-lændt, -kjæn rost- syr: . 
land, Sanbjfab, ubfat for G pos Mfgrør|GFNetrdlød, efrukt ans, Ø-fængd, —— 
»vBed S. agt, av-fråsen(o). (>forf.«): »angef er fåfængd, vår ingi 
75* (2), frost-røjk, m., -gåve(o), f. ombot | fylgjere. nyttig), ærings-laus 
ve, U, åra 
d. Crane i Quben, saks, m. ) : unpttg Eser Hær Reformer 
, frost-ve'r, Aarsvcxt, Nigrøde*). 
; guide, glatte, *blænkje (>: pusse, —— ae alde-hage, —A 
Gene, fra, f., vftere“ frue (fruve, doge). ligfte), —* m. n3 danne, de 
GL n. fra, sv. fra. Ber F., *vår fra, | knyte seg, knytast. 
Sjomfru arie, Jå mari-, som i re grugtfommelig, diger, *tjuk, drjug ryg), 
kåpe, -lyk) om-hænder, fræmmeleg (,beb dy9. 
mer, eg. eg. fruenstoe; ; kvinne, f.i| vejkleg, balda”, barna(d (bonnåt) så(0) 









58* n., kjækse, f., kvænde, n. farande, så vori. dj nær-komen 

—— pe kvin man, mik nær-buen (-bui), ”fallande fot. 

edkomſt, Barfel. ve tjukne 

PE ug) EG jeg (ar), *lage til, digrast. %. Kone, barn- 
, gimpe, kone(o'). 


Aldrende Yr., rei ke haardt , &lde-tre, n. 
å trobfigt, kjækse, tete, tettely), fæsje. grop (Livslyk), fryd, f., glædele), f., f., hug- 
:| nad 


kvænde-færd, -buna', -ham, -lag, -værk;| n. T. Begude. Mk. lyksalighet. I gl. 
kvinfolk-k , -arbejd. Jfr. Rvinde, ere n. er ayg0, f . „Frugtbarhed, Brogt, 


føll. og 
æ( „kjerlingagti * le(ar), lyksalig-ger 
JA * ————— —* 1 (ur) se oe lad, kyksalig, 
, kvinfolk-, kjælle-? salig, *sæ1, ov-glad (?), "stor-glad. Treng 


fol i * * 7— , baller, livlig”, „om 
en Egn, et 

vdlas, —8 2 usalig, *vesal. 
gt, (t gurdb, rædsle, f. gl n. hrærzla, 
: ræsla; sv. ri(djsla), (mere alminb.”) 
ædsl (ræssel), m. og n., ræde, f., ræd- 
hug, m. (Lm.; sv. råddhåga), bjælm, 
m., blaut, m., fæle, f., fælske, f., 
skjælk (230), m. GL G | skelkr), Or, Ma, 


De: 
—* — * —S 


8 00), m. Å 
kal, Fo ærbelfe, vngkeiipe 
pin het ode kvæk", n., kip", m., J 
, m. ay Te i Gindet), oe, m. (jfr. 
gl. n. 6ast, frygte); (Reipett), ogs hang 
ogn(oo), f., otte, m. 
vægje, m råg'(0), n. >Det 55 5 
*age med. bånome, »dej ha ingi oge fo 
bånome (0). Jfr. %örefrygt, Rep 
Å pinlig, bjarte-værk, m. Jfr. ng 
helle. u 3. vinlie holde fig borte, 
ast: »dej stygdest frå hånom(o). 


MA Frydløs — Frsænde. 


skad-god, 3: fortræffelig. 

maade, DverorbentL, Uhyr ver rok 
Frygteligt, noget, fælske, Å regd(y), f.; 
ejt øgje ting, 3: en frostelig ingeft ; 
*fæle ting, grove t., skræm- 
sel, n., skræme-syn, f. Tfr. Betybel, Ude: 
tydet. [Å Bevagelf e el. Tummel, stygge 
rusk, ederlag, skade had 
Å Sti, (ejt) egje lete. JE. Uhyggel. 


Brygtindgypende, Jfr. Jmpone 
rygtløs, *ottelaus. 
rygttøshen, u-rædsle (Lm.), av *uræd'; 


ottelej 
om, ræd', *fælen (Fr. Bg.), "fælsken, 
Brygdom, red *kulsen, —— PE 
rædsam, *skvætten (Asbj.), *blau(d), li 
tet føre seg, "for-øven, skår(o)-mærkjen, 
*skjær (som *ta'k-skjær; gi. n. skje 
*skjælv-ræd ; (unbfelig), Paget 
Sky. Ultfor f.. ipen. oe 
*skjærleg. F. Berf., ing m. J 
Kujon ter. 


3 Å Uvillie indgybe, styggje mo —** skjær leik, m., blaudskap, 


»han ed dejm frå sege. &abe nogen 
B. fan Judpab, "gjære seg ræd. &» 
nbgyber 8 g Uug'leg. Uden Fr. (Adv.), 
*ufsæles, *f 

Ørygte (t. filrdjten), være ræd', ræddast 
rædast), rædde seg, ottast(00), myklast 
sv. myklas, møkles), øgje ba de fæle (to, 
amere alminbd.” fælast, 
frydde, at eg hadde laga' for lite" tile), 
gruve(ar); begynne at f.), blante, ar. 

har ingensinde helt været tabt 
i pr bogsprog« (H. D.). * for), 


ryggjast (-gdest). - Megen (noget), 
være ræd' ejn (ejt). Faa til at f., ræde 
(-de), sætje stek' i, (,mere almind.*) 
rædde(ar), skræme (-de), skjærre(ar). Be- 
Fler at f. fæltast. GI, n. skirra, sv. 

Sv. * rida, rådåa. Mk. og 


Brygtelig G GL —— av- 
8 (g)jen, øgjeleg, *styg*, sty 
gjeleg Gfr. afftrattende) eder AA 
kuseleg, "kusen (sv. * kusleg), il'-hærve- 
leg, *fæ'l, fælsleg, fæleleg, fælande; 
kjøleleg, 'ageleg, gruseleg, hæskjeleg 
(hejskjeleg, hejsleg, sv. hisklig), spøkjen, 
spokjeleg (jfr. »det spøkjer fører, 5: truex 
meb); (om Beir og Bin»), *galen (ejt 
galet vere, »ejn galen storme), jfr. »ejt 
o(g)je vere, ejt aga vere. Jfr. Bold: 


—ãA Raſende, Forfærdel., Skrakkelig, 


orftrættelig. Feyetelig(en), Ubv., gro- | 


telege, kaldslege, kjølelege, bejsta (eg. 

tialsk), bejstalege; naud-, skam-, mejn-, 
skad-: mejn-hard 9 frygtelig —* naud- 
skrike, skam-stærk, skad-stærk, skad-rik; 


ej 
ubfer, sprang, n. (*sprangler; gl 2 
Bender apr E en Dafte i Kar 
terne af en Dug"), faks, n., frunser, f. 
l., men *ejt fruns. Gl1. n. skufr. 5. 


spran range(ar?), frunse, ar. 


(»eg — * *faksa(d), frunse'. —, Randen et 


faffat, med fu hundrede Kvafter af Gul 
aa r. 

, 1 h ) 
Beyte (i cute Gjem (rum), bass) 


fr. å €), kulse, ar 
(dv. Kule, or egen) hrste ar, fak, 
frøjse (-te), 9: faa til at fr. 
vet, frøjse se 8 til (fom Band), 
frjose atter. m fet fryfer (fuldflier) 
frostal. 

pfen, frjosing 

—*X* 2* blive tilfæftet, ftjo⸗e 


* epuult, frost-mål, n., -må't, n 
(Tale, Mund), * grov, "kyndog (dg, 
2208), et) ae her 


fort, å fia x, n. peng —R 
—* — fyle £ (av *fal) 
y 29 at fornærmi, 


rænbe, frænde, m., >: 55 
linie Mar Sp enbebarn. Qunljøn: 
n. 1 
Gtægining. Sv. frånde, Gvoger. Jf 
frænde-laus, 3: uben Slægtninger. 


Frændskab — Fugtig. 


(Gtagtfiab), *frændskap, m. 
— meme fa 
kusk, "9 m, fra ar Sv. » raud, 
fl. grer), padde, 
å på 8 Jfr. Lake, 'Ctrisudf, F. 
ung, lop -unge, m. hare hel 3. Sår 


«li, pa 

fræ, n. (frjo, fro). 
5. af SØras el. Ukrud blandt 
mælde, , M., saur, m., 
(roe), m. Dv. d, D. — —89 
3: bd til at fille *ro el. — fra 
Kornet. 


Frø , fi 
ar, fræ(v)ast; (jaa), fræe, vg ( OM: 
Tid da Bar 





Grøhus, fræ-hus, n., hamar r Ud⸗ 
talen 


Frugt:D. 


ynge, ripe, m. Jfr. 
—— afflaa (paa. før, $amp), 


øg (u 1), frie Jans. Dv. fræløjse, f. 

— roten) ) morkne(ar), *fårnast(o). 
GI. n. fyrnast. oe Gan 

jg Skalen, ”maren, —8 mor- 
jen (morken, 'mosk; møeskjen, møjsk- 


Jen, 
). Jfr. Mør, Stjør, Raadden, Smul: 
Frøtep (Lan Kafe med Frø el. Blomfter), 
hamar, ⸗ hus), 


m. jfr. rispe, f., "fræ- 
3 ; mrk. kurv, og skolbee. 

aa Bart, jm. vise, m., 
ja Blomft, Begynd. fo Frugt: ag 


H. 

Fuge: gen), m mo 't, n. Hele, 
—8 ), fælle, f. (gl. n. fella) sam- 
koming, f.. skar, n., sad), f., skjøjt, m., 
jfr. Raad: (Stoftenes Bæggehiørnet), 
vægge-mot, n. j 2, D 

f., nat(e), m. Jfr. Ojørnefu e. 
en Hjælevæg (tær jælene ere 
—— * ved et frac nit i ans 
ten”), "skjærving, ”skaring, av jærve, 
% : „fœelde Fjæle fammen ved Skaa, 
fnit”. Fuge mellem Stoffene i en Bag, 
m tettes med Mote, måse-fællefo-), 
med(i)-drag, nm., med-far, måse(o, -far. 
også , f., lås, n.: 
'&. inbftjære 
9. tudflaaren 
f. (got; 03). 


oh 
Øuge i 








” hammer. Jfr. ad 2rtebælg, — 
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m., tite, f. 


(tete, te, kjete, ti på ee Spurv 


, fogle-færd Gfr. een vild, 
ut-fogl, m. Dv. utfugl-æg”, n., ,28 
af ofugle, f. E. Maager”. Fugle 
Tien foruifber el. fortryller gone 
om 
Fuel pibe, 


fag ), trol-fugl. Som en 


t, brede, å — -vinde, f., 
ef 
fugle-fangar, m. 


gagleernger, (ikke 
—— (Alsine media), arve, m., 2. 


gras, n., svin-arv, blaut-a., vas"-arv, 
lorts-arv, vas'-havre, kul-h., ku-gras. 
Dr. Sch. 

fe, jfr 

ham, ud (pan ok pe, „priftet Qub”), fugle- 


ale, n D. 
ødfel af F., fugle-tad, n. 


"fa 
mø: : 

dei * fugle-sång(o), m. 

o elfe, fugle-ham, m., -skap, n. 

8, fogle-læte, f. 

æmme, fugle-skræme, f.; (et Slags 

ifte, fom breier fig for Vinden ligefom 
Bingerne paa en Beirmølle), vind-kar, 
m., -kjægle, vindkegle. B. B. Somme- 
steds kalt *vind-hane. 

gleſpor, fugle-far, n., -fet(e'), n 

i me, fugle-læte, f. 

gleunge, fugl-un Fe m. 


se V 
gte (t. frudjten), dynke (ar?), 
dåggef(o), ar, e, &r, svejtte 
sufte, ar. Sv. der suftar seg, 


5: bet blir fugtigt, ubfv 8 
— (t. — ler mf svik, 
- *vålt, våt-fængd, *kvapen, slagen 
(-gjen), *råsken, *råmen; (noget), våtleg, 
våtsam: *muggen, sufsen, sufsot; (tfær 
om Bodtøh, "slomen; om Luft), *slyen; 
(Sne), "kram ard), våt-lændt, 
-fængd, e om 's siver), rålændt, 
- Sklæ'k, klæk-lændt, (lidt vaad), *svejg 
(svægen, e, sveigjen), "seg" (sv. * sögg 


væte AN 


og sygg). %. om Øinene, sorven, u; 
. Under Øinene, *"tårot. + Paa en⸗ 
elte Steder (Jord), dilot. 8. blive, 


(slagne, 3 slå eg sladde(ar), "råne, våtne 


(ar), rå go, vat, vin. ar, svejgne, 
* e. 
dele) — åkrene ; ——— ted 


noget t en varm 
f. Filkann- aid bampe ei  bunfte) 





Fugtighed — Fuldstændighed. 


248 
(de): »gå og søjde i same klædee. | 9), ful'«ending, 
Kon an inbbirget. Fåberen (å. 
ME Damp! pbunfn, af f. ing), Fj de)r, -søster(y). 
t-1 
Kf * bylet, Å 
f, deg Dr — Arbeide), fal"- 
dili, [9 y il fuls, tå 
fal-vel. &. 
v av Bat ending, £, ful-e., -fering, £ 
—8 ., fale., «føring, 
Tir. gutbbeingelie" : 
, fal-gjord, -førd, end 





$- døtd, kad- * ai) al 
, væte, angt ), røjte, 
—* fra Grunden, —* 


—— 










art om — — m. (save, 

særje, f.); jfr. Saft. Barme beg 
», ne, f., —8 

* — uij av 

Egen (mkggen, o%; jfr. — 


dl —— ——ã— — 
Sul, efter Molb. »led, styg, fæle. Egent- 
. lig »forraadnete (t- faul; derefter om 

»det, som i sit Indre er fordærvete. 1* 

er fr 1. 1 hart 


moralft Genfeende 
Pi al, Gat Erbejorben met 
med, rig paa), mekjeny): kjøt», 





hugg (å Gammenf.), -*kjænd: fjæl'-, 
gras-, stejn-, vas-k.; frost-kjænd(t). Gjuldt 

ap, "falt op. ald Naadig! 
ar f. 8, fal-rådig. fulde Geil 
|. Seil ganende, ful-sigld, %. Sikter 
, falvisse, I. Gjuldi befat, ful- 
skj ; (bepæbnet) fal'«våpns"; 


7 fal- 
Iv-faren, 





øbefaren, 
«før? god? 

Guldbringe OA pombringen), ful'-t føre (-de); 
trøjte (-te), fal gøre (Molb.). Gi. 
n. fallgera, —— ” Også: pg (8; 
shan steller det ikkje på ejn dage. 
tyske bringen kan altså undværes). 





Ti (tilendebri: 
le grey pa 


geit: % 
fore, -* 
ort je 


fom has fi fulde Gorfand), 


futommen, *ram, mejster-, mejsterleg, 
—8 "rava. «Ejo rava ; 





sf ud hvilet; 
trugjen), f. tro; er, 
ig f. bil”. Kav åpen(o), kavende fa. 
Rav vil, — de, ravende ende le 
(øv. af -vaken, -! 
vælt, 3 —ãæã Jfr. re 
alt, 
———— —S m., gid 


velokafng om tr ”hjøper at trykt, 


t-kråpenlo), 0: som har krøpet fra sg. 
uibmagt (taaniohen, +. Boltmadi om- 
—A 


ulbmagtsbrev, ombuds'o)-brev. 

—— (Rar) mere) (9: ber: Lic 
fomøden, "akande, Fø'k. 

ulbmegtig, ful-magt, f., ombud 

man (Lm.); Ger hos Foged el. Goren 

frriver), hå-man (hovman); ombud. Molb., 

H. D. Sv. 2* 


—* 
9 —— oa aber 
9: gr 
bjørn Åjom m har .7 Mie tar 
Nl (t (E vornanig, *hejl, *fal' 


ef ubført), *heilsleg (helsk- 
Ei ulbkommen. — ful" time, 


deig? ut, å-bete, ger 
køen, fre beer he 
Se faluad, mm —X 





gd —— 
faltallig, 
FG 


FOR Fy 





Fuldsøskende — Fusk. 


Fubbføftenbe, sam-sestken ”sam-bror, 
«taster.  Mots. anken (7 Sv. sam- 
3 1, syster. 
, *ful'-takke. ; 
(beilsk1.) —E T. vel * 
fal-v., *fram-v.; 
Fie å RT GL n. frumvi 


minant, "iynende, lyn-gnistrende, ild-| Jfr. —— — 
ordnende (f. e. »artikkele i Bunt (Døde), font, m. Gi. n. funtr, tr, lat 
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3: glise, gniftre 7), *glime, *glitre, glo, 
stråle. - glimma. 
—e* glitter (lier), n. 


, tjenst-gering (H. D.), æmbætte, 
n., — f., virksombet, geremål, 
eneste, syssel, , æmbeds-g. Jfr. 


lennet jeneste 
der penne-fører v. lön- 
åtnjuter årslene. 
Getretær. 


(fønnet) * (9: 
man, åndskrin 


et blad), —— *dundrand 
) 7 —* e. fone, Dv. *funta(d), bøbt, baaren 
*dure, *dundre, *"ljome. re å ite, f., 
Fumaria 0 ig, skersissel (Gunn.) gåre, f., skåre(o), f, slåke(o), f. (slekje 
fra Mari (Gunn.), jord- jfr. 6 et, —0 
Bunn, fand, m., finning, f. Dv. fundar- 4 for, * i), elt fi; å Jor en), 
, , F tveit, f. . 
Genbament, gran grund, gane; or | GE Gaia) ert On 
en, Erun-mur, * e; —* go fol Kant, fåre-bakke, m. (forar-). Guren 
kunskaper, grun-lærdom.  Fundamentum ge (om Qefl) seg. 8. sjøre, 
divisienis, 9: Ind: 0), ar, (vyreite, 9: F. 8. er. 
delldargrun (Lm.), ” Fureur teur, galskap ; ; rasende vrede, sins-oprør, 


); Ligning, — 
, gram-lov; f. Biltaar, grun-, hoved- 


”tafte (Læ.), gd 


— av tuft, f., ikke av | Furor "galenskap, 
stlandsk. | fan: 


ustyrlighet; ildhug. Jfr. Begeiftring. 
Furie, hævn-gudinne, helret-g. 
gvinde), fargt kvinfolk, drage (Aften- 


hus-k., vond vætte, utsending. egære 


garleng, fariøp, vanvitig, gul, *galen 
ustyrlig, rasende, stormende. 


sat (2 (dalde) 


tomt, som — være særlig dhug, skal 
Sv. tomt. gjore —— — lykke, gøre Burore 
Bandation, grunning, grunlæggelse; tef-| 1. ov lykke? )ål 
' lig, 8 
* grunlægger, grunner, stiftere. ufe af fus,o ae , Molb.), stremme, 
or stift )-brev; (H. D.:| fosse(ar 2 gjejse (-te), frese (-te). Jfr. 
gilde-, samfunds-, bank-skrå). Mk. stifte-| Gpruble ord overttet”), 
brev, av stifte, i likhet med skifte-brev, jfr ne Brufen, Fremfuſend 
av skifte? Skifte er dog eg. tysk. Jfr. (»dårligte ) vin. 
tatt; ie leder tal, m., tulling, m.; skravi, 
Gunbere, grunne grunlegge. dun Funderet m. 0), våse-kop", m 4 vimring, m m.), 
(Rjødm.), 9 Sjel» (Staté:), | tov-bette, f., gal'ning, m., ga P. m, 
— J —5 med pant (i riks- sjel(r)ayring, m., vilstyring, m., vildring, 
intækt el. om, til trygd for ; fram-fusing, m. (Lm.), i *=,, 
avdrag og I leige). po pe f. & vel hjemme —* Politiſt J. jfr. ”kanne- 
grundi 5 
fneralier, jordefærd. Jtr. Begravetfe. " , skyte, s. ihjæl (arquebufere). 
sembette(ar), gore tjeneste, virke, 98, sam-smøælting, -tering (Lm.), 
— Fungerende, tjenst-gerende. landing. 
Mobb., H. D. gult (baarligt Arbeide), fusk, n., larv, n., 
de —8 gnist, ”gnejste, m.,| larving, f., tufs, n., fausk, n. kåfk(o), 
Å ril db. n., kålking(o), f., kalter, n., klat'r, n., 
Buntie å. fi in, VEL og å. lontern, klatring, f., faskar-værk, Deg fø, n., 
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Fuske — Fyndig. 


fæs'-værk, n. OG å gå. n. fox, n., (kaup- 8 gr vækter; pas-op (hund). 


fox), Bedra 
Zuſte ansett gjøre baarligt Nrbeide), så (Ubfyldn. mt Rum), fyl, f.; 
*larve(ar), e, slarve(ar), re, paa Bei), fyl', fylling, f. 
*kulke, læve(ar), "balle, *tufse, rier (be (at noget er » fylle, 
ar, fate(ar), ”fatre, *fjatle, *fitley "fikle, de (opfylde et Rum), *fylle; 
*fjakle. Jfr. Slufte, Stjøbeblød 5 i ig gjøre), "fylle (f. talet); (befænge med 
andet, 4, larvetar), fuske, ar. F. å Stor| noget), sfyll e. F. e seg. 
e, år. F med, kvakle(ar), | (Stoppe), tæmbe (-de), Stæmjef(e). Tæmbe 
—* kålke(o), kåkle(o), "klatre, "kaltre.| i seg, æbe og briffe meget. Iel. bemba, 
noget, *vasle. Jfr. øg, ungt: ped ng Mk. fyllast, Oprive ere el. 
tige, gjøre. T. Pfuldjen. opfylbt. 
, fusking, f., tufsing, f., larving, f.,|Øyldelag, fylle-lag, n. 
Ting, f. deri, fy p, m., fylle, f., dryk, m 
Bufler (t Arbeide), tre-best, m, -næve, Fiyldeſt, fulnad, m., like, f., —— 


, "kniv, m., fuskar, tufs, 
m. ” kålkar(o), m., klatresmed. T. ** 


— ſateleg, "læven (>: fljødeløs 


lobfet, om Arb. —— 
Arb. Borhaftelfe), van- 
ærning, at aat. Kram), ) 
* iv me, Jfr. t. med ug, 


—— —8 *re (*ilde-tre), 
Brfas tg fr ab. T. 
guki, fradrag, godt av-kort(nJing 


(for fræmmede el. ubrukelige æmner i 
en vare, som stilker, småsten m. m.) Jfr. 


N 
petit, intet-sigende, tom, ynkelig, ringe, 
n-les 


; grun 
aHlitet. ringhet, intet-sigenbet, grun-løshet. 
tteral, se Foderal. 

(ben nederfte i Klasfen), jfr. sinke 
sæk, i en lek nl. efter førster, ander, 
tredder osv. ), minste-man, siste-man, si- 
gr (i Famil.), jfr. askeladden. Jfr. 


på et , 
må ge fyr ie. rfye, ar, tyne (de) 


»Han gjorde skil føre lenie. »Det 

rer god 5. føre , 9: er ne 
Benge vært. Jfr. atning. 9 . gjøre, 
skjele (ski), >: have fulbt 


—d ful'-nøgje (-gde). 


t , *lubben, kjet-mekes(y), 
—* Aner 9: bed godt Ould, * 
lite h., håld-laus; "hål (-dig), 


bola'(u), >: med god bo'l, g. krop, 
Sfejt, triveleg, *fejt-lagd, +$ind, og 
me aS. 3 pre (brøi), 
træ vek: (vel efeunbet om Dyr), Jamo 
(rund), *stok' lagd, — 
3 øre) 
flere * fyld. *boneleg, u 


(bono , Lemmer Å 
blive, hålde seg(o) (av "hold, Rip, Quid), 
håldast, , balast(a), bole 
38 have god håld(o) (av hold, o) 

* lub', m., lubbe, f. Foldi 


gere trækast(e), træ'kne 


ph 
Æe, ur felte. sæskre), bytt. ar. Jfr. tvie Sidet ”(aun), båldto), f f. kl fee f 


(ar), tvitte, >: fige: tvi 


Fyge, fjuke (-fauk), guve (-gauv), drive 
rejv), snare, ar 3 fyge å Rufte ften), 
slætte (-slat); (btrive ee (prat); ; 


(om Baub), rjukj e (-rauk). GÅ, n. fj 
»Det gyv føre(y) fotene. »Det gauv av 
mjølsækkene. »Skoen slat av fotene. 
Jaa til at f., "føjkje: »f. dysa or 


kornete. Jfr. Ryge og ek: ygende 
Ting (2: X., fom let f., un), 
Strøm a eik m. å 'føjkje, 
f., Drev, Snefog: ; *føjkjing, Mk. 


fjukande, drivande, rjukande, 3: tagenbe 
Fygen, ap pA n. Mk. fåk-ver, n., f.-sand, 
et Stags meget 


Fylalterinm, (et) gemme, litet skrin ; trygge 
de), tryggeråd? 39: sikkerhets-middel, 


trygd (imot noget), *tryggje, n. 


, 


f., digerskap, m., 


—** indfæeldt Rude eller Skive, fom I 
Dør), — f. 


a, vin-lus. 
ub, fynd, f., Pisin: Str er ikke no- 
gen v. med dete), klem 
Horer pel nærmet 
ikke 


Jfr. sv. em 
opfin Er nordisk, om 

særlig norsk. 3. ”g 
glem, jfr. "god: »han kor god, då han 


Uden FJ., 

ndig, se 
å vekkje 
leg. F. O%, 
er ikke tysk (jfr. 
av »fundene. —* av. 
som er god til at finn» på, f. utv, Å 





— — — ————— === 
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råd, f. ord, issr hel kk » fte rd k , 
Se | ge em one 
orrt , landsherrelig? lands- 
ad pPyrsonen fyndig, idet an Fyyrſtelis (t. fårflid) g? 
—— ad nt å en) ——— La 
V €. 1 sv. ? 
» , som blåfvit annet, påfunnet». re), — * ae: 
GÅ. n. fundr (det at finne en, metes med .knjøsk), knusk. J. Lie. Dv. 
en); dansk: Bun. knøske-glo(d), f., et Sylte brænbende F. 
on (Ung ), fyr, m. (også d. Sant sv.), STR, vet-varde(i), Lm .: Se 
krop', m., sæg”, m. (gl. n. seggr, Mand). | Gyrtøi, eld-fore, n. (gl. n. eldfæri); tander 
»Levande(i) krope, »urolig k.« jfr. &atl.| (n.) *8 (£.). Jfr. Flint. 


Ga . *snåling, m. mun Sid), fyrværk?, fljug- 
ter, I 9, ejn ly sælle, krop,| eld, m. å 

ov Era Pinus spioettris). fele 0 af re Underføgelfe, (unders.) i 

⸗ uh 2 ene, -)J 1 

(gl. n. fura; sv. fura, fara); (ung), tål 8 naturlære, (u.) om ee el. -lover, 
sv. toll Mk. *fare-bar, n., -kongul, m.,| (u.) på naturlærens område. 
krå(de (-kode), f., -lav, n., -mo, rå ægeæmbed. 
ot, f., skog, m., -stok”, m., 9: , natur- natur 0: 
Stamme == —— m. lærer fra tn kn ſ 


Fyſih). 
Syr (IM), fyr, m. (gl. n. furr); (friff, Byfite-teslogi, naturlig guds-kunskap el. 
i* bå'l, n. J %. og Flamme 
temme, sjode op, limne (i, »livnee). ik: (Bands, StadB:), læke. Ved 
»Du kan tru, han livna'e. Jfr. Vruſe i nødigt fal lægges til >kon- 
”, Dpbruaning. J F. sg fætte, pg: til rape ene fra andre læker på 
øle (-te), øse (-te) 3* op. Jfr. framme, 
rie 2. (er Byt * ørn), f 7, —— goni, naturtilblivelse, skap- 
€)» -te p >. akjote ophav. 
eng fyre (10); (Ry di —— «guomiler, anlets-gransker, 
, tejste, m., eld-t., fyrt. Holl. tyder, anlets-tolk? 
test. Jfr. eng. test, Digel; lat. testum, — anlets-skikkelse, -dannelse; 
Sertar. utseende (i det hele, ikke bare »ansig- 
Oyrig, *fyrog, frisk, *eld-f., kvikti'), | tetse), anl . 


%jen Gfr. t. ibn), Rav (»han, ning, -granskning, -tolking? 
var a og €), , *fjåg, Fiyſiognomiſere, tyde anlet, t. åsyn, spille 
fimfi'”), *færm (fjærm) jæft, kva't| anlets-gransker. 

(adej kvate fær føde dej latee), *tidig omtfl, anlets-tydende, a.-granskende. 
9: pas!) fljo" t, ægstie;, kriog, "spræk , natur-skildrer. 


fo's, hug-stærk, lystog, Å og. liv-kænner, -gransker; livs-gran- 
1 ; el. -lærer. H. P.S. 
. Byfologi, gransk(nJing av livet (av dyre 


i), ) *rakane. vækst- atra) — sammes 
være, natur grans - 
Syrighed, J ⸗ —E liv, livlighet, * 7 livsytrings- * 
friskhet, kva'tlejk, m., kviklejk, m., ægse, —— (Underf. Fm. V Hu) i av; 
n., gjæ(d)e, n. (gl. n , Sind), hu'g, —— 
m., op-kvejk, m.  (Syft, Mod paa no akt (gr aft, Harfog m. M.), naturlig, 
get), byr, m. Dv. hyra(d), >: lyſten. , paturegen aa P Å Sh —— — 
barloſt, fortørret, op , 52 €e. kær ; A 
gad”, m., gad”-fure (gjædde-f.). "Sv. *| Naturlære ig 


gadd. > med meget lød og ,|  Opdragelfe, le opår. '8. umulig; 
gårtål (0-0), f. 8. med meget blød Bed, mot Datarlovene. Berben, legem- 
i «fure. $. med frift og gul Bart, 
gul-bærkje, f. aytobislegi, vækstliv-lære? (lære om væks- 
førtily). ternes liv el. el. livsytrin nger). 
, føre(y), n. i, vækst- op plante») skillekunst. 
Å eld-jarn, n. fer Meyer. 


ey 
t. Filtft), drot" (ↄden d. Filoktetese. a fæ), n., 
Fr. pe se. 2 prins, o% kap (jfr. * —E — 
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Gjeber), smale, m., smæd", f., smæe, 
(gne), om Ga dr . pl. Sv. * smale. 
til Hobring, påsæt, n. 
Om ry b, * etusse, toke, *styving, 
jåling, m., * mM., 
, mm; —ãA — gjæle, "jåle. 
Liggende ), ejendom, medel(i), fi. 
medlar; rikdom, bu, n. Jfr. Slenobie. 
avl, fæ-aling, f., -avle, m. 
brene», *falde)r- (fade-, fars-): Fader- 
folk, n., -gard, m., -side, f. Jfr. *moder- 


øbrene. 

Vædrift, fe-avle, m., avling, f. Jfr. Fa, 
Kvægavl. Fedrift i * er = drift fe, 9: 
en $ob Art, om flyttes fra et Sted til 

liggje under *fe-fot 

— 9: ** betesmark ; *fe-gang, 
d), m., 3: Blad el. 
—8* 


huſene; -gate, f., 9: Bei fra veka til 
mark; "hage, m., 2: Ørasgang; -hund 
(febikkje), 3 ; Øyrbegun; «hus, fjos, 
n.; -hyrding, m., 9: be; -kar, 
handler; -kaup, n., 2: Fehandel; -lag, 
2: Sameie, fælles gord el. Mart, ogfaa 


Fæavl — Fællesnavn. 


vippet opa), op-hærje(e). f Stige⸗ 
> p raut, f. 
* å —* gildring, f., s pt 


gele re binbe), kabbe, ar (?). &. fan- 
MER, skjote (fæle iho ) fælle te), 


»Hesten hæld på å 
fe i å ar me 

au te (-te . 
jorde," ar. Dv. fordast falde til Jorden. 
Mk. *fælle 


pl feng, på røjting, f, år bår- 
væ ee, Mm *fællin ' ' 
—ãe— — Strid 


2 ( 
— eten 
ling; (Fuge), fælle, f. Gi. 


——e— Fjæle 
Øælge (t. Felge, Ning paa PÅ file 
laske, m., ring-ved(i), 


—— st, 


faldt *felands-mark: fe-læger, n., Sted, 4 hjulring, m., 
poor Fæ tan hvile e etter : finde Gras for| m., hjul-ved. 
tb: Fa, Kvag,| Feelle (Mebbettager t noget), "lag-man; 
Samling el. Mr af Kreat.; fe- også ejte : mat», kvile, sænge-, tale 
eg eder at å ke ——* bymark ( ), sam-bej 
5: Kvægiygdom; 9 en som bejte), sam-bejte, n. 
nærmeft bed Jnbgangen til Fa ufene; almænnings-bejte ; ago n., feland» 
37 m. ka (stig, -råk, -ræ mark, f. (2). Sv. filad. Således vel 
å for & av fæ, "fe og ikke av t. 
—— årifte- d.-man.| til Belle), som Held i ældre ”ansk til 
fikte, ar. F. med handi, 2: flaa| Sele 


om ng 
Ville (um Got, Zivoli), -værdig, -før 
d g (jom 3» 08), -V , *l10T, 
skikket, -våksen. H. P . Mai Mo 9 
tivoli-v . 
Jotun», bu-hund, bu-rakke, m. H. L. 
ug, fe-hus, n., fjos, n. (fjes, n., m.), 
flor, m. Jfr. 'Stal?, Ko:, Faare:6. 
Mk. fjo's-hjæl, -læm, florskuk”, m., 
flors-læm, 9: Stalloft, Behustoft; fjos- 
fu. Trane: 8, gard) 
u u Rum I F., dje, m., 
le fag .4 Stakke, m., stækkje ar n., 


det. Gefen, ”folen. Efter Mobb. må føæl 

dansk være røk: — fom Foriærber*. 

e e m ” 

kr Ørim, Heslig. o er fæl fe ofrog: 

telig” og hører ammen med *fælen 

—— h Må *dælen are. "), *rysen 
gele fa kg ger fælle 

føtbe), 8. for Kr har 


am *sams, *i hop, %i 1 
, Ørug, sam-bruk, n. F. for 
jere, sam-ejgen, *-ejgeleg (Lm.). GI. 
n. sameiginn, iginlegr. Med |. 
Fader, øber, sam-fædret, -modret 
(H. D.). Efter gl.n.samfeddr, -moddr; 
samfeÖra, sammædri. 


Mani H D. "G-örolg 


gr —ã Fa be 


ang. sr bg 


sams ——— f. * 
ellebarbeide, sam-arbejd, n., hope-arbejd, 
esesbepyeij, samstyrelse, samvælde. 


Bælkedeienbem, sam-ejgn, ,oftere" sam 
eige, f., hope-ejga, f. Jfr. hope-mark, f.; 


fe-lag, ne, felands-mark, f. ike)? 
ng samstyre (Sam ' 
sams grun-lov, riks-samlag. ( 


2 —— n. (Lm.). Jf 
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at en te på halde på at 
Sjelesregjering, samstyrelse, -vælde. H — Le). —8 "bet rbk ad 
| var » (,bet havde be 
D. Dertil samvældig. Jfr. fonbominium. [p8ne”). »Han Var et ga skal — 89 
Feelleſſtab, lag, n (ske Mi lag) samlag garded med Beivær, rakle, ar. Dv. rakle- 


(også hos Molb ), sam o), £., hope-| føre, n., -væ'g(e), m., >: baarligt Føre, 
lag, sam-ejge, f. $. L Bolig, sam-bele, | Bei. 

BD; (i Genbom), sam-ejgn, f., -eilgje, (beredt, ffr. Jftandfat), "færdi 

0: ae —— ad oe fihære); —ã mr der — i FR 
G Fifert), sam-fiske, ad (jfr. —— å, om Fartøi *klar 


⸗ m. m.), 
—2* er ikke *klår); opgjord; av (ta, tå). 





* sam-nøjte, n ha ædt, fnalfet not. Viften er fuart f. 


n. 
tl, bu-mark, f. Jfr. Græsgang. 
, mærkes-man (Molb., H. D.).| (= flærl), som det ikke ger i dansk- 
Mørke = Danner brukes og i *. norsk. Derimot brukes det i dansk-n. 
*fængeleg. for gd: herved at gjøre (som i ,græbde 

, Mængtie, fate(ar), *fatne ; (fmitte), færdig"); . 2. fulbfør, tilenbebragt (, Me: 

>; fænge-hål(o), -kru Ad ng beidet er færbigt*); 8. villig, rede: 
f. * å E om Fyrtøi), *kv bon (,bob:f., tjenft:færbig"); 4. øvet, 
*fim(i'), ”fængd, *fængen. Jf. fr. eld 'm. bygtig, hurtig (en f. Arbeider“, „en f. 
Sængelig (fom let angribed), jfr. Mod: Lunge"), Hvorledes disse 4 »færdige 


tage gengives i *, jfr. derom: et, 
Fermger (t. «fånger), *angar: fugle-f., m.| Tilbsielig, ulbbringe, Billig, Dygtig, 
Jfr. glenger, d. e. -*gangar. Qurtig.  Jlle f., u , $a 
, fængsl, n., fange-hus; merkely)- *til-buen. fe gane f., $van-færdo og. 
ståva(o) (Lm.). Ellers mørtt Hus . tidlig, tidig. Rækten f. med et Ur. 
Gil. n. myrkva-stofa, >: Fængfel. GI. eide, *nær-komen. %. blive med pose, 
merkestowæ. vinne (-van'); gjære frå seg, få frå se 


d. g) 

Sængile, "fange, sætte fast; fasthålde (ens | stelle (»han steller det ikkig på ejn dage). 
tanke, ——— le, *fjetre, forgre . —* hjemmefra, kome seg lans. 
gongfiet til Sedet (Btnln, Kraften), | Jfr. 3. gjøre. %. gjøre, bu (-dde), færde 

't (3: krak-sittend K EL D», — el z5 — seg 

Feenemen, syn, SÆT-SYD, de). ue ti ti » GjØre 3 
N. M. Pet. ay syning, f., synelse, De i vette ai gjære unda(n). Jf: Q) 
angne-syning (Lm.), synlighed (T. Rothe), | jour. . vœre, være tagende. 
syns-ting h); fore-komst (Molb.), | Det ev ep "det er frå seg gjort. "en 
fram-kome, f. (I. A.), fore-teelse, fræm-| er f. i fin Øunf, jfr. »han trivlar inkje 
trædelse (Dyrlund), fræmsyning (frams,, etter di«. et at blive f. med, *snar, 
Lm.), tilsyne-latelse, tilsyne-komst (»XV«| snøg. »Snar vægie)e. ærende. 
i Morgenbl, Almuev., Drams.-Tid., Ny| Jfr. Set, Rafl. Gem fet blit å. tsnar- 
fll. Tid., L. Teodor, jfr. hos Meyer), buen, (Hem, komen, JA paa til at 


fremtoning , åpenbarelse; kom- 
(mjelse. FV tisyne-kom perdigjd lt Gert É), ag n. å L Å 


gard færd, Behandling), fore(oo , f.5l slikt vette 

Ny for 9 bade] $ Binde Brin —8 Færding, f. 
—X 2: bæret 8 3 Gangel er perle, 1 

Pr et Sted). Paa Færde, "tids, ferda m., poftere" færdsel, 

»Han er ute og gjænge; »han er 0); — f. (i Lm.); 

ute med sine prættore. »Eg visste ikkje, (ør fe), jp . Jor 9. befværlig, 

kvat som var tids(>: somt. var). Også:| vanffelig, uførleg, "ulændt, "mejn-lændt. 

åt (t Beien): »d'er altid nåkot åt med jr Vefare, Can, Vildmark; Uveiſom, 


dejim.. Give ha i 9. med, take i hop ænfet, Gnæver, Trang. Uheldigt 
med, ta på at sætte i at, gi på gi før $., u-land, n 
seg til, "fare til. Dr. rilfaren, 9: i » færje, f. 


Ferd med. Være I I. med, *være åt, (at), færje, ar. 





jeløn, færje-tol', m., sund-pengar. 
and, færje-man, *sund-man. 
gefed, færjestsd, m., sund-stad, m., 


sund, n.; (i em Gv), ro'r, ma far, D.; 
(bare paa Øfilandet), sund, 
, *fæste (-e), *binde, Vlæse (te) 
ie femmer. RR gr (9 lg, 


— 
altså både om ejer og lejer); 
stede (-dde); Gi. n. 

—* Et — Ko 





Dv. sted, >: 
, *fæsten. * 


. (ledig), u-bygå, av 
ggje, >: 
selt Ge jendfe, fæste, f.; i (aand), fæste, 
et fæftet 


mj (Sted, fom m ul) 

føæste, n. (jfr. hand-føste, tn 

hvor noget er fæftet å krum) I: oe 

Vel, 1, Buarde, tente på handf2 &. he 

syørd (Dverlabelfe af en Gaard tl Brug) 

bygal, f., lege, f., gard)! 

gekebaand fæste-band, n. 3. å Ranten 
vet Peet smet'('), m. —,Gormod. 


— Pyęꝛle man, lejglænding, m. 
GI. n. leiglendingr. 
or, eden 
(€), m. og bygslejord, f. og 
bæret, m., 3: Fortringret til at leie en 
Ahegsde, fæstarde (fe), 1, -gåvel 
—* fæstar-fe (-fæ), n., -gåv of 
tednad, m. (stena), steds-mi 
— fæsting, f. Å 
and, fæsting, m. | fæstar-man, -svejn, 
m.; jfr. rørke(y), n., >: Brud: 
gomå:Cmne. 


lenbgnve, forste-gave (fo'ste-gåve). 
Er: Fæftenbøl. 

øl ——— fæstar-el, 

— (Qaanbpenge ti til fæftebe Tjenere), 


stedpengar, - sted: m., —fæstepengar, 
stedsmål, n. Sv. stiidjepenning. 
m.: 
Am 
kålel, 


Betepunli (Fal8), la'g, n., læk" 
Rev-(i)lag, skjærding-l., — 
retning med Gapepuulter (*lag, 

sag-l. 
ord, I |eman. 

—— gidde. bre 

fæstning, 


tit at fine pRoget følere el. lavere, 
m. 
(t Betten), søsiken-barn(y-i), n., 











pels 








Færgeløn — Føderativ. 


frænde, by reskende-barn, Fr. H.: sans 
teffens's) s Grundtvij til hame. 
vg og brødreng, mr, —— — 
Barn, og søstrung(y), m., Roſters Son 





(gl. n. , m. og brerdrung, fa 
ngr, m. » f. 
En Å 0 Søker. Ja Søte. 
, galning, m., vm 
i søstken-barn, n. (y-i), frænke, f. 
y m — —& at.), går 
vm «tjuv. 
gang, pe 
2 ae iber, 
mel —3 — far bee 8 
ie m, g- » -jænte, 
f, ag —— 1 -jænte, 


—2 
re Got 


Barneføbfel. F. Ore plaget (de). 
”p *føde op. ae Tigelig, nere, nåte(o). 
Jfr. Forpleie. teren, *føde 


fram (om Dyr); — —* over Bin: 
teven. født, *fod"; (paa et opgivet Sted), 
barn-fød (dær og dær). —* 
dansken. i flere sammenhæng 
Men disse flere mest billeilige bruk 
ligger så nær, at de likesom følger av 
sig selv, f. €. ,føde Misundelfe, For 
trab, orden”. ” Op siges i * føde i 
egentl. mening bare om miskr, i 
n. også om dyr. I * føder ikke hopper 
koen, sauen, geten, katten, hunden, men 
koppen (*mærra) "føler el. får føl, kom 
el. kalver, sauen lammer (lærer), 
per kje(djer fe. kje, 1), katten kjær 
ler (kjætler), hunden kvælper frp, 
2: Qvalp). — Ellers brukes å * unge el 
gje, 9: yngle. føde, f., >: 
æring; føde, n., * af Unger 





lestad, 
—N — føds-land, n- 
—*8 sambunds-, samlagsstret? 


-sin? -$ 
tion, "ambund, samlag J samlag; (fr Decen⸗ 
*2 — de 
øderativ, -1 «veret, —— sem 


Føderaad — Følelse. 


att, trekt, hålds(o)brer, kår-brer, 

— — Ige-fri, >: fri for Af⸗ 
sambundne (»allieredee), sam- 
bunds- el. sambundets (f. e. hære). 










—— * Jørbemober 
, "få barn-il't, $få barn- 
vondt, * verde bam-klen(ee), *p. -sjuk. 


gøre Å eg 11900. liten; 


8), god grun”, ue, eskilleg. 


ke, at(t fålgen), lage(an), 
BEE me omg 
order (2: tale efer Munden), ev etter 


1. n. horfa (være vendt), høve (-de); 
øp. De * seg; (træffe til), 
yt vægje, som vet) 

> Det gul 3 horve seg el. h. 
tile, 9: lage sig. »Me få nå(o) sjå, kor 
det svarar til, 5: hvorledes bet føier fig. 
efter, "fare etter. Lu. Høie Ga, 
Vetter sig efter, * etter, "gjære til 
mots. g. til * 5 Pc 


n 
J 
Bøstet, Steig, I —— 8 i hirse 8 — —— 


23 
følger Andres Raad), litog (av lite — 
lejt, 3: sjølge Gnå Raad"): (om Vind), 
berieg; eir en), "leter Uttfør f., *fante- 

*fire, gi etter, *gi godt. 
Jf. PG 


; | gøtelighed, — f. (Lm.), gå. n. 


eptirlæti, m.; læmpel ighet, medgerlig- 
het, 753 n., vægjing, f. 
ning (jammen), fælling, f. 


Øl, fo Ky), n.; (Qoppe-), felje(y), f.; ung- 
mær, f.; idet), fols-unge, m.:; (vød t), 
fel-skåtning(0), m.  Hoppen siges da 
*følskåten(o). ne 8 — fol· 
diger, -tung, -ful 


gjøte (t. f lem, 1 | ølen), kjænne (de, 
jænde 


kafse(ar) ; Pet værk, (de, skjælt 
sorg, harm, 
bet ifte eugan £å kjænde de ikkje 
A u . Det var fandt n 
Ek å Den A merte, 
kjænne det sårt. Gr Å (være erter. 
-mæte seg (:te), *tykje om seg. F. 
g før, trivleti), ar, uijænne seg føre(y), 
ar. Je: Game 8. Ng felt. 
kjænne seg — 8 . fen, kjæn- 
nast med (det). .. paa (berøve med 
Qanbderne), *ta' 


ænne 
fare (-for), *hand- fire (isl. handfara). Jfr. 
Rore, Berøre. Føle Kræfter til, kjænne 
sig magt til, k. seg god til. 3. —* 
telfe, kjænne seg til mats, k. seg mæt. 
Hele ord-ætten »føle» (t. filhlen) er ute- 


sander, 2 9 > sampe(ar?), læse po stængt fra svensken, som altså hverken 

(av lås, n.). Jfr. Fælbe, Fuge. Å Stol»! kænner til fela, felsam, følelse, følelig, 

fene i Bag faa fammen, at Fo⸗ følesløs å Mrk ufølsam m. m. Følende: 

gerne gaa va , Sam-søkkje (-te). &. Lm 

fil, læggje Følet fammen (bbøget), Bøler goe par 'Infelter, —— 
Fa. ille s. Jfr. ”ejn-s., 3: egler) horn, n., *vejde-h. T. Fühlhorn 


—*5 jævn; , manga, 9: 2: forvitlet; I ; klag⸗ gjøtelig (t. fågIGar), kænneleg, *kænnande; 


sænge. 


stor, stær 


entl. BP 
søte å (ife. £ fen), —S e ger. gor|rtelfe Gjornen enemmelfe, t. — kjænsle, 


eftergivende 
ar n. ape), «teikn, — 
vægmm (Lm. villig, - i 
sinnog (Lm.), » *snarbeden, *snild 74 4 
rig $mjak. Jfr. Semfælbig, empelig, 
MiD.  (Gobtroenbe), saufængen (eg. 
); (fet at tomme overens med), 


Sgrej (>han er ikkje g.); (fom gjerne 


tabe kjendselen, 
ubehag. rens A. Ros.) kjænning, 
f., hug-kjænning (Lm.); jfr. medkjænsle, 
f. > Medfølelfe, etter-kjænsle, jr 
føletje, Minbelfe, jamliks-kjænsle (Lm. 
avntigkebatg elfe; hud-kjensel (Asbj.), 
ubfølel (ntegl bet fom man 
tulfe$), tokke, m.; (Sind, Genpt), lynde, 


D. (Lm.); hjærte, varme, 

(utøre en vid Streng”). 

en Sygdom), snæv av, m., 

Jfr. indel e. > 

uhyggelig, kald-tokke, m., 

m. Jfr. Gyfen, Mebbybelighen. 
) føre(y). 


sans for, ans (n. 


liv: 
af (f. 


- ild, hete. 
k.-hjælm, 
før, 
Uden F., 

*hard i 


huge 
Gølesløs (t. Sefabtlos), hard, h.-bjarta", 
utan kjænsle; (føm iffe fan elfte), hug- 
stålen(o); (fam), dværg-slægen(e), draug- 
slægen, nåmen (nomen, nømen), gl. n. 
Dv. 


sv. * nummen. 
- Ga ulde, 
+ Sære (om Lem- 
fobomlføb), *sove. 
sovne, *dovne. 
at følge, hørfom), 
opmærljom, 


Hippen(o). 
mer, unber hate 
. blive ( (paa 
Bølgagtig (tilbøielig år 
berig, hersam, jrs. 9: 
*fylgj sam. 


+ Molb. Men 

fylgjesam, mon da ikke Flen, ry ? 
bølge en (Virkning), fylgje, f. (sv. føljd, 
f., -kjøme, n., å-kome, f. 


med-følge (M 


— m.; sjon par i 


ig , færd, f. mffriden 

(fort) I. el. Masſe, skrej(d), Å strå” oe 
n., folke-s. Mk. rej(d) ft rejg, mm, 
Med flsrt, idet F., mang-leda(i), 
leda. Av led(i), n., Jølge. J Dr 
i la 

Qølge, å fylgje (-de), halde (-hæl"t, »heldte). 
»Halde rette lejdie, sh. —— « 39.— 


Følges ab, fylgjast. 
fyl je-før, -byrg; aged Å til et t f.) 
a , 


se VYølgagtig; (vær ar 
(Som —* f. med) (f — 
(Noget, KA følger efter), etter- 


Sølgeaand (Bette, fom figed at følge el 
gaa foran et Mennefte), fylgje, n., var- 
er, n. (-divle, -divel, -degle, -døgre, 

227 Jfr. foring, m., føre( arr 
æ 


patel. el. varflenbe 
rd(00), m., 9: s Skytsaand, Genius, 
u ufpnlig ig Følgefvend”. Sv. * , V 
Bølgelig (Abe. JÅ fylgjelege; så. »Eg kom 
sist, og så du vete, kvat eg feke. 


Følgen, ma, 8 m fylgjing, f., fylgje, 
n. »Halde f 


—— 


—* — —— — ungt Å Drb; på or 


; Virkning, værknad, m., 'etter-kome, Børe (bevæge), ære; 


Følesløs — Først. 


sræng Bølger AA Sefager), fylgjes-man, fylgjer, 
Ga av, m. Bølgined' —— ed Let , fylgje 2 


—* —— m. 
peer (faa FØD), føljety). 
plfom, "kjænnesam, ”mjuk, mjuk-sinme,, 
hjærte-mjuk, blaut-hjarta”; (fom [et røres), 
kleøk'sam, kle 
—* 
om-tålig, il'-tålog, u-tålog, 
øt > Gin», let I sell, 
—— J sk fom I t. —R (0 
ban er Rgegydig for på Kiltale. 
Gun, *fro-ul" (fræ-ul'), f., føjk, m.; (Baad, 


I), hy, n., f. e. orehy. Mk. hy- 
nr Jfr. Fnug (få'n, fan, føn). Sv. 
an 

D, *f *>Før og stærke. 

ylbig. Ko ſtœrk blive, *ta' seg. 

GE, ——— ante Jo før, jo bedre, 
d'er først 

transportere), f 

de); (I ei en Retning, på fore 

tib), føre; (om D Dar. ** bære (in, 

ut til). »Bære hovudet høgte; »b. fe- 


e, be), bære i seg, lægge 
(fomme med), bære: 


op "bod, ), ærend, vitne; b. op målet, 
A are fin €ag. FJ. 
gøre Gekremhed til at føre, 
føre. Dv. forc-fal”, far), foreløjs 
føre-skifte, n. &., 
n. (0), bråt-skare, m. 
jor: I 8. i fer-åraly). 


rå = ) eg ferdig. 


tani), "foring, £, Sømke, f. 


— , kumse (kums), m.; (ft 
Slags for KN sam-berding(y), == — 
eføftu 


Sv. 
jøe, for 
't-føre, 


Mk. for års 


un beives 


—A— fost), ofteſt 
forstiy) (fyst, 
ørste; (efter en Kid, endelig), 78 


37 på førster (»fysstae). G. v8 
*i oplag og mg” gr . til ri 
jfr. fra od" og til ende. Abp 


forst(y). Je and det. 


Førstefødt — Galgenfrist. 


handi. 


værter). Jfr. Ønglin Dy 
* EG ee — 


055 
Ferſtegrode (primitia), ny, m., 'ny- 
åring, m 


Bjørktsmmende, *(som) —— Sundag, 


gørkuing på vørtie Del al Fen TB), f 
e p fa 
ning, f- uglen) (7 ( —* a ea först- 


i førstningi, för- 
— frakt-spire, livs-frukt. — Jfr. Foſter. 


G. 





Oab, gap gu Pr n., glejp * gleipe, 


f., gire I ., Siu”k, n., svælg, m., stup, 
Nun), åpi(o), n. op, 00, Op). 

Mt 
ode Munden aaben pe. (te 





— — (Bare lidt anden, 
fan bar it og gate el. maabe, 


feb, ope, ar (glo). Jfr. 
pige 


get om ng ye 





hul, anus. 
-båre (0'-0%, f. Mk. 
3 gåt-stad eller -plas', 5: 


Gade. f. Dv. gate-fåk, n., end 
—— la 


Gi. n. stræti, Gade. 
Geveker,. av der 
( t Gaber), tel, m. (,neb 
nejp, m., fuge, 1. 0: 


Sor breie ne Å de: me ”hej-, 
Å ordp, f af en Grid, 


Gage, Ten, f., åre-len, smbets-l., lønning, 
takster, m. 
; t, len-takstr. Lm. 
—— 


H. 

—— —— oe 
8), Flen. . var rejnt frå 
sDen øre sægjer det sanne«: »den 
sægjer sanningie. (0ibfig, vile, uftyetig), 




















*od. Jfr. ode seg, odast, flaa fig gal. 
(te ben vette), *rang, t. e. rang-enden; 
"1. hat. (Urigtig), ulik. »Gjære nåkot 
ulikte. Jfr. »d'er rejnt bort i væggjernee. 
I Ufledu. og Sammentf., ofte *gal-: ga 
skap, gal-låten. G. (i Qovedet, 
flyrret) Berf., galning, m., vetløjse, f., 
vet(i)-villing, m. G. Rffer, galne-folk, 
m. Jfr. Halvgal. 
Galan, sxlsker, tilbeder (H.P.S.); (Boler), 
fri-ælsker. H. P. 
Galant, —— fin, hoflig, op- 
 insmigrende, ridderlig; pyntet, 
staseli ; gild; hevisk, dannis (U. D.). 
, kælent, omt (H. P. Gh 
æiskoge. Jfr. Artig, Prægtig; Gentle ; 


Galauteri, fagnad, m. (Lm.), fin levemåte, 
heflig forekommenhet 
(især mot kvinner); 


, ælskog 
pynt, stas. Jfr. Mrtigheb, —X 


| "| opkdanteritanbet, handel med galanterie- 


varer, med pynt, med pyntesaker, med 
stas (uten tillæg av > varere). O— handler, 
finvare-handler. H. P. 

Balanterifager, —* (H. D.), fin- 


varer. 


2 | alenterfygden, jfr. Benerifl. 

øftet | Galde, gal”, 

Galveblære, gal nn galder, m m. (n.). Gi. 
n gal sprængd på 

Getbefyrængt gal-sprængd (f. e. om 


— vri bane AA D.) "reiste, fr 


us, n., gale-hus. 
Galei, ro-fartej, ror-skute , £ 
Galgenfrip, jfr. brå-f je n., brå 
b.-skjøjte, n I Gjælp for p 


biittet, men ifle mere; jfr. snåve-rom, * 3 
liv-længje, f., d. e. noget, hvormed man 
fan bjerge Sivet for en Kid”. 
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Galium verum, Sfægre, f.; gul-f., gu'l- 
modre, -maure, f. ; frisme-gras pe Strøm: 
— — 2* gu'l-maure 

Om &. Aparine, klængje, f £ 


—* De, og 
here * kvit-maure, se Blgerfnærte og 


Engerøde. 
Galia (fr. gala), stas, —* (H. P. S.), 
.D. ui. fest- 


Galla, helge-klæd' (Lm.), fest-k., i stas, 
i —— i storstas. Meyer. Galla: 
biner, stas-middag, fornæm m. 

Galle (t. Gale, vunb Udvært paa visfe 
— jfr. tyte, f., tåte, f. Jfr. og 


Galeri (fr. med en I: tt. og n. med 


e * (0. Vig, B. B.; om 6 
things:G. Lm.); hjæl m. (i * hjæl 
d. * hjeld, sv. * hjælle), læm", m., 0 


sval (0. Vig), ever-laup, n. (over-, ivi-l. 
over-lå'p, 0, -lep), ram, n. (alle disse 
ord så nær som det siste brukes også om 
»galleric el. ”pulpiture i kirker). G. i 

us, Grube el. fining, gang, m. 
(åpen på den ene side), svalgang (E.Sundt), 
sval, f., svale (H. D.), svale-gang (H. D.), 
loft-sval at 2bden Stage”). Jfr. Beranbda, 
Loggia, Loft, ft, Dverværelfe. Biller-Q., 

billed-sal, kunst-s., -hal", samling (kunst-, 
*25 utstilling (av mesterværker, 
klassikere. Billedligt uttryk, idet utgi- 
velsen i række, værk efter værk, billedl. 
kalles en billedsal). 
Galliciame, frauskhet ; uttryk, lånt frn fran- 
sken. Pa Germanisme, Anglictöme ofv. 
Galttanfl, fransk (i kirkelige ting). 
Gallimaihias, tov, n., vås, n., skravl, n., 
JE r. — 
skipssnute olb., 
(boug, farte); , 
$, stavn- 
bill å 
Gakofil (på. V galler-ven, franker-ven. 
Galloman, galler- el. er-galning. 
Gakomani, galler-sot el. franker-s.? fr.-gal- 
skap. Jfr. sman, Mani. 
Guimenss Ubfærd, galenskap, m., galne- 


Galnim, *galning, villing 


-gast, -skyt', 


forfy 

Gålsuler) (Sølvs, Gul»: selv-, gul'-*band, 
"list, -kvare, m. (-kan t, -fald, -b 
f. Mk. kant, m., fald, m., kvar(dje, m 
og bryning, f. har efter L A. i * mær- 


(Se- Gal» 


Galium verum — Gane. 


kelsen ,Borbe”, , Bræmme",  Kantning", 
«Rantføm*, ift”). 

nere, selv-, gul'-bryne (-te), -kante, 
ar, *falde. 


Galsy, jfr. n 
Galapade, rage a 


tr" ab ert —— — galskap, 
Mm., ras, N., vetlejseti), f Pr gg ; (Ubefi —— 
per -styr, n. JE > ibefinbig arulente 
(ban? N æld-gris, >: en 

Galt i * er på rone (d. Drne), 0: pe 

Svin”. de Gris. Mk. galtestek", 3: 

plubfel. raet, (og Flugt) fra noget 

— — Srorke Jfr. Panit. 


Stachys palustris), og 
"erkjenne, s.-kjæld (Akergalte »?e), galte- 
tån'(0'), f. Stachys sylvatica ) goe 
gras, lufte-gras, sau-nætle Are saue- 
—— — Gunnerus: dul', holnuttu. 
Galvanidme (Berøring8 Giettricitet), dyre 
—A— malm-ravkraft ; galvani-lære. 
Jfr. GI 
Galvansplafit, galvanisk billedkunst. 
Gamafter (:djer), over-hoser (-»strem 
bber, m. pl., knappe-stevier 
-stremper (2: hoser. H. P. S. 
Støvletter. Jfr. Kalofjer, oversko. 
Gamin, gate-gut, ærend-sven, visar-barn, 
n., gut, -jænte, -taus. 
Gammel, *gam(m)al (2: fommen til en vis 
; tvan, tri år g., åttedag-g., 3 
(fra tiden), fårr) (fonn, fedn). 
n., gl. å og sv. 


Ed 
For 


* forn. 


Dfbtiden. Jfr. DDb:. GO. (>: tiM 
tilfommen; fom har været ge 
»gamle ståvae(o), i mots. til ay 


sva; ; snøen, åringen, D: 
fjørgt. Uligrøde: g gl. folket, 2 : bet ælbflr 
af to ar paa en Gaard, O., svet: 
maade, *ov-gamal. Jfr. ——— 
G. nok til noget, *ful'-aldra(d). 


blive af Ubfeenbe, kallast, >: bli 


*gamlen, * 
guten, g- kallen, g. kjælle, >: ef 
and ofv. paa et Sted, Mk. og 
gamle-Ejrik, g.-Sjur, se 
. | Gjammelagtig, *gamalvoren. 0. 8 
feenbe, alderrøvepdi), m. 
Gammelhed (9), "alder, gamalsksp, D, Ør 


| mal m. 
m. | Gane (undfatving), g0'm, m., himling, 
m. (himmel). 





Gang — Gantes. 


Gaug, (Banen), gang, m., gånge, f. (0). 


G., db. e. Maa»e, hvorpaa noget gaar, 


farer, færd, f. (far). »Det fær samme 
færdie, >: bet gaar famme G., har 
famme Stljæbne. «Det fær ingi god 
færde; »første farete. Mk. *velfærd, 
tafærd. (Mbfart fom for at hente noget), 
vending, f., vende, f., fore, f. »Me 
toko det i tvo vendingare. Jfr. Genbing. 
(Fremgang), gjænge, n., »det skal ha sit 
gs; (at noget gaar faa el. faa), far, n., 
stand, n.: bu-, helse-, årke-far(o), >: Hus⸗ 
holdningens, Gelbrebens, Arbeidets G., 
Zuftand. (Fr ftrømning), rå”s, 
f., ræsing, f., færd, AG Jfr. Belfærd, 
Ufærd. (Maabe at gaa paa), gang-lag, 
D., gånge, f. (0). (Dmgang, Get fom 
fattes paa en G.), sæt'(e), n.: tvau try 
sæt, 3 el. 3 . (Det, fom no: 


get pet poor i), gjænge, p 9: Spor, H.D. 
aarlig, rakl, n.;  (angfom), riksing, 
, rikting, f., siging, f.; (møtfom, at 


—* gaar tungt og befværligt), hark, n.; 
(flingrende, fiøbesløs), humsing, f. Jfr. 
humse(ar). Se Qumpe. Taltmæstig &., 
fot-slag: halde f. (om soldater. Mk. 
skjele I (askilee), >: , holde Tatt”. JG. 
tomme (bli [ø8 el. færdig), låsne(o), ar, 
kome på lås(o), låse(o), ar; lejse (-te). 
Somme i SG. med nsget, kome å lej(d) 
el. ålej(djes 6 n. aleidis), komast til 
med. G. fote, sætje på tråvet, 
låse(o), ar. sitter 
Som har en fatelig, dr G., 
gang-prud (H. D.).Gl.n. gangprudr. Gang 
(om Zid, Stund, enkelt — — el. Zilfælde; t 
Mab)), gång(o), m. og f., vende, f, sin”, n. 
(gl. n. sinn), rejs, f., lej(d), f. senꝰ, n. (bare 
med »ic og >0me). »Alt å le” €, 9: 
alt paa en G., ved famme 2eiigh. Ejt 
sin, >: engang. *Ænder(e) og gån oÅ. 
2: en og anden G.; ejnkvar gången, 
*ejtkvart sin. Gån annan. I sen', om 
5, paa en G. el. ad Gangen, (i send, 
i senne, om sende). *Ejt i sin (sv. i 
sender), Gt ab G. Alle i sen, alle paa 
en G. Tvo i (om) gån alt i ej gång. 
To ezee, tvi-. Jfr. Dobbelt. en 
enfelt t G., ejn-vending, f. D'er inkje 
gjort i ej ejnv.; fore, I f. (han hadde gjort 
tri foror). Ban (å) eu G. i ejt renne; 
”bråt, brå-, tvær, rår reti ——— e, 
tvær-kaste seg. I r. e 1g. aug 
(Rum medl. to Quie), stamn, m.; (Smal: 
ang, fmal Upbygn. paa die af et 


, jf. . G. mel. 
be —— ri —— Ge, 

, bed en tnebygning, ut-dør(y), 
fy fr. ”Forfiue, 6 


bar”, jfr. å gangunde, *gangfor, gån- 
gefør, 9: fom gaar, fan gaa; (gjælbende), 
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gjængeleg; (Pris, Kurs), nugældende, 
nærværende; (Bare), avsættelig (let). 


Jfr. gl. n. .gengr; gængs og gæv (H. D.), 
d og gæv. H. D. Gjængs ikke i *. 
Jfr. Gyldig. G. t et Land, landsgyldig? 
land-gængs. H. D. 68. være (gjælbe), 
*gange. fe g., u-gængs. H. D. 
Ganger (Qeft), gangar, m., ride-hest. I * 
gangar også = 1, Fobgjænger, 2. 
Mars (Spil). 


Gangtlæder, igangs-klæde, n., av *igang, 
Klæder at gaa i. Gil. n. fgangsklædi. 
Ganglem (Bov el. Laar af Dyr), gang 


i m 
de Flt. Ganglier), nerve-knute, 
nNErve-Vær., 


Bengrum Indgang til et Bærelfe, Entré), 


Gångtane (Aræft), å't, n., brune(u'), m. (?), 
brand, den hete b. (mots. Kolbbrand). 


Meyer. 
Gaugræns$, brand-, med br., brandlig 
(jfr. landlig, mandlig). H. P.S. 
Gangfpil, spe'l(e” h D., vinde-s., vinde, f., 
spe I-værk, n. (i * også = ,fpillenbe In⸗ 
ftrument* 


m 

Gangfii, gan tig, 7— færel(e”, m. GI. 
n. ferill. f. E. t en Have, gang. G. 
for Kreat., jfr. Rreatur. 

Gaugvei, ræse-væ g(e), m., rå's, 

Gan , *heil(t) (adet h. landet), *ful't 
(2av fulle hjærter, H. D.), *ful'-komen, 
plænt, *rejnt, *røkjelege, *”kav og ka- 
vende, *rav- og ravende, *slet', *driv- og 
drivende, går-, gårende(o) å'l- (al-”), 
blik-(i”), blikende, snau (også — neppe), 
Ysnupt, *ut-, f. e. rejnt galen, kavråten(o), 
ålljost, slet inkje, drivende kvi't, ful'-må- 
gen(o), f..negd, ål-vaken, alt hit >: 
like hit, blik- el. blikende stil, snaut av- 
skrapa', snau-bejt, -gnaga', snupt avbrå- 
ten(o), 9: tvært, helt igjennem, ut-slok- 
ken, går-rå, -råten, rav-vil, r.-råten. End⸗ 
vibere: radt (»d'er så hardt, at d'er radt 
som stejne); lukt (»dej kunde slæget seg 
lukt ihæl, e), død-(stille), grav-(stilhet) ; 
skillege, skjele (de, var 8. som ejn skimte, 
5: ganfke fom et on); ravruskende, 

jnlege, ållo, o (av *al), ållunges, o 
gl. n. öllungis); (jfr. *gul'-, gullende: 
gullende rejn; jfr. Fulbfomment); *rejne 
(ad'er r. fælte), spænt (shan kunde slæ- 
get seg s. ihæl); op- (op-råten); grun- 
(g.-fast, -råten, -god, >: belt igjennem); 
ret (han er ret bra). G. vift, jfr. Sil: 
fert. Jfr. Øjennem, Fulblommen, Meget, 
Merſt, Dverordentlig. 

Gantes, "gantast (med), *apast m., *nar- 
rast m., fjase, ar, garte, ar, bræle, ar, 
fjålle(o), ar (sv. fjollas), spøkje (-te), 
*gamse. Jfr. 0118, Spøg. 

17 
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Gjarant, borgen (Molb.), borgner (H. D.), | 
trygger?, förlover (Molb.). >: fom siver 
løfte, tover for, inbdeftaar for. Jfr. 


auttonif. 

Garantere, borge for, gå goå for (dv. 
godgang el. -gåelse?), svare for, være 
ansvarlig f., inne f.; "æventyre, vil- 


oe +byrgjast, —* ar — 
i 


f Ps G. A. K., H. —— 
(a.), 8 t, f.y visse, å "4  ANSVar, 
Jfr. Borgen, Silterhed, Kaution. 

Gargen, gut, tjener, oppssser; ungkar(I). 
Jfr. Opvarter ved Bordet. 

Garde, akt (drottens), liv-v., vakt-man- 
skap, hird (Lm.), væpning, værn (borger- 
v., 9: Borgerg., liv-v., >: Livg.; jfr. 
Artilleri, Ynfanteri, Kavaleri, 5: ild- 
værn, fot», hest- el. hov-v.), hirdfylking 
(H. D.; gl. n. hirdfylkingr); for-svars- 
stilling, varsomhet (mot overfal'). En 

Werbebed (pan Bogn), skvæ 
rde paa Vogn), t-værn, -værje. 

- bein, se Be (de) 
ardere, værne, værje, tryggje ' 
live (de). Garberet, været, . 

reine, la tour, var dronningen, 
tårnet! H. D. 

Gjardersbe, klæde-kåt(o), D., -kammers, 
-skap (-*skåp), gang-klæder, 
klædestel", n. (3: Zing, fom vebfommer 
Betlædningen). Jfr. Riudning, Klader. 

beg, pas på! 

Gerdin, forhæng, omhæng, n., omgjærd, 

, tjæld, n.? Jf. Forhæng, Sparlagen. 

Geidinpræten, — in- (løjndaryskrape, f., 
-skrub, n. Jfr. Jvettejættelfe. 

Gardik, Garder, livvakt(s)-soldat, -karl 
(H. D.), hirdman, vakt-bærsven, V.-man- 






De, 
aſpe; g.-kort, 
tot etter Rule at treffe G. over; g.- 
lækkje, ,oftere" -lænkje, >: Rælte af 
ambundbne G. i Søen, g.-hund, f., 3: 
en Maabde, Traaden —58* paa til 
Rendegarn, mots. væft-l.; g.-sæt, 1, 


3: Udfjætning af G., g.-sætning = g-- 
lækkje; mi 0), 2 Xoug, fom banner 
Kavlen paa et Garn; g.-vælte, f., 3: 


Garant — Gartnerisk. 


næt. MK. vete(i), m.. Garnbøite, nt 
vette > 

—ãeãS« e 1 Giøenet ai af Siftegarn. ogs også 

ut-far, n.: vargam == bægje-g., >: G. 

for gå FRERE poem 
v-n a'nækkje), u 


store-rev. 
, 9: foriyne, utstyre, * 


P. kante (*falde?), e i, Fie: 
te. Garni, "bud", jd, 3 
—* garni, hus med. *buna(d); ram, 
værelser med husbunad (m. bohave, 'n- 
bo). &. et Stibørum med Bord, Næver, 

Matter, foldyre. 

Garneriug (faafon Perlebaand ef. guld: 
virkede Baandb), la'd (H. D.). Jfr. gl. 
n. hlad, >: Byntebaand og "lad, n., 3: 
et Hovebimytke, en Kran$ med Gulb+ 
traab, Løvvært el. lignende, brugelig til 
Brubepynt ; »besætninge, kant-sæt, kan- 


Bersheipe (en Snelde Traad, hafpet), 
hæspe, f., hæspel, m. Nedfrabet at 
baipe (hæfpe) meb. heter Yhæspetre, n. 
det samme som (garn)- 
Mk. garnnøste, 


Garuifsu, by-, fæstnings- (til stedets 
forsvar), stand-håld. sg P. rd Jfr. Be: 


ar 
oJeJ å 


man'? hage 


fætning. G.ø-tjenefte, fæstnings-tjeneste, 
Gjarnifonere, ligge (der el. der, nemlig 

ning (mots. Ye 

infatning, kanting? utpyntning, omgjærd ' 

råme, — som nl. også møærker infatning, 

ane 


el. by-sakt? Ligge å Garniføn, jfr. ligge 

i borge-leje. Molb. 

som vakt). 
Warnijonstjenett, eneste i by el. fæst- 

AR bis el. 

marken, på hærfærd, paa , Bfatrin) 
Garniture (fr. Befætning, 

f., stel" (av kniver, tallerkener, øreringer, 

halsbånd). Jfr. 1 m. ag karm, m. å Å 
il —— 3. 

runpgit, nostely), n. B. 

Kneve L 

ner, plantemester. H. P. S. også have 

mester. Om endelsen -»nere avløst av 


pe eneone Ø.i Spen. G. med | Gartneri, havekunst. Molb. 
affer, rom-næt”, n., mots. ”ang- Gartnerift, hage- el. hagemans-? 


. Garve — Gaa. 


Garve, "garve, Dv. * * garving. 
— — — hud-bårk(o), 
Gel,  faft-æmne, -slag (arte), gjærings- 


Gadometer, gas-måler, jfr. Gas. 
Gadfe, gasse , gåse-stæg, m. (gåsare.). 
Gaf (ond $ vand, Spøgelfe), gast, m., jfr. 
Dæmon; (flem, vanartig Perf.), gast, m. 
A *mage- (mave-), anderlive, 5 
magen; mave fr. pavelig, av Pave 
H. P.S. G. GE mage-onde, ei 
magen (gaster, 9: *mage). 
p koke-kunstman (-nen), 
kunstner, kupstkok; matkrok, , 
kråsar; mat-kænner. H. D., pe Borchs. 
Jfr. Fraabfer, Lætternmun»d. 
Gefrsusmi, matkunst? højere matlagning 
el. matstel*, kokekunst (matstel-kunst e 
— »; kræsing, kråsing, 
f., 3: «fin, [after —— 











mat- 


steg i g.; (Underſog. m. m.), i, om, (det 
højere) mat-stel, matkunstner- H. P. S. 
har ganedyrker, -dyrkende og -dyrkning, 
om »den tilbeielighed del. lidenskab 
at pleje — mave ved vellevnete. Han 
sætter da i magens sted. For 
miske | måltider foreslår han gane- 


kildrende m 
Gave, gåve, 1 f.; (Hær Madvarer til Gjæfte: 


pub), forn(oo), rende f., er 
., rejdingar, given e, n., 

Gi ea giving, 2: * 

Bn. gåfa, sv. fra. Pr leg, & 
Svner stor-gåve. 


brev, «kyrkje. 0, fom fendes til 
, sende-gåve. G., uden, "gåve 
laus. Øied gode G. førfyne, mynje, ar 
Gaver fende, forne(oo), ar. Jfr. gi. n. 
förn, >: Gave, ler og förna, give, 
ofre. Mk. og MÅ rne-korg, *sending-k., 
bejnings-k., orning, >: Fremſendelſe 


Gav —ã— g, paa en Stueb ning, paa 
et $us), ståve(o)-mene, f. (n.), ra'm, m., 
gavl? m. (n.), raust, n., røjste, n., 
brjost, n., bjorlad, n., ramlæ(glje, n.: 
(inbvendig, et under Laget), ram, 
m., !0't, n., rære, n. (rævle), Per røst 
(røste, rost. Med fylles G 

brat"-r., mots. fla't-r, låg. Jfr. 


, tvær-væg", m. 

”gåv-mild, " oftere *giv-m. (sv. 
petit ”rom, *rom-hændt (»ej rom hand 
skal mkje vantee, saltfor romhændt stænd 


| enn gammel Karl”. 
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gavmild K.), *tokjeleg, *tekleg, tøklen, 
mild (»han er inkje m., den mannene; 
jfr. delmobig), *flus, *storgiven, *stor- 
gjær, *god-vær, *frels, gjæfta (vel egent 
ig” gjævda), *vælgjærdsam, *hjartig 
(»den fatigaste er den hjartigaste«), *riv 
(al rifr). Jfr. Runbbaanbet, Gobgjørende. 
MK. også *smuk' (,maafle bet t. ſchmuck, 

9 : bolter”), 9: gavmild, samt motsætn.: 

8 ap 

Gavmilbhed, gjævskap, m., gjævlejk, m., 
mildskap, m., manddom, m. Jfr. Vdel- 


Gavu, gagn, n. (gl. n. gagn), nytte(y”), f. 
og *til nyttes. Det fan 
blive til G. el. Stade, *»det er. von 


v me' die. Tilgabus, *mon- 


, | Gavne, bate, ar, * agne. fr. Baade. 
Gavnlig, * Eyr —— » 


gn-gjærande. 


8 
: | Savnløs, *gagnlaus. 


Gavnløshed, gagnløise, f. 

Gavutsmmer, Sgagn-ved(i), *æmne-ved, 
?æmningsved, æmne-tre, n., *æmne, t. d. 
til økseskaft. Jfr. Materic: :. 

Gavtyv (t. Gaubieb), skarv, m., adels-s., 
utlært skøjer; knigt (?), >: ,en Stalk, 
en trodfig Krabat". Jfr. Stjelm, Stalk, 
Slyngel, Durkdreven. 

Gage, flor- el. slør-tej, -duk. H. P.S. 
Jfr. Flor, Slør. 

Gaa, gange (gjæn i 

gjænge'), »ofteste Ga OG. 5 værlig 
med fnagende Syd, harke, ar. G. lang» 
ent | fot, "ige -sejg) (B. B. b stauke, ar 
fær med Stav". Dv. stauk, m., 
G. fagte, *stabbe 
(stable; sv. staple), tusle, ar, tasle, ar, 
, ar (dv. stumring, f., stumr, n.), 
rikse, ar, rikte, ar, rakle, ar; jfr. ratle, 

Spadſere. G. fagte og forfigtig, krejke, 

ar; (for at fe fig om), luske, ar-(sv. 

ask). G. fent, flæ ende, sarte, ar, 


— krjupe ts), 
trake, ar, kræke (e, -krak), 

Jfr. Slæbe fig frem. 
G. meget vor (nøle, bvæle), sele(ee), ar. 
G. løft, labbe, ar, skåkle(oo). 
Jfr. Sjolte. 


Byrde, erege (ar). -O tungt og fødes» 
EDE, tvege (ar 9 eg» 
øp, jf jfr. Humpe. Gaa uſi og val 


e, rigle, ar, tvege, stabbe, stable, ar (sv. 


stapla), *starve, rugge, ar, rulte, ar. 
Jfr. e, Vakle. G. varfomt el. fagte, 
*rusle (rutle). B. B. G. med øie 


(fent, vaklende), * (-vod), *starve, ar 
(sd'er knapt så møket, at han starvar 


og gjænge). Dv. starving, f., "starve- 
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leg, ”starven, >: fvag, ubmattet. Jfr. 
Bade. G. med fliv Qolduing, rampe, 
ar.  Dv. *rampegast, >: Perſon med 
ftiv 9. el. Gang. G. med ftore Stridt, 
rampe, ar. &. med vuggende Ve 
rægelfe, rugge, ar, vagge, ar. Dv.rug- 
ging, vagging, Jfr. Rotte, Bugge. G. med 
vugg. Bevæg., være tung pan Foden, 
kvege(i'), ar. Det gaar, om end fmaat, 
sdet lid, medan det skride. Det gaar 
aa en Maade, *det harkast av —. 

. af (om Stud), smælle av (smal'). 
G. an, *slænge til: »det slæng tile (3: 
paa en Maade); (faar taaled), *det riv 
av; (labe fig gjøre, være mueligt), *gå, 
gange føre seg, la seg gøre, gjegne 
(-de): »dette kan inkje g.« (>: paste fig, 
fømme fig), horve til (-de), >: falbe be: 
Wemt; (er godt noW), *tenar (åt dej); 
(Iykteg), *ly(d)e: »han hæld fram, alt 
medan lyde vile. Mk. *lydesam, fom 
gaar an. Gl.n. blydisamr. G. fra En 
(g. vaffere enb), gange unda(n). »Dej 
jek' unda' ose. Jfr. *undafaren, veift I 
—* — *undakomen, fom har faaet 
orſprang. G. å fig felv, bågne(o), ar, 
blåtne(o), ar. Jfr. Øbmyge8, Rores. 
G. igjennem (Iylte8), gange fram. Lm. 


G. omkring, ræse (-te). Jfr. Flarte, 
Streife. . Dyer til, foraudred til, 
*verte op-i. G. opover (om Bei), det 


bær opover. Strømmen bær ut (tilhavs). 
G. ned (om Solen og tilbel8 om Maanen), 
gla(dje (-dde), ovre, ar. Sv. * gladas, 
gla's. Mk. sole-glad (solar-, sola-; sv: 
solegladning); *gladen, nebgaaet. &. 


paa (ftorme frem), ruse fram (-te). G.. 


paa Sfump, *ruse til: *»han le't det 
ruse tile. Jfr. Slump. G. affteb, bære 
av, læggje av stad, av gar(dje. . 
forbi (om iden), lide (-lejd). G. for 
vidt, *det bær rejnt av. G. igjen (efter 
Døden), "gange hejmatter. . iftyffer, 
*bråtne(o). Lm. Gl.n. brotna. G. las paa, 
*gange åt. G. bygtig I. paa, *give på. 
pe runbt, *sviverundt. Lm. G. rundt 
ubenom, gange utomikring. Befvem at 
8. pan (Jord, I8), *gjængd. »Der var 
godt gjængte. Mk. *hard-g., *let-g., 
vid-g., >: bidtløftig. Førlig nok til at 
-g *gang(e)fer. GHMet til at g. lange 

eie, *ræse-før, *rækster-før. Den, fom 
er ræksterfør, har *rækster-hold, 9: 
guld, Stært til at g., *fot-hard. 

tært mok til at ø. (om fyge Folk), 
rigle-før. Nvillig til atg., fot-kvi(djen, 
fe't-trau", -traudig, 2: fom nøbig gaar. 
Endun have et Stylle at g., *have 
nåkot ugjænget. Sære t Stand til at 
g., rjåle, ar. Saa hyft, at man fan fe 
at g., *gang-ljost. ad g., l. ſtaa til, 


Gaade, 


Gaardplads, bu-gard, m., tu'n, n. 
Gaardsrum, tun, n., *gard, bugard, tun- 


Gaade — Gaardsrum. 


lat det ruse til (ar, -te), lat skure, ar. 
Som g. hurtig, fot-fm, fo'r-gjængd, av 
fo'r(o0) raft, burtig. Jfr. Færbes. 
gåte (gl. n. gåta), spurning(u'), f., 
spur-ra'k, n. gremfættelfe af G. til 
pløsutng, gåte-lek, m., -spurning. 
log til at løje G., gåte-vi's. 


Gaar, se Jgaar. 
Gaard (Boſted med Qufe og Jord; By: 


gaard), gar(d), m., tu'n, n., 9: bebygget 
teb; be, m. Gil. n. bær.  Daarlig 
G., torp, n. og m., Skarve-gar', *torpe- 
sæte. »Hejm i tunete. »Ejn " med 
tri tune, >. meb tre Dpfibbere, der altså 
tuner = et Sæt af Qufe til et enkelt 
Gaardsbrug. G. delt i fo Brug, med 
to Husholduinger, tvi-bele, n. 

*tvi-bølt, tvi-gara”, mots. ejnbelt, ejn- 
tynt. Arving til em &,, jor(d)-ærving, m., 
j (jordar-d.), 


Udftrælning, jord-vid', f. G.s Bærdi, 
Pengefnm at fjøbe en G. for, jord- 
være (værde), n., -vørde(y). Mk. til 
gars, bjem til Qufene; *av garde, bort 
fra Gaarden; gard-imillom, >: fra Gaard 
til anden; *garde, >: banne Ringe, om 
Band, naar noget kaſtes i bet; garde- 
byte; gard-bruk, >: Gaardadrift, Gaard: 
part; gard-man, 2: Jordbruger; g-- 
gate(o”) = gards-væg(e), >: Bei til en 
enfelt G., mots. bygde-væg; g-gåg 0), 
2: Gaardåredflaber; g.-lag, >: Ræ 
Kreds af Gaarde, = g.-krul”, g.-ræp'(e), 
m.; garde-lægje = stav-lægje, f., 9: 
Tagftolt, øverfte Stol i en GSGibevæg; 
gard-skam og g.-tyne, fom er til Stam 
el. Stade for en G.; g.-skifte, >: Deling 
af G.; g-slåt, >: Slaat nærmeft Qu- 
fene; g.-vord(00), m., om en Berfon, fo 
altid er bjemme og holder fig i famme 
Hus. Gl.n. gardvördr, >: Gaarbbogter. 
Jfr. Jnventartum: Gammelt I. 


Gaarbmaubd, jord-man. Gaardpart, jord- 


part, m. 
Gaardsarbeide, jfr. Arbeidstid. 
GaardSbrug, jord-bruk, n. 
Gaardötarl (i Byen), gårsgut. 


Formaubd 
for Urbeiderne, Tjenelarlene, *gards- 
dreng, -gut, ”*råds-dreng, husbonds-kar, 
*husbond-dreng. 

B. B. 


d (to'ngar, to'ngal). Mk. tun-fugl, 
o: Qusfugl le om Skaden“); t.-gras; 
t.-kal, >: Nisſe; t.-tejg, 9: afgrændfet 
Engſthkke tæt ved Qufene; t.-tre, t.-træ"l, 
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2: en gammel Tjener, = t.-vor(d), som 
er = tufte, tunkal, >: Gaardens 
Skytsaand el. Nisfe. 
Gaarbdstagt (i Matritulen), jord-skyld, f. 
Gaarbsvaaben (Spyd el. lign. fom fra 
ældre Tider tilbørte Gaarden), jord-, 
land-værje, jord-, gards-våpn, D. 
Gaardyætte, nisse, m., tunkal”, tomte-gubbe, 


gar(d)s-vor(d). 
Gaad, gås, fl. gjæsser. HanG,, *gasse, 
*gåsestæg.. Mk. Graagaa$, g b f. 
ab a 


e-reip, n. == gåse-r. 3: „en 
kyvende Gje”.  Shatte Vand paa 
op jfr. »det er som ejn skvætter på 
bejte stejnen« el. »50m ejn s. vatn på 
gåsie. 

Gaafesine (Anførfeldtegn), ordlyde-t. (?), >: 
tegn på ordlydende, ord-ret gentagelse 
av noget sagt. 

Gebet, område (Allen), vald, n., >: Stræk⸗ 
ning, fom En bar at raade over (»på 
vårt v.«); grun, mark; også strækning, 
land-s., strøk, enemærke (H. D.); rettere 
vel endemærke, n., >: bberfte Punkt, 
Grendſe; landeje (Molb.), ejgn, f.; (innen) 
ramme, grænse. Jfr. Egn. 

Gebis, tan'-række, -gar(d), -sæt (>: sæt av 
tænner), kunstige t. Morgenbl., H. D. 

Gebræltelig. "krank, kryla, *lyta'; mk. 
æktebreten, ”iktarbroten, o', vanfer. Ge 
bræt. M.fle, vanføring. Magd. Thoresen, 
H. D. Jfr. Strøbelig, Puklelrvgget. Ge- 
broften, bruden, H. D.: bråden, 9: brå- 
ten, broten, »brudte. Formen broden el. 
braaden er kænt fra Wessels »Braadne 
Kar i alle Landec. Jfr. brjote atpå, 
brigde (-e), brøjte (-te); >: tale gebrots 
fent. »Det brjoter atpå vårt måle, 9: 
bet nærmer fig vor Tale. G. Syrsg, 
jfr. Jargon. 

dag, fødsels-dag. 

Gebyr, avgift, ytelse, godtgørelse, påsken- 
nelse? (for noget, som er utfærdiget); 
skriver-penge, -løn. Sjenbelfe — WAfgift 
opgives av Molbech som ,forælbet”. Jfr. 

ederlag. OG. for Dolument, fom ind- 

» brev-penge (Molb.), brevlesning 

. D.), efter ordlag som: »løse adgangs- 

korte, »løse tegn:. Brevpenge-mærker 

og Brevporto. Molb. Gl. n. brefalausn. 
Jfr. Gportel. 

Gebærde (Bevægelfe af en vik Betybn. med 
en el. anden Del af Legemet), færd f. 
(jfr. "hande-, fot, augne- f.), later (H 
P. S. har også hånd- og tegn-late og 
-ter), d, f., hår, m., båtting, f., 

»ofteres håttels; åt-færd, f., adbyrd (, for» 

ælbet”, Molb., men optat igen av flere 

danske og er det første ord i H. D.'s 

»Dansk hjælpeordboge; gl. n. atburdr; 

sv. åtbörd); baråtte, f. (gl. n. barstta), 
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' av berja; mine (fl. minor), f., læte, n. 
„Lader“ er bet banfle Ord, fom nærmeft 
udtrykker det 1. Gebærbe”. Molb. Jag: 
ter går efter Molb. på legemets rørelser 
i det hele, Laber særlig på anletets. Jfr. 
Miner, Bæfen. G., latterlige, glejping, 
f., *legnefærd, av løgjen, 2: l[øierlig. 
G., underlige, avlæte, n. Stygge G., 
jfr. Unober, Grimacer. Mk. hånd-, arm- 
rørelse. 

Gebærde fig, avlage seg, avskape seg? 
(efter *avskapleg, avskapa"). Jfr. håtte 


seg, bære seg. 

Sed med Sammenſ., se Gjed. 

GoeamnG, gvæfs (kvæfs, *væps). Jfr. 

veps. 

Gedigen, rejn, ren, ublandet, kærne-, kærne- 
ful”, "ægte (ægt, ægta), ”skir (>: fljær). 
Jfr. Qutter, Idel. 

Geeft, Geeftland, skrint, sandet højland, 
mots. Marſt, >: fet” lavland (jfr. *fe't, 
i., fr, 5: olav Græsplan ved Bandet”); 
sand-lænde, n., skrin-lænde (?) (efter 
Yskrin”-lændt), skrinne, f., skrinne-mark, f. 

Gefreider (t. Gefreiter), eg. soldat, som 
er »fritagene for at stå skildvakt (jfr. *fri- 
kar og »Dølense frifant); fange- el. slave- 

fut (-foged), -gjætar (?), -(hjjuring (2). H. 

D.: vaktfører. H. P.S.: fri-man. Jfr. 
Gevalbdiger. 

Gehalt (i Mynt m. m.), in-båld, innehald, 
n., fylle, rikdom (inhålds-), inhål'sfylle 
(Fr. Sibb.), metalværd (Molb.), håldig- 
het (D. ill. Tid., Allen), værd, indre v., 
ægthet? Dm Gølv: ledighet, finhet. 
Mk.: gul'-, sølv-, jærnhåldig; ledig; jfr. 
og Sarat. Bogens G., sanne værd. 

Gehaltfuld, «Iøg, inhålds-ful, -rik, -les, 
-tom. 

Geheim(e), lejnleg, i løjnd, løjn. G. 
Å bid len-råd. Guds lønråde), lejn- 
dar)råd, f. Lm. Jfr. løjntanke, m. 

eheimeflriver, lønskriver (gl. d.); 
(samme tanke som i Getretær). Ge: 
heimcfabinetSfelretær, lenskriver. H. 
D., Molb. Geh.-arkiv, jfr. Arkiv. 

Gehæng, hæng (øre-, kårde-h., Molb.; 
jfr. Forhæng, Omhæng, Tilhæng); (Sa: 
bel:), sværd-bælte, -rem (H. D.), aksel- 
rem, sabel-rem (H. D), liv-rem (Molb., 
H. D.), aksel-hæng, aksel-skærf (Molb.); 
fate, n., fæsle, f., fætel(e) m. (Lm.), 
bærføætel, e, hængsle, f. Se og Stulber: 
baand. For Øregehæng har »>Dagbl.e 


(n.) øre-hæng. 
Gehør (for Mufil), øre, ørelag (0. Vig), 
tone-sans, t.-hørsel (-højrsle, f.)? ö. 
finde hos Gu, få, finne øre (?), mottak- 
somhet. $ave fundet G. ho Eu, ha 
ens øre. Glaffe G., hjælpe til erein)lyd? 
Geil (om Dyr, Hær Hundyr), *c'(4), o's(oo) 
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5 *galen, "gra(d), ”krydig, *ful, 
dn %od-, *brund- (som tod-mær". 
%o0d-purke, brundstu' t, -ve'r); (om Dyr, 
Hundyr), *be'l. Kåt brukes i d. og sv. 
for getl, men ikkei*. Jfr. Brunft, Barre, 
Parrelyften, Mvledygtig. (Dm M.fler), 
*fu'l, -*galen? *kjæsken, *skjæsken. G. 
Kreatu t, oding, m. G. Jord, Bært 
(altfor fer og trivelig), ov-*frej. Dv. 
ov-freje, f. (»frøjde-), ae old: 
Ciytefejt, Fskamfet + blive, o(d)e 


Aer ræld)ing, f, gra(djskap, m., å) 


skap; mn, græde 4 kva'tejk, m. 
Geit, ånd; spøkelse, *vætte, *gast; ånd- 


Geit tig. præsteleg, andeleg (Lm.), . 
ip kirkelig, f. e. æmbedsman. * en, 
præst, præsteman. 

Beipligheden, ", pras ræsteskapet, præsterne. 

eleagtig. 

—2 —* —5 gråter; ra-vin, 


lat, let. 
Ge åufigfett, tunge- el. finger-færdighet, 
radighet, radførhet? efter "radig, "radfør, 
Beli (eg. 39), — Vide f. (Lm.), sus, n. (jfr. 
kalvesus, 9 €) ; tyksaft, 'kunst-is. 
Jfr. sli, n., slie, f., —** f., sejge, m.; 
stivning, stivaaft. H. P. € 35 
Orldestig, m.) 


roe dr 


pr rekke gr . radir), 

ord som * led, i, m.): Molb., H. D., 

N. M. Peters. „Sid By ſtod i Sunde: 
ved forreſt i bet f ed”. Fr. Bid. 
„J forrefte Led“. P. Claussen. I * er 
dette led, m., bl. å. = ætled, 9: Gene: 
ration, som også får en til at tænke på 
en række, et Geleb: Iste, dre, Sdje 
led, om tre rækker av inbyrdes sam- 
tidige, som hver felger efter den andre 
i tiden. 

Geleide, ledsage, føre, lede, "lejde, "følge. 
Gjelænder paa Trappe el. Gang, red(i” ) mæ na 
”hand-r. (-rev, i), *hand-tre, række, ræk 
værk, traler, f. på. tra' |værk, n., bri'k, f, 

grind, f. Jfr. ætvært; Gittervært. 
Gjemal, jfr, sa'l, m., stas-værelse, hal”, f. 


Gemal, -inde, ægtefælle, man, sgteman, 
kone, ustru, makje, m., gifte, f. Jfr. 


mots. Dfficerer Jør. og Unbers i Under: 
klasſern 


—* — jtr. NRedrighed, Uhsviſthed, 


Gjemer tab, omgang, samkvæm. 
Genut, ædelsten (skåren ; ringsten i finger- 


Gems grensaker, grønt, hage-grønt, 
grense ønsel Å. D., a3 jfr. *gronske 
. ønhed. Gen. brukes dog næppe i 

orge. 


—** lynde, n. (lynne, Fr. Bg.), hug- 
lynde, sin, sinnelag, huglag, n., hjarte, 
n., hjarteleg, hå't, m., givnad, m., kynde, 
po, bug, mn gjele), mg gjete nr 
*git) 9 : lune, sin. "Gjære til gjetes,>: 

I Iags. G., ondt, ukyn . 
okynns), Jfr. 'Banart. re. -*lynd: 
god-, vond-, laus-, trå-lynd el. -lyndt. 

Gemytlig, *godlidande, *godlynd, *gods- 
leg, gr, inderleg, og å b. 
huglynd(t), hyggjeleg 

G. € Hæmt, brkiles sk. 


————* godslighet, —e 


Gemytsrigdbom, jfr. hjærtelighet, bjærte- 
rikdom? inderlighet (?) (til *inderleg, 
lege?) Se Korbialitet. 

Gemceng, jfr. Qaandgemæng. 

Gendarme, FI. —— eg, eg. våpenfolk, 
(ridende) vej-vakt, vej-vakter (til hest) 
5: Beipoliti. H. P.S.: rets-væpner. 

Gendarm rets-væpning el. rets-værn 
H. P.S er, fr. Gendarme. 

| Gene (Bena) plage, ulejlighet, bry, 2 
MR bry), ulæmpe, tvang, mejn, 1. 

n. (Lmd, mejnlejk, m. — 
fom er til &., leide, n., lejdelse, n 
eide, å , lej(djende, n. Di — 


—* æt-kyndig (H. D.), - 


Øenenlagi, Ke krndighet oegensk 
(ning (2), ætfering (H. D., Dr. Viborg), 
Beaesiogit —* t-granskning. Jfr 
n. ættvisi, f., 2: 10 Rundftab». G. 
A aa ætietavie -tal (Molb.). GL nm. 
Sv. &ttartafla. 
— hællende, som gærne vil, til 


bejelig. 

G erel, almen, almindelig, over 
hoved-, *sam-, jfr. *sam-ringje. 

General, fører; (naar Talen er om en 
Jar), hærfører, overhevding (gl. d), 
leder, hær-hevding. H. D. FJeſuiter 
&., stormester, høvding, øverst, —* 
overhoved. 

, | Gjeneral-Udmiral, over-admiral (jfr. Admi⸗ 
val), over-hærfører (tilsjøs). 


emene | GGeneral-Uduskat, riks-sakfører. 


Generalat — 


Generalai, hovdingskap, hærfører-æmbed, | 


, Over- el. overste hær- 


General on chef, over-hærfører. 
General- avftalt, over-tøjmester. . 
al, . Jfr. Fiftal. 
General-Jorfamling, fælles-mode (H. Da 








æn-, almen- el. alman-stæmne (Lm.), 
* Smsænningsmete, alman-møte jfr. *al- 
man-vægen, fålman-væ 


vægen); årsmete, Ger mete (0. Vig). 
Trav . bolags-stimma. 
—— vernør, over-landshevding. 
Generaltfatisn, almen-, almindelig-gorelse. 


Gemneralifere, almen-, almindelig-gøre, til- 


læmpe på alle. 

Gemeraliskmus, overhevding (H. D. ) 
æverste hærfører, riks-h., hær-drot. Molb. 

Generaliter, i det hele, 'Fover det hejle, 
Tålmænt, ålmænne leg 

Generalitet, hærfører tid, hærstyrelse. Jfr. 
PMrmedepartement. 

Øeneral-Jufoeliør, over-opsynsman (-til- 


m.) 
General-Jutenbant, over-forrådsman” (jfr. 
forrådshus = Magafin), over-forsynings- 
snan? (som sørger for en hærs forsyning 
med mat, klæder). 
Gjeneral-Jntendantur (Dverforraabdmanbö 
2. —————— 
nful, over-»konsule, stor-konsul 
uer vea) gr Konful. 
arid, almen-mars, 
sem ar hoj el. aflarm-m. 
Øeneral-Nævner, hoved- el. almen-nævner? 
fælles-nævner. »Almindelig i vore nyere 
Regnebeger:. H. D. 
General-Quifsfiningö-Nouto, over-, sam- 
omkostnings-regnskap ? 
«Prøve, hoved-prøve, slutnings-p. 
(før et stykkes opførelse). 
Generafraad —2 jfr. amtsformanskap. 
Generalregel, hoved-regel. 
Generalsevn, hoved-menstring, hoved-hær- 


skue, nlmen-h. 
Generalfalve, hoved-affyring. sams-aff.? 
—— — (et) hær-råd. Medlem sf G., 
Generalfaierne (Stortinget åå olland), 
iks-stændernes, folke- el. (et). 


Superintendent, over-biskop, «til- 
? 

















hoved-m., 
8. 


























Å 
fanea), marivoe delt —* 


ålmæn- Øenere, 
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3: at noget levende fødes av sig selv); selv- 
dannelse (Molb.). 


Generatisn, avling; led (lste, Ødet osv. 
led), ætled, åld(o), f.; menneskealder (en 
88 år), »slægt-e folge, samalder (Lm.), 
sætlæg (emigranterne og deres første æ. i 
Amerika: L. K. Daa's »Tidstavlere), 
avbyrd (H. D., Molb., Fr. H., L. Moltke, 
Heimdal.) GI. d. afbyrd. Gjeneratisns-, 
avlings-(organ m. m.). 

Generativ, »forplantender, fræm-avlende, 
fræm-, her i enhet (likhet) med * i fram- 
hald, t. «lån, 9: »fortsate. 

ulejlige, hindre, umake (Lm.), 
bry (-dde), mejne(ar). Utg. fig, plente 
seg, pålægge sig tvang, bry seg, ulejlige 
sig, tvinge sig. generer mig for at, 
»det er så lejt, at —:c, »jeg kan ikke 
komme mig til ate, jeg nænner ikke 
at—e. Jfr. Sntommobere. Som ilfe 
generer, "mejnlaus. Generende (Genant), 
mejnleg, hinderlig, lej, til ulejlighet, 
brysom, *mejn, mejnsam. Jfr. Zottræbe: 
lig, Befværlig, Slem. G. (Belysning, 
mejn-ljon, n., mejn-lyse, n. Her er faa 
genert, her er så man-bært(e), om et 

ted, fom ligger frit for Alles Dine“. 

Generet, bryd', tvungen, hindret; *fla't, 
*ille komen. Mk. verde flat i 'anletet, 
>: „viſe Legn til Stuffelfe". Jfr. For: 
legen, Undſeelig. 

, almen, G fots. „Specifik“ ? slægts-, 
ig (jfr. vestmagtlig, folkemagtl.). 
. P. 


, Meyer. 

Generøs, del ædel- el. høj-modig, ædel- 
sinnet ; d. 

Geuneſis — avling, opkomst, tilbli- 
velse, skapelse, ophav; første Mosebok, 
9: skapelsesboken. 

Gjenetiff, avlende, avle», avlings-, efter op- 
— — tilblivelsen; efter sit ophav. 

G. Definitisn, »def.« efter oprind. G. 
Kraft, avlende kraft. 

Genever, enebær-brænnevin. Molb., H. P. 
. 1 * ejne- (-bak, -bar, -bast osv.). 
Geni, naturgave (,Aulæg*), oplagthet, 

o)-vet, -haus, m., -næ n. (ale i 
pg , gave, snille, (kunst-, skjalde-, mål-s., 
orden. 9 Beltalenhedd Gave, kraft-s., 

Rraftgeni) Stort G., stor-næme, 
$. 4. snille (H. D., Fædrel., d.), ov-haus, 
m., ov-skalle, m. (Lm.). Jfr. Hoved. 

Genial, ånd-ful, «rik, snil-rik (dert. snil- 
rikhet), snille- (snille-værk, H. D. Å Sv. 

. Janle, husyn. H.D. 
Forslag? G. + Bert, snille, kunst-s.; jfr. 


Gentalitet, flåg(o)-vet (Lm.), f-oæme, n. 
(Lm. )p åndig skaperkraft, skaper-ånd, snille, 
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Genifødheb, van-mille (H. D.), u-sville. | Øeogra , jord-kyndig. 


Begge brukt i ældre dansk. 

Genitalia, konslemmer, *ejge-ster, n.; 
(om Barn), *hejmel-ting. Sv. hemmel-ty. 

Geninö, ånd; alv (lys-, svart-a.), vætte, n. 
(god-, vond-v., u-vætte, men-v.; gl. n. 
mejn-vættr); vord(oo), m. (gl. n. vördr, 
av varda, vogte), fyllgje, f. Jfr. Følge: 
aand, Skytsaand; Dæmon, Bætte. Spro- 
get G., dets ejendommel., medfødde, 
iboende natur. Tidens G., tids-ånden, 
tidens, samtidens særegne tænkemåte. 

Genre, slag, n., fremstillingsmåte ; grejn, f. 

maler, huslivs-maler, folkelivs-m., 
folke-, hus-maler. 

Genremaleri, folkelivs-billed,-tavle, -stykke, 
stuelivs-bill. (H. P. S.), bill. av folke- 
livet el. hverdags. 

Gens d'armes, se Gendarme. 

Gentians eampestris, *styng-urt, -gras, hald- 
gras, ikte-g., trol-g. Dr. Sch. Jfr. Entian. 

Gentil, fin, *høvisk, dannis (H. D.), rid- 
derlig; *gild, *grum. Jfr. Glegant, PBræg- 
tig; Autig. 

Gentiles, hedninger. 

Gentleman (fint, bannet Mand), man av 
opdragelse, m. av dannelse, av levemåte, 
av fine sæder, hofman, verdens-mand; 
(æbelttænt. M.), en brav man, hæders- 
man, (en) ærens man (L. K. D.), danne- 
el. dannis m. (H. D.); hærre. H. P.S. 
Jfr. Ravaler. Danne, dannis og gl. n. 

' dåéndi = dugande, bygtig, bhæberlig. 
Danneman, -qvinna er og svensk, 2: ak- 
tad och hedervird bonde, hederviird 
boudhustru. 

Gentlemanlife, dannis (H. D.), høvisk, 
ridderlig. Jfr. Elegant; Artig. 

Gentlemanvæfen, dannished (H. D.), he- 
viskhet, ridderlighet. 

Øeutry, lægre adel (i England). 

Genuin, naturlig, medfed; ægte, ren. Jfr. 
Gedigen. 

Genus, kon, slag, »slægte, æt. G.—Sype- 
cies, »slægt — arte (som eg. begge er 
tyske); norsk: overslag for Genu8 og 
slag el. (der tydelighet kræver det) under- 
slag f. Specie8? At overslag også bru- 
kes om budget, er ikke i vejen, da et 
ord jo ofte har to og vel indtil ti tyd- 
ninger el. mærkelser. 

Gescentrift, i el. fra jordens mitte, jor(d)- 
mitte- (j.-mittes?). 

Gesdæk, -defie, landmåling, jord-m. (H. 
P. S.), utskifting? 

Gendæt, landmåler; utskiftnings-man. 

Gesfager, jord-ætere (på Java, Martinique). 

Gesgeni, jorddannelses-lære. Molb. 

Gesgnueki, bergkyndighet, berg-kunne? jord- 
skorpe-lære. Jfr. Geologi. 

Genguoft, bergkyndig, berg-kænner. 


graf, jordkyndighet, land-kunskap, 
jordkunne (Lm.), land-k. f.? (i medfør 
av *landkunnig); jord-skildring, land- 
deling (H. P. S.), landlære. Lm. G., 
fyftff, naturskildrende jordkunne. G., 
mathematift, målende (og regueude) 
jordskildring, talj-. G., pelttiff, borger 
lig jordskildning, samfunds-j., samfunde- 
nes jordkunne. Kun", kunnig finnes i 
%, Kunskap, m. likeså. ' „Et Subft. 
Kunna, f. er brugt i nyere Skrifter i 
Stedet for bet ubelvenme Kunnigheit 
(Ayndigbhed), f. €. Vankunna, Faafunna, 
Sorbfunna, Maallunna”. Også tyskerne 
bruker Sunbe om kunskap, vitenskap, 
t. d. Mråutertunbe, Sternkunde. 


Gengrafiff, jordskildrende. G. Længde og 
Bredde, længde- el. b.-grad, nordl. b., østl. 
J. G. Kart, landk o). G. Mil, 


dansk (tysk) m.; sjsmil, */3 norsk m. 
Som har g. Quudffaber, *landkunnig, 
2: „ſom bar Kundftab om Landet el. 
Landene”. 

Geolsg, jordkænner, jordkunnog (Lm.), 
jordkyndig, jord-lærar (Lm.), jordbyg- 
nings-lærer; fjæl'-kænner? Jfr. Geologi. 

Geologi, -guofi, jord-lære (H. D)? fjæl- 
lære (Th. Kjer.) jordbygningslære (H- 
P. 8.) jordsk lære (Lm.), jordbunds- 
lære (Th. Kjer.), -kunskap, jordkunne f. 
(i medfør av *jordkunnig, 2: fom bar 
Kundflab om Jorbarterne”), -kyndighet? 
Geolsgiff Kart, jordbunds-k., k. over 
jordbunden. 

Geometer, eg. markmåler, landmåler; rum- 
lærer, jordmåler, "mæle-mejster. 

Gesmetri, landmåling, målekunst, rum- 
lære, rumdelings- el. -målings-lære. H. P. 5. 

Gesmetriff, måle-, rumlære- (el. -lærd), om 
rumlære? G. Bør», måle-bord. G. 
Førholb, størrelse-»forholde. Jfr. Bor: 
bold. G. Yudhold, utstrækning, vidde, 
vid', f., flate-fang (H. D.). Jfr. Aubiſt 
Indhold. G. Legeme, rum-legeme, del 
av rummet. G. Maal, længde- ed. fr- 
kant-mål, rute-mål. G. Progresſion, 
størrelse-række. G. Proportion, stor 
relse-jævnmål. G. Gtribt, målt steg. 
landmåler-steg, = fot. G. Tegning, 
landmåler-tegning, t. efter mål, efter san 
størrelse, mots. Berfpettivtegning, >: efer 
tingenes utseende på avstand, eller efter 
tilsynelatende størrelse. 

Georama, jordskue, jord-oversyn? 

Gjeergiea, kvæder om jordbruket, landmans-k- 

Glerant, fulmægtig, styrer, bladstyrer 
(Dagbl.), utgiver, —»forretningse-fører, 
leder. Jfr. Forftander. 

Geraade, falle i, bli utsat for, stædes | 
*kome i (i ulag, strid, fåre). Det $ 


Gerere — Gide. 


ham til Fortjenefte, det er, det må 
regnes ham til ære, til ros; det kommer 
—— til intækt. 
Gerere (Kjøbm.), styre, lede. G. fig, 
te sig, bære s. ad, skikke seg. 
Germaner, gammel-tyskere 
Sermanien, Gammeltyskland, det fårne 
Tyskland 
Germanif, old-tysk, fårne(o)-tysk, gammel- 


Germanidme, tyskhet (tysk ord el. ord- 
lag, optat i annet mål). Jfr. Danisme. 


Øerøut, olding. 
Gjernudinm, ojemeds-form. Meyer. 
Bernie, oldings-råd, -geråd. Molb., 


Sefandi, sendebud (Molb. »» s.-bo(d), n., 
s-herre (Molb., H. D.), s.-man, sending, 
m., utsending (Molb.), (en) sende-råd 
(H. P. S.), riks-bud? H. D. fraråder 
avsending (,Wffenbing*), som dog fin- 
nes i *, 5: ,afjendt Berfon, dfenbing*. 


Jfr. Kurér. 
Gefandtflab (,Gefandt med hand Vetjente 
og Følge", Molb.), sende-fylgje, n., 


sendeskap (N. Folkeblad), s.-råd (H. P. 
S., H. D.), s.-færd (Fr. Hamm.), s.-lag? 
Sv.: sindeskap. Dertil: senderåds-med- 
lem (H. D.), om chargé dapiiren, 
attaché, legationssekretær; sendelse 
D.), 2: Ø.8:Misfton; sendefærd Molo. ) 
2: G.s Reiſe. 


Gefandtffabshotet, senderåds-hus. H.D,, 


Bejaniftaboptrivelt, senderåds - brev, 
skriv, n. I ordsending (H. D.), sende- 
skrivelse D.), riksbudskap? Jfr. 


aid historie. Jfr. og Gtrøne. 
, Sven, håndværks-s. 


å jmur-krans (-kant, -rand), mur- 


Orfjættig ( geidåftig, femi), Lm. 
stundesløs, optagen (med Forretn.”), 
hæse-blæsende, jor i vinden, på 
færde. Jfr. Travl. 


år kelse, genganger, skrømt, n 
fr. Øjenfær», Spøg elf 

skatt dre. Gritteife. Form, Udſeende), 
skap, D., sKapnad, m., maksel, m. 

Geſtikulation, jfr. hande-færd, f., h. Purd 
m. (forutsætter P med hænd., *bære 
hænd., anbbevæge fen, spil? 
(hånd-, arm, mine-sp.) » hånd», arm- el. 
tegn-»bevægelsere (2: rørelser), — 
n., ”fakter; medkvæde, n. (mekve). 

Øekitulere, røre hånden, armene? bruke 
armene, spille med arm., gøre arm- el. 
hånd-rørelser (likesom tale med armene 
el. hænd.). Jfr. kave, ar? fikte, ar? 


H. Gjevælft, se 


De 1 Gip! giv! tru! 
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næmlig med hænderne; arm- el. tegn- 


fægte. H. P.S. 

Geſtus Tørelse, spil? Jfr. Øebærbe, Ge 
fiitulation. 

Gefvindt til Bend, fot-rap (Fr. Bugge), 
ben-rap (H. D.), Øsnar-før, *snar-fet,, 
*snar-gjængd, fo"t-fem(i), *fot-har(d). 


Rap og rask finnes og i *. 

Gevaldiger, slave-fut, -gjætar, -(hjjuring? 
-vækter? Jfr. Gefreider. Jfr. Bogter. 
Gevalt, vald, n.; oftere våld, f. (0), sv. 
våld. Jfr. Dverlafi. G. raabe, rope el. 

skrike om hjælp. 

Gevaltig, våldsom, vældig. 

Gevandt, klæde, klædebon; jfr. skrud (H. 
. D.); (å ringere Mening), —* tjæld, n.; 
jfr dxaperi. Jført skrud-klæd. 


Wevink, vinning, f., bate, m., vist, m. 
(sv. vinst), fortjeneste, overskud. »Vinst 
er ikke alene sv., men og dansk * og 
fortjener at optages i del alm. Skrift- og 
Talesprog«. Fædr. (d.) 17, 9. 69. Jfr. 
Fordel, Avance. 

Gevir paa Hjort, Elg, kron-horn. H. D. 

Gevorben, hvervet, men også hverve er 
tysk, nemlig tverben. G. skulde da 
heller hete: fæstet, lejet ("lejgd), stedet 
(*sted'). Hvervede soldater kalles da 
og lejetropper, lejet manskap. 

vælving. 

Gevær, børse(y”) ( (ikke bøsse), f. (B. B.); 
(viftet), rifle, f. (, flulbe her hedde ivie. 
J G.! (Vagt), jfr. til våpen! el. i VE | 

Geværfabril, -falteri, børse-smildjje, f 

Gjeværtolbe, bersestok, m., -kolv, m., 
«tromp. Asbj. 

Benartngle, børseku(g)le, f., "lad (Asbj.). 
*Lad er 0 = den e ladning; 
*førelad er da —= forladning. 

Geværlaa8, *borse-lås, n. (og m.). 

Geverpibe bersepipe, f. 

Gevært, øksel, n. (gl. n. æksl), våkster(o), 
m., utvækst '(Molb.). 

Giaur, vantro, kætter (hos Tyrlerne), >: 
en ikkemahomedaner. 

Gibsror (Phragmites), van(d)rør. Ser. 

Giv han må kome! Giv 
det var så vell Gud give, han må 
friskast! Gudde han måtte leve | (For: 
Gud gje de”, at —; jfr. gid for gi de", 
9: giv det!). Tru eg var der! >: tænk 
om, sæt at (jeg var der)! 

Gilde, 1. (funne, formaa, overtale fig til), 
i(dJast (-iddest), time (-de), timast, *næn- 
nast, ville til, late seg til, bry sig om; 
give om, anse, ar. Jfr. 2Endfe, Nænne, 
Gtjøtte om. Han idast inkje røre seg. 
Sv. idas. Han timde inkje gjære nåko". 
Han årkar(o) det vel, når han å seg 
til. 2. (attraa, lyſtes ved, f. &. han 
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giber gjerne fote øobt), ha lyst til,| 
lyste (-€). Jes gab bibe, eg undrast på, 
kvat vil sægje. Eg undrar meg på, 

Givfet, gisl, D. (.fibet betjendt*). GÅ. n. 

| > en, gift, *forgift, f., penn . 

iftast ; (Bortgifir) munner); Fa Å 
7 bli g.), - (Ola f ek Ane). 
"gift. G. igjen, Popatter-g., Satter-g., 
op-g. ZJes ave. Olav, 
han ejgde (hadde) K 

Giftefarbig, — . Pige, kone- 

Giftermaal, gifting, f.; giftarmål, n. 

Gift tetanfer, *giftartankar, g.-hug; mk. 

Giftig, Sforgiftig ; (af O. fulb), gjer fur 
(gl. n. ejtrfull), ejtrog. 
ejter-tange, m. 

Gigant, fjetul (jøtel, 


lange, 


undrast, om dej er komne. 
(give til ste), > 
Gift, 
Å med, 
æmne(e), n., giftande jænte. Jfr. Enke. 
*giftar-blind, >: blind af 
ejter-orm. + Prasad, —* m., 


jule: jutul); trol”, 


*berg-trol, rise (rese[y], røsel[y]). Gl. n. 
risi. Jfr. 'Rjæmpe. 
Bigentift, kjæmpe-, jætte-stor, -stærk» 
øtun-, trol'., ustyrtelig ("usturteleg, f. e- 
hær). fr. — 
Vige (t. tyngre lat. Biga, ttal. giga. 
band), gigje, f. (gl. n. giga), 


- gigue, 2 
fele, f. Jfr. Fi⸗ 
Gigt (ial. ikt, pa Gid, n. f. Jitt, hol 


jigt), ikt (sv. * og d. * ikt), flå g(0), ne, e 
led(i')-værk, m.. tør være (Molb.), flåg- 
værk, ”tur-v. Sentralt af G., ikta(r)- 


bråten, o (*ækte-brøten), værk-b. Jfr. 
Bærkbruden 
Gigtjmerter, ikta(r)-værk, m., tur-v., flåg-v. 


* i ſit lagd), Ker fal'god, gul- 


fom har dobbelt Bord, sider for g 

om o ærdi, gelder 

to af famme Sort. Mk. *broder-g., 
om Gøfter, fom gjælber lige med Broder, 

"Gilde, (før), I brorskap, lag (»lauge), sam 
lag; jfr. Rutibens K tuber: (nu), sam 
kvæm, gvæstebud, — gilde, n. 
(barsel-, bryllups-, hest-g.). Jfr. ; 
bar(n)s-, *fæstar-, "grav-, med 
GI. n. gildi. Sv. gille. I * brukes 
gilde nu mest i ordlaget »gjæstebod og 


ildee. 
Øiide, at, gjælde Lo, gjælke, ar alke); 
. gilla. Gid 


skjære ( et (Qan- 
byr, gjæld. 6: Sek, gjælk, m., gjæld- 
Øilder," 


sældar, m., skjærar, m. 

Gilder Kenare), gilder, n., gildre, f., 
snare, f., stok (fuglestok), m., fælle, f. 
Dv. gildre, ar, og gildring, f., 3: Op: 


oÅvisg Å (Kaftvat), 
Bilder (fom ØL gjærer i), gi'lkar, n., 


Gidsel — Give. 


flilling af JFældoen. Gl. n. gildra. Sv. 


gjælding, m. JG. 


kjær, n.; av ”gi'l, m, 


1 M., 
Gil. n. 


Kl Pr fom Farr I t Sjæring. 


* briug Kaſtrering), gjælding, f. 
Gille, gillie (elfte, beile til, loffe til El⸗ 
flov), i * gjilje, ar. GL n. gilja, for: 


loffe. Sv. gilja. 
aar, fom endnu iffe Har 


Gimmer (ungt 
pant her gimber (f. -brar; gymber, 


Sinn messa (mobf. Bæderlam), gimber 
amb, n., gimmer-l. (mots. ve'r-lamb), 
mr (simpe), f. Gl.n. gimbr, gymbr, 
sv. gimber, gimmer, eng. gimmer. Se 
Lam (Huns). 

Girandole, arm-lysestake, arm-stake; dis- 
april (i Fyrværkeri), ild-hjul, 
ild-sol 

Girant, Øirat, Giro, Girere, jfr. Gnbosfe: 
ment, -fent osv. 

Girsbant, bank, som tillater inskyderne 
at overføre sit tilgodehavende til innen- 
bys folk ved canvisninge; overfersels- 
bank? 

Gisuing, gisse, n., gissing, f., gisning, f., 
ho't(00), nm. gjetingti, f 2 grone(u), m. 
GI. n. grunr. »På ejt gissee, 5: paa 
Gump. Mk. gisse g--mil, g.-time, 
5: omtrentlig Maal osv. 

Giſpe (,træfte Beiret lort og med Ve 
—— — talkne, ar, tokne(oo), ar. 
Gisſe (gjøre Gisning, jfr. Gjett), —* 

ar 


ar (sv. gissa), gjete (gi-), *hote 
Gre en SGløre fig 59 Gisutager 
ne(u), ar; jfr. —— —* 
&. et eløb paa Stump, —* 
Rem til at g., gjet-vi's (gi: 
Gifren Å ve en dig, net k 
utet(ee g I), 
fra semen emvum. -Isl. gisinn, 


ange Hjul med då 


| Gifne, gin 
Gitter, *55 (Skranke, ſom : omgiver å et 


Rum; t. Sitter, Gatter) 
(øv. trall), trale-værk, n., —* made 
»g grind, £ ere gitterformig Gå 
rist, f.; (Gjærdeler få 
grind, f; oe ør 


m.; Gitterfrang (Stang | et G.), 
gje, gi 2 


m., Spr råte(o), m., re' 
Give, * —I * få I 
en, , a 
det sforgive i (8- rå, Toni i 
G. ” ' give av & voge. 
G. . Gode * 


egive godt, mots.: give vondt, 9: 


Given — Gjenne. 


. G. Selllab, gjære gjæstebod, 
G. efter (frafalbe fin Beflutning), 
le (shan tok til å fallee), *rakne: 

sskjelm, som raknar:e. Jfr. Foie fig. 
Give Slip, give etter. Give tabt, 
$ fig, give seg, falle (-fal*, folle'), vike, 
vægje. Me få vægje føre verdi, ho 
vægjer inkje f. os. Der bedre vike æn 
vælte. Han skal vægje, som vet hæve, 
5: ben Fornuftigfte — Han giv seg 
inkje føre ejn mons skuld, giver ille 


lag. 
*fal 


tabt for in enting. gr ende til at g., 
givande. 


fidet, smågiven, 
pe t Gi vue, det, som 


givning ; ; 
fgift, f. 






—e— 


Fffr. Porten, 
iver, ibbeler, givar, m. 

Gjelde, skjælle (-skal”), skrælle (-skral”), 

smælle (-smal"); jfr. gnælle gnal) 

sv. skrilla. 


Gl. 
D. skella, Stralde, 
Knalde. 


ejt, f. Mk. "gjejten, >: dg om 
Gnr 9: fmarpa et et (om Dep 
g.ivel, m. 2,9: Anemone 

au. gistekiaun, f "1. —— 
2. Bultebla», 3. = *tiritunge; g.-kvan, 
f. == g.-jol (*slekje, *skog-stut, —z5 


2: Angelika; *g. — og *g.-skjerpe(y 


ha QViljefonval; 'g-skin; g.-skjæg, >: 
—— g.-slag, >: ⸗Art; g.- 
= kvityare, >: Anemone, Hvid: 
ped : mat i Øjinene. G., 


| .-8) 3 
| fe EG havt Sid, hald)ne, f. 
| rd e, håne, hejne). Gi. n. hadne, pet 
| af Gjerent RNavne I Eda”. Sv.* hena, 
| benne. . med Stindlap under Å 
— nykle-g. Bu 
men, gjeit fe, D., Gr «krøten 
n., i 20% (f.), g Mk. d)ne- 
——— dd faen —8 
eden at e e, te, 
—e bækte, *bækre), ”mskre, jærme, 










—— Dr. jærm, n., jærming, f. Jfr. 
sg 
* gjette —* 2 —— under låk, 
mute, ar. + geyma, sv. gömma. 
G. pas rette eta. forgjøjme. Bard 
at gr Gjende Oo Dio gjen gjem- 
m øymsle- 8, D. 
er vel gjen emt, t. Sangjejmsle, f 





—— Depofitum. 
emmen, gjejming, f. 
Øjemmened, gjøjme-stad, m., gjøjmsle, £., 


one grining. 


, gjøjmsle, f. 
Ølen I. 


* tildels gjen: 
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jfr. Brænbing; *g.-slag f. e. fra et smie- 
sted; %. (atter, tilbage), i * med i for- 
ved, igjen: no er han her igjen. Lat 
igjen deri(y). Ellers brukes »attere i 
begge disse tilfæller. 
Øjen (gjennere, gjenneft), Eeg —8 
*gjegnt og *gjegnaste). GI.n. 
1. ben, ret, 2. vetfinbig, 3 beleilig Per 
Aa Sv. gen, 9: ben, vet; sv. genast, 
ar; sv. gent emot, 5: bent imod, , lige 
overfor”. pas- 
sende. 
enbo, tværbue, m. (ikke tværbu). 
Wjendrive, sætje, s. fast, målbinde; (tvinge 
til Jnbrømmelfe), gjægne (-de), 'ræke, e 
-rak). »Han le't seg ikkje rækeec. Jfr. 
orlegenhed. 
endrivelſe, motkast, n., ræking, f. 
Gjenerhvervelfe, atter-vinning, f. 
enfærd (afdbøbe M.fter8 Stygge el. Lig 
nelje), gengangar, atter-gjænge, f., atter- 
gangar, dauding, m., draug (B. B.), (dråg, 
3 drauv, m.), atter-far, D., ha" m,m. Jfr. 


jerføel Opatter-føding, f. (Lm.), atter- 


Gjengen * se Gjenfærb. 
d, ret', m., like, f., 
derlag, n »Vælgjærd skal have veder- 
lage. Byde til G., læggje imot. Han 
faar god G. for fin Vpefrelfe, "han 
Gjengi TD sed. Pl *forskyld 
engjæide, erlæggje, *fors e, give 
atter, lene (-te). Qan fit det gjengjældt, 
han fek like føre(y) det. 
—— atter-gjæld, f., motgjæld, f. 


*Gjegn er og = nænm, 


løn, f., ve- 


engrøet, *atter-grod, *a.-vaksen, *a.- 

agn- , f., hål , 

—— hage, 2gn hogd vende på ob *52 
alge , åldar(o), m. 


Ø entalde! take atter, "gå att på sine ord. 
enfjende, "kjænne atter; (g. et Sted), 
Sk. seg attar; (8. pinanden), Fkjænnast. 

Gjentjendelfe, atterktjjænsle, f .4 kjænsle), 
f., kjænning, f. *bære el. drage 

kæns| på; ; gl. n. be ken & Sv. draga 
Å 

en ø6, nbløsning, *atter-løj 

ene gå — (Bulder, —— 200), 
de'n(y), m., dre'n(y), m., re'n(y), m. 

(run), atter-ljod, n. ljom, m. å fjællet), 

der m. og n., Om, m. ep 


f. 7 tor. åg Pr lyde, S ikrælle (-skral), —— 


svarar i fjællete. 


Ljometar) å 
Gjenmeele (far) 


FG fom an har 


far øran ng fom man møder el. nær: 
mer fig til paa en Bei" (t. Gegenftand). 


*g.-0'5; I Gjenne, gjæte (J. Lie, jfr. Vogte); (rive 
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tilbage), gjægne (-de), vende (-de), bægje 
(-de), mete (-te). 

Gjennem, eg. forbundet med »i« likesom 
i svensk: igenom, gl. n. igegnum. 
sammensætning heter det *gjænomf(e): 

.«barka', g.-fråsen(o), g.-hejt, g.-kald. 
+ (ub el. ind ab), *om. Fuglen flaug 
in om gluggen. Gange ut om porten. 
Det gjæng ind om det ejne øjrat og 
ut om det andre. &,: også ma'r-, ga r(o) 
*mar-rå, >: meget raa og blød; gå'rrå, 
gå'r-lat, >: gjennemboven; g.-blaut, g.- 
råten. Jfr. Ganſte. Mk. videre: *in-god, 
9: gjennemgob; *nå-kald, 9: g.-folb, 
*op-råten, 2: gj.sraabben; *gro-skiten, 
>: gjennemflidben (faa Smubfet, afvabffet, 
ligefom »grore ub igjen. Mund og 
Næfe, *om mund å nase. Jfr. Ganfte. 

Gjennembartet, "iobarka(d), også = -hærdet. 
ennemblødning, vås-bud, f. GÅ. n. vås- 
bud. Jfr. Møifom, Strabads. 

Gjennemblødt (i vaade Klæder), *vå't, 

å'tklæd". 

Gjennembdrive (en Sag), efter t. burdtreis 
ben? jfr. Fuldbringe, Tilendebringe. 

Gjennemføre (efter t. burdfibren?), jfr. 
Fuldbringe, Tilendebringe. 

Gjennemgaaelfe, over(y)-færd, f. Jfr. 
Befarelje. 

Gjennemgang (Sted for en Gjennemftrøm- 
ning), ræse, n.; (Sti, fmal Vei), stråke(o), 
f., stræte, n. Jfr. Pas, Pasſage, Strøm: 


nd 


ning. 

Gjennemgangsbillet, :fragt, gennemgangs- 
kort, -sætel(e), m., -lejige, f. Vedkom- 
mer *førsle og ”skys med ulike midler, 
som løser hinannen av innen samme land. 
fr. Kranfit 

Gjennemgob, in-god; jfr. gjøn-god. Til 
gjen- mk. *gjen-fager, -vakker, gjen-væl, 
5: særdeles f., v. Gil. n. gin- i ginhei- 


lagt. 

Øjennemhegle, *skrubbe, *skure, hevle(y), 
ar, *vandivle, rejde, av (-de), 2: tilvebe. 
fr. vandivle (-evle), n., Stymper. 
ennembhegling, skuring, f., skrub', n., 
skrape, f., ling, f., *vond-ord, skjæm- 
sle, f. Jfr. Jrettefættelfe. 

Gjennemtold, nå-kald (0: lik-kald), *is-kald, 
isende k. 

Å bt jfr. Beſigtige, Gjennemfe. 

Øjennemløben, gennem-syn, etter-syn, øver- 
færd(y), f. Jfr. Gjennembrive. 

Gjennemprygle, rund-jule. B. B. Jfr. 

rygle. 

Gjeunemraadden, opråten(o). 

Gjenuemryfte, kav-riste (-e). 
ennemfigtig, *klår (luft, hud, perle osv.), 
skær, gjennemsynlig (?), *skir. Dertil skir- 
lejk, n., klåre, m. (f.). Jfr. sv. genom- 
skinlig. Være g., *skyggje igjenom: 


Gjennem — Gjenstand. 


»det s. igjenom dete, f. e. papir. Jfr. 
Sroftal, *skyggje-stejn. 

Gjennemffidden, gro-skiten(i') 

Gjenneminit, -fnitligheb, tvær-mål, n., 
t.-linje; (å G.), i ejn tvær»sume, i tvær 
tal? Lm. Mk. tværmål for Diameter. 
Snit er tysk, I * snej(d), f. og sped, 
n., 9: Snit, Skaar. Jfr. Ridt og Skridt, 
som og er tyske. Jfr. Midbeltal. 

Gjennemifnitlig, -fnits, *samfængd (>: 
eg. uben Sortering med noget af hvert 
Slag); al-fares. Jfr. *medels, lagleg. 
Se og Middel, Mibbelmaabig (Normal). 
Ejn m. gard, ejt m. år: gard, år som 
flerheten; hverken av de beste el. de. 
værste. Mk. og jævn, som nemlig iblant 
også kan brukes for ,regelmæsfig", i 
motsætn. til undtak, 5: til, hvad som er 
over el. under det jævne, det ,, gjennem: 
fnitlige”. Jfr. Dverhovebet. 

Gjennemfnitsmaal, jævnmål (H. D., Fr. 
Bfd.), middel-mål (Asbj.). Men de 
Konger — hævede sig dog ikke i det 
hele over Dygtighedens Jævnmåle. Allen. 
Mots. højmål og lavmål. 

Gjennemfiulten, el. g.-robet, smågen(o), 
*makke-s. 


Gjeunemfyn, over(y)-færd(e), f., oversyn, 
f., gjenom-s. Jfr. Befigtigelfe. 

Gjennemføge, *forfare, fare øver(y) G. 
Sand, sokne. B. B. 

Gonemtrulfen af Sand, *vas-drukken. 

Gjennemvaad, *ål-våt, ålende våt, al-vin- 
dande v. (2: om klær, — så våte, at en 
kan vinde, 9: vride, dem). G. blive, 
bløjte seg. 

Å bij ål-væte (-te). 

Gjenoprettelfe, genfødelse, oprejsning, ger- 
opvækkelse. Jfr. 


eftau: 
ration, Reftitution. 
Gjenpart, avskrift, utskrift f. e. av protokol. 
Gjenregning, mot-regning, »koptrae-r. 
Gjennbig (t. gegenfeitig), *inbyrdes, omse, 
y (Lm.), på (fra) begge sider, *åt, fe. 
”fylgjast, *lejdast, *hjælpast, ”skiftast, 
Yskiljast åt. ö. hjælpe hinanben, jænke, 
ar (for *jamke, sv. jemka, el. for gjæ 
=— gjængne, e »«). G. Hjælp ved fr 
beibet, *byte-lag, n., -arbejd, byte, »- 
Gr igheb, jfr. skifte, f. e. ord-s., bug* 


SInftauration, 


Gjenftin, atter-skin, n. 

enftand, formål, mål, ting, m., sak, f, 
slag, n., mon (H. D.); jfr. *ejgna-mon, 
= ejgnalut, *jordmon; æmne, MN (jfr. 
*mål-æ.), føre-mål, øjemærke (Eilschow). 
G., buttet, rund, kolv, m., kult, MD. 
sug", m. (f. e. fior Fiſt). Ubvortes G.: 
jfr. Udvortes. G. være for, være mål 
for, æmne for, formål for. er 
Punkt man har 


jfr. 
lige 

ægne, nh. 9: 
Or fig, fom man møder el. nærmet FÅ 


Gjen:ti — Gjælde. 


pan Bei. Jfr. t. Gegenftand. Gjøre til 
G. for, f. E. for Dverveielfe, sætte. tage 
under overvejelse. 

fli, bejn-steg, m. Jfr. Gjenvei. 


eufiridig, *trå, *tråssog (trassig), *båg, 
*bægjen, *tvær, *tvær-før, *(vyrang, 
v--villig. Jfr. gjegn-ordig, 9: noget 
trettetjær. 


Hi var, svar, n., *motsvar, *tilsvar. 

eniyn, attersyn, f. 

Gjentage, *take op-atter. G. fig. take 
seg op-a. G. en Øitring tydeligere, 


take at-i. G. noget i Utide, *tvi-tære 
(16). Jfr. Dprippe. Bærd at g., *opatter- 
vande. GSjentagen, *opatter-havd, 


atter-tæken(e). 
Gjentagelfe (Gprippen), atter-tak, n.; atter- 


y, n. 

Gjelagende, *ideleg: mange idelege gån- 
0), >: mange gjentagne Gange". 
envet, gjægn-væg(ee), m., bejn-v., 
ste'g(i), m., snar-v. G. af 1 Mil (1 
Mil fparet), *1 mil til bejnlejk, mots. 

* I m. til kroks. 

Gjenvordighed, mot-gang, m., -fal, n., 
van-føre, n. (eg. Mangel paa YVøre), 
van-skæpne, vanhæppe, f., vanlukke, f., 
>: baarlig Lykke, vanske, m. Jfr. Fox: 
træd, Qindbring, Banfleligheb, Trængfel. 
erne, gjærne. »Det er g. så, at . .« 
(3: fædvanlig). »Det kan g. hændee. 
fr. Billigen, Muligvis. 
erning, gjærning, f., værk, n., gjærd, 
f. Gli. n. gerd. Jfr. væl-gjærd, 5: Bel: 
øjerning,  WGobgjørenhed, VBeværtning; 
*føreg., åt-gjærd. (Foretagenbe), bragd, 
f. G., dæarlig (Fufteri), vangjærning, 

G., umsødig og frivillig, sja-vile, f., 
sjel(v)-vild, f., sjavilskap, m., »sjel(v)- 
vildskape, m. Mk. »take viljen for vær- 
kete, 9: for Gjerningen. Gjerning er 
i den nyere tid trængt noget unda især 
i højere målføring. Molb.: Man figer 
fom ofteft: en ftor, æbel, bybig, jøn 
$andling, og bruger overhovedet i nyere 

id oftere Gjern. om bet, ber enten fler 
blot ved Iegemlige Kræfter, eller om faa: 
ban Handl. hvortil ingen Anvendelje af 
Gjælens bøtere Evner udfordres“. J 
vore Bibeloverfættelfer foretommer bet 
Ordet jern.) bog overalt ilke alene i 
eldte Æilf., men ogfaa bvor man nu 
fnarere bruger Qandl.” Så meget Mol- 

. Begge deler viser, at tyskheten 
bar fåt overtaket over det nordiske, her 
som annensteds. «Handlinge burde nu 
trænges tilbake og gjærning adles påny. 
Gjærn. kalles i * en »handlinge- især fra 
sædeligt standpunkt, >: som ond el. god. 
Vi har ænnu det rette ord i bruk t. d. 
å rækken: (synde) »tanker, ord og gjer- 
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ningere, ikke »t., 0. og handlingere. Like- 
så i »apostlernes gjern.«, ikke »ap.s hand- 
lingere. Jfr. Handle, Qanbel, Qandling. 
Gjerningsmaud, gjærar, m. | 
Gjerrig, gjerog, -rig (gi-), *sli etter skil- 
lingen, *sl. etter monen, *mon-sli, *mone- 
kjær; *sjuk (,uegentl. betegner sjuk ogf. 
mi8unbelig, gjerrig, lumpen*”). Sv. 


girig. 

Gjerrighed, gjerogskap (gi-), m.; »ofterec: 
giroghejt, f. 

Gjette, gisse, ar, gjete (gi-, gat, gjete'). 
G. paa noget, hette(y), tymte, ar, tynte, 
ar; bymte. Jfr. Ømte. »Dej tymta' på 
hånome. Dv. tynt, m., fvag Mistanke, 
lø8 YFormodning. G. feil, misgjete. 
log til at g., *gjet-vis, "høtten(y), *gis- 
sen. Gjættet, gjeten. 

Gjetning (fe Gisning), gisse, n., *gjeting, 
*gissing. Gfter en G., paa Slump, 

ejt gisse, på ejn hit'(i'). 
ord, gjord, f.y 9: Baand, Belte; jfr. 
*liv-g. og kvi(d)g o: Buggjord; (fær: 
lig om Tønder, Kar⸗g.), gjørde(gy-), f. 

Gjorde (Læs, Kar), gjørde (gy-, -de). Gi 
n. girda, gyrda. Jfr. Dmgjorbe. 

Gjæl (Taabe; t. Ged), amlo, n., nar, n., 

jæk (gik) m. »Være nar føre nåkone. 

en, fom man briver G. med, er *nar. 
Drive G. med, gjære nar av; ape med 
(J. Lie). 69. t Øetydbu. Sypottefugl 
(, Drillemefter*), narre-stikke, f., spe-kråke, 
f., na'r, n. (fpottelyften Perſ.), ærte-krok, 
m., -kjæp, m., ærte-stikke, f., -spi'k, f., 
ærtar, m., ærte-gast, m. 

Gjælfe, gjenast, jåme, gjække, ar? Jfr. 
Drille, Spotte, Virre. Gjæltes med 
hverandre (fare med Galftab), *ærtast, 
øne (-te), *elast med, *skalkast (,libet 
brug.”), øsle (ar), øsast (-test) med, gan- 
tast med. (Spøge, fjafe), *glænte, glante 
(gl. n. glensa), *gamse. 

Gjoæltert (Drilleri, Narreftveger i Spøg), 
gjening, f., gjønor, f. pl. (av *gjene), 
øneskap, m., øsle, f., ølsle, f., øling, f., 
narreskap, m., n.-stel, n., n.-stre'k, m., 
fanteskap, m., fantri, n. Fuld af G., 
tøsen, *elen. Fare med G., blædre 
(21) jfr. Fjafe. 

Gjælb, gjæld, f., skuld, f. Gi. n. og sv. 
skuld. G. bælte med G., jfr. »take av 
fjøset å læggje på lø(d)ac. G. gjøre, 
*binde skuld. G. indførdre, krævje 
skuld. J G. flag, stande i skuld. Som 
har G., *skuldog. Jfr. Gjælbbunben. 

Gjoældbunden, "gjæld-bunden, *skuld-bun- 
den, *skuldog, *ut-s. Mk. *skuldfri, 
*gjældfri; skuldman el. "gjældman (De: 
bitor), skuldsak, f., 9: Aeeeeg 

Gjcelbe (ſtaa paa Spil), gjælde (-galt, gol- 
det). Det gjælder om, "det gjæld om, 
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det stænd om (»det galt livets); liggje I 


ved: »det lig" inkje vede, > 
ifte; »det lig inkje mejr vede, 9: bet 
bar iffe mere at betyde; *det nøjder 
på (-ae), "det røjner inkje på, det lejter 
inkje Å D'er godt å ha, når det nøj- 
der 

Bjeideade (gangbar), g jrdande gjænge- 
leg, Teild; jfr. Gjøre 9. 


ar. 
Gjældfri, * jældfri, skuld-fri, s. laus. G., 
men ille rig, jfr. %om ejg seg sjel og 


inkje mejr. 

Giceller I Fill, ugge, f., toknfoo), f 
(tålkn[0], tåkn), ga'n,n. (sv. gan), sylter, 
f. Mk. —— (Lernæa bran- 
cMalis), Gjællerorm. Mk. og Benet bag 


bet behøves 


Gjællerue, ugge-bejn, n., øjre-b. 
Gjænge (Løb, hvori noget gaar), gjænge, 
n. Jfr. spor, fals. 


gicenger (t. pBånger), -gangar, m. (ikke 
jænger), f. e. føre(y)-gangar. Sv. fore- 
—*8 Jfr. Sanger (Qeft) og Gien⸗ 
ganger, der vi altså allerede har det nor- 
diske -ganger 
Gjceugs (af gaa, mn. f. gånge, t. gång), 
gjængeleg, elig, ende, utbred, 
jængs (i likhet med *gjængd?); jfr. 
* tgjængd, *ål-gjængen, sÅlmen (sv. all- 
måln), >: gjæng$ overalt. Land-, by-, 
sokne-, by de-gjængs? Efter H. D. 
Gjær, Gjæringskef, gang, m., kvejk, f., 
gjær, ar rme, m., gjæster, m »Sætje 
goe på ølete. Mk. kveke(i), n., 
jær til Pl. 
Gieerd (jfr. Pejære, 9: lør), gi gjærd), f 3 
gjærning, f. d. norsk bare i ordlaget : 
avære i gjære 8 gjærdee. Gil. n. 
Gjærde, gjærde, »., gard, m. (ke), 
hage, m. (hågå), ha'g, n. (hav, sv. hag 
hag-fælle, f. Jfr e, m. — bing, 
14 Stækkje, n., stille, n., 3: , øjærdet 
Rum for Sauer el. Kalver i Fjøfene. 
Mk. gar-bålk(o), >: he AR AM g-- 
*fojgd (g-flejig, g-hard, -il, 
== =Tgjærdesprun om Ko, BR 
fom har » vænnet fig il at fpringe over 
83 gards 0), f. == gjærde-fang, n., 
jærbefang; gard-rot == g.-far, n., 
3 Stedet, hvor et G far aaet; g- 
rust, f. og hage-rust, f. Levninger 
af et Gjende; gard-smæt" () m m. el. g.- 
småge(o GSjærbdefmutte (også alt 
ist); g.-stede, n., g.-stad, ber et G. 
—* el. har ſtaaet; g.-ved(i), >: Gjærde: 
fang, Gjærbfel; gjærde vånd, n . (fær til 
Risgjærder; gl. n. gerdivönd * gjærdes- 
gard, omfring Engmarken paa en Gaard: 
fælle gar, >: fælbe Trær tu *fællegard, 
tl —— f.; gjærding, gjardsle, 
Indbegning. Ga af tænger, 


Gjældende — Gjæstebud. 


rætte-gard, av "sprætte, f., >: tang, 
&p ile t en Grind; låte gard (slåte, 3: 
Stang, tynb Treftarme). G. af tynde 
tiøvrpe Træfiammer, ski ' gard (B. B.). 
GI. n. skidpardr. Sv. skidgård. G. af 
nedlagte —— rækæate-gardie““. YAab- 
ning i G., led(i'), n. Slik åpning løk- 
kes med en grind, f. el. et led(i), n. 
B. B. G. mellem to Udmarker el. to 
Gaarde, "hage-gard; mærke-g. (mærkes- 
£) i 4 Skifteg. G., fom faar paa 
tværs, tvær-gard. Træer hugge til G., 
vånde(o), ar. 


«1 Gjærde, at, gjærde (-€). Mk. g.atter, 3 


ge; g ute, >: ubeftænge; g. inne, 


, fang, n., gjærde-f., vånd(o), n., 
. Gi. n. vöndr. 

Gjære, at (t. gahren, gåfen, gåfden), se 
(æs — 0's — aset), æse (-te), æsje(e), ar 
sv. åsa, esa, jilsa); (om ØN), *gjærast 
-gjordest, gjorst); (figurlig om noget, 
om forberebeg, ulmer), jfr. brænne (b -bran'), 
bryggje, ar, syde, *koke, gå. »Det går 
i hame. »Det kokar i dejgene. »Han 
gjek længe og bran" med dete. »Det 

bryggjar til ejt uve're. 


Gjæring, a's, n., æsing, f., æ's, m., ær, 


m., røre (Aftenbl.), Eng, m 4 går (ijær 
ti Mabvarer, fur Gjæring). »Sætje gang 
på ete J G. være, gjærast (gjordest 
9: — —— jfr. Gitar. 

Gjæsling, gås-unge, m 

Giceſt, gjæst, m., fl m., 
kome-man (,Iibet —* og Em å 0. 
indbbubden, Vgiæst-bå(d)en. Den mer 
ſomſte G. beste lauken i laget. Mk. 
*gjæstebod, «hus, 9: Herberge, Hotel; 


, 9: Selftab af G.; g-rom, 2, 
Gje ebærelfe; "gjæsting, *gisting, *gist- 
ning, gistnad, >: Beføg; gjæst-komet 
fommen el. mobtagen fom & —— D. 
gestkominn); .-mild, 9: gjæftfet; gjør 
mildskap, Gjæftfrihed: gjæste-vo'n, , 
o: Gi mad, Kager, Balfelf. 


— 
gjøpe — ee Er — — 


gjere, turing, Er veji(t)sle, f. £ å D. 
veizla); —* je Også : : € 
barns-, fæstar-, Fare) G. I Unleb- 


ning af fuldført renne, kranse-lag, 
n., (mur-veisle); jfr. tæk G., 
om hver bringer — Dun! Øv til, 
agge-lag, n., kag'-ol, n., "skåt-el, sam- 
menskuds-lag, kaggenar, f. Jfr. PBilenil 
Sintningen af et G., eltrøjte, også 
gl-t., f. NÅ G. være, *skjale seg, ar 

n. skjala, > prate). Mk. kiæve-kone 
(& - 0), rejde.k., -kjærring, *rejd-deje 
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(og *re'e-kvinne), >: Sone, fom anretter 
Mabden I G. 





fr. — G. $a * — folk. 
d, gjæstuil kap, m., vælgjærd, : 





Gjer ob Å fe Bert Burbfommenhed, Vor: 
—— f., gjæve, f., gæv- 
lex, m., an, m. 

Sjø (bjeffe, gje; -dde). G. efter En. 
søkje (-te), gaue, ar, fse (te) (klæfse, 
glskse), glyfse (-te). 2 de 
ar, snaldre, ar. . 
noget), forfølge med * stride (-de). 
Dv. striding. Jfr. Jage. 

Gjøde (Due), gjøde (-åde), av god. GI. 
n. Dv. le, gjeding, f., 9: 
at ai gjøre Dyr æftning. Mk. *gjedsle- 


dett? se  Febef 
** g20, (ge; gl. n. gaud, n.), 
åt, m.), «hunde ga t, gjøjing, f. 
buing, G.s-Middel, kvisle, f., tad, 
D., lo, n. »?«, hævd, f., møk, f., frauld), 
f., sæie, f., gjødsl, f. iedning, f. 

t srraad af G., 
sm en Befætning afgiver, tad-fal, n. 


Pløiningen, å-tad, n., øver-t.; (før Pløin.), 
under-tad. Jorbd, fom træver megen 
G., figeb at være *tad-fræk, *fraud-f. 
G. at udbrede, jæsne, slø(d)e dåe), jfr. 
slo(dje, m F stoks,, 2: Mebftabet dertil. 
Mk. tø(dye, f. (toe, tøe), kvie-vatn, 9: 
Gjødningskof, giøpende Vedſte i Jorden: ; 
binge, m., >: Gjøbfelrum. 
- eldrag (gjøbende Vedſte fra Fa 
dr 













ene), tad-seg(f”), n., lo-seg, hævde- 


ag, n., sæte-s»træke, sjøl(v)-tad 


(sjælta”), n. Å 

at, tædje (-tadde), gjede, lo(ar 
å rå (-de), kvie (-dde, ar. or), 
Gjødsling, tædjing, f., hævding, f., kvisle, 
f., gjeding, f., gjødning, f., gjødsle, f. 


> gauk, 
emad (Gjøre Ozaks acetocella), 
gauke-sure, f. (-syre), kråke-syre, gauk- 
3 kvæld-svære, nat ·s. 

Øjøgeurt (Orckis maculata), mari-hand, f., 
mari-gras, n., mari-klo, mari-juver, tvi- 
—8 Er ee, vending. -vendel, -vendelse). 
Dr ola), nat-fiol, lang- 

orn Se 


Onde tuberosus og vernus), 
”knap-ust (Dr. Sch.), *napholt-gras, ærte. 
; mm, ”æ.-nap, gauke-mat, 
ærter, bjørn-æ., juv-s. (Dr. Sch.), mus-æ. 





Dr. Sch. Mk, gauke-ri(d), f., 3: page 
Tr mag i May, gauks-messe el. gauke-d 


; "lg Ad Mm., fagnad, m. Btøgle (P fr. eng. Jjuggle, fat. joculari, n. ſ- 


fugle, ar, *fare med narri, gøre 
pige), 1 *ville synet, *kverve s.; 
ville (te), forville; jfr. *narre, 2: fluffe. 
ig iende (lig en Drøm), draumleg. 
—5 draum, m. 
Vjøgle illede af en død el. fravær. Perf., 

ham, m. Jfr. Gjenganger. 

Gjøglelys, vætte-ljos, n., *åraug-L, skygge- 


jøle, narri, D., narreskap, m., narre- 
ær 


18, skvaldre, Gjøgler (t. Gauller), jfr. skalk, m., hærmar, 


m., prætte-makar, hærme-fugl, -kråke, 
-gast, m. 
— — synkværving, f. Se Gjøglevært, 
Blændvært. 
Gjøgle(r)vært, vipre, 1. —* Cermoni); 
ko m., draum-syn, f., syn(er). Jfr. 
synkværving, -villing, f. 
Gjøglefpil, narre-spil (Molb. ) vipre, f. Jfr. 
Gjøgl levert. 
Gjøre, gjære (-gjorde), gere (gl. n. gera). 
I å.-norsk er gjøre trængt meget til side 
av det t. handle. Handle (halne, hain- 
nel) i * er 1. haanbtere, behandle, 2 
(med »om«): ombanble, inbeholbe (om 
en Tale el. Bog), 3. drive Handel, Vjøb: 
faa (yngere Brug efter Tyften*). I 8. 
er handla (= handtaka) 1. gvibe, 
baanbtere, behandle med Hænderne. &. 
til not. gilde gildast. Jfr. 
yte Aa, Qovere. On og tvær, vred, 
, *s 


G. Eu til Behag, ære 'ejn til ar 
& bet godt, vejde 
væl: han tykst hø" ve vejdt. G. godt 
igjen, *bete (Lm.). OG. Smerte (ondt), 
br ved at føde et pit fog faaret Lem, 
ke, ar, gjære sårt. noget paa 
Trods, "gjære ejn nåko” til mejns. Det 
gjør itte moget, *det kan inkje vare. Gi. 
r. varda, bl. a. = interessere. Det 
gjør mig ingenting, *eg er like hændt; 
jfr. Ligegylbig, Gigemeget (under Lige). 
Qave wusget at g. med, *ha' nåko'(o) 
hope-havande med. 6. af meb, dræpe 
(-drap); kværke, ar. G. ved (for det, 
gjære til (føre, n det. Mk. Græbe 
gjorde ban, »*gret (gråt) gjorde hane, 
»sprang g- han ret tilgagnse; »rodde 
jore me, alt me årka(de)e, 0. 

G — gjæring, f -3 gjærsle, f., åt-gjærsle, 

— 38 — ved-gjærsle, til-g. 

Gjer G teen tngamgnd), igjærar. 

jærande, ærleg. 

Ølaee Å 8, hafig fpifelig 38, Meyer), 
mat-is? ; (paa Vagværk), skorpe, sukring, 
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over-s.; spejiglas, spejl. 
gandfter (glacerebe $.), glans-handsker. 


over-s. * ore glinsende. 

Glacis (en —2 mark-brystværn, 
skråning utenfor og nedad fra en fæst- 
ning; bakke, hal'-b. 

Glad, "glad, *sæ"l (inderlig g.; »han er 
like sæle), fæl(g)jen, e (gl. n. feginn, sv. 
få : n var så f., som han finge 
ejn heste el. »som fuglen til ljose dagene. 
Mk. glad-hjarta(d), vel tilmobe; *glad- 

ge (Abv.), >: glabelig; gr nåt, 
E munter af Sind; *glad-væro eget 
glad, *stor-glad. Esko t — 
k. per y. 9. blive, fægnast, fægne 


Olacere, > la(te) fryse el. størkne; sukre, 


Giabiater, fægter, slåst-kjæmpe. L 

Glabiatorif, fægter- (t. d. st Ting 

Glam, glam, n., >: Larm, Dulder. Gi. 
n. glam, n., Larm, Støi. 

Glamme, glamre(ar), glame(ar), >: bulbre, 
larme, ſtralde, altså ikke netop ,gjø”. 

Glandel, »kærtele, ejtel, n. 

Glandbb (jfr. Glimmer), glans, m. (uvel 
nærmeft efter t. Glanz”), stråle-glans, 
«krans, «skin; helgenskin; glåing, f., 
glitring, f., skin, n., blænkjing, f., 
gli mlt » D.; de Byrnærtert), lans-sol, 
H. Der faar G .af det, "det skin 
i det. også tir, m., jfr. tire (-de), 
have en vid Glands Binene) Biene: 

lyſt, Prag t), ov-sve' 5 jfr. Bragt. 
ten me» en vis ar arve, gle'm- 
stejn. Ifr. 2Gvelften. G. give, gline 
(-glejn), glime (-glej,m). Jfr. snekef(i), 
ar, skjene (ski-), ar, sætje skjen på. Mk. 
ekjena-bred, sneka-læfse, f. Jfr. Glimre, 
tm 
Ølapfi, vil"-stig, m 
Glar, gla's, n. 


Sv. gla's- 


Glarøine, glasaugo. Sv. glasögon. Jfr. 
Glas, glas, n. Mk. glas-bråt(o), Glas: 
flump; *g'-hål(o), >: Vinbuesaabning; 


-kavl, m., hule Glaskugler, brugt fom 
frobpoit p paa Garn; g.-kvarm, m. (-karm), 


nductarm; g. luke, Vinduesſtaade 
Gfr. I læm, * .«måle(o), Glasſtump; 
gå f., induesramme; grue 
induedrude; ba .skallot, >: flalbet 
Ford 1 Stadsſtue; g.-værk, >: dr: 
abrit, ⸗hytte, pr Å -øjgd, 9: noget 


vibøtet (Qeft). las, 9: Glaskar, 
; ole, „Flaäaſte; g.-bidne, n., >: Glas: 
ar, Flafte 
Glasſere (t. glafuren, glaftren), glase, ar, 
(oftere bet eg. fremmede Drb) glasere; 
overglasse? 


Gla(Sjjur, over-glassing?, glas-skorpe. 


Meyer. Glaté- 


Glacere — Gletscher. 


Molb. har ,$[” i disse ord, Tysken ,(* 

alene. 
Ølat (ifær om vaade el. bløde Ting, f. E. 
Bir), *slejp (J. Lie; jfr. Slibrig); (om 
et, Føre), glætten; (om haarbere Ting), 


hå! (haul; gl. n. hål, sv. hal) . 
likke tnubret), slet(ee), *iamn. G. (faa 
bet glinbfer), slikjande. ,60. glatt og 


b. glat er fun ben høitybfte Form af 
[ab”, som i gl. n. er — blant, glind: 
ende, glat. G., uden Qu, snau. G., 
2: fuld af Ri (fed, hålkot. G. 9, 
bål-is, m. G. blive (ifet), bålne, ar, 
hålkast. G. i Srunden (om Isgrund, 
ſom er ſtjult af Sue), svik(i')-hål. G. 
Sted, hålke, m. B. B. OG. Stol at 
trætfe over, sleip, m. Jfr. sleipe, > 
Hjøre paa slejpar (lunnar). A , 
lætte-fore, n., hålke-f. 

Q — skjæg-laus. 

Glathed, glætte, f. (eg. Glidning); (fær 
paa Veiene, af 38), hålske, f., hålke, m. 


Glathudet, *krop-god. 

Glatte, slette(ee), strjuke (-strauk). Dr. 
sletting, f., Afglattelſe, stråk(o), n., 
strjuking, f. (Polere, ſtryge, f. E. Lin: 
neb), slikje (-te). Jfr. slikje-bejn, -stejn, 
Ben el. Sten at polere med. 

Glankopis, blå-øjet (Pallas Athene). 

Glavind (Bandfe), glaven, n. (Landstads 
viser); *spjut (Spyd). T. Glefe, Gleve; 
fr. glaive; gl. n. gladel, gladiel, efter 


lat. gladiolus. 

Glechoma hederscea, sjølvgrøde, jord-rev 
(Gunn.), kors-knap. på Er 

Glemme, gjeime (-de). G. efter fig, *ę. 
atter. + Jormaalet, »gange vægen 
og glejme ærendet«. G. noget man 
har lært, *kaste bort. Det burde ille 


femmes, »det var inkje —— 
om man fan glemme, glejmande 
Sen til at g. (fær en Ulykke), inne- 


temme, gløjme, f., glejming, f., glojme, 
Dy gleøjm, m. Mk. kome, ive i 
glejmeboka, kome i glejme, *gange or 
gjetes (el. or gjedet), gløjmast, >: gaa 

Glemme. 

Glemſom *glejmsk, *hå-glejmsken, *hå- 
laus, "ør-minnog, uminnog, *stut”-hugsen, 
*hug-stut, mstut-minnog, *mis-m., glej- 
men, ", glojmsa Meget g., minnelaus. 

[dde), sanse, mærke. Hå etter, 
9: —ã minnes. 

Glemfomhep, minnelejse, f., hålejse, f. 

te Chiles I . 
ente (Falco milous), falk? "hauk? 

—* (t. Ubtale at fr. glaciers, af fr. 

glace, 39) isbræ, jøkel, m. 
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Garnrufe med bred Aabnin — 
urt a Ning af ra), Ko Pi 6, feltet ante 


an G., løjpe (:te); skjøte 


star, 5: 


gleb og f 
Ølide, —— (815), bet brugel.”; skride 


ar rd —— å —— — ha han, ped 


£. dat hane »Det rapar ej stjærnee, 
>: falber .  >Tidi rasar 
smerte. (Jade ub af kn Sele), sleipe, 


ar, skride (-skrejd), ra ea d; g E. 2 
, , te (- * e, fJ. G. 
gt 
paa Bunden (for Unter, Dræg), krake, 
ar. G. børt, sige unda(n). G. fra 
sige sunder . fen ee 


, lim Ad glanse, ar, glitre, ar; 


d i 
og pg er ke 


l. n. gljé, glemedi'), ar, glime 
5— ; brikje(-te); (tfær i afbrudte el. 
enfelte Glimt, om Solen), brækje (-te). 


. glimma. 
—— skit-læte, f 
| Ølimren, gleming(i"), f. 
Glimrende, *briken. 
Glimt, blænk, m., skimt, m. Et G. af, 


, skri'p, n 


n glyt av. Lm. 


viet glitre, ar, skjome, ar, skimte, ar 


glæse "Å, *glimte, bleke(i" å ar, blekt), 
an kvite, ar, 
e, bre(dJe, ar, blinke, : ar, brå Ca Cåde), 
ordlys); tindre, ar (tintre); (Iyfe 
Be glise (-te), glire (-te). Det 
—— »det kvitar på (i) 
å be hvide Ton 


hinanden, 
$a ), slepre(i), ar (slapre. ar »det  kvitar i tænnerne». Jfr. Blinke, 
. Med, rape, ar, skride (-skrejd), glæppe —— ing 
(alap). Tir. Gtyrte. G. ub (falde),|Ølimten, g 
jote (sdet —8 und hånom føternee). Glimtende, —— ), om luften; (flyet 
* ger (omme ub af Fugerne), skjotast| med fe —* *glanot, glejnot. 


skantarne have skjotest ome). G. 


(træbde f mår rape med foten, 
ar Ev. må vage I ), skrævle, ar. 
ry 6. så rs, *skrejde se 
ev mini, for ke ie Ca, 8 fagte ad 


fig, skræp 
—** * langſomt —— sine Iren), faste 
»Han sejn fram-ome, 


3: ker (0, Faa til at g., 
renne (-de), tr e), skrejde (-de). Mk. 
ake, åke(o), e- Ed (-skauv), 


renne-b., rennar-plas, -stad 
dine fore, 2 


(rennar - før, 


Øliden, — raping, f., ra'p, D, 


gjær, m m., glætting, f., ras, n., lejpt, 
—** — n. ——— sining, f., 


me: , Jfr. Mannetin 
(fr). H. Må S.: eldjedikte, sprælle- 


man(d). 
«rulle (fom Underlag for 
Roget, å flal trættes el. flæbes frem), 
Un, m. Gl. n. blunnr. Uden op 
—e— — G. lægge ned, lunne, ar. 
Dv. ni F Å 


em(i”), n., glitring, 
fi (Stakd og —* fjeg) n. g Der 
fjegle, 9: prun el. Flitterſtads, 


D., kru's, n 


Ad op gleme (-glejm), glo ide), slikje 


Glindſende, —88 gloleg, 


*g 
verd f., Glippen. 
ole 


(-te), tire (de), at skine ( ein) »det 


skin i dete, 9: flaar Glands af bet; 
lore, ar, gløse (-te), glanse, ar, blænkje, 
-te); glitre(i), ar (sv. glittra), lyse (-te). 


»Hesten var så fei t, at det slikte i bårie. 
fr. Glimte, Glimt, Blinke. 
gløsen, 


>: blank). Mk. slikje-soleje, 
omft. G. Br Pr ø0, jfr. Naa: 


meg g. 

E. I Sten, litter, 
—ã *mo- 
øvet Jfr. *mo, *mo-varm, 5: fummer: 
F g. være at fe tl, 
— —69. * jfr. Glands give. 
G. — at, 9. ſort, %kin- 


*slikjande 


slikjande ; 


tig Ro (at noget glider, Løsner), glæp", 


aa , *gå imist, *slå inist. 
ganga til glæpe; jfr. *imist. »Det skal 
være miste ( 


yst). 
OG (ift. ir ub, blive rokket), glætte 


Gøs) ”h glæppe (-glap*), kreppe (kvap b 
dragne, sletne(i'), s i; (flaa feil), 
skjotast (»det kan let s.c); ( po apr 
klække (-klak”), klikke. G. med Øinene 
(af Frygt), blunke, ar; (uvillaarlig), 
binketar), plykkje (ete)? Som let gliy- 
læ Dv. glæp- 


(«te), glore, ar (gl. n. gl6a); 2. (ftirre), 
kone, ar, kope (-te), kote, ar, gape (-te). 
18 
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Jfr. glo (-dde), glose (-te), glane, ar, 
glette (-€) (y), *stire, *stare, skåde(o), ar, 


låpe (-te). 
la bug, ale, især kugledannet jord- el 
himmel-kort, kugle-kort. 
Gteende (brøt), gloande, glo-raud. Dœcre 


PG Ar jfr. ere, hæder, navnkundighet. 

gudinne) ære, højhet, herlighet; Æren (som 

ne). 

Glorie, helgenskin, stråle-krans (på tegning, 
om en helligs hoved). 

Gloriere, rose sig av, skryte av, være 
8 av, gjere sig til av. Jfr. Juble, 

overe. 

Glerieur, ære-ful, pris-værdig, glans-ful'; 
stortalende, skrytende. 

Gloſe, Glosfe (eg. Tunge; Zungemaal) 
nyt ord (for læseren næmlig), ny-ord? 
sjældent el. ukænt ord ; fræmmed-ord; *fant- 
0., *slæng-o., *spi”t-o., *snej'-o., s ydighet. 
Jfr. Gluffer , Spottes. Randglos e, rand- 
tyd(n)ing, r.-mærk(nJing, vedtegning el. 
utlæggelse i bladkanten, i randen. 

Glosſarium, ordsamling (især av sjældne 
el. avlagte el. frømmede ord); ord-tavle 
(H. D.), ord-liste (ikke »fortegnelsee). 

Glosfator, utlægger (av ord), ord-tyder, 
-tolker. 

Glosſe, se Ølofe. 

Glubende, *glojpen, "giupande, av *glupe, 
5: fsluke, "svæl(g 

Glubſt, *glu' p ——38 , matbrå(d), m.- 
gjær”, m.-fræ" k(e); (om Dyr), skje(d). 
Gl. n. skædr, 5: flabelig. Jfr. Driftig. 

Gluffe, snej'e (-de), nejse (-te), snikke, ar, 
nækkje (- te). 

Øluffer, spi't-ord, n., *skarv-o., *skam-o., 
*fant-o., *3nej-0. eg bad) ings0, nejsing, f. 
Jfr. Spot, Spotte m. 

Glug, glugge, m. Studt for G., *komen 
i sumpren, *forsumpra'. 

Glut, i dansk = et litet barn, uten hen- 
syn til ken. I * er glunt det samme 
som gut. Sv. glunt, 2: »større gossee. 

Gfutinøg, *klejmen, klemsam, klæssen 
klæssot(e), *klejsen, *sejg, limhåldig (Tim: 
»agtig”). Jfr. Klæbrig. 

Glycerin, olje-søte? (>: „det føde Brincip 
i Dlierne”. Meyer). Jfr. sføde, -sete i 
Gtenføde, ”stejnsete, *skarsete (Entian). 
Jfr. Sødme. 

Glyſfik og Gtyptif, 
stenskærer-k. Meyer 

Glyfiſt, ut-skåren, rundbilled, mots. flat- 
billed i tegning el. maling (jfr. skilnad 


billedhugger-kunst, 


Gloende — Gnide. 


både billedhugger- og billedskærer 
arbejder. 

'|Glab, glæde, f. (e), fægne(e), f., fagnad, 
m. (gl. n. fagnadr), fægenskap, m, 
moro, f., hugnad, m., sællejk, m., hugge, 
m., , hyggie, D., hyggjelse, D., ”fægele), 
f., *glædskap; sæle, f. Jfr. Fo ornøfelfe, 
—* Boftighed. G., taabelig, skit- 


—*8 at, glædje (dde), fagne, ar, fægne 
e), ar, hugne. Almindeligst: glea, glee. 
. fig, fagne seg fægne s., fægnast, 


gjædje $., glædjas 
G lede ig, — e) Aecc *hug- 
*glædeleg, *glædsam, "hyggjesam, 
*hugnadleg, *huggeleg; (hølft Bepagelig) 
"sæl: »ej sæl stunde, »sæle dagar. 
»Nå(o) var det inkje sælt å være utee. 
G. Tidende, fægens tild)end, f. (fejens- 
tiend). 

Glædeløb, *glæde-laus, «nyggjel. 

—— * byggje-løjse, f. 

Glæbderig, "glæde-rik. 

Glæbdesdag, glæde-dag, m. 

Glæbebrud, fysne, f. 

Øiævediaaret fæges(e)-gråt, m 
æbdestaarer, 

Gim, glo(d), f.; fl. gle(de)r (et n. gl60); 
(brænbende), *værme-glod. Hob af Gløder 
pan Ildſtedet, —— * g.--haug, 

- Skjøre, f., f. Mk. glo-skjøre, 
f. Gmmer; jfr. ej-myrje (å-m., eld-m.), 
Aſte med Gløder; glo-slejv, >: 'Stbftaal. 
Øløderne paa Ike dktedet bælte, rake 


værmen, r. ljoset, r. gloderne, 


»Denne fysnn fær 


Giøde opaløde), "gløde, * 
ub — * (uge Gisle v være, gløde 
n. glæda. 


—* —S f. gle's, m. 
Guafte (tygge hørlig, knaske, sr. 


nav, gnag, n.3 og ( Dverbæng), goy, 
gnyssel, m., attergny, n.; (gnaven ert. 7 
'n, hus-g., græt, m., 2: grælte 


erfon. 
Guave (ide, anibe, flubbe), (-gnog), 
*nage, * jane, tanne(ar), tandle(ar), nagge 
sv. nagga, bide), *nafse. G., om Saler, 
læber, Baand, nugge, ar, skure, 41 
jåke, ar, tjå (ae), ame, ar, nyggit 
Cie o), Sskave. navet 
(Saar), "nigto), n., skaving, f. 
gna'g, n., am, n. 
Guaven, nag, n., någ(o), n.; (vanftelig) 
jfr. Branten. 
Gueis, se Granit. 
Suid (Sufe ngef), gnet(i'), f. 


mell. stereometri og planimetri). Rund | Guide, gni(dje (-de og gneid), gneke(i), a 
er her = stereo- el. plaftiff. (kneke, ar), neke(i'), ar, goue, ar, gnU% 
Glyptstek, mejtelværk-samling? *mejtel, | ar; jfr. knyre (-de), >: kryſte, presfi 
Meiffel, Quggejern) mfatter| skure, ar, gnage (-gnog, gnæge * 


Gnidning — Godhed. 


nag ge, ar, nugge, ar, 
någget, o); ame, ar, guy (-dde), fure, 
ar, mele, ar, snugge, ar, 2: flubbe; må 
-dde), tjåke, ar, tjå (kjå), -dde. Jfr. 

kubbe, Strubbe, Gnave. Guides (for: 
gnaves), tjåne, ar. Mk. »båten nyg seg 
mot bergete. »Selen hæv nogge hæ- 
stene. 2. (Bære fmaalig, fparfom, gnie, 
uddele fparfomt), *mele, pine (-te), pire 
(-te), gneke, i (kneke, neke), ar, klype 


(-te), gnaure gunigge, ar, nigle, ar; 
flå fluge-foten. — ind i, turke på (ar), 
t. ini. Guidende, tnuggen, * gragsen. 


Gniduing, am, n., gueking(i), f., nag, 

D-, ge: f.y gnuring, f., nug*, n. 
G. flided, nyggjast. 

GSuidre (gjøre noget altfor fmaat), gnitre ) 

ar. Dert. grit(te)r (i), n., 3: yderlig 

uret i Strivning, Tegning, 


Guide, if Gnibning. 
Ouier, ) m. , gne'k(i), m., knek, 


m., knipar, m., koi'p, m., nau(d)a(r)man, 
m., pir, m. (pire, f.), pini , m., piring, 
m., pist, m., niding (niting), m., klyp, 
m. (klype, f), gnaur, m., 'sulting, m., 
tiglar, m., smule-gråt, m., smæling, m., 
oftere små-s. GI. n. smælingr, 2: ubes 
tydeligt M.fle. G., fom maa ud med 
en Gave, »det sprat hål på nidingene. 
Mk. og »det vært ingen niding nøgde. 
Jfr. sv. smulgråt. 
Gnieragtig, Guidfl, goeksamii), gneken(i i), 
Ynidsk, ”aidek, "proten, knekjen (nekjen), *sår, 
"glenn djar- 
Pts ea emir -sår (masår), *pine- 
sam, *pinen, *piren, *"lusot, nå-nejten, 
”klypen, *klypot, "blå (sv. blå), *nauv 
nev). Jfr. Gjerrig, Karrig, Knap, 
au⸗ G. us ubmoder, pire, f. &. 
føde, ubfulte, pine (-te), pire (-te). 
Gnieragtighed, jfr. Gni 











niert. 
Guieri, meling, f., tigl, * .tisgling. 
klyping, f., gnekingid, f -g pinsle, 
naudardom, pruting, f.; ”(fumpent N ) 


nidingskap, m. 

Unifl, se Gnieragtia. 

Gui ⸗ guejste, m. (knejste, m m., ” nejste, m. m.); 
tandre, m. (gl. n. tandri, SI 
gnejste-få'k(0), n., Drev af g.-fos, 
Strøm af &G. Gui fyrnke fander 
Hammeren (om Jern), sindre, ar. 

Guifire, pgnejste, ar (knejste, nejste), 
tandre, ar, tindre (tintre). Jfr. Tænbe, 
Mntænde. 

Gniftring, gu 

Guome (ift. Demon Genius, Man»), vætte, 
nisse, tus', m. Mk. berg-ånd, jord-ånd, 
natar-énd. 

Gusmer, »tankespråke, køærne-sanheter, 


nyggje (måg), | 
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k.-ord, fynd-o. Jr Synd, Fyndig, Strø: 
tanter, Strøgod 

Guomifle Digte, å røtanker på vers. 

Guomsn, viser (på solskiven). 

Guoſis, kunskap; højere k.; 
lærdom; indre åpenbaring. 

Guskicisme, lon-lærdom? løjndar-lærdom ? 
(efter * løindar-brev, -ord, -råd); fore- 
given åpenbaring. 

Guoftiler, (foregiven) inblåst el. 
gransker; løn-lærd? 

Guy, gny, m., buldring, f., stå'k,n., styr, 
m. (D.), du'r, m., smal, n. (m. ), 5jau, 
m., leverne(i), n. (levan, læven). Jfr. 
Støi, Larm 

Gucegge, knæggie, ar; (fagte, om ete), 
humre, ar; knisle, kåkro) ar, brågge(o), 
ar, bræsje(e), ar. flærtere, jfr. 


sd, —— snil' (J. Lie); (brøt), hål (0): 


lenlig k. el. 


invigd 


»ej h. tunner; (velvillig, bjælpfom), 
*raust, Altfor 6 (føielig), *fanie-god. 
Mk. og godtul”, m., -tulle, f., gfjålle(o), 


f. Uiæbvanlig * op ”ttov-god, *då-g. 
Godmodig. Blive g. med Tiden. —* 
jære seg. Bær faa g., gjær så væl! 
age for g., *god-mæte (-te). Godt! 
*jaja! (jaja, jæjja). Saa godt fom, 
*til å kalle: »han er skuldfri til å k.e, 
»det er avgjort til å k.». God — bedt : 
»når det beste kjæm, må det gode vikee. 
God Dag! (til ben, man møder paa en 
Bei), *god dag! *godt mot! sonde fred I 
*sit i fre'l gak i f.1; (naar En træber 


inb i et Hus), guds fred! godan dag! 
god-dag! g. kvæld! osv. Gode Dage, 
Er m., fl. Mk. dags-fugl, 
om lever fe og mageligt. Sv. god- 


god kom, n., god-el, n., go- 
ved), m Mk. god i sammensætn.: 
*god-far, >: Bedſtefar, go'-mor, Bedſte⸗ 
mor. Jfr. *godforældre, 9: Bedſtef.; 
god-barn, 3: WVarnebarn; ao 
52: Gønne: el. Datterføn; *goddåtter(o), 
9: Sønnes el. Datterbatter.  *God- 
gælder her altså både fræm-ad og til- 
bake. Se o Bedſte, Olde⸗. 


gaa: 
Mk. | GGobbæbig Gy våre), *godgjærande, 


velgjærds AV 
Gode: et —* ting. Ifr. *den ting 
= beite 


Mk. *væl- 
re Ik. 

Gsdhe», god-hug, m. —* ben G., at—, 
Tyær så raust, at (å). Have GI. for, 
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kap, m., gjæft, f., gjæve, f., gjæv- 
lejk, m., gjævskap, m., godskap, voftere* 
godhejt, godvilje, Podleik, m., gode, m 
(gl. n. godi). Jfr. Gaver, Fordel. > Det 
gjærer inkje nåkon goder; jfr. dansk: 


bet gjør ingen Gode. &. før En, *god- 
til. 

—2 — ”god-h., *blidsleg, 

snik(d), od-lyndt (Fr. Bg. b *god- 


kyndt, ——— godig, god-sinna', 


god-væ 
Grbhjertighed, snild)skap, m., godkynde, 
: godvilje, m., ejt, f. 

Gobfjende (efter t. gutheifen 7), san "«kænne, 
samtykke, gå in på, like; gilde (Lm.), 
sv. gilla, >: lade gjælde. 

Goblidende, godlidande, godlåten, godsleg, 
godvoren, omgjængeleg; *hyggjeleg. 

Gobmobdig, *godlåten, mejnlaus, *godvoren, 

odslig (J. Lie), snil (J. Lie). Se Øobbhjertet. 

* ig og fvag Perſon, god-sau, m., 
dot, m., god-fjot, m. (?), god-tul, tulle, | 4 
f. god-fjolle, f.: -mænne, n., mejn- 
løjse, f., 5: en Uftabelighed. Gil. n 
godmenni. 

Grbmudighet, godlynde, n. Gi. m god- 

Ger elg, Qøkøre), varer, ejendom, 
medel(i), m 83 n. Jorde⸗G. (jorde)- 
gods, m., gard, m., bruk, 

——e— ' ettegård, odelsgard, 
odels-jord, f. Gods, fom er fendt, — 


fom Eieren ille felv medfører, *sende- 
gods. Med alt fit G., *med pik og 


WTbskeiibder (Proprietær, t. Gutbefiger), 

jgar, m., jord-e., storbonde, herre- 
Jfr. Mand, megtig. 

Wsdøeier, ifr. Gobsbefidder. 

Godsligt K. fle, god mene, n., god-sau, 
m., mejnløjse, f. 

Gobtbefindende, tykke, god-t. (efter sv. 
godtycke?), skjøn (skyn), n., vilkårligt s. 
(Molb.), frirådighet (Molb. ) toknad, m. 
Holb. har godtfindende (Molb.). I er 
tykkje, n. = , Tofte, Mening, Sljøn". 

Bode (Gotte) fig, nåsse seg (0), ar, kose 

ar), gode s. (ar), godgere s. (41), 
røre 8. (-de), låste s. (0), ar, make s8. 
(ar); kårnåsse (0-0) seg. ,Dunkelt”. 

Gjobtrøeude, *truskyldog, *truen, *god-t., 
*sau-fængjen (eg. faareagtig); godig, en- 
fåldi 

—8 (jfr. t. Gutdünken), tykke (H. D.). 
Jfr. Godtbefindende. 

Gsdvillig, *godviljog. 

Gold, ukjøm (jfr. ufrugidan) *tur”, gjæld, 
(om Handyr gilbet, faftreret); 
Jord), *skrin', *mager, *skarp. 


man? 


— 


Som 


Godhjertet — Grad. 


hug-bære (-bar). (Fulblommenhed, Bærd), | 


bar været gold ta War (om Ko), *tvi- 


gjæld. d»Dej hava tvo kyr, som gange 
turree.  »Kua vart ture; mk. *mjelke- 
tar". G., noget, *skrin-voren. G. blive, 


*skarpne, skrinnast; (om Ko), tårne(o), 
ar, *turkast, gjældne, sine (ar og sen), 
8. ask også efter L A. Å. ol ine, set 
som 


Ma jfr, krinne, — ftenet. 
Galbammie, ter-amme. Morgenbl. 
Golf, bugt, hav-bugt, bo'g(u'), vik, 
Goubol, båt, lyst-båt, telt-b. (H. fn) 

»ballone-kurv. 

Gonbdolier, båt-forer. 

Gsngong, klang-tromme. H. P.S. 

Øsyle, se Medufe. 

Gordift Kunde, jfr. Knude. 

Gorgo el. Gorgone, skræmsl, n., folke 
skræmi(m)e, f., spøkels, n., båbbe(o), 

m., X ji) båkke(o), m. Jfr. Bufe 


Ge fig. se at å Ag. — 
Gourmand, slukhals, m., krås, f., mat 

krok? Jfr. Sætfermunb, Fraabfer. 
Gourmaudiſe, slukenbet, grå'I, m., *mat- 
Mk. "grålig, 3: graabig. 


out, *smak. 

Goutere, finne smak i, like, ar, synes om; 
samtykke, gå in på. 

Gouvernante, lærerinne («private opdrager- 
inne (kortere: -ske). 

Gsnveruement, riks-styrelse, styrelse; (i 
Rusland), regerings-»kredse (-krins, krins,-kværv). 
Jfr. Regjering. 

Gouvernør, lands-hevding (h. over et land- 
skap, el. en stad); statbålder, styrhålder. 


rate, ee tåkke(o) f.; ynde, tækkelig- 


ET li , inta de«), 
nådig å priv an å 


— * (»ejn m. størree, »ejn 
m. mindree, >: meget mindre), måt, 0. 
lag, n. (»i grovaste, finaste, ste 1.9) 
G. (Trin), ateg(i), 3. fe on n 
Jfr. Trin. G.,a av Ma 

het. WMagifter-, ag maser 
doktor-værdighet. Jfr. Mtabemi, å 
verfitet, Doktor ofv. en i 
måte, *så pas' (,nyere Brug”). 4 hø 

(meget), *rettelege, "stor-, 

—8 —— -eten, at 
-gråte, -log) -smælle); også *så (so) 
*det regner sp *D'er så kaldt ute. Ji 


— — 


Gradation 


Dvermaabe, Dverorbentl. J høtefte G., 
*ofsaleg, ofselege; i høgste lag, "mest: 


»han strævar, mest han vin'e, bet mefte, 


ban formaar. G., høiere, over(y) 
mon(u'), m. 3 pasfende Å, *måte, 
måta stort. Mette G., måt, n. (»d'er 
vandt å råke måtete) Med måt, >: 
med Maabe, å pasfende G. Ringelre) 
G., *halv-, f.e. h.-glejmd, -stor, -tulla*, 
-vaken.  Graber, streker (Folketid.): 
»Seks strekers froste. 

Gradatisn, »trinfølgee, stigning (trinvis). 

GØraduere (ved Univerf.), grad-hædre; (ellers) 
grad-dele. H. P.S. 

GØradvia, jfr. Sukcesſion. 

, skriftkunst, mere omfattende sn 
skrivekunst, tegne-k., maler-k., som alle 
har med flatbilleder at gøre, motsat 
Plaftil, som ger rundbilleder. H.P.S. 

Graſiſt, skrift-, skildrende, tegnende. G. 
Figurer, skrift-tegn. G. Forfljel (f. E. 
mellem Å og Å), skrift-skilnad (>: i bok- 
staven, i skriften). 

Grafit, blyant, kul-blænde. 

Gram (vred), "gram. Gi. n. gramr. 

Grammatit, mål, »språke-lære (Lm.), 
»sproge-skik (>: måls.) H. P. S. 
Målkunne (Lm.) skulde da tyde filologi, 
Sprogvibenffab, i likhet med jordkunne, 
landkunne (om Øeograft). Kunstordene 
til Ørammatiffen er ikke intagne i denne 
ordbok, da de kan finnes i nyere lære- 
bøker, flest vel i dr. E. Jesscns »Dansk 
sproglære« 1868. 

Ørammatifer, mål-kænner, mål-gransker; 
»språkelære-» forfattere, mållære-skriver. 

Grammatift, -titelff, mållære-, i (over, 
efter, vedkommende) mållæren. G. Under⸗ 
føgelfe, undersøkelse vedk. mållæren. 
GO. Korrekthed, riktighet efter mållæren. 

Gramfe (med Qænderne ligefom for at 
fprede el. bortvifte, plulte el. røre i 
noget; jfr. Famle, Gribe om fig), gråpe, 
ar (dv. gråping, f.), grejpe, ar (dv. grej- 

ing), kramse(ar), "kravle, kave(ar), kåve 
ar), ”kafse, krabbe, ar, råle, kråle(ar), 
krafse(ar); (fnappe efter), *hæmsele), 
ne, græme (-de), kangle(ar); (fnappe 
hurtig), grejpe(ar), gripe (-grejp), trive 
(-trejv, -de), knipe (-knejp), knipse(ar), 
knippef(ar), tikse, ar (>: Alde, rive, rufte, 
tøre å), handske, ar. Gl. n. gråpa. 

Grams (Forføg til at bide el. gribe noget), 
glæfs, m., glæfsing, f. 

Gramfen, Gramfing, bande-krafs, n., krafs, 
krafsing, f., kav, n., kaving, f., grej- 
ing, på tiksing, f., kravl, n., krav- 


Gras (Are), gran, f. 


, grøn). Gl.n. 
grön r). Jfr. Raaletrce. G. med 


meget blød Sed, *soppe-gran. Mk. gran- 
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bar, n., -bord, n., -holt, m., 9: liden 
Granffov, -kongle, f., -kvå(dJe, f., -lav, 
n., Granmos (Usnea), -skog, m., -stuv, 
ØGranftamme, -timber, n., -tuste, f., 9: 
„lav G. med bred Top”. 

Granat, brand-kugle, spræng-k. (H. D.). 
Jfr. Bombe, flørte. Brander (som likevel 
kunde brukes om et brandskip). H.P. 
S. G. (2Wvelften), ædelblod. H. P. S. 

Gran(d) (jfr. Smule), kråte, f. (0), grand, 
m. (nm). Il. grand, n., sv. nd, n. 
Jfr. dust, f., suft, f., luk”, m., pele(i'), 
m., tære, n., Smetter(i), m., smule, m. 
Se Smule. 

Grand, *gran', *grej; (granbgivelig, tydes 
lig), *gran, *gleg”, net, "grejnleg. 
*øran"-synt (gleg-s.), g.-højrd, 2: grand: 
feenbe ofv. 

Grand», eg. flor: G. Mama, *bexiemor, 
%90'-mor, f. G.-Paya, ”bestefar, *go- 
far. Graubonkel, *beste- el. *god-far- 
bro(deyr el. -morbror? Dertil vel *beste- 
faster el. -moster om Grandtante. Hos 
os vil beste- hær svare til beste-far og 
beste-mor, likesom «grande i fr. sættes 
til påre og måére så vel som til onkel og 
tante. H. P. S. har bejonkel og hej- 
tante. Men da skulde det og ha' het 
højfar og hejmor om bestefar m. m. 

fr. Bader, Moder, Bedſtefader,⸗Moder, 

Ibefaber, «Moder. Grande å Spanien, 
en av rikets »storee, høj-adelsman, mot- 
sat Hidalgos, 9: fimple Adelsſsmend. 
H. P. S.: stor-adelsman. 

Grande, granne, m. 

Grandeur, storhet, værdighet, højhet. 

Grandezza, stor-låt, m. (Lm., efter *stor- 
låten, >: ftoragtig), stor-læte, n., for- 
nemhet, hejhet, værdighet. 

Graudiss, hej, stor, ophøjet, storslagen, 
»storstilete, »majestætiske, storlaten (H. 
D.), stor-»artete. 

Grandisfitet, storhet, storslagenhet, maje- 


stæt. 
Grandisſim⸗ (å Vhiſt), storstikke. H. 


Granit, *raud-kørning(y), m. (Lm.), >: 
rødlornet Sten,  Stenart med røde Kjert: 
ler". Ellers *grå-stejn, kamp, m., 

kampe-stejn, ,0m Granit eller Öneig*, 
Øranitfaft, fast som fjær. 

Graumo$, gran-lav, n., grå-lav, n.; kråke- 
lin, -stry, n. Jfr. Birkelav. 

Granfle, grænske(e), ar, ransake(ar), røkje 
(ste), lejte(ar); Tdrefte(y), —*frettelec), 

ve. 

Grauulas, kornet, kornig. 

Granum: cum grano salis (eg. meb et 
Korn af Salt, med ånd, med forstand, 
m. skensomhet, ikke efter bokstaven. 
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Grasfat: løbe g., *fly(e) gal, løpe gal: 


gå på skej; gøre gate-uordener. 

Graslere (lobe gal, grasfat), gjejse, ar 
(jfr. gl. n. geisa, 5: ftorme frem), 
på skøj; (om Sygdom), gripe om sig; 
gå, fare, rase, hærje. Dertil farang, m., 
farsot, f. Jfr. Gpidemi, Omgangsfyge. 

Gratiale, gave, gengæld, godtgørelse, 
vederlag, forskylding? (av *forskylde 
en noget el. for noget), påskønnelse, 

(en) velunnelse. H. P. S. 

Gratie, ynde, yndighet. De tre Øratier, 
de tre yndigheter, »>huldgudinder« (Bag- 
gesen, efter t. Qolbg. 7). Jfr. Grace. 

Gratifilation, jfr. Gratiale. 

Gratis, ukjøpt. frit, *til givendes, *til 
giving. 

Gratift, frilærling; frimedlem (>: fom ikke 
betaler Rontingent el. ZTilftud). H. P. 
S.: friganger. 

Gratiſtpſads, -Stole, fri-pl., fri-sk. Fri- 
skole brukes nu o i annen mærkelse, 
omtr. som frikirke, frilæge. 

Øratig8, yndig, yndeful. Se Gracieux. 

Gratulant, lyk-ensker, -ønskende. 

Gratulation, lyk-enskning. 

Gratulere, lyk-ønske, ønske tillykke. 

Grav (Fordybning i Jorden), gro'p, f. 
(H. L.), (sv. grop), vejte, f., håle, f. 
(0), græft, f.; (til Lig), grav, f., gråv(o), 
f. Gli. n. gröf (grafar, -fir). Den, fom 
graver en Grav for en anden ofv., »den 
som græv ej græft åt ejn annan, skal 
sjølv stupe ie. »Den, som gildrar åt 
ejn annan, han gjæng i ej gildre sjølve. 
Mk. *fylgje til jor(d)a, 3: følge til &.; 
*grav-bakke (g.-stad), >: Graviteb; grav- 
fæste, 2: jorbfæfte; gravfæsting, f.: grav- 
haug, m., graving, >: Gravning; også 
= GS[æb, Arbeide, Smerte, ag, Wng- 
ftelfe; grav-lagd — graven, >: begraven; 
grav-minne, n. (g.-kros', -stejn, -skrift); 

rav-rust, 3: tærenbe Ruſt f. E. paa 
nive; gravsam, 2: ftræbfjom, også flittig 
til at felte; avsa, m., -sång ; grav- 
stikke, f. (på't, 0, n.); legstad (gl. n. 
legstadr), 9: Gravfted. ( 

Gravamen, anke, klage. 

Grave (rode i Jorden), grave (-grov), rote 
(ar), påte(o), er (sv. påta), grovle(u'), ar, 
grøvle(y), bauke (båke, o, buke, sv. 
böka), måre(o), ar, *skjære (»vatnet skjær 
seg in under bakkene), håle(o). Grave 
i * brukes mere æn i norsk-d. I * er 

det = 1. grave, begr., 2. fritte, forſte, 

3. nage, ængfte, 4. flæbe, ftræve, 5. flrige 


fom en Krage el. Ravn. 
Graver, gravar, m. 
Øravere, 1. skære ut, *in-, ut-grave, 


*grave, prænte (Molb., H. D.), påte(o)? 
Jfr. stikke (i kobber, stål), kunst-stikke 


Grassat — Graa. 


H. P. S.) riste. Jfr. Ynbgravere, ds 
jære, Udfy. Graveret (uditaaren, om 
Gølvtøi), *dreven. 32. gjøre mistenkt 
(graverende Omſtœndigh.), mistænkelig, 
mist.-gerende (omstænd.). Graverenbe er 
og = tyngende, (brøde-)skærpende, »fore- 
værrende. 

Gravering og Gravure, sten-skæring, 
stempel-s., kobberstik, stål-s. (-skæring, 
-skur?), drev(i”), n. (,paa Sølv og andet 
Metal*), gravster, m. (gravst), kråting(o)? 

Graving Å Jorden, bauk, m., rot, n, 
roting, f., grav, n., graving, f., på 
ting(o), f. 

Gravitation, tyngde, tyngde-kraft, tryk, 
dragelse, stræv (henimot), tilstrækening. 

Gravitere, tynge, trykke, stræve (ved sin 
vægt), dra(ge), drages (imot et annet le- 
geme), stævne mot. Lm. 

Gravitet, tyngde; alvor, værdighet (også 
søkt, påtagen værdighet); hejtidelighet 
(å Bæfen, i Qoldbning). Mk. *værdlejk 
== *værdskap, >: , Barb, Betydenhed; 
Derettigelfe, Fortjenefte”. 

Gravitetiff, alvorlig, hæjtidelig, vigtig, 
høj-»forneme, ver(d)eleg(y). Jfr. Øravitet. 

Gravften, minnestejn. 

Gravure (7), stik. Se Gravering. 

Gravgl, grav-el, n., likvejsle, f., sjaund, 
f., ærve, n., sælabad, n., lik-fær(d), f., 
lik-bor(d), u. 

Øravør, kobber-, stål-stikker, 
skærer (træ-s.), billed-s., formss.; 
stikker og grav-stikker. H. P. S. 

Grazie, se Gratie. 

Øraa, *grå. G. med dunkel el. noget 
mørt Farve, ifær om Heſte, *huskot = 
merk(y) ulsblak”; jfr. høskot(y') = høske- 
grå, 3: graalig, graafprængt, meb huskot 
farge, >: bvidgraa. Heſten falbeg husken 
el. huskot-gampen el. ul(vjsblak (=el[g 
blak), 9: bvibdgraa. . meb blaaligt 
GStjær, *hejd-grå (*hejd = lys; gl n. 
hejör, 9: tlar). Ge g. ud, gråe å og 
«dde). Mk. og *grå-aur, haard Grus: 
jorb meb graalig Farve; *grå-bejn, >: 
Ulv, gråbejn-sild, 9: tilbelg ftor og maget 
Binterfild; *grå-berg, >: Klippe af Graa- 
ften, Utbjerg; *grå-blak, bleggraa; *grå- 
bu (sv. gråbo), 2: Artemisia vulgaris, 
== bu, bu-gras, bu-rot; *grå-dyr >: 
Rensdyr; *gråe, m., >: Graahed; *grå- 
flækkot; grå-gås; grå-hå = hå-gjæle 
(ven mindre Qaiart*); *grå-hærd; grå- 
imot (== "apal-grå), 2: graaftimlet; grå 
kald, yet og fold Luft; grå-kollot, >: 
graa å Toppen; gråleg, >: gragagtig; 
*grå-lejt, >: graalaben; "*grå-lysing, fa 

9: Daggrh; grå-man, >: graafledt Peri, 
Døl, Fjeidbonde, motsat blåman, >: 
sjøman; *grå-måse, 9: Graamaage; 


stempel- 
kunst- 


Graaagtig — Gribe. 


gråne(ar), 1. graane, 2. gry ad Dag, 
8. tølne (om Benflab, Fornøielfe ofv.); 
ing, f., 1. Øraaning, 2. Daggry; 
grå-ore (ZTræ); *grå-rikkot, >: graa: 
flammet, *grå-sidot; "grå-sej (Fil); grå- 
skyad; grå-snigel, -sporv; *grå-ejgd. 

Granagtig, *gråleg, *grå-voren, *grâ- 
laten. 

Graad, *pråt, m. SHøirsfiet G., skry"l, 
n., skryling, f., skræ"l, n. Drifte i G. 
*sjå i og gråte; skære i... .. B. B. 
Mk. nåse-gråt, m., >: frembytlet, tbun: 
gen G. Jfr. Grade. 

Graadig, *grådog (grålig, grålen), "sna'k, 
*snaken (jfr. "snake), *nask (etter), *sko, 
”fræ'k(o), *sluk, riv (»gjejti er riv i 
åkrene); jfr. *grov-led”, *mat-brå, *m.- 
hæv, *grå(d)-huga, *frøken, *stor- 

| turifjtig, sluken, *gløjpen, "spå-nåsen(o), 
Østor-nøjten, *kå-huga, *stor-eten, ål, 
Yræven, "ål-æt (mk. al-æte, f., graadig 
Perſon), mat-er (gal efter Mad), *sopen 
| (ffrubfulten), *sli (etter, *hæken; jfr. 
| ”snålen (av *snåle, >: fnage). Sv. snålas, 
være begjærlig. (Som fortærer meget 
oder), hard-fostra'", mat-møken, y, hard- 
fod', mat-fræ'k(e), m.-gjær. * blive, 
| hæknast. G. være efter, hike(ar), sikle 
| (ar) etter. Altid g., *si-tur(ftog. Jfr. 
Umettelig. G. drilfe, hetje(y), ar (dv. 
høljing, f.), jfr. bælje, tøjte (-te). Jfr. 
Søbe. »Han gav på å hølja' å drake. 
G. fuge, rive i sig, *glæfse (glæpse, 
glækse, *klæfse) i seg, glejpe (-te), 
hækse i seg (-te), glupe (-glaup), *mauske. 
Meget g. Dyr, ræ-dyr, -bejst. Jfr. ræ- 
bikkje, >: meget graabdig Qunb. (Ræ, 
D. >: bød rop). Mk. og ho'l(o”), >: 
hu"I, hol-æt, hol-svolten, 3: meget graa⸗ 
big, af Sult. Jfr. Gridft. 

Graadigheb, grå(d)je, m., sliskap, m., 
snåling, f. (jfr. sv. snål, gjerrig), fræ"k- 
lejkje), m., hæknete), f., grå!l, m., ma't- 
g., *gjærskap, m., frøkne, f., sikling, 
f.: (Stugen), glejping, f., hæksing, f. 
GI. n. grådr, grådi. G., nfædvanlig, 
nuaturlig, hæl(e)-hunger, m., mold-gråde, 
m. Gin G. fille (før det Førfte), *rive 
hungren av seg. 

Graadfvalt, gråt-tyk. K. Elster. 

Graadyr, rejn, m., grådyr, n. 

Grasgaad (Bilbgaad), gagl, f. 

Øraahaaret, » hærdet”, *hærot, *grå- 


Graaue i $Haaret, *hærast. Graauet 
Qaar, *hære, f. 

Graafyurv, *hus-kal". 

Graavært, ikorn-skin”. 

Greb, et, (Hold), "gre pii), n. (bet at gribe); 
ta'k, n., næme. n., hald, n., hand-fæste, 
n.; (Snit, Manér, Haandgreb), hand- 
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grep. G. paa en Kunſt, nå'm, n., lag, 
n. »Kome på nåmet«. »Han sætte dej 
på nåmete. Gi. n. nåm, Sunbftab. G. 
paa noget faa, *få sne(d) på: »han fær 
inkje s. på dete; *få lag på (jfr. hand- 
bragd, n., Maade at arbeide paa). 
(Noget at gribe i, paa Kaarde, Dør ofv.), 
hævel, m., ihald, n., hand-fang, n., h.- 
grep, n. Jfr. Hank. G. i Saanden, 

ummet mel. Zommelfingeren og be 
andre, greip, f., grepe(i'), m. *Grejp 
og *love (gl. n. 166, sv. lofve) er = 
Haandfladen, ben indre, og = Forſthkket 
i en Qandfle. Stedet, hvor man har 
grebet, og Sporet af Gribningen, gre'p, 
n. »Ha godt grep på«. Mk. greping(i), 
m., grepe(i), m., kræmming, m., grejp- 
næve, m., >: Haandfuld. 

Greb, en, grejp, f., kvisl, f. (en løftet 
Øren). Mk. grejp-ræk(e), f., Muldgreb, 
mots. *blad-ræke, WMuldftuffe; grejpar- 
skaft, n., Grebftaft; grejpar-tåg, f., Arm 
pa en G.; grejpe-jark, m., >: Tværtræ 


tv. 

Grel' (tydſt), for stærk, skarp, skærende, 
gloende, skrikende (om farger). 

Gren, grejn, f.; (liden G.), kvist,m.; (for: 
tørret), krake, m.; (froget), krækle, 
krækse, f. G., fom man har hugget 
Qøvet af, tangel, m., tang], n. Grejn i 
* er både 1. ting (Øren) og 2. gærning 
(shandlinge) el. tilstand, væmlig Sltik, 
Drden, Nede; UAfgjørelfe. 

Grenade, brandkugle — Granat. 

Grenader, brandkugle-kaster, storm-soldat 
(før). Meyer. 

Grenet, *grejnot. 

Greve, grejve, m. (gl. n. greif), %arl. 

Srever (n. f. Grewen, Affald efter Smelt: 
ning af Jfter, Talg), skræ(djer, f. fl. 
(for skrædor), skro't, n., kråte(o'), f., 
pmeft i Flt.”: kråtor; (Trangrever), korg, 
m., gragse, m., dragse, m. Jfr. Dærme. 
Sv. grefvar. 

Greveftand, grejve-døme, n., grejvskap, n. 

Grevinde, grejve-frue. Lm. 

Grevftab, grejvskap, n., grejvedøme, n. 

Gvibbenille (,arrigt, fløiende, vel og fiygt 
og aldrenbe Kvindfoll”), trol', n., jfr. 
”kjækse (av *kakse), trenske, f., gimpe 
(av gamp? $eft, gribbe, f., *stygge- 
rysse, slumpe-r. De tre siste ord peker 
hen på stygheten. Se og Atrig. Mk. 
gribbing, m., grib', m., 3: , grim el. 
bifter Perſon“. 

Øribe, gripe (-grejp), *fate, *take; (hurtig 
el. med et Ryk), trive (-trejv) i (B. B.), 
kippe (-te); trive etter, take etter (vinden, 
2: fnappe); (g. fat paa), trive i (uti). 
G. til (tage fat, gjøre et Foriøg), *gripe 
til, råde på, ta' ejt tak; (plubfelig, be: 
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—X 8 med for for Daft, or ete, (06), 


feil, Vjrangt, t. p mist. G. ime> 
En (88, t e imot. G. om some fig (ubbrebe 
fig, gjøre Fremgang), *nære ikring seg 
Lm.), være om sig. Lm. G. = fætte 
af, take fast, *sætje. Graven er sete. e, 
2: T. er avrefteret. G. faft sg filtert 
mejo-take; jfr. *mejn-halde, 9: «holde 
faft el. Dv. mejn-ta'k, -tek, 
Der F itfe andet at g. til, d'er inkje 
* —ã— Beiven er å 
vande. aade at g. paa, grepii), 
Jfr. Snit, Manéer. Som griber 
raff til, %snar-tek. Som man fan g. 
eller meb $Qaanben omfatte, *gripande. 


Øriben, gre'pii), n 
Gribende (fynbig), vækkjande, vækkjeleg. 
er , fom man tan gribe meb 


Qaanben*. 
Øridfl, *gridsk, "lysten, * *forkun", *na-bejt, 
*nau”- ar sluk J 3 *glup, —* ke, 


gre t.), griffel, m 
(fir Ide), grille, f., femor(i), f. pl., 
ad tusl, n, leskap, m., 
skryl'), m. (mest i fl.: skruller Fart: 


jfr. *skryllot, fulb af G.); (urimel. Ind⸗ 
fel, rftanbige Forfæt), se Rykter. 
G. have (nære en vis Jndbilbn), skrylle 

«te ?), — av skru) fevet en 


ag *det grillar, det virrar i å hånom(o). 
Jfr. Forefoæve.  Grille utledes av lat. 


lus, Øræshoppe. Dv. grillot, >: fom 
ar underlige Indbildnin er. 
Grillefenger, tul”, m. Jfr. Særling. Der- 


til grillot, 9: fom har Griller el. unber: 
lige Jnbbilbninger*. 
villere, riste, glo-steke? steke på rist, 
2 over Gløder, rist-steke el. brun-steke. 
Grim —8 græm '(e'), *afager, *ufri(d) 
), *styg, *ljot, *gribben (jfr. gribbe 
om 9: forbreie Anfigtet), *skryten, skryt- 
leg. Jfr. gribbing, m., gribbe, f., grib", 
m., grim el. bi er Meri. Se Øribbe: 
nille. G. blive, skrytne. 
ofride te sjå, 9: 


Daslig. 

Grimacer, græ"n(e"), n., gri'n, n., læte, n., 
vrænge-»træke (>: drag), H.P.S. Der- 
il vræn e-mun for (en) grimacier. H.P. 


: vræng-later (H.D.), gjeiping, Grisſel, grisl, f. Sv. 
ænje, €, 5: grine), | Gre, gro (-dde); (vore ng 


— — f. (av 
glejping, * Jfr. Øebærber, Miner, For⸗ 


rigtig baller; jfr. Gr 


— Gro. 


breielfer (Wnfigts:). G. gjøre, 
(-grejn), gjejpe(ar), glejpe(ar), 2 
skjækkje (-te) munnen, skape seg, grænje 
—æã seg(ar), flejne (-te). Jfr. 


Srime, grime; f. å grim imms); Å jfr. jule 
nbfur 


van n. &. 


—* gi el. Rynke i Unfigtel), 
gri'n, n.; (uhøvifl Latter), — Arr m., 
fliring, f. æmpet att Mk. 
kald-flir, m. „Haan 

Grind (Bed), grind, f. 
o: Tværtjæl i en G.; 
Grinden fviver i. 

Ørine (forbreie Unfigtet), grine (grein), 
gjeipetar), glejpe(ar grænje(ar), gjere 
læpar(e); kald-flire (te), flire (te), *gjære 
nyve, *drage på gjejpen. „Prinſesſen 
brog paa Øjejpen*. Asbj. Sv. grin grånja, 
grina. Giſe Tænderne, haanle), der 

ære 


r 2: 2 


ſmilꝰ. 
Mk. g.-rem(i), ſ. 
*g.-stolpe, fom 


dv. Enette Å 3: 


mule, ar, midt ar; 
Jfr. Knurt6, 


furfeende. Gl. n. grettast. 
Branten. 

| Grinebider (En, font ler ibelig og paa en 
flyg Maabe, Molb.), jfr. Fnis. Grine⸗ 
bider opfattes nok annerledes hos 06, 
næmlig omtrent som 3. m., grinar, 
»en barfl og vranten 


skrul" | Ørinen (Anfigtsfordreiel e), grin, n., græn- 


jingle), f., græ"n(e), n., gjejping, f. 
glejping, f., fliring, f. je ala 
Gripomenns, «minn$, rets-tjener, Ven) ta'- 
fat el. gå-på? triv-ti, m.? Jfr. Gribe. 
Jfr. og en hug-av. H.P.S.: en »gribe- 
Grippe (då gr), krimet 
e , krim-tarang, m., — 
ae Kj (Trkdlelser- feber. g H. P.S. Jf. 


Infiuenga. 

Gris (danſt: „Svinets Unge til en Alder 
af et Aars Lib" ), *gris, m., gris-unge 
m., *små-g. ö. liden, kyting, m 
Svinet heter i * gris uten hensyn til 
alder eller ken. Hannen: galt, m. 
gåsselo) m., gylt, * Fone, m.; hunnen: 


Altså omtr. som ee aks? EY ; 


Ho va' kje Grifet feat», grise-bøle, n. 


ette, sy-pike. (År fr. gris, 9: 4144, 
altså gråklæd). Forestillingen om løshet 
i sæder vil slutte sig også til vårt ord, 
når sammenhænget viser, at det tales om 
Paris-sypiker. Efter —* 8. 


rede mg seg 


grødast. G. igjen (om en Rift, *renne 


Grobian — Grund. 


atter. Faa til at g. (helbrede), de. 
Grødast er blive friff, b. lægt”. ro⸗ 
ende, gred”. . Mk. ving, 3 9 9: Hiplig 
groende el. grøn. Mk. og gredar 
lege, 8 groding, f., ægebom; Sel. 


Ørebien I 9 (grov | Bert. Å svålk(o), m., slamp, 
m., u-frjone, f. (jfr. gl. n 
afrfn, uvenlig), Turk, —* naut, D. JF. 
og hejm-aling, m., h.-føding, m., h.- 
støding, m., -støjt, m., u-veting(i), m. 
Eg. ejn grober Jan el. Johan? En grov 
kar: groving? I likhet med en dovning, 
en gamling, av doven osv.? 
Jå Je ne Bængel, Tolper. 
Grosm, lener, stal”-kar, heste-gut, »ride- 


Grå, et 'stort dusin (Meyer); stor-tyl(v)t?, 
9: tolv dusin (13 X 18). En gros, 
i det store. 

Øroderer, stor-handler (mots. små-handler, 
9: De Detaillif, Kræmmer), stor-kepman 


(H. D.. 

Grosdferer-SGoacietet, storkøpmans-lag. H.D. 

Groteſt, (selsom), rar, underlig, unaturlig, 
æventyrlig, latterlig (Meyer), overdreven, 
forvreden; fante-flirande (Lm.). Jfr. 
Grandios, Dverorbentlig, Dverdreven. 

* drømme, Pjærne-spind (i bil- 

leder); lune-vær eyer. Jfr. JFantas 
fler, Bantaft Figurer. 

Grette, 0) f., kvælving, m., hællar, 

, PÅ 


v, ; (brøt, fvær, ſtyg), "hund 
(hundsam, hundeleg); (plump), *bjern'- 


fængen, naute-f., *nauten. grov⸗ 
føden, med fort el. bredt Anfigt, grov- 
lagd (>: ,af grove, tylfe Dele fammen» 
fat”), *gribben (jfr. gribbe seg, forbreie 
Anfigtet), *grov-lejt; *stor-1., stor-slægen(e). 
Med grove Trævler (Vært, Kjøv), stor- 
resen(i). G. i Valen, *grov-mynt, g. 
talande, -svallog. G., noget, *grovleg. 
Grovt Brød, stomp(u'), m. G. Sold, 
gråp-såld (0), n. (gråp, 0; n., grovt 
el). — Ørsveligen, grovt, grovlege, 
nau-, skam-: naukyte, skamskjælle. Grovt 
malet (Reel), *sådot, *grov-malen, grå'p 
0), n. Mk. stor-gryt, grovfornet, be: 
aaende af flore Styller (,egentl. ſtor⸗ 
flenet"). Grovere blive, grovne, ar. 
Grovhed (Tytfelfe), grovlejk, m.; (Plump⸗ 
ed), rer m., sed- -løjse, f. Jfr. 
lump, Ua 
Gravmal, pk (10), gråpe(0), bid "kr 
-graup), pje (-te), grejpe (-te r 
——* — * tel, gråp(o), n 
Ørsvimed, grov-smed(i), 
Gru, gru, f. (gruv), ygge, m «9 røgd! 
f., fæle, f., kvil(d)e, f., kviding, 3 
Ørn, usget Frygteligt, røgd, f., rn 
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jelse, n., om. Jfr. Wug⸗ 
Rolig 86] 56, stygd J ø 


Grubbe, gryn-male, pig-male? 
Grude G Bjerg), BTuve, f. (sv. 
Efter t. Grude Bennet gorbyfaing I t 
(sv. ' 
droit, pvaraf Jord er eta op- 


Grable (grunbe paa), gruvle, ar, *grunde 


(på); Dr (plages. af — tro), jfr. anke 
ugast, *ire il hugast, 

Mk. »han fel” —— er — * 

noget at g. over. Grublen 

grunig, tanke-ful". 

Grublen, grune(u*), m., borsd ble, Der 
grunding, f.; ihug, ar i-hug, m., ank, 
D., hug-værk, m., ir, 

Ørne for, yvast (des), grue(ar) føre(y) 
fjer nere gruve, ar (sv. grufva sig); 
"ibrynast, jfr. ibryneleg, 3: ubehagelig, 

g gl. n. a i brån, 9: bli underlig 
tilmobe; kvide og k. seg (gl. n. kvida) 
mot, ved, føre; sutre, ar, ire (-te) på, 
Sirast, —— seg (-de), *myklast (av * 
myklas, mekles) fæle (-te), syte føre 
(y, -te). Mk. kvidestund, >: ib, da 
man gruer for noget, fom foreftaar. 

Øruelig, *omi(vjeleg, *blodog: b. strid, 


synd. 

Gram, se Ørufom. I * er grum = oftes 
lig, fortreffelig, prægtig. Så og i d. * 
og sv. *. 

Grums, grug, n., aur; m ., grut, n., gurm, 
D., gjørme (gy-), f., gragse, m., dragse, 
m., korg, m., gjørje (gy-), f., kur, m 
Jfr. Bærme, Mudder, Gytje. 

Grumſe (plumre), aure(ar), røre op, rote 
op (ar), gurme (ar). 

Grum et, gruggen, -got, *gruten, -tot, 

rmen, -ot, gjørmen (gy), ot. &. 
, ive, *gruggast, *auras 

Gruud (Bund i Jorden el er Bandet), grun", 
m. (og n.), f.e.berg-, sand», lejr-g. Jfr.aur, 
m. (Gienbom), grun”, vald, n. Jfr. 
Jordſtykke. (Unberlag, Bund i pi), 
grun*, tæ'l(e), n. (Qøi Banle i Bandet), 
skalle, m., ak”, m. Mk. skalle-botn, 
*s. «fisk ; *skallot. (Bevæggrund, Aarfag), 
grun (,fjældneve”), ro't, f., rækje, n., 
av råk, Spor, Bei. >D'er ej rot til 
møke' vondte. >D'er inkje minste rækje 
til dete. Jfr. »det hæve korkje rot el. 
fote, 9: har ingen Grund. G., op 
bøiet, pal', m.; jfr. Platform, Forhøte 
ning, Zerradje. ordgulv i Arnes 
ſted, bæd, f.; jfr. " bed(e * Mr Dyne, 
inberdyne. Gil. n. bedr, t. Vett. 

G. af Sand dl. Smaaftene, *små-grynt. 

G., fom ber voger Slo paa, skog- 

våkster(o), m., s.-vaks, n. J Ørunden 

glat, Funder-hå'1 (med 38 under Sneen). 
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G. Mar, *under-klår.  Ørunden 
orranduelfe, under-råt(o), n., ifær i 
Korn paa YUgeren. Grunden udhule, 
aure, ar, øjre (-te), ære; gråpe(o), (ar). 
Dv. ojring, f., gråping, f. Til Ørunde, 


til gruns, til grunnar. Grundene i et 
å dem belj 


Farvand, m endt, grund- 
k(pænd. Mk. fgrynne, >: naa ØBunbden, 
bunbe; "-ejgar, -fast, -fæste, -fisk 


(fom holder fig paa Bunden); -fråsen(o), 
-god, 3: god belt igjennem; -graven, 3: 
opgravet til Bunden; -hejl, 3: hel i 
Ørunden; -klår, lar til Grunden; -lad, 
n., Ørundften el. Mur unber en Træ: 
- bygning ; -mål, >: 1. Dybmaal, 2. pas: 
ſende Ufftand fra Grunden; *» 
mo(de)r, >: 1. flørfte Bolge i en Vølge: 
rætte, 2. Unberfø (= n'-støjt), 8. 
Fiftemober, en fabelagtig ftor Fiſt; grun- 
rås, f., >: bet Strøg, fom be ftore Fifle: 
flimer ftrømme frem t; grun-skide, f., 
>: Grundftol under en Kværnetal = g.- 
slå, f. == g.-toske, f.; grun-skåt(o), 9: 
1. Grundſtud, 2. neberfte Kant pan Bie 
garn; g-skrift, >: Driginalftr.; 0), 
n,, 5: fmaa Sødyr, fom tærer paa Fiften 
i Garnene; -stålen, >: grovelig beftjaalen; 
-stø, 9: filler, grunbfaft; -stejt, m., 3: 
1. Grundſtsd, 2. Unberfø; -tåg(o), n., 
2: Grundtoug til Fiſtevad (not); -vatn, 
5: Ørundvand Å Eng el. Ager, — *kald- 
væte; grun'-væl, >: meget vel, nøiagtig, 
meb Flid; grun-vælting, >: Qmvæltning 
fra Grunben, Omityrtning; grun-væs”, 
m., >: Tryleformular til at mane funket 
Gods op af Bandet (i Folfefagn); -våk- 
ster, m., >: Bundvægter i Søen (Koraller 
ofv.); -ved, ligefaa om flørse Bærter; 
-vål'(0), m., Unberlag, gl. n. grundvöllr; 
grunnung, >: Smaatorſt, = tare-torsk; 
grunning, f., Grunding, Grundlag. 
Grund (ubhb), grun” (gl. n. grunnr); (om 
Giv), *vadande. Ø. Jord, grund-lænde, 
n. Dv. *grun'-lændt, mots. djup-lændt. 
GI. Sted i Bandet, grunne, m., grun- 
ning, m., grynnef(a), f. (grynsle, f.). Mk. 
grun-brå't(o), n., 2: SBrænbing paa 
arundt Sted; pg.-sjea', om SGøftytfe med 
liden Dybde. G. Søbund med liden 
Hælbdning, flå-grynne, n. Soen felv er 
ber *flå-grun". ö. Big eller Bugt, fom 
Soen tildeld overfiyller, sejle, f. Grundt 
udover fra Land, ut-grunt, lang-g. Dv. 
ut-grynne(a), f.  Grundere blive, gryn- 
nast: det grynnest, >: bet bliver fortere 
til Bunbden. 

Grundbygniug, under-bygnad, m., u.-lag, 
n., U.-stede, f. Jfr. Forraad. 

Grunde, 1. (grundblægge), temte, ar (Lm.), 
tufte, tyfte (-te), Lm.; 2. (grundmale), 
”grunne; 8. (fpelulere), grune(u), ar 


Grund — Gruppering. 


(gl n. og sv. gruna), gruvle(u'), ar, 

Sgrunde. Sv. grunda. Dv. grunding, 

Ørublen. Jfr. Gruble, ⸗len. 
Grundeienbom, jfr. jord-væ'g(e), m., jord, 


grun, m. 

Grunbførmue, under-bunad, m., jfr. funder- 
bud, 2: ubtuftet fra førft af. 

Grundhedb, grunlejk, m., 2: , Iben Dybde", 

Grundig, *grundig (med lydeligt nå); jfr. 
grun", ikke grund. 

Grunding el. Banke, fom firækter fig ud 
fra Land, skage, m. (jfr. Nev); (langt 
ub fra L.), ut-grynne, f. 

Girundlag, grun", m., g.-lag,n., underlag, 
n., understø(d)e, f., u.-bygnad, grun- 
vål' (0), m.; (Anlæg), oplag, n. Jfr. 
Underlag. Med godt G., væl under 

u , 


Grundleie, *jordlejge, *land-l, f., grun- 
frelse, n. 

GØrundlov, grun-låg(o), f. 

GØrundlovmaæsfig,  grunlov-medhåldig, 
-hjemlet (Hejmdal), grunlovlig. H.D. 

Grundlægge et Hus, se runde. Grund: 
lagt, grunna", *oplagd. 

Grundmale, se Grunde 2. 

Grundmur under et Træhusd, borg, f., hus- 
b., svil-mur, m. 

Grundrig, *grun-rik, *ov-r., *hund-r.; jfr. 
*hund-gamal, -klok, -stærk. Se Dver: 


maabe. 

Grundſtok å et Hus, svil' (syl"), f., grime- 
stok', m., temte-s.; (i Tværvæg), *vær- 
svil. Grunbdfioftene å et Hus, grime, f. 

Grundfætuing, grun'-sætning, f. 

Grundiræl, grun-strøk (N. M. Petersen), 
grun-tegniug. 

Grundvold, grun-vål(o0), m. Jfr. Tomt. 

Grunker (fparebe Penge), gru't, n. Eg. 
Bundfald. Jfr. Bærme, Grums. Jfr. og 
Formue, Midler. 

Gruppe, jfr. vase, m., 5: ,en tæt, fanmen: 
ftimlet Flok“ (*man-, folke-, fugle-v.), 
lag, n., krans, m., krase, m., krul', m., 
flok', m., floke, m., fylke (H. D.), ho'p, 
m., dot", m. Også knippe: ,be Trende 
banned et rædfomt Knippe”. Welhaven. 
Jfr. Klynge (klynge, dansk?). Lydgruppe, 
jfr.ljudflock. C. Save. fØgruppe, e-flok 
(L. K. D.; efter sv.?), e-gård (Erslev, 
F. Barfod), ejlag (e-lag). Fr. Bg. » 
på 40 skiber. Fr. Bg. Mk. *floke og 
»vase (tæt OG.) om flilleftanende Ting 
mar-, folke-, saue-v.). Flok belft om 

yttelige eller rørlige Ting. 

Gruppere, flokke(ar), dotte(ar), havke(ar), 
*krulle. »Dej dotta seg ihope; »hanke 
fisken i hope. 69. fig om, fylke sig 00, 
flokke sig om. Også i *. Se Omringt. 

Gruppering, fylk(ning (H. D.), flokking? 
m.m. Se Øruppere. 


Grus — Græs. 


Grus (nyere Ord; holl. gruis), aur, m. 
Mk. aur-slap, n., -lænde, n., -mold, f. 
G., grov Saud og Smaaften, grov 
Eornet Sten, singl, n. Med G. el. 
Sand blande, tilbælte, aure, ar, øjre 
(-te), ære. 

GØrusagtig, 
*grynen. 

Gørufom, "hjarte-laus, *mejn-hard, *styg', 
%i-gjærsk, *hard, synd-h., *IA'k, *synd- 
teg (adv. syndlege), *hejdnesk, *hard- 
bjarta”. G. Qandlemaade, synde-værk, 
n. G. Mennefte, uting, n., udyr, 
rovdyr. 

GSrufomhed (Ufølfomheb), hjartelejse, f., 
synd, f.: sgjæres. på (ejne), 3: bære grufon 
(mod En). 

rutte (Malt; ,flraa"), grøjpe (te 
gråpe(o), ar, grupe (-graup), grypje(-te), 
skræ(d)e (-de). Sv. skrida; sv.* grypa, 
grjopa. Jfr. Male grovt og Straa. 

Gruve: paa G., *å grufvje, på grue (* 
grua); liggje å grue (el. bare *1. grue). 
Mk. *fare fram å grue, >: falbe forover. 
Gl. n. 4 grufu. Jfr. Næfegrus. Hit 
hører og *gruv, lubenbe, fremabbøiet; 
*gru(v)e, (at) lude; *fram-gry(v)t, for: 
overbøiet. 

Gry (at), ime fere(y) dagen(ar), glime 
(-glejm), lime (-de), lyse (-te), elde (ar 
og -de), atter-lyse, *gråne. 

Gry, et, lysing, f., grå-l, f., dags-brun, 
f., d.-mejt, f., d.-rand, f., atter-lysing, f. 

Gryde, gryte, f. (gl. n. gryta); (fler G.) 
panne, f. Mk. g.-hådde(o) 2: $Qant 
g.-stejn, Kleberften. 

Øryn, gryn, n., grjon, gren. Mk. g.-kværn, 
-såd(o), -graut. 

Ørynte, rjote (-raut), knurke, ar, gryle 
(te), ryle (te), gryre, garte(ar),  gremje 
(y. -grumde). 

GØrynten, gryling, f. 

Øraæcdisme, græskhet, græsk ord el. uttryk 
inlemmet i annet bokmål, f. e. i norsk 
tekst. 

Grade, gråte (-gråt, har gråt”, *gråte 
(græt — gret — gråtet), *blejte augo. 
Begynde at g., *take til gråten. Gtaa 
færdig til at g., stande med gråten i 
haben. Faa til at g., grøte (-te): sg. 

barnets. G. høit, skræle (-te?), yle(-te), 

ule (-te), skryle (-te), stor-gråte (jfr. små- 

g.y 9: fagte), skoje(ar. Dv. skry]l, 

skryling, skræ"l, n. Jfr. dyle. G. nd, 

gråte frå seg, g. seg mæt. Sterkere: 

g. seg tur. Det er ille værd at g. for, 

det er inkje gråtande føre(y). Wben at 

G., *u-gråtande. TVilbøielig til at g. 

(grædenem), *gråtsam, *gråtal, *sneg- 

gråt, gråten Gråssen), fpråt-mild. Mk. 





auren, *aurot, meøren(y). 
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gråtar, m., 3: en *gråtmild person. Ded⸗- 
holdende i at g., Grå gråten, 

Grævdedær»ig, gråtfærdog. Jfr. gråtsam, 
gråten og gråtal, >: tilbøiel. til at g. 

Græden, gråting, f. 

Grætenland (efter t. Griedjenland), Grækar- 
land (Lm.), Grækland. H. D. Gin. 
Grikkland, Girkland. Sv. Grekland. 

Græmme, krænkje (-te), ærge(ar), harme, 
ar. . fig, *græmme seg, *græmmast. 
Dv. græmmelse, n., 9: [ønlig Sorg. 
Gi. n. grem)a, fortørne. Jfr. Gram. 

Græmmelfe, græmmelse, n. G. paaføre, 
krænkje. 

Grændfe, grænse, f. (,fjælbdent [i *], efter 
t. Grenge, fom felv i Ty er et nyere 
Drd af flavift Qerfomft*”), mål, n. (som: 
*flod-, fjøre-m.); dejld, f. (by-dejldi, Lm.:; 
»flytja deilderna«), skjel (skil) n. (Lm.: 
land-, marke-, væ"g-s.; «*i skjellet mel- 
lem nat og dage), skil-vange, m.; ene- 
mærke, n. (før rettere vel: ende-mærke, 
9: grænse-linje) mærke, n., rå, f. 
Grændjer af Landet, land(e|-mærke, 
-skifte, -skel. Molb., H. D. . mell. 
Nat og frembrydende Dag, dag-skel. 
D. *, H. D. Dag-skil i n. * er , For: 
fljel mel. Dagene”. G., omtrentlig, 
kanne-byte, n., kan", n. Det git over 
alle G., »det var inkje måte påe, »det 
bar rejnt ave, »d'er (var) inkje med 
nåkot måte. Jfr. Maade (med). Som 
har fœlles G. sam-grænsende. H. D. 
«Norge er s. med Sverigec. Allen. 

Grændfe til (jir. vende mod), vejte (-te), 
*snu mot. G. til binanden, *motast. 
Gl. n. mætast. 

Srændjelinie, dejlde-streng, m., mål, n. 
(flod-, fjørem.). G.s Endepunkt, et 
Sted, bvor to el. flere OG. ſtode mod 
bina: ben, stav-sto(d), f. GI. n.stafst6d. 

Grandjeløs, ende-laus (dv. endelejse, f.), 
*umælande, umæleleg. G. Mangfoldig- 
hed, *endeløjse. 

Grænbfefljel mel. Gaarde, dejle, n., 
dejld, f., byte, n., b.-stejn, m., mærke, 
n., skjel, n. (»skile), mærke-stejn, m., 
skifte-gard, m., marke-dejld, f., rå, f., 
rå-dejle, n., rå-mærke, n., skjel-gard, m. 
(ski-), sæmje, f., >: et Punkt, man er 
bleven enig (*samd) om. 


Græs, gras, n.; (nyvoret), gro'r, m.; (tid: 


ligfpitenbe), vår-gror; (tætvorenbe), tav- 
gras, tuv-g., tov(00), n., smele, n., 
læst(e), m. (jfr. *rug-læst om Spirerne 
af Vinterrugen), rusk, m., reskje(y), n. 
Sv. * tov. Jfr. Øølge:Bunte. G., gam- 
melt, visfent, fårne/o), m., førne(y), n., 
ælje(e), f., seneti), f., daud-s., daud-ælje, 
sene-gras, fuskeg. GÅ. n. sina, sv. * 
sena, forna, forna. G. med tyndt, 


bøileligt Gtraa, n., (især An- 
thoxantum). Med - bevsge — 
-gro (-de) (dv. Ad grod) 8* gras 
— seg. bevøg * 
sen. Danne tæt | Dette af * læste 
(e). Med G. dælte, "hå (jfr. hå, 9: 
på 300 Med G. bætfet, —— 
den, læsta'(e). Med G. uyli 
(3800) "ny grod. For G. olig, poet (60, 
ar. Fuld af G., g graset. Man- 
gel pan G., grasløjse, f. Jord, fom 
n Vere paa, gras-vaks, n. (ég- = 
Øræsvært), gras-våkster. »>Ovanføre gras- 
våkstren»(0), >: bøtt til Fields. >Kome 
op om gras-vaksete, 2: 1. op forbi Ør. 
Grædart, lag, n. == grås(o), fl. av 
ip, - paa Mubddergrand, vejse- 
gras. . ve jse-jord, Sumpjord). Græs- 
arter — * Top og ſmale, teet⸗ 
ſtagende Blade ve Raden, bunt, m. 
(funt, punt), bunt-eng, f., punte-strå, 
bunk(e), dag-ra'p, n. (-rab', -rabbi), fræ- 
eng, f., gras, n. 
GØræsbund, gras-botn, m. Jfr. Ørønfvær. 
Øræsbælte, grend, f.; (nylig fremtom: 
met), nygre(d)e, n . (jfr. Per host JA 
gyndende), lådningf(o), f. ræsdaæ 
spå Sjørden, gras-svoren, m. Jfr. Grøn: 


— * — før Mvæget, bejte (J. Lie), n., 
hamn, f. (bu-h., B. B.), bu-mark, ham- 
ning, 4, , hamne-gang, fe-gang, m., (- 
osv.), hage, m., bu-h., gjæn fl. av 
*gång, 0 , bug . fangt a Gaar: 
den, u ut-hage, m . Mk. haust», vår-, hå- 
bejte, gjætsle-skog, m., bejte-mark, f.; 
hamne-fe, n., Ya, fom holdes i en 
vis G. for Øetalig, G., affives med 
Sommerhytte m. m., sæter, f. Mk. 
sæter-bo'l, n. (eller) -bøle, n., 2: Sæter 
fom Eiendom; s.-dej(gj)e, -jænte, «taus, 
-«kulle, budeje, 5: Saæterpige, Mallepige; 
s.-dråt, m., Meltevarer paa en S.; 
s.-færd, bu-får(o), f., bu-føring, f., 9: 
— 5— til S., s. Rus = sæl = stels- 
bu, s-kvi, -mark, -bejte, -hamn, stel, 
-vang, -væg'(e). Mk. og sætre(ar), 2: 
jave 6., Sræsgang paa et Sted, 
tring, f.; ' gras-lejge, 9 3: Leie af G * også 
Betalingen for G. &., fælles, sambejte, 
n.: »det gjæng hor om horn og klauv 
om klauve. jøreneg G. fra sjtibbag 
til Aften, lang-bejte, l.-økt, f. Jfr. mor- 
gon-bejte. G. a Rensdbyrmos, måse(o)- 
bejte. J. L. Til G. bruge visfe Mar- 
fer, bejte (-te). Mk. bejte-stad, -ret; 
*u-bejt, *av-b., svart-b. Paa G. føre, 
sætje på gras. Paa OG. føres, havnes. 
H. Sch. Sygdom hos Kjørene af 6. 
(nyfpteet G.),-gror-sykje, f., gr.-sot, f 
+ likeså gror-digre, f., sstørdely), f f., | 


Græsart — Grøn. 


om Dpblæsning og Lambhed af fane 
Macfog: gras-sjuk, fog ar fo af for flært G 
gras- | GGræshopye, gras-hop", m., slipar, m., eng- 
sprætte, f., eng-tyte, 
Øræsland, *gras-land, bejte-L. Jfr. Gras 


Gresaat, val'- (vål-, o) -mark, laut, 
f. (eg.  Sorbybning i et —ã — jfr. 
ute — lutte, gl. n. luta — laut), gras- 
lænde, -mark (nær Gaarben), hamning, or. 

Græsuing, bejte, n., beiting, f.,  f. 

Grædarm (et Slags fore. "grønne Sn ette 

— — vid m (n.), grøde, 

plan, grodje, 
gras-runding (?), vang, m. Jfr. Grønning, 
Gresplet. 

Græsylet, gras-flæte, m., gras-to, f.; «bot, 
f., -hek(i', m., lete) » f. $ Ga 
(gl. n. rjödr). Q G. er, 
gras-galte, m. &., Lang og fl, gras- 

ejre, m., gieile, f., -skjængje, f. Større 

6 for I en Stov el. mel. —8 — 
t, f., gras-t,, glænne, f., grasg. Jfr. 
pårpinig ken(y), gras-god, -kjænd 
ra o-møe' , «kj A 

Øræste" ”bejte (J. Te et Yete. Grase i * 
er == [uge. Lade g., *bejte (-te), 


*gjæte (-te). 
Græsfelig (t. gråflid), *styg, "fæl, 
gru(vJeleg, rædsam. 
GØræsyette Vgngfiade vål"(0), m. B. B. 
e | Sræsterv, jfr. Srønfvær, Torv. 
Græsvært, gror, m., gras-vaks, n., g.-våk- 
mel m., grend, f. Mk. sovanføre 


«h. ne ., ”kjo's, m., -gjote, f. erd 
med Oen. *738 grasjord, f. (god, 
låk). r, —* 'er gunfigt for G. 
gror», Ber gre-ver. 

Grætten, vanskelig, sær. Se Branten. 
Grævling (Meles Taxus), svin-tåks(o), or + 
tåks, m., svin-såk(o), -såks, m. GJ el 

bre Skifter) 

rød, graut, m. (gl. n. grautr). Mk. graute- 
fat (-»tare-fat osv.), -mauk, na 9: Spand, 
(MelX) til at koge G. af; -mjel, brae 
-suvl, f., 3: Sul til &., ifær Mel, 
g--glætte, f., -væte, f. 

Grøde, se Afgrøde. G. paa Ugeren, rejre, 
Å »D'er stort r. på åker JE. 


Ørstt (jfr. Grube; Sted, hvoraf Jord er 
opfaftet), opkast, n., græft, f. (gl 2 
gröftr, gröptr; sv. grift); (til Bortledning 
af Ban»), vejte, f. (vejt, veet) vrete, p 
rejte, f. Jfr. Rende. Mk. vejte-bar( dje 
(3: Kant), m., -fyl', -gravar, -røjr, P- 
d: Banblebningdrør. 

Grofte, at, vejte (2 

Grøn, *gre' n; (mørfegrøn), tol"-g: (: 


— -—E - —— OR? x ——— — — — 


Grønagtig 


fom GFurubar). Aril fe 3 one, ar: 

7 jon or aMeipart, 

grøn-spætte, 6. ønske, 

F. ogå == grønne Bagter i ae: 

rver malet, "”gron-rosa(d 

7 8. Er and førtørres, om Korn, 
n-hæse. 


— gronleg, -laten, -voren. Den 
, *den grenar. 

atvet, grøn-leta (i). 

arne grønt Fa —52 grønske, m 


. pan Jor⸗ 
* grend, f. or Tr. Græsbalt) I 
— (flet paa Nyggen, uden 


me brenleg, Ge — Grønagtig 
, grenske(ar), , gronast. 
(Øræsplet ntell 1 et el. Slip: 
per), pletefi), f., rjod, n., rjote, f., grode, 
R., giænne, f., (gras-g., grastvejt) Sv. 
* gliånna, isl. glenna, >: Melemrum 
Jfr. "glænnemark, >: m. med "glænnon 
og og gjænnot 5: fulb af glænnor. G. i 
v el. mel. golde po arter, vang, 
- gras fæk, m., -bot, f., -he'k(i), m., 


-plete(i), -to, f. 
Grøufaltet (fom fun har ligget fort Tid i 
Galtlage”, Molb.), jfr. *grensalte, 9: 
veden ad noget og lade bet ligge 
















? grønt. 
Geønftslling, jfr. gjepling, m. (gy-). 
vær, torv, f., gras-svor(d), m. (isl. 
ördr), gras-rot, f., -botn, m. 
Ég med er grasbinde seg.  Bevsyet 
vaksen. 






ning, -ta', n. 
Øuardeix,  prober-mester, (bedre) prøve- 
mester; mynt-stæmpler el. fins., H. P. 
S. Se Barbein. 
Øuardian, opsyns-man (over munkekloster), 
kloster-provst ; forstander el. forsyns-man. 


man". Gubben, > : ”kallen, "den 8 
*gamle-guten. $itfvarenbe kvindel. Ravn: 
kjærring, f. Gubbe er kændt på øst- 
landet, men ordet brukes til dels som 
navn for fabelvæsener: tufte-, fjore ga 
9: 2: Tomter, —— — ⸗Voertte. v. 
3: » mane. 
så, *Gud, *vår Hærre, *Hærren, *store- 
mannen. Guds Gaver (Føbemidler), 
*guds-lån, n. (mest om kom og den 


derav tillagede 


— * —— pie 2: — i gl. n. 


— Gu'l. 985 
ov pr PA ei i På gadhoi, gvdlegr. Otrift 


eg. gudræd; *gudleg, gudelig 
(gl. n. gudhræddr), *snild, »frome, Mk. 
og troende og hellig. Fram i * er fors 
trinlig, —— bhgtig”. Jfr. Religiøs. 
Gud guds-barn; *guds- 


Gudb given, gudeleg 
Sudinde, guds fra (Lan. ), di's. 


.Gudlas, *gud-laus. 


Gubsbeipottelig, gud-hædeleg?, -hådleg? 


*Hædeleg er == , fpottelig, befpottelig 
(gl. n. hendilegr), og *hådleg er ,flams 
melig, befpottelig”. GI. n. gg 


ding, f. f, v Spot, ——— *håd-ord 
potteglofer, bitre Drd”. 


m. Waksbenid , guds-vetendeti i), nm? guds. 
e 


kjænsle? Jfr. Bevidfthed, Hølelfe. 
vitende, ”n., 9: , Bibenbe, Bevid * 
Gudaforgaaen, ugudelig, gudles, 
satans. Jfr. Jorvorpen, —** 
Gudsforncegter, gudsnægter. F. H. 
GØubdsfrygt, guds agn (e, m?), ar i jod 
rædsle, f.? Jfr. man-rædsle, f., >: Mens 
— *— ar bid gl. n. gudbrædsla. I * 
ædsle, > 4 tere ae saspr el. ræssel, 9: 
g og ygtig. Jfr. 
båtjenefte, guds-teneste, f.: (i get. 
—— (messe), f. Dag, da G. ho 
deg, "mæssedag, prejkedag. Tiden, da 
G. holbed, mæsse-mund, m.; da G. ude» 
Gubiør, «Datter, 2mor, far ofv, *guå 
å Øu, s ' ser, - o v. ep - 
sån(o), -*dotter, -*mor (*gulmor, Kr 
mor, gunmor) -"far (guds-far). Ef. 


eten, høj byse-stake, alter-st., lys-stol. 


—*& „den lille Krig“ (ufred, hærstrid), 
små»krige. Jfr. Krig. 

Guerillas, friskarer (,,bilciplinerede Bans 
ber”), let-væpnede (soldaterflokker). 

Guide, fører, veiviser, ledsager; jfr. "kænt- 
man. Lo's, vej-leder, -fører. H. P.S. 

Guidekorps, vejforer-skorpse ML. P. S), 
vejviserne (ved en hær)? 


Guilotine, fal -øks, fal(d)økse. H. D. 


Guillstinere, hals-hu fel'-hugge (H. 
P. S.), (at) —— t økse(ar) 
finnes i *. Gil. n. öxa. 

Guirlaude, blomsterkæde (H. P. S.), 
-bånd, Eng -lænke (H. D.), hænge- 

ædrel., d.), løv-bue (Molb. ) ov 

pe 7 * (Mom), slyng krans, 3 H. å 8. 

u »1 (gl. n r); ( eggul), gul- 
blak" Eagle; jfr. Foer blive guls 
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bleg, "glæ. G. være (gulagtig fe ub), 
gule, ar. . blive, gulne, ar.  Dv. 
gulning, Å G. Plet el. å. Farvefljær, 
gule, f Gul også = aaifacbet”. Mk. 
gul-brun, -*flækkot, «*hærd (2: gulbaa: 
ret), -*rosot, 3: gulblommet, -strindot, 


9: gulftribet, *gul-laten, -lejt, -voren, 3: 
gulagtig; *gul-måla, >: gulmalet. 
Gulag (Anthozantum), rage-strå, 
*pu'l-aks (efter Gunnerus). 
Guld, "gul. Mk.: det er inkje gul” alt, 
som glimar og inkje sølv alt, som sing- 
dl *oul'-gruve, -kam, -krans, 
gut -slæ 


gen(e). 
Guldbi pen, gu lægen , 
skurk, m., -hene, f., Kad f. 
Guldfmed menes i dansk Libellula, i *, 
som sagt, CArysomela. 
Guldbraud (4ve Finger), *oul'-brand, elde- 
brand? (ildeb.), tingling, m., "lej (dJe-svejn. 
Guldbræamme, gul «pång, f. —38 
GØuldbbaæger. gul'-staup, n 
Guldbørfte, se Hypochæris. 
Butdfiuger, gul'-brand, m. (>: 4de Finger). 
Guldbrand. 
—*8* gul'-kjædje(e), f. 9 , Jækkje, f. 
Guldmaure, se 


-punt, 


G. 
Guldfmed (Mand), gul" smed), m. Jfr.|. 


Guldbille og 
Gublene, gul” ty, n 29 Ted n. (finger-g.). 






Gnldjpænde, gul-næste(e), n. elle f. 

Guldſisv, gul-*duft, f.? Jfr. Støv. 

Guldtrælter, gul”-drager? gul-spinner? (som 
gør gultråd og galoner. Trcette er tysk, 
brage norsk). 

Ouldvaftuing, gul-tvætting, f., -tvåt, m. (?) 
Mk. tvætting, f., tvætte, n., tår ; my 
tvåing, f., >: Vaſtning. 

Gulpe (gylpe; trælte a af Maven) år, 
take op; jfr. urte, ar (jorte,, gulke. 
gulking, >: Sløgen. fvagere — 
Jfr. Riøge. (Dm Navn), klunke, ar 

Gulringet, gu'l-ringot. 

Gulfot, gul-sot, f. 

Gulipurv, 8 "l-skur, m., -spårv(o), m., 

Apizke, m ., titing. Jfr. Spurv. 
Gulv golv, n. (gl. n. og sv. golf), tele(i” ) 
n. (tæl, * 3 e, tole, y), bæl'(e) el. 
bære), G. løft, laus-tele. G. i en 
Kopaid mel. Baaferaberne, åa r, m. 
GI. n. flörr, sv * flor. Grund 
i Gehus, tilld), f. (sv. * inge). Mod 
øriyne, pgolve, ar, tilje (-de el. ar). 
GI. n pilja. Ligge paa Gulvet, liggje 
på nedste hylla. Smuds paa et G., 

golv-saur, m. Jfr. Feieſtarn. 

Gulvbjælle golvås, m., g--fisk, m., tele- 

ås, m., tilfare 


Gurgle. 


Gulvlagt, *golva', "golvlagd, tild(i). 

Gumle (tygge langfjomt og med Myte), 
gjejvle, ar (gl. n. pgeifla) male, ar, 
jamte, ar, javle, tan(d)le, ar (av "tanme, 
bearbeide med Zoænbderne); ; ifr. tur”«manle. 
Mk. gjejvling, f. 

Gumme anbfjødet og Kjævebenet under 
bet), tankøttet, tanroten, gomarne, m. 


Gane. 
i — ikke Gane el. Mundhvelving 
således som vårt *”gom, undtagen dær 
talen ær om dyr: Dregumner. Molb. 

Gummi, kvåld)e (kvae); (af Birlenæver), 

kvæ(d)e, n. G. elasticum, viskelæ(de)r, 
gummi-læder (H. P. S.), turke-, må- el 
strjuke-lær? Jfr. Vifte. 

Gump (Bagende, Gtjert, Rumpe, Arsbal: 
ler, Podex; melder uben om Fuglene), 
jfr. gump, gumpr, sv. gump. 
„Er lige om » Sete* oa: sæte) en finere 
Bencævnelie paa Tingen”. Jfr. rump, m., 
rauv, f., fu, f. 


Gumpe (vippe el. hue op og ned), sikke, 
jukke (sv. jucka). I » Defpringe. 
— *durre, *dunse, 


Gungre, *hurre, 
*skangre, *skrangle. 

Gunft, hylle, n., hyllest, f., lynne, n., 
elsk, m. (3: ,Ønb *hål'skap(o), m 


5 
(Lm.), medhåld (,Cyifens %.", Molb.) 
velvilje, *vild, f. (ældre dansk : vild, 


Partifthed: Sild eller Benftab*), god 
vild, f. (gl. göd Fyndest, 
f, —8 f: (at en er afholdt, bel 


lidt), tåkke(o), f., man-tækkje, n. »Den, 
som er hæppen, fær hylleste. »Meke 
hyllest gjærer moke hate. møennings 
hylle er gildt, men d'er så snarlege spilte. 
»Han ha godt lynne mæ mæ (g)jento(m), 


o: er vel lift af Jenterne. »Den, som 
jærar ej ære, han ej ære attere. 
forfpinde, rakke 2) seg med, 
lægge sig ut med. mme, *kome 


seg in hjå; i G. touren, inkomen hjå. 

Gun beviduing 6. ytring av velvilje. 

Øunjtig, hål'(o (0) (gl. n. hollr, hengiven), 
*unnesam, *god-viljog, -villeg, ig, 
*væl-viljog, vel-sinnet, venskapelig; = 
— *næm, likleg, med-(som m.-vind), 

(godt mærke, gode tidender, *godt 
A for Kreaturene), buver. 9: 
(om Bisden), berleg(y), høveleg; (8- * 
raſt Fremgang), *flyteleg, fløjteleg, Å 
sam, *flyten. Gunſtigen, væl: 2 
likar det v.e, optag er bet g. Mk. "gro 
feig Ve gronver, p Seir gunftigt for Grab: 
ſets 


Gulvfjæl, lilje. * tele·ſjol, f., tælnefe), Par yftemet, jfr. skjørte-vejen. 


"£., tele-ski(d)e, f. 


Gurgle (gurglenbe Lyb give), snurkle, ="; 


Gusten — Gyse. 


(fvagere), snnrle, ar. 
Jfr. Ralle, Snorte. 
Guften, *blejk, gu'l; 
dig (av, gush fo indpuft, Luftſtrom⸗ 
ning), *grælen, maraableg”. Jfr. 
Buiagig Gulbleg '(ander Gul). Mk. 
Perfon med blegt, fygeligt 


Gl. n. snorpla. | 


tot i * er — vin- 
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Dette tunne er „viſtnok oprinbelig turna 
jfr. gl. n. turna, dende om; Angel. tyrnan, 
Gng. turn, omdreie“. Efter dette kunde 
vi kanske lyse de fra Tyskland i den, 
senere tid inførte turne(n), turner, tur-. 
snering, turnhus, turnkunst (⸗lehre, mejfter, 
splat, -fpiel, ⸗eug, -gett, stradjt) i kul 


—&ã og ken. Lette og næmme er de i alle 
Guttaperla, dråpe-læ(de)r å likhet med | fal. Jfr. Zurnering. 

gummilæder for gummielastikum). H.P.S.| Gymnaftit, turn-lære? t.-øvelse? idræts- 
Gutinral, gane- el. strupelyd. Når teg-| ov. turning (tunning)? idræt (H. D.), 

net for den er ment, kan siges gane- el.| dyst (H. D.), legemsevelse. Sv. idrått 


strupe-bokstav (istf. 'ganelyde bokstav el. 

-tegn m. m.). 
Ønveruør, lands-høvdi 
Oyde (lade vinde), 






sk ut i (ejt glas), 
hælle (-te", renne (-de), støjte (-te) i; 
jp *drøjpe (-te), 5: lade bryppe. 

en Form, gjote (-gant: gjote knap- 


> $ ta ' «t , 8 (-t ). 
å ope 9. I ler ” mere 


Jfr. Gtøbe. 

alminb.*: gyte (-te), Qege; tild)e 

(-de; jfr. *tidfisk) g NA (-€). Gydt 
(om Rogn), Eee) Dertil gjonng. T f., 
gyting, 0), m., 5: ning af Rogn. 
Mk. (0-0), f., dbor, Bagbul 


(anus) paa Yiflene; åt-fisk 0), 2: Lege: 
fift; Båstad, lasta), >: ydeſted. 
Gyde å By, smug, småg(0), n ; gåte(o), f., 
gate f., småtte(o), —88 D., gje, 
malgang, vejte, f., Lm., krå'p(o), n 
*krjupe, krybe). Renne-gard, 2: Bei 
å jærde paa begge Sider. 
Oypdlande, renne-kanne? Jfr. mugge, m., 


—* (Solidago virgaurea), rejn-sure 









»-5.), f., gul'-ris, n.: g.-rok. Dr. Sch. 
—— (fom gjælber), gild, *ful'-god, 
-kænd (for g. antagen). >En gild 

og plen mande D. * gild, sv. 


il. Dv. %gildskap, Gyldigbed (Lm.). 
Å Ø:7 gjælde (-gal't): »det gjæld 
send 


G , se Gulpe. Jfr. Drøv. 
Gym) Å ——6 lærdskole-gut el. 


G ammen (eg. Exercerplads, turn-skole, 
jere almenskole, lærdskole, 

præsteskole (Fr. Bg.), lærdomsskole. 
de vi nu de hat for- (el. under-)skole, 


mellemsk. lærd- el. lærdoms-skole, 
i stedet for Pskernes Forberedelfesitole, 
Middelflole (Borbereitungdfdule, Mittel: 


ſchule) og grækernes Øymnaflum. 
ymuef, turn-lærer? jfr. "tunne (eg. turne), 
rn, fotnge fig. Gi. n. turna, 9: 


, drive el. øve idræt, turne 

. Jfr. Gport. I * finnes tunne, 

ar, >: afvinge rundt, hvirvle". Tunne 
seg, * „dreie fig tundt, fvinge, banje”. 


ær nu: soilleöfning, kunstöfning. Idræt 
finnes ikke i *. I gl. n. har iprött 
annen mening æn »Sporte. Jfr. Friijner. 
Turn. kan vel støttes til *tunne, 9: 
turne, og avgir mange lette og næmme. 
or 

Øymnaftiler, turner, idrætsman. H. D. 

Øymnaftitlofale, turnhus, idrætshus. H.D. 

Symnakift, idræts-, turn- f. e. øvelse, 
idrætlig (jfr. forsætlig, retlig). 

Gyuge, at, *huske, h. seg, ar, rege(i), ar, 
reje seg (ar), ronse(u), ar, rugge(ar), 

seg (ar), rejle(ar), rugle(ar); ranke 

(ar), runke(ar); re, ar (om en bløn 
Grund), ævjast(e), dyvje (-duvde), eide 
i), ar, vaggelar), vagle(ar). Jfr. Svaie, 
lingre, Kotte, Bippe, Bugge. 

Gyuge, en, huske, f., reje, f., regar(i. 

f., tejle, f., 


nse(u), 
Gyngeleg, huske-lejk, m 
Gyngeline, huskereip, n 
Gyngen, rugging, f. busking, f., husk, 
n., vagging, f., vågging(o), f., dissing, 
yfsi 


Gyngende, *ruggal. G. Stilling, rei, n., 


rejl, m., re(d) (i), n., r.-vang, m. 28tok· 
ken lig” på reja. 
Gyngeftol, rugge-stol, m., rulles. Lm. 


Gyncelokrati, kvinne-styre. 

Gyncekologi, kvinne-naturlære el. kunskap?> 
kvændelags-lære? (Kvænde-lag, e, 9: 
Kvinbenatur. Lag, n. == Beftaffenhed), 

Øyncæloman, kvinne-nar, kvinfolk-nar, -gal, 
-galning.. Jfr. "kvænde-kjær. 

Gyneæslogi, kvinnelivs-lære el. -kons-lære. 

Dertil kvinne-kenlig. Feminin 
dærimot : hunkøenlig. 

Gyrud, krins, m., kring), m., runding, m. 

Øyfe, resje y (-ruste), negge (-nog), yre 
(-rde), kræke, e (-kra'k; det kra'k i 
meg.), klække «klak*), sv. Llacka; 
kløkke (-klok”), skvætte (-skvat”), kvække 
(kvak”), kvæppe —8 kolne(oo), ar: 
»det kolna” gjenom mege; ryggje (-gde), 
askrast, iskrast (gl. n. 2: Naævdfel, 
(føle gulbe i toppen), kulse, ar (blive 
tæb): »han kulsar ikkje føre dete; 


grøsse, y (H. Ibs.), grysje (-gruste), 
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kjøle | (te), resne(f), ar: ↄdet resna' ——— : føle "maur. G. føle, » 
n' ove" meg», »det 2 6, erd 
igjennom me Fed , kalde-flage, f., 6 
ge (49). Eon 2 gyſer —** —2 in, kuls 4 I grelingtn), 
Øyfelig —*— krækkjeleg, grøsjeleg Dy —* m., * m9-, Pesjing(y), f. 
Å €G "£, K 
o Kr øiseg, kjeileg "aldaleg(aldleg, | høg” m bijomtkjel En 


, leg, *husk(e)leg, *husken, | . K 
*ryggjeleg (også u-ryggjeleg), "fæl, *fælen, Oy i eg gjørme (er), å 6 er —8 —— 
fr. Moereiis Li afftrættende, 13 (rosen). ben tømte Rognpofe i Sid. . om 
pl , kje'l, Dr kvæk”, steke, Dynd el. Glim paa Badeſtederne er nok 
i grøsk(y), m., kjælde, f. kald. svensk. Jfr. Grum8$, Dynd, Mubbder. 


— f., k.-bjælm,m. G., inbrories | Gænge, se Gjænge. 
yftelfe, maur, m., mauring, f. Dertil | Øøgle 0. A. med Oj: se Bjøgle. 


H. 


Qebensforpusalten), — Er. paa, bake; — Def —55— 
H.), fredhelgs-lov, manhelgs-l. 


græv-sætj 
abeugnt pek b Gut), hake. * ge » , håkef(o), £ 
Oabengn md 3 urørlig. ) * ger (hake, hoke 0 paa Mo >» EN t 
Gavil, duel duelig, "dugeleg, TE skikket ; fvihaka(d). Forutsætter 
bitnel, vant, tilvant, sdvanlee. ne. ost i om 1. 
Karine håldning (t. Qaltung ” utvortes, eie 2. 46 rå, 8. Bly agl 
utseende, ham (hamn), m. klædsel, —*5* med &. iblandt, hagle- 


hudfarge m. m.); "bunad —8 være» | bræst, 
må H. P. S. — se franlfrur 
$a», ha't, n. . ilske, f. . (gl De og sv. 3* fald hagling, f Se Hagl⸗ 


vilje, m. fiendskap, harre, m., sinne- agie ad) hagle, ar 
tyk”, m.: (nbøroet), hejt-rækje, n. * agigevær, hagle, * 
gl. n. heiptrækr, 9 hævn jerrig, agiftur, hagl-eling, m., h.-skur, f., hagle 
langræki, Bforfonlighed”. for 6: bar, n., haglebareling, m., h.-ver, n. 
$:, ils kast. Pa hagl, n., haglebar, n., h.-ver, n. 
de ( [3 af) "hate, (ar) (stadig) Ko dat), $ai), (mindre) *hå, m. (gl. n. bår) 
il, vond, . sint på, 18). ann 
ill — ilskast. —AA hatast. te hå-gjæle, f. SEtor 
ha"t-ful", X Nnatal, *hat- (Scymnus borealis), bå-kjærring, f., 
sam, ”forhatig, fendsleg.. kal. (Den e Mrt, Selache — 
aber, hatar, m., fiende, m. brugde, f. (brude, Brad, brigde, le, brogde 
abes, — GI. Grundtv., H.D.| brygde). Blaa å (Lamna cornubicn 
adeværbig, "hatande, *hateleg. bå-brand, m.; hå-mær", f. 
abfi, se abefulb. Haie: on haie, i række, i tvi-rad, i tvi- 


€, 1. (tog), hake, m. H. R række, i *gar(d)?, i *man- Jfr. 
», græv(e), n. o med fo øde] 3 ger 
(Quggettog), klæp', m., —æ m., ser , bå-æg", n. 

hu'k, m. Jfr. eng. hook. Lœuke med | Haiftiftelfe, h «skap, 
ta $., tvi-hake (,,til Brug ved Tømmer: | Hal" (Saar, —* ba'k, n. Sv. bak. 
brift"). Nedflab med $., hake: *båts-, |Øalfe, græv(e), n., f. 
hald-, band-b. Gom har te . (Stroge), atte, at, (hugge, arabe) hakke; *hakle; 
*tvi-haka(d). Bred H. (Qægte e) paa et knatte(ar), knarte, kakkefar), *sakse; 
Øælte, språtefo), m. med &.,| (fløbe, f. &. i Rorndynge for at afføe 

ar): h. i hop. Sylte til * me» nerne), stauke, ar; (Iøfelig, gvovh.), 

en Krog el. 9. huke(ar. GSætte H. ”*grypje; (om Tænberne), *hakle, "hakke; 


Hakkeblok 


(under ev Leste), å ståte(o), ståtre (B. B.). 
Jfr. ”stame. Jfr. Stamme. 
så pinanden, håggest. 
følt, hå'k(o), f. p stok”, 
— 

——æ— 1. jfr. Halteblot; 2. lang-spe'l, 

fut, Fler: 

, rulle-kniv, m. 

Hemad (fpitelige Dele af Dyrenes Ind: 
volde), mår(0), m. (gl. n. mörr), sakse- 
mat, m. 

Hatten, hakking, kak', m., kakking, f., 
%saksing; (t Talen), ståting, «hakking: 
Jfr. Stammen, Gtamme. 

pl Rege ao t (av *kakk 
, e)-spjot (av 
pent bent hamre); —* E). f., hakkes, 


., hakkes, 
. —* f., tro, f.: 


Jfr. Træpitfer. 
g, sakse-brye, f. Jfr. Halkeblok. 
L, ar le f., ke, m. I finnes hal nu 


bare i e viser. Gil. n. höll (hallir). 
8 KD en *slejp. Jfr. Glat, 


—* åre, f., rumpe, f.; (Stjert, fær 
paa Fugle), stært, m. etan; gl. n. 
stertr), styv, m., stav, m eg skåft(0), n., 
vele(ee), n., styl, n. stjölr; sv. 


ny) 8. pa Bik sp or å), m. (pol; 
Qarer, PGjak * spæ"l, m. 


pe speril, spærel). hale, m. 
eftippe * pas 2 tægle — Staa 
Halen mel. Beuene, snøjpe rova (el. 
»den snøjper si rove, som kjæn- 


ale (at (trætte”), hale, ar; (ale op, 
), *hævje, hive (-hejv el. -de 
gieen, rumpe-tange, m., rove-t. 
m., rove-t., rumpe-bejn, r.-stokek(u), m 
fefjær (:Fjeber), vele-fjør, f. 
ænger, rove-diltar. Lm. 
terem (i en GQeftefæle), hale-rejm, f., 
-sta'g, n., -stært, n., -ta'k, n., rumpe- 
stært, n., bak-ole, f., b.-høle, f. 
fetudfe, jfr. Rumpetrol. 
fing (Trætning), haling, f. 
alle, "hal. Efter t. Qalle, unorsk form. 
allingtaft, valler-kast, n., *halling-kast. 
allucination, syns-villelse (H. D., Molb.), 
ville, f., dremme-syn (ueg.), erske, f., 
syn-kværving, f., onde? (jfr. *ville 
syni *kværve i; sv. synsvilla). 
Jfr. Blændvært, Giøgleri. 
$Qalm, halm, m. (hælm, hålm, 
Qiøftet Stang, hvormed H. flytted sp 
i em Lade, halm-sule, f. 


mbaand, halm-snar, * 
55 halm-lo(d), f Å 


tart, 


immangef, halmlejse, f 


Impude under en løy, strå-sæk, m. 


— Halssygdom. 


håm). gal(øykarrig (t. Paleflarrig), Med, 
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almſtabel t Laden, halm-stål, n. 
ub (efter afifaaret Korn paa Ngeren), 
hælme, f. (hæme, hylme, hølme; gl. n. 
helma). Mk.: *halme, 2: fljære Porn: 
flraaene t en vis Hoide fra Roden; 
»halme for hogte. 
Halmvift (ftor), halm-våndul(o), m. Binde 
. fom til Mjøerne, *vandle (våndle, o). 
da å, hals”, m.: (Jnbløb), hals. (,3 nogle 
Gted3navne fynes Hals at betegne en 
Munbing el. Dale:Aabning I. A.). 
(Svælg), belg, spro, f. H. par Glæde- 
med, pas SK, bræt", m., hals, m., 
hav, n., kra'n, f. (Berfon, jfr. : Bye: 
hals, Singh. en haard $.), * 
våge-hals), krop. Ej fimand k or 
Jfr. Earl, $. 


mfl strå-sæng, f. 


aard 


modi halser. Falde 
sm Halſen, *gi fanget. Jfr. Omfavne. 
Øive H. (om Hund), jfr. Gjø; (om Per: 
on), jfr. Raabe, Strige. Skrige af 

> &., *Hil-skrike. GStrælfe H. (fe 

øit og), gane(ar). Sv. gana. Sir 
el. vride Halfen, *kjærrast. Dv. *kjærre- 
sot". Bære om en &., jfr. "liv-laus, 
fejg. »Det er ute med mige (dig osv.). 
Se og Fortabt, RedningSlød. 
al8barm, hals-barm, m. 
algbaanbd, hals-band, n.; (tfær til Hunde). 
hælse(e), f. (halse, helse; gå. n. helsi). 
algben, *hals-bejn. 
alsbrynde, hals-brune, m., elding, f., 
elde, n., e.-sot", f, *brænne-sot, brjost- 
svide, m., brænsle, f. 
alsbrættende, livsfarlig, *liv-laus. 
— (? ;Qævelje t Halſen“, hals- 


Halshugge, også "avhovde (Lm.), *rette, 
avrette, ar. 

Halshul (paa Klæber), hals-småg(o), n., 
hovud-småtte(o), f. Gl.n. höfudsmått, f 

Galspvirvel, hals-led, m. Den øverfie 

førerefte H., bals-knut (-nut), m., 

—— darre, m. 

Halskrave (,Bryftlinneb*), hals-skjørte 
(sky-), *hals-skjorte. Av andre opfattet 
som *hal(v)skjorte. 

gjløtenmingen paa Dyr), hals-krok, m. 
alsmuffler (Senerne mellem Natten og 
Stuldrene), hals-bast, n.: 
stiv e våte. Halsboståe(0). 


»E vardt so 
D. * halsbast, 


*strid, ald 9 


hals- 
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sykje, f. Undet Qudt i Halfen, Smerte | 
, hals-værk, m. 
patstørniave bals-plag”, m., -klut, m., 
-du'k, 
$Halt, halt. Me h., fot-fer. »>Han & 
inkje så halt, som han hinkrare. H. 
Grund af, at ben ene Fod er for 
(favbalt), låg-halt, *stut'-h. (stet-h. s 
steg-h.(i). 
$alte, halte(ar), bingse(ar); (humpe), skåke 
(ar); stigte, ar. Jfr. Hume, Haltende 
Gang, halting, f., hælte, f. 
afthebd, hælte, f. 
alv, *halv. Mk. *halv-bard, halvtæritet; 
h.-bergad, h.-forfynet; h. -blandad; h.-blind; 
h.-bror; h.-bruk, b. Jordbrug; h.-byg, 
Blanblorn, jfr. hamle-korn, hummel-k.; 
h.-daud; h.-dejld, f., (,oftere*) halve- 
dejld, halve-dejl, m., 2: Qalvbel ; h.-dorm, 
m., Qalvføvn; h.-drægen(e), balvbragen 
(*ejn h. ande, eg. et balvt Aandedret, 
veg. utgbellg pp ring, narolofagt | Ord; 
b.-eten, h opæb t (jfr. halvete', 39: 
være hatbfr ig med at vite): h.-fallen 
(sjø), midt imell. all og Ebbe; 
h. "faren, 3 balvreift (Vei), h.-femte-re- 
ming, m., Bacd med 4'/å Rum; h. fjor(d)e- 
røming, 'Baad med 3'/3 Rum; h .”fjor- 
(d)ong(u), Qalvfjerbing; h.-fled*, h.⸗ſtegen 
(Sø), >: midt imell. oe og Flod; 
b.-galen; h.-gjæn 1. h. -gaaet 
Be, 2. h.⸗ pforiøden Gid), 8. mibt i 
vangerftabet), jfr. h.- jænget til mid- 
dags, h. til nons, ofte t") h.-gåt osv.; 
h.-gjeven(e), p opgivet, , opbrugt (om 


Binterføret), h.-gjord), 1. h.smoden, 2. 
ille fuldfort F gjære, 3: gjøre halvt, 
uturbftændig); h--gløjmd; h. "gåte(0), f J 

Sud = *. -slætte(e); ;  h.-gåta(o), 


landet, f. E. om Jelen ſom er halv 
venlig, h. fornærmelig; h.-grun', noget 
ørunb; h.-grøjte, f., eg. Qalvgrøb, om 
Melevæling, (*halvsupe); h.-helg, f., 
p Helligbag, tfær om gamle nu mneb: 
lagte Qelligbage; h.-hæmpe (f.?), 
h.-kåvring(o), m., (,oøftere”) h.-kauring, 
9: p.-fornem erf., ogfaa lydende h.-ko- 
ring(00), > alvdelen af bvert Slag8"; 
jfr. *halvstoring ; h.-hævert, om Byg, 
blandet med Qavre; h.-kanne, f.; h.-kast, 
== h.-stik”, 9:  Halvinude”, Qøtte, hvor: 
med man fæfter et Toug (sv. halfstek); 
h.-klæd”; h.-komen, h. ubviffet; h.-kvar- 
tel, n., 5: Qalvfjerbing, Stjeppe; h .«kvæ- 
den, h.-Toædet; F — et Slags ler: 
blandet Jord; h.-lejiv, m., h. Fladbrod⸗ 
ſtive; h. —* «forløben (ib: »det 
var alt h.-lede'; ; h.-lede" til middagse), 
jfr. h.-gjængen; h.-ljos, b.:0b8; halve- 
mål, om Dygdemaal, „med meget forfors 
tede Ord“, f. E.: ER før Qeft, Av for 


galvcirtel, 


Halvere, *balve, halvdele. 


Halvfornem, *halv-stor. 


Halstørklæde — Halvknude. 


v Å bet Søndmørffe; h.-midt, >: h. til 
idten, halvveis; h. ”mågen(o), h.⸗moden; 


h.-mårk(o), f., 3: '% GE h.-mørkiy); 
h.-mæle, m. Å Halvſtjcppe; h.-nejå, 
p.«tungen; h.-plejgd, h.-pløiet E. have 
h.-plegte); h.-rejn, blandet, ifær om 


Korn (jfr. *halv-byg'); h.-ring, $alveir: 
fel: h.-rod', b.-roet («ha halvrote, 3: 
være midt paa Veien); h.-rom å el. fort 
Rum uben Varer, å Baad); h.-råten/o); 
berund; h.-sæt(e), b.-labet (Baab); 
h.-sette(ee), 9: 54; halvskap, $alvbeb; 
b.-skålm(o), f., ben ene Skal af en to: 
ſtallet Musling; h. -skåren (0), h.-slægen(e), 
ſlaaet (»have h.-slæge"e, 5: bære halv: 
færbig med Glaatten); b.-slætte, vegne 
med en Blanding af Sne (flube); h.-sle- 
ten(i); h.-sole(0o), m., $Qalvfaale i Sto: 
tøt, h.-sole —P fætte Qalvfaaler i; 
h.-spænning, f., halvfpændt Stilling (adet 
stænd i h.e, 3 €. om Børfelaad); h.-stor, 
>: mibbelftor; halv fornem; h.-svævn, m., 
>: bg; h. -systkin (jfr. h «bror, -syster); 
h.-tækkje, f., tur; h.-træve, m., Korn⸗ 
ſtok af ar Meg» h.-tullad, 9: b.-foreylt; 
h.-tunne, f. alvtønde; h. «tur, b.stør; 
h.-tynne, f, liden Øre med tynbt Blad 
(gl. n. halfbynna); h.-vaken; h.-vaksen; 
h.-våg, f., 18 Ø; h. -væges(e), 9: 1. paa 
halv Bei, 2. halvveis, ikle fulbt, 3. nor 
enlunde; h.-værde, n. (halvære), h.-Bærb, 
.Pris (shan fek ikkje halvværde føre 
dete; gl. n. halfvirdi); h .-Vvoren, 2: mib: 
belmaadig, taalelig; h.-våt"(0), m., Halv⸗ 
handſte; h.-verde(y), = halvværde; "hvid, 
3: B. forødt. Halv (Adv.), til til halves. 


bebe «bet, hal(v)-an(nan), halt-anna". 


alvbefaren (Matro8), halv-faren? middels, 
simpel. Jfr. ny-mænning, m., pæming, 
m., u-næming, m. Jfr. Qelbefaren. 
bygfjje, ny halv-ring, m.; 
(Qalvring el. flor Bue, Bugt ved PÅ Band 
el. deslige), svarv, m. 


— |$alvdel, halve, f., hålve, 0, halvpart, m., 


halvning, m., (hælning), hælming, m., 
hålming, o, hæl(v)t, f., sv. hålft. (GI. 
n. halfa, sv. halfva). H. af hvert Slags, 
hælfti av kværjo. 

Molb. Halve⸗ 


H. Perf., halv- 
storing, m., h.-kåvring(o), m., (,oftere”) 
halv-kauring, m. , halv-hæmpe, f. 


ving, klejving, f. 


$Halvgal, thalv-galen; jfr. tomsen(u), *tulla. 


$alvgal Pero, omsing (H. 
sin ; Jfr. 

atvh ed, —e 

avg øvning, helming, m 
alvinnde (,Siyngning, " Fvormed et Reb 
fæftes”), stik', n.; halv-s. 


Ibs.), tum- 


Halvkoge — Handelsbalance. 


Halvkoge, for-vælle (-de; dv. forvælling, f.); 


——e (maaneformig Figur). måne. 
afumørt, *sky m B. . » sko'm/u), de'm(i). 
Sv. skum. Jfr. 
Halvpart (anden, ar For Del), vedlike, 
.; strind, f. (f. e. av en kløvet fisk). 
Salsraadden, tråsleg(o), (,oftere”) tråsuleg, 
tråsål. Jfr. Brælfe, Vrøftfældig, Strøbelig. 
Halvtredfindsiyve, femti. H. D. oplyser, 
at femti var »almindel. i ældre Danske, 
og at det pu hålder på at bli optat igen; 
da »det og dets brødre: firtie (bedre 
fyrti, efter uttalen førti, K.), »seksti, 
syvtie (rettere sytti, jfr. sytten, ikke 
syvten, K.) osv. egne sig fortrinlig til 
brug ved regneundervisningene. Det 
samme omtr. har prof. Rossing senere 


—* GH Riød), *boken. Dv. bokne, 


Sjelvvsgen 7 itte fulbvoren) Dreng, slæng, 
m.; (næften voren), fram-sl.; styving, m 
(staving), fram-st., *framvokstring, m. 
Jfr. fr. Dngling. &. Pige, slængje, f. 

l., styve, f. . Fil, styving, m., 
rn om SHelleflyndre. Ö Dyr (Fil 
og bedl.), kjævling, m. Jfr. k.-sej(d), m., 
Sei af Midbelftørrelfe. 

Galp, age . n.; (iblanbi) æj, f., f. e. 


Hem ( (Sub, Anh *ham”, bælg, m. (jfr. 
hår-b., fugle-h.). Gl. n. hamr. Stybde 
(fælbe) $., skifte hamen. (Glikteiſe, 
Gtabning), *ham. *Kaste fugleham på 

ejn. Jfr. kreter-, heste, fåle-h. 
Ifr. 


gambugt. håmf(o)-bot, f., knes-b. 
Genie, >: brage I Gammel, i *vibei 
e, >: brage å Gammel, i «beite, 
med. H. op med (om Gefte), være *sam- 
drøge, *samfløjte; (uegentl.: være En 

stå sig imot, være lagfer, v. 

samflejt, jævngod, stor, -stærk 

med. Jfr. *være jam-kultar, jam-nautar, 

jamningar, jamlikar, være jam-taka. ,Dm 

erfoner, fom ere fige ftore, lige avbeid8s 
øre”: »dej voro samfløjter. Jfr. Jevn: 
lige. Hamle er i * = skote (u,—te), 
ro baklængs ved at skyte årerne fra sig. 

Gammel, humul, m. (hummul, him) på 
hummel); (en fortere), stut'-h. 
Zømmerfede, dråg(o)-h. H. mell. Ka 
ferne og Plov, Vogn el. fæde, sk 

håmul, QJerufrog mell. H. og fv 
(Sogn, humul-krok, m. 

Hammelførn (Yrforn, — „danſt Dial”), 
hummel-kyrne, n., (hammelkyn”) >: Ay: 
forn (Byg og Rug i Mobdfætn. til Havre). 

Qammer, *hammar (håmår, hamar) m 
Stor H., slæggje, f. Gi. n. sleggia. 
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Gpigerhammer, 
*hammar-værk, m. 
ammer jer, sinder, n. Jfr. Gniſt. 
amp: lemme at berede H. med, ham 

klove, m. Opbrudt Jordjtykte at Fan 

. &, hampe-vælte, f. H. galdre (ud: 

fire Qanhampen) *galde (galle, galdre). 

. galde, m., 5: Gallerhamp el. Han: 
jp Sv. gallhampa. „Synes at ftøtte 
g til et gammelt gald, adj., 9: ufrugt: 
bar,  Panft gold gold, (== gjeld), fv. gall, og 

* ga 


* Na Stang» 


jærns 


ampedug, jfr. eilbig. 
ampelærred, -Tøt, hæmpe, f. 
ambpetrævle (entelt), hampe-tår, n. 
amre, hamre; (bbgtig), slæggje, ar. 
ub (Jern), rækkje (-te, og rakte), dængje 
(de). &. løk paa, læmje (-lamde). 
»*Han lamde på og sloe. 

$amring, hamring, f., dængjing, f., dæng- 
sle, f. Mk. dængsle-hammar, 5: $. at 
fmebe Jaa med; *dængsle-jå, *tynsle-jå, 
2: „En, fom er ”fljærpet ved Udhamring“ 
(og Bryne). 

$Qau (Vron.), "han. Han, ho (0, 'a), 
hans, hennar for ben, dens efter ordets 
ken (som i sv.). Hatten — han. Luva 
— ho. Han sættes i * som et slags 
kænne-ord (artikkel) til egennavn: *Han 
Olav; likeså: han far. Han brukes og 
for bet om vejret. »Han regner, han er 
kald. Mk. og: »*ejn — hane for ,en 
— en” el. man — man”: Ejn kan ikkje 
få alt, som han vil. 

Handel" (t. Qanbel), 1. handel, m., (bedre) 
handling, f. (siges både om den hele næ 
ringsvej og om det enkelte varebyte), 
kaup, n., (ymere alminb.”) *kjep, kaup- 
skap, m. (kjepenskap, kepmanskap:; 

„udtrykles ofteft med ben fremmede Form: 
handele). Jfr. Jorbandle; Alkkordere. 
Nfædvanlig Da heljar-kaup. Til heljar- 
jfr. heljar-kar, >: ufædvanl. Sar, Pot: 
ferd Kar. Dverlegen med Øf. til H., 
handels-vældig. H. D. Dert. handels- 
vælde. Jfr. Mertantil. Tilbagetalbelfe 
af en H., kaup-rov(o"), n. Gl. n. kaup- 
rof. om gaar å H., kaupe-gods, n., 
«klæde, n., -korn, n., -ty. Mots. hjemme- 
virket klæde osv. 2. Qandel (paa Pleil, 
Blov), hand-vål(o), m.; jfr. slag-vål, 9: 

[agel. Se Gaanbel. 

Haudelig, *handleg, medgerlig, *rimeleg. 
Jfr. Qaandterlig. 
andelsagent, handels-utsending, m.? 
andelsa abemi, handels-skole. J. L. 
andeldartifel, handels-vare. 
andeføbalance, handels-mon? Mon(u) er 
bl. a. = Forfljel: manne-mon, 2: For⸗ 
fljel paa Folk, det, at ben ene anſees 
for mere enb ben anden”; ; væggjele)- 


H. 
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—S på el ne 
mon al . mel. Bærdien af et 
Lands Ubførfel og Jnbf. J.L. 
belsbetjent,  kjep-(kaup-)svejn, sa 
—— re ar kjøb. 
sven (H. D.) (sv. køpsven); handels-ful- 


mægtig. 
lader orger, borgar, m 


andelsfag, h.-virksomhet (J. L.); h.-kun- 
skap, -kyndighet. J. L. 

Qandelsinftitut, handels-skole. J.L. 

Handelskalender, handels-tal, n. "Tal i 
sammensætn. er Fortegnelfe, Vifte, Regi⸗ 
fler: land-tal, 9: Jordebog (Matrikul); 
salme-t., manrt. 

Qandelslammer (>: Børsklommitte), bærs- 
utvalg) kepmans-nævnd? kaupmans- 
næmning, f. (2). , Remning, f. kunde og: 
an betegne en Samling af ubnævnte 

erfoner (Rommisfion, Kommittee ofv.). 
alfald betvemmere end Nemnd“. Jfr. 
ommitte, næmning (Lm.). 
$andelstarl,  omrejsende "kram - kar, 
*skræppe-man, -kræmmer (Asbj.). Jfr. 
Disfetræmmer. 
andelstommig, jfr. Qanbeldbetjent. 
anbelstompalg)ui handels-lag, n. Lm. 
audelsatriſe, jfr Krife, Mengeforlegenhed. 

flata handlar, m., kaupman, m. 
andeldpolitil, handels-grunsætninger (riks- 
styrelsens). 

Handelsreife, kaup-stæmne, f. 
kaupstefna. 

andet at, handels-folk. 


GL. np. 


andelskatiftil, handels-tilstandslære. 
anbelg 
N., marknad 


rer , 'bandels-grunsætninger 


d, kaup-stad, m., borgar-lægje, 


audelstribunal, handels-domstol. 
andelsvarer, kaupe-gods, m. 

Handle faa el. faa (t. hanbeln), 1. gere 
(så skal du g.«; det må gøres noget, 3: 
ber maa handles), "gjære (gjorde), ad- 
fare (Landst.), *fare, bære seg åt, "fare 
åt, *f. fram (»f. som ejt barn, som ejn 


galninge, »f.med vete, »f. ille, fagert, stygt | Qanflat, frås'(0'), m. (fres; 


mede); jfr. Haandtere. H. nfømmelig, 
*fare stygt åt, fram. Itte tale, men handle, 
ikke t., men virke. Handle er i * 1. 
behandle, 2. køpslå, 8. (med »om«), om- 
handle, vedrere. 2. (brive Qanbel), ”kaup- 
slå (og fom nyere Brug efter Tydit*), 
andle. 

$Gaublemaade, færd, f., åtfærd, f.; fram- 
færd, åtbæring, f., åtbærsle, f., åtbære(e), 
f. Jfr. Dpførfel. Ugndelig H., helve- 
des-færd. H. D. Mk. dårefærd, 9: 
Daarers H.; ufærd, >: ffammelig H. Mk. 
og hærfærd, >: Srigstog. 


Handelsbetjent — Harcellere. 
12588 se Handelsmand. 


aubling (t. Qanblung), 1. gjærning, f., 
færd, f. Mk., at det i d.-norsk siges: 
nbetale Enhver efter fine (Gans) Gjer: 
ninger”, „ſynde i Tanler, 
ikke Qandblinger. Likeså: , 
G.“, ikke A.s Handlinger. 
måter har altså d. tyske ,Qanblung* ikke 
trængt det norske (uordiske) Øjærning 
av veien. Slet $., u-stykke, n., *skarve- 
stykke, s.-færd, f., *fante-færd (-stykke, 
-stre'k?). 2. H. (om Stedet, hvor en vid 
Bandet drives“, faafom i, Bogh.*,  Klæde: 
anbling”), es selv Molb. at utlede av 
en 


vidt ikke rettes til bokhandel. 
aubtering, se Qaandt. 

audyr, kal, m., stæg”, m.: *bjenne-kal, 
*kal-bjen; *and-stæg', -"kal; rjupe-kal, 
-stæg”; rug”, m. 

Hane, hane, m., tup' (,egentl. ben fom 
bar Top el. Ram*; sv. tupp). »Han er 
hegste hanen i korgie, >: ben Fornemfte 
i GSelftabet. 2. (paa Kar), ture, m., 
toppe, f., krane, f., tap"-mor, f., tvi-tap, 
m. 8. (Bind:, Bøsfe:), hane, m. 

Qaneben: gjøre H. (efter t. Kratzfuß), 
jfr. gøre sig lækker for, g. sig fore (for 
el. med), "kruse(ar), "gjære krus førely). 
Jfr. Gjøre Kour. 

Qanebjælle, vagle, m. (n.), vagl-ås, m., 
5: fort Tværbjælle under Laget. 
anefjeb, hane-skræv, n. 
aug (t. Qang), snæv av (ut-av), m., 
kje)m av, m. Tilhug, m.; sv. * snåv. 
Jfr. Tilbsielighed. 

Qanhuud, hund, m., rakk(jje, m.  Mots 
tik, f., bikkje, f. 

Haut, hånk(o), f., hav, n., hald, n., hævel 
(e), m., hadde, f., hand-fang, n., kjelp 
(kylp, sv. * kitlp), m., vætte, n., fa't, n. 
(til at få fat på, få ta'k i ti med); 
øjre, n. (224). (Qantehul; ogfad pp 
Stav paa Trælar, udffanren til 0. el. 
Qaandbfang), øjrestav, m. 

1, n. fress, 


sv. * fress, friiss), ”"kause, om. Motsat 
*Ljøjse, "katte, *kjætte. 

petit han-slag, n. 
ant:2Efle (AE. med H. paa Laaget), tine, 
f., laup, m. 
anjeforbund, hanse-lag. H. D. 
ang Kvaft, stor-skryter. H. D. 
araug (eg. Tale, Tilt.), talestrøm (H. P. 
S.), præken. 
arangere, hålde tale til, præke for. 
arangør, taler (kedelig). Jfr. skravl, m. 
arcella8, jfr. Drilleri, Spot, Satire. 
arcellere, gjække (el. gikke), gækkes 


Harcellist — Haspe. 


med, narrast med, små-ærte? skalke-hærme 


or) ifr. avobi). Jør. Drille. 
5 Drillemeſter. 
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sam-tonig (H. P. S. 
sam-klingende, sam-svarende, *Sam-laga'. 
$. Dannelfe, jævn-målt d., sam-svarende 
d., fler- el. alsidig å. Ar jævnmål, 
„harmon. el. ligeligt Forhold mellem 


lydende (Molb.), sam 


gjejt. de før H., hare-stok”, m., Delene i et Helt; Proportion". Molb. 
snare, f. Harens Øvilefted, huke, f. Harpe (at fpille paa), harpe, f., hårpe(o). 
(hare-huke). Mk. harpe-slåt", m., -spel, stok, m., 9: 
HGarefod, hare-fot, m., jase-lab', m. Fare Træværtet i en H. 
over med 2 $., jfr. strjuke med ejn Harpiz (hol. harpuis), kvå(dJe, Sv. 
harefot. 2. (Plantenavn, Gnaphalium | kåda, sv.* kvåda, kveda. iærge med 
diotcum), harefot, m., jaselab', m. op kvæde (-de?). Sv. kvida, 2: litte, 
Harem, fruers (3: fruehus, jfr. bryggers,i lime. Belcegges med $H., kvåd-laupe. 
bagers), H. P. S.; fruerstue; kone-hus ul el. Sprett, hvori H. har famlet 
Å kvinne-bur G. D.), kvinne-hus. g, kvåd-laup, n . BI aa Treer, 
. Borchs., H. D. renne-kva"e. on el. Å dende H., går 
aremad el. «Kanal, se Lapsana. kvå(d)e (0), f. 9: famlet inden i et 
aar, hare-mun, m., jase-m. m!| træ, løjn-kvåde, f. 
har H., hare-mynt (2: baremundet). Harpun, skutel, m. (skåtål). GL n. skutill. 
Harke — fig), omte, y at kræmte! Gifte : med v8., skutle(u'), 
(an, e (-de) (skro), (-de), | Øa *tråen, hærsk (sv. hårsk), *stækjen. 
—8 —5* ppt)" —8 H. dive, *tråne, hærskne. G. Smag, 
Av per trå-smak, m. 


Qarten, 6 b f.; (meget fvag), 
f.;  (Dphoftning), 
—— f, ryde. f. Jfr. Hoſte. 
Harletin, prætte-makar, m., skalk,m. Jfr. 
Biøoler, Drillemefter. 


m., græm . 
barmelse, n. (3: WArgrelſe); 
»lønlig Sorg". 


Hearme (at), harme, tæggje, Færte, e. 
$a Armed, barmast, argast. Gom et å 
nr leg, *irel H. Ti 
TmeUig, eleg, eg: ug 
(Omftænbigheb), *ejt stort nid. 
Øarmsuere, sam-ljode (Lm.), heve (-de), 
sæmje (-samde), sæmjast (sv. såmjast), 
sam-stævjast, sam-stavast, sam-sure 
enes, forlikes, være sams, være 
enig(c), sam-svare, sam-lyde (Molb.), 
sam-klinge? (kl. sammen; jfr. Samklang, 
Molb.). »Dej heve vel ihope. —»Dej 
høve kvart åt annat: &. med, svare 
til, forlikes med. Jfr. Dveren8. daa 
—— hove, samla 
8 


Q-ude (V 


Harmoni, er klang (Molb,, H.D.), sam- 
lyd (Molb., H. D.), samtonighet (H. P. 
S.); sam-høve, n., sam-kjøme, D., sam- 
stævje, f.: enhet, ening (Molb.), sam 
svar? Mk. og sam-spel, n.? sam, n.; 
likevægt. Jfr. Gnighed. Også: vel- 
klang, vel-lyd. 

Qarmsnifere, jfr. samlage(ar), 2: ,af: 
pasfe, bringe til Dveren8ft.”; heve (-de), 
€, sæmje (samde). Lm. 
Harmoniſt, *sam-heveleg, *sam-kjem, sam- 


Fri BE md rvelo), ar (jørve). 


arfiue, jfr. Harft. 

artåd, nær ved, næsten. 

artkorn, jfr. jord-skyld, f., skyld. Glaa 
(flere * Ting) i H., skære over én kam, 


Peri "kårv(o), f. (jerv). Gå. n. harfr. I 
sv som i d. »ae, ikke å (0): harf, harfa, 


harvar-tind, m. 
hårving(o), f. 

*få råd med, ta av 
ed. 


age 
afard ($a3:), vågesp el, n., -”stykke, 
oeſe Glumpetraf, R Par harard, 
tilfældigvis 
afarbere, * svåge, sætte på spil. 
er lykke-spil. Fr. Bfd. 
1. (ifodfene"), knes-bot, f., håm(o)- 
hamars-b., kalv-b.; (paa Dyr alene), 
hase, m. (sv. ' has), høkel, beger , 
hækjel, gl. n. hækill); (elfa paa efte ) 
spire, f. Dv. kspirsleten(i ) >: mforftræl 
tet i Foddernes GSener". 2. (Hams, 
Aøvdebelg) hams, m., nate-h. 
Haſe, at, hamse, ar, 9: mage Nøbberne 


—2 *habbænde, 9: knipe haserne 
på kreatur in ved et trangt bånd, så 
dyret må gå langsomt; *hase-binde. 
Redencs. Isl. al. bibinds. 

a eruh., pe, hæmpe, f.; 

0 — undt), hæspe, f., hærve, f. (sv. 
— el, m. (avinde op en hæ- 
ee ne — til at harpe Øarn 

serve, at vinbe rand i Qafper, „vinde 
bet fpunbne Garn af Tenen paa Haſpen“), 
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hæspe(ar), vinde (-vat): »vinde op 
hæspee, »v. utav snældae. H. moget 
(ramfe enSformig op), "hæspe. 

Qasfel, *hasl (hatl). Gi. n. hasl. 
hassel. 


Benleiaf hasle-band. 


Sv. 


agjelbuff, hasle-run', m. 
asjelfnsp (:ralle), hasle-komar(u), m. Jfr. 
nate-vise, m., >: Qunblomften. 

ro ellunb, hasle-holt, n. 
asfelnøb, fulbmoben (meb gulbrun Farve), 
ga leningi) m. k) 
asſelprygl, hasle-fejt, m. (i spøk). 

pp elffov, khasle-skog, *nate-s., >: Nodde⸗ 

v 


ftov. 
asfelfind, «fpire, hasle-rænningfe), m. 
adjeltræer: Lund af H., hasle-holt, n. 
aft, hast, f., furing, f., fu'r, m., fåk(o), 
n. (av fjuke), fart (,unorff Drb*), skun- 
ding, f., fikt, f., kjøjr, m., rip, m. Jfr. 
Travihed. Stor H., brå-hast, f., *bræn-h., 
bråvending, f., dreve, f. (i). Jfr. rive 
er »R. op dørie, >: i 

aſt. 


aabne D. i 
»R. folk op or svævnene. »R. 
hungren av sege. »R. frå sege, 5: jafte, 
jøre færdig i en $. »R. i sege, 9: 
uge. Mk. og: »Han gjek, som han 
skulde gange med gløder:. Begynde 
paa med for H., *trive til. Fare i Hu 
og H., "fare i lykt (Luft) og sky. Føre 
8 i H., hamse, ar. | . (fræve 
Skyndſomhed), haste, ar. Have nogen H., 
små-skunde seg. Slæbde fig i en $., 
hæmse (hamse) seg til, h. på seg. Bynte 
el. rufte fig t &., snærte(e) seg til. 
Gamle i $., hæmse(ar), *rive, *maske 
ihop. »sMe få ———ãe— fort ar 
regnet kjæme. utning fattet og 
hast-råd, f. Som bar &., "brå, "brå- 
huga'. Jfr. Skynding, Fart. 

Haſte, haste(ar), skunde seg, røkje seg (-te), 
rade seg, være frad, fike på (ar), kviste 
(kvaste, koste, 00; sv. qvista), jfr. kjøjre 
på; *snarpe seg, tævle(e), ar; fore(ar), 
forte(ar), f. seg (av *fo'r, fnar, gl. n. 
forda, >: paaflynde), anne(ar), a. seg, a. 
på (ejn), snugge seg (ar), *snøgge (seg? 
si færd?), snøre på (-de), svinte seg, 
spepe(i), ar (jfr. Jle), feme seg (i), rippe 
ar), kile på (ar), klæmbe på (-de), kjage 
ar), ånøjte (-te), flynbe paa. Jfr. Nappe 

9, Rende, Løbe. Pafenhe, femen, i. 

Haftfærdig (fom har Qaft), får(o), *framfus. 
GÅ. n. forr. 

$aftig, brå (»d'er b. barnehuge); (plubfes 
lig), *hastig, *brå (jfr. b.-sinne, n.); 


(om en Bevægelfe), brå (b.-sving), *tvær. 
(»ej t. vendinge, t.-kaste, t.-snu, -stadne; 


sv. tvår); (ſtyndſom), brå-før, skundsam; 
(ilfindet), brå-huga", *brå-lynd, *hastig, 
*hastmodig. Jfr. Qurtig, Hrubfelig, JU 





Hassel — Havareret. 


4J 


færdig, Ilſindet, Haſtig, Opbruſende. 
Ødert haſtig, *bræn-sneg”. H. Død», brå- 
daude, m. Mk. b.-eld, m., *brå-fal*, n.; 
2b.-fejg, gen), b--fængen el. fængd, 


Jr brå-læte, n. 

Jan har meget 
$., »han fær(e) som ejn føjke, el. »som 
han hadde stålet(o) både båt og føre: 
(2: Labning), el. »som han hadde faret 
etter nær-konee: som ein snælde-rennel, 
5: Rokketrindſe. Berl., fom jævnlig 
har H., *ejn triv-til (el. triv-ti, 3: triv- 


uti). 

Ke errigarbelde, brågjort værk. Asbj. 
at", hat” m.; (bredflygget), *sol-hat; (lav 
el. liden), hatte-kå't, m. (kaat, ,egentl. 
Knort el. Knude?“). H. fom gjør ufyn 
lig, "hulder-hat, *dværg-h. Jfr. gl. n. 
hulinshjalmr. 
tteblof, hatte-stabbe, m. 
attefilt, hatte-tov(0o), n. 
attepuld, hatte-kol', m., -kop', m. Sv 
hattkull. 

fue vage, hatte-bejt, f., h-bråt) n. 
ausſe og Baisſe, (bers-prisernes) stig- 
(njing og fal'. 

Hautreliel, stærk hejning el. utrunding, 
5: med stærkeste uthævelse fra grun-flaten 
(om billedværk av-marmor, malm, træ), 
stærkere æn Demi: og Vadrelief. Jfr. 
Konver. 

$av, hav, n.; også *blåmyra, *stor(e)myra 

(sjå ut på storemyri, >: teife, fare ub 
paa Havet); (i Spøg), hyse-bygda (0. 
Vig); jfr. "fiske-hygda, 9: Hanbet Havet. 
Stævne ud pan H., "halde til havs. 
Qnd fra H—t, *utan av el. u.-or. Utan 
med strandi, 9: ind fra Havet [ang 
Stranden. Klar over H—t (om Luften), 
*hav-klår. Havets Bund, hav-botn, m. 
$Qvirvelfirøm å $ —t, hav-svælg, m., ma'|- 
straum, m. Jfr. Malftrøm. 

$Hav:, mar. Jfr. Sø:, Marlauk, m., 9: 
Havbænbel (Zostera); mar-mæle, m. 
Havmand. 
av-Aborre, jfr. Rodfiſt. 
avareret, sø-slået (H. D.), sjøskade-lidt. 
H. P.S. 


Havari — Haand. 


— (efter Storm), Iågn(o) f løgne(y), 
f., legje, n., stille, f., dør, D., *dus, n. 
Gl. n. logn, sv. lagn, n 

Havbro (en), rettere hav-brun, f. Dette 
”brun (havbruna) er ved gal opfatning 
gjort til bru, som næmlig også i »bestemt 
Forme lyder havbru'na am). IL. A. I 
Søndmøre: stor-æg (storæggja"'). 

Qavbændel (Zostera marina), mar-lauk, 
m. (mad-lauk, man-l.), sjø-gras, åle-g., 


mar(hJalm, m 
SHavbølge, hav-båre, f., h.-alde, f.: (,ben 
jore og —— Bølgegang i Hav⸗ 
Øen tung-alde (-olde), f., 3335 
Jfr. Søgang, hei. Havbølgerues Lyd 
(ibet pe brydes mod Landet), hav-bråt(o), 
n., h.-bræst(e), m., brem(ii), dun, m. 
(den, y), brem-tå't(o), n. 
Have (Urtegaarb), hage, m., gar(d), m 
-g., æple-g., alde-g. Hage er også 


Grabgang, hamn. 
3* , *ha(ve) (-hadde, hat) Ø fat 

tilbage, 
bet igjen (faa — 


paa, *ha i, ha per (uti). 
$. at ndfætte, *ha've) 


ha" atter. 
pg det atter. 

Vard at h., "havande. 
Havari. 


go se 

avefyg (t. habſüchtig), *snikjen (snikal, 
. D. snikinn), gods-kær (Allen), hæken 
få * hægen), *have-kjær. Øberft h., 
av-or. 


DHavgadle (Ufindet, arrigt M.ſte), illing; m., 
il-bræ(d)e, f., il-bøste(y), n., il-mænne, 
der kvæfs, m. (2: Hveps). Jfr. Qidfig 
o⸗4. — m., side, f., hav-æt', 
f., strand, f. Nad en $. (uden Indlob 
el. Bugter), forland, n., for-lænde, n. 

Jfr. Kyſt. Beboer af $., havman, m. 

p dt imbre, m. (ymmer, hymber). 
visp A (Cancer puler), mar-flo (-fled, 


-fluge), 
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så, n.). Sv. ”kampsid. Jfr. Blandkorn, 


Qammeltorn. 
Qavreblandet (Byg), hævert(e) hærvalt, 
Blandet med 


pævalle; jfr. *hummelt, > 
pg 
avregræs (Holcus avenaceus), *hest-havre. 
avretfe, hav-færd, f. Jfr. Qavtur. 
avretop (:Ax, :Ru8me), havre-risle, f. 
Risle, f., 2: Trætop med Grenene paa. 
Harfide, jfr. Davkyft Beir fra Hu, 
hav-æt", f. av-ve'r, n. er derimot 
„Veir til at færbed paa H.“ 

Havfnegl, kuvung, m. (gl. n. kåfungr, 
sv. kupunge), bu-hund, m., ku-ho(r)n, 
n., kukke-lur. 
avsugd, sjø-naud, f. 
azard, -Syil, se Gat. 
aab, von, f. (»*håp, *håpe, er „nye Ord): 
»Få von ome (el. på). »Han gav meg 
v. på dete. »D'er då livs v.«, 5: $. om 
om &iv. »Gange på tvo vonere, 5: gaa 
meb fvagt 9. »Være utor vonome, 9: 
have Intet at vente. Mk. for-vonast, 
pi : av e $. Have opgivet 

. om at fe igjen (el. i Live), *ha 
kl ejn av. ed Forbedring, *bote- 
von. Maug 19. Vonlejse, f. 
Fuld af H. ge paa *vo'n-ful", *vonsam. 

Haabe, vone(ar), *vonast (vene), *håpast 
(sv. hoppas), vænte (på, efter). 

Og b, lorende, tvonsam, æmneleg 

n. efnile æmnpeful (ungdom), 
as: Pen le (barn). H. Dreng, 
jt ka'rs æmne, mans-æ., fagna gut; (Vng⸗ 

[tng), æmneleg ungdom, godt mans-æmne. 

Qaabløs, or-vønen, orvenleg (erveneleg, 
ørvensleg, ørvønskleg), or-væn(t), von- 
laus. Jfr. Bente. H. F ritftand), råd-laus. 
»Det var rejnt r.« 

Øaabløshed, vonløjse, f., ørvene, f. (»er- 
vænee), botløjse, f.; (haabløs Tilſt.), 
rådløjse, f. 

$aatal (Scymnus borealis, før Carcharias), 


Havman> (fabelagtigt Bæfen”), havman, hå-kjærring, f., hå-skjæring (hås-kjærring), 


marmæle, m. Mk. hav-fru, (>: avnymfo) 
Kar menge, svart-bak, m., hav 
avn, hamn, f. (m.). Sv. hamn, —* Gi. 
n. höfn atra f. I sammens.: ste(d), 
f. Mk. Narste, Brækkeste. —Siben Ö. 
nær Havet ut-hamn, f. Jfr. Nødhavn. 
Somme i $., hamne, ar.” Ombyiuin 
«f H., hamne-byte, «skifte n. Oopald | 
H. med Fartøi, hamne-læge(e), f. 
Mangel paa H., hamnløjse, f. Uden 
havnle:. H. D. 
Havnaal (Syngnathus, en liden Fiſt), sje- 


nål, f., tang-n., grun-nål, f. 

Havre (. Avena sativa), havre, m. ævre, 
hægre, hagre, harve, hærve), m. , At 
greben af Sorubranb, *mold-h. H. 


og Rug blandfaaet, kap'-sæde, n. (kap”- 


bå-kal”, m. 

$Haan (t. Qohn), spot", f., håd, n., håding, 
f., hæde, n., ing, f., van-ære. f., 
svi-vørde(y), f., kald-flir, m. 

Haant, hand, f. Gl. n. hönd. Halv ul 
fet H. gaupn, f., ,fjelbnere" gaupe, f., 
luke, f. Jfr. Qaanbfuld. Den bule H., 
luke, f., gaupn, f. (sv. göpn), næve * 
m. »Gripe gulle' med gaupnac. Hoire 
$., fager-hand (fagrehandi, ,i Samtale 
med Børn"). Gammenbøiet $., kru(m)ma, 
f., krumsa, f. Mk. drage, krumme, 
krumse, rækkje(e) krumme. Gil. n. 
krumma, Haand. Mk. og klypa, f.: ta' 
ful” kl., ta op i kl.  Gaa 
lei(d)ast. Gaa til Haande, hjælpe; (før), 
gi sig under, bli ens (håndgangne) man. 


| 
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Det gaar fra On, "det gjærg frå 
handi. "en har det paa rede &., jfr. 
ban trivlar inkje etter di. Glas G—u 
af En, opgive, — ol Boriae. 
Han fant en H 
såg inkje nærven(e) føre for AN 
med Ag *gaupe, gaupne. Wf Pad 
i Muwuden, *or hand og i mun'. Ger 
Ø—nu, jfr. Øribe til. Under Ø-u 
(hemmeligen*), lonlig, stil-tiende. Jfr. 
Hemmelig. Sitter van —9 (vel øvet), 
handtamd; (til at e), *vis-hændt, 
*hand-vis. Som gjere bruger Ø—u 
(f. &. til Slag), —e— laus på 
handi. Mk. shan læg inkje loven imil- 
lom«. Ullehaande, allehanda. Øerøre 
med Qoænbderne, jfr. Berøre, Behandle. 
Bruge H.ue verelvig, hand-skifte, n., 
h.-byte, n.: »gjære handskifte —:. Give 
hinanden $H.ne paa, hand-tukast, h.- 
rækkjast (om). vike med begge H., 
jfr. ta" imot med både håndom (mots. 
skuve etter med b. b.). Qave unber H.r 
(Arbeide), ha å handom. Somme i 
ode &., kome i god mans hænder. 
fer begge H., tvi-hændes. Holde med 
begge g tvi-halde. Jfr. tvi-hænding, m 
b. Som bruger begge H. med 
Ne — *kap'-hændt. Med 
fmaa H., små-bændt. Jfr. Fod. De⸗ 
røre eørelfe med H.ne, hande-krafs, n. Be 
fe med $.ne, hande-færd, f. Pvile 
far Og ne hande-kvild, f. Maade 
bruge H.ne paa, hande-bor(d) u), m 
Beſtaſſen m. H. t. $O.ne, - 
stor-, mjuk-, let- — 
aaudarbeide, hand-gj 
aandbag (ben fore E Co af å ), handa(r)- 
bak, n. Gi. 
—— se — med Hend. 
(under Haand). 
Haaudbred, tvær-hand, f., love-brejd”, f., 
levd, f. (gl. n. læfå), næve-ta"k, n. 


Qaanddaft elag i ponanden), love-dask, 
m. (2); (Slag med H.), dask love- 
slæt(e), m. Til *slætte(e), 9: : Hænge, 
fafte, flaa. 
aanddug (Haandklæde), hand-du'k, 
aandel (Bleielftaft), hånd-vå (0), m. 
aandevending, rap, n. *I rappet, 3: 
pieblitfelig. Q em H., ra(d)t: »og det 
r. ODE. 

$Qaandfang, hand-fang, n., -ta'k, n., hav, 
n. GÅ. n. handfang. &. paa et Laag, 
grepé, m., øjre, n 
et kar). Jfr. Hant. 

Qaandfaft (ftært), *hand-fast, *taken, 39: 
njom tager kraftige Ta 

Gaandflade (den indbenbige $.), hand- 
lom(00), m., greip, f., love, m. (gl. n. 


166, sv. lofve); (ben ubvenbige vå han- 
da(r)-bak, n. Mk. love-våt'(0), m. (lo 
våt”) = hejl v., >: ØBælgvante motsat 
fingervåt. 
han | Gaanbfald, næv(e), m., gaupn, f., ape 
f., gaupe, m., gauping, f., "nie 
m., grepeli), m., jfr. luke, f.; vippe, 
hændle, f., hænde, n., klype, f. 
klipra), grejp-nære, e, kræmming, m. Sy. 
Mo eve, gjevn. Jfr. Greb⸗ 
id (under red Mk. 2 gaupne, 
2: ølet Qaandfulbe; næve(e), ar, >: famle 
med Nævern 
aandjærbighed, hand-tame, m. Mk. 
hand-tamd, 2: bel . 
Gaandfækte, hand-fæste, n. »Få h. påe, 
>: faa Tag %, paa. 
$Qaandgem aug, handekrafs, n., nærstrid 
-mæng(e) (en, hos Molb. ) 
hånd-slag (Molb.), h.-fægtning, h.-»kampe, 
nær-k. el. nær-fægtning. H. P.S. Ti 
b.-krafs jfr. Gramfe. J $., man mot 
2000 (N. M. Pet.), hånd-mænge 
et, H. 


$. paa cv 
re, lo" m, m., åre-l. "pl hlummr. 
Eng. loom. &. fil at brive Qaand- 
fværn meb, se u. Haandkvern. 
GQaandheft (Neferveheft), var-hest? (jfr. Ne: 
erbe, *var-), løs-hest, overtallig h. 
"| Øaandhæve, hævde(ar), hånd-hæve, hålde 
oppe hålde vedlike, hålde (måte). Jfr. 


Qav 

gender (at fætte paa en Bange), hand- 
kluve, f., h.-klauvar, på. hand- 
klofvar. 

$Qaandflæde, hand-klæde, n., b.-duk, m., 
trifse, f., tufse, f. 

Qaandlraft, hande-magt, f. Gjert med 


ep 


Saaxdværn, aidkværn f., inne-k. 


(inge-k.). Qaandgrebet. (Svingelen) til 

at brive ben ned, måndol, m. (0 - u 

(monnol, mungel). Sv. * mondel, moDp- 
gel; d. * maannel, kværnmangel. 


Gaandie)lag, stav, 'hand-lag, n., -«gjærd, 


bragd, n., -færd, f. »Ejt godt hand- 
lage; (flet), handlejse, f. 

$aandlauger, hand-langar, m.; visar-gut, 
*sendar (>: En, fom rætfer En noget). 
Jfr. Revere, Rekke. 


Dv. øjrestav, m. (på | Gaaudleb, hand-led(i), m., handsko 


mings- 
led(u), vesalle-led, uv-led (uvli, ovle, 
avle, omle). Gi. n. ulflidr (efter ulven 
som bet hånden av Ty).  Gmerte I 
Hue, gjøjr (gjøjre, m., ge, f 
rene(ee), f. 


Haandløfte — Haard. 


€, i (til Zjenere, 
*fæste-pengar, *sted-p., 
) n. Sv. stildje- 


— kenſer, se Manſtjetter 
d, f. (gl. n. 1868), 


asnbfrrift, 'hand, f., h.-skrift, f.; (va), Pa 


krivar, m. 
til "Petr etræftelte, band-ta"k, n. 
tnanden H., hand-takast, -ræk- 


gg adj 
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Spot; hæde (40) spe-skjære (-skar), 
spee(ar), van-vørde (y, -€), kald-flire (-te), 
jækkef(ar), svi-verde. aanet, hæd*, 
å -faren, ”"åt-funnen, t-læd, ut-led 
(=Teet). 
aan. 


aanhed, se 
aanlatter, hådings-låt, n., grænjing, f. 
aanle, flire åt, kald-flire Ca, grine 
grænje, ar. Jfr. Fni 
van-ærleg, 


lig(en), 
—— 


beten (i). 


fr. 
behandlet, — 


gazndipiger, band-spik, f., bro Ka), m. Gannöord, —— n., hå(d)-ord, n., 


g 3 ? 1 9 29 
me AA oe As åg breitt 
* r —E (ſom netop fylder H.), 


hand-fyll 
on Straf), jfr. Haanddaſt; 
; Øaandflag. 
, hand-snælde, f., hand-tejn, m., 
handtejn-rok", m 
Qaendtere (en Sing med Qænberne), *hand- 


fare, *hand-valke (>: til: 
Fond €), aelig med, Kle av med, 
*fås(t handdrage, 
*handske, handle(ar , stiorne, ar (skjødna); 


moget Lungt), ævle (-de), *rå med, 
magte. Jfr. Berøre, Behandle. Kunne 


, Fåfdje med. Sv. råda med. Jfr. 
e. et at H., -vin't. ,Dm 
b”.  Muclig 'at op årkeleg(o). 

til at h. noget, ævle, n. Mk. 


og avl, n. (m.), avle, m., d. e. Styrke, 


nærings-vej, sm- 
$aandterlig (itte altfor el. tung), 
vinneleg, "let-før, sævielen (avl, hand: 
samande (Lm.); (Sa: Gammenf.), -vin'. Jfr. 
Betvem. »Ejn vi stejne: *let-vin, 
r(dv., tung-v. x til at bruge 

L fare i Qaanden), handleg, hand- 


—— jfr. $aandværge. 
aandvirfet, *hand-værka”. 

audværge (Kjæp el. andet), hand-værje, 
frp nd-erle ), ng værl, m. Jfr. 
ø 


aanudvært, hand-værk, n. 
andværter, *handvæks-man, håndværker 
(som efter Molb. er tysk). Hette i ældre 
d. æmbedsmand og gjærningsmand. 
Gaan tt gohn) Ad) 
n), f., d), mn, 
—RX fa —R * eg hæding, f., van- 


spe-ord 
Haar, år n orii it O.. bårstrå (sv. 
bårstrå), 'bår-kvejn, f. Kvejn er ellers 
„tyndt Grasdftraa”. rovere H., 
bust, f., tagl, n. Kort, Trøflet H., *skjæg- 
hår, n. Haarlet) paa Hovedei, hætte, f., 
håt' (0), m m., hædne(e), f., lag, m. Jfr. 
Hovedhud. Stivt H., rag. Fylt H., 
paa Hovedet, —B Jfr. Bat 
yndt De byn en H., *bår-laus, 
snau". Treette 1 Haaret *hår-drage. 
hængende H. jfr. »det var 
håp (0) og, glåp slo) Jfr. hap', n., 
Lytke, og *gleppe (-glap"'). Pareto 
tyve, hårdæme, np., hårle't(i), m. 
eb af $., hår-sime, m. Haarets Stil- 
ling og Bort, hår-stø(de)?, n., hår- 
sto(d), f. Bert var fint h. på den he- 


hvor 
I begge 8 Sider, hår-rejk, 
ygdom, hvor- 
leter å fader 9 røjte, f. 
Sene, p verve goe tære3 
* hâr·mal, m., n.) i håret. De» 
vere med 8. lådne re Dv. lådning (0), 
begynbende Qaarvært. Drage ved 
Bane top-leje (dde). de $., 
snyast, snøjast (snest); (færftitt 
om Dyr), ræke(e) rak). (uvitt.), *røjte 
(te). »Hesten hæld og røjter». 
Katten snøst (>: snyast, snejast). ifte 
fr ni ræke(e €) ppåret Pl blive Rape, 
—8 e -lugge(ar), 
År, range" Rykte hinanden 


re *hår-d. Jfr. Trætte 
efter ar Ruyt — t, kile-vink, m. 
Som taaler Nyt i $—t, "hår-sår. 


Mk. »den, som hæve håret gult, vil ha(ve) 

— (paa Dyr Menneftetd 

gar » an enneſte 
9 rat og 


å 


73 , fin" bal? m., trol-nøste(y), n 


6 k , -kv 
påta dl pe kollen), Pene alempe- 
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leg; (ru), *snarp; (ftært, heftig), tung | Gaarbied, hardlejk, hærdske, f., har(d)e, 
(t. slag, støjtar, fal', svævn, rus, (Borbfombed), hard-fang, n.; (noget 
»eg vilde ikkje take så tungt på mun- Hanrdt el. Boldfomt), hardende, n. Gi. 
nene, 9: fige faa haarde Ord); Pritarp), n. hardindi. Ejt har(djende-ver, >: 
hard-fisken År. Voldſom); (ftiv), *spenen; | haardt B. Tiltagende &., hærding, f. 
(ftiv, ftrib), *hærren; (om Jernredftab, | Øaarbdbhjertet (grufom), *har( d), synd-h. 
ikke bløbgjort nok), u-dejg; (faft, tæt,| mejn-h., hard-hjarta'. Jfr. Streng. 
*traust (om træ, læder, køt, fisk m. m.); $aardhændet, *nyven jfr. Qeftig, Bold: 
(Inudbret, om Vei), hard-før, -gjængd, | fom), *hard-fængd, h.-hændt; Gym bar 
*harkal; (flem), *1å'k; (befværlig), *rejn-| haarde Hænder), hard-hændt; (fom griber 
sam, trejsk; (om Føre), hard-vægalt | haardt til), hard-tek, h.-før. 
(e, adj. n.); (Søreife, Farvanb), *hard, Haardkogt, hard-såden(o). 
h.-fængd; (baarbelig), syndele (»me aardmunbet, hard-kjæfta', stiv-k., hard- 
strævde så s. €). . At male, *hard-| vikt (hest). 
malen. H. at melfe, hard-mjælt (-milt, Gaarbuaftenged (t. Qartnadiglett), stiv- 
-mylt, 5: -mylkt); (tung at flaa) (Cng), | sin, ubejelighet, stridighet, stædighet 
*hard-sløg, -bejt. H. at tillaafe, *hard-| (stafd]het?). 
læ"st (sv. hard aust) „tung, at pløte, Haardnaltet, har(d)-nakke", -sæt (e), -sinna”, 
hard-plegd. tg øbet, hard-kjøta'; | *trå (dv. tråskap, m.), *trejsk (sv. tredsk), 
(i Sindet), mei Gfr. Hibfig, olb:| —*stærren (dv. stærring, f., >: lang Strid 
fom); (af Stemme), *hard-mæ"lt, -talande;| el. Anftrængelfe), sterren(i), *ram (dul-r,, 
(af Heir), *ver-hard, hard-søkt (-sokt, 00,| hug-r., 9: bibfig, lidenſtabelig), *strild), 
sotta); (t Xggen), hard-æggja. Med) hard. Være h. (flritte imod), sterreli) 
haard og flenig G., *hard-lændt. Meb| *stærre(e) (starre). 
h. Søgang, *hard, h.-sjea, ”h.-bar. H. Haardtalende, kvas'-mælt. 
Søre, hard-føre, n., hark, n.; (h. Sne:|Haardug, steppe, hære, f. »G1. n. hærs 
føre), hardang, m. (jfr. skare, m., let-| (av Qaar)*. 
tang, m.). H. Snube (Snort”), „ſaa⸗ $aarduf i Banden, bruse, m., buk', m., 
fom å en bløbere Stenart“, gjejtel, m.| håt(o0), m. 
(hertil : *hard-gjejtel = *hard-gj ejre, m., | Qaaret (fulb af vebhængenbe [øfe Gaar), 
som siges om en hårdfør karfl); heg-| *hårot; -«haaret, -"hært: lang-, tjuk- 
gjejtel, m., hikkjel, m., he-, je) ejtel, tundært, 
hej-ejtel. ” Omtrent fom ejtel*. 6! tv, *hår-fin, - gran , *hårende gran. 
bard-bændele), n, bindelse, n. 9. røve aartælding pel Dyr) hårfælling, f f., 
(famp, An ængelfe), hærde, f., hær- skifte, hi -ræke(e), m., -røjting, f.: Jfr. 
ding, f., hard-skaving, f. ider,| Afhaa 
hard-æve, f. H. (fortørret) Fre, pifær —* (paa 3 hår-gard, m. 
Fyrretræ”, hærde, f. H. Seir, hard- 
ver, n., (ejt) hardende ver. Mk. bar" erste. kværv, m., kværvel, m., ring- 
vers-dag, -nat, -æt". Meget haard, *il-| våkster(o), m., krune, f. (krone). Jfr. 
hard, *gnal'-h. .4 gnallende h. Noget b.,| Igſe. 
*hard-voren, *hardleg. Gjøre h. hærid)e aarfam, hår-kamb, m., hovud-k. 
(-de, te). Gjøre Å. (faft), trejste (e). | Haarkløveri, jfr. ord-klejving. Jfr. Bringle, 
fr. Dv. trøjste, m., $Qærbelfe.| Brænge; Sofifteri. 
Blive å. , har(d)ne(ar), hær(d)ast. Haardt vaari⸗ (fammenvitlet), hår-floke, m., -vase, 
bunden, *hard-bunden. —»D'er hard- .; (liden Haarduſt), tægle(e), f. (av tagl?) 
bundetr ,fige8 om VBeir og Føre, naar aatiøshed, hårløjse, f. 
Jorden er ftærtt tilfrosfen"”. H. fovende aarløsuing paa | Skind, røjte, f. *Elve 
(tungfovende), hard-svævd, tung-svæv. Sv.| —røjte (-ar-), *kalk-r. 
hårdsöfd. HG. tvunden, hard-*tvinna". Haarmsfe (108, Polytrichum commune), 
Dragende h. (fom rykker h. til), *hard-| bjørne-måse(o). 
drøg (især om hest). aarsbrebd, hårs-mon(u), m. Sv. hårsmån. 
Kaasa ragt, *hard-stejkt. aarfiden paa en Hud, hår-ham, mæ 
aardfør (fom taaler megen Smerte el.| (håram, hårram, hårrejm). 
Mangel uben at age"), tålog(o), u-· Haarſime gå I 8 Øeft), hår-snor. Jfr. 
kvælen (av *kvælen, 5: Vjælen, ømr| SQaar: $. er altså ikke = 
flindet), *hær(dlig, *hærden, *hardugen aar: — m., 9: sime-tâg(o), m. 
(-hugen?), hard-bar, -balen, -basken,| 9: Toug, fpunbet af Qaar. 
-tålog. 9. Karl, hard-hause, m., il-| Øaarflifte, se Qnarfælbning. 
harding, m  (il-haling), hard-gjejre, m m., | Qaar oe adearſtxvy åke, f., flos(u), n 
h.-gjejtel, m. Haardførhed, hærde, f. Jfr. l. 


Haarskjærer — Hefting. 


ærer, klippar, m. 
øf, lest, m., lådde, m.?, lab, m. 


9 ter (Blert.) låddar(o), luggar, leister, 
labbar, raggar 
Qaarprutiende, strid-hård, *ruven (Lm.), 


——⸗ 1. (Qovebbaar), lug', m. (B.B. ) 
hår-lug (J. L.), håt(o), m., hædne(e), f , 
Sv. lugg Mi hædne-dragast, 2: rykke 


. 19 
Hinanden i Jaaret. 2. (et Slags Pynt), ! 
vrins, m. ØBaand omtriug en H., tople- 
band(y), D 


artrulten, %, hår-dragen. Sv. hårdragen. 
aarvægt, hår-våkster(o), m. Begyndende 
p lådning(o), f. om har 8 fulde 
(med ben ert børende Farve, om 
pr), øver-hærd, 
* *pejt. Blive ed, *hejtne, hetne(i). 
«bed (fom Endelſe; t. -heit), i * sjældnere: 
-hejt, oftest: -skap, m., -dom, m., -lejk, 
m. Forsfomheb: sæmd: sparsæmd. For 
Norſthed siger Lm. da heller norskdom, 
-lejk, normanskap; -hejt tiltrænges ofte 
ikke på grun' av annen utvej: Qaarb: 
førhed, hærde, f.; Spagfærbig eb, spækt, 
f.; Helhed, hejling, f .; Enhed, ejning, f.; 
Xausbhev, tågn(o), 

Hede (af hev: Dr Varme), hete(i), m., 
værme (varme, værmde), m., tusk, m., 
hete-flage, f., ”heting, *hetning Som 
tealer ftært PN Shejt-fængd, h.-hændt. 
Jfr. hejt-eten, fom taaler at fpife bed 

Mad. Mk. *heteblæmme (Vable), h.- 
moe, Solrøg, fær! Varme; h.-sky, f. 
(fom bebuber ftært! Barme*). 

Hede (ubeboet Egan, ifær fuld af Lyng: 

værter; tør, jandig glade meb Lyng og 


Støv), mo, m - (mog, mo'n, gl. n. mör, 
sv. mo), lyng-mo, I .-mark, f.; jfr. hej(d), 
ats 


f.. pijær om bøitliggende ftovløfe 
: Fjelbmarter, Fjeld: 
l n 


»$øifletter, 

'oite ogfaa en Fjeldryg*. 

et Sv. hed. 

Hede Gjedde), at, Yhejte, (pi en for Del 
af Landet”) *ejte. Gi. n. heita. Det 
beder (man figer), at, *det hejter, at. 
»Det h. så, han skal komee. »Det laut 
så h.c« (om en befmytfet Sag). Også: 
låte (>: «forlgde'): »de' læt så, han vil 
ikkje faree. (gjøre pred, hejte (ar), 


(ofteft) Ar — op, bake(ar): *b. seg, 
eden, "9bv. | bbertea), vheda(n). gare h. 
* Sfare av. Dv. av-fær(d), >: $jebenfart, 
Dortgang. Gl. n. hedan. Sv. hådan. 

Mk. *heda' og deds”, >: fra ømse kan- 


ter. Jfr. Deden og Heden. 
Hevenfaren, (bjejten (eg.: laldet). Jfr. 
Salig. »Han fa'r hejten. Ho mor hejti, 


2: falig I, M. Jfr. isl. heitinn og sv.* $ 


aiten i samme mening. 
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edenfart, *av-fær(d). Se Jeden. 
ebdenff, *hejden, *hejdnesk. 
enent ab hejdningskap, m. 
hefix, rieg nette, ved-bænde, livets 
gjængde. å befding, -ning, m.; (gubløs 
Perſ.), avgud, m., "hedning, hejdning, m 
„Du er en Hebning —* — som ikke 
læser for maten næmlig. Asbi. 
edning (at ophede), ba'k, n. 
edonisme, lyst-lære. Fr. H. 
efte (t. Heft) paa Quap, hæmpe, f. 
lykkje, f., stæt, n. (e). Jfr. næste, n. 
(e), mælle (e), f.; (Raarbeh.), kårde-grep 
Så dy fugge, m., næsting, f fv 
nap), *hæmpelaus. 
Hefte fammen, at (t. heften), fæste, *næste, 
sætje ejn næst på, *bæste, *hæmpe i 
hop, *næle ar $nål) tråkle, hængje i 
hop (2: hefte fammen) krake(ar) (kr. 
atter ejt hål, o, jfr. Stoppe); *fængsle, 
fsætje, *s. fast; (paatlæbe), *kline, 
*kleime; ( ænge veb), *klesse, *klistre, 
klejme (-de), seg *klængje, ma 
*klese; (være fot) ange (h. i 
»garnet h i botnene); h. se på 
opholbe fig over. , Det vil ikke fe , 
vil ikke hænge fast. „Der hefter Gjceld 
paa Gaarden“, hviler,” er Hefte 
| * er ſinke, hindre. Jfr. Åræbe. 
eftelfe, fængsling; gæld, krav. 
etteplafter, klejm- PI ter, m. (n.)? 
ig (t. beftig), *kvas', *brå, b.-huga”, 
-lynd, *hastig, ofseleg, *hu" -ram, *ofsen, 
fram-bejt, *hejt, *kav-huga, *kvas-lynd, 
*galen, rasande, å-båden(0', glødende 
(ha't, kærlighet), våldsom (storm, vind), 
*morsk, *balstyren, -rig, *ægst (dertil 
ægse, n., Dpbrusning); (Rart, faafom 
Kulde, Vind, Storm, Ild), *stærk, "svær, 
stri(d) (gl. n. stridr); (haard, ftær!), 
*tung (t. slag, støjtar, fal'); (ftært, 
ſtarp), *nidleg; (bhaftig, ivrig), å-fløjgd, 
noftere” å-fløjgjen; (uttyrlig), *e's, *vil, 
Mere ustyrleg (jfr. Bob): (pbfig 
fyrig), "ægst, å-flejgjen ; (meget begjær: 
tg) *sli(d), *lej", *styg' (etter brænnevin 
m. m.). Jfr. IIfindet, Hidſig, Voldſom, 
Opfarende, Jvrig. H. Lyft, gir, m. 
be, stor-sinne, n. + $ Brede, 
Ystor-sint. Blive h., jfr. Brufeop. H., 
Adv., *hå-vært. »Eg vilde ikkje take 
han så h. hældere. Jfr. isl. håværr, 9: 
fløiende, høirøftet. 
Heftighed Qiofighed), Åfygje, D.y siskep, 
m., givnad, m m., brås 
as ild —ã å en kring * 
fs, f., føre, n. »Han var komen i 
e stygt føre«. »Take til med ej gofse. 
dag næsting(e) f., tråkling, næling, f., 


800 
pt overrældi 
jegemøui, styre (Lm.), 


overs., hevding- 
skap, storvælde (H. D.h ovegherredømme 
(H. D) — (Molb., H. D.) 
'k, magt-stilling? —overvægt, 
Fat æresplas e. stilling; 
gåman, »spille første foline. Jfr. 


cipat. 
, em, hækle, f. 
08 bn ME 
hade). 


lit kar 
Eu ig Gjerde an Ke) fælle, 


5 frr *8 


er hej1, hej drrg 


ja så! på dær! Dr. 
*heje, 2: —* å 
fr — 








eger hakden(), mei 
ap tå ben, sist og skjækel(), 
Sp . (go tin, * 


en aten bilda fal-goå 
red — —— 
ode F ee 


st, gar nbrigdr | 


, Sheil, eg, hælsog(e), 

ee 
se. »Ho vart ikkje 

for Gr det vel med G.u? (paa 

næbnte Gted), *er det man-hejlt? Jfr. 

— Sun, Mk. hælse-bot, f. (2: 





sidirere, hejlbrigde(ar), skape (ar, -te), 





Hegemonisk — Hellebarde. 


grøde (ar, -de), lækje (te, gjære 
atter, i Jfr. —8 €5 
— gjerne må aar) gro (de), 
Åbreviig, Tækjande, Gredande 
. Iækjing, f., lækning, f. (gl.n 
læknin — — hejlning, f., lækje 
dom, m., fr ; 
ar" —— 


—— sm (Udſigt 54 Or Ke f 
peter en, *gredar; lækjar (dokter). 
sm, Sang dykke, medgang, hæppe, f, 

Gjør. — og je, P tlytte), gir 

Fe "gere Biret, kem 

og % kulde, f., trivnad, m, trivskap, 





Mk. gl. n. : Sylte, og 
heil, 9: Site Jfr. *hejl, *hil — som 
hælsing; hejl, bonde! hil, man! Likeså 
damk jens Gill 9. (Gælbning), s 


—— 
*rejden. H.· med enfyn til 


— pride Tore 
den bg er berleg(y), > helbig. ht 
Tbigen, *hmppelege, *val i hand. 
Dig Ppelege. 
aa flg, re å 





Ine, 0: gro 
hælg, f. ae halj, hæg). 
gen, —— (Lm.), guds 


—— hel (stråle-) krans, h.- 
—— — "plar BD L. n. geisli, 


— 
8 Kal D), 753 Lak 
I prdende D.). Det 
dl. hue 





Meyer. 
(H. D.), s- 
fæster.” H. PE Dertil aføstende for 


: | org) ), solvender (Meyer; ( (Heian: 


[filfe), solvendel, m. 
Men soløje el. Eige gs % 
i gellearpe aL Belebarte, ol. £ Barte, >: 

—— elle : 
øks; fr. hallebarde)” strids-øks, 

(spjot-) øks (Lm.), spyd-søxee. 






Hellebarderer — Hemmelig. 
Qellebarberer, hærman, livvagt, stridsman.| hæl'-hunger, 


Jfr. Drabant. 
ynbre, hælle-fisk, m., kvejte (J.L.), 
” Stal egentlig vare hejlag fiske. 
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h.-maur, hæl(jjorar, 3: 
hunger, krisling, ørske, som forbud på 
døden 


1 økt, Yhejl-rent, h.-støjpt. 


Gr belgflundre. heilagfisk. Mk. | Øeljøftenbe, sam-søstken * i), n. på. (*sam- 

kvejte-råd(o), 5: H. ar —5 2: bror, -søster), tte-søstken (rette-bror, 
finner af 9.; -rav, m. 9. 9 phængt | -søster). Sv.samsyskon (broder, -syster). 

Yørring med enkelte ——* paa Øelt, 1. (t. Qelb), kjæmpe, f., "hær-k. (Lm.), 

getemide —— — ), helgemes £ (Lands) —— ——e— 
e ehelgensdag), t n i, Kempà 

helmes); egentl. h a-meisa. man, Skueſpil), —— ig —8 


F 
— 


(med Syft), Fhelder; (fnarere), 

shelder, for(y). »Eg vil før tape det 
æn krævje det 

Hellig, *hejlag (oftere) "hellig, *dyr; 


(å gubelig ale), dyr. »Så dyre er dej 

moders orde. »Dyre be(de)dage, 3: ben 

almind. Bededag. »Sværje høgt og d 

2 Gære sin dyraste ejd påe. 
a fortaete (f.e. fåledag på sendag). 


atalbte Oo, *læsarar, "Iæsar-folk, | 


ae festa 
Helligsrøde, mk. helg-brud. A. D. Jorg., 


—2 — hejlag - dag, 


halv-hælg (>: 
*lappar- 
—— 2) o —— = == *prik- 
—— — 6. Al keg hælg og 


d—ue, — f. $., * 


h--skifte, n., >: Afvi if fra ben daglige 
SUL i en Helg el. Qøitib; h -bunad, m., 
Xing, fom bruges om 9: pe bald. D., 

h.-klæde, -mat ; h.-imillom, mellem $. ne; 


hælgar-sed = h.-vis, f., 9: 9.8 Slik. 
Hetigbom (t. Heilt stum), hejlagdom, m., 
heil sgska Pr me; (= hellig Ting), hejlag- 


Ide, "halde (jol, lag, høgtid). 
—*8 hejlag-hald, n., hælge-hald. 
telsngerödag, trettande(ee)- -dag, t.- 
pl $.-Aften, trettande-aftan, m 
Ime (fanbfe), hålde op. Se Dpbhøre. 
Iminter (Indvoldsorme), invols-mak”? 
(Invål[0], m., er Indvolde). 


eløter, træler (under det gl. Sparta). 
fl, trælbåren. 


ffen, 1. *hælse. Dv. hælse-stærk, -vejk, 
-laus, %. Helten er efter Molb. også =- 


Hilſen. Se å 
Helfst, | hælsot(e), £. GI. n. helsétt. Jfr. 


9 belt Helvede (vaf Qel og Biter de 


Kg (yrke), f.. 


ne å Otiben, *gamle-karane. 2. 
(Fift, Coregonus lavaretus), si'k, m. 
elt, Adv. (lige, fra el. til), alt. »Alt 

på havete. »Dej nådde alt bite. 

*rrgl er = albeles. »Han er h. hjælpe- 

use 
Keieretg, jfr. Martialfl ; —— 
eltefagn, kjæmpesægn(e), | skge(o), f. og 
Sagn om Bedrifter i 
* Gtraf”, 


helvete(i), n.; gl. n. helvfti; daudings- 
een. Lm. Mk. til helvetes. Ejn helvetes 


—* (alene ved bhøilyps Dag at 
funne fe), hønseblindet. Meyer. 
emiffære, halv-ku(gj)le. 
emi ærift, halvkugle-dannet, halvkugle-. 
emifiif, halv-vers. 
emme (t. bemmen), hæmje (ar »?e), hindre, 

stanse, stagge(ar), stågge(o), stoppe(ar), 

stivle, ar (gl. n. stifla, eng. stifle); (h. 

Garten), strike (streik). Gl. n. hemia 

(hamda). I. A. hiimma. — 

fremme, jfr. stælpe (te) — hjælpe (-te): 

»De' stælpefr) mejr æn de hjælpe(rje. 

Jfr. Stantie Stoppe, Hinbre. Hemmes 

ved Førvifliug, Ffjetrast. Dv. fjetring. 


i Hemmelig (a. f. hemelik, t. heimlich), løjn- 


leg, *lejnd (jfr. Sumfi, Qurende, 3: 
Sure); (utjenbt), "blind, *lejnd; usynlig; 
under-jordisk (Bolitil, Rænter). — 
g(en), Adv., lojnlege, løjnt, i løn, i len- 
dom, *i mutom, i dulsmål(u'), * dule, 
*i dulom, i duldi, *i mug', i dulhejmen, 
vi bjartat, lønligen. »Det gjek så løjnte. 
Jfr. stæle (-stal): s. bort, 5: tage bort å. 
»S. seg til el. ave. Forhøre fig h., 
have sine runer ute. Jfr. e onert, 
Øjøre noget å. (f. E Irin⸗ 


rep løjn-brev; (Bud), —E 

pod — f., løjngang; jfr. 
—* m., 2: En, fom bolder fig ſtjult 
(maten er in mytinge, >: god Koft 
jør fin Virkning). å Gave (pemmelig» 
Port bt), mute-gåve, f. (jfr. Beſtikkelſe); 
If og mute-bete(i), m., 9: Mad, fom 
gives h.; ”mute, >: give h. Saver. H. 
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Kuuf, myte-kunst (mute-?). Sysle med | *"bortan-føre(y), -på. Hen brukes særdeles 
h. Runfter (fpaa, figne, mane), rune, ar. | ofte som av tyske så av danske, og det 
Dv. runing, jfr. Qereri. + Midler, | vel mest efter tysk foredømme. Nor 
runer, f. pl. Beb 5». M., ad bakveje.| mænnene nytter det en del mindre. Såle- 
$. Overbringelte, myting, f. H. Gag,| des siger vi ikke lettelig med de danske: 
løjndom, m., dulsmåku), n.; (alt fom | henaande, henbelge, hendaane, hendale, 
holdes b.), dulsmål. $. Sprog, myte-| hendvale, hendysse, hende, henfalme, 
mål. Andvake. H. Sted (Stjul), lene, | hensegne, hensmelte, hensvæve, hensynke, 
n., jfr. lejn krok, 9: ønvraa. H. hentrælle, henregue, henhvile, henjasket, 
Faute, Skitt, Rum, Anflag, Vei,| henklinge (henkoge, 3: bortkoge har 
løjn-tanke, m., -skrift, f., -rom, n., -råd, | nogle norske taget i bruk i den seneste 
f., -væ'g(e), m. Jfr. Qemmelighed. tid), henlege, henlyne, henraadne, her 
Hemmelighe», mute, f. (,bare”: i mutom, | sigte, henskrive, henskylle, henslide 
>: bemmeligen), lendom, lejndom, m.,| (Tiden), henslæbe (?), hensmægte, her- 
løjnd, f., mug, n. (*i mug, bemmel.), | sprede, henspøge, hensnige sig, henstede, 
gåte (Andv.). Jfr. Smug. Gu H., ejn| henstræbe, heustrømme, henstævne, her- 
løjndom. Lm. »Flere nyere bruge nu| sukke, hensuse, hensværme, hensynge, 
lendom, m. (en), ligesom helligdom, me-| henserge, hentage, hentumle, henskyde 
dens det tidligere kun brugtes med for-| (Skylden paa), hentvine, Henvej, hen- 
holdsord forved: i lendome. H.D.| vinke, henvifte (Alt efter Molb.). I de 
Molb. har: Guds Sønbomme (Tausen). | andre med hen-, som henbringe, henbære, 
»Gud Herren Tankens Løndbom feer” | henbøje, hendrage, hendreje, hendrive 
(Ingeman). ,Den, fom vor L. fjendbte”. | osv. kan hen- enten, som sagt, ombyttes 
Chr. Winther. J al H., *i skug' og| med almuens in, fram, ut, op, ned, til, 
skjol. Paalidelig (til, 1) at bevare $.,| og da især med bort, el. samme her- 
du'l-ram(u”). Jfr. Taus; hemmelig Sag. | kan bortkastes: vende sig for henvende 
Hemmelighedböfnlb, *lojn, *løjnen, *løjn-| sig, el. ordet med hen- er unorsk og kan 
sam, løjndomsful' (Lm.), *in-fu'l, muten, | helst utgå. Således kan henrette, henrykke, 
>: fom føger Skjul. Jfr. SIu, Snedig, | Hensigt helst bli borte. 
Underfunbig. endøet, jfr. Qenfovet. 
Hemmelfe, stivling, f.; (Stanb8ning), *hæv- | Henfalden (flem) til noget, *lå'k (til å 
ling, av *hævle, ar, 9: fagtne, ftanbfe. drikke), *styg, *lej', *svær (f. e. til å 
Gemito (Hemmeſto, t. Hemmſchuh), jfr. hal-| —ljuge). 
dar, m., 9: „Redſtab til at holde el. |$Hengiven, *tru, *under-gjeven. Mk. sv. 
flopppe med“; spænnar, m., stoppar, m., | —till-gifven (med till for tysk bin) %. 
slæ'p-sko (Dagbl., n.), slæbesko (H.D.), | til Onbt, "svær, *fæl, *styg, f. e til at 
hjulsko (H. D.), hjul-tvinge (H. D.). Sv.| drikke, spille, slås. Jfr. Qenfalben til. 
hjulhåfte. Hengivenhed (Huldſtab), truskap, m., bål- 
Øen, *bort, *åt, *av, *stad, *avstad. At- skap(o), m. 
båren(o), >: baaren hen til. Hvor flal Henglide: hengleden, sinen, avsenen. Av 
du hen? kvart skal du av? *Avrette,| sine (-sejn), >: glide fagte. 
sv. afråtta, >: henr. Hen å (i), "fram i. | Øengliden, sining, f. Jfr. Forfvinden. 
»Han vil ikkje læggje seg fram i det»,  Qeubhøre (til), fylgje: »det skal f. gardene. 
9: blande fig—. Jfr. »han hæv" vore |Øenimob, *fram-åt; (næften), fram-åt, 
fram-i dete, 9: har bæret oppe i bet, f.-mot, at-åt (at-åt væggjen, atåt ej 
gar forføgt bet. Hen til, *til, åt. Qen,| femti år) 
enne, se og Bort, Borte. Ved nogle|Henfommen, *av-komen, ned-komen. »Det 
ord er »hene måske kommet av heden| vejt ingen, kvar han er nedk.e, 2: er 
(herfra), sammendraget til hen, som me- bleven af. 
den(s) til men. I de fleste tilfæller er | enlægge (en Sag), lægge til side(s) (Lm-), 
det derimot det i tysken så utrolig tal-| 1. bort, 1. på hyllen; gravlægge. tv 
rike hin. I svensk finnes det næsten ikke. | lagt, bort-lagd. Lm. 
For »hene bruker svenskerne bl. a. af-, | Henne, "stad; se u. Qen. 
afsigt, afseende : afrycka, afråtta, afsomna, | Øenrette, "rette, *refse, avlive. I * rette, 
aftira (hinsyn, hånseende finnes dog).| ikke henrette. GI. d. rétta. „For Smed 
I * brukes mest »borte Go fram, in,| at r. Bager”. 
ut, op, ned). en paa, hen i, hen over | Henrettelfe, refsing, f., avlivelse. 
blir da *bort på, i, over. $eume blir | $enrive, rive med (Lm), bortrive, inta(ge)- 
mest til borte. I sv. bort, borta. Der| Jfr. Qenryffe. Blive benreven (h—%) 
henne fra (herhen), *borta(n)(u), b.-etter, | fjælgne (ar), >: blive varm. Heureven 
b.-til (2: binfibes-fra); (længere heunme), | (efter t. bingerifen, opflammet), *hug- 
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—* — reven med. Fr: H. 
e i den wuegentl. tydning 
— dre *trolle (»fortrylle«), 
”sæle, *tauvre, *kværve, *målbinde, 
*fjetre, berg-take (til ”bergtæken, e, = 
inkværvd, 2: intagen i berg, bortført). 
Jfr. ortrlle. 

Qenryftelfe, ru's, n. (sv..ru's), jfr. rus- 
mod, n., glædes-rus, fysne, f., glædedruk- 
kenhet, salighet. »Han gjek i ejt bejlt 
ruse (i oter Stemning). Jfr. For: 
itbllelfe: å 

83 e (tir en Synd), se på. 

feende, grein (Lm.), stæmne (Lm.), væ'g 
(e), m. penge-, mat-, klæde-vægen), 
måte (rgild Par i alle måtere; »det er 
vist og sant i alle m.e). Jfr. Anlighende. 
I $. til, *i: i længd og brejd; i styrke 
og storleik. 4 denne &. * i dette stykke, 
i den ting. på den måten, 
*føre(y) den s ald. Sv. för den skuld. 
Jfr. i så måte. 3 alle H., i alle ting, 
i alle 5 ß | nagle å Or I some ting. 
t. Hin eg. Qenfyn), mål, for- 

ve endemål, ende, øjemed, *tank(j e, 
meijping, vilje, *ætling, stil, f. »>Ta vil- 
jen for værkete. »Det var tankjene, bet 

par $.n. $ave til H., stile på (ar). 
Dan pen PG fin H., jfr. »han skyt inkje 
—— jkare. 

, mene, have for oje. Jfr. Sigte. 

853358 3 tjenlig, formåls-t., rådelig, 
tilrådel., eerles god, nyttig, *næm. 
Jfr. Ø 

den de (in Sag), anke, in-a., på-a.; 
dk el. skjote til. Jfr. Appellere. P 

genfnge: — b ligge, ligge o 
slænge. ab, ber flang nede ve 
Stranden”. J.L. 

mutte, se Smutte. 
nimægte, sec Smoægte. 

ovet, *ut-tirad, *ut-torad:; av-sovnad. 
Jfr. Udſlukket. 

$Henftand, "frist, frest, m. (gl. n. frest), 
utsættelse, områd, f., omrøme, n., "dag 
(Lm.), tid. ert H., liten dag (Lm.), 
snåve-rom, n. »Føre ejt s.e, or en 
Fort ZTib, til en Nødhjelp. Vie, orato⸗ 
rium. 

HGenſiille, stille, *stelle, *sætje (i vindojet 
f. e.); overlate til, ”sætje til: »eg sæt 
det til dege. 

Øenfvinde (t. hinſchwinden D, *kværve bort, 
gå (stiden gåre); forgå, *forgangast ; 
”skutrast bort. Jfr. Gvinde. 


vinden, mink, m. 
ål eg omsyn ke skuld, f. (»fore 


mi 5. f. bårni |si] sk., f. 8, f. 
moro 8.4, 3: af Qenfyn til oe) Med 
på til, av, å; omsyn p Lm. ) 


(y), med, på »Av red var 


han . ., 5: med H. t. Storrelſe. »I 
rikdom overgik hane. »>Være ræd føre 
klædome. »Vondt føre fiske. —»Det er 
høveligt med viddi«, 5: med $. t. Vid⸗ 
ben. »Dej er like c på høgd, på våkstere (0). 
» Være rik på p F »Spare på matene. 
Dette "Gå [ (figter tin), vår på, 
tyder ilbørligt H. til be Folk, 
man har for fig, —— m 
Tage $. til, sæte (-te), sv. sta; *vry 
seg om, Fagte, anse (Fr. Bg.), 
ærbte, *verde (Fr. Bg.), våtte om te) 
gl. n. våtta, >: vidne, betræfte; se p 
ha syn for, ha for øje, lægge mærke til, 
ænse, rette sig efter, ta med i opgeret, 
ta med i overvejelsen. >De; våtte de 
ikkje storte. »Eg sæter ikkje, kå (kvat) 
han sægjere. Jfr. Agte. Være at tage 

+ til, sæte: »det sæter ikkje, = d'er 
i kje sæt på det, 9: bet har ilfe ftort 
at betyde. Jite (vcerd) at tage H. til, 
ikkje sætande. 

Henfynsfuld, *skikkele *folkeleg (»hu- 
mane), *snil”, Eon. 

Henfynslgs, * uvor(d)en(y), *verd- 
laus, "grov, nærgående; våldsom ; *bejn- 
styren. fr. Ulforftanbig, Ubefinbig, 
Uvorren, Skjodeslos. H. driftig) Beri., 
akjejte, f. Jfr. StjøbeSløshed, Uvor⸗ 


Fafnnsløshed, ver(d)løjse, f. (y). 

en ette. sætje (sætte, e). 
enjættelfe, sætning, f., (, tilbel8*) sætna'd, 
m., (poftere”) sætj jing, f. 

Hente oe) bjembringe, fange), *take 
(ata hoj, korn, poteter, sild, seje —5, (tage 
imod; borttage), hente (ar). Jfr. gl. n. 
henda, 9: gribe (med Qaand). øå ind, 
ta igen. Jfr. Jndhente. 


Hag Ly. 

entyde til, "tale på, *stikte på, *grunke 

(også i sv. Å grømte(y), vitre(i, ar, tyde 

*pejke på, imot, varsle om, slå på 

å stræng, at), ha for øje, la skimte 
(ren) at, i gsnide på (-snejd), *demte på 
ar 

gentydning, *vitring, finger-pek, tegn til, 
varsel om: (buntel), grunk, m. (glunk), 
gremt(y), m.; (fornærmelige, fiendtlige), 
sløenge ord ( (H.D.), nejsing, f., ”snej-ord, 
%spe-ord, spot-ord. Bint, Bar er 
Spot, Drilleri, Stine, ep bighed, 


tire. Gjøre fornærmelige ent., —* 


(e). >Han glætte til mege. L 
glettast, >: brilles med En. Slige $. 
kalles *glættor (fl. av glætte, f.) og 
*glæt-ord. 
Keniarelte, tæring, f. 

entæred, ”avgjærast, (mærgast ut), *tæ- 
rast, talme (ar), ,oftere” talmast. Jfr. 
Ubmagte8, (Jnb)fvinde. Hentæret, *ut- 
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pint, "utor-komen, avgjord. Jfr. Ud⸗ 


magret. 
Henvende fig til, søkje (-te). S.regjeringi, 
s. dokter. Henvendt, *vend. 
Øenyenbelf, tilvending (Lm.). $. er neml. 


e til * kjote til . fil en 
rane 4 '6 re (ad: 8. —8 
sr emne or * Anbefale. 
Hepaties triloba, blå-semre(y), -vejs, m.?, 
-vise, m., -vissel. 
eptaeber, syv-side, -flate. 
eptagon, syv-kant. 
epytandria, syvhannede 
eptarki (i England), syrrike; jfr. syv- 


Mk. hær til, i frå (om 
tid), h. fog), 2: forben. Hærom 
-med, 79 om, med, de bette, af denne 


cum sp 
*bjørn-kjæks (bund-k.), 
Dr. Sch. 


eraldiker, Apen —— * 
zetzit våpenskjoldig (jfr. 

Dert. våpen- el. vå kjold- 
—— $. Reærte, skjoldmærke. H. D. 


hærberge (et 2 
herbergi, herbyrgi; sv. herberge), *h 
hus-vær(e), n., hus-rom, n., 8 ple)-stad, 
m. (»legstade). »Dej komo her til l.e, 
o: overnattebe her.  Lægge i $H., se 
Indkvartere. Forlauge $., *be(dje) om 
hus. Tage $., "lægre seg. Jfr "kome 
til lægers, k. til lægstad(e) Forpligtelfe 
djerbergere, hyse (-te), ——— (-de). 
erbivora, vækst-ætende (dyr). 
erefter, etter-dags. Lm. 
foret (om Ste), hæda(n), e (gl. n. hé 
an, sv. hiidan), "hær 1 frå; (om Tid), 
hær i frå 


Gertomf (t. Ain "byrd (Chr. Flor), 
t, f., *av-b H. Fr. H., jfr. 
Molb. ), fødsel, L. n. ?, æt-føring 
(H. D.), av-ætting (Lm.); (fom et Sprogd), 

op-kome, f. Lm. Jfr. Afftammelfe. 
Hertulift, *trol'-, *rise(i)-, *jøtul-, kæmpe-, 
d. kræfter, kempestore k. 


gerlig, *herlig (nyere Drdb*), *prydeleg, 
*prud (jfr. Prægtig k *stormansleg, "bri- 
ken, *brikna (briknaleg : ejt b. barn, ve'r), 


Henvende — Herre. 


G n h. ret, dt h. mål, leve på 
8* Vis), rusande? (jfr. "rus = genryt: 
telfe); (ftabfelig), *grum; (ypperlig), *gild, 
gnet, *vælsignad, gyllen, dyr, "drust, 

" utmærket, 

fr. Anfeelig, 
møtet Dy Dpperlig, 
i 


fov-, overs, "overs- 
Fortræffelig, ub: 

Irægtig, Fortrinlig. 

Herlighed (t. Herlichkeit), ære-glans (Lm.), 
ære-rike Or ha ne 2; —— 
grumhet? r e, Fornøtelfe), pne, 
f. Oder ved en Eiendom, Gaard, 
til-fang, n., tilliggelser, lunnende, n., lunne, 
m. (pl. lunnar). »Han fek hejle garen 
med lu't(u') og lunnende el. med lut og 
lunnare, 5: meb alle Tilliggelfer, med Ret⸗ 
tigheber og Herligheber. Mk. *lunneleg 

), føm har lunnar, lunnende; lunne- 
laus (gard), fom er fattig paa lunnar. 
Dv. lunn f. 

Hermafrodit (se Tvetulle), tvi-toling, m. 
(2: med to toler, tvi-tusling), båding, 
m.; tvi-kenning jfr. lenning, av len. 
H. P. S. Dert. tvi-kenlig (jfr. lenlig, 
senlig). Bære 9, have tvau-bæggje, 
være tvi-tola(d). 

p, ikennet? tvi- 


—— 


| Øermenent, utlægger, uttolkar, m.; over- 
sætter. Jfr. vet. 


gelse. 
fl, utlæggende, lovtolkende. 
ermetiſt Iuttet, i Itet, lufttæt 
Molb.); luftfri, l.-tom. HG. nedblægge 
henkoke. Chr. A. Th 


— 


eroine, halvgudinne, utmærket kvinne 
(ved stor»dåde, storværk, ov-værk). 

Hersilk, storslagen; hejhjærtet, opofrende 
jfr. manet storstilet, *storlynd, 
storhuga'), kæmpe-, kæmpernes (tids- 
alder). $. Digt, saga-kvæde, $H.-tomift 
Diet, apende saga-kvæde (ip i er 
brille, drive GSjæl med”). Epiſt og 
Gpoa. . Qandling (jfr. Bedrift, >: 
gærping), '*mans-værk, v-V., «stor: 
værk. H. Sagu, halvgude-sagn, $. OM 
halvguder. 

$Heroisme, kæmpe-ånd; hejhjærtethet, stor- 
sin? Jfr. Qeroifl. 
erold, hærbud; utroper, sendebud. 
erså SL. Herner), halvgud, kæmpe. 
erre (>: fornem Mand), herre, m. (gl. n. 
herra), *stor-kar, *storing, m. Jfr. 
Fornen. 


Herred — Heterotodox. 


Øerred (Tinglag), hærad, n. Lidet brugt”, 
nær som i egennavn: Be, Næs, 
Lunde, Kvin-h. GI. n. herad. Sv. hirad. 


døme, n., h.stand, m., 
ævervælde (y - €), rike, n. Jfr. Magt, 
Maabdigheb. »Des større rike, des større 
rekneskape. »Hans —— 
ve, faa H. over fig felv, le 
* KG KA atter rådde med sege, 3: 
da pan fomee Ao rd 
Sjerregaard (med fornemme Holl i, å Rorge 
uben abelige Rettigheber) 


(som ikke er el. ser ut som 


båv(o). n. Jfr. ehåvman, dresg. 
ølb, rettere Hærffjold. Ci. n. 
hers! — Jfr. Avindſtjoid. Mots. frid- 


vek « Fedden, å de (40, at 


— 
gå Hgbom 


å —** — (den) rådende, 
drot, *åds-man, *råds-herre. 





Pei. 8), % f 
EE i 
Bære å. (ville de 
bee), pils ar an * pa 
2 på 
—— — HH), ombåding (o), 
f.y 9: at En gjerne vil gride ind og 
raabe over Undre. Jfr. Herftefyg. 
IT, *hit, hægalt) (e). 
— , m. (B.B.), sik, 





sætning til og 


Jfr. Qoppe, *mær', mar. Sammens. av 
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mær heter dog ,meft alminb.” mærra-, 
umen å Bergen8 Stilt” mara-. TV 
J uk n., skark, n., *bejn 

rykke, f., krake, m. B., ubfil 
å teg mp(0), s.-mær!, 

fom flagtes ved Stub". 
skark, m., skare, m. 
aa tungt og flæbenbe; 
fent og vattedde... Gtridet Q, skjæng 
. med > rødlig Garve, men med hvid 

faksot. H⸗ 





«gl. def 
"Banat 
fr. *skarke, 9: 
skare, 2: gaa 








— fom ofte vil 
hvile, Fa dre hest. $., fom gjerne 

[ gaa fil den ene Side, *cjn-vikt h. 
Mk. kvi! jr jfr. Rjødlek Å Qov.). 





Kusrter el. Huden (paa 
få), flejr Pk D., flejo, n. Jfr. 
ævelfe (Spat). Mk. *mare, løde i 

, av fma'r, *mær"; *hærkje hesten, 


: framme Løilerne, at ben 
be de og Stulderire, herren. — 
Ije bejte n., -byte, n.; ejkje-far, n. 
«fe't, n. el «ag, på por efter 
«fo(d)er,  f, 9: hestekraft; 
«skap, na på ei telfe, -slag, 3: 1. Race, 
9. = heste-far, n.; -værde (-verde), n., 
Bærdi for en $. For sjkje- brukes 
sjældnere «jks-, som ejkr-æmne, >: Føl, 
«mat, m, —— for je ef; 
hest —— f. 


Gnefto 
skjele, begi artig efter Gelftab (om 
hester); dan eie 2: fefteløs, Mans 
paa Heftel 


AE 


faar 





(ag, — 2, «smi(ding, f.; 


Orebartn (under Balbe, QIN, I 
ljo-'(o), kløv-fåt 
Jer. —3 — — —28 2 
samme bruk. Dette fåt, te er flt. til 
fat, 1. Gad, 2. Gaandgreb, 8. Bedætn, 
Klæde. Ga å mn «Gi 


jf 





. aaet, *mara- 
e Ine — ———— fore 
mol), lin-røjr, f., 
| eg. ke Folge 


et Da —3 m. 
legat 


mara-bytar, m. 
op *5 i — *— m, 
aa er skræppe, f. 
fe, mar-igle, m., * —* Mots. *man- 
i., 2: Blobigle. 
manke % Led 1$., stol 
tolpe, 
pe mo pe, m. 





jærer, beste gjølkar, m. Jfr. Gilder, 


jældar, m. 
fb, mara-stal, m. 
Il, mara-tagl, n. 
otødøg, avvikende (itroen, i religionen), 


vrang-troende, «lærende, særtroende, an- 





merledes-tænkende, fritænkende, fri-tænker. 
20 
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H. P. 8.: fi, skil-troende (som skiller 


rela, jeg har det (eg.: jeg har funnet). 
Å opf t. 
fl, *op 
n, se Gavn. 
, *fæsse-kj * potre(uꝰ)·x. (påtre-kj.). 
pige af el. onde Aander, fom 
tenkes at ride Quften*), gand-færd 


far, -fal), jole-rejd, åske(o)-rejd, f. 
l. n. gandrejÖ. 
aeber. seks-side, -flate. 
egagon, seks-kant. 
exameter, seks-føddet (-føters) værs, seks- 
fots-værs (E. Begh), seks-føtting? (jfr. 
tvi-føtting, m., 9: ,ftofobet Stabning ”, 
seks-måler el. s.-målerværs. H. P. 
ezametriff, seks-målt?, -fot? (værs). 
€, rune(ar), *kaste runer, —fæsse(e), 
— gande, ar ganne), 
u), ar. H. . 
* ab En. Geget pa a ( En), *på- jord. 
Bjørhege, *forgjære, *sætte gand i. t 
af Quldren, *huldren. Som ft, r rejnt 
'ta ganda, Atrolsleg. Paaheget Stittelfe, 
trol'-ham, m. 
Hege», jfr. trol'. (-dans, -færd). Jfr. Trylles. 
Sv. troll-. 
egebril, trol'-dryk', m. 
erefunft, trol'-kunst, f. 
eefynbig, trol'-kunnig. 
—* ”(manblig Her), trol-man, -kal", 
potre(u)-kal, rune-k. Hex og $e remefter 
heter i våre bibler —— og T.⸗mand. 
»Heksesordene er altså inflyttet i den 
seneste tid. Jfr. Molb.: Hex. 
8321. trol”-ord, nm. 
exeri runing, f., gand, m., galder, m. (n.) 
(gl. n. galdr), galdring, f., trolling, f., 
trolskap, m., troldom, m. $frem alde 
ved &. våt, val trolle(ar) : t. op ejn storm. 


e-spe 

eget ga'p, hul, åpning: 36 Verd), lyd- 
gap, å ning el. «hul. H. P 

$ — atton, Qvervintring ; viatersophåld, 


pibriif, ig Que), blandet (av to 


os Baftard. 

Hid — * ie — €; (fra Sted 
ligeover for), nJ-etter, -til, GI. 
n. hi(nygat, hegat. at igjen, *”hit-atter, 
"hæg-a. Jfr. hæga'-fore = hita(n)-føre, 
mots, bortan-fere. *Hæga på = hita(n)- 
på. *Hægare, -ste *hitare, -taste, 


Heterodoxi — Hie. 


5: nærmere, :mefte. Nærmere hi», hit- 
etter. Jfr. hitom, til benne Side. Se 


(å) »S. meg. 7 
da at "stride. Iſr. — ar, 
vålde hete; ægge, rader Yærte, tirre, 
*o(de. &. 99, fjælge (dx), sætte op, 
—ñ— , mane, ar. H. h nanden Dy, 


sam ' —— km ”kyndt; (færlig 
br, tfær Dyer), *olm Gfr. Arrig, 
Bitter, Opfarenbe); *græen, Tres jfr 
»han lyfte hamaren for høgte, 
for hidj. tilværts), *heljog, "ægst, "er, 
*vil?, vild (H. L.), varm-blodig (jfr. 
geftig); (opfarenbe), *il'-bræden, *il'-håt- 
ta(d) (>: h. af Natur), *il '.fængen, *- 
kyndt, *il' «hærdsken; (oprørt) vanskipsd 
(fulb af 2Grgrelje), *truten; (haftmobig), 
ftintren; *tirren (tørren; jfr. ZTirre), 
(orig), *trå; (graabig ), riv, fsli etter; 
(famplyften), stang-vi s (2: fom vil Range) 
(Igften paa), *fo's, mord-gjerog (gi 
*fiken (jfr. ny-fiken), forhuga (på? etter?); 
jfr. Begjarlig. . efter meget, håsken, 
*hæsk; (begjærlig , Fnask. jr Grandis 
Lidt 6. (el. vred) * urren. ME 
>: tirre. Yderſt h., —— 
fu'l-mænning, m., illing, m., 


m. og låse, 
il'-huge, m 


—— Jfr. 
pe ag Så, 


beste( y) sd 9: 
ped Pr 
jfr. h. ive $., SE blive 
el. ære T olmast (y, -dest), ilskast, 
værte il”, illast. »Eg vejt ikkje, kvst 
han gj gjæng og elmast fører. Jfr. «brase 
som ejn raud-ejnee, 9: fom tør Ener. 
Fate —* *bite (-bejt). Jfr. *b. frå seg, 
5: sætte bårdt mot hårdt 
Hidfighed (t. Hitzigkeit), vilske, f (Dp: 
brusning), ægse, n. (av sæggje?); (Brede), 
græe, n., il'-huge, m. »?e; ilskap, me 


ilske, m., sinne, n., skjej m m., får, n. 

(ehan fek ejt og anna" f. Jfr. gråe, 
9 9: Uvenftab, Uvilje, eg . Braaje 

If: Dpbrusning, Fibentab, Heftig eb 


Røde vdre Tegu ti 


Øie, bild 6, D., hi(d), n "GI. n. bidi, hid. 


Hierark — Hindbær. 


Øierart (Prælat), kirke høvding (H. D.), 
præste-konge (H. D.), præste-herre?, 
«drot?; præste-, kirke-, pave-»herskere. 
H. P. S. Men »herskere er tysk. 


Øierarti, præste-vælde (Molb., Allen, Fr. 
H.), præste-magt, -styre, kirke-vælde (H. 
D.), hellig- el. pave-vælde; bispe-vælde 

(H. D.), præste- el. kirkemagt (H. P. S.). 
— P-- -vældig, ghagtlig, -myn- 
dig for hierartift (H. P. S.). Også vær- 
dighets-følge (ovenfra nedad el. omvendt), 
»rang«stige, r.-følge, stands-stige? Milt- 
tært $., Lagt, rang- el. trinfølge (H. 
P. S.) i hæren m. m. 

ORD), hi præste-vældig (H. D.), bispe-v. 

kirke-v. aa D.), præste-. &. 


tyre. 
Øieratiff Kg mnelig, præste-(skrift), 
mots. bemottfl Skrift, folke-, almu-skr., 
— 


Øtersdu'l, helligdoms-tjener; kirke-tjener. 
Øiersfant, overpræst; stifts-præst, stifts- 
forstander. 
Dieroglyf, billedstav (H. P. S.), billed- 
kstav. H. D. &-—er, billedskrift. 
øiersglykt, billedlig; lønlig, gåteful, merk. 
lerstret, stå, stiff, se Øterarl, ⸗ki, kiſt. 
gt, I. efter, med, hike(ar) etter, fike(ar) 
peil hipe (ar?), stræve etter, trøjte se 
etter, trå (-dde) etter (tråst), stunde(ar 
etter, til? tråtte(ar), gire (-te), — 
jfr. Gnylte), leke mot (Lm.). Jfr. 
ragte, Stunde. 
Qigen, att attrå, tråtting, f., trå, f., trådom, 


fikne, £. Tfr. FN fel. 
Hilke, at, — Gikse). JE n. Kita. 


iffe, hikste, m. ("hiks). GÅ. n. bixti. 

if, heil, nm. GI. n. beill, Sylte. &. 
være ham, væl være håncm(el Hej], 
bonde! omtrent som: Gobbag, Mand! 

Øilarani, friskende, kvikkende, opmodande. 


rarie, lystighet, glæde, kjæte, f. (av 
Øilarstragedbie, lyst-sergespil, blandet 


skues ir 
(til ), *futul (fytel, fetel, i, 
fikjel), m. (gl. n. fjöturr), hælde, f. (sv. 
9 hillla), håft(0), f. (>: hæfte, hindring); 
(mellem Borbenene paa Dyr), stut'-håft(o), 
f., mots. lang-håft, >: $. mell. For: og 
Bagbenene, lang-hælde. 

Qilde, at, *hælde (>: sætte *hælde på 
— hete, falle; fange; forføre. 
Jar 1 1. n. fjötra. 

9 —— (Birbing med $ilbe), hælding, f. 
Hæfting el. futling? Jfr. Qilbe. 

Ditemand, 5: (ved de) hellige Mon» ! 
Jfr. Gaamænd I 

Øilfe, "helse, ar (en el. til en, personlig 


aud 


ar 
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og ved bud el. brev . Finanden 
og ved ) 8. 6 
ai emaade, *helse-sed. 

iljen (Budftab), *ordsending (gl. n. ord- 
Fhelsning. 
"helsing. 
*helse, 


»Helse god-nat frå 


sending); (at bilfe), *helsin 
. fem” —— 
[Gelbred heter derimot 
ille Qilfen. Molb.]. 
Qilsning, *god-nat: 


Helſen, 


osl« H. til Fraværende, helsing, f., 
(ofte) helsning, .+ Q-x: Brev med $., 
helsar-brev 


iføntngssrp, I belsing, 

ime (gaa i orranenelie f. 6. om Fi, 

fulne. Sv. ulna. Jfr. Bedbærves. 
Qimle, de, fare til himmels. Himle i * 

er 1. blunbe, 2. bygge Soft (Qimling). 
Himmel (jfr. utt), himmel, >: 1. Himmel: 

hvælvingen, 2. Himmerige, 8. en Hvæl: 

ving, 4. Telt el. Lag. H.s Udfeende, 


bimmel-bragd, f., -lag, n. (Luft uben 
Styer), hej (å), n. »Han er klår i hejd(a)e. 
1. n. heid, >: Har Luft. Skyet H. 


med enfette blante Metlemrum siges 


at være ”glanen, *glejnot, *pluggot el. 
at glane(ar å 9: Iyfe, glimte. Åpningerne 
selv kal la'n, n., glet'(y), m., glætte, 


D. ar ) pt (0), f. (m., n.), glåtte(o), f. 
Jå Quft. Under aaben H., *ute. 
Him melbyg, «toru (Hordeum coeleste), 
tore-byg”, n., *torne-byg. Av *tora, torna, 


9 på Torden. 3, f., himmel. 8 

mmelegn, æt (ægt), imme r⸗ 

vildet med Get til 6. *æt-vil, -galen, 
2: som ej vet, hvor nord, øst osv. ær. 
immelfart, bimmel-færd, f. 
immel artødag : Kriftt 8. Yhejlag-tors- 
dag, hejl-t. 

Oimmelhøi, *himmel-heg. (Adv.), *him- 
mels-høgt, *i himmels . | 
immelkorn, se 9.:byg. 
immelff, "himmelsk. 
immeltegn, himmel-tejkn, n. 
immerige, *himmerike. »Eg. himenrike, 
gl. n. himinrfkie. 

Øitu, "hin", >: 1. „den anden (af to”), 2. 
ben forrige (b. førre): hin foten, hi sida, 
hi veka(i), hit" året, bit folket, 9: (be) 
andre Mer: salle bine, >: alle be 
andre (øvrige). „Begrebet: den førft: 
nævnte (hin, mots. benne) er her frem: 
medt“, nemlig i *. 

Hinauden, ejn-annan, kvar-a. (fl. kvar- 
andre). »>Dej læja kvart åt annat, 9: 
han og hun Å ab binanden. [H. finnes 
ikke i biblerne før efter 1750. Tidligere: 
hveranben el. hverandre]. 

$Qind (Qun:Hjort), dyr-kolle, f., hjort-k., 
hind, f. Gil. n. hind, hjortkolla. 

Hindbær, *bringe-bær (bræm-b., e, brågne- 
b.[0]). Sv. bringbår, brambir. 
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$indbærbuft (Rubus idæus 
bringbær-ris, n., brågn(o), 
blejm, m. 

øde, hinne, f., him, n. (om tynde skyer, 


bring, m., 
blem el. 











Hindbærbusk — Historie. 


adæ va" mejr te" 5 æn hjælpe): ¶ gor · 

æd), Van-beinke, f. Jfr. oder vart ejo 
strek(i) i rekningie. er fommen en 
$. å Beien, jfr. »der er komen ejn stejn 








f, — om rim el. ne og om | — el. »jn man med ejn slede 
tyndt skum); (fom ligner Skind), skinne, | i v.« gd mejn-fælle, n.y mejo- 
En ie in iL Sagte bn å pa renten, Gin. å. 

: (gl. n. me 4 
gjennemfigtig), skjå, m. (skjåg, skjår, gk| (ED pA Hp med, strid, m. 
n. skjør) $&,, » fjelme, å 3 o KA gingf), pet, motsat *mær, 
LA 
snark), m., flo, f., — —J— be dat) og Ballal. 
fl ge 5 «føl, Be 
ha (0) fr * 
sm Eg uk AG 0 te ang, å 
rok 
pm "intr veke Ft side Jr gt. n. hokra, >: hal 
* ka raugge), råv(o), FAD (o), £., hinkring (?), bål 
ål na 3: b. % * * 
øinder? tl 8, *pk tværke, *1 meine, Pil om ar, —— —* 
*i mejnsko stande). Staa al bg hest for-neden) 
i (e), *være i v 
Eitt gi er Ip Open, sr Jeg 
t. ET. e, tobftræbent tr 
forginbring. saget fom er MLD], mo rAkjsG). Jin. Giehus (= ovn). 
tvær-tre, Ko mejnspæne o: Korea), $ (med næb), heste 
mejn- Mk. det sægjer neje el. 
mr fag, om em finkende Dm | je, faklde): 
berfig, *meten, motstrævende, *tvær -ælsker. 
(faafom om Bind og Bei”), *tvær- i p kænskap, ære. 
laga(d), *tværleg, *mejn, mejnsam, mejns- 10 «fom tja 
Fem bet bror fiaderen, I hest. 
ig. (E. Sunde, 'H. DJ." Meget k, i alning (. lidenſtabe · 
*mejn-båg. ——— § erfon, | p 
å meg met sflodehest. 





bægje, n. (m.-! 









Kr) —— hane å "G.Benm: B- 


este-hale (Sørens.), 


”-rok', *höst-ruin 
Fa k 6. Birjgfænger, Ga —e— — vejdek.? 
øindre ( bægie ide kniv Avinde, 
— id, ver), Pene, pet i ea f. og t. hißen, fr. hisser), , 
da, blækkje (då) AN oe er E fefeite ot, of Binfoest) 
, som vil i åkren), *grande; Finnes ikke i 
stælpe (-te). Bare som motsætn. til op: " fer, *hær og kvar. rå n. —* 
De re Å | ikeete, steso) f. sægnle), fr fit 
e, iv. st 3 (Oh, fog 2 ol 
Boll. ste re. Mk. lægge dre seo), f. er er ende 


9: 
Gitter å ord ( (for en) Asbj. Søge at 
Y., an(d)øve (-de) (3: and-høve, gl. n. 
andhæfa), hamle (ar); (forfinfe) drabba, 
ar. ot Standfe, gjemme, Stoppe, Mod: 


sindring (t. Hindernif), hinder, n., bæfte, 
D., fling, f., (0), f., mejn, nm, 
n., møte, n., stans, n., ophald, 

n., veder-mot, n,, anstraum, m., kstælp 


telling, 6 
—F ordets F tælling, i —* 
Av — boet ad, — meget, 





xamfe, vrøvle", Fortælle lange H—* 


Historieskriver — Hjem. 


ålle(o), ar. Til *$lle mærk vælle (-val'), 
fpruble; vrøvie. Gl. n. vella — vall — 
ollinn, >. boble. H. med mange Gjenta- 
elfer, rægle(e e), f. JE Mamfe, ortælling. 
6. fra ubefjendt S ”g Tid Gen 
oman esl.), * mlojse, f. 
—ã— Falſt, opdigtet el. —*— 
$., skrone, f., skronj (7), f. Mk. skrone- 
bo'k, f., -makar. Jfr. Grøne. Liſtig 
Ke rukse, f., respe(i), f. Sau, virte» 
g G., san'-såge, f. Gi. n. sann 
Tvinlfømme Ø—r, skrå'k(o), n. (gl. n. 
skrök), skrone, f., skrønje, f. (y). aa⸗ 
fibelig &., her jely), Garten brøie 
Ø—r, skroe (2) rjoe(ar), skrone, ar 
(skrjone), skrønje(y) (-skrunde). Jfr. 
vadte. Opdigte J hørgjely) (-de). 
hergje-sægn upaalide agn; 

h.-bok, -vise. on, fom opfinder Ø—r, 
Pen een borger. 

t VET, 52 ver, saga- man 
(JStjalbe vg Eagamaænd Kunſterne 
dyrke”); såge(o)man ær i * „Hjemmels⸗ 

, , fom man har faaet en vis 
Underretning fra* 
ifterif, historisk vit(en)skap. 
fer, saga-gransker, -skriver —(-for- 
tæller), saga-man. H. D. vil ha dette 
ord brukt bare om historisk fortæller, 
ikke om hist. samler, f. e. Suhm. Molb. 
har ikke Sagamand, men nok Gaga: 
fortælling, ⸗Kreds, :GStrift, - Skriver, 
:Gtrivning og sKib. 
ograf, jfr. Hiſtorieſtriver. 
oriograſi, histori(e)-skrivning. 
ſtorift også sa 
nem tiderne). 
008, Gpiler. 
iſtrioner, skue-spillere. 
itte, hitte(ar); (uventet), "finne. H. paa, 
*hitte på, *finne op, lite (-te): »han 
litte meg den rådie. 
ive (fafte), "hive, "hæv(j)e (e). 
fm, bjælm, m., stål-huve, f., jærn-hat 
(Molb. ); hat (på brænnevins panne). 


elmbebælfet, hjælmet. Øhl. 
elmgitter, jfr. Bifit. 


-, Og: nedarvet (igen- 
. Digt, saga-kvæde. Jfr. 


elpe, se Qjælpe. 
em, ét, hej m, mj (Oppoibafted), bejm- 
vist, f. (m.); (filfert PYorbafte), vær- 
stad, m. øge fit forrige ge 0. Å Nejte 
op gamle after Tilfredshed i H—t, 
hus-hugnad, m. (Abv.), *hejm. H. igjen, 
hejm-atter. Jfr. hejm-atter-send, -førd, 
-havd. Q$Qjemime). Mk. *hejm-aling, 
-føding, -ste(dling, 9: S$jemfødning; 
hejman-fylgje, -gåve, -gift, >: Medgilt, 
flyr; h.-gjord = -rejd, 3: ubftyret; 
h.-komen, -rejdsle, 9: Borberebelfe til 
Ubreife fra gt hejm-båd(o), >: Bub 
til $.; -bygd, 0: Gødregn, Qjemftavn; 
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*hejme, 3: hjemme (med »i, på, mede 
brukes hejm for hejme: »han stod hejm 
på gardene); hejme-bakad, 2: hjemme: 
agt, -brænd, bryggjad, -smid', -spunnen ; 
b.-daup, m ,, «deip t; -folk (-man, -kåne, 0), 
OM entelte — * ſom forblive hjemme, 
meben8 be øvrige ere borte fra Gaarden“; 
h.-gjord, -hage (mots. "uthage, *sæter), 
== -hamn; -hus, 5: „Huſe paa felve 
Gaarden i Mobfætn. til Stovbure, Sæter: 
ufe oſp.“; *hejme-korn (-byg, -rug) om 
Jemmenoget Korn; heimel, mm z. 2: Bo: 
ave, ny in e et (gl. 
n. heimili, 3 0», 9 ken 56 
9: bjemmeorærente 
Kjøn8lemmer (sv. * hemmeltyg); -lærd, >: 
oplært bjemme; -mark, 5: avler næft 
ved Gaarden; -ret, 1 Unberret, førfte 
Inſtants, 2. Ret, fom grunder fig paa 
gammel B pdeftif el. fom Yan bli fyrbeft- 
gjort uden” Sogsmaal; *hejmeror, m., 
: Fiftert, fom man briver bjemmefra, 
uden at flytte til et Fiftevær; -slåt”, 
= -slætte, n., mots. ut-eng, heje-slåt og 
fjæl-slætte ; sty, 9: bjemmevirket Vøt; 
-vaksen, -værka(d), -vævna(d) (e), Toven; ; 
hejm-færd, >: Hjemreiſe; -færdig, 9: 
færdig til at fare bjem; fred, 9: red 
i —t; -fus, >: ivrig for 'at omme jem 
(gl. n. "heimfuss), = -kynt, == -hugad; 
foring, 9: God, Barer, man fører med 


0); *hejmeleg, 
Yhejmel-ting, 9: 


-gjæld, f., Ib, G 
ha Å gjeld få —— 


«hål", 0, jædvant ” «hålt, 2: 
lig, forteo ig, 2. briftig, fri (gl. n. hei- 
mill, -mull, senere og heimhollr, -holt, 
9: fri, frit 'overiadt; jfr. heimullegr, fors 
trolig); -hug = -kynne, n., 3: 1. Sængs 
fel til Q—t; 2. yt til at være på 
-hugad, 5: om længes h.; -kjær, 9: 
uden Neifelbit; -høve, n., >: noget, fom 
pasfer for ot el. til at bruge h.; 
-«kynne, n., 5: Mindelſe om Mt el. Lyft 
til at fomme . (have h.-kynne, el. have 
h.-vetet, om pr, tfær Delte, for vide 
Beien til H.); -land, Qjemland, VFøder 
land ; -laus, hjemløs ; omflytitende ; ; Fhejm- 
leg, hjemlig pasfende for Ot; h.-lejd, 
Sjemvet, Retning mod $.; -lov, n. 
== lejve, 2 9 9: 200 tr at. fare h.; 
-løjse, >: 1. Qjemløshed, 2. noget, fom 
bar ingenftebå hjemme, f. ẽ. Hiſtorie fra 
ubekjendt Sted og Tid, Roman el. desl.; 
-rast, f. (bedre -råst, o, gl. n. heimröst), 
9:  nærmefte Grasgang el. Udmark ved 
en Gaard”, mots. ut-rast (i Fjældet); 
d -rejd, f. (0: Voldſomhed i anden Mands 
Hus, egentli. Hjemridning); -ror, m., 3: 
Qjemreife diges -sæd(e), m., >: Hjem⸗ 
meftit «sjå (seg), 2: beſe fit tillommenbe 
$.; sjåing, f., 9: 1. at hejmsjå seg, 
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2. Gjeæftebub ved hej — -slætte, 
—— femti 
— an Same 








Hjemfalde — Bjulkjæde. 


Øjerneftal, hejle-skål, f., hovud-s., skalle, 
m. (sv. skalle), haus, m., skåltfo), m. 
skjælte, f. 


Sene: Bleuevt, Fr draven(ar), *draum-syoe. 
tafter 








—A 
aa ME sad ole —— arpe (jærpe), m. 
: ben vett ere (4. hjarto, bjartor). 
Gier), gå til? falle — falle: og br ae etg 
nØjemfaldet til Kon: dei m. £. fil møget, nænne, n. 
ge paa &., *hugfæste. GI. n. hug: 
—— beinkome, f. Jfr.hejmkomrel,n. | — festa. kr fa ., bry seg om 
jemte (give Ret, Grund til), hejmle(ar), flare €jn kur = fore(y). er 
«bo. Å ben bante orm” kjemle. GI M[ G—t, jf råte inkje av unge 
n. heimla. d'er bærre av tungse, el. »d'er tungr 
mise, sværdaus, *hue-il, *beimlans;| og inkje Le Qun pevde itte $. tl et 
I Spøp, biedelau, 3: uden Di fe pan bet, +ho var ikkje man til å sil 
emme: leg. 
* * ude, j tig or »Han — (Snegle Der Spot) hjærte 
kan te seg i I. og —— 
= | Øjertefulen, bringe-håla(o), f. 
Mn Ne ge KE beg, 2; (90, 
—* jarl (opt) jemmel gjen, nie elarent. 
» (0 Å . vel-mer 
—— Ga or , ——— edule), sanset 


jemmelsmand, —e— 'h.sman, også 
(Allen, Guldb., H.D., Molb.), 

man (som en har en tidend fra); 
kv * man føre seg. GI. 


sagesman. 
—— Rider J 
— Fr bygd (også H. D.), f. 
P. Dass), *hejm, 
harer jm-stad. Jfr. hejm-vist, f. 
te Gi. mr heimvist. Sv. hemeist. 
b, hejm-rom. Se og $jemfavn. 
lejte op (Lm.); *refse, *hejm- 
lide, br ut; talme(ar). GI. 


— 












sv. 
gfel 


r at Likeså 


fas, — 


fomme hjem". 

*Hejmkjær siges om den, 
som ikke gjærne vil ut, bort fra hjemmet. 
Den *hejmkjære er det da, som siges at 


hejm- 


ha" hejm-hug, et ord, som dog og brukes 
om om åengfl til Hjemmet". og og 

jerue (gl. n. hjarni, sv. hjerna, t. Gehien), 
Gjælden) hjærne (sjærne). Re 

hejle; m. Gi. 





fa 


oierneryle hejle risting, hejle- 


fa —3* b-skjæl, bombe(u), f. 
b.-skjøl, f. 
pUNG, bjarte-hum, n., sadel, 
Hd je, skjærve, f. Jfr. BryRiygdom. 
—** , jfr. 'ulykkes-budskap, sørgelig 


jord Kvæg), buskap, 

Og mb; kata 27% 
fmaat blandet*). 8. af Sora fværg, *bu, 
n., stor-fe, n., —8 n. af — 
smale (tll), m., sk (0), 2. pl 
små-fenad, f, 

Hjørddrift — fom Fiyttes), bu-færd, 


gr erik? 
ort, hjort, m., raud-dyr, n. $junhj., se 


—e på jorteraud? Mk. raud-dyr. 
jørtetern catharticus), trol- 
vedli), m., er tre, som fanden fiådde 
jejea under () · 
of *hjul (gl. n. bjöl. Sidet H. 
gjængle, f.i Gtive:H.), kvæe), n. (især 
mindre; gå. n. hvel, —8 —2 
et førre, snælde, Å 





r. f- (0), smide, p- 0) 


toppar, 


Hjulmaterialier — Hobevis. 


fnav, *hjul-nav, n., haus, m. Sv. naf. 
ulfper, bjul-far, n. kr D, 4, lede, n 
, hjælp, f. -vete og Ly 
* ejt 1.0, 2: viſe en jeneſte), 
29 pe, m., ; gagn, N., 
, råd-bøte Jing, gode, m. (sdet var 
liten på i dete), stad, m. (»d'er ikkje 
mean 5. i dete), stedning(y), f., stød- 
(Fordel, F 
m., dug, m.; (Tjenefte, Billighet), til- 
ve'k(i), n., åt-vek. »Det gjærer mone, 
3: bet pet pr Birlning. Ejn mandoms man, 
ælpſom og bygtig Mand. Gjære 
mandom være til flor Q., gjøre en Bel: 
gjerning. Komme til 8. led(i)-renne. 
33 ledrenning, f. Han behøver ingen 
* jfr. »han er komen så langt, at han 
ner sege. „Egentl. om fmaa Børn", 
behøve &., jfr. stande på sin ejgen 


en (Træ»), hjul-æmne, n. 


beiuke, 


je , hjælpe (-te), bejne(ar), råd-bøte 
(te), bejnke(ar), bate(ar), batte (H. D.: 
> Skjoldene battede kun lidte; jfr. Øaabe, 
at), *tene, led(i-renne, lede(i) (ar), ledast 
til, stætte, ar (gl. n. stetta, gavne); (for: 

flaa), mone(u'). De monar litete. » 
(no) monar de(t)r. &. til (holde med, 
opuuntre), stødje -studde) op-under; 
jne til. 8. Gaven til at at gro, 
kvejkje (-te) skogen. 6. fig felv, jfr. 
»når ejn dæt”, er det ingi bætre råd æn 
å are sege. Som men fan å. fig med, 
$Qan har ilfe fort at h. fig 
Mot »han bær ikkje stort å fikte med». 
jælpes ad, hjælpast åt, bjælpast. 
Hjnlpen, berga" , ”byrg. Bel h., *vel- 


— hjælpe laus, øver-gjæven(e"), 
*om-komen. (»>Me var rejnt omkommer, 
jfr. Fortvivlet); ut-børdes, y (eg. uden⸗ 
borbå, jfr. orfegen); slap" 8* er ikke 
så s. ændåe); (il nb), råd-laus (»det 
er rejnt r.te); jfr. »have korkje navar 
elder nagle«, sh. korkje mauk elder 
mjele. &. Perſon, ålmåse (0, 0), f. 
Se Forlegen, Ubebjælpelig. . af Ud⸗ 
mattelfe, *op-gjæv, op-gjæven(e), av- 
Sjelm , tråta', 0. 
elsøked, hjælpeløjse, f., u-mægd, f., 


ge hjælpe-råd, f. 

œlper, hjælpar, m., hjælpes-man, hjælpe- 
svejn, -deje, f., stedjar(y), m. 

Hjelyjsm, tokjeleg (tøkleg, tøklen), *bejn- 
sam, bejnksam, bejnen (-ug, -og), "hjælp- 
sam, ledsam(i), mandomsam, ledsinnogf(i). 

Hjælpfømheb, ledsinne(i), n., *mandom. 
Jfr. ZTjenftvillighed. 

hørne, y (henne), n. (gl. n. hyrna, 


(å 
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sv. hörn); (Rant el. Snip), nejp, f. 
skjækel(e), m m., utskjækel, m.; øjre, n. 
(no't-øjre, >: $. af et Fiſtevod; øjre-bålk, 


0, m., Qjørneftytle af et Biftevob) å 
pan et Hus (indvenbig), nåv(o), f. &. 
inbvenbig i Hus (Braa), krå, f. : (4. krær 
, f. (Å. krer), rå, ro, f. Gr mht 
brå rå, 16. Sv. vrå, sv. * rå, ro. 9. 
I Trabygninger (Fugen), laft, n., nåv(o), 
lafte (læfte), *nave, 2: hugge 
af $. å fammenf. også horn-: horn- 
lad, n., -stejn. S æv i Ø—ue, *horne- 
skak”, -skå(y), *skak” øunet i Ø—nue, 
nåv-råten (0-0). Sn af Vinden $us- 
hjørnerne, nåv-tå't, n. (o- 0) 
jøruebeflag, he(r)ne-jarn(y), n 
pub ; øker , ro-b.), m Ev 
ørn e — na't (nate), m., 
laft, * —8 o), nåv(o), Å Stol 
fenes Gude utente or Øjørnefugen, *nave- 
ro-). 


hovud. 
jørne pe, vid syte (kro-, 
1 Fo-). 
8 emne ) —E— *nar. 


Mae og 
hørne-stav, 
død jørnet folge, ha hernot(y), 


ørnetanb, bete(i), m., biter m. Sv. bete. 
ørueværelte, hørne-rom 
Mm, et, krømt(y), m. BAY mm! krømte(y), 
9: barte, rømme fig. 
Ooag, å skrøne, skrone, f. Jfr. Skrøne; Qi: 
on (af Dyr el. M.ſter), ho'p, m., bråte(o), 
m., horv, m., rone(u), m. (av je, 
2: fiyrte ned), ælde, n., haug (sand-, 
flise-), smale, M., vele, f.; (lol, SKæng), 
hurt, f., hårg(o) (>: Moæng 6); (Stare), 
torp, m. Gjfr. Flok, dølge) muge, m. (9: 
Mengde), ere, (y) 1 £, flok”, fr. 
Denge, Masje. Liden H. Dot), floke, 
. (sky, ben å Folk), lop", m.; (Klump, 
lynge, liden ), kyng, m Stor H., 
u'r, m., ør f. Stor, fremfirøm- 
mende H., stå k(0) n. (f. e. folke-s.), 
re), f., rej, f., rejg, m. (f. e. brud-r.). 
H. a nedbrudte * 'uebhuggede Træer, 
bråte(o), m. n. broti, sv. bråte; mk. 
bråte-brænning, ' hågs , 0, -korn, -land, 
«rive, f.). Optatet rå C E. a 
varp, n. Værp, n., kast, n. (, 
et. til Minde om Gr De egivenge), 
ar, vår; 
benttig H. af aitens —*8 oe, harke, 
Mk. barke-hus, -loft, >: Øulter: 
Ayr dfr. Dphobe, Dpdbnge 
obe fammen obe, ynge), 
ar), kåse(o), ar 2 k. korn, Ag koge. 
Gå fammen, hopast, haugast, flokkast. 
|Øøbevid: å &., * fokke-tal, -vis. 


f. €. tri-, 


— 
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6oå (0: 5. Aooch), hurra! level Jfr. 


begekiG, Hodegetit. veiledning. 
odeget, vej-viser, veileder. 

of 4 01), kongegård, m., kongens g 

håv(o), m. (gl. n. hof, ut 

—* ) bird, m. (Lm.), jfr. gl. 
hird. Mk. *håv-dreng, 2: Ridd etfoen 
og ”båv-man (båmman), 23: ,Zjeneftes 
manb hos en Qøvding; Bebfager, Folge⸗ 
foenb". For Qof: kan iblant brukes 
kongs-, ko el. konge- ($of:poet, 
sbigter, pr sfiil, rflriver, -fmigrer, 
sforg, -flat, sfæber, stjener, «tone, ⸗vceſen, 
sbnbling). Helst skulde Qof ombyttes 
med kongs-gåråd. Men da dette ord ikke 
som Hof er en-stavelses, er det ikke næmt 
i sammensætn. For $oflryb kan ikke 
siges kongsgård-kryp, og kryp i kongs- 
gården er o noget langt og tungt. 
Det tyske Qof vil altså bli tråt at få 
bort. Andre ord, som også har været 
skreven med f. før, da f. = v. ænnu 
ikke var avløst av v, skrives nu Hov, 
og God er der nordisk såvel efter tyding 
(stor-gård, herre-g.) som efter uttale: 
Qov:arbeide, «bonde, «bag, -foll, -gaard, 
søjerning, -forn, lade, -marf, -maal, 
steife, > ab: Hoveri, Hovning; jfr. til 
Qove, ved Hove, der Qov dog er = 
kongsgård. Til of og Qov herer også 
pep, hoviſt og kanske hovere. Hof⸗ 
œrdig fører Heinsius til Hof, men andre 
til bod), likesom Qovmob, med overgang 
fra bod) (bog) til hov, fra g til v, som 
i mager, maver, fager, faver, skog, skov. 
Sv. högfærd, högmod. I gl. n. er hof 
(læs hov) 1. hus, gård, %. tempel, 38. 
fæst. Også dær tales om hoffolk (>: 
hov-folk), hofgardr, hofmadr (hov-man). 
Her menes dog ikke just konges, men 
bare ,fornem Mands el. Kvindes“ folk 
(2: følge), gård, (tjeneste)man. Ved 
hofprestr menes der  Bræft ved Afguds⸗ 
. tempel" og ved hofhelgr Feſt, ber hol 
bed i et Tempel". I svensk er ut- 
talen av hof den nordiske (hov, 9: 
håv), men meningen er den tyske, like- 
som i dansknorsk: hofriltt, læs hov-ret, 
håv-ret. 

ofbaf, kongs-bal (Em). Jfr. Bal, Dans. 
ceremon el, hof-skik. Molb. 

Å føk. , hyrd (Lm.; for gl. n. hird?), kongs- 
o Lm. 


% fe Ar Grit å pragtſyg“, overmobig 


og glimrelvften), *stor-låten, *stor-fælt. 

”*stormodig. Jfr. Stolt. Fattig og hoff., 
stor-stakkar? Jfr. Hovmod. 

$Hoftavaler, hof-sinde VG D.; efter gl. n. 
sinni, m., >: Folgeſvend), hirdman (H. 


gåtuspetus (» 


HGoii (Tag, 'Qaanbfæfte), se Greb; 


Hoch — Holde. 


D.; gl. n. hirdmadr). Gi. n. hof er = 
Hus, Gaard. Hofsinni måtte altså bli 
omtr, som huskar 


mand, hird- kart Lm., H D. 
år fjer hyrdmanna-sæd (e). 
orden 


Dul t. gufte meld, 
(mjemn, mjen"). mid »24, 9: 

ibte”, rybnin ned N-Dmiyd? * 
—* miduna, 9: Midte. Heter også 
håft(o0), f. $althed og Feil i H. mjodne- 
—2 f., efter tysken. Søm reeller 
ued S-n, mjødme-si(d). 


z. fele, mjødme-ku"'l, m., m.-knu't.j 


, nude (paa Dyr), rænol, m. 

Jfr. *rænol- Qofteben paa Dyr. 

— illeri, Blendvært”), 

synkværving. Jfr. Gjøglert, Forvandling, 
Blendvært. 


Holeus lanatus, *fløjels-gras, lodne-gras. 


H. mollis, *in' -røjr, *li'n-r. 

(noget 
at holde i), hald, n.; i (Styrke, Bariahed), 
hælde, n., håld:. orflag, Bærd i), *mon 
i (M. "Thor. ); (Sting), hald, n., styng, 
m.; (i Siden), *hald-styng. Mk., at 
hald tyder 1. underhåld, 2. varighet, 
8. hank, grep, 4. række (list) på en væg 
(knivs-hald, at sætte en rad kniver i) 
6. ophåld, stans, 6. stin 


g- 
Holde vie, t hatten), Ystanse, sta(d)ae, 


tå , Ar. , lik , nde, mynje 
meer) af ar Døtre, til sen fire), *ta 
av. . før (tro), "halde føre; (de 


el. ſtoppe med Qaanben), *halde atfere. 
— maa h. for (det), det går ut over 
bam, han må bete for det, "må om- 
gjælde (>: unbgj.), "må ta stejten. 
paa (fløtte), halde ti (: uti). 6 ad 
(vare), *standast (»det stændst ikkje 
klædee); ($. ub == taale), *stå (stande: 
»han stod det godte, »han kan ikkje h- 
i dete), trotte(oo), ar; (h. veb), trejte 
(Fr. Bg.) bet ub, *bærge seg: 
*bælle, *hærde (f. e. at høre på), * platte 
seg (plette s., blætte s.), trejte (te) Å 
på. &. ub til em vis Tid, trojte (rad 
eg trøjter alni, kan eg og t. or 
Stand til at H. ub, Fs lartig. vg 
ed til at h. ub, lat, n. Jfr *ber- 
gande, 2: ub olbel g: 


smør i solir. &. ti 
etter, hyggje seg til. %&. fig fil hin 


g 
H. fig til noget, stedje seg. Kr a 


0 


Holder — Homøopat. 


mob Stormen, om Baripi i | Sotule), holm, m. (holme). 


G. 
el ull Det holder haardt, * 
ga hardt. 0 nær til, | halde å 
9 stø(dje) (-studde; n. Stydja, 
sv. — $. G bage, ' halde atter, 
h. at”-i, stagge, stågge(o), ar (jfr. Dæmpe). 
d. vedlige( —— H. Manden, halde 
anden, h. pusten. 9. et Løfte, halde 
ej love, ej lovnad. Sitte h. et Løfte, 
ljuge: »love og ljuger. H. Stand 
(faa fig), ”stå seg. H. rem Mund, 
ære tet(ee), hålde tæt. H. med begge 
ænber, *tvi-halde. H. ved Magt, 
halde ved lag. &$. En falt, faa han 


tutet fan wubdrette, *mejn-halde. Jfr. 
mejntake, mejn-tak. pop Er 
stø(dje), y, stø op-under, e med. 
pe *haldar. 
stoppestad, m. (Lm.). Jfr. 

ske n., s.-stad, m. Jfr. Station. 
3* Å (Sar), "traust. 

hald-hake, 
held a Tetter t båltig: ig: følopomig, t. ſilber⸗ 
part har lit" medbåld i *, som siger 

halde dt. H. D.: bæ- 
Tin Å Kj.: Jern-, gul-førende 
(lag, elv).  Gul'-bærende, gul- (berg, 


gjelde ing (t. Galtung), legems-stilling; 

(Reisning), hovud-»burde, m.; sammen- 

hæng, samhåld (delenes, enkeltheternes 

samsvaring); støhet, fasthet (i >karaktere, 

i måten at optræde el. te sig på); 

36 Bajen). Kueiſende rar 

a *hørtig, ”kjejk. Stiv 6, 

Av ”far == kj Ej = *g 

»8ang — * * | rigtig 

f. r. ot, 9: 

guan fn har en —* ig 6. Jaa 

”kjejkne. Gaa med ſtiv 

enge 18 *rampe. Du. rampe- 

gast. Jfr. Perfon. Have H., i * (iblant) 

”bære seg. Bære sig godt (0. Vig). 

»Han bær seg godte, bar freidig, 

kijet H. »Han bar seg ” er, han 

— 29 jamrede fig. »Han gret og 
bar se »Han ropade og sege. 

poibuingsiøsked, løshet, ustehet, *sling- 


ome Chul Træknubꝰ), 
Kar (kjær, så), 2. == lidet Kar 
(*but', *stamp, *stråk'[0], til smer, ost; 
jfr. holke, y, kol', m.), 8. = Spand 
med Laag at bære paa Ryggen"; ; (Ning), 
holk, m., jfr. Dopſto 
øllænder, — —e— 
økændert, stort fæ-båld, stort fæ-bruk, 
fæ-avl, bufæ-avl. [Håldes buskapen mest 
ikke for at fedes og slagtes, men for til- 


ov fæt- 


lag, 
' folt) 
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Gl. n. holmr, 
holmi. H., bannet ved Sidegrene af 
Giv, kvisl (-tl), f. 

Holt (nu forældet i Danm., men tilftede i 
danſte Ggennavne), i * holt, n. (2: liten 
skog, lund); rust, f., kjærre, m., kjos, 
m. Dv. holte-mark, f, 3: Mart med en: 
felte fmaa Gfoppartier". "I * finnes og 
holt, m., 9: en Balke, ,ujævn, ſtenig 

orhøtning”. $olt, som i YJbenholt, 
laph., Krumb., Pokkenh., Strygh., er 
vel det tyske Holz. På den mening 
er sig vel de danskes s træ” for 
spholt”, f. e. Jbentræ. Jfr. «ved? Så- 
ledes i * in-ved, m., >: Indholt. 
Qollfueppe, rugde, f., *blom-rukke, blom- 


gomegial-G3, lens-ed. 
smaginm, hylding, ærbedig underkastelse. 
Jfr. 2Erbødighed. Hylling i * ær „Huld⸗ 
ſtab; venlig Mobtagelfe”. 
gomers-mafig (, Erfebabler*), homer-svepe. 
omicida, morder; "dråps-man, mandraper, 
”man"-dråpar. 
Homicidium, *mord; *dråp; dræping, f., 
„Slagteri“. 
gomile kirkelig, gudelig taler. 
omiletif, præ(di)ke-kunst, kirkelig, præste- 
g el. gudelig talekunst; (Teorien, „geiſt⸗ 
ig Taletunft*”), samme ord; jfr. præke- 
lære? forkynner-lære? Mk. forkynne finnes- 
i *; bedre dog *kynne. 
Homiletifer, kænner av, lærer i præstelig 
(el. kirkelig) talekunst. 
Homitetift velfe, Stubier), i prækekunst, 
i kirkelig talekunst, præke-, forkynner-. 
Homilie (eg. Omgang, Samliv, Veiled⸗ 
ning), bibel-læsning, utlæggelse av bibel- 
steder. Jfr. præken, som har et enkelt 
smne (»temae, »tekste) med tilhørende 
in-deling, hvad homilien, evangelie-utlæg- 
gelsen ikke har. 
smmage, se Qomagium. 
omo novus (eg. et nyt Mennefte), man 
uten forfædre (23: uten navngjetne forf., 
uten ner), opkomling (L. K. D.), ny- 
bakt adelsman (jfr. Abdel, nybagt), ny- 
bryter (Lm.), lykke-fugl, brev-adelig (H. 
D.). Altså ikke fød adelsman. 


i * holk, 1. — Homogen, samme slags, av s. slag, ens, 


sams; ens-»artet», like-artet. 
rogen. 

Komsgenitet, enshet, ensartethet. 
omouym, Adj., ens-lydende, like-lydende- 
(men av ulik tydning el. mening). 

Homunkulus, jfr. stakkar, skræl(ljing, 
skræling, m. (gl. n. skrælingar, pl.) 
vesling, m», Arming, m.; m., sæling, 


Jfr. Qetez 


tasse, 
virkning av mælk, smør og ost, blir det Qomsnfon, lyd-lignende, lyd-lik. 


et *melkebruk). Jfr. Meieri. 


omøspat, helbreder ved likt (likt med: 
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9 f. e. frost ned kåldt omslag, sne, 
Jfr. Allsop 
pr 1 —— else med likt. 
sueftere, hædre, ære. 
ounet, ærlig, redelig, ærefast (H. P. S.), 


ærekær ; sømmelig, sædelig, ædel ; pynte- 
lig, brav: : forekommende; (mod mig, 
dig), velvillig, veltænkende, snil (gild, 
god), opofrende, offervillig; rimelig. 
Gonnenr (-ør), ære, hæder. $, sre- 
visningf(er) el. ære-stas (H.P.S.); gæsters 
mottagelse. Gjøre $.8, være vært, fore- 
stille v., være mottager el. den mot- 
tagende. Jfr. Nepræljentere. Jfr. og 
Komplimentere.  Hounører (i Kortfpil), 
ære-kort, -blad(e) el. (i Pitet) ære-række, 
ære. H.P.S. Point d'honneur (eg. 
Erepril), wæreskænsle (-»følelsee); æres- 


sak. Meyer. 
Donning, honing (u"), m. el. hånning (0). 
GI, - hunang, n. Vild H., humle-mjød, 


m., "vin, n . 
suninglager, søte-brød (-braud), n 
suorabel, æreful', hæderlig. 
onoraut taf en Begel), infrier, (in)leser. 
suorar(ium), æres-len, -lenning (H.P.S.), 
forfatter-len, lærer-1., læge-l. (gl. danske 
ord); ellers løn, betaling ; : vederlag. J.L. 

Honoratioreß (Byens, Bygdend), stor- 
folk(et), storkarer, stormæn(ner), stor 
mænne, n., de fornemme el. fornemste? 
(jfr. Fornem); stands-personer, myndig- 
heter (unorsk), æmbeds-msn. 

Houorere, hædre, ære; betale æreslen (til 
forfatter, lærer, læge), ærelønne?; (Vexel, 
Anvisning), infri, inlese, »betalee, ved- 

skammelig; 


tage, godkænne? 

$Houteuz, hånlig, skamful', 
*blyg, *blygd. Jfr. Unbfeelig. 

ksjy), n. $sit Hop, 


hop”, n., be 
*sprang-hop. 
Hoppe, "hoppe, bekse (y); (banfe, gjøre 
entelte Gpring; om Kalve, Kid og fl.), 
. efter (følge meb), *pilte. 
*dumpe. H. med fammen- 
uttede Fødder, *hejl-bøkse, gen 


(2: hoppe i hælde, > Ar MP pg 
en Jod, *lakke, hoppe. Ö. 

tvær-kaste seg, tvær-slængje å at 
Glæbde, "*kjæte seg (Lm.). Av *k to: 
glad. H. op over Bandet (om ift), 
spår-støjte(o), «te. Jfr. Quftfpring. Hop⸗ 


pende, 
.  pægelfe, bøkse; (fom Qun»), *bikke. 
oppe, en, mær" og mæ, f., fl. mærrer, 
mærrar, marar» pærer baade var 
Fumelop' Hefte”. Fr. Bg. Gi. n. mer. 
Sv. mårr, sv. * marr, mer. Også rosse, 


*beksen. Lobe med å. Ve 


f., røsse (y), f., skjut, n. (eg. svensk), 
horse, f. (hors, n., ,egentl. en Hoppe": 
jfr. Kvindforh. Sommesteds øjkje, f. 


Homøopati — Horn. 


Ellers øjk, m. både om han- og hundyr. 
Meget liden O., mara-unge, m. lim 
De *folje, *ung-mær. Dr 9, 
ol-mær, fol-øjk. Geil $., flåg-mær(o), f. 
sypeføl, *horse-fel, mare-f., mærre-. (y). 
oppemelt, — mjølk (mare) 
oppen, ”hoppin ng, 
sr, hor, n. Gjøre fig nytdig i 8 
læggje seg bort (el. væ"'g), gjøre ægte- 
skaps-bråt(o). —8 

ora, time. 

orde, flok (av bu-drivere, nomadeflok); 
folke-følge. H. D. Jfr. Nomabe. 


Hore, hore, f., skjøkje, f., ræde, f. Mk. 


hore-færd, «hus, - levnad(i), skjøkje-færd, 
f. Gli. n. skækja. 
øre (leve utugtig), ræde(ar), "hore. 
ørebarn, hor-unge, m. 
oreri, horskap, m. 
ovifent (a0nt), Syns-grænse, -rand 8 
P. 5.), syns-mål, n. (,nyere Om"), 
ning, f., syns-vidde, syns-ring (Lm.), 
himmel-syne, n., lejte, n., himmel- «leite, 
auglejte, n., himmel-vidde, himmel-bryn, 
Elster, H. D.), hejm, m., kim(m)ing 
dansk sjemans-ord), b (blåt*), n. («fare 
frå blå til blåe; »fare øver nie —9 — blåe). 
Jfr. Blaane* i Den eng. Lods. J 
4 himmel-synet, 9: paa bet yderſte el. 
øverfte Puntt af Synskrebſen“. 
%, innen syns-vidden? 
atte Side af H—n, an 
syning. De forfvandt ør On, de 
seno(i) or augnesyni. Av *sine (-sejn). 


Horiſontal (:-3ont—), van(d)-ret (vato-r.), 


Ne oe A 
n » n € a 
Pratt (8 ) tigge å (f. å om Baad), 


ma'r-væge, € (-v 


og). 
Horkarl — —* (for hor-kal, »?4), munk, m. 
Horn, horn, n.; (at blæfe %), horn, * 


tu't, m., stu't, m. Dert. tute(ar), tuti 
. Jfr. Lur, Trompet. H. tær 
Gjemfel for Olje et. CSmøret e, — a 
bænge paa en Bæg, stu't, m. Å me 
HS. (fær om Faar), hørne(y), f 
horn-sau; herning(y), m., spire, f. *yf. 
ejn-hørning, staur-h. Suubyr uden &., 
kolle, f.: dyr, hjort-, elgs-kolle. 


om ko, mest som navn: »Raukollae, 
»Gråkollac. Som har ringbøiede $., 
*ring-hornot. Søbe Ø—ue af fig, jfr. 


brjote brodden av seg, stange horni ar 
seg. Horn⸗ (Sammenf. i NF): hore 

holk (paa Sniv); -lad, n., Mur under 

Øjørnet paa et Hus, -stejn og -lad- 

stejn, >: Qjørneften i Vygning; -rot, 

5: Hornenes Sted paa Hovedet; -skap, 

2: —neg Siitelſe: -skjejd og -spon, 
o: Qornfle; «slo, f., >: Qorntap. 





Horndrager — Hoved. 
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Qorndrager (Orchis maculata), hug-ven- Vote, hise(o), f. (hose, oo), såk"'(o), m. 


Wing, f., -vendelse. Se Gjøgeurt 
ornet, hørnt(y), *hornot. Mois, *kollot. 
ernfift, gjedde (Belone vulgaris), horn- 
gjæle, f., næb 

Qerutvag, *stor-fe, «kafe, n. (bu-krøter), 
bu, n., "”naut, an-marke, n. Mk. sbu 
og smalee. GL D. båfé. 

Horulas, kollot, kullet (H. D.). Sv. kullig. 
GI. n. kolléttr. Mots. hørnt, hornet. 

Horuſpidbs (ben hberfte Del af et Horn), 


Pier —* D hard Å 
»Det t «> 
åg *orn-knap, skaft. om 
—— klundre, f., nyvel, m., 
nov 
Gerntap (ben porøfe Benſpids indvendig i 
et $.), slo, f. 


kve'k(i'), m., fin, m., 
kel). 


skæpne-tyder (Mean, 
meter Meyer. Stille Gud H., 
læse, tyde, gøre op ens skæpne- el. fad- 
sels-tegn, -stjærne (H. P. S.), tyde ens 
stjærne-kort? t. ens skæpne Ga: efterse 
timeviserens tal og stjærnernes stilling i 

ens fødselstime for at opgere, hvad hans 
lagna efter dens utvisende vil blive). 


*gruseleg, styg, 

e(gljeleg (øjele rædsom, oprørende. 
Jfr. Grygtelig, for —5 

Herrer (ur) , redsel, rædsomhet, fælske, 
f., , fy Sty styg”, m., stygge, m. 
Se —2 orror aaturalis, medfed 

styg, m., medf. motbydelighet (f. e. den 

ene ægtefælles for den andre). 


org (>: Heſt), ors, n. 


ors de combat, eg. utenfor kampen; Hov (Qeften8), 


skampe-udygtig, ikke våpen-før (våpen- 
—* vanfør, motset før). ),% 

9 Scolo llinago), *humre- 

* løg, (2 er tmkreg, -gjejt, f., 

fåle(o), *myre-buk”, jor(d) gjelt 

*rå-gjejt, Fang Ig., "ryssa-gauk. L. nm 


ortamen, tilskyndelse. Jfr. Dpmuntring. 
ortitultur, hage re dyrkning. (1 . 
synge- e e-timer. (Hora = time 
34 hjå (sjå), ”in-med, *at-med, "med, 
øra oglag) ved, Wtet- -ved, tnær (vie 
b bok og faa”). »Ho æ hejme me(d) 
(el. hjå) forældrome. »Eg fek dæ' mæ" 
man, 200 som =i $o8 er eg. dansk 
sv. jr 2: Straaftøtte 
pen Siden ape et 1 Gjærde (gl. n. hjéstanrn), 
hjå-svæve, n., 1 getammeratflab, 2 
Öengetammerat; hjå-sæte, n., Scede ved 
n af En. Dr. hjåsæte-man. Hosß⸗ 
a , vedtegnet. 


L n. Jfr. Strømpe. Gjøre fine 
6 -r gromike (efter tuft?), jfr. gere sig 
»lækkere. Jfr. og Smigre for, Kolettere. 


dal offer, nam 
pi 
re -bj em ?); ' 


ce, se Qofpitium. 
ital (Get) fattig-hus (el. 

syke-h jem sv. sjukhem), røkt-hus (, Pleie: 

pus) , Fykehus spital, n. Gl.n. spitali. 
H. P. S.: sykegård (fordi sykehus er like - 

som smittet el. utskæmt ved at være 

brukt bare om rgetteme. hospital). Mk. 

DK] øbenhavns s 


å >, hul % 
uptA På Ar — 
Dave $., "hoste. Jfr. 


mi i Struben paa Hefte), 
re Oerdyr; ; natver-brødet (i kirken). 


oſtil, fiendtlig. 

éte: table d'hö gæstgiver-bord (Molb.), 
grste bord (Molb.), fræmmed-bord (H. 

Østel, gjæste-hus (Molb.), hærberg (hær- 
byrge), n., gæste-hærberg (Molb.), gæst- 
giver-gård '(Molb.). Gl. n. herbyrgi, sv 
herberge. G. garmi, "husvære med bu. 
nad? bud" husvære, n.?; »værelser ledige« 
"(uten kost). (Bragtbygning), hærre-gård, 
Fete, n., borg, ridder-b., hærre-borg el. 


-h 
" hov, m fl hører). Å pe 
pl rie 
Kjøret daeß Høver, 
ar m. Jfr. slo-sid = kvek- 
om bar flor *slo el. ryper 
ce 


Å og jfr. Ber 
: Qovarbeide, 


jærne, f., skalle, m -g 8 kålt(0), m., 
skjælte, f., hædne, f. (jfr. sv. hånna, 
bitrna). Ufædvanligt + (fort Geni), 
ov-skalle, m., ov-baus, m. Over Hals 
”g S., hovde-stup. (Qovedftytte), *haus: 

"Pipe. Bredt G. paa | øm, kåpe, f 


gaa pan —, jfr. *få på kularne 
sine, *få på k Se Pullel. Gjøre 
En St kruſet, gere gak(en), tullen, 
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er? $Sænge med H—t, nu 
(-te). Lægge fit H. i 
bryte hode? Mk. hovedbråt, hovud- 
bråt(o), n. Rykle (rotte, 
fangfomt, vinke, *kinkse fæuge 
med Ø—t, *kimse. Staa Cu for Ø—t, 
*grille. 
i hånome; virre(ar) i ejn (de virra' i 
dejm). Stilte Mue — slå ho- 
vudi ihop. Stige til H—t (om 
an hovuds (gå i haue). Zabe 
Pr Gan 


(-te), lute! 
lød, bry el.! 


Hovedbrud — Hovere. 


fr de hovud-bøle, n. 


svedgjærde, hovud-gjær(d), £, -lag, 2, 
hovde, m 


G 00g Ø—t govedhaar, hædne(e), f., Jug m., —88 


m., hætte, f. t, *luggen, *nu 
Mk. *lu , *nuve. Se Nytte. 


»Eg vejt ikkje kvat som grillar Hovebhud (paa Dor), hædne(e), f., hovnd- 


tænnet(e), f., h.-f Jfr. sv. hinne, 


hårna. 
iD Øsvebisfe, hjasse Guss) 'm., krone(u), £, 


kværvel, m. Jfr. Isſe 


ngen, t. Sands og —85 Hovedtvivs hovud-stup (hovde-, haude 


tape (misse) vetet, gå fra vetet, bli vet- 

skræmt. age (fappe) Ot (fom af 
BM, *avhovde (gl. n. afhöfd 2); 
v. ganar, m. ganing, f 

*små-tykkjen, kort før 


stu'p, hovu-stup”, sv. hufvudstupa), hovud- 
—— *å hovde, fram hovde, å 


, å rame 
Bod for før govedlin (et et lagd), skaut, n. (J. L.) 


(Linftrimmel under Kanten af en Hueh 


—t, 
ove: (fortrinlig), adel-. Adel-gade lin, n., skaut, 
(H. D.), 9: $ove gabe; ; adel-bonde (H.!|$øvebypiue, hovud-værk, m., (ftærk), hovud- 
D.), 3: negtt, ædel B.“; adel-fylking| spræng, m.; *vondt i h. Jfr. hovet 
* D.), 3: »Glitetrop*. Jfr. adel (a'l-)| ilske, f., >: „ond Fornemmeiſe i Mt. 
are, (mal m-f.), adel-timber, n.,| GI. n. hofudverkr. 


-stok", m., -tre, n., -ved, n. Jfr. gl. n. 
adalbo'l, Hovebgaard, adalritning, Qoved: 
firift. Hoved⸗ og Bi⸗, hoved- og med-, 
under-? (sætning, forslag). Ell. oversæt- 
ning og undersætn.? Hovedsak og under- 
sak? ell. oversak, undersak? Mk. *hovud- 
bunad, >: $Qoøvebtøt; -duk, = *skaut, 
= fa't, >: $ «Bedeækning (Qat, Que); 
h.-galen, == «laus, = -tulla”, >: forftyr: 
ret i H.; gul, 2: H. «Smylte af Guld; 
-il'ske, f., 9: ond Gornemmelfe i Q.; 
-kast, 9: Kaft med H.; -kyrkje; -lag, 1. 
= h.-gjærd, 2. Hovebbaanbet 
Bidfel rå hufvudlag), b.-mæle, m.; 
«ljon, n., >: Anfald af Svimmelhed, = 
h.-er, n.; -orar eld 9: 
brugt i Formen: (i) hovud-orom, 
orom, gl. n. höfudérar; -ersle, fa 2 
Svimmelhed, «rike (i et Forbund); -sak, 
>: $.:Sag; skjær, 2: meget fly 
de): -skryte, n., Døbninghoved; 
hovudsman man), 9: ormant, 
„Hsavedsmand“, Styrmand ; -småtte(0), f., 
9: Qalshul paa Klæder —— «sokn 
(00), f.; -stærk, 2: fom ille [et fvinler; 
«stup, n., 9: Falb med Qt nedad (ofte 
om Adv.), jfr. Hovedkulds; -selv, 3: 
rubefrone; -tre, n., = 'væginde(e), 
(vejen), >: ,æværnagle å en Slede“; 
«tænne(e), = hædne(e), f., >: Stind af 
Dyrs H., = h.-flår; «tun! (3: -turn), 
Hovedſvimmel; -vejk (fvag i H. — fom 
let foimler), -værk; -vesle, f., 2: Bil: 


hau- 


belfe; -ør, n., Anfalb af 6. Svimmel ; 
-gren, fom bar *h.-er; -ørsle, p. 
Svimmel. 


Hovedbrud (Grublen), hovud-brå't(o), n. 


Gjøre fig H., læggje hovudet i blå t(o). | 


Hoveddug, over-kast(y), n 


$Hovedvei, stor-væ"g(e), m., 


Hoven, truten (tråten, trøten, gl. p- 


Humen), kvip, 


Hevedpynt, de ads m., -plag", D 


(h.-sta's, -p 


dfageli ächlich), , mest. 
om —X hour 2 sæ, ng De 


—* bar indſneget ſig“. F. L. Mynster 


$ovedftind (Stind af Dyrs ED horud- 


flår", -tænne, f., hædne, Skalp. 
ovedſtad, hovud-s 

ovedſted (i Bygden), *hora(d)stad (som 
ved Næs kirke i Hallingdalen el. ved 
N. Aurdals kirke i Valders). 


tan jf govebpynt. 


paa et Hovedfvimmel, orske,. f., ør, n., hovud-er, 


h.-tun", n. (Tun, 5: turn 2 Hvirvel). 


Jfr. Svimmel(hed). 


Svimmelhe», $Qovebvand, *sla-van (sslag-vatne). Sv 


slagvatn. 


"I QesebvanbSæg, *slavans-æg” (*håvans-hus, 


*hau-vans-æg”). 
kongs-væg ) 
val'man- el. *å'Iman-væg, alfar-vej. 


⸗hovedet: barh., forh., *bær'hovda(e) (bar 


hana), stor-h. 
tinn), bålen(o), *svollen, *kvapen. dr 


kvapne. 

n. (f. €. om bet hovnede 
Kjød i aar); (fær i Roenb Hver 
veb Tirrsønmiag af Met), fresmefih f 
(flesme), stalme, m. (stålme, 0). 


Hovere (t. hofteren, af Hof? eller iden 


for overe, af I. ovare, el. af cvoe? Sv. 
hofvera), »jublee, »være »stolte av, være 
kaut, kry, selvilfreds " *kipen, 1 
spræk, livme en(y) berg(y) av; gre 

aa g (av gl. gripr, g Koftbarhed), 
bartely) seg (te), *make seg (ar), ger 
seg brejd; *heje; briske seg, gilde 8 


Hoveri — Huggejern. 
t, brækje (-te). Jfr. Bryfte fig, Hudfarve i 


Juble, Jubilere, Triumfere. 

Goveri, arbejd på gården (husmannens hos 
og) husmans-arbejd? »pligte-arbejd. 
sviniv, værke-jarn, n. Jfr. Dejtjære. 
symekter, hus-lærer. 

VIND LE G& Podmutb), *ov-mod, 
mod, stor-læte, 
(jfr. en D. green 2: Spot) fr. 
>Ovmod armod vil inkje høve<. »Ar- 
mod er god føre ovmode. »Stort mod 
stænd føre fal'e. Jfr. Qoffærdig. 
$Hovmsde fig. t (sv. högm 
bøgmode seg, være kry, v. storfæl't, v v. 
storlåten. Jfr. Bryfte fig, Juble, Qovere. 
$srmsdig (t. hodmithig), «hogmodig, 
odog modig, motog), *stor-modig, 
—— *kaut (dansk * kout, kouten), 
”gjæ's, *storfæl't, *storiåten, y» 
”torb. &. Berfen, %stor-nakke, m 19 8.- 
sælle, m., gjæsing, m. H. 98 uftyrlig 
-g OV n. 

Horne (fvulme), *hovne, *tru'tne, ar 

gl. n. Pråtna), *kva'pne, 


op, svælle (-sval”); stokke 
veret, stalme-sætje se) 
eret), fi 

tilfirømmet 


g (snæverhet i hoverne, derav værk 
el. halthet), hov-trång (0), m 
også = *maka' råd. Meb velberaad 
N, *med vilje, *viljande, "med maka” 
, med forsæt 
Jfr. Raad. 
$u! (ved Fornemmelfe af af Øyfen el. Froſt), 
"hul ”huttetu| *u 
Hu», hud, f.; hørold, m me orong, bård 
GL n. hørund, De, —* d, Aiet; 
skin'-kost, m. Mk. 
2y Rab Unberfiden, 
hæv god l.e, 9: 
Say af oprenen & 
ud-flætte, f. Tie en å 
(0) f. Saar el. Blade i u, melding ) 
. Slaa Q.n af, flå (-dde og -flo), 
*hud-take. Settte H. De hyde (-de). 
»Hye seg, >: gro til, faa ny 0. Gtjælde, 
Shane En $.n fuld, rejde av, *dejle 
*feje av, kyte på (-te), hejdre (27) 
€g. hæbre; også *hund-låte (-le't), j 
stikk, e-beten (i). Jfr. og Seett fatte 
De have begge hanrd H., jfr. d'er 
— på både sidore. Dertil har 
for haard H. jfr. »de'r for sejgt 
undsskinnet til slikte. Som iffe taaler 
hær Verørelfe paa H.u, håld-sår. Av 
håld(o), n., Kisſd. Jfr. Ømflindet. 


Kor * 
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Unfigtet, *vorleti), m., 
ham-let. Jfr. UnfigtSfarve. 
ubflættelfe, dængsle, f. Lm. 
ndfælding, hud-skifte, n. 
ndløg: blive h. (af Stød el. Gnidning), 


*sva(d)ne. 


*stor-| Øudflade (ved Rivning e. ved Betændelfe), 


svedje, f., svåde (0), 

møring (Dragt * hud-deke(i), f. 
IØe, hyde (-de), dængje (-de), 
or 

gubkirygelte, hud-stråke (0) f., hyding, 
Er deke (i), f., dængsle, f. Jfr. rygl, 


nbfygdbem, hud-sykje, f. 
ne, at, like (ar), lide (Hejd), *ha hug 
på (til), e"huge, fagne (ar). »Det kan 
lidee. Jfr. Behage. Det huer mig 
»eg synest ikkje om dete. 

Øre, "en, lue, f. (J. L.), lu(v)e, f. (d. * 
Que, sv. * luva), hu(vje, f. op-, 
kol'-, øjire-, kjøl-h. (2: „H. meb fjøl» 
formig orbøining fra Panden til Nal 
ken”). S. af Linned (Konedbragt), skaut, 
å Bynte med *skaut, ”skaute. Opflag 

ap. huve-bråt (0). 

(0 | gti, huve-stabbe, m. Jfr. Qatteblol. 
me tjeld, am ffygge, skjold, m., huve-slag, 
n., skjold 

$ug', h > fo) n.; (Tværhug, hvormed et 
Zre af jugge8 el. feiet), tvejt, f. Sv. 
Å al *tvejt, m tadeligt H., mejn- 

Hu'g: fidbe pan &., *sitje på huk. Mk. 
”huke, ykje seg. Satte fig paa H., 
u 


(men ikke med 81). guge, uke (te, LArkje, hykje Kg 


huka), at h., 
hykje (-te). Mk. huke, f., *hykje, i, g 
5: Sul (der en huker sig ned), *huken, 
Yhykjen, >: frum, nebbøiet; *huk-lændad, 
kruk-l. (jfr. Qøittjgget), *huk-vaksen, >: 
lidt krum af Vært. Jfr. kru'k, m., kro'k, 
m., >: En, fom gaar mebbøiet; *kruken, 
3: mnebbøiet, kråken (0), 9 
Myggen; kroksen (a) kråksen o), 9: 
nedbbøiet; krokse (u), >: gaa nebbøiet; 
kruke-dans, 3: and i en hugende 
Stillin 


g. 

ugge. hågge (o); (fælbe), *hågge, *fælle. 
0 + ét, ”h 5 av. $.0m, ned, *styve, 

*fælle, * e. &. fagte el. fmaat, 

små-hågge (0). %&. af. en Træfamme, 

sk (0, -ar). 95. sunder ejn stok'e. 
Gi. n. skora. Djær» til ath. til, "håg- 
ram(o). Maft til at h. til, håg-fe måi). 
Filbøielig til at h. el. Haa, -fus. 
Som man fan h., håggande (0). », 
hvor ber er h., håg'(0), n. 


Qusgebiat, stabbe, m. (B. B.), håg-s. 


uggejern, jfr. Fald. 











818 
—Xã jfr. Qage. 
uggeredfta! 

: jg nek(d, nm 
ae uk” mer)” stå? 
(0), s-tvejt, m., tvejt, m. (sv. * tvejt), 
—— ig 9 
Jfr. Epaan, Oplint (fi, * Jfr. 


og Gagflis. 
etab, hågin, f. (0 - 0). 
fir by AE ft, jfr. i laft og sky 
(are) Jfr Å ag 


misfer, bud, salsbad. H. P. 8. 
Ønje (yranbe med Jangbragen, joine) 25 


øf*), hue, ar (huve, huge, hoe), hute 

(ar), kaue (ar), kauke (ar), le, 
%sjne; hanke (B. B.), id 

f. e. om barn); (med mindre er fr 

* lirle (i, lidle, lille, å le, 
å het, ni ni". hanke, 2 


eterfed, rie, 

Elg i. ere heng Fuble. 

Ønjen, hank, n., hu't,n, kank,n., buing, 
Ter — 
>: baarlig San . 
man føler Ørenturer, lok”, m. 

Hujas, å dennes (2: denne måneds) i denne 


— fare, m. (fremragende Bjerg*). 
utmaaling, dr |-måling. 6 
Outommelfe båt, m., *hugs, n., minne, 
Daatlig $.; minnelejs, f. Gær 
beteb om $.0 (o)-minne, n.; jfr. flåg- 
næme an" filgvet, 9: snille, Sjeni. 
Em FÅ —— MeD ped 
ugsen, ng-minnog, *minne- 
sam, «minne-spak, m.-stærk. feb fort 
$., *stut”-hugsen, stut-minnog; med 
lang &., lang-minnog. Wed flet $., 
«Binnog (nig), minne-laus, *glejmsam, 
see jmen, ran; gminnog, Fhåt-laus, 
d mimel ete, misminne, n. 








mlommei — *28 minne-værk, n. 
ul', et, hå'l(o), m., åpning (0), f., ga'p, 
ny glyfe, n glyfse, glepse) K 
fjær hett — JE me; (Gab, Aab: 
—88— (jfr. glåp-mark, f., 
— f); Gy gig) gleipe, f. Gmalt 
$., båre(o), f.: nase-, spæne(e)-, gå't(0)- 
båre, f. 8. i fen, rå'klo), n., vå'k(o), n. 
Gravetg, ig en skjær n (Asbj jfr. 
gkjerpes: grave efter Metal i glem 
a 


kok Maur. Outejer 
, 5 (0), op-s., 
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ibåre). Have (aabne) H.r, gl; fe (18). 
Stange Pak ati 


od K 00) »L 10), *in-bål (>: inbfal, 
inden å); 2. — —X ——— in 

Få 8 mitten, som glas); 8. (sf, 

"hær, *hås Ve ge 
mme, hålo) 

-tre, m Den hule Haand, 
, luke, f.  (ubhuledi, 
— (2r). Hamre noget hult, 


ar. Hele gr, 2: Bi 


beite.» r 9: faa fin 6 te og MA 
— — — EG 
Som har godt $., 
p rigg villig ” ehåldlaus. 
ou ft — (gunftig, |velitig), 
hål'(0): hd (heng toe, 10), tro), bål 
eakemrdig, o n 
holin, Minn velfin pare Å. 
gutbgadne for Ordet Wratie mr efter 
Molb, først inført i dansken av Baggesen. 
øutbrig ie —— jfr venne-sæl, ven) 
0 * J 
uden 2 B gomgjengellg, 


tig (£. borbfetig), livlig (Molb). 
ost ig K Ar —* open — i) 
KE atle, fr 
e*) hyllest, f., hol'skap, m.; hyl: 

ling, f., 9: ulb Mobdtagelje. 
ale (= $Fordybni ea —A— 
= hr (0) 34 

|. seila, Unie) leg * dåk'(0), 
”sæld, f, 
en | £, 


ig hi(d 
v, Ræv, Odder, græ ni 


J Ty Jfr Kl Grotte, Svela. 

ubgrave 91 I, hf. 

ale ud, — ar. grove), f 
—* Fordhbning) bilete), f, Kark 
f., dump, f. (m.), søk', f. svæk? f. (€ 
svik", svåk”, 0) djov, 2. (6 


gl. n. gren. 






(Sexe), slike), , veite, 
ning), skår(0), (0), skorte(oo), 
f.; (Qulheb), Sen ben Gor- 
» bning, f. &. Jndbøtningen å ten 

— — (6), m. (svik, 
sik o), søk", Den, — 





Huljern — Humoristisk. 


robbe, f., ) fa iple, f. Å 
" Dal), amgiven af Bjerge et. så: 
, kvam, m., ho" m(o0), ma, —* m., 
mel 





1, Mubberpøl. 
Få heii AE Adhule, 


go reg 


. Huller, hålot(0); djuvot, kh 


grabbot, 





pot, (0), — gropot(oo), 
Fara m., hol-skav! 
galle nappe efter Beiret, faafom i 
Graab*), *bikke(ar), snurkle, hikste (-e, 
sny) Å. n. snökta); *skoje (2: 
fraale, le på græde høit; ske), %akryle 
(te). Jfr. Gnøfte, dhie. Sv. myte 
å fr : 
Graad) ling, f., *skåj: Pi 
Bre — iksteg gi 
sting? jfr. 
, jf mpagtig), sk 
re (ae itte Fil Å a 
glåpe, ar, abe); (uj 
*råv-is(o), skråv-i 
—— Blisek, 
råvne(o), skråvne(o). 
kejk- 
ryggja. Jfr. Sveilgjrygget. 
$ulter til Bulter (gaa, ligge), kant i kant 
1. Så, Østg.), *ru't over ra't kg 
af 
$uløiet, *bål-sjgd(o), *in-sjgd. GI. n. 
inneygår. 
eg. møænneskelig, m-kærlig, -ven- 


onder at ubbule med) skllpejerne) 
hikse), tok (00), talkne, snyktefar), 
$ulfen. snykting, f., skryt, n. 
Gule: (fold af Gullet, *hilot V 
—— Hp glyfsor 
3), 
Øulrygget, *sa'-ryggia, *%s.-fot, 
; Torden; rat = Gkammel, Raff). 
ger Pman-mild, 





$umanisra (før eg. en Lærdom, fom ifte 
var Teologi, alfaa fra aGjenfødelfens*, 
Menaidfancen8, Tid = lat. og græfte 
Digtere, Zantere, Talere og VHittorikere), 
skolelærdom, fordannelse, almendannelse 
(fra først av utelukkende »etiskee el. »hu- 
manistisker æmner, åndsdannende, al- 
mendannende æmner); menster-skrifter; 
(å mere inbftræntet Sorft.), menneske 
æmner (mots. matemstik og naturkunskap). 
$umanifere, danne, mildne, adle, dyrke, 
3: »kultiveree. 
Qumanik, latin-elsker, 1.-ær, -ven, -kænner, 
9: elsker af navnlig de gamle (græske 
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* lat.) digtere, tænkere, talere og bi- 
torikere, samt af de gamle sproge. 
gumanifit, f. &. Fag, eg. msænneske- 

»fage, 9: de f. (æmner), som vedrører 

t, men ikke videre den andre 
skapning (naturen), følgelig særlig skal- 
dens, tænkerens, talerens og nens 
arbejd. um. ær da mænneskelig, al- 
men-m., almen-dannende. % ner 
(»8ag*) kalles og historiske el. »etiskee, 
motsat natur- el. »realefag med matematik. 
Ryhumaniora ær efter-romerske, altså 
ny-europæiske, Qumaniora. Nyhuma- 
mift ær ny-europæer, — som skoleman, 
apædagoge, nemli 
$Qumanitet (Dannelje, modf. Raaheb, Bilb: 
fjeb), mannaverde(y), Lm., manne-milde, 
f. (Lm.), mænneskelighed (F. H.). Gen- 
— $. (mod ende Sorbrydere), 
sykelig hjælpsomhet. Se $Quman. 
$Humbug, kytor (f., Lm.), juks, nm. (lat. 
jocus), snytarskap, m. (,Sntbeti"), *narri, 
skrytt, vind, vindighet, fanteskap, 
(anti), fant, n., blår (H. D.); ji 
eit, *fulskap, fusk, m, faskiag, ft (2: 
— Fori —5 — fuskar-værk, n. 
e 





*fuske, 2: bruge Bb, Svig. Mk. 
er fa jt i alt, så nær som i nm) 
mjelke. Jfr. Braleri, Svindel, fer 


Dm Perfon: *fuskar, vindmaker. 


mment, se Qumør. 
mumle 1. (Dyr), *humle, f. Garrenbe 
2yb af $., humle-sång(o), am «tåt(o), n. 
Stil af $., humle-styng, m. 

$umle 2. (Blante), bumle, m. Mk. bumle 
(ar), — f., o: at fætte d paa 
ØL; bumlegard, ) my «kol, m., 


ol, m., smak. 
$a blomf (Geum rivale), humle-blom ; 
val'-humle, teril”, ro'n-bjelle. 
samlere, bol, *humlebo' 1, n., -bele, n., 


9 
mmme (flytte tilfibe), *home (seg); (gaa 
Ope op home, — 7 ul at 
gaa ba; læng8), påpefo) (hape, ape pe Åpå), 
Tyggje (de), at're 
Be je Bie ne 
$ oĩ 
mar bske, me 
d, Bædfte; jfr. gaman, 


kjæmt, n.; vejskapr 

lystighet; lune-vittighet. . S. Der 
til lunevittig og lune-ter. 

$umorefl(er), luneful', morosam fortælling ; 
lune-vittigheter. 

Gumsrif, luneful', *moromm, spekeful, 
*gamansam person, især om bokskriver. 

$umsrifift, luneful, morsom, spøkeful, 
lystig, trejsam, —8 — gamansam, 
løgje-ful, lune-vittig, l.-ter? Jfr. Qumor. 





Pal, 
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Qune — godt £., Skjcmt, 
kænnes dog ikke i *, altså 
[unefuld = bumoriftt 

Humpe (,gaa Fobfet*), ”tasse (sv. tassa); 
jfr. *tusle, *tasle, >: gaa fagte; (halte, 
gaa flingrende), skåke (ar), humse, ar (dv. 
humsing, f., fljøbe8lø8 Gang), skåkle(o), 
linke(ann, lumse(ar). Jfr. Qinte. 

5 muldjord, muld, mold, f., mat-jord. 


umnsfyre, muld-syre. 
nmør, lag, n., — n., låte, o, 
m.; "mod, n., "lynde 
n., lone, f., (lune). 
aged 
f m., græt godt 
O., *i godt lag, "glad, "gladvoren, *glad- 
nd, kvikk. $ 
*umøl 


Munterheb. Jfr. og Lune, Stemning. 
umøg, muldet, muldig. H. P.S. 

un (Vron.), *ho. Se gan. 

un (Subft.): Dyr (og Ting) af Huuljøn, 
mægge, f., rugge, f., kjælle, f., tette(y). 
Mk. *flate-kjælle — Ølynbre; *kvite-k. 
== Dirt; "gamlek. == Jorden. Qun 
Nær, ræv-gaupe, f. HG.⸗Ulv (Ulvinde), 
varg-gaupe, f. 

Qund (uden Qenf. til Kjøn), hund, m. 
Også bikkje, f. og rakkje, m., brukes 
til dels så; (meb oragt), "hunds-bikkje; 
(Tispe, Tæve), ti'k, f., tikse, f., tære, 
f., bikkje, f. Liden $., hunds-unge, 
m. Jfr. $valp. True H. til at tte, 
”hute (sv. huta, 9: fige: hu't!), tregte(ar). 
Det var faa, at ille engang en H. 
funde ubholde bet, »der var ikkje hund- 
værande. Hanhund, rakkje, m., hund. 

$Qunde», ofte bikkje-: b.-skin', n., -fot, m., 
-ve'r, -bet(i), n., -kjæks — hundkjæks, 
n., = hund-sløkje; -beten(i), >: bibt af 


en Hund. 

Øundeagtig (hundbft), *hundfængen, "hunde- 
(ejn h.-levnad, i). Mk. *hundsleg, *hund- 
sken, 9: ſtyg, ubehagelig, grov. 
unbebid, hunde- el. hunds-be't(i), n. 
unbebage, *hunde-dagar. 
unbeglam, hunde-sål(o), m., -gåt m. (f.), 


gjejing, I. , 
$Qundegræs (Daktylis giomeraia), *hund- 
røjr, f., hundagras. 
undehale, hunds-rove, f. 
undenatur, hunde-lag, n. 
unbderace, hunde-slag, n. 
undeftiffelfe, hundskap, n. 
undefpør, hunde-fæ't(e), n., -slag, n. 
unbefteile (liden ift), stikling, m., horn- 


syl, m., stejn-bit, m., tind-auger, m., |Øurtigheb, *knaplejk, 


-aure (-auring, -aukje), m., -murt(u”), m. 
$Qundegre, hund-øjre, ni ' 


Humpe — Hartighed. 
Vittighed, | Qundrede, *hundrad, *hundrede (hund'r, 
heller ikk 


hun'er, hunder. Gil. n. hundrad. Sv. 
hundra, hundrade. 
undredevig: i H., *i hundrad-tal. 
unbdfe, hute(ar). Sv. huta. 
nubfl, "hund-fængen, *hundsleg, ”hund- 
sam, ”hundeleg. 
8333* se Lrobhæg. 
unger (Sult), hunger, m., svælte, f. (sv. 
svilt.. »"Hunger fige8 ofte for Mablyft, 
p Om en **— bh. figes hellere 
svelte. Jfr. Gult. Føle H. ar 
Maaltid, *svælte til målene. for 
$., *hunger-laus. Stille fin førte $., 
rive hungren av seg. 
$Ønngrig, *hungrog, *hungren, sulten, 
*svolten, *svulten. Sv. svulten. 
pund, se Qunb. 
utat, se Qanfat. 
n., ho av slaget, *ho 
Uf &., *av hoslaget 
, -krøter: 


n 
unfjøn, ho-slag, 
O-. 


rN Ves M.tter 


heter bæg 
*rektar, 
Om då 


u. Qun. 
unten, simle, f. Asbj. 
urlumhei, renne-drev(i'), n., -få'k(o). Jf. 
Stynbing, Zummel. 

Hurra (for En), leve, 1.-rop. 

Qurtig (t. hurtig) sneg, y (H. Weg. 
B. B.), svæl' (,be fnælt henfarende 
GStibe”, Fr. Bg.), *knap", *snar, "fljo't 
fløjt, *rad', "for (ofteft: forare, forast), 
fe'mi(i), *snarp, *svint, skjo't, *røkjen, 

værv (kvirv), *svirp, *snærten, *ra(d)- 
vin g rad-fer, oardør, snædden, 7 
r. foten; sv. rapp), "hastig; tvi- UT. 
Dobbelt). 9. paa Sand, *rad-hændt, 
gap. jfr. *radgjængd, *knap-fet") 
9 lat beftemme fig, snar-tænkt, 
råd'. Jfr. Raft, Snar. Qurtig i * lyder 
hertig(y) og ær = kneiſende, — fom 
har en rant og fiolt Holdning. Nf- 
hårtog (o0-u), ,flinl, bygtig". Slive 
hurtigere, fljotne. Bære h., skunde seg 
svinte seg, ra(de) seg. $jurtigen (*bv.) 

*fort (fortare, fortast; forare, forastj 

*radt, ”røke(t), *kringt, *tidt, *radlegt 

”kjapt; *snar-, ”knap-, *tid- (snar-gjæng4 

«føt', tid-føt", -hændt, -gjængd, knap-fet 

-hændt). SIK tidt, >: med hurtige 

Slag; *ro tidt, >: med raffe Aaretag. 

Gaa h., gange frå handi. 

radlejk, m., skjøt 
lejk, snarlejk, hastighet. tor $., hest 

f., fu'r, m., furing, f., skunding, f. 


Hurtigløber — Husholdersk. 321 


Oustigiøder, springar, m., stor-springer. 


urtig feilenbe, *snar-sigld, s. «iglande. 
urtig , snar-skrift ?, rad-s.? 
ttigftriver, snar-skriver? ra(d)-skrivar? 
urtigtalende, *rad-mælt, *kring-m. (B. B.), 
Mr Ftid-m. (tidt-); (fpotvis), *tid- 


ou, hus, n. $. til Beboelſe, sæte-h.(e, 
sætu-h.). H. fom flaar udenfor Gaar- 
ben, ut-hus, n. Daarligt H., hål(o), 
Ba 2 ur. Videt H., kå (0), D.y 
te(o), f. —28 Fkjøjte, LSA *koje, f., 
Thus-kåt, hytte, f. (nyere Drb”), høske 
), D. Gi. mn. kot, eng. cot, sv. kåta. 
Pivet, aabent H., skygne, n. Ufrebde⸗ 
O., bet-bo'l(i), n. (bete-bele). Gæt 

ef oi til et ntelt Gaarddrum, tun, 
Stue, Madbod, Lade, Fæhus. 
38* guiet, —*2— i H., *in-hyses, . motsat 


9. t, bu-rejsing, 
m., Yy-boling akt or Støi 
i $.t, jfr. »det var, som huset stod å 
ende, el. som h. stod på ejn naglee. 
Maud af H.t, *man av huse 
(det gjek —). endel t Het, hus- 
mon, m. Jfr. Møbler, Indbo. Huſenes 
GStørrelfe, hus-remd, f. Fra Q. til H., 
«hase-millom (husane mill.). Kreſen 
3* 858 til H., *husvand. Aſpdele 
um (ved enkelte Mellemvægge), 
Ime(ar). Dr. had jelma(d), tri-g. 
på gjølming, m m, fom er fra» 
flilt ved Fielembeg. Jfr. gimling, 5 
—— ed Stilevæg. Have eget 9, og 
Jord, sitje —8 (e). 


per I og fet m., 3: branten Hus⸗ 
—* unnen ien Stenbygning 
* —E -hald, >: Hushold⸗ 
ning; -haldar, > : Qushorbertf; -hugnad, : 
m., 9: ØGlæde I Gjemmet; Å 
leige, f.; *husing, f., 3: bø — 9; ; 
«kjæring, >: Kone, fom par $. for fig 
elv — h.-kone; h-kal, 2: albrenbe 
and med H. uden ord (jfr. hus-kone, 
kjæring) «kald, 5: hustold; -lægd, f., 


gel paa lg ; -man, de 'Sorpagter 
af ille ſtyldſat Jord Å Bergens stift: 
*plasseman); -må't, n,5: Qusbefigtigelfe 
(eg. $- -Burdering); —8B m., 2: Hus⸗ 
mos, paa el. mell. Fore — «mon(u" ) 
9: Snbbo; -navar pet Slags Bor; 
- de, 37 : Pryd for H.t; -råd, 

1. i Øt, 2. impelt Sgemnitbet; 
sådig, £: aa foriynlig; -rom, n.,'>: Hugs 
Em, Husleilighed; -rømd, f. 2: gſene 

Storrelſe, Rummelighed ; sæte e), f. 

Husmands Stilling (sitje hussæte, 9: 
at bo % eget H. uben Jord); -styr, n., 2: 
Qusvafen; SE og Drden i $.t; «tavle, 
f.;  «tækkje, f og Qustag; «tuft, f.: 
-va'n (om Dyr); vand, 9: treæfen med 
Den]. til $.; -varme (-fjælgde); -væ" fe), 
m., >: Bei mell. $.ne; -værk, 9: 

ligt Arbeide ; -vil; -vist, f., Bolig, —* 


holdsſted. 
—*8 holde H., "halde kor (>: 


chor). h. ben, morgen-, sften-b. 
Jfr. —*8 


omme * $., kome til husa, k. til|$usbehov, hus-bergning, f. (berg, 


husane. de $.t tomt, jfr. 
ståogie) fore dett). G.1 er tømt, ir 8 


«bjerg, f.), -b , -tarv «il 
aaf —*5 (til eget —8 


»d'er korkje sæng elder ses'c, el. »dej z30 å Qaufenblafe), fiske-lim. 


have of pp væggjernee. Modtag e 

På gå Udgang til H. (behandle ven: 
), Ve. Jfr. *hyllande, >: værb at 

modtoge; «bylling, f. GSætte Hufe pan 


n8bonde, hus-bonde, m. (-bond, -band, 
-pand), sælle, m. »"Sællen sjøle, 9: 

en i Qufet. 9. og Madmoder, hus- 
bond-folk pike husbonds-). 


et Sted, *h Mk. ”hus-arbejd, 9: % Bute (atte . Qusbehov. 


i KA dlr v. med Kabyt; hp ergning, 
f.), 9 —* s⸗ 
Hu — or VA bonde 


(0), > — paa ne; -bruk,- 


-bunad, 1. huslig gnr. Ö 


ef. Drbning, 2. usredſtab; -ejgar; -fal”, 
9: Vid dens KA bg — H. fang, 
at b 6 $. af = h. vørke (y), p 
(-værke * «folk, 1. F. af famme 9, p 
2. F. me 

(224), 2: Qu8mober ; -gågn(o), 2: Kop: 


nfe (flaffe GQusrum), hyse (huse i * ær 


pifere (fi t sile ær hålde (stygt, svært 
le hærre 


over, 315 ) 


Gå Kred Vatorme (ar). 

ug iD, ke(o), 

usfel! (font * én Familie), hus-lyd, 
m., h.-folk; (Vogerende), *hus-folk. * 
med egen $Husho buing, busætar(e), m 
uffred, hus-fred, m. Brud pas Ö., 
helse (d), | f., —X Hiemridning). 


at holder, er stjornar, m. Jfr. 
9. uben Jord; -fred; -frøje — (t. Peuaattertfe, sparsom i 


hushåldningen; h 
21 
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aøjsiberfe - hus-haldar, m., råds-kone, f. 
uk ofbuing, bus-hald, n., styr, n., ma't- 
styr, D., m.-stel”, n., stjorn, f. (og n.) 
(stjøn”, skjødn), stjorning, f., styrnad, 
m., styring, f., bunad, m. (»sætje seg i 
b.«, 5: fætte Bo), hus, n. (»halde h.e), 
buska , m. ("be til b.s, >: famle Korn 
Jfr. Marit. Daarlig H., 
: Bforfynlighed, Barejaa 
$.n, *styre huset, *stande de 
n Faælled H., bu-lag, — — gl. 
. bilag. fr. sv. bolag, 9 : Forenin ing, 
(fa” bet 


Øelftab. ødesløs 

aa paa Glump), "skarve. bue $.n 
ar Flytning, —A — 
— Ordue 9." 


busætje seg, s. seg i er å 
el. Tilſtaud, bu-far, n. 
Gubjolbningsforra» (Øoflab), bunad, m., 


Qusholbningsmande, styre-måte, n., styr- 
nad, m., stjorn(oo), f. 
usholduingåfager: jeg t$., *hus-rådig. 
ufte, hugse ar), pr ar), hå (-dde) etter, 


håtte(ar), * kome i hug, mionsast. 
8 h ' * i *mi -h , * 
* "sm K3, . feil, Eir minnog, 


—eS eglojmen. Som man fan h., 
u 
gusfars (= vulibelig Berf.; —** 
ugrot, n., u-grøde, Ugrøt, e 
griot >: „ſlet Sten J Stenart“. Gp. 
—— —e— — * hu 
u 
9 vott), Yhug-skåt(o), n., 9: Snbfalb : 


Qubleilighe), hus-være, D.y bær byrge, n. 


HP ke Gang $Husv >, 


Husholderske — Hvede. 


bruktes hus-frue og så æunu hos A. Vedel 
ved 1575. Siden blev ordet omgjort til 
Quftru. GL n. hisfrå, - freya. 

OQustyran, Thurbje(nn, h.-gri'n, m., skas 
n. (gl. n. Troldfvinde). Jfr. 
skjæsse, Jattetoinde briftig el. over: 
modig Kvinde. 

frekk jfr. Bohave, Mødl Møbler, Jndbo, — 


ufv lindre, *hugge, *hug- 
svale, trøste ar ). 
Ouiveleiſe, lette(ce), m , lindring, f., hug- 


ing, f. Gin. — léttir, m. Jfr. 
oe ifbette. 
$ubveebe (Dyr), *hus-va'n, *folke-v. 
ubvaaben: gammelt, uebarvet : jord- 
land-v., våpen, n 
nt. ejm-laus. Den 9. 
siges at bu på Vidhejm, Alstad el. Inger- 
stad. »Ola Ingenstade. 
Qusvefen, hus-styr, n., h. stel' n. J. Lie. 
Jfr. »styr og stele 
gt (t. bubeln), se orhutle. 
vad, kvalt) ( å mange former); k folk, 
k. dag? k. mænner var det? k. 
, k. for s.? vad enten 
ØT, Sænten (anten) han 


k. tid, 

for ein? k. al 

jan lever el. 
+ d., kort(oo) h. osv. $vab heller 

ver amtyfter ei, ænten han s. el. 
vad om Du? om du? æn om de? 

Ån om (det kom ejn storm)? dn om 

eg inkje det? 

vabfombelf, kvat du vil. 

val, "kval, m. F med en Top per 

Slyggen, tuve-hval, Jfr. Kop. 

853 kval-bruk, n., hval-grin i H. 

audſtraale fra 8. kval-b m. 


(hærbær hus-rom, n., hus-vist, f. m.). valbarder, kval-tokn(0o), f., vals bein, n 
oui: : go Iudretuing (Orden, 6 valfanger, "kval-fangar, k. -vejdar. Lm. 
maabe), hus-bunad, m., h.-styr, n. 9. valp, kvælp, m. (gl. n. hvelpr), hunds 
Sysler stjorn(o0), f. (og n.. &. År+| unge, * 
beide, hus-værk, n. valye, "kvælpe. 
Husly, *h.-vær, tak over hodet. Jfr. |&valrav (Sperma ceti), —— f. 
Husleil pe v ros-mãr, ros-m 
$usløg c dum Telephium), smer-buk?, GÅ. n. rostungr, rosmåll og rosmhvalr (229). 
hus-lauk, m., *fejte-buk*. Jfr. Rofentob. valt, hvalvt, od vælvå. 
Sedum acre, "berg-knap', -"knup', hus-| Hvals, sæl (paa Baad), kvælv, n 
lauk, m., *stejn-blom, *mosot-gras, måse(o)- | (kvålv[o], kålv, o). 
blom. —f*Berg-kong, -*nutar, *mutul|$va8, *kvas Er Bg) pteg Sa fom var 
(Wille). Sedum annuum, vorte-gras.| "snarp, fe h., 
Dr. Sch. . Tænder, *kvas'-tænt. Øred å. * 


Guoman), også plassing, m., *plasse-man. 
Splassingar, ”plasse-folk (man og 


one). 
uömanbipiab, hus-være (-vær, -værelse), 
n., *plas, torp, n. (og m.); torve, f.: 
*sitje på si ejgi t.e 
pubmandspining hus-sæte, f.: 
5: bo i eget Hus, uben at have Jord. 
usſinde (Ens), "hus-folk 
uftru, kåne(o), *kjær(r)ing. $. finnes 
alt i bibelen av 1550. Fra først av 


»sitje h.e, 


Jfr. Spids og — 3 i Stemmen, 
kvas-mælt Nedſta (ot. hugge el. 
fljære med), . (adj ruke k.+, 


»bære k. På seg. dm (el. ale) hval, 


fhækse, 


Bvasjasret, Ftrid- «håret; (Mb), giejten? 


(2: gjejti), ragget (2: 


vasøief, *kvas-sjgd, * 
vede, kvejte, m. 


orm-9. 


med rag). 
oa * *kvaslejk, *biting, f., bet, n.(). 


Hvedebrødsdage — Hvidte. 828 
Qvedebrødsbage, kjæledagar, m.pl., -månar, | vi? kvi: fr. kvi-føre (9: hv 
m. pl., skrig mn , m., flikremånar. A Av our kin vi 50?, 9: porer VG » 
bflikre, 9: hæle. Hvid (Mynt, "i SAL. ) kvit, m. Ifr. 
Quedenꝰ, kvada(n)?, "kvar i frå? Jfr.| WPenning. 
Deden og eden. Gi. n. hvadan. Øvid, Abj., "kvit. H. i Beden, *kvit- 
$vege (bevæge fig bid og bi»), kveke(i), ve(d)ad (kvitvea * Slange (å Sagn), 
ar; (valle, være uftabig), kveke. kvit-orm, m. ed ærne (om Korn), 
n. hvika; sv. * hveka. *kvit-mata(d). Det Hvide i Ølet, kvite, 


Qvegelfindet, se Bægelfindet (kvekol, i). 

$vem, *kvæn (kæn, kvan", kvær). $vi5 
heter i * kvæn sin (si, sit: k. si bok? 
Øra, til, med hvem? kvæn frå, åt, mæ? 

Øvenegræå (Agrostis canina), kvejn, f. 

ejn, vejn; sv. hven), engja-gras, n., 
engja-strå, n., li-brod”, kjose, f. (kjøse). 
Hundehvejn. 'Sør. 

Øveps Kalt vespa, b. Hveps, Bedpe, Gede⸗ 
hams 35* m. (kvæps, kvæks, kvaks, 
vafs, ri op 

elube, se Qvepferebe. 
erede, kvæfse-bol, n. Ä -bele, n 
etif, kvæfse-styng, 
Svar, *kvær. er anden, *annan- 

— anna”-kvart. ver femte, tiende, 

femte-kvar, tiande-k. H. af to, kvar 

kor, 00). $ver enefte, k. ejn. $: for 

-kvar ag ser-kvart, se'-kort). 


g. 
GI. n. hverr. Jfr. Enhver. fin. Det 
heter ikke: vi fik hver vår er, I fik 
h. sin, I — h. sin, 2: vi | fik (alle sam- 
men dalere, idet) hver (fik) sin (daler). 
og kvar-annan). Jfr. Qinanben. 
*søkne-dag(y), *vørke(y), f. 
(orke, y). $verbag, kvardag. — he 
bagö, *kvardags. Mk. kvardags-klæde, 
-gjæst, -mat, -la' 
*kvardagsleg 
(kvændagsl., håndagsleg). 
verbagslig, kvardagsleg. Jfr. Qverbags: 
agtig. 
verfen, korkje(oo). 
verv (t. Gemerble)9, n. f. Varv, Werf, 
ning (at utfere), opgave (at 1ese) ore- 
mål, ærend, f. og n., 

Hverve (t. mwerben), —8X *lej(gje (folk, 
soldater), Lm., fale(ar); (fe til at vinde 
fale? $vervede Tropper, lejge-hær, 
-manskap, lejge-folk? -stropper». Lejge- 

(til Krigstjenefte), fæster? lej(g)er? 
steder? G ”ste[dje, >: fæfte til Tjenefte). 


h. eders d., de fik h. sin d., men: vi — 
$verandre, *kvar-andre (fl. til *ejn-annan 
tlgen, vorka (i veka), *søkna(y). Øver» 
g: 
Øverdagsagfig, kvardags, 
— — søkne(y)-bunad. 
vergarn, værken, n.- 
Molb.), ombud, ombod, o (Lm.$, gær- 
prag” 
pålæg. Jfr. Bnliggente, pbrag. 
Zilbængere, Stemmer), vinne, tinge? 
folk i * ær eg. ,leiebe Arbeibgfolk”. 
Hvernin)ing, stednad, m., stedsmål, n. 


m. (sv. hvita), aug-k., kvit-augstejn, m., 
kvite-bikkje, f. Bære h., kvitefar): »det 
kvitar på kyrkjae. Farvet med %. 
Ringe el. Vælter, kvit-gjor(djot. Gas 
i h. Bølger, kvit-bære (-te), av *båre, 
>: Bolge: gå med kvite båror, >: Bølger. 
Mat år kvit-voren, kvitleg, kvitlatén; 
AP , ”kvit-lejt. Se h. ud, kvite 
): sdet kvitar på tænnernee. 
vibbjørn (J8bjørn), kvit-bjø(r)n. 
vibbladet Piletræ, kvit-vildjer, m . 
vibblommet, -blamfiret, *kvit-bloma(d), 
-rosot, -TOSA. 
Hvide —2X kvite, m. 
el. gu'l- =g) 
filen ag, "fejte-tysdag. 


(mots. raude 


vibfarvet, kvit-leta(d), i. | 
vibgårve, *mænte, "sæmske. Sv. stimska. 
. *sæmska-skin”, møænta-brok. 
bibgarver, *mæntar. 
vibgarvning, mænting, f. 
— gd 3 —— 
a), kvitgrå; og graaſp p 
hele grå PR år let. ö 
—E rittet (4 Øienbrynene), 
*kvit-brynt. 
$Qvibhed, kvitlek, m. Filtagende $., 
kvitning, 
Hvidklo e (Campanula latifolia), 
klokke, f., gauple, f. 
Hvidliføver, kvit-kol*, m. 
Bvidling, å hvid-let (H. Ibs.), 3: ”kvit-lejt. 


vidling, Qvilling, *kviting, m. ("kvitling, 
ting). blejkje, f., blek, m. (Gadus 
erla | 


store 


vidue, Skvitne. 

vidplettet, *kvit-Aækkot. X de E 
vibringet, *kvit-ringot. 
vidrøe, se Noe. 
vibræv (Canis Lagopus), fjæl-rakke, m., 
mel-rakke, m. (mjøl-r., mær-r.), kvit-ræv(e), 

m. Gi. n. melrakki. 

| ØQvidfippe, (Anemone nemorosa), kvit- 
sømre(y), gigjt-s., -somar(u), gjejte- 
simber, kvit-vejs (-vise), m., -somar, saue- 
somar, m. 
vidſtummende, *kvit-bærande, -fossande. 
vibilauge, kvit-orm, m. 
vidipraglet, *kvit-prikkot. 
vibdjpættet, kvit-flækkot, 
-spræklot 
vidften (Rvart), katte-stejn, m. 
vidte, Qvitte, kvite(ar). Snøen kvitar marki. 


k.-prikkot, 
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Qurbtiblet 
t-mo, m. (k.-mor, -mog, moge), 
ed lad. %olje-b;, -blåkke(o), f., "heste- 
blad, 'Phest-øjre, f., sau-spræng, mD., 
skore, f., heste-s., rejn-tistil, ulve-lin, n.; 
(om Bladene), kitmoge-blækkje; (om 
Blomften), kvitmoge-blom, m. Jfr. Tidſel. 
Hvidtoru (Cratægus hag- 
* m. (hagton', GI. nm. 


—X (Braa, Gede, Alburnum), yte, 


godt I ritene) $. med fort Ring 
ka'n-øjgd, ring-e. 
ar — *kvild. 
vile, kvile, f., ro, f., kvilande, n.; (Qviles 
ftunb), 
blåsn, n 


hav-ton). 


kvile, n. (=Gud signe kvilet le), 
Lræugende til H., *”kvile- 
trængd, "liggje:. Glad i 98. *kvilekjær. 
Øvile, at, kvile (-de), ar, *puste, *blåse, 
kure, hæse te); take (»stokkjen tæk'e 
på midtae); (ftanbfe), duse (-te; dv. dus, 
n., Dpholböveir efter Storm), være ſtand⸗ 
et), 2 Ur det hviler, a. stænd. 
Så om maskine, kværn, ur. »Klokka stod 
l2e. Hang Bliſfte hviler paa, Sorg 

+ Ber, jfr. Nuge. . fig, *kvile, k. 

seg, kvilast. 2 paa fine Fødder, stande 
(stod). &. ud efter et Urbeide, skåftefo), 
ar. Holl. schofien. .lidt (lægge fig 
ned for en liden Stund), 'halle seg. Lade 
er kvile: sk. hænderne, føterner. Bei- 
fe, fom Gu lan gaa uden at h., 
vile, n., skjej, n., k.-skjej, n., kviling-s., 
kvilande, n., blåsn, n., rast, 4 (rastan, 


råst, 0). 

Øvileland (fom før var Uger), ækre, f., 
skre-mark, atlæge(e), f. (atter-l.), B. B.: 
træ(d)e, n. (trø'e, sv. tride), kjælve, f. 
(kjølve, kjolve) Mk. kjælve-hej, n., 
-folde)r, n., -korn, n., ækre-hej, n. Jfr. 
Engſtykke, Vrak, Brak⸗mark, «land. Til 
H. wudlagt Mude el. Teig af en Uger, 
træ(d)es-lag, n. Jfr. sv. tridesfalt. 
vilemart, se Qvilelanb. 
pilen, kviling, f. 
vilepnult, se Faſtepunkt; jfr. Fals. 
vilernm, kvile-rom, n., læge(e)-rom, n. 
vitefted, kvile, n., k.-stad, m. Jfr. Ligge: 

Sid op in-læge, f. (e). 

gvitehund, skåft(0), n. Jfr. Slutte (Ars 

beidet ofv.) 

piletid (rette), kvile-mund, n. 

vilfen fom Relat., *som. Paa, til, fra, 

med ofv. hvilfen: Ste), paa). fan fo, 

sted, som han stod på. H. af D 

(af to Ting), kvår? — oe og 

hækken, vikken). H. i Udraab, *for . 


Hvidtidsel — Hvirvle. 
ordne —— Orcium | Øvin, kvi'n, m., 


gnæl”, m., kvær, kval 

ling, f., kvinin f.y gnælling, f., rikting, 
oå rining, f., Prsl am læte, E 
ne, kvine (-kvejn), pipe (-peip) 

(rein), *skjælle Cskal'), gnælle ct 


vinnende, ——ú— *kvinal, *gnæl', "gnæl- — 
len, kvæl", *skvællen. air, Fyen. * 
taler «De kvi' Dm, m., 

+ Stemme, —* nal I), kvælle 
hd *gnældre, *gnaldre. Sv. * hvilla, 
goilla, 5: gjenlbde. Mk. goæl'"-mælt. 
gvirvel (Rrebögang), tun », ng tul', m, 
kværv, ( * Haarhvår 


Smaa 
faben over en 


op-far, n., rævje(e), f. 
argjærd, al At kg slike om op heter 
at * vje(e), ar, >: banne Minge, 
Bobler. "(Start Devægelfe i Band 
grøjvi, m. Q—r, idjot. (Ring), 
sværkel, m.; (i Bandet), sværkel, m. (fr. 
Aredd); (Lægne i Kjæde, ,bevægelig 
RNagle å en Kjæde, for at benne ikke flal 
fammenfiynges veb Bribning*), lejkinde 
el. lejkjende; n., laupar, hæs(e), f., sværvie), 
m.), sværkel(e), m., kværvel, m., 'snuel, m. 
virvefbang, 3. m. Gat —8 
virveld rygrads-d 
virvelle —S se — (Bægne) 
dr (Tritons um nudatum?), k 
vung, m., (ku-ung, — — bu- hund. 
*fjøre-kung, *ku-ho(ryn. Sv. kupunge 
Se Soſnegl. 
Gvirvelfirøm, tun-i(dje (-ævje), f., kring 
vade, f., ide, f., ævje, f., atterrenning: 
, "bære, f., -kippe, f., svejv 
grirvelts (Lægne) ten finde. lefkjen 
-«kinde), n., laupar, snuel, m. 
tjære; Qvirvel (Lægne). 
e | Øvirvelvinb, kværvel-vind, m., knut, rå 
vind-k., kværvel-k., kværvel- -fage, 
*tunnar-knu't. 


(H. Ibs.), *til (te), *så: sfor ejn stærk Hvirvle (indvirt.), kværve (-de); (vinge 


gutle »og så vakker dal» »Til ejt ver le 
gvining, se Qvidling. 


kværve 


om, gaa t Nin 
(fotnge 


el. Bue; v. n.)» 
(«kvarv, kvorve”), 


*laupe i tun; 


Hvis — Hybentorn. 
sunbi), *snu, svinge(ar), tulle(ar), tunne Øvarfra, 


(ar), vende (-e), spinne (-span), eng spin, 
jfr. Dreie; rundt, Ban»), 
”laupe, *springe, *snu seg i tan, sværve 
-svarv), tulle(ar), tunne(ar), >: turne? 
I. n. turne, vende om); sværvie(ar), 
sværre, ar (dv. sværre, f. og 8.- = 
smøre kal? * Top, et å Meget); je (ar?), 
svive rundt; snare(ar), 9: 

—E å Safe ge Fro 6 8* en te 
veie fig), 


Panel — (gaa i, id seg, 
talleseg, gangeitun”, svive (-svejv); (flvulpe 


)» grøjvle(ar); (boble, banne fmaa gvsrvidt, kort(oo), *om. 
8 ove det var sante. 


nge, om ben —e— ſom viſer 


Sone over e for Fig efttm), rævjefe 
—— bare, i far”, erså(o) 


»Der du ikkje lyder, fær du 
»Bare du kan lokke, sa' konene. 


minder det er nyte. 2Du gg eg 

anns' du vil . ..« $0i9? (fpørgenbe), 
SKkvis? kven si? kvat si? Jfr. kvi-føre 

gif mai), —* ) ml), rm 

, m e(ar), ar), je 

05 6 fr. Ymte), ), kvise(i'), ar 4 


kviskra. 
Ouifen, kviskringf(i '), f., kvisker(i'), n., mul- ov 


kvise, i (-te); (give fagte 


vi e, vis ar 
9 KA rusle. "Mogen ruslede 


40, ar 


Que), . jfr. 
3 , plag, 
Hver (fom relat. Adv. ) —* *der. 
Ber, "der, som. Mk. berfom == hvid. 
+ der, som du gjør det, (så). Dette 
fom" for hvor” (t wo nn finnes en- 


kelte ge sænnu i nyere dansk Jfr 
an fom ubenfor ben Byen, 
(jon) orgemefteren var”. Asbj. »Det 


lig der, som det låge. »Der, som han 
rå». »Der, som han sade (B. B.). 
»Det lig, der det 


er det så, sat?); res, male), %der. oͤzu⸗ (vende om, verte), kvælve (-de) 
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—— *kvada(n) (kvå'a, 
kvar i 
ver KA  var-belat, ”kvar-stad. 
vorhen, "kvart (kort, hort). Sv. hvart. 
ver eves, Skor (kos, hos). »Me sjå, kor 
det gjænge (korlej[d]es, koslejn). 
Øvermeget end, *alt (det. Men alt 
Buftapen aad, faa Kjøerne fiygge ub”. 


gsrnser (paa bvilfen Tib), kå-når (ko- 


ver smbelf, 'overalt, kvar helst (Lm.). 
, 5: alleſteds. 
»Eg vejt ikkje, 


vælv (noget, fom er hvælvet om, f. &. 
Baad), kvælv, n. (kvolv, kolv). »>Kome 
på kvælvete. 


, kvolve, kolve); (tømme af 
ved at h.), *kvælve (skornet utor tunna, 
vatnet or bettae, (y). * med hinanden, 
krælve i på Hr Bære (ligge, Raa) hval: 

vet (omven kvælve (— 
kvolve”); (vende fig om, iver —E 
kvælvdee. 
$Qvælving, kvælv, m., kvælving, m. (kvol- 
ving, kolving). Mk. kvælvings-bru, 9: 
Stenbro i Vueform. (Bueformigt Soft), 
himling, m. (*himmel), kvælving. Øygge 
$. ("himling), himle(ar). Jfr. himla(d), 
2: forfynet meb himling. 
Å, kvæse (-te), kvære (-te), fræse (B. 
*fr. Fondene I sv. frusa. Gl. n. hvæss. 
guelen (rer 


ned ibefen , 7 —* kvæsse (-te), 
bejte (-te): » b. Jåene; ; strjuke (-strauk). 
Jfr. stråk(o), n., 0: Bryne; strjuke-stikke, 


f. (til j 
r | gusdfen, EE f.; strjuking, f. 
Øvæsfeften, bryne, n., den ga n. 
stein), sænde, n. (av sand, 2: 
fen; sv. * sinne, sknda, f.); (fin 9. 
hejn, m. GI. n. hein, f, sv. hen, m 
. Jfr. Bryne, B.⸗Sten. 
Øhaber, eg. regn-stjærner; syv-stjærnen. 
Oen njupe, f., hjupe, f., nype, en 


(Med betabt fom): oe). Sv. njupon. 
». (fom indeord) der, som. |$ybenblomf, klunger-rose, f., k.-blom, 
2å ud tante, ot ber man ea vise, m hot, hi 
nde gjøre, e man ille —. Ovor » unger - run”, m., 
(paa Pride: Sto Sted? fpørgende), kor(oo), Oybedl af, D. 
fhor , som relat. i  Lanb8- Odeon rue, hjupe-stejn, m.; (t YI), 
maalet* —** kortil) er efter ,Dan: 
flen": — hvor pysete, klunger-kjør”, f., -buske, f., 
Hveraf, kvaltkav (ikke: av kvat) Jfr. n. 
skvat det var bentvif, klunger-kvist, m. 
Overfor, *kvi? kvifere(y)? kvalt)-føre? Vbentsrn, 1. klunger-nål, f., klunger 


826 Hybentrø — Hylde. 
arr torn (ton'), tømmer (tynner); %. ig tyngde og likevægt. Efter 


Øybentræ (Rosa canina, villosa), klunger, ybrotefnit, Jasbygninge-kunst (Vandb.) 
m. (klung, krungl), torn, terner(y), m., | Øybrøtelft, vas-bygmester. 
n. byrnir, sv. törne; njupe-tre, -torn, brøterapent, vaslæge (-dokter, — 
p D, - seker ved. va[tjn). 
pp etg Bafarb. Øybraterapi, »van(d)-kure (20: 
ybra, vas-orm ; -hundre(d)-hoved, H.P.S.| —vas-hel spd else (2: ved hjælp av key 
ybranlif, vas- (>: vatns-) kraft-lære (efter Øydrste —8 i brystet, bryst-vassot 
L. Meyer), 3: van(d)lednings-kunst; vas-| (:,Batt 
værk-lære, vas-bygning, -bygningskunst | Hyetometer CD inbrometer), regn-måler. 
el. -lære. Efter H. P. S. vage, hugge, m. (f.), bygge, D., nå tfo) 
Hudrauliter, van- (el. vas'-) bygger? -byg- ag (av njote — naut), fjælge, m., 'fjælgde, 
mester (Meyer); va(tynværk-bygger (H.P. — n., hugning, f., hugnald), m. 
S.) (*vas', vats-). ovsselig byggjeleg, -Sam, fjælgsleg, hug- 
Øydbraulift, van- —8* f. e. v.-ur, -orgel ; Ender Jfr. Behagelig. 
vatnkraftig el. v.-værklig. H. P. 5. Øyene, eine (QOygiaftil), belse-lære 
> Presfe, valtynkraft-prese. H. P. Lm., Get.s H. tid., helse-kunst (vej- 
Øydriatril, valto-lækekunst (*vas'-, at hel — til at hålde på helsen el. be⸗ 
e ved vatn). vare Gundheden"); jfr. sv. helsovård; 
vbrobynamit, vas'kraft-lære. Meyer. helse-rekt el. jilsyn (roffentlige); ; sund- 
vdro fob , *vas-skær', *vas-styggen, *vas-| hetstjeneste. Dertil sundhets- 
styg'? Efter * - tjenlig for popen. Men både (Ge): 
oybrsfosi, vand»skræke, vas-styg, m. I! funbbeit og Dienft ær jo tysk. 
vas- (for vatns-) og styg', m. Hunde- Hygrometer (el. Rop), vik el. råe-måler, 
galskap. Jfr. Vandſtræœk »fugtighetse-måler. P.S. Men Jug: 
ydroftalmt, ejeln)-vassot (-»vatersote). Sov ær tysk. 2 m. ær  Raahed, 
ydrofyter (sfyta), vas-vækster (»>vand- Bugtlghed', ”, — svåk, ær ,Gugti 
Plantere). egn et Sne”). fr. Fugiig. 


HOydro en Ra eæmne? vas-æ., »brinte. omr helse-gudinne. 
Få If (t. heuchleriſch), skremtet (Molb.), 
PE Fidsiitså sambinding (»forbindelse«) ortein (Å (Molb.), falsk, *slejsk. O. 
med vas-æmne. Gubdbfrygt, øjen-kristendom. Efter & 
Øybdrograf, vas-skildrer, vas-kænner? (vas, 
5: vatns-, hær at forstå om hav, sjøer, pure (t jeugjeln), jfr. slejske(ar), «sleikje, 
elver); ; Jratn-kyndig el. va(tynlep-kænner. smejkje, late (som), skulle likesom (f. 
H. være hellig), låst (læst, lést, ha' I * 


353 vatnløps lære (H (H. P. S.). falske, ar (dv, falskar, >: Hyller N. 
drogra fr, f. E. Kort, elve- el. sjø-kort skrømte, ar også d. Molb., sv. skrymta, 
VE S.J Løke) Motsat f. e. land- vile. &. Kriftendom, Helighed, 
kort Gå. geogr. k.?, berg- el. orograf. kort. if * later så krist., hell., el. dette later 
et valt)n-køler (vas-k.). så helligt. Jfr. fektere, orſtille fig, 
vdrologi, valt)n-lære. $H.-gift, vatnlære- anfide 0; Sledſte, Smid e, Smigre. 
f. e. granskinger, Gtubter). Quttet rand, nase-gråt, 
—e— va(t)n-ur. Hvit fer (t. Geudter), skrømter (Molb.), 
dromaui, valtn-galskap (*vas'- mots. ——ñ y (Lm.), æjen-skalk, «tjener 


pbrofobi), lyst til at springe i vatnet. tenar); jfr. farisæer, fi 
Oy remeteer, va(t)n-luftsyn (tåke, regn) gyter er deugeleh skremt(en, Molb) 


* va(t)n-måler (*vas'-). * 59 —* —* læst, m. (*liksom, 
dropat, valt)n-læke, vatnbruks-læke| *læsftjsom. »Det var gjort på læst,* 
3: som helbreder ved vatn);| liksom el. læssom). Jfr. Bortilelk t 


—æe Boregivende, Affettation, Skin. 
Øydropait = Oydriattit, vatnbruks-lære ær = Spøge ler. 

el. -lækekunst. H.P. our. Hylen, *hy'l, m., hyling, f. (ling, 
Oydropatift (Rut, vrpaid, vatn-bruks- f.e. The uling, ul, våling, f., *vå'l, 

v.-læke. H. vå'l, p., u'l, m. 
Øybroys, vassttg (am vassotting? (»vater- | Hyld (Sambucus nigra), hyl", m., bylle 


sorti «): vas-sot, 8 nd· uhr·) øye n. Mk. hylle-blom, bær", otra dl, 
p, vas-ur (,Banb-Ubr e, en, hylle, f. (hille, sv. hylla), tv 
6 til, vastryk-lære (om flytende le- Vag m Siden G., iſer I et Qjørner 
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spjæld, n. Siden H. pas Skorſtens⸗ 
Mur, mantel, m. Sone GL. p. man- 
tull (möttul), 9: —— .i et Stab, 
golv, n., tile(i”), n. und 9. gone), €), 
—* lle, f., dag . u 

i et S — gav), m. Jfr. Læbdil. På 
.med oyhøiet Rani pas Forſiden, gavl, 
m. Komme pas rette $., *kome 


glide rette hylla. 
od rd jf fylte (te), > 93: Ard Quldflab, 


le venlig*. (Dv. h ping, fa moen: 

* ete? gl. n. hylla, —28 — 

å gun; (tilfige —* og — ) 
*love holskap og truskap. 

Oy hyllene, * oftere hyllest, f., 

nt, Belvillie”. Gi. n. hollusta. 

Jf. "byhli i fa nvenlig Modtagelſe“. 


I B.; l , h 1 ) 
Oyle, DA — * D. våla, 9: base fig; * : —8 
tute(ar), tjote (-taut), skrike (-skrejk), 


stor-s., -gråte, le (-te), skræle (-te). 
p kort skjule, til. 
yflife, helk(y) m. (helik, hollik), > 


bli Børn 
vike, ler 33). flaske-f. (,Frem: 


H. perforatum), *perikum, *pirkum, *e"l- 
kong; pirkum-brænnevin, 
byerfatalettiff, overtallig. 

byerkritil, for stræng dom, ov-strænghet 
(ov-monssng ?), laste-syke (ikke dadlesyke), 


Øypertritiler, lastesyk, kunst - dommer, 


grætten el. *grinot skønner?, hårklever 
(som kunst- el. bok-dommer). Jfr. Kritil, 
stilet. 
vpertultur, overfinhet, overdreven finhet. 
ppernorft, jfr. Super 
yperortøbog, overdreven el. altfor rettro- 
ende, blind-t. Dy. Qpperortobogi, jfr. 
»kulsviertroe. 
yperſtepticiome, overdreven tvilesyke. 
y —5 går stor legems-fylle. 
yperæft $, overdreven pirrelighet, o. 
het Har ; ordsårhet, grættenhet. 

Hypnum loreum, skog-måse, hus-måse(o) ; 
jælre, gjældre. (Gunnerus). 

| Hypoch æris maculata, buk-øre (Dr. Sch.), 
gul”-børste (Sørens.), gris-øjre, svæve, 
sk tblom(o). Også heste-, fante-, slåtte- 


blo 
(fodrial), n. (gl. Sypstank, kæller-ovn (som sender opvar- 


me orm, 

n. födr, sv. foder), >: Kapſel. Ø:, 
Frugt⸗) $., bams, m.; (ifær Frugtbælg), 

hjælm, m. (jfr. bjælmast, >: bli moben), 

skålm(o), f., skålme, f.; hus, n. (brille», 
nåle-, navar-hus, jfr. snigel-, mak'-h.), 

hytte, f. (”tå-h. == *tå-lad), hætte, eg 


om-slag, vær, n. fr. alte, —5* 9); 


met luft om i overliggende rum). 

Øypsfondri, tung-sin(dighet), milt-syke 
(Molb., H. P. $.), tunge tanker, *tung- 
(rnde (til *tunglynd?). Milte-sty 1 me, 
-håg"(0) og levre-håg' i * brukes nok bare 
i egentl. m 


ening. 
9 pole —* tung»indig; grætten, vanske- 


til Kniv, Gabel), skej(d), f., ali(d)re, å oypstenbrif, milt-syk, *tung-lynd, tung- 


o'r, n. H. med to Rum, tvi-s ire, f. 
Oy på 


gede (netvingede). 


sin 


Øymeneæus, sgteskaps-gud; om gin belg, skrømter? Sv. skrym- 
Syaendtera (Infelter af d. N.), åre-vin- Sypsme Ed er 


-mat, underlag, hvile- 
el. vægt-stang). 


punkt (under en 


Oynne, gjorsng, højsang; [hej-lovsang.|$ypstel, (under)-pant (i fast Gerd) . 


—**— salme-kænner, s.-historiker? 
ymnelsgi, salme- ; a-distorie; |O 
lov-prisning (ved hellig sang, lovsang). 
Adr , salme-historisk. 


ynde (Jude at fibbe paa), pute, f., stole- Onrt 


el. bænke-pute, kådd åde(o), m. (gl. n. koddi, 

2: Hovedpude; 

højende, n. (hyende, shøgindee). Gå. nm 

hoægindi (av hæg, betvem); sv. hyende. 

» jfr. ov: 
Omer Tr. super-: s.-fin, s.-klok. 

—— overdrivelse, kraft-ord el -ordlag, 


Øyperborærer, overnordboer el. højnordboer 


(H. P. S.); også = særling, raring. 
nordenfor folkeskikken. 


, kudde), sæte, n., om 


; Ov-fn, *ov- 


Ft pant-sættelse, antvord 


—2 (ing) t-ha Gypotekar 
oterar(in -haver. 9 ⸗ 
god biter, panthar iaver . Li), pante-»kre- 


ditore. 


ivende el. -havende, pant-. 
potelsant, pantelåns-bank? pante-bank? 
k. landmans-bank (i Danmark). . 
Øypstelere, antvorde (H.D.). Gi. n. and- 
varda, >: overlevere. Gti (om Penge), 
hrs i ur fast ejendom). 
I, pan te gjæld. J. L. 
3 pante- J. L. 
—** pante-robl.e (J. L.), 


p-brev, p.-forskrivning. 


Oyperboreif, overnordisk el. hejuordisk O3puiennjen, stor el. lang-siden (i en tre- 


34*89 overdreven kraft. 


, 9: kortsiderne, 
små-s., retvinkel-siderne. 


peritu (HBypericum qvadrangulum og Øypstefe, eg. underlag, grunlag; grun- 


N, grunnet på pante-forskrivelse, 
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sætning : forutsætning ; gisning, gætning, ed Halvtag, halv-tekkje(e), f. Jfr. 
pforklaringe, oforklaringse-måte, fristnad. r Mg: * å * je(e) ] 

lære (mening), £. €. Darwins $. om ar-|Gpite. at, forsvare (en), *bærge, være 
ternes oprinnelse; forslags-mening? (efter| &. fig, "hytte seg, ta sig i ”halde 
sv.) Det givne, mots. det, som først vtiefad, Eskebie — blættast. 
skal bevises. Jfr. Formobning; Betin⸗ pttefad, fiske-kiste (?). 


gelfe. 

—*X »betingete, tænkt, sat (jfr. ssæt, | m., ære, f., semd, f. re n. sæmd), 
ate, slad os tænke ose), på vilkår; gættet, | væl-sæmd, f. —— H., — 
forutsat. Nøget, sm er tif f, 

Øyppe (Poteter), rauke, ar (rejkje), rejte, ar.| (der ikkj 

Oryvig ft håufig), tidtgjængd. (I (Lm.); pel. Mk. bejders- (ære) gåre, f. 44 
bedre *ti talrik, almen, almin- «minne, -plag, D. , 
delig, ud —— jævnlig, tiere, | Ocederlig, *hejderleg, *ære-ful', *ærleg, 
tiest; *riv; rikelig. Jfr. (der) ær fult|, verdeleg(y). H. ag, (ej) ære-sak. 
av; 'tideleg (3: vjævnlig inbdtræffenbe, derlgg, * pg, bei ; 
ofte fornyet"), *stadig, *stedog, stændig, | Qæberöbevisn —— 
>: vedholdende. ⸗Ideleg uro, strid, beråbag, *h nyde dag aai 
klages. »Mange; id. gångere(o). Jfr. — msn ære man; jfr. em 
»mangejn ædeleg "gånge. »Der oppe| frægde ( man; en ærens man, 
plar rejnen være rive. Angels. riff (råD), Jfr. AE mettet 
>: hyppig. Ultfør hyppig Brut, si-bruk æverdplads, ære-sæte, n. 

(Lm.). Av »tidte, byppigen, kunde ut- ' 

tages adj. tid, altså: tid — tidt — tide. | Ø% 

» Tid læsninge, stidt skifter, stide møtere. 

Gl. n. har og tidr, tid ved siden av| blom, -rose, -vise, m., -bær, 

(neutr.) titt. —=Qyppig(en), Ybv., i Gå Hegte (i Klæder), hekte(ee), D. — £) 


ofte, jernlig, —8* idelege (jfr. næste(e), n. Gl. n. nesti 
igen); &n-, si-. *krok og *l Bundt f Has⸗ 
ove hyr(dling (y"), m., -gut, -jænte, f. ber redd —* Malle, Pk 


(høring, heling, juring, kjuring), gjæter|Øøgie, at, hekte(ee), 2: forbinde vet 
(Fr. Bg.), -gut, -jænte, gielilegut, 9 Fr oter. Sroge". (ee) f 


å ; gt bet u (gest), m. GU. n. geta, gl Geek, 1. (t. Hede), levende gærde, busk, m., 


pbbe), bæk", 

yrbebigt, gjæ(t)sle-kvæde, n. (?). run, m. (inne); å ( — 8. (i 

83* — m. Jfr. Hyrde. Bur å ede), rede (i set om kanst- 
rvinde, i Oyrde-Bige, hyrding-jænte os. gar. — m. Mk. *hæl-bejn, -bæk(e), 3: 


Gtjævhed i $. (pan Gtøyler), -bot, >: 
Øyrdetafte (Thlaspi Bursa Pastoris el. Sag d . gætte 
5⸗ Bursa ogå *taske, t.-gras, svålu- —— —— Ponte la pe 
*—m., «stad (paa Strømper), -stykke (i 1). 


gå, po hyre, eide ap aa Gtrpmper 
er Gar (it. filren, Delde, bar, m, halling, f 
eng. bire); jfr. *tinge, lejge (-de), *ste(de). Dele pe (loge vote Ag ——8 hall 


Øyretufl, vogn-man? kg lejger ut køre- ; , 
stel); lej(gle-kører Ru ub. (28, 38 ucs sg —— 
yretjener, ——— tenar. , med Vovebet, lute (-te), kure (-de) 
— e1ge-vogn. halle på hovudet; (ueg.) kure (-de), sture 
potet hysse (ikke jtysse; sv. hyssja); *sjue. (de) Jfr. få eju art få gn Kure, 
yftert, moder-syke; tung-sin. være kjem Det jerlder mubad (om Land» 


Øyfteriff, moder-syk; tangsindig ; krampe-| ſtytte), *det kvælver in. Baab, * rer haller 
agtigv (senedråttig), f. E. h. Latter. så, at den ta'r in valt)n, siges 
Øytte, hytte, f. (nyere Drb efter bet t.| &. ſvagt (gaa ſtraat nedad), ag age (å je do 
Øiltte”), bu(d), f. (fjæl-, søæter-, høj-b.);| (sla — sladde), sla(d)ne, ar aber 
(Stiul, Kdet Qu8), hykje, f. (,øftere ubs| >: faa en fvagere Heibning, å five pe fader 
talt bykkjee, av hok”, >: Aflukke, libet Gælbende, hal”; (om Mark) 
sje stue (H. Sch.), liten stue (H. . hallr. Seldende ap go * 
ebselig $., sæte(e)-bud, f. (setu-). | Gude ligger høiere eub den ander. 
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barfot. hall-fleyttr. 
ae 


*hal-ret; (f. E. om Gustag), 
lat samme ord som lat, >: boven; jfr. 
lat, Abv., noget flraanende el. hæl: 
benbe; sje Bandai Bund ubfea and 


BT (au dje, m. Jfr. Skraa» 
(Band), halle(ar), sl 

(ut, i), kvælve *— Jfr. Gyde, — 

i. —8 Bandet af, tære (-de). Jfr. 

gjeld(n)i p ] 9 å&9 har", 9 fal*, . 

(fom jing Re” ak td), f Jfr. 


—— Dalle med føag * hal"- 
Hele jule Tyvegods), hæle(e), ar, gjejme 


føre 


Sv. hulft 
bet af hvert 


Qæmsrragi, eg. blod-brud, >: fræmbrud 
(H. P. —* —— —8 de, 8 
——— er, den gykd)ne nbe, 
h. coecæ), »takkere, den blinde gyldne åre. 
Qænde (ffe), hænde (-€), h. seg, hændast, 
* til, Mæppe, past, verte (-vart). 
»0m det skulde verte 


ten nåkote(o 
pe Treff Det fan baade $ 
je pe kan 


påser hænde, 2 hænd, 8 hændelse, 


he, 


og te 


hændskap, f.; (Tils 
fæle), —85 m. pl., —E 
O., jfr. Ryhed. 


peng 0 debe, *handig 

til Arbeide), ig, "hændt, 
sn tdt *væl-hændt. 
* noget. se Gang 
Uvirkende Get). har det i åansk-n. 


hékk — hanginn og hengja 


— hengde — hengd. | dansk-n. har 
rækker flyt i hinannen, det 

ikke alene i nutiden, men ofte i de 

to andre hoved- , Jaer dog I da- 

tiden, idet det ofte heter hatten 

i stedet for hang, men men på den andre side 


Ken gelirlg hangje 


og be 
både Ke og gare (t. Herd), åre, m., ild-sted, 
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også : »han hang hattene, der det skulde 
het: »h. hængte h.e + (bingle, — i 
Klynge a få nogen Mængde), lave. Gil. 
ænge. Dv. "lav på trær. H. 
vid ebe Fane fig), lå(de), o > -e), 
også "le, *uve (dv. luv, n.), Jfr. 
sv. vidlåda, 2 ng oe oDet på 
ikkje le don fæfte fig. 
glade. m fre vil h. vedel. rotte 
*hængsam, —S nukt, 
—*— noget h. faft, hæ n. $. ud 
(bøte fig nedab), slape Ge lape (-te), 
ide (-de), slute (dv. slut, jfr. Qælbenbe, 
Nedbøiet). Jfr. lap-ejrd, >: fluføret, = 
lav-øjrd. % me» Læberne. *flipe, 
”myle. 


e-bjørk, 
dye, f., hængje-dy, n., h- 
myr, f., søkkje, f., s.-myr, -dye, -dike, 
ck D., Å dike, n., d.-.myr; dæpel(e), m., 


e). »Ejnh. og ejn stælare (e). Gæugeman, hænge-mån, f., falle-m., hængje- 


faks, n. 


ængetræ, jfr. Dagdriver. 
gel (noget fom bænger neb), hænge, n. 
æugniug (Dphængelfe), hængsle, f. 


ængfel, hænge, n., "bængsle, f., hævelr 


(e), m.; (bevægeligt Feſte paa et Laag, 
en Dør el. desl.“; H. i Dør, Vindu), 
gjænge, n., *gang-jarn (sv. gång-jårm; 
også H. D.), Kænpile, f. Jfr. gjænge- 
laus, 9 or nbeftabiget i $., om Dør, Laag. 
dansk) 
arne; avl, m., smi av], (dansk esse. 
Smede:Gåfe*. Molb. 
gærde, trøjste (-*), "hær(d)e; (u ent), 
e, ”hærde. Jfr. Qaarb. ærdes 
Por FR, flært, om bvorende Vlanter, 
ogfaa om M. fler, faa Kræfter, vore fig 
ftærk), trene (ar). Eg. bl aarb fom 
dere ra. Hærden ærdande. 
bar 


d), *2 
ka(d), sin (jaasdiør), *in-barka". 


Jfr. Træagtig. 
ufred. 
— ogeũ hær-stævne. 
vært (jØdel 
eo (uftilfet ti 


rdelfe, hør(d)ing (erd, f, hær(djale, f. 

EE æretifer, særtroende Kjætter 

" hær ær-forar, 
er e (be, Boritagg alt. ler der finde), 
V. ? 
5 (aai fjer Rrio), våtere ured Jr 
Molb. 
gelfe), "hærværk. 

at tale el. fun ae 
øften), *van-mælt, *mål-laus, 2 
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Hæss — 
n. 'héss); — —— *råm Lig) 2. n. 


Hø. 
: Dyfvulmen. Dv. trite-ri'o), ma, 9: 


råmr, sv. * »Så r langegtig For øining grå Segel, bad 
Pi ramne. Dlive vel, —— kommen f. 
— (banfø), kom-stak (fom fættes uben: | Slag. (Byl»), "Sale m efter hd 
fa avs å 4 te 39 —&æ f 7 mag) —8 0), —8 —* 
gjor be tale ( — —— — roet 
€ * 4 e (meg Oo . med ⁊x ' - 
aå * hæse, f., ræme, f. (isl. ræma),| Kyle, f. oa! hyper krusane, f, %. 
Øjærdje, hæsje, f. (has, f). Jfr. Qus(a).| pan Begemet efter Gtød el. Slag, kr! 
Til hæsjen hører *stut t'-ved, Å e. lodret | m. (kule, f.), kyle, f., huv, m. %&. i 
stående nåe stænger, og lang-ved, d. e. van(d)- ear Aalen), ro 5, f. —— Kunder 
r. 
—— ea tetyg” tegleg. | Gel mel %jelt figes at våre * 
—* fager, *ufjælg, — eg —5— eller kjolte bejna. HG. i Øveret. wjolke 
* (jfr. Ørim), u-nåsleg, ljot (ljet), Bu f. — Jfr. Vetænbdelfe, Roſen, 
græm 
ljøtleg, t-hamleg, hunde, bikkje- (ejt Augribes af H., trutne. Jfr. 
h.- el. b.-ver, n., «levnad, m.). Jfr. —ãA Svulme, Bulne. 
Stys såg TALA $.,. *styg'leg, *stygvoren, Hav %, hamn, m., hæmd, £. Eg. bæmnå 
ljorrören. stygne, skrytne(ar), Gr . hefnd. Sv. bilmd. 
33* Bjør å vargekapear). J , gærne, hæmne, e (hæmde — hæmt). GL 
Uglebillebe. &. Øigur, trol-ham, * mår] e hare at fig for fir 
$. 299, så, Eijod ae "9 utyggeknte, Å cævner 1 ar, harm 
Stygt, noget, Å: ; De, styggjelse, n. | hæmnesam. bæmn 
stygge ting, n erfon, stygging, m.; 


gaalg ; "joik Dm. u-skap, n., van- 


Hæ» (Net 


Have 


(fygsel). 
> verte 
seil Å hæva 


— —— —8* heve med, 


skapnad, Fo Mm., sygdom, m., 
styghejt, f. Jfr. ag rd 

et til at beholde fom Eiendom), 
hævd, f. (ↄdej hæve fænget h. på dete); 
(rugdret tær til Jorb%), fylgsl, f 


fig Net til at have el. 
ævd på, hævde(ar); (bolbe 
—* hende hålde oppe, h. ved 


belte (Bedligeholdelfe), hævding, f. 
pe, hævje, e (— hov — hovet el. havde 
— havt; gl. n. hefja — höf — hafit; 
sv. biifva — hof — hifvit'), løfte, lyfte 
(-), y JPPG (ar, -«te), 5: lette op, lofte; 
rejde (-de: shan rejdde næven åt mege); 
bøbom, Strid), gere ende på; 
Stemme, Garve), gi styrke; (Venge, 
n), ta ut, t. imot p., hævj Å pengar 
Kvia nyere Brug"). &. et Garn 
andfladen, hævle, ar. men fig, for 8 

jast (shan havdest p 
sil og op, bi —X 


stige (-stejg); (rage Å et ee pil 


»om Ting, fom v 
end be ere”. Mor ide n., hildring, f. 
Jfr. Fata havd, 


—2 etcendelſe i Q , tråte(o), 
de ef  yge Semmen), re), 


Oenning, Bandets, 2 —5— 8) 
(Dy Fagning. — fanfou af MT 


—eãæ hæmne-råd, f. 

ø, hei, sul'h.; (o% 
Oman, smith. stut ar; (ror), Fung 
H. L.), *he 


«fi , fi jf. 
dangan, —* ei 6 G., Creed for at 
tørre, hej-breitd)e, f.  fåæk, m., -rækje, 
f., kvarv, n. i værvel, m., ea 
(285). 8. — sat 3 
sta(d)e-brænt h. Nyflaset H., 
I erd sier 9: jm 
ne - ' 

menpartet H. i en Babe, — 


Å fyr n., -stabbe, -kagge m 
Låner å ammen Fom — of 
ind, r heje, berg 
højing, f., hej-bærguing, * 
- fammenraget, få høj i så't, ste (te) 
fætte Ysåte. Dv. sæting, 
Gjøre &. — sive, føll 09) 
hæje(ar), rake Dert. hojar. 
Deng f Bende 6. lå Dv. kåing, 
$øvending. Jord til Aas — bag 
Up) hej-jord (god, låk, klen), høj-land: 
-lænde, n. 


Dv. bar 


Høbunke — Høihjertet. 


a Marlen, såte, f. (gl. n. s4ta, 


pa 
såte, m.); | 
øde (true —* Ke —— Gin. 


Ea 


iegr, 
ne by Begeig Je ig, Belen, 


origje (t. Qöflidteit), ruge, m., 
Oefober, hej-lo(d), f. Blottet for H. ! 
oase paa &., hojlojse, f. 
gg 8. over &., d'er hauk 
' f., , f., sul 9 f. 

—— sep , tjuge rvære, 
små-s., ”sove-blom (bidfe Blomfer lukke 
fig om Uftenen* fom til Spon), 
blom, mus-ejre, *grise.; (H. murorum), 
svære, Stor-s., (ring-blom, m.). Jfr. Vol⸗ 
ver: 

tvetisfe, «kirke. A. D. H.D. 

. gin (Bat e, FE ujævn 
—— holt, m. Flab, jævn $., 


”saue- 


—— Hoo), mn > 
* e 3 
og jevn Eb Biden to), m 


(relt), håv(o) n. ter $., ko, m. 


Gtenet H., hause, m. 
Gai (i), «beg, ,fjeben" håg. De. 
hegst. >*H.t tal, h. pris, h. 


hogt, Bære a eget I 
or —— —* kome bort i 
NReiduing: med h. &., *heg- 
—* % Gtemme, hog, gran”, fin røst, 
L 6. ener, granne t. (granne 
tor) Ö. heg sjø, flod, f. 
De ride 4 men Kai, —*z Rod 
3 Mand å., i 4, 3 rækker. Blive høl- 
ere, » Dv. g, >: Stigning. 
Mk." heg, 2: let, ”Beloeme, magelig, 
har gåt av bruk i * PÅ av villedende 
likhet med høg, 9 så nær som i 
Sætersdalen samt i skogre bande og en- 


delig i enkelte — som Pogleg, sik 


5: magelig, høgfør, >: fpalfærdig, heg- 
int, 3: —* AE let at ammet 
pr] . 


meget 
da(d 


meb bø 
h.-borda'; bejnald ) = h.-føt, 9: 
fobet («benet), 8 - mægtig; -bord, v; 


: —A GBaad), D 
raust-bringa(d). 
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i Gjeftebub, per 


s-enden, 
fom er na 


bet nærmet Qøtfædet 
bet er flere Bord); - 
Ende af Stuebordet, 

ogd, f.; hegfar- 


ma(d), 9: bpilaftet (heg-færmå), * 
Fartsi med Ladning, fom rager hoit 
-færd, 2: at leve hoit; -fjær, Fel 
(-fjælt), he , 3: bøitliggende Fjelbmart; 3 
-hjaftad, >: behjœrtet; heginde (hegjende, 
højend), 9: Hynde, Mube (av høg, >: 
betvem); -land, -lænde, n., >: Hoiland; 
hegleik, m., 5: Hside, Qøibegrab ; -lændt, 
sg yttliggende; «livad, 09: flormav vet; 


jod høgmål, - e, 9: 1. 
nal, 2. almind. el. 
-lærd, meget lærd; 
mode seg (sv. högmodas), fle fig, 
ovmode fig; -mælt, 9: 5 ER 2. 
pirøftet; hegne, o: forhsies; forhøte 
»bedre: hegra, es); hegning, 
tigning; f.,0: Qøtten, bh. Haand; 
hegre, >: forbhøte Cwmen lidet brugen lige 
om høgja, em 


(Ta F -ryggja(d); -sæte, 

g di ſtillet, i ſtor nei ene 
(om 'Søen) ftaaende bøit; -slaga(d), >: 
bøiborbet, om Baade med bøtt Slag”; 
-slætte te n.g 9: bøitliggende Fjæld: 
mart at flaa Og G he — D.; 


høgsta, f., >: ben flørfte -ståve(o), 
jfr. Sal; > -somar(u), AA im fommer; 
-svallande, 5: bøtrøftet; -tid, -tide, gjøre 


meget Bæfen af, tidleg; «værdig ; -vest; 
vørd(y 
Jfr. heg- 


Av raust, n., 


barda', stor-børd 


—— ng. 
t-bænk, 


ear (høtt Funtth, høgd, f.; 
(af en FE objet qoo) op-bord(u), m. 
(obbor, u), op- »Dæ vart ein 
stor'e opb.«; 9: Å ' tor Halmmengde. 
H. paa en Bjergryg 8, hø, f. Omringet 
Gr, in-kvælvd, -kværd. fr. Inde⸗ 
fruttet. Sted, omringet af 6. in- 


gøiet (2 )» *hegst, Ar ae Mk. i 
høgste 


lage, 2: vel høit. (Adv.) 
å dag, >: midt paa D.; var å når, 
hi Å somar, h. å vetter. Jfr. høgst-dags, 


kome, være op i høgdie. 


funbet) J 'hltign. 

øihjertet, *hug-stor, raust, gåvog(o); 
c (modig, fælpføm), * mandomsam, 
man(ne)leg, "mandoms-. »Ejn mandoms 


Hoghjarta i * ær 


mane, »6j m. konee, 
ærtet, 


Høiloft — 


Høsiøt. 


Oøilett, nog-loft, opståve(o), f., hege. —— *svinskrub, 


tjæt, 2. bovmobig, ſtolt. Se 

Hoeire, *hegre (mots. *vinstre). 
høgra, f.; "retta, rette-handi ; ——— 

o høg-ryggja(d). eget å. 

*kryl-vaksen, ku'l-ryggja. G. og med 
lave Sænder, hu'k-lænda(d). 

Qøifindet (nobel), "ærog; "gjær, "hug-stor, 
piflette (ubeboet Fjælbmart), hej(d), f. 
pift (Adv., om Grab), svært, fælt, *ov-, 
fovende, "overs, "ovlege, oversleg(e), 
framifrå, >: overmåte, særdeles. Hoieſt 
dærimot (om sted) heter "bøgst. Jfr. 
Dvermaabe, Dverorbentlig. 
piftammet, heg-lægga. 
øitib, helg, f.,-stor-h., høgtid, 
pitibelig, høgtidleg. Meget. be Foy-hej- 


$øitibelighed, væl-sæmd, f. Jfr. Feſtlighed. 


ehøg, hønse-hauk, m. 
subning Å (Oønjelag, 5: -gæstebud), hans, 
m. t. Qanfe. Selskap av 
dl er — av en ny kammerat. 
Jfr. Kammerat, 

Hør (Lim, år hår(o) m. (gl. 
hörr), "lin (fom ifte er tiberedet”). — 
åker å. brukes *”lin- for hår-, som 

er, 


å Qørager. Birlket af 


—* *. Sørlig. 
øre. hejre (-de), lyde (-de); (være 
bører veb), lyde, f. e. 1. messe, 1. prej 
re etter, åt. &. par, hejre 
t lyde på ræken). Samme ord som 
GI. n. hlyda. Tilfæle 
, kome til 


Qytte. Saa langt fem man fan 
here-vidde. H. D. Jfr. bære», række-, 


bådragt, , ne, vælsæmå "højrd, *let-h : gran -hør H. DJ, 

Od eleg er dog bar der ennete| 25, Harp Gørele; Ird-hor. Mo 
klædningsstykke). Mk. buns(d), m det var å højrande. %&. til (vebr 
Øøitvavende (føulftig), *truten (Vinje), stor- mme), *højre til, lue(ar). »>De' Ina 
Gui vuieres Vinje; king klang. |. "ge fr opt on bøte. pen 
Øøitftræbende, *stor-tænkt, hug-stor. ling Ø. trene rører pene 
Qsivande, *høg sjø, flod-mund (eg. flod-| dær. Lade fig å. (funne fljønnes), , 
-rast. »Det højrest, kvar han hærve v Je. 

Pr (t. Qöler), *små-handlar, *smer-h.! Berd at h., "bejrande. Høre sp, 

Lm.), fejte-vare-h.? el. bare handlar? op; falle bort, stanse, trjote (-traut). H. 
(når sammenhæng. oplyser). Mk. hand-| ſammen, "heve (væl) i hop. Jfr. Dps 
Gade N. øre (aufbören). 
steragtig, Ne erhandins-voren. Lm. ørelfe, højrsle, f., højral, f. 

Bar €, hej-våndeko), m. Jfr. Qøvtfl. øren, hejring, 
øl ao Dam; | inken af 4 Bat, rn: ørenjogen: pen S., av omtale. Jfr. 
Hy 98 
hel, hell. Danne 9. —8 OG ad øret (Tilh.), højrar, m. 
gled høljot(y). fk g (t Vri, * (ig, uden). Mk. 
Øpslade, hej-le(d)e, f. -hus, -bu, f., sæl(e), "højen opm 
Arv kr 9 en abuing, hej-farm, m.| $Hørli plig I —* H. Å tang UfRand f. & 


ølesg , 


Ko 

ølstt, FE —— n D. 
ge 

øue, * 


ag bøne, f . 


—— se Horig. 


en lgb, 
Hu), m., (bret, 


ørum(met i 


å dt, —8 —— RX tolæf), husk, m. Sv. hysk, 


Qøne, nå, i * 
l. n. hoæns, sv. ere Stang, fom |Høflæt, slåt, m., slåtte, f. (slætte). GI. n. 
gni (el. andre Fugle) hvile paa om | heyslåttr,sv. slåtter. sletten, somars(u)- 
atten, vagl, m. og n. (vagle). Jfr.| vinna, slåtten (slåtte), ånni(o), hej-å., 
vagle(ar) seg, 5: fætte fig til Qvile; om | -vinna. Mk. slåtte, f., >: Mart, bvor 
Fugle. =Vagl-ås, m., fort Tværbj — $p"; slåtte-blom, m., 9: 
: under et. ' g, hense-hus, Blante, for blomfirer ved Høflættens 


e *hanse (t. hånfen, holl, hansen). 
ebær (Cornus svecica) skrubbe, if. 


gaa 


De ynbelfe; oba(d), f, >: å 9: Qøbo» paa en 
liggende af; -dåg'(o), f. 
Dug, fom letter —* *slåtte-folk, 
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t; -laut, £., >: Aden Dal el. Qul:| 'Nrog el. Hage at trælte Gø med. meb i Laben* 
g meb god Grædmart, -lænde, n.,| (lød fra *hej-sta'en). Jfr. 
slåtte-mark, f.; -mål, n., 9: Gng s | Oøtsering, hej-tærre(e), m., Rornleg. m. 
fylle, fom ub jør 8 Stænger i Lan gt Mk. Bade højtærre, >: arbeide meb 
og Bredde (*stång = 6 Alen og I gard: æ of 9 
bred); -mæling, f. = 4 slå Gå. Høvan (Dritteoand for Kjør, opføgt paa 





Maal [Jord]); ejg, m., >: Engſtrimm $ø), hej-låg(o), m 
-ver, n.; -01, n., >: Gilde, Gjæftebuv ae Oøvding, høvding, m. (håv 0), hærre, 
flætten8 Stutning. h.-man. GFjen iemand ( ——— hoß 


baust, m. Mk. % haust, *ifjor h., 8 op håv-man(0) (båmman). Gil. n. hof- 
%i førre h.; etil haustes, *i h., som kjæm 
Mk. haust-bejte, n., -be i, n. = h.- om Ro, Det, c, Ralb), naut, n.; stor-fe, n. 


bålk, = h.-sida; -bær (0), -bære, f., dömand, man (»for hovudsman, 
3: h.-bær ku; -fiske, n.; «flaum; -håg- å frkerbåte); "hovding (»hovdinge). 
(0), 3 : bugget om H.; -let, Hoſt⸗ k. skjær, efter fr. chef. 


: b; -h.-næm, iſt, høj-dåt'(0), m., - , -våndel 
om Jord, kor, > tidlig 8: pløgje. Oo) m. (andel, Kr hålge(0), 


piøie om 9.; 75 -tal, Gå m. Sv. * hillge, halje; vandel, våndel. 
på h.-talete, 3: a 9. ); ; ver;| Danne b.r, våndle (0) (vandle), hålge 
-vælte, 3: pløte el. Vad om B.i vinne IS gt 
= -ån'(0). Hoviſt (Mi. ), "sameleg, *someleg, "fin, 


Qøftabet, he-stål (B. B.), hej-stå"l, n., h.-| folkel Thovisk (gi. tysk hövisch, 
sta(d)e, m., -stabbe, m., -kagge, m. Stor | höfsch; * hübſch), — —— jfr. 
O. paa Marlen, stak”, m., hej-s., kuv, å folkevis. Gil. n. hæverskr. fr. 
m. &$.ien affibesliggende Gug, vætter- nftændig, Bekvem, Qøflig. Se og u. 
hæ"s(e) (vinterhæs), f., hej-bol, n., >:| Hof ovenfor. 

ild . OQsftal for en Rat, | Øøyl, hovel(y), m., låkar, o (tfær om Lang: 

: £. (sæte). Gætte Saate, sæte (te), bøy). Sv. hyfvel $. for to Berføner, 


-vinne, f., lo(d)ing) f., av-l. : høvels-tån'(o), f., 3: 9.:Taub. 
Dot (v. * fide mob Qøften; faa bhøftligt 7 barer ), ar ar; skjote (-skaut). 

Uibfeende), SR ar eie ope), ma bade ling, f bøvel-fis. £ 

in, ærge(ar), ar), av- p kurle-spo'n, m., is, f., 

ba Å dre * * m., slepe, m m. Sv. * kåra, 


pige (eg Og is e, af pk % goege, 3: Orsltan»: : Treeſtykte at ſlaa H. faft med, 


høj-fy k, m. Jfr. høj kj m., 2: „ſpids svarte, hej-mejs, m. 


L- 


J (Bray, ). I * næsten aldeles som i dansk- | bag8, *om laurdag. Jfr., at fræmtid også 
Mk. dog: % sættes sammen . bruker om, ikke p Sammenhænget 
med —— op, ub, til *ni, *pi, *ti, 2:| viser, om det menes fortid el. fræmtid. 
ned-i, op-i, uti. Likeså brukes det som| »Han var hær *om søndag og kjæm at 
forstavelse for ,i en vik Grab, noget,| om onsdage (>: , paa Dnåbag*). Likeså 
fibt”: i-blå, >: Blaaagtig; i-brå" en, 9:| i svensk. 
fibt fmeltet; i-grå, i-gren, i-gu'l (jfr. J (Pron.), i* = *de (di), fl. til du. I 
agtig). *I sættes iblant uten styrelse og | og de brukes og for du som mere heflig 
bar da større tyngde. »D'er ikkje mejr| tiltale. Dv. (at) *ie ("die) ejn, 3: sige 
é kometer (3: fommet bert). Låst inkje *L, sige "de i stedet for *dne, 3: butte, 
é være (>: labe, fom om ber var Han *ia' 


bei. 9 Bitten. firt, se ften.. 3 S Søre | sjagdiøge (Legge Marte ti, gå (-dåe) 
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Thor. 
Jagttagelfe, *mærkna(d), 
ing ; Mo , De 
agttager, tilhøjrar, m. 
ali (t alle EN $i visse. Jfr. Giffert. 
sjaner (Qaugianer), jfr. -er el. -ing. Grundt- 
viger el. Gr.—ging. Ellers -ven, -man: 
åbæk-ven, Thrane-man. 

% holt, iben-træ. Flere danske. kne(ee) 
eregue, regne med, medregne, re ee), 
ar. kg reknar ikkje dettar. SJ-t 
(influftve), medregnet. 
bidem, sammesteds. 

Pig, nil-hejre (fugl av storkeslægten). 
* seu. II —-. —* Ichthyophag 
m. fl. 

996, tanke, »forestillinge; [mønster-tanke 
(Lm.), høj-tanke (H. P. S.); grun-tanke; 
lys-tanke (H. D.), livs-t. (H. D.), hu(g)- 
syn. Lm. £ 0, File, f., delvis 
alskap. Jfr. Fix og Grille. 296 og 

irtelighed, jfr. drøm og dåd, drøm og 
virkelighet. 

deal, et, moønster-billed,] høj- el. tanke- 
billed (H. P. S.). Qbealer, syner, store 
s., forbilleder, avguder. 

Ideal, sel, -alft, tanke-, mønster- (m.-gyl 
dig, m.-værdig), møensterlig, ful'-endt, 


fulkommen, overjordisk, oversanselig, 
overvirkelig . Kofod, d. Folkekal. 
1871). 


J Skønheb, ful'-endt fagerhet 

el. finlejk; gude-, engle-fægre(e). f., 
*makelaus, overjordisk, -menneskelig fager- 
het, fægre, finlejk. J. Stat, monster 
rike? -samfund? J. Berden, mønster v.? 
oversanselig, overvirkelig v.? 

Qbealifere, fræmstille som mønster, adle: 
Fhævje? "høgre (>: ophøje), fulkommen- 
gere (i tanken næmlig), åndelig-gere, 


finefar), >: forfine; pynte; sælde og 
skire (Lm.), op-klåre. Lm. JFende, 
opklårande. Lm. 


Idealiſering, ful-kommen-gering, åndig- 
gøering? (-else). Jfr. Jbealifere. 

Idealisme, uvirkelighets-lære el. -tro (om, 
at de sanselige ting ikke ær virkelige; 
om, at til begreperne svarer ingen san 
virkelighet). 

Ibealiſt, menster-tænkjande (Lm.), m.- 
ven?; (i bøi[efte] Grab), jfr. himmel- 
stormer; drømmer, tul”. Jfr. Sværmer, 
Fantaſt. 

Idealitet, menster-gyldighet, over-virkeli 
het, over-sanselighet, finhet, finlejk, m. (?), 
himmel-stræv? (mots. matstræv el. mam- 
mons-tjeneste,  Materialisme” m. m.). 

Då USfociation (,Jbeforbindelfe*”), tanke- 
sambånd, -sammenhæng. 


Ideel, se Ideal. 


Iagttagelse — 


gå år. gå til. Sende, farpt, gle. | 
m., røjnsle, f., | bel, *bare, 


Idiokrasi. 
da, tankering. Lm. jfr. 
Idekre e-ring Jfr. Ye og 


rejn, *ejnar(d) (gi. n. einardr, 
enfelt, fi , vprigtig), *skir, klår, 
*bær'(e). »Skirande klåre vatnet». »Bærre 


klåre sandene. Jfr. Qutter, Erke⸗. 
Jelig (vebvarende), *ideleg (id. wu, 
klagee; »mange id. gångere, 0; gl. n 
idulegr), jævnlig, stadig, vedvarende, 
uavbrut, sæveleg, ævensleg, ævår(dyleg 
(0), si- (si-regne, si-renne, si-drjupe). 
»Ej æv. lejer, >: en beftandig Meligpå. 
9. Bevægelfe (Siv og Slab), —— 
Ip. Beiværinger, gnå'l, n., 
ling, f. Jfr. Dverbæng. I 
siling, f. Jfr. Nopbhørlig. elig(en), 
Mby., *idelege, altid, ejn-, si-, i, nildk, 
Således *ejn-våle, >: tube ibefig, 
ejn-skrikke, 3: ibel. hoppe, ejn-værkje, 
«gråte, -svide, -klæje. Si-regne, si-målog, 
5: fnallefalig; si-renne, si-risse (Fant 
Ning), si-sinna', si-vi I-længjast, 
«bave ſtadig Sængfel”, i-læjande, føm ler 
ibelig. —Ni-bedjeli), ni-stire, —vi-gråte 
Naud-bedje, -lokke, -stire, -gråte. Jf. 
Bopbørlig. Også : tråt. Jfr. Gebhjolbente. 
Bande betig, tur-banne = rs P. 
jentage id., tyggje op-atter. JIr. Og 
Dverhænge. Trebe ib. (trampe), trode 
(-de), trakke(ar), tråkke(o). 
Idem, det samme, et og dets. Idem pr 
idem, det samme og det s. 
Jdentidem, alt imellem, oftere; »ret, som 
det ere. 
dentificere, gore til et (med), slå sammen. 
dentiRfatien, å sammen-smælting (av flere 
til et), samling; sammen-blanding. 
beutiff, ens, sams, >: den (det) samme 
(som), enstydig (med). J. med, sammer 
fallende med? Dette er id. med, det 
er det samme som, faller.] sammen med, 
er ét med. De ere id., de ær det 
samme, de samme (ens), de dække hir 
annen. 


4 
Ideologi, grun-lærdom (om Ertjendelſens 
grunner, metafysik), hojtanke-lære 
P. S.); i livet uduelig lærdom, bjær" 
spin. 
De *med di. 
detmindfte, "minst, *i minsto. »Det vr 
minst ejt hundrade. el 
Idiotraſi, natur-egenhet (ved menneskes e" 
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dyn Jegem), særegenhet, ejendommelig- pri landleg (Lm.); enfoldig, uskyldig; 


pisket, natur-egen, legemsegen? ejen- 
dommelig, sær-egen. 

diem, sær-mål, landskaps-mål, *målføre, 
bygdemål, mållydske, f., mål-grejn, m., 
Dr ket (i ord, ordlag, uttale) (H. 

ejendomme- 
Er (især —— et lands mål, tunge- 

fr. Dialekt og Sprog. 


A mål-egen (egen for et tunge- 


* sær-sykdom (særskilt vedrørende 
en enkelt legemsdel); stærk drift til el. 
motbydelighet for (noget), sær-lyst el. 


göislyutref, åndelig særhet (Fr. Krebs), 
ånds-særhet et (i sjæl el. legeme 
særlyst el. * al noget vist) natur 
egenket; H. P 
Vi ofyntratiff, særegen (for en personlig). 
tet, stusse, m., b . 
tomskolt, m., køt-hode, *to(r)ske-hovud, 
to(r)sk, m., tomsing(u), m., tosse, halv-t., 
tusse, m., naut, n., fe, n. (>: fæ), fæ- 
hode, tal”, m., talling, m ., Sinke (sejnke, 
f. ær  Borfntelf Np rs (H. 
D. å åndssvak (pers.), få-vetringt, m 
Jfr. Fjante, Dumrian. (Fjol*, n., fjol. 
ling, f. ær Syftigheb, Fjad). 'Jbiot ær 
og == enskilt man, »privatmane; almues- 


- man. 
Ipisti, få-vet(f'), n 4 tulleskap, m., fjollet- 
. D.) io 
, stussen, tullot, tomsen(u), *tus- 
len, *tullen, fjollet (H. D.), tosket (dum 
ær hær tysk), halv-tosset, *h.-tullad, 


h.-gal, *nauten, *få-vis, -vetog, ånds-sløv 
(H. D.) svaksindig. Jfr. JFjantet, Sly. 
YPistisme, mål en t målbruk, 
målfælle, n., føre, *mål-mærke, n., 
mål-lydske, m.-grejn 
Voistfrole, I--4 t skole for åndskrøp- 
linger (H. D — åndssvageskole (Nørrebro, 


Bakkehuset i ”Kjøbenh., bægge for barn 

av samme 8 

dok, avgud, avguds-billed. 

dølatti, avguds- el. billed-dyrkelse. 

bræt, legems-øvelse, id-trot (Lm., gl. n. 

—— gærning, adfærd el. opførsel 

olb.); virksomhet, »flite (Molb.), id, 

f., i(d)n, f. Jfr. Sport, Gymnaftit. 
Ibdle)vand, %ie, f. (for ide), ævjete), f., 
* atter- , f. 


Å jæter-sang V. jule sæter-vise 
V.); landlivs-billed, -skildring. Jfr. folke: 
livs-, sæterlivs-b.? (i ord el. farger). 


Ggteftabelig J., hjonleg hus-hugnad. 
Lm. 


, Jandlive, folkelivs-. 
av ald, *i ” e Ubtryk*, om, dærsom. 
jer Jor "for x), % fjor. Dv. "fjor 
*fjors-: fjorgamalt hoj el. fjors- 
gone fjer kon, fjorgamle poteter. 
Yflæng, *i flæng, om hinannen, uten val(g), 
33 — ejt *ru's. ) mM., 
ift, Pus 2, Slump, Slumper 
3 Fa *førre(y) året, før -året, *i før -års. 
— —— *før'dagen, "i 
* førre natti = *i før nat, 
— —* iforgaars. *I før-morgon, 
i før-aftan. Se Forgaars. 
Joni *ifylling. 
pre flg, *ha(ve) på meg, im på 2, 
ffate på s., *fare i (mots. "fare or; dv. 
*i-færd, 3: åpning på klær, støvler), 
of. fs i KP hæv ali vori one ie). 
pe e P seg (klær 
Sygaar, *igår, også % J.⸗aftes, *i 
kvæld; også *i fl, «tas, i kvæld. øte 
ten, Piorgenen før igaar (i Gaarmorges), 
*jgår-nat, igår-morgon 
Jøelljær (Sø:borre, g-Binbfbin, Echinus), 
igulkjær(e), n. Gulijær, il”kjær, ul'kjær), 
is-kjær, le(o), m., kjærring-b. 
Jojen, — *at' (ↄjeg naar den nok 
at'e, H. L.; jfr. Dp og Paany), *oftare 
—* ikkje kome der oftare«); (tilbage i 
orrige Stilling), Figjen, atter; (til), 
Fatter, *igjen (luke atter, late igjen dori); 
(tilover8), fatter (>hær ær ikkje stort at- 
tere); (tilbage, efter), Fatter (»sitje atter, 
sætje, glejme a., kome, vende a.; finne, 
sjå a.», »drive, fjuke, frjose 2.«). Holde 
jen, *halde atter. 
get vederlag, gengæld. 
Hirudo), igle, m. En annen igle ær 
mar-, hest- el. rås(o)-iglen (som aldrig 


blir ful'). 
Ignobel, uædel, lav (låg), 


styg(t). 
QguominigS, van-ærende, skammelig, ned- 
værdigende, æreles. 
—— unedig at vite. 


(gemene), 


noranit Mnd 
uduelighe 

Jguorant, Peke (pers., Lm.), van- 
kundig el. uvitende; sinke, stakkar (i 


- vankundighet; ; 


kunskapsvejen), efterligger. 

Janorere. over-se, låst ikkje sjå (Lm.); ikke 
vite, ikke ville vite. 

|Dst (blandt ben banfte AImue), *ikt, led-(i)- 
værk, l.-sot. Jfr. Øigt. 

KAR (t. SH), nej! å nej 
jæl, falle): svælte, frjose, ete seg, læ 
seg ihæl. Jfr. hæl-færd, -hunger, -maur, 
-orar, -s0t, "vetei) n.; ihæl-fråsen(o), 
-slægen(e). 


: komme i hug. Jfr. 


tonsfil, billed-ven (som lægger sig 
at eje billed(er 
— billed-brytn, «stormer, -knuser, 


fonemet, omedstrid. 
Eenomani, billed-sot el. galskap, svær 
* Ay billeder, malerier 
sfag (3dthy:), fisk-æter. 
* —8* fi, skildring av fiskene (f.-skildr.?). 
* fiske-kænner. 
tysfage, fiske-fjorføtle (Lm.), fisk 
SEE Prigeid drevi”), n., hast, f., b re 
, bråskap, m., —* me, kvast, 
di dg —* Rigbed, ty bf 3 — 
ing, f. r. ø ndjombe 
1bud, —5 n. (Lm.), snar-bu 
iv, eld (fl. eldar), m.; 


b d. Sis og Brænd 
ljos; (fom var: |Jldefmagende, il'-smakande, 
værmåde dæmd. Mk. 


Ihu — Ildstrøm. 


gufte. ide, 
efibber), havar, m., "inne-h. Våt, elde, hejte (hete, i), ar. 3. 


(tænbe YD), elde (ar og -+); 
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ute, 


«te). 

.), File (vær, værst). —»Sjå ille 
være ille ute, værde ille Må ved 
med). Ille baks', malen, — 
faren (med), 3: ilbe tjent de 

i. låten: : 


et. 
rbeide b, il'-vørken(y), ruse-v. 
biber Ar ir-bejr (å. Jie ide, 


—E ilske, f., i'r, m., vondske, 
utidske, f. Jfr. Stranenjeh, 
ibe brand, laus-eld, m., 
. de ef I, dåskade m. Je. 


mende), værme (varme, vorme, udæme, n., ubehagel. Lugt 

m.; fyr, m. , def om en flor I, et | el. Smag. Jfr. . 

Baal”. »>Han skyr korkje vatn elder evarflende, —* -spåande. 

værmer. (Bed, fom brænder paa en Ildfaſt, Seldfri (3: brandfri, filler for 

Gang), elde(e), f., elds-mål, n., elding, Fo Sten, jfr. por * m, 2: 

f., elds-mæle, n., fyring, f. Jfr. Nodiſd ten, „ſom taaler megen 5" 

Ster J., brising, m., bål, n., bål-eld,|<ylbfung, eld-fjom, n., fjom, Fyndt 

m. Gi. n. bål. våg J., ro'kling(u), —*4 J., eld-fån fan), f. Jf 

f. Bearbeide ved Ild, rente, elde (-e), Palle *fån). 

fyre (-te): »elde malme, 5: tøfte, ubs | JMfuld, Gå. Jer. Fyrig. 

$rænde Metal. —»Fyre ej tunner, >:|Pidfunke, tandre, m. GL n. tandri, JÅ. 
„giennem⸗ſvide et nyt Rar”.  f. mis-g., u-ger 


Silt ved Ilb, elding, f. togiet 
e ing, f. 
tandrast. Jfr. Lænbe, - Mntende 
fet fatter 3 . eld-fe'm(i. Gl. n. eld- 
15 give (om —7 — elde de). 
Rafe J. pan (berøre med I.) tandr 
far). ære Ilb(en), elde (-e), nøre (de). 
ude J., *elde, re op, å 
Böra), kvejkje (-te) eld, k. op, jære 
op værme, slå 1 å on (ljøs). Qan er fillet 
mel. en dobbelt I., jfr. >han sit imillom 
tvo eldare el. »dej —5 imill. sted og 
hamare. Gilffer fo og eld-fri. CSypaa- 
ner at tænde J. eld-kvænde, n., 
nere, n., nere-fli's, å stikke, f,, -ved(i), 
m, kvejkje, n., k. «flis, -4po'n, f., -stikke, 
vejks 
pe (ond, fabel vred), *il' (sv. * ill, 
. fem) Di * &r 1. ond, 
fem å, 6 å bitter, fmertelig, hv hidfig, vred, 
*vond, *fu'l. Av dette også 
danske 2ilder finnes hos Molb. gnu: 
og, 9: klog til at finne no 
Ildt“; ildtaalig, å som ej ell fe 
St; ilbvillig, >: som har, ild" vilje. 
Mk. og Slbgferning og Jlgjerningås 
am 


- på (sv. 


(gjæruing, il- - 


ning, u-gjærd, 


» 
om Ilbhus, eld-hus, n.; (førre), eld-ståve(o), 


— mate. (masstove, m masstu). hete, ) I 
ug, elding, f., elde, f., hejte (hete, 1), 
(fugle, fomende I Buften, ver-brapd, 
gbliøk. — m. 4 Skad(e)eld (Lam. 
«Tærmne, laus-eld, "laust ljos, hus-b 
e 


frø», —E *gloande, glo-raud. 
adv («Stuffe), —— f., gl 


(:Sto0D, se Ild ſtovl. 
ee et du. å åre, m. (B. B. atm) 
gru(vbe, f. (J. Li også å. 


7 e, B. B.; 

Sv. He mu” r, mM., omn, og stejn, m 
*pejs, m., "år-hælle, f., *årstad, ma 
årstejn, mn eld-stad, m.; ( fri Mari), 
ælte (e), f., ejse, f. Jfr. e, gg 
3 (pel. egentl. Grunden af J., 900 

føberne famles*), ve, f. , Paa $ 
mør taldbet Bab”. (Ve = Helligbom ær 
n.. Hob ef Gløder ”g e pas I 
ke n., glo-skjøre, ' 


Jbfrøm, eld-sprut, m. 


Hidstør — Imbuere. : 887 


Rette frug. ("vende syni, == kværve „for⸗ 
Tbövaade, 95 Ilse. | vilde Ens Syn, lene. rslinte: 
ug, eld-tång(o), f., -klype, f., glo | skygge-billed, forespejling, inbilning, 

tro? »den poetiske tro på —e). Arrebo 
Syle (t. eilen), snærte (-snart), renne (-ran”), enblenbing (el. ,,sblindbing”). Molb. 


læggje (av stad, av garfdje, til havs), sd Blændvært. 
svepe(i), ar (gl. n. svipa): ra(de) seg Iluforif, vil-ledende, *dårande, 
(av ra, >: hurtig), anne seg (ar), å. på, | kværvende, syn-vendende? Jfr. I n 
kvaste (kviste), ar, kute (-kaut), knappe| og Skuffende. 

seg, skjægte (ar)?, strjuke (-strauk), fjuke —— avskjældring, f. (Lm.), tejk- 
-fauk), skunde seg (ar), haste(ar), springe ning (Lm. ), billed, b.-prydelse; oplys- 
—— fjuge (fiaug), ånne(o) seg, ar, ning, tydelig-gørelse, levende-gørelse (ved 


te seg, være tegning, farger); herlig-gerelse, glans, 
Ter agr ol., 'n-ved. Jfr. Krifttorn. glimmer, gliø/m, n.; mnavnkundighet, 
g 6 eilfertig), skyndsom, skjæg-| hæd 
Vide Kjærringen tom jægtende”, gilufratør, oplyser, pryder (billed-tegner 
fe, 2) *annig, , ”hastig. el. -pryder?); utlægger. 
yt $, snar-lejk, m., jade vi f. | SYlluftrere, oplyse, pryde (med tegning el. 
Med. farger), ledsage med billed, billedpryde 


— * n., eling (æling), m., skur, | (H. P. S., H. D.); fræmdrage, ophøje. 
f, f. (beje), flage, f., flod), n. (f.),| Y—t, ut-skjældrad (Lm.), billedprydet, 
ro), "1, TE gr kave, m. Gl.n.| medtegninger, billeder, * d (blad, L.m.), 

om 


Jfr Byge. formørter el.| farge-lagt (sv. firgla d). J. Fidende, 
tre: m. Morke t| billed-blad, -tidende (H. D.). J. Bog. 
dl opt fe og el-kov, n. billed-bok, b. med billed(er). 

Træltte op til en J., elefar). Ilreiſe (,tort, hurtig R.*), snar-færd, hast- 
babilig, u-rosværdig. f., spræng-f., brå-færd el. -rejse? Jfr. 
af lov-stridig, ulovlig, ulovhjemlet. aft, Qafte, Forcere. 

m, utillatelig, ulovlig, uægte (barn); finbet, *hast-modig, *hastig, "od 


ulovhjemlet, lovstridig, ugyldig; uten| brå-lynd, *brå-sinna', *brå(d)og 
tg hage, —*52 Mk. brå-læte, ' De, 


Muet, ulovlighet, . Se Anmobi 
Jllegitim ovlighet, usægthet —* —**8 ct. Bildr. ?), se Qurtig—. 


— ufrisinnet; uædelmodig, uædel om (t. eilig, eiljam 9) , *snar, "skundsam, 
tenkem på , hård, snæver- Kate få'r(o, & Bartig forr), Sframfus, 
ærtet, mit i 
gre (om — omtvistet, uklar, ger. arti int. tloleg. Jfr Jfr. 8deftig, Hid⸗ 
ikke hjemlet («ubeviste), ikke god-kænt, eg Dyfarenbe, Arrig. J Perf., illing, 
ikke vedgåt el. vedkænt. , il-nøjte, n., il'-bøste(y), n. 
Juimiteret, ubunden, — vomgr. —* — jfr. ilske, f. Jfr. Jlter, JUL 


fr. Uindftræntet, tbegr 
ieret —— ulærd. gtrg "noget at lægge & el. ubfylbe meb), 
ulovlig; ikke lov-tro, ikke| ilag, n. 
vet (sot konge el. gældende evrig-|Ymaginabel, tænkelig. 
het), ikke undersåtlig (av tænkemåte), maginatisy, *inbil(n)ing, tanke, infal”, 
u- (ikke-) -kongelig-sindet el. -venlig,| grille, f.; inbil(njingskraft. 
ikke —— get) Jfr. Loyal. Ymaginere, optænke, finne op, f. på, hitte 
Syllubere, narre, undvike, undgå, omgå, | på, inbille Cig. 
øre fruktes-løs; gække, hålde for nar. YJnaginar, tænkt (ikke virkelig), inbilt; 
aMuminetisn, ljoe-brænning (Lm.), fæstlig t (f.e, vinning). Jfr. Formentlig. 
oplysning, føæst-lys? —— farge- —— & eg. stakkar (av bacillum, liten 
lægging, utmaling med farger (av teg- stav); svak”, *skra'l, magtstålen(o); sløv, 


ning, landkort og lign.). *skrælen, motlaus, ånds-svak, svak- (el. 
Yluminatør («nant, sminerer, sminitft) | dansk) sker-ho(ve)det; sins-svækket (nær 
utmaler, fi sinssvak) H. R or Sløv 


argelægger. 
VJinminere, brænne ljos (Lm.), fæstlig op- tal, m., toke, f., byting, m. Jfr. aa * 
—J 


tegning, ort * —S JE vi mbibere suge in, *s. i seg, 5. åt seg 
øg), Å mblamabel, ulastelig. 
Yllukfisn, Syakveming — (gl. n. sjönhverfing) mbuere, gennemtrænge med, *dynke i el. 
syns - vildelse (Molb ”synvending? | med; in-vie i. 
22 


"medan, "med. 
iblertib, medan (seg vart længe ute, 
og medan badde han gjængete), "så (adet 
ær fulla dyrt, men så ær det då godt) 
”des-imillom, % millomtid, "like ve vel 


forbilled, til 


å 


muisfon, eg. instikking; inssttelse, in- 


Imedens — — 


muinent, overhængende, 
risset jon 
mminen(t)8, truende nærhet 
mminnere, minke (» foreminske), svække. 
Jfr. : Formindfte, Forringe. 
mm 


ution, minking, svækkelse. 


truende, nr 


ting. 
m, i(n)b 


musbil, fast, * (ær), avvæpne, 
Vastelt. ”vanstelt. 


itere, efter-apo, -gare, 
(noget) efter, lage after, se — ta Fil Sanser: veke fast ejendom, urerligt gods. 
monster. 


Jmmalulat, flæk-fri, smittefri, wusmittet; 


mmsberat, u-måtehålden, umåtelig, over 


e -fri. > Smi ar) ær ,nyere Jmmoberatisn, umåtelighet, måtelsjse, f., 
bg *fængj ter) nye —* (m.) el. 7 3 på måtebåld. 
Jmman, uhyre, vil , Få, "hard, umsænne- —— påtrængende, ubln, 

skelig, breidd . , særeløs; me Jfr. Ube⸗ 
Symmanent, iboende, iværende (H. P. S.), feen, —— $r 


ivirkende; *inværter (-vortes). Jfr. og 
inne-gæmt og len-gæmt. H. D 
, ibo, være i, bøænge 'samiaen 


Jmmaterialigmelaren om Sjcelens Ulegem⸗ 
lighed), ulegemlighets-lære. 
Jumaterialift, ulegemlighets forfægter, -til 


Jmmaieriel, legemlig, tm åndig, 


— 

inskrivning (i rullerne, 
i —— inlemmelse (i samfund). 
Jmmatritulere, skrive in, inskrive, in-tegne, 
inlemme, inføre, optage. 
mumaturu$, umoden, utidig. 
mmediat, uten mellemman; like fræm, 


* *uminneleg. 
mens umålelig, grænseles, uendelig, 


i * ær —— for | Jmmunis, 


Smparil, vid. 


molatisn, ofring, opofrelse. 
mmslere, ofre, opofre. 
mmseralttet, usædelig het, usæder. HD. 
Jfr. Giberlighed, æe Toeilesl⸗dh. 
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iſer gore ' udødelig. Jfr. For: 


mme 
iggere. 

mmorteller, evighets-blomster. 
mmerti N, ubotfærdighet. 
skatte-fri, byrdefri, avgiftsfri 
mumunitet, avgifts- el. skatte-frihet ; frihet, 
fritagelse. H. P.S. 
mutabef, u-omskiftelig, *skiftelaus. 
morgen: Qm. Uften, *annan kvæld. TRil 
imsrgen, *te morgons. (bag)mesrgtå, 
*i morgo(n) (men »%i morgon vare, 
m. kjæme, dær tvetydighet var tænkelig. 
myaritet, u-likhet. 

partieles. Jfr. Upar: 


mpartialitet, uvild, 


g- partiloshed. 
gener | * — stadig, støt, "stet og myasfabel, uvejsom, ufræmkommelig, ikke 


ig, evig, "jam(n)t og samt. (De: 
ftanbig og fiedſe ær tysk). Molb. siger: 
Im. ev et blide ** om uagtet 2Eldres 


og Ryered Bru endog fo og Grundtvig) 
adrig tan bitte — et famme gjel 
ninmmesfort* (fom Gulbberg bru 
er 1768) og gnmer fin. (fom Gram 
ar brugt t 1760*). 


tnø, uforskyldt. 

erfion, ned-dyppelse, ned-sænkelse, 
nådsynk(n 
legeme i et annets skygge), 
daup; m., de(j)ping, f. 
mmeriør, døe(j) par, døpar. 
Q migrant, nykommer (L. K. D.) inflyt- 

ber, nybygger (ikke invandrer). 


*fram-kjøm, uoverstigelig. Meyer. Jf 
Pasſabel. 


mpatience, utålmodighet 
apeueꝝsꝛeu noli tangere, sprætte »de; spring 
rg 


diment, se 
— | Surendent, vie bring truende, over-hæn- 


Jer utålelig. 


Juipenbigb, kost»bare, *kosta(r)sam. Sv. 
3 - kostsam. 


myenetrabel, uigennem-trængelig, ut 
grunnelig, uransakelig, usporlig ; luft-tæt, 
van(d)-tæt. 


Jing, intrædelse (av et birnæmel Ympenfer, omkostninger, kostning, kost 


nad, m., utgift. 
myerans, den bydende, rådende; herren. 


mberativ, byde-måte, -form. Dert. byde 
måtig (H. P. 8.) el. -formig. Jf. mid 
delmåtig, også av måte, 9: Mandt. 


Imperator — 





Sategorift Y., bud, »pligte-bud (H. P. 
5. Dy sædelighets-bud (Meyer), skyldna*, m., 
Pligt”. J. Mandat (til Folteraabet), 

* el. bunden ful magt (?). 

Im perator, over-høvding (H. D.) over 
hærfører ; I. Valent, hærfører 
snille (H. D.), h.-gave(r). 

Q , bydende, myndig; kejserlig. 

myperatrig, kejserinne;; ; kejser-frue. Lm. 

bel, umærkelig. 

ef, *u-betande, uten fræmgang. 

å forbeberlig. 

kejser sv 


(-»formats, største bok- 
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gmperiaide (å Brantrige),ke jserlig-sindede; 
kejser-flokken (el. »partiet 
mperaliſtiſt, kejserlig-sinnet, kejserlig. 
— over-hærredømme, overstyrelse ; 
p, makt, vælde; ike; j 
e. 

Jmpertinent, eg. uvedkommende; uopdra- 
gen, grov, rå, nærgående, påtrængende, 
tråssig, ublu, skamløs, uartig, næs(e)vis, 
usommelig (ytring m. 'm.). 

, traust, stø, uruggelig?, 
med utapeli "ro, i d e ro, fulkom- 
men (aldeles) rolig, kåldsindigfo). Jfr. 

—— — Nanfægtet. Jfr. og Fors 


abel, opnåelig, — som ær at få. 
myetusfitet, se Settighed, 

Volbſomhed. 
Impetuss, "brå, "bråhuga”, , brilyndt, *kvas', 
i ejt. Jfr. 


kejser- 


*ofsen, *forsinna' 


Jmpres 
Hidſighed, 
ghe —8— * 
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*fjætre(e). Se og Forbaufe, Forhexe, 
Dvervælbe. Jude, storslagen, storar- 
tet, vældig, *øgjen (ejt øgje" fjæl"), ogeleg, 
øgjeleg, ognog(00); ageleg, m.), 
bydende; fjætrande(e'), klomsande(u), op- 
bejet. Jfr. DErefrygtbybenbe, Forbau⸗ 
ſende, Overraſtende. 

Jmyort, in -førsle, 4, inførsel (vare-). 
Jer, inforsels-varer. 

Jmportance, vigtighet, vægt, værd, mæte, 
fag > Ejævleik, m., gjævskap, m. Jfr. De: 


tybenhed. 
myerial, keiserlig, kejser. J.⸗Folis, Jnport ut, «nd 
ser ej a — magtpåligg:nde m. m. 


Se Jmporta 
Importer, fore in, in-føre; give av sig, 
lønne 


kejsen-venlighet 9: — stel, qmpert-hondel, handler, «hus, infersels- 
i g)? 


handel, osv. 


Jmpestnn, åtrængende, til wlejlighet, 
bræksam, —* *åbrængjen; våldsom, 


grov. 
Jmportunitet, påtrængenhet, overhæng; 
våldsomhet. 


sriør, stater, inforer) 
mpofant, se Ymponerende 
—2 umuelig ; hård-hjærtet, ubøn- 


herlig 
Jmpsten, u-formående (jfr. uformuende), 
P. S.; gagn-laus rer ikke 
* (-dygtig). Gjøre imp. (til Av: 
ling), av-manne H. D. Jfr. Kaſtrere. 
Jmyprattilabel, ugerlig, uutferlig; "sær, 
grætten, vanskelig (pers., 2: V. at om- 
gås); ufræmkommelig (vej); umuelig. 
påtryk, inprænting; ivtryk 
røre 
atur, må trykkes ; trykke-lov? 9: 
lov til at t. pågjældende håndskrift. Jfr. 
rejse-lov el. tillatelse. 


vif, Bolbføm, Dp rufenbe:; Quprobabel, upåviselig; *usansynlig; last- 


Jmpietet, agudelighet; ; ondska 
løshet, 


hårdhet, skort p taksam hengi- 


værdig, forkastelig. 


; hensyns- | Qmprøbatien, under-kænnelse. Jfr. Fors 


kaſtelſe. 


venhet, ukærlighet, —* Mk. Improbere, underkænne, mislike(ar. Sv. 

Å agree %., styrlejse, f., >: Rygges⸗ ogilla (norsk: ugilde?). Jfr. — 
isbillige 

mpiteyabel, "hard, u-miskunnelig, miskuns- | Jumprøbitet, ugudelighet; uredelighet; 

Fare gr ainkunsam. Jfr. Ubarmbjærtig, —— skarve-færd, f. (skarv- 
»agtighed « 

«letes, uforsonlig. Jmyprompin, eg. ved hånden, ie 


eløsheter? 
; gere intryk, 
2Erefrygt); sjæle- 


fi 
oß lomse(u), 


.D., Birkedal). Mk. og 


bliks- el. leilighets-infal (Meyer), 

snar-kvæde el. -værs? brå-vittighet? —* 

«), værs på stående fot. Jfr. 
Improviſeret. 

— taler, skald, tonessætter på 
de fot (brå-taler, «skald, -spilleman ?). 
vifere (Nepliler, Berå), stærvjast, 

de tale, gøre kvæde, spille en slåt 
(et tonestykke) stående fot: bråtale, 
-kvæde, -digte? J- ret, på stand (Molb.), 
på stående fot (værs, tale, lag). (Brå 
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ær hær = ,plubfelig", uforberedt"). 


H, P. S.: stand-digte, «lave. Et stand- 
lavet (tmp.t) selskab. 

JmyprudentS, uforstandighet, uklogskap, 
fåvet, n.; uvarsomhet. Jfr. nbig: 
hed, Ubetcenkſomhed. 

Symprægnere, in-sprænge. IVt, i- el. in- 


sprængt med, blandet med, mættet (med 
et i en nævnt flytenhet — fluidum — op- 
løst legem). 

Jmpube$, umyndig, mindreårig; 


ikke 
giftefærdig. 
skamløs, ”skamlaus, ublu. Jfr. 
Fræl, ror flammet. 


Jmypuld, støt, fræmstet, påtryk; vækk 
virkning, tilskyndelse, tilstyrkelse. TN 


muntring. 
Jupulfin, pådrivende, -trykkende, til- 
styrk Molb. 


mynnttet, »strafe-frihet, -løshet (2: ref- 
sing-?), bot-frihet? Jfr. Straf, Straffri. 

mr, uren, lortot. 
myputabel, tilregnelig. 
mputere, tilregne, ulde føre(y), sækte 
sikte), ar, lægge til last, påsige. Jfr. 


Jaadmisfbe, utilstedelig, uvedtagelig? 
nabvertens, uagtsomhet, uvarsomhet, van- 
vare, gaumløjse, f., tankeleshet. Jfr. 
Stjøbesløshed. 
Ynabælvat, ulike, u-samsvarende? uhøvelig ; 


(tnfonfefvent), tanke-stridig (Molb.), felge- | —ytr 


stridig. 

naltion, uvirksomhet, erkesløshet. 
anitet, tomhet. 

uappeflabel, u-påankelig. 

nanguratisn, invi(gjelse, invigsle, f., 
*vigsle. 

naugurere, in-vie, højtidel. sætte in. 
easu, I nærværende tilfælle, i dette tilf., 
hær, denne 


Jncebfament, Sopbåldelig; uavlatelig. Jfr. 


overlatelig. 
Juel, blodskam. 


—— uavståelig (uavhændelig), *u- See —— 
. D.). 


Imprudents — Indbjerge. 


stykke, take in ejn stad, krævje pengar 
in, løjse in ejt pant, sætje in ejn man i 
æmbettet, vigje in Ke kyrkje, ringe in in 
helgie. Mk. og: in og morde, 2. få 
mob b Bandet i nordligere 
øft; »in og sude, >: omtrent Ayr 
»in og ned, in og o €; in atter, 3: ind 
igjen; in-etter, 5: * %in*, 9: ind i, 
indvenbig; in-med, 1. inbab, langå met, 
2 inde ved, nærved; in-på, 2: indpaa, 
nær inbpaa; inpå-komen, >: næften blot 
tet, fommen i Mangel. Jud fra, *utan. 
I» fra Havet el Myfien, *utan av d. 
or: »Vinden stænd utan av:. »Bejnt 
utan ore. 

Jubad, *in-etter, *utan, uten-fra, -til, in(d): 

e ind Sundete. y. Lie. J. langé 
Stranden, *utan med stranden. 

Judagatton, etter -spørsel, -"spurnad, 
-thøjrsle, f., -lejting, f., -reknad, gransk- 
(n)ing, ut-grunning. 

Snbbefatte, inne-hålde; med-regne, sam- 
men-fatte. Jfr. sv. innefatte == innebålla. 

Jnbbegreb, samling (til et hele), sammen- 
fatning, sam(men)-hør. 

Yndberetning, båd(o), Lm., budskap, for for- 
tæljing (Lm.), framtæljing (Lm.), med- 
delelse, vitring, f., rede-gørelse. Jfr. 
Melding. 

Judberette, *sægje frå om, gøre rede for, 
avlegge regnskap or, sige til, vitrefar) 

eferere, M 

Judbilde (t. bien, *inbille (-te), æ 
inbilla; in-tælje(e) (-talde), få til at tro, 
narre, sætte i en, trykke i en (å skrene, 
en historie) Jfr. Bilde d nb noget, 

ae ind af. Jn5b ugrunnet, 


qubbilbuing, inbilling, f., drøjming, m. 
draum-syner, f. pl., hug-syn, f. "(Lm.). 
Store J—ner, store tanker. Jfr. Fan: 
 tafi, FantaSme. 

tanke-syn (Lm.); jfr. 

ofter af J., hu(gjsyn (Lm., 


ncident, fore-fallende, tilfældig. Juci- Inbbilvſt storvørdig(y), -væren(y), *stor 


benter, tilfældigvis (H. P .5. » i om- 
gående. 
Jmciden(tjøpunkt, side-, »bie-punkt el 


Menomssak?; side-omstændighet; mellem- 


tildrage 
gueidentjointet infals - vinkel. Jfr. 


inte 


fæl't, *kry, "kaut, hoven, *storlåten (>: 
vftoragtig”) Ssjøl(v)-god, *stor-tøk, stor 
på seg, ”sjøl(v)-vis, "klok. Jfr. »han 
tyks have tie mans vet(i) og tolv mans 
styrke liksom bjørnene. Jfr. Stolt, Stor: 
agtig; Anmasſende, Forbringsfulb, Ube⸗ 
fleden, Qovmodig. 


Ind (i et lukket Rum), *in'; (indad fra Jubildfihed, selvtykke (Molb.), sjel(v- 


Do aben el. Udlanten), "in; (inbab 
mfang), *in (»krype, turke, koke ine). 
edes mere, omtr. som i d.-norsk ,inb*: 
»*føre in i listae; sin under helgie, »in 


på ejt hundra PE »læggje in ejt jord- 


vørdna” (y), 


avet), in; (fammen, til mindre Jubbjerge (dø n m 2 *ta(ke) in, *få in, 


berga); la(d -d fr. , ⸗ 
36 Å —E —* 53 


å "berge in (sv. iR- 
ha" i huset, *h. av-lo(d)a, *h. in'-lo(da 


Indbjergaing — Inderlig. 


—— bergning, f., lo(dling, f.,| 
qudblande fig (bedre: blande), læggje 
seg i, 1. 3. frami, 1. s. imillom Si e. i 
en trætte, for at mægle). Mk. lægge sig 
imellem bark og ved. J. fig i dres 
Seger og føge at raade sver dem, om- 


ar. 

—— efter t. Einmiſchung N, 
iblande, f., (rettere)*iblanding (Molb.), 
iblænde, f. I * sænnu bare i egentlig 
mærkelse. Jfr. Jfælde ved Giben af Ind⸗ 
fælbe. Molb. 

—* in(d)-syn i. Molb., Fr. H. 
udba, hus-bunsd, m., h. -mon(u), m. 
(moner, pl.), in-bu, n., bunad, m., stel, 

SØteT-8., sten in ba) Tf. Møb fer, 
Bobhave, Bo , Søbøre. 

Qubbrinuge, in (redskap), føre in; gi" 
av sig penger, lønne sig, kaste av sig. 
3 bragt, *in-havd, *in-sæt. 

Ja» bringende, gjæv (»Kaffeen blev så g.» 

de, lønnende. 

gubben, ei rab), belde) (ebidi 
yde elſtab), de bidje), 
bjode (-baud); e paa 
opgivet Sted), . — * Pen til 

og Møtet heter da *stæmne, f. 
Nr vbelfe, in-bå in-båd(o), n., inbud?, inbjoding, 

v. inbj 

gnbøydijntrne Indbudskreds „det Dis 
i hvilket man indbyder Gjæfter*”), 


lag(i), 
— ——8 inbuds-skrift? I * in- 
eo. kjndning) Å f., 9: Ind: 
bybelje (sv - inbjudnin Jfr. Tilbud, For: 
bu», ub, ikke Finset Kortere 
og fete ord, især til bruk i sammens. 
Vi siger jo ikke f. e. gteskaps-tilbydelse 
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, , fat- ja, fi 
Eon Se gaker, fa 


munt. Jfr. fatte-fingrar, far -læggja, fat- 
halsa. 
ubbeling8grunb, dejldar-grun. Lm. 
ndbbragning (Trætl inbab), in-drag, n. 
nddrive: Inddreven (Bjeb), *in-kravd. 
uddryppe, *drøjpe (-te). . D. dreypa. 
ndbdry 14% drysje (-druste) i on i? Mk. 
(-draus), >: brysfe. 


8 "være (-de) (>: få til at sove). 


pr 
unde, i inne: *inne-bygd, -fråsen(o), -gjærd. 
sinde, i * oftest = hanken: lærar, 2: 
ærer og Q.inbe. Likeså mjølkar, ven(i), 
mm, røktar (>: Nøgter og N.fle), væTET, 
= både Synder og 6. inde. Mk. vært. 
m., værte, f.: sug”, m. 0 vigge, f. 
9: 'fenfærbig Perſ. han og 

ubeceut, usømmelig. Sar Rændig. 


ubecig, uavgjort; tvil 
* utrættelig, uopslitelig. 
uskad. 


æmme (-de) in, av (til fast 


ubecifiv, uavgerende. 
ubdefett, hel, 


ubefinite, u-avmærket el, -avgrænset; utyde- 


—— ihalde. Lm. Dærtil inne-hald, 
* in-hald, n. Ihald, n. ær, $old, noget 
olde i". 


å finabel, ubejelig. 
Indelitat, ikke (eller litet) hensyns-ful”; 
usømmelig, uhevelig. Jfr. Delitat. 


Judemnifation, ee rar tidelse godt- 
gorelse | (for lidt tap), vederlag, oprejs- 
ning, 

qubemiuiiere, hålde skadesles, godtgøre, 
*vederlægge, gi bot. 


el. inførsels-forbydelse, men «tilbud, -for- | ynbemuitet, ansvars- el. brøde-løsning? el. 


bud, altså vel 
Sudbyder, b båds(o foss : (il Gjæftebub), 


Jnbbygger, inbyggjar, (hellere”) ibyggjar 
el. ibue, m.; i * (i sammens.) ofte -vær, 
-væring, byg) bygding, -bu(e), og det 
mest med e vn: lom-vær, vågevær, 

saltværing, ranværing, klæbyg, ringebyg, 

skjold-bu, jærbu, d. af Lom, 

Jalbejsen ofo. Jf. fjær Kul fond 

ø)-væring, nord- * 

—— — pygd i ben 

ub, inlænding, m., 


mots. endt ut-lænding. 
Syndbyrbeg, seg imillom, *sins-imillom, *in- 
es. Det er i. ligt, *d'er ser(ee) likt, 

>: bet ene er fom bet andet. 
Jndbøiet (inbtrykt, indblneben), *kyven, 


”kræpt. Bære å. sventil (om Kar), 
”kyve, kuve. . & anten, jfr. Bue: 
formig. J. å Myggen, Rælen, seil- 


«frihet, >: godkænnelse (av det, pr 

lig ær gjort), ansvarslejse, f.?, skades- 

løibet, Gr raf-frihet, avløsning (, Abfolu: 

tion*), vederlag, —— een 

uden (førenb |, innan 

udenberdå, innan-bords. Mk. i.-gards, 

-lands, -gjældes, -gjærdes. 
Jubenfor, inna(n), inna'-føre(y). 


uden ra, inna(n), inna”-etter. 
gapet audft Øerf., inlænding, m. 
—— 


»Gjejmd 


Jfr. 


urt fan. og Adv. ), *in-rikes. 

* pentt inna-til, inna', mots. uta(n). 
nbeyenbanee, sjøl(v)ræde, f., ubundenhet, 
frihet. Jfr. Uafhoæn 

Independent (eg. te AR ut-tråd, fri- 
2 pers.), få ke-man ? 

I, uavbedelig; ubenherlig. 
ubertig (efter t. innig?), *hjarteleg, «nder- 
leg (,nyere Form, bannet af indre”, fer 
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brukt for invortes, 9: 
des), hjærtelig, varm, dyp, stærk, levende. 
Mk. sv. invilndes, inrortes QYnderliglen), 


Øbv., inderlege. Jfr. innarleg, >: fom 
er noget langt tube ( Out t Bandet 
Jnder! iaher det indre; 
varme, 
33 se Indſaale. 
uderſt, "innarst, "inst, *inlæenget; (en), 
jfr. Inbfibder. 


ben, inne-sæte(e), f. 
dber, også: en Mk. og stue- 


* 


gubeiia utte, omringe, flokke sig om, *sanke Jndfort — 5 tt), in-færd, f. 


” på, , 
G jer; egtngje inne, Ps inne, 


e, b —t ang: 
* Tr —S "ut 
ning), "in-kvælvd, in-kvævd, *kvav(t) 


(sv. qvaf, 9: Foalm, lummer: »der ær 
så kvavte); (menneflefty), *hulden (hul- 
dren); (orbfnap), se Taus 

In befpærre, stængje (-de) inne. Jfr. Inde⸗ 


Jubefpærring, stængjing, f., stængsle, f. 
Mk. stængje, n., 9: eftængt Rum. 

Jndeftaa for, Syvare til, %. føre(y), våge 
(ar), borge for. Eg vågar hånome, 9: 
tviler ej på ham. Jfr. Borge, Kavere. 

Jupehaaen, jfr. Borgen, Kaution. 
udeterminabel, uopgorlig?; tvilsom, uvis. 
Jfr. Ubeftemmelig. 

Judetermination tvihug, m., tvil-rådighet, 
uvishet. Jfr. Palle 

Judeterminidme, frivil e-lære?, lære om 
viljens fulle frihet. Jfr. Determ. 

Jjnbevst, vanhellig, gudles, gud-forlat; 
værdslig, kåld(o), kåld-sindig. 

Jndeg, viser, navne-viser (navnerregistere), 
side-viser (3: »paginae-»fortegnelsec 
-register); liste, inhålds-l. (ikke forteg- 
nelse, t. Verzeichniß). 

egteritet, udygtighet, uskikkethet, 
u-hændighet? handlejse, f. Mk. *uhæn- 
dig, 3: aubepenbig, tobfet". J. ær da 
motsat 4 haglek, m. Se Flint: 
be», Bepenni SÅ (u-h.?). 
Jubfald (t. — 


Nykker); (flygtige Tanter pe 
ug-svev(i), n.; (Jnbftobelfe), —8 
n., hu-skud (H. D.); 


mege, 9: 
Faabdelige J., ør-gjønor, f. på. 
lige Aa tulleskap, m., 
Jfr. Rykter, Bjat; iberlig Naytti 
J., SE n. Jfr. Forſog; Tave. 
af J., kvik, Ford-hitten (jfr. Bittig); 


Inderlighed — 


”inværtes, "inven- | 


tor”, * vim, n. Iudgive, ”sætje: 


Indgravere. , 


ge 
u ag ., *tov- 
— om på ful> pr (Nytter), 


Jw tul', m., vimur, m., tulling, m., re- 
ring, m. Jfr. Gærling. Qaven 
+, tulle, ar. Man fører fnart et uyt 
or jfr. »d'er ikkje længje same slåttene. 
udfalden, inslakna, ,f. G. om Kinder"; 
jfr. ho'Ko' )-kjaka' (9: "hu'l-k. * (om Dyr), 
”skarp, *skrin”, slunken. J. i Uniigtet, 
Sskrin”-lejt, - Jfr. $ pr 


e og Jude; 


ær | Synbfatte, omgive, inlægge 3 ei gul') 
—t, *om-klæd ; inlagt (i). Jfr. Ramme. 
andjinde ng (t. Rå einfinben), mete (-te), 
omme (til stede), vise sig (dær el. 
* sig 
ud fe, fælle in, kile in. 
ud ybelfe (t. Ginfluf), in-værknad (Lm) 
in-virkning, påvirkning, vælde, n. (3: 
noget at sige, et ord med i laget: 
litet vældee). Jfr. Magt, Naa». gave 
. paa (virle paa), *rine på, "bite på 
an har megen J., »han er møkely) 


—* etil· Aa. J. ved Giftermaal 


—— rb⸗ og tilſy em forſlidt Kant 
paa leder), "indre 

Judfordre (t. einfobern), krævje (-kravde), 
kr. in; drive in. Jfr. Jnbasfere. 

Jubforlivelfe (t. Ginverleibung), in-lem- 

melse, optagelse. Jfr. tr. malgam 

ubdfri, løjse (-te), in-lese 
ubfrier, lojsar, m. 
udfyldning, ifylling, f. 
ubfælding, ifælling, f. 

ubfæfining, fæste, f., tilfæstelse (av gård); 

fæste-penger, 


bygsl, 

ndføle, fælle in, sætte in. Jfr. Føre. 
ubdføre (i Bog), "skrive in. 
ndbgang —— 2 inkome, I f.; (en Beyeld), 
in-frielse, in- LL 

JIndgaa (om —* Mnbisning, Gjent: 
—— bli in-frid', in-løst, 2: 


s. liv i laget, s. mod, 
harm, hat, rædsle i (folk), vække. 


mett, —— Ane E. B.), riste (H. D.). 


Jfr. Grave, Riste i * ær skjære, 


4 


Indgreb — Individ. 


op. Gli. n. 


—— — 


li 
an Jndspde Benet, Mol —55 — —* Ind 


— ** m— 
—2 ae) in, næle in (nål), fæste 


—— er gjær(d)ing, É gjær(d)sle, f.; 
Hegn), , m., gjærde,n. Jfr. Gjærde, 
3 egnede: * hage, m 

Jfr. Fold; 


0 gjærde, 


opfjorde (jore), n. Jord: 
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ør. A 

—— barm, m. (sv. barm), harm- 
fulhet el. harm-kænsle?, uvilje (t. Un⸗ 
ville), mishag (stærkt), ærgrelse, 
n. Jfr. birgerlig; Fortrydelſe. 
i * ær 1. Ulpft, 2. Ugunſt. 
nbignere, harme(ar) oprøre, harm-slå. 
H. P. S. Jfr. førtørne. I-t, *barm 
(over), *ha *harmful el, -fylt, "ærgerlig ; *vil', 
sint, vred, Loprert; harmeslåt. H. P. S. 


lsel 
Uvilje 


Jfr. Dybrag 
, nå Javiguitei Lu værdighet. usømmelighet. Jfr. 
Ju * *5 ——** Enope) (de) av 


effe (Dyr), * 
ar), ta” igen (ↄdu stavar han 
måste) Jå $ Sød, talke) på sprang, 
5 eg nu efter og råker 
åg lute, MH Ibs.); (om Fartøt), ov 
€, O 


b.). I* finnes hal , 
—— — bet nes he), 


(Samling), henting, f. 
gubhentnin ing nhalt), —R 53 inhald, 


D.; AS yding, f., ord-lyd. 
Imbhølt, in-ved, m.; (tvær8 over Kjølen i 
en Baad, Kne, Gpant i i Fartsi), rång(o), 
f., pl. rænger; —* nær en 
æ over 
Fartøi, fa ale m. 
Indhus (anob. bbud),. *fram-hus. Jfr. 
Baaning 
— Kiel (in), *tulle in, skjule, 
ke til ; | gæmme (gj.) ; holje(y): 
kr flfult. »Hamse seg tile, 


, in-l., av-l. Dv. avloing, 
3* å Jfr. Søte Jndbjerge. 
, varsle. 


kelige) omstændigheter, kønsgærninger 


ed, Stjænbdighed. 
hr v, ug farge. 
ubifans, kænne-mærke, tegn. 
nbitativ, sætte-måte (H. P. S.), utsagns- 


gyubiligent, efterlaten, forsemmel.gp, doven; 
like sæl. Jfr. Forfømmelig, øbeåløs. 

Jubdirettte), om-vægs (Lm.), >: ad om-vej; 
omvejs (H. D.) ikke likefræm; lenlig, 
i stilbet, umærkelig. Jfr. Middelbar 
I. Balg, val på andre hånd, andre- 
hånds v.? 

Jubifciylineret, utæmmet, utejlet, 
laus (sv. agelös), uo 


Å gutte, jfr. Sm Surt pe 


å æfta". *flåsen, flåsot, konen, nær- 
næsvis; uoverlagt, les, 


—* (uv Ai ør noget) 
ce ⸗ 
utæt ig — —* Raad: 

munbet, Qenfynsløs 
på uigenkallelig, 


QJudispenfadel, Vetter 
ufravikelig. Jfr. 
Jubioponeret, ille oplagt % ulag. Jfr. 


—— teg tegn, kænne-t.; spor, (mistæn- gun pdnibet, ikke ledig, ikke til rådighet, 
eyer. 


(som ger det ænnu uksnte sansynligt), 
sansynlighet. Synbicie-BeviS, sansynlig- 
Piren I. med, mærke på. Lm. 


eg. ens, uten skilnad; like- 


ert, sætte i li 


går ig, neltagende, kåld-sindig, lunken, 
kevægt. 

tifl, likegyldig, like glad person. 

ets-lære; like- 


sut-laus, hug-laus. Jfr. 
* ey 
likegy!l 
3 gladhet (av ismelag) digh 

ubifjeren )Jøypuntt == hav 
binanden), —— 8 hever 


—* trång, vanting, f f., skort, w., 
Jule ion GMangel paa GFordøielfe”), 


ikke at få; uavhændelig. 

Judidpofitisn, uoplagthet (av naturen el. 
midlertidig); ; mislune (Meyer), 
ondt lune, $ulag, fumøle, n., vondske, 
£, ilske, f. Jfr. Ide 

gubifpniabl, uimotsigelig, uomtvistelig, 
utvi 
udisſociabel, undskillelig. 
udiſtiukt, utydelig, ugrej; uklar. 
ubivib(uum), enkelt pers. (el. dyr, vækst), 
sær» væsene ejn-steding 


(Lm.), 3: en sende 8 enlig Bad 


ejn-mænne, n. personlighet 
enhet. Også sjæl) al. el. hoved(er): 1000 
sjæle. »Uroligt Hovede. » Ho- 


veder 5. Sinde; »pr. Hovede jfr. »over- 

hovedete. Mk. og snute: »pr. Snudee. 
ubividet, den eskelte. «Pian fen Si 
agende (Dyr, Mfler), *små- 
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>Ejt folkeslage. Ørsted: et enst tåke ( f. instøde, Ældre å.: 
Dærtil e -  Stenstru , et ene (jfr. pr —— GL. n. —— n., in 
hele, av hel). H. P.S. retter dette til| stæda, 


»et sær-enees (jfr. særegen, av egen) og 

dærtil et »enehovede at bruke om 
mskr, og dyr, idet et ene, et særene blev 
ng om ting. Andre: særvæsen, enkelt- 


dærfor skulde brukes for Individ." tere 
blev da endommelig-gere. 
Judivibdualiſere, eg. gere enkelt, enkelt- 
gore, fræmstille el. gennemgå el. ta 
enkeltvis, t. hver for sig, en for en (et 
for et), særskille? (f. e. inhåldet av et 


gubloivmatie (Ens), særlighet, "lag, ejget 
). (Lm.); særgivna(d) (Lm.), båt, m.?, 
personlighejt (Lm.), mans-mærke (Lm.), 
sjendommelighet selvegenhet (H. Ørst., 
H. D Driginalitet, eienbommelig 
Batu); ensligher (3: entelt Berf.). I, 
lagt før Dagen i Tæntning, tænke-sæt. 
Judtvidnel, egen, særegen (H. D.), særlig 
enkelt; personlig ; selvegen (3: det 
(H. Ørst,, H. —8 raft 
særkraft (Birkedal). J. 3. Mening; 
ning, —— (H. D.), ing, Sten. 
særtykke. Molb. Q.Øriginalitet, sær- 
kænnelighet. H.D., Birked. J. Zaute 
setning, tænke-sæt. H. D. Først sv.: 
tiinkesiitt. 
Jndjage Brygt, skræme (-de), sætte "stæk' 
Å 3. ke, el. egentlig bræst, 
( i. 


gik falde, jfr. Jnbftævne. -æbt, *til- 
kallad, in-klaget. 

Yubtasfere, in-kræve, kr. in; (meb Streng: 
bed), in-drive. 

Jdfap (noget, fom kaſtes i"), ikast, n., 


3 —* in-kaup, n 

ubljørfel, in-kjøjrsle, f. 

ubflamre (t. einflammern), hake (in)? 
udllæde, -tæduing, iklæde, iklædning 


se (forminbfle, gjøre Ed 


kværve (-d 
— — pe 


"ægre seg Jrbboasiere 

Judl e fig par. å einlaffen), tru seg til 
, om: seg trudde meg inkje om dete); 

Gin på gi seg av med, *fåst med, 


*smikke til, *slå til, * unne, I syk 
kjast. Jfr. 'Befatte fig 
qudlaud (fom ligger langt 22 gave) mas 
land, n. Mk. og in-bygd, f., 3: 9. inde 
—E Einleitung) inlejding, f; 
ndleduing (t. Ginlettung), 
Ord, hvormeb en Sag bringes paa 
Bane”), ording, f. (Borberebelfe) til- 
Ene po Melling, f., rejding, f: 


qublebuinganre (i Foredrag el. 2Erende), 
*føre-mæling, f. (y 
En levere, ingive. Se Severe. 
ublagere, la få husvær, få hus tl) 


—E lukke in (i huset), *latein. J-t 


gudl ende (t. einleudjtenb), fulkommen 
ap —*8 yt Ord". 


læg (, Roget, Bliver inblagt*), ir 
Vike Gog bg Rlader (il, jf 


Far ng i en Sag, u Jr De 


udi sit "å t (ilagt), 
rema ' ng) Fuge Bugt, 


in-laup, mm bal n. Indſtr firømn ing) 
in-rensl, 2; (fnbad dbggaende —— 
lerk J. Laud, ir 


* B. B. (Av in 
usle øye løjse (-te) ar. * in, Vi. 
løjsar, m. 
*8 —* f., vin-lejsning, $atter- 
.G (Røsningsfum), lejsn, f. å. af cv 
Gan: , jord- — -løjsn, f. De 


tsvang, — mjåkke r Fl; gl. n.  Yndmelde, fore in, la” ta(ge) op, "skrive 


mjökka), trængje (-gde). nbfnøre. 
—Ee (ang) å, ved | : 
(mal, f. € Bad), *klypen. 
Jubbuidelf, ka iping, f. 
ndlsge (t. einkodjen), tvinne, ar (tvine). 
Dv. tvinnast, >: formin bffed. 
Jablommandere kalle in (til byen m. m.). 
nbfømfi(er), inkome, f., intækt, f., op- 


tegne (in?). J. fig, la' seg ta op, skrive 
sig, tegne sig. Jfr. Melde. 

nbocil, ulærvillig; tungnæm; ustyrlig: 
ubalent, uvirksom, makelig, slev (slo 
*slø, *sly), likegyldig, sorgles, kåld-sindi 5 
like-glad, *utidig, "tung, *la't; vånde-fri 
(pemærte- fri). Jfr. 6 Øv, Slap, Are, 

orſt, Flegmatift. 


Indoles — 


J Baturgaver, naturlag, lag, n., 


bet, utæmmelig. 
på ryggen, på baksiden (av en 
veksel 


). 
, sfement, se End». 
Vinmei, brv8 21 fate 








* —S fyrr — —— 
—*5 * 
gm of Er posfieren, 


gavptante ( (t ann, fe in (vækst), 
in-give, med-give. 
Indʒede sætje på (kopper). I⸗t, *på- 


adprente, *prænte i, in-tælje Galde). RÅ 





tappet), 


jen) rænte i (in i) 

Vad 1 9 pk i dpi 
seer ifsenbim, * adm (nr I 
, *in-, %nna(a)-: In-mat, 

m., rs (jfr. Raadbenhed), i 
sole, m., inna"skjærs.  Qubre med 
ét, f. en indre Strid regnes av Molb. 
blant nyere tyskheter. Se hans ao d 


Kr Rede. Judredet, *in-rej 
ubreduing, i innjde, 5 inrejdnad Gå 
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I vel, skjepeleg. 


tig I ter 
udrettelſe (Ordning), til- (ski-), f. 
så bin gt ae 


Pir fere, skrive, s. in, inføre i rullerne. 
Jfr. Gnrollere. 

Qudryk (at mange tommer til et Sted), 
intak, m., tillep (av fræmmede). »Hær 
ær mankjemte. 


te, fa la! trykke; dra(ge) in. 
Ke ens mel mod and), in- st). 


Judrømme Å einråumen), tilstå, medgive, 
sanne(ar) magt, ved-gå; overlate, 
unne (-te). Fa indrømmes, jfr. »det ær 
en given sak, ate. Jfr. sv. medgifva. 

Qubrømmelje, overlatelse, -givelse, til- 
alle, eftergift. J. r gjøre, *dragne, 


bfanle ente t. einfammeln), *hente, 
oe (bær). å ) 

ubfamler, —— 

bjamling, *henting, *hemting. 

fatg (t. info, in-sæt (Mofb., H. D. Der 

fllerede Lange bæk), inskad (Molb.). 
us lb, 0: Kilfatd), forsæt (t. 
Se og Dpfat8 (opsæt). 

Pa (Bindfaale), in-sole, m. 
3 e K einfehen ?), se skjøne (sky-). 

ende, Ga (afolb., tikeyn Jfr. 

(Opsyn ær i * Sn nfigt*, 





1 


vår VE ter Lm. 

te Siberfir basæte, m. 
nberf), » 

ke 






mbreife, in fær(d). , 
breifende, infarende; infaren. 3. Srbfyn;  Ginfldt) vet, J 
ubretuing (t. Ginrigiung), tel, n. (B.B), Å egentl. mærkelse hos Molb. 
stelling, f., inrejding (Lm.), i mm. et, skjøn (sky-), kunne, f., 
åkjepnå (ski), m. laging, f., lagning, Ji. fjosftand, Stløn; QubblE. 
f.; lagelse, no; (%ing), værk, n., greie, UD, *vi's forstandig, klok, *klyf- 
£2 ml, ni (uilbekøn), rede, m. (6) suenkt. +D's kar, som 
skue med bg og ne Hd gt 

vin 1.6; —*8 —5* e. 

rd dk gg Pi Ed —x 6, fæsmingle). 

fen. 3 rv Ped Q., rige] Jfr. Ladnin 
i en (GP. pår), bla om] bfijøring Ko Vet dielt), skar (ef. 


| t. ei år 3 
vb lg ep 


Io dren Pegg skjepe (ski), ar. frå nbpræge. 
Da — ar e Sager, ndr ig bedre), | JUDI tt ntgeitn), ta! i (med), ta 
-rækefe] seg), stelle|- fat, blande sig i, lægge sig i el. mellem. 
EG sig, rette få — (de) seg. Jfr. JE mbblanbe. 
— Henſtand, Zita ed. i , påskrift. 
RA Fyn til Geiladd, *segl-bu seg. Maade het —*8 ſakrive. Judſtreven (indrulleret), 
fig paa, skjepnad, m. (ski-). 









fil at å. fig, skjepsm (ski). 
laga*, stelt; in-rejd, *skjepad; råden. 





ubflrænte (t. einfdjrånten), knæ -te), 
på — ra. 
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G Skrap", 9: trang), k 
harr steg ten 
stut", >: fr. mjåkke, 
ar (av *miå, 3: fmal, fm er), strejpe 
(te; dv. strejpen, -ping, f snævre 


mindſte, 


vi (3: ns 
Lm. Ter Stol pe en 


snærer, 
ufri; tvun 
sig 
selv) nne-gjærdet. Jfr. Gnæver, rang. 
——ã— 9: al foran af indringer 
g 'gærblelen. Q. 
ved meget, — * 5, *sty- 
ng, m., „enfold. M. 
avgrænsad kongelig (Lm.); (Ronge), hånd- 
fæstet k. (H. D.); —2 jg 
-vælde? Tfr. Son 
ug (af 


Rum), 0), 
gen, 
(som ikke kan g 
— fom 
Dærtil styvi 
Jfr. Tfr. Bornert. I. monarki (fonftitutionel), 
ved konge og folk), sim delt ene-styre, 


—* eg "pr. —8 Inbſals 

Jubfiybel e, —8 Ko), n., "hug-skåt (sv. 
hugskott) , ingi m., ingivelse? til- 
8 Jfr. Judd 'Gnipiration. 
nblagt age, *slagte (til vinteren). 


n 
3 nmre, "slumre ” tdorme. 
* utte (t. ge lægge * el. * 


ndfmigre , ”liskre, smeikje (-te), 
3 big (te); "hele, —* had 
gjøle (g. ejne, »g. føre el. med ejne 
gl. n. goæla). 
n migrelfe, smejk, m., m., hug-sniking. Lm. 
ubfmigrende, smejksam, (,oftere”) smejk- 
feler kr en, skr od; (69 egennpttig 
len, 18 t; (0 egenn 
genfigt), —2 —* «9 ; — 
ælskjen, - "n-ælskjen, IV 
f. DØ, f., 
— — 8 Ed geln). liste in, 
myte in, lenlig 


Pong 
gubfuig liste in, lure in, myte in, 
qubinit (t. Sinfdnitt), skåre(o), £. (skoro), | 


— Indsvinde. 
tvejt, f. kr Quo, 


— m., 


skorin(n) hos Snorre. 


— *snare in, ar 


-snark), -SDAIP), 
» re uævring ik — se —— 


ubjugre (t. einſchnũren), strupe (-stranp 
og -te), strejpe (strype) (-te); sv. strypa; 
rykkje i hop, 9: Kanten 
paa Klæbder”. 


pa je (-de) 
meb forfil. arver, —— — (9: afprag: 
let”), varkplot. N 


Sadie G (t riften), 5 , grun-lægge, 


* grun-føæste (-e). 


* " 8 pride (Å — (2 * feil), ove 
fore-lægge, 


fore-slå (til 


Dp 
3 Giant. Re Å å 5* *6 
" eb), op-nævning, Å 
re Kommitte:J.), jfr. — 
utslag, råd (tilråd?); rede-gørelse, wu 
talelse. Mk. t  t Beridt, ikke Ginftellung. 
—* —— Jfr. infal, 2 
mu n. 
pg mob Land), insig, n- HL 


late ; 
æmbed), op-nærne!; 
gere — 


, ti 

grænske. 

— on er Er langt 
be), bee me Arken 


brer, å ære) o: —& bdel; ag eg 
Jndfunten (fo (forbybet), — 9: hul, 
umpen, 


punben (å 
Judfvindect —— — 


gaman el. 
, srængjert 


(ark), s 
i hop, skrånefar), svangnela 


Indsvinden — Industri. 


svengjast); (om %Xøt), krjupe (jfr. 
Krympes); (om JHævelfe), smalkast, 


—— 


svene(i), ar, svane, ar (»svællen, tråten, o, 

— 3 ved ing, *tværre i 

ingi . plubfelig, tvær-tynnast. 

— ne, ngol(o0), svanande osv 

Indfvinde.  Judfynnden, tvorren, x 

(- , skråppen(o), "av-minks”, 
ri o - 0) 


jåna', stråpen, o, 


Em «binug, tværring, f., svening(i), 
f, svæng, m. (av "svang, flunlen), skrok- 
king, f og av-minking, f., kværving, f. 
snærping, f., tæring, f. 

Jubfvsbe, eige Ga Sal i?) (te), binde, ar 

| 


æaulning, jfr. Shining, Fordybning. 
Ø, in-sje, m., sjo, m., (sjå, sæ), vatn. 
J. gjord, m. Nord-sje, Rands- 
fjorden. Sibem J., se Kjær. Inderſte 
e af J., vas-botn, m., 
af J., vas-os, m. 
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PA høve (de), eg neppe, farast (færst, 
farest var nåkot, som forst 
imillom dej me, det "fom be fom t Strid 
om); ; (fade ind), *slå til (»det slo til 
med regne); i ad ge (spådom); 
å forely), *falle 
ene per som fare føle); falle in (f. e. 
en sendag). Y piupfelig, smælle 
-smal'): »>Det smal” med nordvestene. 
Jnbtrælte, dra(ge) in (forposter); dra sam- 
mes ll (seilene); samle in, kræve in (pen- 
ger); 
gåtene, "dive, uykke n. J. fig, 
trængje 
Ak ntrn 


ed jfr. 

su, forførelse, forledelse, over- 
talelse; over-føring (Lm.), fræm-slutning ? 
(fra det enkelte til det almene, fra grun- 
nerne til utslaget, >: til  Refultatet*), 
prøvelse, prøve (»mange natarlove har 
man lært at ksænne ad prøvelsens vej, 
H. D.), slutning * kænsgærninger, fra 
røjnsler). S. har lede-sl 


- i utning. 
bærdske (Lu), (hænvinne (an), vione| gr ebuttion (denne går fra det ulmene 
(ar) 5: bedaare, fæn % t gla til det enkelte, hin omvendt). Beviſe 
(ortiørt få. af faberjorbi —— ved »eksempler, 

af Ulnberjordifte), in-tæken 

p ' du Biden aber, insel- (viten- 

ge Ty taken. Jubtagende, set, Vekspent Å pe rejnse rd en 
skande. fr. nbimigr på SÅ elskelig, el: fa duld ju ile, eg. i me »jubele (jfr. 

el); i sus us. r 

Jndingeife e ein, ber noget tages ind), In ulgens , ——— efter 

het: o te »beenådnin 
Jnvtil, km der, Lat de være, til des Ge (bjotution). Jfr. Benaabning ; : 
ag & Gingug), in-færd, f. Jfr. *ut- Indulgent, - eftergivende; til- 


* eiſe; ——a 5: Hiem⸗ 
fei, $jemto 
Jubtrine, træde in. I * trå el. trø (— tro 


— trae). Se Trade. —— Fr henstand, utsættelse? fribrev, 

Jndirgg, * *værkning ning, -nad, *mon, *lag| nådebrev (især pavelig tillatelse til noget, 

—* legt l.«, 3: gjør et| som ellers ær forbudt); av-lat. Se Mora- 
onkert Jeg Gir RA —8 torium (indultum). 

Som gjør godt J. *fjælg, | Induration, »forehærdelse, hardning, f. 

bygg | (2: at bli *bard); hærding, f., hærdsle, f. 


(mbbøtet), kræpt. Jfr. Jndinibe; 
binde. 


(f. & å en Drden), in, gi sig in; 

(begynde), *berje * in (»hundedagene, 

; træffe), *hænde, 

%g (Bunden paa Kar, 
od), Fretde in 

Å de instegf, n., in-træde. 

tråde. intræde jfr. Fore», 


Sammentræde. 
Judtræffe (t. elntreffen), *kome på, *hænde 


(3: at gøre ”hard); ubotfærdighet. 


* kunst-flit, nærings-f., -drift, vin- 
Ju) —— håndværks- ——— O.L.) 
sipelighet gærning, 


(jfr. Fa 

arbejd? bike), pari) i pi win⸗ 
belig J.“, spinne og være, jfr. Hus⸗ 
ib); strævsomhet, nærings-stræv, jfr. 
nærings-vet; stræv 
viser, hvad slag). g 
sl8jd), hagleik, m., hægd, f. 

flit (sv.); bruks-åri 
Dærtil b iftig for tnbuftriel og bruks- 
drivende el. -driver for Indu nde. 
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(JenJ JD Gærn-Julvirkning, -avl?; (Qu8:), | Jnbdvilge, (-villige; t. —— sam 


hus-flit, slegd? Sv. husslöjd. Sløgd,| tykke, gå in g. med på, tilstå (= 

f. ær ;Bepændig ar Gl. n. slægå, f. inbrømme), i gi penger). 

ær Fluhed, Jfr. Manu attur, Judvold(e), in-v (0), m. (gl. n. innyfi, 

innylfi, sv. inelfvor), inder, f. (gl. n. 

gibupribrande, vinskipelighets-gren (H.| innr, idr, n. pl.). J. & Gil, gem 

D.), nærings-gren? (gjærne), n., slog, n. (isl. slog) Dr. 
Qudnftriel, kunstflits-, nærings- (arbejd, | slosild, >: G., om far bar *slo, if 

foretag osv.), » vinskipe pelig, nærings-drivande! Rogn el. Melte. gå(r)n(o), . gt 

(pers.). Dygtia ghed hos ner, >: Tarmer, ele a 

et galt, —e* H. D et i. Gebet, J., fom tjener ti pe *in-mat. 

nærin; (el. kunstflitens, vinskipelig- met, fem J. ligger It, ao) n ig 

hetens) område. Flit ær ellers tysk. krof), skråv(o), n. 

Jfr. Flid. liv-il'ske, f., -værk, m. reden 4 


duftriridber, lykke-ridder (,efter t.| Suyltebyr i IJ., makke-bøle, n. Stilt 
ae %), æventyrlig lykkeseker| i J., gårstinge(o). J. udtage (af Fin, 
(Molb.), lykkefrister. sløgje (-de). 
Induſitriſtole, kunstflits-skole, husflids-s. gJubvorted, in-værtes (-værdes, e), sv 
Dagbl., D.), håndværks-s., arbejds-s.? re *in-: *in-sjuk, in-frisk. Jfr. "dn 


— Wing, kunstflits-, nærings-, gd (ÅL), før utrykte (skrifter). 
båndgærnings-, arbejds-u.? (av det norske, effigie, i billed (mots. i virkeligheten) 

sv. osv. arbejd). negal, ujævn; ulike. 

Induſtriss, vinskipelig, strævsom, opfin- ne egant, uprydelig, upyntet, ufin, uklæde- 
som, nærings-driftig (J. L.), kunst-driftig (smakløs). 
(J. L.). Mk. kunstig, kunstfærdig. Ju legen uprydelighet osv., uklædelig 
udvalle, stampe, tøve in het, »smakløshete, Se Inel egant. 
udvand (efter t. Binnentvakier), sc Jnbfø. —X oduelig, "ubendig, *uhag, *gapen, 


ubvandre, flytte in. få-vetogfi). 

ubvandrer, in-flytter, nykommer. Jneptier, narre-streker, dårskap, ter, * 
ubvarfle, stævne in, inkalle. . Baa8. 

ndvaaner (t. Ginvohner), se Jnbbygger. gdertie van-magt, kraftløshet; uvirksom 
ndvende (t. einmenben), sige mot, "læggå)e | het, ørkesløshet, lathet, ledig-gang. Meye. 
mot. Dv. motlæg, n 2: Snbvending; Jfr. Vis. 
Modgrund. In essentiali, i hovedsaken, i kærnen, i 


Jnbvenbig, inleg. J. Dele, Organer,| hvad kærnen vedkommer. Jfr. Bæfent. 
FN » pf invendes (sv, invån- Juexakt, ugran, uglog, — *uver(djen. 
RÅ M, haard, hul ofv.,| grr. Røiagtig (med u-? 
rd Lan ort. —S -råten(0), | YJuerigibel, ufulbyrdelig Ido) uindrivelig: 
-v benherlig. 
udvending, insigelse, mot-læg" , Dj mot- nexorabel, ubejelig, urørlig, u 
3 møæle, n. om or tagged f N orkan, n. ——— ubotelig, uopreut 
(Lm.) (in i talen sv. inkast), anke: ) kelig?) 
snare-snak, n. Jfr. ordreielje. , Deva» Jncsplorade), —— (-granskelig 
hamle(ar), —— mot. 1 3-3 uøbige, uavkortet. 
, *krangle (sv. krångla r. Rives, 
rætte, Bringle. Ejnvending i * ær = Juegtritabel, uopleselig, ugrej(djeleg: vr" 
pen enfelt Gang" (,Udgang, Reiſe). yuranide ef sufejibare, u-vilfarande? ibe 
Sune bytte til sig. dragelige, uten *mis-tak, u. *mis-grep: 
ndvie gne med Korfet8 Tegn), *vigsle, mis-stegli), n 
|) n. usrli å 
gubele via (ig, , vigsel (1) Sem, Færden, amlsan 100 


in-vigsle, f. brænne-mærket, sort (svart), *il-gjeter 
udvielfestale, vigsle-tale, m. , 
eid (& —* se Bile. J. ſig TT Rygseslos, Stjendis. 


Ise 

i lægge fr blande sig i; *balle seg | Sufamation (:mering), æreles Fe. 

ville fig en Sag". Vlive| (Meyer), sværting? vanærellse) 

villet, i, st —t (van: ned-)>rakkelsee. Jfr. —— 
ig), *ful, *flokot, "flokjen, *ugrej, Infamere, gore ærelos; bære ul, 

id *mang-slungen. Jfr. Forviklet. 3 —* folk), baktale, nedsætte, —2 
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srakkee, svivør(d)e(y), vanverde (Lm.),| gå it., ta til at brænne, at tænde sig; 
sværte, tilsøle, svine til; (troniff), pynte.| bli sår, bli rød el. het, brænne? gå i 
Jnfami, *vanære, sviver(d)e, y, f., ære brand? Meyer: gaa i Betændelje. Jfr. 
løshet, æresta'p, skam; vanærende med-| Hidſe, Øibfig. 
færd, æreles, skamles — kæltring- eftere, bøje, b. av, in, ned. 
strek. Med J. bel , brænne-mærke. | Juflexibel, ubejelig ; ; Stivsinnet, hård, sten- 
Jufaut (-fante, — ), kongesen,! hård, ”stin', stiv, *stimpen. 
«datter. Sufligere, påføre, gøre (en noget); ful'- 
Qufanteri, fot-kart! (H. D.), *fot-kar?| byrde (straf). Jfr. Siljøte. 
Vilde svare til fl. "fotfolk for Infanteri Jnfliktisn, tilkænnelse (av »strafe): ful” 
som *hest-kar (Nytter) til "hestfolk, >:| byrdelse (av refsing på forbryterne). 
Kavafleri; men som (ungt) manskap siges | Juflsrefcen$ (»den særegne måde, hvorpå 
om enkelt person i samlingsnavnet >man-! blomsterne på en plante ere stillede el. 
skape, så kunde vel ét fotfolk, & hest-| sammenst. ) blomster-stand, -stilling, 
folk siges om enkelt person under »kol- sætning. H. P.S. 
lektivete fotfolk, hestfolk. Jfr. og et|In floribus på gammen og glæde, i »fryde 
manfolk, et kvinfolk, jævnført med manf., (fryd, f 6) Og g- herlig og i gl. (som 
kvinf. om en flerhet av mæn, kvinner. Mk. i sus og dus. 
Deærtil kanske *fotman, *hestman like- Mare 
som ”folgeman, *kårman(o) til *folgefolk, —— smitte; vinne, underkope. 
*kårfo 
Pulstigabet, , utrættelig, uslitelig, uopalitelig. — semce, invirkning, på-v., værk- 
orabef, fiendtlig, motstrævende, mis-| ning, f., værknad, m. Jfr. ” anbilybefe. 
Jfr. Ugunftig. Bære inf., mot- Inſinenza, krim-farang, m. Ai Grippe), 
stræve en, "mislike. = omgangs-ssnuer, Jfr. Snue. 
, Smitte. Jfr. Smitte (at). Ynfinere pan, ha inflytelse (t. Ginftuf) 
, ringere stand, undergivenhet, | på, virke, invirke på, eve tryk på. 
—— *f., ringere værd; være oliatur, blad-prydelse, lov-værk. 


mindre-man, *v, uoderman. sri, misdannet, vanskapt, styg, fæl. 
ringere, lægre, underordnet, | Juformation, undervisning, forespersel, 
undergiven ; ; jfr. ”mindre-man, underman. k(n)ing. 
Jufernalpt, helvetes-, satans-. H. P.S.: rmativ, undervisende: lærerik. 


beivedig. Han jævnfører månedlig, | ufsørmater, lærer, hus-l.? »private-l. 


edlig. ufermere, lære (fra sig, docere), under- 
fehatisn, jag(n)ing, »forfølgelsee, xæl-| vise; la vite, "varsle, sige til. Jfr. Melbe, 


tnderrette. 
* uroe, gå les på, hærje, gøre gaformite, formløshet, uformelighet, mis- 


annelse, vanskapna, m. 
auf smitte. Jfr. Gmitte (at). Infra dignitatem, under (ens) værdighet. 
utro, troløs; vantro.  Qufibeles, | Yufrelvent, litet søkt, folketom, øde. Mk. 
la fine, one, vantro. 1 man-fåt, få-mænt (adj. n. Å 
i slutningen, tilsist. " ere, bryte, gere rud in 
Infnitefimal-Megning, det uendeliges reg- 3 ringere, br På 8: MMgrep 
(r. med uendelig små størrelser). Infa bispe-hue. 
Jnfinitum), (det) uendelig(e), endeløse, | Ynfnn ere, te i el. på, hælle på el. 
an harer SA —* * ee de an 
£ les, avkræftet. %, tinjing, på-esing, påhælling, 
Jfr. &vag, Gvogelig Gtranten, Girøbelig. | væting, E. insprøjt(n)ing ; ae —— 
la fagranti, på fersk gærning. Jfr. Fla⸗ insprøjtede ; ; inskytelse (guddommelig), 
ingivelse. Jfr. af iration. 
Yrlanmabe, tændelig, brænnelig, *kvejk- Jufefonsdyr el. Ynfuforier (eg. Paagyd: 
fbrænnande. nings⸗Dyr, fmaa D., fom alene fan feed 
*5 (da), br bræn-æmner (Brænds | med bæbnede ine), dråpelivs-dyr el. 
fot”), brænne-fang, n. dråpe-levere (fom fomme tillive el. leve 
NVanmation, tændelse? (for »beet.?),| å en Draabe*). H. P.S. Dertil dråpe 
brand (het b.)?, brune, m.?, vondt (har| levende for Infuſorift. 
»5æt seg v. i såre'a). Jfr. Guppuration. Yngen, *ngjen (f. ingi, n. inkje, fl. ingi, 
Ifennatorif (v betænbelfedagtig*), med| og mange sideformer). Jfr. Jntet. Paa 
av tændelse, brand- (t. d. feber, fræm-| ing. Maade, "ingilejd. 
, forekomst). Qugeninum, naturgave, Sgivnad, næmme, 
mere, tænde? vålde tændelse (»beet.); | ånd, hoved. 
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eniør (civil), ”bygmester? værk-bygger | *håd-ord (Lm.), ukvæms-ord, ærererig 
Inge P. 3 —** *hær-bygmester, | fornærmelse, srekrænkelse. elg, 
skrigse-b., hær el. hærmanlig (Lm.)| fornærmelse i gærning. Berbal:3,, fer 
værkbygger, vål” (vold-)-bygger (H. D.); | nærmelse i ord. Jfr. Fornærmelje. Ju 
(Bei), vei-bygger, -bygmester, vej-bryter, | jurie⸗Proces, æres-sak. Jfr. Wxe⸗. 


-lægger Jfr. 
ugenTøG, opfinsom, snil-rik, kløktig. Fornærme. Jude, mrekrænkende, 
ugenftebå, *ingen-stad, -sta(d)s. ærerørig. 
ugeunitet, åpenhjærtighet, troskyldighet, Jnjurigs, ærererig, serekrænkende, for 
likefræmhet. nærmelig. 


gratitude, utaksomhet. faltulabet, uregnelig. Jfr. Uberegnelig. 
atiøS, uten , *yndelaus, utække- | <Iulamination, i ing for retten av em 
tv lej. ynde : sak. Jfr. poppe — Snftantl, 


mat, når ejn hæv godt mange. Av cammino, ital., — fr. chemin, 
In j 9: OR i stort, i det store. | Jnfantation, maning, signing, g 
Jugvinal, »lyskee-, ror: J.⸗Brot, rejr-| trolskap, m., runing, Jtr. Gegeri, Be: 
brok, røjr-seg(i fværgelfe, Mane. 
Juhabil, uduelig, "ugild (>: som ikke gæl- ; *rnne, ”fæmele) 
der). Jfr . Jfr. Hexe, Mane. 
afation, in-ånding, i ning. Qufapabel, "dug-lans, ikke i stand til 


fyital, ugæstmild; ubod”, ubygd, øde. | Jmfarnatisn, kots-påtagelse, i-ketning 
uhuman, umild; hensynsles. Se Quman. | (Lm.), legemlig-gerelse (av cn ånd 
uhæreng, vedhænging ; tilfældig egenskap, | mænneske-værdelse (Kristi). 





, 
tilfældighet ; påståelighet. farnere, iføre legem . fig, på 
Jnhærent, vedhængende; iboende, medfød ; Jutar sig mørnneste skikket, 3. hor 
vedhåldende (siu påstand). —* Lotbleven (Fr. H.: , ben Nøbblene 
Juhærere, hålde på (mening), fasthålde, ævel”), kodelig-gjort. H. P.S. 


ikke fravike el. opgive. Jutasfation (Inkasſo), in- kræv(njing, 
ee 
? ⸗ 3ap = else ” * X 
Jnimitabet, u(efter)lignelig, wopnåelig; Br ørretning, inkrævnings-, he 
* 9 | ll 


In integrum (ctatum) restituere, sætte i| El kravs) næring. 9.8 


i krævjings-g odtgerelse. 
d le stand , - . 
føde” sand fgen, gen-oprette, gen Jntabjator, mrd op-kræver? ker 
Initia, første grunner, forkunskap, d. første ravs-man, rykkjar, m. J. fom Com 
vendi oruntxap funbssnde, fireng, *ffar, innar, blod- 


nødv: gste. : - G 
Juitialer, for-bokstaver (»begynnelsese-b.); | suger, -igle. Til kræver, opkræver jfr. 
for-prydelser . P. AN ryd- el. å Molbechs Gtattetræber. 


OG Få | tr å 

, invielse, in-vigsle, f., *vi ? ee ——9 K 
vi * fr. Snboielfe, * J med Streughed, jfr. få (dde) 
gJuitiatin, forslags-ret (H. D.); in-ledning, 


skinne, ar. 

første steg, itak, tiltak (Lm.), forhånden Jutlination, hælling, halling, f., lutsg. 
tage? sætte sig i?), utspil (spille ut).| fi - til, hang til, lyst til, lutsing 

+ tage, vække el. rejse spørsmål om;| (Pagbl., n.), hugdrag, n. (Lm.) kærlig 
gere el. ta tiltaket, ta ordet (for), gøre het til, tilbejelighet, dragelse (jfr. — 
forslag (først), gi støtet (til, vækkelsen| tion), yndest. Også den yndede el. 
til. Intet Qu., ingen foretaksomhet, i | elskede pers. kalles ens Intl.; (f. - 
fræmfærd. Jfr. Bane. første) kærlighet. 
nitiere, inføre, opta(ge), inlemme, invie.|<Yulftinere (til, hælle (til), halle(ar), lut 
uitinm, in-gang, m., in-lejding, f. Jfr.| (-te) (jfr. Glraa, Straane); ha lyst til, 


Begyndelfe. være oplagt til; (i Danfen), val(g)-bukke 
ujeltisn, jfr. Indvending; insprøjting. el. -neje. H. PS. Dærtil val(g-be- 
njaria temporum, tidens vanskelighet. ning, -dans, vælger-dans. J. før, hålde 
Jujuriant, fornærmer, ære-tyv, -krænker, | av, like(ar) godt, hug-bære (-bar). Mk 


«f . Jfr. SHænde have *h . 
gmjurie(r), re ER, (Lm.), gyuftubere, Ti nbetlutte 
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Jultufive, (dæri) medregnet. Jfr. Gytlufiv, 
fraregnet, ikke medregnet. 

Julsguite, (Wbv.), u-kænt, under fræm- 
medt navn, under tiltaget (ikke ,antaget”) 
navn; (Subſt.), navns- el. stands-dølgelse? 
(efter Meyer), dulsmål (i *) på navn 


Juisherrens, -enhet (til 


usammenhængende), 2; 
f. og -løjse 
finnes i *, Til *-løjse jfr. p angel. 
, Usammenhængende. 
mmenfurabel, usammålelig (1. P S.), 
sammål 


usammenhæng, 


uten fælles mål, sles? Jfr. umå- 
lelig, av mål, 
— * vår Uleilighed. 
de umak, 


ge være 1 byrde. Jfr. 

være, lage, Dverhænge. 
ulsmmebitet, byrde, ulejlighet. 

preg ulæmpe, skade. 


Genere, 


Jfr. Be⸗ 


fvær 
—— vov-god, ov-stor osv., make- 
perlig, ujævnførlig, 
PE —* unvergleichlich), u-*liknande. Lik- 
nande i * ær ,pasfende at fammenligne". 


Juntsmpenfabel, nopvejelig? uun dværlig, 
Dent ubotleg. fr. Nerftattelig. 
pA uvedkommenhet 


(Meyer); ugyldighet; udueligbet, udygd, 
f, dugløjse, f. 
mypetent, uten ret til, ukallet, u-lov- 
hjemlet, utilstedelig, uvedkommende, ugyl- 
, Ggild. Lm. Jfr. Rompetent. 
Julsmplet (Bog), *u-hejl, ikke hel, *sund, 
skadelidt ; Arp "tallig, undertallig? Jfr. 
Dvertomplet, overtallig. Molb. 
Jutsmplerjance (plat:), ubjælpsomhet, 
utjenstfærdighet, vrangvilje, tværhet. Jfr. 
Utjenfifærdig. 
uforståelig. 


myrehenfibel, 
Jfr. Mbegribel. 
— [, usammentrykkelig. 
ltabel, nuforlikelig, u-"samkjem, 
u- veleg, unt-jævnelig, u-sonlig?, 
hr (av sæmje, e, 5: fammen: | 
Julsngruent, u-*samkjøm, u-*samheveleg, 
t-samsvarende; usømmelig, *ulik; *uste, 
—— Jfr. Uregelmasfig. 


ufattelig, 


elvens, —— selvmot- 
gd (v ølge (Lm.), vrang-følgd 
(Lm.). Molb. har tankestrid. (3 trives 
Hd ulikhet (Madvig), ujævnhet. 
Mk. usam, n., usamna”', m.,: og 


bry (råde), | ufør 
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lig; usammenhængende, motstri- 
dende. Jfr. Ubeftanbig. 

Julsuftaut, ustadig, uste, "laus-lynd. Jfr. 


Flyatig, Ufabig. 
ke itutisnel, 9 runlovstridig. 
ulonfnlte, u-overlagt, tanke-løst. 
Quisnteftabel, uimotsigelig, avgjort, iøjne- 
fallende, åpenbar (»openberre). 
ulfsutinent, uavhålden, — som ej kan 
hålde sig, » styr-laus. Mk. og *vil, $ralen, 


les-sluppen. 
qufsnvenabel, *uhagleg ”uhøveleg, 
*y-kvæm, *uvægjen, Ge *ufallen, 
”uvejden. 


samfund, rike); : Oo donde 
Jfr. Indforlivelfe. 

prete, in-lemme. For: in-live. 
—— spor Å 5 *galen, ikke 


feilfri. 


ud Å 
> fore)ligne- Yntorrig —— — u-betande, 


botlaus, ubotleg. Jfr. Moprettelig. 
Synlerrupt, uskyldig, skuldlaus, ren, *u- 
skamførd (-fare», -ferad), uskad, "skade- 
laus, Mk. lyte-fri, mejn-fri, snidlaus 
3 (mel) på Uforbærvet. 
uførrupyt uskjæmmande? ægte, uty- 
nande? (til *skjæmme, *tyne); usårlig, 
skade-fri, skud-fri; uforgiftelig?; u-mute- 
leg? (til *mute, >: unberljøbe). Jfr. De: 


e. 
Julsrruptisn, uskyldighet, renhet, uskad- 
het, skadeløjse? (efter * skadelaus, >: 


nuftabt* 
ufrebulitet, vantru, f. 
ufrement, tilvækst, tilvåkster(o), m. 
utriminere, sikte (for brøde), skyld-sikte 
(H. P. S.), sak-seke, sak-give; skylde 
(for), skulde (føre, y). Jfr. Beſtylde. 
nørouabel, utrolig. 
utrupation (et lagd Forftening), om- 


utrafere, ov —— med skorpe (av sten 
—* annet). J-æt, stenskorpet (overglas- 
set, kalkdækket). 

Inkubatien, (barns ved brystet, 
henes på æg). Jfr. ——e—e Ateckle. 

Tf paid inprænting, inhamring. Jfr. 


gotere prænte in; banke in, hamre in. 
ter, penn ulastelig, *ulastande, uskyldig, 
skyldfri, "skuldlaus. 


— 5 f ., som dog egentl. møærker | Jutulpere, sikte ("sækte), *skylde, give 


Wenigh 
—*8 , selvstridig (H. D.; sv. sjelf- 
vidi), tankestridig (Molb.), folgestridig, 


selvmotsigende, ujævn. 


uvarig, ustadigu, stø, omskifte- | 





skyld, *skulde (føre, y). Jfr. Beftylde. 
Jnturabel, uhelbredelig, *ulækjelig, *ulæ- 
ande, uavhjæl pelg. Morgenbl. 
gulojuvant (om ynter, Barer), unvssette- 
lig, ikke sæljelig. J. L 
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, gaum- » på 1 luktløs ; 
øjse, T. et Vanvare, Fa Jusbor, uten tante og fiin FE); me 
qukervere (f. ä. Anſvar), komme i, falle mærkelse i *. Jfr. disse ng na 


i, bli skyldig el. delagtig i; pp drage) 
sig, bli utsat for. Jfr. Geraade 
Jnturkon, infal” (fiendtligt), overfal". Jfr. 


Streiftog. 
qutviet, urolig, ængstelig; uroende. Jfr. 
gufsivent. gransker, forhørsdommer ; røkjar, 
ransaker. 


m. 

Jubvirere, undersøke, utsperje, høre u 
røkje etter (-te), ranseke efter, lete efter; 
forhøre, f: 


Jukvifit, "en (en på OG ker, forhertsstillet 
(H. P. S.), tiltalt? 


Jubifitien , ransak(n)ing, gransk(n)ing, 
forhør, forhøjr, n., *fretting (jfr. Jor: 
ør); kætter-ret. »Folketid.e. Jfr. In⸗ 
irere. J.HRommisfon, ransak(n)ings- 

el. -utval(g). Y.ø-Tridunal, 
kætter-ret (-domstol), tros-ret. Meyer. 

Synlvifiter, ransaker, forman i retten, »for- 
herse-dommer; kætterdommer, 
GStor⸗J., over-kætterdommer. 

Sjnbvifitsrifl, strængt undersøkende, ut- 
hørende? *frettende, ransakende. 


-mester? 


In loeo, på stedet, hær. 
In mar 6, i randen, på jare'n. JE 
and 


In mente, i tankerne, i hukommelsen, 
minnet. 

In mature, i vare; i virkeligheten; liv- 
agtig. Meyer 

In —— *naken. In puris nat. 
*spildrende naken, splitter n. 

Jnnavigabel, ikke sejl»bare, 
*siglande. - Seilbar. 

junscent, usbyidig, enfåldig, troskyldig, 
saklaus; kunstles, ukunstlet. 

Synnsrmal, regelstridig; natur-str. Mk. og 
avvikende, sær, sær-, egen. 

SJunovation, genfødelse, oprejsning ; nyhet, 
nydannelse (t. d. i bokmålet), ny-mode: 

skifte, sændring, (nye) påfund, Jfr. Jor: 

n 


usejlbar, u- 


g. 
junsvater, genfoder, nybryter, nybaker? ; 
(som detn ppakte kommer La), nydanner, 
beter (m lov-b.). Mk. og nyland, 
ny-lænde, n., ny-bråt(o), n., eg. om 
nylig opbråt jord. 
Synnevere, inføre nyt; ny-danne, ny-skape; 
istandsætte, opfriske. Jfr. Fornpe. 
«ayskapsd, 3: nylig bannet el. fat i 


id or (eg. i Nød", i Kjærne), i utdrag, 
kortfattet, sammentrængt. 
guobedien)ø, ulydighet. Jfr. Inſubordi⸗ 


gusbjerventt), uagtsomhet, gaumløjse, f. 


vanvare, m. 


** 


ut, In 
Jurotulation, inhæfting 


ge 


Inseis, a»pligtestridig, lovstr.; utjens 


—— — 
ustulere, måte —5 el. 3 


Pote i * er fille ' 
kop-pote (H. P. . 5.) utt kopper 


E 
i , bak æret. 

a, i lene, for det meste, i 
almindelighet; jfr. "plar, 9: pleier. 
og inpaktaling av 


g å 


retsforhandlinger. Jfr. 


Inſatiofattion, utilfredsstillende tilstand, 


skarv, n. 
—5 i Nogle: kryp, k.-dyr. Andre: 
ufelt(er Nog e: yr. 
led-dyr. H. P. S.: snid-dyr (hellere æe 


snit-dyr) el. kvikling (av kvik, d. e. liv 
lig; jfr. isl. skorkvikindi, 3: levende, med 
skår, sk skur el. insnit). Efter sniddyr el 
kvikling fik vi da sniddyrs- el. kvikling 
lære for Snfeltologi el. Gntomologi; 
sniddyr- el. k.s-kænner el. -gransker for 
J. log el. Gnt.log og sniddyrs- el. k.*, 
om el. av sniddyr m. m. som 


| 2 på —— 


villet eg . 
e par distr 


LS (det —5 —— ur tet 


0), f. 4 SDI, n., 
snejd, f. Men det danske  Sryb" = 
Snjelt kan foruten *trol' (sv. * troll, 
også d., se Molb.) jævnføres —— 
og krækelde, Dy 0: 
Dyr; også krjupar ær == Srybdyr. 

Ledd omfatter i våre I 

både Qnjefter Ederkoppe, Tufenben * 
red I, man flyvende, flyg 
n. (flye, fly), j 


fr. Ge MBA 
om små rå dyr Se Min, ÅÅ 


3, fitten de (Hær Ny og Fluer), hater 
't, n., av-åt, åter, n., orm- it. 
* vaari, ſtribet Stal skarp-trol, 
PG skrukke-t., skurk, m. 3. | 
sider us, Myg), veoch· n., åt 2 
Jufekttarve, åme, f., mak', m., —* fa 
le, m. (se under Malt i *), være, P- 
ob af I, åme-bøle, n n. 
Yn ettolog, leddyr-kænner el. 


ale ølegi, leddyr-lære. Se dufett 
drift, hug, 
9 en), goe —Aã— 


—5— Natur, Hang. 
am, jarn- n., jærn-varer. 
entrambhandel, jærnvare-handel. 


at man vå 
et fot 20 
Folle⸗ 


«samler? Se 


(Dm 
Tilbøte 


HD. 


i 


| 





Insensibel — 


enfibel, "hard, hjærteles, *hard-hjarta'; 
—— Å u-*kjænneleg. Jfr. —* 
Ufølfom, Abarmhjertig. 
t (å et Blad), inrykkelse (t. Gin: 
dung), stykke, inlæg (H. D 
3 J lysing, f. Jfr. 
Ma Gebye, lyse-pænger. 
Juferere, lyse (-te), kungere inføre, la 
kke: sætte, stikke el. fælle in. 
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Sufolvent, uformuende (til at betale), bu- 
eten(i) (Lm.), bu-sprængåd (Lm. » ot 
(shan er aldeles f.«), ødela : pPhitelig; 

umuelig? —* —* 
armet. —— alt Uvederhæfti ære 
inf. ., Stænge, lukke —* kontoret) 
aa D.), gøre opbud? 
In spoeie, særlig, især. 
Jufpeltiou, opsyn, tilsyn, eftersyn, omsyn, 


, inssættelse (f. e. av tænner);| f., inseende; øjesyn (ta i øjes.), menstri 
(in)poting. s-forretning? Jfr. Beſigtigelſe. 
ufibier, bakhåld, luring; fantelste, n., sile 1 tilsyns, opsyns-man, 
løjn-råd, f., mejn-råd, f. Jfr. Rænfer, 


ere, spreite in el. på, strø på. 


erd lurende, "luren, forfelgende, efter- gufergre se til, tilse, efterse, ha tilsyn, 


, fuling, m., luring, 


—7 . Snedig. 


(Lm.), * (H. P. 8.) — 
el. værdighets-t. Nigo-J., 
barheter 


sklenodiere, -kost (krone, mir 
- Jfr. Klenobier. 
ant, jfr. Ind » Jndtagende. 
stien, intagende venlighet (Meyer); 
heling, f.; lenlig i el. inblåsing); 
ig siktelse (at give noget at forstå 


f.; i ngivelse pi ; mistænkelig-greise; :p , 
—— give mig. forstå, la" forstå de 
); lønlig sikte, sværte; inb 
inskyte, tilhviske; het: 0 inge 3 J. 
e 

, —— vinne for se å Jfr. fr. Sub, 
* usmakelig, 

5* ig, *gapen, *tullen (person). Jfr. 

Infipere paa (Mening m. m.), hålde på, 


forfægte, 
vægt på, ej ville slippe. 


kænne-tegn, tignar-mærke ———— — 


opsyn med, ha et eje med, hålde øje 


else (Aftenbl. 
ingivelse (guddommel.), ”ingivnad, ib 
ster, m. (Lm., 3: re er invielse ; 
brå-tanke (jfr. Plubfelig), lyn- el. lys- 
glimt; løftelse, varme, ildhu(g), lykkeligt 
infal”. Jfr. Begeiftring 
Jnſpireret, in(d)given GB. B 4 HP. S.); 
hellig (de b. profeter osv.). Se Inſpi⸗ 
ration. 
uftabif, uvarig, ustadig, uste. Jfr. Uſtadi 
" alation, insættelse (i æmbed, hejtidelig). 
allere, sætte in, inssætte, fore in, in- 
Vie. Jfr. Beſtalling. 
Ynftans, —* — ) domstol, 
(forste, andre, tredje ret el. Jovmål : 
underret, overret, hejesteret); trin (L. K. 
D.). Mk. hejme-retten, m., værnetinget. 


*vansalta'; arter nie (mum), ejt for (føre) mangt. 


Lm. Grempel instar OmR., 
godt som noget, et så godt som alle 
el. alt. 


vedblive, fasthålde, lægge | Ynflauratisn, gen-oprettelse, oprejs(n)ing, 


gen-insættelse, Jfr. Reftauration. 


Juftribere, føre in (i bok, i fr vid skrive uflaurere, genoprette. 
in, t in; navne-fæste afigatisn, tilskyndelse, øsing, f., æggjing, 
urring (til "purre, 9: opægge). Jfr. 
pilen, inskrivning; inskrift, påskrift, 5 ibfelfe; Dpmuntring. 
okrift S-er (9. ) —— * uftigere, sætte i en, *æggje, 
riks-gældsbrev, >: ,et lagd Juſtillation, in-drypning — i- el in- 
sf bad Radn Iybende Statsobligationer, fom | drøjping? (til drøjpe, >: la” *drjupe). 
—— i Frankrig”. J. L Jufinkt, drift, medfed d., natur-drift, 


—— lig, uutgranskelig, 
ig: ig. 
— skære in, "grave in. Jfr. Gra⸗ 


kunst-drif, lag (»fisken har de' lage), 

, givna', m.; (om M.fler, gode, 
onde 5 V in-givnad ; (den) umiddetbart 
sans. N. Birked. . Natur. 


Quisciabel, folkesky, folkeræd, *man-styg, Inkinttmasfig (:agtig), av (el. som av), 


*folke-styg. Jfr. Ufelftabelig. 
scial, samfunds-stridig. Molb. 
sleng (sce), skamløshet, reløshet, ublu- 


efter, ved naturdrift, natur-kal, natur- 
driftli å Å (jfr. skriftlig av skrift), medfød, 
iboen uvilkårlig. 


ae | Sufitnere, (inystifte, sætte in el. 
grunne, grunlægge, tilskikke (ubettiter); 
undervise, lære. Mk. o lage, 
stelle til. Jfr. Dprette, å panter. 
28 
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ufiitut, værk; skole; stiftelse; lærd sam- 
fund. »Penge-værk?e, »lære-værke (sans 
falt”). Jfr. Jndrening. 

Qufitution, værk (Lm.), rete-v. (Lm.), 
lands-v. (Lm.), stiftelse; tilstelling. Jfr. 

Goranftaltning. r, grejer?, ”stel. 

Mk. og laging, f. i 


, vise el. remgangs- 
måten, lære, 1. op, lede, vejlede, retlede, 
Pret-lej(dje, hjælpe til rette, gi råd, gi 
»forhåldsreglere, forskrifter; inlede (en 
sak) til doms. ledn 

(«ftrug ⸗ vej ing, 
fore(g) 


(veb 
en Skueplabs), rolle-mester. 8. 


ment, . værktøj, hånd-red- 
p el. -red (H. P. S.), grejer, gagn 
(gågn, 0, f.), n. (eld-, væv-g.), ambo(d), 
f., stel, n., b , m.; (at fpille paa), 


lyd-føre (H. D.), spel(i), n., s.-værk, n., 


føre, m. (Lm.), lyd-gagn? tone- 


jer (Asbi.); i 

o kriftlig inlæg). Jfr. Apparat, Maſtine. 

Qufirumental, redskapelig? redskaps;, med- 
virkende, hjælpe-; (DRA, spil (mots. 
sang el. »vokal-musike). 

Juftrumentere (fætte Mufil for ulige Tone: 
rebflaber), sætte, utsætte; (gobtgjøre veb 
Dokumenter), — breve(ar), brevgjære(e), 3: 
vbetræfte ved et Dokument“, haves i *, 
skont kan hænde i lit avvikende mær- 
kelse, nl. om at ,betræfte" ved nyt 


brevskap. 
ukrumentering, utsæt(nJing. 
uftrumentmager, ambo-maker?, fli-maker? 


Fli, n. = , Børltøi, Redſtaber, ifær til 
fint Arbeide”. Jfr. Juftrument. 
Jufubordinatien, ulydighet, op-styr, n., 
skort på eller ingen manstukt (i tjenesten), 
tugt-brud (H. D., genstridighet, over- 
herighet (utgåt fra t. fiberhören, >: veb 
Uagtſomhed ille bhøret), selvrådighet, 
ustyrlighet, styrløjse, f.; balstyrighet 
(*balstyren el. -rig ær også d. * og 
sv. *); opstand, oprørsånd. Mk. og 
ageløjse, f., vanage, m. Jfr. Dpfætfig 
(tbdft Drb), Difriplin. Også Dpftand, 


TØT. . 
In subsidium, i bakhand (om det første 
middel, forslag osv. skulde slå fejl). 
Jnfuffifance, -fufflcienta, utilstrækkelighet, 


Institut — Intellektuel. 


uformuenhet (til); duglejee, f. 
Uveberhæftialhed), Mbygtigihed). 
Jufulauer, obo(er) j-bue, m., eje-man, 


ie-folk, n. 
—* 9, sjing-? olandak? 
nfulaner. 
ult, overfal' (uventet, bråt'), mishand 
ling, overlast, overmodig medfærd; spi't, 
B., S$.-ord, n., spot, skæls-ord, spe, n 
Jfr. Fornærmelfe; Angreb; Fortræd. 
[n summa, i alt, tilsammen. 
Jufuperabel, uovervinnelig, uavbjælpelig 
(Morgenbl.); makeløs, uovergåelig (Meyer); 
jfr. uopnåelig. 
qufuppertabel. u-*tålleg(o), w-lidande, 
ulidelig, uuthåldelig, *lej. 
nfurgent, eg. selvrådig, oprerer 
(efter *oprer), *folke-rejser? Jfr. Dp: 
rører, Uroftifter. J.-Ghef, oprerer 
høvding, oprers-leder, -fører. H. P. 8. 
——— ise (mot re 
urgere, gore opror; rejse (Mm 
styret), true, ægge til rejsinjing. Y4 
oprørsk, oprert, rejst. ; 
gnfurrettien, "oprer, *rejs(ning (ti 
bare i eg. mærkelse?). 
NJufurreftionet, oprers-, oprersk. - 
suspense, tvivlsom(t), uavgjort, åpent) 
(spersmål), svævende. 


Intaglio, FI. Intaglier, inhvælvet billed- 
gle bu'L-billed?, inskåret biledskærer 


arb. Jfr. Ramé. 

Jutegrerende (Del af et Hele), nfraskille 
lig, uavhændelig, uundværlig, med- 
hørende? 


Yntegritet, helhet, ful'stændighet (eg. tysk), 
udelelighet, sammenhæng, -her? opret 
håldelse, uskadhet, ukrænkelighet (» 
noget er ukrænket: ukrænkethet), 
lighet, renhet, retvishet, skikkelighet. 

Jutegument, overdrag (-»træke), binne 
(på invendige deler). Jfr. Qinbe; Or: 


ælning. 

Yuteflektualitet, det åndige (hos m.skei) 
åndighet (Meyer). 

Ynteklektuel, » forstandse-, forstandens, ånds, 
åndens (mots. moralft; jfr. hoved, mot 
hjærte, ånd mots. vilje el. bjærte); for 
standlig? (av forstand, som fmandlig E 
mand og landlig av land). HP 
Det er en ulæmpe, at vi ikke bar nog 
till.-ord av »>Forstande, et, som mærken, 
shvad som vedkommer Forstand:, me 
må stadig bruke enten sammens. par 
stands-) el. dette langdryge latinske 
(intellektuel), som de fleste av 05 I 
engang skenner menirigen av. Det vu 
dærfor nokså vel, om det foreslagne % 
mål-rette (»sprogrigtigee) » forstandlig* kom 
i bruk. Vi har nok forstandig (2: * 
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m. (Lm.), ve'di), 
55 åndig kraft, 
s kunska sken(somhet), 
dannelse (,Dronning. —SE beſidder 
en fjelben 9.8"), hejdannelse. H.P.S.: 
elighet. fen (fom Partinavn), 
ee: (Lm.), fin-partiet, Lm. 
(Del.), dannelsen, modenheten? 
Jutelligens-Blad, nyhets-bl. for k 
relser, lyse-biad? (Jfr. "lyse-brev, , 
fjenbtgjørelfe). VJ. Router, k. for "Hy 
sing, for "kun-gjæring, lyse-kontor? Jfr. 


ontor. 
Jutelligent, oplyst, dannet, klok, kyndig, 
skensom, forstandig, vetogii), ånds- 

moden. 


ntelligibel, forståelig, fattelig, ksnnelig, 
3 pin . Den ul. Verden, den over, 
ta en 


Nirmperanit)a ,umfieiige, skort på måte- 


tenben(t)å ng oversyn 
forstander, styrer, leder, *råds- 
herre, *råds-man; også over-leder el. -for- 
stander, over- man; regnskaps-fører ; 
( Hæren), matsteller el. mat-reder? (jfr. 
— Geueral⸗J., over, overste 
nt. 
Jnirubantur, overtilsyn ; regnskaps-førsel ; 
Daren), forsyning (>: som forsyner), 
*. . (hærr., -forsyning), mat-for- 
syning, m., -stel? kost-greje? mat-greje, 
«Forfpning meb Mad”, matrej(d)sle, 
F (ti matreje 53. 2: ſorſhne g med 
Levneismidler, altså ikke bare = Mad: 
lavning*). 
ere, være var, hålde æje med, 
mærke sig, passe på; have til øjemed, 


agte(ar). 
Intens, *stra'm, spænt, stærk, kraftig; 
inderlig. 
Jutenfien, eg. spænning; stramming ; kraft- 
skelse; indre kraft el. styrke. 
ntenfitet, eg. stramming, spænning (spænt- 
het); styrke, kraft mots. utstrækning, 
Gyrtenfitet). Inderlighet, viljekraft; in- 
håld (mots. omfang, Gytenfitet). 


, av inhåld el. kraft; motsat i om- 
fang. Jfr. Extenſiv. 
utentien, agt, tanke, øjemed, forsæt. 
Jatercedere, gripe in, lægge sig i (det) 
el. imellem, blande sig i (det), være 
mellemman, *frede; ”midle, *sone, be 
for, lægge godt for. Jfr. Mægle. 
inblanding, mellemkomst ; 
insigelse. Jfr. Maægling. 
—e ppe (til sig), fange, trive, 


(osv) Ja knipe (-knejp), kippe (-te). Jfr. 


Juterdikt, Vansættelse; kirke-ban, k.-forbud 
(forbudt adgang til kirkens goder), kirke- 
ligt forbud (Fr. Bfd.), folke-ban. H. D. 

nteresfant (førnøielig). morende, * moro- 
sam, *hugnadleg, hugleg, huggeleg, 
hugsam, hugal, hu-rolig (H. D.); åra 
gende, fængslende, deltagelig (R. Rask), 
gild, smakelig, tiltalende, *fyndarleg, 


eg; 

holdende, pg Ind tagende. 

Juterebfa da 
1797, nu opfrisket igen). Jfr. Yntered- 
fant og stresfe. 

Juterebfe (jfr. Lyſt, Higen, Tragten, Ve: 
gjær», Filbøiel hed), hug, m., hugmål 
(m. : påhu(g) (d. H. D.; han, 5 
gl. n. athugi, m., DOpmærtf., Gttertante”), 
forvetenskap (Lm.), trå, f., attrå, trådom, 
m., sans, tanke (»ha t. fore), lyst, dra- 
gelse, hjærte, tilbejelighet, kjænsle, f. 
Bøler") *medkjænsle, f. (jfr. Gym: 
pati), deltagelse, omsorg, f., om-sut, f. 
(Lm.), stræv, længsel: tarv (»det er hans 
t.e, stil h. t.e, 9: tigger i hans I), vel- 
færd, beste, vel-gående, værd (,bette har 
ingen 9, 3: værd, for mig"), bate, m 
(Lm., »ha' bate ave, 5: J. af); nytte; 
rente.  Mk.: »det er mon (moro, „For⸗ 
nøielfe*) i dete; d'er ikkje nåkon(o) 
mon i denne boki, 5: noget I. fan dett. 

løfal, stad-bate, m. (Lm. 

fær J. og sæTtArV. Også bare ordet 
for „Int.“ med tillæg av min, din, hans 
osv. Bre ., Ejnmænnings-trådom. 
Lm. GStands:dJ., stands-bate (Lm.); 
NG f. E. Univerſitetets), tarv. Jfr. Fordel. 

uteredfer (j (band, mine), længsler, at- 
tråer, trådomar (Lm.), rd ed 
mål, grejer, å 
tanker, plog, m. (»det var nu plog 
jfr. Mallggende). De materielle hane plog 
legemlige el. utvortes goder, åmelg 


gods, gode ting, penger, pengers 
mit * hk utvortes gøre: mester 


(am) engen. , Skillingss. tere 4. 
an pas Syil det gælder mangt og meget. 
aud J-r varetage, se på hans beste. 
f Juteredfe, m gende, av vig- 
tighet, av værd. jfr. hug-laus, 
>: „ligeghldig, utpften. The. Indifferent. 

ave v for, ha lyst til, hug på (til, 
or), sin” til, hjærte, hjærtelag for, sans 
for, smak for, være glad i, ha samhug 
med (for?), kal” til; — hug-bære 
(bar), tænk e PÅ Bette I. ør, bli glad 
i, kome til at , Jfr æggje, hug- 
Fr få hug på (til, PN jfr. hugast, 
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- del-haver (Molb., 
(Molb., sv. sam- 


en handel, et handelssamlag), 
— —8 Jfr. Aktie⸗, Artioner, 


Participa 
——— samlag (for at drive en 
vis —— ar —— ksomhet), etg (u, Lm. Dy 
sam-ejge, -ejgn, f. 
Yuteredfere fø for, gere av, huge(ar), 
hugne(ar), "hug-bære, ha tilovers for, 
tænke på, ligge (en) på hjærte, være (en) 
magtpåliggende, ta" del i, ta sig av, ha 
moro av, ville gøre noget for, synes om, 
like, dra el. bære * for, bry sig 
om, ha' eje (el. øre) for, *skjejte om (jfr. 
Gtjøtte), kjære (-de) seg om. J. En 
noget, få en med på noget el. i n., 
vinne for, vække sans, lyst, opmærks., 
deltagelse hos en for . . . Det i—rer det 
vækker mærks., det tiltaler. Det 
t—rer mig ille, det vedrører, rører, 
vedkommer mig ikke. H. P. S. foreslår 
(at) del-egne, (en) delegnelse og delegne 
sig for, Å. e. stilegne sig som sin egen 
del el. som sit eget. Syuteresfent blev 
da, 'mener han, delegner el. del-ejer og 
J—ftab delejer- og delegnerskap. Del- 
tagelse liker han ikke ret, men vil heller 
et likesom deltagen i — dog 
i — for interegferet i. For 
Interesſer har han magtliggenheter (av: 
„det ligger Magt paa bet"). Han tæn- 
ker og på »tarve, men vil ha det »for- 
stærkete til »indtarve, som skal være 
indre tarv. For interesfant har R. Rask 
deltagelig, H. P. S. delegnelig, dog o 
, ssom højere grader« fængslende og spæn- 
nende. Hans tiltrækkende, -kelig og 
di het ær av tysk rot (-træk-). Juter⸗ 
ebjeret, huga som liker; vinnesyk 
(jfr. Gjerrig, — lo'thavande 


. Å 
i Dias, 5 
Kirkelig int., vakt, 


kirk. v.? J. aå. engageret for en vid 
Sun, som svarer for el. tilsvarer (f. e. 
i en brandskade). J. i (f. &. en Træ⸗ 
laftforretn.), jfr. med i, deltager i ... 
Jat erens, (lysstrålernes) gensidige invirk- 
(på hverandre). 
Yuter oliere, gennem-skyte, -drage (med 
rene blade). Molb 
Juterim, *i laid, »imidlertide, intil 
videre (ad. int.); foreløbig, *til brånejtes. 
Et J., mellem-tilstand el. «tid. H. P. 
S. Dertil mellemtids for 3.8 (f. &. Kvit: 
tering) og for interimifti jmellemtidig, 
et unægtelig re ord æn det halvtyske 
»midleretidig. Mellemstunds? — 
Quterimiftiff, brå-be'ls(i'), Lm., bråfængen, 


T. Sliitner, nd 


Interessent — IÅnternuntius. 


-fængd, >: , fom man fan faa i mek; 


Juterims-Negjering, millombels(i)-reg. Lm. 
uterfalarig, skud-(dag, -år). Jfr. Glubnar. 
uterfalatien, inskud, 9), m. 

terfalere, skyte in, fælle in. 
uterlinear, linje-imellem? mellemlinje- 
(L. K. D., f. e. oversættelse). Jfr. *hore-, 
gard-imillom, dik'-imellom; manna-millom, 
garde-millom. 

Juterlotutionu (-Iofut, slokutorium), »fore- 
lepige dom, forbånds-d. (som gælder & 
aides pors ved en rettergangssak, og 
som på forhånd avgeres). 

Jutermegge, mellem-spil, mellem-stykke 
(Molb.), *millom-slæng (eg.  Dmfvæb i 
Midten af et Verd”). Nfr. Mellemalt. 
Febers J., f.s hvile (k.) mellem»friste, 
ri(d)-imellem? 

In terminis, i slutnings-»formularene (Fr. 
Helveg): i de rette ordlag; ordlydende. 
In » forming, på den fastsatte dag, på 


gutermidfon, efter-- und-latelse; wutebli- 
velse, avlatelse. fr. Forfømmelfe; Dyhør. 

nutermittere, stanse, uteblive (for en stund). 

ude, avbrytende el. avbrut (H. P.S.). 

. Jeber, m. m., f. med hvile, f. m 
mellemrum (aden, Bdje, 4de dags f.); 
I. Puls, ujævn, ulike (idet et slag imellem 
utebliver); jfr. *tid-gjængd, 2: som 
tidt, kommer tidt igen. 

uteru, indre, invortes, invendig; innen 
landsk. 

Qnternational, mellem-riks-(ret, lov) el. 
-rigsk (H. D.), -landsk, folkelig, sam- 
folkelig? verdens- (»det . verdens 
møte i Paris 750, efter sv.), folk(-Jime- 
lem (2: mell. folk og folk). Jfr. tranés 
iterenbe (f. &. Telegram). (Mynt, Maal) 
verdens-borgerlig dk "9 
Tavler). J. Qandel, —— handel 
I. arfæslogiff Kongres, mellemrigsk 
oldgranskermøde. Dr. Ros 
folke-ret. J. Tribunal, folke-retlig dom- 
stol. Ynternationale (Socialif-Forenin 
gen), mellemriks-laget el. -samlaget! 
almen- el. alfolke-laget? (for det har el. 
gør regning på at å medlemmer fra alle 
el. dog mange folkeslag?). Efter danske 

ad. ' 

uternere, lægge sig imellem, gå im. (jfr. 

Maægle); forbyde; flytte (nogen) til det 
indre (av landet), inad-flytte. 

Ynuterunutin$, eg. mellem-bud; sendems» 
av andre rangen; uten-oms (særskilt, over 
tallig, 9: »extraordinære) sendeman (ps 
velig). Jfr. Gefandt. 


Interpellant — Introducere. 


jfr. *spursman; 


ae insigelse ; 

e). 

Yuterpellere, falle (en) i talen, bryte av; 
gøre insigelse; fore el. til-sperje. Dærtil 
da fore-, til-spørsel, -spørger el. spørjer. 
H. P. S. har dl stille sporsmål, men 
stille ær 

Persen sg fnsbyt(o)ing (av ord); in- 
skud (>: noget i tekst inskut'). 
sterpafere, skyte el. kile in. 
uteryret, uttolkar, m., utlæggjar, m., 
oversætter, tolk, m. Gil. n. tulkr. 

Juterpretatiou, utlæggelse, tyd(n)ing, ty- 
ding, f., oversættelse, tolking ? (til ”tolke). 

uteryungere, skil-sætte, tegn-s. (H. P. 13 
sætte skilletegn. 

Juteryunttion, station, egnsætning. Y.$- 
tegn, skille-te 

Yuterregunm (åter Konge, Pave), konge 


lejse, f., k (Fr. H.), pavelose 
(Fr. H., H. D,, kongeleshet. (Ikke 
Mellemrige el. regjering). 
nterrøgatten, spørsm 


tilspørsel. Molb. 

uterrøgativ, sporjende (rg-, «mm TT"). 

Juterrumpere, avbryte, falle i talen; hindre, 
fhæfte. 

— (i Muſikken), mellem-rum 

. D.), avstand, frastand; gap, åpning. 

ueida intervalla, lyse øjeblik. 

Jatervenere, lægge sig imellem, blande 
sig i; *sone, frede, ”midle, »forlikee. 
Jfr. Mægle. 


Jutervenient, mellem-man ; "skils-man. Jfr. Jutr 


Voldgifts mand. 
nterveutiøn, mellemkomst, 
Jfr. Yntercesfion, Moægling. 
JutekatiuS), (død) uden (efterlat) siste vilje. 
Bæres intestatus el. Ynteftat-Urving, 
lovlig arving, fedsels-arving (H. P. Sy 
naturlig a2., fød arving?, 2. efter loven. 
uteftinal, invåls- f. e. orme (-mak”). 
utet (se Ingen), inkje, *ingen ting, "inkje 
slag, "inkje-vætta. »Det er ikkje føre 
: bet er ille uden Grund. »Det 
i inkje, >: blev til intet, blev 
9. at gjøre med, jfr. (uben) 
Midler og (tomt) Hus. >Til inkjese, 
: til intet; til ingen ytte, »Han er 
reint til inkjese = > han er inkje tese, 
>: han fan intet ubrette. 


inblanding. 


inkjee, 9 
vardt o 
intet af. 


Jutim, inderlig (0. V.), kammeratlig (0.. 


7 ve kænt (med), ven av (ad). 
De er i., * de fine venner, hjærtens- 

Va inbdnd. J. Forbindelfe, nøje 
Jfr. Tfr. Sorikolig, Familiær. Mk. 

»det er så hævt med dejme, 9: 
et flort Benflab imellem bem”. 
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fore- | Intimation, inledning; kungerelse, til- 


kænnegivelse. 


(-»1ge-). 
tisn, f. f.;| Jnti ⸗ 
—— ore-spersel, spurDing, di Jntimere, . inlede; stævne; kungere, til 


Iutlmidetisn, skræme, f., skræmsle, f., 
skræm-ord, Dy stokking, skjærring, f.; 
klumsing, fjetring. 

YJutimidere, —— *fjetre, *klumse, 
Ystøkkje (-te), skjærre(ar). Jfr. Skamme. 

Jutimitet, nejeste venskap, tydskap, m., 
brorskap; inderlighet. Jfr. Intim; Jor: 
trolighed. 

ae slerabet, utålelig, ulidelig. 
uteleran(t)8, sncæe, utålsomhet, forfel- 
Bre lyst. Jfr. Boforbrag"fombet; 

erbærelfe (med u-?) 
erant ru som (-orerbærende ?). 
. har og tålles og tålleshet, av di. 
a, —e Jfr. målles av mål. 

Juisnation, jfr. Jntonere. 
utenere (jfr. Stemme, Tone: give T. an), 
slå op el. ut? in-tone? "note, 5: nangive 


Tonen el. Melodien (til en Sang), 
iftemme”. Jfr. kome på noten, 5: ,trærffe 
Melodien rigtig”. Mk. sstemmee (tysk), 
slå »ane (tysk). 


YJutsritatien, forgiftelse; drukkenskap, rus; 
blindelse, blindhet; 
utrabe, ingang, inledning, forspil. 
utraber, intækter, inkomster (»i1sær offent- 
ligee), riks-in 

Jutraktabel, *abandaleg (dansk: uhande- 

lig); ubejelig, lei, sær, 

stædig, umedgerli Je. Saandterlig 

(med tillagt u-?); omg ængel. 
ansparent, uigennemsynlig, u.-»sigtige. 

ms u-"forfærd, "uræd, *djærv, *ram, 
ar? l-huga”, *fri-huge. 

gant, *listig, "ful, *inful, log, 

Jutrigen ugrej, træsk (*erejsk). Jfr. Nea 

ful. I. ., fuling, m., fulas, ræv, 

vrejst, vriom-pejs, med fantelåt, med 
fantelag. Jfr. Ræntefmebd. 

Jutrige (jfr. Rænter), skalke-råd, f., kne" Pr 
n., fulhet, listig strek, list, fantelæte, n. 
lenlig elskog. Mk. og floke, m., knute, 
en pl, År. fake; kne (Forvitling 

Stue 


in, jfr. floke; knute, vase, m. 
S.: slyng-knute. Deærtil slyng- 
——— knute-s. for J.⸗Stykle. 
Yutrigere, fare med knep med *fante- 
læte, "pike på kn kne : gå på ræveklør ; 
lønlig virke, ist, knep. Mk. og 


vri(d)e, —— Jfr. vridor, f. pl., 9: 
vei, Rænler” og *vringlor, „Forvik⸗ 


— floket (Lm.), ogre), vreden, Jrang, 
røret, ”snurot, fr. Kurt 


„der er Yutrobucere, inføre ; inssette (å embed); 


Sjutrobuktten, også in 
skrivnings-penger. 


kke; in- 


Introduktion — Ironi. 


ting, ændret (usædv.) ordfølge, ord-om- 


gangs-sty. 
Jfr. ellers Jntrobucere. stilling, ord-omsætning. Meyer. 


Sjutrubere, skyte el. kile mn —— in; | Synvertere, omflytte, omoråne, vende op (og) 


pånøde; trænge sig in på. Jfr. Paa 

trængenbe, Baanybe, Padtsinge 

ntuitton, skue, syn; indre syn. 

ntuitiv, skuende; sanselig. 

un Snbeepilon insug(nSing, in-optagelse 

vækster i sig optar 

3. ode 3 Jfr. Wofimilatron. 
unmbration, overskyggelse (»beask.). 
nunbatisn, "flaum (fom'), flod, f., fløde, 
D., vas-flede, n., ov-føde. »Oversvøm- 
melse« (9: t. Ueberſchwemmung). 

Jnundere, sætte under vatn, 
svømmer. 

Invalid (Abj.), *svak', *skra'l, vanfør, *u- 

, ”krank, *helselaus, *vejkvoren, *kle'n 

(klejn), *iåk, magt-stålen(o), ufærdig? 
ubrukelig, ikke arbejds-før, utjenst-dygtig, 
utslit, ut-tjent; 
ikke lov-medhåldig. (Subft.), uttjent el. 
avlægs soldat (hærman), kropling( him 'Lm.; 
skræling, m. (>: som ær 


3 iklæde; (i 
— gi bruks-ret, Mejge, — ar, 


ned på. 
2&mbebe), insætte; 


søkelse, — —e— f. 


rekna", m., "ett 

. iklædning — Molb ); hejtidedig 
inssttelse i en værdighet). 
nvetereret, forældet; hævdet ; in-grod, in-æt. 
uvicem, skiftevis, inbyrdes, gensidig; 


cover- —*8 pecuc. avindsyk, *åvund- 
guviaeidel —— — 


iolabel, ukrænkelig ; 18 bredelige (ubry- 
telig); hellig. Mk. * ubrejt, >: „uſor⸗ 
andret, uroffet". 


ugyldig, ulovformelig, | Juvi fibel, usynlig; u-"tilgjængd, wu-"til- 


gængelig. 
Invita Minerr, uten (naturl.) kal, ukallet; 


uten hoved. 


og -bråt, o, 5: Ørudfiyfte: —— Inviltatisn, inbydelse, inbud? 


kal-bråt. fr. klokke, rokke. stol bråt 
—— ugyldig-gerelse (omstøtelse). 
uvariabel, uomskiftelig, "skiftelaus, ens, 


Jupakon, infal (fiendtl.), inbrud (H. P.S.), 
overfal (brå, uvæntet), pågang? (fra annen 
magts side), ågrep? hærnad (Lm.), hær- 
færd (Lm.); (billedlig), flom, flaum, m., 
»oversvemmelsee. Jfr. Angreb. 

33 v, overfallende, ågripende? 
uveftiv, utfal (imot en), grov fornærmelse, 
”hæ(d)ings-ord, *spit-0,, ukvæms-o., 
Sskarv-0., fant-o. -4 grov-het(er). Jfr. Spy 
dighed, Gpotteglofer, Spot. 

Juventarium, stel', n. (»sæter-s.«), grejer 
(f. . læremidler), løsere (laus-øjre, m.), 

bu, n . (inbo), hejmel, m., hus-bunad, 
inredning? Iblant: (op)tegnelse, tal, liste 
(over, hvad på et givet sted forefinnes, 
løsere-tal?). Pa Apparat, UMbruftning, 
Udſthr, Redſt Gammelt J. (i Spøg 
om en Perſ., fom ftavig holder fig til 
en vi8 Gaard el. Hus), jfr. "gar(d)-vor(d), 
m. (eg. Gaarbværge, -vogter), *tu'n-vord, 
*tu'n-kal', m., tun-træ"l, m., *tufte-kal 
(også: Gaarbånisie). Mk. rd-vætte, 
hus-nisse; inbo? Jfr. Nisſe, Skytsaand, 
Bette. 

—— finne op, tænke ut, hitte på. 
—8 opfinning, påfund. Sv. upp- 

nnin 


qmventipg, *opfinsam, kløktig, *kleftig(y), 
*hitten, hitsam, "kunstig. 

Synverfabel, uomstetelig, "ste(d), "traust, 
*ubrøjt. Jfr. Uroffet, -Melig. 


Inverſion, omvending, vrænging; omflyt- 


tilbud. Jfr. til inbud: Jnbbybel * 
JInvitere | (hjem KG fig), hjem-byde (H. D.); 
in- 
—* påkallelse, tilrop, ben, til 


guvslafram, omslag, svejp, n. (d.: Svøb), 
bylle? hylster, hyltre, f. Jfr. Qylfer. 

Qnuvolvere, inne-hålde, medføre, omfatte, 
inslutte. 
uælfval, ulike, ujævn. 

pe bel, uskastterelig, uskattelig (Fr. 
H.), unævnelig (av værd). Jfr. Natieelif 

Qrafeidel, vredlaten, "hastig (av sin'), 
*brå-hugad, brålynd, opfarende. GI. n- 
brådlyndr. 

greitefætte (frengt), skure, rejste(ar) (€8: 
— pi VEN dje ” —8 hud- 
5 0), beste ste), ar n. beys 

00 ikke = børfte); krabbet) 

høvle. y (ar), klå (-klo, — hæse, € 
(ar skrate(ar), pynte(ar.  Qretteføt 
firengt), *av-rejd Gi tilredet), hevie, 

gjrntteforttette. ek adr f., her 

e, skuring, f., rejsting, 

lingi(y), £., av-rejdsle, f., skrub", pn-, klånsd, 
m., hælsing, £, hælse-far, n. sending, 
f. (altså på avstand), vond-ord, n., il -ord, 
skæmsle, f., skrape, f., skrate sanse 
kake, f.; bøst, n., dejlsmål, n., hetefi) 
f., (seg fek & h.»), tutle, 
tok dejm ej tutle), højr-ilt (Lm.). Jfr. 
Stjælde, Stjænde. 

Jrgang (t. Jrgang), vil-gang (Molb.). Jf. 


—* se o hotemand. 


ront, skrømt (Molb.), spe, n., spottande 


f. (»eg 








lroviker — Isflag. 
tanke (Lm.), ende-vending? Jfr. Spot, ad is, m. å I Gp ra'n, f., ro'n(u), 


bak 
Spø Adr i rike, "spot-guak 
mi — 
— * skrømt (Molb), "skremta(d), 
spe, skrømtvis (Molb.), *på lsæst 
— Mk. Læst, m., „Fore⸗ 


yrratisud, vetles (jfr. fornuftig) ; uregne- 


på 
Frreflettisn, tankeløshet, tankeløjse, f., 
vanråd, f., skort på eftertanke, paa over- 
Jfr. Ubetæntfom. 
abel, uomgerlig, uænderlig (u»for- 
anderlig«), ubederlig (u»forebed.)? 


Syrregulær (:lair), regel-les, ur uor- 
dentlig, , uste, *ujamn. Jfr. 
Uregelmaæsfig. 

JevelommenbabelLing), utilrådelig; (Perf.), 

- — urosværdig. Jfr. Mnbefale 

Srreievant, uvigtig, litet magt- påliggende, 
uavgerende, intetsigende, uten vægt. Jfr. 
Ubetydelig. 


—* vantro, ugudelig, gudles, gud- 


, Ubetalelig, 


oyrreparabel, ubotelig, uoprettelig, u*be- 
tande, ubot) ' 
enfibel, ulastelig, ulastande, skuld- 
laus, . 


bel, 
vlut, *hog-vil", —— *tvi-rådog, 
tvi-tænkt, tvihuga", *u-råd'. Jfr. Bal: 


lend 
— * —**— 2 
8, se av 0 
og ogs, m., et for en per. 


fore Jfr. —e 8 

—— e ut, gække, gore nar ad, *spe- 
Jfr. GSpotte. 

gn) vanning (vatn-); dynking. 


ville, f., vilfarelse, misforståelse 


bd, latterlig. 
— 
o otteiſe, 
— ei, —— nyre 


k Jer 8 
erit ar er * k 
md bi re 
gm) 


F fag spi't, n. 


f gek (*gik), 


Bbælte, is-spång(o 


Flere danske, 


n., jfr. rå'n, f. Marker s8 
Beie, svul' (Østg. ), svæl”, n. (sval, svol”, 


svod"'; gi. n. svell, sv. svall, 8.-is), s 2 
LK Da å 


skug 5* — ) md ! ialt glat), hør -ig. 
ov Et (n bt Jölag ovenpan et ældre), 
ide Je, m., tvi-botn, m. J., glat, 


n. 68, lø8, hullet, skråvfo)i, råv- is(o). 

Jfr. skråven(o) = råven(o), 5: bullet, 

porøs. , fynd, fom 

ammen, "krav-is. 9$ blive, med 

et på 39 belast " øskug-hål 
auf » agt, 

Med rest * , te'ld(i), >: gulv: 


belagt. Med Js 
%is-før, "is-farande. Mf glat, "svæl- 
lot. ar” Is banner fig, "krave, "kaste: 
krake, jfr. 1 og (om jorden). Sv. 
krava tigg ger, 200 
Bryde løs *. Men Elvene), ron 
fane råne). Paa Yfen glide, s 0), 
j(d)e, *renne. di faft 
omringes, *frjose inne. Wabuing i Iſen 
aa et Band, 0's, m. Jfr. om 9: I 
rømme ind fra en Elvb, 2. tære el. 
fen ved Gtrømning. Nederfe 
ea at år E stål «is; jfr. tvi- 
e, m. 3 Lys ug i Luften 
øyer Iſen i —— Gå k(i), n 
nere brugt å en anden og mindre rig: 
rm: is-blinke, m. 


søt (IG, spfoulmet paa Marken), n), om 


sval”, m., (jfr. , fig 9: at 
danner sig), —— n., kove-svol', m., 
kovle-s. 


Sorø ——e— 


brand, svæl”- (svul-) -brune, m., (,oftere”) 
svol'-brune, is-b. 


Jøbrud, is-bråt(0), n-, is-løjsing, f. f., is-færd, 


-gang, m., «vækkje, 


— is-bre(dje(ee), m., —— —* 


d, brejd de, 2. av bråd (2: 6 
*bræde. 


av *brej 
ning), bråden, 


), f. Gil. n. spöng. 
cenefætning (af et Skuefpil), opsætning. 
Sv. spp F * 
O), n 


EN svæl"-brænt (var «b.). 
f 


ning: 


Jfr. dl sin 


pr dskre I spore, egge, Cd yndelse, Ventrammer, jærnvare-handler, jarn-kræ- 
Lm 


vækkelse, kvejkjin. 


, ægg6, spare, ole gele —* e) tvært over Aa el. Fiord, spång(o), 


Qrritere 
(-te), prikke, øse (-te), ærte 
Syrruption, inbrud, in al. Jfr. Jnvafion. 


, tyndt, paa Gtenene el. Veiene, 


Å in-snærke, m 


360 
d), *ti(d fr, bidr, 
— —— 
frøp: af I forl —2 "je "ay, 
”kræppe 
fant paa bandet i is-trøm, m., -bråt'(o), n. 
—— Lag af i . paa Van: 
(0), n. (sar, sær, ser), surpe, f., 


(sørpe); ; (løft el. afbrubt), is-fiake, 
me is-fla'k (H. Ibs.), (is-flok, m., is-klake, 
m. klank, m., klake, m. 

Systold, is-kald, jekel-k., (oftere) jukle- 
kald. Gli. n. jökulkaldr. 
Jöran (maa frykter), is-sår(o), n.; is- 
-y is 
slag å Jorden ( — tæle(e), m.; 
(bybt), tæle-botn, m.; (tynbere end "tæle), 
klake, m. Fri gi før. J. Å runden, *tæle- 


I. faa (fryfe, om Jorden), tælast, afograk , Ljæevn-tegnet, li 


tele e), ar. Dv. tælad (tela”, tåla'), 9: 


Iefri — Isotherm. 


Hodynami (LvipoklentS), kraft-likhet 

jævn-kraftighet, jævn-styrke. 
Iſod —— like kraftig, like el. ems 
Sinier, linjer for magvetens 


— — 
acnstris, svane-gras. Efter H. 
trom. 
Iſofoniſt, ens-tonende, med røst af samme 
omfang. eyer 
Vorges-thermer, like-jord varme-linjer (linjer 
teder med like årsvarme i de evne 


fordlag). 
* like-vinklet, ene-vinklet. 
ogsne Binier, like-misvi linjer, > 
l., som viser like » klinatione. 
Jfr. iſetliniſte 9., 1. for like inklination 
av ——— like hældning mot synin- 
fr. $origont. 
like-tegnet, |-teg- 


nende. 


frosfen. På tæle" mark, 2: paa frosfen Iſokroniſt, iøvntidig, samtidig, 2: som 


Malt. Mer J. belægges, svile (-te). 
Mk. tæle-frost, m., >: baarb DBarfroft, 
fom lægger d b Læle t Jorden; t.-gro'p(o") 
(- meltning i frosfen Jord; 
t.-hå Ag D.,, 0: 1. fre at 0 


velegrop) 5: at ben skyter tælen; t. oe 

Jord 

i Ørunden. Band, 
paa et Islag, op-stap", n. p 
eiene, is-hælle, f. (-hylle), isar, (fl. 
til *is). 

— *svi'lt, 
lam (eg. ben rette Tro), mahomed-troen, 
«dommen? Jfr. kristentroen el. -dommen, 
hedendommen, 

Jølandft Mos (Cetraria Islandica), mat- 
måse(o), m., braud-m., islands-m. Bedre 
matlav (A. Blytt). 
ndes anført”. 

Ylæt (i Bao), væft, m. (e), væfting, f., 
islåt, m 1. n. veftr, sv. vift, eng. 
weft. Mot, *varp, n., 9: Rendegarn. 
Traad til J., væftargarn, n. Mangel 
aa tilftrættelig J., væftarlejse, f. Med 
af yne, Jæfrear). Det er vælfta 
Di tanb-ul PR 


Sv. varp. Eng. warp, 
T. Verft. 
Jomart, bræ (H. Wergel.), is-bræ. Jfr. 


Isb 

maste, faft paa Jjæld, se Jöbræ. 
støme, hu' g sin, venlighet; -het, ord. Så 
i BPatrioti $me, fædrelands-hug, el. -sin. 
Royalisme, konge-venlighet. Germanisme, 


-Dgjaa gjejtabraud 


varer el. og felger på i like lang tid. 
ola, ital. for insula, > 

olatisn, -lering, friståenhet, avstænging, 
sundring, f. Jfr. Affondring. 

VHolatør, av-stænger; ikke-leder, ssærskiller 
fr. særskille og særskilt. Molb.). Jf. 
fettricitet. 

Qfolatsrinm, særskillings-stol, av-stængsel? 

»isolerings-skammele. Meyer. Jfr. Iſo⸗ 
lering og Stammel. 


poem Iſolere, 2 avsondre« Gjfr. Affondre), skille 


særskille, fraskille, stille ene el. ensom, 
en(e)stille (H. P. S.), en(e)-skille, sætte 
(en, et) for sig selv, avstænge, ejn-stake? 


(efter * 9: blive enlig, faa 
alene tilbage, atfolere8”).  Dærtil ene- 
skils- for QJfoler: (-skammel el. krak). 


H. P. S. 2J-t, ene, enlig, (ejnsleg, ejn- 
leg), alene, for sig selv, særskilt, ser- 
havd(ee), ser-skild, ser(ee), sær-stillet, 
stående, fristlende (Meyer), avant 
ejn-staka (sv. enstaka); (om en 
—5 ejn-bølt (L. K. D.). J.- (afſides) 
d, —*** n. J. Ting. ejnsto- 
337 9. Verſon cjn-steding, m. 
Yfolering, avstængsle, f.; (at være Hfoleret), 
ejn-ste(d)ingskap, m. Lm. Jfr. Jfolation. 
smeri, like-deling; like ret el. krav. 
omsrf(ift), like-dannet, like-formig. 
suomi, Jike p ovgivnieg; ; likhet for loven; 
ens in-d 
—— — styret efter like lover; over 


alt lovgyldig; in-delt efter like mål(estok). 
operimetriff, av like omfang. 
opoliti, borger-likhe t, likh. for lovene. 


Norvagisme, (en) tyskhet, norskhet, et VfoRbjent, jævn-kraft, -styrke, like kraftig 


norsk ord 


Joe e (QU), ise(ar). s Det isar i kroppene. 


solbjern (termet, termiff), like varm, 


. nier, jævnvarme-linjer 


Ispil — Ivrig. 


på kortet, mell. steder med samme år- 
3) . ——— vite sg v. F sild 

pil, is-pi'l, m aaſte egent. Isbild“. 

(Bild, m., Labejern til Aareladn.). Sv. 


Isſe, hjasse, m. (gl. n. hjassi, hjarsi, sv 
hjesse); (mere alminb.”), » fo 
e), m. (gl. n. bvirfill); jfr. kor", 
(sv. kul). an gråner i kollene. 
. Saarhvirvel. Bra J. til gjødiaale, 
fra kværvel til ilje. Lm. 
orpe, tynd (Paa Bandet), krav, n. 


m. 


«y Syrja, f., 
, klake, m., spærk. 
» belægges, 
ke(o), 
- J. banne, klakefar), 
ækje (rpekje, spejkje) (te). 


Jfr. —A EN faa, svile (-te), spækje. 

»Flæsket frys inkje, og turfisken spæk- 
ål — rene) ver-is (og ve-is, 9: 

$ paa *veden). $ idise. og ved, 

8 fe, se Isklu ump. 

pandbringe, Jette (rn en er tyff), få 

istand, rejdskapene ; 

ældre På ge 8* sol 


(de), lage(ar), makan), bøte Go stelle 
-te), vøle (rele, «te); (glæder, Bærelfer), 
ty (-dde), (-dde), fjælge(ar), bu (-dde), 
ynte; (belbrebe), "gjære ved, * t. J. 
ufene paa en Gaard, Abote, åbude, ar. 
fand-bragt, -fat, til-lagad ; færdig (-dog), 
pr gg bud”, til-bud, ved-gjord, 
ft astel vanskjepa' (ski-), *van- 
Jie - ”vansk jejt: 
Jfandfættelfe, åtgjærd, f. (agjær, agjæl), 
volsle, fr færding, f., åbot, f., vøle, f., 
veling, f. (*omveling), ved-gjærd, f., 
«gjæring, t, -gjæral f., om-flina(d), m., 
omrejdsle, f.; (af Huſene paa en Gaard), 
—* åbud, f., huse-bot, f. Jfr. Bed: 
g 
Jøtap, 16 et ukel, m økul, jukul: 
n. jökull) ofaneh I eg A år jøk- 
larne hænge i isen å : Fagftegget), e 
ilden god i omnene. Bokmålets (islandsk 3 
jøkel heter i * bree, »bridee, m., 9: 
ræ, Isbre. 
Jfemme (t. ans, etnsflimmen), begynne (at 
synge); samtykke, håld de med 
Mer, istre, f., båke(o), f. YRerflomme, 
, f.y istre-blæje, f., istre-båke, f. 
Jperuom (Kytmave), kagge,m.*våmme-k., 


eat Foliz 


* —2 * ordtan * —— 
, (H 


. D. Dy tange, and el. Ang 


gå 


åt-g., gm 
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hals, jord-h. (Molb.). Gi. n. ejòô. Sv. 
ed. —Jordtange (og -tunge) tyder i * en 
odde el. en banke, som nemlig ligner en 
tange, en tunge. Dærimot har jo et ejd 
mindre likhet med tange (tunge). 


. | QJövand (Band, fuldt af Isklumper el 


Sne), stråp oh f. Omtrent fom "krave. 
svei: ei, *is-lei(d)es, *is-fares. 

Svæln hr Sekkjing, f. 
ær, "i visse, *i-ser(ee), *i-sær, "serlege. 


alienft Tag? kyve-tak, n. (med å [el. 


flere?] flater, uten rest). 
tem, i like måte, likervis, likeså. 





-g Reysebog). 
tu, av ar skjære ave; »det dat, gjek, 
ave, du), *i tvan (brjote, Lg 


rive i t.), *sund ("slå, s., gå s.). 


sund - 0), reven ; Foten var var 
av, 9: brættet. Ejt sundt glas, ejn 
sund sko. 


tufs et, av-slægen 
ve Eifer), | SN Driftighed), ån(o), 
(Ombu, Nibfjærbed), i-huge, m., ni 
ner varme i ild; ; (Ubfordenhed), trot'(00), 
m., , IM. strævr, n 


trådom . 
fila), rejde Jvering (t. F tig), *åbryen, *xvart- 


uk (sv.). Jfr. Slinfyg. J. være, åbry 
-dde), mis-tryggje (-de). 

Ieriyge ol iferfudit), svark-sykje, f., 

, Åbrye, n. (gl. n. åbrydi, 

ard SR mistry jfr. Gtinfpge, 


” "Re nidkær, v. trå, *stræve, s. tråt”, 

”strild)e (for, mot). Mk. *ivre, 9: ops 

— og ivrig, 3: Fog, opbragt, AG 
d, fom og — nde frøtte 


”yva og ”ovar (*yve = ubfpil dk an 


av idog, å. .* dig), stri(d), * fus (»for 
us i førstningi er i længdie). Jfr. 
Heftig, —ãe— Haſtmodig. J. 
(bibfig) efter noget, *ſorhuga * sli etter 
(jfr. Forhippet); *riv (jfr. Raad, Graa⸗ 


big. J. for noget, stor-h d). 
for at fomme affted, frem, får(o) (gi. 
n. forr); framfus. for at fomme 


em, hejm-fus. J. før at blive fær» 


big, "hastig, ”bastmodig. J. i et Ur- 

de, "kjæppen, Søkjer kjæpsam. J. 
i at føge noget, *sekjen. Y og lige⸗ 
gyldig fiiftevis, Aiåso'o . flåse(o), 
f., Oibfighed, Opbrusn 3 Q idſig, 
meb Kraft, dv. ), ftråt, *stridt. J. ars 
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beide, "stræve, trøjte, "anne på, =. seg, sokne(o0). 9. føge efter (træve, begjære), 
annast. J. drive paa med noget, stride kri (dde . 

(de); (med et Brbride), ør parle vrer, storm-løper, skråler, skrikhals: (en) 
past. Jfr. Jafte. Kafe lå (tros-s. )- 

over nnget, åkave seg. J. 8 efter, gværfjæke gjære, føre ut; jfr. utforske, 
tråsse(ar), stride. d»Me stridde med det| f., >:  UNbdførelfe". 

længes. Jfr. Udholdende. J. føse, Jøinefaldende, *ut-synt. 


J. 


Ja. Ja, lanffe bet, du sægjer nåkot(o). Ca 8 på vejdeskog. Sted, beteifigt 
, bet fan man vel fige, ja sæg (>: ., Vejde-stad, m 
* ja sæg då, ja sæg det då. Sige Jagt (Fartøi, enmaftet; hol. jagt) jag? 
, jatte, ar (jakte). Gi. n. jåta. Gige — f., skute, f. (gl. n. skåta, sv 
I alt, jabbe, ar. skuta 
Jabrobor, jattar, me, jat'-med, m., mæ-hæ, | schuit. Mk.: jagt ær dæksfartej. ſegt 
m., med-hangar, m. Mk.ognikke-dukke, | har dærimot ikke fast dk, men bare 
halling-man. løse luker el, lemmer. Mk. og jagte-farm, 
jage, skunde seg, vile på på, 37 —2 .j. naust, n., segl, n. | 
læggje av s e (se tte, vejde, et (H. Sch.), vejde-fang, 
Bae ie (efter Binde, fagteta) app er dad 
gange på vejding, g. i vejdeskog, på Jani ift, se Jagtfelt. 


vejdestig, på skytteri, veide (-de), Ekjote | 8 reideskog , m., «stig, m.; von(er), 
(skaut), ræke, e (-ra'k): r. bjørnen; —* at fange). 
(brive Kreatur, forfølge), jage, ar (mk.: , vejde-berse. Lm. 
jagade, ikke jog), hasse(ar), tasse(ar?), eter vejde-krut. Lm. 

jage meb Tilraab: has! tas!; wælte apie ve vejdne, f. 
(<-) *drive; støkkje (-te; stækkje); ; jfr. trefvifiter, vejde-bunad, -stel. Lm. 
Skamme: »8. fiske, næml. hen til fiske- ugtrevier el. «bane, jagt-mark, -område 


plassen. Jage har i * altid formål (Dbi. ) (H. D., efter sv. agtmark) veid 
=— brive, —— frembrive, ikke s= r. vis yer 
gaa paa Sagt Altså kan f. €. ,jage selje li misunnelse, svartsy 
affted”, efter Fornøielfer” ikke være f. (jfr. Jverfyge); vindus-»skærme. 
efter 8, *, isen | Gu, po års — 28 og Binbue. 
9 
Å po jage av, ee; Me pr for: Sten; — —— at Alin 
drive; skyste (-»tsec), ar: »du fær s. brudig, 


etter dejme, 9: flræmme bem bort. J. bi *plog' Par 
(tragte efter), *jagte etter. J. en 5. TG rmfinbtlig. — åbry 
ol Sreat. med en Gund, stritdje: »3.| «dde), *mistryggje. GI. n. afbryds. 


gjejt'enee. 

"Gagen (Drivning), jakster, m., jag, n.,|VJambe, bak-tung el. efter-tung? el. tok 

rd m., er n., skjør, jg (med (motsat €0-to om Trofæ). H. P. S.: op 
Sarm, Qaft), fojsing, f. »Han gjorde ejt| anger opfot (idet tung stavelse — 
skjot (skjør) etter dejme, 0 gjørbe Jagt | for opad, let s. for nedad). Jfr. Kro 
efter bem, føgte at ſtreemme bem bort. Dattylus, Anapeſt. 

Sjøgt (Jagen) skyttar-gang, m. (jfr. Giytter), | Jammer, Jamren (t. Jammer), sok, P- 
(voftere”) skytteri, 2 (fremmed Form*), | stank, n., låt, n., læte, I f., ej, m ve 
vejdeskap, m., v f., vejding, f.,| n., vejing, f., gnæl', m., kvejning: fa 
> Å (2). 18 og) —e jammer, n. AR Dep* i *), sangen 
9: Klap ag paa aa J., på vejde-| n., 

Gjøre J. ynkelig, ynkværdig: 


sk paa, skjotelar), —— fase 
3 gange på vejding, på vejde- merlighed, ynkeligbet jfr. usseldom, 
Paa J gaa, bruke skogen, vejde| m., vesaldom, m. 
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vejing, 
, la Drd'”), 
Jemre — genre seg engen ot 


gi ug, givast(i' , je, %oje (seg), 
gi. n. vei, 9: vel), jøje seg, 
flge: å jøje el. å jeje meg! 3: at! 


mun'tåko). Jfr. Mundtaal. (Mindre 
hart), ni kvide (-de), sutre(ar), 


genkope Tips-raps, pak, fante-p., hærke, 


e 
Sjannar, jole-måne, m., tors-måned. Alman. 


I så fal ær Febr. storree, og Marts Jeruftinne, jam-spång(o), f. 


»gjer:. Om julenattens nymåne varer 
julen ut, til trettendagen, lir December 
; Januar blir Pr storree, og 
ou, "bærkemål, n. kråkemål, skejer- 
”rængemål (Hr. ] D.); —— 
Jaffe ⸗ , ' fase, 
røde (fen Ao) orig * hurva), maske 
frå seg (ar), rote(ar), hæmse, are) (av. 
hamssa), læpe(e), sele (-te) (sejle; sv. söla, 
d. søle), surpe frå * vikle, ar, fikle, 
ar, fitle, ar, å atle, Jfr. Afferdige; 
— Fo Gaming. fa: 
wbaftigt, Iøjeligt Be 
En, fom jafler), rus 
un, eg. fastende; , Gan af af 908), 


ig, 
salta'; tør, kedelig, ), hd 
—— vi's. 


am. 8 
— gir, et ma 


jarn-fælle p jarn-malm fr 
Jernerts. 9 ilvtrtning, arn- 
blåster,m. Gam har mange J. i <ylben, 
* mangfaldig Be el. be ægge med 
I, jamne, ar 


spång(o)-væ'g, m. (Lm.), spor- 
vei, —* (sv. jenvig). »Bru * 
dette 73 umuliggor e 
us ll talemåder som: »jærnbanen 
er kommene; »>nu går jæmb.« H. D. 
Svenskerne bruker ellers »baner mere sn 
pok, de også: »Vestra-, södra-, östra-, 
norra-, nordvestra-stambanan«. For Dane: 
legeme brukes i sv. ban-vall, 3: vol(d). 


ynkeligt skrik, vej, nm, | Jernbane-Tran, *5* (H.D.) (vogn)- 


færd?, -række? 


arning Slade), 
Jernbefiag, jam f. fæde rek Å ae 
: jam-skoning, en. sång(o) 

slede, m. 


Jerubefiagen, jar-slægen(e) ("jen-slien, 


Alfpaan, sinder, n., wie⸗ 
— **— jar-gruve, f. 
Æsene, jg m. — Ord ). kjæng, 


—* a gitar, jarn-stejn, m. 


6, f., jam, n 
»Læggje jarn påe. 
erunagie, jarn-saum, m. 
—— Hjarn- , dumpen. Sv. 


kam va 3 ere id fe —— liden, ted Sul i,  bvort pit 


fen af et Søm I intens faft”, ro, f. 
n. rö. 


Jfr. Jern: 

l, f. 
—* (Ør —— — *-stång 
(0), f., -spet', n. J., tynb, jarn-tejn, m. 


n. Jfr. æg-, eld-, bakster-j., be"t-j.(i). 
J. (gammelt), j p. 
varer, jern kram. Jfr. Jfentram. 
ernvært, jarn- — på 
ertegn, ” v, p jer 
etegn, (Brok, | n.; —— — Jfr. 
orbud, Barfel, Mirafet. 
gått (hos o8), jfr. — m., rær, 
—35— Jfr. og R pant, oæntefmed. 
ny, møærker (Lm.), 
ker allepenge). "HP. å: 
—— * Regnepenge. Molb.). 


van: | Se fom 3 Fdu fan åa Åfr me 
Y9 — jo (t. je — jo, "å 
te), des — des (gl. 


bedre el. værre, bes" eller ,jo”. Jfr. 
Defto. Itte — at jo, "ikkje — at &, 
>han er ikkje så stærk, at han ej kan 

øjttaste. Yo (efter Syørgåmaal med 
Rrogtelfe el. viv), *jau. Mk. og: »jau, 
det lagar seg godt«; »jau, jau, han er 
ikkje rådlans, den gutene. Jåu vit 


ro 
—* X har a fer, jekk fom å 
ere fremmebe”. 


gjedder (Stodjobber), bers-spiller, »aktie- 
ryttere. Spekulerer el. spiller han på 
kursens stigning, å la hausse, kalles han 
(i England) spotvis okse (bul) —, 
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å la baisse, bjern (bear). 
sjauer: mægler, mellemman 


Vobberi (Spetulation, tfær Børå:), ber Jordaxe, —z— 
teen, Arrebo. (M., 


gøden, stal'-dræng, ride-d. (dræng = tjener, 
tjenestegut), hestedreng (som røkter — 


steller — og rider hester. H. P. S. 
også: stal- og ride-»knægte; heste- 
handler. 


Voble, jfr. *hue, hauke, *kaue, kauke, 
”heje, *spræng-hue? Nærmere til joble 
svarer ”hjale, "lirle (Ile). Jfr. Fiftel- 
toner, sprængtoner 
oli, fager, snodig, søt, pæn, lækker, *fin. 
rii⸗ *skip(s)-båt. 
ømfru, ung-mej (Lm.), »jungfrue, "jomfru 


(-frua, -fruga, jamfrjuge). Gi. n. jung- 


utt tie jfr. 


Jobberi — Jordisk. 
ær Jorbart, "Jord-lag, -kynd, f. (-kynde, n., 


3 fr. enß Mibdel⸗ 
5: iameten. 


Nol. 

ovdbelte, fjord- bålk(o), jord-strek. 
stbbrug. jord-væ'g(e), m.; (ubetydel, 
liden plab8), torp, »p. (og m.), jord 
torve, f. (»sitje på si ejgi t.«; sv. jord 
torfva); (bobbelt, at en Landmand briver 
to to Jordbrug), tvi-bruk, n. Jfr. Gaach, 


Jord, Jorbart, Mu. 
»God, skrin' jorde. J. (Land) m. H.t. 

hed, til-lænde(e), n., lande, 2. 
»Godt lænde til kjøjrslee, 3: fil at 
tjøre paa. 


frå, jumfrå. Sv.jungfru. 2. (Brolægger:), Jorbbant ved en Bag, *mold-bænk. Jf. 


jomfru. 

Jomfruagtig, jemfruelig; (om WManbfolf), 
jomfrunalsk ? 

Jenglør, »goglere (t, Gautler), trolman? 
(Xrylletunftner”), tusen-kunstner, syn- 
kværver? (til 7 
Ifr. Taſtenſpill 

Jord (Muld) jord. f.; (Grund, Jorbflabe), 
mark (sv. mark). aa den blette J. 
*på bærre marki. Ned til J.n, *ned på 
park. Udever Yn, ut over mar 

ka den v bare, fnelfe, > edu f., bærva, 
f., bærka, J., og tør 
se Sand og Støy J. Fafen (fpmbere 
Skorpe), klake, m.; (tyllere), tæle, m 
Jfr. «lag. I, uftiftet, hope-mark, jfr. 
*samejge, f., sam-ejgn, f. , den ind: 
hegnede pufring en ' Gaard, be, m., 
gjærde, n . Gl. n. å. Dertil hører 

viſtnok ogfaa bet — * orde 
(jorde, n 2: ba nemlig Gjorde for Gjerde 
allerebe finbed i gå. Breve». 

jord Po Selju-gerde), 

I., fom er sydyrtet ti 

hævd, J., fom intet voxer å, dau'- 


Håjord, , Fossejorde. 


tidlig i, er *snim. 
læuge paa J.u (om Tra), *mark-lægen(e). 
Som mangler J. -laus. Som ilte 

ri J.n (opløftet), Fjord-fri, -laus. 3: 


ur-bænk, 3: 
* meb Jord”, 
Jord 
Sørde 4 jord-do'n(u), m., 
Aer» , å, jfr. Jarbeiendom. 


—* iandåret* m., re 


jord, t, d.-mold, f. Å fom det gror 
om har ligget Jordfald, 


D., hvis Underrum ø 


bær (Fragaria vesca), *jord-bær, "ur 
bær, (F. collina), *nakke-bær; møl(e- 
kump. J. med Fløde, jordbærsålo) a- 


kværving, kværve syni). Vorbdrut, land-drot”, m. (gl. n- 


dröttin), *ombodsman, *jord-ejgar. 


orde n egsave), jorde(ar) 3 qᷓue 


gorbebag land-ta"l, n. (MRatritub), tjordbok. 


orbefær», jord-fær(d), f., "ik-f. Jfr.e 


grave 


ng jord-godt Da 


ord endom, land-ej 
På SA L*, Jorduoner 


jord-mon, m 


jgan, m 
orbemøder, *jor(d)-mor, ljos-m., lys-moder 
H. D.), 'strå-m. -9 ”nær-kone, -kærring. 
GL n. nærkona, sv. * nårkona. Mk 
*ljos-barn, -sån(o), -dåtter, stråbarn. 


) 
Mk. Sille- 3ørdepart (Gaard med al ben Grund el. 


Ubdmart, fom hører bertil), lejge-mål, » 


Ager el. Gug, Jorberige, se Jorden. Mk. I 


ej 
art, Jord, fom ubgjør el ti 


fe) skre; ild), f.; (Glvebrud) 


0), n., jord-fal, n. 


gr 


Jordflat, fugtig, salte (sælte), f.; fenig, 


skalle, m., skrab', skab', 


og Beftaffenhed, jord-kynd," f.|Jorbfofte, også: *grav-fæste (som og tydet 

(«kynde, n.). 9.8 Bearbeivelfe å at holde Sigtale). 
at pløte m. m., jord-kjøjring, f. 3.8 ulv, aur-golv, n. 
Dyrkning og — hævd, f., pk Jah (Finne), jord-gamme, m. J. Lie. 
hævding, f. bi 9.n fom af Jord»| GI. n. gammi. 

tv, jord-don YAN m., -den(y). Gmelt: | Jerdiff Gfter t. irdiſch ), 1. sjon på 
ning i J. om Baaren, tæle-grop(e), n., | jorden (jord-livet = 1, på jord —* 
-skåt(o), n. J.s Udbbunfiuing: Sygdom | det j. Liv), 2. sanselig, foæogelig g (kle 
af J.8 u, jord-slag, n. Med Jordbøm»| himmelsk el. evig). Jfr. Forgjængedis 
give, se Hyppe. Jorden, *jordi, jord-| For jordiſt vilde jordlig (over, underj:) 
rike, n. (jardrike, jarrike); "gamle-kjælla, | være bedre, mere- norsk. Jfr. nordlig 8" 
gamla. GÅ. n. jardrike. 9., hele,| nord. Nord»iske har dog tat noget 09 


*vid-hejm, 


råde fra nordlig. Men en og 99 
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som ikke vil ha med nordisk at gere, Pol I, lidet, indheguet (tilbeld ungt 
skriver nord-folkene, n.-målet, -værnet r Gaarden), gjærde, n. (gl. n. 

«l. og nordens folk, mål el. folkene JR fmalt, mell. to Banu» el. Ertl 


osv. i norden. I. Aasen : »jorbiff, 9 
fom tilbører Jorden. Gi. n. jardneskr, 
ogfaa jardeskr. Belvemmere: jorbleg (gl. 


m. ffr. fimus. , Wylig ryddet 
* og dnb J et på G&ug, 5* 7 
rcesvcext, snsj(d)e f. J., med 


n. jardlegr)e. Underjordiſt heter i * . t. Qælduing, vende, f.: Aust-, vest-, 
underjordsk (ikke: jordisk). Men dette Or Ombytuing af J., tejg-byte, n. 
er nyt Dro”. Jordiſt heter og tværdsleg. Glade paa J.. jord-spille, n. - 


Jordljælder cg. t Jorben), jord-kjællar, m —5 Sop, m. Je —8 Paddehat. 
ordtauge, *ejd, n. Jfr. 
ordvold (ophøiet - (Banke), 


| pr efter dorbſtreb. 


(jar-k.). 
e) ord-kau 
—A— i). Jfr. Jorden. jørve, m. 3: 
dilu mold-ko'k(00), m. GI. n. jörfi. 
nbig (fom bar Kundſtaber om Jord: gurveg omtrin Øytte el. Kjælder, 
arterne), *jordkunnig. ear), > 2: omgive et Hus 
Serdlag: med tyndt J., "grunlændt, mots. med «le. 
*djuplændt. Dærtil grunlænde, n Sjørdværge, jord-værje, f., pode 
Jørdlegemet (efter t. Grblörpert?), jorden, | våpen, >: Spyd el. anbet, ke fom ølger 
jordku'len, jordkloten? Jfr. Banelegemet| Gaarden. 
Gahnkorper N. Jonisſauce. nytte og bruk; tilfreds-stillelse, 
Jordløder (Carabus), skurke-trol*, n., skurk, | vinning; glæde. Jfr. Benytte fe. 


* skrukke-trol”, 


, Skarp-t., hæ 


ag: jordlejse, f. 
ordnød (Bunium flexuosum), jord-nåt(o), f. 
afaftelfe, mold-kast,n D., gravføæsti 


ordylet, jord-fi *.. m.; (liden),j —— 


m. Jfr. åker-spåt". 
(Lernmus amphibius), vånd(o), 
m. (vend, vand), jord-v. (motsat 


vilter, ) meld-v. og "bank; også mold- 
varp, ,jom dog 8. er et andet Dor 
(Talpal, ber i Lanbet mindre bekjendt“. 
vånd(o)-bauk (vånde-boku), >: Jord: 
rottens 83 el. Hule; Muldhob, op⸗ 


kaſtet af 

—** r. Banke); (mell. dybe 
—— gå. Ei an b), hole, m., rost 
U), f.; jfr. rab”, mn, rane, m., rande, 

m., te, m., *rape, m., ribbe, m., 

reme(i), m., rinde, m. Mk. rabbe-mark, 
>: fuldb af rabber; rabbot. 


se Fumaria. 
—** jord-skjælv, m., -skjælte, m. 
1. n. jardskjalfti jord-skjelt). 
, Ut-rap, D., ova'-fal, n., jord-fal: 
(lidet), svår(o), f. 
dityid, leige, f.; (regnet efter Smør), 


mark-lag, 


jord-kynd, f., 
Folio), m. Jfr. 


bålk(o), m., 


, jord-b 


tunke, 


heguet, 


t.-be, m. = skrinne, f., 
å mager ẽngmart. I, ind⸗ 
gard, m., gjærding, f. 


[ 
, skåp' el); Jonjon, leketøj; ; ku(g)le-fang el. -fang(s)- 
—— , han-klokke, f. H. 


spil. 


Your, å dag, — 5 — (H.D.), tjeneste (»det 


er din ; lys, (over)lysnin 
leri). før Belydning. —x88 
dag-tjeneste, vaktdag, vakt-tjeneste. Per. 
fonen, fom har J., (den) dag- el. vakt- 
havende, dag- el. vakthaveren (H.P.S. 
den tjeneste-gerende. Å jour, til p 
dagen, til siste dag; undan? (jfr. "kome 
u, arbejde sig u., *øjære u., 2: gjøre 
flg å jour). Holde fig å jour (au cou- 
rant, au fait) med, være åj. med, hålde 
sig i gade med (tiden), hålde steg, trop” 
(0: Gtvibt) med, hålde sig i tidssmæs- 
sige (0: svarende) højde (Norſt Stoletid.), 
ha gjort unda”. »Han er med tidene, 
»følger med (t.)e, »med tingenes gange; 
»har gjort fra sige (f. e. i sit kontor). 
Mots. (»han er) efter tidene, »er el. 
ligger bak-u't», »ligger eftere, »er efter- 
liggere. Jfr. Drienteret. 
dag-bok, dag-blad; tidsskrift. 


veg., ha å ha dag, 


surnal 
——— (Kjøbm.), føre in i dagboken, 
—* bladskriver, -leder, »tidning»- 


jord-vej eigedom, i * (Jor: ——“ 


I med tyndt Gras, Dul, glædes-skrik, ap 


Jfr. bilar, —— jubel-ålding, - 


skriver; dagbok-hålder, d.-fører. Jfr. 
poladskrir(r)ing; bladene, 
bladpressen ; tid- 
iver tid og sted). 
tidende-skrivande (Lm.), dag- 


, bladskrivende, b.-ledende. 


mer-l., 'smerskyld, f., smer-| Avi 


er 1 liſtit, 
J-, fom font huet af en — fil 


skrifterne 


blads- 


—* Jovial, lystig, glad, "let-lyndt, *kåt. H. 


S.: lune-gla 
lædes-ytringer, 
dt Lm. (*F Pad), m. eg * 
Fornsie 
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der (H. P. S.), hæderegamling Å eg &l- | Yntfer, junker 


gusik: —— er et mindre 
heje (2: rope: 
—* Gikk = dried, 2. glæd 


pel 


— JUS. 


—— en Å Junter, "I eg. Jug 
Er: ung Serre, Sbeldmanb), hird- 


sven (H. D.; gl. "0, hirdsveinn), 9: »page, 


s. av glæde. Jfr. Qovere. j merjunkere. 

Jubilæum, jubel-fæst, -dag (H. P. S.), i leve på 
tusenåre», hundreårs- osv. høitid, -fæst; L På stor fot, på 
glædes-år, hæders-år (jfr. guld-, selv- —— , herre-vælde. H. D. 
—5 — Nogle siger årsdag: 100—650 | Junoniſt (Sigur), som Juno, fyldig, værdig, 
— 25de »majestæ: 
uble, "krie, *skrie, ”heje. Sec Jubilere. Jura (3u8), ret rettigheter, krav; rets-vitenskap, 
ubalsme, jødedom. lovkyndighet, retslære ; lov og vet dl 
udex competens, lovlig, vedkommende| lov-ret. H.P. S. De 'jure, lovlig, efter 
dommer; j. ineemp., uvedkomm. dommer. | loven, med re v. 

Jubdiciel, dommer-, dommerlig. H. P. S.|Juridifl, rets-, retlig (ikke retslig, jfr. for 
Han jfr. til dommerlig: sommerlig, kum-| sætlig, tlig, folkeretlig, sjeretlig); 
merlig, jammerlig. lov-retlig (H. P. S.), rets-gyldig, lov 

QJudicinm, ret, domstol; «dom, kænnelse; | formelig; lovlærd. .» bannet, Joris) 
dømmekraft, (Molb, H. D.), lov- log (Molb.). 

Jugement, , skoen, skensomhet. "Se Jubictum. —33 forfvarlig, lovgyldig. Mor: 
ugere, demme, skønne, avgi(ve) sken; i lovgyldigt, retsgyld., retligt 
mene. Bøger, rets-boker i 

Jugge (Ronde, med fremftanende Rende), J 3 ' lovlærde b.? * Dialettiter, lov 
næ fr. Kande. svild (pers., n. D.), lov-krænger el. 

mer, —— — J. Brofedjør, 
gal. en (jol, sv. jul, gl. n. jöl). lov-lærer (Molb., H. D.). 9. Gtuberende, 
Øjul-aftan, jule-rejd, 93: ske lov- el. retsst., l.-dyrker, rets-lærande 
(ABganrbåret) == gandføærd, gangfar, Drive |. Studier, dyrke retslæren. 
fol, ganfar; jule-svejnar (>: unber:|CJmridbiltien, rets-, dommer- 
jorbifte I paa Sulebeiøg), medl -vejsle,| dommer- el. dømmende magt, domstol, 
ei, -gjejt og -buk (jule-masker), jul-otte,| doms-ret (Molb.). ,Den firfel. Doms⸗ 
f. (2: jyleds morgen, »froepræken-tid). | vet (geiftl. Jurisd. blev hævet”. Fr. H. 
Dag en før F ”imbre-veka.  Søudag| (J. = Nets ), domar-lag (Læh 
før og (4be Søndag i Advent), *imbre- | rets-område:; in (Thing), tingsted. 
sundag. Lørdagen før Ade Mdv.-Søn»| Meyer. Rets-skifte (el. -ting?, av = 
dag. ag egg *j.-aftan. Tiden »skifte rete) skal efter Molb. være for 
uærmett før J. skarka, f. (0: *klaken). 


olde Yuleg jæftebub, *drikke jul. 
ig) holde, ere jul. Mk. bære ut 


RÅ —— Myndigheb, doms-ret. Jf. 


Jurisd 


jula, >: forlade Huſet igjen uden Jule⸗Jurisprubens, lag-kunna (Lm.), *log-kun»e, 


beværtning. *Jule seg ær ==, fornøie, 
forlyfte" fig. 
ulebeværtuing, jule-fagning, f. 
ule Øie, gjette (3 jude-ri(d) 
orraad af J., jule-rej(dje, f. 
— inte har J., jule-laus 
Syuleneg, spikke-band, n. Av. spikkje, d. 


e. småfugl. 

Dal , køle-drik, svale-drik. 
ul elfiab, «Gjæfebud, jule-dryk', m., 
-lag, n., -vejsle, 

Juleveir, mildt, —— m., k.-linne, 

, lefse-tøjr, d. e. milbt Beir paa ben 

Gi ba bet laves Kage ofv. til Jul. 
uli, orme-måned (Molb. ), hø-måned. Alman. 
uncu8, se Siv. 
ngmenD, ung-man. H. P.S. 
unit, skær-sommer (Molb.), sommer-m, 
Alman. 


Junior, (den) yngre. 


f., retslære, retskyndighet, lovkyndighet, 
lovlærdom. 


urift, lov-kænner? lov-kyndig, -lærd, lag 
I —** .), lovman? ”lovdyrker? ret 


nærvnd (fm) b nævninge-ret (H H.D. h sær 
ninger (0. V., Fr. Barf.), sam-næVD 
P. S.) edsvorne-ret (t. -eidgefdiorert 


edsvoren, nævning (H. 
nævning om hver av medlemmerne. 
Kommisſionsmedlem. 

3 urydiſtrift, nævninge-lag. H. 
nå (udt. Siy), kok-saft el. kot·a. 
størknet kraft-sod', (-»suppee). 


in 


Å. P.SJ 


Jus — Jævn. 


pus (je Jura), ret, lov og ret; domsret ; 
krav; (jurib. Studium), kunne, f., 
lag-kunne(o). Lm. QDevendret i J., 
lov-snil(d) (Allen). I likhet med d ord-enil, 
måls. Jusss 


, fristeds-ret; 
ret (H. D. ar fr. r. Gatrofanttus. J. * 
ot paris, ret t begynne ufred 


slutte fred, Å. å freds. og ufreds-ret 
3. eanenienn, kirke-ret (den pavelige), 
”pave-ret, kirkeloven. H. Rerdam. 
Ranonif. J. eivile, den verdslige el. 

J. dominii, cjendoms-ret. 
—— esisstienm. protestant. kirke-ret. 
J. gentinm, folke-ret. J.nataræ, natur- 
ret. J. patronatus el. vocandi, kals- 
ret (til at kalle præst). J. positivam, | Javel, 


23 


Jfr. Juli 
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orden.  QJuftitiens Viltele, rettens t.? 
ee sr —— vok offentt %.). 
u ol, ting rettens 
gøremål el. »forhandlinger Bw Neførm, * 
— bot el. —— Retterbot er 
lov» forbedring 
3 Riidminifer, Tov- el. rets-kongsråd ? 
témerd, rets-mord (Lm.), uretfærdig 
avlivelse (»henrettelse«). 
itøraad, rets-råd. H. P. 8. 


taſag, brøde-sak, misgærnin fr. 
vpispjög, br ge I 


uvel, ædelsten (især slepen og infattet), 
glans-sten (H. P. S.); kostbarhet, pry- 
else, lo" tu), ejgnarl., -ting. Jfr. Klenobie. 
nveler, gul”-smed. 


Jovt , lovfæstet ret (ved nvenil, ungdommelig. 
pub 1, stat stats- (3: riks-) ret. J. sne EG jocus), skrap, n., rask, D., snytar- 
arvefolge-ret. J. talienis, gen- m., *narri, n. Jfr. Bedrag, Ver 
J. tralatitium, nedarvet ret. raner, Qumbug. 
Fute $. utendi bruksret. J. vitæ et neeis, | Jude, ute. -Ghube egentl. hedde Jote. 
r. over liv og død (høiere) GI. n. jötar, pl. 


Ørrimieab Qurisbittion ”. 

Jug: (lat. juste), just, så, ret-så, *vandlege, 
ret som (>: ba); i det samme. Jfr. »ret- 
som det vare, »just som hane .. . (jus- 
som, jusso) el. »best han gjek, såe —y 
par som det vare, ND 


anſte. 
Juste milieu, den gyldne »middelevej. Jfr. 
Middelvei. 
ent Juſt. 
(Mynt, Bægt, Maal), rette, heve, 
a give nøiagtig be vette yngbe, $ængde, 
Numfang; (naar Nettelfen er i Orden), 
stæmple, (-te); mønstre, avpasse, 
øve, godksænne, lovhjæmle. Snfteret 
en, rettet, lovhjemlet alen, ”krynt a. 
fr. 
Ju apermefer, måle-mester? måler; mønstre- 


—— retfærdig-gorelse, forsvar ; 
gennemg menstring, stadfæstelse 


(av — ;domfællelse; avlivelse. Jfr. 
ttel 
tin, retfærdighet. 
af prp Pi (tiltaftm m.),lovformelig, retlig? 
tarind, rets-forman (H. P.S.), øverste 
dommer (i sammensat ret). J. kalles i 
loven om Kristiania byret forman og 
Aafesforerne medlemmerne. I Morgenbl. 
var foreslåt lagman for 3. og bydommer 
for Asſesſ. I Morgenbl. er Asſesſ. senere 
kalt medsiddere (tt). 
Fabius retlig (f. e. tiltale). 
, —e—— retshvile, r.-»feriere, 
an”-fred, m. (også = hed for Tings 
fø ning å ben travfefte” arstid“). 
—8 eg. retfærdighet; rettergang, rets- 


»plejee ; retstjenesten el. retten (H. P. S.); 
ret, domstol. J. holde, hålde ret, h. 


SJjæger, skyttar, m., *vejde-man, vejdar, m. 
»Fek vejdaren alt, han vilde, så vart dat 
for møkete, y. Jfr. Skytte, Jagt. 

Jærv, jarv (jærv, ærv), m., Sjel -fråslo) 
(fille-frans). 

QJætte og Jaættelvinde, se Jøtun og J.⸗ 


Kvinde. a. Mk. jetul-værk, n., >: Jættes 
Debrift; ; *j--gryte, f., trol-g., 3: Jaætter 
gryd ee 

Sjævn, *jamn, jam- (n. jamt for jamnt), 


*iamfingen, jens (med), lik (andre); *sam-, 
*sj-; slet, "flat. »Dej er jamnee. 
Mk. ”jamsbyt", 2: j. fordelt; i fred d: 
meb lige gode Roere for alle Narer; 
j.-sæt” (Baab), med Dalene forbelt ab: 
ning; -sid, 2: li overalt: -sild)es; 
skift, 9: ligelig Fe : skjær (Rornager), 
2: overalt moben til at fljæres; -skyad ; 
sleten(i); -små; -sneg", 9: jævnraff; 
-spelt, >: meb lige ort for begge Par: 
ter; -stærk, -stor; -stråka(o), >: ubjæv 
net, j. paa Dverfladen; stut”; stø, 2: 
fabig; «taka (Perſoner), 3: ge ftærte, 
l. arbeidsføre; -tet'"; -tjuk; -tåka(o), om 
$ustag, lige bredt paa hver Gide: -træd?”, 
5: med jævne el. jævnt ordnede Xraabe; 
«trøma”, >: bredfulb = jam-ful”, == 
-brejddad og -bardad; -tur”; -vaksen, 9: 
ligelig ubvillet; -vår, 'Foraarsjævndøgn; 
-vægt, Sigevægt; «vel, 1. lige vel, 2. 
endogfaa; «viljog, >: jævnlig rebebon; 
-verd(y), 3: lige anfeet. Sam- 

ligegod overalt: -grå (om aar), -m gen sy; 
-skyald); stor, -vaksen (Skog), -våkst 
sam-drøg, jævnftært ( g Hi -fængt, 
ligelig el. i Blanbet, f. E. 2: ubat. 
let; -raud, >: rød overalt: -salta(d). Si- 
brejd, 9: jævnt ubbredt overalt (jfr. Dver⸗ 
alt); si-fænt, >: jævnt fnebættet sitjuk, 


* jad, * ge Jevn 
3: n paa en. 
silne, ssletne. * re 

meine, — venlig, 7 nedla 
tende, omgæn man. r e 
J., fat! «aud, slet- n. 58 
maabe, tarvelig, simpel, middels. J. 
Mart, slettefee), f. 9, ti Omgang, 
Nr —— Ifr. Ligefrem, Sim⸗ 

m 
Jævnalbrente, Ta aldra(d) (en) jamaldring, 
, jam-aldre, m. (gl. n. jafnaldri). »Me 
Fpmaldrare, shan æ jamaldren mine. 

Også jamgamal 
Javnbøgn, jam-døger, n.; (Foraars⸗J.), 

m-vår, m. 

syvne, jamnef(ar), slette), pene bejnke, 
strjuke (strauk). retne(ee), 
sletne(ar), rette seg Å bi €); 


aud, »ge| 


Jævnaldrende — Kachere. 
Slet"-baka(d), | Jævning (Abjævne or) 


n., strjuking, f.; 
fi & —* 
mand), jfr. avnlige. 


— ro 


Jævnlige (En), jamning, m. m (gt n. jaf- 
ningi), likje (like, - likar), m., jam- 
like, m., jam-nantar, fl. 


vedlike, 

(gl. n. nautr, Fælle). ” omme faner 

med J., "kome i lag med sinome. 

ævn! en), jam] Goftereꝰ) jamt, Jam- 
Jævnlig(en), j av Aa Ag Tor 
Korg Ang Sti 
. i mæ, b 
med ng, Bat met, I br Roh. 

, ⸗ſtœrk, "kam 

Jorn, €, 9: Bigemænd I 


* , tånglen(0). JE Kangfill (song) 


te ne seg, bejnke se Jude ær 
gjeven —— tl —28 $am-flejt: for gid. Sv. jude, gl. n. — at 
dej jttee. Jfr. Qamle op judæus, hebr. j(eh)udim. Poi 
Jom o (med I be andre I famme 24 Jøtun, *jetul (jøtel, jutel), * * n5e 
elftab), — — uceſten j. | (risel, resel, rose), trol", n. 18. 


* ad 
Jane (ak: d), — om 'jamna(d )» 


m., Jå 


Jøtunkvinde, *gygr (gre, gjure, * 
gjegr; gl. n. gygr), skjæsse, £. (gl. » 


skessa), trol-kjærring. 


K. 


Kabale, len-, svik-ssambund, lenligt samb., 
1. motstræv, efterstrævelse. Jfr. Rænter, 
Intrige. (3 Kort: „en vis Dplægning 
af Kortene"), oplægger el. spålægger. 


gabalese, Tlenlig motstræve, bruke knep. 
Jfr. Intrigere. 

Kabbala, løn-lærdom? -visdom, (trolkunst?). 

Nabbaliſtift, len-lærd (trolkyn yndig). 

Kabbeleie (Caltha palustris), *hov-blom, 
hov-soleje, f., blek”, skålp(o), va(t)s-s., 
sega(i)-blom, m. (seke-b. .) døleb., myr- 
soleje, gul-s., sølgje-s. (y), smer-blom, 
mjølkeb., trimjølk-blomster. Sv. * tri- 
mjö Iksgris. Bladene kalles solejhov, 
hestehov, ryssehov, gjejthams, skålpe- 


kåpe, f. 

gabel tt. og holl.; fr. cable), kabbel, m. 
(sædvanl. 100—120 favn lang). Jfr. kal, 
m., 9: Toug af det meft almtnb. Gtags*. 

Kabelflaaet, "kabbel-lagt, >: lågt *rang- 
søles, 1. mot solen, altså snud fra højre 
mot venstre. 

Qabinet, kammer(s), len-k.; in-kammer, 
3: indre k. (H, P. SY; kåve(o) m., 
klæve(e), m., arbejds-rum ; samling (Natu⸗ 


raltefab.,  Myntt.*); (I politift Forfrond) 
råd, kon (kjejsar-) råd (Lm.), str 
(3: riks-r.); hof-kammer (H. P. S.), —— 
riks-k.? Jfr. Minifterium. VKabineik 
Styfte, utvalt stykke. 

KabinetSardre, højeste (>: kongel.) bud. 

Ravinetsfefretær, len-skriver (Molb., H. D.) 
hånd-s. H. D. 

Kabinetsflrivelfe, lønskrivelse. 

QabinetSipørgsmaal (for et 
livs-spørsm., s. om være 

Kablian, torsk, m. (tur -fisk, m., 
klev(y)-f., berg-f). 

Rabotage (Sibdfart fra Havn til H. langt 
Kyften), strand-færd (-»farte), seiling? 

Kabotere, drive strandfærd ? fare langs strand 
siden. Jfr. Kyſt. ß 

ag strand. farer, Jfr. 

agtemanb. 

gobrislet (yet Gnfpander-Rjørets må Å 
Hiulꝰ), karriol, m. (som er ſi ; earriole) 

Qabnds (lat. caputium), — f. (enten 
med slag ned om ørene el. tet til 
kappe el. kåpe og til at drage over hodet) 

Kabydd (holl.), skips-kokken. 

Nachere, skjule, dølje (-1g-). 


H. D. 
et Statsraad), 
. ikke være 
klæp'(H 


-farende. 


Kachot 


Kedjet, hul «bh. (Molb.), merke- 
stue ol, . Winther, ) H. D.). 
Efter gl. n. myrkvastofa, Bengjel 


Mrreft, Garcer. 
Sadaver (til at fønberfemme), lik, (ded) 
krop, dawd)-skrot (Lm.); Pad Krop of 


e ing el. 
(H. P. S.), *åte?; (offemab for Nov: 
byr), år x åtol, m.) åte, f., ete, f. (€) 
(etor, u), sit)sel, e, n. 
gave, liten vænne- el. æresgave ; 
vænskaps- el. hæders- 


ce (eg. Falb), (å Zalen), fal", avmålt 
tone-fal: avrundet sætninge-kæde; vel- 
klang å le talen); klang-fal”, slutnings-f. 
H. P. S. Jfr. Latt. 

hærmånns-emne, n ) hærlar 
lmg (9: 3 febifipped). P 
—— Sed vilde bli tvitydigt, 
da det ellers brukes om en nærstående 


, nå. Rekrut. 
Sabre (i en Gar), ramme, hær. (å. Fædrel), 
hær- hærkørne ? 
har stam-manskap, stam-folk. Men 


Kabdrifle, avdeling, sam- P. S. 
(i Dand Dandå), ække, I parer. sed ve — 


4* utsleten, falle-færdig, av-fældig. Jfr. 
Drøftfældi 


g- 
Sabuceus, berold-stav; merkur-s. ; (sslangee- 
gtav el. orme-s.? 
Kafs, , kaffe-hus; —* (jfr. læse-, billard-, 


Safje med Brændevin Å, knært, m. 
Sag (n. f. Kaal), stolpe, m., påle; m., stav. 
; fe, Kager), gjæst-vo'n, 


f. 
— det ku(g)le-f —— å. 
om halvku(g)le- e. 8. 
tynd, f fom f ferge paa en *— (hælle), 
ak holde Gr Pee 
afeln), u o 

fr Cuan, Emo aar gle, tjær 


palfe. Go fugler siges 

* gr Je en Om sjøfugler, især 
måker: kli(e), Dv. kli, m., Fugle⸗ 
—*— Om ner, 4 siges på ar), 
ær om Gtjæren), 

—* al, ge (skvate, kvae), 


e, h 
y(dje ved Sagen, 5: pælen, *pålen 
(hær == gapestokken?). 
Kahyt, væng, m., skips-stue. U. P. S. 
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RK. forud, ov hard Baed med Å. 


| 2009 —*ãez 2* n. Eg. Vindue. 
fei (tn. . Rake ei fe ai); sten-brygge, 


e, Ses omn, m 


Kalamitet, mis 1yd, lang elendighet, vånde 
de, m. ær bare == Vanſtelighed). 
Jammer. 


alcinere, sforkalkee, Masi 
Kald, kal; (præste Ga, fom 
har etgjort til * bejlhuga (man), 


Kaldarium, varmbade-hus, varmbad-rum 
el. bare varmbad? Jfr. Sad. 
Kalde (tiltaabe), *kalle, ar (in, fram); 
(navne), kalle, ar; (loffe), kalle & 
yr; o på 


seg). om kuet 
— ka he (å Mk. 

9 vitnes. Kalle 
Kon rente *hæ' og kalle, 
”skjælle og k. et fen man falde 


uge, åg va då namn te 
kalle op-atter. "Til Pråle 
edes. Han er skuldfri, til å 


gatbelfe, kal 
galbsjebbe dr" GForligbtommisf.), stæmne- 


Ralebad e, flaske-græskar. 

Kaledje-(vogn), halv-vogn (Meyer), 0: hak(v)- 
tak-vogn. Saledje (:fde) uten tillæg av 
svogne kunde hete hal(v)jtække. Molb. 
har balvskur.  Hakv)tække ær i * et 
skur, som bare har den ene side av et 
sædvanligt tak over sig. Mk. *hus-vogn, 
5: fulfet adel Se Karret. 


— ⸗eido⸗ſtop), ſi 
ga —5 Tr gale eibo —X ager skue, 
—* »borgere (8 AN kaller-man, 

rd-spil el. -lek, billed-gåte. H. 


gafender, jfr. primstav almansk, ve bok, 
+4 dag-tal (0. V.), tidviser. Meyer. Jfr. 


U 
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Kaliber (8øb, Oulgang), ——— vidde, 


rør-v.? vid de-mål D.), lo(d(oo), f., 
lysning (H. D.: od 1. er 7 tom- 
mer); kugle-mål?, boremål (H. D., H. 
P.S., munningsvidde? åpning? lood-slag 
(Lm.); jfr. mule, m., vMunbding paa 
et Rør, f. &. paa Gevær?, Mk. 10"-stor, 
3:  ftorløbet, om Gevær”. Kaliber ær 
== godhet, værd, to, n. De er af 
famme &., jfr. »de sær to alen av samme 
stykkee, »av samme surdejge, »av 5. deig 
el. (av?) *s. ullae. 
galt (fom Nlder», t. Kelch, lat. calix), kalk, 
m.: stang n.; ( ibelfe), 
bekar? åryke , , me? Jfr. Smerte. 
Katt (Lat. calx, Mur:), kalk, m., lim, m 
Sv. * og å. * lim; gl. n. Um. 
vis Gtenart, fom ligner £., kalles i * 
lim-søster, y. Fin &., lim-mjel, n. 
Ralfagtig, *kalk- (æmne t. e.), Mim-. 
Ralfe, *kalke, ar, "lim-kaste, ar. 
Ralfograf (€5.), se Kobberftiffer el. "Gravør. 
Kalflaaet, "lim-kasta(d). 
Kaltften, *lim-stejn. 
Raltul, regning, *rekning, overslag, over- 
ing, ut-regn. (2); regne-måte. 
gal latent, stør, regne-mester ; regnskaps- 
fører. Meyer. 
Qaltnlation, regning (»ber.«), utregn., 
efter-r. (>: at regne efter), over-r., over-slag. 


Qaltnlatoriff, påregnelig. H. P. S. 
—— regue ut, r. over, slå over (ikke 


Pr oa: collatio), se Kollats og 
-— Kollation. 
Kalla (Calla ustris), myr-kongle, f., 


bjørn-blækker(e), f.? 
Kallefværn, se Kværn. 
Ralligraf, vel-skriver?; kunst-s. 
Kalligrafi, velskriv(n)ing (jfr. sv. vilskrif- 

ning), fager-s.? ve'n-s.? 

Ralligrafift, velskrivende, 
(t. d. dygtighet). 
vere m. m. ær tysk. 

Kallnn (n. f. Kallunen, t. Salbaunen, >: 
Indvoldene, tfær Maven og Zarmerne 
af ſlagtet Dyr), jfr. in”-mat, m., in'-mæte, 

: „Indvolde, fom tjene til Mab*. 

Sv. inmilte. 

Kallug, træler (i hænderne). H.P.S 
kænner hær som så tit ellers ikke norsk 
el. sv. Han foreslår derfor hård- el. horn- 
hud og for kalles hårdhudig m. m. 

Kalmus (Acorus calamus), saltblekje-rot 
(Dr. Sch.), kalmus-rot. 

Kalofagati, sædelig fagerhet, ære (jfr. man 
av ære), hæderlighet? Mand med K., 
, ædling (Molb.), hæders-man, *ovman, 
" (€jn) fære-man. Jfr. Qæber8man», Fors 
trinlig, Ubmærtet, 


„En Sumpvægt*. 


velskrivnings- 
Skjøn- i sskjønskri- 


Kaliber — Kameraderi. 


ae (0 - Vh 
hætte; inse-h P. S.X; (i Spøg), ny- 
måne? —— Gå I 23 3 dr «måne, 5 på 
ftalbet Hoved. Jfr skalk, m. 


talet (:Se egment), kule-skalk?  *Skalk 
ær , Gnde af et Brøt". 
Ralstie, kugle- 4 rund-ske. H. P. S. 


Kalumniant, bak-taler, -»vaskere (som eg. 
ær tysk). Jfr. Bagtale, Jnfamere. 

Kalv, kalv, m m. i (elr, kåv'e), kusse (kisse), 

m. ffr. Pløie med Undres L., 

jfr. —* annan mans øjk. Mk. 

ta(ke) kalv, >: bli brægtig. Kalve-hjælm, 

: Qinde, fom omgiver &. å Foſter⸗ 

fivet (jfr. forneste, >: Fofterhinbe); kalv- 


hage, m., -ku, 9: brægtig Ro; «kvige, 3: 


måbje, f. » 9: Krampe, 
fom angriber en Ko å Kalvningen; -sjuk, 
skin; -skå't(o), 9: at en Ko aborterer 


(koen siges da "kalvskåten, o); -5 
n., et Slags Mad af Kalvljød — Tkalve- 
sus"; ; kalvs-lægje, n., 5: 


ve-dans; 
Bofterleiet t en Ko (d. Kalvebør); - 8 
dje, £, >: Koens Sygelig 
forud for Ralvningen; : k.-tung, op 
k.-stin”, -møken(y), >: ſtiv og tungfærbig 
(Ro) I paa Grund af Fofieret.  (Driftelar 


2) kalv-ask, m., kane D., 


fbære, *kjælve(dærtil ”kjælvd, 
); (om NenSdyr), nækkje (næk", 
20 (Som flal €. om S 
ten), sommer-bær. lg D 
—32 %skjote kalven. Jfr. 
—— ad Å skjorte), * 
fr 0), (bodrukkor. £D). Je ent 
m or, ?). e. 
Kalvinisme, —e Å «Lære? 
Kalvinift, kalvin-ven? 
Kalvini ift, kalvinvenlig. 
Ram, *kam, ”kamb. Gil. n. kambr. Tau 
t en &., *kambe-tind, m. 
Kamarilla (eg. lidet Rammer), hemmelige 
rådgivere (L. K. D.; bedre: lønlige r., 
len-råd ?), sængkammerstyre (ved yndlin- 
er); (meb Ubvillie), hof-slæng, hof-»kredse 
Å. D.). Jfr. freds. 
Kambio, »veksele. 
Kambift, »veksel«-handler, pengehandler. 
Kamé, billed-sten (med opbøjede skikkelser 
på). Meyer. Også H. 
Kamel, kamele, f. 
Kamera oi obseura, mork-kammer el. -kasse. 


Gamerabesi (fammeratjtab), "*star- 
*stål-brorskap? Jfr. Rammerat. 


el. 
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fameral, -ral rikshushåldning ved-| f., (trol”-) kjærring-ejre, barpe-skjæl 
kommende. Mr itentes, rikshashåld- f., 2 ke v3re, An kjæl 


nings-lære. Jfr. Finan(tö:. 

Kameralifit, rikshusbåldnings-lære. 

Kameralifiter , rikshusbåldnings-lærer. Efter 
Meyer. 

, kam-for, n. 

fam ormig ”kamb. Mk. *hane-kam. 

Kamille (og Kamidleblomft), se Matricaria. 

Kamin, ler-ovn? Kakkelovn, som eg. tyder 
Jerovm, er nu hos os av jærn, og sten- el. 
lertøjs-ovnen kalles kamin 

Sammer (fom i Skatkam., Kunfit. )» kam- 

mer, n.; (Bærelfe i et '9u8), kammers, 

n. Sv. * kammers. Mk. og klæve(e), 
m., kåve(o), m., kå't(o), n. 

Sammerat, kammerat, m. (smeget brugel.«; 
ital. camerata), lagsman, m. (»aldren er 
ejn låk l.«), *stal'-bror, ”stål-bror (og 
-søster), sælle, m. (gode sællar gi gjære korte 
kvældare), busse, m. (»dej er rejnt gode 
bussare); bro(de)r (stal'-, med-, leke-, dus- 
br.); sam-broder (H, P. S.) Hel: 
bror, motsat Qalvbror), -fælle (eg. dansk ?): 
bord-fælle, På -f. (jfr. sambygding), han- 
dels-f. (2: Sompagnon), hus-f., kals-f. 
(H. D.), menings-f., omgan gs-f. (H. D.), 
rejse-f., stands-f. bo: ollega), troe-f., 
værk-f"; kals-broder, 
bare væn(?); *gjelikar el. 
(pl), eg sins-like 5: likesinnede. I * 
gje(d), >: sin, n., tanker, minne. Gi. 

n. ged, sin. Jfr. Stalbbrøder, Foſtb. 
— Rammerat. Med-: medlærling, 9: 
Stolefam. K. (Å Gammenfætn.), -naut, 

Sjamnantar, >: Vigemænb; 
—* „Mend, hvis Koner ere Søftre”. 
Mat-naut finnes ikke nu i *, men vel 
matnøjte, n., == matlag, dl 3: on 
felftab. Jfr. kvile-, sæng-, 
fom En fan fnalte med). K., —& 
stål-søster. N., ung (En, fom førfte 
er med pan en Gøreife), skårung, m., 
eg. en Maageunge. Dertil ng-tol”, 
m. = hans, m., 5: Øeværtning, fom en 
»skårunge gir Neifefelffabet. Selskapet, 
som får »hanse, kalles hanse- n. Jfr. 
Honsning. Ordet »kammere- må pu reg- 
nes for vårt, men kammer-at røjer (røber) 
sig som fræmmedt både ved mærkelsen 
og ved trykket på siste stavelse. Des- 
uten ær det til fortrængsel for innen- 
landske ord av samme møærkelse. 

-Rammeratlig, stal-, med-, (sam)-broderlig, 
kals-brod. 

Sammergsd$, kron-, riks-gods. 

Kammerjunier, hird-sven (H. D.), 
kammer-sven. Gl. n. birdsveinn. 
Page, (ang kammerdreng. 

Rammerfanger, kongelig sanger. 

Qammusling (Pecten mazimus), øjre-skjæl, | 


—* 


omgangs-væn 
*gjedlikar 


(før) 
Jfr. 


Lam (t. Kampf), 5 strid, m.: ta'k, n., taks- 
mål, n., dragsmål, n. (av takast, dragast, 
0: bryde8), bask, n., basketa'k, n., bænde, 
n., *slagsmål, hete 3 f., skåv(o, n. (av 
skuve — skauv), te(o), f. (gl n. etja, 
Hæmpe), bardage, m., beite, D., svejv, 
m., lejk, m. Jfr. Dyft, Brybning. Kamp 
og kjæmpe (at) finnes ikke i * uten som 
*kap", 9: kappe-strid, -stræv. Sv. kamp. 
Dv. kimpa. R. (Unftrængelfe), hærde, 
f., hærding, f. $., heard, jfr. »dej skal 
take) det med blodote fingrare. g. for 
at faa noget frem, knælte, f. 

Kamp (haar, Sten, Graaften), kamp, m., 


*kampe-stejn. 
Kampague, hær-tog, -færd. 
Rambbagtlg, *stridior, våpenfør. Jfr. om: 


battant. 
Kampere, ligge i lejr, ha lejret sig, ha 
tat hærberg? Jfr. Indkvartere. 
Kampleg, jfr. Brydning. 
Ramplypen, revsaml(i), rev-sjuk, *sko-bejt, 
"mang-n s (2: fom vil fange). 
Kampplads, vig-vål(o). 


Qamptummel, kam . g. 
Kampus (Synsfelt, 74 gittert, PE ridde? 


el. | Qamerleon, (ueg.) vejr-hane; »vende-kåpee. 


Namcelesutift, *laus-lyndt. Jfr. Bægel: 
findet, Uftabig, Lunefuld. 

Kan heter i * kan; også må (-måtte-måt'). 
»Eg må ikkje sægje det, >: jeg tan ofv.; 
du må så sægje; det må vel, 9: 
bet fan han gjerne. Mk. *må tru, må 


vete(i). 

Kanaille (:alje), skarv, rad; pak", skra'p, 
hærke, n., (asen), knægt, fant, skarve- 
pak, fante-pak, bærme, avskum, skarn, 
skarns-folk. Em eanaille (behandle) 
som hund, på hundevis, som pak 

Kanal, renne, lep, gang, rør (vaft]n-, 
blod-, mælke-r.), vej (luft-vej i lungen); 
kjejle, f., kjøjle, f., Mg sg skips- 
renne. Vig. Tiden (Indlob med 
Vrygger bed), pir, m. Fr. pierrée, Sten» 
rende; eng. pier, Brygge, Brotar. 

Renalifere, bygge el. lede renne (renne- 
bygge, t. e. en elv?). 

Kancelli (eg. Strante, Rakvarkh, skriver- 


stue, »kontore; avdeling av landsstyrel- 


sen, Negjer. . 
Naucelliſt (Selretær i et Ordensſamfund), 
skriver, penne-fører? Jfr. Sekretær. 
Kancelliſtil, æmbeds-stil. 
Sande, kanne, f. Gil. n. kanna. Lat. 
canna, et Rør. K., liden, med frem 
Ragende Mende el. Tud, næbbde, f. Jfr. 


Jugge: ud paa K., næb", m. 
Randelaber, lyse-krone; stor lyse-stake ; lys- 
hålder. H. P.S. 
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eden e re 
Fj Foten Ej k. mjølk. aat, å «gods. ( 
Kandidat, æmne; om "har meldt fig |Ransuifud, Rannif, domherre. 
, åt ar; (ved et Balg), | Ranonifatisn, helgen- vielse (Aftnbl) 
val(g)-bejler el | E P.S.).| 4 (Fr. H.), belgning? 
ærtil -bej! p for Kanbibatur. | Kar lere, helgen-vie, -kåre ee 
log. &. Præsteæmne, præst-lært? | på , (kirkelig) 9 
les. også biskoper. (6 2. biskupe til el. optage som 
efai, H. D.); skolemans-æ., valg-æ., gen; skrinlegge (den kanoniseredes 
mante, tngmanem. (ED. Lm.),| Molb., H.D. 
uortinger. (for st.-mans-æ.). Jfr. tillæg»-|Sanonifte Bøger, ægte beker, tvilles d 
form for tillægsords-form, vikende ver. «fi b. (om hvis ægthet det ikke ær nogen 
ber for uindvirk., gjenvirkende verber f.| tvil), inblåste b., mønstergyldige b, 
ensidig virk. Jfr. Ørætenbent (til en| mensterb. Motsat apokryfiske b., 3: 
- Krone, 3: . Jfr. og Mfpitant.| uægte el tivlsomme b.- & Ølet, kailik 
ane, karm-slæde, m. (e), *kar'4., *styr-s., pavelig kirke-lov. 
* efter kirkeloven. $. 
lege roms. Jr 0 Rafn og Å er ; 
re ni "aneklokke — beknke (or eneste syke 
uurfart, sledefærd, akeje> karmale 08 (. ane am) 
stas-sele, gr — dyd , åfore (Lm.), here. 
——— Lae; ge ning. -Dv. kome, 
ol tæ"l(e), nm. b 
Bari på kedmingafgte au 55 —— peke (nyt Deb I Gtøt for 
fom. fatte ubenpaa famme, (00: | Gag, kant, m., —S Tre), bon 
fom Brodering, Rop el. Fryndfer)*. (el have bimmel. 1 ae, skog 
Kantrøh, —* ——— * 
som kraftig av (myr-b.), bar(d), n., hamdle m. (elve. 
menneteret (Gpile) ve (1. PSA medl vette, vægb.), å 
rænner, faret (stolpe, stabbe, stav). id! 
Kannibal, mænneske-æter, *man'-etar. Lm. | barm, m. 


Kannibalft, umænneskelig. 

gamalt, å lom- sg 
AUG, el % 

Kanda (aldre ban banf), ude E f. (uægte *; 
efter ital. cannone). HM. P.S. har ild- 


sbogn, «bed. 


ær ar dog næmt om —— dets 
for kanon har altså medhåld i 
Rånon, forskrift, mønster, regel, liste, 


mensterliste, helgen-l., »! lsee (2); 

grunskyld —— HPS Ko 

Kanouade, —— > Jfr. — 

Fannie" så &på), En 
Kanon. 

gensere, grov-skyte? 


Jfr. 





ro 5 —— — 


Ben el. Rispen), Vi 
n., nåv(o), f. næb', p 
— — 8. 37 
4 3 *, ” 
viet, f. f. &. paa Trompet, so'p m. Jfr 


Del of & 
ag 


Kantabel — 


>D'er er ejt stort sert 
tunnae, or Æ. er langtfra itte 
»Have ejt bort føre(y) bårae, 2 
en maabelig 25 aa at ber er —* 
Skyllerum for Bylgerne. RK. paa Kleeber, 
kant, m., e9 kanting, f., limp, 
m., fald, m., ksar(dje, m Jfr. Bord, 
Brænne. Å ?8 et Seil el. Garn, 
tenel, m., telne, (tefle). vBormobentlig 
til tenjas. Sv. teln. sko) D., 
garn-skåt. Øjul med K., 
bjul, n. Øverfe K. paa og veg 
f. æg f. (jfr. re's, i, n., rost, 3 
et ar —— 

dr — af en lede, 2 t 
ya 


å rør == st. 

æg, 3: ker ar — 25 rorerne, 
5: afglatte be farpefte Kanter. Til⸗ 
vegende K. omfring et Glaar (Saar) 
anger. et Tra, gro ja ri Vg å. , til 
uggen a mm p 5 t mMm. 
re paa en Fjæl, ræfte 

(e) strekeli), ar ar. Dærtil stre'k(i)-høvel(y), 
9. til at »streker med. grant banne, 
—— fo Av *skjækel, >: &., Gnip. 
(J) Kanterue —* el. betippe; nakke, 
ar, skjækle, ar. &. jævne pas en rund 
Skive, ring-kværre (ringværve) (-de). 
Kanter fætte paa, liste, ar.  Døærtil 
list høvelly), jm, 9: H. til at »lister med. 
Tilbugge krumt (i Enderne) skalle 
(ar); (paa Giberne), skante(ar), rødje, y 
(-rudde), ae o (-de), tælgje (= 220 


-de" po li 
å ror. een en > ig 
med K. foran, dl I ar. 
oder gr ones 
Bane fætte te kant paa) ant ran 
fegarn! mode , Skjote (garn), 
— mrd K. , tenle, ar 
m (time) 
Bantet (Berf., Bajen), *uhag, uhændt (0: 
flobfet), *ulageleg, "16. 
Ranihugge ømmer), *skante, *tolge, ta 
Jfr. Kant (Tilbugge). 
slbat, syke-bærer. H. D. ffr. 
Ambulance. 


Santuing, *falding. Jfr. Ombøining. K. 
pas Garn (Toug, fom fyes til Kanterne), 
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fælling, f., skå't(o), n. Mk. fællings- 

0), n., gamm-skåt. &. paa Kleder, 
se Kant (paa K.). K. paa et Tag 


m. 
hv —* 
. nedentil paa 


— neriug, (hær-manskaps) 
ophåld i fast husvære (i by el. bygd), 
i hus-lægd, f.? i hærberg, mots. i telt 
(*tjæld). Motsat Biv(ojualering, vakt- 
lejring på åpen mark. Jfr. Indkvartering 
(Øorgelete.  Molb.). 

Kautonnere, lægge i hus, i hærberg. Jfr. 
Kantonnement. Kantonneret, i hus-lægd, 
f.?, 9: ikke i telt el. åpen mark. 

Raxtor, ) kirke- el. forsanger; sang-mester, 


be. | Matre I (falbe om), kante(ar), vælte (valt), 
valtre(ar), *rulle, *trinte, *krinte. 
kant, 2., Omveltnin pe 
ål Fulle Jaa il at —* 


te (-€). 

Ranttjøler, forman? (ved et Mniverfitet), 
(over-)ti > værje? (>: 
Skyts“herre); (å "Gtatsraak), 
kongsråd? ; (å en Net), forman? (i Engs 
[anb), segl-gemmer (5, Bevarer*). 

Santjøm (paa Klæder), fald, m., falding, 

Gl. n. faldr. Sy ſe., —X8X8E GI. n. 
—* 


Sv. fålla. 
Rangone, vise (af en beftemt metriff Form. 


Qank (&ha-), eg. gap”, jfr. ginnunga-gap; 


røre, Ymer, samrrøre? — 
ville-rede ; suppe, sørpe? . 
VBirvar, Aer Ruttomfnuft. 

Kastifl, røret (-08); *floken, *flokot. Jfr. 
Forvirret. 

Ka(ojutfidul (d. e.  Gummiselaftifum), 
gummi-læ(deyr (H. P. S.), viske-lær. 


Kay, *næs, for-næs? odde? Forbjærg, efter 
t. Borgebirge? 
Kay: om * *i kap, *kap- (-renne, -o, 
-springe 
gapabel. i 'stand til, god for, *være god til 
» føre, y, være skikket til, duelig t., *v. 
man til (for). 2Ho var ikkje man til å 
sjå på dete. Jfr. »kjænne seg man tile, 
Kapacitet, rummelighet; evne, fatte-evne; 
duelighet, Oygtighete; ; (om en Berfon), 
(en) å uelighet (brukt av e, 
P. S.), en størrelse. Gu videnfrabet. 
$., »en vidensk. Evner. Aftenbl. 
Qapel, bedehus, små-kirke? nødkirke? 
(0: Surrogat” for kirke), *kapel (*ka- 
pelde); ; (Mufil:), spillemans-lag (>: slut- 
tet lag av tone-kunstnere), spil-kammer. 
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H. P. S. Så blev kapelmester til kam- 
mermester, helst uten »spil-e. Mk. og 
(en) kammer-musiker for kapel-medlem el. 
lignende? 


—* apellan, m. (kapellån, kappe 


lån), fast hjælpepræst, ——— el. med- 
præst? glefiberende K., bosat hjæl 
ræst? 


ad N., hus-præst (9: 
us-hjælpep.). Meyer. Likeså slots- og 
borg-præst. 
fr. capre, om SK og Gtiböfører, 
ndelsſtib * Handelsſtib), sje-rever 
(med ful'magt, under riks flag) frirever? 
fri-krysser? fribytter (Molb. > . 
ter. Viking? snap-hane, 9: Fribytter 
Krig. Molb. Jfr. Rorfar. 


Raperbreo, frirøver-brev? —fri-brev, —fri- 
krysser-b.? En 
Raperi, fri- > fri viking- 

p el. -færd? Efter * viking- 
gupertape jfr. gl. vikinga-høfdin 
aptein, jfr. gi. n. 
Kaperflib, jfr. viking-skip. gi 
Reppang, kap! kap" -gånge(o), f. 
Gabilaritet, hårvorrkraft, vedhæng(n)ing. 
apillar rors v 
H.C. Ørst., D. 


Kapitain (Kaptein), høveds-man, høvding, 
m.; (»hovdinge), *hovuds-man; skips- 
fører, skipar, m. 

Kapital, formue, rikdom, grun-formue (in- 
sat i en forretn.), insæt?, (mobfat Nens 
ter), hovud- (2: hoved-) stol (hovde-stol, 
Lm.), in-støde, n. (gl. n. instædi, n., inu- 
stæda, f., Kapital); penge-råd, f. (Lm.) 
midler, medel(i),m., under-bunad,m. P F 
stok? Jfr. kortstok. &., bød (fom 
* tbbytte), død formue, død tmedel 

apital» (f. G. orbeybelfe, Bitdfarelfe), 
hovud-, grun'-, hovud-stor (Lm.). 
og døde, , dødelig (f. e. synd). 

Kapitalifere, omssætte i »kapitale, i for- 
mue, 2: flerfålde (multtpl.) rente eller 
annen årlig intækt med f. e. 20 el. 25. 

Kapitalifering, omsstning i ' formue. 

Kapitalifi, penge-man, rik-man, riking, m., 
puke, m., *rike-puke. 

Kapitel, stykke, hoved-stykke, æmne; balk 
H. D.), *bålk, o. I Kr. IV.'s lov: 
Tingfare-Balcken, Wdfare- el. Landværne- 
B., Mandhelge-B., Arffue-B. Også i sv. 
er balk »en hufvudafdeling i allmiinna- 
lagene. &. (Dom), samfund el. sam- 
fands-møte. H. P. S. Likeså Orbens:fl, 
5: samfund el, s.s-mete el. -ting? (Røde 
af Gtiftsfiyrelfen), domherre- el. stifts- 
herre-møte? stifts-m.? Kapitel holde, 
hålde samfunds-mete, h. ting. 

Kapitelstaxt, korn-(vare)-takster, m., korn 
strå (H. D.) 9: gennem» snitse-pris, 
stifts- el. lands-kornpris? 


Kapellan — Kaprifolium. 


9u, overgivelse. Eg. YForlig, 
veren8fomft. Jfr. disse ord. 
itulere, give tapt, avtale forlik, give 
SIg, i 5., dagtinge. Molb., H. P. 
S. Dertil dagtinging for Kapitulation. 
Jfr. Reglement. 
ae —— 5 S. Jfr. Søle. 
pijøre, - p-kjejre, -kjejrsel, f. 
Raplaken, hi dl b. e. Tøi, til Kappe), 
len i vare, vare-len el. atpå-len; skipper- 
penge? -skilling? >: tilæg til skipslejen 
(Fragten), sædvanl. tilfallende skipperen. 
Kaplsd, kap-sprang, n., kap'-laup, m., 
k.-ren", n., -renning, f., 
gaplsbe kap-springe, -renne. 
Kaye: da , ”ejn gång til! 
Reperal, se Korporal. 
, kappe, f. Øruentimmer:Q., kåpe, 
: snu kåpa etter vinden|e 
Kappe (n. f. fappen), av-stybbe, ar? (av 
*stubbe, m.), kabbe (kappe), ar? gane 
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(ganne), ar, skåre(o), ar, styve (-de). 
Jfr. Stævne, Toærhugge. Mk. og bute 
(butte), ar, i 2: hugge Tra i (maa Ei um» 
per”, i *buttar, 23: kubbar, 
gi mætte Gr små, småt). gir * 
id rene ear kylle (-te), 
v *kor ræ, jfr. re 
Søvtre. 


Kapive)leg, kap" 
Kappelyft (,Syft Aber. at overgaa anbre og 
gjøre Dpfigt*), ågjægn, f.; ågjærn,f., ov- 
jægn, f., kjæpne, f., kap-hug, m. 
jærn : gl. n. £girnd, 4girni, Begjærlighed. 
Jfr. Urgjerrig 
—— *kap"-fus, *kap'sam, "kjæppen, 


æpsam. 
gape med, tævle med(e), ar; kri (-dde); 
kappast, kjæppast; jfr. "kap- (ap læse, 
«kjøjre). Gil. n. tefla, 9: fpi 
Sv. tilfla, tappes. 


Kappeftrid, tævling, f., kap", n., kjæppe, 
f., kap strær, D., «ta'k, n n. Jfr. Voœdde⸗. 
R., før, kap"-jag, n. 

ga ve, — E , fange (keøpmans-skip). Jfr. 

bring e. 

Kaprice, dame; ; egensin, særhet, sær-lune 
(H. P.S.), låt(o), n., *vim, n., vis 
n. Jfr. Indfald, Rykte, —8 I * 
ær lune = Stemning, Humør”, 


Kapricigd (seng), luneful', *lunot, Håtot(o), 
*vimen, *lune-f: 

Kapride Kaprende), *i eje. 

Kapridu ikje In. Bane til K., skjø- 

vål' SG Jr. $ æbddbeløb. 

april slinm (Lontcera Periclym.), ved(i) 
vendel, m. (vivendel, vibendel), ring-ved, 
m., rærv(e)-klo, f., »riv-ol el. revåle 
(sommesteds) bergflætte, Ei Bergf. ær 
ellers => Hedera helixr. Lonicera Xylo- 
steum, i * led-ved (lea-ve). 


Kaprioler — Karatere. 


Seprioker), bukke-spring, luft-s., (bedre) 
-sprang. 

Kapſel, gjeøjme (69 -), n., bus, n. (som i * 
fræhus), skjejd, f. Mk. pese (pæskje), f., 
skålm(o), m. Jfr. göra Grøhus, 
bertebælg. Jfr. og yrker fler, $ob eral ? 

ben (,meb art følgene Misun⸗ 

peife el. Uvillie”), åte(o), f . Gl. nm. etja, 


Sapfun (t. Kappzaum), *mule-band, tvangs- 


grime. 
Kaptatio benevolentim, eg. fangst, fiske 
efter yndest; tilsnikelse av yndest; bon 
om om velvillig overbærelse el. *gaum (op- 


somhet). 
—*— listig, *ful'-kyndt, *krokot, *sne- 
dog (-ig); (befnærenbe), ”enarande, snare-? 
spørsmål, m. m.). Jfr. Befnære, GSne: 
big, So 
angst, 3: 


tur, »Dpbringelfe", taget 
» priser. 


Kapun * Kapaun; ahn), gildet hane 
(Molb.), — 8 oe gjødsle- 
hane (efter "gjed-kalv, ”gjødsle-k., "gjed- 


sle-gris?). 

Kaput (fr. capot), fortapt, dødsens, fejg, 
væk, Han er P., det er ute med ham; 
i Spøg), »h. er dede. Jfr. »han er sålt 


gar : (an et port), kjærald(e), n. (gl. 
-balje, f., så, m., bune, f.; 

—* - (minbre), bidne, n., but, 
m., kjær, dd Naar GSødmell vanker i 
— Fr. Bg. Jfr. Galle. K., aabent 
med Ører, — m., *tympe, f. 

e(y), n., bålk(o) m 

K., —— alt, nen Mråk (0), m., — 
m., ot n., strykkje, n. (rykkjend). 
n. "meget fort, af Eræ, så m.: 


i'l-så, ”barke-så. K. af Zre, 
lidet (et ed panb), kak”, m., kop”, 
m., ssk, m.; jfr. stave, f., strippe f. 


RK. af mindfle Slags (meget liden ruffe, 
å Å 20ite ofv.), tint, m. K. med d Bund 
e Gunder, tvibetningf(y), K. 
med å auker el. Stropper at ære Mer 
— , bære-k., flaske, f. Drodue 
æ. å alle Lande" AG jfr. »d'er trås(o) i alle 
skogare. Jfr. Rva8. Kar, som i Blod: 
far, i * kar, *kjær? 
Karabinie), stub- el. kort-børse? hestkar-b.? 
Karabinier, stubbørse-man?, -kar; let- 


rytter. H. P. S. 
Rarade (has), stavelse-gåte. jH. P S. 


gåter, om sær mærke (Lm., Fr. H.), ejn- 
), særkænne; kænnemærke(r); 

—— sa sinne-lag, n., tænke-måte, 
grun drag *hug, huglag, n., lynde, n., 
ug-lynde (mk. god-l., laus-l.). Jfr. sv. 
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lynne, skaplynne. GÅ. n. lyndi. Se o 
Gemyt, Sind. K. (af Aabenhed ofv. y 
avtryk, stæmpel, særmærke, avbilled (d. 
(Fædrel.), utseende, (»>præg< ær tysk). 
H P. S. slipper let fra det hele. Han 
har »præge, Jodpræg, inderpræg, kjendep., 
navne- el. titel-p Å ved = —— 
(i Skolen), ——— skøn? (Litelſ), 
jfr. Rang, Titel. 

Karakterbogſtav (i Grammat.), kænne-bok- 
stav, mærke-b. 

Karatterfaft fort, hu-stærk (H. D.). Der 
til hu-styrke. H. D. Hugstærk i * 
ufyrig, mobig*; ; også ,ivrig, heftig”. 
GI. n. hugsterkr, mobi 

Karakterifere, mærkje, «te (Lm.), kænne- 
mærke, -tegne (H. D.; efter sv. og tysk?), 
sær-mærke (H. D.), 'sær-tegne (H. D. 
sær-skildre? sær-kænne. E. Sars. Mk.: 

„Attributer, ber færkjenber benne Helgen”. 

J. B. er. , De Sager, ber ſerkj. ben 
ældre Jernalder”, &. ; særkænne sig 
(H. D.), særkænnes. H. Karakteri- 
feret, særmøærket, — særkænnelig. 

Raratteripik, skildring (av en < en el rå en), 
i 

Raratterififten (å Bogaritnt.), Frnne-tal. 


Raråtteripiton, mørke, sær-mærke (H. D.), 
kænne-mærke, kænnings-m. (H. D.), ssær- 
kænne, særkænnelighet. H. D. fr. 
Karaktertræt. 

Karalteriftifl, særegen, ejendommelig, ut- 
møærkende (for, or. nog), særmærkt (Lm.), - 
særkænnelig (H. D., Birkedal), særteg- 
nende (Dr. Ros.). Sv.: kånne-tecknande 
(2: som viser —— på), kinne- 
mårkande. Göt. H. Tidn. Jfr. kiær- 
tegne (rise tegn til el. på kærlighet) 
Noget arafteriftiff, (et) særkænne. &. 
Giendommeligheb, særkænne, særkænne- 
lighet. H. D. &. Sag, kænnings-sak? 
mærke-sak. Jfr. Mepræfentativ Mand. 
2. Tilbehør, sær-tegn. H. D. Jfr. 

but 


Karakterløft Menneffe, vind-driver (H. D.), 
*tul? Jfr. Jabrober. 

Karaltermafte, særmærkt maske, *sær-m.?; 
stands-m. Efter Meyer. Jfr. Mafle. 

Raraltertræt, særmærkt drag, ejendommel. 
d., —— d., særkænne, hug-drag (Lm.), 

a )rambolage, sammenstet. Se 
Kolliſion. 

Karambolere, støte sammen. 

Karantæne, avstæng(n)ing (L. K. D,), 
vænte-dag. H. P. 

Saratere, blande (ædle metaller med rip- 
gere). Dv. »karateringe, blanding, til- 
sætning (av ringere metal til ædlere). 
Tyve-karats gul' = 20 deler gul + 4 


og 
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deler ringere metal på hver mark. am 
mark ær nemli karat. 


——8 5: Hanbdelsferd; stor-fylgje, n » 
(Lm.), stæmne-færd, f., —(kaupmans) 
fylgje, n., -strå'k(o), n., «folke-strå'k, 
rejse-lag (handels, pilegrims-, færde- 


mans-). 
or - —— —— in Bei |8 


Karavanferai, hærberg (i Tyrkiet, stort), | 
ifarer-hus el. -hærber P.S. 


gerdaft (Krab.), pisk, er f. 5 læder, | Kari 


remme). 

Karbonade, ristet ket (rist, f. finnes i *, 
men ikke rista, 9: stejkje på rist). Glo- 
stek? (o: stekt over gløder). Av carbo, 
5: kul, kul-æmne. 

Karboneri (t Stalten) kul-brænver. Sar: 
benariome blev da — kulbrænner-tro, 
9: den »politisker. Jfr. ulfvier. 

Karcer, fængsel (navnlig ved skole eller 
univers.), fange-hus, n., hul. Jfr. Arreft, 
Kadot. Barcere), stængje, n .g Stængel, 
D., f., bång(o), m. Jfr. Bom, 


Skran 
—* (Slutter), fangefoged, fange- 


Pr ufel, hejred rubin. 

Karde (til Ib), dje, f., kamb, m. 
(ul'-k.). Av t. Karde, lat. carduus, 3: 
Ptistel,  Tibfel”, på grun av de mange 
tagger el. br. dder. Uttaler: ”kare, "kale, 
på dansk Rarte. Sv. kard 

Karde, at, "kar(djefar), «kjøæmbe (ul”); 


—*2* trykning for brystet, klæmming, 
f., kvæving, f. Jfr. Beklemmelſe. 

Kardinal, kirke-drot (kirken fyrster). Lar» 
binaf», hoved- (-åy 

Karbinaltal, , mængdetal Bråre æn gruntal. 

—* — ng, f å | dar 
ardu a cartouche), papir- at 

hage røktoba! p å pe f.: 
non-)ladning ; år (stå en i kar 
(ane hædne(e), f., ng lug", m 
gardusyapir, tykt på papir. 

Karesfe(r), kær-tegn, e-tegn (H. P. S.); 
skri'p, n., hø'l-ord, n., heling, f£. Jfr. 
Kjæleri. 

Rarebfere, kærtegne, kæle-tegne (H. P. S.); 
kripe(ar), flikre føre(y), ar, flere(ee), ar, 
— kæle for, "kjæle med, ole 
*klappe, *strjuke, smejkje (-te); 
—2 klej,me (-de), sv. klema; jfr. 
K. binanden, ”*skripast. Jfr. 

Kjæle, 


Smigre, Indſmigre. Kares⸗ 


Karavane — Karl. 


| øereøtert kj » fy skri r fy 
* * ag «læte, p f) 


= skips-kopman. 
gargad > , ski Ær 
rgedene, ør — to 
ak 


met andre under- 


Solunt . and), 
set, uyvng: an fote Gnå 
gi. n. knapi); (Fyr). eng m. (gi. n 
2687), 9 $ kp an vier akon: 


DP 
—* —— — —X 


2. 


lejk-fugl, m., lystig sælle, m. 
Better); Iyftig, munter, erale. 


ing, 
g (5 jeling), m 
mat mob 

* biſter, bårre(o), m. (berre). Eg. — 
Borte (Acrtium Lappa), å før, rusul, 
d: rise(i), m bygtig), sæg* , 

sug, m. (sog); pp Å big), svægge 

: mg , før), E), ag , 
m. 


søjtel, ma 


7 


iden Ga 
K., Fr ie 
en 


Knegt. 
Karlsveguen (ben flore Bjørn), i * vagna 
—— vangen), m. (n.). a Vagn stjerna, 
dag.stj. = stjærna, ær derimot == Ark- 
turus, nederst i bootes, oksedriveren. K., 
fom burformig € Ctjernerad, vagn-båge(o), 


»; vagn-skå'k 
Kerm (Ramme, bbfatn.), kar, m., ”karm, 
*Kkvarm. &. (Ramme) sm en Uabuing, 
f.: *dur-g., ljore-g. 
fineste høj-redt. 


farm hej- 

Sarmoefiu (farmefin), hej-red, "heg-raud. 

Sarnalje, se Kanaidle. 

Sarneyp, ut-bygning (på et hus, for at få 
syn til siderne 

Sarnatien, hud, kot-farge; ; hud- el. kot- 


maling. 

Sarneval, fastelavn, fasten. Siges helst 
om fastelavns-moro, -lystighet, -løjer. 
Narnig, søjlekrang, billed-k. Se Kornide. 

Sarre Gå arten), kjærre, f. Sv. kilrra. 
Sarré (Quarré 7), firkant (H.D.); firkantet, 
tærne rutet; (i Piletfpil), fir-hånd (H. 
P. S.), sen afsluttet samling av fire 
hænder, to forhånde og to bakhånder. 
ere &., danne en firkant (eg. 
like sider og like vinkler). Jfr. Rvabrat. 
Kar(rjet, (ætbre banft) karm (H. D.; nu 
nøæsten glemt, men dog igen optat av 
enkelte skalder), *hus-vogn, f. , Dette 
fremmede Ord (K.) har i fibigere Lider 
aldeles fortrængt et banfle Karm“. 
Molb. Stor-vogn (0. V.). 

p VE, ej(d) (køre-s.: livs- el. 
leve-vej, æmbeds-vej el. skej'). Jfr. Bane, 
som er tysk. Gjøre K., bryte sig vej, 
komme i ve. Heßens K., firsprang. 

. & taler om &. som »fuldspringe 
I motte. Øaløp, som skal sie i 
halvspring. g 

Narrig (t (fang, *karg, *k.-hændt, "små, 
* ; %spa'r (gl. n. sparr), "små- 
d) (jfr. "må 


D, 
, "små hændt, små 
kna Sans *ni( 
fingra”; p', "maur, *klypen, ”ni(d)sk, 
Stiglesam, *trejsk, *neg), —** 
Snær-sed”, *tur (shan er t. 
dejme, >: giver bem libet), *u-mild. &. 
Ølad, ”matsår, *naudarfængen, *nanv 
Jfr. Snap, Gnier: 
k. føde (ubfulte), 


nøv, nanver, nauger). 


agtig. K. være, 
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ine (- ' ad kl , 
| EG Ge 
= — ist, m., kni På m. , (oit ipar. 
Jfr. Ønier. ' : 


*det |Rarrighed, karglejk, m., pidingskap, m., 


, f., * dard. 9 1, ? 
1 
billed, forvræng(n)ing, 
ing? værk 


, vrængt, 
vrængt, vrang-vendt (H. D. ); forvendt? 
——— Lm. I * rang- 
snu 

Kar(r)isf, *karriol. Fr. carriole. 
Karrsnade (Kanonport med vib Munbding), 
bred-munding. H. P.S. 


tjøsfe, stads-vogn. 
å ed gr 

el. rund- ske? ring» 

(Dreiegynge", om en eg for pen), 

-«kørsel? ring-kjøjring, f. 

— P. S. har dreje-vogn, -bane, 

-gynge, og Meyer-Dahl dreje-kors. Men 


dreje og bane sær jo tysk og gynge ikke 
norsk (æ= "huske el. rann, ronse, en). 


gate, i (Cardamine pratensis), teng- 
karse, blejk-urt. 
med | Sarfi | prege bord, n. f. tarfi), 
Ibrigd. karskr, 


*frisk, *hej 
uti, fwlig". Dv. konti "tunterheb». 
C. 


ær karsk == fmibig, let. 
Kart (carte), kort, land-, sje-kort. 
blanche, frie hænder, uomgrænset ful- 
magt. Jfr. Blanket. Se og Carte. 
Kartel (Feide⸗ el. Udfordringsbrev), stævne- 
brev?; (om Krigsfangers og overhovedet 
Rømningsmændå ogorbrybered gjenfibige 
Ublevering), hjemsending-pakt, bytte-brev 
el. -pakt, lesnings-forlik? remnings-forlik, 
*remin je, f.” Det siste ord kunde 
vel brukes for alle tilfællene. Jfr. For: 
lig, Overenstomſt. 


Jfr. Karret. 
il (r.-lek, til hest), 
atte m. 1), ring 
rund- 


Kartere (Brev), in-føre på en liste, in- el. 
bok-føre? skrive 0 ejkne op, skrive 
in. Sarteret God) (par Dampitib), in- 


skrevet g., bokført g.? (og således un- 
der skipsførerens værje, i Mobjætn. til 
bet løfe, fragtfrie Pasſager ergob8') y L. 
Et annet kartere se under artere). 

Ken brusket (-ig), av cartilago, 

Kartneg 

Bertel. —* *potete, f., B. B. (tate, 
pote), jord-æple, n., æple(e),"kantoffel. Hal- 
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lingd. og Valders. Efter nt. Kantuffel. 
Se Potet. Mk. potete-gras, n., -lauv,n., 


«rejt, m.y 2: Ager 
graf. kort-tegner (ikke kart. . .) 


Kartsgra 

Kartsgraft, kort-teg en 

Rartogra ft (Dygtighe », Gjotpemidler m. 
m.), Korttegningr-, i, til korttegning. 

arten, -«toug, pap, pap-papir; pap-æske; 
»mappee; kort-papir; preve-kort; utkast, 
— (på grovt papir). Jfr. 


Map 
Rariane, se Kardus og Rartatide. Be- 
tyder og det samme som Arab 


grovakyt, bor kort og tykt, med svært 
kuglem Jfr. Kaliber. 


Kartætide, seiere, skrå, f.; Å spredeskud ? 
Karud$, karus' Offer us). 

rive at, ag are), sier); ar: ler 
pr ad en og — 


fmaat 
RL å reg Mart et 
25 KK —— 


kjævle, 2» *skår-st e. 


Raidet, se Kachot. 
Kafe, kå's(0) t. ibl. kaser), *dynge, 
f., *ko'k, m., "haug. I Davsk bare i 


Kokaſe. Lure —— Å 

dn oste-æmne? (5: oste»stofe). 

Kajematte (casa, Hus, og matto, blind”), 
vold- (vål'-, o) ksæller el. -hvælving (H. 
P. S. H. D.), -kvælving, m. Deærtil 
vår- el. kæller-hvælvet for tafematteret. 

Kaferne (casa d'arme, >: Baabenhu8), sol- 
dat-hærberg el. -hus, hærmans-hærb. 
-hus- — hærgård. Forslag av H. D. 

Kafernere Soldaterne, lægge s. i hærmans- 
hus? lægge i hærb., læggje i lægd? med 
tillæmpning av Mægd på ikke-fattige. 
Jfr. Kantonnement. H. P. S.: boligføæste. 
Kortere da: bo- el. bu-fæste? 

Kafino (eg. libet Hus), lags-hus? samlags- 
el. samfunds-hus (gilde-h.?); lag, samlag 
(gilde). Jfr. Forening, Gelflad, Klub 

gaktade, fos', m., 


gastid (casquette, liden Hjelm el. Storm: 
hue), hjælm-lue el. hue?; flat-lue (av 
lær el. klæde). Det siste efter Meyer. 


fos-håg”(0), n., fosse- 


Kaste, skip med tilhær, —J—— ALxravio). 
D., mots. ladning. J. —ãE 
skipe-»a. € 


Kasfa (16, Kjøbm.), kiste, f., skrin, n., 


pænge-k., -skrin, -kasse, f., -skap; pænge- 
forråd. ed el. pr. R. være, h ve) 
. p- liggende. 


ænge ved hånden, h 
kassa betale, betale i rede pænger. 1. 
L. Ital. cassa, av lat. capsa. gadie, 
for, fæftet til em Bog, bing, m ae sv. 
binge; d. bing, H. D. orn-, *salt-b. 
K., uai, skrulle, f. 


Kartograf — Kasteraket. 


Kasfabel (KiæderY), "kastande, til at kaste. 
Kasfatiou, tilintet-gerelse (såsom av gælds- 
apir); under-kænnelse (av en dom; jfr. 
76* 5: over-domstol, over-ret); av- 


; vraking. 
garfetilt under-kænnende; avsættende, 
acu 
asſſe⸗Deho tilstede-værende 
forråd? kasse-forråd — 
Kasdfe:Billet, papir-pænge. Meyer. 
Kasje-NKommitté, regnskaps-utval(g). H. D. 
Kadje-Mangel, -Defett, - , kasse- 
"kort, m.?, -bræst(e), m. (jfr. sv. kassa- 
brist), -svig (Aftenbl., MorgenbL.). Eller 
når talen har været om en kasse: 
skort? pengelejse? Jfr. Mangel. 
Kasfere, tilintet-gere, ugyldig-g., under- 


kænne; avsætte, kaste (stortingsman), 
vrake. 
sen- | Qasferer, skat-mester, kasse-forstamder, 


-mester?; regnskaps-ferer. 

Rasferolle, kobber - panne ; 
-gryte? skafte-g.? 

g af etton så hvældet Qoft), in-dypninger. 


PN Get ingen, i * lag, n., bele, n. 


låk - panne? 


€, n., e, n. *Kast bl. åa. = 
4 stykker. I * bl. a.: fjogo kost — 
16 st. £. med Fiftevad, * n., Varp, 


n. Komme i K. med, "komme i lag 

med; ogå & då PR k. til at nap- 

pa med. K. gjøre med Kroppen, se 
læng(e). 


el. | Rafiaguetter, rangler, hånd-r. (at ledsage 


danseslåt med). 


Kafte, *kaste (gl. n. kasta), varpe(ar), 


værpe (-varp); (flænge), gryte 9 me 

pa -rak), fløjgje (-gde). R. fel, 
e. - 99 ote te 

K. ud, —* — seg (3 Å grå 
seg (blive fljæv, forvrides). K. fig over 
En, gyve (guve) (— gauv — gåve, o), 
Tjuke (-rauk på. »Han gauv i brin 
på hånome, 3: * Pam i Bryftet. K. 

læderne paa hamse (hæmse) seg 
til, *h. på seg. 


gate, arvelig stand; arvestand? 
gal ebolb, jfr. Ykaste-kjæp (også d.). Jfr. 


umpe 
Kaſteklœde ($ovebbug, at lafte over fig 
ten Qaft), *kaste-plag”, ever(y)-kast, n 
Kaſtel, borg, små-fæstning; fæste (H. D.). 
Jfr. 'Stanbie. Mk. og værn, virke (by- 
værn, by-virke). Suft:safel, luft-aslote. 
RKaftellau, borg-foged. 
58* ꝓina kasting, f., gryting, f., var- 


fekesatel (til Stibbrubnes Frelfe), kabbei- 
il (H. D.), aredningse blide. H. D. 
| (Berguings- ). Jfr. Redde. 


Kasteskov! — 


Safedisul, kasteskålp(o), m., -fjel, f., 
-spjæld, n., ——* f. 


Sakhedyy, j 
då aS 3 tjæld, * Jfr. Kaftellæde. 
Klakftevsd (> —— kaste-not (-noter), 
2: et m 4—05 personer. 
Naftigatisn, rettelse (av noget skrevet); 
refselse, tugtelse. Jfr. Gtraffe. 
, bjor, m. (bæver, å.). GL n. björr. 
Sa —* bæver-hat, bjor-hat? 
slding, m. (g.-dung; ,tfær om 
give e) gilding (d.); (om DÅ, 
gjælk, m. (jalk, gl. n. jalkr), skåren 
Da gjæld-buk, -ver, -nøjte ikke ute i 
spøk kunde siges om Saftrat, måtte det 
bli enten ”gjælding el. ”gjælk. At også 
disse ord egentl. vedkommer dyr, ær ikke 
til hinder for, at de kan overføres på 
m.sker; ti gilding må jo og eg. tyde 
gjældet dyr. P. M. Møller har halv- 
man(d): lytte til ben forte Halvmands 
Frere Kaftraterue, de e? gjæl- 


—— sering), gjælding, f. 
Kaftrere, KE tr * EE Ede), *gjælke, 
skjære (-skar); (for fejl, skrivf.). 
L. (paa en egen n Maade*), klakke, ar. 
afiveret, gjælka(d) sgjæld, adj. el. 
part. av. pjælde, 2: gilde. 
Köstrum åe oris, serge-sæng el. -gulv (H. 


P. S.), ligseng (Molb. ), liks "tik-) 


utstilling? lik-pal. 
Kefuift, særfals-1.> floke- 
leser? særfals-grejer? Mk. easus consei- 


entiæ, samvittigheds-tilfælde (Fr. H.), Q 


ser-fælle, n.?, 5: ,et ufæbvant. Tilfælbde". 
aſuiſtik. samvets-lære (efter Meyer), floke- 
løsing (,Anvisning til at loſe Samvits 
på — Meyer); I et værfae lære 
(Ginzelfall:lehve), greje-k 

Kafutpifl (f. E. Tilfælde), værfrls(tlfælle)? 

Kaſus, fal, tilfælle, hændelse, omstændig- 
bet ; stillings-form. 

Kat (Sans), ”kat”, frås'(o), m. (fres), kause, 
m., purre, m., ' måns: (gun s), kjætte, f., 
kjøjse, f. (kjøse, kjes), "katte. ($an og 
Qun), "kat, *katte, puse, m. (Som Kat: 
ten forftaar fig paa Sennep), jfr. »så 
møket(y) som kui skjener (sky-) seg på 
myljee. Mk. og »kaupe grisen i sækkene. 

Rat, Pisk, svepe, f., pejs, f., tamp. Jfr. 


Gai aff — Kastrum doloris. Se dette. 

Katafombef(r), lik-kjællar (Lm.), grav- el. 
lik-hvælving (”kvælv, m., -kvælving, m). 

Matalsg, liste, Ao tal, navne-ta"l, n. Jfr. 
Fortegnelfe, R 

Satapult, kaste- ar (blide), pile-slynge. 
Jfr. Balliſt, som nærmest ær sten-slynge. 

Katar' (492), snue e 0), forkølelse, kri'm, n 
(krime, f. og m.; sv. * krim, krime), 
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krim-sykje, f., kvæv, n. Som lider af 
K., *krim-sjuk, -fal'; (K. bod mange 
paa en Gang) , krim-farang, m 

Kataralt, fos, m., fosse-stu'p. 

Ratarralff, snue-, krim- el. forkølelses- 
(feber m. m.). H.P.S. har og snuelig 
(i likhet med gruelig, jomfruelig). 


Kataftrsfe,  omvæltning, brå-vending, 
lykke-v. el. -skifte, omslag; knutens løs- 
ning, opløsningen. 

Ratever (- sthe), lære- (el. lærer-?) stol (H. 
P. S.), også læse-stol, taler-stol; bok-stol, 


H. D. 

Katedral (:t6:) «tirfe, dom-kirke. 

Katedralftøle, dom-skole el. stifts-s. (nu 
bare i navnet dom- el. stifts-). 

Kategori, klasse, avdeling; begreps- (om- 

greps-? 

Raiegori (Grilaring, Beited), avgørende, 
avgjort, fyndi 

Katefet, sperjar * ——— (H. P. S.), 
(sv.) skole-p ræst. 

Nateketik, spørje-kunst (i at undervise i 
sporsmålsform), spursmåls-kunst. Lm. 
Katetetifl, s porsmåls-vis ; ; å sp. og svar.: 
(Metode m. m. Pr, spørjende; over-hørende, 


ut-5 ende. 
getethjetien. spurning, overhoring. 
Ratelifere, overhere, spørge, *sperje(y) i 
grunnen. Sted, hvor man fatel., spor- 
jar-ståve(o), f. 
Katetismn8,  barne-lærdom; lærebok, 
spørsmåls-bok; here-b. (H.P.S.), *kate- 
kjese, f., (,oftere*) katekisme. 
atefumen, lærling, lære-barn? skole-b.: 
ældre lærling. Mk. lære-sven for Difeipel. 
Rateter, tappe-rer (H. P. S.). Dertil 
ap e el. blære-t. for kateterisere. 2. 
- el. kortsiderne (i en trekant). Egentl. : 
de lodrette, i motsætn. til Oypotenufen. 


Se dette 

Kat oroken (Kat' sfoynv), især, særlig, 
fortrinsvis; utelukkende. Meyer. 

Katsticigme (:th-), pavetro el. den kat. 
tro? pave-kirke? g. den almengyldige 
(2: rette, sanne) tro. 

rett Almen-gyldighet u 

Katolft (⸗th⸗) almindelig; pavelig, ve- 
Sp K. Breve (i Ny-Tett.), almin- 
delige, fælles (ikke sendt til nogen vis). 
Patelit, stolfl, «Hcisme. H. PP. S. har 
stam-kristen, -kristelig, -kristendom. Skade, 
at sam ær tysk, "kort og næmt, som 


Rutaptril, øptriff. H. P. S.: spejl-lys- 
el. spejlsyns-lære (om lysets tilbageksstelse 
fra spejl). Dærtil spejllys- el. spejlsyns- 
el. spejlsynlig (f. e. billed). 


. | Matte, *pejse, 


Rattefed ra phakium diotcum), hare-fot, 
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m., katta(r)-lab', 
eat. og 

Katt 


Katte 43 
(Dr. Sch.). 


Kattegat 
k.-fot (jasa-lab, -lamp), 


. kattehul. 
Sakcaria), silke-dokke 
Ellers katte-rove, f. 
Kattejammer, se Katzenjammer. 
Kattelilling, tunge, *"kat-unge, kjætling, 
gl. n. ketlingr). Mk. katte-fet, d: 
or, -klo, -læte, 9: Gtemme, 
-rove, -skap, 9: Gliftelfe Kuld gin: 
ger, katte-bøle, n. Fede Killinger, 
jætle. Sv. kuttla. 
Kattemufil, katte-blåsing. Lm. 
Kattepine(i), (i) bejt, f., knipe, f. 
Better 8, "kjejse-ryg. 


atteffjæg, ve'r-hår, n., ver-korn, n. 


Rattun, bomuls-tej (med påtrykte tegnin- 
ger og farger). 

Katugle, kat-ule, f. 

Katenjammer (tyff), fylle-syke, brænne- 
vins-s., kvejs, f., ir, m.; j ier, me; 
øl-kvejs, f. Bedre vel øl-syke, f., da 
øl-kvejs også vil sige: Drantergaljtab. 
Jfr. ha" timmermæn (tem-) i hodet. 

Kaubdervælfl (t. kaudern, tale utybel.; vælft, 
>: udenlandſt), skøjer-mål, kråke-mål, 
labbelændsk (sv. labbelindska). 

Ranfal, årsaks-, årsak(e)lig. Molb., H. P. 
5. For årsaklig (8 stav.) taler: daglig, 

v dag. K.⸗Forbindelſe (⸗Rexus), år- 

sake foge (M. A. Sigh.), å-sambånd, år- 


gane! — årsaklighet. Jfr. Kauſal. 

ae er, snak, prat, små-p.? Jfr. Snaf, 
asſiar. 

Rett, bejse- el .sætse-kunst(ætse — tysk ?). 

Kanftifl, mætende (>: æbfenbe; t. Atzend), 

brænnende; skarp, lut-sk. el. skarp som 

lut (H. P. S.); kvas, bitende, spydig 


SAO av spyt, spjut, med lang y. Jfr. 


Kaniør, 9 nakker, prat-maker, skravl, m. 
Jfr. Snalter, Sladrer. 

Ranføfe, sladder- el. hviske-sofa, -stol (H. 

S.), »hvor To kunne sidde i mag og 

Fader el. hviske sammene, 

Kantél, varsomhet; (Forbehold), for-ord, 
kår(o), D., skil-ord, n. (jfr. Betingelfe, 

Forbehold, 

aregele el. Jfr. Regel. 

Kau X borg, n.y borgen (Molb.; gl n. 
borgan), åbyrgsle, f., åbyrgaling, f og Å 
gorm å indbetalte Penger), sikkerhet 


Rejerbation); > — varsomhets- 


men ordet ær egentl. lat.-tysk) ; 
uygd? Forløfte. Molb. 
Kauttonere, Kavere, innestå for, gå god 
for (sgange god føre pengarne«), borge 
for (H. D., Molb.), gå i borgen 


- (sv. 
viiderkorn), Fyejde-bår, *vyejde-buster. Jfr. 
Mulebørfter. 


for | 


— Kaal. 


»gan føree), love for (» 
enn love for AA våge (>: og 


»eg vågar, at —e), svare for, åbyrgjas, 
visse(ar), stå til ansvar for, ansvare for 
(H. D.). Gil. n. andsvara. Gi. d. and 


svare. Sv. ansvara. Jfr. sv. »gå i gode 
Jfr. Garantere. 

Kautisnifl, borgen (Molb.), forlover (« 
ord, som særlig brukes om Kaution ved 
ægteskaps ingåelse); (ældre dansk) borg 
man (sv. )» borgner ae D 
løftes-man (Allen), borgens-man 
hoder endelsen Pose se under —8 
bd (2 tier), ridder, hærre; særes-h. (fr. 
æres-dame), H. P. S., ridders-man, bof- 
man; baldanser. K.⸗Parole, æres-ord. 

Kavalierement, ridderlig; —højtravende; 

rvsrad på hærre-vis. Jfr. Nondjalani, 
) 


Ravallade, ride- el. rytter-tog el. optog (Å. 
P. S.» stas-rid(n)ing For tog og optog 
4 ug og Aufsug, det siste egentl. om 

ra ſziehen] tæppet op ved skuespils 

else) burde vi nok heller sige færd 

Jfr. brudefærd og likf., ikke så vel brøde- 
tog, liktog. 

Kavalleri, æst-folk. 

Qavallerig, bæst-karl (HL D.), *hæst-kar. 
Fl. hæst-folk. Molb. 

Bavere, se Rautionere. ON £. gråfsjø f 
averne, hule, glåppe(o), o) dn 
hæller, m., håle, f. Stavernøs, hullet; 
svampet. Meyer. 

Kaviar, fiske-rogn (saltet). 

Kavitet, hulhet, hule. Jfr. Qulnin 

Kavle (tybholt) *48, f. (*flæ, flo), fot 
m., 


Kaaife (Caciqve), høvding, konge (bls! 


Pa Gtite), kaje, f., kå, f. Sv. ksju 
Kaabe, kåpe, f. 
Saab, *kåt, lystog; "kav jr. kav-hogr, 
2 heftig bidfig), ustyrlig, , sprek, 
risk, *yr (B. B *8 Sv. æ 
pe a n. ærr, 39: mal '(letfærbig), ler 
munnet, uver(djen, *hejot (av *neje, I 3: 
fe hensyns-løs; (geil), vellystig, *fu), 
galen. Jfr. Dvergiven. K. —— 
kåtin mM.y, Svil- 9 villing, D- 
gåke teyriged, , kjæte, f.. Fer. Bil f, 
ville, f., *vilskap, ras', n. 
og ytighe. 
Kaadmundet, laus-munna, sett 
*flå-mælt, -kjæfta. &. Øerf., få 
m. (flåg-k.), åpen-k (0). 
aadmunbeijed giske 
Naal, kål, n. på fam i Q., *kil-gres- 
Gjøre K. paa ide gjære ramne-mat 1! 
ejn; kåle(ar), 3: ødelrgae. Gtjære Bla- 
dene af £., kåle (kjæle), ar: k. neper 


*åå, 
flå-kjæft, 


Kanlbøtto — Kile. 


Kaalbøtte, se Kobøtte, 

Kaalhave, *kål-gar(d), oftere) kål-hage, m. 

—* (arve), åme, f.; gras-mak', m., 
kål-mak. 


Saslrabi (t. Kohlrabi), kål-rabbe, f., -rot, 
f., rabbe, f.(m.?), rot-kål, n. Sv. rabba. 
Mk. rabbe-kål, 2: Blade af K., -fræ, n., 

liben Ager til &. FTilmad 

bantet &., rot-stappe, f., 


val, n.; tilstand. Jfr. 


-rejt, m., 9: 
født ei. 


2 
Kaar, — n., 
—— 


for (t.) ) klinge. kan). væ 
(-valde). at, kåre(o), a ar, kjose (- , je 
Kaas (fi (fr. —S 2), ko s(00), m., stæmne, 


Kegle (tk Segel), top", m. (jfr. *sukkertop), 
mM., o), m. »Slå kilere. (3 
Matemat.), kile, m., rund-k.? 


— — 
(6$H—th), hand dyret. Hos 
Th. Kj. 


jfr. Kaare. 


Fe kjejsar, m. Sv. kejsare, >: kjejs. 
Kei ——* kjejsardøme, n. 


- (vingster-h.), 

* årv(o)-h.; kjeiven, kjejveleg, 

—— *tung-fængd, *u-hag, *u-hændt. 
. Örfhendr (örvendr). Jfr. Ubehbæn- 
då , ”Klobfet, Plump. 

Seithaandet, kjejv-hændt, mots. ret-håndet, 
som H. D. foreslår. Mk. * rette- * 
fagre-handi (,i Tale med Børn"). 
være, kjejve, ar. R. el. ubehændig ver: 
kjejv, m., kjejve, f. 

Kelner (t. Pie eg: kæller-sven; skæn- 
ker (H. D.), jænkjar, ,Nbfljænter, 
Kjæberfvend”. Jfr. kjællar-man, ,ben, 
ſom beførger Udftjæntn. å et SGjæltebud”. 
Jfr. Opvarter ved Bordet. 

Kemi (6$.), æmne-lære (H. D.), skille-kunst 
(Meyer), grun-skilning (H. P. S.) Kemi- 
ker blev da grun-skiller. 

gemiter, semne-lærer, skille-kunstner. Se 


Pt oplesende. L. K. D. RK, f. E. 
n., oplosn. i grun-æmnerne, 

Sera og OG af gengiver H. P. S. med 

lys-ængel; ild-bud (bibelsk ånd). 

—* )» hærberg (i Tyrkiet; mindre 


karavanserai). 
Qi, kid (kje), n., kidling, m. (killing), 
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. kid, kidli 
Øjevefik, kid kidle, f. ag af aarsgammel 
33 ;idjekid, n. $. føde, kidje(i'), ar 
n 
Kige, — —* å lætte (-e), 
kike (ar og -kjejk —** h skåde(o), 
ar, kope Cie 


3 va * 3 Gr. -de), g 
Co, oi låme, glane, glose. Å n. 
Tir Sår, Speide, Stizte. 

— glåping, f. Jfr. Kig 
De ekikje-hoste, 4agtu Jfr. kikje 
ROkd, viste) mi. (. Moch gl 
, m. oe), glu m. 
| ie ls 8 get, Ka ſ. Leter) serer, 
kikar, m., b Form") kik'ert, m. 
ave i —E stile : på (ejn, et). 
Kil (fmal Bugt), kil, m. 
gilde, kjælde, f., op-kome, f. (ok-, 


åk-), orkome, få ie, f (Østg. Jå åue(o), 
* illa), vær, 


ſp 
f. &. med kjælde, f., 
yte, f. 2. fom iffe Ag tilde, f., 
——— (ti-værsle), vær(m)sl, n. 
(væsl). n. 7 n. Sv. * virmala, 
våsla, rådde. K., fom banner Sump 
om fig, dy-kjælde, f., åykolle, f. Sum 
s ile-s n. orden fra 
erne rc 


gitar Log, 


kital, kitlog a(kislog, sv 
kittlig); (ømf 


tål eg ' ego Sj 8* 
o), u-tålog, Jælen, gle 
adr 9: flinbfaar. R. Sag, 
L. Puult, mejn-stelle, n.; vanskelig sak, 
sår s. Sv. kittlig. Jfr. vag (S0e. 
Kildefyring, op-spyte, f., op-kome(u), f. 
Kildbefumyp, væl'-myr, f., ile-stø(d)e, n. 


Kildbevand, væl'-vatn, n., orkome- (åk-) 
vatn, 2: opk.-v. 
Kilbre, kite, ar, kitle, ar (kisle). Sv. 


kittla. Sv. * ken, 
øle (-te), øse (-te 
dren, kitl, n., Ruiac. f., kiting, f. 


keta. (Dpflamme), 


Kile, flad, kile, m., liner m m., blejg, m 
(blejg, blej, blæ * bligd, blåjde, 
blåje; viz * Bleir), | ver, m. (sv. vigg, 


, & Vægge, gl. n. veggr, eng. 

, å ma el. fpibs), spjote, m.; 

meg; of 3 Klæde, re, m. 
å n. 


kind), —X 
læder, 

'laske, m.; (inbftubt * al Tian) gje 
m., kaune, me, ledk. kile, mg. 1 
Kræunagle, at benne iffe giider ub, å- 
rette, m. (ee), også f. (å-røjte, 2000 
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(sv. * ples, 5: Kile). Dv. plese-stevel, 
m. &. at fefte med, splint, f. Jfr. 
Tværnagle. ; Drive ind, kile, ar. 


Me» Kiler fækte, befætte, *kile, å-rette 
(ar). Mk. *kile på, >: fiynbefig. Med 
R. øve, fyrænge, kluve (— klauv), 
bløjgje (-de).  Villpibje i Form af cn 


Q. væggje, ar. 


Kileformig — Kives. 


Siragra, »gigte i hænderne, hånd-gin! 
fr. Gigt. . 
tie, >kyrkjee(y), f. Gne, kjerke, 
kjerke, kjerke). Gl. n. kir 

ka 


kja. Sv. 

Rirkega; 2 Kone, fom ille har gaort i 
Kirte Darfel, figes at være "hejden, 
2: bebenft, el. at * i hejde, f., >: 


Kileførmig, væggja(d). Avvæg =blejg.| gaa i Hedenſtab, å hedenſt Tilſtand. 
K. (tretantet) ty , bjore, m. Gli. n.|Sirfegaard, *grav-bakke. 
björr, Gtrimmel. Jfr. bjorlad, n., Gavl |Mirtelsmmifien (fom varetager el bryj: 


i et Tømmerhus. 

Øiliabe, 1000 ting; 1000 år, tusen-år. 

Øiliart, tusen-hevding, t.-fører? 

Kiltadme, tusenårs-læren. 

giliaft, tusenårslærens tilhænger. 

Killing (Kattens, Harens, Kaninen8 Unge), 
kat-unge, m., kjætling, m. (kjæsling, 
kisl.); har-unge, jas-u. 

Kilte sp Klæderne, *brætte op, stette op 
(y-e). Dv. stette-band, n. Jfr. ØBælte. 
Kime (med Klokke), kime (-de?), time (tine, 

de). Sv. kimma. (Spire), "åle. 

Mime, en, brod”, m., å1, m. Jfr. Spire. 

Kim(m)ing (hol. og n. f. Kim, Kimme), 
se Qortjont. 

Kimfe, kimse(ar), kjeme (ki-), kinke(ar), 
kinkse(ar); kaste seg, k. på s., "k. med 

å) nakken, kinke med (el. på) hovudet. 
. Gb, blåse åt, "gjære nakke. Som 
Umfer, *kinken, kinksam. 

Kimfen, "kast med hovudet, kinks, m. 

Kimære (Ch:), fabel-dyr, trol; hjærve-foster, 
spin” (-spune, m.?), drem, grille, f. 
tul”, n., tulleskap, m. Jfr. Vaas. 

Kimoærifl, urimelig, inbilt, vrang, opdigtet. 

Kind, kin", f. (og n.; gl. n. kinn, f.), 
vange, m. (må: tun-v., vang-skæg 
Fyldig være å Kinderne, "ha store kin- 
fiskar. Sterk Hævelfe i K. (Sygdom), 
kin-taske, f., kusma, f. Nødhed I &., 


fante-hå'l(o0), n., f.-bøle, n.? 


ipe. 
(rykke, nappe baftig til fig), li 
(-te). å til, oppe fig il Po) J. 
Kip(p)re, væve med vend. ipret YTøi, 
ty med vend, f. Kipre er i * — bødkre. 


ter Sager vedlom. Kirken"), kirke-nænn 
H. D. Jfr. fommisfion. 
Sirtefanger, "klokkar, *dækn, forsanger. 
Sirsgraf (Ch.), »simpelte gælds-brev (uten 
pant), bok-gæld. J. L. 


Kirsgrafarifl, påndskriftlig (bare, uten 


pant), H. P. S. 
Miromanti (Ch.), spådom av hænder, 
hånd-spådom? hånd-spåning. H.D. 
Øirfebær, "kisse-bær (kjeseb.). 
Kirfebærtræ (Prunus Cerasus), kiseber 
tre, n. (kyssebær). 
Kiturg (Jeltftjær), sårlæke, skrlækj 


Armed e Operetion, strieke, srå 

rurgiff, f. &. atten, e-, svei. 

ved en sårlæke. H. P. S.: sårlækelg, 
båndlækelig. Når irurgisk modsættes 
medicinsk (f. e. avdeling), foreslår han 
sårsyk, mots. livs- el. sot-syk. 

Kiſel, flint. L. K. D. 

Kisfelinfe, løst kvinfolk, fla'k, n. Jf 
Kvindfolk. 

Kiſte, kiste f. 


n. fr. 

lab, sjæle-glad, lyksalig, *sel. ( 
spøkende tone). 

Ki læber, - kyrkje-klæde, 0. pl, "r 


dags-kl. 
Kit (Cement), kit”), n. T. Kit Jf 
Cement. 


Kitte, kitte(i), ar. 

Kittel (t. Kittel), lærreds-kjole? — 

giv, kjangl, n., klander, n., kjækl, 9, 
kjækling, f., kjav, n., kir, 2 (mh 
trætte, f., dejlsmål, n., krangl, n., krag 
ling, f., kivsmål, n., kav, n., bei) m 
b.-smid, n. (bisting, f.). K. og Stru, 
U-SAm, D., U-samnad, m., u-sæmje(e), å 
Jvelig KL. kiving, f. 

Sivagtig, kivsam, krangl 
(L. Er.), *kranglesam, *kjæklesam, 
kjær, -*sam, -tfus, sjuk (Lm.) (til trette 
sykje). Sv. tråtsam. —&ivagtigt $1% 
be't(i)-bo'l, n. &, Berf., trætte-make, 
*t.-gast, *t.-bror, krangle-mejster, m 
(og larmenbe), marekat, m. far? 

Rideb, kive(ar), ,oftere" ”kivast, kjodr?) 
trætte (-€), klandre(ar), kjækle(ar), kjaketn» 








— — — —— — —— Ú GrG—— — 


Kjed — Kjendetegn. 


kjæftast, bitast, dejle (-te) (gl. n. deila, 
>: dele; wiſtes), kave(ar), kjave(ar), 
kjævje(ar), kjangle(ar), antre(ar), u-sæmje 
(-samde), u-sæmjast, krangle(ar), prute(ar), 


7 5* erejtast, 2: „tirre hinanden“. 
de og kjejkede og trættedee. 
—— »Beste venerne ymist (av og til) 


rejtaste. 

gjed, lej (a) (L av, ut-av, åt; 1. det, 1. nå- 
kot, 30 kjejd (i ordlaget e, iey og kjej"e; 
kjejd er i * ellers = træt, utmattet); 
(fom bar tabt Pyften, overmettet), ”for- 
nøgd, *ulyst, "ulysta'. »Ete seg ulyste. 
»Dej vart vel ulyste ta die (utav det). 
Pvertig Hed, skit-lej'(i").  Ølive I. af, 
sjel pe * 5 oa kkj 5* Det I. 

eve æn , tykkje langt. 

, €£- lej(d)ast. gie edes, lejdast. 

, kjel m. (kjætel, e, kjetel, kjejl, 
kasle; gl. n. ketill, fl. ; sv. kettel, 
kittel). Mk. kjel(s)-bejt, f., 5: ben ned: 
bøtebde Rand paa en &., k.-botn, k.-brænd, 
2: fvyeden i (kaslebrænd), kjetel- 
(kasle-) hetar, gr AN gjapper, 3 : Kjedel: 

flilfer; -ost, 9: D. af Raamell ; -skove, f. 
gjtbeltng, skore(0o)-jærn, n., skåre(o), f; 
skjær(djing (skjæl., skjøl.), m., av skar(d), 
fol bet er aaret nIndfnit*" i den. 
særding-lag, >: nysnævnte Jnbfiit, 
gjebelig, byggje-laus, Flej(d)voren, *lej'- 
sam, lej'sleg, lg, *trausam (jfr. rift), 
mon-(u)-laus, ”dauvleg (Lm., tåleg, 
teleg (jfr. Mobbybelig), *stusleg (B 
—8 stusle (H. L. v (om Sted), *to mleg 
tomsl tomskl.); (flau), ynde-laus; 
7 Synd b), * ømeleg; langsam. 
»D'er ikkje langsamt, så længe 
Fog ansamte. Jfr. Flau. K. el. ubehag. 


mM. (Dyr, Ting), lej(ding, ' 
etg GL no) ei erf. el. 

4 ug, å * f.; Ting el. Vilft., hyg- 
gjeljse, f .- &. Filftan , jør. F aubed. 


edelighed, jfr. ”Kjed omhed, Flaubed. 
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bast, m. (ty-b., ty-ved, tived, m., kjusb., 
kjukbaks), trol'-ved. Sv. tibast (tis-b., 
tivel-b.). 


Er *skjænkjar, *s.-svejn. 

eldbgang å og Molb. rettere. hr hjæl"- 

av hjæl”, m., Soft t et Hus“; 
"vel = Ratteløb, sføbert. Jfr. nat- 
lanpar m m. 

Kjelle, kjælke, m. Sv. kilke. tan k.-- 
drøgje, n., Idet Les, fom tan brages 
paa *k.; -far (9: Spor), -føre, -mej”, m. 
R. med Meier af Fjoæle, om ſtaar paa 
Kant, gylte, f., kmmbbe, f., slådde, f. (0) 
(som og ær = 'stejn-slefdle, st.-mær, 9: 
Stenfluffe). 

Kjeltring, skarv, m., fark, m., fant (en 

alf), m., låking, m. I * ær kjæltring, 
Snyder, Bedrager”; kjælter, n. ær 
"vi, pderi*; kjæltre, ar, afvige, 
fnode, bedrage, faafom i Handel“. 
killtring, Ligger å ; Bigeuner, Sormobent- 


lig ede Kir æltring ær i dansk 
rakker, Stadber, anblø , Boftud 
p ben laveſte Alnue ny 2 


Bedrager, flet Karl. Mobb. 


Kjende, at, Tkjænne (-de); vite(f). Vite 
en Kjænne ret, k. rangt, k. atter, 
igjen, k. til. Sjenbe = bømme ær ikke * 


I * ær kjænne derimot ofte = føle. Jfr. 
Føle, Følelfe m. m. Jfr. Grijende. K. 
tydelig, skjele (ski-), "skilje. får. Stjelne 
og Se. rar en Vvif, skilje trætte. 
Søge at I. da” at føle), Ykjænne, *k. 
åt, *k. etter. Nem til at Hjende noget 
gjen, kjænne-spak. å kinnspak. Sjen- 
8 bed, *være ved; kjænnast med el. 
ved, Medkjænnast, kanne, ”kannast med 
(ved). 

Sjende, en (5: Smule, Libt), kjænt, m., 
gran(d), m., smule, m.; øjeblik. Jfr. 
Smule. 

Kjende, et, se Kjenbemaærte. 

end elig, let, *ut-kjænd, *aud-k.; 


gjebeiigped melig), lej(a); (ubebagel.), lang-|*)e" ; (fom 
* Jeild man fan føle), kjænnande; (føtelig), 
—— fo — 7 — Peeec kjænneleg; (fom Tan tiendes) kjænneleg. 


kvemleje, D., om Ting, befværlig, leje, 
, hyggjelejse, 

gjebfonke (kjede, lej'skap, 2, hyggje- 
løjse, 


f., pinsle, f., lei(dde, 
het, , >Ånsæmd er g 
langsærmde, æ. velde (gjøre leb), lej(d)e, 
ar. »Han tok til leje sege, 3: ,gjorbe 


Pa kjøetlar, m. (kjillar» Gl. n. 
kjallari.  T.eller. Lat. cellarium. Mk. 
k.-luke, >: Faldder paa K.; -man el. 
-svejn, >: ben, fom førger for Ubftjæntn. 
i et Gjæftebub; -strupe, m. (el. -hals), 
2: Rebgangen til K. 

Rjelderhals (Træ, Daphne Mezereum), tys- 


. frem er audre, *ut-mærkt. 
Bjenbelfe, * *dom, skjøn (sky-). Jfr. Kjende 
ømm 
Gjendemærte, kjænne, n., k.-mærke, n., 
*mærke, sær-m. (Lm.), *kan', n., *kjæn- 
ning, f.: ta(ke) k. på. 
Kjenden (Gjenfjenbtf), kjænning, f., 
kjænsle, f. Mk. *land-kjænning. 
Sjendetegu GBræg, hvormed noget ub: 
ærler fig fra andre Ting; Vær om 
viste Egenſtaber ved en Kunſtners År: 
beibe*), sve'p(i'), m. Jfr. svep-hag, 2 
tunftfærdig, — jr pjør fmutt —2 
svep-hægd, f., >: Meſterſtab, ſtor Kunſt⸗ 
fœrdighed. 
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porn (Øerfon), kjænning, m. 
» 
enbingsuavn, op-navn, —— 


endt er paa en €), 
ei (kjendm.). , Jfr. HP øk 
, % 
erne, se & ærne. 
erte, lys, ljos, n., blas. Jfr. altel. GÅ. 
D. kerti, £98, finnes ikke i *, k 
—— 2: fløbt 298 ( plen get 
k.-ra! 


År pt ingen Ge 


Kjending — 


Kjæmpe. | 
—* kjenskap, m., *mandom, manheit, 
jente Gjæge, Sage (om — jfr. 


ærtegne), kjæle Aa 
flikre(ar), am, heie er), £ 


—e— (-de 


før 
, > Jfr. 
EE 
f.; han ær da kl 


le, 
lende —— — —E ek > 


febægge, kjæle-barn, 
3 gjemme, denn m. Jfr. vår 
brøbsbage. 


' 8 — qᷓælen, *skripot, *skr- 


Det 8, er, ”Jtolans. —— 8 
Ker (en vid) ejtle-brå't. ps 4 —— —— em de 
erd (om Sten), kjørnt (ky): stor, —* vet 6), rår (»på såraste side) 

Bjote kjole m. Gå. "jort, kyr) 
—— fog de Reiſeiſ + Dver luviåten (,maafte ljuvlåten”); jfr. 
gjøre, | 3 —* lig. Det er ærlme Sager, jfr. oået ef 
æbe, se Kjær korkje vind el R. A 
Rjabe, k kjede rå 43 od see AN kjædje). me — (reder), dy 53 som Vander, : 
n. % av 
—— Sv. Kg fr. Sente. Svirvel- ab, kjæle, f., gjeling, f.; (nar: 
tap i K. (ægne: ' volt å Sæge, 8 agtig , "skit le, 
"riaghen, lekdnde, mer —* eg E, fiking f 
39 opne ——— n.| skrip,n,, skriping, f., skriplåt, D., skip 
hes i p til 9. (ending), varp-ul”, f.| —læte, n- fleipe-færd, f., fleping, £, 4 
Hærtil * ar = læggje op (vær), ar Å r. kjøling, f. Jfr. Smiger, 
—5 Bi plag til en Bæv, anlegge 
gjad R. * Bar, v varp, n. renpin 


Mots. adr m., i-slåt”, 
m., væfting. f. Sv. varp —*2 
menbundne Stolle ru at frand e vet 
uedflydende Tømmer, lænse, f. Sv. 
linsa, lins. Egentl. lændse, 3: — 
nt”. [ang 


cœknin 
Kjædeled ken Qante, se Kjæde (Jvirvel- 


und), skolm, f. (,fpotvis”), eg 
Kløft, Nabnin ng. 


f.y renne-garn, n . 


Eller længse, * 9: 


Ljæt 


*djærv, *færm, ”modog, 
m, *ny't (gl. n. nftr), kjen, 


—e— 
staut, Fkask. 


y 
kjejk (»keike), brat”, 


kaske 
RK. af Øolduing, brå 


—— (0: fprabende), berg(y). 


flingetanb, se Ri 
gjeng at, stride jertingeian *slkst, dragsst 


takast; *tævle, kappast, kjæppast; (for 
Morftab, PG), rivast, prøve 5 tu 
ta 'k. Jfr. Brybed. N. om, *nappst 

tuappetak), ende, 


tridande. . ' for bet — jar 
—* ad af, »værje som Gåen føre 


Kjæmpedysse — Kjøærnestav. 


vanlig. evift; -vise, 3: Kjæmpevife, 
mjæmpedpik, kjæmpe-rejs, f., -haug, m., 


—— — kæmpe-, kæmpelig (H. D.), 
jæmpe-s 
Kjermypeflægt (ftoreog ſterte Mænd), kjæmpe- 
—— rie('-vikster(o), m 
risef(i , Mm. 
Rjæmpevær!. ov-værk, n., jfr. *jetul-v., 
storværk, n n. Ro) m,, tk; 
, tej , stav, O), m., "kjæ 
ark også = Kreæflamme, oh (etan, 
ripel, m.; (Stof at føre å anben, Ned 
flab; Barge), hand-evle(y), n., -ivla, f., 
-ivle, n., -ylve, -hevle, omne. Jfr. påk 


(pjåk), tyndb Sjøp. Sv. påk. ril flig 
en Krop er Paaken for myg". H. Ibs. 
-g EUND, kavle, m.; (9, bøtetig), 


svejg, m., svege, f. (i), 
ua 200 m. ee — 
svålke(o), ar; *påke. 


Sjephet (Hnvlingsfrav el. «Gjenftanb), 


(svåik,) ante, 


*plog. »De va ha(n)s ploge. 
Øi, *rist-høg, *kjæp E , ”kaut, "kry; 
strid), tråssig, >: fom i e vil give efter. 


gjær (Banbpyt; liben Jndfø), kjen, ujome 
(gl. n. tjörn, sv. tjirn, ærn); 
kjær”, n., *blaut-myr, å åape m., 
fæ'n(e), n., dike, n., lo'n, f., *pyt, dy, 
n., dye, f. dæ eg m., søjle, f. Mk. 
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sLæggje e. pår (til). Jfr. *få, have hug 
på, "hug-lægg) 

gjørlighebbløå (fom itfe fan elſte), hug- 
stålen(0). *Hær ogsa = forſagt, for: 
tvilet. 

Kjærling, kjær(r)ing, e (meft almind. Også 
”kjælling, kjædding). Kjærring svarer 
meningen til "kal, 2: albrenbe Rvinde 
og Mand. Til Skar, 5: Karl, svarer 
derimot "kjælle. Hær tænkes ikke på 
alder, men på ken. 6Gtaffels &., kjær- 
ring-brå't(o), n., -græv(e), n., -krøkje, f. 
Mk. kj.-bålle, m. (kråke-b., igul-kjær), 
2: GSøborre; k.-knu't (mots. råbands- 
båsmans-k.); k-løjse, 9: —5 
mangel; -mål (Qvindeflemme), råd , fa 
-ris, 9 Dvergbirt = ; -rok' (anæl de), 
>: Padderok; — 2: tastis 

-spell, 3: finplere Spil (Korts), Mar er 

lagg 


øjreskjæl = harpeskjæl, 9: 
flor Musling. 

Kjærlingagtig, kjærringsleg > kraunen, 
kjærring-; hug-stålen(o), *rædvoren, "hug- 
sprængd. &. Mand, køærring - man? 
kærring (av en man el. k. til man). Se 
og Svindagtig. 

Kjærlingetand (Kjæll.) (Lotus corniculatus), 
gul'-sko, m., jomfru Maria ko, mari- 
lekle(y), m., tiri-tunge, f. (tiril-t., tirli-t.), 
smør soleje, f, hane-kamb, gjejt-klauv, f. 

Maanerude. 


jørne-blom, avblilie; «mark, f., fum: øjæriingnat bakster-snak”, n. Jfr. Amme⸗ 
pig Flade med enkelte Bandyytter ; -vatn, | fiufnaf, Pølfefnal. 
n., tjørn-fly, n., grunbt Vandſtade (== Kjærne, kjæ(r)ne, m. n. kjarni, sv. 


floe, m.), tjern-ste(d)e, n., Vandhule 
(blandt ør tjørnot, fumpig, fuld af 


Bjer, jær. R. efter, ab, *kj. føre(y), 
. etter, glad i. Mk. *kjære være deg! 
Te. *kjæren min, "kjæra mi, >: Å. 
Jfr. "kjære ejn, >: fige: kjære! til En. 
Min Kjære! fuglen min! & Kjæleord”. 
ære, kjære seg fore(y), klage(ar). 
sal, klag, n, klage, f., "klaging, 
klagemål, 8. 

Kjærefie, "kjæraste (om han og hun), også 
hænge, n., >: Vedheng, noget, fom bæn: 
ger ved; nærme, n. »Han hadde fænget 
seg ejt lite" næmer. »Guten (hennes)e, 
jænta, tausi (bans)e. Gave til K., 
ebkug-gåve(o), f. 

—— kjæresteskap. »Det fik 

være med hele kjæresteskapen 
sa ——— Asbj. 


D. "kjærlejk, kjærsk 


da, *5* 


—X af en ing), 
alm, m.; *adel, m. (mest om malm i 
træ), "målme, o, f. Doxende K. i Korn: 
ax, mat-flo, f. (-flåge, or Med K. fyldt 

(fom Korn), mærga(d), mata(d): »d'er 

lite" mata'e, 2: er fvangt, magert. Gætte 

K. (om Korn), *mate, "mærgast, *mærge 

seg. Mk. ”kjærne-rik, -laus, -skap, 9: 

K.:Stittelfe; *adel-rik. 

Kjærne (Smør:), kirneti'), f på bede(i'), n., 
stråk'(0), m. Isl. strokkr. &., fom dreies 
med en Gvingel, vind-kirne, av *vinde 
(-vat'), 3: sno, snu. Mk. kirne-bete, m. 
(skirnarbite«), -kling, m 
arne, 4 ea al x 

, el- a'1-g0), „om Træ”. 
* 19, *malmen; (om ta), *a(de)l- 
god; "kjærne-rik. Jfr. Kjærne 

*kjærnelaus. Jfr. 


2 


kårna); (ben bedſte 
*m 


Gvang. 
*saup. n., blæng, m. GL n 


MMR, *væl- komen, Pysel-signad. gjærnejaft, «flsf, f. E. i i Rorn, skjør (skyr), 


Kjærlig, "kjærleg. 
Rjarlighe» —J Stemning), "kjærleik, | Lj 


kærlejkr, sv. kårlek); 
elske, f. Jfr. elsk, m., elske, m., elskug. 


n., mærg(e), m., mjølke 

ærneftav, «ang, tværele), m. (tvirel, 
tvoral, tyrel), kirne(i')-tvåre(o), f., kirne- 
tre, n. (kin"-tyl). 
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Rjøærneved I aaletræer, malm, 
pp 7 ee din, av eo-ved, m. 

Rjærning tat Hjærne), kirning, Prag (Bortion 


kjærre, Karre), bjul- 


ad at tjærne paa en Gang), bedei)- 
gjærte.” f. (jfr. 
slæde(e), m. 
ærtegu, smejk, m. Jfr. Rarebfer, «fering. 
me, "kause, *strjuke, *klappe, 
smeikje (-te), sv. smeka; (flryge over 
)» fivel, myr-f., m. 9 
pi petanb). 


ætter (t. & , *kjættar, ”vrang-lærer; 
— ge, 3 særtroende. C. Ros,, 


gjetteri (t. Reperei), vranglære, vrang-tro 
(H. D.), særtro. 
9 Vrang, — —*8 
vrangtr. H. D. Yvyrangtruan 
Kijcettiug. kjætting, m.. av lat. catena, 
gennem t. Rette. 


særtroende, 
de. 


Ba 3 
misdgrnde, kål-gryte, f. Av kål, ogå = 


Kjærneved — Kjølig. 


Sjødet I Hover ed. Klever, 
* m.; (i ber fn, mSv 


kvicka. &. nærmet Our, hold, her 


af £., kjet-must, f. Gtaug 
E. paa, kjøt-ale 
kvekti)-rive; (fiiffe i K.), —— 
Mk. kve når skevem- 


ige Feneikee, —— mots. 
Stif, Sted F. K. Broder, Gøker, 


bre, strevie, kjøt- f. 
emet (Kjøbmasie), 


Rjerwe, kakje, m. (kjækje, kjejk, kjælle) Pi ant mjom-skolt m. Jfr. olje, 
kjake-bej FÅ %a 


Bager, n, n., ”7O "t 
Rjevle, kj kjævle, n. (kjøvle, kjælve, kjølve), 
vle, m. 
gjævleri, I kjækling, f., bikkje-biting, f. (Lm.). 
fr. Riv, Traætt 
kjævje, 


—J ord-vrængjast, pake med 


Å 

Kjøbe, *kau (te), kjøj kjøpe R. for 
dyrt, *forkaupe seg. Bærd at , *ka 
pande. 

Kjøbetsutrakt, "kaupe-brev, købmål, H. D. 


Gl. n. kaupmåli ær Mord, men ikke just 


ffe, mår(o)-kurv, 
Kjødpølfe —— 


* —* ændå til. Vil. 


Kjøbmeile, spikje teten), m., kjet-mejs, å, 


talgoxe. 
mår-båg 


e(o), m. 


talg-okse(u), m. 


polsely) f 


-tærning, 
rangle(ar), siserig fara) kjøtad, kjet-meken (my- 


-ful, -skrøjven; fyldig; 
"ung | (om Dyr). Blive Å, kjen 


ar me) ca, Å ; ute 
kjøtsnejd, f. 


ad —— n. (bent meb kålrot); 
Uu- (0), 
Kjøg meite (eg. Rogemefter), esta 


kjøt-s., spa(d), n. 


(*kjøk-m., kjø-m., kji-m. 
man dm. Jfr. klæve(e)-kone, et rat 


om k 
(Qnbtjøb), kauping, f., kaupskap, m. giøtfen 14 f. dte, t. gade, forbum Kil 


øben 
eg upar, (oftere) kjejpar, kjøpar. 
aal, up-skål, f., njes-minne, n. 


(nesm., jesm., ljesm., jos-mynt, jesmye). 
Sv. * jusminne. 


aa, *kaup-sl 
Æ ab, hin 5* m 
pt — ev) kaup-stemne, f. sjøl” tafo), kjøle (te). —* . & 
Jfr. *,hæmne harmen sin 


L at kaupstefoa), *marknad. 


* —* et Segeme), "kjøt ("få k. ølende 


seg*), hold, n. (ingen hatar sit 


h. «); (fom Jøde; Vegemet, modi. Hans 
ær: du, 


en), "kjøt. Hold, f. (og n.), ær 


ee mat-salt, n. 


den, lat. coqvina), kje'k, m. jøken), 
sv. kök; frp Mn de sturas), eld-hus 

(H. D.), d. * ild-stue. GI. d. steget 

5: Gtegerhud. Jfr. mat-ståvefo). 

øl (paa For), kje m. m. 8 forreft 


[, skjær, n.; 
Gjølne), kjølast &kolne(oo). Sjøk dl 
svalne, ar , svale 


gåte, sal ive, svalast. * Lar 
R. Bind, Suftning, kjøle, fa 


Kjølighed — Klammeri. 


Sjglighed on EG * — f. (sv. köld), 

—* —— kjøling, f 
ling-kake, >: Deigklump til Omiflag paa 
faaret Lem. 
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Stabile, klæsse Ep klæske (-klask), 


smsøælle (-smal'). 


Mk. kje- : | glaffe (t. faffen, >: ale bruge Munb), 


*baktale. Jfr. Bagtale. 
Klaffer (t. $taffer), » , baktaler, baktale, m 


Kjølfvin, kjel-svil', f., >: ben Stol, hvor: glage, en (Tryglen), gnål' (0) m. &. føre 


a Maften faar. 
siltvand , drag-vatn, n., vår(o), m 
vatn, —* n. Mk. (far), > : 
Kjølfpor, «fure for Bree, om braged 
paa Sand; kjel-hale; kjel-kværv, n., 
2: Bundp andere. ar enmet 


9 kjøl 


gd ig — Sfrild d); tæk- 
kelig, *pæn; høvisk. Av t. Kiln, gl 
. ken, >: manbig, mobig. 
jøn, et, slag, n. på fjælben kjen (»kyne). 
Han-slag — ho av slaget). 


jar, pl. (scrotum). K. af 
visfe Dyr, pejs, m., sen(i), f. (*okse- 
pejs, u, ”bukke-sen). Især oksepejs som 
svepe el. bånd. Sv. * pes; holl. pees, 
Sene; lat. penis. 

Kjøre, at, kjøjre. &. ær og = jage, brive: 
k. ejn ute; »k. flis i fingere. K. fagte, 
"skare. SK. Å Ni Jejke (med ejn). 
K. to Gange (dele læsfet ved en for 
fvær Balke), tvi-kjøjre. Dv. tvi-kjøjring ; 
*kippe-vending. Grinte at I., kjøjre- 
skjej(d), n 

Kjøre —8 kjøjr, m., skunding, f., brå- 

P, m., fu'r, m., furing, f. 
gjørebane, skjej(d), n., kjejre-s. 
, kjøjring, M., kjøjrsle, f. 
kjøjrsle-gamp, m., -gut, -væ'g(e), m. 
, ake-greie, f., ”kjøjre-g., -bunad, 
«ty, akedoning, f. (3. Lie), kjøre-doning 
(Asbj.); jfr. sv. åkdon; (for en Sett), 
ej beite, n.; (før to H.), *tvi-b., tvi- 


Dv. 


gjørevei, gktelo), f. , tfær fmal meb Gjærde 
paa begge S K. mellem Ugrene 
pas en arr, skjej(d), n. 

Rjøter (t. Köter), 


årds-hund, band-h., bu-h. 
Qladde (mf. $tabbe), utkast (efter t 
Entwurf 7), klak”, m.; (Kjøbm.), klatre- 
bok? (9: gtubrebog, Kladdebog, Manual), 
klakke-bok le port po —53— Fortet» 
ninger foreløbig op egned*) tre == 
Hubre).  *Klak' = , liden lat el. 

” *Klakke, otilføle, fætte Katter 
Jfr Koneept. 


tmættende. Pre klæs'(e), 


Mm., 
smæl'(e), m., klæt'(e), m. 


Kjølen; Stage 


anke(ar), på-anke, på-klage, 

Molb. &Søge a 
Udbryde å høir 

i (båndi, o) av seg. Uden 


agan Ssm 
hege —8* til at klage), 
i Kla Måten, låtande. 
Jfr. Klynkende. gende om Hager over ale: 

haande Smaating, ål-gjøje, f. Jfr.” 
gjejen, utaalmodig, fom altib har noget 

at laſte el. Hage over. 
Qlagemaal, kla'g, n., klage, f.; (det at 
Hage), klaging, f. (anke, m.), på-ankel se 
(Molb.), på-klage (Molb.), 
ode Molb. 

gin agen, utibig, skit(i')-læte, f. 
lager, klagar, m. Jfr. Anklager. 
fe robflur (Klær:; ital. chiar-oscuro), halv- 
mørke, skymring, f. Sv.skymning. Jfr. 

Sbunfel. 

la atrvepenee (Klær:), fræmsynthet, fræm- 
.  Framsyn, f. i*ær: Jet 
Bit fremat; Forfigtighed" 
Rrairosgant (Rlær:), *synen, *synsk, klar- 


, fræm-s. 

eter. bunge, f., ruge, f., klyse, f., kåke(0), 
f. (eg. = kake), , My kl 
»ut-kaste, o t (Molb.). Jfr. Rladde, 
Klat, Klump. 2. (elaque), klap. &. 
fætte p aa, klakke, ar. 

Klafør oder en, klapper (i skuespilhus, 
især betalt), klapper el. leje-kl. H.P.S. 

Klam (Sne, Buft, n. f. Ham), "kram (kræm), 
læpjot, e (,f. €. om Skindklæder, blø», 
baabd”), kaldvåt (0. V.). Sv.kram. Gi. 
n. krammr. Jfr. Bugtig. 2. —— 
kræmme . 
N. blive, 
om sne ær mots. *mjellen, 
len, mællen, e). 


re 
jæl” (mjæl- 


Rlamamnö, langt, kedeligt *klagemål, 
skrape, f. (skriftlig); ramse, ræmse, f., 
5: „lang Dpregnelfe”. Jfr. fættelfe. 

Ktlammer (, slemme, Redſtab til at Memme 
el. Inibe med”), klåmber(o), f., din 
f. (rklember), klåve(o), m., "hake, 

gammen! (f: clameur, lat. clamor;, 
trætte, f og — krangi, 2 krang- 
ling, f. N. vype, 
krangle(ar), mare, ar. *mare-kat, 
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>: urolig Mrabat. Jfr. Dype. Eu, fom 
— u.styrje, f., u-fred, m. , ufreda(r)- 
ugl, m. Jfr. Gtøi, urolig verſ. 

lampe, klamp, m., >: Slob$. Sv. klamp. 


Klamre fig falt jfr. glynge fig. 

Mlamres, jfr. Nives, Tra 

Kla'n (flotft, st (L. K. å v utte-bøvding. 

Slaug, klang, m., ljod, n., ljoding, f. 

ljom, m., tone, m., singling, f. 

Rlangløs, *klang-laus. 

Ktlaugrig (fulbtonende), "klang-rik. 

Slap, "smikke, f., blåke(o), f., blæk"'(e), mi 
vd), klap' ma na klapping. L., fom fan 
acg op, 

Rapjagt, jag, —RRX «). &. gjøre, 

jage, ar inge inne, kværve (-de). 
»Ringe, kværve ejn bjerne. 
Stlapye, klappe, ar. &. En af Belvillie, 
amejkje MOR strjuke (-strauk). Jfr. Kare8: 
Maud og Kvinde fammen, 
. saman, i hop (sjofdje = 
sve re 
Qlappen, klap', n., klapping, 
Mtlapperilange, skratle-orm G skrælle- 
orm? Mk. skrælle, 0: firalbe. Skrælle, 
ai Nr ki ), ”skaldre ( 
ap(y)re appern), 9: 
50 skrælle er): *skangre (som 
tænnerne i munnen), *skrangle, ”skramle, 


Slapip)ren, skrangl, n., skrangling, f., 
skrælling, f. 
ler, "klår, "bjart (H. Ibs.; bjært, bjær- 


ten), *blank, *rejn, skilleg(i" ), skil-viseleg ; 

(Sag), *1jos. »Soli skin bjarte. Sv. bjert 

(om JFarve). D. bert. H.D. Mk. *bjart- 

øjgd, *blank-e., "klare. Det er art, 

*det ær skil på. &. GR E. til Wfreife), 

*grej, *klår, "klar. paa entelte 

Steder (om Kuften), —38*— *ljøren. 

Mk Pie arb å Quft, ljor, n. 
rigtig *u-skir (oskiren). &. Stribe 

i det øfitige Stybætte, austa(n)-glætte, 
m. &. Geir, klar-ve'r, n. Klart (Adv.), 
skillege, skjele, ski- (skjøle, y). 

Qlare (renfe), klåre(ar); (hælbe Bandet af 
noget, fom er ubblødt el. fogt), tære (-de). 
Rase sa. klåre seg(ar), berge "Ei % 

væge e (3: finne utvæg). 
Bautteligi. (fide. fig pennen) 

Shangle fram, *b. med det, tigle, ar, 
for kr om-røme seg, om- seg, rette 


giarere: klåre (klare), ar p (regn- 
*kvitte: (paa Xolbboben) lletar ' 


skap), 
betale (*læggije) tol”; sægje frå, 9: ,ans 
give til Fortolbning*. Mlareret (op: 


gjort, afgjort), "klar. 
Klarering. betaling, avregning, kvitting, f. 
Klarhe», *bjartlejk; grejhet (J. Lie); (Nede, 


Klampo — 


Klavring. 


Drben), ski Mi), n. f.), skirlejk, =; 
(Renhed), klårlejk k. kle, m 

Klariug (Stendning), klåring, 

Slarne (om Beiret), letn SA klårnef(ar); 
(om Bædfte), *"skirast; (banne Bundfad), 

Ysætje seg, "sætne, *skirne, skirnast. fl. 
op (lysner K Quften), *ljore. 

Slarning i Luften (blaat Rum mellen 
Styerne), lætte, n., glet", m.(y), te 

m., glåt'(o), kto), f.; å 
skirning, f.; Sp larelſe), ret . 

Klarfynet jfr. Klargiet. 

Klartfeende, *ret-synt, >: fom fer vigtigt”. 

Klarpiet, klar- (klår) sjgd, bjart-e. 

Risfe (fom: Bær:), krase, m., kångello) 

m., kring, m., hams, m., krans, m. St. 
* kånga. Jfr. Klynge. 

Slasfe, avdeling; lag (læse-, leksel.); 
stand (»de lavere klassere); (Slole⸗ Ler 
steg(i), n., Lm., 3: Dpftigning. JL 
fætte med, sætje på same fot som. Lm. 

Kladficitet, mesterskap; mønsterstil. 

Klas tion, in-deling ; (af "af Slide), klasse 

indeling (skips-tal? bokførsel? bokfersle, 
f.), efter bygningsmåte, alder, yrke 
sjeferhet (-dygtighet), altså eg. 
sættelse. Vid-kænte er sam 
franske Lloyds med sit skips-tal el. 8 
Registre Veritas, den engelske Lloyds 
med sit Register of shipping og de 
norske Veritas 

Klaskificere, in-dele, ordne; (Skibe), sætte 
i klasse, bokføre (værdsætte) ; klasse-greje? 

Rlabfiler, mønster-» forfattere. — Jfr. For⸗ 


fart 
lask, av første klasse, ypperlig, menster, 
menstergyldig, utmærket; forn. Lm. 
Bærl, mester-, menster-v. Den 
tid, den græsk-rom. oldtid. 
tat, klat", m. &., flad, salle, f. 
Klatre (t. Hettern), se Klavre. 


fle | Qfattert (ike forfoarligt Arbeide), klatter, 


n. Jfr. Jafte; Iut. 

Ktauful, tillæg; kår vilkår(o), n.; særlig 
av-gjær(d) el. skil-ord, sær-vilkår? Jfr. 
Betingelſe, Forbehold. 

Klanufur, innelukke ; inne-stænging; kloster 
tvang (forbud mot at forlate klosteret; 
bok-spænne; bræt' (i bok), ombejning. 

g lave, jfr. Klove. 

Klavehanl (- —— har, n., hår-(0)-vælde, £ 

Slaver, se Fortepi 

Klavis, eg. no * gripe-stok ( auv) 
bok-spænne (2); mål-nøkkel (ordbok, st 


æggelse). 

Pr (n.f. Mauern), *klive (klyve) (-klevh 
(ofte), klivre(i), ar, Sv. 
klngja, klifva. . 
Klyve. Flink HL at t, 
Klive ejn gar(d), >: Å over et Gjerde. 

Qlavring, kliving, £.; (ibelig), klivring(') É 


Klein — Klik. - 889 


Stein, *kle'n. Klen i * ær 1. tond, fat, | 


2. at fmaolig lnmpen, 8. foagelig. 
—— mis-modig, *hug-stålem(o), 
gd, "mod-fallen, -laus. 
—* ed ae, grovſmed), fin-smed el. 


—— jan i ravnekrok, småstads-, 


Stem (Fyn), klæm, m., fynd, f., vend, f. 

»Han gjorde ikkje stor vendae. %&. 

ve, ha sau(d), f. Eg. ha koking. Må 

og jfr. "god. sHan kom god, då han 
ban kome. Paa &., *på glet'(y) *å 


Wtements (smence), nåde, mildhet. Jfr. 
Naade, Barmbhjertighed; Gunſt. 
Miemme, en (hvormed man tilbereber Qin, 
$ør og Hamp), garm, m. (sv. * garma, 
gårma), klåve(o), m., hampe-k., mykje, f. 
Jfr. "mykje, >: tilrebe Sin å em bertil 
indrettet K. Je klåmber(o), f., bråk, f., 
bråte, 0, f. (Medftab at inibe meb), 
f., ber/o), f., krejst, m., 
klæmmete), f., klåve(o), m. Jfr. flammer. 
(Bresfe), klæmme (klæme), f., kluve, f.; 
—— ejn-stig, m., ' trång, m., 
kræp”, (&nibe), kræppe, f., uføre, 
D-, Å frelse, f. Jfr. Zrangyed, Snævring, 
Pas; Forlegenhed, & 
Kilemme, at, klæmme Pk (klæme, klembe); 
klæmbre(ar), knipe (-knejp), klype (-te) 
(klipe [-klejp], klipre); (uuge), e), nyve (å (de), 
klæmbre(ar), -kræmte, tå, 
krimta), dir —— list Jfr. 
Knuge, Kryhe. (Xilfnøre, ibe over 
—— — | Klæder, Baand), urape 


vene); ; (trykte er trøste -*), elt 


De svære før" brøstee. Dv. svæ- 


ring, f. —(Befvære), stage, år. »>D'er 
nsko', som staga(r) påe. 2 Skt På 
(drive paa, bafte), *klæmme p 


ar) på, ”kile spene (-te), jfr. 
*5pøne-ror, m., 3: — Noen; (gribe 
fig an), ræmbe seg, krejste seg. Dv. 
dræmbe, f., dræmbing, f., Anfpænbelfe ; 
jfr. krejsting, f. Lat det nå skuree, 
> la et ud vea Gu (928 
paa e op (k. op-atter 
bystig — til (at flaa, gaa), dræmbe 
til, læggje til, smikke til; pe å 
in i. Jfr. Siaa, Dafte. 2 [ eiere, 
kjæmbre: klæmme seg, ”k. fingren sin. 
Jå. Lrytte, Presfe. 4 fammen, strupe 


Bar rrup), reine (40), sype 


knytest føre Jfr. knyting, f., 

”knytelse —SS ——A— for 
Bryftet). lemmende (fom kniber, ind: 
fnører), *klæmmen, "kjørken (ky-). 2. 


(pintig) Cryt, klæmber, m., *klæmring. 
Han fek ejn klæmber på fingrene. Klemt 
tpresfet) Skjæmd. 


Ktemmelfe, se Veklemmelſe. 
Mlemte (med Klokke, ringe fagte); klyk- 


kje (-te). 


Qlemten, klykking. Lm. 
Slensvie reg tlein, 9: liden, og Dob, 9: 


Gods; jfr. Feubum, Feh:00d, 9: 
flattepligtig Eiendom, og Allodium, 3: 
Hel⸗Eiend.), (en) kostbarhet, ska", m., 
la't, m. (fl. luter, gl. n. —Xãã ay 


pan —— 
— lensbie. 


—— (eg. Røvere), høvdinger , hær- 
eteppert (liden, men Aa Qeft”; t. Kl 


3n. ſJ. , be 
Ve ppen, 2: — luttig); jfr. 


g 
Klepsydra, va(t)n-ur. 
327 —8 ierilat, præsteskap, m 


stand. —$ele Slerefiet (pott), hele 
slænget, klatten, stasen. H. P 


Slerital, præsteskaps-, -ska —— 


præstens; pavelig. De fate, kirke- 
mænnene (H. D.), de pavelige el. p.-sin- 
nede, pave-venner, -strævere? 


Klerk, præst; skrift-klok, -lærd; skriver. 


Klerk i * ær „Reſter å en Kunfi”. Jfr. 
*munk i ”munke-værk, n. eller -arbejd, 
n., 3: Mefteritykte. 


lev, efter Molb. „en fnever, Parpt pt offlaa» 


ren Fjentøft. Nort”. 
Pas? Kleiv (kløjv) i * ær Me Batte 
paa Qlippegrund*, eller  brat Valte . 
en Bei”. -Sævvanlig tun om en Kli 
We hworoder ber gaar en Bei el. Gangfti* 

et Sted, hvor man fan tlavre 
over” en GI. n. kleif, Klev, 
brat Balte — klife (av klifva, jfr. lat. 
elivus), Sv. * klev. Stiev også braut, 


' 


, brække, f. 
aid (Rornfl, Mffald), skræde, n., sker, 


f. pl. „J Byerne": kli, n.: „Ellers for 
bet mefte ubetj.” GI. n. såd, f. Sv. 
sådor (pl.), skride, afskråde. 


Qlient, tilhænger, husven; myndling. 


Qans Klienter, hans flok (»partie), hans 
»skundere (tysk), hans værnede?, 

»parte (i retssaker). Jfr. *varnad, m. 
(,Paarørende, Glagin,, Familie, tær 
Børn"), som egentl. ær samme ord som 


, Patr 
R it kleine, f. (dv. klejnot, befublet), flæk, 


n., kåke(o), f.; lyte, n., klik, m., 9: 


Stamflæ  (fæite RUE paa ens Nygte). 
RK. pas Eu, æremink Jf. 
lat. Saa L., klække Arn klikke, ar 
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lite (fr. clique), kammeratskap, kjæn- 
nings-lag? brorskap ? sær-samfund (H. D.); 
jfr. ma't-lag, n., mat-nøjte, >: Bordlam: 
er skarvelag (0. V.), slarvelag 
kreje? (som i *fante- 


—* —— f. (hejle horvi el. slæn- |& 


oe å He (om ok klikke(ar), slå klik;| ti 


misIntles), "klikke. 

gt ma (eg. Dadning, Skraaning, nl. fra 
2Gkvator mob Polerne), himmel-strek 
(-segne er unordisk), himmel-lag (Lm.), 
himmel (runder en mildere h.«), luft, 
venleg (Fr. H., å. *), verlag, n (Lam 
(fr. *ver-slag [»veder»- ' ever båt. 

ver-åtte, f., ver-brå, f., — . 

ver-stefdje, n.; æt", f.). E., tempereret, 

»middelse veirlag, els (-varmt) ver- 

lag? medel-varme? (jfr. *medel-pris, 
-stand, -væ'g [-vej]). Med barfit &., 
ve jehård, *ver-h. Gå. n. vedrhardr. J 
At i alle jord-strøk, i ry 33 pr 

eflimatiſt, vejrlags-, ve orhe 

Qa E.) veirlag. —— 

, vejrlags-lære? *verlags-, "ver- 
slags-, *verhåts-, *verbrås-lære? 

grimetslogit (f E. Underføgelfe), vejr-lags-, 
om vejr 

Ktimag, opgang, stigning . 

Kiimypre (paa Qarpe, Klaver), fingre (0. Vig), 
er Aar Vig), single(ar) (singre). Dv. 


gtine pre kline (-te) (>: „kliſtre, Made") 
klejme (til), -de. Jfr. Klæbe, Kli 
Klinge, klinge (klang ) åte (om 6pin, 
ngje, ljo(dje(ar), ljome(ar), single(ar); 
(ø ve  Gjenlyd), ), "me; (give 240, tunge), 
sngde stejnen, så det 
Li aldene Ørunben). Jfr. Klirre. 
Å. mat, tinkle. Jfr. tinkl, f., Bjælde, 
liden. Riingenve (290, Nøkt), klingande; 
klang-ful”, *-rik. 


Klingre (om mere »fin og Uingende Lyd" | Klip 


Klike — Klister. 


3: tirttintet Spids af et Søm. Jfr. 
Nitte. Qiiule med Glabfene (jfr. t. 
mit ben ikje tingen), klinge (-klang)? 


stine bygget jfr. Rravelbygget 
ufeplade, ro, f., pl. rer 

la (af Spm), njoding, t, nådding(o), £. 

ut, klæt", m., kol', m. at", m., 

klub", m., klant m., klæp", m. Gå. n. 


klettr. 
Klipfiff, klæp(e)-fisk, m. (av *klæppe, >: 
e, tøye), *klev-f. (y), >: øvet F.; 
bergif. (tørket på berg, motsat "stång- 


fisk). 
Ktippe (t. Kippe), berg, n., ”fjæl, 
knaus, m., kult, m., kol', m., 
knab', m., klæt", m., knippe, f. Jfr. 
Fjeld, Bier tnolb. Q., brat, hamar, m., 
ufs, f. (m.), stup, n., Sber g-stup (jfr. 
NVræcipice), brå' to), n., flåg'(o), n. Jfr. 
Drint. K. flad, uben Jord, sva(d), n., 
skarv, n er føk, nut, m. H. Sch. 
&., uøgen, skarv, n., skjærv, n., svad, 
n.; sva -berg, n., s-knaus, m. Fuld af 
feile Q. hamrot, ful av hamrer. &., 
ubeftigelig, 4 0), n., flåg- , fjæl 
K. med trappeformige Lag, ufse-lag, n. 
Jfr. Zerasfe. K.. fom ræfter sp af 
Bandet el. sp å Bandfladen, skjær, n. 
i Havet, skjær, n., bå(dje(o), m., 
ma .4 Skalle, m 
Qilypefaf, fast. 
Klippefulb, bergot, "knausot; "berg-lændt. 
, berg-lænde, n. 
Qiippegrund, berg-grun', 2. ber, 
nøgen, svald), n., sva ".berg, 
Skred el. Vandſtyl), svald) s fot Å 
RK. å Jorden, skjær, n. (»byggje 
sva(d), n. (,fjæDdnere*); ( Gpøen, andet 
sva(d), svad-botn, m. 
Allppehjørne, berg-hørne(y), n 
Klippehule, se rotte. 
ant, m., klæt, 


end klinge), *single (). rør, f. Jfr. Klint, Pynt. å frem 
Kuinil, ut-øvende (,praktif.”) læke-kunst;| fimaende, bergs-næv(e), n., o), £. 

syke-røkt, syke-»behandlinge, -vedger| K., vv , bergs-bru'n, f., b.-kant, m., 

Egiore ved be Syge*) ?, syke åtgjær(d), å efjæl'-brun. 

Dert. syke-vedgører for Pliniter gr ved QI Tøft, stevne, berg-klype, f., bergs- 

gerende for tlintfl? klipe, f. Jfr. Bjergilø Høtt 

webgjørelfe (gl. n. td); ; Hanbfæte Rlippelanb, berg-land, n. 

telfe, eparation. Iſcer om Forføg til| Klipper (Haaritjærer), *klippar. 


at fordrive en Sygdom“. 
Ruinifer (praltif. Læge), eg. syke-røkter; 
syke-røkt (:Ylete ær = Pflege). 

etiuite 'Ørel elfer, oveise i syke-røkt. 

Riinte paa Dør), klinke, f.; krampe, m., 
0), f., at holde noget fammen med. 

ke-na gle, -som. 
hue at, (Søm), klinke(ar), njo(d)e 
(— nau X nuve (— nauv), nyve (-de), 
—58 ar. Gl.n.hnjoda. Dv.nåd(o), 


Kiipperyg å Saen, svald), 
Undset, if. jfr. stærk —— fjær. 


Kliippevag, berg-væg, m. Avverſte 
Sant, hammars-brun, f., -kant, -rør, f. 
livre, jfr. skramle, ar, ar; 
single, ar (singre), B u. Og sv. 


—* singling, f. (akrangl, n., skrang- 
aurt (Mel:), klejme, £. Miihér, se Kiyfter. 


Klistre — Klud. 
Kitfire,  klejme (-de). 4 Riabe. aliſtret, 
md. på. 


N. paa, *kl. 
au⸗ dan Lende m., ær, f. Re mæ hen 
» j 4 9: opftyllet 
nær ved —* gømark, f., hå M. med 


Gant." grandot, 9: fulb af tørre 


Sie, klo, f. Mk. "kloast (*klore, klene); 
*klo-bær'(e), >: begjærlig (eg.: ,fom ſtik⸗ 
ter Rigerne frem”); *k.-dyr, >: D. med 

Klør; k.-fæste, n., >: Greb med Å. (fi 
k. påse) = *k.-hald; k.-mærke, n., 9: 
Spor efter K., *k.-stærk. 

Kloak, vei rende (Molb, ), (eg. = lort- 
ledning); dy-, sejle,, surp- åy ngje, 
går(o)-renne? avløps-renne, hart ae? 

ylle-renne el. -vejt? saur-vejte, f. (Lm.). 

Riste, klo't, m. (Lm.), kule, f.; (Slump, 
runbagtig Rage, tfær et Slags Voller af 
Men), *bal”, m., *”klub”, m., ”kumle, f., 

O'G, m. 

Slodrian (til at arbeide), kjejv, m., kjejve, 

f, jfr. Riubrer; kjømse (ky-), f., jfr. 


. (jfr. gl. n. öndurdr 
andverör, 2: mobvendt; foran værende; 
); fata-mejs, m., vimring, m 


omg tul', m. Ge fig fom en &. 


Poe (t "Alo, kubbe, m., kabbe, m., 
kumb, m., knub*, m., t, m., lump, 
m., bose, m., bus', m., but, m., kluns, 
m. (sv. kluns). (Zræl ap), klamp, m., 
laske, m.; (Stump, ungttig), u-bløjg, m.: 
(tyl og brøt Tingeft), drumbe, f. (gi. n. 
drumbr, Rode); —— plump ut), 
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betæntt), *djup-tænkt, ”ådig, råd-drjug; 
(finbrig), *sleg, slegl (betæntt, om 
Tale, pførfel; indſigts Ib), *vi's, *vis- 
leg, vetog, i (shan kom visare attere); 
”spak, sammensat: *kjænne-spak, 
minne-s., væ'g-s.; (med fin Følelfe et. 
frarp Sando, då dl om Dyr), kjen. R 
n. konn, nbig; een, org 
m.m. Jfr. pi K. —*5 fetter-vi's. 
Tro fig klogere end andre, jfr. »høire, 
kor graset grore. RK. Perf., kloking, 
m, vising, m. $&. blive, $klokne, ar. 
2. være, »ha' kvan' i skoltene. (*Kva(r)n 
kalles visse ben i hjærnen fisk). 
Nlogſtab, klokskap, m., ve't(i), n., vetog- 
—* 8 eg (ofte) vetoghejt(i), f 
ta 


; føre- 
gtøfte ( (at Finge me»), klokke, f.; (Slagur 
el. Sommeur), klokke, f.: (Kor), bjælle, 
f., dingle, f. &., liden, mål-vækkje, f., 
*dum-v,, Sstal”-v. Hvermange er NI. 
(hvad Tid er det ?), kvalt), som li(d)? 


kvat som lid dagen? natta) Hå lier 
da'en, natta? hå lier de nå? Eg veit 
ikkje, kvat som lid. Com itte ved, 
hvad KU. er, vång-vil! . dokke 
hus å kirke og st ve), -skål , kap ' 
(i et slag-ur) 

Klotfeblomf (Com rotundifolta), 
blå-klokke, f., -bjølle, f., -blom, m., 


bjølle-blom, finger-bjer(g), f. Jfr. Blaa: 
— *2 kolv, m., bæl', m. (bædl, 
klokkar, kirkesanger, *dækn. 
Qtefteflæt, JER n., k.-slag, n. 


bagge, m., ofe, meft om fr. tim 4 5. Tid paa Dagen. 
(2, iden, 1 vun I tig), klå —* nr Ru å me ve 6 Siden pr en Kirke, 
5: Borre, pe e., tåpul(o), m 


sund, at Haa meb), klubbe, f. Jfr. alump. ts 


€. klokke-time, m., mots. "gisse-t. 


at e), A K., uda flere? r d 
— 57 Giv er * Tek grop * ae rad 
Tyl, (at. claustrum), kloster, n.; inne- 


ar rir, *9-hændt, *hand- 

stoler ”hejm-alen, sålot (jfr. sål, n., Gtym: 

> *støjten, bultot, fataleg (jfr. Fors 

6, u-svepleg, i (jfr. Miæffelig), tung- 

t (t.-vin', -vinns, vunnen), nauten. 

Me *lubben, *lumpen, >: fyl, but. Jfr. 

Keitet, Nbehændig, nberremn Kludre. K. 

Abſcerd, kjejving, f. R. (ubehjælpelig) 

ov bejmraling, m., -føding, m., -stø(d)- 

m, støt, m K. sg vafiende g48, 

v. kånka, kanke. Mk. kånkje, 

ind 0, m., >: yAlobb, liden og 

tyl Per.” K. Urbeide gjøre, fate(ar), 

fatre(ar), ”fjatle, fitle. Jfr. Fuſte. 
gl , hand f. 


m., 


tænkt, *tænkt (»d'er kar, som er to, 2: 


id jfr. avstængsle, f. (>: Affpærring), 
avstængsel? (fra den en); 


del. verd 
også hærberg. Jomfru», —— gruell., 


for ugifte kvinner, "For: 
ør antalt*, 
* oe Klove el. Kløve), klauv, f. Mk. 


klauv-dyr, n., -far, n., «hælte, f. (Halthed). 
løve, *klave (HiT Dyr). Mk. "klave-bunden 


(ku, naut). 
Elovn " *svålk, o (person i lægre 
eng. lystspil),. Jfr. Rlobå. 
Niub, klub, m. ee eng. elube), jfr. 
rorskap, , lag. ub ær 
mat: også kalt "kumpe, 
f., klo't, m., bal, mm., kumle, f. 


lejse, 
Klog icx, *fram-synt, lang-s.; *san'- 2tud, klat, m. (gl. nu. klétr), tafse, m., 


larve, m., fille, £., tave, m., trave, m., 
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f.y jø'r, f., rare, 
Jå dop, Pjalt. R. tive, * 
m. JE: klutenap', n., >: Nopper e 


Flos af opftaarne 
ikke, , sg] fi 
Klude di å AR femmen) hr Å Jer r. 


sam, kballen 
e —e —ãA * ”kåke, 0, 


Slnberi, larving, f tufs, D., 
tufsing, f, klo), D», —— D., kvå- 


Studer, rakl, n., bratl,n., bratling, f., 
balk, n., kålk(o), De, kålking(o), f. . 
Qludre (gjøre klodſet 'Mirbeide), våndle(o), 
bratle(ar), klatre 


tufse, fuske(ar), klunse( 


ar, prutle(ar); vale(ar), kløje(ar), klere 
(-de?). Dv.klejing, Sljøbesløshed. Jfr. 
Stiøedlpa, GSemfardig; Forføge; Fuſte; 


Kindren, klatring, f., lar, n., larving, f., 
tufsing, fi fusking, f * kilking(o), f f. 
kålk(o), 

Rindrer, faskar, m., larv, m., tre-hest, 
m., tre-næve(e), m., tre-kniv, m., tre 
bændin , mM., trenger, m., tufs, M., 


Klude — Kilæbe. 
tuføe, å f, — m., trifse, * tråfse(o), Srumpet, 


”klumpot, 
låppot(o), >: ujævn (av I 
Lot ete ide (filtet), Prica 


”kokot, kåtlet(o), 
0 2: Biſt, 
kr 


å 


—— af n. f. Klunt, >: Klod8), "kjej- 
ven, *uhag, *u- sendt, *tung-vint, *lunn- 


kyng, m., kring, m ång 
m., tuste, f.,  svefp, .5 (Liden 0»), kral', mm. 
L., nedlagt (fjær af Straa paa Baer), 
lægd, f. fammenvittet (f. &. af 
Traa», or) oke, m., *floke 


toke, m., vase, m., strul, m. JG. 
Knippe; For g. &. pas 
a Baan»”, hånk(o), f., hank (H. Sch.). 


R. af Folt, man'-vase, m., folke-v.; (af 
Stråa el. fmaa Bærter), brusk, m.; (ai 
Sræer, liben), busk, m., run, m. J 
Slynger rive fammen, *vase i hop. 

R. famle fig, ræppe seg. J tætte 

ruskast. J &. (ujævnt) 
Gruppe. 


låte på Mer), anke seg, leridletar), 
—*8 pe kvine (— 

kvinke, så ) ce) 
kvistre(ar?), gnistre(ar), gniste (-), kraune 
(ar), mr CPEPD piste (-e), give) seg 

bære seg (J. Lie), syte (te); (før at fen 
noget), "gnåle; (pibe, tale med Uyntende 
Gemme) sangre(ar); (fmaagræde, om 


kålkar(o), m., tre's, Dærtil tresåt, ørn), *nejre, *nastre, *kjastre, "kvinke 
ubehænbig. Ji Zae Å Jamte. *Troldungen kvinkede og 
glndret (u el t) Ur ide, bratl, n., brat-| bar sig ildee. Asbj. sg jamre fis 
. rbeide. nafbrudt, "ikkje ha mun X el. mun"”- 

Pr hanke) Sv. klunks. 9. (om| t9, f. Jfr. Jbelig (ejn-, nau”-, ni-, %å-). 
Bævike i et Sar), sukke(ar), sukle, susle| Siynlende, *kvinen, *kvinal, *1 
(ar), svakke, ar. Sinlffende Lyd, klunk,| låtande, *syten, pisten, *kraumen, 
m. Sv. klunk, » drak, 90 ejn| "sangren, *nejren, væden (vakvæ"en). 
højrde klunkarnee RK. nejring, f. K. Perſ. Macr. 

luften, klunking, f. + VÆRE, 

Sinmy, klump, m., klæp'(e), m. (,f. &. i Rtyntlen), sutring, f., ille-låt, D., låt, m., 
Melmad*), klad', m., kok, m. mold-, læte, f., låting, f., kvejning, f., syting, 
sne, mjelk. » kåkle(o), m., kåke(o), f.,| f., ank, n., pist, m. eg pisting, f., —— 
ru's, f., *klub', "kumle, f.: (Klat, Liden), n., sangring, f.; gn gnkling, f. 
ruge, f. (rue, rye, ruve, ruke; gl. n. fr. Jamsen. 8, — "skiver hf . 

sv. * ruga, roga); (Rasfe, blød), | Qlyfér, tarme- (Molb.). S.: 
klæsse, f. —— klækse, klyse, klysse); | ende- el. nd (3: indre bad) el in- 


gr dålg, o uk), m. K. flad, salle, 
Toan poet, då tamp, m.; (et el. porøå), 
fr. *pløsen, plubfet, o 
* n. 8. plutis. a vedhœug 
no ), klab, m. Mk. klæppe- 
MM), 9: Sygdom hos Dyr, fom faar 
Klumper i Jndvolbene. 


sprøjting. Dærtil tarm-sprøjte for iyfter- 
fyrøite. 
Sinver, klyver ã— a 


em oa . ved, klejme, k 


kle hange ved (—hek", h ' 
—— Å —* 


Fr. Bg.) (kvinkre, rennet" . 


Klæben - Kløgtig. 


klusse, > kl , ki 1 ? 
låde(o) en) en hr ge oe å 
(ar); (om et i Kværn, bænge ve), 
klejme Slæbet, 


flæben, klejming, f., klæssing, f. 
gryte-stejn, m., blaute-grjot, 
n., vejk-stejn, m., æsjele), f. Jfr. 


Begften. 
Rlebrig (t. Meberig), *klejmen, klæssot, 
klejmsam, fejmen, klabben, klæssen(e), 
» klejsen, hængjen, hængsam, 
klejme fenger ”sejg, >: flimagtig. &. 
Boadflte (Slim), fejme, m., klejmer, n. 
K. være, se Klæbe ved. 
Slæde, et, klæde, n. 
lade, at (ve og -paar), klæde (-de). K. 
klædom. &. flg ub, hame 
Å i Haſt, kaste på seg. 
el. ”tylt, mpe. V. på seg, 2 
NG fig med Rlaber. Jfr. *vampen, 
bred, af en brøt Paakledn. K. 
(pynte) fig, bu (-dde) seg.  Slæde, jfr. 
Unftaa, høve (-de). ſRicedt, bud'; (baar: 
lig, meget tilbe), "naken, *skam-naken. 
ou, plag, D., klædep. ODrdret: 
buna 


Madebørfe, klæde-kvåst(o), m., båste(o), 
—2 — «ffif), [buna(d), m., klæde-b., 


—— turke-loft, n. 
Maremagafin, klæde-bod (H. D.), -hal. 


Slaver (Rlæbning), klæde, n. pl. MNye 
k., *gang-k. €, skart, n. 
Jfr. ragt, F at 8 L., «Hær 


7 gang 
. i 3 De e ” 
bier, — 


Dv. veding, f., væding, f. Vøedning, f. 
Saa med anbue 
&., gå og flængje (-de), flikje (-te), flake, 
ar (fækje). Klæderne selv siges da at 
jpe, ar. Slæberue led meget, *klæde 
f or ille. Slutte £. tæt til Krøppen, 
åt seg klædi. Me» Klæder 
2 — væd”, vod', væst; op- 
Dr —— f. 


den &., klæde-laus, *naken. 
Maetit. se Klævedra 
Mlevning (en fuld 2000 klæde-bunad, 


p — (Bebæfning), «fat, n. fa nen: 
at”: bovnd-fat; jfr. —— i Å (fo't, o'): 
sko-fot ; 5 nor, li ljofot, kløv-foti y)- 
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* Mk. klæde-b == k.-skifte, 
n., Quiſtiftning af på k.-kåt(o), n., 


9: ' gladefammer k. —8 m., >: Ragle 


at henge K. paa; k.-sle't'i), D., 39: 
Klæveflib: -ster, 1 Ling, fom foter pg 
&. el. Betlædn.; klædnad ( 


D Dragt, 2. Redet, —— 
aatlædning. 
Slag gTabanes), klæg, m., blind-k., blin- 


kleggi 
aleg. —8 —8 *klærk, klæk-lændt, 
>: med blød el. leragtig Jordbund. 
Klælfte (ru Fuge ub), kia ub), kimkbje ee) bræde (-de), 


eg. fmelte 

yngje (-de). "flate, 

legen(e'); (halv flættt), stråppen(o). 
2. (ffr. orflan), *klække: »det klæk inkje 
åt ; klætte (— klat'). »Det klat” 
ikkje sndåe. 


: | Qlælfelig, jfr. som moner, som forslår. 


lø, en, klå(d), m. (gl. n. klédi, sv. 

pda); (Ariflen), maur, m., mauring, f. 
Blegne i Huden med K., kiå'e-kvejse, 
, ”kjejne, f. Mk. *øjre-klåe, 3: ftor: 
ig finger-k., >: *hande-k., 
vegjer Lyſt til at røre ved noget”. 
K. føle, aklæjer, ar, 
t &., *u-klådog. 
, fom hat faaet Prygl“. 

ure (»det maurar i fotene): 
(ftrabe med Meglerne), klå (— klo, h. 

kleje', sklegete). Siøende, klå(d)og. 

igen (Ønidning), klånad, m. 

Kiøft, kluft, f. (klyft), skålm, f. (0); (Revne,. 
Epalte), klåv(o), n., klåvefo), f., jfr. 
Bjergkloft; (Mabning), klåve, f.; (Bintel), 
klåve(o), m., kiuft, f.; (faafon paa et 
æræ el. visfe Ned ber), sule, f., kluft, 
f. å pop å -; (glemme), kluve, * 

ype, f. (Klsften imellem et 
3 Meg SFøbder), sele, f., skræv(e), n., 
klåv(o), n., kluft, f. (N. i Stolper el. 
Spærrevart), kiauv, f. Mk. klauve(ar), 
fammenfælbe Stolle ved løfter i 
Gnverne. (£., tang og fmal, at opfjadpe 
Snører paa), klave, m., sule, f. 
ba8pe op paa klave el. *sule: —*8 
sule, ar (syle). (£., ſmal), klipe, f., 
(klype), gje'l (gil), n. (g., trang), klæmme- 
klembe), f. . Baune (forgrened; om. 
eie), kluftast. Uf Vtøfter øfter fuld, >, *kluftot. 

Rlgftet (grenet), klufta'; (fulb af Kløfter),. 

*kluftot. ov, se Klov; (L. Stang 
el. Stol), klåve 0), m., sule, 6 

løge, kli (-dde) e, klægte, -€). Jfr. 
*klien, fom [et vemmes, *valmen. Jfr. 
Bemnned; Gulpe. 

Rløgt, | klokskap, klyftighet? Jfr. "klyftig, 


Alm.” kleje. 
» SpotviS om 


* ammelt, sr rd å labben; Kløgtig, —S *klo'k, * * 
, o D, "am 
gem el rib, —5 — 1 I Gå. n. oe *mang-rådig, —— — jfr. 


396 Knipse — Knude. 


el. kjævle-ved? rund-ved (i likhet med | 


rund-timmer ?). 

Kuipfe og Qneype ær efter Molb. det t. 
knipſen og knippen = 1. give Lyd fom 
et Knep, 2. frembringe en faadan n yo, 
et Knep; jfr * knætte (— knat). Knipse 
i” erl. * nappe, 2. fluge. 

Kuirke, knærke(ar), narke(ar), knærte 
(— knart), *skrape, låte (— let, ee), 
knurke(ar), rikse(ar), rikte(ar), ”skratle 
gnælle (— gnal”), gnistr(ar), *gn 
(om Lyben af tørre Grind, Papie, — 
ſpagere), skråve(ar), (ftærtere) skråpe, 
*skræppe (— skrap"). Jfr. Ønage. 

Suirten, m., knært, m., knæt", 

, gniksing, f., riksing, f., rikting, på 
istring, f guister, m., ællin 4 * 
— ”skråping, % åkråving. z 
uifre €. fnifern), sprakelar), gniksete) 
n), sprake(ar), gnikse(ar), 
gnistre(ar). Jfr. Snitre, Knirfe. 

Suitre (t. Mittern), klætte (— klat), 
knase(ar), knætte (— knat"); (vebbarende), 
brase(ar), sprake(ar), frase(ar?); tråse(o), 
ar, tresje (y, — truste), ,fom naar noget 

uitren, brasing, f. b 

, brasing, ra's, n., trosjing(y). f. 

Kuiv, kniv, m.; (liden), motel(u), —8 
knive-m. (metål, måtål); (ftor), saks, n 
(gl. n. sax, 2: fort Sværd). Især — 
*fiske-kniv til at *flække fisk med. &. 
med fmalt Blad, skjø, f., "stingar-kniv. 
K. med Træftaft, treskjæfting, m.; med 
Beuſtaft, bejn-skj. K., —2 (at 
fljøre Tondebaand med), *band-kniv. K. 
at tilftjære meb, tål(o)-kniv (tålekniv). 
Gi. u. tålguknifr. ed Nuiv fljære, 
tilff., snikke(ar), er smidef(ar) ; 
(pille el. frjære, motle(u) *smukle, 
”smalke. Me &. ſume (tjære) Gul, 

ate(ar). Dv. gating, f., , Stilnin 
gjæring". Mk. *knivs-bakke, 9 Me ni en, 
Ryggen paa et Knivsblav, blad), 
-æmpe, n., -fli, f., 3: Sibeftyrte i et 
Knivftaft; kniv-skjej(d), f., knivs-od, 
kniv-skjæl = lang-s., f., 5: et Sag 
lange og fmale glinger; -såp” = 
”«Kkjuke = knyske (kvitknyske, knøske- 
kjuke, kvitknusk), >: haatd Gvamp at 
ſtikke Knivblad 

Knivbeftil, sæt (av) alter med gafler). 

Knive (Smør, >: renfe aar ved gjen: 
tagende at fljære bet jøde dt mør 
løjennem med en Brødkniv med Vatten 

t fom 2Gg), hære (16) 

auiv ebe, kniv-skjej(d), f., slire, f. 

Kuivjnit, 'kniv-skåre(0), f., -skur(d), m. 

sui utfet gul, Vb ga't, n. Dv. gat-hå'l(o), 


aphu 
au. (ingerled), knue, m. (knuv, knu, 
knoe; knukle, f., kvjuke, f., njotre; gl. 


n. kndi, sv. knoge). Jfr. ”knue, *gunue, 
9: trykte med *xnuerne. 

Kusb, knu't, m. 

«nogle i Segeme, kno'k, m., kno'p; bejn, 
n.; (paa Dyr), *uåtre, f.; (fremftaaenbe- 
ek, »ifær om Knæ og Albue”), knoke, 
f. Norsk *knokle, se Snort. 

Sueld (t. Knollen), knu't, m., knote, f. 
(jfr. Snort); (Bjerg:), knab", m., knat", 
kamp, m., nut, m., kult, m., koans, m., 
knol", m., ' knolte, m., klæt", m., klæp”, 
m., kor”, 'm.; F (Klump), ko'k, m. (mold-, 
50e-, miel-ko 'k), klump, m., ' 


kåke(o), f.; (ubehøvlet Bert ), dg 


m., kjejv, m., j my SV m.5, 
hejm-aling, m., hejm-feding, m. Jf. 
Rlobtet Perfon, Rtobrian, — Søm: 
mel ? (Pultel), kas, m. Jfr. For 


I fan); knop 

ne tre), more, f. (muru); ”(u), 

tg — m.: ran, m. (både om 
lev- og blomsterknop, >: om gemma og 
amentum ; jfr. Rakle), krom(u), m. —8 
f., bro" mfu); (umoben Brugi), fart mm 
knart, m., kort(00), m yting, 
knæppe, n. —* knopp, Frugrkmube. 
Jfr. Knort.  Kuspyer ark. fm knoppast/u), 
brome(u), ar, få knoppar; karte seg, 


nut, m., nute, f., knoklar(o' J pl, kjuke, 
f.. 'hulk, n., fin, m. (vorte, f., gjer 
vorte), knote, f., 'knurp, m., klundre, f., 
hurkl, n., kvære, m. m.: (Iben), notre; 
(umoden Frugt), m. Jfr. Renop. 

R. (fnude) i ben valk, m.; træ” 

.; (efter et Saar), jark, m. &. paa 
Jorden (Tue, Top), håt"(0), m. Guorter 
el. Rvif afhugge, karte, ar. 

Knortet, knurpot, knultrot, kartot. Jfr. 
Kndret. &. Negl, kart-nagl, m. GI. n. 
kart-nagl. 

Kuub, knub, m., kubbe, m. (kub'), kumb, 
m., zuer, m., kause, m., lump, m. Jfr. 


lod 
* Air eld knubbe(ar); (nuge), knue, 
bed (baxes kam- 
påst, ll bag kr ge mod Næve". 
gunbbet, jfr. Rnudret; tråssi stridig, 
*knoten. Munbbede Or gre, — — gje vondt, 
mukke(ar), knote(ar). RK. 
Ord, knub"-ord, n., Ede ord. Han 
giver t. Ord, fr. »han væl (>: bælger) 
inkje ordi åt deje. 

Auubfiol, kubbe-stol, m. 

Kunde, "knu't, m. , klundre, f. (jfr. Anort), 
tuste, f.; (Saar, Gturv, „iſcer paa Hefte”), 
flein, n., fir (fløir), n., ry (ryll, Fel, 
55 (pan ef — le'dåi ') —— 

De, D. v åå Lrce), e, f.; 
(Bansteligheb), kam, m., floke, m., 


Knudret — Ko. 


ugreje, f f., kykse, f.; —e—— 


., fr 
et tåte, f. (K., vanftelig at 
løfe, Døfe, jfr. „gordiſt £.*), hård-knude (Molb.), 
hårde-k. (H. D.). (Det er  Anuden), jfr. 
er det, som munkarne slåst ome. (Til 
Ribe forme fig, blive, EG om Frugt), 
knytast, knyte seg. Jfr. Snoppe8. (Knu- 
dens Søsning), grejing, f. (Fuld af &. * 
knutot. Mk. råbands-knut, >: rigtig K 
== bå(t)smans-knut? Mots. kjærring-kaut. 
Kunbdret, korpot, knuvlot, knoklot(o') 
”snarp, kn nutot; u-jamn, u-slet(ee); 
froget, om Zræer, Skov), klungrot, klu- 
; (Jord, Bei), hulkot, hurklot, krung- 
bot, klundrot, hufsen; (om $ub), jarkol 
Sunge, knuve(ar), knuvle(ar), knurve(ar), 
kumle(ar), nyve (-de), knoke(ar), kru 
far); knåde(o), ar, knuske(u”), ar, knejve 
(de), knøsje, y (— knuste), knyre 
gnure(ar), krysje (— kruste), 
krumpe(ar), næve(e), ar (>: 
Ræverne): totle (u, - ar). Jfr. ramme. 
KL. med , kne-gange (— gjek?). 
ungen, knejving, f., næving, f., gnuring, 
f., kny'r, m., krest, m. , krejsting, — . 
Kuur ( fen, Klage), mjarring, f., marm, 
n.; jfr. gnål, n., mukking, f. 
Kunrfift (Trigla Hirundo), knur, m., hur” 
m., — t, m., auskjær-r., rinald, m., svin- 
e, f., bo"L-rå"t(o), >: ZTrætte mellem 
om Itgge fammen (*bol, >: Leie, 


te, knutre, 
sv. knota), gnurke(ar), knurke(ar), gnadre, 
ar (sv. gnadda), kny (-dde), musse(ar), 
Kknyste (-6), 8 (— grejn), kald- 
drunte(ar), ar, ryte (B. B.), 
sjote (— raut), . (— tra), miarre(ar), 
marmef(ar), frotte(u). Jfr. Mukte, : Mumle. 
rrende, grinal, *grinen, *grinot; 
”knoten, *grætten. 
Kuurrebabje, de Rnucrepotte. 
Kuurren, Hot f., knoting, f 
f.. mm rå fo), n.; taut, m., 
8 


rjoting, 
to”t(0"'), 
atte ot, m ru't, m., -ryte, 
7 —— n. GIl. n. hråtr, vad ber. 
—— *rjotsam, ”tjotsam. Jfr. Knur: 
sende. Meget %., si-tærren(e), (,oftere”) 


Kunf *kn (*knyse), 
, Use tr. 
. O), ar, ofte) testeln) 7 


e (y, -truste), 
mølje (y, 


, Smålef(o), ar (sv. 
—— — hin Ao) ar (er 


2 
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gen > Smaa fr. Brælte, 
Ke —* Spiste. J 
3* —8 f., støjting, f£. 
gun un, sori Ali , m. 
A va 
4 Bent (fi, rem? rem-pisk, pejs, f. (m.). Jfr. 
Kuntte, pejse(ar)? Jfr. Pidfte. 
guy, knyst, m, muk”, m., knæt", m. 
ny (mufte), kay (-dde), gny (-dde), knyste 
musse(ar), knætte (— knat). Jfr. 
— R Mumle. 
Ruytte, knyte = (te) ride (— rejd); (firitte), 
inde (— bar), spøte (y. -ar). Gl. n 
ft 


Kuytten, -ning, knyting, f., knytelse, n. 

Øuyttepind, spote(y), f., snejs, f. 

næ, kne, n.; (paa Grraa), I kne, n.; Pte 
et Nør), kne. Gem 
*knea(d). Med —— range ned» 
tryfte, "kne-gange. Paa K. fomme, 
kome på kne. Kan op til æ. Fnå til- 
knes. Paa Å. flag, stande å kneom. 
I &. fmidig, kne-mjuk. Stiv i K., 


knestør(d), y (-ste'l).  Maade at be: 
vage & - Paa, kne-bor(d) (u), m., kne- 


Ps: Å (nælende Stilling), kne-fal, n; 
(Bank at Inæle paa), kne-fal”, n.; (D m: 
gang af Alterfoll), *kne-fal, blæje, f., 
da'k. m 


augje, håm(o)-bot', knes-bot, f. Se 


Quel 
Snoæbhøide, f. 
Quæle, *falle —& tLne-falle, falle 


ned. 

ucet, "knæk', m., krænk, m. (jfr. "krank, 
”krænkje); tres) m., >: fnagende Lyd; 
(Svættelfe), bejg, m. 

» |Qnoælte, knække (-te og knakte), læmstre 
(ar), trøsje (y, — truste); (ødelægge), 
dræpe, e (— drap): »dræpe rokkene, — 
»det var det, som drapose. N. Nødder 
bite næter(e). Ruælfeg, knække (— knak). 
Sv. * knåkksa Ge knak). Jfr. Knage, 


, ”kne- 


Kusø, 


— * fram-vækstring. Jfr. Dngling. 
Knes i * ær  &negt, —8 

So, "ku, *kyr (f. kyr). So, ſom uiys har 

alvet, ny-bær k., ny-t I Sammen- 


sætning oftest ku-: ku-bås, -bjælle osv, 
Ko med levende Foſter, kve'k-kalva 
(-kåva, -kjælvd, -kjær) kyr. So, fom er 
tidlig brægtig el. fom falver tidlig paa 
Binteren, ær *snim. GÅ. n. snemt, tidlig. 
Jfr. "spæmme, Adv., >: fnart, lettelig. 
Gl. n. snemma, tiblig. Koeu *lejse, 


& 
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når den reder sig til at kalve. 


Ya 

Melt i Hveret (om drægtig K.), % Oøe. 
r go, 
ku-, bu-rækster, m. (e); ku-råk, f., -rå's, 
for en So, ku-for, 
on Foder for en vu, 
Mk. ku-våndel, 
Gu Nes Vard, 


Jfr. Kvæg, Kreatur. augſti 
f. Vinterfsdrin 
8 


n., -«fod 
ku-vor(d), m., kyre-vor". 
m. (0), ku-dot, -tap”. 
ku-vørid)e(y), n., -værd, n. 

Koadjuter, hjælper, med-h. 

Koagtig (tung, plump, fliv), *ku-fængen. 


, Størkne, stivne. 


sagu 
Roaliiatisn, s«litiøn, sambund? samband 
(Lm.), samhald (Lm.), lag, samlag, n. 
Koalitionus- 
Minifterinm, blandings (kongs)råd, 50- 
RK. indgan med, slå 
Jfr. Forlig, 


Jfr. Forbund, lliance. 
nings-kongsråd ? 
sig sammen med. H. D. 
Kompromis. 

Koaliſere, sambinde. 

Koarguere, overtyde, gendrive. 


Kobbel, et (t. Koppel), *hals-band; dyr i 
h., i samband (?); 2. en (t. Soppel), 
*tejg? (deler av en gårds dyrkelige jord 
som "skiftevis hævdes efter forskrifterne 


for sædskifte og »brakninge el. hvile). 


Sobbelbrug, så(d)-skifte, n., skifte-bruk 


to-års, treårs-bruk). O. V. 


Kobber, kåpar(o), m. GÅ. n. kopar. Sv. 


koppar. 
Robberagtig, kob(b)ret. Molb. 
Mobberertg, kåpar-berg. n., k.-malm, m. 
Kobberfarve, kåpar-let(i), m. 
Kobberforhude, kobre. 

sømansorde. H. D 


Sobberforhubuing, kobber-hud. Molb., 
.D. 


Kobberfar, kåpar-kjærald, n. 


Kobberruk, kåpar-ejr, n., ejr, n. (sv. erg); 
jfr. *ejre, 5: erre, fætte Kobberruſt; *ejr- 


lagd, *ejrot, >: belagt med &. 
Kob Her, jfr. Gravor, Gravere. 
Kobbervitriol, blå-stejn. Sv. blåsten. 


Kobjælde (Pulsatilla vernalis), mugubbe, 
mugop”, m., gjejtkilling-blome (Dr. Sch.), 


gjejtivel, -blome. 


Koble (t. foppeln), sambinde (hunder); få 
giftet sammen; få sammen til løslevnet, 


til utugt. 
Kobler, hore-vært? 


Koblomme (Caltha palustris), se Kabbeleie. 


Qoblære, ku-blåse, f. 


Kobold (t. Kobolb), vætte, tus', m. (haug- 
t.), tusul, m.; rise; (fvinbelig), *tyfse, 


*tysje. Jfr. Dæmon, Genius, VBætte, Ko 
Dværg, Nisfe. 
Robolt (t. Robalt, lat. cobaltum), berg- 
t? 


Kobrem8 (Oestrus bovis), *klæg*, m. 
Me-Brøt, raut, n. Dv. *raute, >: brole. 
Soduey, spræt”, m. Jfr. Sprade. 


v. kobring. »Alm. 


Koadjutor — Kogetid. 


fede, Meberg, lovbok, lovsamling; hånd 
skreven bok, håndskrift, old-bok, skin 
bok. Sebe (Untel:), se Ankel. 

Kodicil, tillæg til (ens) siste vilje; efter 
vilje? tillægs-seddel (til siste vilje, >Te- 
stame). H.P.S. 

Kodillen: flyre hele K., styre hele stellet, 
være sjælen i, 

Qedillebet, tvilling-ål (bet-kl). H. P.S. 

Ku>iviflen, side-indeling, med-ind.? 

—— —— in J Mob, F 

, ku-symre (ku-simbre, -sumar), f. 
Ko (Koif.), opsætte hår. Se JFrifer. 
, hårskærer, -kruser, -krullar? (3: 

krøller). Se Frifør. 

Ksöffeufe, pynte-kone. 

Koefficient, fler-fålleren. H. P. S.: for 
tal el. forfolder, >: multiplikator. 

Koöffure, hode-pynt; sæt. 

Msercere, holde i tømme, tæmme, sge. 


Koegiften(t)8, med-tilværelse. 
Koeriftere, samleve (med), være sam 
tidig med. 


Koffardi (fart; t. Kauffabrtei, holl. koop- 
aardije, >: SKjøbmanbsfart), handel 
skips-fart (J. L), sjø»farte, sjefærd, f, 
sjø-handel, kepfærd (kebfærd, H. D., 
gl. n. kaupferd). Også sigling, f. >Hm 
er ute på s.e, 2: han farer med Gan 
belsfartøi, = til Koffardis, >: på har 


Fe era iD. H. 8 9 
ert ⸗), rejse-kiste (Mo 
-kasse, -skrin G Kuffer). fort, 


ofte, *kufte, over-trøje (fang af Stind), 
Finnekufte, mud, 


Køge (indvirk. og uvirl.), koke (ar og 6 
sjode saud), jfr. Syde. 
fogte re *>det ran' i mege. 
*gjøjse (-te), gjejve (-de). >Når gy4 

jejser, slår ejn kaldt vatn ie. Jfr. DP 
oge og Sybe. RK. fagte, putre. HSA 
Jfr. Boble. Som tan fogek, — 
Oplært el. wet å at koge, F or 
Mad, fom kotges, koke-mat, m. % 
at €. Mad af, koke-mjøl, n., mast: 
m. Kogt Melmad, mat-gjærd, f., == 


en, ko'k, 


Kogger — Kold. 399 


Sogger (n. f. Rofer), kolv-hus? I likhet) æøjnenee). H. D.; jfr. *smejksam; *aute- 


med nåle-, brille-hus. Jfr. Foderal. 
KKogle, jfr. Kong! 
Segle, at (t. — ** fr. Gjøgle, Øjøgle:), 
kokle(u'), >: ekunſter. Jfr. 
-  $exe, Signe. Dr. kokling(u”). 
Soeglen, Kogler, -eri, se Gjøglen osv. 
(fransk) 


drue-brænnevin. 
Koguat (>: nedftammende fra En med Kvins 
ber fom Mellemled), kvinne- el. mors- 
ætling, mor-frænde (jfr. Agnat), møderne- 
frænde D., Molb.), frænde på mor 
siden. I * (fl.) mor-folk, mor-æt, f. 
(mors-æt), *skylding på morsida. 
9, mor-skyldskap, s. på medrene 
(-side). Gegnatio spiritualis, dåpsskyld- 
skap el. -frændskap. 
Kognatifl, på mors- el. kvinne-[el. spinne- 
siden, -linjen. 
Sogning (at toge), såde(o), m., såd(o), n. 
er nær ved sådene, >: nær veb 
at be); (Mablavning), sej(d)ning, f 9 
sådning(o), f. (Saameget fom koges paa 
en Gang), kokning, f., sådning(o), f., 
koke, f. »Ej kokning fiske, — ejn koke- 
fisk, m. pus til £. el. Madlavning, 
mat-ståve(o), f. Forſynet ti op 
koke-før. Oplært til ko øvet ø *. (til 
at foge), *koke-før. 
, kunskap; undersekelse, gransk- 


(njmg. 
Kohørt(e) (eg. '/10 Legion), (ens) tilhængere ; 
se og Slæng. 


, Ssammen-hængende. 
, Kohælfisn, sammenhæng; sam- 


skips-sæng, ” bans, m., ſkoje, f 


geincibent, sammen-fallende (med fælles 

tid, sted), sam-møtende? 

Seincidbenid, sammen-fal, (sam- Ymete. &.: 
Øunlt, fælles-punkt (p- .4 som flere f. e. 
arter har tilfælles og som utger deres 
slægtsbegrep), fællesskap. Mk. sam- 
heve, n., sæmje, f. 


Reincidere, møtes. 
Aoinfpettis 


ment. Ganefam) bve-kam (H. P. 8.) 
—— ——— tysk) el. -rose? 
g lure, f. (ku-r., ku-l.), 
"rygje, f. T. Gfr. ,81- n. hrøgja, 9: opdynge), 
ræpe, f. (sv. * ripa), rus, f. ( 
ko-t.). 
Kobes, svovl-fri kul; kraft-kul, H. P. S. 
felet, helsam, bug-smikj en (Lm. ), kæl 
sjet (forsåvidt koketteriet udføres med 


rd 


kjær; (vi en høiere Grad“), *gute-galen. 

, hug-snikje, f. (Lm.), kæl-øje (H. 

S.). Mk. gjelar, flågs!o), f., gute-f. 
Se Flane. 

Solettere, hug-svikje (Lm.), smiske (Molb ) 
og tiske; smejkje (-te), 3 F „gisre fig 
behagel.“, flikre føre (ar, y); flågse(o), 
ar, fjålle(ar), —*gjele (-te); rn (-te) 
(med, føre, y) (Lm.), gole(ar), "skape seg 

ære, gøre sig til for; 24. (H.P.S.) 
brå) Lefle, Bole, Flane. »Prindsessen 
tiskede og smiskede for Guttene. Asbj. 
K. med nøget, stille til skue, gøre sig 
til av, fgilde se å Jfr. Jnbfmigre, 
Smigre, Bryfte 

Koketteri ——— kæløjethet (H. P. 
S.), tække-syke (Folketid.). Mk. heling, 
f., gjeling, f.; hel-ord, n. Jfr. Lefleri. 

Kolkep ge, * sue, "kokke, Yrejd-deje; *kokke- 
taus, *-pike. »>D'er klen rei(dydeje, som 
svælter seg sjøl(vje. 

Kotleare (Cochlearia offieinalis), ”kokleare,. 
*spon-urt. 

Kollofte, bjælle, f., dingle, f. (dingl. 
Nedenæs 2). 

Solon, silke-hus (Molb.), spinne-ham (H. 


er). 
Gefspyer per, *ku-pokker, -boler, -kveiser, 


E te-påka(r 2 
Kolbe, 1. (Iben tof), kolv, m. Tromme-, 
berse-k. 2 (Deftiller:K.), dråpler-glas?- 
Jfr. Deftill 
Kolbgtte: aa 2. (ftøde el. føde K.), "stupe 
kråke, stupe hau-kråke (B. B.), *stupe 
hau"e-stup (2: hoved-st.), støjte stål-hu(v * 
stumpe stærte, *stumpe gump. 
stupa kulbyt Gl. n. kollr, Sove», 
og byta, flifte el. fl. op og ned. 
Kold, *kald; *kald-kjølen (luft), -snækjen; 
(ubettagende; ftolt); *kort, fr Ykortsva-- 
ren. K., ganfte (affjølet), *ut-kald, Fut- 
kolnad(oo); (I., meget, bberlig, om Luf- 
ten), *smæl -kald (sv. smilikall), *styg'-k., 
ister-k., *gnistrande k. Dv. gnister». 
kulde, m., >: klingende K., = gnal- 
frost, n. >D'er så kaldt, at det smæl 
i væggjom«. Noget k., *kaldsleg, *kald- 
voren. &. blive (om Mad, Dritfe), rene 
(ar), kolne(00), ar, kaldne. Løbe føldt- 
ned af Mlyggen, resne(i): r. ne' eve(y) 
ejn. Jfr. Øyfe og Ryſtelſe. Koldt Tyge, 
kald-rjuke * raux). K. fmile, *kald- 
smile, -flire te.) K. Smil, kald-flir, 
m. Sold Damp, kald-moe, m., frost- 


Gylen, kald-hjælm, m., kalde-flage, f. 
kald-tokke, m., kj ælde, f., kjel, m. &. 
Latter, kalde-låt , m.; jfr. kald-flir, m 

K. Suftfrømning, kald-anoe, fR. Dm: 
flag, kalde-ba'k, n. Q. Gved, kald-svejte, m. 
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Dært. kaldsveitte, ar. &. og tørt Seir, 
kald-turk, m. N. Øede, kald-væte, f. 
gonblenig: vigtig k., ”hard i hugen, hard- 


— Kolon. 


(med-lærer, -tjener osv.), kalds-fælle (1. 
D., Fr. H., L. Kof.), stands-f.; sælle, m. 
Q. i Urbeide, værks-fælle (H. D.Y å 


taug-1 Jfr. Wforfærdet. bejds-f. Jfr. Rammerat. 
* — F klide(o) f.; kalde-flage, | Sollöge, højere slmen-skole; studenters. 
—A Febertulde*). Kollegial, øæmbeds-broderlig, kals-br. a 
skdlåe i j* ær aftært Forljølelfe el. en| D.); (Gtyrelfe m. m.); rfde (øy m 
Sygdom, form er foraarfaget brrveb”. av like-mæn, som t. d. våre — 


oldfeber, kolden. H. D. 
————— 


sv. kålla 


H. 
Koldfindig (uben Z. uagelſe), kort. Mk. Roegium, samfund; 


like glad, like sel, "1. nøgd. Jfr. Lige: 

einen, kald-skål, f. 

Kolera, galle-pæst (ikke: g.-syke). 

Raketten, varmblodig person. Jfr. Lem: 
am 


I ældre d. KRollegialiter, æmbeds-broderlig; i leg, i 
H. D. D. * kolden,| samlag 


Sollegialitet, sembeds-broderskap. M 
lag (=Lauge), råd; 
(Coll. medicum, helse-råd ?» 

råds-sal (el. -kammer); forelæs- 
ning; student-hærberg (Borchs m. fl.s 
Koll.), fribolig (H. P. S.), student-ly (? i 
likhet med barne, salders-ly). H. D. 
Kollegte-hefter, forelæsnings-h. 


geterift (se Temperament), galle-sottig Rulett, insamling (av gaver), gavesami. 


(Meyer), varmblodig; ild-fal”, viljestærk, 
*foretaksom; myndig, magtlysten, ”råd- 


(B. B.), gave-insaml. H.D. (9 Kilen), 


riken (>: herftefyg); vredlaten; vil'-sin-| (H. D.), samben el 

net (H. Ibs., H. D.). Sv. vildsinnad, | præst og menighet i t mise), H. P. 8. 
sint. Jfr. Qeftig, Hidfig; Mynbig, fælles-b. Th. Kruse. Gas: mo 2, 
Herſteſhyg + FTemperament, vil'-sin| gå med benne-brev (i velgorende ojemed) 
(H.D.); 9. armblodighet m.m. Se Koleriſt Sokeltanea, samlinger, optegnelser, ut 

Kolibri, honning-fugl. småplak, sammendrag. 

Kolil, mage-»krampee —8 tanne-gigt Pr FÅ samlende, fælles, "sam-, "sams; 
(Meyer); jfr. mage-ta'k, Dd, ny) (f. E. Rote, Girivelje), sams, felles, 
-kne'pii), n.; buk-vrid; , tarm-vrid | —(to-, tre-mans-), sambunds-? sam-(bre, 
P. S.). D. * kle klemmelse | -skrivelse, av flere personer sammen el. 


2 D). I samme mening sv. kliåmm- 
sel D. Som har K. (Mavefmerter), 
rer sak. Bly:K. (Maler:K.), tør tarme- 
gt (gigt, i * ikt). 
PA med-arbejder, med-hjælper. 
Kollateral (:Linie, :Stlægtning), side. K.⸗ 
Urvinger, arv. på sidelinje. $.-Glægt- 


ninger, side-*skyldfolk (av en sidelinje, | Qolleltør, samler, in-samler (H 


av bror el. søster). 


om flere ting); («Qandel), lag», sem 
h., bolags-h.? fælles-, sam-h.?; 

fællesskap, handels-lag, æ sanr 
næmne, n.; (l. Anfvar), sams arsvn 
(Del.), sam-ansv.?; (Somen), samlingr 
navn el. -ord, sam-namn. $ell. merke 
en flerhet under entallets, »Singlae, ogå 


insæt-samler (»indsatse, for et lotteri). 


Kollatien, jævnforelse, sammenstilling, -lig- | Kollidere, støte sammen, komme i 
ning; (i Danmark D £= mellem-måltid, | Kollier, hals-bånd, -kæde. 


svæl. Jfr. 'Kollatd. 
Kollatisnere (to Nenftrifter af famme Ind⸗ 
holb), jævnføre, sammen-hålde el. -ligne, 
gennem -se; hålde sæftasvæl (»sexas). Jfr. 
njeret 


gellatisnering, gennemsyn, jævnførelse, 
arketælling (hos bokbindere og bok- 
handlere). 


3: mellem-mat, æfta- Qollifion, sammenstet (H. D.), samstel: 


(sam, lettere form for sammen-), tr" 
ære (»Falsterske, H. DI riv(njing: 
bryt(n)ing; jfr. rivskapii'), m. fr 
f., riving, f., — — 

riſtik (om collisio 


Kampleg — (saman-?) stejt Er 
ning, Gnidning. &. orm); 6 ard 


Køllatør, meddeler; bortgiver, utnævner, golls (et enkelt Gtyrte Fragtgode år 


kaller (en)?, kallende (til æmbed); jævn- 
fører (av skrevet el. trykt). 
Kolla(t)ø (lat. collatio), gæste-bud (?); 
uds-lag. Jfr. Bitenit I 
brukes (i Danmark og Norge) også om 


sam- 


bispens kals-seddel, wutsted til præst el. Kolluſion, lenlig, uærlig fors 


skolelærer. 
Kollatur, kals-ret. 
Sollega, med- el. æmbeds-bro(de)yr, -fælle 


Koflat Kolludere, spille under dække 


Kofi), pakke, gods- el. vare-p: ke 
stykke (H. P. S.), næme, n. 
nummer, ejge, f. (eg. Gb vær 


i ledtog el. forståelse med. 
forståelse el. 4 
tale. M 


eyer 
Kulen, pek pekeskel ( P. S.), treige 
r 


- 


Koloni — Kommandere. 


Kolsui, ag Py bygd (R. Rask, Fr. Bfd., Fr. 
H., H. D.), ny-bygge (Fr. H.), -bygd 
(L. K. D. ), under-bruk (Lm.), bosættelse 
”busætning)? nedsættelse (3: t. Rieber: 
Jatung?). Å. kunde vel og nævnes efter 

med nybrut' aker: ny-land, n., 

—— kg nybrå t(0), n.; ny-sæte? 
ny-bygd. &. grunblægge, bryde bygd. 
Fr. H. $oloni, nift, -nifere: Ordene 
med plante-, som: pl.-stad, -sted, -land, 


-borger; plante = sætte, 'beplante, ær 
PG: nie é. 
uial-Handel, overseisk 
(oversjon) h.? Pr SL Her, nybygde- 
RK. Syftem, ny byg 


ger-stel ? 
golouijatisn, «fering, ny-bygging (-gelse), 
land-nam ? 
ny-bygge. Jfr. Koloni. 


gs ert, 
fase nybyg (alt 1794), ny-bygger (Fr. 
H., Allen), ny-lænding (Molb.), rydnings- 
man (H. D.), landnams-man? Jfr. land- 
nam, >: Gjerningen at tage Land, ned: 
fætte fig. 


Solounabde, »sojle«-gård; (i luftet Rum), 
petgirg -rad (Molb.), -række, «stilling ; 
-hal D.), støtte-rad, -række? Jfr. 
Bille, Gitte Syile. 

Kolonne (Solumne), »søjlee, støtte(y), f 
(Lm.), jfr. pilar(i'), m., stav, m., stolpe, 
m., standar, m.; billed-støtte, sule, f.?; 
(mir), hær-række, el. «arm 


-søjle 
—— 


Soot: 
pryde, trykke. 

Kolstifatisn, farve-givning. Dagbl. (d.). 

Noloriſt, farge-blander, -giver. 

Qoførit, farge, f., farge-blanding; farge- 
spil, -tone; farge-skær. H. P.S. 

Pi (flor — F Kjæmpe), kæmpe-skik- 
kelse, *-skap, n., rise(i'), m., jøtul, m., 
jotun, jætte; *sterje, 5 ov-rejving, m., 
ov-ryggje, f. Jfr. 

—— | . Ibs.), kæm 
vældig (H. P. S.), kæmpelig (11. D.). 
Bedre: kæmpe-stor ; jfr. overnaturlig (stør- 
relse), overvirkelig. Motsat legems-stor 
(Sig. Miller), >: pf naturlig Størrelfe. 
Også: *rise-, kæmpe-, jætte-, *jetul-, 
jøtul-stor? trol-stor? ov-stor. Jfr. stor- 
risen(i'). -slagen, stor-stilt, rum-stor. &. 

%, kæmpestort bilæte (Lm.). %&. 
gende, stor-værk. je Be ft 
stering, bok-bæring. H. D. 

Kolpertere, ære omkring, ombære; byde 
fræm, rope el. skrike ut; ut-høkre, 
falbyde. 

Solpertør, ombærer, fræmbyder, falbyder, 
utroper, (bok-sæljar, Lm.), bok-bærer (H. 
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D.); (af gubelige Bøger, navnl. Bibler), 
bibel-bud (?). 

golv, kolv, m., pi'l, m. (el. f.). Jfr. BUL 

Kombat, jfr. Kamp, 6 

Qombattant, *strids-man, *hær-man; våpen- 
førende? v.-fer (man), værne-før (H. D.), 
i motsætn. til de mange re, som ger 
tjeneste i hæren ved annet sn våpen, 
el. som ær uføre, vanføre. Jfr. Invalid. 
I Å. (R.ster), kamp»dygtigte manskap, 
5: dugeligt, *dugande, *stridført m. 

Kombination, samstilling, sambinding; ut- 


* , ni), nø, f. 
—* rd, g (*gisse, n.), gissing 


Kombinere, amstille, sambinde, blande: 
samføre, sam-regne, jævnføre. Som: 
bineret, sammensat, blandet; (Angreb), 
samlet, 'sam-håldende; (Stole), tvi- (f.e. 
skole, for latin- og real-lærlinger); (Blan), 

g Mmspunnen, tvunnen (sammen til én 


). 
gomebiant, skue-spiller (især omflakkende 
og av ringere slag). 
Komedie, lyst-spil, stæv-lejk, m. (Lm.); 
skue-spil (som ikke just ær lystspil). 
Romet (af koma, Qaar, altfaa Etjærne 
med Qaar), hår-stjærne, hale-s. D.), 
*ris-stj., f. Også en ul-vanker, ar - Som 
sværver utenfor vårt sol-samhør (-osysteme), 
motsat vanker el. in-vanker, >: Planet. 
H. P. S. Vanke ær i * = , vante, fare 
omkring”, efter t. manken. 
Qometologi, risstjærne-lære? 
Komfort (af lat. comfortare, ſtyrke), eg. 
styrkning, hjælp; hyggje, n., koselighet. 
I * ær koseleg = rbehngeig byggelig”. 
Komfortabel, hyggjeleg (også H. D.), mot- 
leg, *koseleg; modleg, 3: ,behagelig, 
oplivenbde”. 
Semfur (Holl. komfoor, konfoor), eg: kul- 
panne; koke-ovn, gru(vje. Molb. H. D. 
Komi, lystspil-digtning (-skaldskap). 
Qomiler, lyst-spiller? (for lystspil-spiller); 
lystspil-digter, -skald. Mk. og ser 
spiller for Lragifer. Fra spille utgår 
både spiller og spil. 
Nomiſt, morsom, *morosam ; 
lig, lystig. Jfr. Pubfig, udferlig. 
Komitier, folke-mete, ting; (i Rom), valg) 
møte. H. D., Molb. 
Lomma, skil, ophålds-s. (H. -P. S», skår 
(Meyer, H. P. S.), .skårtegn. Dr. Jessen. 
Kommandaut, (eg. en el. ben Bydenbe), 
hærre (fæstnings-, plas-, slots-. H.P.S 
Høvding el. heveds-man (på Bergenhus. 
R. Kejs.). Forælbet? 
Kommeuandere, byde, b. over, bjode (— baud); 
(færlig om munbilig at f.), ord-byde (H. 
S.); styre 46. Befale); (regjere, vife 
Å myndig), *amstre, ombede(0'), mestre; 
meostre(oo), ar? fr. t muftern); 
36 


latterlig, løjer- 


402 


(true, fiøie), stime(ar), storme(ar. K. 
paa et Fartøi, fore et f. K. ud, give 
fare-bud. Far- el. farebud: ,et godt, Fore 
ælbet Drb*”. Mob. Som gjerne vil 
k., ombådsam, o (ombøsen). Jfr Herſte⸗ 
fyg- Kommanberende (bybende, fordrings⸗ 
fulb), "ampen, bydende (f. e. tone). &. 
paa et Jartøi, *hovuds-man (*hevsman). 
»Ind steg som Odysseus den 
kloges. Fr. Bg. 

Kommuanbite, handels-lag, -samlag, h.-hus. 

Kommando, bud, påbud, pålæg; (hær-) 
ledelse, -førelse, -førsel (Molb.), -styring, 
f. Gu R. Soldater, et utbud (H.P.S), 
en fylking?, hærflok. Molb. Gjeneraf:Q., 


over-ledelse. N.⸗Skib, flag-skib. Jfr. 
Admiralftid. 

Kommandør (Styrer, ører), drivar, m., 
styrar, m. Jfr. Ghef. &. (f. 


. af 
Dannebrog, eg. Komthur, Forftander), 
høj-kors av D., (som vilde høve godt i 
rækken: sølv-kors, ridder-k., hej-k. og 
stor-k., alle brukt om personen, som 
har korset). H.P.S. 
Komme, kome (— kom). &. fig, *kome 
k. seg føre(y), "derne(y), ar, man- 
nast, frægast (av "fræg, Dygiig), mone(u), 
monast; (bli friffere), *råne, *kråne, 
rakne, ”rækkjast (eg. rette fig op igjen), 
Ykrå seg, "kry seg, kryast; (faa fin Før: 
lighed igjen), hejmte seg; (fom efter en 
Sygdom), ilkast, kome til dørn(y) 
atter; (t. til Bært el. Kræfter), trivast, 
ståmne(o) seg (dv. ståmnad, 0, >: kommen 
i Bært, i Udvikling, jfr. Stamme); (trives, 
voge), telast(i'); (hurtig), tvi-mone(u), jfr. 
Dobbelt; (famle Midler), d seg. &. 
(Salt, Sukter) t, late (—le't), slå, ha, 
hælle (-te), renne (-de) i. »Late myse(y') 
i vatnete, »slå vatn i gryta«; »hælle, 
el. renne vatn på ej tunnee. K. fig efter 
et Lab, Skade, rise (— rejs). . ov 
paa, gælde om (— gal't), rette sig efter, 
gå efter (»det gæld om å være snare; 
»*han vart ræd', når det galt ome; »det 
gå ikke efter ken, aldere osv.); »(det) 
il seg (»det 3 seg, kor han er laga(d), 
»om det er nyt elder gamalte). Fræm- 
deles: stå til (»det står til dige at, om . ..), 
liggje lag på (Lm.); ær om at gøre (»det 
sær om at gere, ate); *det spørs (hænger 
av? hviler på?); *det stænd om (ne 
”det vælst (»det vælst ſo: bælger fig), 
kor det lagar sege); rejne på (-de): 
»Han gjek frå, då det røjnde påe. Jfr. 
Bero paa. K.af Stedet, gnætte (— gnat"), 
. gnete seg(ar), (i), slæppe fram, nite 
E net): »det nejt ikkje frame, >: man 
m af St med noget, 


L. 43 
”kome ålejdes med. . Op (i Band: |Nommilitener, våpen-bredre; 


flaben), kute (— kaut el. kutte): »kobben 


Kommandite — Kommilitoner. 


kaut opattere. Det k. pan Et ud, "det 
er det samme; det gjæng føre det samme; 
det kvittar meg ejt; eg er like hændt. 
Qan I. ingen p jfr. shan løp som 
ejn tordivel i ejn tjøre-kope. L 
flundem over ham, det sviv every) 
bånomi(o). Det (Onte) fømmer fuart og 
fuinder efterhaanben, det lejip å og 
skrid av. Gr iffe fommen langt endun, 
jfr. (du, han) ær ikkje langt på fjorden 
faren. Endun iffe fommen, *u-komen. 
Kommen i en vis Henfigt, *ut-gjængen, 
ut-gåd'. »Han er utg. på narrestrek(i'), 
2: for at gjøre Narreftreger. Jfr. »jeg 
mener, du er udgaaet for at maalbinde 
mig du, jege? Asbj. Somme bort, 
*for-komast, &. efter noget, *kome 
under med. Lm. &. vel fr usgel, 
*gange ut med. &. å Wnfeelje eller til 
Belmagt (til Folf), kome til mans, mænn»e 


seg. K. op (bli betjendt), kome op : 
hegt (2: h RK. paa noget (t. i du 
råke på (ar), "bimpre på, *hæmse på 


R. til Mette.med, *kome av med; jfr. 
»han er inkje å flå som ejt annat svin. 
K. til Sync, kome fram. Dv. fram 
komen. &. tibsmef (ueg.), få ber, y, 0,4 
få få'k, 0. Han fek ber, fåk, flyt 
Jfr. Nafte fig. K. til tdførelfe, kome 
ti 


seg. 
Komme (Anfomft), kome, f., komimg, f. 
Kommemorabel, minne-værdig. 

Kommen, jfr. Kummen. 
Kommentaler, —— — n. 
kostgænger re: - . 
Kommeniurabel (d. e., fom far Maal 
fammen), sammålelig. H.P.S. Side- 
stykke: umålelig. Sammålt? (var let- 


tere). 

Kommentar, ⸗tation, utiæggelse, utlæg 
(Lm.; av at lægge ut, — Jfr. Foredrag), 
ding, f., tolking? Av *tolke, >: for 
tol 


Qommentater, *tolk (>: ,Dverfætter”), 1 
læggar, m. 
Sommentere, tolke(ar), greje el. lægge " 
Kommerce, handel, køpmanskap; omgak: 
samkvæm, sam-lag, n.; lystigt lag, drikke 
moro, f., morskap, lejer 8 
rassing; f., stim, n., stiming, f. Semmer 
holde, stime(ar); *rasse. Sv. summ> 
Dærtil ettatel. 


m. Jfr. råd?) 
Semmeree - Nollegium, handels- p 
Kommerce-læk (22 Tønder el. 4000 8) 
handels-, kepmans-læst? skips-læst? 
Kommerciel, -al, handels-, kopmsrg" 
Bet I. Gebet, handelens - å 
Supremati el. Gegemoni, handels-vel 
(Allen). Dv. handelsvældig. med-lærlit 


ger, med-studerende. 
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Komminifier, hjælpe-præst, andre-p. (jfr. 
tredje-p.); med-tjener. 

Kommig, ful mægtig, handele-f,, -sbeetjent; 
jfr. krambod-sven. K. veyagenr, rejsende 
køp-sven, handels-rejsende. 

SKommisbrød (Golbaterbrøb), hær- el. hær- 
mans-bred ? 

Keommiferation, med-ynk, m.-lidenhet. 

Ksmmisfariat (Hær, forpleining*"8 - Em⸗ 
bebe), hær-røkter-æmbed ? hær-røkterskap ? 


Kommisfien (Qverv), gøre-mål, ærend, n.» 
ombud (Molb., H. D.), om båd(o), na 
gjærd, f., ut-retning, pålæg; ful magt (?)> 
opgave? Jfr | Quero, DOpbrag, Mandat 
n. umbod. Pr. Kommisfion, til 
utførelse, for en annen, for fræmed reg” 
ning, forannen-man; til utsal(g). (Sam: 
ling af Perfoner, ubnævnte til et vift 
Qverv), næmning, (Lm.), nærvnd, 
nævn. H. D. vil ha nævn, ikke nævnd, 
i likhet med, at gl. n. hefnd nu heter 
hævn, vernd heter værn. Jfr. Kommitté. 
Forligeljes-:Q., forliks-næmning? sætta- 
mot, n. Av sæt”, m., Forlig, og 
mot, Møte. GÅ. n. sætt. f., sått, f. 
Q. vedkomm. Armeen, Marinen, bær- 
nævod, -nævning; flåte-nævnd, -næv- 
ning. &., yermanent, råd (som skole-, 
fattig-, forliks-råd). 

Komm SRonsartitler, annenmans - varer? 
tillits-varer el. frambandels-v.? »forhand- 
lingse-v., v. til »forh.e Til framhandel 
jfr. fram-hald, n., fram-lån, f. 

gommiskeonshandel, fram-handel, mellem- 
(mans)-h.? (for fræmmed regning nemlig), 


Kommisflenshus, mellemmans-h.? (når 
talen ær om handelshus). 
SommisfisnSmedlem, næmning, m.? næm- 
ing(s)man?, nævnsman. H.D. Jfr. 
Kommitte: Medlem. 
KommiskondviS, for annen-man(s regning). 
Kommiskonær, mellem-man? wut-sending, 
m., ombud (Molb.), ombuds-man? (Qan: 
bef8:K.), framhandler? Jfr. Rommisjaær. 


Kommisførinm, ful magt, f.-s-brev (H. D.), 
næmnings-brev ? n.-fulmagt? opnævnelse, 
opnærmning, f. 6)· 

NNouam iaſcer, sfair, fulmægtig, tillits-man? 

-man?, ombud, vombuds-man. 
Bægge: Molb., H. D. I * brukes om- 
bod, n., ikke om person. Sv. ombud, 
ombudsman. Gl. n. umbodsmadr. 

Sommitte, næmning (Lm., I. Aas.), nævn 
(et, H. D.) Å (dansk). H.P.S.: 
sammen-træde, et. (Som Stortinas⸗), 
orskåt(o), Lm. Utskott (sv.) ær gjort 
efter t. Ausfduf8, men Udflud, i * ut- 
skå"t(o) es = «aragg0b8 el. Afftum. Ut- 
skåt kan vanskelig bli fælles 
nordlandsk —8 ord. Eeg, fæst- 


(H. D.), fæst-utval fr. 
—ã— ) fæst-utval(g). Jfr. og 


Kommittemeblem, nævns-man (H. D., efter 
Sv. Sv. Grundtvig og Dyrlund), næmning(s)- 


magt-g. el. -givende, sendar, m. (9: 
kva vare-tinger (-»bestillere (efter 
Kommittere, Cilve) pålæg; tinge (hær: 
„give i Kommidf. at flaffe”). ar Gu 
fil at Hjøbe, la(dje ham køpe. Jfr. Be⸗ 


Qemmod, høveleg, makelig, næm 

Kemmede, kasse-drag, n., drag-kiste, f. 
H. P. S.: tre-skuffe (jfr. tredækker, tre- 
fot [krak], trefork). 

Kommobitet, hevelighet, makelighet, 
næmhet. . 

Kommunfeng, sund forstand, jævnt folke- 
vet, ve't(i') *mans-v., manne-vet —— 

Qommunal, hærreds-, sokne-, g de-, b 
el. byens (f. e. utgifter). — 
dighed, bygde (by-) —** (Lm.). 

et, bygde- el. hærads-valret 

(Lm. ). 


Kommunalbefiyrelfe (i By), byråd, by-styre 
(Lm.) (paa andet), hæreds-styrelse, 
kne-styre, sokne-råd (Lm.). Medlem 
af 8.» d (en). H. D. 
Kommunaleienbøm, ålmænning, m. 
Sommunallov før Kjøbfiæbderne, kobstæd- 
lov. Allen. 
Kommune (Folket el. Almuen i et Difrilkt), 
muge, m., ålmsænne, n. (gl. n. almenni), 
bygd (by), gjældet (Lm.); (paa Lanbet 
færlig), hær(rjed, hæra(d), n. (altså hær- 
reds-utgifter osv.); ålmænning, m.? menig- 
het? mejnighejt, f. Da menighet ær tat 
i bruk bare om »den gejstlige kommynee, 
vil H. P. S., at menigskap skal siges om 
den verdslige, så fællesskapet mell. de 
to kommuner kunde komme tilsyne i 
selve ordene menighet og menigskap. 
Også alminding byder han fræm for 
skommuner ' som på ældre dansk virke- 
lig hette alminding, med till.-ord almindig, 
9: kommunal. Men i Norge kan det 
tilsvarende almænning næppe brukes så, 
da vi har det i en annen altfor nærlig- 
gende mærkelse om kommune-sameje og 
riks-sameje, og da vi desuten har optat 
hæreds (hered, herred), om landkommuner 
at sige. Men for ret at bli av med det 
franske ord skulde vi strække hæred ut 
også til bykommune og altså sige by- 
hæred så vel som landh. N., fom har 
et Ting for fig felv, ting-lag,n. Fomme 
paa Kommunen, kome på soknet, kassa 
—X *på bygdi. Kommunens Mar⸗ 
møænning, m. 


Qammittent, »ordree-giver (J. al ful- 
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— Kompetent. 


Kommunemand, sokne-råd (Lm.), sokne-|SØomparabel, jævnførlig. 


råds-man (Lm 9, 
Kommunicere (En noget), meddele, kun- 

ære (-gjorde), gøre vitterligt (*vitelegt, 

Ar jære kunnigt; jfr. Bitterlig; (med 
Sold, sam-færdes (H. P. S.); 

i forståelse med, jfr. Borfaaelfe; IT ir: 

fen), *gå til alters, *gå til gudsbord. 

Sommunicerende før, så mmen-kængende 

(Th. Ki. e rør med samkvæm? sam- 


møtende 

gommunifant ,deltager; alter-gænger (bedre: 
-ganger), -gæst? natver'-gæst. I fl. * 
*altars-folk. 

Sommunilatisn, med-delelse, kungjæring, 
f., lysing, f., jfr. Betjendigjørelfe; ; sRam- 
færdsel, samkvæm (H. D.); fri adgang. 

Kommunifationbmiddel, samfærdsels-mid- 
del, samkvæms-middel (H. D.), førings- 
rejdskap. Lm. (Føring, f., ær ,gørfel, 
Transportering*). 

gommnnitatiendve el. -linie, færdsels- 


vej. . D. 
gommnnir, fællesskap; alter (*altars-)- 


gommunisme, formues-fællesskap (L.K. D.), 
samejgarskap (Lm.), samej(gje, f., sam- 
ejgn, f. (Lm.). Eg.: sameje- (spmejgn-) 
lære? (Ænnu kortere: samgods-lære); 
(Xro paa benne Lære), sameje-venlighet 
(3: at være væn, tilhænger av denne 
lære). Se Kommunift. 

Kommunifi, sameje-væn? samejgp-v.? sam- 
gods-v.? likhets-man? (,fom vil ubjævne 
på Ulighed å Kaar). 

Kommunifti r, sameje- (samejgn-)-vænlig? 
samgods-v.? Mk. samejgeleg, >: fœlles 
for flere Gtere. Til -vænlig jfr. regjerings-, 
bonde, russe-vænlig. 

Kommunitet, fri-bord (dær studerende får 
fri kost). 

Rommutabel, omskiftelig, *skiftande. 

Kompagni, lag, n., på e-l., sam-låge(o), f. 
— n. &., N. og samlag 


(bolag?). 
Romypagni andel, fælles-, 
Rompaguiffab, fællesska (Molb.), lag, 
samlag, bolag ( SV., også H. D.); fællig 
— H. D.), sameje (H. D.), sam- 
f., samejge, f. Med fællig og 
følg (flag) jfr. Beirlig nå Drag. 
gaa, fælle med. 
* Gå i lag med? Felag 1 ar Sam: 
ete, fœlles Jord el. Mart. Jfr. Kompagni. 
Kompa on, med-deltager, fælle? (handels- 
rejse-), drifts-fælle (H. D.), samejer (sv.: 
samågare), H . D.; med-bandlende, fælles- 
man (H. D.), lag-man, m., 2: Medb: 
— i en Handel“. Jfr. Kammerat. 
Kompalt, fast, tæt (*tet, ee), hård, størk- 
net? *stind? *stappa', pakket. 


sam-h. 


(ejn) bygde-råd. Lm. Komparation, -raifeu, ligning, sammenl., 


samstilling, jævnførelse; (i Granma), 
el. »trinebejning. Sans com- 
l. uten at misbruke jævn- 
ørelsen, 2. makeløs, ujævnferlig. 
Somparativ (Wnatomi, Sprogkundſtab 
m. m.), jævnførende, sammen-lignende; 
samm vis; (i Grammatif), mel- 
lemtrin (den højere grad mellem under- 
trin og overtrin, >: Superl.). H. P.S. 
har: sættegrad, højeregrad, højestegrad. 
Romparent, (den) møtende, nærværende 
(for retten), tilstede-vær.: vitne? 
—— ⸗rition, nærværelse, møte 
1 rett 
Komyparere (i lovretlig Forfianb"), mete, 
give møte (i retten), fræmstille sig, fræm- 
stå; vitne; (i Grammatif), grad- el. trin- 


beje. 

Rompet 9 (Magneitasje, & «Naal), *kompå's, 
as; gl. n. kompfs, ital. com- 
el), nord-viser, nord-nål, styr- 

PR (H. P. S.), lede-nål (H. D.), lede 
sten (,afm. t ældre d.“ H. D.) Mk 
sejlsten, , bet gamle Ravn paa Magneten". 
Molb. Jfr. Magnet. 

Kompasfion, medlidenhet, -ynk, -vfølelsee 

(-kænsle). 
Kompasftreg, vind-strek(i'), n. 
Kompatibel, *sam-kjem, forlikelig (med), 
*samhøveleg (med), enelig (ikke: 5 
enelig; jfr. enes med, ening); 

Qompatibilitet, enelighet. Jfr. Rompatibel. 

Kompatisfant, medlidende, deltagende. 

Kompatrist, lands-man. 

Kompendium, ut-drag; lære-bok, lede-tråd. 

Kompendiss, kort, kortfattet, sammen- 

trængt, næm. 


M 
Kompenjation, eg: 


opvejelse; likevægt, 
utjævning; gæld, skade-g. (gl. Grundt 
vig); jfr. Grfatning. (fjødm.), mor 


regning, mot-krav (til at opveje en sm 
nens krav). Jfr. Likvidatton (opger, av- 


regning). Borbring paa paa $., skadegælds- 
gumpenjetionspenbe, K otjærnings ure 
(utj.s-?) H. P 


Kompenſere, —* veje op mot, jævne 
ot svare mot, la(de) gå op mot. Jfr. 


* | Qompetence, -tentf, adkomst, ret til at 
være med, kal”, kalleise: rets jemnel 
el. -gyldighet ; medbeilerskap. N., de 
(nftende, enedemme. H. D. Gin. 


ejndæmi. 

Sompetent, lovlig, lovmedhåldig; lov, 
rets- el. sak-hjemlet ; sak-kyndig (H. P. 5) 
kallet (med moralsk, viteuskapel. el. 

lovhjemlet kal); (k. til at bømme om), 


menings-før, råd-fer (H. D.), dom-fer 


Kompilation — Köneentrere. 


(Lm.; sv. domför siges om komp. dom- 
stol); (€. til at føge om), søke-før; med- 
bejler. Til »føre jfr. skrive-, pænne-før. 


eee DE »beføjete ær tysk. (Den, 
ompetent ær og = rette vedkom- 
hadde Jfr. Meningsberettiget.  &. 


rum, lovligt, lovhjemlet værne-ting. 
uloem ut, ukallet, ulovhjemlet. 
ompila OR, ut-drag, samling, sam(men)- 
rag; sammen-smer ; Juk, blandgods. 
fr —— — og Millmail. 

Kompilatør, samler; smerer; GA k-maker, 

Kompilere (et Vært), samle, sammendrage ; 
sam- el. sammen-arbejde (H. P. S.); 
(fpotvia), smøre sammen; jfr. *ruske el, 
rafse i hop. 

Komplatfauce, tjenst-villighet, imete-komst, 
Fet-skyldighet. Jfr. Beredvilliglhev), 
as Bøtelighe, Hoflig(hed). 

ant, tjenstvillig, »heflige, »ariige, 


Fet- 

8 yldig. 
Senplement (-mentum), ut-fylling, ->ninge 
(gærningen og tingen); ful'-endelse, ful”- 
Komplet, hel (*he 


kommende, imøte-kommende, 


ejl), fulkommen, ful-tallig, 
, fulendt:; 4 Pot, 3: „udfyldt, fuld⸗ 
—— Jfr. Inkomplei, *u-hejl, 
sund (2: sønder, istykker). 
Komplettere, fylle, f. ut, ful-ende, gøre 
hel, fulkommen el. fal-tallig, færdig ; 
bere Jfr. Supplere. H.P.S.: ful- 


Komplettering, utfylling, ful'-endelse. 
Somypleg, floket; sammensat; (et) fler-fål 
(ford)? sam(men)-her?; kæde, *floke, 
; omfang. Jfr. Jnbdbegreb; For: 
villet, soittng. beſtaff) 
erten (Segemsbeſftaff.), jfr. hælse, f., 
—— ee), (Anflgtsfarve), anlets-farge, 


utseende, vor-le 4), m., ham-le't, m., 
då'm, m., dæme, n 
Komyliceret, floket, sammensat, u-grej, 


—— inarl.). For- og in-viklet 
3 rad 830 —8 i, 


dage le eg. — bukking; lyk- 
7 (iblant =) »hilsene, *hælsing(e) 
(sv. — (, Forbindtlighed* „Artig⸗ 
bed”), jfr. disse disse ord og Gmiger. . K—r, 
(Lm.), krus, n.: sgjære k. føre 
uken) — fhøgtide, "kruse føre ejn, 
gjøre Ø—r. Sv. krus. 

Remy mentere, »hilsee, "*hælse på (sv. 
helsa på); ære-hilse (EH. P.S.), ta' til el. 
løfte på hatten for, ke for; ønske 
velkommen. —Jfr. o Enig 

løt (Gammenro Artig igforbun»), 
Mk on-sværjelse, opstand? end 
Mk. lej o løjn-råd, 3: 
mel, —— Jfr. ytte, Stemplinger. 


„hem⸗ Qoncentrere, samle, 
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Somplottere, stikke ho'derne sammen, 
okke sig, sammen-sværje sig. 
Kompistør (:eur), urostifter. 
Komponere, sammensætte ; finne op; - (Sang), 
ton(e)-sætte (Fr. H.), ut-sætte? 
Komponiſt, tone-sætter, -digter, tone-skald. 
Kompertement, bildning (t. Qaltung), være- 
måte, adbyrd (H. D., gl. n. atburdr, sv. 
åtbörd. Jfr. *åtburd, 9:  Mbfærd*). Ad- 
færd, »opførsel« (levemåte, folkeskik). 
Jfr. Veſen. 
Komportere fig, fore el. »opf.« sig, skikke 
sig, te sig; snu , stelle sig. 
Keompefitisn, sammen-sætning; (af Metaller), 
blanding ; (afÆoner), tone-digtning, -skald- 
skap, tone-sætning; (ten Bog, et Maleri), 
plan, tegning. 
Kompofitum, blanding, alle-hånde; sammen- 
sat ord 
Qompoft, bland-godsel 
Kompet (fylket Fru), sylte (pære-, æple-). 
fter 
Hompres, "rang. tet", stappet; (t Kirur⸗ 
gien), tryk-bind (på sår), presse-b., klemme, 
-5 (i Bogtrykh), tæt-trykt. 
gonpreg 9, sammen-trykking, klemming. 
Kompres (Meyer), 
trykke- (t. d. kraft) 
yresførier, presse-redskap (brokbånd, 
resse, skruebånd). 
Komprimere, sammen -trykke, 
tæmme, hålde i tømme. 


Komypromis, vildgift, forlik, n., midtvejs- 
forlik el. -mete? NG samråd, man- 


-preste , 


låge(o), f.; sæmje(e), f. Eg. om at ville 
ta en *skjelsman (ski-) 
el. bøje sig under 
enskomſt, Bolbgift. 

Komypromittere, våldgive. N. Gu, in- 
blande en (i en sak), stille bar? (ablote 
ær tysk), av-dække? av-slefe? sætte i 
gapestokken, i knipe. 

Komytant, = Rontant. 

Kompte, re 

Rompisir, å ellebord, „Diſt“, se Kontor. 

Komptsrift, se Kontorift. 

Komft (I Sammenfætn.), -kome, f.: Fram-, 
hejm-, ut-kome. 

Kemte, -tedfe, greve, grevinne el. greve- 
datter (ugift). 

Somynte (Mentha arvensis), mynte, f. 

Komøg, sflarn, Kr f., -frau”, f.a 
«lo, n, ta”, n. Jfr. M 

ar (con) amsre, med frist, m. forkær- 


gordebere, tilstå (en noget). Jfr. Bevilge. 
Roncentratisn, sammendrag(ning) (til et 
midpunkt), sambeling. Lm. 


våldgiftsm.) 


manlåge. Jfr. Dver: 


mmen-drage, -trænge, 
fiokke (Heimdal), Jfr. og HFortætte. 
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; $ammen-trængt, flokket 
om manskap); kort-fattet; kraftig. 

Moncentricitet, eg. midpunkt-fællesskap ; 
sam-mitte? Til sam- jfr. Fæles. 

Kencentriff, med fælles ("sams) midpunkt 
el. mit”, m., sam-mittes? (H. P. S.). Jfr. 
Greentrifl. RK. Ilb, skyting mot ét (fæl- 
les) punkt. &. FTilbagetsg, t. mot et 
og samme punkt. 

Roncept, ut-kast (efter t. Gntvurf? jfr. 
Skizze), klak, for(e)-o ? (>: forut for 
det renskrevne opsæt) el. bare opsæt? 
(fr. Dpfat8), f. e. brev-, »stestamente-, 
»kontrakte-, grunlovs-ops., i motssætn. 
til renskrevet brev m. m. Til for el. 
fore- jfr. Forberebelfe (føregjærd, y, føre- 
greje). Tabe Koncepterne, tape fatningen, 
tråden, hodet? kome av det (*kome utav 
det), gå fra det. „Han fom ub af K.“, 
jfr. »*det dat" av føre hånome(o), »det 
gik i stå for hame, »det gik istykker for 
ham«? Kouceptpapir, grovt skriv-papir, 
klak-p. Molb. 

Nouception, undfangelse (conceptio imma- 
culata, [arve)-syndfri undf.); tanke : fatte- 
ævne. Jfr. Ubefmittet. 

Noncert (eg. væddestrid), tone-spil; sam- 
spil (av en flerhet); samtoning (H. P. S.), 
samklang. Jfr. Harmoni. Sammenhæn- 
get vilde vise, om talen var om Har⸗ 
mont i den gamle mærkelse el. om h. 
= Koncert. 

Koncertmefter, tone - mester; 
(Meyer); forsanger; samspils leder. 
*sånyg-mejster(o), >: ,Sungmefter”. 

Kouceſſion, tilstedelse, frihet, lov, n., 
minne, n., ja-minne, ia-gjæve, n. (gl. n. 
jågæh, jfr. jåkvædi); (aftvungen), ned- 
lov (H. D.); (Bevilling), tillatelse (hvad 
tillatelsen gælder, ligger ikke i dette ord, 
men heller ikke i Aence8fion):; ret, lov 
(kongel. tillatelse: lov, brev, fribrev, 
konge-brev); samtykke (f. e. til at bygge 


forspiller 
Mk. 


ove, ikke »inrøm«melse, da slik 
oncesf. ikke blir nogen avtvungen). Jfr. 
VBevilling. 


Sonucesfienere, tilstede, tilstå, samtykke, 
gi lov. R—t, tilståt, samtykt. 
Kencesfienær, »bevillings«-haver, -havende; 
den, som har fåt tillatelsen (brevhavende? 
brevman?, 9: han, som har brevet, konge- 
brevet). 
Senciliatton, forlik, utsoning, 
efter *sone, 5: ,forlige*). 
Menciltere, utsone, *sone, utjævne. 
Kencilinm, mote, råds-møte, samråd (H. D.), 
råd-stæmne, f., samling; (firfeligt), kirke- 
møte (el. -ting?), k.-stævne; lærd møte. 
Koncin, av-målt, passende, net, pæ'n, fin. 
Sencisnator, folke-taler; prædikant. 
Kuncipere, gøre »utkaste ; jeop, *stile. 


soning? 


Koncentrieitet — Kondolance. 


Mk. sætte i stil. p»Avfattec ær t. abs 
fafen. Jfr. Redigere. 

Koncipiſt, utarbeider, *stilar, opsætter? 
t. e. lov-ops. for Lovfonctpift. Opsætter 
(Lm.: uppsetjar) ær ellers ordet for Fot: 
fatter; men når det forfattede siden skal 
underkastes et gennemsyn, således som 
et lov-utkast el. -forslag, da blir dets 
»opsættere at forstå som Koncipift bare. 
Jfr. Forfatter. 

Noncis, kortfattet, sammentrængt; stærk, 


kraftig, fyndig, kærne-ful. 

Roncisged kreifon) korthet; styrke, kraft; 
(å Læget.f), sønder-skærelse (Meyer), i * 
karving, f. 

Kondemuatien (:nering), dom-fællelse (let- 
tere: -fælling); fo , fordem- 
ming, f.; (af Skib), prisdemmelse (»for 
god Prisee, J. L.); (af bavareret SHE, 
at bet ille er værdt at fætte iftand), 
vanding, f.?, under-kænnelse? usjødygtig- 
hets-dom? *av-raks- el. *utskåts(0)-dom? 

Keudemnabel, domfællelig, som kan pris- 
dømmes, ”rækande(e)?, dande? 

Kondemuere, pris-demme (et fartej), dom- 
fælle (skip som ubrukeligt). S—t (SK), 
prisdømt (Allen); under-kænt (som usje- 


dygtigt). 

Rorieniabel, (»fore)-tættelig?, sam(men)- 
trænge- el. -trykkelig. 

Kondenfater, tætter, sammen-presser. 

Kondenfere, tætte (tette, ee), sone tæt, g. 
tyk. M—t,sammentrængt ; (Melf), mælke- 
kraft eller kraft-mælk? 

Kondiment, krydesrie, kryder, krodde(y), f. 

Konditisn, , vilkår, førekrav (Lm.), 
skil-ord, n. (jfr. Øetingelfe); stand, til- 
stand; tjeneste, tjener- (tjenende) stil- . 
ling. aK., få tjeneste. Jfr. Unfet 
telfe. Å eondition, på (visse) vilkår. 
Conditie, sine qva neu, grun-vilkår, 
hoved-v., ufravikeligt vilkår. 

Konuditienere, tinge (>: forbeholbe fig, be: 
tinge); tjene, være i tjeneste, være i (ens) 
brød. Wt: vel l., i god stand, u-skad, 
*u-skjæmd, *vel vedlikehålt. —Jfr. Be: 
faen Dedærvet, Forbærvet. K. Man), 

ol, »dannedee, »bedrec folk; folk av 

stand. Molb. Mk. herre, dame. Fra 
almuens side: »fornemmer f., storfølk, 
storingar, storkar(ar). Sv. herreman, ft. 
herrefolk. Jfr. fornem. Mk. og "bra 
folk, >: velstående f. 

Konditor, stifter, grunner; %. sukker-baker 
(t. Buderbåder), kunst-baker? 

Sonditeri, kakebod? fin- eller kunst-bakster? 
(-»bagning»). 

Ronditerfager, »sukkerbakværke, finbak- 
ster? sukker-brød. 


oubel ⸗lents ⸗ ed-del- 
| : tagelse (1. —— (ten »mede, 


Kondolation 


da dette ord egentl. alt ligger i sammen- | 


nt idet talen ær om en annens 
med-kjænsle (-følelse), medynk. 
prabolaiten, se Rondolance. 
Kendolere, ytre deltage rÅ, 
(mots. lykenske). 1 Beklage. 
Kondominium, sam-styrelse, -vælde (H. D.), 
med-hærredømme; jfr. Fælesregjering; 
— — D.), sam-ejge, f., ejgn, f., 


Pitt eg Adferd, Dpførfel), skensom- 

vet(i), n.: »ejt godt v.«; fin leve 

måte (Meyer); forstand, klokskap, grep 

= godt grep), grejførhet, grejhet, klok, 
færd. 


—— — adfærds-opger (over under- 
ordnedes adf., deres duelighet og virk- 
somhet); »forhåldse-, adfærds-, »opførselse- 
liste (el. -tavle). 

Sonbdultør, leder, fører, vognfører (H. P. 
S.), , "gut, kører; postfører; 

opsynsman (ved b ng, vejbygg., op- 

måling): Moped —— (E. Dahl), 


bygnings- forstander, bygmester? Stads 
(0: By) K., stads-bygmester. 
ſone, ”kone(o'), *kjærring. &., meget 


gavmild, slumpe-kone. &., fom faar 
mange Børn, barn-kjæsse, Hun siges 
i spøk at ”kase, kåse el. kjæsse barn, 
>: ppdynge. Mk. *kone-byte, n. el. 
skifte, n., >: at et Hus aar en ny Gus: 
moder; -æmne, n., 3: Pige, fom ſtal 
giftes; -laus, 3: uben Kone. 

Kenebrud (fom har været Brub før), kone- 
brud, f., mots. krune-brud, f., >: Ør. 
med Krone. 


—— ”konebunsd. 2Særskilte: k. 
-huve, f., -plag”, n., 
Sonemanget (Mang. gr R pr Gusmober), 
konelejse(o). 
»sukker-bakværke, fin-bakster? 
— Konbitor). Qaard K., grov med- 
—* jævnfør I sammenlign? 


* (crents), mote, n., ting, sam- 
H. D,, Molb. bh overlæg 
Se og Forhandl., Under: 


råd, 


pa ) Os. 
ling. 
Kenferere, sam-rådast, samråde seg, samrådes 


med (H. D., sv. samrådas), lå med, 
rådføre sig (med), samføre seg med (Lm. ), 
Samlage seg; overlate, tildele. Jfr. Son: 
fulere. &. noget med noget, sammen- 
6, jævnføre, sammen-ligne. førelse; 

, sammenli ing, jævn-føre 
— —— Å ær efter t. 


—*5 er, Alger), *grønske (Asbj.), 
malte I — n. datere rareste 
— Iståelse ; 


geskjæg, per *perleskjæg. 
tros-vedkænnelse ? : 
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tro; tros-samfund : skrifte-mål.  Genfes- 
siens (Bogtittel), tilståelser, skrifte- 


mål (ueg.). 


4 
Sen ——* skriftefader. 
Konufesſtonel, i, efter tros-vedkænnelsen. 


— Konform. 


Ken 5 sim conf., tilståt, vedgåt, vitterligt. 
Konfettt, eg. sukkerærter (2); gibs-kugler 
ed karnevalet i Italien). 


Koufibence (:bent8), tydskap, m., nøje, 
innerligt venskap, tillit (når talen ær om 
gode venner, »gode bussere); lenlig med- 


delelse (løntale?). Jfr. Forteolighed. 

Konfidentiel, tillits-, lenlig (f. e. med- 
delelse), under-hånds (H. D., ,unter ber 
op i stilhet, mell. man og man. 

. Skrivelſe, lønskrivelse (H. D.), len- 
brev. Molb. Jfr. Brivat; Fortrolig. 

Konfiguration, skikkelse, omris', maksel. 
Jør. Figur. Gi Lands —, lands lag (Lm.), 
bygning Gtjernerneå, stj.s stilling 
(L. K. D.). 

Ronfirmant (smanb), læsar, m., l.-barn, n. 
”læstra-b., læsar-lyd, m., l.-umægd, f., 
*metings-barn ; læsar-gut, -jænte, taus; ; 
nadver-b. Fr. Bfd., H. D. Sv. natt- 

Gunfrmation, stad 
onfirmation, stad-fæstelse, -fæsting, f., 
massion, f. (,en uheldig fortortet Form: 
bet gamle Drb er ferming, f., af ferme 
= lat. firmaree); (i Kirken), dåps-fæste. 

Qæfe til Q., møte, læse føre præ- 

æse. 


firman 
Rt stadfæste (-e); dåp-fæste. Dær- 
til dåp-fæster og -fæstelse. Efter H. P. S. 
Renfiftabel, in-dragelig (i offentl. skat- 


Gonfiftation (Beflaglæggelfe), bort-tagelse 
(ved øvrigheten, til intækt for rikskassen). 


Jfr. Beflag. 
gonfipere (beflagtægge), in-dra(ge), talge) 
dømme forbrut' at være: 


bort (fra en); 
pris-dømme, 'bjemfælle (5: lade hjem- 
falle» H.P.S., H. D. Dært. hjem- 
fællelse (lettere: -fælling)  WM—t. for- 
brut", borttat, 5: som det sr gjort nam 
el. ere i, tat utlæg i (for rikskassens 
ing ?). 
Konktent, skrifte-barn. 
Sen tere, tilstå, vedgå, san-kænne, stå 
til. Jfr. Betjende. 
Stonfiturer, sukker-godt; sylte-tej. Meyer. 
Kouflilt, sammenstøt (H. D.), strid, riv- 
Oi bryt(n)ing. 
ug, til-lep, tilsttøm(n)ing; søkning; 
in-ryk, in-tak, n. Jfr. Snbegl. ' 


Konform, ens, sams, ens-dannet, liked, 
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likedan: høvelig, samsvarende, svarende | stemmelse (Molb.). B 


til; like-lydende. 
genformitet, likhet, enshet. Jfr. Dver: 
enSftemmelfe, Harmoni. 

Nonfrater, medbror, æmbeds-b., ordens-b., 
lageb.; jfr. lag-man, 9: -Rammerat; 
Mebbelta ler i en Handel of.” 

on ontatton, krys-forher (?). 

utere, sperje ut (forhøre) flere sam- 
* samtidig, sam-forhøre (H. P. S.), 
forh. (?). 

Renfundere, blande, sam-røre, *skjeple; 
(førvegle), forbytte, ta — for (»han tok 
mig for — at være — min brore) for- 
blande; blin *brikle (en, 9: for: 

tre, forblø e*). Jfr. Forvexle. 
u$,*or, *handfallen, *vinglen, fjetra(d), 
røren (Verf.); (om Ting), *flokot, ”skjep- 
lad. Jfr. Forvirret, Forftyrret. 

Ronfufisn, ørske, f., vingl, n., u-greje, 
f., røre, f., floke, m., vase, m., rer- 
sammen, kvims, m., kvakl, n., kvakling, 
f., skjepl, n., skjepling, f. Jfr. Fors 
virring, Forvilling. 

Kenfuflsnömager, (en) sam-roring; rer 
kjærring, *vinglar, *vingle-stikke. 

Runfutere, sætje fast, målbinde, Jfr. Gjen: 


Genisberatisn. H. P. S.: forbunds-for- 
ening. Men bægge ord ær tyske og 
skulde hos os heller hete sambunds-lag 
3 samlag; riks-sambund? el. sambunds- 

e? 

Koenføbereret, sambunden, i sambund, sam- 
lag el. samband med. S—be, sambundne, 
jfr. Ullierebe. 

Rongé, påarvel avskjel, n., væl-far, n. Jfr. 


Ps ha kongs(oo), m (kong, 00, kung). 
—* Sortortn. af Konung. OL 
n. jern Sv. konung. Forkort. 
kong, kunge. I sammensætn. oftest 


”kongn, ogå *konge-: *kongs-barn, 
-æmne, ”konge-rike. Mk. "konge 
brev, * "Dokument, ubftedt el. fta 


foæftet af eng." ; *x. "Jau, -leg (for kongleg, 
konungleg), -lejse, f., -rike, -skifte; 
kongs-barn (-dotter, sån), -gard, m., 
»Slot, Qof*; -kar, >: Goidat, milttær 
ett, «stol, ) ete, -væ"g(e), m. (sv. kungs- 
-æt", f. 
Nongebolig, kongs-gard, m. Også hos 
Huitfeld, Øhlens. (-gård). 
Rengedømme, konge-styre, n. Lm. 
Kougelys (Verbascum nigrum), kongs-ljos, 
D.4 «stake, -gras, gu "I-rok, m., 1 "9 
lunge-rot, f., *1.-sot'-rot, $1,-gras » a 
brukt som råd mod lungesyke. 
Nongemangel (Ynterregnum), konge-løjse, f. 
Kongeſt , riks-, konge-spir. H. D. 
Qsuge ion, blodstig(n)ing (til hodet), blod- 


—— et vites TEN I nn EE 


(kogle, f., kokle, f., kjuke, f, —— 
6 u), m.) Gl. n. kongall, Klaſe. 
v. * kokkel, >: Slump. 
Nonglomerat, alle-hånde, sam-tulling? 
-balling. Av *tulle el. "balle sammen. 
Seuglsmerere, sammen-dynge, tulle sam- 


men; jfr. *sam-røre, >: ,måænge el. 
jævne med —— — 
—— — 

e t, 1 9 
munke-lag PÅ. D.), AA (kardi- 
nalernes). 


Kougregere, samle, stifte bro(deyrskap. 

Mengreg, mote, n., stæmne, f., ting, R-, 
sammenkomst, sam-ting (et), H. D.; (af 
Konger), kongs-ting (Lm.), konge 
(kongs-) stæmne, drot-samling ; (af Diplo- 
mater), sendemans-ting (Lm.); (Jtedé:), 
freds-mete, forliks-m., sætta-mot, n.; 
(Syprog:, som i Stokholm juli 1869), 

mål-ting? 

Aongruent, sammen-fallende (med) dæk- 
kende (>: likedan og like stor), sam- 
fældig (H. D.), samfallende, H. P. S. 
Dert. samfallenhet. &. være med, falle 
sammen med, dække el. dækkes med. 

Kongruen(t)ø, sam(men)-fal, dækkelse med, 
samfældighet. . Efter gl. n. sam- 
fallinn, 5: overenåflemmende. Jfr. Kon: 


Pr — kile-formet, -dannet. Jfr. 
Kegle, Konus. 
Konjettur, are å gissing (-ning), f., 


gisse, n. ag eu au, 


Konjelturere, —*2 


egissen. 

Sonjngatien, bejning. R. Rask. 

Kaenjugere, beje. 

Koninnltien, sam-bund, -bånd, ening; (i 
UAftronomien), jfr. sam-høve, DR. $am- 
kjøme, n., samkome, f., sam-stillng, 
mete (av stjærne med s.), med-stilling 
(motsat motsidliog, >: Dppofition); binde 


ll Her pofitton. 
9: Roujun v, . måte —*8 Rask), 


forestille-måte. Dr. Jessen, H. D. 
Konjunttur(er) (ibsforpold), til-stæmne, 
n. 2: „at Dmftænd. føle 
vis Maabe”, tingenes gang, tid(en), 
tider(ne), *til-bejning, fir 2: „en vik 
Netning el. Bending i Omftænd.”, til- 
standene, tids-»omstænd.« Wbheld ige K., 
van-hæppelege tilhøve, n. Lm. Jfr. Dm: 
Rænbigheb, er 
Koulav, hu'l-rund (Molb, H. P. 8. ), mott. 
hejrund, rund-hu'l (Molb. ), in-hvælvet 
(Molb.), -buet, motsat ut-hvælvet el. -buet. 
Dærtil hul- og hejrunding for Sontavitet, 
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Sonveritet. K. Glad, Speil, hul-glas 
(Molb.), -spejle. 
Aonutavitet, in-hvælving, rund-hulning. 
Routét (:quöte), landvinding; hær-vinning, 


val(g)-kammer 


Kammer), 
H. P.S. 


går for sige). 

» , slutte. 

foniiufion, dom, slutning; slutnings-folge 
(Meyer), fel ing; ut-fal, ende. 
Jfr. Bræmis, >: forut-sætning. I Morgen- 
bladet ær brukt for- og efter-sætn. om 
Præmis og Konkluſ. 

foulinufum, dom, slutning, av-gorelse ; 
(Beflutning), vedtagelse, råd. 

Seulsrban(t)8, »overens-komste, bibelviser 
(for Bibeliprogs og WVibelorbsviser, 9: 
bibel-ordbok); sam-svar? d. e. påvisning 

av, at ingen bibelsteder ær i strid in- 

€5, men samsvarer med hinannen. 


Jfr. Sarmoni, Dveren8tomf. 


feuterbat, »overenskomste (Fr. H.), for- 
lik, avtale, ening, »pakte (mell. paven 
og en verdslig landsherre om pgudelige 
tin 


Kentordia, enighet, ening. Nonkordie⸗ 
Formelen, enighets-boken, enings-b.? 
Sentret, virkelig; legemlig, sanselig. Jfr. 
Anvendt (WMpplil.). K. Gjeuſtaud, syns- 

ting. Molb., H. D. Jfr. Abftralt. 
ion, sammen-vækst; (ueg.), inlem- 
melse ; størkning, stivning. 

Kentretum, virkelig ting; særting? virkelig- 
hets-navn (Meyer) (konkreter, subst. 
konkr.). Im eonerete, i virkeligheten, i 
et foreliggende tilfælle, 

Kentubinat, frille-levnet, -liv (Molb., H. D.), 
frille-levnad(i), m., utugt, frille-ægteskap, 
friægt. el. frilleskap (H. P. S.); (om 
ben ene er gift), hor. Jfr. dog Konkubine. 

f.; (hos gift Man»), 
med-hustru. Ældre d.: slegfred. 

Sontubitus, sam-leje. Samlægele), f. ær 
i * Leie i famme Seng". 

ce, kap, n, *kap-stræv (Lm.), 
kap-ta"k, n., kap-steg, i (Lm.), kap-prøve 
(H. D,, kapping (Lm.), kappestrid, 
vædde-s, tævling, f., rift (»svær r. om 
billettere), kjæppe, f., "kap"- (kap-drikke, 
fljuge, -ro m. m.). Jfr. kap'-gånge(o), 
f, -laup, n., -lejk, m., -ren, n., -ren- 
amg, f., -riding, f., -kjøjring, f.; -ror, 
m., -sigling, -sprang, n., som i * ænnu 
bare brukes i egentl. mærkelse. 
kapp, kamp. 

(Molb., H ——e— 
01D., HH. D.), kap-f. 

Kontu med Vejler 


prøve - forel. 
D. 


med - tævler ? 
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peå, og tævling, f. Sv. tifla. Sv. med- 
tiflare. Jfr. Rival. 

Konkurrere, *kappast, *tævle, kap-renne 
(de), skjeje(ar); gå i vejen for, gå (en) 
inæringen. Jfr. Kappes. Souturrerende, 
*tævlande, medbejlende?, pris-æskeude, 
H. D. &.:Gaug, kap-sang. H. D. 

Konturg, opbud, overgivelse til skifteretten. 
N.Do, —* opbuds-bo; den hele 
formue i boet. 

Soulvæfter, land-vinner (serobrere). 

Konkylie (eg. Sneglehus), skal-dyr. Dertil 
skaldyr-kænner el. -samler for Contyliolog 
og skaldyr-lære for &.gi. El. sneglehus- 
kænner, -samler m. m.? Kontylier, skjæl, 
f. (skjel). Kollektivt”. fr. Sling. 

Nontylioliter, forstenede (»stejngjængnee, 
Lm.) skal-dyr. (Skjæl-stejn?, 5: st. av 
skjæl; jfr. skjælsand, 3: sand av skjæl). 

Konnaisfance, kunskap, kænskap, sken. 

Sonnaisjenr, kænner, skenner; kunst-k. 

Konnetabel, riks-marskalk, over-stalmester; 


over-hærfører. 
Rounegisn(er), kænskap; samband, nm., 
mellemværende. &—er have, jfr. ha 


kænninger (dær el. dær), være kænt av 
el. med, hænge sammen med. Jfr. Des 
tjendtſtab, Forbinbelfe. 


Konniven(t)ø, utidig overbærenhet (over- 
bærelse, eftergift); stiltiende tillatelse. 
Konnivere, bære over med, se igennem 
fingre m., lukke øjnene for, lade gå el. 

skure, tåle. 

Konnosjement (fr. connaissement), »fragte- 
brev, ladnings-brev (H. P. S.), lade-brev 
(J. L.), farm-b.? skipper-brev (vare-liste 
til ladningen med kontrakt mell. frak- 
ter og skipper). Efter Molb. 

Kounnbium, giftermål; samgifte (mell. 
stand og st.?). 

Røonreftør, med-styrer, med-, næst-, under- 
rektor (av en skole, hvis ellers ordet rek- 
tor skal gælde). H. P.S. 


Nonſeil, råd; stats-r. Bedre: kongs- el. 
riksr.? Stat (status) latin. Kouſeils⸗ 
prefident, første-statsråd; statsråds-forman. 

. D. | 

Ronfelrere, hellige, velsigne; in-stifte. 

Konſekven(t)js (ces), (Følge; Virkning), 

med-fylgje(y"), f., ret-f. (L,m.), selv-følge, 

sammenhæng; sam-band (Lm.), *sam- 
stævje, f., sam-heve, n.; (Perſonens), 

fasthet, følge-strænghet, tanke-stehet; (i 

Tingen), medfør, følge, selv-f., felge- 

sætning. Jfr. Harmoni, Dverensfiem. 

K., uaturlig, sjel(v)-givna", m., s.-fylgje, 

f. Som el. i Øen. af, i medfør av 

(loven t. d.), i kraft av, i medhåld av. 


trent, , 
*ikjej(d)bro(djer (på banen, skjej'et, moen); | Senfelvensmageri, folge-makeri (Eilschow, 


kende. 


Jfr. tævle(e), ar, 9: tap: | 


Molb.), slutnings-m. For endelsen -eri 
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(H. P. S.), rådsman (Molb.); ( Departem.), | Øenuteftere, stride; gøre stridig; 
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Gå 25 (Lm.), sak-kyndig ; 
yrkes ? (2: rådgiver med særlig »fage- 
unskap). 


Soenfulere, rådføre sig med, rådslå med, 
Bonfulere, rådt last) med, rådsperje(y). Dert. 


ål riks-råd. 
samråd, rådførsel (gensidig?), 
gning, råd-spurning, f. 
2 rådgivende, samrådende. 
Konſultere, rådføre sig med. Jfr. Konſulere. 
Renfument, bruker, —»fore-b, opbruker? 
apen mottager? 
—— bruke, b. op; *”øjde op. %—8, 
: avsættes, søæljes. 
Renfumtion («fumering), bruk, op-b.? av- 
sætning. Jfr. Qubbrug, > 9: Que. åre 4 
Forbruk, -er ær unorsk (t. Gerbrau 


ser). 

Ranfumtion(bafgift), torg-tol el. -skat? 

and-tol (Lm.), tol' av fødevarer, port- 

Id) H. D. Jfr. Akciſe. 

Kentagien, smitte, s.-syke, »pæste. Smitte 
ær eg. unorsk. Jfr. (at) Smitte. 

Koentag onik, (en, som forsvarer en sykes 
smitsomhet), smitte-man? Til -man i 
dette ord jfr. Runfiner. 

Rontaginm (Berøringsfmitte), 
(H. P. S.), (ved)rørings-smitte ; 

semne, 'forgift-æmne? Jfr. MiaSma, 


luftsmitte. 
Keutagiød, smitsom. K. Stof, (hud-) 
”lorte. Besudle er 


smitte-æmne. 

Kontaminere, søle til; 
unorsk (t. befubeln), >smudsee likeså. Jfr. 
Befuble, Smudſe. 

Kontant, i pænger, å rede p., å mynt, på 
hånden, *op'-i handi. Joktanter, pen- 
ger, rede p., sølv. H. D. Vetale k., 
gi på hånden, *greje op"-i handi. Mk. 
rejde føre * r. skattarne, greje frå seg 
skuld. Kent. (el. par comptant), 
Og at —* i rede p. el. på hån den. 

Petaling faa, *få —88 — el. *få 
greja op-i handi. 

Kontemplation, syn, skue ; granskning, over- 
vejelse, dyp-sin, dyp eftertanke. 

Kontemylativ, dypsindig, granskende, *for- 
grunig, tanke-ful, selv-skuende K. Siv, 
tanke-liv, åndeligt 1. Jfr. Gruble, 
Ørunde. 

Mentenance, fatning, r0, sins-ro, selv- 
hærredemme (, Gelvbeherftelfe"). Holde 
Q., hålde ørerne stive, h. gode miner 
stil slet Spile. (Mk. slet, 9: t. ſchlecht). 

Kontent, tilfreds, nejd, fornejå. 

Rontentemrat, tilfredshet, nøje,n. (»nøgje«). 
Jfr. Fornøielfe 

Koutentum, inhåld (jfr. Jnbhold); ut-drag, 
hoved-punkterne. 


hud-smitte 
smitte- 


>: Kouto (ØL. Konti, regning, avregn 


stadfæste. 
Kouterxt, sammenhæng. 
Nontignation, bjælke-værk, spærre-v., tim- 
mer-v.; stokv. Jfr. Gtage. 
Kentinent, fastland. 
Kontinental, fastlands-. 
Kentinentalfyftemet, fastlands-tanken (Nar- 


poleons). 
Sontinenter, i &, % ejt standande. Jfr. 


afdrudt. 

Koutingent, tilskud, utredsel, *tor, 
m. (færge-, skule», klokkar-t.); del (»hær 
er min d.e). »Bidrage ær t. Øettrag 
K. betale, tolle, ar. Jfr. Rontributisu. 

Koutinnatiøn, vedvarelse; fræm-håld, fram- 
hald, n. S—$- Gøgsmaal, til 
fræm-hålds-, efterskuds-s.? SW $& 
amen, efter-prove? Pre —— 
som fræmhåld. Se og Fortfættelfe. 

Koutinuere, vare, vedvare; (inbvirt.), ved- 
blive (noget), ikke avlate, hålde på med. 
Jfr. Fortjætte. 

Kontinuerlig, vedvarende, uavbrut, wuav- 
latelig, sammenhængende, *5am - fæld 


(Molb. ), samfur. Ti famfulde 
er”. 


ug 

Sontinnitet, varighet, stadighet, uavlate- 
lighet, sammen-hæng (mellem fer og 
siden). Zingened R., t.s kæde. 


Molb. 


ut- 
regning, regnskap; (ſerſtilt å fbefin 
fom En har i en Andens Regnſtabsbog), 
blad? (fol: um, å regnskapbok nå). 
foulig (ennå pers. regning? r. med 
pers. øde Konti, upersonl. regninger, 
-skaper (over livløse æmner). Å emte, 
på regning, til avdrag. K. give. give 
på borg. &. tage, ta på regn., på borg, 
orge. 

Kontsir, se Kontor. 

Kontolurant (-cour-), (,fortfat Regning el. 
Melemværende fammen med en 
løpende regn. el. 
mellem-r., mellem-værende; regvings- 
utdrag, -utskrift; (= Rontokurani-Ben), 
person-regskapsbok?; (&., om Fortegneffe 
over Barer med hosfølebe Mrifer), vare- 
el. pris-liste. 

outer, *kantor (efter n. s. og holl. kan- 
toor), arbejds-rum (for køepmæn, sem bedsm. 
driftsherrer), skrive(r)-stue (Molb., L. 'K. 
D.), skriver- el. brev-stue. H. P.S. 
Dærtil da skriverstu(e)- el. brevstu-hålder 
og -båld for Sontordef og Kontorhold. 
Også avdeling, under-avd. (av bank, han- 
delshus). Fræmdeles kammer(s): præstens 
(studer)-kammers heter nu p.s ontor. Mk. 
og stue: de kontorskes stuer i Bergen? 
Sontor:, også skriver-, som i skriver-stol, 
-pult, -kjole. H. P.S. 


leper. (H. P. 5), 


Kontorforretning 







— Kontribution. 413 


—— forretning, å — penne-føring? | give innen en vistide, paa Severaner*), 
skriver(e), skriver-| til fastsat tid. 
mr — bokførar ? (til *bok- | Øeutramanbdere, tilbake- el. gen-kalle, sige 
førsle, 9:  Bogførfel, SInbførfet i Bog”). | av. »Motet er a igene. Hertil SY 
vrænge, avskape? (til *av-| sa. atterbud. N. en Ning, av-tinge? 
wvrænget, ei avsige. 
Kontsur, omris (-»ridse), ris? (jfr risse, | Renutramine, mote-grav, gen-mine (Molb.); 
Jfr. , Stige. (Rjøbm.), mot-arbedelse, -stræv? (mot 
gen-: mot-preve, mot-| kursernes stigning). 





ærevolutione, gen-»besøk:r. H.P.S. fJfi. 


Gjengjald, eg. mot-gæid, mot-betaling. 
Pro & osntra, for og imot, fra bægge 


gensidig. 
Kontrabalancere, danne motvægt, opveje, | Qsntram 


hålde i likevægt; mot-veje. H. P.S. 
Sountra» (el. fr. contre-) bande (eg. contra 

bannam, mob Forbudet), forbudt vare, 

ufrit gods? Jfr. Smugle, Snige. Jfr. 


OSmugle:godö. Handel drive med N., Å 


smugle(ar). 
Sontrabaudif (:banbeur), smuglar? 
Kenutrabeg, mot-bok (Lm., H. P. S.; sv. 
motbok), gen-bok (Molb., H. D.). Routra: 
ebeg, mot-kasseb.? 
SMoentrabogholder, jfr. efterregner, -tæller 
(fom av Prøver, om noget er regnet rigtig”, 


Kontracitent, mot-klager, genklager? Jfr. 
Gjenpart, Gjenregni »  Sjenbo, «bog, 
sbrive, -gjæld, - ng 

Sonutrabanus (eg. — Lands⸗ ed. 
—*— — landlig, land- el. landbo- 

ans. H. 

Koutradiktisn, se Contr. 

Kontrafet (eg. fr. contrefait, d. e. mobgjort, 
eftergj. -, efterlignet), billed, gen-b., av- 

bildning, skilderi, *skildring. Jfr. Er ortret. 

Koentrafsrbring, mot-krav, gen-k. (Molb.); 
modgjæld. Molb. 

Kontra ent, dag-tinger? (efter *dagtinge, 

rbere, underhandle), avtaler? 
sammen-drage, korte av; tinge, 
*fale, *dagtinge, *ofdskile(i”), bli forlikt 
om, —A avtale. N. Gicld, gore gæld. 
Nontrataution, mr en gen-b.i 2? 
gen-åbyrgsel? Jfr en-os, *"gjenslag, 
>: tilbake- el. mor set -slag; "mot-kast, 

Sontrafantisnik, gen-borgen? 

—— ett, avale, sm sæt”, m., gr ik gr sæmje, 

ord-skil(i"), upeb., 9: 

giøbet) (jfr. Dokument, kaupmål (Cm), * 

samdrag (Moth, Molb., H. P. S.). 

til samdrages om at fontrakere og ae 

drager for Sontrahent. Jfr. Dverens- 


grteott Gå emmerne), krympet, sammenk. 
(el. -krøpen, *ihopkropen, 0); værk- 


bruden. 
Sontralthandel, vare-kop på dag (at av- 





utgangs- 


attring, f. gen-bod ; 

återbud. 

utrapart, mot-part, motstander, in-stævnte 

(mots. Gitanten). . 

utraprøve, mot- H. D. 

Kontrarevolutien, omvæltaing av omvælt- 
ningen, *omstøjt av omstejten; gen-om- 
væltning, gen-omstøjt ; atter-omvæltn. og 
-omstøjt? Jfr. Regning og Øjent. ., Kvad 
og Gjenkv., Lyd og & 


beriegne), med 


met andertepnet, 
Kentraft (av kontrastare), motsætning, mot- 
stykke; mot-billed. Molb., H. P.S. 
Routraftere, danne stærk motsætning til, 
være (påfallende) ulik, *brjote av. 
Gontrafævning, gen - stævning (Molb.), 
mot-s., svar-s.? 

Rontraføgsmaal, gen-sogsmål. H.D. 

Koutravenient, overtræder, lov-o. H.P.S. 

Kontravifit (Gjenbeføg) gjøre, se til en igen, 
”ly(d)ast til ejn | igjen 

Koentreftarpen (con -escarpe), mot-vål' (hin- 
sides fæstningsgraven 

Konutrestrandé, mote-grav, mot-lepegrav. 

Kontribuent, skat-ytende; tilskyter? (som 
gir tilskud, >: Bidrag, t. Beitrag), *tol- 
lar (til Stolle, >: fontribuere). 

Kontribuere, tolle(ar), yte, skyte til, lægge 
til, sætte in, skatte, gi skat, gi tilskud, 
medvirke til, fræmme, hjælpe til. Jfr. 


Bidrage. 

, tol, m., *tolling, f., skat", 
m., tilskud, tillæg, utlæg, ytelse: påleg, 
utrejdsle, f. brand-skat (H. D., 
Krigs:K.), avgift; tvangs-ytelse. H. D. 
Jfr. Bidrag, Kontingent. Satte i K., 
lægge i skat, skat-lægge; brand-skatte ; 
vålde ham utgift. 
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Kontrol — Konversere. 


Noutrol (eg. contre-rdle, mot-liste; , Dobbelt: ig, såe), være til passe, somme 
— over Udfærdigelſer“ oſp.), tilsyn, horve (åg). - Det k. il, 
eftersyn, over-haling (?), gjæting, f., vakt, r (mig). Jfr. Beleilig. 
opsyn. Lm. Jfr. ransaking, f. ** venten(t)ø (soenanee), vedtækt, skik og 

Noutrolere, have tilsyn, -til-, på el. efterse, : hevelighet, horv, n. (?), passelighet, 
passe på, "granske, prøve, —— — sæmje, ſ.. 5 , B 
hålde bok med (Meyer), ba sje med, | Jfr. Betvemmelighed, Pasjelighed; Jar 

gjæte (Lm.), overhale.| moni. £—8 p »fornufte-gifte?, klok- 
—* be, etter-sjåande, til-synande. skape giftern ; lejlighbets-parti. H.P.S. 
Lm i sammen-komst 

Kontralør (seur), tilsyns-man; (ueg.), vakt-| kloster. ”Øaiisnel:g> riks-møte, -stm- 
mester, (vakt-hund), vakt, "gjætar. ling, -ting. Bræfie:K., præste-råd, sun 

Koutrsverå, (færd) strid, stridighet, uenig-| råd el. -mete. K.-Ø, 
het, skurree p tråden ( *snorle på t. spis'sel, n. (spes'-el). Se 'Xondtøl. * 
tvist, m.; tros-strid. 8. Adj.), stridi ig, Ronven Hei, len-samling?; smug- el. 
motstridig, omstridt. Meyer. jfr. Surre.| mete (H.P.S.); (hus)-opbyggelse. Heite 

Kontrær (-air), stridig, motsat, motstræ-| &., h. opbyggelse (bus-, »private) 
vende; sættende motsat f. e.: »hvit'e ær (Btadberfel —2* skvalder-lag?, slarvel. 


k. motsat »sorte, men kontradiktorisk el. 
nægtende mots. »ikke hvite. &. Bind, 
mot-vind. Binden er fontrær, v. ær 
”*baut, ær imot. 

Rontubernal (eg. Medlogerende, i famme 
taberna el. elt), stal'-bror (*stå'l-b.), 
telt-b., sambo (H. D.), stue-»kammerate 
(H. P. S.), hus-fælle (Molb., H. D.), 
sambo. H. D. Sambo er hos Molb. 
1. fælles Bopæl, 2. den Zilftand, at to 
el. flere bo fammen. Da Gjenbo i * 
heter -bue: *tværbue, kunde vel Sambo 
på norsk hete sambue. Gl. n. bie. For 
«bue siges dog i * ,ofteft” bu: ”dalbu, 
*fjælbu. 

Kontubernium, eg. telikammeratskap, sam- 
bele, n., 9: , bet at flere Perf. bo fam: 
men el. Tigge K famme Bærelfe”. 

Kentum trå's, overhærighet, ulydig- 
het (undladelse at møte i retten efter 
stævning). Im eontumaeiam, for ute- 
blivelse (fra retten). 

Rontumat$, karantæne. Se dette ord. 

Kontur, se Kontour. 

Koentufion, stet, stot-sår, ublodigt sår, ut- 
vortes skade. Jfr. Svæfte. 

onus, knot, m., kile, m. (kegle), top, 
m., rund-kile? Mots. flat kile: blejg, 
væg, årette. Jfr. Kegle 

Konvalefcent, Ar (sv. tillfrisknad), 
——— opkommen (av sykesengen). 
gan er K., h. 8 
mer si 

gonvaieksents, opkomst (av sykeseng), til- 
friskning (Asbj.), bedring, friskning, f. 
Jfr. Refonval. 

Kunvalefcere, bedres, være i bedring, friskne 
til, komme sig, k. op (av sengen), k. til 
kræfter. 

Ronvenabet, passende, sømmelig; *hagleg, 
' Yhorveleg, heveleg, næm; passelig, til- 
pas, passe; e 


ær i h. kom- 


g 
Asnvenere, falle (»dersom det faller for| 


lig, vedtæktlig. 
onvergen(t)8, nærmelse (inbyrdes), sm 
nærmelse ? 
Konvergete, løpe sammen, * sig : 
(»Atter det skilte beier sig &, Engs 
tiden vorder det et«), nærmes 5 
et 
er 
gouverfabel, *snaksam, meddelsom, 
tog, "snakke-før, *pratsam, morosk: 
erf., pratar, snåkkar, m. Utfør 
-, Skravl, m., tå't-hå'o, oh 6. 
J fr. Gtabre, vaaſe, Underholde. 
Kouverfatisn, snak, n., prat, n., pratmg 
f., tevan(d)s-snak, te» >passare ( «Folkes 
Avise), språt, n.; m., samtale, 2 
Også omgang. Jfr. —X 2.6 
Lexikon, eg. samtals-, omgæn —* her 
gjængjee, n.) el. samlivs-ordbok. Efter 
meningen likeså gærne ”palmsnnings-ord 


boke. Jfr. Alminbing, >: Sameie, 
da — altså — ardbok til almer 
dannelsen. £.9-Gyprsg, oragange sp Å 
-mål. 2.4669 , borgerligt skussp! 
(Meyer), hverdags-skildring, -billed (ae 
leri) Gr. Qverbagshiftorie). Å. 210 
e-æmne (lettere: s.-talsæ. ) & F 

tone, samlivet % 


Tone, omgangs- 

Brel talestue (GL Gr, H. D. 
gonverfeisrie, øvelses-møter el. -sammer 
vend i et Rlofter, læg-broder, ꝓocte. 


, språtefø) 

—* paa — Pa —** 

Snatte, Unberholde. * mer» 
tale-nøjte, n 


Konvertere — Korde. 
Sonvertere, omskape; byte (-te), ombytte, | 


omskrive, omssætte (riksdaler til kroner, 
H. D.); om-vende. *. Forvandle. 
Konverteriug (-verfion), ombytning, byte, 
n., omskrivning (av gældsbrev). 
Konvertit, om-vendt, ny-omv. Jfr. Brofelyt. 
7 Ut-buet (-buket), ut-hvælvet, hej- 
, ”kuva(d), *op-k., "kuven, *åkuva', 
”kuvot, *ryngja(d). Gi. n. kuföttr. Jfr. 
Konlav. K.. planconver og fonfavkonv., 
d. e. ut-hvælvet, flat-uthv. og hul-uthv. 
(eftersom glasset ær hvælvet på bægge 
sider el. flat på den ene el. og hult på 
den ene og hvælvet på den andre). 
Kouvilt. fribord, fri kost. 
Kenviktiøn, overtydning (av en påklaget, 
tiltalt). 


Kouvilterinm, matsal (ikke spise-s.). Sv. 


matsal. 

Konvivinm, gæstebud, gilde, lag. ister 
bibendi, comvivii, »værte, —2 
fenseiere, ledsage, følge (for at trygge 
mot overfal), dække (tysk?), *”tryggij)e, 
værje, gæte (gjæte) gå med, *berge. 
Dærtil Øonwoi, ledsagelse, vakt (av hær- 
skip, for handelsskip); også handels- 

flåten selv, som farer under vakt. 

fonvefatisn, sammen-kal(lelse), sammen- 
tromming. 

Sonvsint, omslag (om brev). 

Sonvnifion, sene-dråt(i), m., fang, n., ned- 

f. Jfr. Krampe. 

Konvulfiviff (Trampeagtig), senedråt- ; fang-. 

Kesperatien, fælles-foretak (H. P.S.), sam- 
arbejd, samnvirkning (Molb.), sam-stræv, 
n.. hope-arbejd, p. (,Arbeibe å Fæles: 
Rab"), sam virksomhet (H. D.), med-hjælp, 
virkning (Meyer), samvirke. H.D. Til 
samvirke (ikke -ken) jfr. fore- el. sammen- 
træde (ikke -den). 

LKe e, sam-virke, med-v., hjælpe. 

Kesptation (Valg af nye Medlemmer ved 
be gamle), selv-valg) (Fr. H.); in-val(g)? 
I likhet med in-avl (husdyrs), motsat 


krysning? 
Kooptere, selv-vælje (?, efter selvvalg?), 
m-vælje? Til in-val(g) næmlig. 
iøn, side-ordnet stilling, 
still., jævnlikhet, jævnbyrdighet. 
Sserdbinere, sideordne, samordne, likestille. 
Kopper og Kar å et gu, 
f. Siden K. af Yræ, 


like- 


e-sær, le-ær. 

tret, "kvejs-ærot, "kvejse-graven, *små- 
kåp-ærot (-ærete), *bole-graven. 

Kopatte, ku-spæne, m. 

Kopi, jfr. ut-skrift, av-s., f., orskrift, f., 
ren-skrift; (af et Maleri og ubført af 
Maleren felv), gentagelse; (af en Anden), 
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gen-billed el. gengivelse (H. P. S.), efter- 
maling, -tegning? efterbilled? efterdan- 
nelse (Dagbl., n.); av-stepning. Bidimeret 
N., vitnes-fast avskrift (Meyer). 

Nopibog, brev-bok, avskrifts-b. Meyer. 

Aopiere, skrive av, s. ut, ta' avskrift; ta' 
utskrift; ta avtryk, tegne, male efter 
(eftertegne osv.), gentage (Maleri), etter- 
måle. Lm. 

Kopiermafline, avskrift-m., -greje? -gågn 
(0), f. el. -redskap. Jfr. Maittne. 

Kopi(i)f, skriver(Molb.), avskriver ; renskriver 
(som i et depart., Aftenbl.), håndskriver ; 
efter-tegner, «maler. Molb. siger, at skriver 
i adskill. tilfæller er uttrængt av kopist. 
og sekretær. 

goyig, ku-land, ne 

Kopiøg, rikelig, fyldig, talrik. 

Kop(per): Vørnek., påke(o), f., *små-p. 
(d. * pokker), kvejse, f., bole, f. Dv. 

åsætte-påke, >: inbpobet £., påke-sætel 
te) m., Vakcinations⸗Atteſt; kvejse-sæte, 
bole-s., kvejse-pas, n. 

NKoprolet, mok-sten. Th. Kj. 

Kopſcette, koppe, ar. 

Kopjætninug : Garn til Q., kop", m., bled-k. 

Kopyula, bånd, sambånd; binde-led. 

Kopulatien (:ering), vielse. 

Kopulere, vie, ægtevie. 

Sor (Ghor), rund-dans (med sang), rund- 
sang?; sam-sang (3: 6., ber ubføred af 
Flere, Molb., H. D.); sangerne (i græske 
skuespil), sanger-flokken i stjærnekor, >: 
st.s runddans (om jorden); (fom Del af 
Kirfen), hej-kirken?, opkirken? (da koret 
i kirken ofte er noget højere æn skipet; 
man siger og: op til, oppe ved alteret). 
R. finnes også i *. K. heter sommesteds 
sånghus(o), >: sangh., næml. dær kor er 
=læm,træv (Pulpitur); hej-gulvet. H. P.S. 

Korag, forsanger (el. -danser, ved de gl. 
græske skuespil). 

Keral (lat. coralium, gr. xopaAtov, xop1 
ålos?), sø:blomster (9: sjeblom) (hos 
Molb.), grunvåkstr, m., hav-stening (H. 
P. S.), sten-dyr. Meyer. Døært. hav- 
stenlig for loralliſt. 

Møra'l, kirke-sang, salme-sang. 

Noralbog, note-bok. 

Ruralif, kirke-sanger; sang-lærling. 

Seral løpe, sjøblom-skalle, m.?, -klak", m.? 

Noralperler, korel. m. (koril). Dv.k.-band, 
n., Berlebaanb; k.-stejn, m., Gladperler. 
Gl. n. kurel. 

Noralrer (Nad af Koralklipper og Banler), 
sjeblom-*granne, m. (?), «"grunning, m.? 
Jfr. Koral". 

Kerbær (Rubus cæsius), *bjørn-bær, blå- 
bring, n., kol-bær(o"). *Bjørnbær siges 
og om blokkebær. 

Korde (Chorde, eg. Larm, Karmeftrena, 
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Snor), stræng, bue-s. (ret linje fra ende 
til ende av en bue). 
Kordial, bjærtelig, åpenhjærtig, troskyldig. 
Kørdialitet, jfr. hjærtelighet, godslighet, 
lidenhet, (2), inderlighet, varmt hjærte, 
penbjørtighet. I Jfr. Gemytlighed. 
kæde, stængsel? gar(d) (jfr. tan"- 
gar), man-gard, m., man-ring (H. D.), 
(J. Moe), hærman-kæde 
(-række), værne- 


Serduan (>: fort Gafian) karduan (fn- 


arbejdet af bukkeskin 
Kerender (Korinther), torrede druer. 
Ker , Stifts-præst, s.-herre, domherre. 
fr, korsanger (så går dog endelsen -»iste 
at flok-sanger? (mots. solosanger). 
spo "n-bårk(0), ma >: Korketrœets Bart; 
kork, f., 9. top, Jfr. Prop. Q. 
i, ork AA 


> korke-skruv, m. 
Kertmses, (til bleg Rødfarve, Lecanora 
tartarea, Stenlav), korke, m. Mk. korke- 


le PE . Og korkeraud le't, >: „en bleg: 
Korn, 


af Stenlav”. 
korn, n. (kon'). Gil. n. kom. $&. 
og Galm CA GE. gå å uer TUR. gje lold), 
f. .n 
(Kornbhøften), *maten : å E garnet 
&., blandet (fær Byg og Havre), bland-k., 
n., hævert(e)byg, "hummel- (humle-, 
hamle-) k., *hummelt k.; (ifær om Rug 
og Havre), k ap'-sæde, n. (kap-såd). Sv. 
* kampsåd. - Vingere Sort, — 
m. (meld, mel); av * malder. &.,fvangt, 
goldt, Hjærneløf, skjele(ee), n. ar *ska'l, 


Kordial — Kornneg. 


34 ære K.), "skår-mål. (Fattig pa 

(el. Melmab), grøn- (grjon-) - Ta ors | 
8 t til Mad, mat-fort k. Å. 
ub af Ugene paa et Reg, 5* 
Mk. skjædde, f., >: Rebftab at sk) 
med. K. i fman Dynger me å 
lægge, rauke, ar (rolkje), kreis 
N. opfætte paa | Siavrer ti I ri, 
støjre (-de), *fæste. Dv. støjring, f, 
fæsting, f. . fille fra Uvnerne vå 
at fefte bet sver Logulvet, kaste, 1. 
Dv. kaste, f., = låve-fal”, m., 5: Ver: 
tion, fom fafte8 paa en Gang. &. fjere, 
*skjærek. $. å Gtal fætte, skryve (de). 
Spire (om Korn), åle (æle), ar, brødde 
(y, — €), ål-renne (ran). 

Koruart, kom-slag, n 

Sornavi: Jord med $.t. Q., *kom-jor, 
-land (god, låk PEN k.-bo, n. (godt 
k.e): ”korn- 

ubene: baute b (faa bet — 

wodneſt K. kan falde. Af), skr skryfte, af 
D. * skrifte. Sv. * Dv. s 
mg, m., 9: den mobneft, — 

Kornblomk (Centaurea Cyanus, 8 
munte ?), kornblom, m., *-blomster; * 
knop-urt. Sorens. , Jacea heter 
saginop, ar, Sor, Gen kar P- 

ille : -au en n|gle 

Rernbug), segn God), * *korn-bygd (med 

god k.-jord), *gren- (grjon-) bygd. 

gernea, horn-hinnen (i æjet). 

Rornet, , grynen, Sanren. &. im, 


PS T fænd ike, fane-sjunker:. 
Rornhøfken), skurfen), m. ——e 


D., al for skjæle), *lette, n. 2 *1.-korn, -vinna, skur-folk, -gravt 
tom-*såd, f. Mk. lette-bra -gren| (>: Gin 
— -mjøl — om rød, eg Mel, *3 , karnis, krans (av koronis, det 
om er blandet med *lette; jfr. lette- este, kronen på værket). Meyer. 
dryk, -el1, 9: Zynbtøl; skjele-brau. &., —* — ve ak korn-bing, P: 
tyngite og bedfte (,fom ved Kaftningen ø8), korn-bere, f. (-» sbyrdee). 
paa ogulvet falder nærmeft mob Bog: PU i Lade, ned , rejsing, fi (pas 
gen”), Tvæg-fal' væggje-kor, -rand, f.,| Sogulvet, faameget fom paa engang 
R. , Rorndynge, tærflet, men nedblægges til Zærftning), bærjele), fr 
ilfe r ie venfet, å åse(o), m. (drøse, drosse, | framlag, n., tinsle, f., ræ'k(e), n:i | 
tråse, 0). Sv. dråse. , vægtigt, fet R. i Loen), tinde, fy låvefal, 4J 
*stri(d)-korn, -havre, -byg. Jfr. Drøi.| Mk. korn-tjuge,f., Pløftet Stang at brug 
R., lom har faldt ubviflet Stjærne, for. | ved Rorneid — i Laden. Jf 
mata' k. &., fom førft fent nudpaa Som⸗ 


weren el. mob $Høften fommer sp mell. 
* ældre Straa, gron-malm, m., si(d)- 
f., si-rone(u), m., etter-skåt(o), å 
(Østerd.). L., fom ſtaar Å *rauk (> uk 0: 
i Stakke paa Ageren), rauk-lo(d), f. Au- 
mer og Uffald af K., hære, n. (hæle, 
hele). Mad, Mabvarer af K. (el. Men), 
gren, n., g.-mat, m. (grjon). (K. til Ti- 
83 *rejde-k. (Rornet8 Udblødning til 
Malt) (Støb), staup, n.: »sætje k. i 
staupe. (Udmaalt Style for En, ſom 


n. Pin ssde omtr. == %/, Zønde, skld, 


goramenge, kornløjse, gron- (grjon) 


6 askar el. 5 sognske møæler. Dr ai 
så(d), n 

Kornmo, korn-moe, 

Koruneg, kornband, n., bundel, m- gå 
—8 ——* ikling ——5 2 
Kornftabel, fat. & i 


tørre 
men ikke i —88 ſigei være 


Kornpose — Korrigere. 
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turre. Mk. 20 træver (>: 20 X 26 *band) Seryulent, jfr. for, tyk, tyk-fallen, fyldig, 


ær en tejg, m. 
—— om Hovedet paa en Heſt, mule- 
, Mm. 
Kornyr 7 > » korn-o koper. 
—— * ud FÅ Odrefte- å. drifte- 
værk. H. D 
Korurummet å en Lade, kom-bro tu), m. 
gornfolb,  korn-såld, k.- f.; 
(grovt), hoære-såld, * —E— — o), av 


d), >: Affald a , Qalm. 
— — må, 
m., &jend, f. (og n.) (ejgind, , in). 
Sv. * ejen, gå ågel. 
Stade paa K 
forufiabef, korn-stål, 
(liden, paa Ageren), rauk, m., krejs, m,, 


fle Neg, rejs- 
. (&). 


«flør, rå (rjå, ryå), m., *rå- 
stanr (ra-s. » m., korns., snejs, f. To 
fammenbundue Meg pas en &., re(d), 
Å (eg. vred, av vride »c«; d. Ørid, 

* vred), rel, m., SnAr, n. at 
befat med M., rå-tet'(ee). 
, føfe, fom rage fammen paa 
Ugeren, ræksel, n. (>reksi «), drægse(e), n. 
i bid 1 Gr)  korn-tærre, 

o-turk, m., korn- 

—— gron g--vare, rå 


a —— m. 
(hør), land-skildrer; kort-tegner. 
ak, landskaps-skildring, kort-tegning. 
Sorollarium, tillæg, tilgift, følge-sætning. 
* lik-synsman (Meyer) (som foretar 
, "skue på unaturlig døde). 
in KOR: ital. capo, caput, Hoved, fr 
poral), under-fører, "kapral, under-offiser. 
P. 5. har vakt-mester o OG Te mester. 
4 liden Afdeling Soldater, jfr. 


Rarporstion, samfund, *lag. 
Roryere: in 6., 5e under C. 


—— — kg oe legemlig, legems-, 


—* (corps; uttal: kår prog korps), legem, 
et hele, et samfund ; hær-avdeling, hær. 
fok (Lm.), hær-mængd. Lm. GC. de 

6, vakt, v.-stue; vakt-manskap. 
du corps, liv-vakt. C. de genie, 
hær- bygmester - -lag (»ingenieurkorpse, 
rgenierk, «). Efter Meyer. C. de 
hoved-bygning (ikke flej). 


(grjon), Deg 


fet, svær; sid-buket (H. D.), over-fyldig 
el. ril H. P.S. 
, krop, legem; samfund, "1 — 
legium»); samling (av — —— 
s, forbrydelsens, 
et, dens hovedemne; også ; — 
juris, lovbok 
(romersk). C.juris eaneniei, kirke-retten. 
In corpore, alle som en, alle-sammen, 
2. på en gang. S.(sbogftaver). H.P.S.: 
større- el. stor-tryk, hoved-t., mots. lille- 
tryk el. mindre-t. for »Petite. 
Jfr. 


Korrelt, rigtig, fejlfri; kunst-rigtig. 


Nigti 
Bor rigtighet, fejlfrihet. 
on, »forbedringe, bedring, rettelse; 


fselse, 
Rorreftisnsanpalt, »forbedringse - hus, 
»rednings-anstalte (bægge ord ær tyske), 
frelse-værk? bergnings-v.? (-stiftelse); tukt- 
(Bergn. og fr. finnes i *). 

gorroltie. rettelse, n., >: noget, som ret- 
ter; rette-middel (H. P. S.). Bedre vel 
bote-middel el. bare midd. (mot) el. *råd 

(mot, mo for). 
trelinr, rettelse, n., retting(ee) f — — » 
gennem-syn, bot, £ beting, f.? tryk- 


fejl-r.; stil-r. el. -bøter? 

Kørrelat(er), sam-svarende, (hinannen) mot- 
svarende (ting); sam-, mot-svaringer? 
Kerrelatien, samsvar? motsvar? Gtaa å 

., SAMSvare. 
Soerrelativ, samsvarende. 
Rorrefpanbance, brev-skifte? (jfr. ordskifte, 
skiftevis tale; skifte hug og hug- 

skifte. Molb.), brev-skrivning L.); (t 
Avid), brev, brev-sending, 9: sØrtiktel. 

Korrefpondent, brev skriver; (Kjøbm.), han- 
dels-ven. 

ſKorreſpondents, dance, sam-svarfighet)? 
sam-stævje, f., sam-heve, n., sam-kjøme, 
aa eng lag. Jfr. Dveren8tomft, For⸗ 

agere 

ſNorreſpondere, skrive brev, skifte b.?; 
svare, sv. til, "heve; sammen, 
samsvare. &. Meder, falmægtig I reder? 
tilsyns-r., styrende r. Efter J. L 
Sør, samkvæms-rer? 

erreg (:reltion), irettesættelse, skjæmsle, 
f.; tuktelse, tukt, f., refselse. 
orrexe, irettesætte; refse. 2 

Korridor, (en) gang (fælles for flere væ- 
relser); jfr. sval-g., sval, f. 

, | Sørrigenda, sætter-fejl, uykt.; rettelser, 
”retta(r)-bøter. 


Korrigere, rette(ee), ar, r. på (f. &. ut- 
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arbejdelse); av-hjælpe, bedre, bøte; lede, 
ret-lede (H. D.), styre; laste; refse, 
Kan »korrigere Stiles hete at rette, må 
. vel også at »korr. Tryke kunne hete så. 
orrigibel, avbjælpelig; som kan rettes 
på, ”rettande, ”betande. 
Rorroborautia, styrknings-midler. 
berere, "styrkje (— styr'te), "magne. 
orrodentia, åt, ætende væsker (Edſe⸗ el. 
Beibfemidler, t. yen, beigen). 
orrodere, ste (bort), *ete, tære (-de), 
grave. jer. Løfe. 
Korrofiv, åt, æte-middel. Jfr. Korrobentia. 
Korrumpere, skæmme, s. ut, skade, "falske 
5:  forfalfte”); forføre, mute, ar (,be: 
. ftille*), køpe (en til noget, »underkjøbee). 
Jfr. Beſtikke. Sv. muta. 


Korrupt, skæmt, ut-s., "falskad; muta(d). 
Ko tel, skade, utskæmthet; muting? 
(til *mute). 


Norruption, utskæmmelse, skadet tilstand, 
fåtenhet; muting (, Beftilfelfe”), falsking? 
(av "falske, >: forfalfte); for-fal' (sædernes). 
Jfr. Fordærvelfe. 

Ser$, kros", m. (ikke n.); (Blage, Byrde), 

, las", n. Nordenfjæls: kors, m., sv. 
kors. GÅ. n. kross. Srybe til Korſet, 
(el. ta') til bøne-boka. 

orſar, (currere, løbe), sje-rever, røver- 
skip, viking?; rov-krysser, -snapper el. 
frisnapper. H. P. S. Jfr. Raper. 

gorsbaand, ”kros-band (i stavbygninger). 

(fætte Kors), krosse, ar. 
”krossot 


Ko 
et, . 

Aerfét, snor-liv, liv-stykke. 

Korbfoæfte, *kros-fæste. 

Kerdlægge, "læggje i kros', 
(føterne). 

Korslænd (paa Dyr), kros-bejn, n. 

Norsmesſe, kros-mæsse, f. (kors-mes). 

Korsueb (Fugl), kångle(o)-bi't, m., kros'- 
næb, m., *k.-fugl, 

Kerfo veg. Kurſus, 2: Løb, VBæddelpb), 
ride-skjei(d), n., «bane; kap-riding ; renne- 
banen. Brukes efter H. P. S. om en og 
annen by-gate i Danmark likesom korso 
i Italia, fordi heste-kapsprang (cursus, 
skjeid, n.) før har foregåt dær. 

Korſtol, opkirke-stol? (sæte i kirkens kor 
for det højere præsteskap) el. sanghus- 
stol? Jfr. Kor. 

Reråvei, "kros'-væ'g(e), m., tvær-v. (e), 
væ'g-skifte, n., væge-skil(f'), n. (vægne- 
skil), -mot, n. 

Korsvid lægge, læggje i kros, krosse, ar. 

Kort (Spille: og Land:), *kort, n. Ker 

tene Ubbeling; kort-giving, -gåve(o), f. 

Sort (Tid, Tilft.), *kort, *stut' (H. Ibs. 
»sengen er st.«); ståkkot, o (>d'er st. 
stund, at venlejken varere); (om Bei I 
lige Sinie), "gjægn (gjen; gl. n. gegu, 


kros-kuste 


: Kortwarig. 


Korrigibel — Kortvarig. 


sv. gen); jfr. g.-væ"g, Sjenvei. K., noget, 
stutleg. Jfr. og But og Uffumpet. |. 
ær fra latinen (curtes) gennem tysken 
(furg) kommet in hos os, efter gl. vs 
tid, har tvængt skam (skamr) = kor 
og stut — kort tilside og hålt bægge ute 


av dansk-norsken. $&. fer (fet: 
telig fornærmet), *små-tykkjen, "kon, 
*nauven (te” sins), 


*snopen, snuppeleg 
(eg. but, flump), *ord-sår, stubbot (stab- 
ben), »kort for nasa stakket for aua⸗. 
K., tvær I Tiltale og Svar, in 
(snup, m., 52: Stump, lidet le), 
*kort-svaren. Jfr. Birrelig, Ømfndilig 
N. blive, kortne, stutne, kortast. Kor⸗ 
tere) gjøre (forkorte), korte(ar), ste 
(y, -e). Dv. korting, f., stetting, f. Til 
I. tomme, *rjuke: De fortefe Dage I 
Uaret. skamtid, f., jfr. gl. n. skamme 
degi, n. Sem brager å førte Nyl (og 
faa bviler, — om $Heft), *stut-dreg. 
Med I. Auſfigt, *stu-lejt (jfr. lang-li 
rund-l.). ØMied I. Hutommelfe, *stu- 
minnog, *s.-hugsen. Med I. Hænder, 
%stut'-hændt. N. i Ryggen, sint - 
gegald Q. af Bært, stur-vaksen 

. G iuger(pand, jfr. Spand. K. 

faft. stut'-orv, n. K. Sicede (Tømmer), 
støtting(y), m.. dråg(o), f., drætie, = 


, f. R. Stolt el. Kjæp, stettingfr). 
* Sorte Stolte el. Plauler, pl 


ved(i), m. &. Ting, stetiingiy) m 
Kortayet, stut”-ækst, -akss(d) 
Kortbenet, stut'-før.. 

Sertege, folge (»fyrsteligte), hof-felge (É 

P. S), æres-f., stas-f. Meyer. 
Kortelig, stutlege. 

Rørteg, storting, riks-t. (i Spania). 
Sertevarer, >: varer, som ikke måles ed. 
vejes, men sælges stykke- el. *dusing- 

(tølte)-vis. J. L. ' og 
Kørtfattet (fort fagt), stut'-mælt (Lm.), 

ordig. 

Kortfiugret, *stut-fingra(d). 

dg —— (om Dyr) *smae 
Korthed, stutlejk, m. vad 
Sørtfevende (fom bør tidlig), kor 

»Ejt kortlivat folkeslag. (st). 
Nortuceſet, *stut-nasa'. 
Qortfigtig (med kort Gigt), kortløpende 

J. L. Jfr. Gigt. 

Rorifpil, kortlejk, m. 
øl, kort-stok”, m. ; 
Kertiynet, *stut-synt, nærs.; (bidepfig) 
trang-synt, trång-tænkt (Del.) smålig 

snæver-hjærta" (Lm.; *snær, €, 9: 

Jfr. Bornest. 
*kort-varande; skyr, "skryt 
*skryp, skrypleg, *skyver, *ryr. CL 

rr, altfor vinge et. fvag. Jfr. GUM 
brøi, Forgjængelig. 





Kortvillig — Koup. 


—— (t. Fursiveilig) *morosam, *gild. 
— (om au), nuvot, Jfr. 


vil, *ståkande, *stimande, 
stormende, *gal-låten. Jfr. Støie(nde). 
ferydben, ulykkelig ælsker (i hyrderoman). 
feryfer, kor-føser, forsanger; fordanser; 
forman, høvding, leder, mærkes-man 
(H. — stor-kar, (en) størrelse (i i en vis 
. el. ring). Jfr and, anfeet; Type. 
ooryger ku-røktar? *Rektar ær  Møgter; ; 

terfie”. 
meire Pyntekunst; pynte-»middele 
-salve). 
Kodmetifl, fagerhets-, fager-, pynte- 
Svamift (db. e. fom vedfommer Verdens: 
mamet el. Verbensftoffet), verdens- el. 
himmelrummets ; verdens-æmnets el. -æm- 
neraes. &. Judflydelfe, utenjords in- 
flytelse (på vor jord), infl. av legemer 
utenfor jorden. &. Materie, verdens- 


Rodmofyft, alverdens-naturlære ? 
Kedmogoni (Læren om Verdens Tilblivelfe), 
verdens (-) skapelse, verdens-fødsel?; v.s- 
Jfr. Kosmologi. 
—— yerdens-gransker, -”kunnig el. 
-kænner?, alverdens-k.? 
Kebmslsgi' Læren om 'Berbens Bygning 
el. Dannelfe), verdens-lære el. verdens- 
”kunne, f£.? -kyndighet? alverdens-k. Til 


kuvot. 


"kunne jfr. jord-kunne, f. (Lm., 9: 
Geogra F mål-kunne (Lm,, >: Filologi). 
Kodmopolit, verdens-borger. 


Reodmspolitiøme verdensborger-ånd, -likhet. 
mETAME, verdens-skue, -billed el. -maleri. 
S. 


gsimeå, orden ; prydelse; verdens-ordenen ; 
verden, verdens-sltet, alverden. 
Soamst(hjeisme, verdens-»foregudelse (at 
og verden ær et). 
gå (Føde), kost, m. (som ”brudlaups-kost); 
» rov, pasſende ved haardt Ar: 
), yr) m. Jfr. Arbeide, haardt. 


2. let jfr. Straft, nærende. nuberhold. 
nm tærp, D,, —5 e 
Jfr. Gule Pa fom”) holder —34 ſelv 


med Koſt, sjøl(v)-fostring, -haldar. 
Gu, fom har —— 9 en (Neife-), 
kost-tråten(o), -laus. fi: Fraftig, 

ig, ent — *ma't- 


leg, 

Rop (med Så af o, ille aa), kost(0o), m., 
kvåst(o), m., lime, m., sope-l., sopling, m. 
2 sov, solv). Jfr. eier. Sv. 
Sshald, fjo's, n., naute-f., flo'r, m Ayftet 

p fjos-hjæl, m,, flor-skuk”, fjos- 
el. flors- læra 


Rohbar, *dyr, "gjær, kostafrsam, *dyr- 
kjøjpt, grem(u)” jfr. Brægtig; (altfor 9 
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| fordyr, Mk. kom, belofelig. 


naget, "dyr voren. K. gjøre fig, gøre 
sig vigtig. 
Softbarhed, dyrisk, m., jfr. SKoftbar. 


—Bber, jfr. Klenodier. 
ofte: mk. det, som lite' kostar, er lite 
vordte(y). — %. (børfte), koste(oo), ar, 
kvåste(o), ar. Dv. kosting (kvåsting). 
Koſtelig (herlig, værdifuld), kosteleg, hæv- 
leg, dyrleg, "dyr, *dyr-værdig, *åyr-lagd, 
erre- : em h.-rete. »>D'æ lang herre- 
rejdsle, .>: Anretning for en for Herre 
fræver fang Lid. TÅ. Fortrinlig, For: 
sratfelig, Udmærtet, Npperlig. 
, gods, n.; (yver), *juve-gods. 
Rs srraad, kost-råd, 


Kstthold, kost-hald, F ., kostar-hælde, n. . 
rbedring i RL., mat-bo't, f.  Jøran- 


bring å £., mat-skifte, n., mat-brigd gåe, 
n., -byte, n. Tegu til daarligt K 
matmor-skam, f. »Det syner ingi m. på 
gutene. Kræjen med H. tit K., *kost- 
vand, mat-vand, ”mat- 

Ssktholder, kost-haldar ? peer *kost-hald, 
n;, se Softholb). Sin egen K. (fom ol 
der fig felv med Mad, idet han arbeider 
for en anben), sjøl(v)-fostring, m., *sjølv- 
haldar. Mk. sjel-føding, m., 9: enlig 
kr med egen Qusholdning. 

je kostnad, kostning. Jfr. Be⸗ og 

msfoftn 


Roftume, "bana (Lm.), klædsel, ”klæd- 
nad (på vis tid og sted), *klæde-bunad, 

skrud ; landsskik, tidsskik (jfr. L[0 utume). 
T. Tracht, Dragt. Jfr. Drage, Drapere. 

Koflumere, klæde (efter vis tids og steds 
skik), iklæde (H. P. 8 ), "bu. K4, 
skrud-klæd (H. D. ), *bud”. 

Kotand, kolp, m. 

Roteleter, stekte ribben (st. rev, n., st. 
ribber 

Soteri (eg. —— kammeratskap, 
sluttet selska eger) kænningskap? d. 
e. , Kredd ar Detjenbte*”), sær-samfund 
(H. D.), slæng (H. D.). Mk. og mat- 
el z mat-nøjte, n., etarlag, 3: x tb: 
elſta 

Pig (eng. cotton), bom-ul'; bomuls-tej. 

Kottage, litet landsted; bytte; lyst-hus? 

Qoturner, tyksaalede sko, guang-styltar 
(Lm.); højtravende stil. 

Kotyledouer, frø-blad. 

Ronde (læs fufj), læg dig (til hund). 

Raulla ; i Kina), bærere; simple arbejdr- 


ahui farge, jm. Naturlig &., I le' 0) 
en op 
—RX (foloreret), farget, ikke vir de 
»farvede« i Amerika). 
Nouuti, grevskap, landskap. 


Konyp, slag, stik, støt, ng; kast, ta'k, 
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Gjøre 


Koupé — 


stre'k, skud, fangst, vinst(, Gevinſt·) 
en pr R., jfr. »han hæv gjort 
ejt godt varpe. Coup d'eelat, mester- 
strek. G. d'essay, preve-stykke. 
d'etat, stats-strek, uventet og våldsom 
riks-gærning, vålds-strek? C. de fores, 
vålds-gærning. GC. de hassrd, v 
stykke (våg, n., vågespil. GC. - 
—* are, H. P. S.), > Dover. 


Piard (orsete Afbeling af en Diigene) 
for-rum (H. P. S.); jærnvejs-vogn ; spor- 


vogn? 
Konupere, skære, klip ; avskære (vej, til- 
* — førsel); "kylle (kolle), *kabbe (>: tappe), 
”styve. Ronperet (Terræn), ujævn, *dalot, 
bakket, gennem-kleftet (H. D.), skortot 
(av *skorte, 5: liden Bjergiløft), gennem 
skåren ; land, mark, ”djuvot, ”dok- 
ot (>: ful av 'dækker, av *dok”, f., 
Quining, Bocbybning) dal-bugtet (H. D. ) 
dal-strøget (H. D.); Fylsen lændt (uland, n., 
ulsnde, n.); glå p-mark(o), f., av "glåpe(o), 
: gade; ”rabbe-mark, dokke 
ale (eg. Verapar, pobbelteet vers, 
stu! stab; *g 


sang; sam-vers (H. P. S.); vise- 
vise (>: Gpottevife). 

R(o)upeni ), (rente)-kvittering, -kvitting, 

f.; av-klip, rente-klip, -klipning el. klip- 
seddel., H. P.S. Følger med riksfor- | Øra 
skrivninger, »Statsobligationere. 

Kour (eg. Gaard, >; Pongögaard, Hof“), 
foretræde (Dr. Ros., H. D.), mottagelse, 
helsing, hofimete. (ader er k. idage). 
Jfr. Audiens. N. paré, hejtideligt møte 
(til hove). Rourbage, hofdage (da der 

er k.) G I en, flikre(ar) (jfr. 

Indfarigre), gere krus for, bejle til ens 

yndest og nåde, kærlighet, g. haneben 

til (for?), gere sig lækker for, g. sine 
hoser grønne hos, g. av, g. sig fore med 

en, lægge sig X 


Kours, pris, 2; omløp, 
stæmne, lej(d) m. å ar Retning, gud 
Quv, Luvart. 

Keurage, mot, manddom, djærvhet. Jfr. 
Freidig(hed). 


gonringe (eg. Affortning, for Moægleren$ 

Bryderi), >mægler»-len el. -penge (H. 

P. S.), mellemmands-len? Jfr. Mægler. 

QNourtier, mellem-man? mellem- el. under- 

handler, dagtingar? (til *dagtinge). Jfr. 
ægrer 


Koeunrtine (lat. cortina, Dælte, Forhæng), 
mellem-vål (avolde) nl. mell. to ba- 
stioner (H. S.); fofhæng, (sænge-) |&r 


g- 
aune an, hofman:; øjentjener 
Kourtifane GBolerſte), fri-elskerinne Gfr. 
»fri Kjærlighede; H. P. S.), frille. 
Kourtifere, ly(d)es til, »helsee på, gøre 


Kraft. 
sig føre med; (i Spøg), —— Arp 
bejle til ens yndest; gjøle, hosle(u), >: 


indfmigre fig hos; vele(ar), lergjely), ar. 


Jfr. Snbfmigre, Ko 
Kourtsiſi, ridderlighet, forekommenhet; 
*snilskap, krus øre k. for), fnlek 
(Lm.). Jfr. Artighed. 


1 Moutume, sædvane, skik, bruk, skik og 
b., vane; vedtagen avgift, *tol'. 

Sonvert, dækning el. opdækn. (for en ved 
et bord). H. P. S. Iſr. ortien 

(*ma't, m.). K. til Ørev, se Konvolut. 
Å evuvert, 1. uten fare; 2. for hva 8 
i betaling for hver persons måltid). Pu 
eouvert, under omslag 

Ronvertere, forsyne med omslag; sende 


i omsl. 
øve, kåve(o), m., ko't(o'), n., klæve(e)), m. 
Qavende, *kuvende, 3: Wenbe om og 424 

med oe dte * motsat «Ragvende", vende * 

over stag, gå gennem 

ay fartøjet vender sig på den andre bog). 

vende sær og = at vende af fig felv 


under føt Bind, ba Fartøiet ike Iyftee. 


—ã— jævn-aldrende, un 

og nm arvensis), aker-gåseblon. 
(t. Karbatſche), svepe(i), f. . 

, mm, fille-r., sluse, I mm, sy 

—— — 


7 La. ær om Qundbe”); (urolig, uregjel 
vilb), rangle-basse, m., -fant, m., 


»forvrångdt af Croate. 

Krabbe, krabbe, m.; (meb pigget el. for 
net Skah, *trol-krabbe, heøvring(g) 

fre 2. (,Mnfer af Træ med ind⸗ 
atteb Stene”), krabbe, m., krake & 


r? klor 
va sp 


krote(ar), «klore Tf Midfe; Å 
Kradfejern, skrape, f. 
Arad en, kloring, f., skraping; f. kloning. 

- (om Skrift), kro't, m. 
ANG (gl. n. kraptr, 9: nå, 
elp; Å unbergjøtende Evne 
— :), styrke, m., magt, f., 
m., avl D., avle — * 

ikkje ot t., 9: tvæfter, | G 

førlejk, m., du'g, m mår, m.; (DW 
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tigheb) ), mandom. m.: | = . fuld af onde Blaner”. K. 
Ke), n. . (eg:: —X aterie: et, med il-mænne, * Ifr. Adr Kvar: 
e: or å er godt tæla'e); | briver 
mæringsfion), must, f.; (Birining, Egen: Kram (lettere Ganbelavarer), kram, 
), gjærd, f. » ela hadde den gjærdi, | (kråm; gl. n. kram), k.-vare (baariigt), 
at ho fek alt folk til å dansee. &. I fille-kram, skra'p, m 
Mad, kraft, f., kost, m., dyg'lGk, m.; Arambambuli, bryder- brænnevin, gyllen- 
ærenbe, mættende K.), mat-mon(u), m valt)n (Danzig-). 
»d'er ikkje nåkon m. i dets). &., vit: |Mrambed, kram-bu(d), f. 
de, drev (H. D.), sjæl. Jfr. drev(i), |Ørambeddreug, *"krambud-svejn. 
D», olter og It en Naftine". —— krambud-hylle, £. 
fr (Mnlæg, Midler), sæmne, n.|Mrambhandler, "kram-kar; handels-kar. 
Staklel m. $. æfter, krake, m.|Sramme (fuge, tilfmubfe), kramle(ar), 
Jfr. Stattel. , mag kræmte(ar), tutle(ar); valke(ar), hand-v., 
trøjste 32 t. seg til. Jfr. Troſte fig| kræmje (-de), handske(ar), *varle. Jfr. 
til. TIR. tomme, kome seg, demme(y),| *vale, rulle, firyge, en Bæv. Sv. * 
ar, kome til , e RK. o9y:| Rrimta, krim 
e, take I mandomen føre(y) seg. K. Qrampe ( (Jernirog, fom er fæftet i beøge 
te, torme (y, -de). Gi. n. $yrma, nber), pe, m., kjæng, m. (ki 
ane. Jfr. ors fare. K. tabe, (pa fuge apjenne, D. Øie» K. forde. 
Yrikne, ar. Af 8. foag, krakeleg, ge (kinge 
. Jfr. Gvag, Sktrøbelig. Rrampe (t Leg emet), GLammelfe, noget 
elfe, *ita'k, n. fom ligner å S agtil fælbe”), mot, n. 
d, Wraftig (om giver Kræfter), | (forbum anfeet fom Følge af et Møde 
orde styrkjand megig, mægtog, med en Dødning, en Bætte*); sene-dråtki), 
mærg-ful”, mærga(d); k, *fer;| m. (Lm); (med Øribning af Qalfen), 
*tærog, —— (00), kjærre-sot, f. (av "kjærrast, , firætfe 
—— *malm-ri endr (jfr. Stof); | vride Halfen'). T. Arampf. I * * 
mærende, føberig), emiettele ”kostig, | krampe, 1. Buftvætfter, 2. Jernkrog. 
ar (d), mat-møken(y), Få åyg. ygdig; : |[Qrampeaare (variz), åre-knute, 0: ops 
geme), "kraftig, "magtig, fi —— Blodaare. 
, —— nagtlau, —*2* Krampea gtige e Yrælninger i Muktlerue 
—* dug! f., magtl., 5.); —* ae enkelt Sted, le(d)-mus, f. (unoget, 


våygåig, bvek, vri "avg" k, ig væk' 
sloppen, -stålen, -1aus; (fors 
Jfr. & 


(e); *mærg- 
e holder 
Re noget, 
tak(k)ar, 


såhe», —* vejke, f., ”vejk- 


m. *Kråka græv, 

skri . 

(skrækling) kræk —2 — 
m. , e 'g 
uråke-bær, nær. GL n. krækiber 9 ĩ. lagde i fh 

så p 

—* rusker 

—* kråke-mål, n., skøjer-mål 

—8 ulceſelig Skift), kråke-feter, 

(ulet rå (til dere; se Krabfe 


f., klo. 
ner 


Pi AG vrangvil 
perlig, —— — 


Sv. * lemus. 
stræmbe, f. 


om le'er sige), liv-mus, f. 
—— s 6 ænding, 
Kramsfngl, trast (trost), m. 
Kran (t. Krahn), krane, f., vinde, f. 
Krauds Eheſereis Blaming), krans, m. 
(gl. m.; (,Stjerm*”, 
paa a Planen, vat, m. &. af  Syaaner, 


Grandis, kranse. Jfr. Befrandfe. 
grand lag, kranse-lag, n.; jfr. * 
d, m., mur-vej(tjsle, f. 
—* AMonval jfr. Convallaria vert. 
Sranislog, hjærneskal-kænner el. -lærer? 
Øranioløgi, hjærneskal-lære (-kyndighet), 
hjærne-lære (Molb.). Jfr. —— 
Arauinm, bjærneskallen, hausen 
grant (fvag, f frøbelig), *krank ; (vaarlig, 
map), "3 


—* > trång(o, *snæv (0: fnæver), 


Yknap, nap. 
—A raud-farge, m. Jfr. Korkmos. 
ø (,faafom hvor Bølgerne mødes i 
en Strøm el. et —8 Land vet) 
åa 9, m. sto €-5., Ma nN., Ma 
*8 37 av "rakke, >: BAA i 'torte, 
vjeævne Å Bølger. 


e- 


'aiig, | pel 


Arad. G —E —ã— etyx. 
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"ram, rå, grov, stærk; grovsanselig.| 
Ramt mat-stræv? 
årefe ”krase, *knase, "knuse. 
Rrakd, blanding ; legems-safternes blanding 
»temperamente); naturlag (»Sindsbeskaf- 


—55 opsætte (208), dryge (med 


kerk 
Arater 


, bæger 
svælg? trægt, 9: 


JIbbjærg), ild-gap? mun? (som 


dekar: *staup), støp, ketel? 
Tragt; (Mabningen t 


spyr 7å ild), 


munning? grue (»"gruvee), 
H. D. 
— snår-skog, n., spår, n., snære, n. 
kjos, m., Buftadd. Se 


ar) te vier med K., —* n., 
ker fr MARK. beveget, "å 
grav, *krav, krævjing, f.; mangt. m., oe på 


Sraval, uro, oplep, larm 

Qravet, hals-bind, «torklæ(de). 

rave, krage, m. Sv.krage. K. skal eg. 
være = hals, m. %&., nedbøiet (lige 
enbe), me alle krage. Greb i Kraven 
(9 ning), limpe-tak, n. Av limp, m., 

ant, Snip, Hjørne. 

Kraveblomf (Pyrethrum inodorum, 
caria inodora), balder-brå, f., 
barbrå-gul', n., *krage-blom, t 

krage, p.-gul', "munke-krune, * — 

jur-gul', *blind-blom, *b.-soleje, 


Matri- 
«lom, 


rage 

blom, ”"skj 

*blinde-kjuke, *slåtte-blom. Dr. Sch.: 
. Jfr. Ch um og Matri- 


gravel'bygget (SKK), glatbygget? (3: med 
glatte sider), motsat Slintbygget, der 
planke med sin nedre kant ligger utenpå 
planke. J. L. 

Sravle, krabbe (B. B.), "krype, *kravle, 
vaule, kræke (om mak og lign.). B. 

Kraysn (craie, 7 2: In tegne-pen, å på 


se Lycopodium. 
et 24 —— «lejr. 
ugle-mage. Gi. n. 
ae " Gjaefetr., gåse-mage. 
R, — (stoſe). 
ſereatur, krøter, n. (bu-k., smale-k.), bejst, 
n, fe, n.; jfr. "naut, kvikjende, n. Fe 
brukes mest som samlingsnavn (koll.), 


Kredit. - 


likesom *buskap og *beling: (Befetning 

paa en Gaard), nn. Jfr. bu- i buskap, 

ferd, «fot, -føre. lat. sir 

9: pning, m., dyr, husd. 

Jå. Beſen, Tinget. 
Bare sam 


usle utle), m. Jfr. gl. 
„Skade, gjort ve Zirftrømning af Å 
. et Rørt, ryggje, f. K. 
fom flal opfs (motsat la tek. 
å kalv, mn. ike et enef &. 
gris, -kalv, A. 
| ikkje st bår. Ulle av kvart et bl 
+- BOM Tmangei, 
krake, 5 PN mo vil viet. så , 
jfr. 0 ormerelfe. De 8. påå 
ve eller Gaugſti, *rækje (46). 
Rade K. ligge ude dom Gommeren), 
*læggje ute. Fodre K., *agte, *anw, 
ær * Sn svik ”stie, 
starve(ar), orne(ar vakte. 
pr »dej have korkje ku' elder 
—* Blytuiug, bu-føring, f. 
(0), f. .g færd, f. Dertil bu-åytje 
(- flutte) = bu-føre; bufar-hælg, «tid, 
-graut, m., «læfse, f., f. 
Gan for N. ($. svei), råk, f. (ber. 
rå's, f. (bu-, gjejte-r.), ræse-væg(e), m. 
ræsing, f., råst, m., rækkje, f., eh 
m., bu-vægf g(c), for, bu-stig, m- 
— på Jfr. —8 
9 aa KR. an ? 
Uveir. ar AA K. bu-naud, f. 
r(d), f. L—8 Oppold I å 
ute-gånge(o), f., , Ute-gang, m 
mobtaget til Bevsgtnid vakte-fe, n. 
Rresturfober (Qv og og atm n fommen), lo(d), 


greaturfobring. fødes — fødsle, f. 

Ørebd (t. Krebs), *krabbe. Gå. n. krabbi 

Krebſe, fange krabber. 

Rrebögeng (TUB (Tubagegang), jfr. krabbe gan 

tænkes hær dog ikke på * 

længse, men »til sidene, 9: 
gang. | Krebsg. og, krabbeg. ær da * 
= ga gang, at det går galt 

, | QredentS, bo e-bo 

—— kind (på, og derpå) overgire 
(mat el. drikke). 

Øredentfer (Fl.), krus. Jfr. gompliment 

Øredeutfer, en, munskænk. 

Øredit, tillit (fr. mis-t., >: Miskrebit), tl Å 
tro (tiltru, f.), *trunad, — handels- lit 

(Meyer); borg, n. (fata! ut på borg) 

borgon, f. (jfr. gi. n. borgan , Kaution)i 

henstand (med at betale): I 
ehavende, krav. 

( Qanbelsbøger), tilgode, | 

el, tilgodehavende (H. P 





Kreditbrev — Kredsgang. 


» borge , låne -te) t 
ge enfant Sek, 


Elve: 
3 Ö Diplomatilten), fulmagts-brev. 
»kreditivere kunde vel og 

hete tillits-brev, så slap 


— — 
tid, på ”dag). Jfr. Kredit 


gredltering, T 1. —— .L.), godt- 
. skrivning (J. L.), opførelse på intækts- 
siden. fter meningen == tilintækts- 
førelse, dannet som tilintetgjørelse). 2., 
* ——— 2.: borging? Mk. og av- 
tilgan en i et regnskap 
Æ Seb), Lik intækts- og utgifts- 


Postere ( (-sæt?). 
fre ꝛuc ae asse, forskuds-k. 
Srebiteplag, tor -oplag? Kreditsplags 
Ungivelfe, tol'oplags-opgift? opgave 
over nye værer, som kepmannen vil få 
henstand med tollen på. 

Srediter, tilgode-haver, -havende, "krævjar, 
*kravsman (Lm.), mots. "skuldman el. 
gjældman, >: Debitor; långiver (H. D., 
Allen; sv. långifvare), mots. låntager; 
låner, m.; skyldherre (Molb.; skal være 
det rette d. ord), gteld-herre (Molb., 

Meyer).  Gældner (sv. gåldenår) ær —= 

Debitor. H. D.  Gældner er i gå. å. 

Feber senere = Debitor. H. D. 

hålder på g å, da vi har skyldner for 

Debitor. Eir, >: Kreditor. 


- borgen 
i et V 4 
— — 


, gældner) se Kunftner. 
86 , tillits-spille? 

fress, je borge-stel? -greje? (9: 

—— ' lån'-ordning, -stel? *lån-reg- 

lerne, Lå en stat følger ved låns op- 

tagelse avbetaling. 

Lredo —&X ae tror), tros-vedksænnelse. 

Krebs (t. Mreid), ring, m., kring, m., krin- 

gel, m., al) m. (»eg. kringse), 'Akrin- 

sel, lejte, n., kvary, n., kværv, m., run- 

, m., hjul, n., kvæ"ke), n.; krin(d)s 

(hos N. M. Pet.: Bidrag ofv. IV, 3. 

129). H. D. taler for ring, ænda han 

— mærkeligt nok — tror at måtte la 

Krebs guide I for or, >godt danske. »Gange 

å Pi »Stande i ringe, 9: 

opride Ver en Kreds. (Alynge, liden 

2 I, m.; (Selſtab), kule, £. >På 


hejle kulaf, for 
Parti 


gjere 
' Diftritt, i pvirtt 
* 
a yr er. A.,o 
mål-d. (L 8 Gprogomraade 3 
m.), 2: Sprogomtaade. Urifte- 
kratiets ringen. Lm. bg 
| gannelg;n , grændarl. Caer 
. (omgangs)ring. B. B. uS:K., 
orizont. Trylle⸗K. on '-ring, * 
—* Q., vens(i)-lag (for venar-1.). &. 
af Gaarde, kværve, n., grænd, f., bygd, 
f.y ræp'(e), m. (isl. hreppr), bygde-lag. 
Mk. og sokn, f.  Ræp ær eg. lynge. 
ræpping, m., 2: Nabo (af famme 
ad ræppe, famle, ſammenhobe. 
Jordens åR. nærmest == j.s skive, jord- 
skiven, altså som flate. L. K. D. har 
»jordens runde, som da høver også til 
jorden som kugle. P. Claussen siger: 
„Werdens Kreitz oc runde Bob”; ii 
Snorres tid var jorden en rund skive 
(freig, orbis terrarum), men i P. Cls 
tid var den en Sold, en kugle. Bolden 
ær hær smuglet in av P. Cl. for Snorres 
regning I $ K. af Mennefler, man(d)-ring. 
»Hed stod yterst i Mandringene.  Sigv. 
Pet. Mk. Kjørering for Vognmsænd i 
i Kristiania (Morgenbl., Aftenbl). &. 
smiring et Barb, bord-sætning, f. K., 
fom man fan nag ubover, rækking, f., 
nåing, f. Jfr. Rækkevidde. K. fom 
—*X noget, kvarv, n., Oom-kværy, 
m., omkværve, n., hu'v, m., d), m 
»Gar el. huv om månene. Ha 
bagved Boven, bog-ringen. I Krebs, 
%i kring, *i tul”, * tun, *rundt; 
kværves. uden) en vis K., 
lej. J ver i vårt lag, i v 
ker, i vår flok. Udenfor den frædvanl. 
*utan-fares. Hele Kredfen over el. 
—— omgangen rundt. K. danne 
55* ſlaa, flutte K. om, ringe in(d) 
H. D.), "ringe inne, slatte ring om (Fr. 
H.), kværve (-de). 
(ar), f. e. om et valt)n. 2. R. 10006, 
f. &. t  Loug, ini), Ma 
lobe, — svarv); mk. o 
— — Gvirole. I Ja 
fig smiting, *sætje kvarv om, 


nå *3 kringe 


å. 48 

* 
maD- om. Jfr. Dmringe. 

Kredögang, -løb, kring, m., tul', m., tun”, 
D., tunning, f., sviving, f., kværvel, m., 
sværv, m., ring-straum, m., omlaup, D., 


om , rundgang; , å), m. jfr. 

Qulrsel. +Gange ae, lane, springe 
»Ein 

28 eg 


44 
Rrebbflnte, e, jfr. (sv. reteskale I * ær rote, 
Diftrilt, om beførger en vis 


atdet 2 faafom al ”apbolde en Stole”. 
let-troenhet. 


Serre. (og. flabe), vælje, utnævne. Jfr. 
e. 

Øröme (Kream), fløte, fløte-mos. H.P.S. 
Kremer Vartari, renset vinsten. 


Kreodsskole — Krigsrustning. 


€. (dette 

okære ka i Er Green og Ge og Gen om- 

—— Dere: berfor å ftormed under dem 

jeg i 

efærd”. ”Dpnaa noget uben Guard: 

”. Molb. har over 150 ord, som be 

gynner med Krig⸗, Krigs⸗, Kriger, aa 
foruten dem, som ender med :fry. 


reneleret, *tindet (jfr.. gå. n. tindéttr, | til Bands, årlåg (0 - 0), n.; orlog. —8* 
—— har flarpe Ranter”), tagget, hul-| Ørigö», *ufreds-, *hær-, 
tider; hær-man, hær-skip, "strids-man). 
Pi europ-amerikaner (fød i Amerika Rederlog 8. jfr. tv-spill, D., *mar- 
av europ. forældre). 5, man-tyne, n., man-slægt F 
Kreoſot, eg. kotberger (5: Bevarer af! som K., ufreds-ti(dJend (ting), — Barjel 
Kjød); skin" > ,, lyd-tromme, f. (-strumbae), "duse 
fröpe el. Krey, flor, krus-flor. el. dyste-tromme. 

, : revne; springe (som bom- Qrige, ba" ufred (med), stride (-de), slås 

ber); starve av (ar; sv. * starva av),| med. Jfr. Sjømpe. 

; de, hi Er, ' , M., stridsman, m. Gi.» 
frepfler, krus-for. H. P.S. stridsmadr. D. Gtribsmand. 
Mrepitatien, *bra'k, n. (som ildens), spra- | Srigeraanb, strids-ånd. Lm. 

e Krigerfl, 


king, *knætting. Jfr. Smitren, 
Ørepisere, knake. Jfr. Rnttre. 


i his stigende. Mots. belrefcenbo, 
avtagende. 
freftomati, læse-stykker, — stykker, 
Srethi og. lekt (- Død Spon ber) 
og og el og Npber), 
fante-pak, "hær ; skrap; Per og Pål? 
Sretiner (af kreta, > : rib), eg. krit-hvite 
m.sker, kritling? (t. Kreibling); bytting, 
(dansk) skifting. De egentl. Kretinere, 
de i Schweitz, kalles av H. P. S. for 
bleklinger, >: de bleke, i motsætn. til 
kvitlinger, >: de hvide, Albinoerne, som 
bar megen likhet med £. Kretinisme 
blev da bleklings-syke el. -svakhet. 
revefseur, hjærte-sorg, harme, græmmelse. 
Kri(d)t, krit, f. * 2. marte, krite, ar 
an K., borg (så kr. 
må brukes, ”ptegnelse 
Sridtagtig, *kriten?, som gg 
Rridtbelægning, krd)tlag. H. D. Dær. 
til krit-lægge. 
ſeridthus: være å K. hod En, være godt 
likt, meget avgjort, *være inkomen. »Han 
a så ink. * ——— Hær 
GBuat, Qjørne el. Krog, tfær fom 
en 0 aeremstel banner”, Molb.), jfr. "ne, 


m., lykkje, f., kro'k, m m., krå (Å. krær 


f., bugt, £. > krok og i krike 
krike(i'), m., 9: Krog, Bøining; 
Afkrog, Udlant vHandarkrike, 3 : den 


sak bar- 
—— 
for 


"stridsam; sterjotfy) 
kamp- 


djærv. H.D. 
T. Kampf. (8 pe veblommenbe), se Krigé:; 


(fampdygtig), . 
— — H. D. Lm.: hær 
rop, 9 Dtraab, Løfen”. 


Krigsartiller, hær-lov. 

? |ØMrigsbannuer, hær-mærke, n. Lm. 

Krigsberømt, hær-"fræg. Lm. 

Arigsbytte, hær-faug, n. Lm 

Gr esbagtig, hær-før (N. M. Pet.), *strid Pstrid-før. 

æring, ufreds-brev? »skrigse-bud. 

å H. (Astså ufreds-bud). 

Rrigpfaget, | haanbsærket, hærmeans-syssel? 


grigsjnge hærtagen man, h. kvinne, hær 


grigsøragdenheber ha hær-bunad (Lm.), bar 
Shær, strids-hær. Lu. 

Srigstammerat, hær-fælle? skampe-f B. 

D.) med-hærman el. med-stridsman? Jf. 


Kammerat. 
Rrigstadte , strids-kasse (Lm.), hær-k.? 
—— — 5* — forbu åt hærgode? ufrit h. 
lypten, ride hugald). Lm. : Jf. 
$iyften, Stribbar 


—** styrke, m., hærs. (Lm.), her 


Rrigdmateriet, bær bunad (Lm.), ), hærgods, 
»krigse aa å Her ob ær efter 
Melk. , G0bb og Rebileb, om hører ti 


Srigsmin - hær-s u. 
AP , fientlig medfærd?. Jfr. Over 
[aft, 


r | rigsplan, hær-tånke, m. Lm. - 
Ørigsrufining, hær-bunad, m. Læ. 





Krigsrygte — Kritik. 
strids-ord. | Qriminadommer, brede, —— 


— — ufreds-ti(d)end, f., 
Lm. Jfr. Rygte. 
Rrigsfis, 5 * (Lm.), årlågs(oo)-skip, 
ole, hærakale, m Lm. 

«då, ufreds-stad (Lm.), hær-sk 

- Ariegåftener), hær-skat, lej- 
, mm. 
er gtyrkje, m , hærst. 

Krigstegn gn paa, at man vil angribe*), 
hærakjld, å 2: 9 KaabenitjoD (H. D.), ikke 

erre-skj. Se Krig. 

Arigstid. afreds-tid, f. 

Srigbtjenefte I aaben Mart (Lebingstog), 
utfare-leding. (Allen, H. D.), lejding, 
m. (gl. n. utfararlejdangr), hær-teneste 
f. (Lm.). Nu mots. sted- (»lokal-e) for- 
svar, borger-væpning. udftrivning til 
K., ud-bud. G. å 

leding, lejding, m., hærføærd, 
f. (Lm. '» hærfærd (ikke herre-færd), H 
ar ledings-færd. 
götrempet, hær-lur. . D. 
frigsvæfen, hær-stel (Lu. )» h--grejetr), 
hær-skipnad, m. Lm. 


Srifaud (det "minbfte Slags Biband*, 
Molb., Anas dqverqvedula), krikt, f., 
Skrikt-and (?). Sv. krickand, Anas crecca 

da Anas qverq. og crecca det samme ?). 
ig (daarlig def), krake, m., ra'k, n. 
) års-t.), kar, m nåelde, D. 
a nåting,  paniridninge; ; bejn- 


rang], 
rige. kritke(ar), hatre(ar);| manre, ar (mure, 
murre), f. e. efter Saar el. Froft”; ete 
(—åt). Jfr. Kildre, lø. 
Krillen, krit, n., kritling, f.» hater, D., 
maur, m., mauring, f., hatring, f. &. 
net Å å Døden, hæ"l(e)-maur, m., nå- 


n., 


Arimen, bræde, bråt'(0), n. el. misgærning. Jfr. | Qei 


Forbrydelſe. Cr. itale, dødssynd, 
—— gurning. 'Cr. falsi, falsk. Cr 
læse majestatis (Majenaidjorbr. ), hej- 
forræderi. Jfr. Forrad 
Kriminal, -nel, skyld-, oe ærninge: ; lov- 
bruds- (H. 0. baedemiie el, — kortere 
— det sv. brottmål — bråt- 
(f. e. -ret, «dommer, -lov, -sak). 
Til H. P. S.'s lovbrud vilde da slutte 
sig som tl. tillægsord lovbruds-retlig 
el. (lettere) bare bruds-retlig (jfr. bråt- 
i ordet bråtmål og brøde == lovbrød, 
(Motsætn. : 
da borgerlig og 


gransker for Kriminoks og lov- 

bruds-, om lovbrud el. bråtmåls- for kr:- 
minoisk (undersøkelse m. m.). Gtraffe 
, ært 
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*misgjærd-, *il' 
Sriminaktter —— inlede i ode-sk? 


in-kla f brød 
Griminallov, 58 —— — «lov, 
bråtlåg(o - 0). 


astraffee-lov, —— — 
—— — — brode-ret, H. D., G. A. K. 


Kriminalfag, -proces, brødemål (M. H. 


og Fr. :. H), brøde-sak (å Fædrel., G. A. 
K-), br ødemåls-sak (H.D.), misgærnings- 
sk (F. D., Fr. Bfd.). Efter sv. brott- 


prim atør, klager. Se og Unklage, 

tager. 

—J jfr. krims, n., 0: >: npaafatte 
Dett. kr i), ar, >: gjøre 


» jfr. vil"-sti(gjer? 
: Froget | ang”), av-kroker, 
. Jfr. Krig (3: Krog). Kr. 


.rund Skve el. piade, 2. 
2 — ul. Mk. hejmskringla 
Q Jordfliven) og *kringlebord, rundt Bord. 
line, sprike-stak gm ): strut"-værk 
el. stivkjole. H. * S. Jfr. stiv-krampe, 
grife (48), dom; avgerele, ends 
e , dom; avg p, ut- 
slag, omslag, vending (i sykdom; 
moralsk), vende-punkt, farlig stund, f. 
tilstand, avgørende øjeblik, ri", f., knipe, 
fr naud, f., kræppele), f., spræng, m 


» , $.?) e⸗ 
er penge knipe, -ugreje, -ned. Jfr. 
Pi enhed. 
ſtendom, endom, hellere: Mristen 
frit H.D. (Avidenheb I i &.), hejdning- 
skap, m. (GPerſon uden almind. K.$- 
Kunbftab), *hejdning, heiding. Gå. n 


Kri eder —— —— 


.Kriftianiſere, kristne, omvende (ål kristend.).. 


Krikiantfering, kristning, f. (dåp). 
taniøme (sanitet), kristentro(n) kristen- 


dommen, kristen-tru 
Kriſti⸗ «Himmelfartsdag, *hejlig - torsdag 


-dag, heilt. 
SA 
kristen. Mots. hejden, >: 
—2 Ulea). —— m.: omme. 


ke kalles tindved. 


Kriterium, kænne-mærke, «tegn ; sær-kænne, 
-mærke, skelne-mærke. 8 
Kritil, dom, sken, deming, f. (Lm.), om- 


deming, f.y døme fr. Bed l 
—— (Lm. * oe vg å 
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prøvelse, prøye-kunst, drøftelse, sigt- 
(ning O), gransk(n)ing, gran-syn? (efter 
gran -synt, ,flarpiynet"), ranse » 
tykkje, n. ever-lætely), t., År-Ganing, f. 
pi at være kritiske). DK g Ma 

* m.), last-ord (Lm.), 
— m.); 5 vel-læte, f.: 
Agge 


mett? av , Skonner, ;- døming, 
sitifere, Vakjene (sky), deme, *prøve 
* særskille, -skue 


H. P. 8 «Pil (vel, il) 


) (aynere, Holb, 
efter eg "fen Ly rette 


fmaalig Sia efterfe med 
ig aids jfr. Befgtige. »Alle 
dikter. Jfr. »sjå 


**8 


utecette 


Mer i saumom:, Se og Dømme, Be: 
dømme. RK. uvinig, jfr. gnage med 
' hunde-tannen. H. 


KMritiſt, demande (Lu h jfr Analytiſt; 
om Bert), åt-finsam (av "finne åt, 9: 
nde gel Meng å OG Bente Banftelig), prov- 

Også 


søranyat dr , met ——— av- 

de, mislig, farlig; kræsen, *vand, 

dro) Gave, Gune, deme- 
ve(o), 


f., -kraft; (Sands), omtanke 
provelse, prøve. H. D. &. 
Båter t, sykdoms-æmne. N. Tegn, tegn 
til Rrifis, til utslag, vending (i pågæl- 
dendes tilstand). &. Yegu ær også = 
randmærker av en Kritikere i i et skrift. 
Kro, gæstgiver-sted, el-hus, el-utsakg), 
skænke-stue, værts-hus, hærberg 
simplere); lags-hus, gilde. hærberg som 
skomaker-). %. faglemage, peke) m. 
(N. da Krog, holl. kroeg, t. Krug, > 


m., 3. m. (adet g 
krakjee el. »i krok og —* (Bintel, 
ride —— — m., klure, mi ; 5 
t ure nøen paa en Bytte 
klave-k. (at [ulfe en Frå meb; isl. 
klura om noget lign. * (Qmpvei), krok, 
AA raa), kre, f. kror), krå, 
rær), ro, f. (fl. rer), krok, m., å 
— krike(i'), m. Torvtrog (fom fæfter 
Gibeftorten paa et Lag), krok-raft, f., 


torv-krok (gl. n. krökraptr). &. at hænge 


Kritiker — Krome. 


noget høkje, f. Jfr. hake 
er rd mn: evig 8 


[er at —X 
. t — ã Fig 
med, med, klæp (e), 5 der * m. ag 
gjøre, "krokj 
e 


—— * 

ut og in. M ee ette 

fo krøkje (-te): »kom og krøk ile sk. 
t sege, »k. ejn fiske (med bare Srogeh). 


RK. fætte paa, krokef(ar), nok k 
ger 


ep 


å). 
firøget, rkrukot, *u-bejn (jfr. rum), krinklet 
(k. løp, J- Lie): (bugtet), ki kinkot, kjejsot, 


jfr. er, Bugter; 
55* 


, Mennefte), nokke, 

kje (te), krekjast. &. 

F Figurer gjøre, 
rik 

Griafinger rtræfte , *dra(ge) krok, *d. (rækkje) 
kro ). Jfr. drage krumse, f 


krumme, f. Krumse — krumme, pa 
Qaandb med bøtebe Gingre. Altså == 

dra krok, men med den hele hånd. 
Kroglove (U (Ubflugter), krokar, m. på. (>bruke 
krok-ta'k, n., snare-snak, listi. 


kas -vaksen, *krok- 


-ryggjad, kus-ryggjad. Jf. 
enneffe, krok, m., krekje, 


-4 kroking fom 9 


kro'k, m., krokar, m 


fruf., k ors-færd, -9 €. 
ae ——— t m., el. NG el. fr- 
føsle, f. Jfr. Firben. 


KroloviL-Taare, msgid m., »hyklere- 


arsflé (:qut8), E "linjer; ris vis teg» 
ning el. forris —— H. P. S. 
til Fietegne for trolete. Risse i * dl -= 
roma, fargeblanding; hud-farge, hud- 


le't; farget 
gromatif, eg. blanding. 
skrune-åre 


Kronaar — —A 
Krone, krune, f. (gl. n. krins). N., Scey- 


Krone — Krumme. 


ter og Nigdæble, kron-gul(d). H. D. 
Strona (det Bedfte), hovud-kam, m. K. 
paa Tro (Grenkrands), kage, m 
kave), grejnarne? 
kirke-spiren). 


m. (kaje, 
, m. jfr. 
Jfr. tuste, f. 


grongsdd, Land, 35 riks-gods osv. 


Kronit, årbok. &., flaudaløs, by-snak, 
-sladder, bygde-snak, -sladd., skam-"kre- 


nik, f. > Jfr. Gladderhiftorie. 
reuig (Sygdom, mobi. alut), varig, lang- 
; Én . gammel. »Sni- 
- kender ær i norsk —= «fnyltende”. 
, årbok-skriver, | kron(n)ike-s. 
Kronsisg tids-kyndig, tids-regner. Meyer. 
—* tids-regning, tide-følge (H. D.) 
Dert. tidsregner for 
Fron 1 tier $., efter tidsfølgen. 
Kronuslsgiff, tids-, tidsfølge-, over el. efter 
tidsfølgen, f. e. Tavler, Tabeller. K. 
Orben, tids-felge, års-følge (H. D.). Sv. 
års-foljd. Mk. tids-stridighet (H. D.), >: 
Brud paa Å Drden. Jfr. Anatronidme. 
Å. Vabel, tidstavle. Fr. Bfd., H. D. 
Sronemeter (eg. Tibdmaaler), sjø-ur (H. 
8.) -ur? mester, menster-ur? 


til tronen, tron-kræver (L. 
. kro 


Krey ( 
feed "læbvank "i 
borg, (bolang); ork ske, mr 
U), m. ang); Skro m. 
* skrott, jfr. gli n. - skrokke); (Berf.), 
”» *bo'l, m. 37 ene foter, som 


Daa IG 


Ord”), 
* (er 


læetingle) m. KR, 8 låtting. 'g2 
dig n. (gl. n. hræ), ræsle, 

f. rigg fort og E (ifær om Dem, knåt'(0), 
m.; * el. avet Perſ.) kagge, m., 
5 K., meget mager, rang], 

De, mek RL., fog, nå(e)ting, n., nå- 
€), n.y vejkbo Ku), m. fr. Ban: 


trivning, Stakkel, On R tung, 

for, dyvje, f. (eg. om gaar | aa, at 

Jorden b —— IJ dyvje gampe, 9: 
en ſtor Heft. fel ug, m 

(umeft om Dyr); '(u ufædvanlig tor), ov- 

gg)e, f., ov-rejving, m. Jfr. Kolos. 

g: ugubelig, gudlejse, f.; (urolig, uſtyr⸗ 

PE ra kolle, f , * —2 fag: 
R v(o), n., skråv(o 

23 Jnbvoldene, kråv(o), n . 

2. krof), skråv(o), nm, skrybbe, n 2 
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(Øeifyabom), kvær(e)-syl", kvær- 


Qroftne, skænke-stue, gæste-stue (i »kroe). 
, rangler (kastagnetter).. 


m., 


Srenpier, 2 (bankhålderens i lykke- 
spil), len-hjælper. 
vie gjor billed (den korsfæstedes b.) 


H 
grad, *kru(d), n., bedre nok æn krut. Jfr. 
aut, som i * blir brud, ikke brut. 
ME. og — e: at krydre), *kryd' 
og krydding, f. „Krydderi“, alt med 
å ikke t (æn mindre krudt). (Sv. krut, 
n. s. kruud. holl. kruid). =Anderledes 
ær det med kri'd, i * krit; n.s. krite, 
lat. creta. Mk. krud-horn, -må't, 3: 
«Maal, -*rejk. Han har lngtet £., jfr. 
»han hæv(e) set det raude (blodet) rennee, 
Srubel, hårdhjærtet. Jfr. Grufom 
rubitet, ; råhet, usmæltelighet Ga fordøjel. e); 
grovhet. 
Sruel, hård, umænneskelig 
Qrufle. Efter n. 2. kruke fr. eng. 
crock. Mk. »Kruk ] e' 
til kjælda, at ho kjæm einsång mare 
hejme. 
rum (t. frumm), *kroken, krokot, *ubejn; 
gele, *huken, ”kruksen; (Iubenbe), 
-hærda', kruken, krukal, huker; 
å bøter ger meget), krøkjen; fom. 


NN 
——e kråken(o), bogrel 
—— 
kråkn 0), kråpne(o), — 
6. el. puklet 
Jfr. Puttet. San blir 
, jfr. shan væks ned liksom 
Bena (-rova)». &. Figur, bjug, m. 
0), n. begre(y), n.; (om Perſ. ned: 

)» *bjug, bejg, m., kru'k, m. 
Let el. Ting, krøkje, f. Jfr. Skrog, 
Satte 2. bucformigt Nedflab, kro'k' 


, hake, 

grambenet, Ykrok-føt', bjug-f., hjul-benet. 

Krumbøiet lt frum af Bær), hu'k- 
vaksen, kas-v.: (meb inbbøiede næ), 
krak-føt". Jfr. Kalvbenet. 

.KKrumhed, jfr. Krumning. 

Krum ft, kne, n. 

Krumme (i Brød, t. Krume), krumme? 

Krumme, at, krøkje (-tt), slå krok på, 
kurve(ar), krokefar), be; bejgje ( (-de), bugte, 
ar (bjugte); (til Øue el. Ming), krulle(ar), 
k. seg, krull ast; (bøte ind, role fammen), 
kræppe (-te); bænde («de) (gi. n. benda; 


428 Krammet — Krydse. 


eng. bend); (Trøge), jfr. Nitte og Klinle. | Mruftere, skorpe (3: overbrage med skorpe 

Krummes (bugne), bjuge(ar); kråkne(o), Mk. skorpast, skorpe-læggje, 9: 

ar, ker Prunmed Dv.blgn bågne 4 *. * sk a n 
, , er årdhudet ' 

grumme * —X— F en Bi, bugte skal- el. orpefsk? 


; — Uvetr), kors, ee — grammatleorem, 
(kp dom | ye» ' — m målgranskernes pinse, en pæl i køtet 
o), ar e). or m 


kure seg 

ped: å hykje ten —E : b, —— — e-e), n., krypel, m. (som 
krum el. lav gjøre Å Som fet I. fig, Øl, Mid), kræ —8 n., 8 Thores.). 
Ykræppen, kræpsam. (StafteD, lryp, m., v-ælde(e), ai 

Ørummet, "krekt, *bøjgd, "bænd. krekek(i), m. Jfr. Barkrivning. 

Krumning, *kro'k, m., beg. 2 . 
m., kjejs, m.; (nøget Bpiet bej , me, |[Mrybbe, krubbe, f.; jøte, f., hete (hen, 
baug, m., " krike(i ), m., å-båge(o) m.;| hotu), æte(e) f. D. * Jade, Hjade. 
(at bøte), krøkjing, f., krøkning, f.; kræp-| Sv. * jeta, jetu. Sv. krubba. Mk. 
, £. Jfr. Du gt, Bug, Krog; Bøile. | *krubbe-drag, n., 9: KFVilbøtel. til at 
” Tangagtig, bug, m. (gl. n. bugr),| bibei &. | 
m.; (naturlig), siel-bejg, m.;'Srybbyr, kræ'k(e), n., trol", ap kræ'k- 
bd hinberlig), —— med, sælde Ve 6, krikel m. Uf &. fl. 

Mk. tværkrok, ær K.| —trollot. 
"4 Marerne pan Yræ, —— m., | Ørybe, krjupe (— kraup), kræke, e (— 


krak), 
Pave RK. pan SK, Slæde, hav, n.! krabbe; (gaa langfomt, om Mia), 


Eg. Qævelje. J mange N—r, *i krok! kræke (jfr. Slæbe fig); (,paa Knæer og 
og i kri'k(i”). Uf *— fuld, kjejkot. buer”), gange fjorom-fotom. K. ind, 
Krumuoæfet, "krok-nasa', *bjug-nasa'; (,4vi8| jfr. Krympes. K. famsmeen (bli tættere), 
Ræfe * po i Mid ten*), kryl-nasn =| *tovne (i hop), tøvast (av *toven, filtet, 
jfr. Balke, Filte); skråkne(o), ar, skræppe 
grande ae kråppen(o). (— skrap), skrøkke (— skråk”, Dv. 
Krum utte, krok-sætte? -lægge skråkning, >: Srybing, Sndfolnden. Jf. 
grun pring (,lette og funftige Spring faa: | Krympes. 
Dand$*), kast,n., rund-k., halling- ben, krjuping, f., kråp(o), n., kræking(e), 
at Mk. og kjæte-sprang, n., av "kåt, ., auling, f., aul, n., 9: fangfom Gang. 
: munter. Jfr. ufttpring. .— ISrybende (enfærbig, langfom), *aulen, 
rum av (t. Krumftab), krok-stav. krækande(e). &. Dyr, krjupar, m. ; (fmaa), 
grumiap (fom i paøtepial), Pr u. * k(e). * 
migmmer, : mbho upar, m., kryp, m.; (Gmigret), 
Srumvøget, ledig ve, jr bjug- Sryber, kr krjupar 


v., "hu'kev.; (Tra), sjel-bejgd. Kryberi, beling, f. 
grus, et, kru's, f.; jfr. staup, n., bekar(i*) m. | Øryb-Ranunutel, dåkke-ro't(o), f., Prison 
rad, di. (n. — "4 Kraus), se ai trøjske, f. Se Ranunculus 
ybftytte, vilter (dansk), i * saikedkyt 
Qras gjøre af Gu kal g. Krufer for Eu Rryll Jfr. Snylte 
(Molb.), *gjære krus føre(y) nåkon(o), Krydder (avomatifte Berter), krydde, f. 
gjære høgtid fere; kruse(ar), hegtide| (kryd', n.). Sv. krydda . Gå. n. krydd 
føre, krysse(ar). 2Han vil, at eg skal Qrybderi, krydding, f. , 
hogde føre hånome, Jfr. Veſen (gjøre Rrydre, LJeydde, ar. Srydret, krydda, 
Pi SP krydd : krydde luft, f., -smak, m, -våk- 
Srufe,  (t. Kraufe), krul', m. Kruſer * m. Jfr. Mr HM. 


omatt 
før Øoænderue (for Qaanbruer, >: Man- DR (Kork), n.; (Streger, fom 
* hint nat Jfr. 2* —ãA —* F⸗ 
alvekry krosse (gl. n. krossa). ted Å. 
grafe, at Gå fr. t. kräuſeln), krulle, ar. Jfr. kr ' Qorsfigurer) tegnet, *krossot. å 
Pit te (Mentha ) £> 2 pen DN ene (ror) bein, n., lænå, 
emyn , mynte, 0 Vi f. 
gralet Helen, *krulla'; —XX or Rrybsbaand, kro and (,mell. Stolpernt 
Mrudhaar, krul'-bfr, n. ak ør n.*). 
Rrusnuing, kral”, m. Krydsda (hvori flere Perſ. føder krydb⸗ 
Sruftaceer, eg. skorpe-dyr; ; skal-dyr, panser-| 618*), 
dyr (krabbe-lignende led-dyr). de (Løbe forbi binanden, hver til fir 
Kruſte, jfr. skorpe, skal, bark. ibe), krysse(ar), krosse, ar; (1456, 


EK — 


Krydser — Krænge. 


gen), krysse(ar), "baute, kjejke(ar), 
slaget, bejte (-te); Dur) blande? (dyr- 
slagene næmlig); (om Bødleren), okrysse. 
krys'-jaro, n., at "krysse med 
og kryssing, f., 9: Shure i Køndeftaverne, 
å Banen I far faa. lagar? (til % 
er, kryssar? bautar? s 
”baute, "slage?). Jfr. grobfe. — 
Kruydofartsei, utligger. H. D. 
orher, jfr. *krokta(ke)? 3: „tage 
paatvært, fætte å Forlegenheb ved uven: 
tede Spørgöm. el. Jnbvenbinger”. Dær- 
til 5. krok-ta'k, n., vfnedigt Angreb*”, 
Mrybdgang, kros-gang 
(under Seilads), 


—— 1; bejting, f.; (i 
fart obvind), tvær-slag, D. Dert. 
Krybbfyrrgbmant gjøre, 
Krydsvid, *i kros, "kros-. 


tvær-sperjely). 
K. lægge, 


kaste, ar. 


Mk. o (ar * 

(— der Se Strumpe, Inbfvinde. 
ammen (om Lemmer), men 

ar. 


krumpast. K. . fig fer, van- 
modast, * d)e seg føre, k. seg mot el. 


ved; kraun ar), pe (føre), gi seg fere; 
- Fpiste istre), kje nænne. 2Han 
næntest ikkje koste dete »Han gjek og 
piste føre dete. Som I. fig, *kraunen. 
Srypitirle eg. skjult kirke; under-kirke 
P. S. ), kæller-k.? (kslder-k. H.D.), 

G under gulvet av en annen kirke. 
Krypts⸗, lenlig: K.⸗Kalviniſt, -Jefuit, 
Jønlig (=hemmelige) kalvin-man, jes, H. 

D.: Ion-: løn-kirke, 1.-kalvi a 
Sryptsgam, blomster-løs ; en-b omstret. 
Asbj. K.r, eg. løngifte (vækster) el. 
vækster, lønbo(-»plantere). Der- 
til rad? el. løn-kenlig for frypto: 
ganif. Jfr. senlig av Søn, benlig av 
øn. Jfr. 


nerogamer. 
Rryptsgani, 
gifte ?). 


Gifte, løn-rægteskap (mute- 
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Sryptogref (med hermeuse Zegnꝰ), lon- 

rift (Molb.), løjn-skrift, f. 
Kryptsfstylebsner, lon-frøbladede (>: med 
ukænnelige frøblad). 

Sryptosmani, lonlighets-syke, lendoms-syke 

20 ef «hemmelighetere) 

ograf, gul'-maler (med gul'-farge). 

Sryktal (eg. 38), *krav, n., is-krav (stejn- 
krav?), *dværg-smi(dJe n., dværg-stejn, 
m., *skyggje-stejn (>: gjennemfigt. Sten); 
(om Glas), ædel-glas (H. P. S.; fineste 
gjassleg kviteste glas). Berg:K., berg- 

gennemsigtig kisele). 
a43 i —ã »fering, *kraving? sten-k.? 
Kryftallifere fig, *krave? (eg. om is), sten- 


kravesig? krape(ar), "krake, Mk.* 
krav, p. siges eg. om den første isdan- 
nelse, idet va(t)pnet stivner i skikkelse av 
nåler eller stråler og vinkler; jfr. sne- 
floker. Uegentl. om visse is-lignende dan- 
nelser i sten, sukker. 

Srypanif), »liuſt, dværg-stejus-? Jfr. 


Kryftal. 

ør yfte, klistre(ar), krejste(ar), knyre 33 
kateter), kvåste(o), ar, kræmje (-de); * 
(vride, bearbeide), *mænte (ar), *vinde 
ar vat”). Jfr. Knuge. 

Rryfien, fa Jereist, m., krejsting, f., kræmting, 
yr, 

Qrykter, blauting, m., bløjting, m., ræd- 
ding, m, sæling, m., stakkar, ma — 
m., ket, m., krejst, m., 
krjup, m.; (fom klynker for Smasting), 
pist, m.; (fom fnart løber bort), spræ"n, 

m., spræne, f. (av *spræ «te, 9: 
fprøite; rende bort, flygte); skjælvar, m., 
rædde-skvæt", m. 

. |Lræ (Dyr, færdeles om Kvæg, Sreaturer), 
jfr. Kreatur, Kvæg; udfelt (Dyr el. Men⸗ 
neffe), trave, m., tarve (tarv), m.: nå 
ælde(e), n., kræ'k-æ. (e - €), kræ(d)e, f., 

e, m., ra'k, n., krikel, m. Jfr. 
Stakkel, Gtymper, Bantrivning Kre'k(e), 
n. ær frybende Dyr, & 

Rreft (fø. kråfta, og ken, t. Krebs, 

»tærende GSvulft”), å't, n., tæring, £ 
Såldies tan-åt, Zæring i Xanderne, 1* 

også kraft, f. (fræmmedt). 

ar agtig, *åt-? 

flade, tæring, f., å't, n 

fremmer, handels-kar, -man, køepman, 
kramhandler, kr.-kar. 

Sræmmerhub (Xut”), skru't, me, strunt, 
m. 

greæmmer! vend, *kaup-svejn. 

Ørænge, vrænge, *rengje (av rang, >: 
vrang), flå (ved pt vrænge Skindet af; 
(Bariøi), lægge på siden; (Iægge fig paa 

Siben; om På] ranke(ar), ), ragge(ar). 
Sr. ranka, >: baffe. Jfr. Sling, Svaie. 

L. Gelde en Baad, faa at Bandet 


art Gariød, "an, tm —⏑ 
us 

(Ga . Jfr. "Sin ring. 

(fornærme), mej(d)e 

(gl. n. mejda, fade), for nær, 

brjøte (— braut): 


Krængning — Kueue. 


GL n. 


Srøge (gjøre han, krøkje (-te); (frumme 
fig), krekjast. Jfr. Srumme og runmes; 


gr lin . , 
—— fag og frobeig Verion 
ingr. 


b. logi(o), b. freden; (plage, bolbe Sorg, | Nrøf, kral' m 


—— — (-te). Jf yr v 
— e (-te). r. ode. 
— —— — ercenkende 
(om Tale, dpſ⸗cſeh. vnæden. 
Arcnlelſe, uret, fornærmelse, mejn, *hå(d), 
sår, "spe, n.. ”kaldflir, m., uby(dJe, n.; 
(Börgrelfe), harming, f., harmelse, n., 


res (talte), krå's, f. (gl.n. krås). Mk. 
; lælter Unretning. 


Kræfen —— *vand, g andsam, 
*vandig (vannau) *tærten, *”fin, "fin- 
voren, *gransam, pærten (alt for fin; 
sv. * pertentlig); (frlig i Mad), *mat- 
t-vand, ”krællen(e); 


gd Sætter, (af Fortjælelfe), *skripot ; 


(fin, tjælen), brættog; ; (tilbøielig til at | 


brage), "kårvand, *galden (jfr. amp); 
vanſtelig at omgaaes, let fornærmet), 

, vVan-kvæden (for vand-k. »?4). 

Jfr. gl. n. vandkvædi, >: vanftelig Sag. 
»Gapen er inkje vand om venernee.  »Han 
tåler(o) inkje sjå ej fluge på væggene, 
9: ev meget I og vanftelig. K. med 
5* ål Veilere, *man-vand, (til 
getteb), læge(e)-vand; (til Selfab), 
*lag-vand; (til Beiret), *ver-vand. &. i 
at vælge Fell, *man-vand. &. Perſon, 
krås, f. &. være € el. leve (ubføge fig fin, 
Lætter Mab), kræse (-te; kråse), krælle 
(ar?), *vande mat. WUltfer k., *fata-fin. 
Jfr. Forfuftet. Itte L., *u-vand; *ål- 
peter) (2: som æter alt). an er 
itte k., »han klir inkje dete. 
Av kli ; (dd, væmmes, ville fatte pp. 
Meget &., jfr. »han lid inkje bås(o) i 
matene. Bås(o), n., „en GSljæve, en 
meget liben Stump". Jfr. Røieregnende. 
Sraæfenhed, vandsæmåd, f., g, f, 
kræsne, f.," gransæmd, f.? (til Ygransam), 
ginskap, mi Hk kor); —* f. 
gæve e (— kravde; ; e, 
—8 åmage (gl. n. 4målga, a, 
: paatale); sperjely) etter: 

etter god helser, 5: ublræver —. &. 
med Ctræughed, ptrængie. »Eg vil 
inkje s. hånom etter dete. Jfr. Gtræng 
m.m. &. til Bidne, "lyse til vitnes. 


tampe. 
Mraæves, gjælde: »det gjæld om å skunde mnjerlle ( 


sege. Det træves noget ganfle andet, 
»det vil anna' tile. Jfr. Gorbre. 
Kræven, krævjing, f., krav, n., kravsmål, n. 
Mræver, krævjar, m., kravs-man, m. Jfr. 
grebitor. 


Krog, Krum; Mitte itte, Klinke. 
ammenfnoet. Lol 


Krøke (n. f. ' rull), krat, m., kurle, 
kl OF 


——— 
— fu kurve seg, 'kurvast, kaure 


fr flet krull 9 
Ø ⸗ aꝰ“, kaurot tulla(d K. aar, 
* , 9 ) 9 


lagtig —* ol 8* 
W ” jfr. 
(beist, pi OStrøne. kJ 


Krød ae armene i tet Dyr”, 


nækkje 
(ae, I F vekt talg-blæje, våmbbl, 0). x 


Kube, 5 ku'v, m.; (for fmaa Dyr), bol, 
n, bøle, n.; (før Bier), kabbe, m. 

Kubere (ubregne et Legems Indhold; Mer- 
folbe et Tal med fig felv Å Ganae), 
tvi-selvfålde?  Selvfålde ær nl. 
fålde et tal med sig selv (1 g.) —— == 
vabrere.  Kortest var det at avlede et 
ord for fubere av tærning (Rubus), altså 
(at) tærninge. Jfr. Svabrere. 

Kubik⸗, rum- (R-fod, rum-fot, H. D. Dr. 
Ros., rum-alen, Fr. Bfd.), motsat "Gate- 
el. rute- (som flate-mål). K.-Alen, -MLiL 
Tal, «Tomme, tærning-alen, -mil osv.? 
K.-«Maal, inhålds-mål, tærning-m. Jfr. 
Kvadrat. 

Kubilf, Kuboidifl, tærningdannet (med 8 
retvinklede hjørner og 6 likestore fimter, 
9: like lang, bred og E oyk). L. Jnrhold, 

rum-indbåld, rum, rum-fang, Ørsted. 

Qubug, tærning, m. 

Kudſt, Vkjejresvein, *kjøjrsle-gut; kære- 
ig Ao (Fr. H , kjøjrar, m. Jfr. skjot- 
ar 

Kue Vuntertvinge, nedtrglte), kue 
ar. Sv. kufva. Gil. n. kiga. 
Basten, *nukken, knåt"(o)-vaksen. Tf. 


verela), klagemål; *kiv, 
*kjav, n., kar, D. , *kjækling, f., *rangi, 
n. Jfr. Rjævleri, Lrætte. 
Kuene (Kø), eg. hale; (i Bilardipi), ste- 
ter, stete-stok, -stav, -stang; række (NN. 
Folkeblad, — av ventende f. e. ved et 


uve), 
et & 





— — — — — — — 





Kuffert — Kulmule. 


utsal”), vente-rad, hale?: 
Danne 
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$., danne hale. Jfr. 'kjøld, f., kalde, m., kole(u), m., 

Suffert, se Koffre. 6, m., *Ljel, m. Sv. köld. (Sort: 
, Old- el. gammel-arabisk (de til llte| —Hjølelfe), kri" m, n, kjeld, f. &., meget 
hundr.-år; av staden Kufa i Mesopotamia).  nase-bi't, m., gnal' ost, n., guister- 
Kugie, kule, f. (sv. o el n. kula); lo(d), | kulde, m., *spræng-k. &., ufædvanl., 


f. (tore-1.); dværge-l.); (Snap, liden, hæn: 
gende), dålp(o), m. ugle med ag: er 
da vel efter t. ugel. , liden, kåtel, 
m. SK. (dl. Kunp) diker. kom, 2. D., 
*Krud-, sand-, salt», gul”-korn. 
Kug (t. Kugelbahn %, kule-skjej? Av 
kule, f., >: Kugle, og skjej, n., >: Bane. 
Ruglefsrmig, rund, *kule-r. 2.1 Udværgt 
paa Tror, kule, f., kjegle, f., nute, f. 
Jfr. Knort. 
Kujen (colon), *stakkar, hykje, f., hare-h., 
jælvar, m., ing, m., sæling, m., 
bløj're, f. (av *blaud, o: ræb, bly), blej- 


I nm. 


ting, m. Hykje av huke, på Hjul, 
Smuthul, f. E. — 


— * skræme («de), rædde (ræde), -de 
*kue, forkue. en: svivørde (de), 
fare vanverdelegiy) el. vanærlig med; 

ape, "narre, være lej med, *øle, *giække. 


Jfr. ne; - Drille. 
gul, kilo") (ko), n. &. brænde, kjelie y 
(ar og -kulde). Øled &. fucærte, kåle(o), 
år 8 værtet, "kålot. 
Qul. Pei Ra (førælbet»), kol”, m., 9: runb: 


agti Kop. Jfr. fHovebhuld3 (Khovadstup), 
4 (% kol”, Kuldkaſte, feile. 

Kul åe jfr. under C. 

ulage, 1 > Av æke, e (— lak). 

Qulant (coul.), (om Brevftil), flytende, let, 
utvungen; (øm Forretningdfold), imete- 
kommende, ivende; *snar- 
dog, *snar-buen, 2: „beſlutſom“, fom [et 
flaart til, ikke tinger el. pruter for længe. 
Jfr. Mtorbere. 

Sulaz (Brandax), kål(0')-aks,n., "mold-aks. 

fulblaa et LK ål-blå(o). 


denne mærkelse finnes kold, f. ikke i 
skifte. »Tilhørerskiftere (hos on højskole. 
lærer». Morgenbl. N. Gtolebørn, lag 
sk.? skifte sk.? (Dm Dyr:  Øngel, fom Kiu 
fødes eller ubliættes paa een &.*), kold, 
f., føde, n., lag, n., bele, n., lægde, n. 
Mk. barme, m. p Hnge af famme K. Mest 


i fl. barmar. I R. og Rjøn fyfe, kuld- 
lyse (Molb.) ting-lyse (A. D. Jorg.), æt- 
lede (Molb.), æt-lejde ( de), 5: lede i 


æt, if. Moptere; gl. n. sttlejda. Mk. 
knæsætte. Molb. Dv. kuld- lysning 
(Molb.), ætleding (Molb.), knæsætning. 


— kå(o)-0's, m. 


ov-kulde, m. &. med fille Ber, løjn- 

kulde, m. GFernemmelfe af &., kul- 

sing, f., kuls, m., hustring, f. Få ejn 

kuls I seg, 3: ghſe af K., *kulse. . 
øle i —e inbbørtes, kulse, ar. 
om fornuemmer &., *kulsig. 

Kuldegysning, jfr. Kulde: Fornemmelfe af. 

Kuldet So (tullet), kolle, f. Mk. *dyr, 

* hjort-, elgs-kolle. Mk. *kollot (føm ilfe 
bar Qorn, gl. n. kolléttr), mots-*hormot. 

Kuldetaage, frost-røjk, m. 

Kuldetid (ifær om Vaaren), kje'l, m., 
kald-ri, f., mkald-ryk , m. Høærtil rejns-, 
elgs-kjøl, 

guidtafe, Waste i i kol', *kol-kaste, kolle 
(ar), kol-støjte. Sv. kull-kasta, -gtöta. 

Kuldfeile, *kol-sigle (-de), sigle seg i kol". 
»Ejn k. like snart i ovberen(y) som i 
uberene. sSætje botnen op øver sege. 


guldfijær, *hustren, *kulsen, *frostal, 
frøsten(y), *sår-kalen. &. i Tænderue 
(? ved at brille tolbt), ”jel-tænt. N. 


alter», —* Røver: K.) 
—8 . Jfr. gro' py f., kupe, f., ko k, 
m. Se og Gule, Forbybning, Grotte. 

Kule (,tage paa at blæje Aærtt*)? Kule 
i * er lufte, blæfe lidt”. 
Rulgrumå, 91 ub, —— f., kål(o)- 


og m., mur, m., ”mure(o , - 


|Suling Cfrifi ſirhoende Bind, iſcer en 
haſtig opkommen Vind, Stormb ge“), 
vind-flage, f., -kule, f., vinds-be"I(y me; 
(fvag), gråe, m. Ku'l, f. i * ær  Luft- 
gin fvag Blæfi". Jfr. Bind, Storm. 
tiøte, fal'- el. skyte-væg (H. P. S. 9 
vet nd : væggeramme. L. K. D 
Suller, kolje (»kolgee), f. Sv: kolja. 
Kulminatisu, hej-mål (H. D.), gang gen- 
nem "middags-staden, opnå av mid- 
K.synntt, hejdepunkt, 
ee. Jør. Marimum. 
Kulminere, nå e el. ha' nåd middags-højden, 
være på sit ha jeste; være på ærens top 
el. tinde. Sulminerende, som ær i "mid- 


Kulmule (i Seg), kål(o')-kjæft, m. 
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Kula(t), skrape-kaken (yngste barn i fa- 
milien el. i selskapet, i laget); under- 
kop; bun”- (botn)-fal'; blo 

Kulstte, bukser. Ganstulstter, bukseløse, 
fille-fanter, slusker. 

alte; Ed rede. In oulpa, "skyldig. 


ae — 2 — 
ør, merke y), *k.-svart, 
mørk, svart: ”stum-møerk, ”ram- 
svart. — Da Igmørt. 
Kulfribe, kål-rand, f. (0). 
Kulfiøy, se Kulgrums. 
Sulfvier, "kål-brænnar, k 


ar (ky-). 
Kul — (efter t. Pb blind- 
; bokstav-tro. Morgenbl. 

gultivere, dyrke (jorden, forstanden, ånden), 
danne, sede(e'), ar, odle (H. Ibs., H. D.; 
sv. odla, >: dyrke, danne), adle ( for» 
æble”), sædeliggere; folke på (Lm.). 
K.8 ved Omgang med Holl, Folke seg. 
K—t, dyrket, dannet anad), adlet? 
adlet, sædelig, ”"sedad, *sedog. Se o 
Dannet; UYrtig, Sørlig. K—+ Øerion, 
dannet menneske, 

Kultur (fom Jordens), dyrkelse. -nin 
dyrkna(d), m., drift, hævd; (Manben$), 
"dyrkelse, dannelse, *daning, f. (som især 
i sammens. ær næmmere sn dannelse, 
sv. daning), ånds-dann., oplysning, op- 
dragelse, >foreædling sed-hævd, f. (e' -e), 
Lm., *seding, f., sedskap(e F 3* 3 
ve(t)smonti), Lm., vet-hævd (i- 9, [m 23 
- *opseding(e”), Lm.; odling (N. M. Pet., 
H. D., L. Kof.; sv. odling, 9: dyrkn.. 
dannelse); feæmsteg; skik, folkes. (faa 


Skik paa fig”); dyrket ånd; ånds-liv. 
Jfr. under Dannelje. K., 'også avl: 
Østers-avl.  &. fom Udbytte, ånds- 


arbeide, ånds-dannelse (f. e. den romerske). 
Rulturfoll, odlings-f.? danings-f.? ånds- 


—X (>: tulturlig), sedskapleg(e"). 


guikuriapitatisn, lære-værk ; lsærdoms-sæte 
(Fr. H., H. D.), skole. 
Kulturlivet, åndslivet. 
Rultnrfprog, $, odlings-mål? ånds-mål, sedin 
ing, 9 nDannelfe, Dpbragel Å, 
ilvænnelfe til gobe Saæder". K. (mob: 
fat bare talte Sprog?), bok-mål. 
Kultus (fr. culte, eg Dyrtelje), guds-dyr- 
kelse; kirke-skik, k.-tjeneste. 
Rultusminifer, kirke-kongs- (rik , stats-) 
. råd el. kirke-råd? Kirkeråd (en, 
ikke * nævner intet om skolen, som 
kirke-råden styrer; men det ger da Sul: 
tusm. heller ikke. 
Kultuominiflerinm, kirke-styrelse, -styre. 
Rumime) (bo. komme, n. . Kunne), * 
dyp skål (jfr. Gpøltam), kjær (0: kar, 


Kulot — Kundskab. 


bry(di, f., tro, f., * 
kule, f., paut, m., *stok". 
Biden Staal af Stentsi, kop". 


Ping (carum carvi; it. og fr. carvi), 
karvi, n. (karve, m., kar, De, — * 
unner (t. Kummer), værk , *he 
værk, hug-sot,, f., «bringe-værk, i hr PÅ 
m., *ihug, ank, n., kur, m., kur, m, 

vi sorg, græmmelse, n. Jfr. 


ummerlig, trång(o), *knap" *fatig (av 
kår), fati nedarieg (»det gjæng en 
n. gange), farm, armodsleg, armodsam. 
Mk. »det gj gjeng på kneome, >: kummer⸗ 
igen. ernære fig. gee livet sit 
Ji. —*R —— *bale, 
knep "grave.  &. Tilſt., 
s 


dr EG de 

t n), ikkje kon, 

*ikkje bærre, ikkje &t, kje uta(n), 
ejnaste (Lm,), *ej 

gusbter (t. funbbar), «kunnug, -nig (gl 
n. kunnigr, sv. kunnig), *kjændt, viteleg 
% vitterlig; gl. n. vitanlegr). 

jære kunnigt (vittertigt), *lyse (-teh 

kun -gjære. GÅ. n. kunnr, 2: ,beljendt". 

Kunde (t. Kunde), i * eg. I 
kunne, m., 9: Hjending, Bekjendt; (Gan: 
fenbes), køper; handelsven(ner); (anbre$), 
nærings-ven(oer)i, so søkende? *sekjar (mine, 


d der have, b b. søkning. 
ler skungjære (sv. —5 
mensat : orkynne; 

Gi. fele "1 haves *kun-gjord 


Kundgjørelte, ' Flysing, kungerelse, vkung)E 
ring (gærningen nemlig), ysing, Or 1 
gjæring (skrift, som kunger noget). 
sv. likeså, 1. og 9. 

Kundflab, $kunskap (sv. kunskap), kynne 
m. (dog bare i sammens.: 

ehejm-kynne); (Bidenbe om ope, 

, Mm., vits vetenskap: 
* år Rynbighe), giber 


Er oblegt til år. åt fame 57 


om, vetsam(iꝰ). Jfr. Dpuglt 


væl-lærd, *klok. 9 ringe 8. 
fåkunnig (0 sv.; gå. m "ami 
Sauds for &., vet-sæmd), f. Lem 
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—— 7— ——— 
Kunbſtabſsvceſen, jfr. bok-avl, boklighet. 


Se og Vitteratur. 
Suneiform, kile-dannet, bløj(g)dannet el. 
Qunttater, jfr. langdreg , tøvrer 
(til —* mtøve, og mint. 
9: aBenten, Forhaling"”) 
sen i 


må 
feen (or V AT  tkune. Har | Gut 
å lage date. De veit (»vitae, å 


noget), >: 
age ME t noget; på Myers nel y fanget) 
5: L afhjælpe 1, Å. 
med (n.), 5: pare at met, øvet i 
*Kan maatte, kan-skje. 
Kunſt, kunst, * (av * kunne, ikke konne) 
Å kunst, m., fl. -ar, kunstr, m., fil. 


- Sv. konst. øre, kunste, 

* En * —— Ltd Rar), 

mine-mejster. tføg gjøre å en el. 
og  mine(ar). om har 


mange R., jfr. shan hæv lært mejr æn 


f. (fom man iffe mebbeler andre uben 


dig (t. funftfertig), * 
ken —— og hæve, 1) 
— —ãw (9: frid-h. »7e), 


—— »Hag hand fær mangt 


Kunſtig om Seb, hagleg, *ku 
Å F 
gle 
— , kunst-håndværk el. hånd- 


asap (signe noget for Funfiat) okanste, 


-"kun- 
kunsta(d). 
—— sferi, ov-kunst? Om *ov- jfr. 


55* pe Jfr. ginpet, Rruntl⸗ss. 


nftler), kunsting, m. (f. e. 


* brukes oftere -man: ”kunstman, skuld- 
man (jfr. Glylbdner. For Sunfiner i 

sammenssetn., dær kunstman kansk e vilde 
klinge noget tungt, kunde brukes kunst-, 
såsom i kunstner-bane, -evne, -hånd, -liv, 
-len, -skole, -stand. Kunstner-bane, evne 
ær jo næmlig også kuns evne. 


? 
Runpurrif 8 Bejandliag: Ea til £ 8., 


—— — Molb, h k.-skapelse el 
-avl? (i likhet med bok-avl). 

Suufiprodult, kunst-vare; kunst-værk. 

ert —— , 5* n.; je. 
ov- >: Storv og ov-grep(l), 
Beg 9: Mefterftykke. Mk. fov- ær snart PO), 
lov, = ypperlig, snart last, = altfor: 
ov-kar, dage ov-drikkar, ov-etar. 

, Se 


Kupon, se Koup 
Qupyel, hjelm tk. (lik en hul halv-kugle, 
nog el, rund- -hvælving? (ikke tønne-hv 


hemmelig, frikunst, f. Supiyjel " (Ropol:) Ovn, rensker-ovn? (til 
t omsmelte 


te og rense —— 

Par, helbredelse, ku'r, m., åt-gjærd, f.; 
læke-måte ; (Pleie), tilsyn, okt? f., syke. 
Mk. ved-gjærd, f., ved gjærsle, f, ved- 

æring, f., åtgjær(d), f 9 tær om For: 
2 til at fordrive en Sbadbom"; av 
ære åt, 9: gjøre bed. Brønd: dl. 


Kura, tilsyn, omsorg, omsu't, f Jfr. For: 
forg, —8 
helbredelig; som kan lækes, "læk- 
23 ' Sgrødande. Jfr. u-lækelig for in- 
abe 


mots, skille-mynt, m., -pengar. 

Prig:Q., riser, pris-liste (over gang- 

bare *— Ån oourant, jfr. Jour. 

Ruratel, værje tilsyns-råd (H. P.S., 
D.) form ka 


p- 
Qurater formynder, forsørger, værje, lag-v.; 
G et Bo: . bonorum), tilsyns-værje (H. 
8.), bu-styrar? bu-værje? (jfr. bu, n 
i »skifte buete, »sitje i uskift bue); foster. 
fader; forstander, værje (for universit. el. 
annen stiftelse). 


smedii), m., kunstnar |Suraterinm, o rmynåerskap, utnærvnelse 


Gan: *kunst-man. Endelsen ->ners ær 


til v 


meget næm, som i Øertner, Gtylbner, | Mure —8 ſtil, holde fig I No, fom ønen 


Gartner, Partner, —3 — %, Bolfb)Mynt 


%G , jfr. uge), "kure. 
| mr å bang: med —** 
28 
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var, *kvær, ' me; gå n. 
kyrr: »>Olav kyrree); 8. være mat, Tap; 
nebflagen. Kure seg, >: hule fig, gjøre 
fig liben. Kure seg ihop, klynge fig 
ammen; (om Fugler), fætte sø til at 
ove. Mk. kurre, bringe til 

Kurér —— — dar est snar- 
bud Il bud brå-bod dm) 9 T 
løper (»hurtige- * sile- ⸗ 
— riks-bud. K. org snar-sejler ? 

H. D. (P. Claus- 


. kura); %. hvile, fr. *kur, 
sv ) Hj, Mar 


sen). Gil. n. sendif 
Øurere, helbrede, gjære åt, eg. god, *g. 
ved, gøre ved (9: reparere), g. frisk, 
gjære god atter, lækje (-te); (Saar), 
grede (-de). Jfr. Sage, Qelbrebe. K—t, 
t-gjord, m. fl., helbredet, *lækt, *gred". 
furfyrhe tt Rur, kühren, norft taare), 


rot? kår-drot? 
N.Stil (Kancelli», 
DepartementS:Gt.), rets-skrivemåte, retlig 
(jurid.) skrivem., sæmbeds-stil. Molb. 

Kurialif, pave-ven el. -stræver, pavelig- 
sinnet. Jfr. Klerikal. 

Kurialiftifl, hojpavelig. H. P. S., H. D. 

Quriet-Ctemme, fællerrest (dær flere sam- 
men bare har én rest). 

Surie, rådhus, stifts-hus:; domstol, ret; 
pave-stol. 

Qurieng, ⸗8, *nyfiken, *hipen; rar, un- 
derlig, mærkelig. 

Kurt , nyfikne, f. .; sjældenhet, mærke- 
lighet, se-værdighet, merkværdighet; sær- 
het, underlighet; snurri ter, — H. P. 8); 
2 


Kurre (om Duer), *kurre, tut're (Lm.). 
Jfr. *karre (om Nyper) og 
furrende el. rallenbe Sed), * 


løkkje(y), f., -rukke, f., rang-lekkje, f., 
tvisme (tvejsme), f., tville, f. 27 
Danne, *snurast, snure (ar), s 
seg, tville seg. Af A—r fuld, >: far- 
vet, *snaren, *snurot. Der fom K. paa 
Zraaden mel. bem, »det kom ejn snur 
på millom dejm. 
Kurreude,  omgangs-brev, jfr. bod(o')- 
purre ti sædvanli 
rren vanlig, æn- 
ode) skrift (små-s.). gang G 
um (vitæ), levnets-lep, livsførelse, 


ed Sm] 
—— 8 — EA), 


RNidtung Å), sryring (H. P. S.), gang; 
stævne, stæmne, f. (»sætte s. mote, 9: 
K. mob). *Sigle i same stæmne-lej, f., 
stamn-hald, n. Jfr. Retning. Holde a. 


halde lej(d. Seette lavere K., * 
av (de), (høiere), ae æ. 

stævne, stæmne 

Luv, Luvart. 2. -(Benger — måpi), fe 


pende el gele) På Pil * 


nl. på pænge-slag 

el. på uteulandske veksler, statspapirer, ak 
sier I (lotbrev, u) osv. mot rede penger; 
penge-pris, -værd (veksel-, lotbrev»-); 
mellem-gift?, d. e. det som »gives imel- 
leme, to ikke »bytter likte el. »parie. 
H. P. S.: mellem-løp. 

Kursberetniug, kurs-tidende, pris-tidende. 

Sursbifferener, kurs-mon, pris-m.? Jå. 


dende 
— pris-liste, -seddel, nl. når talen 
ær om prisen på pengeslag, aksier, stat+ 


orbrit, uavbrut; løselig. K. Bæsuing 
(eg. fpringenbe), løseligere, lesere (som 
ikke avbrytes med ord- el. form-utiæg- 
gelse osv.), mots. ſiatariſt (eg. flaaenbe), 
grundigere, gløggere? (Snar-læsning og 


Kurfus (lat. card, Sø), løp ; Skjei(dh, > 

(spe) site 0 ? (eg. —S “— 
iſte og annet). ar 
Bane, Vei, 2. Løb, Fart, Beiftylke, 
om man fan toget e Å et rol 
uben at hvile. K. å Stølen (Ku 
king ), skjej', n. el. skolesk.? Jf. 
. Skede, n., vigstycke; også om skole 
skursuse (nylig — 1878 — brukt om 
avdelinger av latinskolen, hver på flere 
klasser). H. P.S.: lære-løp. Jfr. vædde, 
levnets-, over- og in-lep. gørfte, anbe! 
K., jfr. ste, 2den lære, skole el. skole 

trin? s.-skjej? (el bare) *skjej. 

bragt aladem. K., ful'-endt ak. re? 
lære-år, -tid? Begynne | en lærer, »fal- 
ende en læree? i Segu., Eng. 


flis. K. kl * fat af pe 





gen, 'kas”, m., kasse f, 
f. Sv. skrinda, 9: Jr ter Å Gå n 


Kurvatur — Kvaksalver. 


red kassi, 5: Surv. Sv. kasse, Fiftet. 
Olve, faa Kurven (t. einen Korb geben, 
betommen), gi, få nej. (En) Hane i K. 
(t Sam im Rorbe —A jfr. Peste 
laukf(jjen i laget, *basen, "mestermannen. 
, Murvitet, krok, bue, *boge, m., 


bog, n 
Rurve, kroket, bejet linje, krok- el. bog- 
linje? rm ær tysk). Bog, n. = 


Gursfene ——e *korge-kjærring. 
Rufin, - stue (Fætter ge , søsken-barn ; 
frænde, frænke. . 
gå (af fr. coucher, i Bybeform, 9: lig, 
dig 1). »Sige kusk til hunde. I * 
vg rå att, att Ziltaab, bvormed man 
en Qunb at tie eller være rolig”. 
aa foenft”. Jfr. Qunbfe. 


Qu , vakt. 
futombhoufe, tol "hus, tol”bod. 
fvakar, *vak 


p tman, *vaktar, m. 
Sgjætar, opsynsman; følgeviser (Meyer ; ; 
3: sikord, el. stavelse en 


ME leg lod (-1 
p — ”t), te 
Alte ute å Grude, I ) Bjerabært. fr. Øtti 


Ordene på OG) infælles her under 2 
—— Len som, i egenskap av. 
Lota vulgaris, en Fifl), lake, "m. 


Tuabbet, se Laflet. Jfr. "kva 
* —— dekt, brøt 


he 


omkvæd siges an 
Svader el. ar «fen, tærning(-sten), sten 
tilbuggen på alle sider. Meyer. 
gvabrangulær, firkantet. 
(Fjerbebelen af en Cirkellinie el. 
rd ds —— 
-bue? . 
—S— dte (tl måling av vinkler, 


højder). Så da og setting el. s.-bue for 
Sextant, otting el. o.-bue for Ditant. 
Mk. at målet 


(3: Ila fjærding, 
"la tenne) heter å seksting. 
. rute, f. (L. K. D.) firkant, m., 
5 f., like rute, f. (like sid 
vinkler, mots. skak, skæv rute). 25 
første rot (Kubilrob — andre rot?) Lva- 
brattal, selvfåld (av det el. det tal). 
>Firkante sat in i stedet for Øvabrat el. 
Svadrattal ær vel ikke mere ufatteligt 
&. vwim æn ordet Kvadrat selv for 


* fir- seks-stængel, 


3: Jude pan 1, 3 
. Rude. En 


fer I Sængde og Br 
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f., "mælestång, er 


Maaaletang, stång, 
fæb abrat:, rute», ale. 


6 Alen. 
i —* (f. e. alen, mil). 
Koadratiudhold, fate inndid, f.-rum (pi fir- 
kante ær vel hær un værligt). 
Kvadratifl Ligning, ene av (den) andre 


Qvabratmaal, flate-mål (Erslew), rute-m. 
Kvadratmil, rute-mil (Fr. Bfd., Lm.), 
tavlem, mil i firkant. Likeså 2. fen, 
», «gavn: flate-alen (Ørsted, H. D.), 
rate-alen, flate-fot osv. (H. D.). 


, firkanting 
0. e. førte og ope. Kvarter), (månens) 
side-skifter. H. 
Svadrere, vlv-filde ferfilde, 
en størrelse med den selv); over- 
føre til firkant(-form), firkante (?) et vist 
faterum, i som ikke ikke ær firkantet; (uegent: 
fig), p , høve, rime sig. 
Ava —— fireå freår. K—ennal, fireårig, 
Svadriga, »fr-spæne (t. Biergefpan), *fr- 
bejte, n. Mk. tvibejte, n., tvi-drætte, 
Po — 
8 nummi), tinger? (mynter 
med Filed av et Firfpænb). 
Avadrilolør, firne)-farget. 
| Øarimetril, fir-månedlig. 
Mvabrinomift, fir-ledet, med 4 led. 
ttere, fir-del 


>multipli- 


i4d X 
Kvadrifykabiff, fir-stavelses. 
Avadrivastnlær, med 4 rum, 4 frehus. 
| Svadrivinm, (kvatuor vir), — 5 
4 vejer til filosofien: Writhm 
Genet) Afronomi og Mukfil Jfr. 
Avadrumaner, firhændede dyr, *firhændte 
hænder 


Kvadrupeder, aaea- Sfirfotte dyr, 
firføttinger? Jfr. Bintipobe, Ale 8 
Mk. og Eulfetting, m 


Manage med gule Fødd 
Kvadrnpel, firfåld. —— fir(e)- 
magts (»forbunde), H . , "lag, -sam- 
ag: Jr Trippel⸗A., —— — 
lere, firfålde. 
Kvadrnplicitet, firfåldig het. 
og | Qvadruplil. Skulde heller hete Reduplit, 
9: svar på klagerens Duplil. Jfr. 


me reium, (et) firfild, firdobbelt (noget). 
veg ær et tvilsomt ord. Kanske en mis- 
for kav, 2 — Afgrun⸗ 


araiie 5 fuſte?, 
—*— gså "kåkle, å på Rider 
eri (bring kvakl, n., "klatring. 
Qvalfalver (n. og eng. qvacksalver. 


486 Kval — Kvarter. 


Molb. : foll. kwakzalver, t. Duad: 
2 better eraksdlvir klok 
man (kone)? kigjærds-man. (-kjærring); 
(pynteligere) fri-læke, fri-dokter; under 
ar 
na! og i 

= med Rvalte, Rvattel, forbvalte 
val (t. Duaal), pine, f., værk, m, svie, 

m., naud, f.; plage, f, jm 

inesam, %sår, *værkfal. 


8 Gmertelig. 
Svalificere, egne, gøre skikket, duelig, sætte 
til; nærne (med navn el. tittel). &. 

—* gere sig duelig, skikket el. værdig; 
svare til. &. fa di, egne sig til. £—t, 
uelig, dg værdig, egnet, egen- el. 
sær-skikket; av kr av stand, av *ver- 
nad (Binfeelie). 2 gersrybelle, Straf 
of forbr. med sl skærpende le omstændig- 

ter, grov misgærning, t. d. gr. t! ei; 
framifrå; særmærkt — — 
ai ae ofv.). 








må , por ie i paste (rang, værdighet) 
svett, eges sl pogelse (uspgden må: 
Vrerdaad. 8. — Rvadiitét, inhåld— om 
veies (Vi 
Svaltved (Vburnum Opulus), kros-veå, 
m., skog-hyl", m., bejo-ved, m., *alv-ved, 
frp , my gjtægr, m. G.n. 





tente), *elgjen, lettad(ee), vimlen, >: 
plaget af Kvalme. Jfr. Summer. 


m., kvingl, n., undl, m., ule, m.; (Dp: 
at fra Blaven), re'm(ee), mi å 
ming af Bandi Munden), hogde ti, 
n., vas-æling, vas”-bet; melfe med 
Brætning), mo't, n. (,forbum anfeet fom 
gne et Møde med en Døbnin 
tte*); (vælende Bornemmelfe, 
ved Aandedraget befværes”), jfr. Kang: 





ed; fr. 
frykiojen; Bunmerf, Jfr. anne, 


Pol (væmmes, føle 
ilear); — igle(ar), dn ude) 





wies, af n. 

$anbL.), for Å rd, å — 
Kvantum, vis størrelse, ——— 

Pa kn (sv. slump). jatig el 


som —— 
strækkeligt. EE 
dele (som skærer til utførsel, ikke il 
usbrul 


 gpodige Rvarantæne, førti (fyrti; tid av eg. dd 


dager, da skip og færde-mæn ær ar 

stængt fra som mistænkte for smit- 

som syke; helse-prøve el. -varetækt! 
? 


stænguel? av-stængning. L. K.D. 
vart, fj del, fjærding; (Bog), ér 
bl Ker lia, > tvi-blad, Dftet, 


otte-blad); (i &., énfgvarto), i freblad; 
fjærde tone (over gruntonen); tredie 
strængen (fjærdestr. efter navnet) på 
felen; (t T posten, fjærde stete- el 
, Art, fjoriagå uk (om). 
Ava 9 vel og tvi-lagd (med utelat ark! 
lio, åtte-lagd, 2: Ditav, tolv-lagd, 
obeg, sekstanlagd, 2: 609. * 
hå 3 i one al ØP —* ped på 
(af 4 e hun J 
dung, m.; *kvartel, n. (alen, — 
Best vel, om de fremmede, 
korter, gik av bruk, og fjerding ver 
tat fjenene overalt for Me kg 







—— 
gvartetiter el fn — 
(H. Då: f.e. lenning, fji 


£: | Qvartan, fjærde 
Bg an 


Kvarteranvisning — Kvinde. 437 
(el. fj.-time [H. D.], men Jfr. trim vi mænning, tri-mænn. Se Duumvir, 
fj.-stund, som ær tysk; jfr. å 


fjærdingstund); mk. og fjærding-vej, -mil, | Qvelb, se Roe. 


-pund; (af ülen, Tønde), fjærding, or Kven (gl. d., nu bekvem), *kvæm, *let(ee), 
dung, m. (se Svart); (Naanens, førfte | *næm. Jfr. . Bekvem. 
fibfte), side-skifter el. før-, efter-skifte| vibber, kvitter), n., læte, f. 


P. S.); (å Øy el. Have), fjærding 


D.), hus-firkant; sæng (hage-); (i 


tr Kvidld)re, låte — le't), kvit're, ar (kvitre, i"), 
aaben), avdeling; likeså avdel. av skipe- 


kvistre, skvitre (om fu gler). K. flaryt 
(el. med en ſtrigende Syd), kvine (— kvejn). 


folk (til vakt og tjeneste på skipet); 
Soldatens), hus, husvist, f. 
husvære, n., nattely. Jfr. Logis; 
Jonnement. YR. legge (indrvartere), 
rea) rar læg hærbærg. 

fagt å 9. tr ei — bli lagt 
in, komme i hus. Jfr. Jnbfvartering. 

fit &. der, har sit ophåld(sted) 
dær, sit stade dær, ophålder sig dær, 
bor dær. Qeover:g. (Dverførerens), 
hoved-standplas (H. P. S.), -stade? &. 
brukes og for Barbon (tilståt en over- 
innen fiende), nåde, fred, grid? Jfr. 

art. 


Kvarter-anvisuing, -billet, husvære-seddel? Krieks 


bed, frihet for hærhærging; 
lægrings-frih.?; også hus-frihet, hus-forret 
for sendemæn. Jfr. Indkvart. 
Svartermefler, underoffiser, 
mester? 


Svarteréu, se Mulat. 
Kvartet, —— -spil, -klang? (ronestykke 


hærbærg- 


for ae 4 duften el. 4 »instrum.e 
gagn). Jfr. Snftvument. 
+ MvartS ( fen), ”katte-stejn. 

B, trå”s(o), n., t-ved(i”), m., ved-rask 
V.). Der trås i alle skogare. Se 

ifte, a 

e: op Faske-jagt? 

— qvasi), halv-, halvvejs el. et 


H. P. S.), et stykkke av, likesom, 
— atende, næsten, — f. e. skald, 
tænker. 

Svak, kost(0o), m., vis 
jfr. top", m, kor”, mm. 
vise, m.; 
skuv, 1. n. * kdfri 
metere ap 
Jfr. Lop, n Rvik 
(at fer el. fure med), Rat arb Å 

., maturlig, paa en Gren, mare-kvist, 
- «kvåst(0), m. (sv. marqvast), simon- 
svepefi), f., mari-s0 Pooh e. m., mar-klunger, 
Mm., — Med RK. firyge, 


: f-krs forste dag 


m., vippe, f.; 
seine», fare-kol«), 
jfr. Træ og Zop), 
(Bift, Øren med 
foke * brake-f.). 


Bartvife 


Jfr. Pibe. Sv. qvittra. 
Side, fværk, især *hug-v., 


Kvidefri, værklaus (kvidelaus[t) i * ær 
„med roligt Sind”). 
Rvibefuld, vånde-ful" (*kviden, "kvideful", 
*kvidesam ærie = ,ængftelig, modløs*). 
Øvie, *kvi vier sg Na ve (mobfat 
Rallekjor , »kvigindee, n. (uttalt kviend). 
Mk. lause-naut, n., laus-fenad, m., gjæld- 
fe, g. nejte, n. Je. Ungfæ. 
Kvietalv, kusse, f. (kisse), *kusse-kalv, 
*kyr-kusse, m. Mk. kvig-kalv, m., 3: 
Kalv af Duntjøn. 


*pinsle. Jfr. 


"ket sin første kalv). Jfr. frumse, 


Pi fom bar baaret fin førfte Kalv”, 
Fi r. 
golfen, g rtakket, uttjent (person), »av- 


skedige 

Rviefeea (198, hvile-stand, rolighet, ro To. 

Aviefcere, hvile, være rolig; la" det bli 
derved (ved en fallen dom), ta for god. 
W—t, rolig, tilfredsstillet. 

Qvietisme, rolighets-lære (om tilintetgørelse 
av al følelse, kjænsle, f., som vilkår for 
salighet). 


Hvil 
Kvit — (ion) ekvik(?); (fyrtg), kvik(), 


avi æg, se Kvithvede. 
Kvilgvede (Trittcum repens), rot, f., 
æksing, m., kvekeli), f. (kvaku), kveke- 

. Dr. Sch. V. qvick- 


3 kvide, 


EE Bløbagtig. 
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kvinne. K., 7 £., sløjse, 

op £.; (tært, act pe vav gampe? 
da gamp På get —— daper⸗ 
foner”. inte Bag Hj Eg 
trauske, 8* . N., utug⸗ 


gegen i et Gelffab, *old 
ar en einap, *olde-mor. 
for Koi 






Stat under, kvinfolk-skræm- 
. Om en n: kvinfolk-skræme, f. 
en æud, fom behager K., 


kvinne-tække. Også: dametække. 


Svin . 
Svindecimvirt, femtenmanskap ? En av 
uumbvir og Rui 


mg jøær, ”kvænde-kjær; (bberft k., utug: 


—** 


| kvænde-kjen (-kyn), n., kvin'- 


Avindellæber, kvænde-, kjælle- r), m., 
-bunsd. I vin vinden, kjælle-klæd”. 

Kvindelig, K. OVpfsrfel, 
kvænde-færd, f. —— jfr. Kvinde⸗ 


natur. 
—— —— (sigge), *kjælle, 
gge om En, fom 
vil ov vætte Opfigt el. —* at være noget 


Avindenatur, kvænde-lag, n. Mk. kv.-hug 


fe, ' 
Kvin me, kjælle-mål, 8 ræude 
mål, ”kjærring-mål 
Rvindfolt (før fremmed), ete, f., kjøjte, 
f. tettely), f . Jfr. Kvinde 2, gen 
fut 0. gjeit, f.; (ført og foigt), suger 
f.; (ført, tykt), rugge, f., mag 
sv. * marduse, maduse); (asrbført, brie 
64 skj æbbe, f. p skjædde, f.; (berfte 
mor, f. (eg. Forſtanderfte); 
( Obi, mr ra kolle øse-k.; (letfærbigt, 
utugtigt), ræd fi bårfo) n. Hår 
eg. Qoppe. 9: gaa paa 
ijerig —— min ha f. 
fr. ræding, f., 9: * 
—— —E an førte * og 
flågs(o), f., gute-lågs; (Rarptalenbe, barff), 
skjærpe, f.; (Rjødebig Å et. plump el. 
st 


lørmen» be), slæm 
pe (fatt å gerftelogt), hor- man 


Br og vage one ri 
sær, 0 aar? 

galen. — le ee 
ra «en OG 
stil å 


hr ng Jfr. vinde ; 
Arrig. Ondſtabsfulb. 
Noin ,(n person) i de femti; 


* *7 gg art hvert Ste år. 


, ikke årti. Se Øienn 
Auinivesir, fem-msenning (medlem av kvir- 
kvevirat, fem-manskap, femmans-råd, 
f.-slag. Jfr. Duumvir, 
Kvint, eg. femte; femte tone (f. en, — 


fra grun-tonen opad); den fineste streng 
(fin-strængen? n-ing(en)? jfr. raring, 
stygg-ing, *sæl-ing, ——— — 
ing); femteren el. femten? (9: e 
støte- el. hug: ); jfr. førster, an(djer, 
tredder, fjærder. . fæg ' 
Qvintmager, * 


knep. fr. Roænter. 
——ã— — 
Svintal (Gentner), 100 &. 


Kvintana, femtedags-feber 
tå b Göfenté d. 
— OK (eg. g. hen femte 8 ri kjør 
kraft el å kærne (H. 


(H. P. S.): 
det bedste, , ypperligste, ædleste; 
kærnen (i målføring : fløten). 

Svintet, (en) femmer? fem-spil, sang: 
«klang (to kke på 5 røster el. ↄin 
strum.e, 5 "gagn re r. Duet. 

Rvintia Ko EE ty, £00), fjærding-lod. H. 


* —* Q. niaute, fem 


8), kvist, m., ark, f., huv, m.; (paa 
+; (fort og obfet), ta'k-rider. N. , H 

(9: ”Beppe , vygger ,, sum umper.i vifte (afitjære &.), kviste, ar; (give Gun 

igt), geit, f *88— fa j ar), je (-de), "ris-dængje. 
E Kaabe, pe, Lodle. sed, Å jsækse, Kviftebrænde, —* n., trå's(o), n., tråk 
, fom plubter, | tå, søre gviperng (er g (ver Vere oe oge un Bit 

9 uber, faat. ne , røre», en 
ard tøve-kolle, f.; (&., fom gierne/ el. re — kristela, v. 








Kvisterod — Kvægnes. 


Øren 
de ap pe hoe 
t. 


—— trått fr, les, ledig; uttømt, 
rejnt kvit"e), "ende- 
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K. iei⸗ et. lan længe, *kvæde-linke.  Maafle 


), £. , kvædskap, m. 
vtråta”, "kvit" (> , , 
—— nt k han var Kvag, vil * evenbe; fyrig) — 1 


(Befætning af Kreaturer), bu, n., 


27 (opgjort, fri for Krav fra uskap, m. (H. L.), beling, m. (H. L.), 
iberne), *skult. Også per-| fe(ee), n., krøter, n.; an'- 

** ẽ skult (kvit), når ingen har , reatur. T (Horn), *stor-fe, bufe, 
noget at kræve av den andre. Sv. * krøter (mots. "smale, m., små-fe, smale- 
skullt. &. blive, *værte av med, *v.| kreter). ſvcegets Behandling, Pleie, 
kvit”, *slæppe. Sære glad ved et ambætting, f., sti, D 4 Stulling, f., starv, 
blive P., jfr. >han kan skuve etter med| mn., Bad f., ansing, f., fe-stel. Lm. £—4$ 
både håndome (o). "Gre -tle). Q— Fliyt⸗ 
KkKittauce, se Kvittering. siv i aug, bu-færd(e), 
Mitte, lade E fra, fradrag å a ke) å f bu-får(o), T pa foring É Mk. bu- 
en anden opgjøre fit ar-dag, -hæ e)-ti — aug, 
Mellemværenbe), skulte, ar kyi sv. *| se Græsgang med, 


skullta), kvitteli'), ar. 
Kvittere, fritage; skriftlig v vedgå, 

at et krav ær avgjort (*kvittere) el. vedgå 
mottagelse (av noget, f. e. et brev), kvin 
forlate (skolen), nedlægge, opgive (æmbed 

, skriftlig vedgåelse av, at pen- 

ger mr mot-tat el. krav avgjort; mot- 
—— opgers-b. (9: -brev, -seddel), 


k 
Rvoblibet, alleblnde, ere, »misk-maske, 
t t Bogh), »rusk-om-snuske, 
å: Goit av blandet inhåld), 
*blandkorn ølen), bland(ings)-gods. Jfr. 


Sammen 
— blandkorn-skriver? (-utgiver, 
forfatter ? 


veta 5 ef. AQvota.del, (tilkommende 
el. tilfallende) del, lod, tilskud. and, 
min, din &., hans del, min d., 


mit, dit, sit e el. fyllest (for mig - 


Kvæget pleie, fyste m 
ambætte(ar), 9 etan) stelle (-te), stille(-te), 
stulle(ar), *bu-stulle, starve(ar), stjorne(ar), 
agte(ar), anse, ar. &. flippe om Baaren, 
vfate ut. "8. pas Stald * om Hø 
flen, late in. Lammelfe i Munden el. 
Svælget hos K., tauver, n. Eg. For: 
begelfe t. Bauber (tevr, tåvr, torv). GÅ. 
F auke rolbbom. Jfr. *tauvre (tevre, 
forgjøre, paaføre *tauver. 
Dyr, om har tauver, et tauvra, >: for: 
o Mk. tauver-ben, f., 9: Sique⸗ 
—*x at bruge mod tauver. 
——— ad fe-avle, m., sling, f. 
N Kvag. 
Aage rikke dyvike(i) friske, %veikje 
pt ge >: forfrifte. T.erqviden. 


8.9 


—— 
varmene ær ikke opfrifte Iben, men = 


m. »Jeg har fåt (el. gjort) mit, dul| »*gjære op varmene, >: tænde. ua: 
dit, han site, el. jeg har gjort på fyl gende for bindet, bu-rolig (d.*; H.D.), 
lest for mig, du for dig. H.P.S. huggeleg, hugsam, bugsvalande. 
vane * »forholde ær tysk. Pre kveta, ving, Ykvejkning, kvejk, m., nøring, 
—* Hjatisn * — — gr fd, ent tåje (ta 
le. Mere), utieinier (Molb.) avægfsi, egen ofte) | je je, 2 * 
Gag ing ar Om, tt, 
3 n ver får sin 
de —— LX 
pie: Je otbeling. : belt, —2 (ſom drives enfteb8 hen), drift, 
Oo dtan, daglig Rsljeber, hverdag» Qvashun, Fbu-bund, bu-rakke, m., fe- 

Rvetidienne, dagblad. bikkje, f., "fe-hund. 

Rvetient, gang-viser (som viser, hvor mange Svæghyrde, *bu-svejn, gjætar, hyrding, m. 
ganger divisor innehåldes i dividenden)| (being, bjuring), gjætar-gut, |-jænte, 
el. del-viser (som viser delenes tal, »antale).| gjæ(t ) taus, -jænte. 
H.P.S fe. Dividende, Divifor. Kvagler, svi? k-lejr, n. (-lejre, f.). je. 
68 dl gi aner) hans lod, lodde ut,| dy, n., mete y, "myr, 
" u 

Kvande, kvaldje (e, — kvatd). Jfr. Gynge. |vægned, kvikestii'), —— — 


- 
mr —— — — 
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Qvagrøgter, roktar, fe-r., aktar, m., aktar- 
deje, taus, aase-koll, f., f, ”bu-dej(g)je. 





a00, bu-slag, n. 
Va fjes, D. 

bu-stig, m., bu-væ 'g(e), m , bu- 
É, rå's, f., -rækster, m m., -rækkje, f., 


5** i el. fra England) 
— — Se Kjælte. 


Eveeld 
Kveld (Belb), væl”, n., f*opkome, 
%kjælde? gjejs, m., ile, f., ålde(o), f. 
åBe(o), f., værmsle, f. Jfr. Kilde. 
valde (blive Mften), ”kvældast. 
as. Kvælde i * ær mest = bålde kvæld, 
slutte arbejdet. N. brukes i d. for: gå 
ned, om solens og månens pedgange 
Molb.). 2 (værbe, om Band), tyte, 
adr, «Purle, *putre, "aleine se, ”skvale, 


vare 


Sv. qvill- 


«6 te), ' strupe 
(— straup og -te), strype (-te) (sv. —8 
kværke (kværk je) * kjørkje (ky, -te 


(ar), nagge(ar), ge ar); (om Sors far: 
Ua) , kvælje. fr. gl. 

ari, pm eg et S1agd Bibbel: 

kvar, år Kvælesg, kovne 

, Qr (Fame, *kvovne), 

—* kr (kj Vkjørkne, =), vimle( efar), 

5: føle Roalme Jfr. isl. å 2 kafna. 

GL n — valen af t qvålen), 
inast, p værkje (-te), irast, il 

ugast, anke, ar Øvetet af Damp, 


Gtaul, Møg el. |. Maud, drukne. 
— (af t. jpoaal) ——— nag- 


ee, (i ikter ned brint for 


Kvægrøgter — Kylling. 


bannede Binfel”. Mk. Sværten pan 
Skibsknce, 9: den indre krok el. vinkel. 
Kværte (væle), *kværkje, %strype. K. ær 


i * 1. strype gore av med, 
8. skære Peer ut fisk. 

Kveerke Fop en — jfr. "kvær- 
sil el. "kvær-sy!', m., "kvær svar, å. e. 
—38363 e, goe GI. n. kverkasullir, 
5: Svulft i , Halfen. 

Kværlete (Beflag), "kvær-sætjing? (efter 
kværsætje, e-0), 2: „holde falk legge 
Deflag paa”. 
hette i gl. d.: meldes i kværsted el. i 
kværleje. Nu på norsk: "kvar-sætjast? 
*Kvær'-lægje, n. Bena hittil brukt om 


,Sygeteie», 


Å "| yærn med gal (banft: OT tetoærn — fo. 


qvarn, fom og tyber Mølle” med vala 


t ås, bort 23 Aref» — . 
m sil , ), kværn, f. 


ette (A. Vedel Øhlenschl.), 1. 
g paa”, «lægge Sribe) i 

feige ol så På norsk dl 
kvær-læggje? Det siste ord efter "k vær 
lægje, n., som egentl. mærker at ligge 


rolig, pl el. kvar, mv. * Mk. og 
”kurre(ar) kvare, »Öringe til 
Rto(igheb)*. 


æfiter, eg. soker: under-søker; søkende, 
»ansøkere : 


* de Inufe), "støjte, 


—1**2* te. 


at Brit £ ba | ger ted, 
oter Efter HD. Sv Qvæfve. ——7 ha P. S5 
Kvær ⸗ *k *k , * er. teufd cast us, 
GL åt, Visa var, å: frr tiene ay ar å id, t pen fybfr) 
»Her er så kvart å stilte. Han sat! ren, avhålden, måtehflden (med hensyn 
—* * ogå: — id % Jan til komedien), "rejn-færdog (-færleg), 
De i Dr tge Jfr. —— liv el. levnad. H.D.s for- 
3 Stille. ay slag. md sldre da GI. n. 
Svart er Or — B), kværk, m., No pen Sol 3 3 ute 
om n. e, *slængje, "hive (>: 
£, 0: «ven af bagen og Qalfen|Ayding, jukting. er (kykiisg) Sv bjek- 
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ling. Gi. n. kjuklingr. S.-førg, kjuk-, el. el. Aye, —* *2 —— ſom ven⸗ 


lin — —— 8 
Kkumi, se ofta) —— — 2: rin 
2ymns (Chymus) mage-vælling, går(o), n. ud mod Ryken, 2 —— len le 

GL fr gor. Sv. go, går. rd i &., unda” land (ej mil u.1.). Nær» 
mart”. mere ved Kyften, , f. e. ytre lej(d)i, 
oynde (nu forælbet), kynde, n. (>: jfr. y(t)st ute, næml. ved havet. Ifr. at 

lag, »Øemyi”), ”kynd SÅR o1ag0, Sig) Syft i * også kalles utland. fr i 

Mk. *0 9: Sind, Van: | sammensætn. skulde helst ha et tilsva- 

artet; . Ba okynne. rende i norsk med én stavelse, og det 
fyndelmidfe, *kynnes-mes. Tiden mell.! kunde være snart hav-, ng nart strand-, 

f. og favn, *kråke-halsen. S$.+| snart kanske land- (motsat va(t)n). &. 

fnuden, ”kynnesmøs-knuten. Mk. kyn-| (el. Gtranb) uben Sanbingsfieb, aaben, 

nesmes-lejte, n., -be'l(i), m. for-land, B., forlænde, n., u-land, n. 
Syndig (gl. n». kyndug[r PD» Meunnande &., farfig, u-land, n., *bale-land. 

*kunnig fjenbt), med). Qyftboler), hav-byg? strand-bue, m. (s.-bo, 


-nOg, i ken t( 
K. i mangt, Snang-vit . tilfrættel., | Molb.), -byg, ea * 
fol «kunni prog MP kannigsl Pat min, Åirænding ng me ——— 
ephien (Lm.): ar jord-k.; ra jfr. på —— > 2: En , fom boer 
vank.; kunnighej a jordki fke| bed Gpen". Mom. *oplænding, "fjæl- 


man, del, m 
Synding kjænning m., kunning,'m.,/kunne, ykbevogtningömendied, strand - håld, 


, kyn ng» På strand-farer? » ragte 
——— skytter-kunst, vejde-kunst. 8* og *hav-land, — n. Lm. 
Kynisme ifr. -b 9 M e æl'- 

ir Le- fog ing faiſt; ffr. fr. cuirasse, ** ag ut-bygd ots. fj 


Laber), bryne (ev jm al beder , anne — — strand-værn el. hav-værn? 


og 
ayrsnfer, bryn jebærer, (man) med brynje; | anger (Int camerarius, t. Rilmmerer), 
€, o herre. &. efeifen, herre, for- kasserer, by-kasserer (H. P. S.; dærtil 
dig (hav medlidenhed med mig). kassen 


Ly8, å) —* 7* —— am, te 


Køie vtøi, lur, m. 
, høtt ti ir i jf. 
KATE : aa et Syre 3, i ( % | øke (Dun ai tørre Rorn 48), jr kjøle, 


* ls. eyln, Dvn. 
*mutte. Jfr. gi fanget, >: omfavne; JE angels. cy 
—— dier Tilsvarende: *få Slo, klubbe gl. D. a. klubba), lurk, m., 
»han fek både fang å mun'e. Mo), mm. hand-, 


* jenfibig), set ar), munnast K. at br zgee ved — eo Zrltotetni af: 
⸗ pr , nydje, : øl. hn b, 
le i ørn”), målast Å oragteligt*), Bi in, —— man D. * ydja, 0: (Rø ae Y 


iolve, sideform til: 
ide 3. År. ylinder. 


eiß (t. Kåfte), *hav-kant (Lm.), *sje-k., —— — (Malt), kolne-brænt? Jfr. 


* , land-bred"; land, - |Søllert (t. foter) læ(de)r, læ 
gid nd, n. * —— med ve) (de)r- r-brynje- 
strand Kønrøg, se £ØG8. 
ges å aæ — tvifter. for Girand | yter se Ristet. 


Lamium album — Land. 


>: ft Spgang nær £.: goleta) f J 
nd fra 8.; -hald, n., 5: Tillabdelſe til 
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Benfljørhed?) og *rome-gras, >: Benbræt. 
L. å Munden (Maaløsheb), klome(u'), m. 
Lamium album, *danv-nætl, blind-n,, f.; 

døvnæsle-tvetand. 

Samme (lamflaa, mørbande), læmje (- lamde); SØR 
(ubmatte), læmstre(ar); (l. Wo Randen, 
sberen), av-væpne, magt-stjæle; (fæfte ttl 
Gtedet), klome(u), ar, fjetre, ar; (for: 
bere), tauvre, ar (taugre, tevre). Jfr. t. 
zaubern. Lammes pine), 
visne(i'), ar, trene, ar (3: blive fom Tre); 
jfr. Qærbe8. 8 pA E. ved fljæv el. 
vreden Gtilling, "dåne, *dovne, "sovne. 
Sv. domna. $. af Strætf, "tvær-kvække. 
Lammet af Qulde, *valen. Dansk: vaalen. 
Sv. valen. &. af Sfræt, "klomset (B. B.), 


3 -livd, f. 9: 
langs med 2.; -mærke, n., Kjenbemærle 
paa £.; -imillom, 5: fra 2. til L = 

; -moe, m. = røjk, >: 
Solrøg; -mælar, 9: Landmanlet -lande- 


*klumsade. Mk. fi jetra(d). låge, f.; *land- ſtaaende fra 
Lammelfe (Gtivheb i Semmerne), dove(o"), 3 —R8 nemlig ( *in-ren); 
nu berne (efter ſtœrk og langvarig L-røne, f. 4 9: Lanbyvind, øfil. V., mott 
Sang), s f., "gang-sp.; (RAtampe,| ut-rene, f.; *landsbunad, Å, f 
unoget, y i m der Pr eta tlfolbe”), G. i tr gr landsbygd, >: 
mo't, n. Til mot, n. jfr. rampe el.| QSanbbiftrift; "landsæt', 2: opfat par 
Kvalme. 8. fan en Ile fax omme af 9.: *ands-folk, 1. Sanbboere, å. Zandt: 
Stedet, fjetring, f., klomsing(u), mænb, fra famme Zandßab, = land 
i Hals et. Gvaig (ven vis gveg 9 —8 møænner ; , San» aar), 
tauver, n. &,paaføre, tauvre, ar (taugre, | sfleb; *land-side; -skap, 
tøvre). Eg. forbere. tirfelfe, 2. Ganbfrab: Pr je, ve (ski), 
Lampe, lampe, m. (f.); (Tranlampe), kåle| 5: Sandågrænfe; -skå *(o), D., 0: Under 
(0), f. Gå. n. lampi, bygning paa Giberne af en Øro; «skåt- 


ning(o), m., 9: fyblig el. fyboftlig Sin, 
-skyld, f. Lanbgilb tig Ajgift af 
feie Gb: landslag, ne (aar ? eg de 


aug, fæftet i 4 Å Bggen be i en ot, 
ie den 'tan 
, mm. (hjælm), *vejv, k ll ode f 


Sammet & eftage, hængende paa Bæggen Befta enheb; Jauper, 8 Bryting, I 
med Spe gubenfor), spejl- (lyse-) stage?! Land vyger; -lo't(u), 

Lamflaa, se Ramme ftab, 2. Landlod ØP en Biffen: Ard 

Pancet(te), late-jærn (Molb ), —årejærn| m. (Lm.), >: Nation; «man, 1 Inbb 
(Molb.), blod-nål. H.P.S. Jfr. Gabe: . — 


jern. 
Lend, land, n.:; (Banbjord), Mand; use), 

Mand; (Grund, Jord), 4 
gras, 5 kog-land. Lands "Shirtelte el. 
bfeende, land-skap, n., -skapnad. &., 
ufrugtbart el. ubyrke rieligt. uland, n., 
ulænde, n. 8., uhelbigt . Bærbfl 
el. OØphold, land, n. 18. 
fomme, "kome under 1. gå naa pl 
Grunben, om Baabd), tænne (-te), tændre, 
»Så snart som båten tænte 


: bide, hugge. 
øine, *sjå land. må ompgivet el. 
ult, ”ilændt Jfr. gl. p. ilend, 9: 

værende t Landet. Mil fra) L., 
te mil unda” Innd. Mk. land-aust, m., 
fyboftlig Bind; l.-bakke, m., 9: 
Batte i Spen nær beb Q.; -bue, m., 9: 
Lanbboet; «"bær, 9: Blæfende fra 'g; 


ords 
«fast, 5: 1. be i 
2, "(Btaabe) 2 forbundet meb Faftlandet, 

jt; -fæste, n.; -gange (-gå), 
3: et angå 2. (Vaab); -gjælv, m., 


Be af 2. el. ag anbftak, å 
ebborger, 8. se "lands-folk, 4. Lan 
boer (mots. *byman), 5. Dplænbing, 6. 
—— salte [som 
olfefprog, e 
terne; * ja 2: gjeldende Net I et Å; 
ed(e), m., >: Lands 


epnad 
: Lands De 


ring, f., 9: € 
stad, 0: man I jeg park, Heer 
breb (ber 


—* * * ——— — 
eg 5 f., 5: Sandsflil; -syn, fa >: 
Mffand, fom man fan fe Band i; jfr. 
land-te'md, f., -te'm(i), m., 9: 
KAR. fom ofv.; dr «trol", om Berf., fom hon 
mer ent til for at bunne blise 
med en | Patighed (»stande landtrole); 
L-ve" 5 5 Ber paa Lanbjorben (,90 
L.«), å. 8., fom hindrer Søfoll i at reile 


Landauer — 


ub, 3. Bind fra Landſiden; land 
5: lanbvei8; -værje (lan 
I. —= gardværje, gards-vå 
vaaben, 2. Lanbdværn, 3. SÅ af 
bværnet; 1.-værn(e), n., >: anbværn; 
I -vid?, f., >: et Lands Størrelfe; L-øjde, 
f., >: Øbelæggelfe for et 8. 
firehjuls-stasvo 


-væges(e), 


Landdifrilt, bygd, f., and (mots. by) | 


gså gl. d. i skikkelsen: 

I Landdifiriltjerue), 

landet, på landsbygden. Jfr. Diftrilt, 

egn. 

” Flænde (*lande) (-e). Gi. mn. lenda. 

Veilighed til at 5, lænding, f. 
«Præste-møte (stiftsvis i Dan- 

mark). 


Landerhvervelfe, land-vinning. Jfr. Erob⸗ 


ring. 
—* land-værn (H. D., H. P. S.), 
mots. se-værn, >: Gø:Gtat: 'landtjeneste. 
tet P. S. (ikke landeværn). 
Landevei, lands-væ'g(e), m., *alman-v. 
E sn konger, . ålfaren v., stor-v. 
L * almannavegr. Sv. . De: 


 (t. landflũchtig), *ut-læg (uslæg, 
2endlngiig n. åtlægr, 2: fredløs), *ut- 
leg. Å avlen (fredar-1.). (ortrømt) 
g Iands-laupar, m., røming, 
ømnings3mand. Se Bandsforeift. 
—2 utlændighet, land-reming 
land-flugt? (efter reming, f. og flugt; 
jfr. *røme landet, garden, huset), utlægd? 
(efter *utlæg); utvisning. Således i bla- 
dene, når talen var om Slesvigere, Jfr. 
dat 
andgange (Lm.), *lande, 
Land bler, borgar 
Laud 
Landing * abe, lænding, f. , ste(d) 
f. (B.B.), ståd(o), f., båt-stø, land-steg(i ). 
D., land-te ke n. —Gtenbrygge ved &., 


Pir sd 
—* el. frøs, land-trol", 

—— * land-kjænning, 7 ' temi? ) an 
m., temd(i), f. >Få temen av landete. 
Kjærmning, f. ær og == mærke (på lan- 

det, at sejle efter). 

Gfr. Landhandler), 


dels-kar, skræ 

er D s 

en Ge ng Bibietremrr. 

— n. (gjæret) lang- 
*3 of gepan , lang- 


nbfenér, Lancier (t. Langen» 


tråger), lanse- lanse-bærer (H 


— dn —* 
*land-v «lyse. L.viſt, 
"uting: | 


Siand-vist, ”land-lyst, 


Landværts. 445 
Landöforvisuing, land-1 og l.-vising? 
(efter "land-lyse, *-vise nl.). Samme ord 


måtte kunne brukes om landlyst person : 
en landlysing, en l.-vising, i likhet med, 
at adskill. andre ord på »-inge mærker 
snart gærning, snart person el. ting: 
dovning, f., 9: at bovne, om øl m. m., 
og dovning, m., 2: boven Berfon; grej'- 
ing, f., Drdning, at greie, og grejing, 
m., en grei, —* Kar. Likeså om gær- 
ning og ting: av (at) *kjørne (kyr-) kom- 
mer kjørning, f., >: at fætte orn, Mod⸗ 
ning, og kjørning, m., >: Sjærtel i Sten; 
alle tre ord kommer av kom. Og til 
knyte, 2: at ngtte (Ønute) hører både 
knyting, f., 9: Gjørnin en at knytte, og 
knyting, m., 2: fom nytter fig, 
Kno —e— 5 Se ellers Forvi'Sning 
g 
genbd, fyre, ny er berre drot? (når talen 
ær om et la 
—A m. (,efter gl. n.9; 
or. Fortell"), jarl. 
sd, er uben», *lændsk; ut-, op- 
lændsk. 
Raudflab, land, n., landskap, (nyere 
Brug”), lands-lo't(u'); (Land bEle), -lænde, 
-, U-, ny-lænde, n. $. ved 
Gaver, hav-land, n. Jfr. Kyſt. 
| Qandfoldat, borger-»soldate, land-hærman 
(3: utskreven h., mots. hværvet). 


., lyststed 
Lendöfiryger, (:fte), fark, m. (B. B.), fusse, 
m., fant, m., *fante-gut, *.jænte, *-kjær- 
(fi. *fante-folk), skøjer-fant (B. B.), 
ring (4. *%a , «fænte, f., Flangfærda fant, 
lang-fant, splint m., mjel-tråvar, m., 
lands-laupar, m.; runte, m. Jfr. Jøder, 


Omflalter. 
Bandökrygerliv, fante-gang, m. 
Randsiirygerfelffab, fante-fylgje, n., -pak', 
n., -bele, n., -lag, n., -hærke, n., splinte- 
sg ; "fylgje, n., runte-fylgje, -pak'. Jfr. 


seen jfr. Landftab. 
Mt (brage paa Van»), "bryne. »Liten 
Sa er I brynee, 
Laudtonug, hr n. (også H. 
fester og, f., fang-line, f., ae un 
Qandtunge (mel. to 2anb8dele), ejd, n.; 
jfr. hals, m., ,fmalt Jordſtykke mell. to 
Bande el. ogfaa mell. Klipper". 8, 
fom løber ud å et Band, næsfe), n., 
tange, m., odde, m. 
Qandværn (Tropper af ældre, i Armeen 
ubtjente Solbater”), land-værn, n. 
Randværnbfolbat, land-værje, f. (landvær, 
m., landværing). 
Landværts, landleds (H. D.) &. -vejs 


446 Landvæsen — Langsynet. 
(Molb.); and-væges(e). »Mots.: sjøleds, Bange (GR, Moloa vulgaris), Uaguo) 


sjøvejs=, *sjø-lejdes fr. ”byrke-långe, >: Molva abhysserum: 
Bandvæfen, rn k, Fjord-bruk, *gard- —— 5: almindel. ; mu, a 
. fiben 8. Gil. n. Sv. 

Rang, "lang (længre, ,meft alminb.” læn- Lange (at), nå G8 reækkje (— rak, 
ger; længst. Om »længst, forlængste rokke", 0'); (t n noget), langefen, 
isstedet for ,længe fiben”, se se Bange rette (-) (&). 8. med, til (efterf), 
og fmal, jfr. Sangvogen: vås Å : føge at naa, gripe, ta' imot, til, etter? 
lang-sløken. &. | Bengeleg (Qafebræt, Molb.), ), angels, m, 
(-lejten). &. —8 —— — | lan Sele), n. Hos E. Storm 
f 8. Belte, Lngferd” f. (Gå H. DX. | Banghugret. lang-Gngrad; (ft fyoegig) 
L. Strætning, gse, lang-fi , av nese, >: 
Tid, lang-ærve, f., , f., længje, f.,| 1. plulte, 2. fnappe, rapfe 


eng f. Uſedraul. I. , tvi-længje, | *avbart, av-træsket. VTærfteL. (>: gjør 

f. Paa I Pften» *på lang le. Mk.! unbttigt Arbeide), træske avbærje? 
Sangiø, lange id s 

å rum eg ; L-armad, 3: Lsarmet; Bang aaret 


: *sid-h 
-bejte, f., ret | Bangilde fog I 
Gras, ig skibbag t til tten ud Seng Ø ea vg VP Ve 
"morgon be te), = *lang-øjkt; -bænk, 


Stuebord af — — lanfer; «bro'k, f.,! høvel (0-y 
0: fodſide Buger; -"bugad, >: fom ban: Langjern i løv, ristel, m., skjære, m. 
ner en lang Sue, «drag, n., 9: Lang: | Gi. 
; årægen(e) == l.-tejgd, >: fang: Bangmsdig jom ille fet bitver opivert”) 
en; < —— 2: brabe lopglee *lang-modog, steig, lang-mjgå 3: lang 
en), >: fom ub: je), ”ta , o), tålsamfo); 
bolber fænge at bear At 5: Lang: nådi v Pk "ir, tålsam. Jfr. AN 
* tn ban8); *lange-fasta, >: (Lange modig. 
—— lang-ækst, 5: fangaret; Sangnafet, lang- 
peter m., 9: 1. et G[ag$ Langvarig Sangö, *langs. Mk. "langs etter, "l. med. 
i , %. == Hang se. 3: Sangeleg;| Paa L., "etter langen (længsen), e. lang 
«lur, 9: : Bur (lang); -etång(o), f. == Jang: sida, e. lang-veden(i'); *på langs, spå 
geman == lange-stång(o), f.; | længs. "Langs mæ" sjøen, L op mr 
lanp-farande, 2 9: S fangveis veijenbe; - «Maren, ga'ren. . | 
5: langt fommen paa en Neife ; — ZLangſide I Tree, lanp-sida, f., lang, 2. 
— —* glad fo am a adi.), frems | Ran * (med længre 
9: [an €; -færda (som ) længe-løpende 
med; 1 erding, m., en, fom —æe fre —— om veksel). J. L. Jfr. Gigt 
veid "fra; «flå, 9: foagt hælbende Jang: *lang-skjæft. 
framand, 5: fommen langveis fra; fot" Sau , "lang-skips. 
= heg-føt, >: langbenet; -føtte, f.,|Sangjem, langsam, tågal(o), *taug (og 
Gbderfop med meget lange Føbber;. *tal); (fenfærdig), Taein-for for, tang-før. Dr. 
-gårot, 3: føribet paa lang; -godfar =| "tau , net Gla 8 Iøngfon 9," —8 
lang-bestefar, >: Olbefar; '-godmor ==)" t. såbe. Ght. zag. Sr 
lang-gomme, gamle-godmor, 9:| tasi. Jfr. Sen, Senfær ig. reg i T 
Oldemor; —— — wutgrunft) (sv.| Udvikling, sejnkomen. (f. & til då 
långgrund), >: grundt langt ubover fra betale, til at gjøre fin Bligi), gejovoren, 
er 
9 9: ange, , 
fom er længh borte fra ben Guarb, * meg Å 


in, f. e. om sildeberg 
* *langvoren, mot nærme Rg, "age talende, *taug-meælt, 
et do m fan tar TA Skridth, *sejn-m., sejn-talande. JE — 


Saugbsld, lang-bal> Spille £., slå bal taugroren, 
langsæmd, f., pinsle, É 


(lang- La 
—22 lang-bænk, m., pal', m. Gl. n. aug or gg $lang-lagd,' *], «tojgd. 
2a ynet, "lang-synt. 


Langt — Larve. 447 
-), an , *på A ; ; ne-, 
Langt dn ar * borte ꝓ lang | Sapibarif sten-; sten-huggen; ksærne- 


lej; langt ifrå. : bet er iffe Å | kærnekort (stil) 

», det gjæng nær di. £. sm læuge ft, -skrift el. sten- 
jnt og sidan. Mk. I. på hausten. *SÅ| skrift Molb, H. 

langt (>: pvibt”) ær det kommet. "Langt , inskrift-stil (H. P. S., sten- 


mindre. skrift (Meyer), fynd- el. ksrne-mål 
—— — lang-re(d)og, *1-snakken, *-ta- | (-skrift)? * 

-svallog. —— *— plak(ke)-køt. Jfr. pluk(ke)-fisk. 

Bangteabet (Ram), *”lang-tinda". Lappalier (t. Lappere , rask, n., rusk, n., 


a ille, ikkje nåme nær, "ikkje nær skrap, . Sapperi. 
til, ikk; v. 5 pg Sty, Lappet 

Sangt-ræffende (Sevær, Kanon), *lang- Pa otot 

jojt. Sapperel), tufs, n., fanteskap, 


Lapperi (t 
De, lang-stegad? ), L-skræva(d He , fill kram, » fille-værk, 
Xo. å akrap, 8. rask, n., bro), n., 


—*8 lang-tækkjeleg; mots. ”brå- Garde er Mk. ejn tufs, dm. en Klubrer. 

Pi e, f. (i lemmerne), magt- |24p8, mode-nar, kp "spretter, * 

ne Ti Tenet en følt ——ã— Je Gprabe. 

. . , * e. 
—2X Der * Lapsans communis, :. Spr. 


Sangvari p d)sleg (svorskleg), æve- , *sprætting, f. 
leg tig, vo dl (von * (»tråt øtd beg —— War, *brætten, *byrg; 
vere, strå ve be) ”sejg (det gjek sejgte, | kaut, kry, vindig; næs-vis 
>: tog lang Tib), lang-varog; (fær om ealami, skriv-»fejle, penne-glip 
8 , e'); sejgvoren; (Arbeide, K.DY 1. ' lingvæ, forsnakkelse, for- 
fom man fent bliver færbig meb), *lang-| talelse rok fortale, forsnakke sig), tunge- 
trejt; (L. og Fjebelig), 8 (oftere) glip? G Gf calami); 1. memeris, hukom- 
langsam ; Bangsamleg. ?—t og banffeligt, | melses-fejl —— hugse-fejl. Bedre: 
sbåde sejn og ubejte ngvarigen —— n. Mk. mishugse, mismin- 


tal ing, f. ' Sarm (t. Gårm), a's, n sma'l, m., buldring, 
* — m. (tjær om Beiret, f., å m. he ljom, m., dn. 

,  længse, LG æve, | f. jing, f., ”rikting riksing), gla'm, 

f. f (det blir ikkje nåkon ævee). S. for: | n., glamring, f., regjersle, f., gny, m., 
fredelig (ogfaa om Smerte, Syarligheb) brå't, o (B. B.), levnad, m., leverne(i”), 
oe je f. 8.,1| n., tusk, n., balder, n., baldring, f., 
, Kremen Gvighed), seve-læn ba'l, n., styr, m. (n.), ståk, n. (Fr. Bg.) 


-æve, f, „en meget lang Tid”. | 'brå'k, n. Der faldt Kongsgaarden min 
Saugveig, *1 ang-vægene), *1.-lejdes. med Braak og Rammele. H. Ibe. Jfr. 
Sangved, emot Tf (fiske-), f. Brag, Knagen, GStøi, Bulber, Gtramlen. 


— —— og fmal), "lang, "lang-| Pludſelig Berægelje med £. og Bulder, 


lagd, "1. aksen. rang, n., , Funse-vad, * Komme brufende 
Sangveg, g- , Mote. "tvær- me egen M, kome som ejn bråten 
Sangpøiet, rd 5: føvnig. * (0) sje, >: fom en bruden Bølge. 
Sengøret, Mang-ejrd. Barne, lam ner), tuske(ar), batdrefo 
Bay, bot, f., Årg m., flugse, f., flysse, f.,| (ar), "bal dure (ture), ar, ar), 
lake, m., tufse, f. (tofse), tave, m., tafse, trøsje, y tå truste 0), ar. ståke, 
m., larv, 1m., trave, m. (trafse, trifse, | ar (stoke, stuke), råve(ar) ke(ar), re- 


tofse), grime, f, Lappe, pr JER gjere(sø) ær —5 ljome(ar). 


blåkke(o), f.. fille, f TD Ørin me), Prikte; (gjøre Dphævel ae jele 
LI eg 3 , d te; , , 
9 G ( 53 uldre, Pig ** 


jor, f. (spjørre, m.); (lang), ski-), ar. Jfr 
-; ; (af 2æ , *brakar. 
el. Sind), skrå, f. (som ”be'k-skrå), Sv. Sarmsyant, tåre-persende (FL P. S.); i tårer, 


Sv. * lav. Jfr. lig, Flik, under t., rørende, 
Bjelt, Ktub. Je. Ble, D Larve (larva, Mette)" kne, f. *”mak'; 


amrnee — Latterlig. 


låten, vil -gjeten. — 


maske. 
sprak”, m. (sprakl), vas hr (Ma), m. | LI last-v at fefel, 


8. On) 
om g under uden paa 
yr, løjn-trol, n. 


SersMynge, åme-bøle, m 


Saler: Avd syke-hus; ;  hær-sykehus. Set 


—* *8 %og, *gra(d), *krydig. 
fu], * , parre-l en, vellystig. Jfr. 

iL "Saab, iberlig. 

x trave, f.. larve, f., flugse, f. 

Se Bjalt, Lap. 

tufsen, 


å fj ær). 
» *laske, ho (Laske ær i * =1. kile, 
5: in-fæl't 'stykke, 2. påfæstet stykke på 
visse redskaper, mot slit, 8. hjulring. 
Safe, at, glas) Sv. laska. Mk. 
$ -! 


(sfom "far Jengente fedt se 


ubben, «påsen (9: Gp fet) 
Jfr. —* sh * lg 
m., lu 
Baftning, * m. Mk. laske-sprotten, 0: 


vtevnet I Sømmen, om Støvler”. 
Labfo (20390, Lago), kaste-rep (sv.), renne- 


snare, r.- kaste-rem. 


(t.-stejn), tyngsle, f., j 


n. 158 
„Feil, Eyde, Mangel". : 
af), skyld, 


al give —* | 
veg Dag ok ar pe 
u-dygd, f., stor-synd (Lm. » vane-synd 
gg synde-vane?, synde-levnet. Molb. 


- BEN, 
Laftdrager : — forsels- 


2. å —— Ifr. Sandve den 

Stymper. Som lafter (om Tale), 
laeleg; (fom gierne I.), — 
innen, åtfinsle -fus. nde Ord 


ed. Omtale, fist-ord, n aftet, ille 


er. 
åt» Batterlig, ig, logjen, læleg, 


rom, n. 
—— ta 

La big, *lastande. Mots. laste-lam. 

, skjult, usynlig, usynl. tilstede Jr 


lig; 
lighet). 
rende op, magien. GT D), ler 
——e— vide», f 
aferal, side-, f. e. arvinger. 
Leteris (summa, om Gummen fra ben helt 
Side), jern alt (på * hele side). 


. 8.: at overføre (på næste side nl.) 


få. randport 
Saterue el. Lauterne, lykt, f.; lanterne, 
f, 2: Skibslygte. toerne 
trol-lykt; tryllle-lygte (Molb.); Yi mig ygte 
gesen). Det siste 


mn 2534* lettere * morse gr * 
——* —* gul kam gult skål 


k'. Gu' fat 
—E al Latini, overfotte ar 
eve , 
Latin el. OE lat. Gnbelje), latinske 
N. M. Petersen. 
Satiniame (en), latinskhet (lat. ord el. eré- 


— yntax). 
——— (i England), * bred 
kirkelige. Fr. H. Motst — 
Latitudincer sær ellers = les 
el. som la'r det skure, laus-lynd. 
Ratrin, eg. lon-sted ; va(erhåe høskeg) 
n,, lillehus. H. P. Mk. netstol 


Bagge boa Molb. Jør. Solum 


n.-skrin. 


j. 
: fe høtt. Jfr. Smil. 8. —* 
8* J —— 


je, n- 
"fo at Å Et 


+ at 
— jfr. loge » 


et ig 
—— dn ene fort førteæbeligt OG bi 


Lattermild — 


både ilt og legje. 8. Gebærder, logne- 
færd, 8. , løgne-snak”, m. 8. 
Ting. Årlegie, a 


Battermild, an" løgjen, løgje-fal', Iåt-mild. 


—e (fom ibelig fer), fr, m. (? altså 
m 


det, jfr. 2ag- 


kråk " krikefin, 
FI —5 paa Iatipperne, Å (kvite?), 


Lazzaron. 449 

parietina og stygia, Leoanora ( nlav), 

Lavbenet, side fot”. 

Lavbordet, låg bords! (bord, y", pp parda). 
; of £., *i lag, "av la ap ulag. 


2. 

å bringe, skrekeli), ski 

e i), skiple(r'). 
vs | Lave, at, "tage, . så skipet?) 


ES i rdne, 
sn » 
* * X fig til 


—25 


Lavék (af Fafut, 
kanon-vo Arie blok-vogn. 9 — P.S. 
;)-halt, 


*Xx *stut"-h,, *låg-h. 
—2 — ya "segd, f. (lågd), >: 
—* —— — .«fån', 2. ap, n. Se 


; —*8* under-lænde, n., "låg-lænde, *låg- 


—* le, flænge. Jfr "av-dog, 2: Henr and. 2. Savla , ut-bygd, £. 

me gear, Pat | — 
regne); "lav-skog, >: fnebæft Gfov; *lav-| 0 af Savlandet, ut ut-bygding, m., ut 
se, Sne, —— paa Veben ”lav- 242 —*4 r. Ryfiboer. 

øjrå, 2: , fLutøret”, med nebhængende Ører, Lav pa dömennet, lægd, f. Jfr 
= Ma'p-ejrå. 3 d —EE Sted. * 
Say (modſat høl: Stilling, Stemme, Stan», Bar å jengje-hærd ebæråa(d) (heia). 
Brit), låg (lægre, lægst; I -gaste). mmet, *1 

Se n. låg. Sv. å 8. fumpig, om Savitiggende ( nb ing), låg-lændt. 
voren, lagleg. Må Å Gavl, *låg-rau- Savvande,' fjore, f. mme fjære), 
eee en 

dar Finde ve Guden —43 —5 Say, laks, m.; (fmaa, Laxeunger), læksing, 
lågt. Mk. penge, tvær Q fillet, ' —— tart, m., svelung(i'), m. 
Bavere Domfol, — 7 da ef Seg (lat. Jaxus) å — *sla'k 
mer 9 bli , Å ' aus, U unden. : 
fager): sakke(ar), jfr Gynte, 8. gjøre, | >geer 5 JE: ursatia —J 
lægje (de), duve, ar. 8. — FL ubreining til 8. 


trytte, bøle), lægje (-de), duve, ar 


værpe, 
Det mordiske ord for tingen, raun| stillas for den vakthavende 


D. ot ute 


gille fa 9: 


(is). 2 burde vel heller tjeneste | Qagere, avfore, lese el. løsne (H. P. S.); 
unordiske 2ava. HD. ( y 


Ea det D. med fl. 
hålder på ren, ren-strækning. 
Savart, lav-slag, n. Se: Umen barbata, 


ha løst liv. 


Sazurſten, blåfarve (»ultramarine). 


, hus-vil”; sjauer (brygge-s.?), fille- 
29 


ng Tf. Jfr. Fio8. å 
mg, f. Jfr. ves 
og lø j jo mdo 


UD), ra, f. (rav, rav-ul 
å. pialte af Ps 


en), Mots. *snau, 
(Buflet, ſtrid⸗ 
R. tværtsver 


ryktet, - L. $u», — 
— (tuku): >» Bjen-, 
2., firid aret Tin — on Dy, 
grr tag lådne, 
fjanfom af Skimmel), bye” ve 
gjøre, hye, ar. 
ne(o), f., låde(o), m., lo, f. 
i, 9: Pels Mk. lådne-fætar 
(e'), pL, 2: 610 af (nabbent Gtind*, 
lådne-hjupe, f, 9: rosa villosa. 
far(d)e, m., mygle, f. jfr. Gtmmet, rn 
nn - af aar, ag, by, n. 8. 
dt, uredet "aar og bedl.), 
ak flur), f. Deærtil fure-byg, 3 ja 3: 
B. med udfpilede Ur, fepradet & 
f., 9: lav OG. 


Blade; 'færot (uren), >: wmbfpærr 
uredet, ſtrid. 'gdanbleget qq; Cunhbaged. lo- 
og 


hakot? 00? (fr 
laadden af Gtimmet. 
Sasg "Delte, Etjærn, f. €. over Skorſtens⸗ 
ibe), hat, m., hætte, f.; låk(o), n. £, 
—* ftybes fra sg til, skå't-låk (0 - 0), 
skuve-1., ætte pa 


X låkeo), ar 

Vaage (Sina for en Dør 
at flybe ind, Gekko), , en 
Laan. lån, ! nN., borg, n e 2, paa lang Yiv, 
ge-lån k. »Lån ær ingi gåver. 
”Læsgje lånt er inkje givete. n 
låner sin ve'n og kræv sin uvene. la 
og leige er in * 8. sytage, sætje 


Sann. Tv h * låns, > 
ane, «te til 

at borg); T blanney ike: 
«te), ljå, ke *3 Øre rang jfr. ve 
Gull: i 


n. Dv. ru 
Jfr. —8 


“* — 


ta(ke) u 

borge, 

etter, lyde Laant Gods, 
g Nm. 

Qaeuen, *1 *lånin 

Laauer (Zaantaner), *lånar. 


=| mar Ap bruge fom Nøgel”, 
ø - stængel, m, 
kn * geir el. Brat I aa £, 
mejn-læse, n. ager å £. (og Nygler), 
mejn, ». Jfr. Meniylte. Laklelſe vå 
læsing, f. It paa en £. (Der 
* take, Iien Bla 
, MD E=> e 
in g Nøgelbu i Ven Laos". fu 


tet binde, aa) «de.  Bærd at før 
ge, at, læ(gje). Ge af — ** ut 
, & , 
Re hølt, 


låt, m. Sv. 
jfr. Sloggerle. Mk. 
(>: Tanb) i hånome(0). Le del 
knæggje, ar De faa fi fmaat at 
læ(je), smile (-te), småll smålke, 0 
(smugle), myle (-te), Jf. 
ile, Fniſe. Faa til at le, løgje 
(løgde), -legje. Dr. 
løgje, n., >: Søier. 
»Han løgde os alle ihope. 
9. blir sudtalt lejee, blir vel og (2) 
legje uttalt løje? Oplagt til st le ar 
legd, I åt"-ful”, latter-mild. 
ful”, 9: —* af Latter“, og vår mild. 
Vil at le ad, læ(jjande; også = leendt. 
Gu, fom fer meget, "Iæ(jjar. Som tran 
ger til at le, læljejtrængd, selegt 
Jfr. Lattermild. ' 


ebaand, ljktåg, f. 
Saar, lår (lær), n., skånk(o), f. (skank, m., | Leeanora, jfr. Stenlav. 


skenk). Fl. skjænker. Sv. skank, m. Leccage, se Læœlkage, Lættads. 


Raarene nd re (gaa med [an e Skribt , 
ar på (blparee flåvet (0, ar. skrære ) 


— lår- 


Leeiden geographien, —— gu 


ble'kti). Å 


Recon, lære time; gndervisning, 


Lecture» -tenr, 
Laartrig (paa fer), reir, £, reis, f.;l1. 2ed (i et — ach. m. (å. leder i) 





Led — 


n. Hår); (paa Bart, G. N 
80). Mm., Kil D., kne Dv. * 
3* 9: røre. yt å 
—** bred i 4 —— 
veit Min en gjeve er, 


pe pl ni ja 





metieta). * i Ven Sleegt, led, m man”. >Til 
nignde lede, »Det var mannen 
frå hånome, 0. »Man etter had Jfr. 
— led(i), n 
Å n. 
blid), grind, Led ær i * 0 
Mk. grind-led, n., 


: led, som utger et helt, mots. sk 
ER D.y 9: 1. med lese — 3 
mn frem ti e: - 

i (io) an Boat I 1 20. Gjerde 
9 falne pas Siden af et 8, led-mon f. 

> fed (Side, Kant), led(?), f - Gla n. 


—* 

4 Led (Bei, Gang), leid, f. Dette Sed" 
ær av Molb. ført in under Seb 
= Side, Kant, —ã Seilte, Dagsöled ut- 
ledes av lide, >: gaa. Mk. lej'-ljos, 5: 
faa 198, at man fan fe bet vette Far: 


ed (i) ser eg. den dansk-norske form 


for lei(d), men har en stærkere tydnin 

on —— mot-bydelig; lå'k, vond, 
Strollot, ”Kjejd og *lej' svarer. Være 
bei” og kjej's. Jfr. Kjed, Fortradelig. 
9. gjøre, lej(dje, ar.  »>Han tok til leje 
segv, 3: bife Å. 2., noget, "styg'- 
leg, Asygvoren. 8. (tjeb), pberft, skjet- 


ar (mé» d 20 mell. Treeſtolkene), 
p Jed la ulænkelig? fr. 
— lei (3 ng og å sen mnkelg ig Je. 
— Ka , jfr. bejn- 
løjæe, f., 2: Ben Elers om 
et pl fmivigt & — 
k ulyst 
EG å 


leid)ende, n. Jfr. Mob: 
atte til, lete (veb), 


sdet er vant å vi t horrers. 


Vere. (løge), 14 tea. forfare Gå for man 


>Lejte —* 13 efter, noske 
83 nosle(u, nutle, SN Sjar 2 
: føge Boder". ted at (jøge) 


Se , leiding, * lejdale, f.; føre(y)-gang, 
me, "I: 


Sedemsd, led(i')-mot, n. 


Løfie. 451 


| Seben (Spgen en), enl Sang og møi- 
KE M 
mer dr DP — 


—*& (Beileber), lejdar, 2. + foregangs(y)- 
man, førar, m 
ørn (Bøger) I leitar 

7* Vett djesvejn, m., fylgje-man. 

ubefvend. 
Dig (ubunden), *laus, *av-l., ledog( 
og ledog (ubefat, ille optagen), 
jedog: (fb), ”fa'l; (ilfe leiet), u-bygd 
Går. Fæftet); (f. Ex. Glæde), *tom, ejn- 
tom (»kjøjre Gone sledene), "let'(ee). 
Jfr. laus-rejpes, tom-r. S. gaa, slark * 
drive (— drejv), *d. dank, *ran 
slætte, e (— slat'), sluntre, ar (slante), 
ræke, e (— rak), skåfte(o), ar, slænge 
— slång, o). Dv. slængje-dag. 

Sebiggaug, slæng, m., slængjing, f., rang- 
ling, f., driving, f. g, £. 2. ev 

en Ned ofv., »yrkjelejsa er mor til 

man ilte, ser ophav til alt ilte. Vil 

Ibøielig, *slyngjen. 


Bebilfe, se 


5. , fom 
2 nag I med een”), å «drag, 
2ebfage, fyl fylgje («de), gå med, være med, 


elge m 
så agelfe Baton lejding, f., fylgje, n. 
ager, f ylgjar, m., fylgje, f., fylgjer 
man, fylgje-svejn. 
Ledfagerinde, fel 


geslagerske. Lm. 
Lediyge (et Stags Gigt), led-sot", f. 


Rebtog (ffal egentl. være Beifæledftab), 
jr lag, n., samlag. Jfr. Se og 
verensfomft, Konference. 


Ledvand (Sygdom, Vært i Knæet), led- 
vatn, n. (vatn i kneet?). 
een, se Latter. 


han ” | Leevange (paa Fartøi), 


: Jernbøile paa —28 rå til e at 
fel Toug 

nm | Lefle (maafte F t. liebeln, >: tändelnd 

lieben), gole(ar), gjøle le (te), fjållefe), ar, 


daske(ar), liggje i dask (med), førkjely), 
flangse(ar), "E o), ar. Sv. * 
fr. Kotettere. Seflende — * 


fane, Kolette, Bolerſte. 


452 Leflebroder — Lægislation. ' 


ober, jfr. fat, m., 3: Band), leke. før. Spille. 
ope, En fom Cøber etter te leve UA turde): st. jol, 73* 


eten, se : Rotetteri. . Lege (om Fill, t. laichen), gyte (-te), 
fa: ee 1) Ea Jor fut jens G 
er fler tig ge 


fet, Letfærbig 
en, sti, får (0), n., fjålling(o), ' , e-bal”, m., sop”, m.; (Gtawpel: 
Jr tettet. mm å Kg am ing og ubitelig Xing*), re 
Seflelyg, jfr. *gute-galen. seg | tid-fsk, m., gå'tt. Jfr. Gi fom 


eg, lek, m., PPYG n.; —** Ar ans), 
lejk-stæmne, f.; (In frument, inge 355 (eg. Lik⸗ m), likam, m. (leken, 
spel, D.: leik orm lange). lekom, likom, n. krop, m. 
ra's-magn, f., Personen 0 Or lekamen. Også —* »Til liv og T 
en *ture-gast. Cammentomk til Leg og | >Få nåkot i livete. »Take om Le 
Morftab, lejk-stæmne, f. Se ovenfor. Segemeſter lejk-mejster, m., lejk-fugl, >: 
Gom gaar med £., lejkleg. Jfr. Spyftig.| lyſtig Karl”. 
Titbøielig til Leg, 'lejken, *lejksam. Segemlig, likamleg, kropslig? Sv. lekam- 
Seg (Fifte:, t. Laid), rogn, f. lig, kroppslig. 
al, lovlig, "logleg, log-ret (Lm.), lov- Begem bell, vank, n., skavank, m.; peil, 
ormelig, lov-medhåldig, rets-gyldig;; lov- (e Beif, Gprælte, fanfom iTra”) 
bunden, -fast, -grunnet, -gyldig, -hjemlet, Begend bretter ke, 
«et, skikket. Molb. Jfr. Soomasfig. br —* -lyte, n., lyte. m. 
Regal-Ynfpeltien, lovlig syning (Molb.), 1. Segemb af, fovbeftemt, refsing, t 
syns» forret «ning. Segembførrelfe, svernaturlig, jfr. Koles. 
Segal abef, som kan gøres retsgyldig, kan Begemå øvelfert, lekams-lejk, i (Lm.), lejk- 
stadfæstes; lovtagelig? log-takande? (Efter | stæmne, f. Jfr. Joræt, Gymnaftil. 





lovtagen, -taken?) en, lejking, f.; om Bi, ' 
Begalifetisn, —532 stadfæstelse, st. efter Også. den on 8 = 2 
loven, lovfæstelse, -tagelse. %, å, Mk. td: fak, 9: $. fom fanges 


Segalifere, sætte Jlov-stempel Ke gere lov- Leg — 


— stad-fæste, slå fast. 88 Å el. om-skrift ; sagn, sventyr; 
lovtagen. historie el. -krenike; helgen-sagu (H.D., 

Begalitet, lovlighet, lovgyldighet (Molb.),| Molb.); hellig-sagn (H. P. S., »for 

lovhjemmel. helgen-[s.], som — efter H. P. 5. — 
Legat, et, gave eda siste vilje, »testamente), | egentl. er en altfor tyskagtig forme), 

gave-gods? gave-brev (oprette); gave-| kirke-sagn, H. D. 

stiftelse el. gave-stol (H. P. S. Han|Segeplad8, lejk-vil'(o), ejkar-vål, 

kaller næmlig kapital for penge-stol el. | mara-stà(d), o, f. for Syr —* 

fe, hoved-stol, et sldre navn peler e, le for jort), re'd(i' )-stal", m 

or kapi 


Ex 8 — (riks-). defærd. blander tilsætte (med ringere 
o%, ; , sætte 
ae Gefanbttan. sendelag, sen eng, — (oratas). Ke 


to ' g at L 
Lega — eg nl). see. ie 


rende Bevægelfe), jfr. * Gr Qjul, fylking, f. 
Axelꝰ; »skaftet ar * handie); ær log-øving (Lm.), lov-stiftning, 
(boble, hvirvle, f. Ex. om ølet, fogendbe| lovgivende magt. 


Legislativ — Leiligbed. 


Qegislativ, lovgivende, -stiftende, lovgiv- 


Pegialaior, lovgiver. 

Begislatur, lovgivning, stiftning ; ; lov 
givende råd fikke >å >forsamlinge), folke- 
råd(et), lovstiftning(en) 

Begif, lovkyndig, retslærd, 


degitim, lovlig, lov-medhåldig, lovhjemlet ; 
sægte, lov-ægte (H. P. S.; jfr. selv-ægte 
for autentiff og rod-ægte, mots. potet); 
odels-båren (til tronen). Jfr. Regal. 
Dærtil har H. P. S. lovægthet for * 
mitet; lovægihets-man el. -væn for 
Segitimifi; lovægte-sinnet for legitimiſtiſt. 
Segitimatien, eg. lovlig-gerelse ; lovfæstelse, 
hovtagelse; gyldig-gorelse; gyldighets- 
»bevise, redegørelse, retfærdigg.; lysing 
barn). ] 


log-kunnig. 


å kor kon (av uægte 
Kuld og Kjøn. 
egitimetisnsbents fom Migsdagsmand, 


valig)-brev. 
Pegitime, på orig. vis, lovlig, efter loven. 
imere, gore gyldig, lovliggere, lov- 
bjemle; godt-gere, gøre rede for; ægte- 
e (H. P. 8); (Barn), setlede, st- 
; knesætte, lyse i kul' og ken. Jfr. 
egalifere; Abdoptere og Kuld og Kjøn; 
Bevtfe. , godtgere sin adkomst, 
: bevise at 
siger sig være). H. D. 


arve-ret, odel, 
Peth)a (t. Lehen), eg. lån, låne-gods. Len 
kanske ikke rent umueligt også 
som OG I * heter låne næml. somme- 
steds også "lene. Gl. n. léna ær = 
ofte, forlehne”. Om jord og annen 
fast ejendom brukes jo ellers "lejge, byg- 
sel (fæste? jfr. arve-fæste, arvelig bruks- 
ret) for lån. (Dmbub&biftritt*), le'n, n. 
—53 ljå-drag, »., 9: enkelt Hug med 


drite frit, fred-hel D.), vej-fred. 
Orm r har pe faner fr frit å Å. rem. H.D. 


R. skal komme av 
o Bei; D. ti — 


Leidebrev, jfr. 

* — — pe ge), ri. , 

kalv-, føls-. — m.; 
læ gstadie). Jfr. gl n leg, Gravftd. 


, i , , 6; (Øvilepuntt, 
(elgen), "ie gging renn: (Di uk, 


—— rev H. ar eg 0 


»., skj 

ergart), flo, 1. 
om ål ni mus-b., Med 28173 
elve-far, D., -TEnDE, øå Gifterleie, —* 


Leie (Brug paa vike 


jord- 
edle (f 


Reiefvend (leiet So.), Plejge-svejn? 


(som dog ikke er fast bosted). Gjer: 
aubre fit £. (om Giv), aurast. 
Biltaar), leige, f.: 
»ha til l.«; (aan), leige, f., fæste, f. 
(0: Tilfæftelje). L. af Jord, bygs), f., 
jge, f. Bea ing , leige, £. 
e til Brug for en vis Tid), lejge 
(de), fæste (-e); (ubleie), "leige. GL. nm. 
lei Sv. lega. Reiet, *lejgd, *fæst. 


ede Holl, lejge-folk, n. 
Leiekontralt, lejem .D. )lejge-sæmij €) 
f2 I * ær lej — Jordepart. 
Kontrakt. 


Seier, lejgar, m.; (af Jord), lejg-lsnding, 


.: ejgande og lejgjande, 2 
baade Gier og Leier. 


Pejermaal (Antlage for utillabel el ojmlele), 
fr. —* —— — n gen, 


læger-val”, m., van"- 

D., rådlejse, f J in Få = e, 
Da Meland, >: Landet paa ben. I 
denne mening skrives ordet i dansk: 
Lægerval. Jfr. Sægerval; Borfegenhed. 
het med *lejge- 


man, -"jænte. 


Leietjener, jfr. Dpvarter ved Bordet. 
Leilighed, leleghejt, f f. 


av *leleg, også 
eteilig, gunfiig), 
-gang, m. 


adgang, er he 
lejd til, 5: Mgang til), åt-lejd; Ag 
Forraad, O b); (Anledning), tilfælle, 
n. (sv. tillfålle: stilfælle gjærer tjuvare; 
stid og tilfælle hæve ingen i handie 
(Anlebn., Mueligheb, Udvei), lej(d), f., 
høve, h., ftilheve, syn, f., råd, f., råde- 
rom, D., ' kans, m. (»ejt og annat hever, - 
»sjå seg 22 le, »få 1ej' tile); (Formue, 
Gvne), råd, f. '>ha lita råde, har ikke 
r. til); (Zref, £ilfælde, ri'm, n. (»et 
godt r.«, 9: et felbigt T.); (Gang), kast, 
n. (sejt 'og annat k.e gt 
ert, ljod, m. (og n.). — pr ng 
sver Vaud, far, n., far-greje, pa 
i og for(d jing(00), f., for(d)ning, ? og 
f. skap, før(d), f., føre, n. (gl. n 
færi, 9 : Seiligheb; jfr. Beforbring) >Få 
seg far ever fjordene: &. til at fomme 
frem, framkome, f. £. at temme 
til med Baad, åt-ror, m. &. ål at ordue 
fig, om-råd, n., omr-remé, rå fr. Des 
icenkning, Frift, Henſtand. I at fe, 
syn, f. 8, til at vinde dets, ta'k, n.: 
»der fek eg t. på hånome(o). 8. til 
virfe, magt, f.: »elden fek for mekky) 
magt. Jfr. Dverhaand. L. (us), hue- 
vær(e), n.; hus-vist, m. Jfr. emo 
lighed. 2 1("bgang) faa, ar kan ', 
*slæppe til, åt; 
»Han fek Ari * det, han vilder. "Eg 
Jfr. "slæppe in, ut, 


letd)leg, I Tod betvem, 


slap ikkje åte. 


464 
bort, Aar | heder 2. finde til, sjå 
* sjå seg om. n 
£. * fek vilje-ve(djret ret site. 
i famme 8., "med same, "med det 


3 heøve-stæv(e), n. (om visse 
, Fannars-imilloen (ans-im.), 


ER l. n. 1 av lagen) 

— n. ær 1. ar p bind er 4 
re 

—* Eier == inblvartere e fig). 

Betre Rig, Lege seg; også : sætte sig, lægge 


sig; nføælle seg. 
pest sata 
—— *— s kjo, n. (stjode). 
stykke ( (at oplæse i kirken, og 
Detile, hverken sr av jerne el. 
brevene); læse- el. kke, læse-mål 
P. S.), »lækseer (jfr. Benfum); en 
skole)-klasse (nu avlagt i denne tydaing). 
(eg. Sæsning), forelsæsning; lære, 
undervisning, læring, f.; læretime; »leksee 
(se Lettie); advarsel, irettesættelse, skrape, 
skrub, *nejsing (jen Nofe*). Jfr. Irette⸗ 


eo, læse-liste (over, hvad og 
når hver professor læser, forelæser), fore- 
læsnings-liste, -tal (>: optælling). 

Gektienstadel, time-tavle. H. D. 

Belter, -cteur, læser, fore-l.; (før) læse- 
mester. 


Bektrice, forelssers! 


l., som i længdi skal 


Leilighedsord — Ler. 


(gl. n. hega), pe, ar (sv. limpa), 
bejne(ar), — ) 35— me 
e, kor skal bri de'c«. Jfr. Føt. 


are etter. Lm. 


eg (ce, av. 


, fikle. 


ar. $. være 
semptight (mildt —* *ã* 


Jfr. Lemfeld 


Lekture, læsning ; et fom læfed), læsning, Bend for ete se Lænbfe. 


d), læst'r, m. 

Sem, et, le'mii'), m 
Arme), bonor, f. pl. Med fiere &., 
stor-bonot (u - u), — stor-lemsddi), Faffen 
med Henfyn B.r lemad(i'. »Han er 
dt La: ke la mjuk-l. Have fe 


ulbe Brug, njote seg (— na 
fi idig. 2. Lem (f. Gr. for Bandet, 
læm", m., luke, f., gla's-luke, f., 9: 
Vinduedflaade. Sv. låm. 
Demfoldig, 55 mjukleg, le'n(i'), 
lin" dd gig fhovsam, 
uk, *mjuk-hændt, Flet-bændt, 


* , linlejk, m., læmpe, f., hov, 
Benfa Me Betænkjombhed og Benf., *med 
råd og læmpe. Jfr. Gpagfærbig, Lem: 


-faren, -ferad). 
fe, se Forbærvelfe. 
eg læmpe, f. og n., må't, n. 


»D'er 


iment, Senitiv, lindring(smiddel). 


Lemmer (Lægge el. Bend | (n. f. og —8 lens, eg. før, utt 


and), ”au(d), "ute (f. e. for mat), * 
*fri, *nækt (av *nækja, blotte, >: øjør 
nafen 7); (blottet for Midler), *t — 
(fom ille bar mere igjen), 0): 


-de) f. e. føre pengår r 
Senje, tome (-de), ause (0j5, — * ) 
»Anse båtene. 2Ause op ejn € 
Senbmand, *læns-man (læs-man, lins-m.). 


G1. n. lénsmadr. Sv. linsman. 


Leenteden autumnalis, se Apargia air 
Lesnurns Cardiaea, mordul", svartdul, åske- 


næta. Alt efter Gunnerus. 


ta, % et; 

Ben klådi. Sv. —— pk 
—* este bløde 8, lede 
ejr, n. e å lej 

Me * lejre, ar. fe 2 


et, lejr-sl 
5 — rur: kr 
t(o) (0: Botteflaar), *-fa't, n., 1: * 





Leragtig — Letsøvnet. 


Derogtig, *lejren. — 

perser far Gembisg mb leret el. 
m. »Egentl. 
7 SG Jorden, 
Arlen 
Pergraa erme, lei Jer) m 
» ler * 

Øergrube, lerbrk'k, f. — 
Pergrumf Ban», Kefrskdl(o), f f. 
— EE —— 

⸗ e. - 


Dig —* " ejraur, m.; flejr-jord. 
, lejr-kjær, n. el, -kjæral d. Mk. krus-fat, 
-kjærald(e), D., skål, f. -g «ty, ne, 2: Af Ler. 
Serpibe, krit-pipe, f 
. oe Bent. y 9 Ø 
nn. 1 v„en 3 
art, fom Arr ed ————— LA 
Mk. og skivestejo, m., 
Stenart, fom lettelig føves I Sttver". 
9 OFV, n., ljås-orv, lang-stut"-orv 
Ledye, se Lœspe. 
eee, intagelse av ballast (*barlast). 
letfee), *skrap'; (magelig, — fom 
—— ſnart blir færdig med), let, *”rad 


(mk.: > 
-vin", umak-laus dv. umskleje f., 


7— 


n. 
let faar Smitføt el. Nofen). 
og torp. (3: 
2 er betybdel.), *let, *1 * 
noget (e u el.), "let, "letvoren, "let- 
ængd, øre, lettang, m. $. Ne 


tøft) 8 Barn, jette-korn, , lette, n. 


fle med, 


med, "snar, 
: sejn snar væ'ge(e). 


2 lader 
», letlejk, m.; 


o2Snart at- 
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de. »Ejt smøgt ærende. Jfr. snog- 
ha) D. rå 2. at føde, — foetra. 
— — 
næften a jelv), *sjel- 

gjord. &. ag be til, ket 9 


8. at temme 


—— pf 8. at tende, 
Ssnar-kvejkt. 8, (raft til at arbeide, 
let-fængd. Mk. *let på foten, på handi, 
om hjartat. 8. til atgae, *rad-gjængd, 
rad-føt, let-gjængd, let-før, let-fet". 8. 
til at føde, let-lejpt. Jfr. *rad-løjpen. 
L. til at tale, let-mælt. Jfr. *rad-mælt, 
9: «font taler burtigt”. gjørt, *snar- 


—F * 
iadet, —XX 
skya”, set. &. foømmente, Øet-sumd. 
Q. tilfredsfiket, *snar-negd. Gem fet 
befinder fig el. fatter fig, *sneg'-hugsal. 
Som let bevæger lg *let-før, let færdog. 
Gl. n. lettfærr. dom let falder i Søvn, 
ve, 


argi, des (jfr. * dus, n., 5: 
Oppeid, og fat) duse), tunge, m., tyngsle, 
; døds-sevn, sove-syke; (ueg.), døsighet 
(eg. k); (ueg.), jfr. Dortt. 
Leta død-lignende, dvale-; sovesyk; 
tung, utidig, avkræftet:; desig (jfr. "dusen); 
i uvet, uten samling, 9 ”vet(i)-laus; 
sorgles, la't. Jfr. Dorfl, Mat. 
| Betbevægelig *aus-låten, $laus-lota; -*mild 
som i * Mi-mil ' t-m.). 
dig (t. leidjtfertig), usømmelig, *Iaus- 
lynd; usædelig, utugtig. L. ar. fe (tfær 
om KvindfolD, fla'k, n., ræde, f.; gute- 
re) f. 


vm eligged), lejk, m., 
lette, m., let-vinne, embed), kvæm- 
odde "ner-kled'. (Maaſte sner- 
— 9: av fsnerren — utall, de 
€, *letne, —— vlette 
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f. & 
Viak) Marie Bae: ap, 1 
Baand), lenei', ar, 2 da ; 


flejte (-te), fyrte (16). å ks spp * 
og ar), pe seg 
tende (gunftig for va Fremgang). 5 lene 
leg, flyteleg, flejteleg. 

Undre, jfr. læggje lunnar —— 


—* "med lette, *letꝰ, letlege. 
Lettelſe po fra Grunben), flejt, m., let- 


ting, f.; (Qjælp), lette, m., letting, f., 
nå't(o), n., —8 f;  (Afhjælp af en 
Mangel el. Norden), rettar-bot, f., -bete, n. 


Better, lettar, m. 


Settre, tryk-bokstav; ; (paa Kur$febler »L.e), se. 


sæljere til, udbudt til. =Mots. SER 4 
køpere til, bydes til (den og den pris). 
L 


I. L. 

Settroende (let at narre), *truen (trugen), 
fl. trune; ”ov-truen, "snar-truen, »>Truen 
som trollie. Q. Perf., god-tul, m., god- 
tulle, f., -fjolle, f. 

Settro , ov-tru, f. 

Detvindt, Viet-for (Asbj. ) *let-vin' (letvint. 


bot. 
Lev » lev, m.; —— 
le * m.; læfse, f. (læpse, Løpee 
leden, 4 


gan fever, men ille 

. lejkar litete. 
Leve op, levne(i'), ar (limne). Gem ifte 
har Mdlfigt til at faa I, *liv-laus, liv- 
låten. Jfr. sd'er ikkje til livs sjåe, > 
ber (tv ingen Udfigt til at bjerge Livet. 
Jfr. Livsfarlig. om [ever læunge (om 
Glægt), lang-liva" (folkeslag). reatur, 
fom flal I., liv-krøter, n., liv-fe, -bejst, n. 

Sevebrød, leve-braud, n. 

gevebage, ”ljv-dagar. 

Sevebygt v *liv-fer. 

tes leve-evne (Aftenbladet). 


Leve byg 

Sevefja iv-kjær (ræd for at de). 

Levelig Vom Sted), bergsam, >: dær en let 
kan berge sig. 

Pevemaade, leve-måte, m., liv, n., levingti), 
f., leve-vis ; folke-skik, «vis, folke-bragd, 
f, -lag, -sed(0), m., æroge, m., høviskhet, 
dannishet (H. D.), finlejk, m., sømme- 
lighet; (bøk), heg-færd, f.: (uosbentlig), 

, m., ralling, f.; rassing, f. I * ær 
desuten = Næring, Dphold, 

som i d. og sv. *. S. have, *være folke- 
van (0: vant til at omgås folk); *være 


srog. 


Lette — Levested. 


Artig, Tællelig. Lære £., folke sg. 
ØRL. , *folk 

et — 
foding, m .; vanseda(d), sedlaus. Sv. 


Levende, levande(i'). £. og Livløf, kvi'ki 
pes (fom 


sKvart et live. - Gjnaste 

Gl. mn. kvikindi, kykvendi. 8. —* 
Vliv-fød'. Mots. dau'-fød'. Mk. »aldrig 
i mine livfødde dagare. 


Sever (i Indvold), leverii'), f. Var £. 
Ø, (vel)levra' (å), lite” levra (fisken). 

, fr., "rising, f., opstandelse (i egentl. 
tyding), —»opståene; »beseke, 
-»visite, >: *-vitjing Jer dog Vif. 
H. P. 6.: morgen- el. dags-op- 


vartning. Jfr. *varding å Øvarting, >: 
vartning. 


Dp 
Beverance, over, av-givelte, 
rejdua”, m., , f., tilrejding, f. 


ver, i det fiendtlige land); ytelse, tilvge 

sbringelser; handel. QSevering, en 

el. Bortion, fom ſendes paa en Gang, 

(gajom et Hefte af en Bog), sending Å. 
aa 8. (tjøbe, fælge), på (til) senere år. 


givelse, på rejding? love? på dag 
termin), til faatsar tid, Ifr. Friſt, den 
Leverauce» ørretutug, Gendel, ret rejdsl 
handel? (9: på faføyrde 


reder?, *rejdar? å 


fom fal de 


Leverandør, tyendar?; 
virker, *sytar (En, 
beførge mnoget”), handlende, 
rdp hof-køpman. Severance 9 

veranbør ær ikke fransk; men kan " 
ikke finne avløsere til dem, skulde de 
dog heller gøres til levering og levering 
man; avgivelse? ytelse? avgiver? 

Senere (overrætte; &. lleſern, fr) livret), 
rette (-6) (ikke rokker), (€) 
(rund korne, og 

til Nebl ning i i Saben*), 5 fe) 


bandie. »Få meg krite'e. ta 
Waffo) *lage til (100 rifler, 300 sad, 

8. Sir) 
vetef, optage insigelse (,ifør ere 
—* t 5 se under Geveranet. 
—* (et —»—»— 


Som har Pir vel-sedad, Jfr. —* levestad(i » m 








LæÆversyge 


blanbt Faarene, mingle, igle- 
p — Pevetid, f., liv, na Å 

Beste. vær bonde. Jfr. Svoger. 

Sepirat, værbrolde)r-gifte?, >svogere-gifte 


(at en enke giftes med sin avgangne 
mans bror). 


eg. Quibfisl, Acuxåv lov), »lakeje 


(blom). Da imidlertid levkojerne snarere | Qiper (Bakkus), 


have alle farver end den hvidee, var det 
bedre at kalle dem hej-fioler. H. P. S. 
Sevne, *lejve (de; lojve), la være igen el. 
til overs, EE efter sig); ; spare. ev 
nede Midler (Gfterlabe „ lejvn, f. 
Lejve — men ej evne — svarer til live, 
0: leve, som beite til bite, lete t. lite; 
ae fløjte ret fyrte, røjke t. ry Leve 


. være til overs, % 
gerneije (ftertadelfe) leiving, å 
Levnet, liv, nD., 
limna (sv. lefnad, gl. * fan 
(9), 2, leving(), f., levan, n. »XEjt 
gt” live; »træle-, hunde-live. Nyt 
A take seg &jt nyt tyte- 
Jfr. Rjærtel, Kværn. 
pevmeissefirivelj, levnet, levnets-lep, livs- 
førelse, 


Leynetsmidler, guds-lån, f., gallere: fog 
mat-vare, f., levemåte. Jfr. Qevemaaabe. 
Levning, lejve, f. (,meft å Fl.” som etter- 
lejvor, *av-l.), lejving, f., lejvning, m., 
skjærv, m., sav-låting, m., årm le(o). 
sef t Fl, år-målare. »Vel egent. 
armol, gl. n. örmul, Nuiner*, 0 
leiv, f. (buste-l.). GI. n. leif (Mffald), 
snusk. Jfr. snuske(u"), 2: fnage efter 
Mabden. £. dele (tage — hver fn Del af 
Meften), *skjærve. evninger, ”etter- 
. a 2 bertlaftede, rask, n., 
susk, n. e. af en nedreven Bygning, 
rov(o), n. »Tækkje med rove, 9: f. me 
gammel Næver 


Lekre (om Blob), levrast(i”), stårkne(o), ar 
Sege ag Fetie), lækse, f., lærestykke 


fler. ordbok vedkommende, 
gg , ordboklig. Dærtil orå- 


og -skrivning for 
Segiføn, ordbok. 8 Format, ordboks- 
le, stort otteblad ? (soktave). Jfr. 


almind.* 
1), leverne 


ord- 


Forhold. 


»>Det vejt ingen si æve, før (7) Libekig, 
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 Qibatien, drik-offer. 
bel, eg. liden bok; 


ben-skrfit, klage- 
skrift ; 


skamskrift, nidskrift. 

Gibelftriver, nidskriver (for nid-- 
— — Ifr. lystspiller for lystspil- 
spiller, smbedspreve for æmbedsmands- 

arbei stortings-val[g] f. stortingsmans-v. . 

a 


(Guldfmeb), styng, m., *bu-s., 
Tangen, øjre- el. sjma-s., formes. 
stingar, 

sorg-frieren? bergeren > 


(som berger, frelser, »reddere fra sorger). 
Frelser har alt en annen mærkelse. Æn. 
leseren? 

Liberal, frisinnet, frisindig (H. P. S.), fri- 
lynd (Lm.), mots. fervil, træl-lynd Lm. ); 
sdeltænkende, højsinnet; tålsom, over-- 
bærende; gavmild, sgivmild, gjær, 
*flu's, "raust, fromhændt (rundhåndet, 
rund); rimelig. Jfr. Gtaanfom. £. Dan- 
uelfe, jfr. højere dannelse. De Liberale, 
de frisinnede, frihets-mænnerne, frihets- 
vænnerne, mots. de Gerbile, de træle- 
sinnede. 

Qiberalisme, frihets-stræv (især for frit tel. 
frisinnet riksstel, Politi); fri riks-sk 
fri) grunlov ; tvi-styre ; jfr. Konftitu el 

Liperalif, ov-frihetsman (væn av altfor stor 
fr., ov-frihet)? 


Siberalitet, gav-mildhet, *mildskap, fri- 
lynde, Lm. I likhet med *god-lynde, 
*lauslynde. Jfr. Liberal. 

Siberi, tjener-klædsel, -»dragte (særmærkt); 
liv-tøj (9: tjener-buna', som bl. a. viser 
herskapets livfarge). H. P. S. 

Qibertinage, tejlesleshet, letfærdigt levnet, 
fri-liv? fri-levnet? å. e. frigjort el. les- 
sluppen, »emanciperete, i liv og levnet,. 
likesom fritænkeren i tanken; *ukjure, 

f. (subyrdae, »ebyrjar), mevnad) m., 
ubluhet, sedløjee, f. (Lm.), skamlejse, 
f., æreløjse, f., særeløst el. skamløst liv; 
jfr. rassing, f., 0: vilb Qyftighed ; ralling, 
f., uorbentlig Levemaade; rangl, n. 

| tberinter), og . frigiven, løssluppen; Je 
ugudelig * —82 krop, ub u, s 
les, løssluppen, *ukjuren person, —* 
ting, n.; skamlojse, f. (om 
lg avgå, om. ukene, å 

fæl fant; fritænker. Mk. ) gete- 

buk. Jfr. Liberlig, — ** Jfr. og: 


—*5 — rase-basee, m. Jfr. de) 


Qibidings, I sen, * en. Jfr. 8 

Libitum (a , efter Mike. som en: 
vil. Jfr. Behag hag. 

Qibrette, eg. liten bok; (Dperatert), ordene- 


el. ordlyden til et synge-stykke. 
Qicence lov, n., tillatelse, "fri-brev, frihet, 
| tvang-f,, tejlesleshet, ubundethet, selv- 
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D. vidrlikr. 'aHan er 
mans maker. Ligemarnud i 
Styrke, *jam-kultar and I Ctørrele 
Sigesverfor (efter t. gegenåbert), *bejnt 
imot, je imot —— midt — —— 
føre(y), midtfor, ſor⸗ane, re) forv 
(ftaa foran, forved en ny Forelomfi"), 
tvært imot; (-maafte for 
aagjegnt*); I edkesnmende, hvad vedkom- 
ham, dig). Jfr. sv.gent emot. »Huset 
stænd midt imot kyrkjas. »>Det lig m. 
imot glasete. Jfr. Dverfor. 
Sigefaa, like ejns, lik-så(o). 
Ssam-lynd. Gl. n. samlysdr. 
Sigejøm, *lik-som (ikke likesom), "som. 
Ligevagt, jam-vægt, f 


sie same ig Lm.); 
i —5— i. væge, egg. I og). 
Balancere. 

go 8 konne ur pre apen van- 


igjen ve de) m. Som har 8, 
-dæmd. 


Sigfærd, lik-færd, grav-el, €), D.y 
æ.-01, æ-årykkje, f., lik-bortd) Wu), m., 
lik-vej(tysle, f 4 Sjaund, f., jord-færd, f., 
naud-syn, f., .sæla-ba(d), n. Gi. n. så- 
labad. 


Bigfølge, se Srafærd. 


Ligge, liggje E låg, leget, e)). 
ræke, e (— ra på 2 
on (om Berg! Ø, å Laage), hildre, ar. 


i Graven, jfr. *liggje under låkf(o). 
2. længe, jfr. læggje seg med henom 
og stande op med svinom. Bedblive at 
L, læggje seg ſore(y). Som ligger 
e, Læge trøjten(e). Som gjerne 
vil 1, læge-kjær(e'). Der ligger noget 
under, er *bur in-under. Liggende 
Stilling, lægd, f.: komet. lig" i lægd. 
tigget: fom har I. nogen Vid, lægen(e”). 
Mk. *år-lægen, marke-1., sjø-l.; *forlægen, 
9: fom kl L for Længe. 
Siggedag, liggjardag, m 
gen, ie rd f., 24 f. (legu, lugu); 
(langvarig), lang-læge, f. Jfr. Sygelig. 
Viggendefæ, midler, midel Dm m., — 
ejgnel, ejgna-mon. : pper 
eg ejeform av pg Glen om). 
g ggen egæ, modſat Kvæg, eg. Kv 
pe 2: [levende Fa, jfr. "kvikt og ukvi t 


supper" pg). Mølle), under-stejn, m. Jfr. 





Liggerum, læge-rom 
Bab —— 2* m., liggje-stad, 
n. egr, sv. liger); (for 
Øreatur, jag Svin), rjætre(e), n. (sv. * 
låter, ltter). Jfr. -lægje, n.: kværne- 
skipe-, vetter-lægje; (Fofterteie), —* 


r æn| kalvs-, folk). Gå. n. DV 
Å Gtsrrdte di Kræfen med Hent. då 2., lege-vand. 


Ligeoverfor — Ligue. 


D.; (borgerlig), jamn-ret, m gm 


), jamne, m., j mg jamr 
skap, m i sve' pÅi'), m, 
en fet bemærtelig 2.”, av *svepef), 
ligne, minde om. »Ho sepu 


av mor 
—— >: 


rd noget lig; de'm(?), m. ard 


gravelfe). 
Hlglagen, | lyse-blæje, f. ali tilb, 


Liglugt, E ai. nå-tæv(e), a. 
em 

skjotnst på; Fare lik, avepg 
(ar, Pr gl. hjel 2 bære ( (stå 
»D'er altid så, at ungen brår på «tt 
Jfr. Glægte. (Sammenligne), kknefer), 
*1, i hop. Mk. likne at-åt, >: ligne be. 
(Adrigne), liknefar), (Pasje — 
nærme fig til), —— ar r (sevje 


folkete, »etter dei vik 


ning, f., li 
Lignende, *lik, tdilik. Pr og dilikte. 
GI. n. pbvilikr. Sv. ungel, 
svep(i' pk 06 > en T Fing Ener⸗ 
lign., Billede), Fag f. 
Biguin, —** —2 Dm. +Éj 
som er hardt i vedene. 
Signing (Sanmenl. y likning, f., liknes, 
ae —— kun , likning, f 
gningSman liknings-man. 
Vi ttræet, træmet, "troen (>: sør 


ti 
Sgrav-fæsting (som tyder: Jordpae⸗ 
ſtelſe). 8. tare ete. 
L alme, grav-salm, m. 
gi €NG, Pr 3 jg pan I % La 
e -ståve(o), 
Sidtern (nm. t. 8 pe) lik-tå, f. (liktår), 


kvære, m. 

Qigne, samlag, -bund? »forebund 
drot-?); sambundne, sambupds-Bsr 
Alliance. 


af 


etter by- 
Bignelfe,' en, nd, m.; (Gpempel, i 


e 


Liken — Lindukke. 


461 


Bilen Ech⸗), lav, n. (på træer); måse, m. (0),  Bimsnade, sitron-va(t)n. 
- fala Limtt 


nåious, islandsk mose. jfr. 
—— il 
Silensgrafi, lavslag)-lære (Beſtrivelſe af 


— klar, ren; (om 





Gje , rigtig, jort, u-omtvi- 
stet; forfallen (til print, avgjort (sal- 
—8 Monde (medlyd). 
Q e 
Stlvidant, den opgerende. 
Øitvidatisn, opger, avgerelse, avregning, 
,  opskrift over krav; 


, f.; utj 
idige krav), utkvitting. Lm. 

pifvidatisnstermrin, kravs-tid? (, inben bvil: 
fen Sveditorerne i et Konturebo have at 
inbgive fine ger"); opgers-dag 
Gba Dpgjør efter en Differencehandel 

øidsi finde Sted"). Efter J. L. 
idere, jævne ut (ved tillæg, fradrag), 
gøre op, la gå op (mot hinanner) 
skulte(ar), skarve(ar) 9: priste Mellem» 
regning, Hær efter Stljøn eller med vel: 
villig Gftergivenhet". Jfr. sv. skarfva, 
9: fælde fammen. »Eg vilde skarve med 


deg:. Mk. og kvitte(ar), >: opgjføre et 
Negnfl. 


Sitvyldum, uomtvistet —* krav. 

Bilver, væske, drå tende legem (ting); 
kraft-va(t)n; vin- ; d. 

er-brænnevin. H. P. S.: brænt 

** krydenv.; -; (sdestilleret over forskl. 

iærner el. desl.e), kærne-vatn. 


gsiefene blek-fiolet (b.-bl > blå-svart?). 
Biiekonve, ky-), gjelt it 
t, , skjerpe ( (8 MR gjejt-s., gjejte- 





k, 
likesom i Jylland. Dv. (jydsk) Lim- 
brænder, Limown, Limsten. I* lim-mjel, 


Simbuå, limp, fla'k, m., soip". 
Snip, ant, Hjørne; glig, Lap. 

Bime, at, * 

Sime ger Beito, lime, m., sopel., 


sile at Epinit fo Bert, bjemmebhørenbde i 


ilt), sjø-værneskyldig ? strandbue, 


Jfr. 


Dimitation, av-grænsn)jing, omgræns.; in- 
græns(o)ing? Jfr. —— 

Dimite, tum, «to, eg. av- el. om-græns- 
ping; nøjeste (laveste el. hejeste) pris. 
Efter J. L. 


SDimitere —— dn 7å omgranse, in- 
grænse e erste , kurs 
Jfr. Subferonle om 


(t) 
angen: føbe med £. (gjøre forgjeves 
Arbeide, gaa — og besl.”), jfr. 
*imå-få, *på må ange, renne o. fl). 
Mk. mitt rm kr m Ark 


Bin, mn 0 (atle, å hår), m. Gi. 
*linsys » Camelina 
U. Bintøl tilvirle, 


po f., -stræv, 


8. 
tone, ar. Dr. tonad, m. (sv. * tonad). 
Jfr. Garn. Bundt vð. ., fom inbeholder 


— 8 


12 Smaaknipper yea tolv-bryg- 
ding, m. But af 24 Dutter 
rugder), å Tu ab at til 
erede L. me. skåkefo), f. (skoku, 09, 
skuku), av *skåke. $, hvor L. rød: 
meg, li'n-få, f., * va 
Linaria vul *ku-blom, kjærring-tån” 


8 røskje(y), maure (Dr. Seh.), lin-urt 
Strøm), torske-mun(d) (Sørens.), fluge- 
Til *maure jtr. & 


røde. 
Bind, in" (mots. *stin' ) le'ni(i. Len ær 
egentl. ssmme ord som lin', men mindre 
i bruk. (Mi), "ly, "læ. Dv. *læke, 


blomster. Wille. nge: 


*læne, >: bli indere, mildere; (mild, 
blød), *tyd. »Det var ikkje tyde spur. 


ningare, bet var meget vanſtel. Spørgs: 
maal. »Han er ikkje tyd til å lejke 
mede, 9: så itte fet tabt. (Om Luft og 
Bind), lom'(u). Sv. ljum. Dv. lumme, 
m., -varm øm, og lømme(y), >: 
Barme, fom f. Gr Ovn gjør. 

Lind (Tilia), lind, 

Rinde, lene(i'), ar, lindre(ar); (førtynbe), 
linke(ar); —7 linne(ar); (lappe, 
røme (-de). »Røme 

Sindefrat, linderape, 

Lind 


Lindfo er gr —X& Jfr. lin'-salt 
-stejkt, -turka". 

Sinderm, lind-orm, 

Sindre, lindre(ar), 'ene(! h ar, døjve (-de), 


[æge. Jfr. Dulme, 
lindrast, linke(ar), lenast, blyrast; (af: 
tage), svanefar), dvine. Gil. n. dvima, 
ſtandſe. ind drende, døjven. &. Drit, 


ve-dryk”, 
—* (af Smerte), lindring, f., blyr, 
m., lettelen, m., le, å p - (sv. —* hug- 
le, ugging. vining, — 
(gl. n. lyfe døjve, n., dejving, f. . 8. 


Beis — døjve-råd, f., lev(y), n., 
*Iækje-blad (lækjings-b.). 

Sindulke, faa tyl, at man fuft fan ribe 
om ben meb Fingrene, brugde, f. Flere 

"bragder fammen: brygding, m. Ut 

binde brugder: *brygde. 
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Jfr. »det var rejnt 


og kniv i stru 
livlauste. Jutet ete fen å til £. at m 
”hejre korkje hund el. hane. %egn til 


. sile, spænne (— span Upers. 
»det Ne kje i pen). 8., ogå 
verdi, f. (Berden). >Kome til verdie, 
»fare av (or, ut or) verdie. (Fyrig &), 


hu'g, m., kviklek, m. S., forargeligt, 
vu-levnad(i), m. Jr. Qibertinage. &., traf: 
tigt: Moærte paa I. L., liv-mærke, n. 
2. , fyftigt, urol * jierende 79— 
n., levan(i), n., 1 (i), m. &., Iyftg 

mageligt, ”god-å agar, på. En, som har 
goddager en "goddags-fugl. Jfr. sv. 
—— — 


ikkje namnet. Jfr. Levende Veſen. si PÅ 
—— af vet (noget, fom man 
bjerger £. med for en Tid), iv-længje f. 
ae om £, liv-vo'n, f. (li Gu 
p for £., 
* —* cq. 
driſtig 37 Som har 
Livagtig, *skinande? hånd-gripeleg, led de 
(i), livleg. 
Livegen, træl, 


Sejt livs-tak. 
Dv. livleje 
do, å 


Im et L., orikkje ejt liv, Ke 


Livagtig — Lode. 
gaar paa Bivet føf, jfr. »d'er hand i|Sivbfare, livlejse, f. 


J Le Fliv-laus. 

Mk. liv-låten, vis paa Døden. 

Livsfarlig, eliv-bær", *liv-laus. Det var 
nt pet 9: der var ingen Mfigt 

et e Bi Jfr. Lev, 

fv, Mr livad. Jf. Dprømt, Muxter, 


pidtret liv, nm. 
g, ten 
Livslyf, 

Liv), liv-mærke, nm. æ 
paa —* og kraftigt iv), lir 
—* —— leve(i)-6id, f. »Aldrii 
i Haver, liv, OR liv-stykke, 2. 


—— 


Lo m. Mk. *låve-bri'k, >: lå 
Sjelevåg paa Gtben af Bogulvet"; » Lbrt; 


Stivegenflab, trældom, m 1.-fal", 9 om paa 
—— —E tage op af 8”: 7* Wu⸗ veå Å. 
Sivgeding, — livs-eje dr haar bet| eli sibten af a Se Laave. 
Brug overfadt Giendom*);|Lebelis Deortmanns, —— — tas 
enke — Bfd.), -hævning (Fr. Bfd.), ros". 
enke- orsergelse; (ib avt) enke-gods, -sæte. | 89 20 
Livgjord, Miv-gjord, f. od, et, lod, n.; (sr €), lod. 2. pas 
Rivid, bly-farget, lik-f., aske-grå; mis-| %Gi (uben Sjenfyn til Mateit) 
—— avindsyk. stejn, m.: *bly-, jarn-s. Jfr. *stju-bend 
Dole. ole = *søkkje-b. %. Lob (en og å >: bl 
tri 5 k(i'), "iv : liv-møken(y), le- falbenbe Del), lot(u), m. Sv. lott. å 
livanes (J. Moe), kvikleg,| ening af Perfsuer, fom Mar er for Å 
Mar "kvejk, "kvisten, *kvejkt,| 8, lot(u)-lag, n. * 
efriak, "fjåg (>: fjælg), *briken, *fjoro timast. »Det timdest os Dee. Mori 
(gl. n. fjör, iv), , frygde-ful”, | timast, hœndes. Det falder fordvent. 8 
Sfærm, va'k (eg. vaagen); (friff, raff), F £., *det lagast hånom(o) ti 
Ssprættog, *spræ"k; (om Gan, Sted), Ttjende, lo 'te(u). Mk. *lote seg eg 
let'leg, liv-meken(y). triveleg; (Ivsglad), træve 2. t en vis Fangf el. 
let-livad, *letlynd å >, meget, "eld:| Babber hænge (paa el. Ban, 
frisk; sprikjen. griff, Fyrig,| kljå (-dde). GI. n. kljå. Mk er me, 
*k.-stejn (klå-s.), > "Sol , Tyngeſten 
Livlighed, ekvikl jk, 8* liv, n. 2o8brng 0 o)-bruk, D. Døærtil ot-vinne 
Sivlæge, egen læ > (hans, min), ejgen| -drive, - og lot-brukar. vå 
lækjar (dokter)? Sødde (oplobde), flodde, ar. å %& Aa 
SivløB, ukvik(f), liv-laus. Kvikt og| fmeltet Metal; t Lötjen), loddefar) ps 
ukv., >: Sreatur og anden Eiendom. brase(ar). Sv. löda. ar rige Ju 
Sivløs ed, livlejse, f.; (Mangel paa Liv | ang. bræs, Robber”. 8. * lots) 
ørelje), *livlojse. Lodden: Gammenl., lodding, f-» 
givne, levne(i), lemne(i); live op, sætte | Sebben, jfr. La 
liv å. Ledhavende fvete pin —RR 
Sivnære fig, livje seg, berge livet, friste 20» —— lo'fa )-kasting 
ivet 
Vivré, tjener-»dragte, -klædsel, -buna". pet sodbejn, be jnt o ned (0: Vi 
$ivret (Met, fom er Ens Liv), beste mat. pen l., om —** EA 
Mk. ov-fagning, f., ov-mat? Qootg, 





Lodse — Lokalisere. 


los); jfr. kjæntman (-»nde-), 9: Beis 
vifer paa en Spøreife, ifær paa mindre 
sier. 


—* losse. 
Lodjedbdel, lot(u”)-sætel(e), m., *l.-brev. Jfr. 
Aktiebrev 
—* lo "t(u)-man, m., deltager "del-ejer. | £ 
Sv. delågare. 
Qsft, over-værelse, "loft, n . (lopt), himling, 
sals- 


m., *sal høgd, anden Etage), 
opståve(o), å (Sidet 2, Hær i Sepufe), 
skuk? * skunk). (Sivet Ei vår 


fmalt gjoleguto, spång(o), f. 

£, ft, pelk meb tøfe —* el! 

m., 

, læm AN m., ra'm, m. Over- 
rum i kirke kalles og træv, p., læm”, 
m., kor,n., hjæl", m., over-lau over, -y). 
Jfr. Rulpitur. Jfr. Gtænge. (dansk) 

og = taket i et værelse (t.  Bimmer 
bede) Stue med £,, loft-ståve(o), f. 
mots. *rojk-, ljore- el. ro"t-ståve. verfie 
8. Rummet mell. Taget og bet øve 
Stofvært”), "ovste-loft. 

Eoftguls af løfe Fjæle, træv(e), n., læmle), 
m., hjæl (e), m -g te'k(i'), n. 

m, m. B.B. 

2 stem, Lage, loft-luke, f. 

Lofttrappe, loft-stæt'(e), n., -tråp(o), f. 

Log (ceng.), eg. træ»bloke, *kub”, tre kub(be); 
art-måler (på skip). 

«Log, -ksænner. Jrlog, Zoolog, log, Ehpto— 
log, 9: fiske-, dyr, Ægypt-kæn 

Logaritih)me (eg. —— fot-tal. 

Dærtil rot-tallig for logatits 
it — Forholdstal el. -vifer. 
253 dr ær — Jfr. Forhold. 

sejle-bok el.sejlas-bok? 

— (t Møte inne-lukke? avlukke:; 
tilskuer-, skue-kammer(s), særlukke (>: 
sær-kammers) (som mindre fornemme ord 
mk. kå to) n., 2: „lidet Bærelfe, Af: 
tulte”, kåve(o), m. og klæve(e) m. = 
kåve); ( uter:L.), sal: sam-hal (H. 
P. S.); (Berfon.) frimurerne (på et givet 
sted), frimurer-lag ; ; handelsstue. H. P. 

L. (i Hus 1 Ital.), jfr sku't, m., 
Grus, n., skå't(o), n., skjo'l, 

Søgement el. Logis, bu-stad, m. (bosted, 
H. P. S.), hus-vær(e), n., husrom, nm, 
”hus-vist, hus (som i: »kan jeg få hus 
ber i nat?e), hærbærg, hærbyrgje, n. (gl. 
n. herbergi, -byrgi), hus-ly (H «D) gæste- 

* hus, -hærberg (Molb.), gæste-ly. H. D. 
Borlaug £,, *be om hus. ( &. tage, 

(Molb.) hå hær. —— (de). 
—* godt ær b 
, bo, huse —— ) * Eten use 


(ar), ' balde seg (dær el. yse 


også = give husvær, —e8 gøgere 
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fig tub (dær el. dær), lej(gje sig in, 
tinge sig in; lægge sig in? 

Qøgereude, busæte(e), m., hus-folk (4.); 
leje-boer, hus-lejgar (jfr. *huslejge, f.). 
Mk. lejgar, 5: Seter. 

Boone, svale (H.D.), sva'l, f. Jfr. Galleri. 

tænke-lære, tanke-l. (H. P. S.): 
—— H. P.S. Er der 8. i 
bet? sær det sammenhæng i detꝰ ... me- 
ning i det? 

Legiler, tænke-lærer. Skarp, firæng £., 

arp tænker. 

| g9gig. Logishu8, se Logement. 

Logiſt, tanke-ret, retfelgelig, tanke-stø. 
H. P. S.: tankelig. Jfr. Øonfefvent. 
Logofor, tale-rør? (med vatn-rette rør i 

jorden; eg. ordbærer). Meyer. 

Sogogra fe saga-skriver, sagn-s. Mey 

Logogri Cørgh, bokstar Tel. ord Jpåte, 

S., Meyer. 

Søgsmail, —S (trætte om ord, ikke 
om ting), *vingling, *ordklejving, *hår- 
kløving (ikke -serie). 

Logos, tale, ord; sagn; 


Qogre for Gu, høle (-te), gjøle (-te) (føre, y, 
med ejn), flikre(ar), JEkripe(ar), slejkje 
«te); jfr. kjæle (-te), kause(ar). Se og 
[ed fre, Smigre, Kolettere. L. m 
alen, *vispe (B. B.), v. med ni 
el. rova, *dille rumpa, *d. med rova. 
. B. 


Logrende, *søt, søt-talende, *slejkjen. Jfr. 
Smigrende. 

Rot (Qaar:), lokke, f., lok', m.; (Haartop), 
spi't, m.; Gundt), svejp, m. Loffer 
dele fig, 'lokkast, lokke seg. J £. belt, 
lokkot. 

Lokal, stedlig (Fr. H., Molb.), sted-egen 
(Molb.). H. P.S.: sted-bunden; sted- 
gyldig; åsteds-, åstedlig (av åsted). Dær- 


til stedligheter for Sofaliteter. Dam 
Vært, bunden til et vift Jordflag el. 
melegn), jordbunden. H. D. Jfr. sted- 


egen. Molb. Det Lotale, det sted-egne, 
steds-laget? (= Beftaffenheben, -— som i 
Gindeleg, "lands-lag, n.), stedegenheten? 
den stedlige tilstand, de sted-egne fore- 
komster? (,be lokale Forhold”). &. Fer: 
del, stad-bate. Lm. L. Sagn, sted-sagn 
(H. D.), bygde-sægn. 

Sotale, hus, m. .4 hus-vær(e), kyr «lejlighet, 
——— fr. bu-stad, n., hejm, m. Jfr. 


—* å sted-hukommelse. 
Qolalifere, in-stede (N. M. Pet.), hjem- 
. fæste, sted-fæste (Soph. Bugge, Sv. Gr., 
Fr. H, H. DJ); (om Srig el. bell. 
land- el. sted-fæste; (et Digt f. 
tillæmpe. H.D. &. grigen, omstængje 
80 
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ufreden (Lm.). Ssfaliferet, kænt (på et 
ivet sted), sted-kænt (H. D.), sted-kyndig 
hej 


Ib.), hjemlig (hær, dær)? hjemme-vant | Som (Colymbus 


H., Molb.), *hejmfast (eg. bofæstet), 


msleg (eg. familiær); (t et Hus), 
hus-kænt (H. D.); vej-kænt (H. D.):; 
H. D. Jfr. 


(atbiimattferet), sted-vant. 
ienteret.  &£. være, sted-kænne sig. 
H. D. Jfr. Drienteret. 

Qofalifering, sted-fæstelse.  Soph. Bugge. 

Qofalitet, lande-læge(e), n. (Lm.); stedlig- 
het. H. P. S. Til -læge jfr. Liggefteb. 

Lokalſprog, bygde-mål. 

Solatien (Koſſot.) in-deling, 29: følge, 
række-f. (nl. av kravs-mænnene i et op- 
budsbo, fastsætt. at den orden, de skal 
have utlæg i). 

Lofte, lokke(ar), kalle på; (færlig om Dyr), 
kaue(ar); (brage), vele(ar); (overtale), 
”lokke; (opnaa ved at [.), lokke. »Han 
lokkade det ute. »Dej lokkade det 


frå mege. 
29 gå (eg. og billedlig), lokke-fugl, m. 
Soffelfe, Lølten. lokking. £., lok, or 
&. for Dyr, 


fl.), åtul 
åt, n. Mk. flye, 5: ubl 

QLolfenavn for Dyr, kalle-namn, n. 8, el. 
«ord til aar, kå's, f., kur, m. (sv. * 
kura); (til Gjeber), kille (»kidle«), kirra, 
kissalt, kisseba(ryn; (til atte), kis, 
mis * pi's, purre, pise; (til Kior), 
us , 


Rolter (Tilſtynder), lokkar, m. 

Rolfet, *lufsen, *luspen. 

Qofomotiv, »dampe-hest (H. D. m. E.), 
-vogn ("ejm-, *gov-); drag-vogn? drager? 
drag-værk (>: -maskine). Damp ær t. 
Dampf. 

Lokum, jfr. Privet. H.P.S. har avlukke, 
lille-hus (Molb.) el. -kammer. 


Lokus (-cn8), sted. L. elagsieus, hoved- 
el. menster-sted. L. communis, almen- 
sted, almensætnming; hverdags-talemåte 
(Frafe). Lodi communes (Melanchtons), 
kristelige hovedlærdomme (Fr. H.); (elfer8), 
vedtagne sætning. (Cås. Canti - P& 
rallelus, »paralelested, lignende sted, 
oplysende s., sidestykke. L. probandi, 
bevis-sted, prov-sted? Jfr. Bevis. ol: 
in loeo, på stedet, hær (på det sted, 
som talen ær om). tato, på op- 
givne sted. Loto⸗Vare, 1. eg. tilstede- 
vare (som nl, avgives på det sted, dær 
den ær sålt, i motsætn. til vare »abe et 
annet sted, t. d. Sornvarer ab Dan: 
mark, 2: til utskipn. fra D. Jfr. MB). 
2. færdig vare (i mots. til Saa Reve: 
rance”). 


Lokalisering — Lov. 


Qokvacitet (-q0:), snaksomhet, *toving, *va- 
sing, "skravling, *javling, ”dresing. 
arcticus), lom, m., *storl, 

mots. små-l., 5: C. septentr. Mk. *top- 
lom (SøfugD; loms-æg, n., -unge, m. 
Lombard — »assistense-hus, låne-hus. 
Lomme, lomme(u), f.; (mindre), fikke, f. 
* ficka. Væske, f. ær  Tafte, Slind⸗ 
pofe”. 
Qommebog, sæteke)-bok, f. 
Rommeprofurater, se Lingftub, Rabulit, 


Sykofant. 
Lomineſtilliug, kåvring(o), m. (kaur.). 
Sommetørflæbe, lomme-duk, m., 


Lonicera, se Kaprifol. 

Loppe, loppe, f. (før: flo, f.). Af Lepper 
Pb, *Joppot. i 

Qord, (nådig) herre” (eg. bredpasser då 

-våkter). 

Rerd-mayor, borgesmester (første b. I 

garstkip, her] hans, eders b.) 
rdſhip, herlighet ( ers bh.) 

Lorguet, sje-glas, se-glas; lomme-kikkert. 

Sorguettere, ørguere, se på, kike på; glo 
på (gennem seglas). 

Lort, lo . 


Los: tag: 


00), ar. 
Sotteri, Rotte (t. Kotterei), Iod-spil (Meyerh 
tal-lodspil, klasse-lodspil (Meyer), 17". 
lykke-bjul 
(uofteft”) 


Rotteri-Laan, lodkastlån? (Iodkastningslån 
ær tyngre ord). re 

Lotus corniculatus, fa om 
tunge, f., *mari-lykle, m. Maan 
rude, mari-lekel(y), m. 16 

R(ø)uye, oje(n)-glas (H. P. S.), okeng 
9: aukarglas (» forstørrelsesglase), kige 
glas (H. D.), se -glas? 

gøy, lov, n. (gl. n. lof), lov-ord, 2: å 
n. (og f.). Mk. lovleg, tovande, > 
rosværbdig. 


smer-soleje, 
Jfr. 


Roy (Villadelfe), lov, n., lojve, n (gl 
leyh). 8. give, løyve (de). Gå 
leyfa. Uden L. (Tilad.), levet 


am Iåe(o) f. (g L, sv. 138) 

ov, o), f. (gl. n, låg, n. på VM 

ret(ee), m. »D'er og å retten fore 
aller. »>Ha' retten «føre op) ' Ve 
ret, m., - je, f. (ikke ' VA 
sont ord aar anktete. 1ågbåd(0, 
9: Lovbud; låg-bok, f., -bråtfo) P- 
Forbrydelfe; l.-bunden, l.-givnå 


2. 
fa 


Love — Luftblære. 


1.-kunna, >: Lovkyndighed; -kunnig, -lydig; 
l.-løjse, f., >: Anartt; låg-ret, 23: lov⸗ 
measfig ; 1.-sætning, f., >: Lovbeftemmelfe; 
l.-take, >: vbebtage fom &.: l.-tyding, f., 
Alm r 2 L-værk, Da 9: og 
em. om %x. vedtage, lov-t , 
-take. Lm. Det er fite 8. ping 
foreftrevet), jfr. »det stænd inkje på 
Bone UR — Love), 1 f. (løvu) 
ve (jfr. Tro og Love), love, f. . 
Tro og Love (jfr. t. Treu und Glaube) 
skal tyde »løfte og tilsagne (Molb.) 
Jfr. at tru også ær — %Vrlighed, og 
*love, f. = øfte, Tilfagn. ogle ser 
i dette Love ordet love(oo), 2: Qaanb: 
flabe, dagndſlag Lofte. 
Save (Korn:), se Laave. 
—— låg(o)-tyding, f. Lm. 
Lovgivning, Iåg(o)-givning, f. Lm. 
Sovfyndig, låg-kunnig(o). Lm. 
Lov ubigjet, låg(o)-kunne, f. Lm. 
Søvlig (af Lov, Ros), priselig, lovleg, 
”lovande; (temmelig), *ret, brav, *tål- 
lege(o). »Det var tålle(ge) storte. 
Soviøshed, låglejse(o), f. Lm. Jfr. Anarki. 
Seovmaal, rettergang. Jfr. Proces. 
Rovmeasfig, lovlig, lov-bunden, lov-hjemlet, 
lov-ret (Molb.), lågfo)-ret (Lm.); lov- 
medhåldig. Mots. lov-stridig. ,Lovmasfig 
par; fom flere med -,maæsfig" fammen: 
atte Ord, et altfor ſteerklt Prog af bet 
Tydſte og undgaaes i ben finere Sprog: 
periobe8 gobe og bannede Stil, ligefom 
et gjøre3 overflpdigt ved flere danſte Ord: 
Iov-grunbet, lovgyldig, Lovlig, lovret, lov⸗ 
fliftet”. Molb. Dette vitnesbyrd av 
Molb. skal mærkes, da han i det hele 
ikke ær kræsen ad tyskheten. Jfr. Legal 
og ⸗mesfig. 
Lovsvertrædelfe, lov-brud, låg-brå't(o), n. 


Lm. 

Lovfang, lov-sång(o), m. 

Sovfyftem, låg(o)-værk, n. Lm. 

Qøvytale, lov-tale, m., vel-læte, f., æver- 
læte(y), f., skrøjting, f. Jfr. Ros. 

Sovtrætter, jfr. Rabuliſt. 

Soyal, lovlig; redelig; tro; trofast, konge- 
tro (n. Dagbl.), lov-tro, lovlydig, konge- 
lyndt (Lm.). Mk. og *heg-var, *gran'- 
var, >: hensyns-ful”. . 

$oyalitet, Loyanié, lovlighet; redelighet; 
troskap, undersåtlig hengivenhet, konge- 
troskap, -lydighet? lov-troskap, lov-sin 
el. lovsindighet (H. P.S.); gran'-varhejt? 
fetter *gran'-var), hensynsfulhet. 

elikatesſe. 


Qu, lo, f. Sv. lo og lugg. Nden L., *snau, Luftartet, jfr. 


lo-sleten(i). 
Subricitet, »slibrighete, *slejpe. 


Lucifer, lys»bring «eren (bedre : -fører,-bærer), | Quftblære (Boble), 


morgep-stjærnen; fanden. 
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Lud, lu't, f. (sv. lu't), tvætte, n. Bafle å 
i R., *tvætte(ar), *tvage. Jfr. "lut-fisk: 
luting, f., 9: at lude. 

Lude (Fiſt), *lute (fisk), ar. 

Lude (bøte Qovedet fremad, la" bet hænge 
neb), lute (-te), luve (-de), kure (-de), 
nupe (-te), "dubbe, drupe (-te), gruve(ar) 
(grue, g. seg). GI. n. Idta, gråfa, dråpa. 

udende, *lu't, *luten, *huken, *hykjen, 
*kuren. Jfr. huk-vaksen, 2: lidt frum af 
Bart; kas-vaksen. Jfr. Krum. £. Stil 
ling, luting, f., ku'r, m., kuring, f., 


gruve, f. Gruve bare i: *å, i, på gruve. 
»Liggje å gruver, »fare fram Å g.e, 5: 
falbe forover el. bGovebftup. »Også i 


Sverigee. Gi.n. å gråfu. Jfr. Ræfegru8. 

Qudimagifter, skole-mester. 

Que, låge(o), m. (gl. n. logi, sv. låge), 
også ljome, m. (lømme, for ljome som 
rømme for rjome, 9: $Gløde). GL n. 
ljömi, m., De Glans. 

Rue, at, låg 0), ar. 

Quffe, jfr. Luve, Krydſe. 

Luffer, 1. jfr. Vælgvante (*love-våt'), 2. 
(Svømmefødber), svejv, m. (især om kob- 
bens), slejv, m. 

Luft, tuft, f. (lukt, lyk 
holl. lucht for t. Bufi), ver, n., vind, m. 
»Op i verete, »Stige til verse. Ver- 
båge(o), m., 9: Megnbue; v.-ljos, n., 
Qynild, Nordlys; v.-strupe, m., Luftrør. 
Luft å Jndvoldene, vindar, m. pl., vind- 
knut, m. Quftblære, vind-bole, f. Suften 
(Qimmelen), ver-ståva(o), f. Mk. »No 
er storeståva opskura's, 5: nu er Him⸗ 
melen bleven rigtig Mar. Å, Mar eller 
let flyet, let-ve'r, n.; (tolb, fugtig el. 
taaget), kald-yrje, f.; (taaget), esmely) 
(jfr. Difighedb); (utlar, taaget, dumbe- 
ver, n.; (uflar, fløvfljet 2.) siges være 
Hfejmen. Jfr. fejme, m., Fedthinde, fed 
el. Hæbrig Vedſte, fom flyder ovenpaa 
Bandet. (L., ufund, t Rum, fom længe 
bar ftaaet tomt og tillukket), ejde-luft, f. 


; jfr. n. s. og 


(lukt), æjdne-tæv(e), m., -ange, m.; 
(varm), øly) m. & af venligt Ud⸗ 
ſeende ær *ljos-lejt. Af &. fuld, *vind- 
ful”; (i Luften tørret), ind-turka”. 


Quften formørte (om Regn, Sne), kjøve 
-de): »det kjøver tile. $Qvirvelftrøm i 
uften, vind-kværvel, m. Syd i &. 

fom af en fjorn Torden, ver-do"n(u), m. 
uften er fommen i Oprør (el. Ulag), 

»d'er ej låk ro't i verete. Jfr. Art. 


Jtr. | Suftagtig, ”luftfængen (jfr. bjørnfængen 


for bjørnagtig), luft-lik?; som luft. 
uftagtig, -agtig. | 
Quftballon, luft-bal", m., luft-skip (Molb.), 
1.-sejler (Molb.), luft-»bolde. H.C. Ørsted. 
bole, f., vind-b., f., 
(Svømmeblære), flat-- 


vind-knu't, m.; 
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Ai bra! gi, n., så-bivn (bevn), f., 


-brign, -gidn, f., -gidder, m., -gitl; sol- 
idn, -gitl, vår-gidn. Se Suftfpil. Jfr. 
evægelte. 


Eufte (blæfe lidt, fan man fan feile), dæle 

te), gjore (— gaus), gjostelar), guste(a u), 

ar (gl. n. - Gifjær kold Bind 
fra et — snoe(ar), snære (-te). 
Sv. * sno, snå. (Ublufte), lufte(ar). 

Lufthul, vind-hå'l'(0), n., *ver-h.; (paa 

Zønde), svik", m.: (par en Væg), 
kluggå)e, m . (glug”, n.); (t Taget), ljore, 

, Tjor-hå'L. Gi. n. gluggi og gluggr, 
av. ' glugg. Dv. glygge, n., Aabning, 
Er. mellem Skyerne; glyggje(-de), aabne 
fig, faa man tan fe igjennem. 

Ruftuing, drag-vind, m., gut, f. (L. Erl.), 
«ind kar f., -go Aa), ost(u), f., 
-gufs, f., kjøle, f.; —E at feile 
meb), dæ"I, n.; (Lufttræl, fær om ben 
kolde Suft, fom flrømmer ned ab Dal l⸗ 
firøgene i Broftveir*), snoe, f. (sno, snå, 
sv. * snå); , f.j snære, f., nare, 
m., skjælle, f. "gid R,, kje'l, m. For 
bid £. ubfat (Sted), *snobardlt). 

Suftningsrum t Laften (i Fartøt), hud- 
fa't, n., hudfats-rom, n. Gi. n. hådfat, 
Sengfeld, Køie. 

Quftrør, vind-røjr, f. Suftrøret i Galfen, 
barken, m., ver-strupen, m. (sv. viider- 
strupen).  Mabrøret, ; Ofere heter 
vælende(e), n. (væle, vajle). 

Quftftipper (efter t. Suftfdiffer?), luft- 
met (Molb.). Altså vel og luftsejling, 

DRAUSE 
pil (Quftbølger), vår-gidn , fa, 
så-g., xd 2? Å børn i VE f., EN 

f., gidder m., *-gitl, n. Av gidde 

(gjedde), >: bæve, og gitle (gjetle), bæve, 

—5 (råfte). Jfr. 8* øl per. 

Luftſpring, kas 


sprang-hop", n. R. 


— 


gjo's. m.; Guffen), fs, f , guft, f.; 
gå's(o), n.; (Damp, fom a et meget 
varmt Bærelfe), gåseo) f. L., varm, 
lumme, m. Jfr. Summer. 


snære, f., snoe, f. 
Jfr. Luftning. 
Qufttrætl, gjoster, m., gjoste, f. (gjeste), 

dragvind, m., gjosing, f. Dærtil gjoste 
ar) = guste(ar), 2: pulte, vifte. a⸗ 
om fra en Aabning t en Veg), vind, m.; 
vind-drag, n. Jfr. Bindpuf, ſvagt. Se 
og Luftning. L., føldt, gufs, f.: »den 
kolde Fjældgufse. ' 
Qufttæt, *vind-tet'(ee). 


| Sugteredftab, 


Luftbølger— Lugteredskab. 


mage, m., *sund-mage, sund, n., såg-|Sufttørret Faarelam, speke-bor. 


Asbj. 
Suge, luke, f., læm"'(e), m.; (Mabning, du 
keg, Stibsfide), glugge, m (2, fom 
fulfer for en Aabning ved at — 
i en dertil indrettet Fals), skrejiid)e, f. 
&, fom fan ſtydes fra el. til), skåt- 
luke, f. . Ramme, overdragen må 
Stjaaftind, at bærte Lufthullet i et Taq 
med), skjå, m. Jfr. Jinde. En annen 
luke til ljoren heter skjol m Dærtil 
skjå-grind, f., -stång(o), f. (Med uge 

Iuffe), luke, ær. 

Luge, at (n. f. uten, frif. Mule, ,trefke op, 
plufte af”), rykkje (-te) op, røsk(jle (-te); 
lin, rænske 


ing (gr. lin, poteter, hagen), 
20gge el. Lug (paa Rar), l'g(o) £ 6G. 
n. 10 laggar). 
ugge, 'eg Å "lagge, —— 
lagga. Mk. * —— -band; — 
*laggar. Bødtfer 


Sugt, luft, ja ange, m., då'm, m., 9 
— stam, m. (til stamme 9: 
. * stamma), se'm (org gå 
m.; dt, af noget, fom på 
på. tære mn 


bunfening, fom af Sabvarer, lut rote 2) 


noget, fom rænber), ome, ge —* 
Ge. i'm, m.) m (gi- 7 

af Brændt, ag re Omer), m- 
& af Gtranbmubderet), fjøre-tær(e), » 
(2., fin), jfr. Vellugt; (ond), u-dæme, * 
tæv(e), m., *utær, il'-tærv, lok, 2 
sne'k(i'), m., nøk, m., nis', m4 1 
3— stam”, m., stæ'k, m. ifr. Start 
Gå far), bris m. (F: ke 
itter ær o 
bråt, 9 GN —— 5: give far! 
Bellugt; (vag), ve's, m. 

"| gugte (give 2ugt) dåme(ar), tævjele 5 
ange(ar). Sv. ånga. Gil. n. anga 
dåmar * så —— (Dufte, vosefar); 
(ftinle), "stamme. Sv. + stamme (stimmsji 
(bave Veir af), tækkje (-te). Mk tæret 3 
ar, 3: ſnuſe, ſpore efter noget. Tævjgꝝ 
ær: give Lugt af fig (Snfe ef 
trætte Beiret år fig før at opfport rs 
vere (vedre) (ar), —*8 » Han 

| cå verare. arm) ? 

noget), ange på(ar nusse 

speke(i), ar, snukke(ar); *5 
nase. &, ine, taftefar), ter 

tæve(e) ar, snekefi), ar, 

OR —— I itbe, EE Jfr 

Stinle. £. færkt, "strinke. 

ver - kom (værkedn), = 


V. SN 


Lugtesands — Lund. 


Sv. viderkom. Ha godt v.e, bave 
flarp Lugtefanb8. Jfr. Mulebørfter. 
Zugtefandø: fom har god £., nase-fe"mii). 
Sulaf, kå't(0), n., kåve(o), m., klæve(e), m. 
Suffe, ”late (in, ut, atter) (— le't, ee); 

(igjen), *1. atter, stængje (-de), klæmbe 
de): »klæmme atter dørie; (op, ub), 
. Op, ut; "lukke (-te), luke(ar), lykte 
ar); (tilflutte), botne(ar), luke(ar); (et 

D, dette(y), ar. 8S. ved Laa8, læse 
«te). Dv. læsing, f. Mk. *læse op. 

med en!'Glaa (låke, o, f.), låke(o) 
ar, "bånge, lukke, ar? 8. fig (f. €. 

Blomfter), krøjpe seg i hop. L. fig inde, 

læse (-te) seg inne. S. Byøgerne (i en 

Stole), læggje saman. 

de munnen. 
porten. &. Røghullet, læggje atter ljo- 
rep. » Pinene, læggje augo atter. 

Suffet, *lukt, luka', lykt, atter-laten. 
£. Vogn, hus-vogn, f. 

Sututug, låking(o), f., -lating, f. (op"-, 
in-1.). 

Qutrativ, in»bringendee, lennende. Jfr. 

orbelagtig. 

Sulrere, vinne, bate(ar), høste nytte, gøre 
sig en intækt av. 

Qufrum, vinning, f. L. cessans, mis-vin- 
ning? (el. misse-v.; jfr. *misse-mål, 9: 
»Maaltib, fom man gaar Glip af*), ute- 
bleven intækt, uteblivelse av en påregnet 
vinning. 

Sulubration, natte-arbejd, natte-sidden (>: 
-sitting), n.-gransk(n)ing (H. P. S.), nat- 
lig g.; n.-arbejd (>: det, som er;utarbejdet 
om natten) 

Qufulent, klar, tydelig. 

Qutunift, »fråssendee, »yppige (ægge 
tyske). Jfr. epikuræisk. L. Maaltid, 
etarskap, m. (etarlag, n. ær = Mad: 
felffab; „Coterie“), fin-etar- el. stor-etar- 
lag? fin-åte, f. el. stor-åte? (åte, f. ær 
Gjæftebubd, av ete, 9: æde), ov-gæstebud, 
*overs g. Mk. kråsing, f., kræsing, f., 
kråser, f. pl., kræse, f., 9: «fn, laber 
Anretn.” Jfr. Fraabfer, Fraabdferi; Læl- 
ter, L.:diften. 

Rulle Gn å Søvn, lulle, ar. 

Summer (om"Luft, 0: bed, og tung at 
aande i), sådden(0), ”lummer (”lun ær —= 
anoget varm, lind, milb*), *mosen, *moen, 
mo, sydde-varm, *koven, *kjøven. 
*Lumren i * ær 1, bøfig, fløv, 2. tynd⸗ 
flyet, dunkel og fille. Lummert (fvalmt, 
om Sted), *kvavt (kvamt, kvævt, kovt, 
kumt). &. Luft (tyl £. med Binbftille 
og nogen Barme), lumre, f., lumre-ver, 
n. (lurme, 1.-ver). 

Summergræs (Lycopodium Selago), vippe, 
f., v.-gras, n. Tf å Pa 


sjod-visp, m. 
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Lommer⸗ og Lumbergras finbed an: 
førte”. Jfr. Bift. 

Qummerhede, -varme, mo-varme, m., sydde- 
varme, m. Mk. og moe, m., el-rejk, 
m., disme, f., dismer, n., sol-nis! el. 
nisler, n., S.-røjk, s.-moe. 

gummervarm, *mo, *mo-varm, *mosen. 
Jfr. Summer, Kvalm. 

Lumpen (usfel, vinge; jfr. t. Lump, >: 
Fille), naudarleg, naudarfængen, naudar-, 

lle», — som i naudar-dom, n.-ting, 9: 
ringe Ting, naudarman, 2: fmaalig 

Mand; fille-gamp, -hus; (fmaalig). fille- 

leg, kle'n, lå'k, *ring (eg. tysk), *sjuk, 

fanteleg, fantefængen, storkarsleg. Jfr. 

Daarlig, Usfel. »Det var ringt gjorte, 

5: lump., usfelt. Lumpen æri* — 

lubben (luven), 9: ,tbl, but, runbagtig”. 

&. Adfærd, Handlemaade, skarve-færd, 

f. &. Gjerning, skarve-stykke, n. 8. 

Gnieri, nidingskap, m. Jfr. Karrigheb, 

Gnieri, Smaalighed. 8. (ubetydel.) Sag, 

fille-sak, f. Lumpue Folk, skar(n)s-folk, 

n. &. Karl, skarv, m., niding, m., 

rad”, m., knigt, m., fant, m. Jfr. Snegt, 

Krabat, Siyngel. 


Lumpenhed, nidingskap, mi (en L.), gr 


nidings-værk, n. 
2 mf GL n. lymskr), * " 
um gl. n. lymskr), *arg, *"lynsk, 
*løjnsk, iP-rådig, *fu'l, *in-fu'l, løjn-f.; 
Mar” akt -*sleg, -"klok, -vetog(i'). £. 
t Strid (fom angriber paa uærlig 
Maade, f. E. med Kniv"), *stæl-vik(e). 
„Maaſte for stelvige. Av *”stæle, e. 
Mk. og svik-ful'(i'), svikal”, -kot, -sam. 
L., Inrende Krabat, fu'l-igel, m., fuling 
(fulas), m. &. fe ub, glyme (-de). 

Lumſthed, argskap, m. 

Qun (mild), ly, *læ, ffjælg; (om Sted), 
*livd, liveleg; (lind, milb, om Luft og 
Bind), *lum. Sv. ljum. D. * lum. 
Q., fille Uftrog, live-krå, f. &. el. ros 
ligt Sted, lye, m. „Lidt ufttlert”. 
Lunt (Abv., i Ly), lågnt(o) (långt, lungt). 
»Det lig" så lågnte. Sv. lugn. 

Qunar (riff), måne. 

Lunarium, måne-gang? (>: redskap, som 
grejer ut månens gang). 

QunatifnS, »måne-syke (nyere: månedsyk, 
Molb.), >: gal en gang månedlig, »måne- 
vilde; søvngænger (>: -ganger), Meyer. 
Mk. månesyk peker hen på månens in- 
virkning, månedsyk på ny ri (Anfalb, — 
af Galſtab el. og af Søvngjængeri) hver 
måned. Jfr. Maanefyg. 

Qunatift, måne- el. månedsyk. Jfr. Luna⸗ 


tikus. 

Lund (liden Skov), lund, m., hole, m., 
holt, n., rust, f., kjærre, m., kjo's, m. 
Dv. rustot, >: fom har Flælfer af Stov. 


Ibning for 
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Kjærre ær især av små træer; kjos ær 


Lunde — Luslidt. 


Supe, se 


e— ; rust er mest av or og små- Lur ——ã— 1 r, m., > Jange-lur; ; (fort, 


(Søpage egøte, Mormon arcticus), 
lunde, m. £,8 Muge, tole, m., lund-t. 
eluude: mange, ingen, jen-Inube, 
«ledes, -"lej'es, -"lejs. Gl. n. lund, f., 
5: Maade. Jfr. Maade. 
—— —— av. I Jluns-stikka), 
jul-s var-nag 
Lune (Stem 2 lone (lune), I f., lag, n., 
møle, n., føre, n. som især ær = nop: 
rørt Sinb*), lå't(0), p., låte(o), m., tral”, 
m. (*tralt: 
t.e); (oprømt ), ig C lo 
—8 
u-mele, 


jfr. 
* 2: bære t, furting, f., *furten, 

: fom furter; furteleg, 9: til at bli f. 
for: furt, m., >: furten Berfon. Unfald 
af su 2, fn D., furt, m. »Han fek 


som, hade — løgjeleg. 
Runette (eg. liden Maane, Halvmaane), 
øje-glas, brille, kikkert : halvrund åpning; 
sky-lap (for hæster); brille-skanse (som 
dækker et større utenværk). Jfr. oek 
Bunge lange, f å ti 
nugeiygdbom, lunge-sykje, f 
lt My lågn(o), Er Jfr. —E n., Fav 8, 
* 4 9: Sagtning, Stilbed, ftagelfe; 
løgje, n., løgne(y), f., lykke, f. 


Lunke, —* ar (gl. n. ion) lye(ar), lykke 
ar, lunke, ar. „Oprindel. lum-ke a 
lum?e Jfr. Gun. 


Sv. ljum, sv. * lum. 

Qunten, tunka(d), fle (fled', fløt'), "ly (isl. 
blør). Mk. kuld-slåt, mjelke-flød, 9: 
melfevarm; olja(dly) Jfr. Lun. 8. 
blive, lunkast. 

Suntenheb (en liden Grad af Varme i 
Bærelfe el. Luft), lunkje, m. (lunk). 

Lunkne, lyast, lykkast, lunkast, *lænne, 


9: læ-ne, lynne(ar), >: ly-ne, fløne(ar), 
fjælgne(ar). Mk. legne (y, -de), le og 
nast, 9: flilne, ſagtnes, om Beir, Bin 


Lunkuet („mindre Iyften*), *hug-fallen. 

Lunte (at tænbe med), lunte, f. 

Suute (gaa el. fpringe fmaat), lunke(ar ao) 
Joke(ar), lotre(u), ar, rjone(ar), drunt 
Jfr. lone(u), ar, 9: gaa 
lure efter noget. 

Quntetrav, lunk, ar. 


stu't, m., ape m. 
f. p3$ blære, lure, ar 


age fig en L£. 


Dert. tute(ar), ), tuting, 


æbeljer”). Jfr. 
Staa, gaa, ligge 


lur, 


skulke(ar), 


X pas, — 


LZure (fpeide), lure (-de), glire (-te).ę gjæte 
-te), gisle(ar), joke, ar (sv. * juka), njosne 
ar); (lytte), lurre(ar?), lære(e), ar (gl 
n. hlera); lyde (-dde); (lifte), fandre, ar 
(shan fundra" ave, 9: bort). Lure 
(En), lure (-de), lynskje (-te). narref(ar), 
*dåre, over-liste. , lure etter, 
*sikle etter, fgjæte på, *luske etter, *stile 


på, 2: [. paa Seilighed til sæte (-te), 
jynte (um). Dv. Per jynt (gynt). I * 
gyne, 5: lute. »>Han er gleg', som gjæ- 


ter, han er gløggare, som sætere. 

noget bort, smause. Dv. smaus, n. 

I smausom, >: i Smug. L. fig frem, 

skulke(ar), 'skugle(ar), Furke, motre(u); 

å fig I ae skygle, stæle(e) seg av. 

jæte, >: vogte paa n. fra et 

Stu. * J til —8 løjne seg til at —. 

8. paa Eu$ Ord, mærkje ord 
— (fig, fraltagtig) 

Ølurande, luren (lural), *in-fu'l, *lynsk, 
løjnsk, løjn-fu'l; (fom holder ai i å SKun, 
myten; (lumfr), *løjn-fu'l, *løjnsk 
Lumſt. L. ſe ub, glyme PN 8 ett. 
ling, skugl, m. 

Quren (Lytten), læring(e), f.; (Speiden), 
luring, f., gisling, f., myting, f., gjæ 
ting, f. Mk. glire, f., [utenbe Br el. 
Pietaft. Jfr. gl. n. gisl, Vevogter, Lurer. 

Qurendbreier (t. Lurren:, Lurdendreher), 
*fu'l fant, "fuling (* fulas), m., ful-igel, 
m., ræv, m., Nes gl krok (0: ,flu og 
Liftig Perf.), luri 

Lurer Uepeiber, Stan «glankar, *skulkar. 

Rurvet, lurvot, fillot, larvot (av lurve, f., 
>: File, larve, m., 9: fille); (fattig, 
tnap), snau. B. B. 

Lus, lus, f. (fl. lyser, lysar, lys); jfr. be't(i"), 
n., åt, n. ted 8. befængt, lusot, *ful 
av I. For 2 renfe, *luse (luske, leske). 
Meget ubfat før 8. (Utøt), *lus-alen, 


æld. 
"fom for at sef luske(ar), lone(u), ar, lurke(ar). Sv. 


Suflidt, snau-sleten(i), lo-sleten. 


Lustral — Lyd. 


Rufiral, renselse vedkommende. Suftral- 
Band, vie-valt)n. 

Sufiration, eftersyn, monstring; højtidel. 
renselse, rense(lses)-offer. 

Qufire, glans, lys-g.; 
krone. 

Pufrere, mønstre, efterse; oplyse; herlig- 


Sukrum, fem-år. 

ut, Luth (Gitar), jfr. 
spe'l, n. Jfr. Langeleg. 

Qutter (t. Iauter), bare, *bær'(e), *rejn, 
*klår, *skir (s jær), *skinande, *stin. 
»D'er bærre stinne gul'e (set", stål). 
»>Bærre stinne legnie. »Bærre skire gule”. 
»Bærre skinande vatne. Jfr. »ejn ski- 
nande fante. Jfr. og Gedigen, Jbel. 

Sut(tjre, ren-gere, rense, re(jjnske(ar), 
skire (-de). 

t)ring, ren-gorelse, renselse, *re(jjosking. 

Jfr. Rettifitation. 

Sutulent, gjørmot (gy-), "*lortot, "skiten, 


ære; herlighet; lyse- 


stræng-lejk, m., 


*eruggen, gruggot, *gurmen, gurmot. 
Jfr. Grumfet. 
Suv (høiere Kur8), luv, m., høgd, 


Luvart, Lu» (Bindfiden i Sartøi: —* loef), 
høgd, f., vind-bord, n., mots. *le, 9: 
Rafiben. »Læg det i høgde (ikke: 

høgdi), ssæt deg i høgde, 2: til Quvart. 

* (uffe op mo 

ar), prise hegdi, bejte (-te), take høgd. 
halde høgdi, >: holde fig paa fin 
åk faa man iffe driver af. 
take ej høg stærmnne, *styre høgt, —*8 
op mot vinden. Jfr. &rybfe, Kurs, Ret⸗ 
ning. 

Luvfiden, se Luvart. 

Rug, ræv, listig person, luring, m., fuling, 
fulas, m., fo'l-igel, m. Jfr. Lifig Perſ., 
Lurendreier, Renkeſmed. 

Bnx ation, forvridning, forstrækkelse, kjejk, 

j D, feling, f., brigde, D.y 
(virængsle, f., (V)rængjing, f 5 (at noget 
gaar af ed), skred. H. D. H. D. 

aksel», hofte-, knæ-, led-skred. 
Skred) nå * ær „Gliden, Synkning, 
Nedfiyrtning*. Skride i * ær og 
ølide, «fade ub af fit Leie".  Dærtil 
kreden. Hofte-, aksel-, knæ-, led-skreden. 


8 


H. D. 
Lu xere (forpriden rængje (-de), rele(ar) 
vikle(ar), brigde (-e), kjejke, ar. 
Sururiere, leve højt, ødselt (jfr. Fraadſe); 
runke, *lave. d»Det laver av henner. 
»Det lyser laver av hennee., »Ho var 
så stasaꝰ, at det lavde utav hennee. Jfr. 
orde aveleg, > : pftabfelig, rigt ubftafferet". 
Dm Baæxter), *fraudig være. Luxurierende 
* Vært), *fraudig, *frøj (mk. *ov- 
vaksen, *for-v. Deærtil frau(d), f., 
frøjde, f., 9: Frovigheb, Saftrigbom. 


Eugurigd, ødsel, sta(d)selig, *flu's, * 
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Jfr. frau(d)-eng, f., -bjerk, f., -gran, f. 
Mk. luven, luveleg, ubben, 9: frobig, 
fyldig, trivelig. 

m, 
*gild, *ov-gild, *grisk, gran", *pok, 
*drusteleg, ov-, *lavaleg (lavel.). Mk.*tarv- 
laus (9: overflødig), u-tarveleg? *prun- 
kande, stormansleg, >: berlig, prægtig. 

Qugu8, »forefinet levemåte, blød»agtige 1., 
forkjælet liv, vellevnet, vellyst, nyte(lses)- 
syke; („Stads, Nppighed, Overdaad“), 
krusing, f., hogfærd. ov-bunad, m., ov- 
vi's, f., ov-levnad(i ), m. (Lm.); tarv- 
lejse? (av ”tarvlaus), utarvelighet? stor- 
mans- el. storkars-stel? Om &. Siges 
»det er bærre til ejn ordsauker, til 

- at gjøre Bind med. >Rejnlejk. er ”ingi 
hegfærde. Mk. og ov-læte, n., ,Dver: 
ortvelfe, 1 tmaabeli bed”. Jfr. Pragt, 
Brunt. Uden &. (el. Pragt), semeleg, 
tarveleg. 

Luzula campestris, *små-frysle (-tl-), f.; 
(mazima), frysle, f. (-tle); (pilosa), spire- 
gras (Dr. 'Sch.), bår-frytle. Sørens. 

Ly (StYul, B yttelfe), livd, f., live, m., 
skjo'l, n., le, n., 9: Leſiden. J 2 
Yin-under (stå, sitte). L. give, live (-de), 
*ta” av (for uve"r). 


Qycenm, lærd skole, højere s. 


Vinden), luve(ar), *lufse | Lyehnis Flos Cuenli, hane-kamb (»?4), 


hana-blom, silkje-visp. L. sylvestris, 
fløjels-blom, -pung, raud-soleje, raudsot- 
gras. L. Visearia, tjøre-gras, -blom, 
-soleje. L. dioiem, *raudsot-gras, *hana- 
blom. 

Lycopodium oomplanatum (,en Farve⸗ 
plante*), jamne, m. Isl. jafni. Sv. 
jemna. L. annotinum, gåse-fe't(i'), n.; 
sprik-vippe. L. elavatum, kråke-fot, 
«fet(i), n. Dansk: ulvefod. 

Lycopsis arvensis, krumhals. Sørens. 

Qyd (Tone), ljod, m. og n. (gl. n. hljöd, 
sv. ljud), læte, f., læte, n. (sv. lite), 
lå't, n. (låt, f.y låte, f. ) mål, n. (shan 
fek m. i felae), låting, f.; (ifær ftært”), 
*ljod, ljo'm, m. (gl. n. hljömr). L. af 
noget, fom falder, dump, m., dunk, m., 
duns, m. (sv. duns). En £. fom Barjel 
før Qrig (2. ved Jordfljælv?), lyd- 
romme, u (rumbe), duste- el. dyste-tr. 
8., flyg, il-ljod, n. S., flærk, iſcer 
bump el. rungende, i nogen Fraftand, 
ljo'm, m. (ljom, ljum, jo'm); (fvag, faa 
faafom af Bulder i lang Afftand) om, 
m. Jfr. gl. n. 6mun, Roſt, *eme (-de), 
>: mumle, ømje (y, -de), brumme; umle 
stygge-læte, f.; (vedvarende), ljoming, f. 

La —5 hode(er). L. (Tone) 

give fra fig, låte (læt — let, ee — 

låte"), 9: 1. pibe, fibre, kagle, flrige, 
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tube (om dyr og fugle); * zrir⸗— ae QSydflifte, ljod-skifte, n. 


flrabe (om livløse ting); 3. Iybe, klinge 
(om spil og instrum.). GI. D. låta, sv. 
låta, gl. d. lade, Asbj.: »det last i Hal- 


&. give (lade fig høre), 
Q., langtruffen, tubende 
(fom n Binh, Sp, on , Give, go ote (— taut). 
Jfr. tjoting, f., tå't(o), n. &., føag, give 
(fom naar en meget æg vil tale), kvære 
«te). Jfr. kvæse (-te), 3: fvare, pufte; 
visle. »Dæ' kvære i hals'ac. 

kvara (kvåra»-). Art af £., ljod deg 
n. For L. tilgjængelig (om dus, Bær 
velfe), *lyd(t), lyd-bær'(t). »Her er 
lyd 


—*25 *lydog (-dig, -den). GÅ. 


sen paa hane. 


hlydinn 
Lyde (tone), ljode(ar); (fom Fiolin), låte (H. 
Ibs.), ljome (H.Ibs.). »Stryge (på å fela), 


ↄsaa det ljomer udover Engenec. (Gave en 
gie Ordlyd), lyde (-de). >Kor lydde svaret?ꝰ⸗ 
2. Lyde (være at høre, I lade til, ſynes), 
Iue(ar). »Det lua 4 på svara ha(n)s. 
Lydende: Mart I. (f. E Hieu lyd, 
Qyde (adlybe), lyde (de); (føie fig), lystre, 
ar. Man * yde Gud mere vfv., 
»d' ær høgt herrebod(0"), men høgre guds 
bode. 
Lyde (jfr. Bell, Art), lyte, n. (av *ljot, 2 
tyg; gl. n. ljti, sv. lyte) tyne, n., 
n., U-tjon, u-tåt', m., u-gjen (gi-), 
(m.?), 
ska-vank, m., vanske, m., veile, f., 
skj æmsle, f., ut-skjæmme, f. &. pas en 
aud, man"-tyne, n.; (noget, fom gjør 
Manden mindre agtet), manne-mink, m. 
L., for, *mejn-lyte; (ynlig), sjåslyte, n n., 
-mejn, n. Jfr. sj n(ee), n., - rar 
2: Saar el. Plet paa et nøgent Sted 
(ifær Anſigten og [lete yder be- 
flbibe), lyte, ar. (Bære til L.), lyte, ar. 
(Som er til L., fom —8 Jfr. 
tammelig, Styg. (Alder, fom er til 
Q.), lyte-alder, m. (f. e. om hæst). 
Sydefri, led Slyte-fri, -laus, teres-laus, 
medi; —8 »eg. ubeſtaaren“); hejl-ska- 
pa Pl i, Ulaftelig. 
Ly elig dt tybel.), *lydt. 
Lydelfe, lyding, f., ordlyd. 
Sybeløg, se befri. 
— X (f. E. 59, ri, nb), lydstilling. 


BR (å et Drb), ord-lag, n 
Lyd 


yding, 
$ljod-laus; (flille), ømelig; Iyd(t), 


Sydlvå, 
»Der er så lydt, at ejn højrer kvar ejn 
ander. Med |. Trin gaa, stille seg. 


Jfr. Vifte flg. 


Lydagtig — Lykopodium complanatum. 


(1. brigd, f., 
-brigd Je n) 2). —— F riaa 
8), — ie 


Sygtemanb,.blå-lyse, n. , Var-ljos, n., vætte-L. 
(sv. våtteljus) draug-1., vas'-varg, mn., 
skit-fot(i", 1 Plaalysblink paa Vild- 

rsveie. 

Sylte, lukke, På  Søndenfjærbs": ykked, 
(ha'm, n , brukt i uham, n., uhæmje, £. 
med-gang, m., vælfær(d), f., — 
f. (-signelse, -signad, m,); (Bremgang), , 
triv(i'), n. (ↄdej stræve moket, men d 
ikkje nåkot t. med dete); (0), —e— 
(iſer med Kreatur), hæmingfe), m., 

dyn, f., trivnad. m., trivskap; Her⸗- 
ti eb "Fornøielfe*), bri "kne, f.; (Fornøiz 
ette): sæle, f. (ad'er ingi s. med Eyndis); ; 
(Belbefindende), sælke, f. arlig, 
van-hæppe, f. &., ſtor, —8* ? (sone 
—F seg til s.«); (uventet), ej guds lukke. 
+ & høiere Forkt., jfr. Sylfalighed. 8. 
på at vinde Yndeſt, seger(i), m. »D'er 
s. med hånome(o), >: ber er noget Jnb: 
tagenbde ved ham. Lykken forfpilde rd 
kaste seg bort (væk). fy 
e fromme (frume). &£. give, ir 
Velfigne. (fin) gjøre, sæle seg(ar), 
sælke seg. ÅR er ftolt af fin £., >han 
tykjest have vel vejdte. Av *vejde, også 
= have £. til Fangft. Lyffen var bedre 
end gørft., »lukka var bære æn åtfærdie. 
Beguufigelfe af Lykken, hæppenskap, m 
Dødsfald, der betragieå fom en c. 
sælebots-dande. Å Gu fom ar £. med 
6, lukke-fugl, m. ed. ppelege. 
fl jfr. og Lølle; Indelukke. 
* Jæger, jfr. Qyftevibder. (Jæger ær 


eyftet z, lukkeleg, *hæppen, hæppeleg, 
*sæ"], sælsleg. L. Stand, lukdestand, 
m. &. gjøre, sæle(ar) sælketa). 2. prife, 
*sælke, sæle. Eg. ka 

Lykkeligvis, *til lukke. 

Qylteridder (efter t. Glücksritter), 1 
frister (Molb.). Jfr. Bovehald: * 


driſtig. 
8 t $, L kj 1 »d 
Ve —— Gem md Gr. girer) 


*slå til; (gaa an), lyde (-de); ellers luk- 
kast (shan hæld fram, alt medan lyde 
vile). Som tau. (fom gaar an), lyde 
sam. »Det vart” inkje l.«, 5: Folk vilde 
ikke taale det 

Qyftefpil, kast, n., påkast. Jfr. Lotteri. 

Sylftejøger, jfr, Syteribder. 

Qyttetræf, hove, n., hæpne, f., hæp", m., 
hit”, * (het”), rå m, D., bjørne-vejdn, f., 
eg. Bjørnefangft. 

Lykopedium complanatum (,en Farve⸗ 
plante”), se Lycopodium. 


Lyksalig — Lysglimt. 


li 
— sæle, 


Sntøufte, enskje(;) fa lukke, Trælsigne. 
— vælsigning, f., -signelse, n., 


mmfati — (. EG Ran), Kar), glodva(nliar), in- 
5 border halv-blod? —vandig 


ernes rør: save, m., sva(de, 
met sævje, f. 


Syn, elding, m., ljon, n., fysing, m., 
lufting, m. (lukting), ve'r-ljos, n. (væ- 
ljos, vedeljøs), ve'r-lejk, m. (ve-lejk), 
skimt, m., tore-skimt, børting(y), m. 

Lynafleder, lyn 

Lynd-Lev, rd svekt. 

332 *ljone(ar) (*lygne, *ljune); skimte(ar). 


mg (Erica vulgaris), g, n., buste-l., 
res-l. (y), ”bitling, 3: bi't-lyng, n., 
bresling(i”), 3: bre's(i-lyng, bu-lyng; 
bislin Sch). Man siger også 


g ) 
*blåbær-, blåkkebær bær(o)-, tytebær-, mjel- 
bær-lyng. Mk. og *lyng-mark, f., -mo, 
m., -rab”, m., -tuve, f. &. fante, lynge, 
ar. Med £. ' bevøget, lyng-vaksen. 
Syngbalffe, lyng-rab', m 
Lyngbund i Jorden, lyng-rot, f. 
Qynggroet, lyng-vaksen. 
Bynghede, lyng-mo, m 
Sunglimt, ljo' a blink, m. 
Qyngftiilt, lyng-kvist, m. 
Enn ild), —* n. (*lygn-eld, lygne-varme). 


yn. 

Synflagen, *tore-brænd; (ueg.), jfr. *ova(n)- 
dotten, klomsa”(u), fjetra", kål(o)-svart. 
Jfr. Dyervælbet. »Eg tykte, eg var kol- 
svarte, 5: jeg var fom tilintetgjort. 

Syre i Faget, ljore, m. GÅ. n. ljöri. 

, Sang-skaldskap, sang-vers, sangdigt, 

Jevad, -kvæde; »følelsese- el. ksnsle- 

igtning, k.-skaldskap, kvæder? Mk. 
er gfo), m., vise, f., kvæde, n. 

Syrifer, sang-skald?: vise-skald («digter), 
sang-kvæder?, sanger (skalden kalles 
sanger); kænsle-skald?; -digter, sang- 


ter. 

Syrilf, syngelig (syng>bare), kænsle-ful”, 
kænsle- (t. d. -kvæde), hugvarm (Lm.), 
hajeiygende. Fe skikket til at spilles 
på lyren. st" kænsle - kvæde? 


» 


5; er ljös, sv. ljus), —1 3 (2 
at lyſe med, alge, nn ox⸗). jon 
*Kkjærte-l. Mk. ljos-form, -måle(o), -rak 
Q: Bæge), -stubbe, m., te , «tal 
. fom brænder  baarlig, * nå-ljos. Ge af 
rumfet, uren Talg, *skræde-ljos. Jfr. 
ever. 898, fom man fan fe, s 
m., sjun (sjon), f. 
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brand, -skar. Arbeide med Lys Mor: 
en, A *sitje otte, *s. kvæld-sæte, 
ag Lyſet føre inte bas Licht führen), 


narre; (ftærfere), huge. ful”. Ifr. 
Stuffe. Gtaa x fig —* diet, stande i 
ljoset og merkre seg sjøl (v). 


gl. n. 165, SV. jus), * bjærten, bart 

«, ljosleg, ljosvoren. 
*ljose dagen. &. De, 
*ljoslejk. Guldfommen lykt af Dagen, 
øver-ljost(y), ål-ljost. 


Qysblaa, *hejd-blå. 
Lys, bringer” å lys bærer, Mlysar. Jfr. bud- 


bærer for Bud, bringer”. 


Lysbærer, lysar, m m. 
Qysdunfel (clairobscur), ljos-dem'(i')? ljos- 


himot? (dim", >: bunfel, himot, 2: biltg), 
halv-lys? h. -merk? 
(Holde 


(ſtinne), *lyse (-te), tire (-de); 


L 
De for), "lyse; (lyſe 9 belyfe), *Lyse, 


1. op; (Tunbgjøre), *lyse. tlyfe, 

"lyse etter. Lyſende, *lysande. 
Lyſeplade, lyse-hælle, f., *spi'k-h. 
Lyſeſtage, stake, m.; *ljos-stake. 
Qyieftitfe, stikke, f., snærte, f., spik, f., 


tøre(y)-flisty), f., tøre-stikke, -spo"n, m., 
-spik. Flamme af Er spike-låbe(e), m 
Mk. ”spike-ljos, >: Lysning af spiker, 
0: af brænbdende Spaaner. Træ til 
*spike-tre. Plade at fægge brænbdende 
L. paa, spik-hælle, f. (-hylle), 0: Lyſe⸗ 


ovkfarpet (føm falber libt i bet Qoide), 


*ljos (mots. mørk, y), ljos-bær'(e), 3 
[et at fe; l-blå, «botn, 9: Grund, fom 
er let at fe, >: grunb og fandig Sp: 
bund; l.-brand, 2: brænbende Brand, 
mots. "ndlo) 14 9: flult Brand; L.-bræn- 
ning, Forbrug af Qp8; -brun; 
ning, å 9: ” meb lyſe Øienbegn: -dæmåd, 
o: lysladen; ebbet: -gjerog (gi-), 3: 
ærgjerrig; -gjæv, >: 'aabenbjertig, fom 
ubtaler fig frit og ligefrem; -grå, -gren, 
-gu'l; -hærd, 9: lyshaaret; ljoske, 2: 
198ne, klares (ifær i Styerne); ljos-klæd”, 
-krone(u), -laus, uben Lys til at brænde, 
«leg, 5: noget 198, -lejk, >: 198 Farve; 
«lejt, 3: 1. Iyslaben, blond, 2. Iyft ub: 
feenbe, blid, venlig (om Quften); ”letaddi) 
: af 198 Farve; -løjse, -mak, 2: 61. 
Sand-Dem, -mor, se Jordemor; -måle(o) 
= -stubbe, >: en Stub 298; ljosne, 9: 
lysne; ljosning ; ljos-ra'k, n. 9: Bæge; 
raud, -ri(d) == "føde-ri, -flage; -ræd; 
ide, 9: opleft EG Side: -skar = «brand, 
Lande; —8 9: Syfefar. 
2ån(0), jfr. -dåtter(o), -barn; -stake, 
-vatn, >: Døbevanb ,9*, -voren, >: noget 


ad, 
Tande i Lys, gd —** lyse, n. og f., borting(y), m., 
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Jfr. Glimt; Aabning. 
po 5, m. Av glise («te), glimte, Iyfe 
gjennem en Mabning. &. give, *ljoske, 


fr. Glimte. 
sveket, ljos-hærd; (paa Øienbryn), ljos- 
—* ent 


J ig £.; (paa Dyr), svange, 


PR (blond), Hjor-lejt, -dæmd. N 
Qi " , ljoske(ar), lyse (-te) 
prege * *. der lystee Mk. 
ljor, n., $larning å her 
Sysning (Gtin), lysing. ljosing, f. 
EE tnr ein. adr var I 
glassete, L., begyndende, tændring, f. 
»Måne-t.« &,, ”tlat, skin(i'), n. £., ffært, 











ljome, m. (lømme, gl. n. Ho lyse, 
Jfr. Flamme, Lue. £.i mørte Skyer, 
gla, n (M. Thor.), glet', m. fom 
ag lime, f.  »Sol-, sne-glimee. 
om våfer I fig pan et M. ſtes Haar 
fæder (, fordum anfeet fom Barfel 
å et Døddfald*; eg. Liglyd), *nå-ljos, 
fejgd(ar)-ljos. Se Sygtemand og Synifd. 
&. flygiig, uftabig oraarfage, skjome 
). 2 De skjoms | fram føre(y) lj 













lettet (,broget meb Iyfe Pletter*), 
—— amor Fog klår-skim- 
lot, 9: fmaaflyet meb Fare Melemrum. 
in', m. (»hadde ikkje 8. til 


trå, tråd: fyse, 

ad: 
JJ, une, m. 
f., låst(o), Fa 
(Borre fe 


st): ” 

Er igen, Begjærlighed, 2ængfel, 
(ppetit), skjæsse, f., lkst(o), 

byr, m., byt, 
ræd", at hyren jæng ave, 
3: at men Tage Upf. & Ål at ud 
morte fig, glimre, å-gjægn (gjegn), fi 
—* - -jægn, f. Jfr. gl. n. 
tøjærlighed.” Jfr. Dps 
DL, belig, skjet 
(ufpet 


Å 
| 

i yte. 

1 få sin vilje. 8. vælte, 
1 

' 


Lragten. 
m; (Mob, vri ghed), 


m. 





b villege. 
afgjort 8. til usget, fol un 


Byften, fre 
ng ale 








Lyshaaret — Lystighed. 





fil bet, »eg ær je Om dete. 
driver Bærket, »d'er viljen, som driv 
værkete. Jfr. »hugen dræg halve lassete. 
Efter E lommer Niyſt, »det kjæm ku'r 


gyte | fele pm), lyste, y" (-€), huge(ar), 
hugast, fyse (-te) etter, *kleje etter, skoe, 
ar, kjæske am skjæsse (-te), oftest med 





på, etter. Gjøre, fom man Iyfter, *ha' 
sin ve Ede fanmeget, fom man 
ap ulyste seg. 


eyfetig I lysteeg, y. 

Syft(e)mad, fyse-mat, m., skjæsse-m., *skjæs- 
sen mat. øl Latterbiften. 

fer Of degjærlig), lyst, y' (gl. n. lystr), 
ofteft Iysta'y" («eg var ikkje I. på dete), 
låstog(o), *fysen, *tid' på, tidig, få-tid, 
km skjæssen, kjæsken; hyrad, 








hyttad, hugad, forkun', modog (-ig, tog). 
Jfr. ful, heil», tvi-huga". Sige fyften, 
hugaå i —X poet), bien 
X ; for-vilt (etter) 
Jfr. For! mindre, *hug-fallen. 
L være paa, ). 


uhyrad, uhu; øielij He 
adv, Gera je Dpiso ae 


Sy rer, et, ljoster(oo), f. (gl. n. ljöstr, sv. 
ljuster), skutel(u'), m. 
Syftig, lystog(y), fekleg, læntog(e), *skri- 
pot), Ykåt (. Moe), kipen (. Moe), 
Pitieg, *krydig, Jåten, kjæte-ful”, 
*snodig; (fornøielig), morosam, lystog; 
fulb af Paafund), girot, *giren. Jfr. 
ang ornøielig; Duergiven. 2. 
kåtne, ar. å ne leve (løbe efter 





(jf. ture, ar), tusk, n., turing, f., vær 





skap, m. PL Sværmen. £. Paafund, 
gir å f srndergetul) Bet, , Adr 
PN er 
stæmne, f., mor, f., husk, n. (»gange 
p ho) bd — m., tusk, he TG 
(og n), 
le. Dvergivenpeb, Bildflab); (Leg, Dandö, 
ang, sti'm, n. (jfr. stime, ar, tumle 





i eg og £. fom Børn*); 


Lystkvarter 


Selſtabsmand; ålder-kop", fløtenbe Bert. 
L. og £eg, fom ender med Uvenſtab, 
grålek, m. Jfr. snu gråsida ut, 5: be: 
gynde at vife poinie, Ondftab. K., vild, 
rassing, f. Til £. og Sjælferi overgive 
(f. Er. om Børn), ølast (-test). Jfr. 
rufe op. Gfter eg og &. rende, 
”ralle. Jfr. JFøite, Sværme. Mer &. 
sg Leg Atbrinne. ture(ar): »ture dagen 
— st. jul, markene osv. Som lauber 
efter £. og Gelftab, økesam, -kjær. Jfr. 
Setfindig, Flanevorn. 

Syftfvarter (>: ,Blomfterfvarter, Blomfter: 
abs i en Qave*), lyst-fjærding?, blom- 
ster-sæng. Jfr. vartet. Mk.: lyst(y") 
ær i * ikke alene Lyſt = Tilbøieligheb, 
men og » ornøtelfe, Glæde*, altså omtr. 
som det t. Luft i Suftgarten, «hau8, luft: 
mat, 9: Pr låst(o), m., f. e. i låste- 

yſtemad, ſjciden og lekker 


. 1 de), I 
me dl C > ee. de G kdie 


ust, fØre. 

syke” (ftange Fir), ljostre, ar, skutle ar 
(ljøstre, jostre). Dv. ljostring, f., Fifferi 
med Lyſter; *skutling. 

Bytte, lyde (-de), lynske, ar. Sv. * lyda, 

. Gl. n. hlfda. Jfr. Lure. 8. efter 
ao et, ome (-de), læggje øjrat til. &. 
e, *lyde åt; ha gode ejro. Tie og 
tor at høre End Tale), give ljod. 
ØBærd at I. til, ”lydande. »D'er ikkje 
1. etter dete. Det at man Å. omtring 
fig, om-lyding, 

Sytten — lyding, f. 

Lyve, ljuge G — L. ſaa fmaat, 
Ssmå-ljuge. &. for Morflab, jugle, ar. 
Jfr. Fabel. Mk. »han lyg så fort, som 
grr tvi-renner (el. tråvar)e. 

Læ (Læfiben), le, n. (gl. n. hlé), "le-bord, 
leside, f Mots. "høgd. Jfr.%uv. *I le, 
paa Læfiben, ,til Læborb*, mots. *i 
høgd. Landet i Læ (paa Sæfiben), le- 
land, n. Mk. live, ljo (ljo-fot), le- 
skin, le-rej(de). 

Labe, lippe, f., jfr ver, f. (gl. n. vör, 
vörr).  Læpe(e), m håldes for lægre, 
tuvandere, og brukes om år om men- 
mesker bare i spok. små-, stor- 

værrad, >: meb (maa el. torde. med ftore 
Lader. Med Læberne hænge, myle (-te), 
jfr. gjære læpar, 9: grine, sløve | fure 
iner; hæn ængje Ate læparne, % bie egn 
til Ulyft e g. Flæbe, 
Grine, Surmule. en har —* 8. 
(0: „ſlappe Læber, faa en Fold el. Rynke 
vifer fig tnbenfor Kanten” å tvi-læpad(e), 
tvi-vørrad. Læberneh Gtitling, Jipper 

lag, *læpe-l. Mk. *lippe-laus, 9: læbe: 
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F neset tyndlcebet; *lippe-sid, 5: 


—— (Labrus), berg-gylte, f, berg-gal 
m., berg.sugge, f .9 råte(o), f., —— 
raud-næb", 

Sæb(blit AG Rifte, GStrin), lærk, m., gavl, m. 

Ræder, ler, n. (lær, læd, læ), Mk. le'r- 
hålve, f., 9: en jalo Hub; ler-måle(o), 

4 9: et Stylle 2 * ler-skræppe, f., 9: 
Saberfiræppe. 

Lædere, *skade, *mejde (-de), gå for nær, 

ere uret; GI. * meida, abe, Crimen 


rimen. 
sæ, —— svale(ar), u-te(r)ste, y 
(ar); mæjkje (-kte), av *mauk, %Væb 
fig, væte halsen (-te). &. fig tilftræt 
feig, u-terste(y) seg, drikke seg u-tørst. 
, *u-tørst. 
Led) ftebrif, tefnstedryk; svale-drik (H. 
: kvæge-d. H. 

Leg (Mand), — eg. av folket, menig- 
heten, ikke av præstestanden ; : verdslig; 
ulærd, halv-lærd, »ustuderete. Mk.: 
æg: Broder, «Søfter, verdslig b., s. (2: 
ikke optagen i klosterets orden, skønt 
gørende tjeneste dær). Læœgpreeſt, ikke 
munkeviet præst. 2ægmanb brukes og i 
motsætn. til Fagmanb, ørkes-man? Så- 
ledes 2. i Botanit, i Kjemi. For Lag: 
præbilant siges iblant matpræst. 

» en, læg”, m.; tjuk-læg, gran'-1. Mk. 
—— læg-diger; 1.-heg, 
bhøibenet. Læg i * jævnlig = 
Stamme, Still: *arm-, hand-læg ; fure-, 
bjørke-læg ; navars-, pipelæg: Sangens 
agſide, kalve, m. Gi. n. kalfi. 
(arm)-kalve = kalve-kjet, 9: Bagfde 
af Dverarmen. Ben i en £.,, læg"- 
bejn, n. Mk. læg'-lag, n., 2: yMaade at 
bevæge Fødberne paa" , leir n. (Strømpe- 
læg), -sne, m., -spi'k, f., 3: forrefte Ben⸗ 
pibe i Læggen, = stjælk; 'læg-somar(u), 
ben førfte Del af Sommeren. 

Ræg, et, læg*, n. (in'-, ut-), låge(o), f.: 
å-, førely)-, ut-låge; man-l. (2: told: 
gift), for-låge, Stjæbne. Jfr. Sægnin 

Lægd (Node i Qærvæjenet), lægd, f. gdå 
Forftanber, *lægdar-man. 

Lægd Slem, *lægde - stakkar, m., -kal”, 


Læge, at, —* (te) Gjfr. TL n. Jæren) 
løvje(y), ar EL n. pe 1890, 76 te 


risk. 


. og 9 9: 
je e, 9: at gjære å øre (noget) 
or ved (Dnbet). en — one) 
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ring. Sæges, "batne, lækjast, gro (-dde); 
(om Saar), grødast, laupe saman ; (fømme 
fig), friskast.  Sægende, lækjande, bot- 
sam. Dril, helse-dryk, m., lækje- 
d. &. Aroæfter, lækje-kraft. 2. Salve, 
lækje-salve, m. S. Vaud, helse-vatn. 
Q. Sædfle, hejle-våg, f. (gl. n. heili- 
vågr). 8. Urt, lækje-blad, -gras (sv. 
lkkeblad). Jfr. *gro-blad. Sægt, *god 
atter, *g. igjen. 

Lægebog, lækjar-bok, f. 

Rægedom, jfr. Lægemibbel, Lagelfe. 8. 
flaffe, gjære åt (føre ej sykje). Haab 
om &. (at faa), *lækje-von. 


Rægehonerar, læge-len. H. D. 
Rægefnuft, lækjar-kunst, m., dokterskap, 
m. Sv. liskarekonst. 


Sægelyndig, *lækje-kunnig. 

Sægelfe (Qefbredelfe), lækning, f., ,oftere" 
lækjing, f., lækjedom; friskning, f. 

Lægemibdbel, lækjedom, m., råd, f., lækje- 
r., løv(y), n. (gl. n. lyf); bot, f., helse- 
bot, f., åa, f., dokterskap, m., 
-sak(er), f., *bjælpe-råd. »Saa gaves 
der hverken Hjælperåd el. Helsebod el. 
Drik for Dødene. Asbj, Jfr. Mebicin, 
Qelbred, Sundhed.  £., fimplere, hus- 

' f., *kjærring-r. Brug af L., $'t- 
bærsle, f. Av bære å't, >: bruge L. 

Rægeraad, helse-råd, f., "lækje-r. 
Sundhebsregel. 

Sægeregel, se Lœgeraad. 

Sægerval (Strandbred, fom Vinden faar 
neb paa, og fom Skibet fan fomme til at 
ftranbe paa, n. f. Legervall), le-land, n. 
»Kome i lelande. Jfr. og Seiervolb. 

Ræge-Bersuila, se Veronica offtcinalis. 

Ragge, læggje (— lagde). ægge an paa, 
stile på(ar); (t Stilhed), jfr. Lure efter. 

Se og Sigte, Bønfe. L. bi, jfr. an(d)- 

øve (4) L. efter (af Forglem- 

melfe), glejme atter (-de), læggje atter. 

Sægge å fig, bære i seg. Jfr. Gtuge. 

Q. igjen (Ager), læggje atter.  &. ind, 

jfr. fælle (hose, bunding), *knæppe (-te), 

kræppe (tek Tør. Indknibe, —2B 

L. op (af fin Indtcegt), gjøjme unda, 

. I hop, læggje seg tilgodes el. -gode. 
§ fammen, læggje saman, *l. i hop. 

L. til (280), å-mone(u), ar, "læggje til. 

8. til (fryje), læggje seg, "kaste. &. ti 

(Øreatur), læggje (f. e. kalvar), ale, 

*a. op. Mk.: »god kyr at læggje el. 

ale unda'e. &. tilbage (Bei) (efter t. 

juriidlegen 9), læggje atter, 1. 

læggje bak seg, *fare. &. til Laub, 

læggje åt. & tilfibe (fljule), *gjejme 
av, *g. unda. ud (med Fartøi), 

*løjse or hamni. &. alt ub til bet 

Vedkte, Bærfte, tælje til godes, vondes. 


R. fig (til Hvile), læggje seg. Mau havde I Lælterheb, kræsne, 


Jfr. |& 


Lækkerhed. 


lagt fig, *folket var ned-lagt. Ferdit 

til Å ; fig, *liggje-færdig. %. fig vp 
i, læggje seg i el. fram-i. Sv. ligga 
sig i. &. fig til (erhverve), læggje seg 
til, koste(ar), grave seg til, g. til seg, 
g. åt seg, kjone seg til (ar). £. pi ” 
meb, u-tykke seg med (-te). £. Ha 
berne i Erjødet. jfr. læggje seg førdfy), 
I. seg til. Se og Ørke8løs, Drive. Å. 
Kartofler, LÆrter, sætje jord-æpler, ærter. 
Sv. sitta. £. et Mva», læggje (?) c vise. 
Jfr. Digte. £. Met op, jfr. Oplagt 
(Mel). 2. Morte til, mærke(ar), take 
mærke på; lyde etter. 

Læggemaade, sec Lægning. 

Ræggen, lægging, f., lægster, m. Lm. 

Roægger, "læggjar. Fram-, op-, ut-l. 

Lægne (Qvirveltap), jfr. Qvirvel, Kjæde. 

Sæguing (Maade at lægge paa), lægging, 
f., lægster, m. (Lm.); (noget, fom læggeå 

aa ét Sted el. paa én Gang), læg n. 
ag, D. In, utlæg. Fram-, !-, OGM 
millom-, under-lag. 

Qægte (a. f. lætta, t. Latte), skuftung, m. 

raft, m. (også H. D.); (fmal Stang), 

tro(d), n. £. å Grind, Stalit, remi), 

m., spål(o) m. Gi. n. spölr. 

el. Stofte, fom Tægges paa et Tag frr 

at holde bet bedre fammuen, hekte(ee), 5 

æt, u-tæt, 75 * læ k, læken, — 
e), gjesen (gi-). . ve, gjesne (gt). 

pet (Spratte) læk(jJe, €, m. Gil. n. lexi. 

Bolet, le-kat', m., rejse kat (Hermelin). 
æthed, gjesning (gi-), f. 

Lættage, «tadd (hol. Leccage, eng. lenkage, 
J. L.); (at læffe, læking(e), f. (), 2 
lækning (J. L.); (lætfenbe evne), lækje 
(0) m., revne, sprække; (nebbryppd 

æbfle), læ'k(e), n. (jfr. læke, e, ak — 
læket, €), >: tinbe, dryppe ned; vært 


utæt); tap (på ladning el. skipsforråd ved 


karenes utæthet). 
Lærte (være utæt), læke, e (— Bk — 
læke", e), renne (— ran), drjupe (— draup). 
Lekter (t. leder), "for-kun*, *skjæssen; (0M 
Nerf.), *net', "vakker. Jfr. Smul, Nyte 
lig. &. gjøre fig før En, jfr. Kokettert. 
Sælfert leve, kræse (-te), kråse ar. 
Q. være. 8. være, 
mat-vand, * —— kor je: 
snope, ar. L. Unretning, kråsing, *- 
——— 
T. erbiften. ning j 
Mad, kræsing, f.: Rd og bræsiøg 
9: Killavelfe af L Kok. , 
Særterbiften, krå's, f., kræs (H. D.), g%å 
betef(i”), m. forkun'-mat, m., lyses 
mat, m., at, låste(o)-mat, 5 
mat. Ä GI. —— tillave, kråse 
' . D. 
—ES f. Jfr. Areſenhed. 


Lækkermund — Læs. 


S—der (Baffelje, Frugt &. dedl.*), 


snoꝰp, m. 
krås, f., kråsar? Mk. mat- 
krok; Smørbut. Asbi. 

'ulten, *mat-vand, *kost-v.; *kræsen 

( Molb.). 8. være (leve Iællert), 
ar), kræse (-te). 

Lætre, jfr. Lælter være, L. leve. 

Læmme (føde Lam), "læmbe, e (lambe). 

p lænd, f. (und, gå. n. lend), kros'- 
bejn, n., då'o), f.; (Qofte, mjem, f. 
(g1. n. mjödm), hoft, f. Mk. *huk-lændad, 
>: med lave Lænder, bøirygget. 

Lændfe (kolde af for Vinden; fom lenzen), 
gange undaꝰ, sigle unda" vinden, Mk. 
Læne (t. (ebnen, eng. lean), lene(i'", ar, 
”sejle (-te) (25. seg å væggene), stø(dje) 
Sv. 


6 aaning. 
Lone, sto(d), y, f., stedjety), f. 
ryg-sste:. 
—— (af t. ynen arm-stol? karm-stol 
sv.). I * ær læne = bli milbere. 
fr. gt karm be kvarm, 9: Qnbfatning, 
og "kar, Nygflø (*stol-, slede-, bak-, 
fram-kar'). Jfr. og "karmslede, 9: er 
med SJnbfatn. Likeså *glas-, augne- 
kvarm, >: Jnbfatn. 
Rænsgde, længd, f., længie, f. *Hus-, båts-, 
stokke-længd. &£,; fter, længse, f. 
Længden, *i lang-draget, *i længdi. 
Lounge (,ben Strælning af en Gaards Byg- 
ninger, fom ligge t €n Linie; en Fløt; 
ogfan en af Quje'), jfr. længje, f. 
dr f., væng, 0. Jfr. Fløi. 
'Ved for og sidan 
Oe »longoe). »Långe si'a 
Gi. n. —8 „meget, langsamelege; ; 
vi langsam(e)leg tid. aa I. fom, 
(d)an. »Han var glad, medan han 


Arm-, 


slap'e. 
Længed (,have Længfel*, ſtunde), længte 
12086, år Ka D. — 


pinast, i-længjast. 
etter-længtande. 


B. B 
I, længting, f,, længsel, m., trå, f. 
de. 


Lan 
Lan 1 Ib, *længten, længtande 
gr & långft) tftebenfor 


(et. for 
«for «ange fiben”, i * långe slongoe), 
el. ”långe sidan, >: længe fiben, om- 


tales av Molb., som dog ikke ær av de 
kræsne, hvad tyskheter vedkommer, som 
»en Germanisme, og det en »fra nyere 
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Tide. Jfr. >Gravmuldet længst har om- 
favnet den Sangere (Øhl.), »har ikke 
længst til Rejsen jeg gjort Opbrude? 
(Pal. Måll.), med *»det skulde långe 
voret gjorte el. (det sk.) »långe sidan 


voret gjorte. 
lækkje, f. (lænkje, 
kkr. 


Ponte, læk'(e), m., 
lænk). Gl. n. hle 

Ranke (lægge i Lænter), binde (— bat”), 
hæfte (-e)? Lækkje (-te) ær „ſtille el. 
fæfte paa et vift PBunlt”. »L.ned grytae, 
»l. op kålae(o) = ”hekte, ee * (op ned). 


Læntehund, d)-vor(d), 6G * 
din, egge —— 

Lænfefnap, lækkje-knap”, 

Lœp' (Fig), læpe(e), m., lappe, m Dv. 


læpe-længje, f., 0 trimmel af Udkan⸗ 
ten paa en Hud. 

Lœrdom, lære, f., *lærdom; lærddom (dd). 
N. M. Pett. (Dplærelfe i et Fag, Stu: 
bering), lære, lærdom. 

Rære, lære (-de), take etter; (lære anbre), 

. GÅ. n. læra. —»Lære seg tile, 
5: øve, vænne fig. L. sy, skule, ar. 
2. sm , lære op-atter. Have lært, 
*kunne; (bære øvet), *kunne, *k. med. 
Mk. »lyde og lære er ungdoms ærer. Nem 
til at I., lærsam, lærkunnig. Jfr. Rem. 
Mk. lære, f., lærdom, m., lære-bok, f., 
kunst, m. , «lyst, f., -måte, m., -mejster, 
-pengar, m., «rik, -stykke, n. (jfr. 
Benfum), -tid (-dagar), Fær-viljog; læ- 
ring, f. 
Lærenem, *næm, ”let-n., lærsam, -kunnig. 
e 

Rærer, "lærar, *lære-mejster, *skule-m., 
lære-fa(deyr. Gl. n. lærifadir. 

i. | Særerindbe, "lærar; (gammel), lære-mo(de)r 
(H. D, Molb.), skole-mor. Molb., Holb. 

Elſe Stolemor* i P. Paars. Ordet ær 
brukt ænnu efter 1800. GI.n. lærimodir. 
Dærtil svarede lærison, -döttir. Jfr. «tnbe 


(Endelfen). 
Qærfe (Jugh), lærke, f. „Blid fom en 
S.“, jfr. »blid som ej smer-øskjee. 
Rærtetræ, lærke-gran (?). 
| Pærliug, lære-svejn, m., *-gut, næming, 


m.; u-næming, m., ny-mænning, m., 
*ny-mæring, *-møring, Tr temning, am 
Qærred, læræft, n. (e, e), li'n-ty, n. Gi. 
n. lereft, -rept. Sv. * ef. 'Sv. lårft. 

- | Særvillig, 'ssnar-tøk. Jfr. N 
garvinighe» Yetter-tak, n., *teke, n 
las', n., føring, f. GI. n. blass. L., 


bite, af en 208 el. Dynge, skrap-las 

fr Pad abe. Autal af 2 lasse-tal, n 
%i lasse-tal, , oftere” *i Jasse-vis, 9: 

Men £., PE dg aus- 


om tun brager fen & 
(om Qeft), "små-læst. 
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Rate, læse, e (- las — læse"). L. Strift, 
sjå skrift. &. om igjen, "læse op-atter. 
Jfr. Repetere. "£. til Konfirmation, "gå 
og læse, *1. føre præsten(y). Bærd at 
fæfe "imsande, føyet å at læfe, *læse- 
Saa kl at man fan [., *læse- 
Som læfer godt, *ejn god læsar. 


art 
Sok æft (oplæft, gjennemleæft), *læsen (låsen, o). 
Læfebog (mob t Bengeog), læsnad-bok, 
*læstre-b. Jfr. Proſa. 
en, læsing, f., læsnad, m., læster, m. 
— —S — *bok-synt. Jfr. brev- 
synt. 
Qælelig (tybelig, om Skrift), læseleg. 
, læse-hug. Lm 
tt bok-stol, m. 
He, læsnad, f. e. bord-l.; læster, m 
Lætide, se Læ. 
Lceſion, skade (på kroppen), skavank, m., 
mejding, f., mejn, n.; fornærmelse; uret. 
pt — se 2 — der *kleis), *Lleʒ 
e) (se under ejs), ejs, 
—e— *blæsk(e) lejsk), *klaut, 
*ræ'k(e)-mælt, *klæssen(e), klæs' -mælt(e). 
Gl. n. blestr, blesmæltr, kleiss. 





Pelve læspe(ar), — klusse(ar). 
atefpende, jfr. £ 
Lofpen, k lejsing, tp 


Laæsfe, læsse, an ha hlessa. Mk. læssar, 


aæsjerek (at e (at ombine Aeg i med), he 

D., in , f.y g--tåg(o), 

ar gjørd ide: ag (lgljure- tau), S tång(o) 
sim(e), m. 

Lœsſetree (Ramme af Stænger av predfe 
et £a8 fammen meb), * o), f., læsse-t. 
Mk. tång-fæste, n., tång-re "mi'), f. 
*Tång hær = Læsfetræ 

Læft (12 Tønder), læst(e), m. Fl. læster. 

* GÅ. n. lest, f. Sv. låst, m. 


Saf 


(Stomager:), lejst, m. (est, skolæst). 


til begge Fodder, bejn-læst, mots. 
a lest. Bundt af Gefen lejste- 
h ak(o), f Paa 2. forme Glvtsi, 
oase, ar . 
skade. pr. Remlæfte. 
—z (Fartøld), rummelighet, 


Søkere m., skips-rum; (med 
Læft fom Bægt), bære- 
1. Lab, laup, gå skjej ) Da ta'n, n., 
dårgto), £ 4 dergj dy), * Jen, n., renne, 
, rå's, f., låpe(o), f. ej dørjee. 
or eit skje, i ejt —8 i Te ejnaste 
ren'e., &, (i —— Fart), ta'nsp prang, 
n.; (Fart, bning), lei t pe 3 
(fom rd fåg(o) KA Fiſtens), 
rensel, n.; (Bei, f. E. iffen), rensel, 
n. (»sætje garnet — Skibs⸗), 
laup, n. (»iP-, ut-laupe); (i Tonekunſten), 
laup? skifte, n.? (Efter »*fløjta vil ikkje 
skifter, 5: ille flippe ben ene Tone og 


Henſ. til 


Læse — Løbe. 


tage ben andre); (Sted, hvor noget 
fættes i Gang, f. E. Bale, bvorover 
man nebfiyrter eb el. Tømmerftolle), 
rensel, n., laup, n., løjpe, f., kast, n. 
(timmer- el. ved-kast), TE 'k(o), n. &., 
ppert noget goer | (fom Røgelgang i Laa8, 
øåfing om en Uzel), gjænge, n. &,, 
hurtigt, springing, f., sprang, n., fiågfo), 
n. vær! berse-pi f., (børse) 
lo, f. Mk. lo-stor, 3 riøbet; lo-sætje. 
Jf. Raliber QJubhente i Løk, *tafke) 


2. 2. før ar (Jorbfyld). 2. Sus (en vid 
Jordſtyld), laup, m våger fisk e 
3 skøf tunge. Mk. å yld, PR 
laupe-jord, f., >: Skyld, Jord, regnet 
efter *lau 
3. £øb (2Æfte, Kurv), tine, f., laup, m.; 
(Saakurv“), laup, *så-l. (at have så- 
kornet i). Gl. n. laupr. $øb 2 og 3 
ær eg. samme ord og av annen rot æn 
Løb 1, ligesom av'annet kon. 
øde, springe (— sprang), renne (-de), fljuge 
(fl fyg — flaug, flåge'", 0), fly (fyr — 
flau — flyr, idet fljuge [— flaug) og 
fly — flydde på østlandet ær blandet 
sammen); laupe (lejp — ljop — laupet; 
også ljøp, lep, laupte). Mk.: det danske 
»springes heter i * hoppe, bekse, y 
(te). 8. (rende) heter også tane, ar, 
tænje (— tande); eg.: flrætfe ud; (rende, 
taprende), skje(dJetar); (trippe), piltear), 
jfr. Trippe; (om Strøm, i, 
Dyblod), laupe. &. fort, haſtig, færtt, 
springe, renne (-de), r. av, kute (— kaut 
el. kutte, sv. * kutg,- kutta, [øbe), sende 
(-e), læggje e (avstad, av garde, til fj jule) 
sjode av (— saud); eg.: ed spranget 
fremkalje en sydende Lå åv. av-såden, 0, 
3: bortiøben, fork Jo tævle(e), ar, 
spøne (-te), *skjækte. fom ſuareſt 
(gaa et Yrende), snærte (-e). >Han 
snærte op i gar'ene. »Eg bærre snærter 
ine. Jfr. svinte(ar), *s. seg ; fjuke (— —fauk). 
* med hoppende Bevæge fe (fom 
ben, Daren), bokse, y. 8, af alle Sr våg 
med al Magt, *ta'n-springe, fare i 
strjukande ta”n; —* ringe, naud-tænje 
G tande). enja (— tanda). 
Syibsreb, pr pringe spejs'-rota. Efter 
t. Spiefiruthe. aa Be. renne av 
(-de), fljuge av, Le kuten, take til 
laups. Jfr. og atte fig. L. t Band 
om Øinene), *va(t)s-renne (Lm. 8 fljuge: 
om Tenderne), jfr. sikle(ar), slagge(ar), 
9: fagle, — slæve(ar), e. »Bjørnen sik= 
lede efter Honningene. Asbj. 8. af, 
å (vel, ille). 8. affteb, strjuke. 25. 
t skogene. 28. av, unda(n). 8S. ar 
(veb Fugtigheb), ejre(ar), ruste(ar), jamne, 
ar (jenne). 2. blindt hen, vere (vedre), 


Løbe — Løftestang. 


tulle(ar), vime(ar), vingle 


, , ?), 
3 re) —— — 
l. fo. skör, letſindig, utugtig; 


fors o 19 send. b. Stjørlevnet”. | 


bart, sope av, laupast (gl. n. hlau- 


past), røme (dr (i firggende Fart), 


sope i vægen(e): kom sopandee. 
Jfr. Fly, Flygte. g børt fra n Tje⸗ 
nefte, kjelde ut (ar); (fra ſit H 10 


laupast 5 », vippe(ar), vingle( ar). 
L. bid og 00 nden at udrette noget, 
*tvadde. Dv. tvad”, m., TibSfpilde. 
&. omtring, flåge(o), ar = *være på flåg(o), 
laupe i kring, flågse(qQ), ar, *skjækte, 
*kufte, ar?. Dyu. kufting, f., , Dmløs 
ben”, = flåg, flågsing. Jfr. Føite, Flakke, 
Sireife Vimſe. » op (vore hurtig), 
*renne op, stige (til så el. så stor sum). 
Jfr. Dpløben. &. op (Kjolen å Sømmen, 
Maften i Strømpen), raknef(ar), rækkjast 
op. $. sundt, "laupe tun”, *svive rundt. 
*  fammen Jo tl, om Melx), laupe. 


» løjpe, 9 "laupe, få til at 
bi ost, = beste KON : lage ost. Hos 
Asbj. briste. Sprænge. 8. til 


(atte fig i —*2 læggje til; (tage 
b); læggje til ta'ns, 1. til sprangs, 
ta” —* flå or renne til (-de), dørgje(y), 
ar? Sv. , dorga, derja. Se og 
ovenfor * øde. 8. ud, jfr. Søbfi, 
8. å Branfl (ville parre fig), *aupa 
*L. ful, vil”, gali (om hundyr); (om 
Sanbye), brunde(ar), jfr. Brunft; (om 
aat og Gjeber), blæsme, e (ar), *laupe, 
. blæsme. (Bl. ær = — 
2, paany (om Hundyr), laupe op-atter, 
rene(ee), ar. Mk. ræde(ar), ralle(ar), 
fljuge. Rade Iøbe (faa til at [.), løjpe 
-te), renne (-de), skrejde (-de). 2L. 
ned) snørete, 3»1. timbere (timmer). 
sRenne sege. »Skrej'e se : „rende 
pan Is el. Sne”. taa $ erdig til at 
stande på spranget. Somme løbende, 
kome læggjande(e). Ran til at l., 
jfr. være ejn flåg(o)rakke, m. „Eg. om 
unde”. Jfr. Rafl. Gu, fom [øbtr hur» 
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—8 —— af Tjeneſte), *rejse 
pas, pas, » Jfr. Afſted, Pas, 


Qøber, springar, m.; (Qurtigl.), springar; ' 
(,Dmrendber; om urolige, raſte Drenge: 
børn”), flygel, m.; (Omflalfer), laupar, 
lands-l., laupar-fant. Jfr. Landſtryger. 
R. i en Kværn, over-stejn(y), m. Jfr. 
Qigger, *understejn. 

Qøbe —* „Seddel beſtemt til at bringe 
et Bubftab burtig omlring. fra En til 
En Anden*), jfr. budstikke. 

ud dd vildt, blindt hen), Fav-laus. Gjøre 

*kjøre spjær” (el. spjæ 1).  Løbe I, 
springe av-laus, ; jfr. skjærrast, 

nblive ſty pe —5 Skjærre(e) 
fr ”flræmme, øre 

Rør (are), le Kg m., farg(i)e, m. Sv. 


søre Som Ko), *gjære under seg (med tryk 
på under), løjse (-te), sætje n'i (0: ned 
i) juret, rej(d)e seg, mylkjast. Jfr. Dver. 

Qødeguld, -følv, rent, fint g 

Qødig (el. 16-lødigt, om Ely, t. löthig), 
fint (rent, ublandet). Tolplodigt ær 
14 sølv og vg tilsæt(ning); -loddig, -lods? 
12-, 15-, 16-lods? 3: med 12- osv. lod 
sølv på vægt-marken. 

Bøbighed, finhet, renhet (større el. mindre); 
holdighed (d. Illustr. Tid: Efter t. 
Hältigkeit. Jfr. filber:, eijenhaltig ofv. 
Av tillægsordet -loddig kunde kanske 


geres et nyt ord loddighet: 12-, 15- 
loddighet? . 
Spfte, Slovnad, m., lov-stad, m., love, f., 
ja, ja-minne, n * ia«kvæde, n , ja-gjæve 
(gl n. jagæ gæå), ord, a. (»halde, brjote 
sit 0.4), lov, n. få 1. på«). Til *lov- 
stad jfr. benstad, m., 2: Begjicring. 
Halvt £., i-drag, n., von, £. Jeg Å 


intet £., jfr. »eg fek korkje ord elder 


G, rennar, m. Han føder iffe langt| ejd på dete. $ave, faa £. paa, "have 
(>: holder fig volig), *han gjærer ikkje| lovnad på. Holde libet af fine £., jfr. 
stort spranget. Veien løder, v. går. »love rundt og halde tunte. 

Lobe (,otteagtig tilegg kjæse, m. |Søfte: Bægt, fom man fan I. med Hon 
Qøbebane, skjej(d), n., renne-s. Haus £.| derme, lyfte, n. (lyftan, n.). »Ejn mans 
er endt (det ebfte er forbi med ham), | lyftee. En sten som ær *lyfte, kalles 
”han hæv gjort sit s prang. går Vane. ] ard Jfr. Søfteft 
—** (fra orfaDbatiden aff), jfr. Friſt, L at, tyfte 9; orig = lette op), 
open and. * (-te Som man fan I., 
av, lejn-gan -væ 80) m.? ly tande. "Saanden mod En, rejde 
øp Mer de (fom ÅR træftes op, Drag⸗ handi, o: gjøre G. rede. Ifr. Svinge. 


fnube”), løkke-knute? drag-lykkje, f. (9: 
 Sløife, Dragtnude*). 
Søden (, Springen, Omfværmen*), renning, | 


fe, ty ting; ypping, f. 
eftang 00), vå'g, f., lette-tre; hand- 
spik, f.; (liden), bro" Hu), m. (»til brjotae), 
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jun', m. Gi. n. våg. Sv. våg. $vile- 
utt under en £., våg-må't, m. Jfr. 
ægtftang. Med 2. spveie, løfte, 
vege, — vog). »>Væge op ejn stejne. 
Sv. 


— — lyfting, f., hærjing, f. 
oleraceum), lauk, m., *gras-l., 
ag Apr Stfovløg (Bjørneløg), rams, 
m. Mk. ramse-mark, f., -smak, m. 

Søgn, logn(y), f. Bed 2. synag, ljuge ut. 
Mk. ljuge seg fram. 

2ø nagtig, *lygen. Gil. n. lygimm. &. 

naf, *ljuging. 

Qøguer, ljugar, lygar. Mk. løgne hi t 
-påse(o), m., -hund, -bikkje. S., hør 
stor-ljugar, m. Drive Eu til «Løgner, 
drive til løgnar (til løgnas). 

ag (om Binden), *ma'k, ma'kleg, *doven; 

GI. n. makr, 5: pasfenbe. 
Å File (fagtne), *make seg, legne(y) 
(-de). Jfr. og Binb og Svag. 

Pøibant, hogjend(erbænk Av høgjende, 

ynde, ude. Jfr. Sofa. 

gøte af (om Vinden), make seg, makast, 
løgne, y (løgnast, av logn, sv. lugn, 9: 
rolig), læggje seg, stilne(ar), stillast. Jfr. 
maks-ve'r, >: toligt Veir 

Bøler, moro, f., morskap, løgje, n., frasor, 
9 f., pl., galskap, m., åt-le(g)je, n. »Gjære 
ejt lite" løgjee. >Låt' og løgjer. Gjøre 
£. med, *flågse med(o). 

Løier! ig, løgjen, legleg, vgid, morosam, 
*pussig. %. Perſon, raring, m., tul, m. 
Jfr. Latterlig. 

Qøitnant, under-fører el. næst-fører. H. 
P. S. Håldes Qøttnant ved, foreslår han 
premier- og sekond- ombyttet med over- 


under-(løjtnant). 

søte — dere) lykkje, f., åt-renne, 
f., renne-snare, f., snar, n., SDU'T, M., 
snar-lykkje, f., -rukke, f., kast, n., håmp 
(0), f., hæmpe, f., snorle, f. GI. n. 
lykkja. Sv. lek. 2Det kom ejt kast 
på snørete. Jfr. utt 

Sømmel (florflagen, — og lad Perſ.h 
t. Lümmel), jfr. lurk, m., hake, m., 
hake-fant, me svilkto) frå m., slurk, m., 
slamp, m. og Ræle 

Løn, Sønnetrer (Acer platanoi pe ), le”n, 
m. Sv. lönn. Gi. n. hlynr. dansk 


Qøngang, -vraa, svei. Mk. og lejndar- 
; "brev, n., -ord, n. Jfr. Qrmmelig. 
2ønbe (om Bort) jfr. Srptogem. 
Søndem, løjnd, f op ejpdom, . 
Synlig, lejnleg, løjnå. r. Hemmelig. 
Qøuligen, løjnlege, —* i —E 
Lønne, ne, lene (te). Beerd at (belønne, 


—* lening, f. 
Zzre lejn-væ” gle) m , m.; hoKo')-væ"g(e). 
så (fraftilt, e faftbængende), *lans; 
(utæt, porøs), *laus, håsen(o), skro'm(u); 
(ubindret), laus (»slæppe l.«, ha lause 
hændere ; »laus elde); (lebig, ubunben), 
*]aus (kar, folk); (fvyag), *u-traust; (let 
at et arena): (fri, færdig til Kfgang), 
). * noget, lausleg. Fort 
og fet, gå og ulikt (*»gripe 1. og u.e). 
live, kr ar, (*lausne), låse(o), 
rom på lås(o), n. Gi. n. losna. 
Bryde, lejse (to: »no løjser det med 
regne. Det » rød føf, *det bar laust. 
L. fare paa, ji på. Gaa IL. pas 
(€n), *give på el. gje på (ejn), rjuke i 
el. uti (sv. ryka). Gaa, fare [. yaa 
binanben, *njose el. rjuke i hop. ag 
bygtig I. paa, *kile op, k. opatter. Det 
gaar 1. (begynber for Bilvor), det syng 
p. Have en Strue ÅL (ei være ved 
Ain fulbe Forftanb”), *halv-galen; jfr. 
(ette Ur tulla”, vetlaus, tome 
fatte. g & Vevæg.), plåse(o), ar 
på blive. Løft faa, *akre. Jfr. Bolle: 
Rolle. £. tyunden, *laus-tvinna". 8. 
(utæt) Brød, lause-brød, n. S- (upaa- 
Iibelige) Ord, laus-ord, n. E. Gtifling 
(uben ZTjenefte el. faft Bokteb), laus-gang 
Er Personen ær da *lausgangar, lau- 


sør (ornet, fom fet brysfer), ryen (ryd—), 


—* tig (utugtig), *skjæsken; u-sedog; 
om Slanbfolt fertilt), kvændsk(e). Av 
”kvænde(e), n., >: Kvinbfoll. Jfr. Liderr 
Nie Rund, Delt red , p 

0) MH. 0: oppe » 6, I. . 
PN Kvinde. pp 

Søsagtighed, laus(e)-levnad 0, m -limna"). 

Jfr. lan Liderlighed ma ) 


ær Søn = Acer preudaplatanus også | £øfe (giøre, faa ti, fætte i Gang) løjse 


kalt Valbirk og Naver. (Valbjerk i * 
siges om , snuber el. krumme Narer i 
Birketrœ). 

Søn  (Gjengjeld), le n, f., veder-lag, 


— 
nel fo for fi 8 preg) len 9: Bjør 


Løn, *i lømdo, *i løjnd; løjnleg, 
art *i løjndom, *i skug" og skjul» 
*i mute, *i mug. Lon'⸗, —— Så 
lejn-gang, m., -krok, væ 'g(e), m 


(-te), låse(o), ar; (inbløfe, inbfri), lejse, 
r atter ("l. in, f. e. pant, gard), jfr. 
dl av; (opt e), lojse G o Å e. band, 


ke taus, 6. — gjære laus. 
Mulig at L., løjsande. 
elig(en), lausl laust, *lint, 
bøet ind 9: ille for Hvor. forl 
behandle, jfr. —* med ejn harefot. 
:|Røfen (af Skyts), fyring?; (Feldtraab), 
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hær-rop, Lm., hær-skrik. Jfr. og Stil: 

ord og Stagord; Parole. 

epenge, *løjse-pengar. 

er, "lojsar. 
da 'æuger, *laus-gangar. Jfr. Løstarl. 
ængeri, laus-gang, m 

Løshed, lauslejk, m. 
L9ø8 tl, lausing, m. Jfr. Qøsgjænger. 
Søskladt, *]aus-låten. 
— komme paa Glid), lojse (-te), I. 
»isen vie, jfr. rbbe), 
Å 1 el jfr. Los brybe) 

, 85 lane, o (gl. n. — (ſtjcel⸗ 

*flakne: å (nude, Søm, Baan, 

Lø), *dragne, *rakne, tågne, o, slitne(i'), 
sprætte (— sprat): »bandet sprat ave, 
»saumen 8. ope; sprotne(ar); jfr. sprokne 
(ar) (dærtil g. f., *tågning, *slit- 
ning; (om Bart paa Gre, laupe (— ljop), 
gange (— gjek * flage(ar), 
flagne el. 


(faa til at I, faa ø8), 
flætte(ar og -c), låste(o), ng IP Flæte. 


—X Skud, fyre (-te', av?), løyse ejt 
Løsning (gjor Dpløon. ), lejsing, f. (is-, 
sfo), n., låsing(o) I ing(o), 


f£; —A— lejsn, f., løjsning, f. Mk. 
kome på lås, : fomme i Bevægelfe. 
Jfr. 298. genand med Yndløsn., lejs- 
nin Å 

grant — 5 lojn, f., pep en 


6 —— Længe. 

me op 

ag Port og [pg å tilb paa Baarene*), 
ru, f., væft, m. (sv. * vift). Mk. 


floke, m., ru-garn, D., ru-tråd, m. R 
plulte af BFaarene, rue, ar. Jfr. UD. 
ødøre, laus-ojre, n ar Jfr. Møbler. 

, lauv, n af et (visfent) rake- 
lauv, dand- de 1. Vaal af tørt £., 
lauv-brising, m. Den Vind, fom blæfer 
2. ned om Hoſten, lauv-ristar, m. &. 
aa (grønnesg), lauvast, lauvgast. £. fame, 
anfe (til Kreat.), løve (B. B.), *lauve 
(ar), *lauvge. Bevoxet med 2. , lauva(d). 

Qøvbla», lauv, n, blåkke(o), f., *lauv-b. 
Tynd ſom et L., *lauv-tun”, 
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Søvbuft Øren, Top 


Qøve, løve, f. Efter t. Löwe. Gl.n. ljön, 
leön (efter latinen). &. (Dagens), *fapna- 
man. Lm. »D'er skil på fant og fagna- 
ps Jfr. »han er høgste hanen i 

el. »han er beste lauken i lagee. 

—* '(Alchemilla vulgaris), fælle-stak”, 
m., *rukke-s., skåkke(o), f., fryde-kjole, 
m. (fra Salten) (frue-kj. 22), mari-kåpe, 
mari-stak" (muru-s.), kåpe, f., kåpe-gras. 

Qøvehale, se Leonurus. 

Løverdag, langer dag, m „Meſt almind.“ 


lauv-buske, f., 9: 


laur-dag 
Qøvetand ( er fivel, m., f.-blome, 
gul'-boste, m., «hauk, m., kvæld-svæve, 


f. (-svøve, sværling), $nat-svæve, *kvæld- 
kippe, *heste-blomst (J. Lie), *saue-blom, 
smør-b., gras(y), *lækkje-blom, 
Mappidanp: ; mer moben Frøtop), hår- 


—2 — lauv-fal”, 


øvhu D jf. Søvfamling. RSøvhugften, 
lauv- 


Qøvtniv b ort Segel til at hugge Kvifte 


meb*), lauv-sigd, m., -snedel(i), m., -jam . 


(-snå"'l, -snøel, svivel). GI. n. snidill. 
Løvkvikte, lauv-ris, n tabel, lang, af £., 
lauve, f. S. i nippe, lauv-kjærve, n. 
(-kjærv, m. Sv. kårfve, m.). 
Løv amlin til Jøber, lauving, f.; lauv- 


hågster(o), m. Gaa ud paa 2., gange 
i lauv-skog. 
Søvfpring, lauv -sprætting, f., -spræt.. 


eøviiabel (af Foderløv), . 
Qøvtræ, idet (ifær trå), buske, f. £.$ 
Sop, buske-top, m. er, -ffov, 
lauv-skog, "brom-s., mots. *bar-s. Hugge 
Soppen og Grenene af £. (for at * 
nytte Lovet til Fober”), styve (-de), 
kylle (-te) (kolle). Gil. n. stffa. 
Løvvært (ſom Vrybelfe), lauv, n., rosor, 
på. Jfr. Snirkel, Blomft, Figurer; 
Horer. Spænde med L., lauv-sølgje(y), 
f., -næste(e), n : 94 et GSpænde, 


sølgje-lauv, n. 


lauv-stak”, m 


M. 


Macabre: danse maeabre, dedning-dans, 
øde-d. (kvad, »digte, med billeder, der 
døden danser avsted med først paven, 
så kejseren og så ned til tiggeren). 
ØMacerere, bløjte (-te); ut-tære, ut-magre 
(tå m. ut); plage. 


Madjé, eg. tygget; knust; opblet". Papier 


ir-dej(g), 
Ma I kåre PE) Pk ere, m. VBeninbe), 


(eg. min 
elskerinne, frille, tøs, lest kvinfolk; 
hors, n. 
Madiavellisme, ræve-styre, n. Lm. 
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Madina, se Maftine. 

Madjinatiou, sec Mal. 

Ma», ma't, n. M., uren el. ufund, 
*u-åte, f. M., varm (togt), mat-gjærid), 
f. (maggjær, mayjær, mæggjær). Jfr. 
*mangjel og *masting. »Korkje til brods 
el. maggjære, >: hverken til at bage el. 
koge. el til at koge Mad af, 
maggjær(d)s-mjel. M., fom ifte mætter, 
men fun vbælter Mablyften (en Smule), 
hunger-vækkje, f. M., fom itte fmager 
el. ret vil glide med, ær "koken, *kjøkjen 
(ky-). Jfr. kjekje (-te), anftvænge fig 
for at foælge noget, = kyngje (-de) og 
kjørkje (-te; ky-). Også *kjørkne (ky-), 
bave Mie for at foælge »Kjørkje i 
seg matene. Ko'k, n. ær Svælg, Hals. 
iden Portion M., muse-bete, m. (i'). 
Børfyne fig vel med M , magne seg. 

. fare, mat-lage seg, mat-rejde seg, 
-stelle s., råe 5., *matrej(d)sle (seg ?). 
M. lave tiliet vif Maaltid, "munde 
(ar. Av *mund, n., Tidſspunkt. M. 
flaffe, mate, ar. »Han kan mejr æn 
mate sege. Gift til M., mat-fsk, m. 
Forraad af M., mat-råd, f. Forfyning 

med M., mat-greje, f. Stor Nød for 

M. (Banflelighed for at nære fig), mat- 
ban”, n. Qmferg for M., mat-su't, f., 
— n — då rate 

r M. gal (9 orfulten), *mat-er. 
Karrig paa M., *mat-sår. Jfr. Karrig. 
Kroæfen paa M., *mat-vand, -gran". Jfr. 
Sræfen. Som behøver megen M., mat- 
fræ'k(e), *mat-hæv, -gjær, -møken(y), 
mat-brå, 2: graabig. Jfr. Graadig. 
Madens Forbedring (F. i Koftbolbet), 
mat-bot, f. Noget, font gjør M. drøiere, 
mata(r)-drygje, f., -drygsle, f., -drygjing, 
f. »Lang bi(dling er ingi matadrygjinge. 
Med Henfyn AR. i mut-vægen(e), m. 
Rand el Stad m. $. & M., mat-land, 
n. »Ejt godt m.« Perſon -m. $. 1. 
Behov af M., *mat-man. »Ejn liten 
m.« Jfr. ”matliten, >: fmaatærenbe. 

Mabam, jfr. mor (mor Olsen, Hansen). 

Madbod, bud, f., stab-bud, f., bur, n., 
stabbur, n.; mat-ståve(o), f., mat-kammer 
(Molb.), fate-bur. Molb. Jfr.Spif(e)fammer. 

Maddik (Orm, Gresorm, Kaalorm, Jn- 
fettlarve, Keverøorm, Traaborm), mak, m. 
(kjøt-, tre-, gras-, jord-, fjøre-m.), mark, 
m., joe, m. (,fæbbanl. fun i Flt.“); åme, 
f.; igle, m. (2: Leverørm), være(e), m.; 
kvejs, f. Egentl. madk, jfr. gl. n. 
madkr. Sv. mask. M., flor, Å Ugrenue 
(panfet fom Larve af Skarnbasſen“, 
Morbibelen”), *mold-okse, *åker-kjætte, 
*så-gylte. Mk. mak-åte, f., noget, fom 
er omgredet af M.; makke-bele (-bo'l), 
n.; -bål'(0), n., «hus, -mat, m., -ruge, f., 


Machina — Madportion. 


5: runb Sandhob, frembragt af *fjøre- 
makken; m.-skrej(d), f., >: *budrag, n., 
= bu-rejp, n. (sv. sölvskred), eg. Drmez 
vandring, >: ,Q0ob af meget [maa Drme, 
fom e frem å en lang og tætfluttet 
Rælte". Dyret selv heter *skrej-mak:; 
sv. hirmask. Mk. og makke-små g(o), 
n., 5: Drmmhuller t Tre, m.-smågen 
Gfr. Træorm); mak'-eten; makke-tid, f. 

Made (give Maden i Munden), mate(ar); 
(meb Ste), mejkje (-te). Av mauk, n., 
Madvardſte. 

Madforraad, mat-råd, f. 

Madgrybe, koke-gryte, f., *mangjels-gryte, 
maggjars- (matgjærds)-g., masti- (2: mat- 
sti)-gryte. 

Mading (:bb:), agn, n. (J. Lie), åt, n., 
bejte, f. Med M. forfyne, ægne, e 

. Dv. ægning, f. vrals el. Ynd- 
voldene af Fiſt (fom ved Qummerfangft), 
benyttet til M., sav, n. 

Madfammeratffab?, matlag, n., mat-næjte, 

me fr. Bordfelftab; Roteri. . 
adfjær, t-hæppen, ”-kjær, *”-tidig. 

jer adr * ogs jg 
abfniv, junge, m. Sv. * junge, jonge, 
matkniv, m. Jfr. Bordniv. —— 

Madkrog (fom er flint til at forſyne fig), 
mat-krok, m. Jfr. *mat-raust. Se 
Madlyft. Hos Molb. i egentl. mening. 

Madlavning, mat-stæl'(e), n., -laging, f., 
-rejdsle, f., -gjær(d), f., -styr, n., man- 
gjel, m. (?), sej(d)ing, f. (sådning, 0). 
Mk angjel-ause, -gryte. $u8 til ØM., 
mat-ståve(o), f. 

Madlens, jfr. Madløs. 

Madlyſt, skjæsse, f., mat-låst(o), m., mat- 
hug, m., -hjarte, n., -lyst, f. Sem har 
god M., *mat-kjær, -hæppen, -raust, 
«tidig (mattian); mat-vi's, >: ,bbgtig til 
at foriyne fig”. Som har takt M., 
*mat-lej, -beten(i). 

Madløg, mat-laus, kost-tråten(o), kost-laus. 

Madmangel, matlejse, f. Av mat og 
*bræst, *skort: mat-bræst(e), m., mat- 
skort, m. Jfr. Mangel. 

Madmoder, *mat-mor. Mk. ho m., henne 
m. — om konen i huset.  Dv. matmor- 
skam, f., >: Tegn til baarligt Kofthold. 

Madmofe (? „islandſt MoS*), mat-måse(o), 
m. Jfr. Cetraria og Isl. Mos. 

Madnyttig, *mat-hæv, *mat-sekjande, *mat- 
god; (ifær om Korn), "mat-før. 

Madnyttigheb, mat-værd, n. 

Madolie, mat-olje, f. 

Madonna, eg. min frue; vår frue: den 
hellige jomfru; maria-billed: M.⸗Anſigt, 
vår frue-anlet, maria-anlet, 

Madpibe, vælende, n. 

Madyportion for Eu, *ma't. 
5 matar på bordete. 


»Der stod 


Madpose — Mager. 
Madpoſe, *niste-påse(o), -skræppe, f. Jfr. | 


niste-bomme, f., -laup, m., -skrin, p. 
Madras, se Matras. 
Madret for én Perſon, ma't. Se Mad: 


portion. 

Madrigal, hyrde-digt; *gætle-kvæde? kæ- 
lent (»ømte) kvæde. 

Mad (Koſthold), mat-gjær(d), f., -greje, 
f., «hag, m., «hæming, m., matskap, m., 
mat-stæl(e), n., -styr, n., -sti, n. For: 
audring å den baglige M., mat-skifte, 
n., -vending, f., mat-brigde, n., -byte, n., 
mål-skifte, n., -byte, n. 

Madlftrin (mat-)*bomme(»bumbee), f., niste- 
bom(me), f. (J. Lie, H. Sch.); Mad: 
bomme. Molb. 

Madfimule, mat-så(d), f. 

Madſort (Slags M.), mat-slag, n. 

Madlktof (Ræringdftof, Hær om Kjærnen i 
Korn), mat, m. »Det kjæm mat i kor- 
nete, 5: &. fætter Kjærne. Jfr. Mobning 
(mating, f.). 

Madtid (Spifet.), mat-tid, f. 

Madvare, mat-vare, f. 

Madvædife (Band, Melk, Bakte, fom fam- 
menmaænged meb Melet til Mad), mauk, n. 

Madcælfte, tine, f., laup, m., løb(p). B.B. 

Maiktsfø, majestætisk, højtidelig. 

Maiſtro (>: Magifter), mester, lærer, tone-l-, 
(musik-l.); hærre, foresat. 

Mag (Ro), ma'k, n. (el. m.).  Sædvanlig 
bare med »i«: svære, sitje, stande i 
make. „Ellers oftere t en Dativform*, 
make: »fare, gange, ro i maker. Sv. * 
i mak, 9: fagte. Mk. og "maks ve'r, 9: 
roligt —*2 B. Mags Beir = 
føieligt, gunſtigt V., jfr. *små-ver, 0: 
„mageligt V. paa Søen, uden Storm 
el. Søgang". Isl. småvidri. 

Magafin (paa en Gaard), bur, n., stab- 
bur, stor-bur (0. V.) (se Madbod); op- 
lag, vare-o., oplagssted, pak-hus, forråds- 
hus, -kammer, -sal ; samling (bok-). Molb. 

' har vare-hus, --oplag, -loft, -kjæller. 
Magafin fom MUdfalgsfied, buld), f., 
«handel (bok-), kram-bud, ut-sal(g) (også 
utstilling?). Så ved Klæœdes⸗ Glas⸗, 
Møbel:Mag.  Dærimot heter det krud-, 
hær-, flåte-oplag, ikke -bu" el. -utsal. 
Mk. *korn-, sjø-, tol-bu. 

Magafinage, 1. ligge-tid, 2. oplags-pæn- 

ger, pakhus-leje. 

—32 — lægge op, ta' på oplag. 

Magakinering,' optagelse på pakhus, op- 
læg(n)ing. Efter J. L. ær Mag.:nage 
og snering det samme, nl. 1. optagelse 
og 2. -legje. 

Magafinier, pakhus- »forvaltere, 
-mester, *-omsåde, m. 

Mage (,ben el. bet, fom er lig en anden”, 
Qige, Sigemanb), make, m. »Maken til 


«Ban, 
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gut skal du sjældan sjåe. 
aldrig hejrt makene. 
mange makarnee. 


»Eg hæve 
»Det finst ikkje 
»Han er ikkje mejr 
æn mans maker, 9: er fom Folk fleft. 
(2Egtefælle), make, m. (om kvinne og 
man); (ben ene af to Ting, fom høre 
fammen), make, m. 
m., altfaa ſom Adj.)? 
bare navneordet. —»Våttarne ær ikkje 
makar el. pare. Men hvad eter en 
umage Sto, umage VBanter i *? *make- 


laus? ME Ting, fom mangler Mage, 
umake, m. (altså ikke som tillægs-ord). 
Ting el. HSændelfe, hvis M. man ei 


fan mindes, u-minne, n. Bauſteligt at 
finde M. til, make-får (til.ord i intet- 


kon). 

Mage (lave, faa iftand), makef(ar), lage(ar). 
»Make råde, 9: oplægge Raad. Jfr. Bel: 
beraad. M. det faa, *lage det så, *sjå 
til at, *stelle det så, "make det så. 

Mage fig, pare seg, make seg. 

Magelig (fet, betvem), makleg, *let-vin' 
(jfr. Letvind); *medelaus, *snædden(e), 

*u-trøjtes, 9: uden Møte; (fom ille 

koſter Anftrængelfe*), umake-lans; (,fom 

itte fofter meget", let), koste-laus; (om 

Vinden), *ma'k, makleg, *spa'k, *spak- 

fængd; (Vei, Føre), *let, *let-før, Flet- 

»D'er letførte, >: fet at 
omme frem. M. Bør, jfr. ejn sægls(e)- 
vind. M. Beir paa Syen, små-ver, n. 
M. blive (om Vinden), make seg, makast, 
spakne, ar. M. fore frem, jfr. Sagte, 

pare. Gjøre bet m., make seg. 
M. leve, *gange på fagre-foten.  Meage- 
Vigen, *letlege, "let, "letvint, *lejkande, 
*med lejk. QHe rigtig m., *uheg. 

Magelighe», let-vinne, f., lette(ee), m., 
lejk, m. (»fare med 1,e, lejkande); (Frihed 
for: Anftrængelfe), umake-lejse, f.; (gobe 
Dage), sæle, f. Jfr. sæle-kjær, 5: fom 
elfter M. 

Magelgg, make-laus; u-højrd. M. Ting, 
makeløjse, f. 

Magelødhed, makeløjse, f. 

Mager, *mager, *skrin" (skre'n, skra'n), 
*nåeleg (nåsleg, noleg): håkeleg, håken 
Går. Spinkel), "skarp (»skarp og skrine), 

r(rjølen; skir-lagd, skranglet éAsbj.)- 
»Saa traf han en styg skranglet Mande. 
Mk. skir-bonad (bone, bune, 3: Øen), 
2: flig, at Benbygningen vifer fig; skir- 
senad(i”), flig, at Senerne viſer fig; *sen- 
bær”, bær-senad (e - å. M. i Anfigtet, 
skrin'-lejt.. Jfr. Ynbfalben. Sv. skrinn. 
Jfr. Spinkel. af Naturen (fpæd- 
[emmet, fpintel), *skrin'-lagd. M. fpintel 
Nerfon, he, m., hækel(e), m. M. Eng, 
skrinne, f. ed m. Jord, skrin'-lændt. 
Mk. *tur'bygd om ,en Gan, hvor ber er 


iængd, *rad. 


e 
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mager Jord, el. hvor ber vanler tør 
Rott Fer blive, magrast, s lid 
klinkast, ae magne(ar) (for 
magrne »/ec ærtil magring, 
magtelfe. M. blive i fort —X tvær- 
tynnast. M. gjøre, magre, ar. m., 


noget, skrinvoren. Ultfor m., lyte- 


Mager Cgier, Magus, jfr. Simon M.), 
(østerlansk) vi's, visman, lærd, natur- 
kyndig, stjærn-k.; præst; trol'-man, under- 
gorer (efter sv.). Jfr. Qegemefter. 

Magerhed, magerskap, m. M. formedelfi 
Mor ug om Baaren, vår-næk”, 
m., vår-nuk”, Mk. vårs-krake, m. og 
vårs-ra! k, n., ”Rreatur, fom er ubmagret 
af Fodermangel* . 

Mageftifte (Bytte af urørlig Gienbom), 
make-skifte, n. 

Mageſtifte, at, make-skifte (-e). 

Magi, troldom, trolskap, m., *trol-kunst, 
trolling, f.; sorte- (svarte)-kunst. Tryl- 
leri, trylle- ær mindre norsk. Jfr. Qegeti. 

magiker, *trol-man el. -kal', *t.-kjærring. 

fr. 
gift, ol -, troldoms-, ved, i, om trol- 
dom el. trolskap. 

, Mester; lærer, lære-mester. 

gifterinm, mester - værdi ghet; lærer- 
ombud (i de gamle mål); Så Kjemten), 
mester-pulver. un ectum, 
det ful'-endte mesterskap, >: at ha funnet 
de vises sten. 

Magikter-Prømstisn, ophejelse til mester, 
til m.-værdighet ; m.-utnævnelse?, -val(g)? 

Magiftra, lærerinne, *lærar. 

Magi al(ff), skolemesterlig, skolemester- ; 
myndig, bydende. 

Magiftranb, vordende mester (magister), 
mester-æmne. Til æmne jfr. Kandidat 
og Apirant. 

5** pg Pystyrelse, by-»evrighete (0. 


nr tøye om, råds-herre, råd-man. 

ag if atur, rådmans-æmbed, rådmanskap? 

y-råd? 

Magiftrere, tage i skole, skrubbe, mestre, 
monstre. 

Uagus eharta, det store frihets-brev, grun- 
oven. 

Maguanim, hej-hjærtet, stormodig (Meyer), 
hej, ophøjet (av tænkemåte). 

Maguat, storman, storing (O. V.), stor-kar, 
drot, hevding. (9 Flt.), de store, rikets 
store el. stormæn, høæj-adelen. Jfr. 
Qonorattiore8), Mand mægtig, Matador. 

Maguefia, bitter-jord, »talke-jord. Meyer. 

Magnet (naturlig), (før) sejl-sten (Molb.; 
isl. seglstein); ledesten (»almind. i ældre 
danske; H. D.); (funftig), lede-nål. H.D. 





Mager — Magtsprog. 


Maguetifere, eg. sejlstene, >: give magne- 
tisk k kraft; gøre klarsynt, få til at gå i 


: | Øtaguetiferiug, meddelelse af sejlstens- 
kraft (magnetisk kr.), helbredelse ved 
— eg. sejlstening). 

Maguetiff Deklination, misvisning 
kompasset), >: 2Vinkelen mell. * 
magn. og den geogr. Meridiane). . 
Vattert, = m. Magafin, sejlstens-lag, 
-lad, n., -stabbe, m. el. ståpuko), m.? 
fr. Stabel. 
agnetigme, sejlstens-kraft? Jfr. ravkraft 
for Glektricitet. Til -skap jfr. trolskap, 
borgerskap (Lm.), herskap, av navneord 
med tillæg av -»skape. 

Maguetolsgi, sejlstens-lære? 

Maguetometer, sejlstens-måler? (for s.stens- 
krafts-m., som ær for tungt ord. 15 
stortings-æmne for stortingsmansæ. el. 

-virkende for gensidig-virk.). 

Magnificent), hejhet, herlighet, —75 
dighet, stor-skrøjve, n.? (3: et, fom 
* ſtort ud”). Jfr. " erligbed, fragt, 

ornem(heb). 

Ma age, å feig, kostelig, *stormansleg 

agniſikus (Rektor univ-s.), prisværdig, 
herlig. >Hans herlighete? 

Magu fotven(t)8, stortalenhet. Jfr. Praleri. 

Magt (Begemskrafter), magt, f., måt, f., 
styrke, m.; (Myndigheb, Herredømme), 

*magt, "vald, n., vælde, n.: (Raabdighed), 
øverråd(y), f. Ha" vald øvere, »ha i 
sit v.c, »ha lite vælder, 9: have Iidet 
at fige. (M., føagere), under-magt, f. 
(Med M.) (Xvang), ”med vondo, med 
har(dJom håndom(o). (Have fine Lem: 
mer i fin M.), *njote seg. (Golde 
M.), hålde ved lag, ved like. 
ved M.), gælde, stå ved lag. 
fin M.), jfr. spele toppen av seg. Jfr. 
»dej have tæket (e) toppen av hånome, o, 
2: gjort Ende paa I hans Magt. (Tage 


(av 


den 


M. fra En, E: at oe bam over 
Qænderne), ta” valdet 
Magte, 


"magtast. 

Masteslød (Magtløs) — udygdig, 
magtlaus, *måtlaus, mærg-stålen(o), mærg- 
laus(e); (uegentl.) *u-agtande, u-gyldig. 

Mag tforhold (et Folls), magt-stilling (i 


pa). 

Magtfaldfommenked, også magt-fylle. 

Magtpaaliggende, vigtig, av vægt, *ant), 
om at gøre. *»De' va' så ant ome. Av 
*anne, 9: r nbe, drive paa. *Anne på, 
5: bære g M. være, "liggje ved. 
Det er if m., »det nejder ikkje påe 
(*nøjde = bære førnøben), "gjælder ikke 
på, *de" spers ikke om, *de ær de 
same. 


Magtfprog, magt-bud, myndig tale. 


Magus — Mala-fide. 


Mel å * —* løv (0. V) 
oranarsløv), ny-lev J ny- 
M. Maaued, blomster- 


vilter. 
Maiden-fpeedj, eg. jomfru-tale, svenne- el. 
prøve-stykke (i veltalenhet, i parlementet). 


øraie (ub), jfr. Udmaie, Ubftalfere. 

Main, hånd. M. morte (manus mortua), 
uavhændelig grun-ejendom, evig stiftelse. 

Maiutien, opret-håldelse, hævdelse, hånd- 
hævelse. 

Maire (Mayor), borg- el. borge-mester 
(Molb.), borg-mester (H. D.), byfoged. 
Borg- el. borgemester = den, som råder 
i borgen, d. e. i byen, ær vel rettere 
æn borgermester, som man siden har 
rettet ordet til, — efter t. Øilrgermeifter. 

Maitre, herre; mester; lærer. M. de 
plasr (, Muntrations”raab), morskaps- 
H. D. M. en ehaire, mester av 
— (blandt frimurere). M. és arts, 
»magistere, mester i de frie kunster. 

Maitresſe (eg. Herfter⸗ el. Herre⸗inde), 
frue; herskap; ejerinne; Kæreste, elsker- 
inne; frille. Meyer. 

Majeftæt (før ”Raabe'), højhet, kongel. 
h.; glans, storhet, kongelighet? hej- 
vælde el. -vældighet (H. P. S.), høj- 

magt, * gtighet (Molb.); drumb, n., 
drusk(u'), f dr ), håglejk (Lm.). ØM. 
(paatagen), dramb, n. og drust, f. Lm. 
»Fare med dramb og åruste. M—$8 ger» 
brybelfe, højhets-brøde, høgbråt(o). 

Meajetætift, kojtidelig, *drusteleg —* 5 
ophøjet, stor, storslagen, rek konge- 
lig, kejserlig. »Kongelig ro« (Fr. Bfd.), 

oe majest. ro. Jfr. Brægtig; Dpperlig, 
ragt⸗ 

Major. domus, jfr. riks-»hovmestere, hus- 
mester (? H. Ibs.), drost, riks-d., drot- 
sæte (dröttseti, jfr. vårt Marftall; jfr. 
(bibelens) hus-foged (hos enskilt [privat] 
man). H. P. S.: hus-hofmester, hus- 
forstander, hus-fører. 

Majora vota, »stemme-«flerhet, rest-fl.? 

Majorat, forste-fodsels-ret (førstefød[tjer. DN 
jfr. åsætes-ret?; (et) åsæte? o: åsætes- 
ejendom (som altid går i arv til den 
eldste i familien). 

Majer-éu' (annus), myndig. 

Majoritet, flerhet, flertal, overtal, over- 
mængde, ever(y)-mængd(y - e) (Lm.), mots. 
under-mængd (Lm.); overvægt. Jfr. 
noritet, M— tyranni, flertals-vælde. 


are: Strif, Majuftler, store (tryk-) 
bokstaver. 

Matavamifere (en Vei), små-stene? 2: 
sætte med pukket sten: skærve-lægge 
(H. D.). Har støtte i sv. * (skilrv = 
stenres), men næppe i vårt *. 
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Matel, se Matula. 

Matination(er), list, f., kne'p(i'), n., til- 
stelling, f., kunster, fante-læte, n., *kro- 
kar, m. pi. krok-vejer; på-fund. Jfr. 
NRænter, Intriger. 

Makinator, ræv, m., fuling, m., fn'l-igel, 
m. Jfr. Reenkeſmed. 

Maliuere Gfmibe Rænter*), spike på (ar?), 
stile på (ar), stelle til, fare med kne'p, 
bruke krokar. Jfr. Rænter. 

Matte (efter t. maden), blande, røre sam- 
men, mængje(e). 
Matter (n. f. Maker, Spil-Fælle, >: 

„ſom be Spillere, der holde fammen mod 
be øvrige”), med-spiller? sam-s.? (motsat 
mot-spiller, *”mot-man). (Daarlig M.) 
*stakar, mis-mænne, n., ”u-mænne, van- 
mænne, skit-mænne, flak, n., fla's, n., 
rating, m., rate-man, *skarv. Jfr. Bjalt, 
Daarlig Karl. elt „Perſon, ubuelig, 

uværbig. Også 6 

Makkerſtab, —— ag, sammen-spil, 
sam-spil? - 

Makrel, makrel(ee), m. Efter holl, makreel. 
Fog: 'mackarel. M., liden (Smaa-M.), 

- gjejr, m., pir, m., spir m. M., flor, 
føsfte Stlags, stok”-ål, m., stokke-makrel. 
Mk. makrel-størje, >: Tunfiſt. 

Makrobiere, længe-levende, *lang-livad. 

Matrobiotil, helse-lære, »sundhetselære (om, 
hvorledes man skal bli gammel). 

Matrofo8mos, al-verden, verdens-bygnin- 

gen. Jfr. Nikrokosmos. 

minoihi tev, va's, n., vasing, f., skravl, 
n., ma's, D., masing, f, *røoding, *sogiing, 
Søg, n., ording, f. Jfr, Baa8, Snaf, 
Drdbayderi, Drdbram. 

Matron, mandel-skive, -kake. 

Maknula, flæk; skam-f.; lyte, n., skjæmsle, 
f., skjæmd, L. 

Matknlatur, pak-papir, rusk-p. (0. V > 
raske-papi pår (H H. Brun), surke-p. el. klak-p.? 
(Klak”, m., lat, liden Klat el. Klump. 
Surke, f. Urenhed, Smub3). 

Matulere, flække (sætte flæk på), søle til, 
*klakke. Mt, *skjæmd, *ut-s., *sulkad. 
Jfr. Tilføle, Befudle, Smubfe. 

Malkulering, tilseling, sulking? Efter 

Ike. 


*su 
Malvært (Makteri), dårligt gods, skrap, n., 


rask, n., skarv, n., tufs, n., fæs, n., f.- 


| Fu f. 
Mi: | Mal-adresje, uhændighet?, uhjælpelighet? 


frir »be«), uhaghet, Efter *uhændig, 
Yuha 


) | ørat-abrott, *uhændig, *uhag, *tre-hændt, 
Stufsen, "hand-fallen, ”rådlaus, bak-vendt, 
på tværke. ØM. Perf., Ttre-kviv, *tre- 
næving, -næve(e), m. Jfr. Reitet, alodfet. 

Mala-fide, uærlig, i ond mening; i ond tro. 
Aftenbl. Jfr. Fides. 
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Malakit — Malm. 


Malalit, gren-malm (kobbermalm, blek- Malevoten(t)ø, ond vilje, fiendtligt sinne- 


ren, gennemsynlig, til kunstsaker). 
-å-Propos, i utide, på urette sted. 
air at. malus aér, ond Qnft, i Mellem: 
Jtalien), u-luft el. vond luft? Mk. u-= 
ond, som i Ubaab, Ugjerning, Uraad. 
Jfr. Stant. Uhej1 luft? hejl, >: ,ufunb, 
flabelig for Helbreden“), u-tæv(e), m 
(3: „Stank, ond Lugt“), stam, m., 
nes'(i'), m., sne'k(i'), m., stæ'k, m., jord- 
stæk? stæk-luft? 
Male (Korn), male (— mol). Dv. maling, 


f., malar, m. Jfr. Mølle. M. grovt 
(grutte), *skræ(dje (-de); grøjpe (te), 
grypje Ar v. skriide. Mk. *sand 

male, jærpe en Rværn ved at male 
Sand. Jfr. d-drage, 2: ,ubjævne 


nye Mølleftene ved at male Sand i dem“. 
Betvemhed til at male, mele, n. *Godt, 
låkt m. (egentl. om kværn, som maler 
godt, t, ille). GKMet til at m. (om Kværn), 
I (melt). Malet: det, fom bliver 
el. er m. (Kornet, Melet), mæld, m. Sv. 
mild. Mk. mæld(er)-las*, n., -sæk", 
Malet efter en fvag el. utifra. 
Terring (Korn), *råmalen (-t). Mk. 
malen, >: 1. m. fammen af to Siad 
Korn, 2. malet uben Sortering el. Sigt- 
g 
Male med Farver (overftryge), måle(an; 
— — skildre. Sv, måla. 
ålar-kunst, m., lære, Å 
«stykke, n ., 9: Maleri; måling, f., 9: 
bet at male. 
Malebicere, forbanne, ønske vondt over. 
Maledidet, forbannet, fordømt; "barmeleg, 
+trægeleg, *mejnsam, *tvær, *argleg, 
*lej(d). 

Malediktion, forbannelse; baktale. 
Malefaltum, -flcium, forbrytelse, brøde, 
ugjærning, f., misgj., f., il'-gjærning. 
Malefifant, forbryter, mis- el. il'-gjærnings- 


Malen, Malning (bet at male Korn), ma- 

ling, f., melne(y), f., *mælder, "mæld, 

GÅ. n. meldr. 
måling, f. 


Maler (Korn⸗-), malar, molnar. Sv. mjöl- 
nare. Maler (med Farve), *målar. 

Maleratelter, maler-stue.  Molb. 

Malerfarve, må'l, n., måling, f. 

Maleri, Malning, skildring, f., *skildri, 
måling, f., målar-stykke, n. Lm. 

Malerift (t. mablerifd), maler, "målar; 
*målande, ”*skildrande. 

Malertolit (Blykol.), tør tarme-gigt (-ikt). 
Maletandb (dens molaris, Kinbtand), jaksle, 
m. (jakle, jæksle). GI. n. jaxl. Sv. * 

jåkkel, jåksl. 


Malen (med Farve), ' 


maljer. ulykke, uheld, vanheld, uhæppe, 
fo meme å uham, n., sløsne, f., 
sløse(y), n. n. slys. Jfr. slysinn. 

Malhounet, uærlig, uredelig, uædel, måte- 
leg (aslete), *il', *lå'k ; usømmelig, *akjur- 
le , usædelig; grov. 

Ma ce, ondskap, ond vilje, vrang-vilje, 
fante-lag, n., fante- el. skarve-stykke, n 
Malicieug, *il'-tænkt, -bygen, -rådig, +ilske- 
ful, il(d -villig (Molb. ), vrangvillig, ond- 

skaps ful. Jfr. Dnbftabsfulb; Arrig. 

Maligne, ondskapsful, *il', *ilske-ful'; 
misundelig; ond(»artete), $vond. Jfr. 
»den vonde sjukae, 9: ben ondartede 6. 

Malignitet, ondskap, fante-lag, fante-tåt', m. 

Maling (Korn:). se Malen. 

Malke, mjølke(ar), >: trætte Mell af. 
mjelkare og »budej(gjja mjelkare. ØM. 
(faa til at give Melk), mylkje (-te), 
mjælte, ar alfende (fom giver Me 
mylkt, mjel (milt): ful'-, hard-mjælt 
ku). » & fuldefte Maal, *fo)! mjelt 

-mylt, for *mylkt). Som ille m 


»Kai 


Malkeks, mielke-ka, -kyr, mjælte-ku, -kyr. 
Også *drag-kyr. 

Ma ige, mjelte-taus, f., bu-deje(-»dejgjee). 

Malteplads, mjelte-stad, m., sto, f. (jfr. 
gl. n. — Ildſted; ang. stöv, Plads), 
stel, m., trø'n, f. 

Øtalteitol, mjolke-krak", m. 

Malketid, mjælte-mund, n. 

Maltuing, mjelking, f., mjælte, m., mjel- 
ter, 1. p 

Malfondnite, uforstand (i adfærd), uklok 
adfærd, forlepelse, misgrep, mis-færd, f. 
Jfr. Maladresfe. 

Malkontent, "misnøgd, utilfreds. 

Malle (liden Ring el. Bøile, f. E. i ag: 
ter og Spænder), næste(e), n 
nesti, pisti) lykkje, f et mæll 
malje, f. (sv. malja, >: Lokke, fr. oe). 
(paa Knap), hæmpe, f., *lykkje, *mælle, 
stæt'(e), n. Mk. molle (modde), se 
Menlykke, 

Malm (Gris, Sten, fom indeholder Me: 
taller), malm, m.; (Metal, tjær Støbe: 
jern), "malm; (Metalblanding), jfr. Me: 
tal. Gotisk: malma, Sand. Jfr. sv. 
malm (Norr-, Söder-m.), >: Sandbakke. 
M. i Iræ, malm, m., målm (0), 8 
godvedl(i), m. (go'-ve * adel (a'l), 
adel-ved (a'l-ve" Mk. malm-å(de „* f., 
5: Malmaare, ⸗gang; *-berg; *malmen, 
2: Kjærnefulb, om Træer, = *a(de)l- 
god; -fælle, f 2: , Masfe af Jernmalm 
t en Smelteovn; en enkelt meltning 
(tfær af Myrmalm“); *-omn, 2: 1. Don 


Malmaare — 


af Støbejern, 2. Smelteovn, Masovn; 
-råkke(o), f. (-råku, o, -ruku, -rukke), 9: 
en rød Storpe paa Jord el. Dynd, fom 
inbeholber Myrmalm; *-slag; *-værk, 59: 
Vært til Smeltning af Malm (ifær Mir» 
jernmalm). 
Malmaare i en Klippe (spring, m 
Malmrig (omr Træ), *malm-rik, 
*adel-god, ”-rik. 
Malplaceret, på uret sted, uheldig. 
Malpropre, urenlig, skitenfærdig, skitsam, 
duker *uliklig, *ukjuren, *yvøren (-yrd-). 
Malfirøm, *ring-straum, *mal-s., *hav-svælg, 
n., kor-gamme, f., kring-våde(o), f. Jfr. 


gang m. 
*malmen, 


Bagftrøm. 
Malt, malt, n. Gå n. malt. M. tilvirke, 
mælte (-te). Gl. n. melta. Sv. milta. 


Malte Korn (lægge i VBlød til Malt), 
mælte (-e), støjpe (-te). Sv. stöpa (sild). 
2Sætje korn i staupe. Mk. *det gjærer 

til, >: bet blir til Malt. 

ma tefar, mælte-kjær(e), n. 

Malttølle (ro0n?), jfr. sån” (»sonne, n.). 
Dv. "-turke. 

Maltlavning, Malting, staup, n., støjpe, 
n., mælting, f. 

Maltovn, jfr. Maltfølle. 

Maltrætere, mis-handle, fare ille med; *flå. 

Maltvanud, (,bet Band, hvori Korn er ud: 
blødet til Malt”), bar] g(o), m., *korn-l. 

*Bar, >: Korn. Lat.: far. 
Malurt (2: Mølurt, til at forbrive Møl), 
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«; (Dpftbd 
gavene" (dlSå fre bruk), 
m. 


'er fire man på 


Også -gome(u), 
Bare sammensat: brud-gom» Gi. 
Mk. *blå- gone, 2: Læbeftfl. 


Tir. Mennefte, Karl, Aerfon. Manden 
Huſet, ef, *sællen 2 (jol) jfr. ”kallen. Se 
QusBonb. øbygd, *blå-man. 


Tr. * r 
grå-m., pi — go enarne. 
Eg aldrende, kal (>: Karl). . 
M., aufelig (ygtig) *fagna-man, * * 
»Dæ" vart man hane (av hånom). 
»D'er skil på fant € og fagnamane. : 
anfeet, mægtig (ifær om Bonde med ftor 
Eiendom), *kakse, *bause, *knape (stor-k., 
»ejn hejl k.e), båkke(o), *bugge, *bikse, 
hyggje-bonde. Jfr. og: *meste-mannen, 
2: pen meægtigfte å meft anſeede“; 
stor-bonde, sofa-b.; likeså *stor-mænne, 
D., 9: „rige el. mægtige Folk“. Sv. 
kaxe. M., fortjent, *gjæv m., »gjæv 
3 gilde m., *ov-man. Jfr. Ypperlig. 
. Tiden, nyvel, m. » Gift med 
Ens Kones Syøkter, dove(0o), m., vær- 
søster-man. Mand, gifte med to Gøktre, 
3 altså hinannens dovar el. måge-nautar. 
M. efter M. (om Beboerne af en Gaard), 
fægge etter fægge(e); (Etling i nedſtigende 
Qinie), man etter man; »femte mannen 
frå hane. Mands Høide (fom Maal), 
mans-høgd, f. ands Minde, å 
manna minne. For (til) jer må 
mannen, *til mans. Fra M —7— 


mal-urt, f. Sv. mal-ört, >: Artemisia aa, * fare manne- —— millom. oak 

Absinthium. æver mange M., >: mange Arbeidere 
Malverfation, mislighet, svik, utroskap,| (om Gaard, Værk), man fre g, -fræ"k(e), 

løn-svik? Jfr. Unberflæb. folke-fræg, -fræk.  Gtaar i en M—$ 
Mammon, gul-avgud Meyer), gud, »gul-| Anfeelfe, manne-mink, m. 

kalvene ; skatte, rikdom (forsåvidt de skat- | Mandag, måndag, m. Gil. n. månad 

tes altfor højt) Mk. mammeons-træl, | Maudant, ful'magt(s)-giver (H. P. S. Jå: 

dyrker. Jfr. aterialidme. ful” mægtiger); ; væljer, sendar, m.; hus- 


Men, -gal, -nar. Så franker-, britter-, 
adels-gal (eden adelsgale borgere. Moliére). 


bond; (Orbregiver), ærend-giver? Jfr. 
Kommittent. 

Mandarin, lærd sæmbedsman (kinesisk): 
præst, høvedsman (Dfficer). 


”dej, du. vel) ikke tru alt, som | Mandat (faafom til Storthbing), ful'-magt 
ejn højrere. »Dej sæ(gjjer så mangte. (norsk); ; val(g)-brev (dansk), fulmagts- 
»Det susar, som du hejrde ejn fos'e. brev «); jfr. ærend, f. (n.), gere- 

Ma'n (langt AL må'n, f., faks, n. Dv.| mål, ombud. Imperativt M., pålæg 
faksot (så el. så). Gil. n. mön (manar),| av væljerne. Jfr. Qverv, Kommisfton, 
sv. man. Jfr. *falle-mån, "hænge-f(jjaks, 2: | Bemyndigelſe. M. uedlægge, 


Qængeman. Manen Hippe, manke(ar), 
mejte (-te). Mk. skår(o)-mejt, f., tippet 
Linie t en Staaman. Jfr. Mante. 
Den et(ter), se Manftpet(ter). 
pere, over-late, sælje. 
Rancipinn 'ejendoms-ret ; ejendom; træl. 


legge ned ned 
el. gi tilbake (sin) fulmagt. 
datum, ex mandato, efter pålæg, efter 


bed), fulmægtig; sakfører; om- 
bud, ombudsman, sending, m., utsend., 
fsende-man, tillits-man. 

Mandbar, *giftande, ”man-te' 


van Mandfolk, et), *man' (mænner), | Mandbjørn (fom anfalder * der), *man- 


*kar, *-mænning, m. (ny-m., tri-m., ål-m. 


bjørn. 


, mots. kvin'-man (jfr. Mennefte: Manddom (menneftel. Natur), *mandom, 


”man-vond); (2&gte:), "man, "kal": »k. og 


(Mandö Mob), *mandom. 
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Mandbomsyrøve, man-rejne, n. Jfr. gl. 

D. mannraun, f. 
Manddomsvcert, mans-værk, n 


Manddrab, man-drå'p, n., man-slægt, f. 
Gl, n. mannslekt. 

Manbddraber, morder, ”man-dråpar (gl. 
manndråpari), "dråps-man, bane, m.,*bane- 
man, man-s slagar. 

Maude, 1. gifte (bort); 2. (befætte med 
Manbftab), manne(ar). "Manna", be: 
manbet. 

Mandel, mandel, m. 

Mandeligen, mannele(ge). Se Mandig. 

Mandeprøve, man-røjne, n. 

Mandfald, man-dau(d)e, m., mande-ded 
(Molb.), man-spille, n., man(d)-slæt. Molb. 
Se Manbflade, Manddrab. 

Mandfoll, "man, "man-folk ["kar-f. (koll., 
mots. kvin-f.), *kar-man (mots. *kvin- el. 
kvæn-man, e), sælle(e). 

Mandfolfmangel (til Arbeide), *karmans- 

8 f. 

*2* *karsleg, *roseleg, gjøle (»ejn 

gute). Jfr. Mandig 

Mandig (bpgtig; ; —2 — vman(neſleg, 

*manf(s)leg, *mandomsam, Pka(r)sk, *møkje 

føre seg, nyt (gl. n. nftr), "*karsleg, 
*mans (»på mans vise, 2: paa M. 18). 
M. —* el. Ubfærd, mans-fær(d), £ . 
mans-lag, n., manskap, m. Mere m. 
blive, *mannast. 

Mand! dg  man-kjøn (ky-), *man-folk. 

Maubdlig, *mans-, *kar-mans-. Mans-side, 
f., —ee n., karmans-klæde, n., 
-mål, n. 

Mandløs (Avindbe), *man-laus. Dv. *man- 
løjse. Jfr. *koneløjse. 

Mandoline (firftrænget Gitar), hånd-lut'. 

Mandolm, *man-vond, *man-bisk, *man- 
olm. Også Molb. 

SMandragera (Vært, fom paa Grund af 
Lighed med mitt. Skikkelſe tiltrobbed [øn- 
lige overnaturl. Kræfter), al-rune (-rot). 
ÅAtropa mandragora. 

Maudrit, kloster-bror, munk. Jfr. Arki⸗ 
manbrit. 

Manbabragt, mans-klær, karmans-klæde, 


Mandfad. (Folf), manskap, n., *magt;:f., 
mans-styrke, m.; (ftort), mang-mænne, n. 
(mang-man”, mi). l. n. margmenni. 
»Sværge En Troskab og Mandskabe. 
Mk. og -mænning(e), m., 9: „Mand el. 
Bandak: : Ny-, tri-, NT l-mænning. Se 


Maudflabsbog, rulle, f. 


Mand abe, man-tyne, n., *folke-t, = 
man-fal, >: Menneftetab. Jfr. *man- 
Mari 2: pet, at Folk tommer til 


Ulykke, f. Er. paa Søen". Jfr. Nederlag. 
Mandflifte i et Hus (at en Mand afgaar, 


— Manér. 


en anben fommer i Stedet), *man-, 
(manne)-byte, n., -skifte, n. 
Mandsilæder, se Manbdbragt. 
Mandbling, manne-liknelse, n. Jfr. Staffel, 
mper 


n. | Mandslinien, *mans-sida, f., far-sida, f. 


Mots. kvinnes. Jfr. Manböfide. Se 
GSværbfiben 

Mandslod, mans lo' t, u (som i fiskefangst), 
*til mans. 


Miandppiigi, mane gkyldighet. T. BHG 

an gt, mans ighet. it. 

53 skræv(e)-sa(de)l, m. 

Mandsſide, mans-side, ) karmans-s. 
-handa. O. V. Jfr. Mandslinien. 

Mandsflægt, mans-sida, f. Jfr. Agnater, 
9: faldeyr-folk, n. (*fars-folk), fa'r-frænder, 
mots. Sognater, mor-frænder. 


Mandafremme, mans-mål, n., karmans- 
Mandkært, man-stærk, *fjølg (talrik; 
dv. fjelde, m 


-y Stor-f.; tl. n. fjöldi, m., 
fjöld, f.), *fje'l-mænt (Fr. Bg), 


mane (ibelig minde om, t. 5 mabnen), mane mane, 
ar (sv. mans), EG mol, — om, 
på?), minne om el. på; *gnåle, "gnage, 
*gnå, nyg 5 0) ny (fr. 
gl. n. 788 en om et Rrav), 
krævje (— kravde). Jfr. Burre, 
muntre, Dpfordre, Dpgidfe; ; Tryale; ; 
Dverhænge; Paatrængend M. ver 
Trolbbom, *rune, —— stævne (for 
sig). Mk. *fæsse(e), *galdre, ”putre; 
(fordrive), vikje (-te). sHan kunna 
vikje vargen, 2: fordrive bed Trolddom. 
Jfr. Orre, Signe. 

Manege, ride-skjej(d), Day 2: -bane; ride- 
kunst, -skole; kunst-gre'p, kne'p. 

Manegemæsiig, kunst-ret, skole-ret. 

Manen, maning, æggelse. 
runi "ertet Koreptelfer. 

Måner * manen) (av)dedes sjæle, heden- 
fare ånder, »skygger<, gengangere, 
—— m., dedninger. Jfr. Dæmon, 
ætte. 


Mk. 


m., sve'm(i), m., sne aa n.; 


tante, OG gjær(d), f. 


»Han fek ikkje sned —* — 
ikkje nåkon svep med dete, 3: bet har 
ingen rigtig Art (jfr. Art). >D'er ikkje 
nåkan(o) læte på det«, >: nogen rigtig 
SHE. Jfr. bragd, f., skik, m., bruk, n., 
lag, n., vane, m., færd, f., åtfærd, 


Manerlig — Mangle. 


fremgangsmåte; uheldig egenhet, ejen- 
dommelighet, u-naturlighet, tilvant ens- 
formighet; vi's (»på den vise, »på alle 
visere), Mk. "kome i flokke-vise, >»mæle 
i alne-vise, prege) våge-vise. „Deri⸗ 
mod er Ordets g fom Adv. (f. Sr. 
parvis) Ii * noget fremmed”. M. (el. 
Geremoni), befynberlig, vipre, f. Gl. n 
vipr, vipur, Barnefpil. M., baarlig, 
u-bragd, f., u-gjær(d), f. M. at bruge 
fine Hænder el. Fodder paa, hand- 
bragd, f., -færd, -gjærd, f., lag, n., 
hande-bor(d) (u), m.; fot-lag, -skifte, n., 
fote-bord(u), -færd; gang-lag, n. M. i 
et Arbeide, maksel, m., grep(i), n. 

vis M. i Talen, ord-dæme, n. M., 
fom vifer Kunſt og Behænbdighed, då'm, 
m. (jfr. Snit). Jfr. dåmlaus, >: klodſet. 
Manerer, jfr. sæder, adfærd; tilvante 
egenheter; (bumme, to8febe), gape-lag, n. 
Jfr. Gebærber, Fagter. Mands Manerer 
el. Sæfen, *manslag; (Drenge⸗), *gute- 


lag. 
Manerlig, semmelig, pyntelig; *tægleg, 
%snå'l 


Maneter, jfr. Medufe. 

Mang (Branding) jfr. Blanding. Mang i 
* ær „Ingredientſer, Stof, hvoraf noget 
tillaves; maaſte egentl. Blanding”. I * 
haves og mængsle, f., mængjing, f., 9: 
Moænging, Blanbelfe, av "mængje (-de), 
d: blande. 

Mangefobet, *mang-fet" (om smådyr). 

Maugehaandbe, *mangt. 

Mangel (t. Mangel), trång(o), m. (knælte, 
f.), van-råd, f., skort, m., vanting, f. 
(ikke *vant), u-tid, f. (f. e. på fisk), 
u-råd, f. (mots. ”godråd, forråd), trå't(o), 
n., audn, f. Ve slik a. føre fiske); 
(Ufulbfommenbheb, fær ved et Arbeide), 
van-gjær(d), f.; (veb Mobning), *vangjærd ; 
(Feil, Lyde, Brøft), me, m. (mk. *me- 
laus), bræst, m., brist (Fr. Bfd.). »D'er 
mange mear påe, >: mange Feil ved bet. 
Jfr. u-, van-, -løjse, f.: uføre, n., uro, f., 
usam, n., 9: NM. paa Føre, paa No, 
pan Enighed; uhæppe, f., ulag, >: Mis- 
lighed; van-greje, f., Morben, van-helse, 
f., Gygelighed, vånhug, m., Ulyſt, van- 
æmne, n., utilftrætt. Midler; sno-løjse, 
solløjse, minneløjse. Jfr. og vandt (*vand 
el. av *va'n-). 2D'er v. om dete, 9: 
er M. paa den Ting; »det vart ikkje v. 
ome, >: bet fom rigelig. M. — Over» 
filed, naud, f. — nøgd, f., vanse, m. — 
ofse, m. »D'er ingi naud og ingi nøgde. 

»D'er anten ofsen elder vansene. ØM. — 

mangle: Undertiden tillater vel sammen- 

hænget at sige savn, savne, i * saknad 
og sakne. Savbne 3. hos Molb. er = 
fattes, iffe have. Så og H. D. Mangl, 
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n., ær i * Uro i Bandet, Bølgegang; 

mang], m. ær Krav, Paatale. M., be- 

vibfi, sakn, n. M., fuldfommen, ra- 
kande utid, f. e. på fisk. Mk. *rakad, 

5: afraget, aldeles blottet. M. paa 

Flid, u-trot'(00), m., jfr. Uflib; (paa 
oder), bu-naud, f., folde)rlejse? (efter 
o'rlaus), foderløshet; (paa Forfynligs 

bed), van-råd, f.; (pan Qusrum), hus- 

løjse, f.; (paa Klogſtab), van-klokskap, 

m.; (baa en dgetie Mand), manlojse, f.: 

(paa Materiale), værkelojse, f. (vørke-, 
ørke-, y); (paa Maabeholb), van-hov, n.; 
(paa Overlæg), vanråd, f.; (paa Penge), 
pengeløjse, f., pengeleshet; (paa Tugt 
og Orden), van-age, m. M. lide (efter 
Overflob), *tære på talgi. Af eu el. an» 
ben M. Vide (ifær af Tørft el. Tørkhed), 
tur-timast (tår-t., 0). Jfr. Vantrives. 
Mangels Ufhjælpelfe, f., 
«bøte, n. 

Mangeled(es), "mangelejs (-lejn). 

Maugelfuldlt), *lyte-ful, *å-fåt (Lm.). »Der 
er altid nåkot åfåte, >: ber er altid noget 
at anle over. Også *van-: *van-før, 
v.-helse, van-agte, 2: forfømme, -takke, 
van-bud”, baarlig forfynet, van-faren, jfr. 
Brøftholben; van-færdig. 

Mangelspoft, utsættelse (ved regnskap). 

Mangelunde, *mangelejs. 

Mangen (En), mang en, mangt et (ikke 
mangen et), ”mang ejn og ej, mangt ejt. 
Fl. "mange, "mangfaldige, *mangfælde(e). 
Dærtil *flejre, *fleste. Også nåkot kvar 
(3: noget nær enhver). Uten navneord 
efter brukes "mangt uten *ejt. »D'er så 
mangt, som ejn gløjmere. Spor av gl. 
D. $. margr finnes i *. Så i *mangfrej- 
sten (mar fr.) ”mangleda(i), *mang-mænt, 
også marg-l., -m.; *mallæte, *mallege. 

Mangefidig (af Dygtighed), *mang-før. 

Mangetteb$, *mang-stad, -stades, mange 
stader. Sv. mångstådes. 

Mangfoldig, "mang-faldig, mang-fæld(e) 
*rik (or. gåvore, »r. fiske); (vibtløftig), 
*fjølg (ov-f.); (taltig), *fjølg, fjelmænt. 


Fr. Bg. 

Øtangfoldighed (af Dyr, Miter, Ting), 
bråte(o), m., *horg, f., fjølde, m., skrej'; 
rone(u), m., vase, m., kå's(o), f., kru, 
n. (il. kru), vælte, f., svæle, f. (av 
*svå'l, m., høirøftet Snak, Støi), molske(y), 
f., mølse(y). Jfr. Mængbe, Hob, Brimmel; 
Dynge, Masſe. M., grændfelgg, ende- 
løjse, f.; (ftor), stor-fjølde, m. 

Manggod$, blanding, f., >: blandet Masſe“. 

Mangforu (,BlandingSlorn*), jfr. *bland- 
korn, *hummel-k., ,ifær Vyg og Havre“. 

Mangle (t. mangeln), fattast (»for fåttast 
el. fættast?«), vante(ar), skorte(ar), reste 
(ar og — rast), trjote (— traut), bræste 


rettar-bot, 
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(— brast), hrøste (Fr. H.). Sv. brista. 
Gl,'n. vanta; gl. d. vante. Mangle i * 


ær: 1. vulle 'Klæder, 2. krœve ("åmåge, 
åmåle). »Det vanter Lidt i Hjemme- 
Nero mit endnue. Asbj. »Der vanter 
ikke andet end Made. Asbj. Det 
vantar nåkot på væl-gjorte, 2: ber er 
endnu noget at gjøre. Jfr. »det vantar 
try pund vågie (som nl. netop ær = 
8 [bismer-] $), >: ber ør intet gjort 
Giv, det aldrig må trjotel Sv. * vanta. 
Eng. want. Der mangler ilfe meget, 
d'er ikkje stort, som skil (av "skilje). 
Som mangler, manglende, -laus, -les, 
«yu, -"van; åfåt (gl. n. aſau): »d'er 
altid nåkot åfåte. *Fo(de)r-, *penge-laus, 
brå -laus (»båten er b.«, 5: tiltrænger 
Smnurning, brå[d], n.), mat-laus, make-l., 
råd-l.: u-dugleg, u-fredog, 9: fredløs: 
*u-hændig, 9: tlodſet; *u-kvild, >: fom 
mangler Qvile, træt; ”van-fer, fom m. 
ørligheb, *van-hejlag, *van-klok. Det 
aug ende ubfylde, ful'ne, ar. Døærtil 
fulnad, Ubfylbning. 
Mangle (med Mangleftol, t. mangeln) Kice⸗ 


, rulle(ar), vævle (dv. vævling, f.), 


mangle, ar. Sv. mangla. Jfr. Rulle. 
Man lefjet, rulle- fjøl, f., -gagn, n. 
£ D, O)e 


Manglerulle, rulle, f. Mk. rulle-bu(d), f 

Mangletet rulle-stok', m., rul”, m. 

Mani, galskap, galenskap, m., vanvet(i'), 
m., -sot, -syke (23: overdreven lyst, f. e. 
spillesyke) Tfr. Gallomani, Anglom.; 

apoleon8mant, 9: N.-syke, -sot, Napo- 

—— (: -»forgudelsee). E. Begh). 
Jfr. St. Sørens-dyrk. (Kierkegaards d. 
E. Bogh. M. for noget, orm. Molb,, 
H. D. p»Dette er nu hans orme. Men 
dette er efter t. Murm. Mk. og kæp- 
hest. Jfr. -ma'n, = -gal. 

Maniakus, van-vittig, gal-man, vet-lauski), 
vil-styring, galning, m., nar, tul', m. 
fr. Sværmer. 
aniereret, søkt, kunstlet, tvungen, for- 
skruet, ens-formig. Jfr. 'affelteret, Mo: 


noton. 
Manifett, kun-gørelse ut-talelse, op-rop, 
n. (Lm.), al'-brev (H. D., 9: brev til 


alle let) lysing, f.; forsvars-skrift, rede- 
Jfr. Sabningg: M. M.(Abjelt.), 

oe), bær'(e), håndgripelig, på- 
tagelig, iøjne-fallende, eje(nisynlig 

Manifeftation, kun-gørelse, rede-ger., frem- 
læggelse, *utgrejing, åpen-baring, fytring. 

Manifefte, håndgripelig, grangivelig, "gran- 
lege, *gransam 

Mantfeftere, kun-gore, gøre vitterlig, lyse, 
åpen-bærre(o - e), åpen-bare, -"dage ; lægge 
for dagen, ytre. 


| Manufa 


Mangle — Manufaktur. 


Manipel (paa Necept) hånd-ful”; (Sotba- 
), kompa(g)ni. Meyer: rode. 

Manipulatton, *hand-faring? (efter *hand- 
fare), knåding(o), f. (kne[djing), guid- 
(ning; hande-krafs, n., "handsaming, m. 

anipulere. 

Øfaniputere *handsame, *handske, handle, 
*handfare, *kramse, *krafse, Skråle, 
knåde(o) (ar), ta på, kænne på. Jfr. 
Knuge, Kramme Trykke, Gramſe, lte. 


—— ug", m., faks, n. M— Stilling 
paa en . må n-stø(d)e, n.: »han hæv' 
godt m.e Tfr. Nygbørfter, «haar. Mk.: 
»sætje op uggene, 9: reife Børfter, bli 
vred. Se og Man. 

Maufement (Auen jfr. Feil; Forjømmelfe; 
Mangel. 


Mantere (:que:), *vante, bræste (— brast), 

briste, *trjote, *skorte, fattes, slå fejl, gå 

"ip; undlate; gere opbud. Jfr. Mangle, 
eil (*mis-). 

Mantefol då — hovre(y), n. (herve, 

øvle . 

Manket (Hdeft), — tLvit-, lin-f. 

Manko, skort, m. Jfr. Detekt Mangel. 

Manna, bimmel-mel. H. 

Mannekin («quin), led(d)e-dukke, halling- 
man, man (man av tre, med rørlige 
lemmer, med ledder); viljelest m.ske. 
fr. Gliedermann. 
anfarb(:etage), hel-kvist. H. P.S. Sæd- 
vanlig kvist måtte da hete halv-k. 

rv (fet, bånd-strimmel, hånd-kruser 

Molb., Meyer), Og bånd-ruer; hånd- 
—8 hånd-lin (H. D.), h.-linning el. 
linning, H. P. $., Molb. Stadt paa 
M—nue, støt på ærmet (H. P. S.), s. for 
hodet. Jfr. tråd" på tæerne, på liktåen. 

Manftjetfljørte, krage-skjorte H. P.S. 

Mautel (t Mantel), kappe, £., over-kjole?; 


kåp 
Manielet, liten kappe. 


Mautelfæl, tvær-sæk (Molb.), vadsæk 
(Molb.), Tejse-påse? 
Mantille, kåpe (kort, dame-, kvinne-), 


halv-k., liv-kåpe (som slutter sig nærmere 
til livet, kroppen; jfr. liv-kjole). H. P.S. 

Mantis, jfr. vofet. 

Manual, hånd-bok, døk-b., jfr. Aladdebog; 
(paa Orgel), gripe-bræt; jærnlodder (til 
legemsøvelser), hånd-lodder?, håndvægrte(r). 

. Bøgh. 

Mannbducend, lærling. 

Menubucere, vejlede, lede; hånd-lede (H. 
P. S.); undervise (til æmbedsprøve). 

Mannudulktør, leder, vejleder, lærer; hand- 
leder (H. D.). Efter sv. handledare. 

Manuel (Færdighed m. m.), hånd-, hån- 

P. S.: håndlig (i likhet med 
and av Mand, Land). 

r, eg. bånd-gærning, hånd-værk 


—— 








Manufakturbutik — Marionet. 


(spinne-, væv-, lærreds-), slegde-værk? 
(sv. sløjd-værk), værk-hus? ty-værkstad? 
ty-værknad(s-hus)? *vævar-hus, *spinnar- 
hus (?, >: Fabril for Vævning; Spin: 
beri), spinne-værk (H. P.S.). Fabri! 
skulde da hete hammer-værk, efter bruket 
av hammer og ild, hvad dog nok ikke 
altid følger med ordet Jabril, som nu 
ikke alene siges om værksted med „Ild 
og Hammer“, men ,er gaaen over til 
at omfatte begge Slags Virkſomhed“ 

. L.) og altså brukes også for Manu: 
—* (Klæde:, Papirfabritk). I sammen- 
sætninger kunde vel og spinne- el. spune- 
brukes for det længre spinneværk-: spin- 
varer, spune-handel. Jfr. Induſtri; 


Fabril. 
Maunfakturbutil, klæde-bu(d) (H. D.), 
«hal. H. D. 


Mannfaliur ren, sløgd, f.? 
Mannfalturhandler-Lang, 
H. D., Secher. 
Mannfalturift, tej-virker?: værk-ejer (som 
og vil kunne betyde fabrikant). 
Mannfalturvare(r), (tfær) vævede varer og 
tøjer; værks-vare (ikke håndværks- el. 


klæde - bolag. 


husflits-). Ordet vil og kunne omfatte 
Fabrilvare. I bægge tilfæller siges det 


om, hvad som ær tilvirket i det store og 
med gang- el. driv-værk (Maftiner). 
Mannmisfion, fri-givelse, les-latelse. 
Manu propria, egen-hændig, med egen 
d. 


Mannftript, hånd-skrift; håndskrevet ar- 
bejd, bok. 

Manus mortus, jfr. Main morte. 

Mannftupration, selv-smittelse. 

Mangvre (:0euv), hånd-grep, kunst-grep, 
fræmgangs-måte; (hær)-evelse, -sving- 
(ning, våpen-evelse (H. D.), (skips)- 
vending, -svingning. 

ØMansvrere, gere vending, sving(n)ing, 
rørelse, foretage hær- el. skips-øvelser, 
-vendinger; gå (så el. så) fræm, lirke, 
stelle. Jfr. Qaanbtere, Behandle. 

Mappe, brev-taske, skrift-t. (H. P. S.), 
brev-bind?, omslag; kort, land-k. Taske 
i * ær en pung. Jfr. Bortefeuille. 

Mayppere, tegne. Jfr. Ridfe. 

Mapypør (seur), kort-tegner. 

Mar, i gl. b. ogfaa Mær (gl. n. mar, 
t. Meer, lat. mare), sjø, hav. I dansk 
og i * finnes mar bare i sammensatte 
ord (*mar-bakke, -flo, -halm, -lauk, 
taum). 

Marabut, munk, hellig man, helgen (øster- 
landsk); helgen-bosted (helst et helligt 
gravsted). 

Maraude, ⸗rode, jfr. Udbmattet. 

Marbafte (ogfaa Strandbakke), mar-bakke, 
m., mar-ald, m., 9: ,ftærlere Straaning 
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langsmed Strandbbredberne ſtrax neden- 
for Ghbemaalet”; marælde-bråt(o), n., 
mårælde-bakke, o (mol-bakke, m.-bråt, o, 
m.-rejne). I færskva(t)n kalles det mær- 
rejn, -rejne, f., mer-bakke, Gi. n. mar- 
bakki, marreinsbakki. 

—Rã8 kopman. 

Mardjandere, *tinge, prute(ar), 
*kaup-slå. 

Mardjandifer, al(skens)-kræmmer (Meyer), 
skrap-handler? (som handler med brukte 
klær, brukt inbo og lign.); gammeltøjs- 
handlar. H. P.S. 

Mardje, se Marſch. 

Mare (fom vider), mare, f. (muru). Gå. n. 
mara. Dv. *mare-reden (murure'en). 

Marédal, se Marftalt. 

Marehalm (af Mar: el. af Marie? Elymus 
arenartus), rug-gras, n., sand-rug, m., 
strand-rug, mal-rug »c. Marhalm i * 
ær Zostera marina, også kalt sjø-gras, 
åle-gras, mar-lauk. 

Marefat (t. Meerkatze), ape-kat. 

Marelvinde, hav-frue. 

Marelot (Sammenfiltning i Qaaret), tus'- 
flætte, f., mare-ris. H. Strøm, Molb. 
Maremmer, svovel-land (i Mellem-Italien, 

av lat. maritima). Jfr. Malaria. 

Maretorn, se [lex el. Krifttorn. 

Margarin, se Stearin.  Margarin-Smør, 
fet'-smer. 

Sarg(en), rånd, f., rand, blad-r. (H. D.), 
trø'm, m., bar(d), n., kanten av bladet. 

Marginaler, rand-mærkninger el. -mærk- 
na(de)r? 

Marhalm (Qavbænbdel, Zostera marina), 
se Marehalm. 

Mariage, giftermål; bryllop. 

Maringla8 (Argyrolithus), se Glimmerfølv. 

Mariehalm, se Galium verum. Jfr. og 
Engerøde. 

Marild (Lysning, fom vifer fig i Søen, 
naar man rører å ben i Mørket; ogfaa 
om en lignende Ly3ning å vaa Fiſt og 
tildels i raadbent Træ*), mår-eld(o) 
(”maur-eld, muru-værme, e). Sv. marele. 
Det d. og sv. navn passer til mar, 9: 
Sø, men de norske bedre til isl. maur- 
ildi. Efter I. A. 

Marine, sjø-værn, -magt; flåte (orlogs- 
handels-. WM. (med tilhørende Mand: 
tab), jfr. gl. n. skipaher. 

Marinemaler, sjø-maler? 

Mariner, sjø-man, sjøværns-man (H.P. S.), 
sjø-hærsven, 3: orlogs-matros. 

Marind, skum-kaker. H. P.S. 

Marisnet, dukke (do-), tråd-d. (med rør- 
lige lemmer), dukke-man, halling-man, 
lede-man (0. V.), led(d)e-dukke (Folkets 
Avis); vilje-løs person, dot. Jfr. Fjante, 
Gliedermann, Mannetin. 


*fale, 


492 Marionetspil — Marskalk. 


Marionetfyil, dukke-spil. Molb., Eilschow. 
Maritim, sjø-, strand- G e. vækst). 
Maricæ Bebudelfeddag /3), vårfru-mæsse 


(e), (0), £ fr *mari-mæsse (mari-mes, -mys, 


sert (å å ), mårk(o), f. (*”mark), fl. mær- 
I. n. mörk (markar). Dv. mårka- 
546 f., gare for fulb Mart paa 
Bismeren. 2. M. (Mynt, 24 $), mark, 
f., fl. mark. „Veſt og nord å Landet 
kalbes benne Sum (24 Å en Drt, meben8 
Mart tilbeld betegner ben gamle Rigs⸗ 
mark (16 5). 

Mart (Jorb, Grund), mark, f. (sned på 
markie), lænde, n.; (Ranbfirætning), 
rast, f.: hejm-, ut-rast. Gil. n. röst 
(astar), 9: et Beiftylte, en Mil. M. 
nbheguet, jorde, n + J. Lie. M., ind- 
gegnet, om! omfring en Gaard, be, m. 

ovlas, bær ".snøjele), f 
bær” -snæve, Me ' (ovenfor Stovgræntfen), 
bær —— bær-fjæl', n., snau-fjæl”, vede- 

else) M., njævn, med fange For» 
—* uger, rinde-mark, f., rindot, m. 

atter meb lidet Gras, *skra mark, 
skrinne, f., s.-mark. Forlig til at 
gaa med i Marlen (om Dyr), *mark- 
før. Av sammensætn. med mark = jord 
kan mærkes: marke-byte, n., Skiftning 
af Udbmart; m.-gång, m., MØefigtigelfe 
af en Gaard Ubmarler; markegångs- 
sak, angaaende Narkernes Deling; marke- 
gånge, f., ibelig Gang i Udmart.; 
lægjen, om træ, fom bar ligget Længe 
paa Jorben; m.-måle(0), m at; me] 
m.-slætte, n., Qøflæt i Fjeldmart; m.- 
teg, Fag ubfliftet Style it en Ubmart; 

.-vid Udmarkernes Vidde; *mark- 
lag, ben 'minbfte Enhed af Fordſthiden, 


* 

Miiide, jord-arbejd. 

Marked, markna(d), m. (martna, markn, 
marken), stævne, f. (O. V.), kaup-stæmne 
(gl: n. kanpstefna), køpstævne (H. D.). 
G1. n. marknadr, markadr. Sv. marknad. 
ØM. brukes og om handel, om kep og 
sal(g) Går Omfætning) og om handels- 

Mk. marknad-folk (>: Marteda: 
metter) -helg, f., 9: Fritid i Markeds⸗ 
bagene; -veke(i"), f. 

Markedsplads, ſens berg (»lejdingsberg«). 

Marlere, mærke; tælle, optegne; uttale 
med eftertryk; give hals (om hund). 
M—t, mærket, utm., utskilt (fra de 
andre), iøjne-fallende. Moærtede Troætl, 
særmærkt, ejendommel. anlet. 

Martetenter (omflabt fra ital. mercatante, 
Handlende), mat-handler el. -sæljer? lejr- 
vært, hær-kok? (»soldaterkoke). Jfr. 
Reftauratør. 

Martetenteri, hær- el. lejr-værtskap? 


m 


artig (24u2), stife, (egentl.) mark-greve, 


martite over Bindue (Marquife), tjæld? 
(H. D.), sol-sejl (Molb., H.D.), sol-telt, 
vindus-t H. B. 8. M. wfelie tjælde? 


rart Zeide auuß, underjordisk måle-kunst, 
jfr. L. geometria subterranea. 
Mar djeiber, måle-kunstner G bergværker). 
Markſtriger (t. Marktfdreier), markedskri 
ger (Fr. H.), utroper? Jfr. Øraler, Stiy 
ber, Drbggd er; Qumbug. 
Markitylte ( ølomar?), marka) pl, n. 
Markor, mærker? tæller. H. P. 5 
Marmelade, inkokt frukt-saft. 
Marmor, marmor-stejn, m. 
Marmorere, åre. H. D. Mt, året, 
åresprængt (H. D.), flammet? Jfr. aaret 
Xræ og gulaaret Marmor hos Mobb. 
Marodere, ligge efter el. bak-ut, skulke 
(for at røve, plyndre). 
Marsbør (seur), efterligger?, etterliggju 
(Lm.); land-stryker; rever. 
Marsk (:quin), marokko-skin, »marok- 
kansk lædere: saffian. 
Marsnage, slave-flugt. 
Marouneger, borttøpen sort (neger, morian), 
busk-neger. H. P. S. og fl. 
merjd (fr. marche), eg. gang, m., færd, 
ags-f. (-rejse), mars, M., bær-gang 
. Kok, H. D.); ve, vej-strækning 
(Spil, Ruf, mars, m., spil-gang 
S.) gav m. $Forceret M., * 
Bore eueral:R., se Genera * 
brer jfr. fræm-ad!| fram! gå på! i 


dat fat, ae it, Mard. 
ar aubifer, Marfl., sec Ma 
Mar djere (helft om at gan i Falt å 
rben, med fafte, afmaalte Skridt), 
bange? skjele an (ski-), då holde 
gaa å jevne KA Mk. Ask 
sted), fare, sætte sig i gang: 
Marfd-Linie, gang-linje, far-l. færde-vei: 
—— hø "å, Stavne, Rt 


FE) 


ning”. 
Mar[ø. «Ordre, farbud. L. Kof., Molb., 


Ib. 
ører enge, *tære-pengar, rejse-p. Moi 
GI. av tæripenigr, 9 E, : Te gamma 78 
Marfdroute, far-vej, far-led. 
Route: Mari tinie. de. &. 
Martt (n. f. ard), jfr. — G 
*myr-l., myr-mark, f fe'(i) f 
fet ar, i), 3: ,Gngflette Mr av Gr Ver 
Banbet*. "Mk og ste(de) el. stede 
m., » ng flade fangå et Bandbraf 
sMarktall, Maridjal, hofmester, her 
stallar (0. V.); —festleder, —— 
eder? (som ved likfærd); overherre 
Å P. 5.: marsk. fØeltmarft, bler * 





Marsvin — Massakrere. 


ham sfeltemarsk el. re) hærmersk ; 
Øofm. (Qofdef) blev hofmarsk el. og 
det ældre drost. $ofm. hette ellers i 
Danmark hof- el. overhofmester. Jfr. 
rigshefnester før 1660. Foſt⸗ el. Sørge» 
og sres- el. ordensfører. H. P. 
gj rd Å or domus. 
mterfvis (Delphinus delphis), springar, m 
Marter, værk, m., pine, f., lang-pinsle, 
f. Jfr. Smerte. 

Marttalfl, *strid-før, *stridsam, kamplysten, 
Økjejk, djærv, *ram”, *morsk, tnyven, 
vældig, "røseleg, staut; stor-slagen. Mk. 
og *storvaksen, *storvoren. + (Bert. ) 
jfr. *rug', "sug", "gosse, krise(i' >. 
Rjæmpe og RKjæmpe:. 

Martre, lang- ine se) g-p- 

Marit), f. Gli. n. gå, — 

Pene) og tordmåned. Jfr. 
eg 

Martyr, [vitne, sanhets-vitne, blod-v. (sv. 
blod-vittne), sannings-v. (Lm.), tru-vitne 
(Lm.), blod- el. son-offer. H. P.S. 

Martyrium, «bom (testimonium), blod-vit- 
nesbyrd (Th. Elmqvist), tros-, sanhets-v., 
vitnedømme. H. D. 

Martyrkrone, (et) blodvitnes krone, troskaps- 
kr? Jfr. Ber tro inbtil Enden og . .. 
Livſens Krone 

srartyrslaginn, I blodvitne-liste, -tal; mar- 

«bo e Mey 
Marull (en Gir, Cottus), *marulk, *ulk, 
*frusk, m. (*forrosk), fiske-sympe, f. 

Marv (i Ben), mærg(e), m. (marg); (å Tre), 
”mærg; ( taft), ”mærg. GI. n. mergt. 
Sv. merg. Mk. "mærg-stæle (-stal), > 
aftrafte; m.-svælte (-e), >: ubmarve ved 
Sult. M. faa, mærge seg, mærgast. 
M. tabe (ubmarve), mærgjast ut. 

Marvfald, mærga(d), *mærg-ful". 

Marvigs, *mærg-laus, -sloppen, -stålen(o). 

Malt (Gconinger af Malt), drav, n (sv. 
draf), drævje, f. Mask, n. i ær 
1. fmaat Øffal», fær GSpaaner og —* 
af Træ) (tufs, n., nug', n., flis, f., jfr. 
6 gan); . Dtøt, Tummel. 

M (i Garn, å Strømper), måskje(o), 

m. (mauskje, maske, gl. n. möskvi, t. 

Malde). Dv. m.-s retten, 5: revnet I 

enfelte Mafter. ed fore M. (om 

bann, miske(o) I Ranerne fæpe fl 
aune, måske(o afterne fofte fig 

(om Fifl), måske (eg?) *nætje(e) seg. 

Mk. måskje-bi't, m., >: Lod at bænge i 

M., naar man binder Fiftegarn; m.-fal”, 





2: Sted, ber en M. er opreven; m.- 
kjævle, n., >: Model, fom afpas 93 
paa i Garnbinding; m. -må'l, 9: 


Størrelfe. 


Matte (fr. masque), grime? ham, m.? (som 
naute-h, på 


i » te fugle-, heste-, 
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nåkone, 0); jfr. ældre d.: ræd-grime, 

nen Ham at ræde (Fremme) Dørn med”. 

M. også — Hhykleri, jfr. skrømt, flag 

(falsk flag). WMaflen kafte, jfr. *skjote 

77 *snu (vjrånga(o) (>: Vrang: 
en) ut. 

Maftepi (hol. mantschappy, Handelafor⸗ 
binbelfe), lag, n., stel', n., sam- om- 
spd igang (eg. Fnbtradetle). H. D. 

ang med de storec. Igang i *” ær = 

Gang! fæder. J M. med, i-gå(e)t med. 


Moferab i et Garn, Strilfetøi, se Dm: 
gnåfterade, ham-dans? grime-d.? (jfr. 
Mafte), grimelag (Lm.); mumme-dans 
(Molb. ) mumme-spil. Molb., Fr. H. 


| ørafere, klæde ut, ta' el. gi grime på; 
skjule, dolje. Jfr. *hamast, >: oforvandle 


fig, faa et nyt Ubfeende”, M. fig, 
hame seg ti. M-—t Batteri, skjult, 
usynlig kanonvåld. 

Maftine, *værk (Tsag-, *slag-, *spel-, 


*stampe-v., *hjul-v., —e ., €jm-v., 
o: Dampmaft., Lm.); gang-værk, driv- 
værk (Molb., Lm. » greje, f. > stel, n., 
ågn, o, f.). H.P.S. taler 
e, nu —— Ned: 
flab): koge-red, meje-red(e), 5: Meie: 
mafline. Svenskerne siger hjelpreda, 9 
Apparat. H. P. S. (og H. D. med ham) 
foreslår også: virke- (el. værk)-rede; 
sejle-r., tone-r., hånd-r., dreje-r. for In⸗ 
Airument el. Martine, Seilapparat, muſi⸗ 
kalſt Snftt, 4  $aandinfirument, Dreies 
maftine el. Dreie-Apparat. I * har vi 
-gagn, D. el. - n(o): bakster-, eld-, 
væv-gagn. Symaſtine, sy-rok. H. D. 
«p også = viljeløs person; kæmpestor 
å rise, sug”, gosse, rug". Jfr. Karl og 


Øaftineri je, værk; hjul-rede (H.D.), 
—— . Mk. og *attedags- 
værk ttebagsubr; jfr. Maftine; 
(uegentl,, Madinering), listige planer, 
råd, Sætlingar ; kne'p, fante-streker, 
fante-læte, n. Se Makination. 

Maftinift, værk-bygger, -maker, gagn- (el. 

maker? Jfr. ellers Maftine. 

Øtåfinmerte ks-mester; v.-bygger. 
fr. — 


aſtinmcesſig (uden egen Tante el. Billie), 
*vilje-laus, vet-l. (i), rejdskapleg. Lm. 
Maftnlin, manleg. 
Masdovn t Makfofen), malm-omn, m. 
Masfalre, nedsabling, dræping(e), f., dråp, 
N.4 mord, blodbad, slagting? myrding, f. 
(m ing), manslægt, f. 
Mastalrere, hugge el. sable ned, 
Jfr. Masſakre 


slagte. 
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Madfe, mu(gje, m 


migi, sv. * muga, ' muva, eg. 


. (og mulgja, f., gl. n. 
eig, Klu 


«g Våle, få te(0), m., ' no'g, m., 
svæle, f., fylle, forråd, f., , dom, m. 
(f. e. kunskaps-), smørje(y , f., ruke, f. 
Crhejie rukae, 9: å. Mængden); ælde(e), 
d,o (gl. n. öld), jfr. lol, Mængde; 
kusme, f., kumse, f., smejte, f., kås(o), 
f., kåst(o), m.; : (Søre), smælte, f., smorje, y 
>hejle smæltae, »h. smerjac hele 
lumpen); (Fond), stok, m. (mk. kort:s. » 
jfr. Stabel; (et 08), formue (Brutto: » 
ejendom? = ejgnad, m., = ejgn 
Moængde, Dynge. Maske, blendet, plan 
ding, f. %R., blød, fugtig, degeli”), f 
jfr. dege, ar, 9: bæbre, og *dege-lændt, 
fumplg; (fom bet hovnede Kjøbd i Saar), 
kva'p, n. (kvab", om blød Jord), drævje, 
f., klæsse, f. Jfr. Røre; Vædflefuld; 
Qævelfe, Joven. M., blød (om baade 
Skind og Klæber), — f. Jfr. lape 
(-te), hænge flapt ned; *lapen, ge ri 
gende; læpjot, oi. vaad. op 
rende, la'p, n.  M., — af 
M.ſter, folke-straum, m. , frem 
fiyrtende, «ftrømmende, ro "n(u), n., ro u), 
m., rynje, f.; skuve (skur) m., strå'k(o , 
n. (folke-s.). M., frygtelig, forfærdel,, 
$stygge-mukke, (9) SNE m. (sv. s 
måkka), stygge-mølske(y), M., for» 
net, grå p(0), n. sd kønet, løjse, f. 
r(o), 


M., muggen, m fr. ' måren(o), 
9: opløft, lidt keg — 


net, målme(o), f. M., nedftyrtet, vedk å 
m, f. &. af Jorb el. Sand i en Valle, 
M., oplagt, I jpe, f. Jfr. Dplog. M., 
poras, skrom(u'), n og fammenhobet 
(Røre, Mængde), møke(y) n. M. fame 
menrørt, kykse, f. D.* k kykke, 2: Dynge. 
M., fammenftampet (,Madret af flødt 
el. banfet Frugt*), sta pe, f., stap”, n. 
M., fammentrængt, stål, n., sta(d €, m. 
*Fiske-, silde-stål; korn-, hei-s. 14 I laden 
næmlig; høj-sta'e. Jfr. Stabel. M., 
før, ldse(o), £ f., Mengbe; gjorme 
(gy-) f., gjørve (gy.) f. mårke(o), m. 
mørjely), og svæle, f. un m . Ørjely), 
f., øre(y), n.; tyngd, f., 0: Maængde. 
»Silde-tyngdi sig ine. M., tynd („hvoraf 
Plurten ubbirted”), råste(o), m. M., 
æltet, deig, (og m.), knåde(0), fo 
grjo'n, n. Masfen af Follet GÅ 
ben fiørfte, Pøbelen ben værtte Del af 
Folket"), mængden, *mængdi, ål-mæn- 
ør m., mugen, m.? ål-mugen, m. 
M. af Jernerté, fom er oplagt AT Ud⸗ 
bygnbing råste(o), m. T. Moft. M. 
is-bre(d)e, m 


M. Sne, fammen- | Matd (Barti), gifte, gifter-mål : 


Masse — Match. 


føgen med tilfpidfet Ryg ed Kant, 
skavl, m. Jfr. fån'(o), f. . af tør 
Sue, m jæl”-fån'(e-o), f. raabre 
Ting (f. E. af Lem rå't(o), n. M., 
sm tryffer tyn »Silde-, 


folke-t.« Gun ver Del forøger adj, 
»*det gjærer kvart sin mone. Jfr. »alle 
moner drare. Reiſe fig en masse, r. 
alle som en, det gjek) man av huse. 
Dv. manhusing. L. K. 

Maskiv, tæt, fast, hel Gikke un: 
*drjug (dryg); grun-muret, 

o% u-høvlet, u-fin, u-vørden(y). 


Psvær, 
d-fri: 
Jfr. 


lump. 
Maſt, master, f. („nogle Gteber” mast). 
Mk. *master-laus, -tofte, f., -tre, m. 
Hul med Teidfe øverit i en M., hån- 
båre(0-0), f., flejt, n. Maſten reiſe, 
mastre, ar. 
Ma > herre; lærer, lære-mester. 
Ma etep, master-top", m., hom-klak', m. 
Maitiz, lugte-kval(d)e, røkelse. 

Maktodon (GL. sobonter), eg. vorte-tan (et 
ed tænner, som ær 
likesom fulle av, »besate med, bryst- 
vorter). Mastos = b 
Mefupration, —ã— se Manus 

ration 
Mat' at Å matt), tung, sva'k, savkræftet, 
*arm; (buntel), såmleg (av så m, >: mørt: 
Laben, foxtagtig), *dim”, dum”, *himen, 
tåma(d), uklar, uten glans; ; (flau), *doven 
(01); *u-frisk; (bøft ): *moken, even 
øfig, upasfelig, ilte 
l. n. Hine, til 1fja, foælte); 
*u-hyra(d): Å (ftiv i Lemmerne), 
omen, *1 *lamd; (om 2) 
*dum" (dv. dum-højrd, dum-bjælle, f.); 


forverdens dyr, m 


(ubtømt), *klår, *arm, *op-gjæv (-gjeven), 
magt-laus, al” (jfr. Udmattet), —* ta'(0), 
*mo(d). Sfot- 


»Trøjt og mo(d)e. 
mod, and-mo", 9: Safaandei t; —* 
f., 9: Sygdom med megen Svæltelfe og 
Matbed. Gl. n. mödr. üde. 


kåm. + af Barme, —— 
af Øine, daud-øjgd; gjejt-e. 
være, hire (-de, -te). Jfr. Døfig, tt 
Sløvy, Glap; Difig, Utlar. 

Måt (n. f. og hol. Maet), dreng, gut, 
under.  BaadSmandSmat, Kolsmat, 
båtsmans-dreng, under-båtsm. .4 kokke- 


dreng, under-kok. 

Matador (eg. DrabSmand, af I. mactare, 
9: flagte; altfaa ben, fom bræber Tyren, 
i Tyrefægtn. ), storkar, stor-hans (dansk 2, 
stor-man (fl. storfolk), storherre (H. P 
S.), hevding, *kakse, ”bikse; (i Kort), 
høj-kort el. -bled. H.P.S. Jfr. Qono: 
ratiore8; Mand, anfeelig, mægtig. 

(Jagt- 


Matema — Matrasse. 


parti), *vejde-lag?; væddemål, *opsst, n., 

våging, f. Jfr. Parti. 

(sth:), lærddom; lære-sætning. 
Mathemsata eneycliea, almen-dannelse, 
skole-vitenskaperne. 

Matematif (Mateſis) (sth:), størrelse-lære 
(Meyer, Hejmdal), måle-kunst (Meyer), 
målings-lære? regne-kunst? utmål.? (av 
sammenhængende el. usammenh. størrel- 
ser.  Æn regning, *reknin å videre 
forstand altså) for Satematit 4 athesis 
pura, den rene; applieata, den tillæm- 
pede. (Aritmetil, tallære; (Geometri, 
rumlære osv.). 

Matematiler, regne-mester? (som altså fik 
utvidet mening), rejkne-mejstar (Lm.). 
Matematifl, regnende, regne. . M. upi- 
agtig, talret. H. D. pf E. Under: 
føgelfe, undersek. el. gransking i el. ved- 
kommende størrelse-læren el. måle-kun- 
sten; jfr. og stræng, grundig ; u-omstøtelig. 

Materiale, -fang, n. (rgge: *hus-, ”gjærde- 
f.; "tre-, *jærn-f.), til-fang, n., ty, n., 
æmne, n., rå-æmne, verke(y), n. (værkje, 
ørkje; sv. virke), virke (bygnings-v., 
Folkevennen); forråd. Ikke »sakere i * 
(f e. skrivessakere). Jfr. Materie. M., 
aarligt, klatr, n. Dærtil klatre(ar), 
5: arbeide med daarl. M. M., ungt, 

ny-verke(y), n. %., raat, rå-fang, n.; 
upasfel. el. utjenligt), u-verke(y), n. 
orlegen for M., vorke(y)-laus. Man- 

gel paa M., værke- el. vorkelejsely), f., 

erkeløjse. Materialier til et Skrift, 

optegnetser samlinger. 

Materialførvalter, eg. tilfang-gæmmer, 
-skriver? oplags-skriver. Jfr. Munitionær. 

Materialhandel, råvare-handel. H. D. 

Materialhus, tilfangs-, værke(y)-, f. el. 
æmne-hus? 

Materialifere, legemlig-gore (tillægge noget 
åndeligt legeml. egenskaper). 

Materialisme (TænferneB), ånds-nægtelse 
(Fr. H.), ånds-fiendskap; (fom ære), 
legemlighets-lære; (i Sivet, ,prattiff”), 
mat-stræv (Lm.), madsstræb (Fr. H.), 
mat-sut, f. (2,5: ,Dmforg for Næringen”), 
nærings-vet, dans om gul'-kalven; nyte- 
lyst? køets-l., kotets-evangel., mammons- 
tjeneste, nyttighets-stræv. Mk. og verds- 
lighet, sanselighet, kødelighet, om finere. 

Materialif (fom Teæenker), ånds-nægter, 
-fiende, åndelighets-fiende; (i Livet), jord- 
træl (H. %bs.), mat-stræver, jfr. Filifter; 
(Kjøbm.), semne-handler, råvare-h., kryder- 
h. (*krødde, y-, krødding-handlar?); (fom 
banbler i bet fore med Apotetervarer), 
råds-, sykerid handler) Jfr. Urtefræmmer, 
Droqu ft. Til »rådse- jfr. Farmakologi. 

Materialiſtiſt, jord-vendt (H. Ibs.), mots. 

bimmel-vendt (H. D.), matstrævende. 
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M. Visbom, mat-yrkjande. Lm. Mk. 
*ma't-vi's (Lm.), d. e. „klog paa Nærin: 
gen”. Jf. Matertalisme. 
Materialiter, av inhåld, efter inhåldet. 
Materialitet, legemlighet (at noget ær 
bare legem, »materiee); kærnen (av en 


sak). 

Materialftriver, jfr. Mat.-forvalter. 

Materialvare, æmne? rå-æmne? 

Materie, æmne, n. (e), rå-æmne, vedli'), 
m., ty, n., to, n. (og f.), toe, f. (sv. * 
to, n.), tæ'lle), n., mauk, n.; opgave; 

- legem(e); o åføre (Lm.), tilføre 
(Lm.), >: Anledning. »>D'er godt ty i 
klædome. »D'er godt to i dete. »Ejt 
tre, som er hardt (traust, kvit”) i vedene. 
Jfr. in'-, væpg"-, hæs(e)-ved, m.; lang-, 
stut'-ved, m., „om Trævært el. Trær 
matertale til visfe Ynbretninger”. M. 
i en vis Masfe, ifær i Sten, mo'r(oo), 
m. (mo, moe), grjot, n. Jfr. raud-mo'r, 
2: pet Slags rød og meget fljør Bed i 
Furutømmer”. Jfr. Stof, Bonitet. I 
ran M. (om Bøger), i rå tilstand, uten 
bind, u-inbunden (H. P. S.), løse ark. 
M. (Slim, i Saar, Bylder, Hær Øien-), 
vå'g, m. (gl. n. vågr, 2: Boer), va'r, 
m. (sv. var), værk, m. M., blød, kva'p, 
n. Jfr. Masſe, blød. Materia chirar- 
gika, læren om sår-lækemidlerne, sår- 
lækerådene. M. mediks, læren om læke- 
midlerne.  M. morbi el. peceans, syk- 
doms-æmnet (-»stoffete). 


Materiel, æmnelig? sanselig, legemlig, jfr. 
tinglig, utvortes; timelig, verdslig, jor- 
disk, mots. åndelig Gg Werg.), tyk, fast, 
tæt; (mobfat formel), i el. av inhold. 
M. Juteresſer, mit og dit. Jfr. Inter⸗ 
esſe. 2. Materiel (Subft.), f. E rul- 
lende M., rull. bruks-æmne? el. -for- 
råd el. -buna(d)? 


Maternitet, eg. mod(eryskap; mo(de)r-stand 
(det at være mor), moder-værdighet. 
Meyer. Jfr. Balernitet, i * faderskap, m. 


Matefis, se Matematil. 

Mathed (t. Mattheit, Mattigfett), tyngsle, 
f., magtløjse, f., hi'r, m., dovenskap, 
m., av-magt; (Uklarhed), dumme, f. (jfr. 
dimme, f., dæmbe[e], f., hime, f.; tåm, 
n., eg. om uklar luft. Se og Difighed). 
Anfald af M. og Svimmel, dåver, n. 
Jfr. dåe, m., >: Dvale, føle8løs Tilft., 
og *dåne. Gygbom med megen Sval- 
felfe og M., mo(d).sot, f. Jfr. Døfigheb, 
Flauhed, Sløvhed, Slaphed. 

Matiné morgen. M.musiksle, musikalsk 
morgen-»underhåldninge. Meyer. 

Matrakife), sænge-»bolstere (gl. n. böélstr, 
5: Pude), under-sæng, f. (eg. „Under⸗ 
byne"). 
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Kraveblomft. 

Matricaria inodera (Pyretkrum inodorum), 
se fraveblomft. M.chamomilla, "kamille- 
blom; k.-balderbrå. Ser. 

Matrice, skrue-mor, hul-skrue, hun-s.; 
støpe-form (til ger bokstaver); stæmpel, 
m. (med præg på, i myntværket, mynt- 
»væsenetr). 

Matrikul (+fel), navne-tal (>: tælling), 
navne-liste (Meyer), "land-tal, n.; jord(e)- 
bok, f., jordskylds-b. (Meyer). Gammel, 
X M., gl., ny skyldsæt»ing. Jfr. For: 
tegnelfe, Negifter. M. ——— slyld- 

H.Lehm. Hoit taxeret i M—æn, 
pe skyldsat, *dyr-lejgd (2: med dyr 
*jejge. Jfr. Matr.flylb). 

Matr tatere, inføre, inskrive i navne-boken, 
bok-føre; (naar Talen er om Matrikulen), 
skyld-sætje (dv. skyldsæt, e, >: matri: 
tuleret). 

Matrilulering, bokføring; skyldsætning, 
f., skyld-deling (Aftenbl.). 

Matvituleringö ommisdfisn, skyldsætnings- 
næmning, f. Lm. Jfr. Rommisfion. 

—— lejge, f., skyld, f., *jord-s. 

M. fafjætte, $skyld-sætje. 

Matroue, (ældre) kone, hus-mo(de)r, hæder- 
lig kvinne, hæders-k., danne-k. (H. P.S.). 
Mk. *gumme, *mæ 

Matro8 (hol. matroos), hå-sæte el. „oftere“ 
sæter, m. DOm enhver af Mandſtabet 
paa et Fartøi, u undbtagen Styrmanden*. 
Gl. n. håseti.  Skibskarl (Molb., efter 
Moth). Ældre dansk: »baadsmånd, baads- 
karl, skibsmand. Molb. 

matras', matrosse, f.). 

Matte, at (trætte), *møde (-de), »*m. sege, 
9: anfirænge 
stælefe), — ut, tråte(o); 
” Øye, a afftumpe”. M 
mokne(oo), ar; moknas t. Av *moken, 
9: HA føvnig, fløv". Jfr. GSløve(8), 
Stappe(d). 


Matte (t. Matte), flætning, mette, f. (siv-, 


døjve (-de), 


halm-f.), kjæsse, f. (baste-k 

Matura 9%, gjærd, f., gjærsel, f., mod- 
ning; påskyndelse 

Maturere, gere I moden, g. mågen(o'), buen, 
*gjo'r. Jfr. M 

Maturitet, med Jfr. Dygtighed. 


M.-$:Gramen, modenhets-, dygtighets- 
prøve, navnlig om examen art., stndent(er)- 
prøven. 

Matutine, 
Otte mæsse, f., otte-prejke, f., otte-sang, 
morgen(guds)-tjeneste. 


morgen -mæsse ; 


[* Matros"(s) Mavemaal. 


fig; mase ut(ar), magt-| Maver 
atteg, dovne(ar), | Mavefmerter, mage-rev(i), n., 


— Maabe. 
Matrem, vild, se Matricaria inodora, | Mave, 


, m. (gl. n. magi, sv. mage), 

liv, n. (få påkot å rigg »ha Ton 

til livse); (min elt), *våmb(o), f. 
Også kake-stad, m 


bu'k, m., bælg, m. 

»Det kvitlar i k.«, 2: M. traver Mad. 
Sv.: »det kliar i kakstadene. Jfr. Bug, 
Bom, Indvolde. Hver av de drøvtyg- 
gende dyrs fire mager har særskilt(e) navn 
i *: 1. våmb (går-våmb, 0-0), %. huve, 
f. (fager-h. ), 8. (omasum), lake, m. (mar- 


lakje, fil, vol påse, 0, løjsnings-p.), 
4. botn, m. m., betning, b 
vin[g]ster, f., fele, * M., meget fler, 


kjen 


35 
ep mage il, f. 
—8 


fom * f 
åmbast(o). M. pin 


våmb(o)-fyl", v 19 9: 
(0: faa tyt M.), v 
(om Dyr), 


(0: gjære 
M. ubtage (opfljære 2 
riff i Maven, "mage-hejl. 
Smal over M., vang, mage-laus, 
pe Sor Dr. råmbløjse, f. 
ygelig) mage-sju 
k over M., våmbad d(o). 
måt, »Hå m.e, 2 
„ikke forfylde fig”. 
Mavemunding, mage-mun', m., -mo't, n. 
yftelfe (Puften, Gtønnen, bheftigt 
——8 våmb(o)-kast, n 
-værk, m.:; 


liv-værk, liv-il'ske, f., "bælg-rev. 6&»g 
af M., rev-sjukti). 

Mavefyge (-fygbom), magesykje, f, "livs. 
liv-strå'k(o), n. e M., tha" vondt i 
magen el. til livs. *M. med Ndflæt (hos 
Børn), rev(i), n., reveli”), f., revje, f. 

Mavevæking (Chymus), gå Ho) n. GI. n. 
gor. Sv. gorr, går. , Dgfaa i Danmark". 
Mk. og *mage-mælting, 5: Fordøielfe 

(= *mat-mælting); *mage-tæl(glje, >: 
ntilhugge Tømmerftolke, faa at Siberne 
blive lidt ubbugebe i Midten“. 

Maxime, grun-sætning. 


(Froprælen), | Mazimum, det højeste, d. meste; Riøbm), 


vægt, tal, mål ; hejmål, 


højeste pris, 
mots. lavmål, >: Mintmum. 


Manfolenm, kosteligt (*kostalt el. kosta- | Mayer, se Maire. 


samt) *gravminne, n. 
MauvaiS Sujet, dårlig karl; skarv, m. 
Jfr. Karl og Verfon. 


Maabe (n. f. muffen), heke(i), ar, home(ar), 
gape (-te) ; *såme, Wire (-de, -te), hipef(ar)?, 
håne(ar?).  »Han stod og homa' og tagde 


Maaben — Maale. 
Jfr. Ørange (Larus), måse, m., må'k, måke, 


- løy 
(være), sort Maabende, *såmot, *så- 


* 

Magben, yfr. gaping, f., hiring, f. Jfr. 

aabe. 

Maabe, måte, m., lag, n., håt, m., vis, 

; 2 —— OE An være 

paa, . at fyre paa, 

styrna(d), m., styre-måte, m. (GGrad, 

Maal, lag, n. »I sedvanlig l.e »På 

lag som ej mile. »Gjære ejn til lagse. 
»Over lagetr. Med M., hovelege, "lagom. 
Pu den og ben M., så og så. Til 

ep *til måte, "til lags, *til hags. M., 
holde, hægde seg (ar), folke se GI. 
n. he hv 9: sg onette, ordne. Han fan 
ille paſſe M., *han bær" ikkje hov i 
hændom. De er ille M. med, *»d'er 
inkje horv med dete el. »hov med dete, 
Jfr. Sempelig. Det gik til paa den M., 
*det kom 0) til. perſ. ſom ine hol: 
der M., måtelejse, . endelsen 
-lejs (-lejst, -lest, ny -lejsen for or lej(d)es, 
av *leg, Bei): *ej-lejs, ejkor-1., nåkor(o)-l., 
ingi-1., annar-l., same-l., mange-1,, alle-1. 
(*mange lej'er, alle lejer) ; så-leis, kor-1. 
Mk. og "lund, f., 3: Maade: bi(d)-lund, 

1, væft-l. Jfr. ånnor-lund, >: anbers 

edes; ' nåkor-l. (nåko-l.), 9: nogenlunde, 
å nogen Grad. 

Maadehold, måte, m., måte-hald, n., må't, 
m., hov, n.; (t at gvibe tin), hande-hov, 
n. (gl. n. hof, sv. hof); (Sparfombhed), 
hægd, f., hægding, f. Jfr. "halde måte. 
»Det var ingen. mate påe. »Måten er 
best låtene, Midtalveien er bedt, 
egentl.: er bedt omtalt, holdes for bebft. 
»Det vil være hov med hejdrene. »Hov 
er altid hollastee, 2: filreft. »Hovet er 
vandt å hittee. »Det skal være hov med 
mrd hastie. —»Måten er vand å rakeec. 

ugel paa M., van-hov, n. 

* olden, må'tsam, hovsam, måteleg, 
tarveleg, små-fæl't (mots. *storfæl't), jfr. 
Spagfærbig; (fom tager idet), småtek; 
(fparfom); hægdesam (hægden, -dig), 
folkeleg. M. være i at benytte en Ting, 
—— »Me få h. med dete (el. »på 
dete 

Maadelig ”asfene pasfelig), måteleg, 
måtsam, hoveleg; em e), g. "lå'k, 
veleg; (ilfe ret god), ymis; (tarvetig), 
turveleg. Måteleg har i * altid god mær- 
kelse. Saa maadel,, "så og så. M. 
kaveigk Adv., ”måta. »Måta storte. 

Øaadelighed, måte, m. 

Maa gg, LE ænte, * Svoger, Svigerføn*), 

m., 2: „Svigerſon, Datters Mand”. 
Sv. måg. Gi. n. mågr (læs måg—r). 
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-måre, sv. måse (heter i gl. n. måfr]); 
(ben almindelige), kvit-måse; (et Slags, 
Larus Juscus), sed-måre (emåre, emor), 

gu'l-fettin Graamaage (Larus 
Orgentatus Us). sæl sæ(d)Jing, m. (gl. n. sædin ). 
Havmaage, svart bark, m. nytte. ⸗ 
mange (Lestris parasitica), kiver m., 
jo, m., jo-bonden; levre(i')-jo, tjuve-jo. 
M., ung, s skåre, m., oftere” skårung, 


.m.), *mål; (Merle, 
mål, n. ”(*skåt[o]- ' 
Fe fjøre-m.); (iibmaaling), mål, n. 

å ejn stoke, »t. m. til klædere); 
—Se tag), *mål (kanne-, alne-, 
heste-m.); (afmaalt Stylfe), "mål, mæling, 


f.; jfr. *slåtte-, åker-mål: alen beftemt 
Størrelfe: Langde, Høide, 8 bde), *mål 
Ide m., *give drjugt m.; rå'k-m., 9: 


. meb Lop, strå k(0)-m., >: uden op). 
ål siges og for måltid (»ejt m. mate) 
og om den mælk, som blir mælket og 
opsat på en gang. jt m. mjølke. 
»Morgon-, kvælds-måle. M. (Grab), 
pas, n. Bt M., Frikelege. 
om pas, 9: til Maade. 
M. Jord (50 X &o len), mæling, m 
Mk. måls-væg”(e), m., >: Zængben af pr 
M. Jord, nemlig 8 Maaleftænger 48 Mten). 
(Se Qøflæt). gjorfnlte paa 6 
mæling, m p omitrentligt, —* 
mål, n. fr. k.s-mil, f. M. paa Bred 
el. Hyrtette, tvær-mål, n. ØM. til Slæbder, 
skant, m. M. til Hdmaaliug af faa 
Bortisuer, må't, n.: *kru't-tn., 18, & 
mål, >: et M., fom fælged for I ß 
vift Ø. AR, kome op i, *k 
»Det kjæm op i ejt hundra(d)e. Ban 
er endun lige langt fra Maalet, >han 
er ænnu like nære. Som holder M. 
(Bord, Tømmer), måls- (-bord, -timber). 
Som holder rigt Da mål-drjug. Jfr. 
»*give drjugt måle. M., fom er mindre 
end det Ide være, under-mål, n. 
» Undermåls-timbere m. m. 

Maal (Taleevne), mål, n., mæle, n., røst, 
—8 og mælee); (Stemme), må 
»hegt, lågt, grant, fint, grovt m.e 
(Sag, Handel), mål, n. Også gl. n. og 
sv. »Bære op målet site. Mk. *fæstar-, 
giftar-, vædde-, søks-, tvils-mål. Mk. 
og: *have mål, 9: funne tale; * motsa: 
*mål-laus, u-målog ; ; mål-binde, "få-målog, 
si-målog. Jfr. Tale, Snafte. 

Maaldjærv, *mål-djærv. 

Maale, at, mæle (-te). »>M. av, op, ute. 
M. rigelig, top-mæle (-te), >: med *top 
el. *råke(o) Jfr. Yylde, Stoppe. 
M. fig med > br (å egentl. Forft.), mæl: 


seg; Rå uegentl. Forſt.), jfr. appe8, Kon: 
82 
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furrere. M. med Bingrene, spann ar). 
«5 ing, f., avspan, f., 2: Finger⸗ 
mal M. for på bom, *spanne, 


*mæle. Maales: fom fan m., mælande. 
Maalefar, mål-kjærald, n., mæle-kjær, n., 
-kjærald. GI. n. mæliker. 
Maaleljæp (til Kar, inbvendig), skant, m. 
Maalefunit, mæle-kunst, m. 


Maaler (Vpmaaler), mælar, m. Jorb⸗ 
maaler, *mæle-mejster. 

Maaleinor, mæle-tråd, m. 

Maalettaug, stång, f., mæle-stång, f., 


stængel, m. 

Maalektof, mål-stok', m. 

Maaliug (Dp:, Ud⸗), mål, n., mæling, f. 

Maalløs, mål-laus; (ftum), u-målog. Jfr. 
klomsa'(u), mål-stålen(0), mål-bunden, 
*mun-valen. Mk. og "mål-halt, >: fam: 
lende å Lalen. Gil. n. imålugr. Sv. * 
klumsen, >: *valen, fam af Proft M. 
gjøre, klome, u (ar), klomse(u), ar. Mk. 
klomse-bete(i), m., -korn, n., >: Mibbel 
til at faa En til at tie. J Spøg ogſaa 
om, Betittele, Truſel, Løfte. Jfr. De 

e 


elſe. 

Maalløshed, mållejse, f., klome(u), m., 
klomsing, f. 

Maalsmand (Talsm.), måls-man. 

Maalfnild (fnilb i Tale, veltalende), 
Fjet(ee)-mælt, *ord-hitten, *ord-vis', |: 
„ſikker i at finbe pasfende Ord“. 

Maaltib, måltid, f. (ikke n.), mat-mål, 
n., mål, n. (»ejt m. mate), -vær(d), m, 
(vor[d], vo'l): »Morgon-, aftans-, kvæld-, 
nat'-værde; »ejn kars vor'e, Mabret for 
en voren Karl”. Jfr. Davre. M. fort, 
tæmbe(e), f. Bu-får(o)-tæmbe, „ved Hjem- 
flytningen fra en Sæter”. M., fom 
man gaar Glip af, misse-mål, n. Af⸗ 
fald el. Levninger af et M., bord-mål(o), 
f. id lang mot til at holde M., 
*matlang ri(d), f. Det er et udrøit M., 
fom man bar baaret bjem (Iaant el. tig⸗ 

et), "han er ryr, ejn båren(o) vor(d). 

- Mellem Maaltiderue, *mål-imillom. 

Maaltønde, mål-tunne, f., stråk'(o), m., 
stråp'(0), m. 

Maane, måne, m. M. vorer — aftager, 
m. monar — minkar. Mk. *væksande 
m., mots. tværrande el. minkande m. 
M. fommer fent op, *måhen sit(-ter). 
Tiden, da M. begynder at Iyfe, måne- 
tændring(e), f., „da Nyet toeendes“. Tiden, 
da "yy M. indtræffer, måue-skifte, n. 
M—8 mørke Del (undertiden fynlig fort 
efter Nyhet), måne-tæ"l(e), n. 

Maanebaue, måne-skjej(d), n.? 

Maanued, måna(d), m.; ,ofteft” måne. Mk. 
månads-pengar, ng, n. M—$8 Udgang, 
måne-mot, n.  *Månemot brukes og om 
„Maanedsdagen berefter”, om ,famme 


Maalekar — Med. - 


Dag og Lib, fom i forrige M.” (for 4 
veker siden?). 
Djaaneformig Figur, *måne. 
Maaneformørtelje, måne-mørkje, n. (?). 
Maanegaarb, måne-gar(d), m. 
Maanelyö, et, måne-ljos, n.; (Abj.), *måne- 
ljos, mots. *måne-merk(y). 
Maanering, jfr. Maanegaard. 
Maanerude (Bothrychium lunaria), mari- 
løkel(y), m. (-nekjel,y). Mariløkle(y), m. 
ær Å dærimot Kjællingetand (Lotus corni- 


tus). 

Maanefyg, *måne-sjuk? (>: hvis sykdom 
hænger sammen med månens gang). Jfr. 
*mæna-sykje, ,langvarig Syge, indvor⸗ 
ted tærende Sygb.*, og *mænast, , flrante, 
vantrives, plages med en langvarig 
Sygeligh.” Jfr. Lunaticus. 

Maar (Mustela), mo'r(0o), m. (»morde, 
mol, må'r, mar). Gi. n, mördr (mardar). 

Maard (Maar), mej, f. 

Maafte, "må hænde, *kan h. 
alt gløjmt det må h.« 
jfr. »du sægjer nåkote(o). 

Maatte, jfr. Matte. 

Maatte (1. have Adgang til, Srund tiN, 
jfr. kan; (2. bære flyldig el. nødt til), 
ljote (lyt — laut — låte", 0), "må, *få; 
(8. funne antages, ſynes at være), *må. 
Navneformen (infin.) finnes ikke i *, 
„maaſte maaga el. mega«. Til 1.: »Eg 
må ikkje sægje dete. »Det må han vele, 
9: bet fan han gjerne. »Det var så 
nær, at ejn måtte sjå dete, >: hunbe fe 
bet. Til 2. »Han må tåle(o) dete. »Det 
måtte tile. d»Det laut isundere. »>Han 
fek el. laut gjære dete. »>Han laut tile, 
5: maatte føie fig. Til 3. »Det må 
være ejn draume. Jfr. Nodſage(8). 

Medjanceté, ondskap, styg strek, kæltring-s., 

- *fante-str. 

Med. M. brukes i * oftere æn i dansk-n., 
næml. i st. for ved, hos, av, nærved 
(at, at"-, in-med). 2Ho er hejme med 
orældrom«. »Eg skal ha" ejn dalar med 
(hjå, av) hånome, 0. »Ejn dunge med 
fiske. »Utmed haugarnee. »Være med 
kyrkja«. »Med dagene. »Med somarene. 

+ Barn, jfr. Frugtfommel. Hunden 
er m. Øvalpe, *h. skal kvælpe. Seen 
er m. Kalv, *k. er *tid. M. & *brå(d)t, 
uventet. Jfr. Plubfelig. Holde det m. 
En, *stå sig mot ejn, kjæppast med ejn, 
jfr. kappast, >: kappes med binanben. 
Jfr. Samle. 

Med (Maal, Sigte, Formaal: bet, man 
meber til”, Molb.), jfr. med(i'), f., 3: 
ned, Moærte, hvorved man fan Kjende 
et Steds Veliggenhed eller gjenfinde et 
vift Punkt, tær paa Søen. Jfr. og Med 
= Mærte, Kjenbe" (Molb.). Dertil 


»Dej have 
Ja, mm. bet, 


Medaille — Mediein. 


stage M. Å noget”, jfr. take m 

2: ptage Marke for at unne gjen Ane 

en vis Plads (paa Spen*). Jfr. Mede 

(at. Mk. medløjse, f. D »Mangel' paa 
tydelige Med el. Moærler 

Medaille, minne-penge (Lm. .4  Aftenbl., 
Molb, .) Skue-penge, -mynt; ære-penning. 


Medailliſt (Kjender og Samler af Stue: 
penge), myntsamler, -kænner 

Mevaillsn, stor minne-penge, skue-, ære- 
penge; skjold, »skilte, som bæres til tegn 

en el. annen tjeneste el. ndeftilling*. 

aleri ,om medaillon" (>: i skikkelse 
av skuepenge), rundlatent minne- el. 
skue-billed, rund-billed? 

Medaillar (:eur), stæmpel-skærer. 

Miedbeiler, også med-tævler? (efter *tævle, 
ftribe; kappes med). fr. sv. med- 
tiflan, >: kap-stræv. + fil Embed, 
medsøkende. feiler heter i * bedlar(i) 

eden kap, n, ka 
e 1 Dy kap-løp, 
kjæppe, f. Jfr. Sonlurrence. 

Medbefiddelfe, med-ejendom, *sam-ejge 
(mots. ejn-ejge), f., sam-ejgn, f., -lag, n 
T. Beſitzen, -ung. 

Medbragt (t. bringen), *med-havd, *med- 
tæken(e). 

med etg med-deltager, «tagende, med i 
ti 

Mevde agtigheb, sam-lag, n. Jfr. Felles⸗ 

mrebbete En noget, bære n. fram føre n. 
Lm. T. mittbeilen 

Medreltager |. E. ien Handel, *lag- 
man. Jfr. Øompagnon. 

Mede Glinberftot i en Slade”), mej(d), m 
Gl. n. mejdr. Sv. mede. Den —** 
—ã Del af en M., mejdar-hals, 
m., mej'-hav, n., -flåg(o), n., -hovud, 
kra' D, f. 

Mede (,figte til, flvæbe at naa el. ramme”), 
jfr. mede(i'), ar, 2: 1. ,tage Med el. 
Marte paa et Sted (jfr. Peile); 2. „ſigte 
til noget, tage Gigte". Jfr. sigte (at), 
som finnes i *, men er  fremmebt, lige⸗ 
fom Sigte, n., af t. Sikt". M. er og 

== ,fifle med Stang", i * mejte(ar?), sv 
meta; ångle(o), ar (dv. mejting, f. og 
mejtemak" sv. metmask); (paa Spøen), 
kippe (te), kjølpe(y), ar? påtefo), ar, 

Medeie, —— f., -tjge, f., eje, *hope- 
ejgn, fe-lag 

Medekrog, gli, m., kro'k, m., fiske-k. 
GI. n. öngu 

Medemart, mejiemsk m., *ångels-mak*, 
raud-m., ”agn-m., *ord-m., *bejte-m. 

ØMebeng, mens, *mæ (2: med), *me(d)an. 
»Han var her, mæ" me kviltee. 


-stræv, 
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MRebefuor, åugels-taum, m., snøre, n., 
e-S, 


—* — Gå Spor, tribe, efter Slade, 
Skier, Hjul), mejd', f. (mæd"), m.-far, n., 
ækkje(e) D. dergie(y), f., låm, f. Mk. 
og dr glo), f., far, n., sold) *Hjul-, 
slede-, ski-ækkje. Jfr. S 

Medeftaug, s span(d), m., mets. (-spaug), 

(of, & 


fiske-stång( å) 6, f.; (paa Søen), 
kippe- le 6, f., — et. Jfr. åtar(o), 
En, fom R å med Stang, og *påtar-fisk. 


Sv. metspå. 

Medetøi, ångle-grejer(0)? ;fiske-g.? 

Medfart, *med-fær(d). Også hos Molb. 

Mebdførlover, med-borgen (som med en 
annen innestår for noget). 

Medfølelfe (Sympati, med-kjænsle, f., 
sam-hug, m.; (Redlidenheb) dåe, m., 
hjarte, n. Mk.samhugast, ot have Med⸗ 
følelfe. Jfr. Medlidenhed. 

Medfølende, deltagende; (meblibenbe), *god- 
dåig, *dåig, *ynksam 

Medfølgen, fylge, n. Jfr. Sedfagelfe. 

Medfølger, fylgje, f. ,3. Er. om Brube- 
ſvende“. 

Dee med-gang, m 


"| Medgaaet (forbrugt), ' tl-gjængen, *til-gåd". 


Medgift, også hejman-fylgje, f., h.-færd, 
f., - gave, f., «gift, f. " 

Med rlig, Sspa'k, Yrimeleg. 

Medhandle, fare med, *stelle med, gøre 
med. Se Behandle. M—t, *med- -faren, 
*med-stelt.  T. Behandeln. 

Medherfler, med-styrer (-konge, -kejser), 
med-høvding, -drot? T. Qerfder. 

Medhjælper, *mæ"hjælpar, *hjælpar, 
hjælpe-man, -"svejn, -dej(g)je. 

Me»hold, samtykke, med-hald, n., med- 


hælde, n. + faa, jfr. få vatn på si 
melne(y). 

Medholbder (Tilbænger), medhaldar, m 

Medhaænger (Efterſnakker), med hangar; 
mæ-hæ, m., ja-bro(deyr, %attar, *jat'- 
med, m. 

Median, mellem-, m.-stor; mid-, midt-. 


Medianen, mellem-åren (blod-åre) i albu- 
kriken (mellem to andre årer). 

Mediatisn, mellem-komst, in)blanding, 
smæglinge, *midling? (efter *midle, 9: 
megle), soning, f., forlik; forben. Meyer, 
Jfr. Mægling, Mellemhandl. 

Mediatifere (gjøre — en Stat — midbel⸗ 
bar, d. e. afbængig, ufeluftænbig), jfr. 
avhængig-gere, in 

Mediatør (:eur), mellem-man : : Å or ikatifter, 
Se og Voldgiftsmand; Mebiation. 

Medicin, læke-vitenskap, «kunst; hælse-råd 

. F. Sørens.), «bot, råd, f, *lækje-r. 
Hælseråd(e) i? ær = Sunbhedaregler. 
Jfr. Lægemibbel.  Medieina forensis, 
retslærdes el. den retlige æmbedsmans 
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lækekunst (den lækekyndighet, han til- 
trænger for at kunne demme om legems- 
skader og sykdommer). Meyer. 
Medicinal, læke-, helbredelses-, hsælse-. 
M.-Vogt, læke-vægt. H.D. M.-Bafen, 
læke-stel? Jfr. Bæfen. 
Mediciner, læke-lærling; 1.-kyndig, læke. 
Mediciuere, bruke lækemidler, b. lækje- 
b. ”dokter-saker. 
—*8X læke-, lækjar-, lækeleg (H. P. 


S. og f.); helse, lækjande (f. e. kræfter); 

lækevit(en )skapelig, f e. boker. Læke- 

hjælp, lækjar-bok, kunst, -kraft, f.; 

hælse(e)-dryk", m., -råd, f. Jfr. Gun» 

hedsregel.  (Mobdfat Kirurgiff), sot-syk, 

Te (f. e. avdeling av et sykehus). 
r 


sårsyke-, sårsyk for Virut Tait. H. 


. S. Dærtil sot-læke for Mebiciner, 


ot sårlæke for Sirurg. Mk. »han er| Meeti 


ar, som etter løvi skal lejter (lev, y 


o: Linbring, Lægenidbel, Me ietn)” 

Ørebtere, *midle, sone(ar), forlike, ut-jævne, 
stifte fred, "frede (mellem dem, os); dele 
halvt. Jfr. Meaægle. 

Meditament, jfr. G ægemidbel. 

Medilafter, jfr. Kvakſalver. 

Medikus, læke, jfr. Kirurg og Feltftjær, 
d. e. sårlæke (som gir sig av med ut- 
vortes skader). 

Medion, mitten, midt i. 

Mediofritet måtelighet (ikke efter *), måte, 
m. Jfr. Maabdelig(:heb), og Mibbelmaad. 

Medifance, last (mots. lov, ros), baktale, 
*ille-læte (il-læte), f., åtfinning, f., svær- 
ting, ned-rakkelse. 


Mebifter (t. Metttourft; af Mette, >: fjært 
Kjød, eng. meat, Kjøbd), istre-pelse? istre- 
karv? Jfr. Kjødpølfe. 

Meditation, grunding (på noget), f., over- 
vejelse, efter-tanke, 

Mevitere, overveje, tænke: 

Også H. D. Jfr. Spelulere. 

Medium, mitte(n), det mitterste, mellem- 
ledet; (Mibbelvei), mellem-vej?; hjælpe- 
middel ; ende in-blanding (i andres 
mellemværende) ; [ement), om-givelse, 
liv, livs-vilkår, —E (som han ikke 


grunde(ar). 


kan leve foruten): Bandet er Fiftens | 


Medium (el. Element), Luften M.ſtets, 
begge disſe Selhundens. Jfr. »Og dit 
Liv er dit Fædrenelande, 5: du kan ikke 
ret leve utenfor det; det er dit Glement. 


Medkriſten, *med-kristen. 


Medlem, felagi (Lm.), "lag-man 
edlidenne, åg voksen Jfr. Med: 


føle 

—E (t. Mitteid), då, f., dåe, m., 
med-ynk, vår-kun", f. Jfr. Mebfølelfe, 
Deltagelfe. M. have med, vår-kunne, 
ar (-kynne, -te), gl. n. vårkunna, -kynna, 


Medicinal — Meie. 


Jfr. ide Mk. »Ha vondt ave. »Eg 
tykte synd i hane. 
Med midte, *mindre, *minder (minders); 


*utan. Det blir ikke av, mindre du 
vile. Jfr. Ud 

Medregne (i Beizaginin tage), rekne(ee). 
»Han r. ikkje de 


Medfrabt, —— * *med-gjeven. 
Mebtagen (angreben), *til-gjængen. 
Medtjener, *med-tenar. 
Module, marg, m. , kærne. 
Mevufe, gåple(o), iĩ sjø-kalv, m., *klyse, 
"glye, f., kobbe-glye, kobbe-klyse, 
"amet (pannæte) Sv. manet, jfr. 
eernesſel, seanettle, >: Sø: 
Nelde (Nælbe, —. e, nata, *nætla, e). 
Medufahoved, oges-hjælm. Lm. 
Medvirining, med-værknad, m. 
ng (eng., ikke: meating el. meathing 
el. meething), møte, n., stæmne, f. 
sammenkomst. 
Méfianoe, mis-tro, mis-tillit. 
Meſitis, utævs-gud»innee, gudinnen for 
sstanke? »stanke, usund luft. Jfr. Stant. 
Meſitiſt (:ph:), ille-luktende; kj 
9: >: oælenbe, foalm. M. Dunfter (Gtanf 
aa rov m., —S Hosen å N; 
n. f., tæv(e), m., utær, m. 
Malaria, fr Gtant. 
Megalsdmos, se Makrokosmos. 
Megalometer, størrelse-måler. 
Megalouyg, eg. stor-klo; kæmpe-k. (jord- 
gravet dyr). 
Megalsfanrus, stor-frføsle (jordgraven). 
Megameter, størrelse-måler (el at måle 
stjærners inbyrdes avstand el. og læng- 
den, østlig el. vestl.). 
Megat(hjerinum, kæmpe-dovendyr (jord- 
gravet). 
Megen, møkjen, y (mekji, mekje'); møkjel 
finnes bare i sammens.: Møkle-by, -stad. 
»Møkjen skoge, »møkje mode. Møkje' 
sættes til ethvert ken og tal: møkje tid, 
m. pengar, mw. fisk, m. til man, 2: en 
mærtel. M. Ultfor m., ov-meket. Jer 
meget — for lidet, ofse, m., elder vanse, 


2 >D'er apten ofsen elder vansen:e. 
M. (ftærtt), *il': il'-hard, -skarp, -snøeg”, 
skrike. Mk. 


*møkje rik, m. læn 
men ”*langt mindre, 9: meget m. Wei 
meget, mesta. % meste lag: 


ige meget, jfr. pjeg er like glade, * 
kommer mig et ute. 

Megære (ond Kvinde ven), frage (Afenpos), ), 
trol', n., asen, 
Furie; 


Kvind fo 
| Øie, jfr. *sk(jjære (korn); (med 2e), "slå. 


Meier — Melde. 


Det er Vid til at m.; de har afmeiet 
heter i *: »d'er tid te skjærer; »dej ha 


alt avskåre':. Ygeren fan melet, *åkeren | Met 


er skjær el. skjærande. Ageren fan fnart 
meied, å. — skjærnar. M. Eng el. Uger 
efter Maal og for en vis Betaling, *slå 
mælt, ”skjære mælt. 

Meier (,SHweiker”), avdrætter? dråt- 
mester?, d. e. som tilvirker "avdråt, altså 
smør og ost av mælken. Meierſte kunde 
gærne ha samme navn som WMeieren, 
3om så ofte er tilfællet i *, idet samme 
ord brukes om bægge køen. Jfr. sinbe. 


Meieri (t. Meierei), mælke- (mjelke)-bruk? 
jfr. Fabril, >: bruk, værk), melke-stel” 
A. Ros.); dråt", m., av-dråt, m., bu- 
dråt, m.? som egentl. ær = Meltevarer, 
Aftaſtning af Kvæget. »De har et stort 
mjølkebruk, en sams dråt, av- el. bu- 
dråt dær i bygdene? H.D.: Mælke»rie. 
Han tilstår dog, at dette er »en ikke 
videre god fordanskninge. Vi har og 
hørt ysterie, 5: Diftelavning, for Meieri. 
Det hele bruk har da navn efter en del, 
hvad jo også ellers ær sædvanl. nok. 


Meieribefiyrer, melke- (mjølke-?), bruks- 
mester? Jfr. Meier. 

Meierimefter, også røktar, m., fe-røktar? 

Meieriprodukter, dråt”, m., *av-dråt, *bu- 
dråt”, bu-mat (Asbj.), bu-varer? melke- 
(mjelke)-varer. 
eterivæfen, melke-stel', -bruk (mjølke-). 
fr. Meieri. 


Meife (Fugl), mejs, f. (mejs), mesette, m. 
v. mes, sv. * mesbitta. M., ,fo 
gjerne æder Rjøb" (Musvit), kjøt-mejs, 
m., *kjet-spikke, *gren-s., kjøt-ejrik, m., 
*talg-okse. Mk. og tite, f., 9: „en 
liden Fugl: Meife, Spur» og lign.” 
Meiſel, bejtel, m. (holl. bejtel), mejtel, m. 
M. at tilhugge Or med I folb Til- 
fland, kald-bitel, m. Sv. kallbit. Meifel- 
graven, *mejtel-graven, av *grave, også 
i” = flille, gravere. Med M. hugge, 
mejtle (mejsle). 
Metanik, rerelse-lære; (en tings) bygning, 
led- el. lemme-b.; gangværks-lære Ma⸗ 
in”lære). H.P.S.: yterkraft-lære (mots. 
inderkraft-l. el. bare kraftlære for Dyna: 
mil), hjulkraft- og hjul-værk-l. Meka⸗ 
nisme (en) skulde da hete hjul-kraft, 
-gang el. -værk, Metanifer hjul-værker, 


bO1l 


hjulværks-man, og mefanift yterkrafti 
hjulkraftig, hjulværklig. Ti yterkraftig 
aniler, gangværk-bygger (>: , Maftin"- 
bygger), værkbygger, værks-mester, værk- 
tej-maker; hånd-arbeider (mere dannet 
æn en almindelig hånd-værker). 
Metanifl, værks-, drivværks-, gangværks- ; 
viljeles, (iblant) tankeles: øvet, med 
færdighet (uten højere ånd el. selvtænk- 
[n]ing); utvordes, Lm.; (Lœsning), bok- 
stav-ret; (Udenadlæsn.), ord-ret. M. 
Urbeide, jfr. finger-færdighets-, næve- 
nyttighets-, håndværks-arbejd, hånd-arb., 
-gærning; tankelest, åndlest ab. NM. 
Kunft, jfr. haglejk, m., hægd, f., hånd- 
snille kg D.), sløgd, f.? Jfr. sv. sløid, 
5: met. Sunft. Se og Vetnil. . 
Talent, hændighet (H. D.), hånd-snille 
H. D.); næve-nyttighet, finger-næmhet. 
. D. Dært. hånd-snil(d), 9: fom bar 
met. Talent. Jfr. Behændigheb; Jnbuftri. 
Metanisme, bygning, indre b., sammen- 
sætning; driv-værk, n., gang-v., hjul-v. 
Jfr. Maftine. M—nu i det hele Univerfum, 
verdensbygningen. Molb. 
Metontent, sec Maltontent. 
Mel, mjel, n. Gl.n.mjöl, sv. mjöl. 
grovt, grå'p(o), n. Av *gråpe(o), 


. +p 
*mjel. M. at koge Mad af, koke-mjel, 
masting, m., mots. ”bakster-mjel. Mk. 
måre-mjel, >: Støv af raaddent el. op: 
gnavet Træ; måtte(0)-m. 

Melagtig, målmen(o), *mjelen (potet). 

Melampyrum sylvatieum, *flurre, *slurve- 
gras, umle-g., haus-mjælt »?c, mari- 
mjælde (Dr. Sch.). Andre: haug-smøle, y 
(-smele), haugs-mjed, mari-mjel. 

Melange, blanding, -dings-gods, bland- 
tobak (H. D.), i likhet med bland-korn. 

Melankoli (eg. fort Galdefot, Meyer), 


tung-sin. 


f9% | opefanfolifer, tungsindig person. 


Metantollt (eg. fortgalbet), tung-sindig, tung- 

odig, u-glad, mørk, sørgelig; *tung- 

lynd, tanke-meken, y (Lm.), hug-stur 
(Lm.). Jfr. Temperament. 

Melasfe (af mel — Honning „?“), slim- 
sukker (som flyter fra det raffinerede 
sukker, Meyer); sukker-bun'-fal”, s.-hon- 
ning (efter tysken). 

Melbær (Arbutus Uva ursi), mjel-bær, n. 
Mk. mjølbær-lyng, n. Sv. mjölbår. 

Melde) (Chenopodium album; Atriplex), 
*mælde-stok”, *lort-stok, "frø-stok. Chenop. 
og Atripl. skal dog ikke være samme 
vækst. Atr. kalles hos Ser. Svine: 


Melde. 
Melde (t. melben), varsle(ar), 


sige til, 
*sægje frå, vare ad, vitre(i'), ar. Gl.n. 
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Hiſtorien melder, h. 
—eS—— lyser, Em ØM. fig, mete 
fræm (ra); (3 en Horiomling), b bede om 


Ca fg gang i give pe fig ho de) 


d skr skive io) kN stryl 
midng, varsel, 2 vanlig, £, — 
— 
—— 


EN 
pg —— 
see G — —S — 3 
-auke, m., mat-auke, 
vid, Ge pinne? ne 
uagsmål, Tegning ac. Gam: 


ille, mynte. ar (mjelve, mjelge. M. fin 
Sage, skrape (eld) under si Ka 

Selere, blande. , fig med, gi sig av 
med, feleret (,af Blandet 


ude"; changeant), isprængt (H. P. 

) spraglet, —S flerlødet (H. 

FEN fe * mang-letaii')?. Jfr. dier⸗ og 
Pig G jelot. 

Meletema, (n)ing, overvejelse. 
Meliea em Mere f., *borde-gras, 
*7 pep jnskar, spræt, m. 

gler jonning- el. sten-kløver- 






å Meliløtub, sten-klover 
Msgr Dr. Me(liloten-lafter hos 


, betring(e”), £, bat- 


menig; halv-fint sukker (balv- — 
Rellem Lumpen og Raffinade“. Meyer. 
Mlt, mjølk, f. (mjek, * , mjlk'). Gin. 
steg Sv. mjölk. Jfr. alt, M. blaafur, 


lagt, tjukke, "Dr. t-soppe, 
Fa a opt. Mell. flarp, usget 
furnet, ær hr ef M., far og 
gammel, vite, É L kar, mi 





—* vn EN Ber: F fy å > 
>: Bal 
mer, Bk af Fe sk G 
m. (fr. — AR fore r 
), kjore, m., kost, m, 
æstel(y), Ik 1 ” 
SR m 
—X Le me na mjælte, m. (e 








* —— p. m, 
—* —* —— m., våt, Den 
M., man par a Gang faat Eten 
kyr-mjælte, m. (k; 

(å at paa ere r at af 
åg 10 ee 5 EF 
fom flal ofte, laup, n. M. med Sræt- 








Melding — Mellemfrist. 


etter skilra sig. 
se Mette. å 
landing af M. 


pe 
*mjølke-blande, sl 
Band; m.dlom == 


feer: 


.*ku, m.-laus, m.-lejse; 
gamet DÅ 2, 9: Melletammer i en Sæter: 








tte; msto'l, m., >: Melleftad, -Hylde; 
Å Bee 3 —— 
SR. er vanftel. at faa; m.-tur, 


1. fom ilke maller Very 2. om en Lid, 
ba ber er Mangel paa M. 

Meller, mjel-kjærald(e), n., -kjærfe), nm, 
-laup, * sære ni (førte), mjel-bere 
(byrda), f., -kiste, f. 

Melte, 34 (Sad å Hanfif), mjelke, m., 
mjælte, m. 

Melte:, se og Malte. 

Weltebod, E atstkve(o), f. Jfr. Spife: 
fammer. 

mettefit (gan, pielke, m, "sjel 
fisk, mots. 

Mel —— aMaafte for Tjukte⸗. 

Mel ', bu-kjærald, n., mjølke-k. Mk. 
og mjelke-bytte, f., *58 -bålk(o), m., 
-hølke(y), n. MR. at file elten n fom 
foætteg en for at blive fyl, — rundt, fast, 
mjelke-ringje, f. (ryngje, ring), -kålle(o), 
* * m., -bunke, f. (bunk). Sv. 


mel åragekn, f., mjelkeku; drag- 


kyr, f. 
Meltemad (Gødevarer af Kreatuz), I ba-met, 
m., dråt, m., av-dråt”, m., " 
Meltemangel, mjelkelese, f., ord m. 
Meller, mjelkar; også = Bettepige. Je. 
sinbe. 
Velterig, *mjælte-god. 
Mellefnge, jfr. Fe Se og Svulmen. 
— le, mese(y), f.i (jur), sur-mese, 


Øteltevarer, dråt'", m., av-d., bu-d., fed. 

Melfevarm, mjelke-fled”. 

Øelteveien, ve'r(veder-)braut, f., vetter-b. 
fretmb. .), vinter-færel(e), m., vinter-gata, 
.,- Vinters-væ'g(e), m., stjærne-brant, 
hele:b. (>: imvei), snø-råk, f. (sny- 
rævel, €, m.). Til sne jfr. Sne. 





Meltues (oa Melk i Hveret), t 
på al Øveret),  mylkjes 


(test). 
Mellematt, mellem-»optoge, -spil, -stykke, 
Pk 7 $mid-bilk? —— 
mfvæd I Midten af et dere 
PG de (fort), *millom-slag, n. 
Mel telemfrif, *millom-be'l(i'), n., -rom, ng 


Mellemgift — 
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Mellemgift i en Byttehandet, millom-lag, | ste(dje, f.; (eller8) hope-hav, n., «havande, 


n., mellemlag. 
Metlemsjærde, —* (dm. Jfr. 
Melemgulv og Mellemitje 

Mellemgods, *medelsvare? 

medlemer mid(i”)-gar(d), m., tinder, f 
Isl 

Mekemhandler, mellem-man, dag-tinger? 
forliks-man? Jfr. Mebiatør, Mægler. 

Metembhandling (Mægling, Unberhandl. 
mell. to Parter), *millom-kome, f. Jfr. 
Mediation. 

Menemtjendelfe (tnterlotutorifl Dom, Er⸗ 
agtning %), millom-dom? 

Mellemtomfi, millom-kome, f. 

Metlemlag (Udfylbning), se Mellemgift. 

Metemmad (om Formiddag), føre-bete(i'), 
m.; (om Gftermidbb.), kvæld-bisk, m., 
jfr. e(jykte-bete, &.-mat, m., undorn, m. 
(undål), aftans-vær(d). m. (sæftasvær). 

Mellemmadstid (efter Midd.), o(jjkte-dag, 
m. Jfr. non, mid-kvæld, m., "mid-aftan. 

Mellemmaaltib, millom-mål, n. 

Mellemplanke, mid-bord, n. 

Metempuntt, millom-stad, m. 

Mekemregjering, «rige, kongeløshet, 
rrongelejse; styrlejse? (9: Regjerings⸗ 


Mekemrum, be'l(i'), n., millom-rom, n. 
»Ejt bel imillom bergome. ØM., aabent, 
bart, i Slo, glænne(e), f. (glejne). 
Dv. glænnot, 3: fulb af *glænnor, og 
glænne-mark, f. Isl. glenna, Mellemrum. 
Sv. * glinna. M., aabent (Afbrydelfe), 
glæp, kg M., fmalt, tvejt, f. Jfr. 
GSræspl 

Mellem ve *mærkjes-gar(d) (mellem to 
gårder), "skiftes-g., "skil-g.(i'), *hag"-g. 

Mellem pil, jfr. millom-slæng, m. Se 
Mellemakt. 

Mellemſtaaende Ting, millom-steld)e, f 

Melemite, *mid- (m.-bålk, -dejld, m., "rom, 
D., -saum, m., -væ'g, e. m.)y *midt-i-, 
*millom-. Den m. Stolpen, Fjælen, 
midt-i-stolpen,' -fjela. Jfr. Mibte. 
Det 3. —** midje(i'), f., mid-liv, 

tre el. fem, midling, m. 
(meling, -lung). 

Mekemfted, millom-stad, m. 

Mellemfior, «909, *medels stor, god. 

Møtetiempitling, mid-lung,m. «Run vieſe 
Forbindelfer, fom: midlungs-folk, 2: F. 
med midbbeld Formue, bverken rige el. 
fattige”; midel-stand, n. 

Mellemftunder, Abv., *millom Tr. 

Metemtid, millom -tid, f., be'lli), n., 
stunde-b. 

Mellemvei, mid-væ"g(e), m., millom-v. 

Melemveg, skils(i')-væg, m. -millom-gj sær(d), 

bålk(o), m. 
Mekemværende (Toiftepunkt), millom- 


n., millom-være (e), £ 

Melmad, mjel-mat, m. . grjo'n, m. 

Melmangel, mjølløjse, f. (?). Av *mjollaus. 

Melodi (Zonefølge), lund, m., note, m., 
tone, m., tral”, m. (sv. trall), tone-fel 
(Molb.).  %R., raff, tral-slåt', m. MN. 
fimpel, for improviferede Ber8, stæv (e)- 
lund, m., *s.-tone. Mk. *kome på noten, 
5: træffe Melod. »Det gjæng med same 
notene, 5: med famme 9 Ufdeling i 
Midten af en M. (Siaat ) ve KC), n., 
veke(i), f., optak, n. Omvexli ug I MN., 
note-skifte, n. Med en vid frem» 
fig (tvæde), syngje (— sång, 0). 
ftemme, angive, note, ar. »Eg * 
verset, men eg kan ikkje note dete. 
Som let ærer M., *note-næm. Jer 
*note-ste, >: fom let finder og faſtholder 
Melobierne. 

Melsdilød (fom mangler Melodi), *note- 


laus. 

Melodiff, vel-lydende, -klingende, *syn- 
gjande, syngelig? (ikke syng»bare). 

Melobrama, jfr. sang- el. synge-spil, sang- 
el. synge-stykke. 

Melsma'u, musik-nar. 

Melomani (,fibenffabel. jer til Muſik“), 
synge-syke (Meyer), -sot? 

Melon, set-agurk. 

Melpofe : Belg, e Skindpoſe at bære 
Mel t, mjøel-hi jf 

Melfmule, Iajel-så., 


Mel fpilde. (JForødelfe af Mel), mjel-øjde, f. 
Del Rv, mjel-duft, f., -dumbe, f., sope- 


f. »Der var ikkje m. 


selveie Zrævle af Stal el. Kid i 
mjel-så(d), 
—* (af et i stingftat, jfr. Kammus⸗ 
ling), mjel-skjæl, n. 
Membran, hinne, f., bok-skin (»perga- 
mente); skin-bok. M., beftreven, hånd- 
skrift. 


M. | Membrangg, hudragtige, hinne-, hinnet 


(-nd-). Jfr. sagtig. 
Membrum, led, stykke. 

Memento !, hugs! tænk på! 2. (n. 0), min- 
nelse, på-m., minne-seddel : sanse-kake. 
Memsire (Bromemoria, Memorial), fore- 
stilling, tilskrift (til en, H. P. S.), skrift- 
ligt opsæt (Meyer, KG Opſats), in-læg; 
banskrift. Memoirer, minne-skrift(er), 
mærkværdigheter, optegnelser (av ens liv), 
oplevelser, minne(r), n., minningar (Lm.). 

Jfr. livs-førelse, levnet, levnets-løp. 
Memsirif ———— minne-skriver? 
Memorabel, *minne-værdog, mærk-værdig, 

*minnesam. 

Memoraudum, minne-skrift, optegnelse; 
m.-bok. Jfr. Stambog. Se og Memotre. 


mn — 
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Memorere, minnast, hugse(ar); lære utenat, 

hu- el. hu(g)fæste. ur P. S. H. D. 
I * ær hugfæste ,inbprente fig, lægge fig 
paa Hjerte”. 

Menmsrering, utenats-læsning (el. -læring?). 

Memsria (:rie), hukommelse, minne, n. 

Memarial (Kjøbm.), minne-bok? >: ben 
foreløbige Handelsbog, hvori Regnings⸗ 
pofter noteres”, forut nl. for Journal 
el. særlig Konto. J. L. 

Men, *men, *æn. »Æn han dåe? »Æhn 
slikt»?, >: men hvad flal nu Sligt til? 

Men (Feil), mejn, n.; (Fortræd, Trods), 
mejn (gjære til mejnse); (Sfabe), *mejn; 
(Feil, vedvarende Mindelſe af en Slade, 
man engang bar faaet), lyte n., ved- 
kjænne, n., vana-bejg, m.; (fynlig), *sjås"- 
lyte, s.-mejn, n. arigt + pan Krop⸗ 
pen, vana-bejg, m. + paa Legemet, 
nag”, n., någ (0), n. Øri før M., mejn- 
fri, -laus; lyte-fri, -laus. Jfr. Lyde. 

Menage, hushåldning, hus, hus-liv, -førelse 
el.. værtskap (H. P. S.), hushald, n., 
hus-stel; sparsommelighet, tarvelighet; 
ma't-span. Meyer. M.-Lampe, «Dun, 
⸗Suppe, spare-lampe osv. 

Menagement, måtehåld, varsom medfærd, 
livd, f. Jfr. Skaanſel, sfombheb. 

Menagere, hålde igen, spare, knipe, tigle 
(ar), mingle(ar), live (-de), spinke, mele 
(ar). + fig, spare sig, 5. på kræfterne; 
97 sig, st. sit sin, være lempelig. Jfr. 

pare, Gnie. Mk. *melen, >: ſparſom; 
meling, f., o: Gnieri. 

Menageri, dyr-håld? -samling, dyr-hage, 
m. Meier, dyrhåld-ejer?, dyrhålder, 
«tæmmer. 

Menagerlig, sparsom, husbåldersk, kni- 
pende, *knipen, *knap, *tiglesam; var- 
som, lempelig. 

Mene, *mejne, "tænkje, "tru. Han mener 
noget andet, end han figer, jfr. »han 
slær på sleden og mejner møærrie. Ifr. 
Henſigte. 

Mene (En noget), *mejne, *mænle (for 
mejnke), hindre. 

Mened, (vyrang-ejd, mejn-e., m., falsk ed. 
Gl. n. mejnejår. 

Meneder, *mejn-ejdar, mejn-svøring. Lm. 
Sv. menedare. 

Menederfl, *mejn-svoren. Sv. menedig. 

jenter, *van-før. 

Menføre, mejn-føre, n., >: hinderligt føre, 
*u-føre. Sv. menföre. 

Menig (n. f. meen, mene; beraf ældre 
danſt men, fenere almen), eg. hel, sam- 
let (ben menige Almue*); almindelig, 
*mejnig (*”mejnige man; ,bet menige 

bite";  Menigmanb*, >: Maængden, 
AMmenbeden).  Bægge tydinger ær efter 


Molb. nu næsten glemte. , Menig Sol: 
bat" ær efter Molb. galt, = bel SoDat! 
Menighed (n. f. Meenhet; ældre banft 
Meenhed, fenere Al⸗meenhed), [*mejnig- 
hejt. WM. ær eg. helhet, almindelighet 
har været brukt, 1. om ,et Samfunb 
af Mennefter, ber flaa å en vik For: 
bindelfe” (Iſsraels M., ben riftne M.; 
2. om et helt folk; 3. (i ben fibfte TY) 
F det — : pt ; | 4 at 
eligionsfelftab”; 5. ,færbeled om Fo 
Lene i et Gogn, ber have felles Guds⸗ 
tjenefte” (t. einbe). Se Menig. 

Meuigmand, *ål-mænningen, m., Å- 
mugen, m. 

Mening, mejning, m. (og f.), tankje, m., 
tru, f., 9: antagen M.; skjøn (-skyne), 
n. (»efter mit s.«); (foreløbigt Begreb om 
noget, man enbnu ikke por unberføgt), 
tok'nad, -ning, f. Det fynted at være 
M—n, jfr. sdet var så højrander; »det 
var h. til dete. Folge de andres M., 
jfr. fylgje straumen, mots. stræve mot 
str. Mk. »han strævar som kjærring! 

Øreni * etti fer, dom-fer? 
eningsberettiget, menings-fer, 

-før, >: bygtig: arbejds-, skriv, læ 
er Jr "vader, —— 2: u-dygtg. 
e Dygtig). Jfr. Komp 

Meningsfælle, jfr. syns-fælle? Jfr. Felde. 

Meningstirid, u-samtykkje, p., usamn, 
m., usæmje(e), f., u-sam, n. Jfr. Zviſt. 

Meniytfe, vanlykke (-*lukke); Laas el. 
Nøgletam), mejn-læse, n., >: kunſtige 
Onit e. Gjænger i en Laas og i ben 

er ørenbe Nøgel”. 

Menneftet (i Ulmindel., Mfeflægten) 
møænneskja(e), f. (gl. n. manneskja, å 
Menneften, sv. menniskan); (R. ſte, Per: 
fon), man”, m., barn, *msnneskja 
(*kar-man, *kvin-man); (MM, Mand, 
med H. til Øræfter og Dygtighed), mænne, 
n. I sammensætn. brukes i * ikke 
møænneskje-, men man- (mans, manne-) 
folk(e)-» og -mænne (mest som siste del 
af sammens.): manne- el. folke-kjet, 8. 
-bejn, n., -magt, f., manneblod, 9. 
*folke-ræd", folke-vi's, f., man-fjølde, m: 
mans-vet(i'), n., manne-mon, fol 
God-, il-mænne, n., ov-m., stor-m., ung 
SØ. blive (iføre fig m.ftelig Natur), *talke) 
mandom. . å Dyreftikfelfe, var-v". 
u. M., godlidende, mejn-løjse, f. Er 
en uskyldighet, uskadelighet. M., fang, 
magert, rane, m. ØM., srventligt, folk: 
n. »Verde f.« »Dej gjorde f. av hårom. 
M., frætteligt, jfr. *udyr, asen, u-vætte, 
n., Skade-dyr, uting, n., trol, 2. " 

e og enfold., dot, m.; (ſtort og an⸗ 
eligt), rusk, m., sug”, m., gåsse(o) m- 
Tør. Karl. M., udneligt, mis-mænne, 0-1 


Menneskealder — Mesalliance. 


van-m., u-dygd, f., u-dygje, f. Sv. 
odu. Jfr. Staff Om forvoyent 
Mitte el. ufrebeligt, jfr. »d'er for litet 
il trol og for møket til man⸗· Hau 
fer ub fom et almindel. M.ffe, »han 
er ålmugen like. ob el. Samling 
af Menneſter, old, f. (gl. n. öld, g. 
aldar); (flor Moængde WM.), man-skare, 
m. Jfr. Meængde, Brimmel. M—6 
Øjem, man-heim, m. ,9 gamle Bifer”. 
Stemme, manna(-ve)-mål. »D'er 
slikt ejt bråk, at ejn kan ikkje højre m.« 
Med tun faa Mfler (om Sted), *folke-, 
man'-fåt”, få-mænt(e). fler be⸗ 
traadt (f. &. Fjeldmarf), *folke-faren, 

faren. Komme til Mffer (til be 
boet Steb), kome til manna el. manne. 


Menneftealder, mans-alder, m. 
Menneffebillebe, mans-like, n. Gi. n. 
mannlfkan, >: Billede. Jfr. Pottræt. 
Mennefte:Damy (D. af mange M. I et 

Bærelfe), man”-øl(y), m. 

Menneftefieudfl (om Dyr), *man-vond, 
*”man-olm, *man-bisk, folke-fo'l; (om 
R. ſte), *vond, vondsleg, *hatig, hate-ful”. 
fr. Branten, Grætten, Ondſtabsfuld. 

—— folke-ve't(iꝰ), n., *mans-v. 

Menn egaber, manna-hatar. Lm. 

Menneffeheden, *man'-ætti (Lm.). Jfr. 
Mennejtet. 

Menneftetjærlig, *man”-mild, *-god. 

Menneffelreb8, man -gar(d), m., -vase, m. 

Menneftetræfter, manne-magt, f., man- 
styrke, m., *folke-magt. 

Menneffelig, mænneskjeleg(e), folkeleg; 
man-, mans-, manne-, folke. M. oå 
færd, folke-færd, f. M. CGtabuing, 
man-likan, n. M. Stittelfe, folke-skap, 
-skapnad, m. 

Menneffenatur, folke-kynd, f. 

Menneffefly, *folke-styg", *man-s., *folke- 
ræd', -skjær", -skyr, ”man-ræd”, *hulden. 

Mennefteftyheb, man -rædsle, f., ejsmal-sot, f. 

Menne gten, mænneskjafe), f., man- 
ætti, f. Jfr. Møtet. 

Menneffeipor, folke-far, n., 
-fet(e'), n. 

Menneffeæder, man-etar, m. 

Mens (for meben8), *medan, *me(d). G1. 
n. medan. Sv, medan. 

Mens: in mente, i tankerne; bak æret. 

Menfal, bord-. M.⸗Gods (eg. Koſtholds⸗ 
Gods), præste-g.; kron- el. konge-g. 

Menfalgaard, præste-bo"l, n. 

Menktruation, måneder iden, rider. Have 
sine ejgne t.», »ejgje-plåger, f. (Dnbe, 
pa én bar for få felv”). M. og men- 

eret, måneds-løsning og -løst. H. P.S. 

Menfur, mål, av-måling, f., av- el. in-de- 

ling; måle-stok (Tatt), tids-mål, avmålt 


-slag, n., 
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tonegang; (om Strængene), høve, n., 
sæmje(e), f., >: rigtigt Forholb mell. bem. 

Menfurabel, målelig. 

Menfurere, måle, avmåle, ut-måle. 

Mental (f. E. Tilftand), åndig, åndelig, 
sjælelig, invortes, sjæls-, ånds-, sin(d)s-. 

Mentiou, omtale. M. honorable (,(mig: 
rende Omtale”), væl-læte, f. (*væl-låten, 
o: vel omtalt), ro's, n. (f.) (sv. ros, n.), 
skræp”, n., av skræppe (-te), 3: ofe. 

Mentionere, omtale, mjnne om. Jfr. Bane. 

Mentor. H. P.S. har påminner, hov- 
mester, opdrager, vejleder, fører, råd- 
mester, råd-værje; i * minnar. Mk. og 
(ens) god-vætte, lys-alv, fylgje, f., gode 
ængel, annet (andre) forsyn, forsyn. 
Se Dæmon, Genius. (Spottende), amme, 
barne-pike. 

Meprid, tilsidesættelse, mis-agt, ringe-agt. 
Jfr. Foragt. 

Meprifant, misagtende, van-verdeleg(y), 
*svi-v., hådleg. 

Meprife, mis-grep, -ta'k, n., forseelse, mis- 
forståelse. Jfr. Jeiltagelfe, Feilgreb. 
Merian (Origanum vulgare), berg-mynte, 
f., skog-mynte, røjs-post(»?«), kongs-gras, 

n., *skar-mynte. 

Meridian, middags-*kringel? *-krins? *mid- 
dagsstad, «linje (Molb.); *-stre'k(i'), m. 
H. P 


Meriplan-Differend, middags-skilnad (-for- 

skel). 

Meridiaugrad, bredde-grad. 

Merite, *væl-gær(d), godværk, n., ros, 
ære, dyd; *vællæte, f. (9: ,forbelagtig 
Omtale"). Jfr. Fortjenefte. Meriteret 
(Manb), vel-tjent. Ellers »foretjent (t. 
verdient). 

Mertantil, handels-, køpmans-, i handelen; 
køpmanlig (H. P. S.). M. Forhold, 
handels-forekomster, -grejer, -stel', n. 
M. Hegemoni, Supremati, handels- 
vælde, Allen, H. D. M.-Syftemet, 
handels-lærebygningen (el. -læren?, 9: 
rikshushåldnings-lære om handels- og 
næringsflids overveiende vigtighet). Jfr. 
Handels. 

Merkur, også — kvikselv. 

Merfturial(fl), kviksolv-håldig; urolig. 
Merlefpiger (,Jernfpidb8 at bruge, naar 
man fplibfer Toug”), ma'l-spikar, m. 
Merflnm (t. Meerſchaum), hav-skum. H. P.S. 
erveille, under, u.-værk. - MOTrV., 
ypperlig, makelest. Jfr. Miralel, Bib- 

unber. 

Merveilleng, underlig, utrolig, over-hændig, 
*oversleg, make-løs, ene-stående, udede- 
lig, *ofseleg. Jfr. Bibunbderlig, Dver: 
ordentlig, Uforlignelig. 

Mesalliauce, mis-gifte. L. K. D. 
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Mesalliere — Metallisere. 


Medalliere fig, mis-gifte sig?, g. sig under | MeftitS, red-blanding (av europæisk far og 


sin stand. 

Mefanmaft (mobf. Stor: og Folke: el. 
Formaft), bak-mast? Holl. også Besan-. 

Meskin (:quin), gnier»agtige, *tiglesam, 
*små-hændt, *mat-sår, *kneken, *”knap", 
*spa'r; (i be fljønne Kunfier), fattig, 
mager, ter; jfr. smålig, en, *låk, 
smakles; dårlig, ussel, lurvet, *lurvot, 
5: fillet, »pjaltete. 

Mesmerisme, Mesmers lækemåte (ved dy- 
risk »magnetismee), mesmerskap? 

Mesfage, budskap, *ordsending, f., bod- 
sending(o0"), f., bud; ærend, n. 

Mesfager, bud, sendeb., bod-bærar(o'), m. 
fr. Mesſage. 
esſe (efter fatolft Sprogbrug), mæsse(e), 


f. (-mæs', -messe, -mes'), gudstjeneste 
(med alter , hejmæsse); (Præftens 
Sang og Læsning forved Ulteret), alter- 


tjeneste;- gudeligt tonestykke (som op- 
føres under mæssen). Mk. mæssing(e), 
f., 3: Mesfefang, mæsse-dag, m., -fal', 
n., «hakel, m., -mund, n. 8. (tyſt), stort 
marked, "marknad, *kaup-stæmne. 8. (eng. 
mess, efter fr. mets?, Meyer), bord-lag, 
*mat-lag, sams bord (som offiserer hålder 
for sammenskutte 1), fælles-bord el. 
sambord (H. P. S.). 

Mesie (at), mæsse(e), ar (messe) 

Meåting (t. Meffing, fo. messing), massing, 
m. (masing, mæssing). M. i Plader, 
blad-massing, m. Mk. massing-stræng, 

. my 9: M.⸗Traad; må, f., 9: Mesfing: 
nagler, fmaa, til Prydelſe f. Ez. paa et 
Qaag. Høærtil må-bælte, n., B., befat 
med må. 

MeftendelS (hol. meestendeels), *mest, 
*”mesto. Jfr. Forbetmefte. 

Mefter, mejster; (flint Karl), jfr. lejkar, 
*klippar, ba's, m.; (fom ingen fan tappes 
med), fri-kar, m., jfr. *fri-tråvar (om hest), 
frifant (Delen), skud-fri (2: over al Sritif); 
(Formanb), område, m.; *smedi(i'), jfr. 
Kunftner, dygtig Karl. M. i en Kunſt 
(Sn, fom gjør fint og funftigt Arbeide), 
klærk, m. (eg. en lærd). Mk. munke- 
værk, -arbejd. Se Mefterftylle: Dver- 


Legen. 
Metterlettie, overste klasse. 
Meterlig, mejsterleg. 

Meſterſtab (i en Kunft), mesterskap, m., 
-døme, n., sve'p(i'-hægd, f. (e). Jfr. 
Kunftfærbighebd. 

Mefterfiylte (Storværk), mejster-værk, n., 
mejster-stykke, n., ov-værk, n., stor-v., 
ov-grep(i), n., ov-gjærd, f. Jfr. ov- 
gjægn, f., 0: noget ubmærlet el. ufæd: 
vanligt”. Jfr. Bedrift. 

refertng, ov-ta'k, n. 

Meſterveerk, jfr. Mefterftylke og Mefter. 


øst- el. vestindisk mor). Jfr. Mulat. 
Meſtre (fommanbdere), mostre, 
*ønse ; (efterte meb fmaalig Noiagtighed), 
menstre(y), mostre. Jfr. Sriticere. 
Mefure, Meiured, tilstelning(er), til- 
laging, grejer. Jfr. Æorholböregler, For⸗ 
anftaltninger. 
Meta, (pig'- olpe, ig'-)stabbe (på et køre- 


Famstre, * 


sk(jJej; grænse, f.; e: , Sigte; 
øjemed. 
Metabafid, «fe, over-gang (Degredfion), ut- 


Metacenteum, tyngde-punkt (i skip), svæve- 
punkt. Meyer. 

Metafor, uegentl. uttryk (grunnet på lik- 
het), billed, lignelse, overførelse. WMeta- 
foriſt, uegentlig, billedlig; ligningsvis, 
overført. 

—ã e, ordret oversættelse ; omskrivning. 

Metafyfil (den mere overfanbdfelige Del 
af Filofoften), grun-lære (Eilschow, Meyer), 
grun-vitenskap, oversanselighets-lære (lære 
om det oversanselige, 1. om de siste 
ner til vor forstand paa tingenes natur), 
grun-naturlære, over-naturlære (naturlærens 
filosofie); grundyps-lære (H. P. S. ed 
gransking. Dærtil grun-dyb, -dyplig de. 
grun-skuelig for metafyſiſt. Jfr. Meta- 
grammatil, Metamatematil. 

Metafyfiler, grunlære-kænner, dyrker av 
overnaturlæren, oversanselighets-lærer? 

Metafyfiff, oversanselig; i (over, om) grun- 
læren, f. e. undersøkelser. 

Metagrammatit (Gramm.s Filvfoft), grun- 
mållære? over-mållære? Jfr. Metama: 
tematil, Metafyſik. 

Metatritil (E tif), efter-dom, senere 
dom; dom over dom, overdom, sken 
over skon, oversken; hejesterets-dom 
(uegentl.). 

Metal, "malm, m. (Molb. og : (Malm 
blanding Hær med Kobber), *metal. 
Også H. P. S. taler for malm. Stenen, 
som innehåller metallet, kunde da enten 
også hete malm (to mærkelser av samme 
ord, som så ofte), el. og malm-sten, om 
tvetydighet ellers vilde opstå. Nlippen, 
om indeholder M., "malm -berg. 

«Ould, uægte g., blad-gul. M.-Gøty, 
uægte s., blads.  GStemmens M., re- 
stens malmklang; malmful røst. Jfr. 

getøfan føge efter M., skj J.L 
etalaarer: fØgE efter M., skjærpe. J. L. 

Metalliques, riks-gældsbrev (fransk); lyder 
på mynt el. selv og (for-jrentes med 
samme. 

Metalliſation, omskapelse til malm. 

Metalijere, til malm omgere, omskape, 
tilvirke kunstig m. 


Metallisk — Midaftensmad. 


Metallift, malm-håldig ; malm-lik (lignende), 
malm-. H. P.S.: malmlig el. malmig. 
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Meteorften (Jern, Staal), luftfallen, him- 
melfallen sten, himmelsten, luftsten. H.D. 


*Malmen brukes ænnu bare om Malm | Metier (af Minifterium), håndværk, næ- 


= a, adel, m., som i malm-fure. 

Metallografi, malm-skildring, malm-»be- 
skrivelsee. Metal- el. malm-skrivelse, 
«skriv(nJing? Jfr. Beftrivelfe. 

MetaMokjemi, malm-skillekunst (skillek., 
tillempet på malmer). Meyer. 

Metallurg, utgift, berg-man, berg-kyndig; 
malmskiller. . P.S.  Dærtil malm- 
skil(n)ing og malmekillig for Metallurgi 
og ⸗urgift. 

Metallurgi, berg-kyndighet, berg(værks)- 
vitenskap. 

Metamatematil, over- el. grun"-sterrelse- 

"lære? Jfr. Matematif. 


Metanorfiff (Stifer), om-dannet. L. K. 
D., Th. Kjerulf. 

Metamorfofe, omdannelse, omskapelse, 
form-skifte, Jfr. Forvanbling. 

Metapolitil (Politikkens Bilofofi) over- 
rikslære el. -riks-stel? Jfr etafyſik, 
⸗Grammatik,⸗Matematik. 

Metaſtaſe, omflytting, overfl.; ændring, 


skifte (jfr. Foranbring); omvæltning, *om- 
støjt, m., omstøjting, f. 

Metatefis (sthefe), am lilling, omflyt(n)ing ; 
bokstav-flytting. 

Metempiytofe (Sjæle, vandring”), sjæle- 
færd (gennem ulike legemer, et for et), 
s.-rækster(e), m.?, -vide-vank, n.? 

Metest, —8* -tegn (-forekomst). Jfr. 


Fan 
Mieiesrik, T vejr-kyndighet, ve'r-kunskap?, 
ve 'r-kunne, f.> (jfr. mål-, jord-kunne), 
area s- el. vejr-lære. 
eteoril , luft-, himmel-, vejr- (f. e. iagt- 
meisor Å 
—— 
Meteorogra 


ſtrivelſe. 

—* —* se Meteorften. 

Meteorolog, vejr-tyder, -gransker, -kyndig 
(Molb., H. D.), -kænner? (93 €Spøg), 
vejr-spåman. 

Meteorologi, vejr-sken?, -kyndighet, -ty- 
ding, vejr-lære (Molb., 'G. Å. K., H. D.), 
vejrlags-l.? vejr-gransk(n)ing, -vetenskap 
(Lam. ). luftsyn-lære. Jfr. Meteoril. 

Metesrologifl, vejrlags-, vejrkyndighets-; 
om, over velges f. e. granskninger, 
ingttagelser. M. YJufiitut, vejrstiftelse, 
-kure (H. D.), «skole, -varde (G. A. K 
vejrlags-værk; i spek kalt vejrfabrikken, 
>: vejrværket. Lederen av det blev da 

irlagerene el. *ve' rmakaren. Meteor. 

Beir overfigt, v ve -kort. 

Metesrsftop (et Redffab), veis -jagt- 
tager, ve'r-synar? (*synar, 0: Gorebifer). 


vejr-tyding, -kyndighet. 
vejrlag-skriver (-»beskr.e). 


i leve-v., syssel, kal”, yrke. 
ag, Svysfel. 

etode (: —8 ⸗dus, fræmgangs-måte, ar- 
bejds-, bruks-, lære-måte; måte, m., vi's, 


ep bruk, lag, n., grep. Jfr. Maner, 


l. 

Metsdelære, Metodil (fom paa Semi- 
narier), lærar-kunst (Lm.), lære-k., måte- 
ære? 

Metodifer, måte-lærer? lære-kyndig? 

Metodiff, skole-ret, kunst-ret, følge-stræng, 
lov-bunden, »regel«-bunden. Jfr. Regel. 

Metodologi, se Metodit. 

Metonymt, eg. navn-skifte ; 
utt 


uegentligt 


øetrik, vers-lære, verse-kunst; versbyg- 
Met lære el. versbygning. H. P. S. 

Metrift, av-målt, *av-måta(d), bunden; 
vers-lagt . -bunden? 

Metropo Pa mo(de)r-stad ; hoved-s. 

Metropolit, stor- el. over-biskop. 

Metropolitan, erke-biskopelig ; stifts-. 

Metropolitan-Kirte, erkebispe-, moder- el. 
hoved-k. 

Metropolitan-Stole, hovedstads-skole (la- 
tinsk), el. stads-skolen  H.P.S. (I 
Kjøbenhavn : vor frue skole) 

Metrum, mål, stavelse-m., vers(e)-m.; fot- 
mål. H. P. S. 

Metøter (i Athen), fræmmede (uten borger- 


genblement, Meubler, meublere, se Mob— 

Megzanin(-Ctage), mellem-højde, m .-»stok- 
værke; halv-vindue (el. stor glugge over 
et større vindue). 

Mezza tinta, mellem-farge, halv-f.: lys- 
avskyg(n)ing 
iasme, smitte, luft-smitte, sykdoms- ift, 
s.-æmne? Jfr. Malaria, Mefttis; Kon 
tagium, Smitte (at). 

Miasmatifk, smitsom. 

Mid (Acarus), milt, m.: (Møl el. Midber), 
måt (0), m., mål(o), m., måre, m. Isl. 
mol, n., 9: Støv og Midder. Gl. n. 
motti. Sv. mott. Dv. *måre-mjel, 
*måtte-m., 9: Mel af opgnavne Ling; 
mål-eten, >: mølæbt, gravet af Midber; 
måtte-hål(0), >: Gul efter M. Mk. foste- 
mak, krypel, m., 3: ,libet Kryb, Møl, 


Mid”. 

Mid-, mid(i)-: mid-nat, f., -nætte, n., 
*mid-bergs, -fjords, -vatnes. 

Midaften (omtrent KI. 5), økt, f. (oft, f.), 
no'n, n. B.), undo(r)n(o") m. Jfr. 
Mellemmadstid, — — 

Midaftensmad, jfr. Mellemmad. M. ſpiſe, 
none (none), ar, *halde non, ete til nons, 
ete økte-bete(i), m. 
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Middagslinie, jfr. Meridian. 

Middagösmaaltib (el. egentl. ved KI. 3), 
undo(r)n(o), m. (undål, undel, vundel). 
Dette måltid regnes sommesteds for , Mid: 
aften”, >: non, n., økt (oft). 

Mibbagsſtund, middags-stund, f., -be'Ki), 
n., -lejte, n. 

Mivdagstid, høgst-dags-lejte, n. "høgst å 
dag, middags-bel(i'), n., -lejte, n. Mots. 
hegst nattes, høgst å nat. 

Middel (t. Mittel), råd, f., hjælpe-r. (mot 
sykdom el. skade), råd-gjær(d), f. (gl.n. 
rådagerd); ut-væ'g(e), m. M., blodfiil- 
lembe, blod-stæmme, f. NM. at gjøre 
noget meb, rejdskap, m., greje, f., gagn, 
n., gågn(o), f. Jfr. Rebftab. Middel-, 
jfr. og Mellem⸗. 
idbelalderen (i Hiſtorien), mid-alderen 
(Fr. H., Gil. Gr., Fr. Bfd.), med-aldaren 
(Lm.). Andre: mellemalderen. I * ær 
mid-alder Midten af et Mennefted Leve: 
tib”. »Ejn midalders mane, 9: paa en 


40 Mar. 

Middelalbrende, *mid-alders. Jfr. Middel: 
alderen. 

Midbelaar, *ejt medels år. 

Middelbar (t. mittelbar), ad omvej, ved 
mellem-man, ved en annen. Mots. like- 
frem, like til, >: umibbelbar. Således 
nm. Genvendelfe til En”, >: henv. ad 
omvei. M—t, omvægs(e), Lm.; omvejs. 

.D. 

Middelhavet (efter t. Mittelmeer ), mid- 
landshav(et), (»det middellandske hafe). 
„Alm. i ældre banft”. H. D., Molb., 
Fr. Ham. 

Middelland, 1. (omringet af andre Lande), 
mid-land (Molb.), *markland, n. (9: 
„Indland, fom ligger langt fra Qavet”); 
2. (midterſte, inderfte Del af et Land), 
*midland, n. Jfr. "midlands, 9: midt 
t Landet. 

Middelmaadig (t. mittelmåfig), (i god 
Betybn.), måteleg, måtad, *medels, lag- 
leg, ralleg(o), sanneleg (2: ,antagelig 
el. fom fan betræfteå, af sannae); (i mindre 
god Betybn., ringe), *ring, *låk ; (fom gaar 
an), *halv-voren, *halv-stor. Jfr. Daarlig, 
Simpel. M. (nogenlunde), Abv., *midt 
imillom. 

Midbelmaadigheb, middels mål. Frn. Roll. 
Jfr. og Middelmaadig. 

Middelpuntt (t. Mittelpunlt), mid-stad, m., 
-må't, n., -håg"(0), n., -mærke, n., mid(i”), 
n., mid-hæve, n., midje(i”), f., mid-dyke, 
m., -tåge(o), m., midt, m. (,nyt Ord i 
Stedet for Mid og Midja”). 

Middelprig, midel(i')-pris, m. 

Mibdels (efter t. mittels )), *medels, 
midel(i), mid(i')»: »Ejt medels åre, »ejn 
m. garde, »ejn m. mane; midel-pris, m., 


Middagslinie — Midlertidig. 


m.-stand, n. (midlung, i, m.), -væ"g(e), 
m.; mid-væ'g. Jfr. Mibbelmaabig; Mel 
lemſtilling. 

Mibddelsſtor, *halv-stor, *villings. »Ejn 
villings fiske, *v-s glunt, *v-s jænte. 
næil et gammelt vilung, 7, ie til vill?« 
fr. Mibdelftørrelfe. 
ibbelftanb, midel-stand, n., midlung, m. 

pi elfemftilling. 
ibbelflørrelfe, mellem-størrelse, mid-st.; 
fr. Midddelsſtor, Midbel3. 
idbeltal, millom-ta'l, n., tvær-ssume 
(Lm.); tværtal — som da ej ær halv 
latinsk — vilde svare til *tværmål, n., 
2: „Maal paa Tykelje el. Bredde". 

Middeltilflanb, mellem-tilstand. 

Middelting, mellem-ting. Jfr. Wbiafora. 

Middelvei, midel(i')-væ'g(e), m., *mid-væg, 
mid(t)-vej (H. D.), mellem-vej (Fr. H.). 
M. er bedft, >*måten er best låtene. 

Mivdelveisfarer, millomvægs-farer (Lwm.), 
mid(t)vejs-farer (H. D.), midtvejs-man. H.D. 
ibber, måre, m., måt(0), m., mi't, m 
fr. Møl. 
ibje, mid(i”), n., midje(i"), f., midt, m. 

Midle (mægle, være Melemmand), midlef(ar), 
„lidet brugel.”; *frede (mellem). Jfr. 


Borlige. 

Midler (t. Mittler), mellem-man, freds- 
astiftere, forliker? sæmjar? (efter * sæmje, 
ar). Jfr. Mægler. 

Midler (Formue), midel(i'), m., moner(a), 
jfr. ejgna-mon(u); bæring, f. (2bu og 
bæringe; „er vel egent. ØBerging”), 
*magt, fang, m. M. i et Vea (>: Vort 
felv), bu, n. »Skifte buete. —»Sitje i 
uskift bue. M., bisponible, rejde pen- 

. Lm. Jfr. Kontant. M., util 
kramtelige van-æmne, n. (-ømne). For 

. blottet være, jfr. »kome med tvo 
hænder tomee; sgange med tome sli'rae, 
2: meb Skede uden Kniv. M. Have til, 
*magtast. Jugen M. have, *»ha' ikkje 
til å vedsætjer. Ingen M. have at 
gjøre meb, jfr. »d'er korkje tuft elder 
timbere, el. »d'er korkje varp elder væfte, 
2: Rending, Jflæt. Der behøves M., 
jfr. »d'er inkje å take med tvo hænder 
tomer. Der behøves fore M., *»d'er 
inkje fatigmans fører. Gine M. forøde, 
jfr. spele toppen av seg. Jfr. »dej have 
tæket(e) toppen av h om(o), 5: gjort 
Ende paa hans Magt. e M. op 
one, »have alle garn uter. Saa flore 

. ere ille lette at faffe, jfr. »d'er 
inkje tæket op or sårpete+(o0), 2: af Feie: 
flarnet. Have ødelagt fine M., jfr. >ha(ve) 
spunnet av rokkene. Jfr. Forbi og Pde⸗ 
legge. M. (Redſtaber), se Middel. 

Midlertidig (t. mittlerseitig), "var-, *vare-: 

var-styre, D., 9: midl. Nor; vare-bru, f., 


Midshipman — Milliard. 


m. Oro. Dette vare-, var-, tillæmpet 
person, kunde kanske gøre tjeneste for 


ltonftitueret*", om man fant, at „midl.“ — 32 


smakte av tysk. 


. sr næmt ord for ,interimiftift”, 
men likesom imiblertib (0: av millom-tid) 
tysk æt. 
Mid — sjø-kadet. Jfr. Kadet. 
Midjsmmer, heg-somar(u'), m., *mid»s., 
hå-bal”, m. (haufgj]bal”, håvol, hobbol, 
håvon), mæ"l(e), m., mer" ån'(o). Jfr. 


Jonsok-lejte, n. Sv * hobal, hovil, 
huvul 

Mid. m. paa, *mid-, midt(i'), "*midt-i: 
mid-dypes, -fjæle, - fjords, -li'es, -strej- 


mes, -vatnes, -væges(e) ; ; *midt-i-stolpen, 
-fjøli, -romet. Mk. Mogst å dag, h. å 
nat', h. å. somar(u), h. vetter. Midt 
i Landfirækningen, mid-lands. 

Midte, mjød", f. Se Middelpunkt. Mid- 
ten *mid-: mid-dag, m., -dæge(e), n., 
5: M. af Dagen; mid-djup, n., WM. af 
et Dyb; m.-land, n., M. af en Landſtræœkn.; å 
m.-liv, n., M. af egemet; m.-veke(i"), f. 

R Mide midt, *mid-, idlunges, 
vi —— Mid-gran”, jule 5: fmal, 
tol i M.; m.-heg, høt i m.-lides, 
i M. af Qien. Mk. midt å nat”, midt 
av el. i tvau. J M. lidt nedbøiet (St, 
artøt), kje'l-gjængen. 

bterkft, jfr. "midt i. 

Midtpyunkt, se Midbelpuntt. 

Migusu, Mignard, net, pen, tækkelig, 
snodig; kæle-dægge, "k.-barn. Jfr. Joli. 

Migraine, hoved-pine (i den ene side av 
hodet). 

Øigration, færd, ut-færd, flytning, flutning, 
så Jfr. Vandring; Emigrant. 

Migrere, flytte, fare om (ut, bort). Jfr. 
dine I vandre, Udvandre. 
itzeſoni , fin (tyn', *gran") røst el. 

Mitrokvdmeg, verden i det små, 9: men- 
nesket: den lille verden. H. P. S. 

Mitrolsg, småhets-kræmmer; hår-klever. 

Mikrelogi, småhets-ånd, s. -syk (Meyer), 
ord-kløjving. Jfr. Qaart[øveri. 

Mitrometer (at maale fmaa Ting med), 
fin-måler? hår-m. som oftere om 
det små og fine) H. P. S. H. D. 


M.⸗Skrue (med ſerdeles fine ſmaa 
Gjænger), fin-skrue? 


Mitkrometri, fir, glog- el. gran-måling ? 
(m. av små ting). gran'-højrd, g.- 
synt, gleg”-synt, 9: * horer, ser skarpt 


(fint, grant). Jfr. Rølagtig. 
, øke-glas?; auking(s)-glas. Lm. 
elſesglas sær for tungt. Bedre 








da fors 


Var-dommer, var-vært. | fine), bitte liten, *ør-liten, 
Jfr. Reſerve, Surrogat, Nødhjælp, Vices. | Mil, mil, f. 
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tysk (ufor:", >: Vers); »forestørrings-glas. 
Ros. (noget lettere). 

(fom itte feed med bare 

ørende 1 

efter talord mil : 
8 mil), råst(o), f. Maalt M., *mælt 

m., mots. *gissem. Jfr. Klofetime. 
Mk. mile-skifte, 2: Milemærte. 

Milb (om Beir), *mild, le'mi'), *lin' , "ly, 
læ," *fle (fled), tøy; sævelege(e); "mjuk, 
mj —X *m.-voren; (ffaanfom), "nådig; 
find, blød), jfr. Sind, Blød. Jfr. og 

nfen, Lunke, Lunkes. M. VBeir, ly-ver, 
let'-v., n. M. Bind (med Toveir), læ- 
vind, m. ØM. Pinter, læ-vætter(e?). Tid 
med m. Beir, lxæ-bålk(o) m. M. af 
Øjertelag, *mjuk-lyndt. ØM. i 
mjuk-talande. Jfr. Benlig. 
(ifte haard), *god med, snil med (el. 

Noget m., *ly-voren, * læ-voren, 

*mildsleg. Mildere blive (å Sind), 

*mjukne, mjuklast (se Formilbed); (fagtne), 
sævastfe). Gl. n. sefast, 2: blive m Ibere 


57 miler; 


ſtemt“. Jfr. lyast, ene, lykkast. Jor: 
milde Luften (om Solen), lye, ar 
Mildheb, milde, f., mildskap, m.; | Pjuk- 


lejk, m. (jfr. Formildelfe); hjarte, n 
i Quften, lye, f., lev(y), f. 
Milien, mitten. Juste m., mellem-vejen?, 
mid-vejen (jfr. Midbelveien), mid-vægen 
(eo) mi y midel-vægen(e), m. Jfr. Mibbelpuntt; 


Militant, hærman (Lm.); hær-svejn. Lm. 
fr. Soldat. 
iitariøme, sværd-vælde (H. D.), hær 
vælde. H. D. 

Mili(t)s, Milice, væpning (H. D., efter 
en dansk lov), landvæpning (H. P. S.); 
—— borger-va ra 4 hær-stel, h.- 
greje, h.-magt Syk 
—— — Ea 9: strand. 

Militær, rd) hær», hærmanleg: 

+, hærman. Lm. M.-Digeikt pes 

Bandet, lægd, f., lands-l. Jfr. Rode. 

M.⸗Deſpoti, -tisme (Mirttærregjering, 
«tegtmente), hær-vælde (H. D.), sværd 

(H. D.), hærmans-styre (Lm.), låg(o). 

laust hærmans-rike (Lm.). Se Militarisme. 


om mærket, hær-mærket. 
Gffelter, hær-grejer?  M.-Kaloui, hær- 
nybygge. M.-Romitte, hær-nævn (H. D.), 
hær-næmning? å Sommiafion. M.: 
Stat, bær-rike. hær-styrke. 
Lm. Ølet (2 Gersinde), bærre 
o 

Mille, 1000. Pre m., av tusen. Jfr. pro 

cent, av hundre. 


orstørre-glas, som og dog ær halv- Milliarb, tusen millioner. 
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Migaubefale (srefommuanbere), læggje vondt 
føre(y), tale mot, ned-sætte, sværte. Jfr. 
Bagtale. T. mifempfehlen. 

Misant(Gjrop, menneske-hater (-fiende, 

. et man-skræme, 

on”. 


—e (OA Sær. Jfr. 

Misbillige, mis-tykke (Landstad); jfr. mis- 
like(ar), vrake, vande(ar), under-kænne. 
GL. n. mislfka. Jfr. Forlafte. Mt, 
*mot-sagd. T. mißbilligen. 

Misbrug, mis-bruk, n. 

Misbnd, svarende til misbyde, finnes hos 


vrisbye (bybe for idet el. [avt), *mis- 


rikceller, Miscellanueer, blandinger, opsæt 
av blandet inhåld ; blandkorn, bland(ings)- 


gods. Jfr. Botpurri. 
Misdaune, vvan-skape. M—t Stabuinug, 
van-skapning, m. 
Misdannelfe, van-skapnad, m. 
Misdaad (t. Mifethat), mis-færd, f., -gjærd, 
*il-gærning, u:gj., 
misvæver (t. Mikethåter), misgærnings- 
*il-gjærnings-man. Jfr. JForbryber. 
Øufe, 'in-sæt (jfr. Indſats), in-skud. Mise 
OR scene, (ijscene-sætning (andre bedre: 
opsætning), spil-sæt(n)ing ? (for ispilsætn. ; 
jfr. landsætning for ilands.), tilstel(nJing. 
Miiferabet, Pakelig ynkværdig, ussel, fat- 


Jfr. E 
fore. ned, €2:modsdom, *usseldom, 
”stakarsdom, *vesaldom; småting; små- 


lighet. 
sridforbinbetje ( (navnlig ægteftabelig), mis- 
te ' 
sforhold, mis-mon, m., mis-heve, n., 
*u-høve; (i Alder), mis-ældre, n. V Egter 
flak), mis-gifte. T. Misverhåltn ß. 
Misfornusielfe (t. Miſsvergnügen) mis-tykke, 
D. (også hos Molb.), mis-negje, n. 
u-nøgje, n., u-hugnad, m., u-hyggje, n 
Misfornøiet tt misvergnilgt), *mis-negd, 
mis-nøjet (Oehls.), *mis-tykken, v)rang- 
såt', *iren, *unegd, *il'-nøgd, 
M. være, misnøgje seg; trægel(e), ar, 
anke(ar). M. være med fit Opholdba- 
eb, vantrivast (der), ikkje une væl (der). 
— 5 — (t. mißverſtehen), mis-tyde (-de), 
mistake (-tok); van-skjøne (sky-) (til 
vanskjenal, 5: „ikke rigtig foritaaet"); 
(af Mangel paa Dymærrjomh.), mis-gå 
-dde); (ved at børe feil), mis-højre (-de). 
bforftaaelje (t. Mißverſtändniß, -vers 
ſtand), mis-ta'k, n., -tyding, f., -ning 
(H. D.), mis-gåing, f., højrsle, f.: vif), 
snur, m. Jfr. Kurre. 


ville låten. 


Misanbefale — Misogyn. 


Midfofter, *mis-foster? (efter *mis- og 
foster, n.); jfr. van-skapning, m. 

Misgjeruing, mis-gærning, f., mis-gjærld), 
f., il'-gjærning, f. Børnene mas lide 
for Forceldreues M., jfr. »sui bryt, 
ungarne nyte, el. »det sui gjorde, få 
griserne gjældee. 

| Mldgeeh, mis-gre'p(i'), n., -ta'k, n. Sv. 


Misgunk (t. Mifgunft), uvilje, m., mis- 
tykke (Molb.), mishag. Jfr. Ugunfi. 
Mishag (t Mikbehagen), 


mis-tykke, n. 
(også Molb., H. D.), u-tykkje, atåkkelo) 
m., unåt(o), n. (2: „at En 


lidtꝰ), mot-burd(u'", m., van-bu'g € ut 
(2: Ulyft), *mot-hug, *mis-hug; motbyde- 
ikke. (for), aged Od 
Mishage (n. migbagen), mis-tækkjast, 
mistækkes (Molb.); vække *mot-hu"g 
(mots. *samhug, 2: Sympati), v. ulyst; 
bære mot, *bjode mot; mis-like(ar), 
ikke like ; Futykke seg (med nåkon). Det 
m. ham, han mislikar det. 

Mig andle, *fare ille med, "skam-raske, 
-slå, plåge, *ku(gje. T. mifhandeln. 
Mishandling (t. SKikhandlung), hård med- 

færd. Jfr. Behandl., Dverlaft. 
Mishaab, håpløshet, *vonlejse, er-væne, 
GI. n. örvæni, n. Jfr. Fortvivlelfe. 
mristende (fjende feil), mis-kjænne (-te). 
Mistlaug, u-ljod, n. (m.), mislyd. 
Miftmalf, blandings-gods, røre, f., alle- 
hånde, mång, n. Jfr. Nuftomfnufl; Som: 
pilation. 


Miskredit, mis-tillit, mis-tru, f., -tanke, m.; 
ringeagt. 

øriffunde, miskunne(ar), vårkunne, ar; 
bære over. Gi. n. vårkunna, bære over. 

ai fr. Barmhiert. 
iffundelig, *miskunsam. 


Miftundhed, vårkun', f., miskun, f. Gi. 

wrist m Blid), *låk (Lm.); 
islig (t. miflid), *Iåk (Lm.); misleg, 

ufitfer, uvis. M. Deling, mis-byte, n. 

Øisrighed (tå Rißlichten mis-heve, n., 
ulag, n., ustel Urbjelpelfe af M.. 
rettar-bot, t 9 "bøte, 

Misiyles it mibgliiden), van-lukkast, 
u-hæppast, *van-hæppast, mislukkast 
(lide brugel.*), gå galt, *mis-falle. Sem 
alt m. før, ham-stålen(o). Ham, n., Sylte 

gt å: gl. n. hamstoli, >: ,forftyrret, gal”. 
iømod, u-mod, D.y -mod, van-hug, 
m., van-kv n. 

Mismsdig, van-huga(d), van-moda”, * van- 
kvæden, *u-modog (-moda"). M. være, 
vanmodast, vankvædast. M. blive, van- 
trøjste seg. Jfr. Redflagen. 

Misugie, il'-tykke, n., mis-nøgje, n 

Mifsgam, ægteskaps-fien ende. 

Mijogyn, kvinne-hater, kvinfolk-sky (person). 
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Øitfolsg, forstands-(» fornufte-)-fiende (på (venast, -vinnast), or-vonast. Jfr. gl. n. 
n av Åpenbarin gs-tro). örvilnast, Örvæntea. 
salig (for istref8, —8 orved Bamille mistyde. mis-tyde (de). Jfr. Misforftaa. 
Ad — — forkortet: )» froken. Mistcente, mis-tru (-dde), mis-tryggje (-de), 
Mi ate, messe-bok, alter-bok. *il-tænkje; også *tænkje, *fortænkje. 
Misken, sendelse, kal”, livs-k-, "opgave . »Han æ tænkt te' dæe. 
H. D.) gærning, goremål; å lig| *r-tænkt. M. Eu for T Tyveri, tjuv- 
Borfan ) forkynnelse el. —— (av| kjænne ejn. Dv. tjuvkjænd | 
tendommen n: g)- ves (at) YI DUisteæn om *mis-truen, *mis- jen, 
kynne 0 forkynne. (ver), merend, —— fe -tænkt, *i-hugsen. "7 eget 
” M., gjære si gjær- M., 


mit kr Stolleginm, kristen-råd? kristnings- 
råd? (noget tungere ord). 
midsnnr, tros-bud, hedning-lærer el. 


sridfve, brev, brev-sending"; omgangs-brev ; 





brev-taske, brev-gemme, brevbok. Jfr. 
Girtulære. 

Misfemuing, mis hug, m (i likhet med 
Å . Gympati, 0 og mot-hug, 2: 
Antip je, m., Jag, vondt 
lag, ng n. (mots. * , ”go'- 


lag, "go-lone, *go-låt, *go" ole) 
Mistanfe, mis-trygn, f. (»der m. kjæm in, 
gjeng elsken ute), il'-tanke, m., ”il-tru, 
*utru, f., he tru (til); (for Utroftab, 


jfr. Glinihae), *mistrygn. » fvag, 
tm. Av tynte. Jfr. Øjette. 
ørindænt, *mold-bænk (sv. mullbink), 
driv-bænk (Molb.; sv. drifbink), driv- 
kasse. H. Jff. t. Miftbeet. 
Mifte, "misse (-te), tape; undvære, være 
foruten, *”være on, *on-være, v. om- 


bære(u), *von-være, *misse. Gl.n. missa. 
Mk. »misse mejr føre mindree, 2: „ſpare 
Vidt og tabe Meget”. »Nej, kjære Vene, 
sa(gde) Troldet, jeg kan ikke miste (>: 
misse, undvære) Brenden mine. Asbj. 
M. ved Nagtfomhed el. Glemfel, tyne 
(-te), tyne bort (væk", kos'), "kaste bort. 
MIStiNiD, mis-tanke, "åk tru (til). Se Mix 
Mistante. MistinNidsadresje, -vetum, 
jfr. Mistillid, Mistro, Misnøte, Botum, 
Adbresſe. Jfr. —— 
Midtro (flette Tanker ) til Gu, utru, f. 
(»dej have ej utru til dege); mis-tru, f., 
il'-tanke, m., il'-tru, f fr. Mistanke, 
Med M. betre gte, skugre(ar. $jave 
ØM. til, mis-tryggje, il'-tænkje (-te). 
—— — (utirbøter F til at tro), *van- 


eget m., jfr. shan 
trer i inkje — eigne hændere. Se Mid: 
«tillit ; 


mis-tru, f., håpløshet, 


Mistr , van-trej ste (-e), mis-trojste. 
Mistrøpig, vo * M. blive, 


trojste seg 
—— (grue før Ubfalbet), or-vænast 


van- 


——E — — —— utibig, skjægling, f., 9: 
Stelen. 
Misnnde, mis-unne (-te), åv-unde (ov-) 


ar), åv-undast (på). Jfr. Misunbdelfe. 
$undelig, åvundsam, o, o *siuk ; 
(meget) åvund-sjuk.  Dærtil åvand- 


je, f. Gil. n. öfundsamr. M. (ondt) 

Øie, åvunds-auge, n., ka'g, n. Mk. åvund- 

stejn, m., Mibbel el. Amulet imod *ovunds- 

auge el. 'fkag. 

Misundelfe, åvund, f. (ovund). Ler D. 
öfund, sv. afond. WM. v- (ov-) 
undast på. Fri for M., —— (ov-). 

Misvife, mis-vise, ar. 

Misvært, mis-våkster(o), m. 

Misværtaar, u-år, n., gren-år. Jfr. Maar. 

Mitigautia, mild(nJende, lettande, døjvande 
(døjvne) »midlere, *råd, døjve-råd, f., 
lindrings-råd ; mildnende 'omstændigheter. 
fr. Linbre. 
tigation, lindring, f., lette, m., døjve, 


D., døjving, f. 
Mitra (= Venus, ho be gamle Verfere), 
kongelig hovedprydelse (hos de samme), 


—ã— skrå, f. Jfr. 
Mitraillere, skyte med jærnskrap, med 


skrå. 
— e, ku(g)le-sprøjte. 
— es, sørpe, sur-sørpe (1), L.m. (?). 
rd blanding. 
Mixtum oempesitum, alle-hånde, skrap- 
sammen. . Miftmaft, Ruffomfnufi. 

Øigtur, bland-drik, blande, f., læke-drik, 
helse-d., lækje-suppe. Lm. 

Mjave, *mjklv)e jamle, jælme, *jamse, 
jamte. Sv. jama. 

Øijød, mjed, m. 

mor) (Spiræa ulmaria), mjed-urt, f. 
mjurt), 


jærn-skrap; 


*moej-gras, kors-gras, bænke-græs 
Dr. Sch.), snjo-mål (Sch.). Sv. * mjödört. 

Muemonil (-nentif), minne-kunst?, hugse- 
kunst?, hukommelses-kunst. Men dette 
ord ær langt og tungt. Bedre da at sætte 
in minne for hukommelse (minne-kunst). 
I * finnes således minne-værk for hukom- 
melsesværk, minnestærk for h.s.stærk, 
minnefast m. fl. 
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Muemonifer, minnekunstner, -kunstman, 

. — hugse-k., -mester. Om ner se Kunſtner. 
Muemstelnit, -teluiker, se Mnemonil, -ter. 

Muinm (Mosart), "mærle (*spri'k-, *lang- 
mærle). 

Mob, hærke, n., hærke-mug, m., ravne- 
krokinger?, *uty G Utøt), skrap, nm, 
æsler. Jfr. Pøbel, Pal. 

Mobil, rerlig, flyttelig; (om Gær), »marse- 
færdig, gang-f.y væpnet, kamp-færdig, 
slag-færdig. Perpetuum mobile, uende- 
ligt gangværk, selv-g.? evindelig uroé 
(2: Bendel). Jfr. Mobilifere. 

Mobiliar-Førmue, løst gods, løs-øre, laus- 
øjre, f., rørligt gods. Motsat fast ejendom. 

Mobilier (-lia), jfr. Møbler; også rerligt 
ods, løsøre 


Mobilifere, gøre »marsefærdig, væpne, 
gere slag- el. kamp-færdig; (Flaade), 
jfr. gøre sejlfærdig.  Motsat avvæpne. 

esarmere. 

Mobilifering, opsætning på krigsfot (hær-?). 
Dagbl. (nl; opsætning (gen. Grimsg.). 
Mobilitet, ustadighet, omskiftelighet, lune- 

ful”het. 

Mod (jfr. Driftighed, Kjærheb), mod, n. 
(ofte *mot), hjarte, n., mandom, m., 
manskap, m., manhejt, f., kjenskap, m. 
(jfr. t. tühn); (Fyrigheb, Djærvheb), 

je, n. (ad'er for lite" gje i hånome, 0); 
(Sindsftyrle), tæl(e), n. (»d'er godt t. i 
den gutene, jfr. Stof, Materie); (Lyft), 
hy'r, m., hyt, m.; (Stemning, tfær Lyſt, 
Attraa), la'g, n., mod, n., ægse, n., jfr. 
Qumpr, ayk. »Han hadde ikkje mod 
på dete. »Have godt mode. —»Være 
ille til modse. My., flørt, stor-mod, n. 
M. til at foretage fig noget, til-ræde, 
n., til-tak, n. Jfr. gl. n. tilrædi. M., 
voldfomt, opffruet, il'-hærdske, f. (av 
*il og hard). Mk. ”ilhærsken, 2: bibftg. 
M. fatte, modast. M. give (opmuntre), 
mode(ar), styrkje (-te). Jfr. Dpmuntre. 
M. have til, trøjste (-e), t. seg til. »Me 
trøjste ikkje fare ut i slik storme. Jfr. 
Bove. Sit M. føle paa, kole sit sinne, 
sin harm. M. tage til fig, manne seg, 
magne seg, kome seg til, take mandomen 
føre(y) seg, modast. Blive ilde til 
Mode pm Frygt, Harme, Sorg), *værde 
ille (ilt) ved (med) el. *til mode. Jfr. 
Redflagen. Som ille taber M., *hu'g- 
fast. Som vælfer M., modleg. Som 
iffe fan vælle M. (om Tilftanb), *mod- 
laus. Dv. modløjse, f. »D'er så mod- 
lauste (mot-). Med Inæltet M., hug- 
bråten(o); jfr. hug-stålen(0), *modfallen, 
modfæld(e). 

Mod (træt), *mod. 

Mod (imod, PBræpof.), *mot, *imot; (i For: 
bold til, i Omgang med), mot (»det nye 
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er klent m. det gamlee). Også *med. 
»Han er god med deje. Han er for 
stræng, strid med d.« »Fare vel med 


klædome. »Agte seg med ejne. »Være 
, lydig, tru mote. Mod hinanden, 
-føttes, *mot-føttes, til mots. ⸗Sitje 
til motse. I sammens. også *an- (and-), 
gjen-. Så i *an-straum, -vind. Gjen-æ, 


slag, m. Jfr. gjægn-: g.-ordig. Se 
Modfigelfe. Mod hinanden vende, an- 
føtte(ar). 


Modalitet, gjær(d), f., båt, m., lag, n., 
være-måte? (muelighet, virkelighet, nød- 
vendighet). 

Modanktalt(er), jfr. mot-stræv, -stel?, *-råd, 
f. (2: Planer til Modftanb), mot-ta'k, 
n. (2: Forføg til Modſtand), mot-værk(er)?, 
*mot-værje, f.; (bilfeblig), mot-slag, n., 
5: Gjenflag, Vilbageftøb. T. Gegen: 


anftalt. 

Modbefaling (Kontraordre), av-bud, atter- 
pod oh n., tilbake-kal(lelse). T. Gegen⸗ 

efebl. 

Modbemærkning (Svar paa Bem. el. Jnd: 
vending), *mot-læg', motsigelse. 

Modbeflylduing, mot-*skulding, f., -*sæk- 
ting, f.? Jfr. Sigtelfe. 

Modbevig, mot-prov, n., mot-påvis(ning)? 
T. —Beveid. 

Modbevife, imete-gå, mot-lægge. B.B. 
T. —beweiſen. 

Modbeveœgelſe, mot-rerelse. T. — Bewe⸗ 
gung. 

Modbybelig, mot-bjodleg, motbor(d)sam(u"), 
*ankvæm, ankvæmleg, an- eg, roj- 
teleg, il-hyrjen (-hyrden), *mot-skapt, 
"stæg'leg, *styg' (sv. stygg), styg'leg, 
uma(t)sleg, ugjedsleg (isl. 6gedslegr), 
*vond, *lej, *u-fjælg, *fæ"l. Ving, 
ufyse, f., stygge-ting, n., styggedom, m., 
styggje, n. M. Zø , Stygge-ty, n., styg- 
gelse, n., an-kræne (m.?), f. Jfr. Qæslig. 

Modbydeligheb, mot-bor(d)(u), m., stygge, 
m., u-fjælge, m. (u-fjælgde, ofjælde), 
ufyse, f., stæg', m., styg', m.; (ebe), 
lejdende, n. »Ete seg til l.€« = »ete 
seg lej(d)ane. M. faa før, lej'ast (føre, 
y? ved?). M. ytre, tvie(ar), 2: fige: 
*tvil o: fpytte ab. 

Modbør, mot-ber(y), m., -vind, m.; ber- 


lejse, f. 

Mode (nyt Snit, måte, m., ny-m., m. 
(*på .nymåten, 9: efter nyefte M.), snote,. 
m.; klæde-skik? dags-skikken? ny-bruken 
(el. bare b.)? Gaa af M., jfr. gå av 
bruk. Efter M. leve, leve efter skikken, 
folkes. J M. være, v. i bruk, v. *på 
måten. Gtitfe fig efter M., "fare etter 
nymåten. 

Mode (Ranbemobe), mot, n., møte, n. 

Mobdeartifel, ny-vare? ny-stas? 


Modedukke — Modløshed. 


Modedukke, stas-dokke?, dokke?, mægge, 
f., "ape-kat. Jfr. Stabb. *Skart-, *pynte- 
el. ”fif? 

Mobdefarve, ny-måtens le't(i')? 

Modehanblerinde, pynt-handlerske? 

Modeherre, jfr. Sprabde. 

Model, monster, n. (Lm.); form (støpe-f.), 
maksel, m. (dærtil *maksle for mobel: 
flere ?); levende, naken pers. at tegne efter. 

Modelfunfi, forme-kunst, maksle-k.? Se 
Model. 

Mobellere, forme, gere monster, av-forme 
(Meyer), av-b'"le, 

Modellør, former, form-snekker el. skærer, 
form-danner (-maker) (Meyer); monster- 
maker, 

Modelitiærer, form-skærer. 

Modelifole, forme-skole. 

Moden, mogen(o'), *gjor, "buen, *takande, 
*kyrut Pi fom har Korn, Kjærne); (om 
Ager), *skjær, mata(d); (ubvillet), *til- 
komen. Noget el. noæften m.,*i-mogen(o"). 
M., jævnt, *sam-mogen. MN. tidlig, 
Ssnar-komen, ”snar-mogen. Mk. *snar- 
lændt, om sted, dær korn, frukt tidlig 
modnes, 

Msdenar, stas-nar? ”ape-kat, m. Jfr. Mode: 

ulfe. 

Modenhed: Mangel paa M., van-gjær(d), f. 

Moder, *mor. Husmoder, mor, *mat-mor. 
Min, vor M., ”mor, "ho mor. %. (Fofters 
leie, Livmober), "mor. Som M. erkjende, 
”mor-kjænne. 

Øloberado, måtehålds-man. M-bos, måte- 
håldne. 

Moderamen, styrelse, ledning; måte-håld, 
lemfældighet. 

Moderautidme, måte-hald, n. (i tænke- 
måte, i grunsætninger, i landsstyrelse). 
Moderat, måte-hålden, måte-haldande (Lm.), 
rimelig, læmpelig, varsom, skensom, 
pyntelig, pæ"n, snil', ”mjuk, *m.-malen. 

Moderation, hægd, f., hægding, f.; (Kjøbm.), 
nedsættelse, av-slag, ned-slag, n., ned- 
sætning, f. Jfr. Moderat. 

Moderator, styrer, leder. 

Moderere, hålde måte med, stagge, hålde 
igen, styre, tæmme; nedsætte (pris), slå 
av; milde(ar), *lette (straf) ; jævne, minke, 
ar (krav). Jfr. Lempe. M. fig, styre, 


tæmme el. tvinge sig. 
Moderlig, *moderleg. M. Sind, mo'r 


hu'g, m. 
Moderlas Tilſtand, morlejse, f. 
Modernu(e), nymotig el. nymotens, på »mo- 
tene (*”måten, >: *ny-m.), efter skikken, 
efter dagens bruk; (mots. antil el. Old⸗ 
tib8:), nyere, nutids-; nu- el. ny-tidig? 
(i likhet med fræmtidig). 
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tid-læmpe, -høve el. -jævne el. -skifte ? 
2: høve noget til tiden, ens egen tid. 

Moderfljød, mo'r-fang, D. 

Moderömaal, mors-mål, n. („ſom er en ny 
Form* for mo'r-mål). 

Moversfjoæl, jfr. (ejt) liv, n. «Der kom 
ikkje ejt liv til hane. Jfr. Gevenbe (Bæfen). 

Moderiyge, mo'r-sykje, f. 

Modeft (Klædeplag), darre, m., hals-dæk- 
ker, -stykke. H. P.S. 

Modefte, sædelig, pyntelig, pæn fi adfærd), 
tilbakehålden, *gleg', *blyg, *var-låten. 
fr. Befteben; Unbfeelig. 
obfalden, se Modlød. 

Modforeftilling, mot-læg, m., mot-mæle, 
n., mot-kast, n., mot-sægn(e), f. 

Modgang, mot-gang, m., an-straum, m.: 
(ubelbigt Tilfælbe), mot-fal', n. M. 
finde, *prøve verdi. 

Modgangsfiøb, smejt, m. Jfr. Uhelb. M., 
haardt, hjarte-støjt, m. ; 

Modgift, mot-*forgift, f. (). 

Mobgreb, mot-ta'k, n., 2: Forføg til Mod⸗ 
tand. 

Modgrund, mot-læg”, n. Modgrunde an» 
føre, læggje imot. 

Modhage, se Gjenhage. 

Modhug, atter-håg' (og, D. 

*æmpe, till. (H. D.), om-l. 
(H. P. 8.) tilskipe (if, Lm.), *brigde 

m.), sæmje (— samde), *måte til, 
kape til, lage(ar), ændre, jamne(ar), 

milde(ar), høve; om-gøre, om-danne; 
(befmytte), snille på. Lm. Se og Lempe. 

Modififation, læmpinjing, av-læmpning 
(K. Elster), til-l., brigd, f. (Lm.), æn- 
dring, av-ændr., jfr. jamning, f., tilbej- 
ning, f., læmpelse (H. D.), heving, f. 

Modig, modog (-dig, motig, -tog), moda(d) 
(svære m. påe, 2: ha Qykt til), hjarta(d), 
gje'a” (av gje, n., bl. å. Mob, Fyrighed), 
*djærv, *kjøn, *hug-stærk; (fyrig, vel 
oplagt), *skjæft. »Han var både kjen 
og kjejke. Jfr. Rjæl, Driftig, Freidig; 
Dplagt. M. gjøre, mod-gjære, mode(ar). 
»Modgjære sege, 2: bryſte fig. 

Modiolus vulgaris (,etflag8 ftore, aflange 
Muslinger*), o'd-skjæl, f. (0-, ov-, ovd-, 
vov-s.), *gje-s., *toske-s., *heste-s. 

Modløs, n-modog (-modad) mod-laus, 
«fallen, -fæld, *låg (»det var 1. hjarta 
i bånome, o), *låg-hjarta”, —— 
hug-laus, hug-fallen, hug-brâten(o), om(u 
hugad, øver-gjeven, Y (øve-goven, y) 
van-kvæden; (forfagt, ligegylbig), tykkje- 
laus, hup-stålen(o). Jfr. Nedſlagen, For» 
fagt. M., noget, u-modog, van-moda(d). 
M. blive, ør-venast, or-vonast. M. gjøre, 
mod-stjæle. B. B. M. være, van-kvædast. 


Modificere, 


Møedernifere, omdanne cl. gere om (efter | Mødløshed, blaut, m., modlejse, f., hug- 


nutidens smak, synsmåte, krav osv.), 


f.; (Klynken), van-kvæde, n. 


løjse, 
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(vakvæ'e); (Myft tir at foretage fig noget), | 
n. fnenning 


u-nænne, nD., U-mod, 5 

an ald af M., såk'(o — sætte såk 
ome(o), >: gjor Jam | forfagt. M. 

føle, vantrøjste seg. 

Øsdned, gjære seg, kjømast, gjærast, gjor- 
nast, *gjorne, "mate (om korn), gulne(ar), 
"mognast, ”mogne, skjærne (korn), kjer- 

t (ky-). Sv. mo M. med dob⸗ 
pelt Hurtighed, tvi-gjærast. - Mk. -*kjøm: 
Snar-, sejn-kjømt (k . 

Movning, gj 

fa, —— (ky-), 
ulige, mis- 


: I ET Å frandfed, sløjme (-de), 
Sv. * sløjm, sløjmsud, >: fvangt 
Korn. Jfr. Svang. 

Mobpart, metar, "mot-man 

Modparti, mot-side, f. 


Modfat, *mot-vend. M. Gibe, *mot-side. 


M. Give I Qorigsuten, an-syning, f. 
— * X M. hinanden, an- 
last. Mobdfigende, *mot-sægjake). 


æg 

fr. Tune, Tretie. P 
odſigelſe, mot motmææle, n.; 
dt n., mot-bor(u), 
m.; (Ubfættelfe ved), klander, n. M—r 
øre, antre(ar) prute(ar) Jfr. Vanſtelig⸗ 
Å. tilb —* or er 

I øielig, "gjægv-ordi 
, an'* 8— f. ** ander. 
dd mo(d)-sot, f. Ko ve gbom meb 

atheb* 


megen Svælfelfe og Mk. og 
5, f., 9: en indvortes Svaghed m 

Mrafete 4 Mathed i Lemmerne". 
T. 


Modftand, motstand, n., mot-ber(y), m., 
* M., —— —— 


(e), n. ' å n. ofrefli. Boring til M., 
mot-ta'k, n. M. take mot, 
bjode av, "bære mot, ”spike imot, 


sparke imot, *stande mot, stratte(ar), 
Wstritte, tk mot (stærre, starre), ar; 
tråsse, ar (trasse). M. langvarig, gjøre, 
trautefa 5) mot. Gr, fom gjør lang M. 
el. figelfe, traute-bror, -mor. Jfr. 
ofttion. 
Modftander, motskandar, *mot-man, motar, 
antring, m., 
—ãæ fh Srodanfratter, Mod: 
æven 
Mobſtaa, *stande imot. 
Modftræbe, an(djøve 
hamle(ar); (vife Upf, 
Modkræbdben, an(djøve, n., 
trålæte, n., tværke, f. 
æbende, *trau(d)ig Gjfr. *trau, *traus- 
) *tvær, "tværken, "træg", ”trå- 
'tvær-bygen, motbor(dsam, u), *an"- 
vig, ”ap-vendig 


vrejstel 
lig; —& ar M. 


-de), tværke(ar), 
e, ar. Jfr. Hindre 
trau(d)skap, m., 


eller uvillig 


Se Utilbøte: | Mot 


Modnes — Mokassins. 


Bert, an(djøve, n., vrejst, m. Jfr. 
ærbriver 


—* el. origer, an-straum, m., 2n- 


7 M., fram 
—* (f. € ap Binden), mot- 
Ja. Hindre, 


Stød. 
vat fig, mete (-te). 
Modfærtelfe (noget at fætte imod), mot- 


sætnin 
Øisbtage, take ved. M. venfig (fær i 
gule), hylle (te); fagne(ar). »Ejn skulde 
h. slike folke, >: give bent Mo⸗ 
gong til Quft. M. le (tage til 
med) tægde, — ar. Jfr. efommen. 
Modtagel 
m. for 


—X 
ØM. være, take (— tok). »Take ie⸗ r) 
koking, elde; «take tukt, føre(y) 
fæle, bot, 

Øebtagelfe, mo mottak, D. 2 king, f., 
ster, m.;, (ufædbanliig gob), ov- f. 
M., — hylling, f. Meget for ft 
takster, m. Jfr. Regel. 

Modulatisn, tone-skifte, tone-overgang (fra 
tone til t.; stigning og fal'). 

Moduler, tone-skifte ; lyd-skifte?, la? stige 
falle?, > skifte? (toner), låt-skifte? 
tæri* == ob, Tone, og *skifte 

brukes om overgang fra tone til t. Mk.: 
jta vilikkje skiftec, 23: ,vil ille give 
e forfll. Toner, fom man ønfler”. 

— måte, m., vi's, f. 

Modvidie, tværke, f.: pm, mot-hu” gm 
mot bor(d) (u") m. Jfr. Modſtand, »- 


Mobvinig, san-vig, "ansam *ansam ap *an-vendig, 
Øren, 8 stri stri , 
*rang-voren, trå, ser- )sridig, Pang 
sam, "mejn-spærren, sn. tvær-fer. Jfr. vær, 
Ggenfindig ; Branten, Modftræbende, Stiv: 
td Zrodfig. T. Øiderwillig. Mm. 
and-yrje, f., an'-tyrje, f., antring, 
Im», —— m. Jfr. Xyærbriver, Mo»d- 


firæben be. 
dvilli v f., trås, n. 
dd — ee: ——— 


*til mejns. 
Mobvind, a-vind, m., -ve'r, D., fram-vind, 
9: a Forfiben; , *mot-vind. Jfr. 
— * UG 
Modvægt, mot-vægt, f. 
Modværge, an-stæmne, f., mot-værje, f. 
» | SRoiré, flamme-tej?, flammet silketøj. 
Moirer (Mører), skæpne-gudinner, norner? 
lagna's-åsynjer? Jfr. Barcer. 
Moitié, halv-del; make-rfæller (i dans, 
ved bordet, i spil). Jfr. — 
Molaut (:qu:), *spotsam, spotsk, —8 
aſſius »pelse-sko (>: fel-sko h v- 
støvler (hos de ville i N 


Mokere — Monomaki. 


Øtstere fig, ophålde sig over, gere sig 
lystig over, prynke næsen ade, le ad, 
gu 2Po f., spilt, n., kald-flir, 
ne, ings-ord, n., fant-ord. 
Mr før( ⸗queur), spotte-fugl, hærme-f., *spe- 
kråke, spotte-gauk, m., narre-stikke, f. 
fr. Dur. 
bafte (ftenig Balke i Elv el. Ban»), 
Av mål (mol), f., Banke af Smaaften. 
fr. Strandbalke. 
gran, *augne-gran, sol gran; m (minste le- 
geme, som til ær). Jfr. A 


* jære, kald-flire (-te). 
Gpot, GSpubighed. 

Mol, den bløte tone-art Ga: slag). Meyer. 
mål(o)-bakke, m., -bråt(o), n., -rejne, f 
olefule(r), små-deler (-kugler); »steve- 

olef, skade, me'n, mejn, * mein-gjærd, 


våld, våldførsel (H. D.), men- 

rn), i ældre å. «, H.D,), ulempe, 

ulejlighet, over-last, over-hæng. 
bærv, Fortræd. 

Maleftere, gøre overlast, g 


een 


. ugagn, 

g. imot, plåge Ige(ar), møde (de), ge 
dde), overhænge; på dri (»alm. før i 
H. D,, mejne(ar), *skamfere, våld- 

Molimina, ”stræv; bry, n., ulejlighet. 

Mollesſe, blathet, kælenskap ; ; vellyst; bløt- 
het i omrids, i farge. 

Monulfer, slim-dyr, bløt-d., bejnløjsor, 

f. på. . å Spen, sjø-trol", n 

Malo, dæmning(e), f., sten-d., belge-bryter 
(2: breakwater), havne-dæmning. Jfr. 
og Kai. 

Moment, øje-blik, nu, blink, m.; mo"n(u), 
m. (»alle moner drare; »d'er m. i mindree, 
92: ber er Virkning I det, fom mindre 
er end bette); inflytelse; hensyn (2: ting, 
punkt, som det må tages h. til); vægt, 
vigtigt æmne el. omstændighet; tanke, 
forekomst. »I haus Tale var der et 
Moment, som«: 9: et punkt, en mon, 
et, en forekomst, Som » + 

Momentan, øjeblikkelig, kort-varig. Jfr. 
— Forgicngelig. 

Momiff, *gjækkande; lastende, refsende. 
Jfr. 


Drille. 
Moen? tru? skal (eg) tru? må (eg) tru? 
Tru han kjæm? 
Menade (= Utom), enhet. Jfr. Moletul. 
al (1—9); minste-dyr (jfr. Infuſions⸗ 


). 

ER (ds), eg. eneboer-liv; munke- 
liv, -stand; -ånd. 

Monakord, en-streng? 2: tone-redskap med 
bare én stræng, spille-gagn, enstrænge 

Jfr. Inſtrum. og Mufttalf. 9 
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Monakus, munk, eneboer. Mk. ejnste(djing, 
m., å. e. „en 'enlig Perſ., En, fom lever 
for fig felv”. Sv. enstöding. 

Dionart, ene-styrer, «herre (-»herskere ær 
tys 

Monarki, ene-vælde, -styre, enmans-s 
enevålds-magt. M., ab olut, —— 


ejn-vald, n., n., ubundet ejn- 


vælde. Lm. M., tut., folkelegt 
konge-styre. Lm. krig Konftitutionel. 
Monartifl, ene-vældig (H. D., Mob.) 


-styrende, -rådig (Molb.); (Stat), ejn- 
rd (Lm.), konges. (Lm.). Jfr. folke 
d (Lm.), >: bemofratiff. Jfr. 
Rynftiutionel. M. Princip, ene-styret 
grun-sætning. M.⸗demołratiſt, ejnvalds- 

folkest Lm. 

Monartift, ven av ene-styre; konge-ven. 

Monafterinm, kloster, k.-kirke, stifts-k. 

Monattift, klosterlig, 3 munke-. 

Moudur, Monutur, hær-klæder. 

Monitien, på-minnelse, varsl, n., varsling, 
f., vitter, n.; vitring, f. 

Monitør, tårn-skip, jærnbarde (H. D.) 
jærn-kupe, f. (Lm.); advarer, ”minnar; 
under-lærer. 

Monitorium, varsel, 
indringses.), I ), v-brev. 


v.-sskrivelsee (»er- 


Monitum, varsel, påminnelse, minning, f.; 
»utsættelse (»bemærkning«, især i regn- 
ska 


er). 

Monitør, påminner, 'advarer, *”minnar, *råd- 
på ' Jfr. Monitor. 

Monnaie, mynt, rede peng 

Monne, *mon, fl. — »Det mon 
være såe. »Dej mone vel gjære dete. 
Datid ”monde er ,fjælben”. 

Monsden, my 18 en-hjørning. 


ær „et Dyr, fom KG 


flergifte. 


— > 


Ronsgraf, sær-skrift (Fr. Bfd., N.M. Pet., 
. D.); sær-skildring, billed, 9: M(bilds 

ning af en enkelt Gjenftand. 

Monografift Urbeide, jfr. Monografi. 

Monogram, navne-»træke, -drag?, navne- 
slyng(n)ing, navne-floke? (sammenslyn- 
gede forbokstaver av et navn, ved under- 
skrifter, på signeter). 

Monofolon, kvæde av ét vers-slag. 

Monokotyledon, en-frø-bladet. Hos Th. Kj. 

enfrøbladede (vækster). Jfr. 


en-gifte-. 
selv-avling, avling uten par- 


Monokrat, ene-styrer. 

Monstrati, ene-styre, -vælde. Jfr. Monarki. 
Monolog, ene-tale. 

Monsmali, tvi-kamp. Jfr. Duel. 
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Monoman, halv-gal; 
les, delvis gal, "grillot. 

Monomani, delvis galskap, halvg. ? grille, 
f, skrue løs; skrueløsagtighet! E. Begh. 

fr. Fir Ive, Grille. 

nopat(h)i, en-lidelse? (i legemet ene el. 
i sjælen ene el. und er én lidenskap). 
Mk. ejntævle(e), 2: Jftræbe wuaflabel. 
efter Noget". 

Monopol, ene-ret, eju-ret, m.; ene-handel 
(J. L.), ene-sal(g) (el utsal') (uten med- 
bejlere). 

Monopolifere, give eneret, ene-handel. 


Monspolilt, ene-handler, ene- (læke, sak- 
fører o. 6. v. 
Monofof, ene ene-visman, ene-klok; ejnvis, d. 


e. rfefvvi $, fom ifte pil børe Andres 

—— Æn ejn-klok? 
og, ene-visdom (Meyer), -klokskap? 
lp yllabiff, enstavelses-; ordknap. 

Monolykabum, enstavelses-ord. 

Monot(hjeisme, en-guds-lære? -tro, -lær- 
dom. Jfr. Aolythetdme, 9: Flerguderi“. 
Men :,eri" ær jo ty 

Monotheiftifl, enguds-? 

Monoton,, ens-lydende, -formig, *skifte- 
laus, u-skiftande? (efter skiftande) ; kede- 
lig. Jfr. Kjedelig. 

Monotoni, ensformighet, skifteløjse, f.? 
(efter *skiftelaus; jfr. Monoton). 

Monfeigueur, nådig el. nådigste herre. Meyer. 

Monkieur, eg. min herre; hr. (N. N.). 

Monktran(t)S, det aller-helligste (eg. gemme, 
som hostien, d. inviede kirkebrød, ob- 
laten, ær lagt til skue i). 

Monfiration, fremvisning, fore-v., fram- 
syning, f. 

Monitrativ, forevisende, fræmlæggende. 

Monftrum: (sfter), u-dyr (>: net fælt, van: 
ftabt Dyr”, Molb.), trol', n.; vanskap- 
ning, m., vanfed(n)ing (Molb,, H. D.), 
misfoster, vanfoster (Molb.), skræmsel. 
Mk. skræme, f., krækkebillede“, * 
skræm f., 3: ” afftrærtende Syn 
Jfr. Uhyre. Monter (:ftrum) Me ng, 
uhorveligt (>: ,umaabel.”) folkemøte, 
kæmpe-møte. 

Monfirøs, vanskapt, misdannet, uformelig, 
u-naturlig. Dærtil SMonftrofttet, misdan- 
nelse m. m. 

Monfun (-foon), årstids-vind? (som blåser 
til visse tider, mots. Paſsſat, som ær 
års-vind, blåser hele året og fra samme 
kant), halvårs-vind ? 

Montere (ubrufte), *rej(d)e, *bu, *ty, *for- 
syne (hærmæn med hær- el. tjeneste-klær, 
hestfolk særlig med hester, grovskyt 
[Artilleri] med blokvogn [jfr. avet] og 
skip med manskap); in-rede (H. D.); 
infatte; la stige. Jfr. Ubftyre. 


som har en skrue | Montering, Mundering, forsyning. 


Monoman — Mord. 


Jfr. 


ad ur; glasskap (til utstilling). 

Monument, minnes-mærke (Molb.), minne, 
n. H. P. S.: minne-værk. ØM. sver en 
Mfdød, ære-minne. Sv. åreminne. 

Monumental, minne-, monster- (E. 


bygning). 
Mor * Moor), myr-jord, m.-lænde, n. 
Mora, ophåld, sinkelse, hæfte(e), n., " hæf- 
ting, f. 
Moradd, måse(o), m., myr, f., myr-lænde, 
Jfr. Mk. og ubreite, n., 
ulændete), 5 


Moradſig, myr-lændt. B. B. 

Moral, sæde-lære, dyds-l., leve-visdom; 
sædelighet; (t Digt, Fabel), sanheten, 
den almengyld. sanhet, kærnen, lærdom- 
men (at dra" ut). M.-Bilsfof gransk- 
ning i sædelære el. levevisdom. M.:Prin- 
cip, sædelærens hejeste grunsætn. M.-Sy- 
flem, s—s bygning. 

Moralifere, præke sædelære, hålde fore- 
læsn. over sædel.; (før En), minne el. 
påm. en om hans skyldighet (»pligt-), 
fore-hålde en hans skyldigh. 4 tæljefe) 
forely) yen Dv. føre-tåle(o), f., -tæljing, 

oraltfering. 

Bierstik, sædelærer, dyds-lærer. 

Moralitet, sædelighet, sædel. renhet, ret- 
vishet, tet-rådighet, sædel. værdighet, 
sedogskap, m., sedoghejt, f., dyd, dygd(y"), 
f., dygdar-dug (Lm.); ære. 

Rorei sædelig, *sedog, *sedig (sæderne 

el. sædeloven vedkom.). øi. Perføn, 
samfund, samlag, lag (tænkt som en 
pers., mots. en virkel. pers.), uegentl. 
ers. (sammensat personlighet). %. 

vang, sædel. ufrihet, viljens ufrh. M. 
i ueg. mening som i mor, Dverbevidning, 
Aarſag, Virtning, Indtryk og lign. 
kan ikke vel gengives med sædelig. H. 
P. S. foreslår samvittighets- el. samvit- 
tig (som fer har været i bruk, se Molb.) 
til Dverbebidn., ælelig til Narf. og lig- 
nende. Mor. ' serberidn. kunde vel 
og kalles personlig overb., motsat ,jurtb. 
Ober. ” el, Bished, som må kunne godt- 
gøres og overføres til andre. 


Moratorinm (Indult, om Qenftand med 
forfalben Ubtælling), fri-brev (f. L.). 
før: jern-brev (Molb., H. D.) (9: for- 
svars-brev mot kravsmæn, kreditorer), 
henstands-b., h.-»bevillinge; områds- el. 
omremes-brev? Jfr. Henſtand. 

Morbalte, jfr. Strandbakke. 

Morbroder, *mor-bror (mobrois). 4 M-3 
Kone (,Tante”), *m.-ko nefo moster. 

Mk. og *mosøster-man(y) (Dnfel). 

Mord, "mord. *Mord ær og edelæggelse, 


e 


Mordacitet — 


»nederlage på dyr, fugl, fisk, altså 
heldig fangst. Jfr. Drab 

Moerdacitet, biskhet, — m., ilske, f. 
(m.). Jfr. Arrighed, Bitterhed, Spydighed. 

Mordbegjærlig, mord-lysten ; ; m.-gjerog 

i) = == „vild hid fig”; ; el. og „graadig 
er Fangſt, Fordel”, 

Morder, *mordar (med tydel. ubtalt 15%). 
Dv. *myrde. 

Morderſt, pint, dræpende, morder-; (i Spøg), 
*morsk. Efter I. Aas. til mor, m., 9: 
en Mortan, altså eg. mørt, fort. efter 
Dalin for mordciyſt. 

Merdgevær, mord-våpen. 

Mordgjerrig, *mord-lysten, blod-gerrig. 
fr. Morbbegjærl. 
ørbgjerrighed (7), jfr. blod-sinne, m., 2: 

„det Raferi, hvormed visfe Rovdyr ans 
falbe fit Bytte”. 

Mere, moroe(ar), game(ar), *skjale (gl. n. 
skjala, fnaffe), trøje (-d e). Jfr. Forngie. 

. fig (meb), moroe seg, *have moro, 
lejke, l. seg, spele(e'), ar, s. seg, trøje 


seg (o trø s.; trøste s.); hugnast, 
gamast, game seg, skjale seg. 
Moreller Amarelle, af amarus, bitter), 


syrlige kirsebær, vin-k. Meyer. 

Øereg, sæder, levemåte. . Lære En M., 
læse (en) teksten, skure, skrubbe, høvle. 
Jfr. Jrettefætte. 

Moreffer, se Urabefter. 

Morfens, søvn-guden, drømme-guden; sev- 


nen selv. Mey 
Morfin, sove-m;ddel (H. D.). Sove-drik, 
-dråper 


— op sove-dråper, -kaker. 


Morgana, 
Merganetift Geatetab), til venstre hånd 
segteskap), venstrehånds-gifte el. 
ægtesk. (H. D.); mis-gifte (lovfæstet ; 
ægtesk. mellem personer av ulike stand, 
en ulikhet, som slås fast i selve tro- 
lovelsen ; barnene får bare mo'rens navn 


og formue). 
Øergen, morgon, m. (fl. morgnar), mots. 
*kvæld, m. M., *i morgon, *til 


morgovs. Dette *i morg. siges både om 
samme dags m. (== imorges) og om 
næste dag. For at undgå misforst. siges 


% morg. var el. *i morg. kjæm (>: som 
kommer). Også i da'ti'li li fo: idag tidlig), 
og i måratili. Gsd M.! go(d) mom! 


(gu mårm!). Tid til at faa op el. be- 
gynde Urbeidet om M. (Vinter:), otte- 
I, n., «mund, n. Gr, fom er tidlig 
* om M., otte-fugl, m., morgon-f. 
ve fænge om M., morgne : seg (mænne 


). Mk. morgne seg (menne seg), 
ar tomme fig op af Gøvnen"; morgne 
gE. undt, H. D.). Sv. morgna sig. 
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Morgenaubagi, morgon-ben, -sang, *-kor, n. 
Morgenarbeide (ved 248), otte-værk, n., 

arbejd, n. 


Morgenbelysning, morgon-ljos, n. 

Morgendag (næfte Dag), morgon-dag, m. 

Morgendbæmring, lysing, f., grå-l. Jfr. 
Dagbrækn. 

Morgenfrift (fom vaagner tibligt el. er 
vel oplagt til Arbeide om M.), *morgon- 
vak, -kvi'k(i'), *-tidig, *-kry; motsat 
Smorgon-svævd, 9: fom fover bedft om 
M. og Am.-tung, 9: føvnig om M. 
Morgenfrue (Chrysanthemum —segetum), 
mari-gul”, n. »?e. 

Morgeugave, bænkjar-gåve(o), £. (fra brud- 
gom til brud). 

Morgengry, se Dagbrækming. 

Morgeumaal (Mell), morgon-mål, n. 

Morgeurøde, morgon-råde(o), m.; 
mo(de)r.  Molb. 

Morgeufiden, morgon-sida, f., m.-kvisten, m. 

Morgenttund (ifær Bintermorg. ) Otte fe 
(ofte, okte). Gi. n. 6tta. 
otte. H. L. M. har Gult i lg 
* ꝑ gonstand er beste munde, n. 
o: Gi 

Morgenfyfler, morgon-stel,n. Mk. morgon- 
stelle ( (seg) (-te), fætte fig i Stanb til 


agen 
Morgue, lik-hus, lik-skue. 
SMorian, neger, *blå-man, mor, m 
som ejn more. Sv. 
Morild (Marild), haveild (Molb. ), mår(o)- 


eld, m. (maureld; muruværme). Se ellers 
Marilb. 
Gåjelenavn til Pigeborn“), 


Morlile 
NR * f., kap. Jfr. Fornpielſ 
919, moro, morskap. e. 
Moroſitet, surhet, særhet, grættenhet. Jf:. 
Knar: el. Knurboren, Branten. 
Morflab, moro, f., husk, n., trøjskap, m 
(trøjte, m., $trøjsamhejt Od, glad-tun (2?), n., 
legje, n., læntor, gaman, n. 
»Gange på huske. Mk. rn moro 
skulde. Gl. n. gaman, sv. gamman. 
Sv. ro, sv. * mora. Morflab8:, moro-: 
Moro-bok, f.. 1, Vise, f., moro ferd f.; 
gaman-færd, *g. ir å g.-sægn(e), f., >: 
plyftig DHiftorie”. , fom eter i op 
”moro-man. ben ør ep ” moro-laus. 
Morfom, *morosam, *moro (»!c€, moroare, 
-aste), *gamansam, *trøjsam (tres., traus., 
sv. * trösam), leg, "lagjen, amå.l.. 
ord-hag (jfr. pit 6), *snål, "snodig (jfr. 
gl. n. snådigr, 3: am, Sv. morosam. 
Mort. Efter Molb. ær med N. Bruns: 
„Sild og Brisling og Morten forfølger” 
ment fisken Merlangus chius, sv. 
ak F efter I. * ær Tauri * 
„iſcer Seie⸗Yngel“, og 2 
en forever Cyprinus rutilus. 


dag- 


»Svart 
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Mortalitet Antal af —— døjing, f., 
hegdar-talet å døjingi Lm. 
——— ov-daude, m. 
(jfr. n. f. murten, >: knuſe), mor- 
tek(oo) (murtel), m. Sv. morte GL t. 
et ——— Ranpe) h op (før: 
emplet, av eter tar. 

Mortér ( Morterer, fr. mortier), bombe- 
ketel (Molb.), brum-kedel el. brum-kaster. 
H. P. S. (av brummer = Øombe). Jfr. 
Mørfer (t. Mörfer). 

Mortikcere, eg. døde, dræpe, avlive ; tæmme, 
spækkje ta av *spak); krænkje (-te), 
ydmyke; tilintetgere; (ved Dom), gøre 

sætte ut av kraft; død-kænne 

. P. SJ. Efter dømme, Hjenbe bød 

og magtedløs at være”. I Svensk döda. 

Efter. M. Ham. 

Mortififetien, spækelse (spak), tæmming 

eg. ; fornærmelse, kræn- 

helse, ) Me, ydmykelse ; utslettelse, 

tilintet-gørelse; ugyldig ggorelse, under- 
ksænnelse. Jfr. —* on (Kjøbm.). 

Mortifitationsbevis, skriftlig ugyldiggørelse 
(av et brevskap, et »dokumente, så det 
ikke gælder, om det skulde bli genfunnet). 

Mortuarium, se Main morte. 

Morcene, vår(o), m., jøkel- grus- 
vål. Fr. Bfd. Mk. og ra(d), n bf. de), 
nen ftor Banke af grufet el. enig Jord; 


en jævn og lang att Jorbryg". 

Med, måse(o), m. (gl. n. mosi). M. , hæn» 
gende, lav, n , lav-måse, m lav- 
vaksen, d: bebopet med 220), M., ig» 


[audf?, *mat-måse, *brau"-, m., *islands-m., 

*gjejte-brau”. M. med pre Top (Sphag- 
num), raud-måse, *”myr-m., fkvit-m., 
*væggje-m., "igle-måse, *ros-m. (ros efter 
den røde top ). M. gm. faste Oil Foder), 


måse(ar» Dv. "måsar + fær 

mysje(ar). Sv. * mysja. Med M. tils 
grøet, *måse-bunden, -"grod', -*klæd", 
-"vaksen. s8b Mart, *måse- 


mark, f. Sted, hvor M. vorer vypig, 
faa Græsfet vantrives, måse(o)-botn, 
m. Gump med et Doætte af M., måse- 
flo, m. Gift af M., måse-dot, m. 

Mos (n. f. Moos, t. Mufi, fom i Lunge, 

ære:, YGrtemos), vælling, f., supe, f. 
fter Molb. ær vælling det rette danske 
ord for det t. Muß. 

Mofail, sten-maleri, sammenstyk(n)ing. R. 
Nielsen. Jå r. sammen-sæt, — som ellers 
si om et slags bakværk, hvete-brød. 

Moſaiſt, joik Mose- (som «lov). 

. Lie), myrlænde, n. (Sump 

o8vært), måse(o)-myr, f., 

ae, m. Smål., Romerike. Jfr. Sump. 


Mortalitet — Mouillere. 










under Agt); myr, myrot; (om 
—— Dv. myrlænde, n. 
38 erriler se Bøllebær 

9 


myr-bust, 
te(o)-gras, æg, NM, "5.9 

Eh jen -boko, bjønne-voku, bjen"-skjæg »?e. 

Myrbust siges og om Nardusstricta. Se d.o. 

Mofefueppe, myr-snipe, f. 

Mefetørv (Brænde:), myr-torv, f. 

Mofevand, myr-vatn, n 

Mokfarve' (bleggraa 8: )» måse(o)-le't(m), 
m. Jfr. og Stenfarv 

Mosgrset, å lselopen. astPragene var så 
måseløpne, at —s. 

Mo (at for Mubameran), guds-hus, 

ørortit —2 myg. 

Mo pt t, russer, rys', m. 

Moſtus, se Dedmer. 

Moslemin, (de) rettroende (Muhameds). 


Mokf (I. mustum), »frugte-»safte (svarende 
til alde-låg[o], m. — 


Moſter, mor-sest 
mosyst). M—$ —* 3* *mor- 
— Mr Per us 
oøvært, måse(o)-våkster(o0), 
ud M., måse-hy, n. "Med 


— * rørelse; forslag (i det lem.), 
framvarp (Lm.); kon-skifte (i Piller 


Gram). 

Øetionere, foreslå, fræmsætte forslag, rejse 
el. vække spørsmål, forsl. om? 

Motionær, forslag-stiller. 

Motiv, grun” (Bevæggr.”), drive-fjær, 
spore; grun-, hoved-tanke (særlig i et 
tonestykke el. maleri); (til Bearbeidelfe), 
æmne. Motiver til em Lov, grunnar. Lm. 

Motivere, grunne (grunlægge, -fæste), støtte 
med grunner; opgive grun, (tilb), 
gøre rede for (redegere); drive, få (en) 
til; overlægge Jfr. Begrunde. M—t 
(f. Ex. Ar fen, grun-stud' (Lm.), over- 
lagt (H. D.), rede-gjort; særmærket, ved- 
tagen, godkænt (dagsorden). 

Motor: primus moter, (første) ophavs- 
man, ophav, første årsak. 

Motto, jfr. ord-stæv(e), n., ved-stæv, n., 
ord-tak, D., ord-tag (H.D.), ord-tøke, n. 

Motuå, rørelse, drift ; oprør. Meyer. Jfr. 
———8 Motu pro rio, av egen drift. 
Monde, eg. flue. M.volante, den flygende 
flue (et onde i —* 

Monchetoͤre, "prikke, gere spraglet (*prik- 
kot, dråpfot! 0, spræklot, e); hakke ut: 


—&ã eg. væte, dynke, dugge; blet 
gøre (uttalen, i visse tilfæller, med 1, 1 
og ED) 





Mousquete — Mulde. 





De ete, se Muſtet. 
eg 
Øenvement 





; fræmsteg; uro, sins- 


rørelse, opbrus(n)in iog, å Kok, opko o'k; op- 
stand, oprør, n. «Parti et, fræmste 
Jfr. Des 


mænnene, -flokken (- 
vægelfe; Dpbrubning: jort. 

Movere, røre, flytte; ægge, opægge, make 
(ar); kalle fræm; foreslå, få) p 
tale, på glid (ikke bringe); 6* 8 
vække, rejse ppe (-te og ar) 
Dv. ypping; f. Jfr. Pane. M. fig, 
rote sig, r. på 5., sætte sig i gang; "mæejkje 

Lm. Jfr. Spadſere. 
Øudder (boll. modder, n. Mudde), gurm, 


n., 3 n., mer, n., mere, f. (mojre), 


Gi. n. efja. 

—— mar M. er 
mar-dyne, 

Bandied, ulke, f. (ølk Q M. 

—— ko. gråt af ø. 


tæv(e), m 
— 2 , m., 
(i Vand), * 
ØRuddergrand, skit skit(i' —e 
Ørasarter, fom wore I 
n. (vejse, f., ,Dynb, 
ØMudderjørd, vejse-jord, f 
Mudderpyt, -pøl, går(0)-hål(o), n.s -åæpel 
E). m., skit(i')-søjle, f. og vejse, f. Gi. 
veisn. Sv. * vesn, veis. M., 


ævje-b.; 


£ gårfobmyn f. 
Stam*), ETR, 


form et 
ævjesmak, m 


mie, 
øre dag Mudret, | gjørmot = gni 


wmoro 
——** mågeleg(o), *likleg; *værog. 
»Ingen v. tinge, s»alle væroge slage. 
»På nåkon v. stade, 5: Paa nogetfombelf 
Sted. Neppe mueligt, ør-ve'nt (-vint, 
-»vænte). Ult mueligt, *alt, som til er. 
Mueligend, -gvis, jfr. skal, skulde. >Om 
å skal bændee. —»*Skulde han falle 


—** ed, råd, dr træ om, m., mågleg- 
skap(o), m., -hejt, f. (Udfigt 
til), vo'n, f.: (til Forbedring), for Of f. 

er ingen . før det, *det er råd- 
laust. 

Muffe (eng. muff, holl. moffe), jfr. væv- 
lung, : Puldvante. Efter Molb. 
sær Ruffebiier * hos almuen (dansk) = 
Pulsvanter. 

Øiuge (fluffe, at), måke(o), ar, skjøre (te). 
»M. sner. »M.el. skjøre fjosete, Gil. n. 
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moka. Sv. mocka, måka. Dv. *måkster 

(Om 9: måking (a Stufning med 
ov *), sk jering, f. Jfr. Stuffe. 

Mugge ſ(aaben Ronde), 


, *fuken (fyken), 
na(d) (e), kasen, såna”. * 
moøgla'(y), *fara' (»fardade), *hy-vaksen. 
M., Mdt, *bunke-brænd. ØM. Masfe, 
M. Smag, kasne-smak, m., 
dynkje-s. Damy, Om af m. Maske, 
R fu'k, de OG. gl. n. fåki, Stann). 
nggenhed, mug”*, n., mugge, m., le 
(y), f., ulke, f., ulning, £. *faune, å. 
"føjne, f. Se Skmmel. Smag af M. 
mogle-snak(y), m. Mk. *bunke-smak, 3: 
lidt muggen 6. 
Mugne, mogne(ar), sjældnere mugne(ar), 
dynkje, ar? mogleg (faa ond Smag 
el. Lugt, om Sjø», Fiſt; farm, sine(ar), 


e, ar, ulne, ar (urne), læ" e), ar 
(lågne, o), ka'sne, a gnele) 
Mut (295), muk', m., knyst, m., pist, m. 
»Inkje ejn p. te 
Mutte, mukke(ar), *påte(o), *påkke, o 


(*pukke), gny — kny (-dde), *knyste, 
kyte (-te), låte (— le't), knætte (— kngt'), 
*marme, *mjarre, musse(ar), "kald-grine 
K grejn), rjote (— raut), tråsse(ar). Jfr. 

umle, Knurre. 

Muklen, mjarring, f., marm, n., mukking, f. 
fr. Knur. 
urett (holt. moker), klubbe, træ-hammer ; 
slægge. 

» | ut, se Muggenhed, Skimmel. 

Mulat (af mulus, Muldbyr; eg. Blanding, 
Iigefom Mulbyret er BL. af Heſt og YEfel), 
halv-sort, h.-hvit (avlet av sort og hvit); 
sort- el. 'merkblanding (også om Zambo, 
Sambo, >: barn av neger og mulatinne). 
Mestitser skulde da hete rødblandinger 
og Terceroner, Kvarteroner tre-blandinger, 
firbl. el, og næst-, lys- el. hvit-bl. 
H. P.S. 

Muld, mold, f. (Fr. Bg.). GI. n. mold. 
Mk. »svart som h jlag jorde, 9: fort 
om M. Art af Ø. -mylde, f., mold- 

n. —»Raud-, svart-, sand-myldee. 
—ã med M., mylding, f. Med 
jfr. Mude. J M. fljule 
le (9) molde, ar live 

Cas 


føtter, *mold-tækt. 

Mubagit UG, *molden. Jfr. sagtig. 

Muldblanudet, *molden. 

Miulde (Bryde Jordklumper), måled(o), ar. 
Av måle, m. Smule (jfr. Smuldre); 
(frø Jord paa Sneen om Vaaren), 
Smolde, mylde (-e), mæle(e), ar. Jfr. 


522 
aure, ar, og åte(ar), beftrø Gneen med 
Grus 


Mulidet, -myldt, -myld (laus-, svart-myldt); 
(fom beftaar af Muld“), *mold- (ikke 
*molden). Jfr. Muldagtig og Mulbdblandet. 

Muldgrube (at hente Jord af til Jorb- 
blanding), mald-håle(o), f. 

Muldhob, mold-dunge, m. 

Muldjord: fumpig Flade med fort M., 
mold-myr, f. 

Muldilumy, mold-ko'k, m. 

Muldmangel (MM. paa ren Muldjord), 
moldløjse, f. 

Muldrig, *mold-rik. 

Muldvary (Talpa, n. f. Multvorp). Dyret 
finnes næppe el. ikke i Norge og har 
da intet norsk navn. Vår M. ær 
mus amphibius (Jorbrotte), vånd(o) 
(vend, vand), m., *jord-vånd, *vasvånd), 
mold-v., mold-bauk, ,vel ogfaa Mold⸗ 
varp, bvillet fidbfte bog er et andet Dyr 

Talpa), fom ber i Landet er mindre 
Fjenbt”. 

Mulbvarpeflind, jfr. det norske vånd- 
bauk, m., som og siges om jord-rottens 
gang el. hule i jorden. 

Mule (,, Læbe paa Dyr*), mule, m., no's(oo), 
f., råt'(0), m., trant, m., gro'n (,meb 

tydeligt aaabent 0”), f. Gil. n. grön 

(4. r). »Katten slejkje graninnee. 
Mk. *stru't, m., 2: Snube, og tru't, m., 
>: Snude, Flab. 

Mulebunden, *mun-fatla'; jfr. *mun-valen. 

Mulebørfter, ve'r-hår (veder-), n., ver-korn, 
n., vejde-hår, v.-bust(er), f. Jfr. Snebel8: ; 
bart. Se og Katteſtjcg. | 

Mulefnurv (t. Maulkorb), jfr. Mundkurv. 

Mulepofe (før Heft), skryt-påse(o), m. 

Mulgedium alpinum, jfr. Sonchus alp. 

Mul(Ht, bot, penge-b. M. betale, bøte. 

Mul(ftere, lægge i bøter (botlægge?). 

Mullet, se Stimlet. 

Malm (tyl, mørt Sky el. Zaage), ho'm(u'), 
n. (gl. n. him, Zugmørfe), home(u"), m., 
jfr. ko'v(00), n., tjukke, f., kave, m. 
(snø-, vind-, regn-k.); (Mørke), mørker(y), 
n., kål(o)-m. Mk. hom-bakke. Se Sty⸗ 

bante over Qavet. Man jævnføre sv. 
moln, n., 2: »tåt samling af vattenångor 
i den högre luftkretsene. Mål(o), f. ær 
i*  fmaa, abfpredte Skyer“; målen(o), 
„tyndſtyet, plettet af fmaa Styer" > mål- 
nast, vytrælfe op med fmaa Skyer”. 

Mulmfort (,fort fom Natten"), jfr. kål(o)- 
svart, -mørk(y), bek(i")-svart. 

ta, mange slag. ltum. 

Multe (moden), molte, f.; (umoden), myre- 
bær, n. (sv. * myrbir), myre-kart, m., 
korte(oo), f. Dv. myrebær-blom, -lauv, 

-mark. Mk. molte-dro'l(00), n., 5: Ste», 

bvor M. gror (*dro'l, Sted: *bærd.; 


Muldet — Mund. 


sv. * drol, >: Myr); m.-grant, m., -lå'g(o), 
m., 2: Vaerdſte af fammenpredfede M.- 
-mark, f., -somar(u), m., >: Sommer 
med mange M.; m.-vise, m., >: M.⸗blomſt 

Multebær (Rubus Chamcæmorus), se Multe. 

Multiplicere, fler-fålde(o), -fåldig-gere, 
mangfåldiggere (ikke: »foremere el. » fore- 
flere el. »forefoldige) Mk. *fjelge(ar), 
9: gjøre "fjøelg = gj. »talrige, og fjølde, 
m., >: Mongbe, Mangfobighed. *Fjelg 
ær og = ibtløftig, mangfoldig. Jf. 
Indviklet. 

Multiplicitet, jfr. ſjolde, m., fler-fåldighet 
Mots. Simplicitet, >: enfåld, enkelthet. 

Multiplilande, flerfåldende, Mflerfåldelig 
(som kan el. skal flerfåldes, det f. tal); 

net, mg 
n ation, fler-fålding, mang-f. 
fåldig-gerelse. M—$ avle, flerfåldings- 
tavle?, målene, f. 

Multiplilator, flerfålder(o)? 

Multiplum, flerfåld el. mang(e)-f. H. D. 

Multum — multe, i dybden — i vidden 
(*dypt, f.). M., mon multa, meget, ikke 
mangt; litet, men godt. 

Mumie, tør-lik? balsam-lik? Jfr. Balfamere. 

Mumle, potre(u"), kviskre(ar), tjote (— taut), 
mulle(ar), motre(u'), male mol): 
»dem mæ"l ut-i die, 9: be pymter om 
bet; *muse, *musse, mysje (— muste), 
*muldre (sjeg småmuldrede paa en Salmer, 
Asbj.), *hulle, *tralle, søse (-te), *søjde 
— , umlef(ar), omje(y) (— umde), ome 


-de), *surre. Jfr. Imte, Hvilke, Sige 
alvhøtt. Mumlende, *tjotande. 

Mumlen, tjoting, f., potring(u), f., mul- 
ling; (af Stemmer i bet Fjerne), i 
f. (av søgje, 9: fnaffe, t[ær Iænge og bøt: 
tøftet); sol", m., ol', m., older, m., so'g, 
D., søj(d), m., tå't(0), n., surl (B. B, 
sv. so) surring, f., såd(o), n., 9: bd 
om af fogenbe Band. Jfr. Druſen, 

arm, Støt. 

Mund, mun", m.; også mut, m. (i Yale 
til Børn; dv. *mutte, 2: Kysfe); (fpotvis), 
tu't, m. (jfr. Snube). M., fremftanende, 
tå't, n., råt'(0). »>Gjære tå'te, »g. råte, 
9: tilfpibfe Munden, flyde Læberne frem. 
M., for, kjæft m. I lægre talebruk 
o = mun" m. M. paa Dyr, skry't, 
m. M.$ Siilieiſe (ppaa en Dyreart”), 

munskap, m. erøre med Munden, 

munse ar. Binde M. paa Gu, 
klomse(a), *mål-binde. M. bruge, "gjære 

kjæft, gi(ve) k., *gi vondt. aa MM. 

rigtig paa Gang, "få munnen i malt- 

lag. Faa Gu til at holde M., jfr. »lyse 
fred øver(y) ejne. . holde, halde 
munnen. Kabe M. løbe, vælle (— val"): 

»han sit og væl'e. Jfr. Sladre, Snaltt. 

Tale En efter M., "låte etter en. Dv. 


Mundan — Munter. 


etterlæte, Føielighed. M. for fuld tage, 
mumpe, ar (?). M. tage meget fuld 
(Øde gr raabig), mauske(ar); (om Dyr) *biske. 

od aldrig frille, jfr. »kjæften gjek 
* ejn hampe-klåve«(0), mots.: »han 
hæve føænget klomse(u)-betee, >: man bar 


floppet M. paa ham. M. vroænge, 
gjepe(ar), gleipe(ar), skjæpe; gjære 
lyre, 2: „vride Munden til Siderne". 


Dv. gjejping, f., glejping, — Sv.* gepe 
Jfr. Grine; Grimacer. Saar EØ, 

*gom-sår. J M. raff, flært —E 
i at notte), Skjæft-ram; (jfr. kæbe-stærk. 
H. D.). Se og Fritalende. Mk. *kjæft- 
hard, 5: Baard i M. Cpgtig til at trætte 
og fljælde. $Hudløshed i M., gom- 
røjte, f. 

ØMundan, jordisk; verdslig. 

Mundart (t. Munbart), *målføre, *mål, 
bygde-m., landskaps-m., mål-brigde, n., 
*.grejn. Jfr. Dialekt. 

Mundation, rejusking, f.; ren-skriv(n)ing. 

Mundbid, me'l(ee), n., me le(i'), f. Gl.n. 
mél. M. paa Bidſel, be't(i), n. M. 
til id, kjævle, n., kjepling li. -), m., 
kavle, m. Sv. * kippel. + fægge 
paa, kjeple, ar (ki-), kjævle, ar 

ØRundere, *rejnske; = montere. 

Mundering (se Montering og Mondur), 
hær-klæde(r). Lm. ffr. Ruttning. 

ØMundet, *-mynt: stor-, brej-, fram-mynt. 


Se dette. 


ØMundfulb, mun-fylle, f., bisk, m., tugge, 
f., bi't, m., bete(i'), m., gløip, m. (av 
Sgløjpe, 3: gode, fluge), giv P, m., slurk, 


m., svælg, m., sup, m 

Øluudgodt, krås, f. (jfr. Lælferhed). Mun- 

t, n., i * ær Bordøl, Madøl. I ældre 

d. = ftærtt ØL 

Mundharpe, *mun'-harpe (*-hårpe, 0), f. 

Mundheld (Zalemaade, jævnlig brugt af 
famme Perſ.), mun-ta'm, n., rd-t.; 
stæv(e), n., *ord-s. (or'stev, stø), an- 
stæv, n., *ved-s.; ved-kvæde, n., ves', m. 
Av $elb = Vnveſi. 

Mundhugged, kjæftes, kap-kjæftast. 

Munding (Aabning), 0's, m. (gl. n. 6ss), 
mynne, n.; (i Steb$navn), mun”, m. 
»*Dalsmune. »Ardals-, Lustra-mynnee, 
n. Munding, f. i * ær ,Benten". Mk. 
og gime, f. og kjæft, m. " »Påse(o)- , hite- 
kjæfte. M. af Flod, 05, m., os, n. 
Mk. *infals-os og *utfals-os. M. pan 
et Nør, f. E. Gevœor⸗, mule, m., 
råt'(o), m 

Mundlaad (,letfinbig i fin Tale, fom har 
en fræt Munb*), jfr. *munsk, *”mun-kåt, 
-kipen (som siges at være = munbfaab 

== fnaltefalig); *mun-stærk; (grov, altfor 

fri i Munden), laus-munna, ”kjæfta, 2 flå- 
kjæfta, -mælt, åpen-skår. Jfr. Kaad 
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| munbet, Habenm. D Perf., *flejp, m., 
flå-kjæft, m. Dert. *flejpe. 

Mundkurv, grime, f., mule-band, n.; jfr. 
nase-grime (nåså-g. på hest næmlig). 
J. Moe. Jfr. Rapfun. itegentl. ), klomse- 
bete, m., kl.-korn, n. (for at få vedkom- 
mende til at tie). Med M. paa, mun- 
fatla'; jfr. klomsa'(u). 

Mundlam, rkloma() *klomsa(d). Mund» 
lamhed, klome(u), m., klomsing, f. 

Mundlæ(djer. (af at fære? Molb.), mun-ty, 
D., snad', m., snakke-tej. Som har 
godt M., jfr. *kring-mælt, -kjæfta", 
-målog, -svallande, mun(d)-kræng (H. D.), 
ord-kræng (H. D.). Mots. *mun"-valen, 
-lam; *mål-halt, *-stålen(0), *-bunden. 
Jfr. Fritalenbe; Taus, Stammende. 
Mundfljæg paa Dyr, mule-skjæg, n Se 
Knebelsbart. 

Mundsveir (Ord, Tale, fær las, letſindig 
henkaſtet), snak', n., løst 8.4 skravl, n. 

fr. Vaag, Drdgpderi. 
undſvie en Barnefygdom), mun"-skåld, 
m. Jfr. Lorment 

Munbdtaal (rolig Ot, faafom t en haard 
Sygdom), mun *-tål(o), n., munro, f. 
»Han hadde inkje m.e, 2: han klynkede 
og jamrebe fig uafbrudt. 

Mundtlig, munleg. 

ØMuudum, ren-skrift. Pro mundo, for av- 
skriften, i skriverpenger. 

Mundvig, mun'-vik, f. 

Municipal, stads-, by-. M.-Afgifter, stad-, 
by-avgifter. M.⸗Forfatning, by-styrelse, 
hæreds-ordning, h.-styrelse. M.⸗Ret 
stads-, by-ret. M.-Raad, by-råd. 

Municipalifere, gi kopstads-ret (f. e. til 
et ladested). 

Municipalitet, stads-styrelse (-»evrighete), 
hæreds-s.; rådhus, rådstue. 

Munificen(t)8, gavmildhet, *gjævlejk, m. 
Muniment, forsvars-middel, værje, f. 
Munition (se Ammunit.), forsyning, væp- 
ning; forsvars-stel; hær-forråd, hær-grejer, 
-saker; skyte-forråd. M—8-Depot, (hær). 
uen oplagssted forråds-hus, forrå 
Jfr. Magafin M—8-Bogn, forråds- 
vogn; (n talen ær om en hær, om hær- 
grejer), hær-vogn. 

Manitionær, oplags-skriver, forråds-s.? 

Munbkeorden, munke-lag. Fr. H., H. D. 
Gaa ind i en M., jfr. klostergive sig. 
Fr. H., H. D. 

Munker, se Mynfter. 

Munter, (t. munter), kvi"k(i'), *let (21. om 
hjartete), kå't (J. Moe; gl. n. kåtr), 
kå'deg, «glad, glædsam(e), *gladhjarta', 
agladvær, -*rog (gl. n. advent jfr. 

- gladlynt), fblidvær, fletsinna', *liv- 
moken(y), *trøjsam, *morosam, fskripen 

-pot, ”fjåg; *kipen (J. Moe). Jfr. Sivlig, 


” 


Munterhed 


Fornøiet, Livsglad, Glad. M. 
—— Sjet-liva', -*lynd.. M. ef 
Ubfeende, let-brynet (H Da Ge 

léttbrånn. , meget, Je jr he 
Sind, gadyide 8 blive tarot: 
vilter), kipnast. Jfr. kipen, urolig, 
ſpringſt. veere kjæte seg, "kåte seg. 
Munterhed, glæde(e), f 9 gladskap, m., 
—e — m. M., overgiven, *gal- 
skap, galenskap, m., *”galningskap, leven, 
n., kjæte, f. (*k.-sprang). Gl. d. kæde. 
Sv. kittja ær = Geilhed. *. med 
Urolighed (Lyft til raffe Bevæg.), kipne f. 


Muntratisnsraab, morskaps-råd. H. D. 
Muntre, live op, kvikke, more, *moroe. 
M. fig (blive fvillere), flejte seg, *kåtne. 
Mur, mur, m.; (Bei, HQave:, Qu8:), borg, 
f. Liden M. el. Beg lad, n.: * 
is-, horn-, grun-lad. Ø. fotte (*borg, 
us-borg) under Hus, borge, ar : M., 
oyf at t Å mettytte fe, var-mur. Jfr. For: 
ygnin 
— fe, muring, f. 
Mure, *mure; *borge. Jfr. Mur. 
Murer, *murar. 
ØMurre, *murre, *murle, "musse, "mukke. 
Jfr. Mumle, Brumme. 
Murren, murring, f., mukking, f. 
Murftenfand at polere med, stripsl, n 
fr. Trippelfe 
us, mus, f. (Å. mys, også mys'er, -ar, 
-€). Mk. mus-bo'l, n., -bøle, n., 1 
Muſerede, 2. et Kul Mufeunger; *mus- 
eten, >: musæbt; mus-fælle, f. (musa- 
fål, 0, mus-fål", 0), mus-lin, n., se Sper: 
gel; mus-rove, f. = m. «rumpe, : 1 
ufebale, 2. Alopecurus miculatus 
(Blante); musskjære), n. pidsmus, 
sorex (musskjærel også —— 
musskur(u' k m., 9: „Skal og Levninger 
af Korn, fom er ødelagt af M.* ' 
fange, *myse (-te), muse. 
Mus, se Mos (Bæling). 
Mu tb get, muse-fører (Apollo). 
e (en Digter8), (aa) sang-fugl (Carl 
i sång. Lm. 
Mufelmand, — 
Muſeret, pryd! med mosaik. Se dette. 
+ Suit, snit med løvværk. Jfr: Snit. 


Øiufennt, eg. musernes hus; samling (dyr, 
vækst-, sten-, oldsak-, kunst) kunstkam- 
mer, kunst-hal el. -stue (H. P. S.); bok- 
sal, boksaml.; læser-lag (-»selskabe); 
gjejmsle-hus (Lm.). M. Émed Billeder", 
billed-gård. »Hans lig hviler midt i den 
b., der rummer alle hans kunstskatter. 
Om Thorvaldsen. 

Musgraa, *musot, *mus-blak', *m.-grå. 
M. Hekt, muse, m. Jfr. mas'en med 
blak(kjen, rau'en, svart'en. 
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Mufe ersen 


— Musselin. 


— spile J— fele, harpe, piano, 


sag, 8. spil? —— gågn(o) 


Mu ifalier, tonestykker, toneværker. 
Mu talt, tone-kyndig; vel-lydende, -kli- 
tone. MM. ademi, tone- 
ØM. Jufrumenter, toner 
per, tone-gågn, n. (-gagn, n., 
tone-rejde, m.? tonety? -grejer? spe"'l, n. 
Jfr. vævrejde(e), >:  Sæverftol med til 
ørenbe Ned aber". Jfr. Redſtab og 


dag (Mufiter), *spelar, *spe'l-man, 


tonekunstner, lejkar, m. 
Muftuummer, fylte, tone-stykke, slår, 
m., spel-ta'k, D., *fele-tak, spe'l, n, 


%5,-slår, låt”, n.; jfr. lejk, m., gangar, 


m. , tul', m. Se og Melobi. 
Mukivarbeide, inlagt arbeid. Jfr. Mofail. 
Mufiv uld, «føle, maler-gul, -solv (uægte). 

, våvde(o), m. (i former: vovde, 


eie og sæger), f., trævle-knip 
mindre), trægele), m. Gin. vö 
Dærefter har A. laget ve, 
ingensteds fins. 
(Lægmulftel). 
idet, et Slags, for 


se n-olje, m. 


som 
G. h. t. og t. Babe 
fr. Trævle, Sene. — 


Smerter 


"| Mufteltraft, hær, Jfr. Å Glafticitet. 
Murttelftræng, 26 f., 
Muliteltrætu uger paa enfelt Ste», le(d) 
mus(i), f f. ) liv-mus, f. Sv. % lemus. 
Muftet, berse, f. (y). 
Mulfteter (Soldat), berse-skytter; eg. 
børse-man. 


Muftits (Mo), stik-myg el. «flue. H.P.S. 

Muftularfyftem (Muftulatur), trævle-byg- 
ning el. vovde-bygnad (-ning)? 

Muftulgs, senefast, -stærk, hånd-fast; 
vovdestærk?; »muskele-stærk, -fast (EL 
P. S.), «før. Molb,, 

Musling (Concha), ANE (skjel), skolm, 
f.; (,ben alminbeligfte Art“, Mytilus 
edulis), kråke skjæl, blå-s. (Et Slags 
enftallet”, vulgaris), ålbåg(oo)- 
skjæl. Isl. olbogaskel. (Et Slags lange, 
fmale), *lang-skjæl, *kniv skjæl; (fort, 
tylt, runbagt. Slags, Cyprina el. 
éslandica), ku-skjæl, kuv-s.; (et Slags 
ſtore, aflange), se Modiolus. Mk. skjælje- 

botn, m., -rive, f., 5: Øunbflrabe, -sand, 
m., skjæl-sand, m., >: Mmufte Musling: 
faller; skjæl-vaksen, 9: Bevoget med 

Musfeliu (Mousf.), nettel-duk (efter t 

Nesfeltudj; ordet skulde altså hos os 
heller hete næsle- el. nætle-duk og 
dansk nældeduk. Navnet skriver sig fra 
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Mylady (fæd: milæddi, — Meyer), (min) nå- 


et sldre slags tøi, som var tilvirket av 
næsler). ge frue (el. frøken). 
















mejs, f., *grøn-spikke, talg-okse(u'), m., 

kjøt-ejrik, m. 

Mut (mudt), *sur (av anlet, Anfigt), grinal, 
*grinot, ri *grætten(e); ord knap. 


Mylord (Iæs: millahrd, — Meyer), (min) 
*nuv, nuveleg; tomsen(u). Jfr. Taus, 


pådige herre. 
Mynde, eg. ”mjå-hund, >: smal-hund, 
Myndig, *myndog (,nærmeft efter Dantt 
og pdf ligefom [*)] Myndling og [*] 
F nder* Feel Svitne-før (jfr. Bibne 
m. m.). M. af Udfeende, reseleg. Jfr. 
gl. n. hræsinn, pralenbe. 
Myndigheb, magt, f., ret, m. »Han hæve 
mr å ie reg Jfr. Wutoritet. 
yndling, jfr. Myndig. 
ufter, se Møniter. 
Mynter, hoved-kirke, stifts-k., dom-k. 
Mynt, mynt, f. Gl.n.mynt. M., fingeret, 
regnings-mynt. 


Mutabel, ustadig, uste, omskiftelig. Jfr. 
Foranderlig, Nbeftandig, Bægelfindet. 


Mutatis mutan med høvelig ændring. 
Mute (Grube), hævde (for sig), vinne drifts- 
ret (til). Jfr. Vindicere. - 
NMutilation, skamfærd (Molb.), skamfering, 
f., skam-, f. e. skamhugging, -filing, 
-riving, -klipping ; utskæmming, falsking ? 
»fore-). Jfr. Forbærvelfe, ,Lemlæftelje”. 
1. n. leste, beffabige; gl. sv. lista, 


fade. 

Mutilere, "skamfere(ar) (-fore, -fare); "falske 
(»fore-). Jfr. Forbærve, Vemlæfte. 

Muttervik, naturlig el. medfød kvikhet 
(kviklejk, m.), sund m.ske-forstand, mans- 
vet(i'), n., manne-vet (»Mandevide); bråd- | 
les skæmt (H. D.), godmodig sk. 

Muycetsfag (-teto:), sop-eter? (sop-etar?). 

Muycetologi (:fetos), sop-lære? 

Myg', my, n. (myg', mug”, myt'; sv. mygg, 
sv. * my; gl. n. mf); (meb lange Føb: 
bet), my-hanke, m.:; (om Myg og Fluer), 
hater, n., åter, D., * — 3 
flyge (fl y), n. . % m 
Slags gå 


Mysdynatometer, muskelkraft-(vovdekr.-) 
måler (redskap). Jfr. Murtel. 

Myopi, nærsynthed. 

Myr med fivende Band, si'k, f. Av *sike, 
2: affie langfomt. M. liden, salte, f. 
M. afgrøfte, duke, ar.  Duk, m. ær 
„den afgrøftede Teig i mn M.“ 
Mofe og Sump. Mk. *m 
Mofeftv), .myr(e)-buk” (se 
”myre-bær (se WMultebær), 
-gras, -hals, -hej, n., -jam, -k 
Sump), -kil, -kjøjte, f., 3: Iben ; 
-kjøl (se Gump), -lænde, n., >: fumpigt 

nb, -malm, mn Peet f., * FI. 
== myr-me'k (se mp), -måse(o), 3: 
Sump, -råkke, o (se Mos), -sikje, n. 
(se Sump), slette, -snipe (se Sump), 





8, *mjuk, "le'nii), tejgjeleg; (blød, 
ne TG af Ben, Foer le 
(om Kager, Grøb; Metal), "dejg (gl. n. 
deigr); (noget m.), *mjukvoren, mjukleg. 
Jfr. Smibig, Blød, Lind. Mk. *mjuk- 
hændt, -hærd, -fingra”, -lema(i'), -lyndt, 
-ryggja', -talande; mijukne(ar), -ning, f., 
-lejk, m. Meget m., fesmen(i. M. 
(mygere) gjøre, moejkje (-te), mjuke(ar), 
mykje (-te); (Sladbrøb), lene(i'), skjærpe; 
(fær om Jern), dejgefar). Jfr. Blød: 
øre, JFormilbe; Tugte, Jomyge. M. 
blive. mjukne, *mykjast. Dv. mjuk- 
ning. NM. at føle paa, "fin, "mjuk. 
Mygigekit, my-be't(i), n., hater, n. 
Myggefværm, my-hanke, m. 
—— — 
Mrlslsgi, sop-lære? 


«torv; *myrot, 2: ſumpig, myr-vatn, 
f. 


æte, 
M Hed myrde, y' (-de) (mere, y, myrje), 
i hæl, e). 

Myrden, myrding(y), f., drå'p, n., dræ- 
ping, f. (mering, y, myrjing). 

Myrdun (Eng⸗Uld, Eri ), fivel, m., 
f.-rok', m., gul'-båste(o), kvæld-svæve, 
f., *myr-fivel, *dun, -"kol”. Jfr: Rjærulb. 

Myre, maur, m.; (Formica rubra), ejter- 
maur. Sv. * maur, mor. Mk. maur- 
sand, m., == -åske(o), f., = -rask, n., 


3: „ſmaa Qobe af LER el. Jord, hvori 
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visfe Arter af Myrer opholder fig". M., 


fom har faaet Binger, åg o) maur. 
Myrebad (Bad i et Afkog af Myretuer), 

maur-bad, n.? maur-lå'g(o), m.? I lik- 

het med *humle-, *bar-, "ejne-låg. 
Myrebjørn, maur-tas, m. 

Myrebs, maur-tuve, f. Mk. maur-væg(e), 
m., >: Myrens Bei til og fra Tuen. 
Myrebær (Oxycoccos), *trane-bær, myr- 

tyte, f., "myre-bær. 
Myreløve (Jnfelt, fom fanger WMyrer), 
maur-nyk', m. 
Myreftil, maur-be't(i'), n., -me' gii'), n. 
Myretue, se Myrebo. ' 
ustyrtelig mængde 


Myriade 10,000; 
(fusturteleg). 

Miyrjeru-Bært, myr-blæst, m. O.St. Hansen. 

Myrfongie, se Calla pal. 

Øyrrha, røkelse; bitter kvå(dje (*kvoda, 
gl. n. kvoda, sv. kåda). 

Myrſtreœkning, måse-myr, f., flo, m. 

Myfe, se Valle. 

Myftagog, in-vier, løn-leder? (som invier 
i »mysterierne«, i løndommene, i lenlig 
tro, lenlig gudsdyrkelse); løndoms-lærer ? 
(som invier i [andre] »hemmelighetere); 
lærer i højere visdom (i »esoteriske, løn- 
lig »filosofie). Lonleder i likhet med 
andre ord med »løne-, såsom lenbo (om 
kryptogamerne), lenbrev, lenbud, len- 
råd, len-skrift, som alle finnes hos Molb. 
Likeså løndoms-lærer som sidestykke til 
lendoms-værk (Molb.), 9: „hemmeligt 
Bært el. Arbeide”. 


Myfteriarl, len-præst?, lendoms-pr.? (i 
lenlig gudstjeneste, i »mysteriere). 

Myfterier (hos de gamle), løn(d)-tro (>: 
religion); lenlig gudstjeneste; lenl. lag 
(»forbunde). Len-, i * løjn-, løjndar-. 


* emmelig. 

yſterinm, lenlig ting, londom, lon- 
helligdom (H. D.); noget uutgrundeligt; 
løn-dyrkelse (Meyer); bibelsk skuespil. 

Øykterip8, lenlig; gåte-ful', under-ful, 
mørk. Mk. *dem(i). Jfr. Hemmelig. 

Myfticisme, tro (grunding) på det len- 
lige, på åpenbaringer, på lenlige kræfter, 
lenl. mening av bibelordet, gåteful' (lenl.) 
samkvem med vorherre; inad-vendt liv; 
lenstræv ? 

Myſtificere, *gjække (gikke), "narre, ha" 
el. hålde for nar, ha til beste, *inbille 
(-te) en noget; vil'-føre (H. P. S., H. 
D), vil-lede. 

Myftifilation, narring? *narri, *narreskap, 
*apeskap, gåte, f.; vil'-førelse (H. P. 5 
løgn, jfr. and (»avis-ande). H. D. Jfr. 
Drilleri. 

Myſtit, 10n-lære (Meyer) (lære om sjælens 
lenl. samkvem med guddommen; 1. om 
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lenl. bibelmening); lenstræv (især i gude- 


lige ting). 

ØMykifer (Myfte), lendoms-elsker? (Len-lærd 
el. -lærer) ; lendoms-kræmmer? (hos Meyer 
Hemmelighedskr.). Jfr. Sværmner. 

Myftift, skjult, lenlig; gäteful', merk, 
med len-mening; drømmende; over- 
sanselig, over-jordisk. M. Teuden(t)ö, 
hang til løn-stræv (2: til Myftil el. 
M.:ci8me). Jfr. Sværme. 

Myte (:to8, -tus), , old-s., gudes.: 
mk. og sægn, f., e(o), f., frå-sægn, 
f., 9: Sagn om noget, fom bar bændt 
for længe fiben el. langt borte”; sagu- 
digtning. Jfr. Qeltefagn, Fabel. Elffer 
af Myter, sagn-kær. H. D. 

Mytetred8 (:Cyullud), sagn-ring? Acede? 
-samher? Jfr. Kreds, Cyklus. 

Mytilus edulis, blå-skjæl, *agn-s., "kråke-s., 
gjejtskæl, f. Jfr. Musling. 

Mytift, sagn-, »fabele-. M. Hiftorie, 
sagn-hist. M. VDigt, sagn-kvad el. 
-kvæde. Den m. Tid, sagn-tiden. 

Muytograf, sagn-fortæller?; sagn-digter el. 
-skald?; sagn-skriver. Molb. (De to 
første ord i likhet med Molbebs Sagn- 
fortelling og S.⸗digtning). 

Øytolog, sagn-fortæller, -skriver; -kænner 
(H. P. S. H. D,, nsker, 
kyndig. H. D. Jfr. Mytograf. 

Mytologi, sagn-lære, gude- og halvpude- 
lære- gude-lærdom?; gude-sage (Morgen- 
bladet): kæmpe-sagn (»heltec-). 

Myutologifere (f. Ex. myt. Jefu Hiftorie), 
gøre til sagn, tage som sagn. 

Mytologifl, sagnlære-, sagn-, sagn-gran- 
skende; sagnkyndig f. e. »forfattere. 
M. Galleri,” billed-samling til sagn- 
lærdommen (saml. af billeder til sagnlæren ?) 

Mytteri, opstyr, n., op-rør, n., op-rejst. 
(Lm.), man-vase, m. Jfr. Dpløb, 
ftand, Dpfætfigheb, Inſubordination. 

MoæenfiS, forløsning, nedkomst, barsel. 

Moæentil, jordemor-kunst. Jfr. Jorbemober. 

Mogle (t. måfeln), *midle (»lidet bruge- 
ligte); være mellemman; sone(ar), for- 
like, *frede (mellem dem, os). Jfr. 
Mediere. 

Mogler, midlar (Lm., — efter *midle?), 
*mæklar, e (efter t. Mådler), sv. måck- 
Jare; mellem-handler (Molb., Fædrel.), 
mellemman, forliker? I * finnes midle, 
5: mægle, så (en) midler har støtte i *. 
Midling, m. (meling), >: den mellemste 
el. mellemmannen, kunde vel tages i 
bruk for det tyske Maægler. 

Moglergebyr, mellemmans-len? -godt- 
gørelse. 

Mogling (t. VBermittelung), mellem-hand- 
ling (Molb.), mellem-komst, in-blanding. 

Moægte, årke(o), ar, formå (-dde), magtast, 


- 
D 





Mægti 


ævle(e), kunne, trotte(oo), ar, 
hund 


*vinne, 
(å, med). 


»>Vinne sege (op, ut, 


Moa (t. mådjtig), *hæv (eg. fom ha[velr 
meget), mægande(e), *magtig, "mægtog, 
formående, magthavende ; rådig, rådande ; 
stærk, vældig; å Bjergvært), bred (gang, 
lag). f, istand til, god føre(y). 
pi Dan. ar” Mand, anfeet. 

m., rå(de) med. Den meægtigfte 
-g *meste-mannen. 

Molde, se Melde. 

Mole, *mål, mæle, n. Jfr. Gtemme. 

Meæle, at, mæle (-te), >: tale. Gi. n. 
mea, 5: tale; fige, udfige; tiltale; af: 


grat, se Melk. 

SRælte, mælte (-€), gøre malt. 

Meæltuing, jfr. Maltlavning. 

Moængde (og Masfe), mængd, f., muge, m. 
(folke-, unne) møelske(y), f. '(molse, y. 

menske, PL , money) f., vælte, f., ho'p, 

te(o), m., vase, m., 

. fel. kru), smale, m. 
(sv. smale), smejte, f.; ( Flok, ftor Hob), 
old, f., ælde(e), n., usle (utle), m. (jfr. 
Kreatur); ; (en ſtor Del), mekelleikty). 
»Høje' ær in-havt no, møkelejken ta die. 
M., fremfirømmende (f. E. at Kreatur.), 
rone(u), m M., mindre (Minoritet), 
under-mængd, *-tal. M. (Masfje), for, 
tyngd, f >Sildetyngdi sig in mot lan- 
det:. M., uhyre, ov-svæle, f., ov-mængd, 
f., stor-fjelde, m. Ma of 28 — er, 
styrk e,m. Jfr. Hob Flok, Skare, Masſe. 

ængde, *i fjøl'de. Fr. Bg. $ for 
og jfr. % lasse-tal, i lasse-vis. 

Moæuge, mængje (-de), dv. mængjast el. 
mængje seg, >: flyde fammen; blande 
(ar) blænde(ar?), —B også knae, 

g, e sau(d), ta' kok, 9: 
fase fig toge; (holde fammen, om Deig), 
akast, kake seg. Jfr. Blande, YClte. 

Menggors, jfr. Manggo»8. 

Moænguing, mængjing, f., mængsle, f., 
blanding, f., knåing o), f. (-od-). 

Maær, mær, f. (mar), rosse, 2 
horse, f., skjut, n. Jfr. Hopp oppe 

Morte (Tegn, Rjenbet,, Te 
mark, n., mærkfj M. (Tegn) til 
uøget, likje, f., —*z »D'er mark 

å trivna'e. »Gamle mærke kunne og 
jugaste. Meerke i Bog (ombrættet Blad: 
5— bræt', m., hund-ojre, f. M., 
— f. E. paa Klippe), blek), 

, blænk(e), m., blink, m. f. at feile 
er, medi), f Sch. Jfr. Sømarte. 
pan Træ (Indhug, fom efterfaber 

18 fær), blæk”*, m., blænk, m., ble'k(i'), 
cærfe(puntter) at fare efter i Ode⸗ 

arf, gjægne, n. »Det gjæng etter g.e 


rysse, f., 
. Bogftav), 


— -mæssig. 
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M. til el. efter noget, jfr. Spor, Tegn. 
M. fade, mærke" | -te). ER M. førte 
paa (Kar, Klæder), mærkje, sætje mark 
på M. udfljære for et vift Tal, skåre 
0), ar. Jfr. skår(0)-kjævle, -stok” j 9: 
Karveftol. 

Moærte, at (bemærte, erfare: lagttage, for: 


nemme), marke(ar), mærke(ar); å (-dde), 
t n.e, åt at ; (op: 


»gå nåko ( 
dage), Gina). M. faugt borte, jfr. 
Øine, Bar blive. M. fig (Iægge Moærte 
til, markefar), mærke(ar), mærkje (-te), 
fjåtte(ar), næme, e (— nam), næmje 
(— namde), fo næmele) (— namde el. 
-nam); hugse, huge(ar), højre etter, give 
aum etter (Lm.). ØM. Træ (med Ind⸗ 
ug), blækkje (te «te), blænkje (-te), *blinke 
ar). raad, *være ilt var. 

Moærkedag, mærke-dag, m. 

Moarlejeru, mærkje-jarn, mærkjings-jarn ; 
sved(ijamn. 

Moærtelig, mærkande, mærkeleg, minne- 
sam (gl. n. minnisamr), "rar; nåkot til (0). 
»Det var n. t. folke (jfr. Ujædvanl.). 
Jfr. Beſynderl., Underlig; Interesſant. 

Moærtelighed, for, uminne, n., >: Ting, 
Hændelfe, bvis Mage man iffe fan 
minbes”. 

Maærtelfe (Jagttagelfe), n mærkns", m., gåing, 
f.. gåning, f. Jfr. Grfaring. 

Meerkelas, mærke-laus, 

Morter, *mærkjar, m. (yifær en Tømmer: 


moærter ). 

Moærteften (Stjelften), mark-stejn, 
Gl. n. markstein (marst.). 

Moærtet (med Moærle forfinet), *mærket 
(av *mærkje); (bemærtet) *gåd', "mærka' 
(av *mærke). Jfr. Bemœrke. 

Meærkning (? —58*— med Marker), 
mærkning, f., „oftere“ mærkjing, f. 


m. (marst.) 


Mortværd 8, *mærk-værdig. 

Moærliug (boll. marling), sejl-garn. 

Meærs (n. f. og hol. mars, eg. Surv, 
Maſtkurv), [mærs, n 


gje(de); jfr. Bede, 
alt til Brygning, t . 
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Merſtke (fede, t. måften), 
Gjødfle. 2 (røre 
meifdjen), mejske, ar (sv. miska), 
ar (røste, y). Dv. mejsking, f. 

M. paany, *tvi-mejske. 
Malt, råste(o), m. GL n. kost Jfr. 
Mart (*drav). 

Mofteftang (flad Stol at omrøre Maltet 
meb i Moæftetarret), ror, m., *mejsk-ror. 
Sv. målskroder. Eng. * mashrudder. 

Moftett, gijjøde-»sti«? Om dette -»stie 


kæftuing (Fedning), *gjeding, I gjødsl, fa 
gjødsle, f., %. mejsking, f., råsting(o), f. 
sreslingenn) krilla, f., krægda, f., kufsa, 


«mesk Jag RFiere med mæsdfig ſammenſatte 


% 
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Dr”, siger Molb., ,har et altfor ſterkt 
Prag af bet Zobit⸗ og undgaaes i ben 
fenere Spro des gode og dannede 

Stil, ligeſom be gjøres overflødige ved 


andre banfle Drb". For smæsfig kan 
brukes : (som i de); 

: lov-m., grunlov-m. (jfr efter 
—— (til -ret (bedre æn det 
tyske srigtig), f. e. låg(o)-ret (Lm.), skole- 
ret (Molb. Ib) * dv. regel-rethet, 
Mol b.), kunst dværks-ret? hjemlet? 


— Møge. 


boskab (d.), les-ere, h (u), m., 
hus-gågn(o), £. (eg. n- pl.), hus-buna(d), 
m., laus-øjre, m. (n), hej m fr. 


stræv, n., 


lov-tro (jfr. lovgrundet, gyldig, "lovlig, Strabab8; Gunner, Førte — *kur, dn 
Molb.): bibel-, skrift-tro, : Iobmæsfig, *ank, n., 'h ; m., hug-værk, m 
flriftm. ; -måtig (Lm.): vregelmitige | melse. Jfr. øie, Defvær. Øigie hare have 
ig! (eg. enig med): grunlov-enig?| med, medast (-dest). 
ifr. sv. -enlig: tids-enlig, lag-enlig] ; | Møde (trætte), X 9: gøre *mold); 
-gild? (lov-, kunst-gild); regel-| (uleilige), *me(d)e, 
bunden, 9: regelmæsfig ofv.; -v8'9, f. e. Møde (Saamentran) rs JR (gl n- méd, 
på skolemans-vis, sjemans-vis, 'på sm — n; (Sammenkomſi), mete, n, 
vis, 9: embebåmesfig (på æmbeds vegne; | stæmne, f., stævne (onaute *Isjk-, 
f. e. som (en) sjøman (se ut, gå — OE [eg), batstævne. 
fræm), >: fømand8meaæsfig. Jfr. og -agg, , Gftalt, mot-lag, n. 
som og iblant svarer til smæsfig. moslag). M., berammet til em 
og formåls-tj , Som av flere ær brak (mia, å og Bedgmmelfe, dom-stævne. 
* enfigtdmas * ret arving for vet⸗ H.D. Gl.n.dömstefna. 29 M.! 
mesſig ing; kæmpe-stor, kæmpelig| *godt mot! (en helsing. J 
(H. D.) for Hæmpenaes 8; hærmanleg | *imete. Deltagelje i et M., meting, £ 
(Lm.) for folbatermæs lig| Neife til et M., stæmne-fær(d), f. 
. D., P. A. M.) for —A f. Selſtab, ſammenkaldt til et T 
(gt n. höfdingligr); pak, endelig o ”mote-lag. Sted, hver et M. el. Gjehe- 
principmæsdiig aa — — m. Tid til et 
Regelmestfig kan unågis ved hjælp av hå 
amn; uregelmæsfig ved regelstridig — —— Wibes, *moetast, "hevast, 
. Aas.). er å Tør. Treeffe(8). 


Mort, *mær, Yulyst add : jfr. *utelr)st 
(drikke seg utørst , mættast. 
Ede fig rigtig og Tete deg sit, Spis 

Dig m.! mætte deg! 

Moæthed, mætte, m. 

Maætresie, frille, frille-kone. 

Motresjeregimente, frille-vælde. 

Meette, mætte(e), ar, u-lyst 
lyste seg, 9: ta” gobt til 
få nåko" i krel 


Molb. 
D [ 


H. 
ar). Mk. 
g. ÅR. fig, 
få seg mat, 


br), m 


— — y. Jfr. Kr 
Kraft (i Mad), mat-mon(e). mn m.: >D'æ 
ikkje nåkon m. i dæ"e. Jfr. Sraft. ap 
tet rige elig (velnæret), 0 p-matad — 

om Få Fi , ful-mata". Overmeættet, lyst, 


mane føle (mæt være), *kjænne seg 
til ma(t 
Mø, mej, f. ær ige (ugift 
Kvinde); mk, 3.3 i For — 
kjærring; 2. ‚ren Jomfru", Jfr. Ssvejn. 
Mk. og *solmej, > JBeirfol*, og ** 
om en vis Bentnogle”, Se I. 


Do misser. jfr. in-bo, bo-have (d., bohag, 5 


gd kne — me(dal, mødeleg, 

djesam, ' asam, 

Ifr. Møiommelig. P "sg 

efteb, stæmne-stad, m.; (for Ung: 
bommen, fom ſtal overbøres), stæmne- 
ståve(o), f. 

Møvig, *moed', *trøjt, "klår, ut-mass”, ut- 
arme", tråta(o), avt. Gl. n. modr. fr. 
Trat, Ubdmattet. 

Mødsm, *mejdom. SE våd fin M., 

v-møjad 

Mødrene, *mor- (mors-, mode-). Mk. mor- 
7 mose m.; mor-side, m.-folk, -sæt”, 

d: ne 

Møg, mekly), f. fog lo, n. (f.?), hævd, 

f., frau, f., sæte, ; (Af S 
talle, m., d 

mælle, mælder, m. Sv. * . 

; siødile, loef(ar). Mk. frau- el. 

fom trænger til megen 


jøbfel. 
gje, f., kok, m., 
0006. 


Jen —* 


tædje (— tadde), 
kvie(ar og 


(-de), bu(d)e(ar), 


«dde); (om Reg), møkre(y). Maget 
(gjøbflet), lo-båren 
Møggreh, møkje-kvitl, f., -styng, m. Se 
Møgheb, jfr. Møgdynge. 
2 —** se Kokaſe. 
, møde, f. (møje, „efter Danſt“, sv 

7 åa), møedsle, f., møding, f., bal, D., 
plå'r, n., træling, f., plås, n., /plunder, 
n., naud, f., hark, n., balk, n., kros, 
m., trav, n. Jfr. Defvær, Strababd, 
møde, Anftrængelfe, Uleiligheb. Med 

eg *trautom, medesamt. Uden M., 
møde-laust, *u-trøjtes. Jfr. Magelig. 
Med» M. erhverve, våse(ar. Faa al 
Herlighedb uden M., jfr. *kome til 
Paradis på slette marki. M. have med 


mdget, modast, *træle, "bale, *balse, 
*balke. Stor M. have med noget, 
tævle(e). Dv. ane. f., Anftrængelfe. 


M. paaføre, mode (-de). 
Myøifom, medal (meden), medeleg, møde- 


San- 


re GI. n. våsbud, > Stilling, 
byori man lider Dnbt*, — Myijomt, 
«meligen, tråt (B. B.), *sårt, *surt, 


svært (f. e. slite). »Det går tråt'e. 
M. tomme frem, grave seg fram. Jfr. 
*orave seg hejm = starve seg h. Jfr. 
Slebe fig frem. 
Møt (Tinea), mål(o), m.; krypel, m., øjde- 
lus, f. Gå. n. mölr. Sv. mal. Jfr. 
Malurt, >: Urt, fom fordriver *målen. 
Myøtje, mylje, f. Mk. og smejte, f. (av 
brød og fiske-lever). Sv.*mölja. Dansk: 


Mule. 
Møte, molnety), f. (gl. n. mylns). 






om *vind-melne M. vende, —* 
bjø(r)n. 

Mønebæut, lu" 5 m. (gl. n. lådr, sv.* lur). 
Dv. lur-ås, m 


Al kværn, f. 


nol, -nor, spunur, sp en 


Myøtlejern, sigle, n, pa m. (spæ- 
5 
fe af Møtte: 


Jernbolt, er en Forlænge 
axelen og griber inb i *siglet, et Tvær- 
jern, fom ligger å *siglehaldet, 9: i en 


$Sulning i Mølleftenen, fom er huggen i 
den for at optage siglet. 
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Møller, melnar(y), *malar. 
nari. Sv. mjölnare. 

Møllerende (af Xræ), slå'k(o), n., renne, f., 
tro, f. 

Møterpenge, mølne(y)-lejge, f. 

Møneften, mene , £ 
GSvælg el. Hul, kværn-auga, n. 

Mølletragt, tejne, f., kupe, f. Nedberſte 
Del af en M., svib, n., Sko, m., kværne- 
sko (sv. qvarnsko). Til Mølle mk. og 
kværn-berg, -grjot, 1. Bjergart, tjenlig 
til Møl en, 2. Kippe, fom Møleften 
gugge8 af bø n. kvernberg); kværn-fal", 


GL. n. myl- 


M-—3 


andfald, bøit nok til at brive en M.: 
fjær, 0: Bjerg med MølleftenSgruber; 
før, om en Bek, ſtor nok til at brive 
en M.; -kal”, 9: opretftaaende Mølleagel 
(sv. kvarnkall). 

Mølædt, *mål-eten, -*graven. 

Møn (Tagryg), mene, n. Se Mønning. 
ønaa$, mone-ås, m. (menes-ås, mansås), 
møæls-ås(e), m., 3: »medel-åse ? (Midt: 
bjælte). 

Ølønde, se Mynde. 

Mønje, høj-redt. Av rød bly-aske. 

Mønn ug (Tagryg), mene, n. (m.), bust, f. fa 

: Borſte, bus, m., hur, m. GL 
mænir, m. M., gjøre, *mene, ar. Mk. 
mone-næver, f., -stejn, m., tro'e, f., 9: 
Stang mell. de øverfte Bjele i et Speerre⸗ 
tag, huv-stejn. Sv. huf, Top, Hette. 

Mønfter, mynster, f. (,nyere Ord”), mak- 
sel, m. (jfr. — fde; fore- 
demme. Jfr. E 

Mønkterrulle (t. — folke-liste, 

Mønitre, *mynstre; (efterfe for at faa noget 

at fafte), — mostre(oo). Jfr. Meſtre. 


n. meyrr); *mauren, 
, målten(o); Mien. f. Er. 
låpen(o), målten(o). Jfr. Stjør, 
—22— ønnet. M., noget, *mojrvoren. 
Mk. mårken(o) (sv. murken; gl. n. mor- 
kinn), måren(o), *maren, 9: ,opløft, lidt 
raadnet”. M. blive, mejrne, ar (dv. 
mejrning), mårkne(o); *maurast, maure 
seg; (ftjørne), måltne(o), målne(o), ar 
Gl. n. molna. 
Moørbanfe, mykje (-te, 5: 


ra (gl. 


gøre mjuk), 


jule(ar), *dængje, læmje (— lamde). 
Gl. n. lemja. Jfr. hy(d)e, 2: piſte paa 
bare Quden. 


| mrørbanting, mykje, f., myksle, f., "juling, 
f., dængsle, f., deke, f., hud-deke(i). 

Mørhed, merlejk, m 

Mørt, skum(u' ); (bunten), homen(u), *kå'm 
*så'm, *såmen; (flummel), *stumren; 
— mangler Lys“), merk(g); unfel- 
arvet, fortlaben), "merk; (misfornøiet 
af Aaſyn), jfr. Sur, tbfeenbe og For» 
trabelig, » (nebflagen), se Bebrpuet, Lung: 
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Redflagen; (nebflaaende), mørk, 

—— Sørgelig, Lung; (utyde⸗ 

8 uben Klarhed), "mork. Jfr. Dunkel, 
Stummel. . (pel. buntel*), meget, 


svart. >D'ær sv. ut I fjordene, — »in 
igjelome. Mk. e mørk, *stum-m. 


m. Qu$, mørke-ståve(o), f.  Sitje i m., 
: ben 208. Gi. n. myrkvastofva, > 
Feængjel M. Vale, te, f. M. Veir, 

merk-ve'r, n.  Mørlit) blive, morkjast, 
morkne(y). Jfr. Formørted. M. gjøre, 
mørkje, y (-te). Gl. n. myrkja. *aDet 
mørkjer huset: (el. *i huset). M. være 
(fe buntelt ub), mørkje (-te). »Det mørkjer 
i skogene. M. et lib) være (om Luften), 
sulme. Mk. "merk (ikke merke-)-blå, 


run, -grå. 

—— se Morkladen. 
Morke, merkery), n. (merke). GL  n. 
myrkr. Sv. mörker. Mørkje n., ær = 
Formørkelfe, Stygge for Lyſet. (Duntels 
bed i Luften), ho'm(u), n., home(u), m. 
Dv. hyme, 2: mørine af Natten. GI. 
n. him, Zuömørte. J Mørke, i morkret. 


Mørkagtig — 


Nagletog. 
Som i M. gas, tumre(ar), stumref(ar), 
tomefar). Jfr. famle. Mk. *merkræd, 


mørkerædsel (J. Lie), —* H.D. 
Mørfhaaret, merkhærd(y). 
Mørthed: en vis Grad af M., mer- 


lejk, m. 
Mørtlaben, t, merkleg(y), *merk-dærmd, skum- 
lejt(u"), —— 


—* merkning, f., skumting, f, 
skumskåt(o), n., skoming(u), f., skyming, 
f., -ring, skymting; hyming, "4; kvæl- 
ding, av-lysing, f. 

Mørne (opløfe8), låpne(o), 

måltne(o), e. jfr. r 
Skjorne, Fronnes, Oploſes. 

Mørfer (t. Mörſer), >bomber-ketel. Molb. 
Jfr. Morter(er en 

Myøt(tjrik (t fitterid), skruemo(dep, 
*skruv-mor, hun-skrue. H.C, 
Mots. han-skrue. 


mårkne(o), 
blive, 


M. 


Nabo, granne, m. Dette ord likesom granne- 
1 e, -stævne ær efter H. D. i 
bruk i Jylland såvelsom i det danske 
bokmål. Gi. n. har derimot nåbui, dog 
o nni. Sv. granne og nabo. N., 

utynt 8, tofte(u”), m.; fl. tofte-folk. Jfr. 
tnberjorbiffe, Eliefolt Nisſe. De nær: 
mefte N., *nærmaste folket. Jfr. Nær, 
Nærmere.  Uftalt Møde af Naboer til 
Raadførfel om en fæle Sag granne- 
stæmne, f. Som N. upaallage la. *gran”- 
hæv. Mk. *nær-grænt, om ,GSteb, bvor 
man bar Naboer nær ved fig* . Nabo», 
gran-, granne-, grænda(r)-: gran-folk, 
-gard, m., -gut, 5 ), «taus; granne- 
fred, m., -lag, n., skifte == -byte, n.; 
grænda(r)-folk, -lag, -ha't, n 

Nabob, stat-hålder; en Krøsus, million- 

Gera rik *stor-etar. Naboſtab. 
aboegu, gran'-by f. Se og Nabo 

NRabofolt: Selſta * af N., granne-lag, n., 
grænda(r)-lag, n. Jfr. Nabo: 

Rabolanb, sam-grænsende 1. (Allen), gran 
an n. 

Raboftab, grænd, f. (H. L.), grændar-lag, 

; bygd, f., grændskap, m. (Lm.): Gi. 
n. grend. >Grændskap gjærer kjændskape 
Mk. *ej bygde-skam, 2: en Gfam or 
hele N. (om pers. og ting). J N. til 


fadelig, *grænd-hævd. »Dej æ"kje gr.- 
siges f. e. om husdyr, som ger skade. 

Nadir, fot-punkt? (fod-»punkte, H. D.) 
fot-stad (0. V.). Jfr. Zenith. 

Rabver, *nat" vær, m. (e), kvæld(s)- vær(d), 

(Østg.), k mat, m., k.-mål, n. -D- 

nåttverår. Sv. nattvard. Mk. (at) aar. 
være (-vore) og natvær-laus. 

Nafta, bærg-balsam, sten-olje (fineste). 

Nag (Anger), nag”, n.; (Uro, Engſtelſe; 
Ergrelſe), grav, n., graving, f., gravelse, 
n., uggr,, 2g', n.; ($ab), , pik”, m 
»Han fek ejn p. til deje. 

Nage, *grave, *uroe; (plage, ærgre), *nagge, 
ee Jfr. Snerte, AGnafte, Urgre, 

arme. 
Ragle (af Træ), nagle, m., snejs, f., tor”, 


. nagli. , frjult 

(fom mellem to Staver, Xønde-), blin- 
ding, m., 9: blind-nagle; dublung, m, 
dimling, m. Mk. fnagle-fast, 2: fæftet 
med N.; -hå'l(o), n., -hovud, -mo't, m, 
2: Rad af N., f. E. i em Dør. 

Nagle, at, næglef(e). ling, 3: 
Ragling; ybet Punkt, ort jæle e. 
Planker ere naglede”. taglet, *nægld. 

Naglegab, spiker-hul. O. 

Nagletog G olt med Quiler, hvori Jern: 


Naissance — National. 


nagler formes”), lod) (0). f., *saum-lo, 
spikar-lo. O GI. n. 158. 

Naidfance, fødsel; fr ? ag ophav. Jfr. 

erfomft, Dprindelfe. 

v, barnlig, troskyldig, f*truværdog, 
Struen (*god-t.), enfåldig, trohjærtig, 
uskyldi utvungen, usekt, ukunstlet; 
åpen, fnenhjærtig, likefræm, naturlig, 
endefram. Lm. »Godtruen er let å 
lurer. »Truen som trolli — vert narra” 
som trollie. 

Maivetet, barneskap. Lm. Jfr. Naiv. 

Ra ade, ya(tn-gudinne, v.-vætte?, bække- 

. elve-vætte? Jfr. N 

staff, nakke, m.: (paa Øre, Galle), hamar, 
m. Gi. n. hnakki Mk. føksa(r)-hamar; 
nakke-bord(u'), m N.8 Stilling el: 
Holdning (omtr. = ” horudbø rd), -håle(o), 
9: Rafegrube — n.-gro"p, f., -kjølve, n., 
9: Halsmuftler paa Dyr. 'Sueife med 
N., *gjære nakke. 

Nalferem i et Bidfel, skalle-rejm, f. 

Nap (det Nyt), nap', D., nup, m., 
nyk”, m. 

Napoleoud'or, (en) Napoleon i gul, en 
gul Nå Jfr. Louisdo'r, 0: Ludvig i 
gul', en gul'-L. 

sapsiesniderne, Napoleons-ætten. Gu %., 
en N.s-ætlin 

Øteppe, uappelar), nuppe(ar), nykkje (te), 
rykkje (-te), "små-r. Rå kippe (-te). Gl.n. 
hnykkja; kippa. —8 *lugge. 
Rappes, nappast, —8 Page Dv. 
nappetak, n., rykkje-tak. Jfr. D 

Napa, lund-gudinne, lund-vætte på alv? 
Jfr. Stovnymfe; Sfovtrold. 

Nar (eg. 1980, (Gjert, Taabe), nar, n. 
(>gjære ejne); ukve'm(i'), m 
Går. — (Gjenfand for Spot), nar, 
p. Mk. shan er for god til nar og for 
klen til kare. 

Naragtig, "narreleg (Lm.), *narre-, *n.- 
fængen . Øoretagende, *narre-værk. 

—ãä skit(i' Mæt, f. N. Sual, 
en narre-snak, n., -sval”, n.; -fær(d), f. 

Raragtighed, = se Narrefærd, treg er. 

Nardus strieta (db. Børftegræ8), fin", m., 
fin'-gras, ee fin-skjæg”, n., maretop Bi ; 


myrbust, f. '>te, fin-tåt, m. «g fin-top, m 
vind-skjæg, n., vil”- Kad n.;: *b 
båste(o). 


Narfotilum, sovn-dyssende, fsvævende og 
således lindrende råd, værkstillende råd, 
døjve-råd, f. Jfr. Sindring, Formilbelfe. 

Narkotiſt, søvndyssende, svævende, døvende 
(*døjvande). Jfr. Bedøvende. 

Narre (bebrage, fnyde), narre, sjukse 
ba, å i Byerne*); (brille), "narre, ”ærte 


-€), *bry, e jokte); (otte, fors 
tå ea. 3i oa DA t u., —* 


m. Natfugl, nat-fugl, m. 
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fængen. Eg. faareagtig. Narres med, 
narrast med, fantast med 
Harrelyfen, Tnarre-fus. 
jfr. Rarreftreger. 


NRarreftreger, tnarreskan, -stel”, n., -stre'k(i), 
n., -færd, fant, n., fanteskap, m., gal- 
ning-skap, narri, n. (sv. narri); able- 


fynter (Asbj. på ølsle, f., øsle, f., øne- 
skap, me (,oftere”) øneri. »Fare med 
fante, »f. med galningare, sgjære gal- 

—ã N. gjøre, ugle, ene (-te). 
r 

Narthesium Gssifr.. jfr. Benbræt. 

Narter, salve-krukke, »balsom- «, smo- 
relse-krukke. (Salve og krukke ær ellers 

eg. tyske, men finnes dog optat i I, Aasens 
oribok ) 

Narv (Haarfiden paa en Gud), hår-ham, 
m. Også (*hår-ram), hår-rejm, f. 

Nafal», næse-(lyd, m. m.). 

Nat, nat”, f. (Å. næt'er, med lang æ); også 
nåt, 0. Fuld N., av-dagning, f., av- 
dag, m., avdags-tid, £.; a-be'l, n. Det 
er fuld R. sd'er alt av-dagat, er alt 
avdage. guld N. blive, av-dagast, bli 
”avdag. Mk. % nat, i går-n., i fer 
(førre-, s JP rat; % nat var (sv, natt som 
var), >: i ben forløbne N.; % nat kjæm, 
5: i ben fomm. N.; *midt 'å nat", "hegst 
å nat, ”hegst nattes (Asbj.); med natta, 

langt å nat, 9: langt ud paa N.; *til 
nattar, til notti. Gu N. gammel (38), 
*ejnnæt'. Fiſteri om M., nat-fiske, n 
Gang om N., natte-gånge(o), f. Marte 
af N., natmorker(y), n. $Qvile N. over, 
”natte. Af Natten Dvereumples (tlfe 
naa frem med Dagsdlyfet), mrkne ) ute. 
om er 
meget oppe om Natten”. fr. —— 

Rathold (Borpigiej til at flaffe Qerberge), 
nat- 

Nathue, — (Verf.), dåt'(0), m 

Nation (= ,Folteflag, GStamme” ”folk, i 
* oftere folkeslag, n. (2: „Folkeſtamme, 
Nation”), folkefærd (i * bare om ,m.ftelig 
Adfœrd; Folkeſtik, Orden”); landslyd, m. 
(Lm.), tjod. Lm 

National, folkelig (sv. folklig), lands- 
(H. P. S.), folke- (ånd, bokavl, m. m.), 
tjodleg (Lm.); folke-egen el. lands-egen 
(Molb., H. D.), folke-ejendommelig, bjem- 
lig, hj emmegrod el. -avlet (f. e. boklig- 
het, Jitter. ), in-fød', fædrelandsk, innen- 
landsk (f. e. bygningskunst) ; landgængs 
(H. D.); borger-. Lands-bank, -skik”, 
-adragte. »Folkefrihete. Borger-væp- 
ning. N. Jubufiri, innenlandsk, bjem- 
lg, næri kunst>flite. Jfr. Induftri. 

——— innen-l., inſod tone- 
eg -spil, |-stykker; tone-lære (alt 
efter meningen med PRufil"). N. Stjøde- 
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* folke lyte. Jfr. folkesot, >: Rational» | Natrium, grun-æmnet i Ratron. Se dette 
H. D 


oualdragt, lands-buna(d), m. Lm. 
Natisnaleienbom, folke-eje. 


H. D. Jfr. 
i ene-, sam-, sær-eje. 
—* eft, lands-, folke-fæst, -hæjtid, 


Jfr. Je 
sationelforjamling, folke-nævn (H. D.), 
folke-råd. Molb 
Nationalgarde, borger-væpning. 
Nationalgardifi, folke-hirdman. Lm. 
Retisnalgjeld, riks- (»statse-|gæld, 


stetionsitfere og sfering, se Naturallfere 


fatton 

sredsnalitet, folkelighet, folke-ejendomme- 
lighet, folke-egenhed (Molb.), folke-enhet, 
folke-*lynde, n., -*kynde, n. (-kynd, f 
«"kynne, n., tjod-lag (G. A. K.), tjod- 
skap (Lm.), folkeskap (Lm.), *lands-lyd, 
m. (Lm.). Mk. og et (H. D., 
Birkedal), dn -ånd, -personlighet. Om tjod 
siger Aasen: 3 enfelte nyere Skrifter 
—*8 — anvendt for „Nation“; 


lan- 
1 


faa 
febrd ogfaa: tjobleg, adj. national; 
Tjodflap, m. Nationalitet; Tjoblag, n 
National:Charakteer. 


Retionalitetsfølelfe, tjod-lynde (L.m.), folke- 

nsle? 

Nationalitetdidé, folkelivs-tanke. H. D. 

Rationalfaralter, folke-I 
tjod-lag, n. Lm. 

Rationaltiete, hjem-kirke Fr pet folke- 
kirke. 

NRatioualfonvent, lands-, folke-ting? 

Nationalrepræfentant,  folke-ful'mægtig? 
folke- el. lands-ombud, -ombudsman. 
Jfr. Repræfentant. 

Nationaljelvftænbdighed, tjod-frelse,n. Lm. 

Nationalſtik, — f., lands-vis, £ f., mye 
m. Mk. lyds hr for 
et Selftab, et Ke, Gr tion 1er (290, m 
og ſaaledes et meget nyttigt Ord”. 

Nationalftolthed, folke-kryhet, *-storlæte, n. 
Jfr. Stolthed. 

Nationalgfonom (>: Lærer, Forfatter i 
Statsøfonomi), riks-hushålder? 

Nationalgfonomi, riks-, land-husbåldning, 
samfunds-h. Dagbl. (d.). 

Nativ, fød, infed; ophavlig, oprindelig, 
naturlig. 

Rativitet fødsel; æt; fødsels-time; skæpne, 
lagna(d), Stille Ens N., læse hans 
fræmtid, lagnad, i stjærnerne(s stilling i 
hans fødselstime). Jfr. Horoſtop. 

Natkappe, helk(y), m. (hylik, —8 
n. $., men finnes og i sv. og d. * 

Natlig, *natleg. 

Rat(taravn (Capri 
nat-ramn, 
om En, fom færbeg meget om Natten. 


Eg. 


—e aske-lut, lut-salt. 
Mattearbeld, nat-sto(d), f . 


attefrieri, nat-laup, n., 
5: phatlige Veføg paa —** — et (Qjæl: 
len) eller hos en Kjærefte”. 


Nattegammel, -*næt' (i sammensætn.: *ejo- 
nært, tvi-, tri-n 


NRatteleie (2iggefted, Ratteherberge), natte- 


læge(e), f., n.-lægje, n 


Nattely, hus, h. om natten, natte-hærbærg. 
NRatteløber, "nat auper. 
Natteløberi, u 


Natten hold — vernattelfe), nat-sto(d), f. 
Jfr. Ratteleie. 
Nattero, natte-kvild, 


-b | Matteftaaet (7), —— staldjen (-ste'en, > 


som har ståt natten over). 
legjen, >: eg. natteligget. 
Matte øt, nat-stol(d), f. 
Nattejæde (at man fibber oppe om N), 
*natte-sæte(e), n., oppe-sæte, f. 
Nattevandrer (somnambulus, Søvnvandrer), 
sevn-gænger? (bedre: -ganger, *-gangar). 


Natur (jfr. Egenſtab, Beitaffenhed; Sin», 
Gemyt), nåttur, f., — finnes i *, som i gl. 
n. nattdra, likeså *nåtturleg. %-kunnig 
(hos I. Aas. sat som uægte ord); lag, 
dl dr per fr f., medfød, med- 

t ., drift, lyst; 
—ãA to, n., lag, n.; (Art, —* 
naturlig enftab), hejman-fylgje, f. Gfr. 
Degavelfe), snyg*, m., givnad, m. »Vanen 
er den andre givnadene, sDet vil kvar 
sin givnad fylgje (el. »si natur jer). 
»Givnaden gjæng øver tuktie. 

(alt bet Glabte), skapningen, m., skapar- 
værket, n., skapnings-V., en, den syn- 
lige el. sanselige v.; (ben Rabenbe Kraft), 
skaparen, skaper-kraften, *skapar-magti, f. 

N., omd, u-givnad, m., u-kynde, n. Jf. 
Vanart, Art Anlæg, Gaenftab. Af om 
N., vond-kynd *-lyndt. %., Lands, 
lands-lag, n et er den famme M.. 
jfr. adet er sau" i same skin'e. inde 


— til fin N., [*natture. 


Natura: å (in) natura, i varer (ikke i 
penger el. arbejd). 
Natural, naturlig. 
Naturalia, . medfødde egenskaper og 
ævner; naturlige ting, krav, gærninger; 
= Raturalier. In puris nature 
libus, aldeles naken, i A »dragte, 
i ren naturstand (H. P.S.), 3: naken 
(d. nøgen). 


Jfr. natte- 


*| Mattevaagen, nattevakster, m. 


Jf. 


ut ; kvældknar, m., 
som ”*natfugl, m., Naturaliekabinet el. «Rammer, samling 


av natur-legemer, av natur-ting. 
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Naturalier, natur-ting el. -legemer, -sjælden- | 
heter; natur-ytelser (?). 
Naturaliefamling, råæmne-samling. Mots. 
kunstværker el. kunst>frembringelsere 
(Artefalter). 
——— n, 
setled(njing, lysing i kul og ken, op- 
i familien, i barns sted, knæsæt- 
ning; (= ationalifering), inlemmelse 
(i et — opgivet — folk), infedelse? (2: 
at bli infød, 1 likhet med genfødelse, 9: 
at bli d?). 
Raturalt —ã Patent, infeds-brev. 
P.S, H. D. 


— gi inføds-ret, in-føde el. 
-lyse?, opta som landsman; ;  inlemme 
(blant landets egne folk el. egne ap); 
bjemmestede (H. D.; jfr. sv. hemmastedd); 
knæsætte (jfr. Abdoptere); (om ag el. 
BVærter), vejr-vænne (H. D., jfr. Alkli⸗ 
matifere). Jfr. og Sofalifere. 

Naturalisme, kærlighet til naturen ; kunst- 
løshet, naturtroskap ; naturtro (en), naturlig 
gudstro (= Deisme; mots. åpenbarings- 
tro, Supranaturalisme), 

Naturalifi, naturgransker, -kyndi (Person), 
natur-dyrker, -kænner, -m.ske (H. P. S.), 
«kunstner; selv-lært, selv-lærling (Auto: 
didakt), natur-troende (som nægter åpen- 
baringen, Deist). 

Naturaliſtiſt, naturkyndig ([”nattur-kunnig) ; 
selvlært ; naturtroende' (mots, kristen, jøde, 
mahom. osv.). 

Naturalpræftation, Ytelse »in naturae, 9 
i vare el. arbejd (ikke i penger), natur. 
ytelse? Altså? ytelse — med tillæg: 
varer el. »i arbejde. 

Naturb affenheden af et Land, natur- 
laget (Lm.), *lands-laget. 

Naturdigtning, kunstløst (ulærd, selvlært), 
skaldskap (ikke støttet til nogen højere 


p ( 
n.-til- 


skoledannelse). 

Naturel (=> natural); 2. (et), natur, n 
stand, natur-lag, n., -gave 2 medfedde 
egenskaper ; ; naturskik. H. P.S. 


Returforfter, sforfluing, n.-gransker, 
«granskning. 

Naturgaver, hejman-fylgje, f. m. m. Se 
Natur, Begavelfe. 

Naturlig, [natturleg, *sjel(v)- fa -bøjgd, 
9: frumvoget, 5.-daud, 8.- f., 


gje, 

s.-givna”, m., 5: Gelvfølge, naturl. Følge, 
5, -skapa(d), 9: felvbannet), *”med-gjeven, 
med-skapad, *medfød; (Søn, Datter), 
frille-. Jfr. Mægte. 

sratrligsg *må vete (må'ta), *kan ejn 
vete, *som væntande er. 

Naturlære, grunkraft-lære? >: 1. om natur- 
lovene. 

Naturfyftem, ordningen av naturtingene, 


«fering (ind i Familie), |N 
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av de skapte (de sanselige, de legemlige) 
ting. Jfr. Syftem. 
Naturtypus, natur-tingenes grun- el. møn- 
ster-form. Efter Meyer. 
Naumali (:di), sjø-slag. 
antif, sjø- el. sjømans-lære, -kunst, -kyn- 
dighet, -skøn; sje-grejer, skipsg $. -stel, 
sjemanskap. Efter J. L. Jfr. Bæfen. 
Nantifer, sjeman, sje-farende, sjøkyndig, 
sjø-kænt? 
Nautiff, sjø-, sjømans-, skips-, 
Nav ( [often el. Midbelftyrtet et Bogn: 
ful), nav (nåv), n., haus, m. Sv. naf. 
Raval, sjø», skips-. N.⸗Krig, årlog(o), 
(b t i »*til årlogs« og i »*årlogs- 


(nåvår), jfr. bår(o') og 
tvare, m., 9: fiben %. »Omtrent som 
rive-navare. Mk. navars-hus, 9: N.⸗Hyl⸗ 
fler; -læg, >: ,Stillen mellem Skaftet 
og Rfosen; skjære, f, 2: Wggen 


paa 
Navigabel, sejl»bare, si iglande; ; Flaupande, 
(f. e. et sund). Jfr. Seilbar. 


Ravigatiou, *skips-føærd (erfarte), sjø-færd, 


jø-kyndig. 


skip «). 
Naver, navar, m 


sigling, f.; styrmape kuns , ”Jy 
sjemanskap. O. V 

Navigations⸗Akt, sje» fartse-lov (eng., 1651). 

Examen, styrmans-prøve. H LStole, 


styrmans-, sjemans-skole. 
Navigatør, «tor, sjøkyndig (man), skipper 
el. skipper-æmne. Til -æmne jfr. Kanbibat. 
Navle, navle, m 


* | Mavlefnor, løk, m. (gl. n. ger), navle- 


band, -bast, n., -stræng, 

i | Øavle-Streng, se Navle —*  alippe N. 
af, *navle. 

Navn, namn (navn, nabn, gl. n. nafn og 
namn, sv. namn), -næmne, som i: *ut- 
næmne, *til-næmne, J NMavuet, *te 
namns. Mk. »d'er mange til namns og 
fåe til gagnse. »Me fek ikkje namn til 
fiske, >: ille en enefte. »Det var namn 
al pengare, 3: bet tan man kalde Benge. 

N., færligt, ubmerfet, at fjendbed ved, 
kænnings-navn (H. D GI. n. kennin- 
garnafn. N., fom iffefhar rigtig Grund, 
*slængje-namn (også = Øgenavn). Jfr. 
*slængje-ord om ,nhe Ord, fom tlfe have 


nogen rigtig Grund*. gale en ved 
N. *rope ejn på namn. %. fætte paa 
(Mærte), —*28 (= "ide Å .) namne, 
*næmne. 


Navne, R—brober En, fom har famme 
N.), namne, gl. n. nafni), navne 
(Molb., H. D. >» navne-fælle. H. D 
»Han er namnen mine. 

Ravuebytuing, namne-byte, -skifte (Molb., 


D.). 
Ravnefsrandring, se Navnebytning. 
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«tal, n. 


Navneregifter, navne-viser (Fr. Bfd.). Se 
og Navnelifte. 
Navngive (betegne ved ved * ), *namn-kjænne. 


ivelfe, n 

udig, —— (B. B.), *ord-g., 
*namn-fræg ae D. nafnfrægr), -*kjænd, 
«fkundog. Mand, *ejn gjetords man. 

Navulas, namn-laus. Dv. *namnløjse, >: 
Ting, fom intet Navn har. Jfr. og 


Anonymitet. 
Naa (opnaa), *nå (-me nå ikkje 90 tun- 
nore); (rœtte, berøre), næme (-de), næpe 
(-te), tæpe (-te) tøtte, y (-); (ftrætte til, 
vedvare), nå (-dde), række (— rak), 
strække (— strak), strækkje,seg. »Bor- 
det næmer bort i væggene. »D'er så 
brat', at d'er knapt ejn fær tøtte på med 
tånome. »Tøtte på fotene, 3: træbe fagte 
el. forfigtigt. >Det når ikkje til haustene. 
»Det ræk" (stræk”) ikje langte. Jfr. 


ør De Sted, kome 
ie ar Pa fat D, udi 


Rå (Fuge mel. Stol 'og Stol, Plante 


Ravngiv 


og Plante, n. f. Raad, ol. naad), na't, 
m., fælle, f., mo't, n., nåv(o), f., laft, n. 
I tales og om N., på 'sko og 
strømper. Jfr. Fuge. Mk. *nate, 9: 
føle fammen. 
Raabe, nåde, m., miskun', f. Gl. n. n4d, 
Mk. *nåde-ful", -gåve, f., -lovna, m., 
åR gr n., «va'l, D. 'R. vife (be 


naade). nåde(ar , miskunne, ar. >Gud 
nåde deg le ed N., nådelege. 

Naadesbevisning (>: -Gjerning), nåde- 
gjærd? Jfr. velgjærd, f. 

Naadeitød, jfr. bane-hug. O. V. 

Maadig, *nådig, *nådeleg, miskunsam, 
nåde-ful, -rik. 

Naadle (naatle), *næste, *næle (te, Ybæste 
(e), tråkle (trofle, Molb.). AR Naad. 
Raabfenbaar (for Enter), n. „Ret⸗ 

tere Sv. n sår €. 

Naal, nål f. Saum-, knap"-n. N. 
Sræer kalles Ybar, nå MWnielt St * 
(Torn) heter og *nål: bar-nål, ejnar-n., 

fure-n. Gtaa fom paa Raske e (9ade ftor 
å, aft), *stå som (ejn stod lo'om. 

aaud med N. pan Euden På ll ne 
vål-rejm, f. 

Naalehus, nål-hus, n. 

Naaleffov, *bar-skov (g). Asbj. 

Naaleſtik, nål-styng, m. 

Raaletræ (t. Rabelbaum), *bar-tre, motsat 
lanv-tre. N., ungt (Fyr el. Øran), tælle, 

f., toll e, f., tæl-: tæl-bar, -skog, m., 
top", m. Gå. n. bella, Sv. * tella. 

—X nål-auge (nåls-). 
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Navnelifie (Dpregning af N.), namne-liste, Raar, å pår (nær, *ner). 


Gl. =x. nær 
Når er i * 1. naar ?, 2: par 
hvillen Tib (også når-tid? når helst? ko 
når? ko næri); å 8 faafnart; 3. faa 
fremt (også nå 
Raarjsmhelf, når e en n (el. du) vil. 
Nebulisme, , uklarhet. Nebulif, sky- 
—*—* jr, å era skyet, uklar. Nebul⸗ 
i yet, ar. å, 
tåket, sk ; grætien, sur, sær, 


grinet. 

—— rejse-skrin, færdes- el. f. 
skrin?, -påse, m.? Av medias. I be 
nødig, ag 

Red, 
etter, 
—— 
*unda(n). »Gange u. 
hallar u.e Reder, utføre, unda(n) (sv 
undan, gl. d. unden). Jfr. Ubover. 
af (fra Sen unberfte Side), unda(n). »Det 
dryp u. takete. »Det . kvistome. 
Langere ned foætte (fornsbre), *ne(dyre. 
GÅ. n. nidra. 

Nebadvendende Side, under-side, f. 

Nedbragt, *ned-havd. 

Redbryde (en Bygning), *rive, nedtage, £. 
e. en kirke. 

Medbrybdelfe, riving, f., ned-bråt(o), n. 

Rebbø e (fvætte), knækkje, *hykje. 

bøiet, ”ned-bøjgd, *lu't (luten), *nokeleg, 
*slu't (sluten), *huken, "kruken, *krok- 
sen(u), "kuren, *krug'. Jfr. Krum, (par) 
$ug, Sroget; Nebflagen. NM. gaa, krokse 
(u), "ute; hake; hokre(u), *kruke. R. 
være, slute («te). Jfr. *slute-horn, >: 
nedadbøiet Horn; *slu't-øjre, 2: nebhæn: 
genbe Øre (paa Dyr 9). ai Slaa hen 

å Bind og Beir). M. SA ing, *kuring, f. 

Medbøielfe, ned-bøjgsle, f. 

Nedbør, se Nedfald. 

Neddysfe, sone(ar), s. ned, dulke ned. Lm. 

—tf, *ned-sont. 

Rev bygielte, *soning. 

Rode, *ne(djre. Noget langt u. "nedar- 


| Steben, ne(d)an. ØM. under: fra %.-8., 
*undan. »>Flytje krakken unda' bordet:. 
»Katten kom unda' bænkene. 

del bg nedan-føre(y). 

Nedenfra, neda(n), n.-etter, n.-til. 

Nedentil (i ben nedre Del), neda(n), n.-til, 
n.-dejldes, n.-lotes(n). %. førraadmet, 
under-råten(o0). Greb m., under-tak, nm. 

Nedeunnder, *ned-under. Mk. *nedan- 
bæltes, 2: nedenfor Baæltet el. B.⸗ſtedet; 
n.-bråtes(o), jfr. Fjelbbryn; n.-bo'ls ⸗ 
n.-lives, >: paa ben nedre Del af frp 
en; > n.-lands, >: t ben nedre 
an 

Øteberbef (neberfte Del af et Klædnings- 
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fiylfe), *ner-del (nefde]rdejl), nedre | 
-loten(u), nedre dejldi 
Rederbrægti (t. niederträchtig), *lå'k, 


"ring, *kle'n, *ratleg, *raten, Svanver(d)- 
leg, van-ærleg, *svi-vør(d)eleg(y). %. 
Streger, fante-stykker. 
Nebderdrægtighed, *fante-lag, -færd, -læte, n. 
Nederlag (t. Nieberlage), man-fal', n., 
-slægt, f. (d. -slæt), -s ille, n., -tyne,n., 
liv-spille, n. , (efter ned- 
Fangft); av- 


, Poeioggeie, % Rf frygte» 

D. , gyve 

le , uke te fv stolen), hi —X 
. 

Nevderii⸗ Gant Higgenbe el. flaaenbe), 
fnedarl 


Mederk, Edens, "ne(d)et (ne'ste loten, 
N. D —— under- 
N. Del af 


N. (Adv.), *ne(d)st, [ne'st å, n. Di 
n. nere, ned-længst. 
Redfald, *ned-fal' ned-vælte, f., rås(o), 
åse(o), f. Red ald af Quften ( —8 
agel), ned ned-bo'rd(u), m., ned-bæring, f., 
n.-bærsle, f., n.-bære, f Sv. nederbörd. 
Dr. nedberdsam, : sig paa Regn eller 


Uvetr. 
Medfalden, *ned-dotten, *n.-faren. N—t 
re, låg, fa, lægele), f., ned-låge(o), f ' 
j m., lægje, n., 9: Bed 
af *låg 


Nedfalbeſot, fang, n., nedfal-sot, f. 

Medfart (t. Nieberfa —2* ned-færd? NM. til 
Helvede, helfærd (>: hæ"l-færd). H. D. 

Medfei ge ned " Ufægie), sope ned. 


€, 

Jfr. Fe 
Medflyde, "renne ned (ikke flyte, som i * 
ær mots. synke). lyde. 


gryt jærn 
noget lavere), ned-lækt, tned-sæt. 
Ned (om. Gåten), Fav-fjælla”, 


gaaet, s 
av-tinda”. 

Medgleden, *ned-faren. 

Nebgliden, ned-se'g(i), n.; *ned-laup, n 

MNedgrave, grave ned, sgræfte (-e?). 

Me»-ile, Srenne ned, *springe ned. Jfr. Ile. 

Nedkafuing, ned-kast, n. 

Nebtommen (med Barn), *fram-komen (>: 
mi). Jfr. Forløft. 

Medtomkt — sæng-færd, f. (av *fare 
i sæng, 2: gjøre Barfel), Arsæng, 
f., barsel, n. (9: barn). , før ” 
etter, før ho va(r) kanta”, 9: var falben 
omtulb. Bente fin N., vænte seg (sv. 
vitnta sig): »ho v. seg til nyårete ; "skulle 
gøre (gjære?) barsel; *gange på ned- 


. |Medftylle (eg. *skole el. 
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vælta, *g. i nedvælto(m), *g. på ned- 
væltingi. Jfr. ”skrifte seg til fals, 9: 


gaa til Alters før Redkomften; dætte i 
gre; erulle i kol. Hun venter baglig 
Lg —* gjæng på væntar-degrom. 


Nedlade, la' gå el. glide ned, senke, "lægje 
(>: gjøre lavere); nedre(ar). M. fig, ta 
sæte; (t. fld niederlaßen), bosætte sig, 
sætte sig ned; (betvemme fig til noget 
Smaat el. Simpelt), små-minke seg (til), 

: gere sig til små-mænne (til en ringe 
Bert 4 nedvcerdige fig). Jfr. smånad, m., 
5: noget, man *små-minker fig ved. 
Egentl. for småmsnke »?« 

Nedladende, *snild, "ende-fram, *like-fram, 
”omgængeligfu), *uvand, uvandsleg, 
vandelaus (om person?). Jfr. Simpel. 

Neblægge, *læggje ned, *1. av; hålde op 
med. Nedlagt ob:et, Bortion, *ned- 

lag, n. Jfr. Sløtfe. 

Ned æggelje, *nedlag. Mk. slutna', m., 
slut", m., 9: GSlutning, Snde. 

Nedløb ned-lau 

Nedpløte: Gjødtel, | fom nedyløte8, under- 

ta(d), n., under-lot(u”), m. 

Rebylsining, under-såing, f. Jfr. "under- 

såd'”, om aker, der kornet ær såd' fer 


gen. 
nårimte *sværte, *rej(dje av. jfr. Raffe. 
f, | Nedramme, ”staure (sto) re) ned, kvæte (-te). 


Nedraaduet, ned-råten(o). 
Nedredelen af Kroppen, under-holen(u), m 
Nedrig (t. nicdrig 0 Perf., niding, m.. . 


skarv, m. Jfr. Sumpen, Neberdbrægtig ; 


*23— nidingskap, m. Jfr. Lumpenhed. 
—X *ned-riving. 
Medfable, dræpe ned (*ned-dræ 

nebfablet, flagtet). Fiedegae 


”bælje i seg, "sluke (i ver 
Nedklag (Regn, Sne), se Nedfald. 
Nedſlatgen, *sturen (stur), kuren, kursam, 

ned-slæ (e), il”-hugom, il'-hugad, il'- 

od-fallen, -fæld År. modfåld), 
——— 
omhuga(d); (meget), -bråten(o), hu 

— Non e, —S *da 

n. dapr); (ſorgende over et T en 

Stuffelje), pen (snipleg, snuppen; 

sv. sv. snopen). »Han stod både snippen og 

Jfr. Bedrøvelig, Sorgmodig, 

Fanriindig. Modløs, Forfagt, Forknpt, 

N. være, sture (de), kur kure (-de), sotte(0o), 

ar, træge, e (ar), sørgje, y (-de). 
Nedſlagenhed, stu'r, * ku'r, m., *mod- 


rd md je Jfr Ay 
Dæmpe, nied 


Ned mag de 
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Nedflaaende, og em sår, stusleg 
(for stursleg »?« 
Nebſtamme fra, ætta” frå, være ens 


ætman > (Mob. ), ættast ifrå (Lm.), ba av- 
byrd fra; (om Drb), komme av. NM—t, 
*ætta(d) (ægta). Jfr. Stagt, Stamme. 
Mk. være runnen (fra) el. v. r. av rot. 
»Hun var runden af ædlere rode. »Run- 
den av borgerl. blod, af hedninge-rode. 


.D. 
Redkammelfe, avbyrd (H. D.), æt-føring. 
H. D., Dr. Wiborg. Jfr. —* 
Redfemme, slækkje (-te), røme (-de), > 
gjøre rummelig; fire, ar. slakke 
siges for slækkje, bægge av *slak' el. 
*sla'k, . Mk. og mykje (te) 
mejkje AR lette(ar), stille (-te), lenefi 
ar, linke(ar), stagge(ar), dejve (-de). Jfr. 


æmpe. 
Nedjtige under Bandfladen, kave(ar). Jfr. 
Dukte. Dærtil *kav, n., kaving, f. 
Nedftigning, ned-steg(i'), n., nedgang, m., 
ned-gånge(o), f. 
Nedſtoppe, stappe ned (ar). 
Ned kne, ned-rund, f. e. kom, av 


Ned mete, je (— runde), "drysje (— druste 
Jfr Ao —* — 
skrej(d), f., skre(d)eti), f., 
o), f. Nedftyrtet, ned-råten, o av —2 
grte neb), fned-rund, *rund. Dv. runde- 


korn 

Redfryrtning (at ſtyrte ned), lei f., lej- 
ping, f., dump, m., ned pe f., ned- 
vælte, f., rjoting, f.; a— 8 (9: ned- 
drysjing); ramling (Lm ), av ramle (sv. 
ramla), 2: fiyrte meb Brag og Bulder; 
God Stenitred), ova-fal, n., rå't(o), m., 

's(0), f., råte(o), f. — rjote (— raut). 
»Det raut i rå” te, 9: bet faldt fammen. 

Nebſtode, støjte ned (te), kvæte (-te). Jfr. 
Nedramme. 

Nedfunfen, *ned-sokken. 

Nedlæntke, søkkje (sækkje, -te) ned. Mt, 
ned-søkt. 

Nedfætte (rive ned aa), laste(ar), av-halle 
(ar), tyngje på; (Stat, Bris), slå av på, 
sætje ned; (en Kommisfion), op-, ut- 
nævne? Je Kommisfion, Kommitte. NM. 

0, jfr. bu-sætje seg, slå sig ned. Ned» 
fat dotter) ned-sæt(e); (om Pris), 

Sned-sæt, ned-slægen(e). Jet, fom førft 
er uedf., under-sæte(e), f. 

Medfættelfe, lægje, n. (av låg, 2: lav); 
(i Pris), ned-slag, n., av-slag, ned-sæt- 
ning, f.; (Ubnævnelfe, f. E. af en Kom: 
misfion), næm(n)sle, f. (?); (Bofættelfe), 
bu-sætning, f. 

Medtagelfe, *ned-ta'k. 

Medtagen, *ned-havd. 

Medtrykfe, kue, ar (kuve; jfr. sv. kufva); 


Nedslaaende — Negl. 


(bøte ned), *kyve, *lægje. »Kyve seg i 
hope, 9: bøte deveder mod Bryftet K. 
(lyme, glyme) øjro, 2: flaa Ørene ned; 

e tr, Sned-tyngd; (be: 


*trå hø trø (-dde); trakke ned (9. 
Jfr. Zrampe. Nedtraadt, ned-trakka 

Nedværdige, nedsætte (Fortjenefter), *skjæm- 
me, *van-ære, *van-ver'e(y), svivøre (-rd-). 
N. fig, "skjæmme seg ut. 


: Nedværdigelſe, nedsættelse, van-ære, f., 


van-ver sle, f., svivere, f., skam, x 
skjæm nid, n. 
Nedværv (Furbveæbet), *ned-voven. 
Nefab, se Fas. 
it, nyre-sten (»en leg-gren sten»). 
3 efritig, nyre(»bee)tænnelse? n 
ondt i nyrerne, nyre-sten (sykdommen nl. ; 
Nefritiſt, nyre-; nyresyk. 
Reg, reiſt paa Ugeren til Tørring, knak 
m., sætte, f., hat, m., rauk (ru'k, røjk, 
rauke, raukan), m. (6 Neg), skruv, n. 
2 rukar, 9: 12 eg), krejs, m., 30 
. (ka's, 2: 4 Neg), trævef(e), m. (24 
26 Neg). Også *band, n. (*kornband), 
bundan, n., bundel, m. og (fybligft i 
Smaalen.) ne'k, n. Mk. og kjærve, n. 
(korn-kj.)? Jfr. Trave. Det sverfte 
af N. paa en Nornflør, bråt(0)-snar, n 
Megation, nægtelse; nægte-ord. 
Negationdveien, nej-vejen, nej-måten 
gudskunskap, nl. ved 
komment bort). 
Negativ, nægtende, undlatende. Også ne 
og Jar kan vel brukes for negat. og 
pofilie Ja-varme og nej-v. (= kulde 
Giendom = gæld, skuld, f. 
Glettricitet, nej-elektr. (mots. ja-elektr. 
el. bare elektr.). Jfr. Pofitiv. Jfr. Elek 
trifttet. N. Gode, Størrelfe, nej-gode? 
(frihet for det motsatte onde), - 
størrelse, mots. ja-gode, ja-sterr. . 
(Berfon, Stræben), nedrivende, *kald- 
flirende, gækkende, undergravende; øde- 
læggende. Th. Kj. 
Negdbynge, rauk (raukan, rauke, ru'k, rejk), 
m. (og n.), krøjs, m., sættele), f. fa hat", 
m., røjkling. Gil. n. hraukr. rök. 
Negenøie(n), *ni-auge, f., lin ål m. 
nejonöga; linål (»?-). 
Neger, (en) sort, *mor, morian (Lm.); før: 
blåman. 
Negere, nægte, under-kænne. Jfr. Forkaſte. 


(til 
at tænke alt ufur- 


Sv. 


Negl, nagl, m. Mk. an — (brukt i 
fl. annægler, >: Revner i Quden ve 
Neglevrøbberne), an-spene, f., opreven 


Qubflip ved Negleroben. Isl. 
5: Reglerødber. Eng. agnail. Mk. nagie- 
ro't, f., *kart-nagl; nagle-be't(i), mn. = 


Negligé — Neologisere. 


n.-frost, -sprætte, f., 9: Smerte I Negles 
røbberne. 

Megligé, nat- el. morgen-klæder. J bybefte 

og jfr. halv-påklæd el. i skjortærmer 
og tøfler, el. i slåbrok og t. 

Negligence (Forfømmelighed), efterlatenhet, 
skøtesløshet, skjejteløjse, f., uagtsomhet, 
uefterrettelighet. Jfr. disse ord annensteds 
i boken. 

Negligere, van-vere, y (-de), ringe-agte, 
ikke bry sig om, ikke ænse el. skøtte (om). 

Negottabel (:ci:), avsættelig, sælgelig, *sæl- 
jande, omsættelig. 

Megotiant (sci:), køpman, *kaupman, han- 
dels-man, h.-herre (J. L.), stor-handler. 
Jfr. Grosſerer. 

Negstiation (rci:), forhandling, underhand- 
ling (jfr. disse to ord), (dag)tinging; 
penge-» forretninge. 

Megotiatør (seur), dagtinger (i riks-gøre- 
mål), mellem-man. Jfr. Underhandler. 
Megotie (⸗goce), handel, handels-grejer, 

køpmanskap, »forretninge. 

Negotiere (⸗ci⸗), handle, drive handel ; sælje, 
omsætte (,ijær Begler”), mægle, under- 
handle (se disse to ord), få istand (lån); 
avtale, *tinge, *fale. N. Laau, rejse 
lån, r. penge, tinge 1.? 

Megrofag, neger-æter (-et.), -sluker, -fiende, 
-hater. 

Negrofil, neger-ven. 

Negte (afflaa), nejtte, ar (nejgte, negte, 
nejkke, nække). . noget ved Guds 
Navn, *nejtte gud. Negtes: fom fan 
M., *nejttande. Mk. *u-: u-blid, u-jamn. 

Megtelfe, nejtting, f. 

Mei, *nej. Mk. ”svare nej, *få nej, *få 
ejt kort n.; *sd'er ikkje n. i dejme, 
”sdet sægjer nej sjøle, >: bet forbyder 
fig felv. Sitge vfte el. idelig nei, 
neje, ar. 

Neie, ni(gjje, ar. Gl.n. hneigja og hnfga. 
Dv. *nigjing. 

Nekrofag, lik-æter (-et.). 

Metro åå, rædsel for de døde el. for døden, 
dedning-rædsel. 

Netroforer, lik-bærere. 

Nekrolog, saga-man, levnet-skriver, død- 
manshistoriker; levnetslep (av en nylig 
ded, se Nekrologi), døds-rune (H. D., 
sv. dödsruna), minne-rune (H. D., sv. 
minnes-runa, minnes-teckning). Mk. og 
efter-mæle, ære-minne, minne-skrift. 

Nekrologi, levnets-lep (av en nylig død), 
dødmans-saga, livs-førelse, liv, levnet, 
saga (sammenhænget kan vise, det ær 
nekro-, ær om en, som nylig er ded). 

Nelromant, maner, ånde-m., trol-man, sorte- 
kunstner. 

Nelromantt, maning, ånde-m., troldom, 
den sorte knnst. Jfr. Befværgelfe. 
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Netrofe, ben-brand (Meyer), tør brand. 

Retro Der 
figtelfe. 

Netrotomi, lik-åpning, lik-sku'r. 

Neltar, gude-drik, gude-vin; kostelig drik. 

Nettartff, guddommelig, gude- (»set som 
gudedrike); kvikkende, kostelig. 

Nektarium, honning-kar (på blommer). 

Nelde, se Nælbe, 

Nem, *lærsam, "lær-kunnig, snjæl", e (snæl, e), 
s.-vetog(i'), *tøk, *snar-t., fem(i'), *ns- 


Rel — dødning-stad, kirke-gård. 


opt, lik-skue, lik-syn. Jfr. 


men, *næm, en, snarp, 
*taken (jfr. Dpvalt); 
*næpen; (let, raff), *kvæm. Dv. kvæm- 
lejk, >: Bekvemhed, Lethed. NM. til at 
lære en Kunſt, *hag-synt. %N. til at 
lære Melodier, *note-næm. M. til at 
moærte noget, *f'n. Meget u., "brå- 
næm, flåg(o)-n. Dv. flåg(o)-næme. Jfr. 
f.-minne, n., >: ftært Qutommelfe. 

Nemeſis, gengældelsents gudinne), (den 
revsende, gengældende) retfærdighet; like- 
vægtens oprethålder; altså vel gengælds- 
el. hævn- el. motvægts-gudinne. 


Nemhed, næmlejk, m., næme, n. 

Nemlig (t. nåbmlid, af Nahme), det vil 
sige. (Ellers springes >nemlige over i 9. 

Nemme, at, lære (-de). 

Nemme, vet, næme, n. (jfr. Hatteevne); 
(ypperligt N.), snille (jfr. Gent). »Godt, 
klent, tungt næme«. Mk. tår-nærn(0) 
5: med tungt N Mangel paa N., 
*næmeløjse. Jor N. blottet, næme-laus. 

Nenie, se Nænie. 

Neofobi, nyhets-sky(het), ny-stygge, m. el. 
-styg", m.? Styg', m., 2: Afſty, Mod- 
bybdelighed. Nyhets-s.? Jfr. nyfikne, f., 
5: bet mobfatte. 

Nenfobiff, nyhets-sky, ny-"styg'? nyhets-s.?- 
Jfr. Sly. 

Neofyt, ny-omvendt'(Molb.), nys-o. (H. D.), 
ny-troende (Meyer); ny-inviet (Meyer), ny- 
optagen (i et samfund, i kirken, i myste- 
rier). Jfr. Begynber. 

Neolog, nyhets-kræmmer, -lærer (Meyer), 
9: som farer med ny lære, om ny skik, 
nye ord, ny staving av ord osv.; ny- 
danner el, -baker?, ny-stræver? Mk. ny- 
fiken, ny-kær (H. D., Dansk Mag.); 
nyhets-syk. Til »ny-kære jfr. gammel- 
kær, >: fonfervativ. 

Neologi (Lyft til bet nye), Dy-lære? (især 
i troen og i bokmålet), nyfikenhet (H. D.), 
nyhets-syke (H. D.), -lære (Meyer), mål- 
stræv; mny-dannelse, nye påfund. Jfr. 
Neologisme. 

Neologtfere, inføre nyheter (nye ord, ny 
ordfælling, 9: -»føjninge, ny ord-mening, 
-mærkelse); målstræve? 


skjo't; 
(raft, behænbig), 
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Neslogiſt, ny-skapt, nybakt, nydannet; 
nyhetssyk, pyfiken el. ny-kær? 
Neslogismer, nyheter, nye påfund, ny- 


dan Å , nybakte ord, nye 
talemåter osv. 
Repst (Fit.: -poter), eg. barne-barn; bror- 
søster-sen; sætting, m. (gl.n. 


ættingi), 

dning, m. (jfr. Glaginisg), å kid. 

Å æt" Fr Gl. n. ættfølk. 

Nepotiøme, forkærlighet for (sine) skyld- 
folk, ætte- el. skyldfolk-stræv? varnads- 
elsk? frænde-hjælp, -venskap el. -yndest. 
H.D. »Fættergunste | (Meyer). Men både 
Better og Gunft ær jo tysk. 

, knapt, syandt, snau't, *nau(v)t, 
negt, *valla (valle). Gil. n. varla, valla. 
Me Nød og N., "med naud; *på det 


ppaste. 
—** (i Jordb gningslæren, Fjæld: 
ent ge y» ent ed valt)o, vatn-, 


mots. plutonkt el. —R& 9: å el. ved 
ild. H. PP. foreslår hbavfør — ildfør. 

Reptnniome, , se Bulfanisme. 

No qvid nimis, alt med måte. Vor Ungd, 

2 (pus), eg. stræng, trævl. 

ervefyftem, nerve-net (i likhet med Zelegraf- 
— ernbane⸗net), stræng(e)-næt? 

Nerves, nerv -svækket, n.-svæk- 

kende; *umjæl €), (ueg.), sene-ful" , kraftig; 
dig, kærne-ful”. 

ke ( efte), næste(ar og -e). Sv. nåsta. 

* 

Met (fr. et t. nett, a. f. net, eng. neat, 

fat. nitidus), ren, pæn, pyntelig, ”net, 

lene næbbeleg, ”knipper, nipper 
en dansk), *kneten, knap' (om 
re den), *knoten, *tærog, finsleg, lagom, 
skrap", "suå'l, "snodig (sv. * snudig), 
*snoten, smerten, y (jfr. gl. n. snyrtilegr), 
——— øse, jfr. Pubfe, Byste, 
Smyhkke. pet 21 *amper, "kunstig. 

Met (Garn), ler n., gam, np. (jfr. 
Garn). NM. vas Guden af en Stang 
util at bringe Fiſten å Land med", håv, 
m. Asbj. OM. fære, nætje, e (an; 

især om fisk: nætje:seg. Jfr. Qefte. 2. 
(Fedthinde), jfr. Netbinde. 

Metagtig, som et næt, næt-formig (el. 
-formet). 

Nethed, snort(y), m., nætlejk, 

Nethinde (om nbvolbene i Due), nækkje, 
E (snætjee, nikju), talg-blæje, f., vomb-b. 

1. n. netja. 

Netop, *næt-op e), skille(ge), i, røkjele(ge), 
*net', *radt, nt, vandlege. Mk. *næt- 
hændt(e). »Skille' ytast på pyntene. 
»Det vog radt ej mårke(o). 

Metteldbug (t. Nefeltud), nættel-du'k, e 
(av v *nætle, e, d. Nælbde, Brændenælbe), 

e. (Musselin kalles Rettelbug, fordi 


Neologisk — Nische. 


like i engang blev tilvirket av næsler. 

eyer)). 

Mette, eg. ren (se Net). Mk. *rejn vinning; 
ren fortjeneste. Aftenbl., Aftenpost. Se 
Brutto. Veier ler faa meget uetts, i ren 
vegt e Gy med fradrag av inpak(v)in- 


greitobelgk, sam-tal' (5: Sum, H. D.) 
ed fradrag (nl. av omkostn.), ren-»belebe 
O. L.), overskud? 
Nettoformue, ren, virkelig formue. J.L. 
Nettogevinft, ren vinning, overskud (på en 
» forretning, nl. med fradrag av omkostn.). 
Vettoturs, fradrags-fri »kurse. Jfr. Kuri. 
Mettoprid, fradragsfri pris. 
Mettsprovenn, ren utvinning, overskud. 
Netto-Tara, den virkelige »tara« (omslagy 
vægt). Mots. den sædvans-medhåldige. 
Jfr. «mæsfig. 
Nettovægt, virkelig. vægt (efter fradrag av 
»emballagense vægt). 
Nettoyere, rense, fli 83 ty (-dde), vole 
måle) *fjælge (0: pubfe). 


ralgi, nerve- -tværk (9: 
sofmerte”). 
Neniral, e-fri, -løs, utenfor, u. det, 


* 
utenfor-s e (nl. utenf. partierne, jfr. 
Parti), ikke med (i en ufred, en trætte), 
u-deltagende, *fredel m. ) * fredsam; 
—— (Lm.); — fred-hellig, 
lyst >Gudskelov sa er u 
sa skolemesteren, (da) gutterne slogese. 
Jer. Partilgg, N. være, hålde sig uten- 
NR. Verritorium, jfr. fred-sted 
(Molb 2 fredlyst sted, f. grund, område. 
Rentral fere, jfr. jævne ut, veje op; binde 
(en hær f. e.), hålde i skak; gøre uvirk- 
som; forekomme. Mk. og 'veikje (-te), 
pÅlappe, gjøre foagere”. Vejkje på take”, 
aMmobbirle Ungrebet, faa at bet bliver 
fvagere". Jfr. Dæmpe, Kontraminere. 
Neutralitet, »partie-frihet, -løshet, jfr ikke- 
—— Forut ufred); rolighet, ro 
»iagttage rol.«), fredlysthet, -lysing? 
ikke-inblanding; fråhald. Lm. Jfr. 
Partilgshed.  Bevæbuet M., væpner 
»partieløshet, partifrihet under våpen, 
væpnet fred, fred under våpen. Garau- 
teret N. fred-helg el . «hellighet. H.D. 
Bryde Å. bryte fredlysingen. G. A. K. 
Nentrum, intet-køn, det-ken. Jfr. fælles- 
køen, den-ken. 
Nevø (:veu, gl. fr. nepveu, lat. nepos), 
bror- el. søster-sen 
MernG, sammenhæng, bånd, sambånd. 
NE (9), pe (vi, nio). Riler)en å Vort, 


Rinde eige Bo Forbybning i Mur at fætte 
noget borg, f. (firkantet), huling 
el. buing P hal balvhvælving. Mk. krok, 
m., kro, f. 





Nichtswurdig — Nobel. 


Midiswirdig, uværdig, uduelig, då(r)lig, 
skarveleg. Jfr. Die, Døgentitt, Lumpen, 
RNedrig, Rederbrægtig 

Mid, mis-unnelse, v-und, f. (ov-). Nid 
ær i * Glam, Beftjæmmelfe; Fortræd, 
2Grgrelfe. 

Id, "åvundsam, åvund-sjuk. 
Pidikkation, redebygging (-gning). 
Mip(bjing, niding, m., skamløjse, f., ære- 

les person, avskum, udyr, utskud ; jfr. 

ukjure, ra n., asen; (ræb erf. > 
j m., krejst, m.; (Ønier), 
bi Gnier. Se og Gfarv. 

N dirsedaed, -pÆ 


guiding Btvad, spe-vise, f., s.-kvad; (»sjel- 
dene) *nidvise 
Hidingdrtjold, s se Avindsſtjold. 
Ridljær (Rinfog), *mis-tryggen, *åbryen, 
*åvundsjuk, "åvundsam, ”svartsjuk ; (ivrig), 
*an', *annig, ansam, drivande, strævsam : 
stræng, hård, stri(d). Jfr. Jurig, Jaloug. 
Midhjær —* *åbrys ap, svartsykje, f., mis- 
trygn, f. .; ansæmd, f., ansæme, f., ån'(0), 
f., ihuge, m., strænghet, bårdhet. Jfr. 


et. 
sår avindsyk (*åvund-sjuk), *trejsk; 
(gnieragtig, tarrig), *nild)sk, *niten, önå- 
nøjten, *gnekjen, blå, *sår, ”mat-s. Jfr. 
Karrig, Gnieragtig, Gjerrig. 

Midffhed, *nauda'dom, tigl, n., *tigling, 
matsårhet (efter "matsår), "nidingskap. 
Midftrift, skam-skrift, spe-s.? I likhet med 

rå, n., >: fornærmel. Drb, spe- 
ord, >: Gpotteglofe. 
NI vers, nid-vers, n.'? spe-v.> Jfr. Nib: 


ꝓKkut Did-vise, f. Jfr. Spot, Spotte⸗. 
Miece, bro(deyr- el. søster-datter. (GI. fr. 
, lat. neptis). 

iande. 


, u-gærning, *nidings- 


ni 


Migromant (før Netromant, 3: egentl. Vig: 
fpaamanb), sorte-kunstner. I * haves 
svarte-kunst, m. Om -ner se unfiner. 

Migromanti, sortekunst, spådom ved hjælp 
av onde ånder. Meyer. Jfr. Befnærgelfe. 

—— intethets-lære? (L. D.), 
tvi(v)l (L. K. D.), tvile-syke? Kegtela: 
av udedeligheten ; ; jfr. vantro, misbåp, 


ing 
noget troslag (->partie), — —* —* 


—*— Mer vantruen, mistroisk. 
Se og % 

NI n 

sl d km ope duve(ar); dubbe. 


—* jfr. Gliedermand. 
Nitten, *nikking. 
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Nitotin, tobaks-olje (grunæmnet i tobakken ? 
svævande, dejvande, 9: »narkotiske, 


Rilsmeer nil-måler. 

MNilotift, nil», i, av Nilen. 

rv stråle-krans ; , helgen-glans el. skin 
ol: 


Rinne, jr. Å jfr 


— 
Sodyr), suge (— saug). 

Nippet: Det var paa N., d. v. *på 
bækta, *på dasken; »det gjek ejn høg 
gange; »det var hæt' om dete; »det stod 
hæt" etter dete; *ved det (»det var ved 
di, at han skulde dottete). GI. n. hætta, 


Kapp; (å (uti, pitletar), —F 
(-te). 
TET fig (ær 2 Mr t 


Fare 

Nips, Nippes, sta's, små-stas, -pynt, mote- 
stas, -pynt, kvinfolk-stas. 

Nisfe, nis', m., tofte(u), m., t.-kal, m., 
tun-vor, m., t.-kal, *gar(d)-vor, tomte, 
m., t.-gubbe, m., båkke(o), m., tølta- 
bonde. Jfr. Bætte, Buſemand. 

Nisſe, at, *tusle (gå sagte, liste sig om- 


Niſus, stræv, drift. 

Nital, *nie-ta'l. 

Nitid, ren, renlig, pæn, net, pyntelig, 
ordentlig. 

Nitrogen, salpeter-æmne (:, ftof”). 

Nitrum, salpeter. 

Nitrød, salpeter-»håldige. 

Mit(te,  Pind-lod? (lod, som ikke medfører 
vinnin 

Mitte (et Søm), nykkje (-te), njo'e (— nau 
nedje, y (— nedde), nuve nauv), 
nåelo), nådde(o), neje (de), * 45. 

Klinke. Mk. ae 9: br 

frummede Spids af et øket Isl. 


stivenn (Mivaa), va(t)n-pas; vatn-ret flate, 
jævn flate (d.). . D. J R. med, 
i (jævn)hejde med. —* el. va(t)n-ret 
med? (GÅ. fr. liveau, lat. libella, av 
libra, Banbvægt, Baterpas). 

Nivellement, hojde-måling? likestilling, 
utjævning 

Nivil fjere. ' måle stigningen (ved hjælp av 
vaf[tjnpas as); jævne (grunnens stigning og 
fal), jævnmåle (H.L.); (uegent. ), jævne, 
8 (samfundet, try t det risende, 

fremragenbe, ned Ny en vis fælles- 

højde for alt el. alle). 


MNivellering, stignings-måling, jævn-måling 


(L.K. DJ (ueg.), utjævning, likestilling, 
-deling (f. e. av stand med stand, av 
livets goder). 

Nivellør, hejde-, stignings måler?, samfunds- 
jævner? likhet-man. 

Nobel, ædel, sædelmodig, ypperlig, 


hai. 
høiet, *herleg, værdig, ærog (ærig), hoj 
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sinnet, *gjæv, *hugstor, *gild; adelig, 
adelleg; høvisk, dannis, H. D. (jfr. 
Artig, Gentlem.). Jfr. Dpperlig, For: 
tmp, Udmerket; Høibjertet, 2&belmobig. 

N. Pasfioner (, Sport”, Qefter, Qunber, 
Spil, Jagt), fornemme 'el. adelige ksæp- 
heste? 

Nobelgarde, adelig livvagt (pavens) 

Nobilitere, adle (opheje i a elstanden). 

Nobilitering, adling. 

Nobilitet, adel (ar ædelhet), *gjævlejk, 
gjævskap, m.; navnkundighet ; adelskap, 
m., adel, m., 'adelstand, n. 

Nobility, den høje adel, højadelen (i Eng- 


land), 

Noeblesfe, adel, m., adelstand, n.; hej 
tænkemåte. N. sblige, adel ær ansvar. 

Node, Note (lat. nota), note, m., tone- 
tegn. Noder (Noter), t tone-skrift, 2. (Moder), 
*fakter, "læte, n., *håttar, m., vi'm, n., 
luner, griller. Jfr. Rytter, Unoder. 

Nogen, -get, *nåkon(o), f., nåkor, nkko(t) 
(noket), fl. nåkre (nåkle); "ein, *ejt, *f 
ejne; *ejt-slag. »Det var ejt, som dat 
nede. »Det kunde hænde ejt værree. 
* nær Enhver, *nåkot kvar (nåkon k.). 

N. af Hvert, sam-fængd (-t). Han r 
høre u. af H. (ondt og godt), an fek 
det samfængt. N. længe, *ejt-tak. M. 
Ying, *nåko(t) slag. Noget, *nåkon 
ting, Der blev ille nm. af, jfr. »det vart 
i strye. Noget, også *små-, i-: små- 
— o: noget liſtig; *i-gren, *i·blã. 
i-m 0), 9: noget grøn, blå, moden. 
Ru enfunbe, nåko-lejs, nåkor-lund, (ofteft) 
o-lunde, nåkot så nær, ej-lejd (sjljdes, 
"ep møkjely) AT adr m. godt»), 
åk nåkot på vægen(e (ille faa ganne i ilbe), 
tålle 

No —5 *nåkon tid(o), mnåkor-sinne, 

kot-sin. 

Nogenſteds, nåkonstad(s). 

Mogentib, nåkon-tid. 

No (tilftrærtelig), *nok, (rettere) nog(oo). 
GÅ. n. nög, sv. nog. >Lang noge, »stærk 
n.e; »have sovet ne, »have pængar(e) 
nog”, »få n.«; »her er n. av dejme. 
Også av (ut-av, ta”, ”tå), ikkje van-: 
>Ha tå-ete"e, 5: æbt not; »ha tå-gjorte, 

gjort fra fig; »ha tå-svalla'e, 9: 
maltet nol. »Det hæv ikkje vanvoret 
såe(o), 9: bet bar ofte not været Tilf. ; 
»det vart ikkje vanspurt etter dete, >: 
ber blev fpurgt nok efter ben Ling. Jfr. 

»ikkje have van-seet, v.-kjænt, — 

v.gęængete. Blive n. (forflaa), *hyre(ar 
Det bliver altid m., "det tryt ikkj 
Der fan blive u. af bet Slag(a), tet 
kan rækkje til. Jaa m., få sit ne(g)je, 
n. $Qan fil u., jfr. han fek både mål 
og møtte. Have mere end "., f. Ex. 


Nobelgarde — Nomination. 


at gjøre, vhave fol't fanget. Xetop net, 

6, n. og nøgjen, -gjet, >: netop 
—X Mk. og »ha(ve) nogen sine, 
9: være Tigelig føriynet. Mk. (2bb.) 

n. mange, n. møket, længe, 3: 
ver me. meg. (næften for m.), læn ænge e nol 
(Biftnof), — eret, fulle (ful', fel", fær"), 
nog: »Det var nog det bestee; »dej er 
vist komnee; »det var fulle (e (el- ret) sante. 
Jfr. Sagtens. Nok (t. nod), "til, ænno(e), 
æn-då. Ejntil Ejn gång(o) til; læggje, 
sætje(e) seg til; ændå flejre. 

Not, Rotte (paa Snelde), nokkje, m. 
(nakke); (Å Enden af Stibåraa), nokkje, 
m.? Isl. hnokki. Sv. 

Nokſom, *nogsam. 

Nolens volens, med el. mot sin vilje. H. 
P. S.: motvillig — godvillig, villig — 
uvillig, villende — skullende, pipende 
— syngende. 

Romaber, gjætere, *gjætarar, *hjuringer 
(*hyrdingar, y', Lm., *hyrdarar), "gjætle- 
folk, hyrde-f., byrding -f., drifte-folk (0. 

V.), sæterfolk? ytte-f, flytte-hyrde (H. 

D.), jfr. "flytfugl, 3: Krætfugl. Sammen- 
hænget vil vise, om det tales om almin- 
delige juringer, jætergutter el. -jænter, 
el. om hvad på dansk kalles hyrder el. 
hyrde-folk. *Budrivar (el. *driftebonde, 
dr. -man) vilde ved ordets deler: *ba, 
9: Buſtap, og *drive, gengive inhåldet 
på ret levende, malende vis; men så 
måtte målbruket (Sprogbrugen) lægge 
mærkelsen av Nomade in i ordet, idet 
det for tiden!brukes om , Svæghanbleren”. 
H. P. S. foreslår og hyrding for Nomade. 

Nomadifere, fakke om, rage, 

*rakle, "rangle, *svive om, ræke(e) (—ra'k); 
jæte. Mk. og *buføre, *buflytje og *sætre. 

Nomart, »stathåldere, landshøvding, land- 


foged (i gl. Æ .). 
Romartn —e kap, De, landshevding- 


Nomentiater, navne-viser (Meyer), namne- 
liste, f., namne-tal, n.; ordbok. 

Nomenklatur, kunst-ord, ytkes-ord?:; navn- 
række. 

Nomen proprium, sær-navn (N. M. Peters, 
H. D.), egen-navn. Jfr. sær-eje, -tarv, 
-tryk, -ret, -sælning. 

Nominal (snel), navne, i, efter navnet, 
av navn. M.-Definitiou, navne-»forkla- 
ringe (omskrivning el. utlæggelse, knyt- 
tet til tingens navn). Jfr. Bortlaring, 
Definit. R. Pris, siste (men han 
delen står nu stil). R. Berit navne- 
værd, pålydende r F kl kurs-værd el. 
handels-værd. 

Nomination, navngivelse; utnævnelse, op- 
nævnelse, op-næmning, f. (u.). 





Nominere — Nordlig. 


Mominere, næmne op, navngive; utnævne, 
opnævne. 

Non⸗Acceptation, ikke-vedtagelse. 

Noudjalance, likegyldighet, efterlatenhet, 
uagtsomhet, ringeagt, gaumlæøjse, f. 

Nonchalaut, like-gyldig, *like sæl, "like 
glad ; efterlaten, uvør(dJen(y), verdlaus(y), 
skjøjtelaus, *slarven. Jfr. lot, Gtjødess 
los, Tankelss. 

Non-ens, (en) ingenting, uting, et intet. 

Non⸗exiſten(1)8, ikke-tilværelse. 

Non⸗intervention, ikke-inblanding. 

Ron-nserventisnif, ikke-inblandings-man 
-ven 

Non⸗interventioniſtift, 
manlig el. -venlig. 

Non-intrufionik, ikke- påned(ning)s- man 
(-ven, i Skotland). 

Nonius, grad-deler. H. P. S., Meyer. 

Non-jurors, eg. ikke-sværjere, eds-nægtere, 
jakobiter (i England). 

Ron-tombattant ikke kæmpende, ikke-strids- 
man,ikke-hærman? u-væpnede? ikke våpen- 
førende. 

Nonu-Jouduflter, ikke-leder. 

Mon-fonformift, avvikende (av tro), anner- 
ledes-troende (æn den rådende flok). 

Non liqvet, (jeg) dømmer ikke; hverken 
ja el. nej. 

Nen-mousse, -seux, ikke-skummende (vin). 

Non aulta, sed multum, meget, ikke 


Renne Moder ben rene?), kloster-frue, 
-frøken, -jomfru, -søster. 
Neou-pareil, makeles, uten like. 


ikke - inblandings- 


Mon-pareile, bl. 2. perle-skrift (hos bog-|Rørdenfor, 
try 
sron-parielpan, ikke deltager, utenfor- | Mørbenfra, nora' (snordane), n 


Non plus ultra, grænsen el. den yterste 
grænse, den y. yterlighet, top-punkt, 


-mål; makeles, uten like, krone, perles-| hambakke, m. (hum-). 


perle. H. P.S. 

Nonſens, usans, tøv, n., va's, n., skravl, 
D., vavl, n., tul”, n. (Lm.). Jfr. Vans, 
Brøyl. 

Roufenfitalf, urimelig, meningsles, intet- 


—* ikke-infrielse, -inløsning,'-ut- 

ing. 

Bon folsent, se Inſolvent. 

Non⸗ſolven(t)B3, »uvederhæftighete, ufor- 
muenhet (til at betale), fattigdom, snøjde, 
f.? (til *snau, blottet for Midler”). 

Non-valeur, (påregnet, men) uteblivende 
intægt; uvisse 


Noppe (n. f. Nobbe), nap! , D- (faa 
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(kort Uld, fom bruges til N.9, nappe- 
kjævle (,Balfe, bvorpaa Nappet til: 
—— klute-nap, 9: n. av sønder- 
skårne kl 

Nor (Sund, malt Indlob), no'r, m. Ofte 
som stedsnavn. mg Njørvasund i gl. n. 
og narrow i 

Nor (Spedbarn), jfr. nyfeding, m., rejv- 
ling, m., rejve-barn 

Nord, Norden (ifr. Mordiſh, nor(d), m. 
J N., *nor(d)a(n)til (nora-te). Mod N. 
venbe fig, *nor(d(re seg, "gange til nors 
(om vinden) ØBlæft fra N., nordan- 
blåstr, m. Skhydrag fra N. (0: norblig 
Vind i Glyerne), nor'a-dråt, m., -drætte, 
n., «drag, n. Nord (Adv.), nord. Dv. 
adj. nordre, ner(d)st. Mk. nor(d a(n)- 
fjæls, n.-folk (og nor'aette"-folk), n.-kjøle, 
f., 9: fvag Rordenvind; —8 f., 9: 
fold Luftning fra R .; n. ve'r, n., -vind 
-æt" =nor-æt", 2: 1. Norblant, 2. Bind 
el. Beir fra R.: nor-aust, m., >: Nord: 
øft, n.-bakke, m., 2: Skybanke i N.; 
n.-del, -deling, >: En fra en nordlig 


Dal; -fælling, m., 9: Mrøtnig J. de 
Slægt, fom er norbenfra, 
n.-hav, -kant, -krå (-ro), f., 9: Brad R 


Qjørne paa ben nordl. Side; n n.-stæmne, 
f, 9: nordl. Retning; n.-strek(i), m., 
: Nordftreg paa Kompasfet; n. vend, 

3 hœldende mob N.; n.-venda, f 
pe nordl. Side af en Gorhøining; n.- 
g, m., = norøj-man, >: Indbygger 
pe) * norbligfte Per. 
Nordboer, jfr. Nordfanten: Mand fra. 


fnora-føre, ora-i, n.-på 
(»nordane-). 

«til, n «etter. 

N. fommende Perf., nør(djing, m. Mots. 


se(d)ring(y), m 
Nordenvind med Regn og Lange, våt- 
Mk. humbakke, 3 
Banke over Qavet meb Norbenvind og 
taaget Beir. (Hom, u, n., 2: Mørke 
af Otrættende Skyer”). 

vbiff, nord-, nordens: nord-folket GB. B.), 

n.-målet n. .-saken, -værnet (G. A. K., 

H. D.Y; Nordlandene, Nordens land, 
5: be n. Lande. te -en: norden, 
vesten, syden ær vistnok eg. tysk. Kunde 
dog vel opfattes som nord m. m. med 
-en til, altså som nordkanten, vestkanten 
osv. Jfr. verden, 3: verd-en (*ver(d]i, 
vær -a, væl'a), ørken, også erk. Med 
ny -en (under-)verden-en, ørken-en. 
Nordlanten: Mand fra N., nord-væring, 


m., «man, -bue, m., -byg 


fom ved Bævning el. Syning fættes — Nordlandsfarer, nord. fare —e— Jegt, 


paa Løi'). 
Noppe, at, *nappe, *nuppe.  Roppet, 
*nappa(d). Mk. *rye-nap', *nap-ul' 


Skude, norfar-jagt, -skute, f. 
Nordlig, Adi. (fom er i N. el. vender mob 
N.), nordleg; (om Vinden), nor-ren, 


542 Nordlys — 
*nordleg. %&. beliggende, noraleg (ↄnor- 
darlege). ØM. Retuing, nordstæmne, f. 


3* Metning, bejnt i ejn nord. 'N. 
v.) (paa et nordi. Punkt), nor'alege. 
rbligere, nør(dyre (nere). Jfr. d. norre 


- l). R. blive din , 
* po nge til da iuf 


længst. 
Nordlys, ve'r-lyse, n., lyse, n. nord-l., 
bragd), p., ver-b., vind-b., ver-ljos, n. 
fer ft, Ber. M. med 'hvid Sars, 
Nøorbmand, *nor(d)-man. Bedre 'norman, 
uten d, da ordet ved sin mærkelse (= man 
landet, ikke mot verdenshjørne. Også 
Norge og norsk har jo git slip på »de, 
Nordsftpasfagen, nordøst-vejen, -linjen eller 
-leden? (jfr. Bergensleden m.fl. 
. D. landn gr. 
Norbover, *nord-etter. 
P. Claussen, 
A. Arrebo. 
Nordveft, nor-vest, m., ut-nord, m. 
Nordveſtlig Bind, *ut-vest, ut-ner(d)ing, 
m. Gi. n. utnyrdingr. 
Dativform af Norig*). 
Norm, rette-snor, forskrift, mønster. 
forskriften, mønsteret; gennem»snit«lig, 
*medels, middels; snor-ret (H. P. S.), 
len), grun- (g.-bekerne, rette-snorene, 
»de symbolske b.«), første (jfr. første 
-skole), hoved-; sædvanlig; mellem- (>: 
*medels, »middelse, f. e. hastighet, 9: 
m. R. Tilftand, sund, san, god tilst. 
Normere, ordne; fore-skrive; sol-rette. H. 
Norſt, norsk (0 = å). NM. tale (om Frem: 
mebe), *norske. 
(Lm.); (fom 
Tæntemaabe), normans-hug. Lm. 
(utenfor norsken selv). Jfr. endelsen 
sjöme. 
Nofslom, syke-passer, -*røktar. Jfr. leie, at. 
Noſokomi, syke-røkt, f., -røkting, f.,-»plejee. 
Nofotominm, syke-hus, sjuke-h., n. 
sjukhus. 


vind-1., ljoske, m., ver-l. (veder-), brag 
snø-lyse, n. 
fra Norge, ikke man fra nord) peker mot 
Nordoſt, land-nord, m., nor-aust, m. 
Rorbofvind, land-ner(dying, m. (botning, 
m.). Gi i 
Nordpol, nordleding. 
GI. 
n. fitnordr. 
Norge, *Norig, å (*Norge, som ær ,en 
Normal, *lagleg, naturlig; »regeleret, efter 
like? Jfr. Rormal:. Normal», Uhr, 
fiolin, f. meridian), menster- (m.-mål, 
gennemsnits-h.. N. Metode, foreskreven 
D. Jfr. Drientere, Negulere. 
Norfiheb, *nor(d)manskap, m. 
Norvagidme, norskhet, norsk mål-egenhet 
Nofografi, syke-skildring. 
Jfr. Pleie, en. 
Sv. 
Nostos commune (en Tare), trol'-spy, n., 


Notion. 


sky-fal", n. (sv. skyfall, draug-spy, d.- 
smer »24, Ikjærring-smør, glye, f. 
Mota, (Note), tegn, kænne-t., mærke(mærkna", 
m.); mærkning (jfr. Anmærin.), utsæt- 
telse (last); skriftl. uttalelse el. tilkænne- 
givelse, utfærdigelse, opsæt; vedtegning, 
utlæggelse (til sted i skrift); ing (J. 
L.), inkøps-r., utskrift av en utregning 
el. et overslag. Tage ad notam, mærke 
sig (noget), skrive sig bak øret, ta til 
eftertanke, sig på minne. Nets 
bene, mærk | mærk vell! vl at m. & 
Notabene, et mærke, en innelse, 
varsel, irettesættelse: øre-fik (en), -dask, 

m., -tæve, f., en på æret. 

Notabel, mærkelig, mærkværdig; utmærket. 
Notabler, utmærkede mæn el. persom- 
ligheter, store, stormæn (H. D.), hev- 
dinger, mærkes-møæn. 

Notabelfougre$, hovding-mete. 

Notabiliteter, mærkelige, utmærkede mæn 
el. personligheter, mærkes-mæn? 

Notar (-riud), brevskap-skriver, *brev- 
sætjar? (efter "brevsæt, e, 9: , ftabfæftet 
ved et Dotument*), *brev-gjærar? (efter 
brevgjærd, f., -gjæring, f., >:  flriftlig 
Uffattelfe”), bokfører (»protokolef. (>: 
som opsætter brevskap el. fører »forret- 
ninge i pennen); rets-hjemler (som gir 
brevskap el. bevis retlig troværdighet el. 
hjemmel) (H. D.); snar-skriver (hos ro- 
merne). otarius publiens, offentlig 
skriver, riks-skriver, skriver (når sammen- 
hænget, likesom ofte ved skriver ist.for 
sorenskr., viser, at talen ær om æmbedsman 


NRotarial (Atteft, Forretn. ofv.), stats- 
riks-skriver-, skriver-, retshjemlings- el. 
retshjemlet? Jfr. Rotar. 

Rotariat (Notars Embede), skriver-æmbed. 
Se Notar. 

Rutat, optegnelse. 

Note (Diplom.), brev, »skrivelsee, sende-s. 
(H. D.), s.-brev, brevsending, f., bod- 
sending, o' (Lm.), ord-s.,, skrift-s. (H. 
D.), riks-brev (brev mell. riks h 
konge-brev (Lm.). Jfr. Depedje. Ben. 
melig N., løn-skrivelse, løn-brev. Molb. 
N. (Bant:), b.-forskrivning, banko-sætel, e, 
m., "brev-pæng, m. Mk. og dalar-sætel, m. 

Notere, mærke, tegne, op-t., op- el. ned- 
skrive; regne ut el. efter, slå over; 
bokføre. 

Notering, mærkna(d), m., optegning, -nelse ; 
bokføring. 

Notificere, kun- el. vitterlig-gere, *lyse, 
*]. på, til-lyse, tilkænnegive. 

Notifilation, kungerelse, tilkænne-givelse, 
meddelelse, *lysing, ordsending, brev-s. 
f., budskap, fråsægn(e), f. Jfr. Melding, 
Betjendtgjør. 

Rotion, tanke. Jfr. Foreftilling, Begreb. 


) 


Notits — Ny. 


Moti(t)B (:ce), optegnelse, *mærkna(d), m., 
mærk(njing, G. A. K., tilsigelse, o 
fr. Melding; An» og Bemært: 
F age N. af, mærke sg, rå ben 

, sig om, sænse. .Henſyn. 
— —— tejkne-b., f., gen 


Mueterietet, -ritet, vitterlighet. 

Notorift, vitterlig, åpenbar, åpenbær (0, e). 

Netre Dame, vår frue (jomfru Maria). 

Nettarno (-torno), natte-»musike, -sang, 
-spil, natligt tonestykke. 

Nova litteraris, lærde tidender, 1. ny- 

ter. 

Novale, nyland, n., -lænde, n., bråte, m., 
rø(d)ning, ny-brå't(o), n. 

Myov-antil, ny-gammel, halv-ny, h.-gammel. 

Mevatisu, omdannelse. 

Movater, nyhets-elsker el. -kræmer; gen- 
føder; ny-danner; ny-baker? Jfr. Neolog. 

Novelle, fortælling (mindre, digtet). 

Movetif, fortæller, fortællings-skriver. 

November, slagte-måned (Molb.). 

Novice, prove-lærling el. -munk (J. N. Høst), 
ung-broder, -sester (H. D.): begynner, 
uøvet, u-inviet, ny-kommen, nymænning, m. 

Neviciat, provestarid, -tid, «år. H. D., 
H. P. S., Mobb. 

Movitet, nyhet, nyt; ny vare, ny bok; 
(& Gproget 7), ny-dannelse(r). 

, *nå(o), Fra nn af, "nå hær- 
etter(e), "hær ifrå, jfr. *hær ejn dagen, 
hær om dagen, >: nylig. fn nart, 
"nå hæretter. Gørend un, hær føre (e-y). 
Synbtil un, *til nå, *tes nå. Mu og da, 
”ri'om-til, ænder og då, då og då, ans- 
imillom (>: annars-im.), *i bele-vis, bele- 
imillom, i bålkom(o), i bålkevis: ”takom- 
til, rykkom-til, faukom-til, *snart-snart, 
”stykjom-til, *stunde-millom. Nu vel, 
ja-ja (jajja, jæija). 

Nuance (Ny:), avskyg(njing (H. C. Ørst., 
Molb.), blanding (»Racebl.e), brigd, f. 
(Lm.); overgang (fra farge til annen), 
skygge-blanding (Molb.); vek(i'), n. (ejt 
litet ve'k i talemåten). WNuaucer, små- 
brigde, n. %., finere, grannare avbrøjte, 
n. Lm. Jfr. Forandring, Forftjel. 

Nuaucere, skygge, avskygge (Molb., H. D., 
efter t. abfdatten). 

Nuancering (>: Gjerningen at nuancere), 
skyg(n)ing (Molb.), skygge-blanding, av- 
skyg(njing; gradvis overgang; fin skilnad. 

Nubditet, nakenhet; *snej(d)e, f. (det at 
være *snau[d], være »blottete) : fattigdom. 
M—ter, nakne skikkelser el. n. legems- 
deler. 

Nugæ, narre-streker, tøv, n., 
skravl, n. 

Nal, *nul” (nol), m. Sv. noll. 

Nullitet, ingenting ; ugyldighet; ringe per- 


, 
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Son, van-msnne, n., "sæling, m., dot”, 

Numerift, tal-. J unm. Heni., i tallet. 

Numero, i, efter tallet, i talrækken. 

total 

flert.); avmålt tonefal', velklang. ' 
klingende, ful'tonende. 

Rum(m)er, "nummer, ta'l, n., talmærke 


stakkar. 
Rumern8, tal, taltegn; talform 
Numeras, talrik, i mængde; avmålt, vel- 
(Fr. Bfd.); stykkje, n.; lod (med tal på), 
t — 


næme, n. Jfr. Gremplar. 
meff. N. (f. Gr. Hus⸗), jamnt el. odde 
tal, *par — odde. Mk. »Museum, der 


tæller over 10,000 stykker:«. I. Undset. 

NRum(m)eration, -rering. tælling; talt.; 
talmærking (>: Betegnelfe med Tal. 

Nun(m)erere, tælle, opt.; tal-mærke (H. D.), 
9: mærke med tal. 

Num(m)erær, tal-, penge-, handels-, reg- 
nings-. bi, penge-v., el. v. i 
handelen e. „Affektions“⸗V.). 
Også: rede penger, gang»>bare mynt; 
gælde-middel, omsætnings-middel. H. P.S. 

Rumismatil, mynt-videnskab (Molb.), 
myntlære, -gransk(n)ing, -kunne? Jfr. 
Geograf (jord-kunne. Lm.). 

RNumidmatifer, mynt-kænner (Molb.), -kyn- 
dig (Molb.), -gransker, -samler. 

Numismatiff, i, om, over myntlæren. N. 
Vært, mynt-værk. Molb. 

Nummi braeteati, se Bralteat. 

Nummulit, mynt-sten. Th. Kj. 

Nuncius (ting), eg. bud ; sende-bud, sende- 
man (pavens). 

Nuntupation, utnævnelse (mundtlig); ut- 
nævnelse til arving. 

Nutation, jfr. nikking, f., rugging, f., 
skjangling, f., viugling, f., hælling, hal- 
ling, f. Se og Ballen. 

Nutriment, næring, føde, f., fo(de)r, n. 

Nutrition, føde, f., fostring, f., røkt, f. 

Nutritør, fostrer, *foster-far. 

Nutrix, *amme (*ame), barne-pike, *foster- 
mor, *barns-fostre. 

Nur, eg. ned'. N. vomies, »bræke-ned, 
b.-»middel«. Jfr. Brælfe m. m. (som ær 
tysk). Im muee, i utdrag, kortfattet; i 

mår små. * eng *» 

, *ny. aa ut, *på nyt, *p. n. lag. 
8. på nytt. Det nye, *nyen (2: ben 
nye Grøde). »*Prøve nyene, 2: forføge 
bet Nye. Nyt af Uaret (Grøde, Frugt), 
ny, m., nyåring, m. »Smake på ny- 
åringen, *bake av n.« Af nyt Materiale, 
av nyo, ut-av nyo (av nyom, av nye). 
N. blive, *nyast op-atter. N. gjøre 
(fornye), *nye. N., noget, *ny-voren. 
Som fer ud fom ny, nyvoren. N. Hon» 
belfe, se Nyheb. Mk. *ny-baka(d), >: 
nybagt; -båren(o), bola(d) 

nylig bofat ; -brå't(0) = ny- 


* r 
(mots. f. 


= nybølt, 5: 
ænde, n, == ny- 
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land, >: nylig opbrudt Ager; -bryggjad 
(ØD), -bræd, >: nytjæret (eg. nyfmeltet), 
-brøjt”, >: n. opbrubt (Bet), -bygd, f., 
5: nylig bebygget Gan; -bygd, >: nvlig 
bygget; -bær, fom nylig har baaret (Ko); 
-bære, f., -bøling, m., En, føm nylig er 
bøfat = mnyboling == burejsing, m.; 
-drægen(e), >: mnybragen; -dræpen(e), 
9: nylig bræbt; -fallen (Snø), -faren, 
1. n. reift, 2. n. befaren (Bei); -fiken, 
5: nysgjerrig; -fikne, f., jfr. RySgjerrig: 
beb; -funnen;, -fægen, e (ny-fen el. 
«figjen), >: glab over noget nyt; -føælle, 
n., 9: nh Qænbelfe; -fængen(e), >: nyl. 
faaet; -fød'; -gift; -grod', >: nyl. grøn: 
net el. bætfet med Gras (Jorben); -grøde, 
n., 2: ny Grævært (se og nyt af Aaret); 
-håggen(o), >: nyl. huggen; nying, m., 


2: libet Baal paa aaben Mart (jfr. 
Vaal, Vu, Sm «klipt (Sau); 
Kvat', 9: nylig flibt; -kvejkt, >: nylig 


tændt; -låde(o), m. = hå (se Gfterflat); 

nylejk, >: Nyhed; ny-mark, f., 9: nyl. 

indbegnet Mart (se Jorbftylkfe); -måla(d), 

5: nylig malet; -måte, se Mode (Tetter 

ny-måten, ny-måtens?, >: efter Moden); 

-mænning, m., se Begynber og Lærling; 

-pløjgd; -rejd”, nyl. tilrebet; -rud*, nyl. 

ryddet; -rune (u = 0), m., nye Stud 

af Træer: -runnen, 9: nyl. oprunden; 

-røjnd, >: nylig forføgt; -såd', nylig 

aaet el. tilf.; -sila(d) (Melf); -skapad 

-skapt); -skåren(o); -slægjen, e (Stil 

ing; Gng); -sprotten, n. ubdfprungen; 

- «takt, nbl. tælfet, -tamd, 9: n. temmet; 
-tvægen, e, 5: nyl. baffet; -vakuad; -vigd, 
9: nyviet; vyrke(y), n.; -værkad(e), nyt 
tilvirket: -æmning(e), m., >: Begynder i 
en Kunft. 

Ny, se Nymaane. 

Myde, njote (— naut — nåte”, 0; njote, 
nyte), *nøjte; få, opnå; take (»t. seg 
ejn sup, ejn lure); (fpife, brilfe), *nøjte, 
*tære; (forlyfte fig), *kose seg, nåsse(o) 
seg, nøre seg (jfr. Gotte fig ved). »Du 
næjter for litete. Dv. stor-, små-nøjten, 


ov-nøjten. N. møget af, smake (av). 
»Eg fek ikkje s. dete. N. el. bruge 
i, 5: bolde 


rigelig, *prise. Mk. p. høgd 
Høtt mod Vinden for at Have ftort Rum 
at drive paa. Pr. læggjerne, 2: Ipbe 
af al Magt. Pr. maten, >: æbe bygtigt. 
Pr. somaren, u, 29: gaa tyndkleædt el. 
barfobet. 

Nydelig, "lækker, *fin, nau(d)-f., *n.-vak- 
ker, *n.-god; yndeleg, søt, *koseleg. 
MN. Vige, fin taus. 

Nydelſe, *njoting (Lm.); tæring, f.; ko- 
sing, f., jfr. nøring, f., nørsle, f.; moro, 
f., trøjskap, m., morskap, hu-ro (d. *, 


Ny — Nyre. 


H. D.), fagna(d) m. og f., f.-skap, m., 
ugnad, m. Jfr. Fornøtelfe. 

Nyben, njoting, f.; (af Mab og Drilke) 
næjting, f. 

Nyere: den nu. Tid (modf. Oldtiden), ny- 
tiden. Gl. Gr., Ingem., Fr. Bfd., H. D. 

Nyfsdt Barn, ny-føding, m., strå-barn, 
n., rejvling, m., ”rejve-barn; hejdning, 
m. (hejding). Som i hejdnings-hår, n, 
-hud, f. Eg. ubøbt Barn. Jfr. Spa: 
barn. (3 Forhold til Jorbemor), ljos-barn 
(-sån[o], -dåtter, o). 

Nygifte, *ungfolk. N. Kone, fom gaar til 
Kirke i en vid HøitidSdragt, etter-brud, f. 

Nyhed (fom Egenſtab), nylejk, m.; (npå 
nbtruffen Begivenh.), ny-hænde, n., -hæn- 
ding, f., -fælle, n.  %N—ber, *nyt (»få, 
vete, højre, frette, sperje nyte); nye på- 
fund, nydannelser. Sted, fom man be 
føger før at høre N., kynne-hus: »der 
hadde han sit k.e, 3: fine Gfterretn. (fra). 
Degjærlig efter at høre N., *idend-fos 

Rypumanif, se Qumaniftifl. 

Nyt (haftigt Drag el. Ryk), nyk', m. fr. 
nykkje, >: nappe fmaat og baftigt. 

Nytter (n. f. Rud, holt. Nucke), vi'm, n, 
låt(o), låte(o), m. (gl. n. lota, Anfal), 
mas, npyk, m., særheter, luner; vis- 
bænde, e, n., femor(i), f. pl., snyg”, m. 
(barne-s.). Jfr. Griller; Indfald. 

N., *lunot, *lunefængen, e, låtot(o), 
*nykkot, *vimen. Mk. og masen 
(5: fom ibelig har noget at bede, trygle 
om), *grillot. Save N., *vime; *grille 
»det gr. i hånom, 0), "*vasle, prime. 

aa efter egen N., vedre(ar), Evime, 
Svimre, *vingle, ”våme, tulle. Jfr. Blindt- 
ben gaa. 

Nylig, *nylege, *nyst, *om dagen, *i-sta(d) 
(H. Sch.), nyomstundom, % sin”, hær i 
sin', *på nyom belom, i; ny-, f. e. py- 
bygd, -fød”. 

Nymaane, ny, n. (gl. n. n$), mots. ne(d)ar ; 
*måne-tændring, m.-skifte, n. 

Nymfe, halv-gudinne, kvinnelig vætte, vætte 
(dal-, træ-, skog-, eng- osv.); fager ung 
kone; brud; usædeligt kvinfolk. 

Nymfeum, -fæum, bade-hus (for kvinner). 

Rymfoman, man-kåt (H. F. Evald, H. D.), 
*gute-galen (-»lie). 

Nymfomani, man-galskap. Skal i * iblant 
hete katte-sot. J. Aasen har katta(r)- 
sykje om , Brunit, Barringsbrift”. 

Nynmfora, punge, f. Se Nafande, Vandlilie. 

Rynne, *hulle, *sulle, *tralle, *mulle, 
«tulle, *lulle. N. en Melodi, "roste: 
"han gjek og r. og sånge. 

Rype, se Hybentorn, Torn. 

Puproget, ny-slagen, n.-myntet. T.—ge: 


prågt. | 
|Syre, nyre, *n., ryggja-nyre, nyra (.. nyra). 


Nys — Nær. 


Mk. nyre-hus (nyrna-h.), >: ben Gulning, 
Nyrerne ligge i; n.-mår(o), m,. >: Fedt, 
fom omigiver N.; n.-talg, f. == n. mår. 
Nys (om Rogeh) 46 m. (njos), > 
dunkelt Rygte” , Dysn, f., vitr(i'), vit. 
ring (»få ejn v. ome), snær), m., snoe, 
f., eve m., tæftte), f -4 tæk'(e), m., 
5: Petr, Lugt; også *røjk. »Han fek 
snoa av dete: ban hadde fænget ejn 
snæv. ut av dete ; »ejn rejk av dete. 
Jfr: Bint, Tegn, Spor. aa N. om, 
fhøjre gjetelt); njosne ut (Lm.), få tæfti 
av, kjænne tækkjen av, *vere (vedre), 2 
peire, få tæven(e) av; *sperje, frætte, 


p 
Nyfe, *njose (nys — naus — nåse, 0; 


, Dys). Gil. n. hnjösa. 
sy eblomme, se Bolverleie. 
MNyjen —— f. (njosing, nysing), nå's(o), 
n. Anja «g njos-flage, f., nås-f., 


seyfeønkle. (Achillea Ptarmica), kvit- 
koming, m. 

Mysgjerrig (t. neugierig), * gapen, *hipen, 
*forhipen, *forviten, i" (Asbj.), sv. för- 
veten; *binesam, *”bisnefus, *binen, sjå- 
fus (jfr. Stuelyften), *fåtidsam (sv. fåti- 
sam), firnesam, *fur(d)en, nyfiken; (flits 
tig til at fpørge og fritte), *graven, 
*gravsam, "grav-vi's; (begjærlig efter Ny- 
beder), der fus; dom har fine fine 
overalt), skjå'm-ejgd. N. meget, sti'r- 

ogå, , vet(i)-møkjen(y), vete-sjuk, *nase-vis, 
-fåtid, brå-hip(pjen. %. være, undrast 
8 om, — hvad; undre seg på (»eg 
undrast på, kvat dej tænkjee), *forvitnast 
(gl. n. forvitna). Øderft nu. være, *ofs- 
nast (åsne). N. være efter (at fe, høre, 
vide), *kleje etter. MN. løbe ifær for at 
fe, "flane. N. firre, *glane. . De: 
tragtning, bining, f., bisning, f., furding, 
f. Stirren, $glaning, gaping, f., 

*koping, ko' på n NR. Perjon, gapar, m 
(gape, f.), gla'n, m., glanar, m. (glane, f. ) 
lå'm, m., kråke, ft R. og taabelig 
erf., fla'n, m., dene, f. R. Vilflnere: 

ob af u. T., 

Ruydgjerri shed (t. Reugte, Neugierbe), ejre- 
m., ”nase-k., ny-fikne, f., forvitne 
GLE (gl. n. forvitni), fur(dle, f., fysna, 
(Lm. hb 2 «Begjorlighed forviten- 
—* ), gapeskap, m. Overbreven N., 


nasing, f. N., utibig, skjægling, f., 
3: Gielen. Utidig.og taabelig N., 
flaning, f. Med N. *% paa, *firnast, 


fur(d)e(ar), *glane (glåne), *glåpe, *glåme, 
*glose. Mk. forvitnast, >: være om fig 
for at fe, høre. N. værtende, forvitne- 


syste, nysje (— nuste), pusle, små-p., 
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| Rytar aar, ny-år. 


elg. 

Nytte, nytte, f. (gl. n. nft, f.), etter-sæt(e), 
n. J liden (eller ingen), få-nytte, 
f. EM., "til nyttes. Gil liden M., 
vil —2 Det fom til N., *det 
för vel. Hau gjør ille N. for to Stin. 
*han gjærer inkje pænings(e) gagn. N. 
Fornpielfe, jfr. »d'er korkje gagn elder 

mane. 

NR tte at, *nytte, *tene(ar) te'; (bjælpe, 

aa), ty (-dde). »Det tyr ikkje tile, 
bet forflaar ikke. Gl. n. tfja (tœja, tjöa). 

Ryttig, ny't (gl. n. nftr), nyttog, nytleg. 

idet u., få-nyttig (få-nyt). GI. n. fånftr. 
Gekvem, god at gribe til), tekjeleg (tøk- 
leg, teklen). Gi. n. tækilegr. 


Mk. nyårs-aftan, -dag, 


Næ (for Rade), ne(d)ar, f. (m.?). »Månen 
er i ne'are. 
Rab, næb", m. Jfr. *nibbe, f., >: frem: 


flaaende Kant, og nær, n., Spids. Mk. 
næbbe, f., 9: liden Ranbe med frem: 
fraaende Nende el. Tub; næbbested, >: 
liden Ambolt med en tonb Spids paa 
Siden; n.-tong, f. 

Noæbbeg, *næbbast. 

Nabbefild (Qorngjedbe, ”sfift), næbbe-sild, f., 
horn-gjæle, f. 

Nælde ( Urtica), nætle, f. (næste, nasle, 
nåtle, o, nåsle, 0; sv. nisla, sv. * nitla, 
nåta), *brænne-n., ejter-n., brænne-nate, 
b.-næte, e (-hæte, e, -hætte). Mk. *nætle- 
brænd, 2: fviende af N.; n.-brusk, m., 
2: Raldebuſi, eklhnge; n.-svi(d)e, m 

Nænie, lik-sang, grav-s., sørge-kvad; vugge- 
vise; klage-gudinne; lik-gudinne. 

Næunne, nænne (-te), *nænnast(e); (gibe), 
"timast, *time (t. seg) Sunde ifte 
* et jfr. »"hadde ikkje nænner (til 
et 

NRænfom, *nænsam? "spar, *sparsam; 
*mild, *lempeleg, overbærende; "liven. 
Være u., Mivast (med). 

Nær (i RNærheden), næme (nemme, ee, 
nimme), nærme, *nær (ne'r, ee, nere), 
i nær-monum(u). (%bj.), *nær, nærleg; 
jfr. gl. n. nålegr, nålægr. ær til 
(næften inb paa, om Sted, Tid, Tal), 
mot: sDet lid mot haustene. %. ved, 
Sut-med, *at-med, nær-hændesfe), nær- 
håndom, nær-mona(u' ); (tæt henimod), 
at-åt (»at-åt væggene, »at-åt ej femti åre). 
Bære u. ved, hålde på at, *vilje. »Båten 
vilde søkkjer. »Eg trudde, at huset 
vilde dætte nede. »Han vilde rejnt frjose 
i hæ"'l(e). Også "spoke føre, etter: »det 

8. føre, at han ry kop:. Pas bet nær, 
* nær som. Ilte paa langt u., "ikkje 
nær til (>: ille nær faa meget), *ikkje 
nåme nær. Jfr. Qangtfra ilfe. Mk. "så 
nær, 9: mnæften, meget nær; *nåke (0) 
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så nær, >: nogenlunbe; take seg nær, 
9: gribe fig an. 
nære, 53. alvorlig. 
9: benhite den for meget. 
for nær, >: gaa En for nær i fin Tale. 
Nær ved Haanden, *nær-hændes. NM. 
ved at føde (Kvinde), *nær-komen. M. 
fommen (om Tid), åt-leden(i'), nær-leden 
(>: næften ubløben), *nærkomen. . 
»d'er alle like nære, >: alle har lige 
Abgang. »Han var ændå like nære, 9: 
Kr. også *nær- 


Gå for nær ejn ting, 


nærligg., let tilgjængelig; n 
3: mnærgaaende, —— e 
nær-gån gl. n. nærgöngull); n.-gil-| Ræri 
dra(t), 3: farligt; n.-gjeten (n. «gåten, 0), 
95: næften gjættet, nær ved bet Nette; |. 
n.-grændt; n.-hændeleg, 9: nær ved 
anden; n-hændes (Adv.), >: nær ved 
(også n.-håndom, gl. n. nærhendis); 
n.-kjømd, 5: fom næften traæffer el. pasfer 
til noget; n.-komen, 9: fommen nær til 
til et vift Maal: 1. næften færbig (med 
et Arbeide), 2. næften blottet el. lens 
(for visfe Midler), 8. næften haabløs 
(af Nød el. Sygdom), 4 4. herved at føbe 
(== nærbuen, om Kvinder), 5 , fnart ub: 
føben (om Tid); n.-kone, se Jorbemoder; s 
n.-sjåog, nærfeenbe; meget fparfom, fars 
tig; n.-skyld (gl. D. nåskyldr), 9: nær 
be ægtet; n.-sæt, > illet; n-søkjen, 
> når- 


levje(i'), ar; (om Ild m. m.), *nøre (på): 
sn, på varene. .ſig, ge seg, 
levje s. R. fig før, (ikke) *klare sig 


for, leve for (myg, fluer m. m.). %. 
, Vvivl, bære h., t., kænne h, t 
ab, brukes ikke i billedlig mening i *. 
Vel næret, op-matad(d) (f. e. om fisk), 
*vel alen. Banflelig at nære fig i (om 
Tid, Sted), *hard-fød'. 
Nærende (føderig, fraftig, or om Mabvarer), 
atle mætteleg, *mat-god, mat- 
mekenly); * styrkjande, styrkjeleg, "dyg- 
dig, "dyg. Mk. dyglejk, Næringskraft. 
Nærgaaende, nær-søkjen, åt-søk, hejmsleg, 
-hålt(o), *snækjen, , Faærgangande; (glubft, 
om Dyr, ifær Novd.), *skje, .n. 
skædr, >: flabelig. Å Paatræng. 
—* å-klev(i'), n.; (ved Drb), 
mnækje, f . Mk. klive in på, >: forurette. 
mars Anmasfelfe, Dvergreb. 
(fort Afſtand), nærlejk, m. (nær- 
narko u, m.). 


»Han tok seg dæ så 
*Snakke ejn | Ræring, føde, f 


Nære — Næse. 


| Rærig, om sig (»han er så om sige), *som 


nøjter seg, *s. n. På (til); *med godt 
nærings-veti), D., *nejten. 

, levemåte(i'), m. (også i 
sv. * og d. *), 'ut-kome, f., vælfærd, f.: 
(Borfyning), matvæ'g(e), m. (:i mat 
vægen:, 5: med Denton til Mabden), 
(indbbringenbe Virkſomhed, Handel, Gaan»- 
vært), jfr. leve-vej, ophald, n., ophælde, 
n. (gå. n. uppheldi), nærings-drift, -vei, 
næring, f. Jfr. Un ev olbning. Der er 
m 1. mår, 1. mat s20n. Udfigt fil 

Ji N., *mat-vo'n. 








: Ræringsbrng. se Næring. 


Ræringsbruger, nærings-drivende. 
Beringoløg jfr. *vondt fere leve-måten. 
Eon føde-emne (FI. D., sv. föde 


(Araft), most(u), f. Jfr. sv. must, 


Rent avd: fom har godt N., *mat-vi's. 

Nerkone (Jorbemoder), *nær-kone, *ljo- 
mor, *strå-mor. 

Nærliggende, *hitarl 

Rærmelie (til Land, Fiſtens) insegf(i), 8 

Nærmere, -mefte, næmare, -maste (nem- 
mare, nimare, nåmare), fnærre, ”næst. 
Sv. * nimer, nimst, nemare, «maste. R. 
bringe, næme(ar). Diteft* næme seg, 
nærre seg, >: nærme fig. R., met 
mob Bygden, Søen, —* *hejmre- 
hejmst-: »Hejmre- el. hejmste- been, 
-«gar(d)en, -hagene, mots. "fræmre-: 
»f.-garden, -dalene osv. Jfr. og *hejm, 
hejme, mots. "fram, framme. Nær» 


t en vis Orden, "næste-man. 


sene. »D'er avgjort, te" kallee. 
er mest ful'e. 

Nærfyut, *nær-synt, *star-blind. 

Rærværette, nær-være, n., *ved-være. Gi. 
n. vilværi. 


| Rab, næs(e), n. M., pøit, huk, m. M. 
m. ub» 


fidet, —18 


| æs(næsje)-od”, ben tderite 
Spids af et N.; *næsje, >: bjærge fig 
(eg. naa frem til et N., jfr. »ejn skal 
forst ro føre næste næs««); næsje, f£, 
ip Sorbtunge; næsjot(e) og "næsot, 3: 
[b af N.; næs-land, >: Qalvy. De 
per af et N. el» Yubbygg. af et Dir 
fritt, fom hedder Nœs, næsing(e), m., 
næs-bue, m., -bygding, -gjælding, -sok- 
ning, -væring 
Næfe, nase. f., E nåsto), f., fl. naser. Gl. n 
nös. Mk. nase-bej jn, ar her 
fær! Kulde; båre(o), f 
3: Næfebryp; -du'k, m., 


et 
sdråpefo). 


3: 


Næsegrus — Nøddekrage. 


tørflæde; -gråt, >: bylfet Graad; -kort, 
9: RNæjetip: -klåe, m., 9" Ræfelløe, for 
Nysgjærrig bed; «skap, D., Næfend Slit: 
felfe; -tæpp 6), 2 pelfe i N.; -ving, 
Noærefløi. aa N Rorfen pre jfr. få 
naserne til stav. lang nåse, 
»gange etter nasie, atte op nåsi «28 


sægje neje. · Faa, give En en N., * 
nejsing. Gl. n. nejsa, Gfam. av: 
kafe alevegue (fpeibe, fnufe), Saase(en) | 8 
i Beiret, gane(ar) *gjære 
Satte åg e gene. Tate Gu ved N., 
nyte, kjæltre(e). Gfter Noæfen (ret 
frem), kol'-bejut. Jfr. Tilbagebøiet. 


tet. opadbøtet N., "kjejk-nasa". 
* ef æfet, —— ar 
ru gru(vje, ramstupes (B. B. 8 
(på på 


Lang: 


grue, er). i sv. *. 
fu. + Gruve. 
eiet (fore — *nase-kaste. Jfr. Be: 
5 pe — ſtüber), nase-das 
ver 
len Tir. Ørebaft. v) K 


—— *— *næsje-konge (gl. n. gen. nesja). 
pe. Bon næst-bydande. 
e (Medmenneite), *næste. „Nyere 
Orb”. Efter t. Nächſte, og dette efter 
lat. proximus. I gl. n. nåungr. 
æften, mest, mesta (sv. mest), *næsta, 
nær, *nær imot, *n. inpå, *snupt, 
så godt som, snart å sæ je (jfr. sv. 
snart sagdt). »Dej hadde så nær kol- 
siglde. Noæften foørmeget, væl møket(y) 
mesta, håste el. -ta(o). aD'er snart å 
sægje værree. 
Naftendels, jfr. Ræften. 
R ige, *næst-førre. Se RNæftifidfte. 
bite, førre(y), "hin, "sin. 2Forre 
net »Hi hælge. »Sin sundage. Også 
%in i veka. Sinne sundag. Se forrige. 
Næktføltendebarn, tri-mænning, m 
Næbdvig, stor-nasa(d), *nase-vis, hejmsleg, 
hejmbålt(o). 
Nat, se Rat. 

, 7536) m. (neve, nava, nåvå); 
Joke, f., luke, f., lamse, m. Jfr. gaupne, 
f., lo'm, m., hand-lom, 9: Qaandflade. 
Mk. nære-ta'k, 9: Haandbred; næving, 

2: Berørelfe, Bearbeid. med N.; næv- 
reke) n., liden Tingeft (fom tan loftes 
el. kaſtes med %. ) Med Næverne be- 

arbeide, næve(e), ar (nove), krumse(ar). 


Jfr. Knuge. ed N. famle, *næve, 
gaupe(ar), gaupne(ar. Med N. true, 
næfse (-te). Jr. sv. nåfsa, ftraffe. 
Nævdal, ag ; mærele EN m., -slag, 
D., -glækse, f -håg(o), n., labber-dus, 
ane fri m. "Mk. ke, Jfr. 


RENE. jfr. Dyft. 
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Nevefaſt, *næve-stærk. 

Nevefnid, *næve, m. »Eju n. kome. Jfr. 
Haandfuld. 

Næver (hvid VBirlebark), næver, f. GI. n. 
næfr. Sv. nåfver. N. fin, af unge 
Feoer, save-næver; (haard, rynket), 

o)-næver, *kart-n. Av kårpe(o), f., 
og mubret Bart; »k. bjørke. Jfr. 


de 


Zafte af N., næver-skrukke. 
amme, næver-låge(o), m. 
slet, næver-lad, n. (-færgje, f., 


—e& ——e — (fom ſlaar tungt), 
*tung-hændt. 
Rævne, næmne (-de), *kalle; 


berøre), *næmne. Veerd at n., næm- 


nande, Det er ille at u., der ikkje å 
sægje av (ut-av). 

Rævnelfe, næmning, f. Nævnt (be:), 
næm(n)d. 


Nævner (i Regn.), næmnar. 

Nød (Kreatur), naut, n. Mk. *naute-fjos, 
2: Feœhus, n. -gar(d), 2: Gaarddrummet 
tæt ved Fæbhufene; n.-kjøt, >: K. af Ko 
el. Dre; n.-le'm(i), m. = n.-bone(u), f., 
Sem (800, Saar) af et Nød; nauts-fal”, 
Krop af et — N.; n.-fo'r, Binter» 
fober for et N., ungt, 


hnot. Mk se —* 
Nød, nau 9 f., n.-syn, f., knælte(e), f., 
klæmme(e), f, trængd, f. N. par 


Streaturene, bu-ri, f., bu-naud. J ftør 
N., *ille ute (»han er ille uter). Det 
har ingen N., du stænd (gjæld, lejter) 
ikkje på. Han har ingen * jfr. »han 
korkje svælt elder svidere. Naar ber er N., 
når nåkot nøjder på. Da var Nøden 
ørbi, da var & bikkja bergad. an maatte 
jælye felv i Nøden, jfr. *han fek 
ræke(e) på ej fjel. og hjælpe seg sjel. 
Mk. nandansykje, f 4 9: Sygdom, bvor: 
ved man fommer i Rø el. Mangel; 
n.-dau'e, m., Død, fom gjør en Familie 
ve ælpeløs. nau- (i sammens.) som 
uforttærkenbe” (høt Ørab) el. om en ivrig, 
uafbrubt Vedbliven eller ,om noget ringe. 
usſelt“, se Dvermaade, Dverorbentl.: 
Soelig, 7 —— vᷣreriig, Yderſt; Qums 
pen 
stødabredfe (>: fubfibiær Abr.), ned-utskrift 
el. nsæst-u.? (om den rette man ikke 
finnes); (Sjøbm., Berel vedkom.), ned- 
in-Jløser, infrier i nødsfal, nød-henven- 
else? (om den rette infrier slår fejl). 
Nøddehafe, *nate-hams, m. 
Nøddelrage (Garrulus), skrikje, f., korn-s., 
lav-s., nate-s. Sv, nötskrika. 


(omtale, 
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Røvbeflal, nate-skurn, f. Mk. n.-vise, m., 
: pQunblomfterne paa Qasfelen”, som 


Nøddeskal — Nøie. 


naussen). uyjær om at pleie Syge el. 
bøende Mfter* 


siden blir til en nedde-krans; n.-skog, | Rødvendighed (t. Nothwendigkeit), trång(o), 


m. Gi. n. nataskögr. 

Møde, nejde (-de), ringeler), også *drive. 
N. noget paa Eu, på el. in 
på. øded til, nøjdast. Hø t blive 
til, se Rødfage. 

Nøden, nejding, f. 

Nødfoder (Bar, Vart, Lyng), å't-fang, n. 

Nødhavn, *ut-hamn. 

Rø» jæly, naud-nytte, f., -hjælp,'f., brå-fang, 
-fænge, n., -nøjte, n. Eg. ,fom lan 
faaes I em Haſt el. bruges i fort Tid". 
Qave til N., "have til vare. Jfr. Ne: 
ferve. 

Nødig, *naudig, nau'-turveleg, n.-synleg, 
"synt, umistelig, umissande. + have, 
trænge (-de), *t. til, om, *være trængd 
om, føre(y), "gjære med. »Me er ikkje 
trængd føre slikte. Jfr. Bebøve. Som 
har "., trængd om, føre, -trængd (kvile-, 
liggje-t.). Jfr. Nødvendig. 

Nødigen, *trau(d)om, *traut (gl. n. trautt), 
naudle gjærne. 

Rødild (se Friltions:, >: JM, fom frem: 
tommer ved langvarig Gnidning), nau'- 
eld, n.”-værme, m. (e), (vyrid-eld. »Gneke 
(kneke, i) nau-elde. 

Nødlidende (teængente, forlegen), naudig 
(Siden de var nødiger. Asbj.). 
(Dm Beren), lyst, ting-lyst? 5: protefteret. 
Jfr. Proteſt. 

Rødløgn, naud-lygn, f Å 
Nødmiddel, brå-fænge, n. (Lm.). 
fængje kan og vare længjee. 
Rødord (fom bruges i Mangel af et bedre), 
brå-fænge, n. (av et ord), naud-berging, 

f. Jfr. Nødbjælp, Surrogat. 
Røbfage, nøjde (-de).  M—t, *nejd', *naud- 
N. blive, noøjdast, *få, ljote 
»Du får tåle det, Blessomen | 


» Brå- 


Ga laut). 


—* — naud-hove, n. 
— 55— spare-skilling, m. 
Nodſtrig, nau'-skrik (na-skrik), n., >: „ved⸗ 
holdende Skrig“ 

Nødtrængende (meget forlegen for noget), 
naud-trængd. 

Rødtørt, naud-turft, f., -tårv(o), f. im 

N. forrette, gjære frå seg, kokke(u), ar 

(kakk e). Sv. * kakka. Lat. cacare. 
Jfr. Fornøbenhed. 

Nødtørftig, naud-turveleg. Jfr. Nødvendig. 

Nødvendig, *naudig, naud-synt, n.-synleg, 
naudsam, naudsamleg, naudleg, turvande, 
turveleg, uaud-t., tarvleg. Jfr. Nødig. 
Mots. turve-laus, tårv-l.; (Adv.), naud- 
turvelege, endelege. 
(— gal't): »det gjæld om å skunde sege. 
N. Gjerning, 


N. være, gjælde  Røiagtigheb, gran'skap, m 
naud-syn, f. (naussyn, |Møie, *ret(ee), nauvlege, 


m., naud, f., naud-høve, n., n.-Syn, 
*n.-trång. »D'er ikkje nåkon(o) trång 
føre det, 5: bet er ingen R. >Der 
ingi naud påe. »Det var ingi n. føre 
dete. »Det var vel tårv tile. Uden M., 
turve-laust, *i utrængsmål, n., *i utrængs- 
måte, naud-laust. Sv. i otriingt mål. 

Nødværge, naud-værje, f. 

Nøgen (blottet), *flejn,.*snau: (uben Ma 


ber), ”naken. Sv. naken, t. naden», 
nadt. N. blive, *nakne, Snaknast, 


*nækjast, "snøjdast, *flejne. Jfr. flejne, 
f., flejn, n., 5: bar Flæl, i Stov, paa 
re; flejnot, >: blottet paa enkelte Punt: 
ter; Bejn-berg, Ali glippe, blottet for Jord; 
f.-skalla' Klippe, snau-berg, n. 
N. Stribe, snau-strek(i'), n 

Nøgenhed, *snaulejk, nakenskap, m. 

Nøgle (Nøgel), løkjel(p) m. PR leklar), 
nekjel(y), m. (fi. nøklar). Sv. nyckel. 
Mk. løkel-hald, n., Grebet paa en N., 
-hå'l(o), n.; -pipe, f., -skjæg, H, 35: 
Røglefam (-skjær?); -hånk(o), f., (nøgle- 

hank, J. L.), >: Nogleknippe. 

Nøgle (Xtaabs), nykle,n D. (fl. 1.nyklo), nøste(y), 
n., nå(dJe, o, n. l. 

Nøgleden, ——e— 
Hulningen ovenfor N. 

Røgletlyuge, nåe-hånk(o), f., nøste-hånk, f., 
Jfr. Røgl e. 

Noi.agtis“, grejnleg, grejnog, gran” (sv. 
grann), gran-givelig, gransam, gran'-var, 

-voren, gleg' 6 g. om person), *net', 
lænt(e) nøgjen (>: nøte afpasfet): 

(punttlig, nøte eftemt), *næm (»det skulde 
være så næmte, >: faa nøte, akkurat truf⸗ 
fet), små-gran, *stræng; nær-sjåog, nær- 
sed'; (f. Ex. Ufftritt), ford-ste (jfr. Ord: 
ret); (fom — 2 va'k (jfr. "var, 
fin, *?), „ſom ſtrax vifer enhver ubetyd. 
Forandring i Tyngden"; næpen (E. 


Mk. oster, f., 9: 


ee 
om en bismer; sv. nåpen, 9: fin, net) 


N., yderft, *mejn-ste, *au"-var, *hår-fin, 


hå 


*hår-gran"? (efter — vibvj. *. 
I Begreböbeitemmel en, *gran-tænkt (jfr. 
Starpſindi N. Efterforſtning, røkna", 


—5* uger, "grei, jer 
SV. redig. dDerft um. være, jfr. 
fluge-foten. Wøiagtig(en) (Adv.), *gran- 
lege, grangiveligen, *rettogt, håg'"stet (eg. 
træffende paa rette Vuntt, *håg"?); *grun'- 
vel; grant; (knapt), nau'lege, ”nauvt, 
*nauvert. »Eg såg det så grante. M., 
yderſt (Adv.), hår-grant. 
(endelsen). 
m., omhu (H. D.). 
r, pruting, f. 
*grant, 


N. (maalig, altfor 





Nøie — Objektiv. 


»Eg vejt ikkje ret, kor stor —c. »D'er 
ikkje grant om dete. 

Nøie: lade fig n., lite seg, late seg lite 
(med), nøgjast, nøgje seg, late s. nøgje. 
$Qan ugied itte med idet, jfr. »han er 
inkje negd med naudardome. 

Røiereguende, *nauv (nauver, nauger, nøv), 
*gran”, *vandig, "vandsam, >Han er 
ikkje gran om det«. Jfr. Snap, Sarrig, 
Gnieragtig. N., yderſt, —— 3 

Nøiefeende i Emaa Ug, "små-gleg”, 
*småsam 


Noiſom, *u-vand (uvant heter i * u-van), 
negsam; (om Dyr), "ål-æt. Jfr. Kræfen. 

Nøl, nyk' (fl. nykkjer), m. (gl. n. nykr, 
fl. nykrar, sv. nick), 4-kal”, m. 

Nøkteraab, draug-ro'p, n. 

Nøktern (t. nüchtern), ædruelig (ædrug fin- 
nes i *, = *fastande). H.D.: ram, tør. 
Jfr. og Befindig. 
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| Nyøle (fpilbe Tid), tvagle(ar), tvasle, dry(gj)e 


(— drygde), dryge (H. Sch., N. Østg ), 
trøjte (-te), gi sig efter, gi s. til, rjone 
(ar), roje(oo), vænte, ligge bak-ut, kåke 
(0), ar, drunte(ar), drome(ar), loke(ar), 
drøj,me (-de), tevre(ar), bie. N. før 
lœuge, fordry(gj)e seg, *drunte for længe. 
Nolende, *drygjen, flang-drøg, sejn-råd”, 
drøjmen, Jfr. 

NR. m., 


sejn-rådig, 


lang-drjug. 
Senferdig. Perſon, dro'm, 
drejm, m. 


Nølen, drygsl, f., drygsle, f., drygjing, f., 
droming, f., drunting, f., rjoning, f., 
kå"k(o), n., loking, f., etter-sæte(e), f. 
Mk. dromegang, m., >: langjom Gang. 

Nørre (>: nordligere), *nordre (nere). 
Mots, sødre(y). Mk. *nør(d)st. Gl1. n. 
nyrdri (nyrdstr). 


Nøft, naust, n., båt-skur, n. Gi. n. naust. 


J 


O! brukes i utrop og tilrop, men bare i 
bøker el. bok-tro tale, >: når en taler 
»som en Bog (Wen Baage)e. Ellers å! 
Ingeu siger: kom hit, o Jens! el. o din 
skøjer! men nok: å Jens, k. biit! å 
din sk.! Denne »0e for å ær på lag 
likeså litet dansk (el. svensk) som norsk 
(inkommen fra græsken el. snarere la- 
tinen?). Molb.: »Det almind. danske 
Talesprog eller Hverdagstalen kjender 
egentl, blot Jnterj. aa! som Skriftsproget 
ei har villet optages. I * brukes Å for 
bokmålets o! og ak! Jr Ak! Oj: 
Ulyftelige, *å jeje (jeje) meg! 

Qafe, orken-o (H. D.), ørken-grønning, 
sand-e el. græs-e (H. P. S.), & (L. K. 
D.); (en Qebe), hede-0. H. D. Sprog⸗ 

€, mål-e? 

Øsducent, lik-åpner, l.-skærer? 

ØObducere (Lig), åpne, skære op, leme(i'), 
ar; syne (lik, om læken?), >: ,befigtige”. 
Jfr. Sonderlemme, Opftjære. 

Obduttien, lik-skur, åpning, lik-åpn., lik- 
syn, -syning (3: syns-forretning, »obduk- 
tionse-forr.). 

Obduratisn, hærdsle, f.: u-bot-færdighet. 
5 Forherdet, Forftolket. 

Øbediend, lydighet; æmbeds-skyldighet 
(mot foresatte). 

Ovelifl (eg. Spyd el. Spid), sten-stelpe, 
pig'-s., kile-s.? minne-stolpe; smal-støtte 
el. sten (H. P. S.), (s»Spidsstettee, 





»Pragtst.«; men både Spids, Støtte og 
Pragt er tyske). 

Obelus, spyt, spju't, n. (i liggende stilling 
mærke på mistænkelige steder hos klas- 
sikerne). 

Oberft (t. Dberft), *overst (ikke o- i *: 
ovest, ovist, ogust). I ældre dansk, i 
bibelen : øverste (-n, -ster), som nu atter 
flere, som H. D., H. F. Evald, O. Borchs., 
har vedkænt sig. 

Oberfilieutenant, næst-"overste. (For for- 
men med e: øverste taler [en] ældste, 
næste, kjæreste —; »slik en næste som 
due f. e. —) 

Øbiter, løselig; leilighetsvis. 

Objeltium), eg. (som ær) lagt like for, 
(noget) foreliggende; formål (føremål, y, 
Lm.), mål, sak, f., ting, æmne, mål- 
smne, n. Mk. og gjægne, n., >: et Punkt, 
fom man bar lige foran fig, fom man 
mpber el. nærmer fig til paa fin Bei". 
H. P.S. har, med flere, genstand. Dær- 
til genstandlig for objektiv, genstandlig- 
het for Dbjeltivitet, og genstandlig-gere 
for objeltivere. Stand om tingen, som 
sstandere, ær imidlertid nok uten side- 
stykke hos os. Jfr. Gjenſtand (t. Øegen: . 
flanb). Man foreslog i sin tid Mee», 
Øie: Merke. 

Øbjeltisn, inkast (Lm.), anke, motlæg,n., 
insigelse. Se Indvending. 

Øbjeltiu, upersonlig (mots. fubjeltiv, per- 
sonlig; R. Nielsen); almengyldig, sak- 
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dig (t. å. kunskap, Molb.); utvårtes 
»Handlingen var i udvortes Henseende 
urigtige); virkelig, san", håndgripelig, i 
virkeligheten. Mots. inbildt, tænkt, 
uvirkelig. Det Qhjeltive å Kriften- 
bommen, det urokkelige i kirken (Fr. H.; 
mots. den personl. kristendom. Fr. H.). 
O. Saudbed, Grund, >: almengyldig; 
saklig (Grund; Aftenbl.). Obj. Øiagter, 
utvårtes, virkelighetens magter. Jfr. 
Subjelktiv. 

Øbjettivere, gøre til mål, til formål. — 

Objeltivitet, tilværelse utenfor os, virkelig- 
het, sanhet, urokkelighet (-ruggel.). Jfr. 
Subjettiviitet). 

Øblat (oblata hostia, >: frembaaret Dffer, 
tilbudt), [avlat, m.; alter-brød, kirke-b.; 
mun-lak (til at lukke brev med, Meyer), 
brødsegl? 

Oblatien, ofring; gave, offer. 

Obligat (forpligtet), skyldig, »pligtesk.; 
sambunden ; uundværlig, umistelig, *umis- 
sande. Jfr. Neglementeret. 

Obligatisn, skyldighet; gældsbrev, »for- 
skrivninge. 

Pötigateriff, tvungen, bindende, tvang*- 
f. e. skolefag. Mots. fri, val(g)fri f. e. 
skoleæmne. 

Obligeant, inete-kommende. Jfr. Qøflig, 
Artig, Tjenftvillig, Jndfmigrende. 

igere, tjene, gøre (en en) tjeneste. De 
vilde obl. mig, jeg vilde være Dem tak 
skyldig, »forbunden«; nøde, tvinge. 

Obligo (ttal.), forlefte, borgen, trygd, inne- 
ståelse, ansvar. Endosſere Bexel uden 
Obl., overlate v. (til en annen) uten an- 
svar (for dens infrielse). 

Oblivion, glemsel, gløjme, f. (glejmske, f.), 
glejming, f. 

Obreption, tilsnikelse, svik(i'), n. (og f.). 

Obfeøgu, *uhevisk, usemmelig, usædelig, 
ublu, ublufærdig, styg. 

Øbfelration, intrængende ben, overhæng, 
stormløp (med bønner), ben-fal”? 

Øbfervan(t)8, iagt-tagelse; skik og bruk, 
sædvane, vedtækt; ordenssregele, lags- 
rettesnor, lags-forskrift. 

ØObfervatien, varvejsle, f., iagttagelse (av 
f. e. polhøjde), måling; efterlevelse. O.B- 
Korps, hær til iagttagelse (som skal 
hålde øje med fienden), vakt-hær? 

Øbfervater, -tør, iagt-tager, stjærne-kiker, 
stjærne-man. Grundtv. 

Øbjervatorinm, stjærne-tårn (H. P. S.), 
stjærne-vare, Molb., Meyer; stjærne-kure. 
O. Borchs.y H. D. (Kure, ligge i Ro 

olb.], *kure, 3: ,ligge fille, hvile, 
— fr. kvar, vær fe] kur, kjer, 
2 JULE). 

Obſervere, se til, agte på, bli var, lægge 

mærke til, *varvejsle; efterleve, ingttage. 


— 8 guere, under-skrive ; forsegle; stadfæste. 
b 


r, merk, fskum, i'), skummel, skyg- 

get, utydelig, uklar ; skjult, lønlig ; navnles. 
Obfturant, »formerkere, mørkets, nattens 
man, nat-fugl, natte-ven, mørkets ed 
mørkhetens ven; lys-fiende, -hater, lys 


ræd, -sky (pers.). 

Pöfurantisme, lys-fiendskap, -skyhet, 
-rædsel, lys- el. oplysnings-ha't, natte- 
venlighet, -kærhet? 

Obflnrere, - merkje, y (-te), overskygge, 
stille i skygge, omtåke. Jfr. Formørle. 

Obſolet, gåt av bruk, avlægs, gammeldags. 
fr. JForældet. 

Obfafel, hindring, hinder, n., motstand, 

gje, n 


bægje, 


Obkftetricifl, jorde-moderlig. 

b , Jordemor, *nær-kone, ljos-meor. 

naſighed, motstands-ånd. H.D. Jfr. 

odvillig(hed). 

Obſtinat, egen-sindig, stiv-nakket, umed- 
gorlig, stri(d), (gen)stridig; hård(-nakket). 
firuere, stængje (-de), hindre(ar); tæppe, e 
(te), binde (magen). Efter bindelse, n. 

Obftruktion. Mk. tæppe-rot(e), f. 

(>: Middel mod  Diarrhe*). 

Obfirultion, forstoppelse (»fore kan vel 
hær regnes for norsk), bindelse, n., bind- 
sel (Molb,, H. D.), hard-bænde, n., 
hårdt liv, håft(o), f., tæpping, f., tæp- 

, %; hinder, n.,, hindring, f., 

stængsle, f. 

Obtemperation, folgsomhet, herighet, vægd, 
., lydighet. 

Øbtemperere, fire for, læmpe sig efter, gi 
efter for, lystre(ar), lyde (-de), viegje åg. 

£ 


fr. Føte. 

Øbteftere, benfalle, overhænge, trænge in 
på. Jfr. Befværge, Dverhænge. 

Øbtinere, få, nå, opnå, vinne. 

Obtrettaiion, ond eftertale, baktale, svær- 
ting, nedrakkelse, nedsættelse. 

Obtrudere, å-føre (de), nøde på, påtrænge, 
åbyrde. 

Oåventisn, imete-komst; frivillig gave, 

tilskud (især til kirker og milde stiftelser). 

Oeeulta, lenlige ting, løn-dommer. Jf. 

Qemmeligheder. 

Qecultis: de 0. non judieat ccelesia, kir 
ken demmer ikke om det indre, hjær- 
terne (eg. det skjulte, se Occulta). 

Ocean, verdens-hav, stor-hav (Molb., H. D., 
O. V.); avgrun, bunlest dyp, botnelejse, 
f.; talles mængde, (et) utal. 

Øb, od, m.; (liden), ødde(y), n. Det 
berfte af en Ob (pan Kniv, Svi, 
aver), be't(i)-korn, n. Mk. *od(de)- 

kvas, od-laus, oddot, >: fulb af flarpe 


Spidfer. 
Obdaliste (el. «life), frille, medhustru (sul- 
tanens, av andre rangen). 





Odde — Offentliggjøre. 


Ode, od*, m., odde, m., snage, m., skage, 
m. (av skage, >: rage frem), næsle), 6 | 

Odder, oter(o'), m. (fl. otrar), ott'er (gl. n. 
otr, sv. utter), slænter(e), m. oter- 
el. slænter-dråg(o), n., >: Dbbers” Bei 
el. Spor; oter- el. slænter-skinn. 

Ode, sang, hejsang, lovsang. 

Ødel, odel, m. Til O. og Cie, *t. 0. 0 
ejge. Mk. odels-ærving(e), m. (også 
odalkvist), -jord, f., -løjsning (= odels- 
pæning, e), -man, -bonde, -ret, m. 

Odelsret fan (til en Gaard), odle, ar. 

Odeon el. «um, sang-sal, tonesal (>: »kon- 
certesal). 

Odenr$, vellugt, vellugt. saker. 

Odiss, jfr. motbydelig, ærgerlig, uutståelig, 
lej, ig, "låk, *arg; hatelig (Molb.), 
hatande. Jfr. Fortræbelig, Forhadt. 

Oebema, se Ørema. 

Oedematift el. «tøs, se Ødem. 


HJetsnom, se 5 

ene, se Ønov: osv. 

Øe8, se 08. 

Oeunvre, værk. Chef d'oeuvre, mejster- 


OFaste) Da -værk, n 
u(a), hindring, 

nærmelje, Anftød. 

N, pågang? ågang, m., 5: ,Jnb: 

greb, Overgreb, Fornærmelfer*. n. 

ågangt. Jfr. Angreb, Dvergreb, Fortræd, 

GFornærmelfe. 
fiv (,angribenbe”), pågående? Offen⸗ 


ulejlighet. Jfr. For: 


vt, p gs-vis (»angreps-vise). 9. 
Miance, ågangs-sambund, -samlag el. 
-lag? Ö. Krig, pågangs-ufred? Jfr. 


Angreb, Ungribende. 


Offenſive, ågang, »angrep:. Vage Oen, 
gå pågangs- el. ågangsvis til værks. 
ØDffentlig (det t.  dffentlid), „et ganfte 
ubanff, i bort Sprog meningsløft, men 
fra det 175e Aarh. almind. brugt og 
indført Drb. Efter Analogien af aaben 
bar (offenbar) flulbe bet hedde aabentlig”. 
Mol For mest aabenbare: også aaben- 
barlig(en. K. Gil. d.: almen (»vil i 
de fleste tilfælde slå tile, H. D.), almen- 
lig (H. D., jfr. gl. n. allmenniligr, 9: 
almindel., mods. privat eller færegen); 
i * iblant åpen, o (i Skrift — >. norſke 
Bolfeftole — enkelte Gange åpenleg, 0); 
penbar (åpenbær' - 0-e-Lm), ålmæn", e, 
almænnings-(e), almænneleg (Lm.); bær- 
synt (0. V.), almindelig (0. V.), folke- 
lig (0. V.); uten dulsmål. Også riks-, 
vitterlig, bygde-, by-, sokne-; høg- (nl. 
kænt m. m. (se offentl. Dmtale). I gl. 
n. gengives tanken i ,,offentl.” ofte med 
almanna- (a-lejd, alfarvej, 758 2: 
alfarvej, a.-bing, >: off. Ting el. Møde), 
almennings- (a-far, >: almindelig færge, 
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a.-merk, 2: almindings-skog) og her- 
(herbergi, >: som berger, huser, hæren, 
de mange, alle og enhver. På sv. all- 
min: allmånt stille, 9: offentl. Sted. 
Mk. „Holde aaben Bod”. „Staa aaben: 
bar GStrifte". »Ejn åpen væ'ge(e), 9: 
Vei. »Halde åpi buld)e, »*føre åpen 
stride, ,Gan (Vendekaaben) maatte aabent 
forfvare fig". Fr. Bfd. Jfr. Privat, 
enkelt-mans. Off. — Privat, almæn" — 
ejuskild (Lm.), >: almen, almindelig — 
(motsat) enskilt; åpenlyst) — i smug 
(N. M. Pet.); åpenbar, »åbenbare« (åpen- 
bær, 0-6) — i løndom, løjnleg (lenlig); 
(i) lys — (i) len; åbenlydt, på prænt, 
i folks-augom, "i manges påsyn (påher) 
— *inna(n)-væggjes, jfr. *inna-stoks, in- 
nen fire vægge. ($an), ,fom fer i Løn: 
bom, flal betale aabenbare”. , Lære [øn: 
lig el. aabenbarlig mob... der bell. 
Kirkes Tro“. Hos Fr. Bfd. Det Offent- 
lige, samfundet; almenheten, riket. O. 
A gift, *ålmænnings-tor”, m. O. De 
Hjenbtgjørelte lysing, f., kun"-gjæring, 
f. Til off. Brug til bruk for alle, til 
alment bruk. O. Gorelæsning åpen 
forel.? forel. for alle. O. Øverv, hær- 
reds-, amts-, riks-ombud. . Mening 
(ben), d. almene, almindel. m., folke- 
mejningi (Lm.), »folkets røste. O. Mid⸗ 
ler, samfunds-, riks-, hver-mans-m. % 
9. M., av rikets (»sstatense) m. el. p 
byens, soknets kostning, for byens, hær- 
rjedets, regning, for — pænger. O. 
oral, samfunds-tugt (H. D.), -age, m.? 
Jfr. Anftændighed, Gømmelighed. O. 
Omtale, heg-mæle, f., høg-ljod, m., 
høg-mål, n. Mk. »>Det kom i heg- 
mæler (i hegmål), i høgljode, 9: blev 
betjendt, bet tom op, man begyndte at 
tale bøit om bet. O. Skjøge (ældre ».), 
enig qvinde, almen kvinne el, k.-folk? 
D. Strifte, aabenbart skrifte. Ældre å. 
Ø. Tale, en tale for alle, for hver man, 
O. Zjenefte, riks-t.? rikets, samfundets t., . 
samfunds-tjen. O. Udfilling, utstilling 
for alle, åpen, almen utst.? O. Bei, 
ålman-væg(e), ,ofteft” *almanvæ'g; ål- 
mænnings-væg, alfar-vej, *kongs-væg. 
Offentlig beramme el. —— lyse 
(-te) på, til; tillyse. O. førbybe el. af: 
affe, "lyse av. Dv. "avlyst, 9: op: 
ævet, afftaffet. O. sjøre, se Diffentlig: 
gjøre. O. Ufbigt gjøre, stande skrift, 
f., gøre avben for alle, i alles påher. 
Bære off. bekjendt, vedstå, vedgå for 
alle (og enhver). Hen gjorde det off. 
j penlyst, i alles påsyn, åpenbær- 
lege(o). GI. n. opinberliga. Jfr. Dverlyft. 
Offent iøgjøre, lyse (-te), "kun'gjære, almen- 
gøre (H. D.), gøre vitterligt, vitterlig- 
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gøre; åpen-dage(o). Sv. almiingöra (f. e.| der ikkje mejre. >Han er nå(o) mest 
en skrivelse), lysa. GIl. n. lfsa. pyimer. 


Offentligheb, åpenskap, 0, m.? (Lm.), som | 4J$ ”å. 
hittil i * ær brukt for Aabenhed“. Osſaa (Og), *og (*å, *au), "også, *me(d) 
Bruket av åpenskap for Dff. måtte da Og faa videre (orbret efter t und fo 
støtte sig til *åpen(o) for offentlig. weiter“), m. m., m. fl., *og så(o) bort- 
etter. 


Også: vitterlighet.  O-—ben, almenheten. 
Ogygiff, æld-gammel; jfr. *forn. Ø 


H. D. 

Offer, offer, n. Ofre blodige O., blote.| og *ut-gamal ær = ublevet, meget gl 
Fr. H., Øhl. Mk. offer-mæle, m. el. Urminnes brukes av nogle. I * ær ar 
-skjeppe, f., 3: en vis Afgift i Sorn| minnog = glemfom. 
til Præften. Oktcidentalft, vesterlandsk, vestlig, vester 

Offerere, tilbyde, frembære, ofre. ledens. Det 9. Rige, det vest-romerske 

Offerte, tilbud; gave, offer. rike, - De 9. Syreg, de vest-europæiske 


Ottficer svarer til leder, fører (eg. vembede mål. 
man); hærman, hevedsman (Fr. Bfd.), | Øtcibewten, eg. (solens) nedgående; vesten. 
bær-mester, jfr. Skolemeſter, Husmeſter, vester-leden, vesterlandene (Europa, mots, 
østen, østerleden, æsterland,  Drienten”. 


9: mester i skole, i hus H. P. 5. har 
tjenst-hærre el. -man. jenst-, efter t. i — X 
ienſt, har dog ikke medbåld i *, som Dærim ae av Norge — ær 
korter teneste (a) til tenest el. tenste, |Otfafien, lejlighet, høve, n., tilhøve, n, 
men ikke til tenst. tilføre, n. (Lm.), åføre, n. (Lm.), til- 
Offlcia, bona offieia, velvillig mellemkomst | fælle, n. Jfr. Anledning, Leilighed. 
Øttafisnal, tilfældig, leilighetsvis. 


el. inblanding, v. forliks-preve. 
Official, æmbedsman; kirke - forstander. | Øffer, »metale- el. malm-jord; rost, jære- 
kalk (som fremkommer av metal, nave- 


fficialia, mæmbeds-saker, -arbejder, 
lig jærn, oplest ved syre). 


-gærning. 
Officiant, æmbedsman; tjeneste-man; hof- | Øttultatisu, lejning, f. msel. gieini 
tjener; undertjener; tjenstgørende præst. Om dulsmål, op —— — Sorte, 
Fordslgelſe. 


-er, æmbedsmæn; tjenerskap. 
Øfficiel, på æmbeds-vegne, æmbeds- el. |QHupatisn, intagelse, tilegnelse; syssel, 
— n., stel, n. Jfr. Befætte, Bemeg⸗ 
8, 


tjeneste- (t. d. brev), tjenstlig (H. P. 5, 
tige Beſiddelſe. 


H. D.), æmbeds-medhåldig, i smbeds- 
medfør, æmbeds-hjemlet, lovtagen (t. d. Øttuyere, ha(ve) inne, ha under sig, b. i 
sin magt; lægge under sig, få i sin 


om navn); æmbeds-manlig? (av æmbeds- 
tilvælde sig (UH. D.), hær-take, in-ta(ge), 


man likesom bondersnl av bondeven ; 
embættelig, Lm.). - Dotiument, æm- Å ; 
bættes-brevgjerd. Lm. ' riper Nr pg gs ha bruk 
Dfficin, værksted, arbejds-rum (især apote-| (ontat); opfylt (m å sysselsn anke); ee F 
anb), hær-halden. Lm. 


kers og bogtrykkers). Jfr. Apotel. 
Officinal, -nel, lækende, helbredende, med Øtlofrat (6), bonde-hevding, almu-h., 
ringere) hærke-hevding el. -ven? Jfr. 


el. til helsebot. fØO-—lia, læke-midler, 
øbel. 


1.-råd. 
Officium, skyldighet æmbedsskyldigh.;| otgtrati, menigmans-vælde (H.D. forslag ?), 
hærke-styre, n. el. -vælde (bærke, n. ær 


guds-tjeneste. EX offleio, på æmbedsvegne, 
omtrent fom Pøbel*). 


i embeds-medter. >. —R den 

siste ære (»begravelsee). Sanetum 0., . 

kætter-ret (inkvisition). Oman te Ms ' ——— 
russe-venlig); hærke-styrende el. -styrt. ' 


Officiss, tjenst-villig (H. P. S.), fore- el. 
imøte-kommende, tjenstfærdig, halv under- : 

Oktaeder, otte-side (en)? otte-flate? Oltae⸗ 

driſt, otte-flatig. Th. Kj. 


hånds-, halv æmbeds-, halv på æmbeds- 
vegne. ) 
på — rd), (et Gtjernebillebe), orm- Ottant, otting el. 0.-bue, otten'dels-krinsel, 
DF (og—ÅI), I , m.? mut-snej, 5: Sektor. Jfr. Kvadrant. 


hålderen (ikke det tyske »slangee-). 
e, ofre, ar. Ottar, åtte-; åttenden (>: den Sde?) åtte- 
Oftalmelog (Dphth:), sjen-læke. Dærtil| tonen (den Sde tone fra gruntonen); åtte- 
-Jækekunst og -lækelig for O—løgi og | blad, ottelagt (ark). Lm. I Ottar 
o—logiff. H. P. S. Å format. in octave, otte-blads- (H.P.S.). 
Dfte, *ofta (-to, pr midt. Ikle ofte, fr. Folio. v 
efåtidt. Oftere, ofteft, *oftare, mejr — | Øltavbind, blad, åtte-bind, åtte-blad? 
oftaste, *mest, *jamnaste. »Han kom| Oktavblad kan vel ikke hete åttendels-bl., 

















Oktennium — Om. 553 
da dette vil gi annen mening ($ av et|ØOlbing, gamling, m.; kal, m. Mk. og 
blad). *gamlen, ”gamle-guten. O-$ Udſeende 

Oktennium, åtte-år (jfr. tre-år, fem-år, ti-år). | faa, kallast. 
Jr Aarhundrede. Oldſager, jfr. Antikvit. 
DØltet, Jfr. Duet. | Oldtiden, "gamle-tidi, *fårn-tidi, den fårne 


otte-klang, -spil, -sang. 

ØOttober, sæde-måned (Molb.). 

Oktogon, åtte-kant. 

Oktroi (af auctorium — auctoritas), nåde- 
gave (kongebrev, jfr. Øevilgning, Bevil⸗ 
ling, alt fra riksstyrelsen); forret, særret ; 
(Rjøbm.), også love (for en bank, et lo't- 
lag), grun-brev. H. P. S. 

Oltrsiere, give »oktroie, g. ret, lov, til- 
latelse, tilstede, tilstå (en noget). O—t 
Forfatning, grunlov, fristyre av nåde, 
av kongel. nåde, som kongegave. ØO-t 
Selftab, lag, lo't-lag, med (kongelig, 
riks- osv.) stadfæstelse (vedtagelse, god- 
kænnelse). Kortere: kongel. lag, samlag 
med kongebrev, konge-"breva(d), konge- 
”brevsæt ? 

Otnlar-Glas, vje-glas (i kikkert, jfr. Ob⸗ 
jektiv⸗G.). O.⸗Vidne, sje(n)-vitne. Jfr. 
ørevitne. 

Ofulation, -lering, poting (sympinge ær 
tysk og i allefal forældet); knop-podning 
H. D.), mots. gren-p. (-poting). Ifr. 

ode. Jfr. og Bakcination. 

Otulif, sje(n)-læke. 

Ofulipit, sje(n)lækekunst. 

ØL Sel (,meb langt 0", OM (80 Styk⸗ 
fer), vål'(o), f. Sv. val. Wall. 
Egentl. samme ord som OIb = tidsalder. 
Dette Old, gl. n. öld ær egentl. = mængåe, 
skare; dærefter tidsalder. ' 

Olafs Dag, St. (295e Juli), ols-åke(o), 
*olsok, f., Olavs-våka(o). 

OG, tid, tidsalder, *ta'l; 
ætled, mans-alder, n. 

Olb⸗, *fårn(o), (som forslag) forn (H. D.), 


(Generation), 


forn- (H. D.). *Den forne tidi el. *forn- 
tidi. Sv. for(d)n(a). Gi. n. ſorn. I 


sammens. har sv. bl. a. forn-forskare, 
-kunnig, -kunskap, -lemning, -saga, -sak, 
-tid, -tida, -ålder. H. D. foreslår navn- 
lig forn-konge, -kvad, -man(d), -mål, 
-nordisk, -old, -sang, -sk(jJald, alt efter 
1. n. fornkonungr, -kvædi, -madr osv. 
Olbe, ålle(o0), f., >: flort Trug. Jfr. Trug. 
Øtbefaber, "lang-go(d)far, gamle-g., *lang- 


efar. 
Olbemoder, *lang-go'mor, -bestemor, 
-gomme, gamle-go'mor. Jfr. lsl. lang- 
ma. Jfr. Bed ældre. 


Olden, ejke-nåt(o), f., åkol(r)n; n. Olden: 
(fom i Oidenpenge m. fl.), åkorn-. 

Olden-aar, åko(rn-år.  Dibenaar i * ær 
== meget fruktbart år, kron-år. 

Øldermand, eg. == alder-man? Mk. alders- 
fi 


orman. 
Øtdgefel, old-sven. H. P. S. 


tidi, (i) gamle dagar. Jfr. før i vær(d)i, 
2: forbum; framan igjenom værdi, >: 
igennem de fremfarne tider. Som till. 
o. (anti) ær foreslåt *fårn, >: fra for- 
tiden. O-8 Helte, *gamle-karane el. 
kjæmparne, *dej gamle, Dærtil kjæmpe- 
grav, f., -græft(e), f., -haug, m., -rejs, 
f. — om gravsted, gravhaug, stenhop 
fra oldtiden ; kjæmpe-sægn, f. el. k.-såge(o), 
f., >: Sagn om Bedrift i Didtiben. Om 
alderdommen for oldtiden — efter tysken 
— jfr. Alderdom. 

Oldtibaſtudium, forn-gransk(njing. Lm. 

Øleander, gift-rosetræ? (t. Siftrofenbaum). 

Olie, olje, m. (ulje, ölje, ölju). Sv. olja. 

Olifant, »jagtehorn, skytter-h. (flakke-rid- 
dernes). 

Olifant-BPapir, clefant-papir (p. av største 
slag, til tavler og kobber). 

Oligarli, få-vælde (H. D., Geijer), fåmans- 
vælde (H. D.), -styre (Lm.), -styrelse. 
Dærtil fåmans-styrer el. -ven for Dligarf. 

Oligartiſt, få-vældig (Geijer), fåmans- 
vældig, fåstyre-venlig. O.⸗ariſtokratiſt, 
høvdinge-vældig. H.D. 9. Ariftolrati, 
høvdinge-vælde. H. D. 

Olive, olje-bær (frukt av oljetræet). 

Olla potrida (-drida), ruskomsnusk, misk- 
mask, lapskaus, allehånde; luktekrukke 
(med velluktende blomster, specerier). 
fr. Sammenfurium. | 
um, *olm, *man-vond (især om okser), 
*sint. Gil. n. ölmr. Jfr Qidfig, Arrig. 

Olmerbug, bomuls-værken (med *varp av 
lin og *væft av bomul). 

Olympiade, fireår. Jfr. femår, tiår. 

Olijmpiſt, også himmelsk, guddommelig. 

Om, *om(u), *ikring om, *kring om; (om: 
kring å el. paa), *om (sgange rundt om 
golvete, »fare vidt om landete); (t Qøbet 
af en vis Tid), *om, *med (»om våren, 
om kvælden«; »med natti, med somaren, 
m. helgi); (angaaenbe, egentl. i Om: 
Tredfen af), *om (»tale, spørje om en 
tinge), øver, y (»låte vel øver ejn ting), 
*av. sDej fortalde av dete. »Ha' højrt 
sægje av ejn, vite av dete. To om 
Budet, jfr. "to om båten. Det er mig 

om at gjøre, de" spørs om. Det gjæl» 

der om, at —, »de gjæld omr, »de 
spørs om«. Lede om, lejte etter (om?). 

Étaa bag om, stå attanføre(y), stå bak- 

ved. Jrf. *sitje fram-føre el. framan- 

føre. Om (Konj.), *om (som det skulde 
hændee); (hvorvidt), om. Om end 

(uagtet), om, om sndå, fordi om, omså. 
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»Han skulde have det, om det var aldrig i 


»Om det var bærre(e) skrap, 
så skulde ejn ændå rose dete. Jfr. Mag: 
tt. Om iøjen, Fom-atter, tter. 
Jfr. Paany. Ide om, jfr. Omtuld. 

Omarbeidelfe, om-gjærd, f.; (af Skift), 
om-stiling, f. 

Omarme, jfr. Favne, Dm. 

OQmberammelfe, om-lysing, f. 

Ombinde, *binde om. Jfr. Omgiorde, Bille, 


GSvøde. 

Omblit (t. Umblid), omsyn, f. 

Omblæft Træ, ned-blåst tre? vind-fal, n., 
ro't-vælte, f. 

Omboltre, sec Boltre. 

Ombord, *inna-bords, *in-børdes(y), *om- 
bord, mots. utbør es(y). 

Ombrage, eg. skygge; mistanke. 

Ombrella, »solskærme. Jfr. Gtjærm. 

Ombres, skygger. 0. ehimeises, kines. 
skygge-spil. 

pull uge, føre omkring, få, halve), bære, 
sende omkring. Jfr.Dmbele. Jfr. *unda- 
havd, 25: bragt tilfibe. „At bruge om: 
bringe for bræbe, tage af Dage, er en 

ermanisme, fom entelte have brugt, 
fom findes i Danfle Lov, og fom Vid. 
Selft. Ordbog bar optaget". Molb. 

Ombrælte, bryte op? ; sprænge? (bogtrykker- 
ord). Jfr. Dmbøie, Brætte. 

Ombub, bud omkring (til); (Beftilling), om- 
bod(o"'), n.; (fommisfionær), ombud (sv. 
ombud), fulmagt. 

Ombudsbrev (Cirtulære), omgangs-brev. 

OmbudSmand (Beſtillingsmand), tjeneste- 
man? ombudsman (sv. ombudsman = 
Beſtillings mand og Fuldbmægtig.  Om- 
bodsman i * ær = jord-drot. 

HOmbytuing, ombyte, n., skifte, n., om- 
skifte, n. O. af Navn, om-næmning, f. 
O. paa Glump, hotte-byte, n. Av hette, 


så dyrt». 


9: gjætte. Jfr. *hitte. 
Ombytte (Barer), *vende vare i vare. O. 
Gaard mod G., *make-skifte. Noget 


at 0. med, skifte, n.  »Han hadde ikkje 
$.«, 9: h. h. bare én klædning. 

Ombøie Kanten (fom paa Klæder), brætte 

Car brjote (— braut), brigde (-e), falde 

ar). »Brigde, brætte el. brjote op ær- 
marner. Dv, brætting, f., falding, f. 
Det Ombøiede, bræt, m., fald, m., 
brå't(o), n. 

HOmbyøining, debbelt, tvi-bråt(0), n. Jfr. Fold. 
Hertil tvibråten — tvi-faldad, 9: om: 
brækket (folbet) 2 Gange. 

Ombrage (Kjøbm., ifr. t. umtragen), om- 
flytte, overføre —S fra en 
Konto til en anden”). Dv. Ombrag. 

$Ombragsypoft, overførsel, -sels»poste (over- 
sæt?), >: „Regningspoſt, af bvillen ber 
gjøre8 Dmdrag*. -- 


Omarbeidelse — Omfavnelse. 


Ombreie (t. umbrehen ), "svinge, "kværve, 
snu, *vende, *tufrjne, *tulle, "sveve, 
snøre (-de), snurre(ar). »Snøre seg, 
snurre sege. 

Ombreining, (om)snuing, f., sving, m, 
svinging, f., t, D.y turning, f. »Ste- 
nen kanta 5—6 kante. O. t Luften, rund 
kast, n. Jfr. Quftipring. 

ØQmbrift (i Landbruget), skifte-bruk, n, 
s.-drift (Molb.); sæd-skifte. Jfr. åker 
skifte, n., -byte, n., >: ,-Dmbytning ø 


frangle, slænge 


naboskap, grændskap, m. 

n. »Heri bygdie. »1 vår 
vårt naboskape< (hær i n.pet); 
pl. »Her i tolennee. Jfr. &gn, 

Ømelette, panne-kake. 

Omen, varsel, n., forvarsel, forbud, fare 
færd(y), f., varsling, f., tekn, n. Jf. 
Forvarfel. 

Omenbffljønt, *ændå, hvorvel, uagtet. Jfr. 
Enditjønt. - 

Omfang, om-grep(i), n.; (Sibbe), ruv,n., 
* n. Erp ruva), også re's(i), n, 
ruving, f., opbor'(u' m.; (en &Sagö, 
bære-, række-vidde; træ'klejk(e), m. (jfr. 
Tyklelſe, Fyldighed). Ifr. Volumen 
Stort O. have, ruve(ar), rojve (-de). 
Jfr. Strolle. 

Omfangsrig, *ruven, ruvsam, rejven, rom- 
fræ'k(e), *rom-stor. »Rike folk er roæ- 
frekee. 

Omfaren (rundt befaren), *kring-faren. 

Omfares (forbi binanden), *omfarast, *mis- 
farast. 

Omfart, om-færd, f. 

Qmfatte, "fate om, "gripe om; inme-hålde; 
ful't forstå, fult skønne. 

Omfattende (inbboldårig), *ri'k; rumn-stor. 


m. 

Omfavne, om-fæmne, e (— de), fangle(a) 
(fångle, e, fång-sløkje), fange 
(fagne), fang-take (»fangtog hans Knæer,, 
Fr. Bg.), *famne, om-fagne (for -fange?) 
egi fanget. O. hinanden, fang-takast 
H. med et Gredb om Halſen, hal 
flængje (de) Jfr. gl. n. halsfengja. 

Omfavnelfe, fang, n. (»gi fangete, »hu 


græn ) 
bygde. dl 

toler, f. 
Nabolag. 
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fek ejt godt fange), fang-ta'k, n., fang- 
ling, f., fang-lag, n. Jfr. Favne. 
Om agte, *flogse(ar), *flugte omkring, 
flan 


gre. 

$Omflalte, "flakke, *laupe, *renne omkring, 
slætte(e) (—slat"). 

SOmflallen, sviving, f., svev(i), n., om-s., 
slænging, f., slætting, f., rangling, f., 
lauping, f., ænjing, f. (e), vid-vang, m. 
(vide-vank, n.), om-rækster, m. »Kome 
på vidvange, >: tomme langt bort. 

Omflalfende, rækande(e); *vid-faren, svi- 
vande, hejmlaus, vid-osen (jfr. *vid-ræsen, 
5: vidt omfl.), vid-fårål(o-0), (,, mere alnt.*), 
vid-fårog, o (-farig'e, -fårau, vi'-fjørog). 
GÅ. n. vidförull. Mk. sv. * vi-åsen. 8. 
Perſ., slætte, f., ræke(e)-kjæp', m., ut- 
laupar, m. O., førvildet, Dyr, rækjelde(e), 
n.; (Hund), slætte-bikje, f. 

Omflalfer, slætte, f., fant, m., fark, m., 
renne-fille, f., land-laupar, land-strykar, 
lykke-ridder, svivar. 

HOmflo», om-løp, rund-løp, ring-straum, m. 
Jfr. Qvirbelftrøm, Kredslob. 

Omfiybe, renne i kring, r. rundt, gå r. 

Omflydt, *om-fløjt, *kring-f. Sv. kring- 
fluten. 

Omflytning, om-skjepnad (ski-), skjæpl, 
n., skjæpling(e). 

Om yttenbe, hejm-laus. 

Omflyttet, *om-flut", *om-lagd. 

Omfær» (Runbgang), om-færd, f., svarv, 
m. Jfr. Tour. 

HOmførfel, omførsle, f. 

Omgang op omgang, m., fa'r, n. 
(»første farete), *omfar, sæt; (Dmløb), 
svarv, n.; (enkelt Rakke af Fjæle, Plan: 
fer å Fartøt), kværv, n.; (af Mater i 
Stritfetøi, Garn), *kværv, omfar, n. 
(omfærd), snejs-gang, m.; (ti Tømmer: 
bygning), kvarv, n., om-k. (om-var, -varv), 
kvårve(o), f., om-lag, n.; (bed Altergang), 
du'k, m., blæje, f., ”kne-fal; (Samliv), 
lag, n., sam-være, n., sam-kvæm(e), n., 
om-gang, m.; (ftabig), samlevna"'(i), n., 
liv, n.; (fortrolig) *samlag. O. med 
(Behandling af), måte, m., fræmgangs 
måte. Perſon til O. (at fnalle me 


tale-nøjte, n. 

Ompgaugöbefiilling, omgangs-geremål; 
-ærend, n., -ombud. 

KOmgaugötrebö, omgang, *omgænge, n. 
(shan har liten 0.4), ring (B. B.), om- 
gangs-r.y lag, omgangs-lag, venne-lag, 
v.-ring. 

Omgangsjyge, farang, m., farsot, f., land- 
farsot, språte(o), f., svejm, m., sotte-s., 
øver-færd(y), f., omfar-sykje, f. 

HOmgaaense Sygdom, omfar-sykje, f., 
øver-færd(y), f. Med 9. Poſi (t. mit 
umgebender B.), med næste p., med atter-, 


—2 
” 


bak- el. om-posten? Jfr. atterbud, 2: Vil: 
bagebub; *baksky(d)s = atterskjot, 9: 
Returſtyds. 

Omgaaes, omgangast, *sokje. »Sæg meg, 
kven du søkjer, eg sægjer deg, kven 
du ere. O. meget, have samlag (med). 
Bant ål at 0. Folf, *folke-gjængd, -van 
-vand). 

Omgive (t. umgeben), være om. Jfr. Om: 
ringe. De, fom 9. ham, som ær om 
ham, som omgås ham. O. med Tower, 
omtone. Molb. O. med Torden(lyd), 
om-tordne. Molb. 

Omgivelſe (t. Umgebung ?), (Ens), omgang, 
omgangs-venner. 

Omgjorde, linde(ar), gjør(d)e (gy-) (gjøre, 

gjøle, gjure). Gl.n. girda, gyrda. Jfr. 
jorbe, Svøbe. Mk. gjor(d)e (øy-), f. 
(gjyre, gjere, gjure), >: Gjord, Sand. 
tfær om Kar; gjør(dje-mon(u), >: Smal: 
ning paa Kar mob Enden, også: gjyringe- 
m., gjerings-m. og gjure-staup, n.; gjør'e- 
tåg(0), også gjyringtåg; gjorn(dJing, 9: 
Dmbinbelfe; også =- (g)juretau, gjøre-tåg. 

Omgjoængelig, *om-gjængeleg, *man-tamd; 

(venlig), *ty', ty'sleg (gl. n. pydr), hyg- 

gjeleg, *man-ty, *u-vand, u-vandsleg, 

ven-ty; (let at bli fjendt meb), kjænds- 
leg. Jfr. Jævn, Simpel, Ligefrem. 

Omgjengelfe, om-gjænge, n., omgang, m. 

Omgjærdelje, in-gjærdsle, f 

Ømpjærdet, *inne-gjærd. 

Omgjøre (fornte), om-bune(ar); *kumple. 
Ømgjort, *om-gjord, *om-atter-g., *op- 
atter-gjord, opatter-nya(d). 0 

Ompjørelfe, omgjær(d), f. 

Omgreb, om-grepli), n. Jfr. Begreb, som 
og kan hete omgrep (I. A.). 

Ombhanbdle, *handle om, *samråde, *dag- 
tinge, rådslå, rådlægge om. 

Ombhegue, hægne(ar), e. 

Ombeguing, hægning, f. 

Omhu (Forforg), ombod(o'), n., om-hug, 
m., om-syn, f., at'-hu'g, m., å-huge, 
(gl. n. 4hyggja), sut, f., syting, f., *om- 
sut, omsorg, f., øje (»ha' øje mede). 

Ombhngge, fælle (-de), hågge(0) ned, styve 
-de). Jfr. Noblappe. 

Ombvælvelfe, kvælving, f. 

Ombhyvælvet, "kvæld (kvolvd, kolvd, holvå, 

Oma tig, * 1 h 
mynggeng, om - synleg, omhugsam, 
—28 skjepsam (ski, vør(dJen(y), 
veørdsam, ”hyggjen, "*syten, sytsam, *hyr- 
den, tru-røkjen (gl. n. trårækinn, jfr. 
famvittighedsfulb), værk, y (»dej var 
verke føre hånome, 9: ommforgåfulde), 
værkleg(y), hålleg(o), mo'n, 00 (»være 
mon ome, 2: ba" Dmforg for; jfr. gl. n. 

bre, sv. mon, mån); (fom 


mu 2: erindr 
gjør At Arbeide med Flid), væl-vørk, y 
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væl-virk, -vørkjen, y, -værkjen). 
yggeligen (med ſtor Flid), virkta 
virkta vel; jfr. virkt, f., >: Dmbhu), verk- 
lege, y, hållege(o), bål'-værkelege, meb 


Flib. 

- Omhyggelighed (Drden, Nenlighed), ver(d)- 

nad(y), m., verdsle, f. 

Ombylle, jfr. Hylle, Jndh. Mt, *om- 
klæd', *”til-svejpt. 

ØOmbhæng, om-hæng, p.; tjæld, n. Jfr. 
Gardin. 

Øminere, varsle, spå. 

Ominss, varslende, *varslande, forbudende? 
(av forbud = Dmen). 


Ouisfien, ute-latelse, efterlatelse, und- 
latelse, forsømmelse. O. S⸗Synd, efter- 
latenhets-s. 

Omisfiv, undlatende, efterlatend(de), over- 
springende. 

Omtalfatre, gere om, *skape om, om- 
danne, om-*kumle, støjpe om, bake om. 

Ømtante (fætte Kant paa), "kante, *falde. 

Omtap, *i kap, *kap-. »Gange, ro i kape, 
”kap-springe, -renne. 

Omtafte, kaste over-ende, %. i kol, skjejvle 
(ar), rote(ar), ruske(ar), skjeple (ski-), 
rumple(ar), kumle(ar), rjuve (— rauv). 
Jfr. Emtuid, Dphæve. O-t, omkumlad. 

OØmtaftning, -væltning, om-kast, n., om- 
kumling, f. (-kumpling, -kumping). 

Omtlædbning, om-hamsing, f. 

Omtlcede (i anben Dragt), *om-bu (-dde). 

Omfomme, miste el. "late livet, ”kome av 
dage, tynast (Lm.), bli borte, b. væk, 


sætte til, s. livet til, *gå til, gange føre, | 
gå før dett); (i Bandet færlig), *blive, | 


| Omnibus, alleman, allemans-vogn. H.P.S. 


drukne, *låtast; (om Sreatur), starve(ar), 
dæse (-te). O. ved Uforfigtighed, kaste 
seg bort. O. Gu, av-live, ta av dage. 
Omlommen, *tilgåd, tilgjængen, *al' 
(0: forbi). »Han er mest al'e, 2: nælften 
bød. Jfr. sv.: »hesten har blifvit alle, 
9: er bød. Gl.n. allr. Var på öll peirra 
vinåtta, >: Venſtabet var forbi. O. 
(&reatur), ”dæst. 

Omlofining (t. Unloften) kostna', m., 
kostning, kost, m., *omkostna', -"stning. 
Med ry forbunden, kostasam, *kostal. 

Omlreds (t. Umitreid), omkværv, m. (-kværve, 
n.), omfang (ikke i *; sv. omfång), om- 

- grepii), n.; (Strætning, fom fra et vift 
Buntt fan overfeed), jfr. lejte, n., kværve, 
n. Jfr. Kred. 

QOmtredfe, *svive om, *svinge, *tulle, ”tunne 
el. snu seg i kring om, kring om. 


Omlægge 





Ombyggelighed — Omreise. 


Om | 
(gl. n. ' 
'Omluld, *i kor (»"fare, *dætte, stupe, 


rundt om fjordene. »Fare vidt om lam- 
dete. »Flakke om i landete. 


rjuke, rulle i k.«), *ende (*dætte, "kante 
endee), *sta(d) (»dætte, rive sta"«). JE. 
sige i kol' el. ned, kante(ar), tumle, 
drive fram el. sta, hau'e-stup, 2: folke 
omt. O. ſtode, *kante, rive i kol, vælte 
(-e), *kol-støjte, *-kaste. 9. 
trinte(ar), væltre, €, ar. Kolle seg = 
fare i kol. 


Omtumyle, *skjæple, kumple. Mk. "skjejvi, 


*ruple. 


Omitumpling, skjæpl, n., skjæpling, €, f., 


Somkumling, "omflytting. 


Omlvæd, *stæv, e, an-stær, ette(r)-stær, 


ve(d)-kvæ(d)e, n., om-kvæde, n., vekt 
stær, n., rul, åtpå-slæng (0. V.) 
Fetter-slæng? O. t Midten af Vert. 
millom-slæng, m. 


Omlysning (DOmvisning med 248), om 


lysing, f. 
(i ntb Orden), >kumple. De 
*om-lagd. 


t, *om-kumlad, 


lag 
Omløb (Sreddløb), om-laup, n., 


om-gang, 
m., omsvev(i), n.; (om Solen), kring- 
svejv, m. (Lm'); (have D. i Qovebet), 


h. tænksamhet? omtanke, forstand, vet- 


Jfr. Ombreining. 


Omløbende (Bind), om-laupande. O. Rælk, 


f*om-far, "omlag, n., om-kvarv, n. Jf. 


Dmgang, 
Omløber, jfr. land-stryker, *fark, "lands 


laupar, *langfær'a-fant, langfant, *rangle- 
fant, "rangle-basse. 


Qmme, *omme. 
Ø 


mmelbe, tale om, vedrøre. Jfr. Melde. 


Lettere: hver-man(s-vogn). 


Omofag, råket-æter? 


Omordue, *kumple. 

Omplautning, om-sætning, f. T. Up: 
pflangung. 

Dmrage, skare i, *rote i, komlefar), føre 
i ulag, skjæple, e, ar. r. Nøre, z 
ville, Forſtyrre, Forrykke. Boe 

Omraade (VirletredB), om-kværv, m., 
«kværve, n. Også vald, >: Bæbe; 
Grund, Eiendom. »På valde, >: 
på vår grun, innen v. enemærker. Jfr. 

de, 5: eie, raabe over. >Dæm valda 
åt elvene, 3: deres Marker ſtrekker fig 


til Given. 

Om jfr ord-vending, f.?, 3: 
vorandring Drbene”; omstiling, f., 
MDmarbeidelſe i Skrift". 


Omtriug, *i kring, kring, kring-om, *om, Omregulering, om-skjepnad (ski-), m. Mk. 


*om-kring, *i tul, *i tun', om-kværves. 
»Fare vidt ome. »Kring om huset, foten, 
landete. O. i el. paa, *om, *omi. 
»Gange rundt om golvete. 


omskifte, n., omkumling (-kumpling, 
-kumping), >: , Dmtaftelfe, Omvæltning”. 
pmreif, om-færd, f. 


»Ræke(e) ! Omreife, at, *fare om, *f. i kring (jorden?) 


Omrids — Omstreife. 


”fare krin 


*fær'ast i kring. T. um: 
veien. 


akt —— Xid-arende vid 

0-0), *langfæ e. Jfr ⸗ 

flakkende, Bereift. 

Fomrid8, om-"rissing, f., om-"reting(i); kort 
fræmstilling (av historien ). Jfr. Skage. 


ØOmringe (flaa Kredd om), kring-sætje, 
sætje kvarv om, sankast liggje om, 
kværve (-de), "holme (>: PÅ utte, f. E. 
Dyr paa YJagt), *sanke sol på, flokke seg 
om, flokkast om, fl kkjast om, "ringe 
inne (dv. inne-ringad), *gjære man-gar 
om; (plubfelig), skring-renne: (langſom⸗ 
mere), kring- nge. Jfr. kringse(ar), 2 
opftille i eb8å. »Dej kringsa" seg 
om høne. 

Ømreden, om-roting, f. 

Omrylte, *rykkje över-ende, i kol”. 

OQmryfte (Flafte), riste, *skake (i hop), 


*skumpl 
—— — risting, f., *skumpling. 
83— røre om ; (,mænge meb en bvirv: 
lende Bevægelfe), trille(ar), *tulle (med 
tvåre, o, el. turu). 

Kmrøring, rering, f. 

Omfeile, sejle rundt, WRring-sigle? (i likhet 
med kring-renne, k.-sætje), *fare kring, 
f. i —8 Dv. *kringfaren, omsejlet. 

Omtfider, *omsider, *endelege, tilsist. 

Omtiggribende, "Iejten. 

adr (t Umfidt) omsyn, f. Også H. 

b. 


» Mo 
pmfigsjan, 1 Pomsynleg (-lig, H. D.), om- 


Daffifte ( ($læder, Farve), skifte (-e), vende 
je (målet it byte (-te); ømsefy - ar). 
fr. Omverle. O-—$, vende sig, vendast. 
O-t, skift, *vend, %snud", *om-s., *om- 
skift. 
KOmfiftelig, skifteleg, 
tande. - Beyl—. 
wfriftelfe, skifte, n., *om-3, skifting, f., 
omslag, p., skjæple, n, skjæpling, f., 
vending, f., om-brøjte, n., om-byte, n., 


omskifteleg, skif- 


snuna(d), m  Jomsnuing, brigd, f., brigde, 
n., emsing(y), f .  3*Gjære skifte på, 
>: afverle. »Til skiftese, vexelvis. 


* sende om, skikke om. 
iden. 
—5 — etter-håd', om-vord, 

Om vante, jfr. stængje (-de), hægne (ar), 
om-g 

—— om-skå't(o), n. „Som naar 
to fammenfælbede ger glide forbi hin⸗ 
anben”. Jfr. Forflyde. 

Omlag, omslag, n., omskifte, n.; (jfr. 
Qvifter), vær, n. (av *værje), svejp, n.i; 
(varmt), ba'k, n., hejte-b.; (folbt), kalde- 
bak. Mk. kjøling-kake, liden Deig, 
Klump til Omflag paa faarede Gemmer*. 
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4* Kjølning. Med varmt O. omgive, 
Owflnite, fatefar), riggelar). — Jfr. Svøbe, 


Ville, Dmgive. T. umſchließen. 
Omityge (t. umfdjlingen), tulle seg om, 
seg om, vinde el. snu 5. om; 
55— vævje (— vavde), vævle(ar); 
(om BVægter), ringe seg kringom 
* medning. om-smiding, f. 
mincære, *snere om, omsnere, Trøjrge, 
Daa *vavle, *vævle, *fate, *rigge, *fæsle 
(fætle, e 
ØOminøre, ombinde, omvinde. 


1 Omfønft (t. umfonft), *fåfængt, *i mist, 


*te' fånytte; (ben Betal.), frit, for ingen- 
ting, *til giving (til givande). 

OØmførg, omsorg, f., ombod(o'), n., om- 
hug, m., skjejte, n., oms jøjte (-ting, 
f.), skjøjting, f., om-su F f., om-syte, 
n., Syting, f., anduge, m .y ansæmd, f., 
*at'-hug, atte-le” tn. Jfr. Omhu. O. 
for Næringen, mat-sut, f. For for O. 
or en ringe Ting, jfr. »for stort lås 
føre lite" huse. Mangel paa O., skjejte- 
løjse, f. Yri før O., *omsyte-laus. O. 
bære for, *mynje, syte førely). Dv. 
*mynja(rysam, >: ombyggel., øm. Gom 
bærer, drager O., skjøjtsam, *mo'n 
(svære mon Om; sv. mon, mån, jfr. 
gl. n. muna, erindre). 


Omforgifald, sytsam, verk, y. Jfr. Dm: 


PSA (omgjorde), spænne (-te), *s. 
om (med spænne), *spane om (noget, 
med agrene); 0 om-spænne, in(ne)-klæmme 
(som i isen); (ængfte), spænne, hålde 

ænt, h. i spænning. Jfr. Wngite. 
Str troppe til at omfpænde el. fæfte me, 
spænsl, n. Gå. n. Spenal. 

Om pæundetfe, spænning, 

Omipørge, frette(ee) R (ombyggelig). 
nau(d)-sperje. Omfpun m-spurd. 

Omflable, se Stable. 

Omitaaende: pan — Side (t. auf 
ber umſtehenden Seite), på den andre 
el. næste side. 


Omfemme, *stille om (fela); andre 
tanker, ”*tælje (til, frå, av), EN pel til, 
frå, av, vende en om? £J—t (fom har 
forandret fin utning), *om-hugad, 


*av-råd', *av-tald, *frå-tald, om-sinnet. 
D.* H. D., Th ' Mk. rennast 
(-dest), >: formildes t Ginbet. 
Omflimle, "kring-sætje, -rænne (*yre, *kry, 
%aule, *maure kring ejn), gjære man- 


gar(d), g. man-vase (om). »De kring- 
rendte hame. Asbj. 
Omtfireife, *ranke, *ranse, "ræke(e), *raugle, 


» -d fr. Stret De, 
Brae Ji: Strie, Om genfente 
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ep *rangle-fant, *renne-fille. Jfr. 


mflaffer, Flafe. 


Omstreifen — Omtumle. 


"fant, fark, lykke-ridder: ræke(e)-kjæp, 
renne-fille. Jfr. Omflaffer, Omftretfer. 


Omfireifen, «ning, renning, f., også. ”svi-| Omføæve, *svive om, *kvingle, 


- Jfr. 


ving, svejv, n., rank ag ransing, f. 
Omfværmen, Omfla 
OØmkireifer, — nndeiryber, jfr. 
Vagabond; slye, f. (fær om Hunde“). 
Omfiyrte, vælte (Lm.). Se Styrte. 
Omfyrtuing, -«telfe, om-stejt, m., omstej- 
ting, f., om-snuing, f., omvælt(njing. 
OQmftænbdelig, nøje, utførlig. 
Ompkænbdighebler), tilstand(er), forekomst(erh 
tilhøve, n. (Lm.), e, n., tilbord(u”, 
m., omstand, n., omstede, f. (Lm.); 
kår (gode, trange k.; ikke efter *); (Fors 
holdene: bet at D. fører noget med fig), 
til-stæmne, n., tingenes gang (jfr. Zen: 
bentd); (,Leilighed meb Henſ. til For: 
raad el. Formue”), tid, f. »Der var 
god tid på fiske. »Han hadde god tid 
pengare. O. pettagetig, sutmål, n. 
—— O., floke, ov færdeles 
unfige, "ljeven n. (shan fek v. site). 
hei Ø., lej-sæmd, f., lejelse, n., 
leje, Me stor l.e); ba'l, n., & 
m., lejt tilhøve? En meget ærgerlig 12 
nid, n. (»ejt stort nide). O., fom h ar 
megen Jndflyd. paa et M. ſſles Siv, 


pe sejn god l.e, »ejn tung l.e. 
vis Metning el. Bendin * om: 
under: 


— til-bejning, f. 

igt Sammentraf 0 ØO., *ejt undarlegt 

O riee eg faa, *det hevde 

ved dette, d. er 

å være * på —8 særmærkt v. d.; 
inbtru en), tildragelse, hændelse. Der 
udtra dem O., *det kom bjørn i 
barneleske. Huber gjære krus  fore(y), 
kruse(ar), *hegtide føre ejn; 2. (gjøre 
Bantteligheder), søke må, gere in- 
kast, mot-læg, p —— 
Kjempe med O., — for 
*langdragen, lang-drøg. — på uten 
videre, Men (å gøre) krus (2: Somplis 
menter 

Omtfløbe, *omstøjte, *kol-s., snu op ned 
(ikke: op og ned). 

Omfiøsdelfe, om-støjt, m., omstøjting, f. 

Qmlving, sving, m., *svinging. Jfr. Om: 
breining. 

Omfvinge, *svinge, *svejve, *snu, "vende (-e). 

$Omfværme, *rasse om(kring), "ralle, *snære, 
*svive, "skjægte i kring, flyge om (i lej- 
ren, hæren). Jfr. GStreife, Malte, Vimſe. 


Omfværmen, ral', n., ralling, f., rassing, 
f., renning, f., sviving, på 4 Slæng, m., 
slængjing, f., flakking, f., rangl, 
flågfo), n. »>Kome på rangle, 
på flage, f. e. om fylle-fanter. 


høve. 


kvimse. OØmfrævenbde, kvemen(i), kvim- 
sen, kvimsot. 

Omfoæven, e. om-sver(), D., Svejm, m., "kvim- 
sung 

Omfoøb (om! økes om, Jndhylling), sveip, 
D. Hp —— omvej(e); utflugt, , 
*påfund, a er, u »digressione) 
N. M. Pet. 9., unødige (el. Negler) 
vis-bænde, n. Jfr. gl. n. visbending, 
Bint, Tegn. Jfr. Geremonier. Jfr. >ba 
fek det bejnt op i øjrate. Uben O. 


*ret å(g) slet. Som er uden O., *bepm- 
faren. Quld af O., *vid-ræsen. 
Omifvsbe, svejpe om, ha omslag, *svejp, om 


Omfy kring-sy?; sy om (i 
Omfotning (af Varer, (gn) t. Umtefen,, 
kep og sal(g), handel, — rusing. 
vir 


f., vare-bytte, udbyt(nling 
rerelse, handels-r., ng 
omsætuin  Dmplantning* (I. A) 
som det tyskdanske ord også egent. tyder. 

Omfætte (Barer, t. umfeyen), —* 

Omtale, en, omtale, m., omta'l, n., om- 
reding, f., -rednad, m. (-rudna), om- 
sval, n., næmning, f.. øver-læte(y), f. f.: 
(go, flet), ord (godt, åk 0). $., $øi- 
røftet, rop, n. (sv. rop): skome i rope. 

Omtale, at (berøre i en), 

»dej have ikkje næmnt ejt ord om de'e. 
Hørt omtale, hert gjæte (B. B.). 

vel, ilde, vel, ille låten. 9. pasn, 
opatter-havd. Meget o.. ord-gjeten. Mk. 
vid-, vel-, il gjeten. Pasſende at om- 
tale, *omtalande. 

Omtaufe, "omtanke. Sv. omtanke. 

Dmtaage, om-tåke, om-tåme, om-skodde? 
Jfr. Laage, Uklarhed (i Luften). 

Omtrent, slig (paa bet nærmefte), omkring, 
*på lag B. B.), *som (»det kan være s. 
ej tunne«); *til kalle (»han er skuldfri 
te' kallee, 9: næften gjælbfri); "eller 
(»ejn time e. så), *på (å) gjære (»det 
var så mekje" som ejt hundra, på gjæree); 
*så møkje som (så m. som sn dalare, 
— »ejn fest er så m. 

*om ejn trint (t.? jfr. d 243 ejn ogtidel; 
*mest; "fjærre ved (2%å fader 5: faa 
omtr., jfr. gl. n. eigi fjarri, >: iffe [angt 
fra); også en, *ej (»ej 50 åre, »ej vie 
ties); *gisse- (g.-mål, n., -mil, f.. -tome, 
m.). ig omtrentlig, hvormeget, *skjot 
på, kor mekje(y). 

Omtryffe, trykkje om, *t. op (-atte), 
fprænte om. 


n., | Qmtryfle, trolle om i forvandle). 
»på ral, | Ømtræt, om-færd, 


Svide-vank; ”*rangling, 
om-"rassing. Jfr. Dmftreifen, —— 


Omſvcermer, *land-stryker, *landlaupar, | Omtumle, %skumpe, *skumple, *skake 


Omtumling — Ondskabsfuld. 


(rigge, *sikke), slænge, kaste omkring, 
hit og dit. T. Umtummeln. 

Omtumling, -len, jfr. *skumping (>: 

mibelig Støben el. Puffen“), ska'k, n., 

ing, *risting, vælte, f.; *ræksting(e), 

ræ"k, n., ræking (3: omdriving, på havet, 

å livets hav); tulling, f., ænjing(e), f., 

ant, m., vimring, f., ving), n., vam, n. 

>Kome på kante, >: begynde at vælte. 

» Være på ejn k.«, 5: %. noget bruffen. 

Omtvifte, stride om, trætte om, være uenig 

om. t, *om-strid”, uavgjort, tvilsom. 


Ømtygge, *tyggje om. 

836 (vel, ilde), likt (vel, ille). Om- 
tykt i * ær = ,bndet, anfeet”. Sv. 
omtyckt. 

Korn efter at Halmen er fra- 
flilt, tine (-te). Dv. tining, f 

QOmvandre, -vandring, se Vandre, «bring. 

Omvanle, ræke, e (— rak), *drive, *rangle, 
*ralle, *ratle om, slænge (-slång, 0). Jfr. 
Flakke, Banke. 

Ommei, om-væ'g(e), m.; (Krogvei), kro'k, 
m., *av-k. (kro Lm., 9: Omvete). 
O. af en Mil, ej mil te kroks. Gem 
itte bruger Ompeie, *beju-faren. 

de, *vende om, *snu om; (før: 
panble), *vende, *skape, om. QO-bt, 
. *om-vend, *om-snud'; *v)rang, *vrang- 
snud, ænde-vend (Lm.), ende-snud. 

Omvendelfe, *vending, *om-v., *-vendelse, 
n.; (SindSforandring), *hug-vending, 
-vendelse, n. Øeninger$ O. h.s skirsl, 


f., dåp, m., overgang (til kristendom, 
kristning ?). 

Ømpenden, om-vending, f. 

OØmperden (t. Umivelt), sam-verden? Jfr. 
Samtib. 


Ømverle (t. umivedfeln), *skiſte (om), 
bytte, ombytte, brøjte (-te); emse, y 
(ar) (imse, mene y) oemsast, y. Sv. 
ömsa. Qmverlende, ymsleg, "skiftande, 


, Se 

Omvilie, *rejre, *rejrge, "fate, *vave, 
*vavle, "rigge. Jfr. Bille, Forbinde. 

Lm. 


Ømpelte, vælte (— valt og -e), *kumle. 
Jfr. Bælte, Forvirre, Forſtyrre. 
(oprobet), *baukot. Q-—t, ganfie, *ål- 
Svælt. fQO-t Stilling, ål-vælte, 1. 
>Liggje i ålv.e, 2: ligge paa Ryggen, 


om Dyr. 
Ømveltning, rulling, f., om-roting, f., om- 
støjt, m., -stejting, f., kvælving. f., kum- 
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ling, f., om-k., om-kast, n., snuna', m., 
om-snuing, f., rot-vælting, f., vælte, f. 
»liggje å væltee), grun"-vælting (23: fra 

runden af), gnuring, f., gnu'r, m., 
bauking, f., om-skjepna(d) (ski-), svev(i”), 
n., sving, m., lejpe, f. (>: Nedftyrtning); 
vår(o), m.; riksstorm. »Dej hadde gjort 
gilde vårare, 2: havde robet og vuftet 
noget forfærbeligt. Jfr. Dmtaftning, Om: 
flytning, Dmregulering, Forfiyrrelfe, Nes 
volution. 

Omværning, værning, f., (oftere) varning, f. 
Jfr. Fredning, Forfvar. 

Omalte, *kna(d)e om (kne, kna). 

Ouani, selv-svækkelse. 

Oud, *vond (værre, værst); (vanflelig), 
*vond, *vand (»v. at finnee, »at gere 
tillagse osv.); (fmertelig, ubehagel. mob: 
bybdelig), *vond, *lå'k, *il', sår (»dette 
herrens vonde vejre, H. Ibs.); (ffabelig), 
*vond; (onbffabsfulb), *vond, *lå'k, *il", 

*trollot; (vred, hidſig, arrig), *vond, 

*fu'l, *il, *vil, *sint, vondsleg, ilsk (dv. 

ilske); *u-: u-vane, m., u-bøn, f., 9: 

ondt Ønfle. Jfr. Forhadt, Slet, Ubetvem. 

Den Onde, den vonde, d. *låke. Jfr. 

Djævelen, anden. Til det Onde, *te 

vondes. . Beftaffenhed, *vondskap. 
. Sjerning, u-gjærd, f., ugjærning, f., 

u-værk, n., fante-stykke, n. Jfr. Yrøbe, 

Misgjerning, Kjæltring:. O. Ting (et 

Onde), vonde, m. O. Seir, *stygge-ver, 

ruske-v., u-ver(ee), n. gaa Ondt, *få 

vondt (bli syk). ave O. (være fog). 

*ha' vondt. Save Ondt af, "synes synd 

i (J. Lie). ide Oudt, *1. ilt, våtre(ar), 

slåtre(ar). Jfr. Strababjere. Ønfte Ondt, 
be 


vondt. k. »han er ilt ræd, som 
ilt gjærere, >: ben venter Ondt, fom 
gjør D. »D'er vondt, som vondt skal 
drivee. 


Øndartet, *vond, *lå'k, *av det vonde 
slaget. O. Øyld, ejter-kvejse, f., -båld 
(0), m., -kaun, m. 

Onde (noget D.), vonde, m., skade, m., 
lyte, n., vank, n., u-hæppe, f., tilfælle, 
n. (f. e. i ryggen, siden); u-sed, m., u- 
skik, m., u-sømd, f. O. flørt, u-lukke, f. 
Det er et Onde, at, *d'er vondt, at .... 

On dit, de siger. 

Oubflab, vondskap, m., vondske, f., ilske, 
f. Fri for O. ”mejn-laus. 

Øndflabsfuld, *vond, *il'ske-ful”, *il-tænkt, 
få-bryen, *å-buen, *å-gjeøjen, *trollot, 
*lå'k, il-gjærdsam (il-gjærsk), il-bygjen, 
hjærteles, ”hatal, hatsam. or meget. 
jfr. »han er ikkje anna" æn ilte. O. Dyr 
el. Mennefte, il'-boste(y), n., fu'l-gro, f.; 
(Berføn alene), fu'l-mænning, m., uting, 
* il'-mænne, n., u.-gre't, n. O. Fall. 
*skams-folk. O. Blau, svik-råd, f. O. 
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Tingeſt, Bæfen (M.fle el. Dyr), trol”, n.,. 
u-grø(d)e, n., ejter-blåse, f., -påse(o), m.,. 
-kvejse, f., «tag, m. Sv. etter-p 
Dule)icsiog (el. frit), drømme-tyder. | 
Ou(ejirsmanti, drømme-tyd(n)ing. 
Quera, byrder, pålæg, avgifter. 
ØOmerere, påbyrde, skat-lægge. 
—** byrde-ful". 
ugejar, jfr. Omtrent. 
farbror el. morbror. Mk. faster- 
Dul moster-man hos H. D., om »halv- 
onklere. 

Qusmaftiten, ordbok (med ordning efter 
sæmnerne, inhåldet); navnedags-kvad. 
Ouomatopolijétila, «tiffe Ord, lyd-gen- 
givende ord, lyd-hærmende o.? lyd-ma- 

lende. H. P. S. 


Ousmatopsi (naar Ordets Lydindhold 
minber om Tingens Lyb-Medfør, f. E. 
Su8, Bru8, bvine, knirke, brage, Inage), 
lyd-efterligning, -hærming? lyd-gengivelse. 

Ononis arvensis, bejn-urt, f., -gras, n. 

Ønddag, onsdag, m., *meke-dag (meke- 
dag, mekerd., merked.). Jfr. mid-veka(i"), 
9: Midten af Ugen. Gl.n. midvikudagr. 

Øntolegi, grun-lære, »væsen«-lære. Onte- 
logiſt, grunlære-, grunlærens. 

Duné, byrde, pålæg, skat. Jfr. Dnera. 
0. proband, bevis-byrden (skyldigheten 
øre bevis, prov for noget), prov-byrd, 
f (La. ), prov-tungen (-ga), m. 

EOuyz, nægl, nagl, m.; —— nægl- 

sten (en halv-ædelsten). 

Oy, *op (med o-lyd, ikke aa-) (»upe). 
*Gange, stige, kome op. »Sigle op om 
næsete(e), ↄro seg ops (,efter en Af⸗ 
brivning”). »Længer op i kjørka, 9: 

- mob Choret“. *Rise, stande op; *læggje, 
byggje op. »Det kom ope, 5: ,fom for 
Dagen”; *grave, lejte op. *Late op, 
2: oplutfe, *læse op, lejse, rive, skjære 
. Frjose, kjøve, svælle, trutne op. 
Stelle, læggje, rade op (, til en $05*). 
Tælje, læse, rope op. Ale, fostre op. 
Varme, turke op. Have plegd, skåret, 
bart (træsket) op (av). Ete, drikke op. 
Brænne, tære op. Oy og ned! jfr. »det 
stundom fæl (ale og stundom fle(djere. 
Jfr. og d'er hovde og op attere, 
9: falle og rejse sig. ende sp og ned pan, 
snu op ned på (ikke op og n.). Jfr. Ende⸗ 
vende. Op af, *op-or (op-po, po, u Po 
på). Oy fordi, *op-om (pom). Øy I, 
op-i, *pi. 2Han fek det pi handae. 
Øy igjen, *op-atter. Jfr. Paany. Op 
paa, *op-å. punder, garder (oppe 
u.) (punder, = paa (op: 
mærtfom, par on - tysk (auf). 

Qpad (længre op), *op-etter; opføre (fyre), |- 

op-til; *mote, mots. ”undan, 0: mnebab. 


Oneirolog — 


Opbrusning. 


Opad Balfen, mote bakken. Det gaar 
spad, *det hallar imot. 

Opal, uklar, mørk, de'm(i), dum”, u-ger- 
nem-synlig. Jfr. Mat. 

Opbautning, se Prygl. 

Opbevare, passe på, gæmme (gjøjme, -de). 
Se Bevare. 

Oypbevaringsfled, gjøjme-stad. Lm. 

Oybibfle, bejsle (besle, betle, bejtle ; begsle). 
Av bejte, >: la" bite; altså eg. bejtsel, 
idet t utgår forved s 


Opbinde, -blande, «blante, * "blomfire, se 
Vinbe op osv. 
Opblusſe, "låge op, slå ti 
Dpblefe, blåse op. O-$, sne, *påsne, 
råvne(o). Jfr. Svulme. uge 
ful", råven(o), *påsen(o), *fo's, "foren, 


usen (2: opb. i Indvolbene); («fygelig i 
aven”), *stræmben:; (efter aufge: 
blaſen ?), "kry, *kaut, hoven, jfr. Stolt, 
Indbildſt. Jfr. Pors. 
Oypblæfelje å Judvoldene, fylle, f., pur 


ning, f.; vindsykje, f., digre, f. (3: OD. 
Maven). 

Opbragt, *vond, *sint, *sinna, *for-sinna 
(0. V. *fu'l (shan vart f. på 08), 
v)rejd, il, vil, *harm, ”galen, *u- 
nådig, *arg, ivrig, *tærren, tirra(i). 


*skjepla" (ski-), æggja', ærta; opsæt (på? 
imot?), op-est. Jfr. Bidfig, Dprørt. O. 
Stemning, sinne, n., tykkje, n. 

Opbriuge, —8 føre op; (rib), ta(ke), 
jfr. Kapre aufbringen); (opbibdfe), 
eivre. —X for „ophidſe“, forbitre” 
ær, siger Molb. men nu forfaftet Ger 
manisme, F bet Tydſte aufbringen". 
Derimot båtar han ikke opbragt = vr 
F german.! Opbragt (Skib), fanget, 
ta(geyt. 

Opbrud (0: at bryde op, fare, fare afſted. 
lægge å Vei), av-færd? av-gang. 

Opbrubsordre far-bud. 

Opbruge: sybrugt, *op-sjd. 

Opbruſe, *gjejse, "gjeøjve, *esast. Se 
Brufe. Opbrufende, *gjejvsam, egjop 
ven, *0's, osen, øsefingen, esleg, æslen, 
heit. Jfr. Heftig, Dvegiven. 

DOpbrusuing, gjøjse, f., gjeøjving, f., *gjøjs, 
m., a's, n., gjejvsle, f.y ose, f. sing, 
f, Ø's, m., ølsle, f.: svem, m.: (over 
ivent Lune), øse-møle, n.; (opfommen 

pit), *flåse(o), f., brå-lyst, m.; (øpfarenbe 
då igheb), skje, Må , sje 3 — 


fræne, f. (sv EG 
Dver ivenhed; —T8— gripe, da 

O. bringe, øle (te). 

fig, *dæt' ned atter. Mk. »det —— 
der det svale, 2: D. gif over, uden 
vibere Vølger. O. å Sindet (Lykt, Liben- 


fak), gir, m. »Det sætte gir i hånome, 
atte hans Sind i VBevægelfe. > De 


Opbryde — Opfange. 


fek ejn gir i segc, 5: be blev ganſte bid: 
fige paa bet. 
KOypbrybde, bryte op (åpne på våldsom måte); 
(ger), brjote (åkr, sten). - 
ØOypbryder, *brjotar, som *stejn-b. 
$Opbryduing, brjoting (av åk'r, stejn). 
Opbrænde: opbrændt (om Gus), *op- 


jængen (opgåd'). 

Dybud (til Bertienette), far-bud, våpen- 
stævne? hær-stævne?: (til Sreditorer), 
opbud, opbod, 0, n., opgers-stævne? 
-stærmne, > : inkallelse, instævning. Stæmn 
f. i * ær bl. å. „Indkaldelſe for Retten". 
Men da ligger det nær at bruke ordet 
også om inkall. til annet. Mk. og 
stæmnebrev, ,Snblaldelfesbrev”. 

Opbyde (t. aufbieten), kalle til våpen, 
samle, stævne (til sig); (til Dan8), byde 
op: *bjode, *be(de); (fit Gods, bybe fine 

jælbsherrer bet til Deling), *gere op- 
bud; (fine Sræfter), late seg til, ta(ke) 

. å ta" til kræfterne, jfr. »læggje til med 
al si magte; (paa Aultion), byde op. 

Opbygge, bygge op; (efter t. erbauen), 


oPbygge? 

Oypbygsgelig (t. erbaulid), *opbyggeleg? 
Jfr. Andægtig. 

Oypbølge (efter t. aufwallen 4), jfr. Opbrufe. 

Opbølgen (efter t. Walung?), jfr. Op⸗ 

paa, opfpore), *kome etter, 


brusgning. 

Opdage (træffe 
*k. på, k. øver(y), fornæme (-nam, 
-nome", ofteft -namde, -namt), værte(e) 
var, få gåt på, åpen-dage (også 
røbe), fjåtte(ar), jfr. Mærle; opdagef(ar). 
Dfteft brugt *opdagad (oppe-, oppen-, 
åpen(o)-daga'. „Nyere b”. Også 
”finne (et land); (faa Die paa), ejgje 
(-de), øjgne (-de), jfr. Dine, at. OØ-$, 
kome op. fJpbaget, sjgd (og øjgnd?). 
dagelfe, ”finning; (af Land), *land-f., 
and-fund (L K. D.); fornæmsle, f., 
fornæming, f.; opdagning, f. (Lm.), op- 
dagarskap (Lm). 

fybager, "finnar; (af Land), land-finner, 


Oppigte (t. erdidten), *finne på, *f. op, 
”lage (1., lave, en historie, hist. er lager), 
”lyge (ljuge) i hop, *sætje op ej legn. 
9. om Gu, på-digte, d. på, sige (ham) 
på, på-lyge. Oppigtet, lågjen(o), 9: 
løtet. Den, fom gjerne opdigter noget, 


er "lygjen. 

opel *på-fund, *skrene, 
(om en), påsagn. 

Opbrag (t. Auftrag), ombud, pgeremål, 
ærend. Jfr. Qverv, Kommisfion, Drdre. 

Opbrage, *ale op, *fostre, sede(ar). T. 

aufergiehen. Øpdragen, *op-alen, "fostra'. 
O. tide, *van-tugtad. 

Opbragelſe, op-al,n., op-øle, n., fostring, 


historie : 
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foster, n., op-ælde(e), n. (Lm.: »ætti 
gjærer møket, op-aldet g. mejre); (Dan: 
nelfe), seding, f., *op-s.; (ørner), barne- 
seding. Jfr. Dpfoftring. 

Opdrager, også ”foster-far. 

Dydraguing, dråt, m., drætte, n., dræt. 
H 


Opbrive (t. auftveiben), *rejse (r. pengar); 
(indbhente Dyr), jage op. 

Øpdrat, al, n. (av *ale); (Dyret felv), 
ælde, n. 

Opdrætte, se Dpfoftre og Lægge til. 

Opdynge, *dunge, op, mukke, ar (i hop), 
muge(ar), måke, 0, mugge (i hop pen- 
gar), mygje (-de); (lægar nere tib), 
*kase på. Jfr. Dynge. O-—8, læggjast 
føre(y). »Det lægst føre« (om ubetalt 
gæld, ugjort arbejd). 

Opbyngelſe, måking(o), f. 

Opdyrkuing, hævding, f. 

Øpdpætte, borde(ar), bord-sætje, dække op 
med. Asbj. 

Øyp»ætning (Anretn. for WGjæfter), bord- 
hald, n. | 

Øpbæmme, se Dæmme. 

Opelfte, rekte(ar), ale (— ol), å. op, 
kvejkje (-te). 

Opera, arbejd, umak; syngespil, -stykke, 
sang-spil, sång(o)-lek. Lm. 0. buffa, 
lystigt syngespil. 0. seria, alvorlig s. 

Opera (Fit), værker, skrifter, lærde vær- 
ker. 0. posthuma, efterlatte skrifter. 

Operafanger, sangspil-sanger el. skuespil-s.? 
Ellers bare sanger.  Sammenhænget for- 
klarer. 

Operation, eg. arbejd, virksomhet; »for- 
retning <, stræv, foretak, handel(s-foretak); 
(Saarlægens), skur, stik(king), avsættelse ; 
(Jærens), foretak; (i Regnekunſten, ut- 
regning, arbejd; (t Ymnelæren), under- 
søkelse, .prøve. O-—8-Bafis, foretaks- 
fæste, -grunlag. O-B⸗Linie, foretaks- 
linje, arbejds-l. fO-$-Objelt, arbejds- 
mål. O—$8-Blan, arbejds-plan. Jfr. Blan, 
Udtaft. O-8:GSubjelt, utgangs-punkt 
(for virksomhet). 

Øyerativ, virkende, virksom. 

Operatør, sår-læke;(tanlæke, brokskærer, 
stensnider osv.). 

Øyperere, arbejde, virke, gøre »forretn.e; 
utvirke; (en Legemsdel, om Lagen), 
*skære, stikke, avsætte. »Skære for 
tungebånde, »8. for *skjærve, for stære? 
Bli spereret, bli tagen under arbejd, 
bli skåren (for sten, kræft osv.). 

Qyerette, litet el. mindre sangspil (sang og 
tale skiftevis). Se Dpera. 

Operiſt. opera- el. skuespil-sanger, sanger. 
Jfr. Dperafanger. 

Opfange (modtage), *ta(ke) imot. T. auf: 
fangen. 

36 
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Oypfarende (t. auffahbrenb), "hastig, *hast- 
modig, *brå-lynd gl. n. brådlyndr), *brå- 
hugsa, *brå-smna (mk. brå-sinne, mn.) 
*skjærre-sinna, bråog (>bråduge), *il'- 
håtta, *il'-bræen, *snar-sint, *kvimpen. 
Jfr. Qeftig, Hibfig, $aftmovig. O. Perf., 
illing, m., il'-mænne D.y il'-beste, m., 


nøjt il-bræe, z a% n., SSD, D. 
Jfr. fr Havg asf 
Opfaren 
ok ; My og 
art, ( 
in FR — skjøn (skyn), n., 
på, næmme, n.; om-grep(i'), n., Lm., 
>: Forkaaelte, Begreb. 
Dyfatte, skjøne (sky-), f*forstå, *ake. 
»Eg tok det radt, kvat han mejntee. 
»Det var på tvo måtar til å takee. O. 
urigtlg, g mis-talke), Som let spfatter 


ng-synt. 
Pi Pr *finne op (på), "hitte på, tænkje 
. Gl.d.påfinne. Dv.påfund. H.D. 


o 
863* opfinning, f. Sv. uppfinning. 


", m. (9). 


bføm, *opfinsam (opfinnog), *hitten, 

itsam, "kunstig. Mk. *ordhitten. 

Opflemme, nere (-de), *elde op under, 
glede (-de), kvejkje (-te), ele(-te), sætje 
op. Jfr. Ugitere; ilſtynde, phidſe. 
— (benrives), fjælgne(ar). Jfr. fjælge, 
2: ophidſe, eg. varme. 

Dypammelfe, Op-gleding, f., op-kvejk, m. 

righe 


Kpflybt, op-flåtna (0). | 
ov ytning (Forkremmelfø, opflutning, f. 
pylypen, op-flåg(o), n. 

Ol slde, brigde (-e) op, brætte (-e) op, 
brjote op (— braut). Jfr. Dmbøie; Dyp: 
ilte 

Øpfordre (t. aufforbern), mane, ar (sv. 
mana, m. på, upp, dv. maning, f.) 
purre, byde, b. op, inbyde (til), tilstyrke, 
kræve, kalle, stævne, f*stæmne (shan 
stæmnde os hite, »8. folk til sege), be(de), 
æske (Fr. Bfd.), —* (til), tilråde, til- 
skynde, apen 
æggje(ar) , 

tole, — 

— »Harald bed ul ei, at tage 

Hakon til Kongec. »Harald krævede 

Kveldulv at komme til Kongene (R. Keys.). 


»Gud kaller os til at —e. Jfr. Dps 
muntre, Dpbibfe, » Dpflamme. Opferdret, 
tilskyndet, drev 


Dpforbring (t. Hufforberung), opbod(o"), 
råd, f., *tilråd, tilrådelse, tilskynde —8 
— (Lm. DN in-bod, op-rop, m., 
til-r., vækkelse, æ maning (Lm.), 
støring, f.; (til at vr Al I Baabden), jfr. 


Pride (Dyr), ale (— 0'1), Tale til, *fostre, 


Opfarende — Opgave. 


sætte på (0. V.) e på (kalver). 
Bard at 9., *alande. "egge I : Dyr, 

B., Mår n., sæld: ( n., far-ælde, unda-æ. 
nge 


øter, n. ar D., - 


Dvfofring, a'l, n. 
mel hu D., fostring, f., 
Ovføpringsentet, foster-hus (-værk)? (i 
likhet med foster- i foster-far, -mmor, 


-bror 
Opfeifle, *friske, "færske Gå op attere), 


ose (dv. kosing, 


kvikne, kvej kne. 
Dyfrifteife, n., frisk, m, friske, 
m. , kvejk, * * gå), * kvejkjing, 
f., ' kveikning, f 4 liv (>få gt nyt Le), 
styrkjing, f., styrkje 
Opfylde, fylle (-te), 34 ful'-føre (-de), fur- 
ende(ar), ful-byrde. på (gaa t Dy» 
pa e), "kome fram. Dv. 
Bt (,om Borventning”. 
at € 0 pfylling f 
bladet —— 
rir , op-fødsle, f., FP fostring, f. 
(Hus, Stuef ær efter t.: 
Open, daufpiel, —* au — 1 pt 
har føre ikke slik mærkelse. 
ber seg åt, fare åt, skikke seg, sel 
j te 5., håtte s., ar (gl. n. båtta, lave, 


rette). Mk. »kunne leve iblant fra- 
mandt folke, >: flifte . tt Hus, 

by 78E]e, uætje op; (Stuefp , gilve). 
— 2 — ae (at (af Shueipin), adr AS Lm. 
(efter t. Aufführung), fram-færd 


(fremf., Molb.), adf: (åtfærd, gl. n. 
étferd), åtburd, m. (,Iibet brugel.”), åt- 
bærsle, , åtbæring, f., bragd, f. O., 
PG. — grovskap, m., naute-færd, 
, Mjømmelig, u-dygd, f., u-læte, 
5 vnet, orhold, Sæer, Dans 

nelfe, Opbragelfe. 

Dvgang, opgånge(o), f., opgang, m.; (So: 
len8), ovring, f., sol-0., sole-kome, f. 
(ssolark. *), sok-renning, £ 

Oygaugen, *op-gjæn 

Opgave (et befvare) spursmål, n., 
ning, (Arbeide at ubføre), forelåge 
(g- AG f., ål n., årlag, lage, m., 
skant, m.; (færbele8 vanftel.), traute, m. 
»læggje å trautar føre nåkone). GI. n. 
raut. £., altfor vanflelig, ov-ævlee), 
n. Gi. n. ofrevli, Dvermagt. Paa⸗ 


Opgift — Opholdssted. 


tage fø den vanfleligfie O., take ov- | 33 ov-ert, av erte »?«, 9: tirree, 
se 


treet p g- 

Opgift (gift igjen), "opattegift 

Opgive (labe fare, t. aufgeben), *give op, 
gi fra sig, la" være, læggje ned; ke 
vente Iænger), orvonast ; (forelægge), bjode. 
»B. gåtore. »Han kan aldrig læggje 
det uede. Den, fom har opgivet em 
Beiutning efter Andres Raad, ær *av- 
tald, *frå-tald, *av-råd'. Opgiven (fom 
fortabt; bjælpelgs> ubmattet), *klår, 
*kvit, tråten(o), tråtad, *op-gjeven, *op- 
jæv, av-gjeven, æøverg., æøver-goven; 
(Døden viS), "livlåten; livlaus, 2: ,fvæ: 
vende i Livåfare”. Jfr. Ubmattet, Mat. 

Hpgivelfe (,efter foregaaende Witning*), 
opgift (Molb.), o gare. Jfr. Med», Vil:, 
Udgift, >: bet Medgivne ofv. Sv. upp- 
gift. 

Opgjæld (t..Aufgelb), se Naiv. 

rake bet, *op-kvid'. 

Opgjør (Negnflab), greje, f. 

Deg Mekemværende, skulte (skylte), 
ar. Sv.* skullta. O. en Mellemregning, 
skarve, ar (dv. skarving, f.); *kvitte. 
Jfr. Likvidere. Opgijort, "kvit", *op- 
gjord (9: færbig); *skult (skylt), om ting 

m % prs. »No er me skulte. Hører ikke 
til ”skuld. 


ørelfe, op-gjær(d), f., kvitting, f. 

Opaløduing, op-elding, f. 

Ophav (Begyndelfe; Aarlag), ophav, n. 
Dv. ”ophavs-man. Jfr. skuld, f. »Det 
var di lp sk.e 

ede n), elde (e og ar), hete(i), ar 

ad på AN —ã ae O. 
angfømt el. fragt, 20jde (-de). O-$, 
hetne. 

ØOyphedning, elde, f., elding, f., heting(i), 
f., bakster, m., søj(djsle, f. 


Oper, ope, shente, hjælpe, se Qefte, 
entelfe, op-tak, n. 


8 idſe (lamme, t. aufhetzen), kvejkje 
(-te), øve (-de), ole (-te), øse (-te), op-o., 
sætje op, æggje(ar), op-æ., "ærte(e), tirre 
(tærge), tælje til vondes, mane(ar), make(ar), 
skjæple(ar), >: bringe af Lave; (om Qund), 
hisse ; (binanben), øvast (til gl. n. æfr, 
bibfig), æggjast; (gjøre vred), utåle(o), 
ar; (gjøre bed i Govebet), *fjælge. Mk. 
fjælgne, bli opflanmet, b. bidfig. 

Opfidfelfe, 0's, m., esing, f., æggjing, f., 


tirring, f. (i * terring); (være opbidfet), 
sinne, n. Jfr. Dpbru8ning, $ibfigheb, 
Harme. 


rå er, osar. Jfr. Agitator. 

Oypgidfet (vilb), os, op-est (B. B.), øsen 
øsleg (eslen), tirren(i'), æggia”, skjæpla”(e), 
N 


J fr. Heftig. O., overordentl. ov-ørt. 
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ve, skjæplast. 
Ophobe (icegge i Dynge), kåse(o), ar, 
kjæsse(ar), kase(ar). »K. korne, 9: 


njætte Korn i *kaser, hver paa 4 Neg-. 
»K. skoge, >: fælbe Smaatræer og lægge 
bem i Qobe. Jfr. Dpdynge, Dynge. Også 
”hauge. O. fig, haugast op, "*hopast; 
flokkast. 
Ophobelje, kasing, f., kåsing(o), f., 


sing, f. 

Ophold (Stands, Afbrydelfe; Hindring), 
ophald, n., kvild, f., hæfte, n., hæfting, 
f., hæfte-stund, f.; (mell. Jlinger), op- 
lyse, n.; (Unberholbn.), op-hælde, n., 
næring, f., kost, m., føde, f., ved-være, 
n. (gl. n. vidrværi. Jfr. Dpholbelfe, 
Ræring. O.., langt, lang-være(e), f., 
lang-vistande, n. O. i %anb, land-læge 
(|), f. O. paa et Sted, tilhald, n., 
være, n. (jfr. Bærn; se Vilhold), sæte, 
f. (e): Hejme-, hus-sæte. O. paa 
famme Sted, samvære, n. O., laug 
varigt, paa et Sted, lang-vistande, n., 
„Heller“, langvist, f., jfr. hejm-, hus- 
vist), f. D.(8-frun jå Beiret, ophal, 
n., Oplyse, n., hej, n. (»ejt litet h.e). 
O. i —8 glætte(e), n. O. i en Storm 
(mell. Bygerne), mæ"l, n. (gl. n. mæl, 
mel, >: Tidspunkt), dåv(o), n., dus, n., 
løgje, n. (gl. n. lægi), loje (M. Thor.) 
lågn(o), f., løgne(y) f., løgt, n. (jfr. 
løgte seg fram, >: nytte Tiden mellem 
Stormbygerne, paa Neife til Vans): 
æ'k, n. (jfr. Standſe, *xæke), va'n, n. 
(jfr. Sagtnina), slå't(o), n. (slet; gl. n. 
vindslot). Tilladelſe til OD. paa anden 
Mandö Grund, land-hald, n. 

Øpholde (underholde), nære (-de), *føde; 
halde ved lag (Lm.); (Verden), halde, 
h. oppe, hålde vedlike; (binbre), hæfte 
(e), stanse. T. aufhalten. Oppoldt 
(næret), *halden (vel, ille). . fig 
(løgere), huse(ar), hyse (-te), *halde til; 
(paa et Sted), halde seg, *være (dær og 
dær); sitje (— sat; dv. sæte, n., 9: 
Bopæl); liggje 3 i land, i hamn, i 
fjælle”, i skogene). O. fig over, hængje 
seg i, *sægje på, *finne åt (dv. åtfinning, 
2: Laft, Baden), *laste, låte ille. 

Opholdelje (Dprethold.)ophald, n.; (Næring), 
ophald, n., ved-være, n., ophælde(e), n. 
Ko a uppheldi. Jfr. Unberholbning, 

phold. 

Ophoidamibler, væl-færd, f. Jfr. Næring, 
Næringdmibdler. 

Opholbsſted (Bolig), hus-vist (f. og m.), 
hejm-v. (sv. hemvist;: leve-stad(f), m.; 
hælde, n. (»d'er der, han hæve sit h.e), 
bøle, n., vær(e), n. (mk. fiske-, fugle-, 
dun-, æg"-vær); sæte, n. Således: herre- 


kjæs- 
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sæte. Som egennavn sæter, n. og -sæt 
(n.?): — Sætre, Årsæt, Forsæt. 


Oppatvdveit, ophald, Bag oplyse, n. op- 

jost ver (»ej opl. øjkte), ophaldigt ver, 

let-ver. O. 99 Meguebyger filtevia, 
%små-ver. „Hertil et Adj. småveralte, 
5: med småver. 

OØyphofining (, Slim i Struben"), ry(de. f., 

skrytdje, —* *skryde, >: ophoſte Slim, 

e, = e. 

op rys cordata, *my-blom. Gunn.:*kurl(e). 

phugge (Fartøi, *hågge(o) sundt. T. 
aufhbauen. 

Opheœxe (afftaffe), *take av, læggje 
ned, *av-lyse, fav-klage, * 
at're(ar), brjote, b. sunder (Lm.), ryggje 
(20 (Qanbel, Aftale, RKontraft), løjse 
-te), gjære om inkje, gøre om, ræke(e) 
op (— ra'k), slå op, "sægje op, tilbake- 
kalle, *ta' tilbake, sige sig fra, sige op 
(E. Begh); jfr. kol-støjte (-te), -kaste(ar), 
2: Bulblafte. Mk. op-ræ'k(e), n., 9: 
Opfigelfe; "opræksman, 9: ben, fom op: 
fiøer el. ophæver en Qandel. O. For 

ubelfen med, brjote laget med, *slå 
Beleiring), ende, give 


op-atter; op. 
Jfr. Dpløfé, Dmftyrte, Afſtaffe. 8. 
Omtfofiu., dele like på bægge parter. 
Øpnævet: ilte opg)., *u-atra. Jfr. 


Urygget. 

OØphævelfe, at'ring, f., omstejting, opslag, 
n. (?) (efter *slå op), nedlæggelse, ned- 
lag, 9: GSløifning, om-gerelse, omintet- 
gerelse?. Jfr. Ophæve. Dr, stå'k, n. 
B. B. Ophævelfer gjøre, skile(i'), ar, 
gale (— gol), >: gjøre Larm, tale hoi⸗ 
røftet; (= gjøre fig Uleilighed, Umag), 
gjære 5, kruse (føre ejn, y), ar, *høg- 
tide. Jfr. Ømflændigheder gjøre. Mk. 
og gøre vanskeligheter, *gjære inkast, 
Eg. mot-læg, g. tid (shan gjore slig 
ej tide). 

oꝶg⸗ hævje (— havde), op-høgje (de). 

- fig af noget, borte(y) seg. Jfr. Prale, 

Bryfte, Qovere, Opheiet (hævet), *havd, 

*ophavd, *ophøgd; (it Midten), *kuva', 

*op-kuva, ryngja (jfr. ryng, m., ven bue: 
formig Forhøining*). Jfr. Konver. 

Ophør, avlatelse, avlat (H. D.), avlå't, n. 
(gl. n. aflåt), "ende, *nedlag, n., "under- 
gang, m., tråt(o), n. (tryte, trjote), *trjo- 
ting, slu't, m. 

Ophøre (t. aufbören), "ende, "endast, trjote 
— traut), falle , av, ned, "stanse, 

lutte, ”halde op, *late av (gl. n. låta 
af, aflåta), *værte klår (klar. O. med, 
*late av, la være (Lm.). Jfr. Jorfotnde, 
Stutte. Yaa tif at 0. (faa Ende paa), 
trojte (»t. natta, arbejdete, >: faa Arb. 
fra fig, færbigt); sløkkje (tersten, hungren 
25. ejt atte-le'te, 3: din 


av, *1l. 
avlagt, 


— Opkomst. 


Uro. hørt, *avlaten, "klår (om for 
råd, 2: forbi), tråten, o (av tryte). £. 
af fig felv, sjøl-slutta (— slut). 

Øpiat, sove-middel. 

Opifex, håndværker, arbejder. 

Opilbuing, op-elding, f. 

Opinisn, mening, tanke, tro, sken. ut. 
d. »offentl.e mening; (bedre), folkemenin- 
gen, den alm. men., folkets rest, de 
almene tænkesæt (sv. almånns tinke 
sittet), almen-dommen (»han har å. mod 

D 


Opitre, 


2: opkaldt igjen. 
*hejte etter. Jfr. Baany. 
Øptapre, se Dpbringe. 
Outake, k. sp (bræffe fig), *brjote seg 
*spy; (Sted i Bog), "kaste op; (Spørgt 
maa *yppe, male Frejse (sporsn.) 
+ Vg tilta(ge) sig, gere sig å 
O. fig til , — ig, tilrane sig 


g 
hærredommet. O—t Hob, opkast, 0 


Opltaftelfe (Brætning), brjoting, f.? (efte 
brjote seg), spying, f. Dei O 
*spye, f. . Til Oplafining tid 


spyen. 

Optilte, fbrigde op, *brætte op, støtte, J 
(-e) op, >: fortorte (av stutt). Dertil 
støtte-band, n., >: Baand el. Bælte si 
oylilte Klæbder med. 

Optlarelfe i Luften (efter Negnbyge), kår. 
f., (op)klår(n)ing, f., lyse, n., oplys 
n., lyse-æling, m., hej, n. (»ejt lite" h. e 
jfr. opljost ver; (,Qul el. YAabning I 
Skyerne“), ljo'r(oo), n. Jfr. Dphokk 
ei 


fr. 


ljosete, 9: b. Fom op. 

Øypltynge, hængje, "hale, *vinde op. 

OØypteg, 0 op, n. $. give, *løjpe (1 
fiskeruske). Jfr. d.-norsk sprænge. % 
og $alv(fogt, -ftegt). 
dt "ok Ke —— 6 

e. v e (iſcer * 

til Høre rå ø Svin el. andre Dyr), lejpe 
f., løjping, f. 

O — Gr. Syge), kvejkjast, ver 
jast, kome op. (Vrætte), kome tl 


på past. 
e en vis Sængfel, | pslemk, op-kome, f., kvejksle, f. 


Opkradse — Opløsning. 


Kptradfe, travle, -krufe, se Krabfe 
Optrabfet (ftriblet), råsot(o). 
fade, *late op, lukke op, åpne(o). O. 
8, "late seg op, åpne seg. O. fin Røft, 
jfr. late op munnen. Oplabt, *oplaten. 
Ovplag (oplagt Hob el. Forraab), oplag, n. 
Oplagt ( tillet, findbet”), *op-lagd, *skikka”, 
tid”, tya(d) (jfr. ty, Sindelag), *moda' 
(mota, motog), "hændt, laga" til, låten(o), 
låta, o (vel, ille), *skjæft, *dan, *frisk. 
Jfr. Jyrig. Altfor 9. (til Ondth, *fæ'l, 
*svær (»til å drikker m. m.). Ye altid 
9., ti(d)-van(d). Iffe rigtig o., *u-hyrad, 
*u-tidig, u-låten(o), *fåtidog, u-skikka. 
Jfr. Sløv og Døfig. Ilde o., *rusken 
(jfr. svevn-r., sv.-ruskig), *tung, *hiren, 
kvildjam. Net 0., ”ægst, jfr. Heftig, 
vrig. O. vel, lundsa' (seg er ikkje 
le), ”fæ"l, svær (ↄtil å springe, hoppee), 
”kry, me'l (melt), "kviog, *tidig (»ejn 
er ikke altid like t.e). ge 0., *sam- 
tidig. Ø. til atle, an-løgd. O. (lagt 
op), *op-havd. O. Sten til Beimaærte, 


op-! ) f. 
oslagker (Mod Stemning), ægse, n. Jfr. 


agt. 

Oplaudſt, "oplændsk. O. Kvinbfølf, *op- 
lændske. Jfr. fyrdske, „Kvinde fra Fjor: 
bene”. Hær kan siges at ha gjort sig 
en norsk form : ske (sv. ska: professorska 
m. m.), som har bedre ret æn det tyske 
»inne, som igen ær omskapt til -»indee 
(ven-inde), hvad jo hværken ær tysk eller 

rsk 


norsk. 

Oplede, lejte op (i * ikke gærne : søkje op) 

Oyplive, nøre (-de), kvejkje (-te), friske(ar), 
*moroe; (forfrifte), svæse (-te). Dv. svæ- 
sing, f. Jfr. Dpmuntre. Oplivende, "mod- 
leg (motleg), >: fom gir Mod. Jfr. Mob. 

Oplue, låge(o) op. 

Jplulke, å pnelo), "late op, se Dplabe. 
Ø-—t, *oplæst (lås), *op-havd, *oppe, 
op laten (-leten). Jfr. Maben. 

Opluttelfe, åpning(o). 

Oplyſe, lyse (-te); (uegentl.), greje, vise, 
tyde; lære op. Det er spl., at —, *d. 
e. san'-rejnt. 

Oplysuing, oplysning, f., vetsæmå(i), f. 
(Lm.), vetskap(i'), m., 2: Kundſtab; 
(Unberretning), *retlej(d)ing, retlej(de), f. 

$Oyplyf, vel-lærd, jfr. Dannet. O. Mand, 
klok man, kloking, m., vising, m. 

Oplag, o låge(o), f. 

øge ha , *læggje råd, råd). (dv. råd- 
læggjing); "make råd, ↄmed maka" rå(d)e, 
>: med belberaabd Qu. 

QOylæunbing, også *lands-man. 

Oplænte, *lækkje op (som gryten i *skore- 
jærnet, i skær'ingen). 

Oplærelfe, op-læring, f., lære, f., læring, f. 

Opløb (Stimmel, Tumult), op-laup, n., 


ofv. | 
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op-styr, n»., skåv(o), n. (av skuve — 

skauv) røre, f., jfr. sål'(0), m. (i »sanke 

sål på ejne), rusk, n. Jfr.man-gard, m., 

man-vase, In, a's, n. O. gjøre, jfr. 
Dmringe. 

Øpløbe (inbhente), ta(ke) igjen. Gjælden 
er opløben, gælden er stegen. 

Opløben, u-lænkelig (J. Lie). O. arl, 

Dreng (høi og fmal), rage, m. (jfr. *ragen, 

>: meget bøi og fmal), raga-baust, m., 

rane, m., stri'k, m. (strikje; jfr. strake, 

m., 9: pen høt, rant Figur”, [men ikke 

opløben]); (næsvis, umoden), jøpling, m., 

hane-kylling. Jfr. Figur. 

føfte, lyfte (-e, lypte). Dv. lyfting, f., 
pløftelje. O—t (jom ille naar Jorden), 

*jord-fri, *j.-laus. 

Øpløftelfe, letting, f., lyfting. 

Opløfe, mælte (-6), m. seg (om fre, som 
begynner at spire); (Qær), give fri, sende 
hjem; (Baanb), knyte op (-te), løjse (-te); 
(Ånube), *få op, ha" op-atter; (Forbin- 
belfe), løjse (op), *slå op-atter; (Sæt- 
ning, Tante), greje ut, trævle op (B. B.), 
plukke op (jfr. Analyfere), læggje ut, 
folle ut?; (i Vand), blejte (-te), smælte 
-e), bræ (-dde); (fom 38, Metal), smælte, 

ræ; (Gaade), gjete, i (— gat); (å Maven, 
forbøte), *mælte (gl. n. melta), *smælte ; 
(AÆgteſtab), gere ugyldig, *lejse op? 
(som et bånd næmlig); (Søm), *sprætte 
op; (Strilletøi), rækkje op-atter (-te); 
(gjøre mør el. raaben), røjte (-te); (tære, 
ævde fig ind, faafom Rut), tære (-de), 
jfr. Lø; (rede ub), tove op; (optrævle), 
tå (-dde), tæ(g)je (-dde), tæse (-te), tåse 
(9) jfr. Bille, Plukke; (afbrybe, flutte, 
. Ex. Stortbinget), slite (— slejt); (om 
AItbinget), av-lyse. *Slite laget. O. 
fammentfiltede Klynger, f. &. i Ul», 
tæ (-dde). Jfr. Dytrævle. Dypløfes (holde 
paa at raabne), måltne(o); (om Fill, 
Kjød), låpne(o), jfr. ulne(ar), såne(ar), 
lægne(e), råtne(o), rejtast; (om Fiftelever;, 
råvne(o); (jfr. Stjørne, Mørne, Smuldres, 
Fronnes); — (Metal, Sukker, Salt), renne 
op (— ran), smælte (— smalt »?»), bråne 
(ar), tine(ar), sige (— sejg) sunder (Lm.), 
morkne (Lm.); (om Sul), skjære seg (>: 
fmuldre8); *rakne, rækkjast op, trævles 
op; (abfplitte8, gaa fra hinanden), sletne 
å sunder, Lm.; (0. til Di, om Mellh, 
jfr. Dſtes; (raadne), jfr. Raadne. Op⸗ 
føft, målten(o), råven(o), måren(o0), "maren, 
låpen, kålten(o), "morken. Jfr. Muggen, 
Ankommen; Stjør, Mør, Frøunet. 

Opløfelig, *løjsande, smæltelig, *smæl- 
tande? (>: fom fan fmelte8), brånande? 
Mk. og skiljande, opløjsande (? til løjse 
op). Mk. og "bråne, bræ(de), ti(d)ne. 

Oplsdning, løjsing, f., *op-l., -smæltning, 
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bråning?; jfr. morkning, f., morskning 

Asbj.), tining? råvning(o), sletning(i'), f. 

av sletne, gl. n. slitna, >: abfplitte8); 

Adftillelſe). fakning, f. O. paa en 
rvitling, greje, f., skil-g, opger; (af 
gave, Banftel.), ut-grejing, 

Opløsuingsmibddel, skille-middel, s.-æmne? 
(kemisk m. næmlig). 

Oypløsningdret (Rig8bagö), hejmsendings- 
ret. Lm 

HOpmand» (n. f. Upman), skils-man(i'), mel- 
em-man, op-man? Sv. skiljedomare. Jfr. 
Bolbdgiftsmand. 

Øpmande, sætte mot i, manne (op), op- 
mode (Lm.), mænne, *stere. .ſig, 
etake til mandomen, magne seg, ta mot 
til sig, manne seg, størast. *Mannast 
ær == blive mere mandig, mere ftært og 
bygtig. 

Opmanz, se Mane, Dpmande og Dp: 
muntre. 

Opmaale, "mæle op (dv. op-mælt). 

Opmubdre, rejuske(ar). 

Opmuntre (t. aufmuntern), teleti) hr tælje 
til (-talde), styrkje (-te), >: gt Mob, 
stolpe(ar), tilskynde, lokke(ar), — ar 
(Lm.), opmode (Lm.), *râde, *r. til, 
støre (-de, stære, stere), mane(ar), "friske, 
kvejkje (te), 9: fætte Mob it; vækkje 
(— vakte) ; (glæbe), hugnef(ar), moroe(ar) ; : 
(ben Bedrøve e), trøste(ar), vårkunne(ar); 
glæde (— giædde); (oplive), live op, 
kvikke ; (opægge, tilſtynde), stæle (-te), 
9: — (stære, jfr. *støre), stedje(y) 


opunder. O. fig fel» inbbyrdes, storast. 
Jfr. gl. n. stærast, 5: bli overmobig, 
bryfte flg. Oymuntres, størast, modast 


(sd'er ikke stort til å modast pår, >: 
ifte fynberlig opmintrende; jfr. modeleg, 
fom gir Mob); letne(ar.  Opmuntret, 
tilskyndet, *til-tald, *til-råd, *til-størd. 
Opmuntrende, hyggjeleg, —— ag 
*vonsam; (i Sorg), *tresteleg. 
Oymuntring, tilskyndelse, il tæljing, f., 


op-moding, f., støring, f., råd, f., ste(d)- 
nad(y), stødningty); til-rop, op-rop, væk- 
kelse; tidsfordriv, moro, f., morskab (jfr. 


Gornøielfe); (røft, Delta agetfe), vår-kun?, 

(npt Mob, kvejk, m.; ( edelt Hjælp). 

tå t(o), n., nåtingto), f . til møget, 
hug-vækkje, f. 

Opucertſom (t. —— agtsom, agt- 


pågiven(de), *gaumsam (mots. — 
laus), gaum-ful' (Lm.), *gåen, 
"var, ”var-gjgd, *glog. *håttig, 9: ye 


tæntfom, *gran'-var, omsynleg, hyggjen, 
vi's (»eg vart ikkje nåkot vise), vetsam(i), 
møærksam (d. * mærksom; dært. mærk- 
somhet, H. D). 9. blive, "rejse ojro 
(om dyr) *få ejn stir, *få 'gå't på, bli 
var, hyggje —* gå (-dde). »Eg hygde 


Opløsningsmiddel — Oppebie. 


(el. gådde) ikkje, kv kvat han salgdeyr. $. 
gjøre, vare(ar) f el. om, varsle(ar), 
gøre var på, g. agtsom på, lære (docere), 
sægje frå el. til (ssæg frå, når du treng 
mejre), vitre, ar (dært. vitring, f.); (frem 
bæve, faftholde), jfr. hævde(ar); minne 


om, på, å-minne (-te), *atvare, å-måle(ar), 
åmage(ar).  Gl. n. émålga. g. føre 
Talen, Maalet hen paa toget. Jfr. 
Bane (bringe). Jfr. og Mede. O. være, 
gaume på, etter (ar), ænse, preg 
Eve ans på, gå (-dde), *give gaum, 
åt på, gi sagt p ar), 


mik ar), mærkje (-te), 30 mærke på, 
lægge m. til. eget 0. være, *ha 
gode øjro, mots. ha' Sikke 
—— agt, f., ans, n., ansing, 
f., omsyn, f., syn, ++ SyA og S2nS, SANS 
(for), mærksæmåd, f., båt”, m. (>d'er ikkje 
nåkon h. i hånome, ban er altfor lige: 


gyldig), åthu m., gå't, m., gaum, m., 

ing, f., ning, fåe, m., hyggje, n., 
tanke, m., (sdet være ejn t. med 
alte), ta eg te 


øreste-laus, >: uagtfom). 
fig megen O. (er indbibft), *han tyk- 
kjest til seg kome. Med O. høre, 
øjrat ti. O. wife (modtage venlig), 
fagne, ar. Dv. fagning, f. 
Opnævne (visſe Perfoner), *næmne op. 
Dv. næmsle, f. 
Opucevnelſe, op-næmning, f. 
Dpsbalfon, mokka-balsam (balsam-olje). 
Opesfre, *gi til. »Han | moke til, om — 
U-laten. 


Opsver, op-ever, y. 
83 * far", *stoppe (itte almtnbd.), 


—— pakking; (do ratend), 
peditus), hans vejpa(d), tom-rejpes. 
Tomhsændet ær efter Molb. = uten gave, 
— om kommende el. avgåepde. 
—— svein, *visar-gut (jænte, 
sko-svej 
si — Bppalte "pa -patning, 
* Mom. ær vele 
Oppe, toppe. »Soli er o.« Bor er o0.€ 
»Sitje oppee (om natten), være 0.* (ikke 
i sæng). Dype i (el. bare i), *op-i, 
*pi, "fram-i. »Eg vil ikkje læggje meg 
fram i dete, >: blanbe mig i bet. » Han 
hæve vore' fram-i di. 
>: var vet —ã— 


ap på sida el. å sidae. 
Jfr. Paa. 0. ve», op med (ikke oppe m.). 
Oppebie, bie efter, på; vænte efter. 








2 — Oppebære — Opriude. 


Oppebære, *take imot; kræve op, *krævje 

in (kat renter, landskyl 

KOppebørfel, mottagelse ar penger og an- 
nen avgift); inkrav? (at kræve in, op). 

Oppebørfeløbetjent, skatte-kræver 

Dypefibben (om Natten), oppe-sæte, f., 0.- 
sitiug, 

pille, *pele op. Sv. pela. 

Oppluffe, *pele, *plukke op. 

Epplutu ug, tæjing, f. Jfr. Trævle. 

Ort Å pland nemlig), brjote op, *ta' 
op (jo 

Opponent, motstander, motstrider (Molb.), 
motstræver, antring, m., antre-gast, m. 
(Lm.), antre-kjægle, f. Mk. og hejren, 
højre-man, når venstren sitter i kongs- 
rådet, — og vepstre-man, når hæøjren sit- 
ter der. 

ønere, sige imot, gøre "inkast, gøre 

notæg; ; hamle, antre(ar), tværke(ar). 


Øypertnn, passe, velkommen, 
*horveleg. Jfr. og Beleilig. 

ØOppertunitet, jfr. — *8 Leiligheb. 

Oppesita juxta so posita osv., jfr. "kvit 
millom svart er altid bjarte. 

Oppoſition, motsigelse, motstand, *motlæg, 
motstræv (hos Molb. modstræben), mot- 
mæle (Lm.), motsætning, motstrid (Molb.), 
motarbejd(else), antring, f.; (i Aſtrono⸗ 
mien), mot-stilling, met-skin 3. 
jfr. Konjunktion. Syſtematiſt Oppoſ., 
motstræv forhånd, blindt, i blinde, 
stadigt, tilstelt m., m. »i ethvert til- 
fællee, selvsagt. Opl. s Avis. Oppofi- 
Hønen, mot»partiete, motstræverne, mot- 
stands- el. mot-flokken? motstrævet (Lm.), 
mindretallet (som arbejder, stræver mot 
det for tiden rådende flertal), motman- 
skapet? 

Oppoſitionel, antrande (Lm.), regjerings- 
fieudtlig (Fr. Roll, mots. r.-venlig). 


Oppoſitionsblad, motstand»-blad, mot-b,, 
motstrævs- (stræver-, strævende) blad? 


ypsfitiensman», venstremand. Føædrel. 
ponent. 
og 


heveleg, 


ousparti, motstands -» partie el. -flok. 
Narti, Oppofitton. 


Oppefitionspresfen,  motstands - pressen. 
Norge (blad). 

Fpprebfion, under-trykkelse, tryk, under- 
ku(gde 

Oppsbeis, spe, last, "skam, skamflæk, 
vanære. 


Oppudſe, -pufte, -pynte, se PBubfe ofv. 
838 f., kn til- 
ning, f. 


Oppugnatisn, overfal, pågang? "ågang?|QD 


sær reb, Dvergreb, 
—— — dren n.). Storm- 
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løp; kringsætting. Jfr. Wngreb, Be 
leiring. 

Øpramfe, rægle, 


Opraab (fom paa Auktion), op-rop, n.:; 
(til Baaben), op-rop, hær-bud, op-bud. 

Opraadue, råtnelo) op. Dv. op-råten, 9: 
„ganſte forraadnet”. 

Øypredet (Seng), rop-gjord. 

Opreduing, op-rejding, f. 

Opregue (anføre i Rad el. Ratt), Snærvne 
op, rete op (i. Ot, *op-tald 

Opreguing, -elfe, op-næmning, t. op- 


reting( gi), f. f., *næmnin 
Opreiſe rejse, setje o gjenoprette fom 
Ens re), "gi AG 


* ſt, rag (H. D), 
(vforælbet”) Parr I * ær 
9: vet. Sv. rak, ritt upstående, rått. 
O. leſelig, op-skrøjvå. 
Opreiſe (en), op-færd, -rejse. 
Øpreisuing, rejs(njing, f.; (for et Tab), 
ombot, f., fyllest-gørelse. Jfr. Grftatning. 
Oprende (indhente), *ta igen. 
Oprenſe, "rejuske, *r. op. 
Oprenbuing got e Rornlas paa Logulvet“, 


orgler) 
Opret ( ef ; er APR *ret, lod-r., 
v ende, 9: lige op (»stande å ender), 


ret op, ”ra'k, strak, *kjejk. jfr. *å rør, 
2: paa Kant. »Stå ret ope. »Halde 
ret båtene (idet den blir sat på land). 
Satte opret, *rejse. 

Opretholde, hålde vedlike, Yhalde ved lag, 
*hævde. O. og sholbelfe for veblige: 
bolbe osv. lastes av Molb. . 

Oypretftaaende Bjælte el. Stek, fom en 
Fjælevæg nagles faft paa, op-længje, f 
saum-slå, f. 

Oprette (fom Mereport) *sætje op 
(nl. store hus); (Univerft erfitet, — — 
*grunne; —æ* stifte ; agt), 

gøre, rejse; - (erftatte), godt-gøre, veder- 

lægge, gengælde, *gjære like føre, bete, 
gi bot (oprejsning). Mk. *få vederlag, 
bot, fyllest-(gørelse), *få like føre, "få 

3 for. . en Glade, "rise etter 


ppeteig (Xab), *bøtande, "boteleg. Uop⸗ 
rtettelig, "botlaus, uporte)leg, *u-bøtande. 
ppretef, *ombot, bot, f. Jfr. Dyprette. 
Mk. beting; botevon (3: von om »op- 
rettelser), 
Oyribfe, "åpne(o), skære op, *riste (gere 
split i med knive 
Oyprigtig (t. au øjtig), 
en, , *truværdig, 
røkjen (gl. n. trårækinn, ae) Verleg, 
væl-tænkt, "ste prigtigen, *i god 
tru, ”trufast, "av hjartat. 
pprigighe, in fenete fra, ha! sit ophav 
v , komme ra, ” sit 
Kar vha ha sine opkomor, f. (); (en, stå 


rejse 


open hjærtet, 
deleg, * 
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op, *ovre, *sprætte, "renne; (flamme fra), | 
være ættad frå (av), *være av (den el. 

den) æt; (opfomme, i Gjælen), komme 
op, bli vakt, stige op. 

Oyprindelig, ophavleg (Lm., G. A. K.), 
første, tidligste, ældste (Jnbbygg. i et 
Qanb); fra først av. Se Driginal. 

Oyrindeligheb, se Driginalitet. 

Oprindelfe, ophav, n., *kjælde, *opkome, 
renning, f., op-r., f.; årsak, tilføse (Lm., 
9: Aniebning), å-føre. Lm. O. have, 
”kome seg. (»Eg vejt ikkje, kor det 
kom sege); jfr. »være runnet av same 


Dyrippe, rive op (-atter); tyggje op-atter 
(shan opatter det same), ha, take 
impe, gnåle på, låte (om, føre ?) 
mase (etter), ar; mejde (-de 
), jorte(ar), tyggje (-tåg”, 0). 
. ag, tvi-tære (-te). Jfr. 
Drøv, jentage, Jvelig. Ot, fopatter- 
jfr. det gt inkje vantåggetlo). . 
dimpen, tilbøtelig til Gjentagelfer. Jfr. 
Dverhænge. 
Dprippelte, «pen, læte, f., gnål, 2 o 
ok, n., mejding, f., åtter-gny, n 


opatter, 
koke op, 
opatter ; (ibelig) 
afgjort 


af gamle Gardringer, etter-tålor(o), f. 
(av * ' 
pir rjuve — rauv), råve(o), ruske o G 
(en Kulmile), "rive; (Saar), mejde ( e) 
opatter. Gl. n. mejda, 
note, Gnibe, Grubbe, Slide, "Krane 
o 373 râven(o); *tistot (jfr. tistast). 
—X Huden, tist, m. (f. 
Dprissing, 83 Splittelſe), råv(o), n n. 
k. el-råv, 2: Skyernes Adſpredelſe 
fi en ling; *kaup-råv (kopråe, kubrå), 
0: Dpflag af gjort I Handel. B af Strik⸗ 
Bcevet, rækkjingf(e). 
Dre op-rud”, Jfr. Rydde. 
Opryduing, -bdelfe (i Qu8), soping, f., 
rejnsking, fjælging(e), veling, f. Jfr. 
Dppubsning, Bynt:. 
Oprylte (f. Gr. Lin), rykkje, røskje op (-te). 
Oprætte, "rette op (-e). Opratte Qæunder, 
foprette h.? 
Oprage (faa Molb. Efter Danflen flulde 
venteg oprpg6), ”røjke op (tobak); da 


de — mindre ret — siger: ryge en 
pibe (for røge). Jfr. flyte timmer for fløde. 
Oyrsmmet, «rømt (Kjøbm.; t. aufgeråumt), 


ryddi de gjort, ryddet (for en vis vare). 
Jfr. Blottet. 
Jfr. Ryddig⸗ 


Oprømmelje, u 
gjørelfe. 

prrsut, let'(ee), *glad, "i godt lag, ei 
godlaget, *i god-lone.. Meget 9., "kipen, 


ut-røming, f. 


) | Oprørft (Folk, ustyrlig, 


B. Øpfamle 


Oprindelig — Opsigelse. 


oprejen. og ), røre, f.; frafar, av- 

Oi Sindet, føre, n. (shan va' 
—* i stygt ſ.). Mit Bled tom 
i O., 2 ran i meg el. rdet ran å meg 
ej fræne. O. sjøre, rejse seg. I 
femme, skjæplast. O. velte, 
(folket). 


Oyrøre, røre op, *aure, *rote op, "grugge:; 
(2006 til Dprør), "rejse, vække uro. 
Oprores, skjæplast 
også me (føle Ki) 
Affty, Nævfe 
—— syndleg. 
Øyprører, ufreds-man. Andv. Jfr. Snfurgent. 
Oprørbaenb, ustyrlighet, van-age, m., age 
lejse, f., selvrådighet. 


urolig, stridig, 
utæmmet, selvrådig, *sjøl(v)-styren, op- 
styrlig? 

Oprort Gidfigh vanskjepad (ski-), harm, 
h.-ful', "sinna", *vil”, "fora —E 
jfr. adet ran i mege. TØY. JG. 
Dpbragt, SInbignerelt). %. Ø, *ukjer 
sjø, gjælv, m. (gjælg). GL n. gjalfr, 
jfr. Bølgegang. Meget 0. være, gjejve(-de). 

(ſante), rækkje, e (rækte, rækt 
— ut dk rakt). 


Opfamlin 29), rækk , 
Sid , AE —5— Sam — 
Opſat paa, lysten på, glad i. Jfr. For: 


Hipp 

Pat (t. Muffat), stykke, opsæt? Opsæt 
ær brukt gentagne ganger av B.B. 
ledes i Norsk Folkebl. % 70). Lied 
av E. Begh. Med opsæt for Opſats jfr. 
forsæt for t. Sorfaf. Vi har og sammen- 
sæt, 9: et slags markedsbrød. 


hos Molb., H. D. »flriftligt W⸗ 
taft el. Ålbarbeibelfe, 'Rodcept, get, 
man bar opfat paz Papiret”.  Molb. 


har og Affæt for t. Abſatz, Jnbfæt for 
Inbfatd tt daglig Tale bruges jnbfats-), 
Tilfæt for Tilſats. Toldſats kunde da 
hete tol-sæt, Vrandſats brand-sæt. $. 
paa Bordet, o opsæt. Lm. Jfr. atte. 
Opfeile (indbhente bed at feile), sejle op? 


ta igen? 


Opfidder, bu-sæte(e), m., granne som og 
er = nabo), *bonde, man (»3 bender 
på gar'ene). , Op" i denne mening = 


ær det tyske ,auf”. Gaard med 2 
lg *tvi-belt, Stvigar a' gard. 
€,.sægje op, ræke op (— rak); (f. E. 
J—— * aan) skje at (de) 
bige, 
eneſte, Hø der €e), fr. 
fe, J 


poet EN 


A 
kå't, lystig, *galen, *skripen, *liv-møkjen. Dvfigelte (Dpftag), —S f.; op-ræ'k 


T. aufgeråumt. Jfr. Munter. 
Opror, oprer, rejs(njing (i ældre skrifter: 


€), n 
om opfiger FE et Blad el. ophærer 





Opsigt — Opstaaen. 


en Handel. Ø. gjøre, ræke(e) op. Se 


vfl | (t. Aufficht), opsyn, tilsyn (som ær ol 


bedre æn opsyn, der sop-e« er t. auf?) 
Vee (jfr. sv. uppseende); opstyr. 
(meb), opsyn, tils., øje (»have øje 
mede). Roget, fom vælter megen O., 
sta'r-syn, f., bisn, n., bine, n., åbine,n., 
særsyn, under, vidunder. 
re O., ågjægn(e), f., ovgjægn, f. 

- gjøre, vælfe, vække undring, blive 
SærSYyn, —— *kome føre ordet, 
. vække røre (H. D.), drage alles øjne PD 
sig (H. D.), gje ejn stir (>: få folk til 
at stirfrje), værde ejt bisn, v. ejt bine, 
v. ejt åbine. O. gjøre, med GStøi sg 


Qyftigheb, ådre(o). Jfr. Stpi. Com 
gjerne vil gjøre O. ljosgjerog (gi), > 
ærgjertig; (om Berfon), røjving, m GR. 


*rojven, ruven, breb, vibtløftig). 

vætfende $minnesam (eg. fom er itte 

til at foæfte fig i Mindet), *bisneleg. Mk. 
fjetrande, klomsande (u). 

Øpåljære, *skjære op, flækkje (— flakte, 
flækte), åpne(o), *riste op, *rispe op (fisk, 
skinnet); leme(i '), ar, "læmstre(e). Op 
faaren, *oprist; (rengjort, om Fit), *op- 

ord. Mk. fristar, En, fom opitjærer 


operer (Sønber:), "karving, åpning(o), 


opp (vel, joe), (væl, ille) *faren el. 
hr sted”, *råden. 
ide, stige. 
ft (Necept), *opskrift. 
Dyreni *var, en ol — 
ning, 33 1), n. (opseg-fisk), op- 
Or t, n , I pyfigende. Bæbde rå Buguig: 
bed fra 'Grunten. Jfr. Dpftigning 
Øpftylle, "skylje (op), *skåle(o) (op). Ot 


rund, Land, vr, f., grande, m m. 
g.-mark); fled*, op-*øjra" land (*lag, 
go). Av aur, m., 9: Grus. 
Øypfylling af Grund, %ojring (av *aur). 


Grieg GAfbrydelfe af et vift Forholp*), 
op- 0), f., opræk(e), n.; (Tubage 
talbelje af en Handel), kaup-rov, n (gl. 
n. kauprof); (Slap el. FI ig, fom 
bøies opab), opslag, n., brå't(o), bræt”, 
n. (huve-bråt, hose-b.). Jfr. Dmbøining. 
(Stive, fom fan flaaed op og ned), slag, n. 
Oypflaa (Dør, Kadfe; Kunbgiørelie), Vslå 
op; (i Bog), *kaste op; (Telt), *rejse, 
”sætte op (t. auffdlagen); (EArmer), 
*brætte op, *bryte op, *brigde op. O. 
Bolig, *slå seg ned, bu-sætje seg. . 
Forlovelſe, slå op-atter. Opflaaet, op- 


slægen(e). 


Sy til at 
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Op minte, se Sminke. 
Op mylfe, se Smyklle. 
møge (Todal), røjkje (op); (ombøie), 
brætte op, ”brigde op (ærmer). 
DOpfuappe, Mtrive, knipe, "nappe, *ta(ke), 
ippe, lange 
Opfun €, *sporje, *frette(ee), *tækkje (- -tehe, 
*vere (vedre, 3: vejre), ejn røjk "ta, 
"få tæven "ta; *ræke (ta = utav). Jfr. 
Støve. 
Dyfvare, * pine i-hop. Dv. pining, m., 9: 


siparte, *spænne 0 


Poite, aprikje. —t Gab, gapande 


Met OG » $Øiue, "sprikjande øjne? Mk. 
Yyve (-de) 9: ubfpile. 
Oplpind, påfund, *va's, n., tøv, n., 
skravl, n. 


Opfpinde (Løgn, Forræderi), *finne på, 
stelle til, *lyge ihop, *klækkje ut, "vase, 
*tove. 

vfl e: opſpiſt, *op-eten. 
Opfplitte, —*— op (sem), "riste (med 


kniven); spræn 
Pisk * tæven av, lejte op? fote-fare 
(Lm.); rækkje. —=»R. vægen etter eine 


»Dej have rakt ejn bjø(r)ne. Jfr. Spor, 
Spore; Opfnufe. Flink til at 9., *nase- 


pvipade (fortynbe), *spæde op. Sv.spida. 
Opfpænde 2 arapiy), *spænne (gl. n. 

enna), *spane. Gl. n. spana. 

Oyhable (høtt. løft), *gildre, *lunne, *lynne; 
jfr. lunne, m., Stabel (Tømmer:, Foder⸗); 
(ellers): *la(de), lø(de), *lane, ar (låne). 

Opfabling, *låning, *løding, *lunning, 
lynning, f.; ([ø8), *gildring. Jfr. Stable. 

Dvftage (Bei, Rinie), *stake ut; *s. op(ar). 

Fopstaka(d). 

Opfarb, rejs(nJing, oprejst (Lm., gl. n. 
uppreist, f.), oprer, u., *opstyr, n. (Lm.), 
uroligheter. Jfr. Dprør. B. gjøre, sætte 
sig op imot, rejse sig imot. 

Ovan elfe, rising, f.? 

DOpftauber, fopstandar, stav, m., brand, 
m., stake, m. 
OpRanderrot, opsta(d)-rok', m 
Dpfeunerean, opsta(d)-væv(e), m., 0.- 


gågn 
Opitaa, stå op, *rejse seg op, *rise; (om 
Solen), *ovre (seg), *renne, *sprætte; 
(fra de Døde), vise (av graven?), *r. frå 
nåhejmen; (Stig, ny Lære el. Lærer), 
*kome op; (optræbde i Forfamling, — fom 
Forfatter oft. )» stå fram, gå fram? stige 
op, *rise, rejse sig (av flokken); ikke: 
op- el. fræm-træde. Ot (af Sengen), 
*resen, op-r.(i), op-staldjen ; (af be Døde), 
opsta(d)en (-stæden, e). Ø. igjen, opatter- 
staden. 
Opftaaen, "rising, opatter-r. (Lm.), re's(i), 
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n., op-ståde(o), f. 


(i), n., opstad-mund, n. 


Dpfemme stille høgre? (jfr. Gtemme Inſtru⸗ 


ment); (Banbj, *stæmme (op). Gi. n. 
stemma. 
Opſtige (t. auffteigen), op? hævjast, e 


(ballon); ; (Tanler Å Gjælen), *kome op, 
rise? Opſtegen, op-gjængen. 

pftign uing $, opgang, mM, opsteg(i' I me; 
—G ), flåg(o), n. (jfr. op-flåg, va(t)s- 
flåg). (Bandets, ved Froft), —288 


Opfttlle, "rejse, Gsætje stelle op (te), 
rn (ski-); fylke. 8 fig (f. Ex. Sol⸗ 
bater), stelle seg op. Sv. stilla. Slut⸗ 


ter fig nær til *stall, i Betybn. af Sted 


—— 
ing, skjeping (ski-). 
By stive (inty). 
oppe "stoppe o 
—2 tr kar Ban!, 


Opftuve, eg. koke op om tværme op 


(med tokke, »tukkjee, Se Stuve. 
Dpfsø», —* Luft —2* gjejs, 
m., re'm(ee), m., gurp, m fr. Kvalme. 


Opſteve, sec Dptnufe. 
Dpjammere, Mel. op, lægge sammen, 
”læggje i hop, samtælle? 
Opfo pt se Svale. 
Optuing, opstegi(i), n. Lm. 
Dyivinge fig, hæve sig, "stige, *svive op. 
Opfvulme, trutne, ”hovne, *bolne, *pusne, 
*svælle ; om 8 Banbet font feyfer), tore; 
— ræp Ot, *op-truten. 
Ø. af Besk, t, $op-fåsen (u- o), op-gjæn- 
gen. —8 "hoven, *bolen, *svol- 
len, 5: — Ifr. Soulme; Hoven. 


An D., gjejse. Jfr. Ræbe. 








Oyfvulmen, svælling, f., pusning, f.; 
vår I), boring, PG Se Svilmen. : 

Opfvaære, svive op, s. seg op 

OHpfſvommet se Dpftyllet. 

Opiydbuing, opsåd(o), n., opko'k, n. 

Op yn, tilsyn, f. 2 : (godt, ondt). sugne- 
lag, n., å-syn, f . under ftreugt O. 


tomme, jfr. *få kamb til håret sit 
Øpfætuing, op-sæt, n. (e), op-såt, 
Sted, hvor Fartøter fattes 0 op. Gi. Å 


opletfg (t. auffågig), "stridig, genstridig, 
tråssog (trassig), ulydig, "rang, vrang- 

villig, hårdnakket, umedgerlig, stiv, 
motstrævende, opstyrleg? (efter *opstyr, 
9: Dpfætfigheb), ustyrleg, * amper, sjel- 
råd ”bå'g, bægjen, *balstyrig; 
Av sætte blir sætlig i »for- 
Jfr. "tilsætleg, >: fo fætter 
mange Benger til. Jfr. Dprørft. 9. 
vife fig, være (byde Trods), gjære seg 
gren, byde (v)ondt, byde trås, være 


Dpfotfiheb, opstyr, n. m.m. Se Dpfætfig. | 


Opstemme — Optimst. 
Tiden til O., re's- |Qpfætte, sætte op, rejse: (forfatte), "sætje 


op; sætje ut? *drygje, *vænte (med 
noget); (Sui), 58 (te), slipe, xx, 
sætje o D flg, reis rejse sig, "rise (met 
overman). det fidfe Oi 
drygje uti —— — d. ut i år 
yiraste. på . — fom muli 
e 006, "9 seg- 

ti rev-gjære. *brevsæt” €), 3 
tener ved Dokument" 5om foret. 
sætter brevsætje — brevgjære). 
(ubfat), "av-dry *av-lejd; 
og Forhale. Oplagt), *o 
sæt": (opftillet), *op-sæt'; 
sæt", "slipt (»for slipade). 

ng, 


ovla —— 
elſe, 

Er rygsle; "av-lejding, —— 5. 

vile, lejte op, røkje etter, 
Trolbbom, >: viſe igjen å —— 

Dytage Ager, *brjote, *tafke) op; (fin 27) 

ake ut, bære op; (faa el. faa, vi, 
ve) take, ta” vel op, ta for spøk, alver 
(=han tok det så tungt, let, lindt, tvært, 
kvaste); (Lanbfort), "gjære, *tekne, Bris. 
kort, kildre (av? land, landskap, gar), 

gode Synsforretn.), hålde; (Sag if 
om8), inlate til d.? Mk. og »ta' op: 
om tid, F ta (en) op banet i fame 
lien, ta og ngskort (køpe op e. hare 
tinge). Be Vi Fumme), 
»*ta ej tunnee. »Så 
toke. O. iwe, *ille. eg et at rier 
optåke(o), f. Jfr. gortjenefte, Indtegt. 
Optagen (tffe ledig), forpanta(d )- 

Øptagelfe, optak, n., taking, £. ØO. på 
uyt, atte(rjta'k. 

Optaarne fig (fom Bølger ved en NÅ 
stople(ar), stolpe hr n. stöpla). 
stople-sjø, 9: m. 

Øyptegue, skrive, —*2 (2t. op, under, 
t. seg på ej lister), tsætje op. 

—* «ning, tejkning, f., opekuſt. 

ppt — titt derivar. 


lyste 
gås —— i og Katoptrik. 
Dptiter, - å dr pl el. -kænner ; 


Optimater, eg. de beste, fstorfolk, "storia- 
gar, de »bra folke (i bygden; bra'mans- 
barn); adels-flok (-»partiete). 

Dytimiøme, eg. besthet; bestejord-lære (at 

vår verden ær den beste av alle tænke- 
lige); beste-syn? (som ser alt fra den 
beste, lyseste side), lyst, arr Pr, 

livssyn, lys-syn? (motsat 

merk-syn). Mk. og smilende h ea 

re tilfredshet Jfr. Pesfimisme. 
timift, glad, livs- el. verdens-glad 8 

nen (som finner denne verden god, æx 


Sp 


om lysets wbratte 


Optimistisk — Opvigler. 


tilfreds med den); lys-synt? Motsat merk, 


grætten (person). H. P. S. har al(t)- 
roser, motsat da al-laster, >: PBe8fimift. 


Til -»synte jfr. framsyn klarsy ynt. fr 
el 


Dy: ou, val(g), frit v. 
Kopttft, se-, 0je-, syns- (ejen-glas, se-glas). 
OD. Yilufiou, syn-kværving, f. 
Dyteg, fæst-færd (H. D.). Tog = færd: 
”brud(e)-færd, *lik-f., jfr. fugle-f., fiske-f., 
>: «stim. ., prægtigt, hærre-førd. 
A. Vedel. (Dyptog, jfr. i tt. Optøiter, > 
Optøger), bråt(o), n., opstyr, n., 0 reist 
( mm.) man-vase, m. —* = At i ; uer 
tl ær omskrift av t. Yu og går 
Peter: til) forhængets er 9: åt 
oæoæppet”, ”rjældet (?), å ældre tider blev 
aufgegogen, når ny »akte skulde gives. 
Optog og Dptrin (efter t. Nuftritt) ær 
dærfor ikke stort mere norske æn Alt og 
Gcene. Kunde ikke Akt hete spil (lste, 
Ødet spil), og Scene hete skue el. syn? 
For handling = akt kunde bedre siges 
gærning. Jfr. Alt og Scene. 
Optometier, syn-måler (redskap til at prøve, 
i hvor lang avstand en kan læse skrift 
av en vis størrelse). 
Oyptrin (t. Auftritt), se Dptog og Grene. 
Optrede (t. auftreten), la(de) sig se, høre 
(som skuespiller, taler), ta(ge) ordet, få 
ordet, gå fram? stige op? (ikke trå, 
træde op el. optræde); møte. O. mod 
En (jfr. Svar paa Tiltale), *an-stæmne. 
Mk. motlæg”, n., 9: vyndvending! , %g 


motmæle, n., motsægn e), f., 5: Mob: 
figelfe. 
Øytraælfe, dra(ge) op; (bebrage), "narre, 


myte (>: sta ved næsen«). piru un, 
rægen(e), snyt', narra', kjæltra". Jfr. 
* rage. 
Optretłter, "smytar. Se og Bedrager. 
p Snyteri (snyting var bedre). 


oåtra vie (-ade) æ(glje, plukk 
v tå (-dde), tælg)je, plukke op, 
ille op, *skave op. Se %rævl og 


rævle. Dv. tæjing (tæing, også tåing), 
>: Dptrævling. 
Øytugte, se Dpdrage. I * finnesjtukte, 
tukt (eg. fræmmedt). 
Kyptvinge, *drive, *skruve op. 
ØOptallet, *op-tald. 
ØOyptænbelfe, tændring, f. (av *tændre, > 
tænbde), kvejksle, f. 
Orlandt, *i-nerd, *i-kvejkt. 
ØOptæute, *finne på, *tænkje op (ut?). 
€, "tuæskje (-te) av (9: til ende). 
Jfr. 
O 


(fmelte8) Stine (H.Sch.): bil til at 
dy ti(de ) 


(de). GL n. bide. Op 


| opvigi 
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tøet, "tina", *ti(d'), *ti(d)en. GI. n. pfdr, 
pidinn. Jfr. Sø; Smelte, YSfri. 
Optøter (af Dptog, altfaa for Dptøger, 
om engang var i Brug; ,vilb og faa 
pførfel; gale, uorbentl. Qandlinger”), 
styr, m. (og n.), strå'k(o), n., *op-styr, 
%u-styr (Fr. H.), ose-færd, f., u-færd 
(Fr. H.), *u-stykke(r), n. på, mal-læte, 
n., oftere" mallæting, f. (, formobentl. 
af en ældre Form: marlæte, >: mang- 
lætee, 8 n. marglæti Syigped), v vil- 
skap, m., uver' m., vor f.; 
(mere gobartede ar ), strek Mar n. på, 
spik”, rå leven, n., leverne(i —X 4 Præt- 
tore) f , pek, n. (pej k), pus', n., fyn- 
tor, f. , pår(o), n. Jfr. Spe tel, Slkalke⸗ 
fireg, Ubæfen. Ø. gjøre, styre (de) 
størje(y),  skjæppe(ari) 5. Seg, osast (-test), 
gjære strå'k(o), stråke(o,-ar), mallæte 
seg (-le't? ar?). Mk. *mallætog 
Optømme ao, jfr. beisle? (begsle, 
e, bejtle). 


besle, be 

Optørre, tørke op (på bord, golv), *turke. 

Øpulence, -lentå, stor rikdom, formue, 
grunrikhet el. -dom? 

Opus, værk, kunst-v., lærd v., skrift. 0. 
operstnm, tankeløst arbejd. 

Opustulum, Fi. «fa, litet værk, småbok 
(f. småbøker sær i bruk). 

Opvalt (Qoved m. m.: fom hurtig fatter), 
kvi'k(i'), klok, ek, taken (>: fom let 
tager), *næm, vetsamti). Sv. qvick. 

Dpparae, værme (-de); (førtriste oplive), 
svæse (-te), væse (-te). Dv. svæsing, f. 

Opvarmelfe, værming(e), f., ba'k, h. 

Oyvarte (t. aufvarten), gå til hånde, *stelle 
føre, tjene, agte(ar), røkte(ar); gå ærend 
for; gå for borde. H. D. 9. mtb, 
fagne med (?), byde (H. D.), dække op 
med; (meb Dril), "skjænke. Jfr. Traltere, 
Beværte. 

Opvarter (t. Aufwaͤrter), tjener, rektar?; 
(ved VBorbet), *bord-svejn, mat-sven 
(Molb.), Jake G —* med *rej'- 

gastesren (H. 


—* kone, -kjærrin og fram- 
bors(-burds)-kone, — ſom frem⸗ 
fætter Maden i et & ub”. 


Opvartuing (t. tide om-rej(djele, 
f., rekt, f., røkting, f., varting, f. Av 


varte, sideform til *varde, 5: vogte, be» 
tte. Gil. n. varda, t. varten, sv. 
rda. 


OD. sjøre (øløee Veſen af), 
gjøre krus el. høgtid føre, høgtid e føre 


, kruse føre, krøsse (y, - ar) føre 
— pg ar) *ægle. Jfr: Dphtbte, 


, — — orar, m. Ife.Agitator. 
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Opvigling, ægling, f. 

—88 onde op. Ot, *vunden. 
Opvege, vækse op (-voks), *kome til. 
Opvsgen jævnt (Slov), "sam-vaksen. 

Opvæltte yppe (-te og ar). Jfr. Movere. 

Opvattelfe (aanbelig), vækkjelse, n. 

Opvælde, gjøjse (-te), gjøjve (-de), purle(ar), 
*naule, føjse (-te). 

Opræltuing (af Masfer), måking(o), f. 

Opvært, våkster(o), m., op-v., fram-v., 
væksing, f.; (Ungdom), op-ælde. n. (op- 
al, -ele: »i vårt op-ale). ., jon 
(ligelig el. famtibig Ubvilling), *sam- 
våkster. O., uy (i Skov), kvejk, m. 
å Oper, *i yngdi. Slutniugen af 

., "fram-våkster, av fram-vaksen, 5: 
netop fuldvoxen. 

QOypægge, æggje (op?), reite(ar), sætje op. 
O. di he art mob fig, jfr. røre i ejt 
kvæfse-bol. Jfr. Opbibfe; pmuntre. 

Opæggelfe (ift. Dpbibfelfe), "osing, æg- 


gjing, f. 

Oppbning af uybrygget ØL, opskaking, f. 
Ølet selv kalles da opskåke(o), av "skake 
op, 2: opøfe. 
alet, gude-svar (sv. afgudasvar), åpen- 
baring, san-sagn, gud-sagn (Molb., H. 
P. S.), gude-tale, g.-spådom, guds-bud, 
mørkt, gåtefult utsagn, mørk tale; fritte- 
stol C : Indretningen, Stedet). GI.Grundtv,, 


Oratelmasfig, gåteful', mork. 

Oralelfuar, gud-svar. H.P.S. SeDralel. 

Ørama, skue, syn, oversyn, omsyn, f. Jfr. 
Cyklorama, Kosmorama, Panorama. 

Orange, gul'-æple? gyllen-frukt, H. P. S. 

Ørangeri, bl. a. drivhus, vækst-hus. 

QOraugutaug, skog-mænneske (et slags ape). 

Ørarinm, svede-duk, svette-klæde (en del 
av den græske og katolske præsteklædse) 
el. -buna'). 

Øratien, tale, m. 

Ørator, talar, m. 

Dratoriff, talersk, taler-. 

Øratorinm (i Klofter), bede-sal el. -stue 
H. P. S.), bede-hus; here-sal: (Muſik), 
ndeligt syngestykke; gudeligts., bibelsk 
synge-spil hellig-sangspil el. -sangværk. 

P.S 


Ørbitulær, ringformig. 

Orbis, "krins, *krinsel (rund-skive, -flate). 

Orbitet, barnløshet. 

Ord, ord, n.; (Sætning, Ubfagn), *ord; 
(Drdfprog), *ord ; (Nygte), "ord. O 
-kvæde, n.: *Ja-kvæde, 9: Jaorb, ved-k., 
5: Ord el. Udtryt, fom ofte gjentages. 
Fornærmelige, bitre, O., klængje ord, 
n., ”skam-ord, hejting, f., hejtings-ord. 
Av ”hejte, 9: true. Gi. n. heiting, hei- 
tanarord, 2: Trufler. Jfr. gornærmelfe 
O., Innbbede, knub-ord, n., *knubbote o. 


Ørdafleduiug, (ords) æt-føring. 
dd An * 


Opvigling — Orden. 


Mk. *skrate, >: give knubbebde D. 0, 
fom iffe have nogen rigtig Grum, 
slængje-ord. Jfr. slængje-namn oa 
» Ravn, fom ille bar nogen FJ Grun. 
Uſcedvanlige dl. fremmede O. bruge, 
5 je Jaa O. frem, *få op måke. 

an fit ille et O. frem, jfr. "han stod, 
som han var klomsa'. Jfr. 


ord-lejing, >: Stil, Mbtryfsmaade. 94 
hørte i el. et Mul), jfr. ef 
højrde korkje ord elder ander. dit Or 
fomme, "få ljod, få eren-lyd. fer Cm: 
femme, kome føre ordet. Mk. "ot 
gjeten, >: fommen for D. fø f 
fomme til Orde, *give ljod. Til Ork 
tage, *ta' til ords. Tage fine O. i 
igjen, *ete sine ejgne ord. Ferlege 
or O., *ord-laus. Dv. ordlejs, i. 
Kræjen i Balg af O., *ord-vand. OG 
fer i at træffe pasfende O., fordw, 
*ord-hitten, *ordhag. Skarp i O., at 
kvas". Stadig I fine O. (pant 
*ord-vis', "ordste. Nem til at finde. 
*ord-hitten, *ordhag, *god til å ot 
læggje seg. Star i O. og liden i Gjer 
ning, jfr. stor i ordi og liten i ette 
gjærdi. Mk. »dej er størst i ordm 
som ræven i rovae. Ordene 
kinn —— — odd, org 
a €0, Former, r 
n. Alvigeiſe å Brugen af O. ot 
ve'k(i), n. Fremſtilliug å O. ords 
ningle), f.; jfr. Gtil. Reg el. Spil så 
O. ord-lejk, m. Mistybning sf 0. 
ord-vek(i), n.  Ombytuing ef O. 
Udtryk, ord-skifte, n. (som og = = 
Drbveyel). Slags O., *ord-slag. 
res —T tfølende. Som ift 
r. Pirrelig; Ømtfølenbe. 
veier fine O., ikkje ord-vand. 
er O., Mand er M., jfr. »det er 9, 
som hæld orde, el. »zmans ord er pr 


ærer. 
H. D. 
ier), gudsd , uskylds-preveft) 
—— en —— m. f.) 


Meyer. 
Ordbram (tunftig Tale”), ording, å 
Ordbøining (Fle i 
Orden (Nede; rigtigt Forhold), grat 


n), ord-vepding, f. 


skil(i')-g., skil(i'), n. (og f.), søk, ” 
skap, n., gren, f., —8 lagelse, 0: 
stel, n., skapna', m., lagna', m., DØ 
m., hag, m. (Emat-, *hus-h.), sm> 
(halde s. ap (Maabe at inbrette Å 
paa f. Gp. å Qusholdn.), skjepnad (sk) 
(Radig vedvarende Stilling), *lag («rv 
i le, »stande, halde ved l.e, »kom 

lagee); (SKE, rigtig S.), hæmingle) 


Undres De Fordsår. i 


Drdenes de 





— — — — 
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fenbe), lydske, f. ter n. lyzka, Skik, 
Egenhed; jfr. lydskelans, -løjse, f., 3: 


take etter r.e, 9: ta *anfares, æter⸗ 
tvært, *etter råke, o, f.), rækkje, f., 
følge (ord-, alders-, bokstav-, tids-f. H. 
D.); avdeling, klasse ; stand ; (form Muntes), 
samfund, "lag (med visse regler og ut- 
vortes særmærker), samlag (munkelag, 
Fr. H.); utvortes værdighets- el. æres- 
tegn. O. i Arbeide el. Ep deig bldri 
skjepe-lag, n. (ski-). 
nå el. Gods, 8 . (og D Jfr. 
nomi. De, god (el. Sammenhæng), 
grej'skap, m.; (Ombyggelig eb), vertd)sle, 
(y), f., ver(d)na'(y), m. . ufnlbkom⸗ 
MER, vaari g, van-greje, f., u-skjepna' 
ski-), m. D. bringe, c på grejn på, 
ære g. gjære greje ei 
Mg vret-lej e (-dde), *få i stel, ea 
skapna på. Glink til at bringe 'D. i 
FTingene, På grejsam. En, fom brin- 
ger noget . grejar, m., grej'ing, m 
en gamle ZingeneH Ø. gjenoprette, 
sæl) e alt i den gamle staden. Lwm. 
ag fe fore skjer (ski-). olde til 
8 h. i age. omme i 
av * hor jast, retleje seg, grejne 
pf samsefar) Sv. samen, 
9: fame, Mg Y rigtig O. » 
— i — J KG Ø. (færbig. 


srensinfgnier, ordens-tegn ; æres-mærke. 
Lm 


Ørventre ef, skrå (en). H. D. 

Sörden rad- el. række-tal? 
Ørdentlig, grejnleg, grejnog, "med grejn, 
*grej, mots. *grejnlaus, 3: worbentl.; 

(nøiagtig), Sgrejnog; (fømmelig), skapleg, 

eleg, skjepeleg (ski-); lagleg, *ret- 
tog, oftere (fremmed orm) *rektig, håt- 
leg (av håt",m., Maabe, SKY), *vel-flid?, 
vel-skjepa" (0. V.). 0. af Opførfel, 
folkeleg. Dærtil en i), m., 3: 
orbentl. Levnet. p, Beer; ammen» 
hæng, greie, f. 0. Brykup, rigtigt, 
skikkeligt b. 0. 918, —— SL 


gad hus, fint h. O. Liv, sømmeligt liv, Or 
ol 


ke-levna. O. Profesſor, * 
rigtig? sædvanlig?, mots. over 
overorbentt. Jfr. sorbinar, Å | pa 
ter, van aste utg 
ordentlig, å skikkelege. arie oi 
ord. grov, bl. virkelig gr | 
Qan blev ord. vittig, h. blev ev så * AL 
vittig. 

Ordes, se Rygtes.  Ordast ær i * fnakte, 
famtale. 
Ørdfeide, ord-kast, n., ord-skifte, n 


Ørdfsrandring (Bøining, Flerion), *ord- 
vending. 

Ord orflaring, *ord-tyding. 

Ørdforraad, ord-skat. Sv. ordskatt. 

Or øining. (Syntax), ord-fælling? (2: 
fælle ord og ord sammen; ordføjning 
ær t. Wortfiige). 

Ørbfører, føre-talsman(y), m.; *ordferar 
(»nydannet Ord”). 

Ørdgyder, ord-gytar, m., „rettere“ ord- 
gjotar, gamsing, m., kjæft-ause, f., k.- 
auke, m., k.-aure, m., garp, m og skrej- 
tar, m., ral” -kal', m., røre-kop", m , «kolle, 
f., skravl, J skropar, m. (jfr. gl. 


grå p-hå"l(o, o), m, 

såld(o), n n., gr grovt Sold. Jfr. Oval: 
brer, —* aafer, Skryder, Praler. 

Opogteri rynjing, f., skravl, n., vælling, 

r. Snal, Band. TILL tilbøielig, 

—— skravle-kjær, ”stortalende. 

Ordhølben, *ord-halden, 'ord-fast (også 
hos Molb.), *ord-stø, "ord-vis". 


. Drbhvag, Yord-kvas”, fram, *ord-ram, 


kjæft-ram 
Or» uandus, den in-viende(s). 
Ørbinant, in-vier. 
Ørdinault)s, lov, påbud; (fø: Kirken 1537) 
kirke-lov, -ret, kirke-orden (Fr. Bfd.), 
kirke ordning. Fr. Bfd. Jfr. Drgant: 


fatt 

Drdinariug, klasse-forstander, -lærer. 

Ordinatiøn, vielse, præste-v., vigsle, f. 
(præste-v.), *in-vigsle, invielse, insættelse; 
tinging (av varer). 

Ordinere, vie, invie: (til Preft) præste 
vie (Fr. H., H. D.), kal-vie (H. P. S.), 
vi(gjje -gde). O. Barer, *tinge, ee 
efter (»foraskrive, t. veridireiben) ; (Medi: 
cin), foreskrive lækeråd; byde. Ot, 
*vigd, *in-vigd. 

Ørbinær, sædvanlig, almindelig; (om en 
Vare), *ring, simpel, hverdags, *u-vand. 
Jfr. Daarlig, Slet, Maabelig. 

Ørblarrig, sec Drdlnap. 

Ørdbliv, se Dedverel. 

33 ord-slag, n. 

Ordliøvert, ord-klejving, f. Jfr. Bringle, 

—— Soft 

knap, *ñn fåleg, *få-ordig, —— 


*nuv, nuveleg ;  tomsen(u), ”tulen. 
Taus, Mut. Meget 0. være, ikt 
re hovudet av aege. 

jfr. Ordvexel. 


bleg (deg g el. Spil med Drb), ord-lejk, m. 
83 be (nøtagtig), *ord-ste, f. e. Af⸗ 


Drdue, sætje i lag, kjone (tjone), sæmje 
(— samde , skj (ski-), ar, *pynte, 
ar), hage(ar?); (pynte, 

Fade et 3 ty (-dde), stellel-te), fli (-dde); 
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(lave, gjøre færbig), smuggen!). 
seg, 5: lave fig til, ordne fine Ting f. 
Er. til en Reife. O. å Kolonuner, fylke. 
H. D. Fliuk til at 9. fine Ting, skjep- 
sam (ski-). Orduet, laga", skjepa', *ul- 
stelt, grejd. O. vel, *grejnleg. O. ilde, 
u-skjepad (ski-). 
Orduer (En, fom ordner), skjepar i) 
Ordning (paa en Sag), skil-greje, f., lag- 
(njing f., grejin , fa Pi grejn, 
:, grej'sle, f., skjeping (ski-), skjepe-lag ; 
(Snbreitelfe, Snbrrbring, Sftanbfætt.), 
til-stelling, f., om-veling, f. (omvæle, 
-velsle, -veling, ee); (Plan, altfaa forub: 
aaende D.), føre-tkjepna" (ski-), m. O. 
Solouuer, fylk ning H.D. $., føre 
lødig, feregre y), £ O., 83 om- 


Jepnad. 

Ords (Drben), række, følge. 

Ordannance, nauts, påbud, bud, forskrift ; 
bud-bærer, ærend-sven, tjeneste-vakt (hos 
en høvedsman, for til hver tid at kunne 

gå ham til hånde). 

Ørbyragt, ording, f., ord-"krus, n., -"kru- 
sing, f., knoting, f., knot-ord, n., ord- 
stas? Jfr. Pragt; Flitterſtads, Prunk, 


dra er. 
Ordre, bud, påbud, forskrift, til-sætning, 


f., pålæg; tinging (av vare); jfr. Beftil: 
ling, Qverv, Kommisfion. Eller Ørdre 
(paa Bexler m. m.), eller en annen (i 


hans sted), el. isted-træder? avløser? (som 
ejer av vekselen), efterman? (som ejeren 
har »endosserete den til); fulmagt, om- 
bud(sman)? 0. de bataille, slag-orden. 
0. du jour, orden. Som har faset 
O. (beordret), *tilsæt(e) (>: fat til at 
gjøre noget). »*Han var så tilsæte. 

Orbrebog, tinge-bok? (2: bok, som inkomne 
el. avsendte varetinginger [Deftill.] in- 
føres i). 

Ørbregiver, tingar? (til *inge). Jfr. Kom: 
mittent, Beftiller? 

fØrbret, ord-lydende, ord for ord, *ord-stø. 

Ørbdrig, *ord-rik, *tale-rik. 

Orbſtyi, ord-strøm. 

Ørdilægt, ord-æt? 

Or» atte, ord-skyldskap, -frændskap? 
Be rund af O., på grun av (ordets) æt. 

Ordinar, *ord-hitten. 

Ordſprog, ord-tak, n., -tøke, n. (gl. n. 
ordtak, ordtæki, >: Talemaabe), språk, 
n., *ord (»det er ejt gamalt 0.€), ord- 
tam, D., jfr. mun-tam, n., *vedkvæde, 

ær), anstæv (jfr. sv. ordståf). 
fina var længe et O., *K. var L et 
gjet(gi-)-ord (Lm,), ejt ordteke. Jfr. Gen: 
tent8, Gnome; Formular. 

Ordfirøm, tale-strøjm, m., rynje, f. O. 
ubfende, mølske(y), ar. 

Orbvexel (Difput, Tvif), ordkast, n., ord- 


Mk. 8. | 


Ordner — Orgel. 


Ørgani(on), redskap (rejdskap, Lm.), værk- 
tej (-*ty); sanse-redsk.; livs-t.; taler: 
røst, "mål, mæle, n.; redsk. >: mellem- 
man (for annen man), r., >: ordfere, 
talsman (for en annen, for et »partie), 
tolk; r., 5: skrift, tidsskr., blad, em 
mun el. pen?, som en bruker for sat m- 
brede el. forsvare sine synsmåter el. st- 
tråer (»interessere), f. e.: Morgenbl. ær 
hans organ, ær hans blad; vwit(enjskap- 
lære. Organer, indre, in-rejde, m. 

Ørganifatiou, -fering, eg. forsyning med 
livs- el. lemme-redskap(er); indre byr 
ning, indre stel, stelling, f., laguing, 
f., "la sammensætning, dannelse, 
*skaping, skapelse, n., skipna' (som skul-- 
5, Lm.), lemme-bygning; (samfunds) 
orden, -ordning. *Lands-skjepna", 3: sf 
Lands Forhobe" (Inddel. Drbning, Be 
fel, Jfr. Jnbretning. 

Organijator (f), ordner, bygmester, skjepar 
ski), 9: „En, fom opftiller ef. otbar 

oget”. 

Orgauifatorifl, skjepsam (ski-). 

Organifere, eg. forsyne med livsredskap(er); 
bygge, sammensætte, danne, skape, 
”telle til, *greje, skjepe (ski). Jfr. 
Drbne, Jndrette. 

Ørganiff, led-bygget, lemme-b., levende; 
lemme-byggende. O. Feil, brist i lege 
mets bygning. O. ØQunfivært, lemme 
bygget k.? velbygget, helstøpt k. O. 
$0v, lemmebyggende lov? (som skaper 
de ulike deler el. lemmer, som skal wt- 

øre et samfundshele, et »politiske legem) 
n sorg. Natur, den lemmebygpede 
skapning, den levende s. 5: dyre- og 
vækst-riket (mots. stenriket, som ikke ær 
lemmebygget, men er »an iske). 

Ørganisme, lemme-bygning, indre bygning; 
bygning; levende tilværelse > værer), 
en helhet, et hele; værk, n., driv-værk: 
led- el. lemme-bygget skapning el. >væsene, 
dyr, vækst. 

Orgauiſt, orgel-spiller, -mester. 

Organlære, (især om) hjærne-lære, 9: om hjær- 
nens sorganere, dens infalning og der 


nes sammenhæng med m.skets lynde. 
Organoplaftil, lemme-dannelse? (mots. 
masse-d., grøtet klump). 
Ørgel, orge, f. (urve). Gi. n. or lat. 


organum. Jfr. t. 
spil el. -værk? 
-spe'l. 


—— x Fe, 


Orgier 
Orgier (eg. Baktusfefter), svire- el. drikke 


, fylle-l., svir, m., sviring, f. 
Bakkanalier. 
Orient(en), eg. (solens) opgang; østen, 
æster-land(ene), øster-leden ; morgenlandet. 
P. Meller. Jfr. Dicibent. 
Ørientaler, østerlænding (ikke : østlænding, 
2: fra østlandet i Norge). 
frientalis$me, osterlandsk mål-egenhet. 
Ørientalif, dyrker el. kænner av øster- 
landske mål. 
Ørientalff, esterlandsk (ikke østlandsk); 
øst-romersk (kejserdømme). 
Krientere, lede (H. D.), vejlede (H. D.), 
sol-rette (H. D.), *ret-lej'e, retvende, 
vise til rette, sætte in i '(historien, til- 
standene osv.). $. fig, kjænne seg atter 
(el. igjen), sted-kænne sig (H. D.), finne 
Sig til rette, retvende si (iydske ; Molb. 
har retvendt). Som Å e fan ov. fig, 
Pæt"-vil', *galen, >: forvilbet med Henſ. 
til Berbenshjørnerne, *ætterne. Jfr. "dag- 
vil", råd-vil; jfr. gl. n. hafvilla, >: at 
man ille ved, hvor man er paa Havet. 
»Han veit ikkje ver-ilene, 2: bhverten 
Syd el. Kort. Jfr. Veirſtreg. Ørtenteret, 
ret-vendt (Molb., H. D., Fr. H.), mots. 
gal-vendt Gfr. Dedorienteret), hjemme, 
jemme-vant (Molb., Fr. H.), kænt, 
sted-kænt (H. D.), sted-kyndig (H. D.), 
vej-kænt (H. D.. Jfr. Lolaliſeret. »Fol- 
ket er orient. på dette Område, 9: ær 
hjemme, ær kæut. Hurtig 0., snar-ejet 
(H. D.), kæn-spak (H. D.). I * kjænne- 
ak; sv. kilnnspak. O. blive, finne sig 
rette. 9. være, være inne i. Jfr. 


å jour. 

fDrientering, se Drientere. 

Sörigauum, se Merian. 

Øriginal, ophavlig, ejendommelig, ny; 
skapende, selv-skapende (pers. opfin- 
som, selv-funnen, -gjort (ikke eftergjort), 
«skapt (N. M. Pet.), sjøl(v)-tænkt (0. 
V.), -gjort (0. V.), sjølv-funnen (Lm.), 
fra første hånd (forstebinde ?); me ep ' 

e; særegen (H. D.), sær-mærkt (Lm.), 
ae en CR. —* Aftenbl.); (i mindre 
god Mening), jfr. rar, underlig, egen; 

erf.), "raring, særling pr Særling): 
aandſtrift, Skitt, Bark), grun-skrift, 

-værk?; (trylt), grun-tryk (H. D.); (om 

Kunftvært, Brevſtab, Underftrift), selv- 

hånd (H. P. S.); (mots. overfat), sjølv- 

skreven. Lm. Jfr. Dprinbelig. Det 9. 

Maleri, det første el. ophavlige m.? 

(mot tagelsen, »kopiene). Ö. Op⸗ 

* i Taukens —5 tanke-fund. 

H. D. O. Udgave, første utgave. O. 

Salme, ny salme. Driginal.Cmballage, 

-Batning, den ældste, tidligste pak(nling 


(»hvori Varen er leveret fra første Hånde. |* midgards-orm. 


— Orm. 575 
J. L.). OD.⸗Tara, forste vægt-fradrag 
(2: »Tara, som beregnes på en Vare ved 


dennes Levering fra første Hånd). 

Øriginaliter, ophavlig(en), fra først av. 

Øriginalitet, selv-tænkning; opfinsomhet 
(L. K. D.), skapende ævne; selv-egenhet 
(H. C. Ørst, Molb., H. D.), sær-ånd 
(C. Ros, H. D.); rarhet, underlighet. 
Se Driginal. 

Ørigine, kilde, *kjælde, e, ophav, n., æt. 

Originel, se Driginal. 

Origines Havnienses, Romanæ, det ældste 

jøbenhavn, Rom. 

Ørfan, stor-storm (O. V.), ov-ve'r Peder), 
n., *stor-ver, himmel-storm (H. P. S.), 
rasende st., *har(d)ver; jfr. forve'r, n., 
9: „en meget flært Storm". Jfr. Drfan- 


agtig. 

Orfanagtig, rasende, rykende? rjukande. 
»Ejn r. storme, 9: orkan? Mk. sv. 
orkanlik. 

Ørtansdelæggelfe, storm-slag. H. Ibs., H.D. 

efter, spille-plas, -rum; spillere, tone-s., 
spille-mæn(nene), spelmans-lag el. -flok? 

Orlefioman danse-syk el. -gal. Dærtil 
D.smani, danse-syke. 

il, danse-kunst. 

Ortus, dedninge-riket, skygge-r.; under- 

erd 


verden. 

Ørlsg, ufred, hærfærd, leding, hærstrid. 
I * brukes »til orlogse og »0.-skipe, 9: 
i ufred til sjøs; sjø-hærskip. GI. n. 
örlög, 9: lagna”, Stjæbne; sv. örlog, 
örlig, 9: »krige (sv.); n. 8. Oorlog. 
Mu tær om Søtrig og Krigstjenefte til 
Spes”. Molb. 

Orlogåflaabe, hær-flåte, sjøværn, flåte(n). 

Orlogsfærd, hær-færd, sjø-hærf.?, h. til 


sjøs. 
Ørløgshelt, sje-kæmpe. 
Ørlogsmagi, sjø-værn, (riks-)flåte, sjø-magt. 
Orleg8maud, hærman til sjøs, sjø-hærman ; 
hærskip (sman of ware). 
Brieso b, *orlogs-skip, hær-skip, n. Lm. 


Meyer. 


Ørlogsftit, hær-skik, -bruk. 
Ørlogsfiaub, sjø-hærstand? h. til sjøs el. 
va(t)os. 
Ørlogstjenefte, sjehær-tjeneste? 
Ørlogsteg, sjø-hærføærd. 
Orlov (n. f. Dorlof, t. Urlaub), lov, n., 
løjve, n. (gl. n. leyfi); hjem-lov, far-lov. 
Ørm (i banft Mening), mak', m. (mark, 
m.). Også åme, f., kvejs, f. (Zraaborm), 
igle, m., joe, m., være(e), m. l. n. 
madk : sv. mask. Orm == mak" finnes 
i * i dåg'-orm(o), ”*kvi't-o., skål(o)o. 
skån-o.). Jfr. ellers Mabbil; Inſektlarve. 
OG og Glange. I de ældste bibler bru- 
kes Ørm for Slange, som ænnu i sv. 
Likeså har vi hug-orm, stål-orm, lind-orm, 
»Ormen var klogere enå 


- «- 
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alle andre Dyre. Af O. lide, ha mak*, | Ortsepi, sepil, ret-tale, ret el. landsgyldig 


være (så) ille av mak. Orme, fom 
firide Sr i Raelle, goakke skrej, -g 
bu-drag, bu-rejp, n . (Stjøbefynd), 
lyte, n., skavank, m. 

Drmagtig, makke-, makke-fængen? Jfr. 


—— Middel, råd for mal. 

Ørmeføde, makke-ma't, m. 

Ørmeguav», makke-småg(0), m 

Orm ub, rejn-fan", m. (fan, «fa"n, -fa'r). 

Krmerede ef. «bob, makke-bole, n., åme- 
bøle, 

Orme jægt, makke-slag, n., åme-slag. 

Ørmeiypinb, åme-sponeu"), m.(?). 

OØrmelyge (Sygd. af EA i Jnd: 
voldene), makke-bele, n. (bo 

Ørmfinlfen (Træ, Potet), *mak-eten, makke- 
smågen(0). 

OØrnament, prydnad, m., pryde-værk, n., 
pryde, f., p 

pågmentik Tyd-maler?; (med Ningeagt), 
vægge smerer. 

Ørnat, eg. prydelse ; højtids-klæder, -klæd- 
sel, skrud, n. (sv.); (,præftelig Embeds⸗ 
bragt" )» præste-kjole, «skrud (H. D.). 
GL. n. skrud, feftlig Dragt. Kirke: 
Øruat, kirke-pryd : alters, prækestols, 
dåp(en)s pryd(elser). Jfr. Uniform. 

Orne (Hanjvin), rone, m. (råne), galt, m. 
(galte ' gåsselo), m. GI. n. göltr, galti. 
Sv. * råne, rånne. 

ØOrnitelsg, fugle-kænner, -gransker; -samler. 

Ornitslogi, fugle-lære, -kænskap, fuglenes 
naturhistorie. 

Ornitologift Kabinet, fugle-samling? 

Ornitetrøfi, fugle avl; fugle-klækking (kun- 
stig). Jfr. lærte. 

Oroguoſi, berg»kyndighete, -lære? berg- 
kunne? Ifr. jord- el. land-kunne (Lm.) 
om Geografi; målkunne (Lm.) om Filologi. 

Ørognoft, berg>kyndige (-kunnig, Lm.), 
berg-gransker el. -kænner. 

Øreguoftiff, berg-, i, (over, om) berglære 
el. bergkunne (f. e. Unberføgelfe). 

Ørsgraf, berg-skildrer. 

Ørøgraft, berg-skildring, fjæl-sk., -tegning? 
fremstilling av (et lands) fj jæl-bygning. 


rs berg-skildrende. O. Sort, 
«k., k. over berg(ene). Jfr. landkort, 

verna. (5: geogr., bydrogr. K.). 

Orohybrograft, berg- og va(t)n-skildring. 

Ørt (24 '%), ort, f., mark, 

Drtobis — Diætetil 4 Makrobiotik), 
helse-lære. 

Ortobøg, ret-lærende; ret-troende, kirke-tro. 


Ørtobogi, ret-lære? (mots. vranglære); 


kirketro (rikskirke-tro), rettroenhet, ren- 
lære el. -lærdom? Mk. sv. renlkrig, 
-lårighet. 


tale. Jfr. retskrivning. 

prtsfon (om Skriften), lyd-ret. Lyd 
stavende t Siges om personen. 

Ørtsfoni, -nift, -niff, lyd-staving? -staver, 
-stavende, mots. lærd-staving, -staver, 
-stavende. Se Gtymologiff. 

Ørtegrafi, retskriv(njing, retstaving, bok- 
staving (ikke -vering); jfr. OØrtofon og 
Etymol. Jfr. og Bogftavering. 

Ørtografiff, i retskrivn., retskrivnings- e& 
stavings- (t. d. lærebok, regler). 

rispædi, skævhets-lære; rygretning (H. 
P. S.J). Dærtil da rygretter for 
og rygrettende for ortopæbift. 

diſt Juftitut (Drtopæbeum), eg. skæving- 
skole, 3: for skævinger, skæve per, 
retting-skole?  Skjejving, f. ær fjær 
Gang, Glingring". Men skjejving, m 
kunde likevel mærke skjæv person. 

Oryttefemi, sten-skillekunst (3: skillekunst, 
tillæmpet på sten-æmnuer). 

Øryltslsgi, »forstenings«-lære. 

Oryltsguefi, sten-»kyndighete, -lære, steje- 
kunne, stenslags-lære. H. P. S.: stø 

' »artse-lære. Om -kunne, f. (Lm.) jfr. 
Drognoft. 

Os (Daurp), *ejm; (2ugt), o's, m. 

Ofcillation vagging, f. (>: vugging), *rug- 
ling, *rugging, dirring (i * dirre, dar), 
dingling, bæring, e (musklernes, vor 
dernes f. e.; i * bevr, i, m.), rejl m. 
husking; stiging og fal, op- og -med 
slingring ; meningsskifte, ustehet, løshet: 
vippelse(r). Fru C. Collett. Jf. Bidra: 
tion 


citlere, K. D.), slingre, svinge, 
FÅ: huske, dir — — 23 
rejletar). Jfr. Gynge, Svaie, Slingre. 

fei tau(t)o, utidighet, gjejsp, m., "gjejsping; 


Øfe bampe, lugte), os, ar. Sv. 
gje atten, kyssing, 

Osmunda erispe (vet Siage liden Bregne”, 
tår(o)-bola, f., luse-gras, n., *heste-sp 
harka-gras (Dr. Sch.), trol”- -g. (Dr. Sch) 
Wille: ol olavs-skjæg. 0. spleans, bjere- 

am 
Osfifilation, »forbeninge (av blete legems- 
deler), ben-avling, ben-vækst, ben-sætning 
(alle 8: Meyer). 
OR (fom i ayb-, —8 Oſtindienl. 
aust, m. Efter t. Dff. Mk. Var Di 
i sin orden i å låg Pl — 
frika, amerika, 
—— Folkevandring fra ** 
Men det ær altsammen 
kommet vel i det sjefarende Norge ved 
—* kompas(sjer og sjokort. 
erft. (ba are ſtilt fra Ballen), (oste-) 
OG fet , kost, m., osteky), m.; (finfornet), 
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mjelke-br'm, n.; (Iden rund el. fugle: |Dtisg, jfr. unedig, overflødig, ørkesles (t. 


formig); kjesel, m.; (tilberebet), ost, 
Mjelk-, brim-, ram-ost. 
øste, y (-€), kjæse (te), blæn 
blængje-dag. * År 
Læge er fogt, kråd 
bærme —* 
jevel, stety)-kjee, 
ebel, oste(y)- etel, m., 
guing, brim ning(0) 
favning, osting(y), f. 
eløbe, kjæse, m. 
emib, oste-mak”, 
$ eufiset, foreviselig "(som lar sig forevise), 
påviselig ; at forevise, *synande 
el. fram-synande?; foregiven, skrømtet, 
å - iejne-fallende. H. P. S. 
v, øjen-synlig, hånd-gripelig også 
= Bralende, Prunken 
$oftentatisn, skryt, Fåfengelighet, 
talenhet, ords-auke, m., vind, skræp”, 
(Prunk? prunke og t. d. prupkestove, 3 
stasstue, brukes i * uten nedsættende 
baktanke). Jfr. Øram, Pral, Dpfigt 
Øresgaugræna, ben-ædder, ben-kræft. 
sen ben-avling (Meyer), ben-dannelse 


— ben-kænner, -gransker, ben-kyn- 
dige, bejn-kunnig? (kunnig i * ær 
tyskdansk fynbig). 

Sftesløgi, ben-, benbygnings-lære (sv. ben- 
Ura), bejn-kunne? (jfr. jordkunne, >: 
Geografi; jfr. Drognofi); benlivs-lære 
(H. P. S.), 2: BenetS Fyftologie. 

fftesløgiff, ben-, benbygnings-, i, om, 
over benlære(n). 

Oſtespatologi, læren om ben-sykdomme, 

ke-lære? 

Oſteri(a), gæst-giversted, "gastgivargar(d): 
værts-hus. 

. Øfte (om Mell), ete, e (-brast), skjære 


(-de). 
+g fom 


og jfr. Salle. 
*buhagekj. 


o), f. 


D 
5 


stor- 


d. spørsmål), utidig. 


O. tilkave, Diteaaret Baabd, "åt-æring, m. Båt med 


indtil 8 man heter dærimot *åtring. Ved 
tallet et (6, 8) i båternes navn tænkes snart 
pi årerne, snart på folketal. 
8 ezeh attung(o), m 
Hterflange | (Qugorm, Coluber berus), orm, 


— de skjæppele), f. 
Otteman, »loj-bænke (uten føter). 
age, grov fornærmelse, mishandling. 


Jfr. Fornærmelfe, Fortræb. 

Outrere, gå for langt (f. »vidte). Jfr. 
Dverdbrive, ⸗dreven. Qutreret, over- 
dreven, -spænt. 

Ouvert, åpen, åpen-bjærtet; frimodig; 
åpenbar, hånd-gripelig; ; (& Boftonfpil), 
oplagt. H. P. 


Onverture, inledsinge stykke, ingang, forspil. 


P 
n. |1. Oval, æg'rund (Molb.), langrund (Molb.). 
18. Oval (Ravneord), ægrundhet, ægrunding, 


mgrundt legem (ting), lang-runding. Jfr. 

1 

Ovarium, ægge-stok; frukt-knute (den ne- 
derste del av støv-vejen i vækster). 

Ovation, hyldest el. hylding (H. D.). I 
% finnes hyllest, f., >: Gunſt, Belvilkte, 
og hylling, f., 9: Wenlig Mobtagelfe. 
Også sejers-in»toge, -"infærd, f. (av ringere 
slag, ikke som triumf, hos Romerne); 
siten 4 mindre sejers-fæst. Jfr. Indtog, 


or — 9: ovenfra. Oren brukes 
for ovenpaa, oppe (,uegentlig og ved et 
Slags Germanisme”, Molb.). »Him- 
mel oven og Jorden nedene. (Man) 
sglemme ej, hvad der oven bore. (Dort 
oben?). »Pengene laa oven i Sækkene. 
Oven⸗ (fom i ovenanført, meldt, snævnt), 
før, nys. *Ova'- brukes ikke således om 


skilje seg v. skålra sig. a| tiden. Oven over, op-over(y). 
til at o., pas EN —8* (-te), bræste ————— overva(t)ns-hj.? (mk. ”ova- 
-€), blængje (-de). Jfr. ep tillave. fal', 3: rtning, SJordftred og Stens 
Mel, dravle, m >: lindkogt Of). falb i bratte efbegne*). 
Jfr. lætte, f 19 9: TR oft, indlogt DR | Ovenfor, *ova', ova-i, ova-føre(y). »Ova 
af fød Melt, også|kalt *raud-dravle; søst, | skogene. D. Gtoven, Maven, *ova- 
gd (2: Go gumme, m., mølse(y), | skogs, -"livs. 


pule mese(y »f 
acidme, medborger-landlysing ? tiårs- 
* landl. (femårs i Syrakus), el. bare land- 
lysing (uten lovmål og dom) (Om 
Atenerne skrev sine røster på skålsbråt, 
på træbrikker el. på skæl [muslingskaller], 
må vel regnes for et spørsmål av liten 


pust). kvile, ro, rolighet, fritid, 
rier 
erlig æmbeds 2 
tet Jfr. Drlov, Bermidfion. 


gimer, 


QOvenfra, *ovan, 78 , ova(n)-åt, -til, -etter. 
Ova-ko: L ovenfra. >Ova fjællåe. 
Duenifjøbet, tat". -på, *omfram, at-å't (B. 
B.), *iangs med. GI. n. um fram. »Han 
fek nåkot mejr omframe. Jfr. Pesuben. 
Ovenpaa, *ova-på, *op-å, "op-på, ovan- 
dejldes, ova-til, ova'-av. »Take ova-ave, 


* of bet øverfte ag. 1. (firag efter), 


(Juft, når dens nederste lag 


hæd. æd. | Over (fær naar Talen er om Mongbe, 


Bærb, Magt), *over (ellers: øver, y); 
87 
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(itu), "av (rbrjote av, skære, slite ave): 
*om (»rejse til Italia om Paris; me toko 
vægen um Mo, 2: ben Bei, fom gaar 
over Gaarden Mo). Også tyar (var-kofte, 
støvel, m., vartak, n.). Mk. »han låg dær 
natta ave (over); »det gjek vel ave. 
Overalt (til alle Steder), *an-fares.  »Det 
gjærg anf.« (f. e. om en sykdom), 2 : 
bet fommer overalt. Også *ål- (»ål- 
«komene, 9: fpiret overalt [om 
Flskkdda, 0, taaget overalt, 


eee 
O. lige, jam(a)-: at om ae 
Gj.-faren, 9: ens næften 
overalt, Å ««gjo'r, ug moden 0.,j.- 
” komen ger), -letad(i), 
—õã Jfr. Jævn og Vige. O. ud» 
bredt paa Vaudfladen, si-flejt (ski-fl., 
skir-fl.). Si-flejt siges og om van-faten 
selv, som er dækket med timmer, fjæler, 
pveranpr (an (de). 
veraufirænge, tjone(ar), sprængje (-de 
Ø. fig, *forta(ke) seg (»han fortok seg 
inkjee), fortrøjte s., forløfte s. sprængje 
seg. Jfr. Dverlæsfe, Duervælbe. 
Øverauktrængelfe, tjoning, f., over-læsselse, 
på-vælting, f., spræng-tak, n., Spræng, 
m., for-læssing? (efter "forlæst, 2: over: 
fægfet; forutsætter forlæsse, -læste); (i 
Stolen), spræng-læsning; (veb Gang), 
g-spærre, f.  »D'er stundom slængen 
—ãSS at sproapent Jfr. Overlæs⸗ 
elfe, Dverdrivelfe. Død af O., død av 
*ha' fortæket seg. $Ødelagt ved O. 
(Øeft), *sprængd. 
Duerantvarde (t G beranttvorben), over-give, 
«late 
Overbalance, overskud, æver-skå't(y, o), 
øver-laup, n. (sv. öfverlopp); ; mer-intækt. 
D. 


H. 
Dverbaanb å en Klav, over(y)-band, n., 
ban 
Overbebyrde, se Dveranftrænge. 
QOverbebyrdelfe, se Dveranftræng., Dvers 
Læsfelfe. 
Dverbefalingömand, 
over-høvding? 
Qverbefolte, jfr. Befolle. Over == for- 
(0: altfor), over, *ov-. Mk. her "fjølg 
== talrig, *ovfjølg, meget talrig, og 
fjølge(ar), 2: , formere, forøge 
Dverbefoltuing (at overbef.), ov-bygging?; 
for stort folke-tal. 

Overbegreb (terminus major), øver-omgrep? 
«tanke. *Omgrep(i) = ØBegreb. Lm. 
Duerbevife, overtyde, øver-vine (Lm.), 

få på. »Dej fek de ikkje på hane 
(tyven). Før: overvinde. 
Owerbevisuing, overtyd(nJing, *tru, ful”- 


3 
f. 
med ligeſtore Ar, % 


over - hevedsman ? 


Overalt — Overdrive. 


| visse, f. (Lm.), ever-vitning. Lm. Hardle 
efter, med O., gore (noget, det) i god, 
i ond tro; efter, mot sit samvet (Lm.), 
sin samvittighet. 


Overblit, over-syn, ſ. T. fiberblid. 


Overblive, bli til-overs, bli *1 Over 
bleven, Fejvd. Det ng evne, %e- 
O —* pir er ort) —— 
ver or ey)-bo bord. 
Overbrat, 37 Br elig. 
Dverbredetje, ov —— f. 
: | Puerbrin ge (t. " iberbringen), ”bære, * 
fram, (dær el. dær ben) mei 


Jfr. Bringe 
Dverbringelfe, frambor(d),u", frambæring:e), 
f. , hemmelig, myting, 
Dverbringer, (fram)-bærar? -førar? %&. 
osdrsuger va brøk: i" el * 
verbuxer, ”var-breker 
varstøvel, y, >: Dverk., Dverft. a 


Dverbygning øver-bygnad, m 
Vverbære, tåle(o), være mild, ' nil”, Plin- 
færleg, empeleg. 

Dverbærelfe, tålsomhet, læmpe, f. (og n.), 


linlejk, m., milde, f., mildskap, m. Jfr. 
Staanfombeb, Tolerance. 

Querbœreude, *lin", *lin-for, *linfærleg, 
tålsam(o), tålog(o), "mild. Sv. tålsam. 
Jfr. Fordragfom. 

Qverbaab, krusing, f. Jfr. Luxus, Pragt 
O. ab, eting, f., etarskap, m. Jf. 
Fraadſeri, nmaadelighed 

Overbaabig, *ov- (som i ov-levna", 
buna"), jfr. Luxuriss, Dppig. Oi Pai, 
Pfejt-eten ("stor-eten ær ,graabdig, fom 
æber meget*). 

Dverbaabighed, jfr. Bellevnet, Bellyf. Jf. 


uxus. 

Overdel, over-dejld, m. 

Overdrage (t. Gberiragen), overlate, yte (-tel, 
av-late («han avlet gardene), låte 
frå seg. $. føriftlig (ved Dokument, 
*breve bort. Jfr. Overlade. 

Dverdragelfe, yting, f. (?), lating, f., av- 


låt, 

Overdrep (fælles Qavnegang for en elle 
flere Byer, i Danmart), jfr. sambejte, n. 
å'l-mark, f., ål-mænning, m.; bymark. 
Jfr. Fælleb. 

Overdbreven (altfor flor), *for-hova', ov 
båden(o'); (ubfmblfet), op-skrøjvd. '>Det 
kan inkje ovbådet standaste. Jfr. »ov 
vise kan inkje standaste. 

Overbrive (i Tale, Fortæll.; 1. fbertreiben), 
skrene(ar), skrenje(y), ar, ofse(ar), gysje 
ar. Gom gjerne sverdriver, mun"-drjug. 
I * brukes over- el. øver- (y) ikke om 
»svært megete, »for megete. Dette heter 
der: *for, "altfor, *ov-, *skam-, "ni, 
*naud-, *mejn-, *ejn-. *Ov-dyr, -fal, 


Overdrivelse — Overgang. 


-kulde, -møket(y); skam-dyr, -fejt, -stor; | 


ni-stire, -be(de) (»nidbidjee); naud-banne, 
-god, -vakker; mejn-halde, -hard, -trængd 
-varm; ejn-stire, -tævle, trætte. Disse 


oe 


forstavelser vækker dog ikke altid tanken | O 


om noget galt el. misligt. Ov- f. e. er 
ofte ros: Ov-mand, -stand. Jfr. Altfor. 
Overdrivelſe (t. flbertreibung), f. E. i at 
fortælle, ofsing, f., gjøjsing, f., ofse, m., 
ovlæte, n., vanhov, n. En O. (over: 
breven Fortæll., Nygte), gjejs, m., gjøjse, 
f., gysje, f., drysje, f., skrynje, f. Fra 
O-r afholde fig, hægde seg. Gi. n. 
hegda, ordne. 
Koverdbyne, over-dyne, f., -sæng, f. 
were, heje (2: rope hej!), være sejersalig, 
Øv. kaut, *v. kry. Jfr. Juble, Triumfere. 
Overende, op-ende? (i likhet med *op-lo"t, u, 
3: pen øverfte Del af en Ting”, op- 
side, f., 9: Side, fom vender opad); 
(Adv.), ret-op, lod-ret, op; *i kol”. Jfr. 
Omfuld. Neife overende, r. op. Slaa, 
tjøre, vide o., slå osv. i kol". 
Overens (t. iiberein) brukes sammen med 
ordene komme og stemme. O. fømme 
(forlige8), høve (-de), sæmje (— samde), 
oftere sæmjast, enes, kome utav det. 
Komme 9. om, jfr. enes om, >: avtale, 
bli forlikt om, bli enige om, *værde(e) 
samstelte el. samhældige el. samrådde 
el. samde om. Jfr. Qarmonere. Mk. av- 
tala! ær — aftalt, vebtaget; avtald ær 
dærimot fraraabet, av *tælje av. Set at 
femme 0. med, ”grej. 
HOverensfommen, *samråd, *samd. 
Overeustomit (t. flbereintunft, holl. over- 
eenkomst), av-tal, n., -tale, f. (og m.), 
samråd, f. (også H. D., Molb.), sæmje, 
f., samspil, samsvar? sæt", m. (gl 
sætt); forlik, n. Nyt Ord”. 
forlikast, >: fomme overen8. 
Overensflemme, samsvare, svare(ar), sam- 
stavast, sam-stævjast(e), sam-lyde, -klinge, 
sæmje (— samde). Jfr. Basfe. Tingene 
ær *samlaga', personerne *sa Over: 
ensfiemmende, svarende, tilsvarende, 
samklingende, sam-heveleg, *sam-kjøm. 
O. med, i samklang med, svarende til, 
efter (loven, avtalen). 
Overensfiemmelfe, jfr. sam-stævje, f., sam- 
menhæng, sam-lyd, sam-klang, svar? 
sa'm, D., sam-høve, n., sam-kjeme, n. 
O. med, i medfør av. Jfr. Qarmoni; 
nſekvens. QI O. bringe, samlske(ar), 
høve i hop (-de), sæmje (-samde), få til 
at svare el. passe, samføre (-de). 
Øverfald, over-fal', n. Frit for O., fredt 
gl. n. fritt), mots.: "der er ufredt. Udſat 
8 O., *fredlaus, *u-fredog; "(d'er) 


. no 
Likeså 


ufredt. 
ØOverfaldbe, komme over, på (om uvejr, 
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natten m. m.); kaste sig over, gå på, 
ta på; "falle øver. $O—wm, øver-fallen. 

Dvertarelfe (Beigtigelfe), øver-fær(d), f., 
over-faring? Jfr. Beſigt. 

verfart, over-fær(d), y, ever-far, n., øver- 

gang, m. Gå. n. yfirferd. 

Over 8 vo kr (dm, trum, tram, 
træm, e), va(t)s-t (Bandflorpe), sjes- 
trem. T. Überfläche. pe) 

Dverflabiff, grund (Lm.), laus (Lm.), fla't 
(Lm.); (Perſ.), laus-tænkt (Lm.); (Tante), 
grun"-tænkt (Lm.). Molb. finner, og med 
rette, formen overfladelig ,ben rigtigſte 
efter Analogien i vort Sprog”, næmlig 
fræmfor obverflabig, som Treschow har, 
og overflabift. 

Øverfløb (t. Überfluß), over-fylle, negå, 
f., rikdom, m., *god råd (Lm.). »Den, 
som gjejmer i negdi, han hæve i naudi». 
Jfr. Overfløbigheb. 

Øverfløbig, mere (flere) æn nok, for meget 
(f. mange), *rik, rikleg, *flu's, *over- 
fljotande (Lm.), "øver-ful”, *raust, "dru's; 
utidig, *u-trængd, *i utrængsmal, -*måte. 
Jfr. Ufornøben. »Rikt fisker, »r. gåvore; 
jfr. *vel råd på (det el. det). O. Gjer» 
ning, sjøl-vilskap, m., sjøl-vild, f. (sjavil- 
skap, sjavile, sjævela. Nedenæs) Han 
ſik det 9. (,f. Ex. Komplimenter el. ogfaa 
bet Modfatte*), jfr. *han fek til å smørje(y) 
seg med. 

Overfløbigen (i flor Mængde), *u-nåpelt). 

Overflødighed, *god tid (på), no'g, m., 
nøgd, f., *go' rå(d), mængde, rikdom; 
jfr. *ej Guds gåve, Guds gåvor (av —). 

Øverfløie, jfr. kring-sætje, *k.-gange, 
kringe(ar), kværve (-de); (haftig), kring- 
renne. 

Overfoder, se Træl, VBetræl. 

Overfør, se Ligeoverfor. Molb. laster 
dette Dverfor (Ligeov.) som inkommet 
»efter germaniſtiſt Brug i ben nyefte 
Tid”, for at gengive d. t. gegenüber. 
„Man tilføter ogfaa bet overflødige lige”. 

Overfragt, jfr. Dvervægt. Betale for 
Dvervægt*”, nl. på jærnvej, >dampeskip. 

Overfraffe, kjole, m., rejse-k. ; var-kofte(u), 
f. I Hall.: vara-trøje, f. 

Overfuld, jfr. *smik'-ful', "smikkende ful, 
*brejd-ful ; *øver-ful”. 

Overfnldftændig (Bevis), *flu's, mere (flere) 


æn nox. 


Dverfuife med GSljældåørd, *hund-låte; 


hejdre(ar). Eg. bæbre, altså spotvis. 

—* sprængje (-de), åføre (-de), — 
t. d. med drik. 

Overfyldning, spræng, m. 

Overfyldt, *for-stappa(d), øver-fal'(y). 

Øverførelfe (f. Ex. paa et Færgefted), over- 
sætning (y, €). 

QOvergaug, ever-gang(y), m.; vending, f. 
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»Det er i vend. «, >: å Færd med at for: | 


andre fi fan, fra Fjord til F. 
el. fra Vi Ane til D 3 — 

Overgaa, gange G. e&. alle 
hinee (>: a. de 


Qvergaar9, se de andre 

Overgift (Aager), ulovlig rente, synde- 
rente, ov-rente? ov-lejge? (av penger). 

Dvergiven, u-styrleg, *kå't, *kjæte-ful”, 


kipen, *esen, galen, let-liva”, "ea 
låten, mansam, skripot (-pen), liv- 
møken(y), lystig, "spræk. Jfr. Munter 

Od. å *, 5: overgjeven(y) ær = , anfte 


ubmattet, hjælpeløs: modløs". O. Lune, 
ase-meøle, n. Jfr. Dvergivenhed. O. 
Øerf., galning, m., kåting, m., villing, 
m., vil-gast, m., -basse, m. 

Dvergivenhed, ose-frrd, f., ølsle, f., øse- 
møle, n., galskap, m., galningskap, m., 
kjæte, f. kipne, f., ville, f., vil'skap,m., 
ofse, m. Jfr. Munterhed ; Kaadhed. O. 
faar en mal, selsle hæve ejn 
etterslænge. 

Overgjemt, vinter-ligget, -gæmt frukt). 

Overgjøduing, å-ta(d), n., ove ud 

Dvergreb (efter t. Übergriff, en nyefte 
Lib", Molb.), *ågang (Lm.), m., omgrep 
(m. D r gråld(o), f., vald, n., forfang, n 
(Sv. d, rfång), å-klev(i'), n. (av 
en in på, >: gaa for nær), uret, m., 
mejn, n. , vålds(o): gærning; (Borvforrheb), 
over-gang, (jfr. gl. n. yf ganer Dver: 
mob); —* diae aabe), se 
JIndgreb; (i Brybning), øver-ta'k, n. 

Overgrøet, *over(y)- 

Dverøybe, lage(ar); (meb varmt Van), 

a ar 

Overgybning, lag, n. 

Overbale, efter-se, sjå etter, sjå åt, sjå til, 
forfare; (Fartøi), sejle op, ta' igen (jfr. 
gnbhente); | (flænge til ben, trænge), 

ikke; (,løfelig tilbanne, underviſe, 
veilebe”), jfr. skrub-hevle. 

OQverhaliug, eftersyn, istand-sættelse, øver- 
færd (y - €), f., vælsle, f., veling, f.; 
(Krængning, Fartsis), duving, f., bik', 
m. Jfr. Slingring. 


Overhaaud, over-hand(y), f., -magt, -ta'k, 
D., -kast, n., vinning, f. O. fas over, 
*vinne på, v. over(y). Jfr. Øefeire, 


Bugt faa. Overhaandd, se Overorbentl. 
Overholbe, hævde(ar), hålde vedlike. Jfr. 
Haandhæve. 
Øverhøveb, hovud, n., *hovudsman, hev- 
— (»hovdinge). Jfr. Formanb, 


Fore 
perrhevedet (t. Aberhaupt), alt i alt, under 
ét, i det hele, i det store, "over de' hejle 
(Jerkin), *samfængt, "al'-fares. 
Øverhæng, tjå, n., tjoting, f., tråe, m., 
trå-ælte, f., ma's, "na, truging, f., *trugs- 


Overgaa — Overkrop. 


mål, po ygling, f., etter-gang, m., sdting 
(e), f., gnå'l, n., gvåling, f., 
øverståde(o), f., bræ'k e), 'n-, z (0), 
"., kne-gang, m., gny, n., atter-gny, n, 
stim, D., stiming, f. storm, m., storming, 
f. Uf 0. befværet, *for-kava”. 

Dverhænge Av le, plage, minde om), tå 
(-dde), bræke(e), ar, gnage 
klængje på ågange, mase(ar), kne-gange, 
nygje (— påg, o) * å-lejte(ar), truge(ar), 
storme, ar (»dej storma på osc, »hm 
stormar etter die), være trå, trygle ; veg 
om (dv. omlægje, n., Dverbæng). Ø. 
om møget, jfr. "strjuke på same stræn- 
gen. Se og Zrænge ind paa, Befver.. 
Brage; Minde om. Glem til at». 
masen, masesam, brækal(e), *gnagen, 

gnagsam, bræken, bræksam, ngjen- 

Jfr. Baatrængende; Dprippe. 

Overhøre, sperje(y). —»Præsten spurde 


bårnome(o 

Overhørig, ulydig. Jfr. Dofatfig: JInfubort 

Overile (drive, Femftyndr fo r færtt), 
ælte (-e), sprængje (-de). Jfr : 
anftrænge, Forcere. OD. fig, jfr. forhase 
seg, forfjase seg, forfjatle seg, forfare 
seg, forlaupe seg. T. fibereilen, fid ũ 
Jfr. Forløbe flg. 

Overilelfe (t. Nebereilung), brå-læte, mn. 
brå-sinne, n., bråskap, m., "ek. 
fufenheb. Mk. hast-råd, f., 3: uta, 
fom man fatter i en n Hakt. - I: 

Overjorbifl, *over-joråsk? I ag med 


*underjordsk? 

Overtauten pan et Kar, tro'm, m. »Det gjek 
— med tromene. »Ete ned med tr.e 
Qverfafte, *sprætte ut over, *skvætte øver. 

verljæve, over-kjake, m.? 

Qvertliftret, *tl-klejmd. 

Quertlog, ov-klok? 

Overtlæbe(r), over-plag'(y), n., bana, m., 


-klæde, n. på, u op -trøje, f. OD. tl 
Pent, ” bråtok.kvete( m., øver-brejdsle, 
f. klæde, n. Mk. og kaste-plag, 


over-kast, 
Dvertiæduing, jfr. Dvertlæber; Neifedragt. 
Quertlogtig (pottende), Foversi klok? 
QOverfomme (beftribe), *vinne *y, 
vinnast med, takast ever, række (— 


råde med. Jr årke(o), ar et 


ar, være god 
Magte; —— (,Paafomme ufor: 
mobentl. ”, jfr. afte; (ubrede, have 


Naad til), jfr. Staff, Lilveiebringe; 
(træffe kome faa * ij, få i, *finne, 
u 


Dvertomsaniig Arbeide, vinneleg, *vi- 
nande, mogeleg(o"'). 
mplet, overtallig, tilovers, ledig. 
olå: Disponidel. 
Overkrop, ever-bo', u), m. 


Overlade — Overmaade. 
KJveriabe (afftaa), late (-lot), "late op | 


(føre in), *av-late, yte (-te). 5 fig 
ru e fig), give seg, Ö e. % ukjura, 
uorbentl. Levnet. O. ved Sfjøde 
flriftlig Ufftaaelfe, De bort. 
ve (afftaaet) foplaten (-leten); 
—— . til fig felv (vanrøgtet), 
—— favlåt: »ha nåkot til avlåtse. 
Kuerlag, øver-lag, n. Jfr. Dælte (Dællen); 


ueriand (t. Dberfanb 7), højland, *opland. 
Dverlaf (t. Überlaſt: ,Ginem Å. madjen"), 
vald, n., (ofteft i en ahere Form) våld(o), 
f. (sv. våld), valds-værk, nD., ,ofteft” 
vålds-værk(o), *låk, hard, medfærd. »Ta 
Se Moleft; Dvergreb. 
Overlesen fiberlegen), *hæv, *gjær, 
”gauv, *gild, *ov-g., Sfram-ifrå, fov-, 
"overs. Jfr. Flint, Udmarlet, Fortrins 
lig, Ypperlig. O. være (fom Ingen fan 


kappes meb), "gange fri. —»Frie som i 
frikar, m.; -tråvar; jfr. Mefter, *være 
meste-mannen.  $Q. Maud, *ov-man, 
”over-stærk. O. i Rigdom, *ov-rik. 


O. å Størrelfe, *ov-stor. O. å Styrke, 
”ov-stærk, øver-stærk (y - 0). Mk. Overl., 
eg: overliggende? (9: o-liggen? som 
-given for givende: agtpågiven, anger- 
given). Legen (-legen) finnes dog i * 
= som har ligget: *år-, marke-, sje- 
legen. Av overliggende blev overliggen- 
het som av beliggende beliggenhet, nl. 
med utelat »de, som i veltalen(d)het, av 
veltalende. 

Overlegenhed (t. Überlegenheit, eg. over- 
liggenhet, jfr. Beliggenheb), over-ta'k, 
D., gt f., øver-hand, f. (over. » 
øver-mon(u'), m., ever-gang 
v.; (Fortriu; Beiligped tl at vinde⸗) 


kand 


vinning, f. »Eg fek skåk (gl. n. skåk, 
skå&ktafl, >: Gtalfpil) med dejme, 9: 
fatte bem i Rnibe. >Ei n evergangs-kare, 
5: ubmærtet Karl. 3 i Untal, over 
tal, n. Jfr. Fortrin. 

Querlere (En), "leve av. 

ØOverlevere, se Levere. 

Overlevering (Tradition), frasagn UD 
jfr. frå-sægn, f., >: , Beretning, — 
Hiſtorie, agn”. T. Nberlieferung. 

Dverligger, * * over-stejn (som på en kværn, 

Oorh» 


Dverlifte tt Gal erliften), lure (-de), Darre(ar) 
”rok-take (jfr. kroktak, n., 3: fnebig 
Angreb), vele(ar), *fange, "binde, 3: —* 
i i knipe, i >Forfegenhed*. Jfr. Dverrafte. 

, *lurd, krok-tæken(e). 

Pk fe, luring, f., jfr. lure-færd, >: 

— g Fremfcerd. Mk. luring, m., 9: 


liſtig Perf. 
Overlydt (ganſte høit), *lydt, "høgt, *lyd- 
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bært, lydelig; *hegmælt, >: , bøtrøftet, 
raabende“. Jfr. *stor-, som i *stor-gaule, 
te, -læ, -rope, «skrike. 

Dverlybt, for alle og enhvær; for alles 
øjne, i alles påher, påsyn. Eg. *over- 
ljost, *ål-ljost. 

Overlæber i Sto og Støvler, overleder 
(e'), n., øver-føtte, n., øver-| 

Dverlagge —— *læggje ed stejn, 

rd); på t. efter, grunne på; 
—ãe, seg, rådslå, rådføre seg. *Sam- 
råde ( (seg) ær = avtale (med). Sv. sam- 


Dverlcægning, «gelfe, råd-lag, n., rådlæg- 
ning, f., oftere" rådlæggjing, f. Jfr. 
Forhanbling, Naabflagning. 

Overlæsfe, mo(d)e (-de) (>: 
ftrænge meget”), for-læsse> Efter *for- 
læst (kort æ), 3: overlæsfet. O. fig, 
forsætje seg, forkave seg. Overlæsfet 
(meb Arbeide), for-tæken(e), forkava”, 
*med", forbala'. Bære ganfie 0., »sitje 
i det op under øjroe. D.: mælften 0. 
være med Stadd, jfr. "lave. »Ho var 
så stasa', at det lavde utav hennee. »Der 
var slik bunad (Bragt, Luxus) i huset, 
at det både lyste og lavdee. 

Dverlæsfelfe, påvælting, f. (Lm.), ikke i 

(i Stolen), på-læsning. Lm. Jfr. 
—— elſe. 

Overløb, øke, se Dverhæng, shænge. 

Overmagi, over-vælde(y), n., -hand, f., 
-tak, n., -magt (mots. undermagt, Lm.), 
magt, f. »Elden fek for møki magte. 
»Ingen trolskap hadde m. med hånome. 
Jfr. Dverhaand. (Fordelen have, 
ha" evermagti, — «taket ; ha" bug- 
ten og bægge enderne, ha' føre-draget. 
Jfr. Fortrin, Forfpring. 

Overmand, over-man, m. 

Overmanbe, aver-manne? (efter "øverman), 
ov-rikje (-te), *busse-gange. Jfr. Dver: 
vælde, Betvinge. 

Dvermaade, øver måten, øver laget (»på 
ejt overlag, ovlage, Asbj.), ov-ævla(e), 
inderlege, ovbåldlege(o), *storom, storlege, 
stor- (*s.-løgleg, -skratte), gjen- (g.-god, 
-fager, -vel, jfr. gl. n. gin-: g.-heilagr 
o. f.), også *gjenende, Jterlege, ejnke- 
lege, "”ryset (jfr. rysen, 0: forfærbel.), 
hundelege ok kaldte), *hund- (sh.- 
gamal, -klok, -kjænd, -rik, -stærk), "overs, 
overslege, *uhorvelege, utrulege, ovlege, 
øvervættes (gl. n. yfirvættis), overmåte- 
lege, *ovende, "svært, *fælt, urimelege, 
ova(n)-øver, "ofsa, ofsalege, umogele"(0"), 
*åbælla(e); Sov-, *ni'-, naud-, naudende 
lik), *mejn-, *skam (s.-fejt, >: overm. 
eb, Fr. Bg.); ejn- (jfr. Dverbrive); or 
(ur-, år-: +orgamal, -liten, -ung), tørende 
(urende, årende); *då- (d.-fængd, -god); 


” ubmatte, ans 
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*stuv- (s.-rødje, y, -hågge, 0, srtrå, 39: 
træbe ibelig); *dy- (*d.-våt, 2: gjennem: 
vaab); *il- (*il-frisk, 5: overm. frift el. 
fyrig; il-skarp, ufæbvanl. flarp); jfr. 
”kav- (k. rå, k.-riste, k. råten, 0); går(o): 
går-råten(o). Jfr. og norsk-norsk, svensk- 
svensk, >: overm ,.. SeØbertt, 
Ubmærtet, Ufæbvanlig, Nigeltg, Ubyre, 
Dverordentlig. OD. for Flom, ov-flaum, 
ov-fløde, n., ov-vain, n. O. god Stand, 
ov-stand, n., over-lag, n., ov-lag. Ø. 
flørt Yræ, ov-tre, n. Således *ov-år, 9: 
Kronaar, ov-fagning, f., ov-frost, n., ov- 
Gen ov-gjærd, f., ov-haus, m. (fort 
)» ov-hejder, ov-hug, m., 9: Liden⸗ 
b, ov-kar, ov-kjæmpe, f. m. f. Mk. 
og — som i dr. kvi't; også *driv- 
kvit. Jfr. Dverordentl. 
Øvermaal (Dvermættelfe), 
»*Til um.e 
Overmod, *stor-mod, stor-læte, n., kryhet, 
3 De stor-vorenhet? storfælthet? (Efter 
Fatorvoren, 2: pftoragtig*, storfæl't(e), 


: „ſtormodi gå 
Dvermsbig, tor-modig, *kaut, *kry, 
*storfælt, berg(y), *stor på seg, *stor- 
låten, *stor-vor'en, "stor-verdig. 
Overmobigheb, se Overmod. 
Overmergen, "ever-morgon, , oftere” over-m. 
Overmaægtig, ov-magtog? (*magtog, >: 
uftært, traftfulb*), fov-stærk. 
Dvermerttelfe, ov-mætte, m.? Jfr. »få mål 
møætter, e, og *ov-, >: altfor. Vil 
ag til umåte. tiv, Tung af O., 
*ma't-diger, -ful' (om dyr). 
Overmeæt(tet), *ulyst (ulysta ), ov-mæt?; 
(tjeb af), *for-negd. Jfr. Blaferet. 
Qvernatte (t. fibernadjten), *natte, få hus? 
(akan jeg få h. her i nate?), bli (dær) 
om natten, kome til lægstad, e (dær el. 


u-måte, m. 


ær). 
Dvervattelfe, *nat-sto(d), 
Overopſigt, over-tilsyn —* sn 0.-opsyn) 
(dette »ope- ær tysk). 
Overørdentlig (Wbj., t. außerordentlich), 
jfr. "usægjeleg, e, uendeleg, *makelaus, 


Overmaal — Overskjælde. 


utenoms m., st.? fr. Grtra. O. Perf., 
Ying, makelejse, f. Noget Oversrs., 
ovbåd(o0'), n., &g. pet ufæbvant. Tilbud". 
Mk. og ov-gjægn, f., overlag, n., 3: 
noget ubmærtet el. ufædvanl. Over 
stbentlig (Adv.), *urimelege, fælt, "svært, 
overslege, fælelege, *ov-ævla, u-vørdes(y), 
u-vørdslege (jfr. hyre), ov-, naud- —— 
-mjuk, -svålten, De ømelege 

tdæmi, mageløs Ting), il- (il-hard 
-sneg”', -skarp, il-skrike, -svide; sv. 

Mk. og hoved-, grun'-, sten- (hoved-ik, 


sten-rik-, grun-rik), spræng- (som i %- 
kulde, m.), går(o): giret -lej", -råten(o) 
Overordne, sætte (en) over en omme) 
Overorbuet, f 
—e drøsje(y) øver, Esælde ove. 


Overraffe (t. iiberrafden), falle (nvænter 
over, komme på el. over, ta på (uvær- 


tet), lure sig på, stæle, liste si Su 
(»han tok dej på sængie), slå (»det slog 
mig, at —:c); *fjetre, *klomse(u), "kvæk- 


kje, ee knee (te); (en Fiende), 
— kne 

Duerrafrel (t. — forstøknad, m. 

de (t. iiberrafdjend), slående (op- 

lysn.), håndgripelig, iejne-fallende:; også 


utrolig, uvæntet, *utruleg(e). Jfr. Blu»: 
felig; Dverorbentlig. 
Dverraffet, fjetra', klomsa(u'), —— 


forfjamsa", forstøkt. Jfr. Forbaufet. O 
blive ubehagelig B., bli så el. så ved? 
»Eg vart så ille vede. Jfr. og orlegen. 

Overregue, "rekne ut (over, etter), slå 
over. 

Øverride, ride ned, r. i kol'. Jfr. Dmfub». 

Overriste (t. riefeln), ”sikle, *sille, ”sildre 
øver (om de kan brukes »invirkende, 
transit.«).  Risle i * mærker , brysfe, 
firømme neb”, 

Overridling, "over-sikling, -siling, -sildring? 
Jfr. Dverrisle. 

Overrum, over 


Dverrumple (t å "ibeerumpeln), se Dver: 


overmåteleg, overhændig storm), *fa'] Dverrumpling, krok-tak, n., overlistelse, 
(»til å st ke, skrike, ljuge, springe, | luring. f. Jfr. Dverraffelfe. 

hoppe), *ofsa, ofseleg, *grov, usædvan- | Qverrælte, rette, ee (e). Se Nælfe og 
lig, uhert, oversleg, *ov- (som i "ov-| Severe. 

eting, ov-fagning, ov-gjærd, ov-grep osv.), | Qverfave, *sa 

øgjeleg, styggjeleg; grueleg, urimeleg,|/ØQwerfeile, sejle på (inbbente, feile forbi), 
usturteleg, utrolig, ualmindelig, ovbådleg, 0 sejle op. Mol 

Gjfr. Dverbreven), ovleg, ovguleg (ub: Ove ende (t. fbetfenben), sende til. 


fr. Forbaufenbe), stor-slåt (H. D., jfr. 
randios, Storartet), ejnkeleg, grænseles, 
uhorveleg:; også *stor- (»85.-næmer, 9: 
overorb. Nemme, s.-syn, f., Bidunder). 
O. Urbeide, ov-værk, n. 9. Medlem 


al fra ogorleg, frygtel ig?) ov unders 


dbde ( he Uberftgen), 9: fibbe 0 over 


øre 8, late 


Overskjænde — Overtrædelse. 


Overfljænde, skænne på (ut?), *skælle ut, 
*rePeav:; (pottenbe), *hej're (eg. bæbre). 


Ov €, gå ut over, stige over. 

9 delfe af det rette Maal, ofse, m. 
9 ft, over-skrift, f. 

Ov », (noget, fom bliver tiloverd), øver- 


laup(y), n. (sv. øfverlopp), *over-mål, 
øver-skåt(o), n.; "avgang. »D'er skam 
i skorten og ære i avgangene (om at 
lage for litet el. rundeligt). 
verfinelfe, øver-skåding(o), f., øversyn, f. 
$Ov et, over-faren(y). 
de, bli(ve) tilovers, b. igen; skyte 
over målet. 
erflylle, fle'e ut-over (landet), strejme 
ut-ever (de) O-t (ifær af Søen i 
Lobtiben*), over-fled'(y). Se Dver(vønme. 
$KJverflyllen, ling, fløe, n, flo(d), f., 


m. 

Köverflag, (Beregning), over-slag (som for- 
utsætter slå over, >: tænke efter, rekne 
efter), skøn (jfr. Taxere). 

møre, "smerje over. 
KJuerimøren, smorje, f. 
nit, tvær-skur, m., 9: at fljære tvert: 


over. 

fverføktfer), lad(dar), m., lab(bar), m., 
lug(gar), m., lejst(ar), m., rag(gar), m., 
lådda(r), o. m. 

Øveriyringe, springe, hoppe, over. 

prøite, "sprejte over, skvætte over. 

abig fuld, druffen, over-stegen(y-i), 
*ov-ful", *smik-'f., ”smikkende f., *ka- 
vende f.; vælsæt", e (eg. som har en god 

ing). Jfr. Overorbentlig og Dver: 
maabe (som Dverftadig eg. mærker). 

QOverkaa, stå over, stå ut, hålde ut, gå 
igennem. fOverftaaet, *av-trøjt, *ut- 
strid', *ever-staden. 

Qverkemme (t. ũberſtimmen), over-skrike, 
-røste? (2: ,overbøve ved fin Nøft i Tale 
el. Sang”); (,overvinde ved Stemme» 
flerheb*”), over-reste? Sv. öfverrösta; re- 
ste i * ær  ftemme op, nonne”. 9. i 
Gang, over-synge. Molb. D. en Streng, 
over-spænne? 

Overſtige (t. fiberfteigen), stige over; vinne 
over, gå over, overgå. 

Overkiger (ved Grube; jfr. t. ber Gteiger), 


over-tilsynsman? gruve-mester? 


O ege (flaa Streg over), *strjuke ut. 
Ov de, stride tilende, s. ut, stå over, 
gå igennem. Overſtridt, *over-staden. 


Overfiryge, stryke (som med stryke-jærn), 
jævne, åglæ slette(ee); stryke p 
smøre på, rjode (-raud, råde”, 0) ; stryke ut. 

Dverfrygning, Overkrøg, rjoding. Jfr. 

Overftryge 


Overfirø strå over sprængje over, 
- — Ssprætte (utjøver, Yåresje, sælde æver. 
saltsprængje. 
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Qverfirømme, flo'e over, f. utøver, *flaume, 


strøjme (utøver). 
pverfrsmmelf af Band, se Band. 


Overſtrompe, se Qaar(fot). 

Overſtyr: gaa 0., mislykkes, gå til grunne 
(2: til Bunden i Bandet”), Kr ned i 
kave(t), gå pokker (fanden) i våld (*vald, 
våld, 0). Gætte v., *forsætje, *øjde 
(gl. n. eyda), *o. op, gjære ende på, *ejde- 


læggje. 
Overſihrte, overftænte, se Styrte og Stænte. 
—* (t. —E over(y) 


(*dufte). Jfr. Støv. 

Overfvømme, *flaume (fløjme) (øver, ut- 
øver, y), over-lomme (J. Lie), *fle(d)e 
øver.  Dv. øver-fled, 3: overflyllet. 
O—t helt, *skir-fløjt (ski-f.), *si-fløjt. 

Overſpommelſe, flaum, m., flom (Fr. H., 
Welh., H. D.), flof(d), f., fle(dle, n., 
*va(t)s-f.: ov-vatn, -flaum, -fle'e. %., 
overmaande fiør, ofse, m. O. i Elvene, 
elv-våkster(o), m. (-våkst, -våks, 0), flo(d), 
f. Paule i Giv, fremlommen ved O. 
flo"-skåt(o), n.? Jfr. Banke. For Q. 
filter, *vas'-fri, mots. vas-skå, ubfat for D. 

Overfyn (omfluenbe Bl), oversyn, f., om- 
skåding(o), f., omsyn, f. Jfr. Overfigt. 

Overfætning (over Vand), ever-sætning; 
(i Logikken), over-sætning. 

Øverfætte, om-sætje (Lm.), sætje øver? 
(som ligger til grun for "øversætning, 


(y -e). 

Qverfættelfe (Fortolkning), *øver-sætning 
(y 9 ( nyere Brug*), omskrift, n. (Lm). 
Jfr. Dverførelfe. 

Overfætter, ut-tolkar, m. 

Overtag (i Brybning), »*yver-take, >: over- 
ta'k; (Averſte Lag ti Taget paa et Gu), 
var-tak, n. kvav, n. ”kvav-tak. Jfr. 
Dverhaand. 

Qvertage (efter t. übernehmen), (faa Naa: 
bighed over), take (-tok): »t. saki på 
sege, »t. arven sine, »t. gar(djene; »t. 
ved (riket, riksstyret); (beftribe), takast 


øver(y). 

Overtale, få til, snakke for (en, så at han—), 
*tælje føre, *t. til, øver. O. til at trø, 
Sin-tælje. 

Ovyertalelfe, til-tæljing, f., frå-tælj., føre- 
— føre-tåle(0), f. (fortålor, o), tå- 
or (0, fl.). 

Overtro, ov-tru (Lm.), *påtru, n., *tru. 
»De æ ejg tru at —«, »ful av 
påtrue. Efter t. Aberglaube ? 

Øvertræbde, *brjote, bryte (logi, bud), gøre 
imot? mislig-hålde (»kontrakte), 

Sforsjå seg mot, forbrjote s. mot, *mis- 
møte, være ulydig, synde, imot. T. fiber: 
treten. 

Overtrædelfe, brid, forseelse, krænkelse, 
mis-gjærd, f., misgjærning, f., mot-gjærd, 
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f., ulydighet mot, synd (imot). Mk. og 
bløde, skyld. f., bråt, bråtmål. Jfr. Ubaab. 
Dvertræbder, (en) ulydig, synder; forbry- 
ter, misgjærnings-mand, il'-gjærnings-man? 
pvertræfr (t. Ubertvffn) over-gå, gange 
øver, *vinne over, v. på (en). 

Overtræt, -trælte, over-drag? vår (Molb.), 
vær, n. (*var), ever-brejdsle, f. Jfr. Dm: 
flag, Emballage. Jfr. og Betrætk, -trætte. 

Dvertratte klæ(de) (-de), tjælde; *ha vær 
på; (meb Kall), rappe. Sv. rappa. 

Øvertrøie, uta(n)på-trøje, f. 

Overtvært(S), *tvært, *tvær-. Tværbryte 
(efter, tværbråten 8*— - 0o). 2: „tvert af⸗ 

rudtꝰ), -rykke. [ubfelig. 

Overtyde (i. Aberbeuten), greje, få til at 
skønne, til at se, tgore (for en), vise, 
lære. fQOvertybende, klar, grej, hånd- 


gripelig. 

pyeriybuin, (vis') tru, mejning. Jfr. 

erbevis 

Overtœppe, over-brejdsle, f. 

Overtøi, se Dverklaber 

Dverveie, væge mejr(e), *væge, e (Lm.); 
tænke efter, t. over, grunne på, granske, 
område sig. O. en Sag med hinanden, 
samråde seg, samrådast. Sv. samrådas. 

Overveielfe, *etter-tankje; *områd, f., om- 
tanke, m., overlæg. 

Overvinde, *vinne over, fælle(e), ”kabbe, 
knække (-te og knak). Jfr. Gefetre, Bugt 
faa med. vervunden, overvunnen; 
(falben), råken(o). Eg. røken, av uke, 

Overvintre (om Blomfter m. m.: holde i 
Live Vinteren over), vinter-berge?, -værje; 

v.-leve (2: være, leve vinteren over på 
et sted)? Jfr. Berennerende. 

Dvervin ng, vinter-berging ?; 
el. ophåld; vetterlægje, n. 
vintre. 

Overvsre, gro over, gro igen med —; 
(med Grad), *val'-gro. 

Overvurbere, værdsætte for hejt, ov(er)- 
mæte? (av *ov == for meget, mæte = 
værbfætte). Jfr. Burdere. 

Overvurbering, "over-vernad? "ov-"mæting? 
Jfr. Dvervurbere. Mk. Mnfeelfe, Agtelfe 
(med tillæg av *ov- el. *ever-?). 

Overvægt, over-vægt (y-e), f. 

Overvægtig, for tung; overvejende. Jfr. 

pusse ar aid 
vervælde (en), overv e, n., øver-magt, 

Mk. *vald, n., Bold, Dverlaft”. 

Dvervælde, at (overlast), 
byrde, fortake (ejn); (betv 
ev fatte * Knibe, en 

Gi n. sigra, 2: overvinde; jfr. 

og Sor egenbed, Knibe); (overmanbe), 
ussegange -raske, fare in⸗ med; 

(En me noget), *for-k(jjile; (f. E . med 
Dril), å-føre (-de); (jfr. Betage), *take 


vinter-leje 
Jfr. Dver: 


pådynge, på- 
nge), ov-rikje 


obftander), | O 


Overtræder — Oxe. 


(»det tok meg så, at eg fek vondte, vn 
net tok mege); (gjøre Vold paa), vild- 

tage (Fr. H.). »Voldtage andre folkelig- 
hetere. QOvervælbet, "ever-vunnen, aver- 
stegen(y - i); (betagen af Forunbring, 
Örygi), over-tæken(e); (igefom tilintet- 
Stam), "kålo- 


under ojroe. 


vervælbeife noget Dvervælbenbe, For 
færbeligt, f. "vær Maængde, (vær Fion 
ofv.), ofse, m. 


Overvældende, vofseleg: (altfor fvær), 
*for-kosta'. O. Mabflaud, ov-ærle(e), n. 
Overvære, infinne sig ved, være tilstede 
ved. Jfr. Bivaane. 
fverværelfe, tnærvære, n., tilstede-værelse. 
2. (Loft), ever-ram(y), n., himling, mæ; 
ol Gaden) *fram-sal ; "(til Gaarden) 
aksal. Jfr. Soft, Gtage. 
(gl. n. yfirvættis, 3: ober⸗ 
—* FE se Dvermaabe, Dverordentlig. 
Qverøje (med Belgjern., med Grovheder), 
—*8 øver. Jfr. Dverfufe, DVverfljænde. 
QOverøvrighed, Over »"ovrighejte. nyt Drd 
efter T. brigfeit*. - ofverhet. 
Ovi æglæggende å Pi yr, æglæggere, mots. 
ivipara, unger fi 
Ovn, *omn (ovn, * — 00). IMk. omn- 
baka(d), 3: bagt i D.; *o.-båk(o), 3: 
Baneling 9 paa Giden af Ibftedet (i Nøg: 
uen) =. brike, n.; o-borg, f., 2: fir: 
tantet Forbybn. i Muren under en *om»- 
hælle; o.-braud (oftest *0m-bre); o.-brik, 
f., liden Bank ved Siben af FJibfieben 
9: av *omnen ==" o.-hælle, 


f., fladtliggende Helle el. Gtenftive oven» 


paa Murværfet over et Ildſted; 0o.-kal, 
m., >: GQjørneftolpe i belken = 
kal'-hovde, m., -auge, n.; o.-krå, f. (of- 


test om-krå, iblant —— det vign 


Ild ſtedet faat i;o 0.-kro'k, Mm., 3: 

rage = rep o.-lad, n., lav Sur 

paa bver Side a — 5* f. 
Doncer; o de d). tørtet i 


Dvalsgi, læren om æg, 

Owre (paa ben anden —— borte 
bejnt bortes, 5: ber lige over bebe 
ber o⸗re, 2: fra ben anben Side, 
*borta(n), b.-etter, b.-til. »Bortan om 
fjordene, 5: fra ben anden Side af 


orden 
Ovam (Gmbryon), foster. H. D. 
xalis acetsoella, se Gjøgemad. 
Orehis maenlata og bi 1 j % Gjøgenrt. 
Orebus tuberosus og vernus, se Gjøge: 


ærter. 
Øre, okse(u), m., bo", m. Gl.n.uxi; boli. 
Eng. bull, holl. bul. Je. yr. Der 


Oxyd — Pakke. 
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(.Stude“), eksne, n. „Egentl. kollektivt, | Oxydul (halv forlalfet Gjenftanb), halv- 


men bruges ofte fom Flertal og opfattes 


fom yksnere, altså og »yksne(r)nee. 
Org» (Metallall), ejr, m., rust, f. (røste, y); 
jam-rust, kopar-ejr, m.; halv-syre. C. 
Hauch. 
Osydation (Forfaltning), rusting? 
kalkes)? ejring, f.? (efter 
Opløsning. 


ejre). 


Oryppere (forfalte8), ruste(ar ; Molb.), rustne | Ogymeter, syre-måler. Meyer. 


(Molb.); ejre, ar. 


(til 
*ruste, 3: ruftne), kalkving (>: at »fore- 


kalknet æmne? 
Dangen, sur-æmne; ilt. H. D. Jfr. Sur: 
OT. 


Orygenere; mætte med sur-æmne (s.-»stofe), 
ilte. H. D. 

Oxygon, skarp-hjerne? Oxygoniſt, skarp- 
hjørnet el. -kantet. 


Jfr. | Drymet sur-honning (sirup av honning og 


æddik), æddike-honning. Meyer. 


Oryuitenm, salpetersyre. Meyer. 


P. 


— fo(deyr, n., næring. 

seo tua, med din tillatelse. 

Macikicere, stille (-te), *roe, *kurre, kjørre(ar), 
2: „bringe Nl Rolighed“; stagge(ar); 
stifte forlik, forlike, sone(ar) ; fredlægge. 
H. D. Gi. n. fridleggja. Jfr. Berolige, 
Forfone, Mægle. 

Paciflatiou, forlik, fredsslutning. fr. 
Pacifikator; Mægling. Tyrkiets Pacif., 
T—s rolig-gørelse? I likhet med hellig-, 
herlig-, retfærdig-, umyndig-gørelse? Av 
Beroligelfe kunde og Ver: tages bort, så 
vi fik >roligelsee, av rolig, likesom billi- 
gelse av billig. Kurring? efter *kurre, 
»bringe til Rolighed”. 
acifilatør, freds-stifter, forsoner. 

aeta conveuta, hånd-fæstning (grunlov). 

Padde (Skrubtubfe, Bufo vulgaris), padde 
(pådde, o), f., gro, f. (fl. grer), mold- 
padde, lappe-gro. Sv. groda, padda. 
Jfr. Frs (*lop, lappe). 

Paddehat (,Boletus, Agaricus og fl.«), 
sop: m., jord-sop (0. V.), blad-sop, 

blåkke(o)-sop. Mk. (Agar. muscarius) 

*fluge-sop, raude-, skurve-s. Likeså ku- 

sop, bu-sop, røjrs., stor-s., >: Boletus 


bovinus. Sv. supp og sopp; isl. sveppr. 
Se og Svamp, Fvrfv., Træfv. Mk. og 
srenne op som sope, 9: flbbe op fom 


en Paddehat, i en Fart. 

—R padde-sli, n. (-sly, n.). 
abderst (Eqvisetum), fel-rove(y), f., 
ræve-rove ("revs-rove, *rævje-rumpe), 
stu'x, m., stuk”, m., ikorn-rove, -rumpe, 
f., kjærring-rok”, m., -snælde, f., snælde. 
„Et Slags P.“, tafse, m. Rodkuoller 
af P., stejn-bær, n. 

bbeyngel, rumpe-trol", n., rove-t. 
avg (Ris med Glallet paa), s al-ris. 


Paganiff, *hejden, hedensk. 


Paganisme, hejdenskap, m.; avguds-dyr- 
kelse 


Mage, små-sven, små-dreng. Bægge hos 
Molb. „Forældede“, men nu optagne- 
igen. H. D. har små-sven(d), hird-s. 
GÅ. n. hirdsveinn. H.P.S.: hofsdrenge, 
adel-dreng el. liv-d. (Før) skosven(d) 
(Molb.), kammerdreng. Molb. Jør.fammer: 
junker. 

Iene side (i bok). 
aginere, skrive side-tal ; tal-mærke (H. D.), 
side-tælle (H. P. S.). Pagineret Blad- 
el. Bog, bl., b. med sidetal. 

Pagode, (avguds)-tempel, gudehus; hov: 
(i India og Kina); avguds-billed, gude-b. 

Pagt (pactum), avtale, m. (og f.), avta'l, 
n. Jfr. Overenstomft, Forlig. 

kp se Bær. 
af, pak), n., skrap, n., u-krut, n., hærke, 
n., ”rete (av *rot), bun-fal (botn-f.), uty, 
n. (utjo, n.), stygge:ty, fante-ty, skarve-- 
ty, bærme, >: Starns Foll. Jfr. Bøbel, 
Slæng, Ajen. 

Patet(-flib, -baad), post-skip; dag-stet 
skip, dag-s.? (dag-, uke-, fjortendags-, 
måneds-skip?); jfr. »fraktee-båt, jagt, f. 
Jfr. tidsskrift, dagblad, uke-blad; dag- 
vogn (== postvogn?), som alle nævnes. 
efter tiden. 


Pakfuld (fulbpaltet), *ræve-stappa", *ro't-s., 
f. e. Lade: 
Pakgobs, pak', n., p.-gods, fugge-varer? 


-gods? knippe-varer? ær = varer 
i * som i sv. og dansk. Fugge, m. ær 
bli”. Knippe, n. ær 


malte ben 
„Bundt“. 


Balte, en, pakke, m. (-ka, f.), ſagge, m.,. 
kuyte, n. (sv. knyte), bagge, m. (gl. n. 
baggi), tul', m. (B. B.), dult, m., paltre, 
m. Mk. og knippe, n., kjærve, n., knæppe,. 
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g kipp 


Se Palgods. 
Bundi Bylt. P. af Biſer, vise-fugge, m 


eG nm 


Pakke — Palæoterier. 


Jfr. | Patisfabere, in-pæle (Meyer, Molb.), om- 


Palle (eng. to pack, t. paden, inbpalte, Båliajebering, pæle-værk (H. D., Molb.), 
nebftoppe), pakke(ar), stappe(ar), dette, y D.; pælesætning. Mobb. 
(-€); (ær fammen), , sta(vjetar), stæle (-te), Er En pålver. 
av 5 stæle, —D jfr stabel; 0), | Palla, kå 
—* alfet, "stappa". Jfr. Prop⸗ afabinn, pallas-billed; (ueg-), 
ful. P. JE fid paden, drnayrev,| helligdom (»skytse-), len-værn? (»inystiske 
lat. apage?), *rippe veg ) seg, | værn), skjold-værn, trygd, f. Jfr. Amulet 
ore seg, ar (gl. n. forda, 2: fly), ha Pale, hes sryttere-sv. (ret, 
seg (hejm, onde op, væk), jfr. *stille 

seg (bort, til, >: gående, kommende). paliziv (eg. in-, til-hyllende), lindrende 
gan maatte w8 ee »han fek” skjote, (ikke. helbredende) råd (»middel, læke- 
-skjot«, »han f om); frist-middel (>: som hjælper bare 


* væ ee. Jfr. få'k(o), D.y 
bør (shan fek å b.e); »dej fek , 
9: maatte Jfr. foruinde, for: 
føie no si KN bort; Fortrælke. Bede 
——— gode-p.? 
, t are-pos 
kg pakke, m., knyte, n., tul', m.; 8. 
post-skip. Jfr. Balke. 
akloft, vare-loft. Molb. 
alning, "pakking, stapping, f., stuing, f. 
akoti små-pakkker; pak”, n., med-føre, 
n., ved-f., JÆøi, Godå, fom En fører 
med fig paa en Reiſe“. 
Pattad el, kløv-sadel(y ), m., k.-bar, m. 
kerej" 6, 3: «Rlyvfadel meb tilhør. 
Rude og Hængfler*. Se Kløv. 
alvogn, gods-vogn. 
alybermer, tyk-huder, tyk-hudinger (H. 
. 6), tykhudede dyr. 
paiadid, ridder, hofr, (Meyer); ; korsfarer ; 


lykke-frister 
Paladb, Pale, Palaid, hærre-borg, h.-hus, 
d (Molb., H. D.); kongs- rå. Jfr. 
Soft 1 Slot 


alatal 
alet(te 


Go oa (tang), bære-stol (estindisk). 
mal 


gom- 
T farge-sbræts el. -"skive, -disk; 
-tavle, -"fjøl. 


Paletot (eg: Bonbetjole, Spanft) rund- 


frakke el. sæk-f. 


Palilarer, frivillige, ———— (i Græk- 


for en tid, mots. »radikalte midd.); snar- 
råd. Magd. Thor. Mk. brå-fænge, n. n, 
-nøjte, n., skjøjte, n. B.«Kur, lindring, 
lettelse, 'mots. vabilal &. , fulkommen 
helbredelse. Jfr. Røbbjælp og Gurrogat. 
Pallietter, jfr. Blitter(fiad). 
allifade, se 
allium, kappe, — biskops-bånd, -bind- 
sel (hånd-bredt, kvit, ullent, tegn på 
—— — i den rom. kirke). 
Palma, Palme, *palme, f.; 
ris; sejer, er; *næve-tak. Jf. 
$a anb(s)bred. Palmefønbag, *palme- 
sundag, p--helg, Mk. palme-laurdag. 
almetræ, alm, f. 
alpabel, gripelig, sole-klar; kænne- 
lig. Jfr. Følelig, Indlyſende. 
Palpitation, hjærte-banking; p 
bevring, f. (D: bevr(i), m., rykking, prat. 
Ling, spraling, f. (*spral e, *spræle, >: 


fyre 

* ko Å se Palabs. fra >før 
alæsfytograft, om vækster fra »før synd- 
odene, ; 5: antediluviansk botanik. 
alæof yto føgt, lære om førsyndflods-vækster. 
alæsgrafi, de gamles skrivekunst. 
alæolsg, gammel-kær, -venlig, forn-kæn- 
ner? -elsker. 

Palceologi, gammel-kærhet, -venlighet (tl- 
hænger av gl. skik, tro, lære (motsat 
Neologi, ny-tro, ny-lære, Dy-kærhet el. 
nyfikenhet), fornkyndighet el. -kunskap. 


vaiinpit, skav-skin, skav- el. skrap-hud Palæontsgrafi, førverdens- el. førsyndfiods- 


skin-bok, »pergament«-bok med ny skrift 


ovenpå den utskrapte ældre). 


Palingenefi, gen-avling, gen-fødelse; gen- 
oprettelse ; omvendelse: opstandelse (fra 


de døde); tilkommende liv. 
Palinsbere, gentage; ta' 


—R eg. igen-sang; motsang; gen- 


kallelse 
ytret), til 


tilbake, ta i 


naturhistorie? (skildring av førverdenens 
jordgravne, »fossile« levninger). 
Pelæsnislogi, forsyndflods-lære? (om om 
dflods 7 og dyr, om 
ae — forverdenen), førsyndflods-vækst- 
lære (-vækstrike), fornlivs-lære. 'Th. Kj. 
alcesuto logiſt Dyr old-dyr (H. DA 
P forn-dyr?, (et) ur-verdens dyr 


nav (av hvad ærererigt en måtte ha Baleskeslagi, lære om —— 


m ben fra forn-livs el. ur-tiden. 


he Ler skanse«-pæl, storm-p. (Meyer), Palæsterier, førsyndflods-dyr (-dyrerike), 


vår" 


pæle værk. Jr. di 


P—r, 


(2: det antediluvianske dyrerike skildret, 
antedil. zoologi). 


Palæotyper — Pantserskib. 


Palcæotyper, eldste trykte bøker, første- 
utgaver, old-tryk? 

Palceszovlogi, forsyndflods-dyrlære. Jfr. 
Nalæoterier. 

Palefira, fægte-skole, »kamp:-plas (hos 

gamle). Mk. lejk-vål'(0), lejkar-v. 

* ing, —E jfr. *lu ke-fugl. 
am et, flyge-blad, skrift, —e a 


ken-sl. Jfr. Præri 
Pampudfer, tej-tefler (makelige t.). Fr. 


* , »hyrdee-gud, fæ-gud? 
ønacé, almans-råd, hvermans-r. (»middele 
for [mot] alt), almen-råd, 9: »universal- 
medicine; al-lækedom. H. P.S 
anse, hjælm-busk, fjær-b. 
unde (tege), panne, f. Lat. patina, n 
panna. 


s. Panne, 2. 

Pande (Qobebi), panne, f., (oftest) ænne(e), 
D. Gil. n. enni. e, m., skjælte, f., 
skålt(0), m 


Banscjaar skalle, m. Jfr. Vande. 

andehaar (faafonm paa Heſt), håt", m., 

top, m. (*top-leje >: lede ved Zoppen). 
Jfr. - ovebhaar —— f., hætte, f.; lug, 
m. t(0 

endelege F panne-kake, f.; kvi-kake. , Dun: 


Febetter, lov-samling (romersk). 
ubemi, land-farsot, folke-syke, farsot, f., 
omgangssyke. Jfr. Gpibemi, Dmgangs: 


hyge. 
— almen, omgangs-, omgående. 
audſer, se Banltfer. 
andæmoninm, slevætters-hus (hov for 
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Panift Stræt (Panil), vanvittig rædsel:; 
for jering? klomsing ; (av forfjetra, klom- 
sa', u); brå- e, "fæle, f., -*fælke, 
f., -*fælske, m. (alle 4 — brå- og ord 
for Örygt), galte-stek' G Ørife-Gtraf), 
gt jage (H. D.). Blive greben af 
ep —— (-kvak), bli *vet(i)- 
— * vet-kvække (-kvækte), bli *vet- 
kvækt, *bli liv-skræmd ; jfr. vætta-skræmd 
adj. Gjessing), rædsel-slået. H.D. Jfr. 
pet og Pludfelig. 

Pi den store mage-kærtel, (*-ejtel). 
ausrama (eg.  Arftue), rund-skue, -billed ; 
jfr. om-syn, f »Udfigt, Stue”. 

Ranflavisme, si-slaviskhet? sam-sl.? Jfr. 
Bangermanisme, al-germaniskhet? sam- 
tyskhet? 

Banfof, Pantofof, (en) al-vis, al-lærd (en, 
som gir sig av med at vite alt, en pan- 
bee Yalvitande, al-kunnig? 

Paunſoſi (el. Pantofofi) alvisdom, allærdom. 
m. m. Jfr. Banfof. 

Pant, pant, n. (gl n. pantr, n. s. Band), 
væd n Ga 2 KA ved. »Han sætte gar- 
en i væd før pengarnee. 
antalong, lang-bukser. 
ante (ub-), pante(ar), gøre in-fersel. 
autegobå, pant, n. 
anteidme, verdens» foregudelse, altguderi 
(Fr. Ho (læren om) det alt-ene (Fr. H. Di 
alguds-lære, -tro, -dyrkning. H. P. 
Dertil har han alguds-lærig, «troende for 
Panteiſtiſt og alguds-lærer, -troende el. 
-dyrker for Panteiſt. 

Banterbrigatt, pant-haver. 
antenbligatisn, pante-brev, -» forskrivninge 
(t. Berfdreibung). 

Panteon (i bet gasnte Rom), alguds-tempel 
(håv?), alle guders håv(o0)?; (i Paris), 

minnernes tempel (hal). 


ærens, 
alle alle demoner og halvguder; jfr. allehel- | Bantofag, slu'k-hals, fylle-buk, -vom (Molb.), 


ag); djævle-samfund, satans-rike. 
Jfr. pr Di jernet, æmon. 
—— lovtale, æres-tale; lovskrift. 
anegyriff, lovprisende, lovtalende. 
anegyrifi, lovtaler. Mk. Rosiflængius 
(efter Holberg 
Pauel, -ling, ord-klædning, f., træ-kl. 
(H. D.), væg'-ved(i), m vægge-klæd- 
ning (H. D.), sying, f., ”skjæld-telele-- i), 
n., skjald-fele. Gi. n. skjald di å 9- 
fli. Felei) ær  Fjælevæg mel. 
tet Que” „Af Fjøl" 
pet " 
mer aa Faget, Å 
Øanelvært, tavle-værk, skjæld-tele(i), n., 
skjald-fele(i), n. GÅ. n. 5* ili, «fili. 
Panit, md løjee, f.:; ? "(efter 


—* Ku 


pentsmimi 


ål-æte, f., 9: vØtaabig Nerf.”, av ål-æt, 
2: fom ader alt, ikke vrager noget. Jfr. 


Slughals 
til at efterligne, for: 
Legninger), al-skri- 
ver —28 ee storkenæb. Meyer, 
P 


Pantofrati, al-vælde, al-herredømme, al- 
styre. 
—* al-styrer, alråder, alherre. 


antometer, eg. al-måler; måle-skive (til 
målinger på himmelen og på jorden). 


Pantomime, mine-spil, tegn-s., ordløst (>: 


ftumt*) spil. Også antomimiker. 
fer, -mimift, = Pantomin tegn- 
skues piller, sk. uten ord. 


ganlijer (t ange) — (ring)brynje,  skælb. 


våpen-s 
jærn-k 


Bånibferitib, s skjold-skip (Lm.),jærnklæd sk. 
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—— på pante, ar. | 
aunrg (eg. en, fom fan gjøre alt, gjøre, 


bvabd bet flal være), fuling, m., fulas, 


fu'l-mænning, m., ful-igel, m., ræv; 
tusen-kunstner. 

BPaunrgi, fu'lskap, m., sløgd, f., falsk,n., 
svi'k, n. 

Bapier-madjé (eg. tygget P.), papir-deig, 
pa til æsker f. e.). 

Pay flen ion), sommer-fugl, fivrelde, n., 
*mari-høne, -hane (muri-h.). Gi. n. 
fifrildi. Sv. fjåril. 


k., 
Pepinoile), — (av papir), papir- 
papir, n. —*7z 


—* me Heni. år Apt. 


ppåir. 
tel. , Bal eb, pærm, f. »D'er god p. 
i bokie. 
Papirpenge, *brev-pengar (jfr. *brev-dalar, 
*b.-spejs). 
Papidme, pavedømme, pavelighet, pave- 
skap (H S.), pave-sin, pave-styre? 


Pantsætte — Parallelisme. 


Jfr. lyksalighets-øen, alve-landet, drømme- 
rike; gul'alderen. 
Perabifik, ka lyksalig; overjordisk, himmelsk, 
5 ebon). 
rabes, sg ryg-værn 
arabsg, eg. lære-stridig ; ; av-vikende (lære), 
underlig, rar, "rang (mening), sær, urime- 


lig (tilsynelatende el. cl. virkelig), på tværke, 


(am); (Nerfon), *rang-tænkt, vi's 
(0. VJ). 2. P., 3: — Mrangri 
boga el. ⸗doxer), e, n. m.), 
(en) menings-, tanke-, lære-særhet, 

påstand el. -lære, vrang-sæt- 


nin 
Barebori, menings-særhet, lyst til det sære 
(i meninger og tænkning), tanke-særhet> 
Parabogmager, raring ( talen ær om 
meninger og lign.). 
——n særhets-syke. 
arabør, stas-hæst, skolehæst (alt eftersom 
en tænker mest på dens utseende el. på 
dens rærelser). 


(Den rom. fat. Kirfelære el. Kriftendbom), | Parafere (et Brev el. Brevflab), stadfæste 


pave-lære, pave-tru, f. 
Papiſt, pavelig (»de pavelige«), 
pave-tilhænger, -stræver, -man, 
Jfr. Ultramontan. 
33 ert, pavelighet? pave-stræv? 
iſtiſt, pavelig, p.-sinnet, p.-strævende? 


p. sinnet, 
-ven. 


3 latri, pave-dyrkelse. 
aquet, se Pakket. 
ar, par, n. P., aldrende (YGgtefolk), 


*tilkomne folk. Par nobile fratrum, 
et vakkert bro(de)rpar. Jfr. »to alen av 
et stykkee. 

Paradafe, ⸗baſis, overgang, sprang (fra et 
til annet). 
arabel, lignelse; »keglesnite. 
arabolift, lignelsesvis (tungt ord); i lig- 
nelser(r). 

Parade, stas, skue, skue-stas (H. P. S.); 
mønstring, utstilling (til skue); skuefærd? 
(2: Dptog, Tog; jfr. brudefærd, likfærd); 
avbeting? avværjelse (av hu stik); 
gli'm(i'), n., gliming, f., >: Glimmer. 


—X stas-hæst. 

arademarſch, hejtidelig fæstfærd (,, Dptog" 
av hærfolk). 

Paradeplabs, mønster-pla(d)s (Holberg), 
mønstrings-plas. 

Paradere, stase, være i stas, fiffe (i * five 
og fiffe), *prunke, være »klæde, v. op- 
strammet; være Då mønstring, på utstil- 
ling; være væggepryd. Jfr. Stads, Pragt. 

Parabeſeng, skue-seng, lik-sjå (Lm.), jfr. 
*likstrå (ligge på). 

Paradigma, menster (i Grammat.), bej- 
ningsm.; efterdømme (»eksempela). 

Parabis, frukt-hage, lysthage? yndig h.; 
lyksalighets-lund, himme-rike (på jorden). 


(den egent!. underskrift ved eget navns 
underskr.), med-underskrive, -tegne. Jfr. 
Kontrafignere. 

Rarafering, underskrift (H. D.), med- 
underskrift. 

Narafrafe, omskriv(nJing, omskrivende ut- 
læggelse el. oversættelse. 

Raragraf, avdeling, stykke, av-ssnite. 
Bedre vel snej”, f. »Snite ær tysk Gfr. 
ſchnitt, gefditten). Snej ær norsk (jfr. 
*sni[d]e, snej[d]). 
aragrafere, dele i stykker. 
araflet, råd-giver, trester, talsman. 
arafrette (paa Bogn), skvæt-værn, -værje. 
aralipomene, eg. utelatte ting; tillæg 
(til skrift). 

— —— Fi P.S. 
arallel, jævn-sides de), like lepende, 
jævn-løbende (H. D., Mob.) 
lebende (Fædrl., d.; —* side-gate, OG 
sam- ("sam- -gårot, fom har lige og 
parall. Striber*); mid-Ärægerli -€» 3: 
dragen med mede(i); jfr. Tømmergaffel 
P. Linie, jævnlebs-linje (H. D.), mid- 
dra P.L. drage, *middrage. Med 

i Fi jævn-vid: »Roret er j. 
—— H. D. 2. P. ær også = 
sammenligning, sammenstilling, jævning 

(man-jævn.). Barallelt, jævnsides, i bred 

med, jævnstrøks. . D. 


Parallelepipe on), 5 eng tærning, |jævn- 


flat(n)ing. 
Parallelifere, —e — 
-hålde, -ligne; la gå jævnsides, stille side 


om side. 
Paralleliame, jævnsides-lep, likhet, sam- 
svarighet? (-svarenhet?), jævnleb (H. D.), 


- 


Parallelkreds — Pari. 


, Javnide (H. D.), om skinnernes på en 


Bårakeilreds, jævnsides-ring, -krins? -krin- 
sel? (nl. med »ækvatore, med jævneren). 

Parallelogram, lang-firkant, jævn-tavle 
(H. P. S.), lang-rute? 

Bersneifed, lignende sted, side-sted? Mk. 
side-s 

Beralsgidme, vrang-slutning (bedre ord 
æn »fejle-sl.), mis-sl. 

MParalyfere, læmje (— lamde), lamme, 
lam-slå. Gil. n. lemja (— lamdi). Jfr. 


Lamme. 

erd er slag. Jfr. Sambheb. 

ralytiff, *nåmen (gl. n. numinn, sv. 
numen); vanfør, værkbruden, værkbråten 
(e, 0). J fr. Sam. 

araneige, sno-værje (»sneskjærme). 
anemi, lov-stridighet. 
røpet (at petto, lat. pectus, Øryft), 


garapieg, slag. Jfr. Lamb 

rapiy (:pluie), regn-værn, r.-værje (jfr. 

solværje, lys-v., ovn-v., vind-v. for Sol: 
fljærm osv.), regn-hat (B. B.), regn-skjold 
H. D.s forslag), ——— H. P. S. 
kjærm ær tysk: Schirm. 

Parafernium, åklædnings-rum, ->værelsee 
(i skuespilhus). 

Park afit, bord-ven ; ag jengjøst, ubuden 


ed. 


fr. Snyltegjceſt 
verta Asnikjen, nikjande (ssnyltendee). 
Plante, *snikje-"våkster(o), m. Jfr. 
vår pe Å (Solfjærm), so sol-hat, m, sol-skjold 
(H. D.s forslag), sol-ly (H. P. S.), sol- 


værje? Jfr. Paraply. 
Parafyllegidme, mis- el. vrang-slutning. 


øåret, ede. rejd*, rejd 
Bert. færlig), *buen. Jfr. 

Paratoni, overspænning, 
stand, og spenning 
”spænning, f. —, spræn 
arirængelie, Dveriædfel €. 

Øaratsunerre, torden- el. lyn-avleder, lyn- 


rejdog; (om 
eredt, Færbig. 
overspænt til- 
— av fov- o 
, m. Jfr. Dver⸗ 


værje (-ge). Jfr. Gol, Regn:, Dvn:, 
Binde, fe:Gljærm, >: -værn el. -værje. 
Se Paraply. 


vollan, jordskælv-avleder, -værje? 


—— vind-værje? >: Bind, ſtijcrmꝰ. 
avavslg, tyve-skræmsler (f. e. »knale- 


Parbleu (eg. ved Gud, par Dieu); jfr. 
hilleemæn, min san min tro, Mk. 
morbleu, >: Guds = (par la) mort 
de Dieu. 


r bricøle, ad omvej. 
Gere jfr. norne(r), skæpne-gudinne(r). 
litet stykke, (en) lod, jord-lod, ut- 
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skiftet lod, lu't, m., jord-stykke, litet 
bruk, stub, m. (av en gård), jordvej. 

Barcellere, stykke(ar), s. ut, lute ut, 
skifte (-e), byte (-te), *b. sunder; (ved 
Qobfaftning), loddele (Molb.), lod-skifte. 
Molb., H. D. Gi. n. hlutskipta. Jfr. 
Gønderlemme. Pt, *sund-lagd, -*havd, 
små-byt. Lm 

Parcelleriug, byting, f., byte, n., skifte, 
n., skift(n)ing, f., utstykning. 

Parcelift, ut-flytter (fra hovedgården el. 
landsbyen ?). 

PBardon, tilgivelse; grid (Landst.), "fred. 

Parentalia, -er, lik-færd jorde-færd), grav- 
Øl, sørge-hejtid. Jfr. egravelfe. 

—** ou, lik-tale, sørge-tale, "gravtale, 


tung. 

Brink, *skyldfolk, 
rørende. 

Parentere, hålde liktale. Mk. skjele 
(ski-), >: holde avskeds- el. *avskils-tale 
i den dødes navn, idet liket farer til 
kirken. 

Parented(e), inskud? inskuds-tegn, in-fæl- 
ling? klave, m. (Lm.), haker. [n paren- 
tesl, infælt, inskut; lejlighetsvis, som 
inskud. 
arere (ital.), skøn (et), tykke, mening. 
arere (ital.), pryde, pynte; vædde, *sætte 

- op; lyde, efterkomme; av-værje, av-bete 
(hug, støt); stanse. Aſparere Krigen, 
bote ufreden av. Lm. 
arergon, side-værk, side-sak. Jfr. Bi⸗. 
are, like, like-mæn, jævninger. Jfr. 
Ligemanb. 

fer €, makelighet, dovenskap. 


*varnad, 9: 


på- 


ar Grcellence, især, mest. 

arførcejagt, skyttargang, m. el. *skytteri 
med hund, *vej(djeskap (gl. n. veidi- 
skapr) med hund; sprængjagt? jagster, 
ud ? spræng-vejdeskap el. -*vej(d)ing?, æl- 


drev 
Barførceridt, våldsom ridning, spræng- 


seal spræng-"rey(d), 

Parfum um(e), «meri (Lat. — 2: røk) vel- 
t, velluktende saker ; lugte-valt)n ; : 19 

kelse; jfr. ange, m. (el. n. angi, sv. 
ånga), dåm, m., tæv(e), m 

arfumere, gore velluggende; jfr. ange(ar), 


* 2: „give god Lu 
»parfomehandler, 
røkelse-h.? ”ange-h.? 
Parfumsir, rekelse-kar. 
Bari, like, like av værd: å jamnad, m. D 
jamne, m. Geblerue, Uttlerne er pari, 
al pari, 9: 8, 4. står like, ær i like- 
vægt, >: betales med den pålydende sum 
uten at mellemlag (jfr. Agio) tages el. 
gives. Over, under P., over, under 
like, over, under det pålydende værd. 
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Pariap, fødde træler, uten kaste. Jfr. Pal, 


Pøb 

Paris fvadrifolia, *fjor-blad (Sør.), trol- 
bær, tusse-bær, n. 

Paritet, likhet (i rang, stand, ret), jamnad, 
m., gamme, m; ; likestilling, likestand (H. 
P. S.), jævnbyrdighet, likelighet. 

ParitetStabel (fr el til penge ter), jam- 
nads-tavle? jamsvars-t.? 

Park (t. Pferd, fr. og eng. pare), lyst- 
skog, lund; dyre-hage; dam, fiske-d., 
van(d)-gjæmme (Molb.). Artilleri⸗P., 
grovskyt-samling (>: 1. samlingen og 2. 
samlingens sted). 

Paret, første plas (i skuespilhus, på gul- 
vet); tavlet, inlagt gu 

* , dam-fisk. Molb. 
arlament (:lentent, ⸗liam.), riks-ting (Lm.), 
lands-t. (Lm.), folke-råd, riks-mete; jfr. 
storting. B—$-Ult, lov, —— — 
vedt. av (riks)-tinget, riks-"avgjær(d), f. 
stortings-avgørelse (-av-gjær). —$- Res 
form, omdannelse av (riks- el. stor.) 
tinget. 

Parla(le)mentair(-ær), mellem-man, for- 
liks-stifter, freds-bud (Molb. )» dagtinger 
(H. P. S.) sæmjar? (til sæmje, e, sæm- 
jing m. m.) Underhandler.  %.- 
Blag, freds-flag (EL. D.), fred-skjold (H. 

DJ. GI. n. fridskjeldr. 

Par a(e)mentarift I ting». tinglig? riks-tings-, 
tingmans- f. 8. egjering, fler- 
tals-styrelse; seri bn (Lm.); over- 
ere — rikstings-st, (ikke 
TIKS» 

Parla(e)mentere, tinge(ar), 
letar) Jfr. Forhanble, Unberh., Atforbere. 

far ere, tale, snakke. 
arleur (Verf. el. Bog), »språke-mester 
mål-m.?, -lærer? tale-mester, -lærer. 

Parloir, tale-stue. 
armelia parietina, gardmåse, gj 
(, bedre": -lav); (saxatilis), ee let UG. 
måse(o); skjærpe ; ; (stygia), *stejn-rag , 
*sau-måse, 

Parnassia palustris, augna-blom, jå-blom, 
haust-sømre(y). 

Parobere, «biere, vrænge, forvr., hærme, 
(-de), *h ter ape(ar), efterape; skalke- 
hærme. Lm 

Parodi, vrænging, forvrængelse, vrang- 
el. vrænge-billed, "hærming (dertil hær- 
me-stykke? -kvæde?), ap, n., apeskap, 

sl: Fordreielfe. 

Sars» , *hærmande, *apande, apeleg, 

apesam, vrængende, forvr., vrænge-, for- 


Barsdi , hærmer, m., *hærme-kråke, *-fugl, 
*.gast, skalke-hærmar (Lm.), *apekat, 
”apefant, apar, m., *ape-gauk, -stikke, f. 

- Parole (gr. parabole, Gammenftilling; dv. | 


*dagtinge, fa- —— 


Parias — Parti. 


parabolare, parlare, parler, 5: tale), æres- 

fte; »løsene (,forælbdet”), 
sfe tarop, hær-rop (Lm.), hær-skrik. Vel- 
hav., E. Begh. Jfr. Søfen. Parolen 
(om Samling af er, bed hvilfe 


P., 9: Feldtraabet, ubbeleg*), lejr-, vakt-, 
telt», hær-samling el. -mete? Paret 
befaling (2: 


arsnomafi, ord-sp 
4 at 4 Fyk, =, 
fauke, f., ræp 3 m., tak, n.; utbrud. 


H. P. $. Jfr. YAnfald, Knoreb. 
Parre (ordne farvid), spare. 
ar (jfr. hjon el. hjun, n., 6 


Iyften), ralle, ar (sv. nætture seg 
(om ugle), fvle(ar), fyne(ar ?) vinetan), 
vivefar); (om Qanbyr), brunde(ar); (em 
Hundyr), laupe (-ljop og laupte), blæs- 
me(ar), fuge fang) , laupe ful, L 
ir", 1. ksne, y. %. fig med, ride 
-rejd). 
Parrelyften, *gra (mest om handyr); (om 
Gopper), hest-gali (mær"); (om Ko), gali 
øksna(y); (ifær om &0), be'l Gfr. bale, 
ar, 9: [øde i i Brunſt). Jfr. Seil, Brunflig, 
Avledygtig. 
Parricibſumi, fader- el. moder-mord; frænde- 
mord, drotmord (drottens-m.?) 
Barringsdri (408 Dyr), ræding, f., lav- 
ping, f. + ytre, jfr. Barre fig. 
arringsfed, ”red(i)-stal”, m. 
laupe-tid, f., *brund-tid, 
en) lod, 10"t(u), m., bålk(o), 
, f., dejl, m., stykke, n.; 
å etirigang, al saksøker eller og instsvnte, 
tiltalte u, bin P., min, d. man); 
(€n8), tilhængere; (med Ningeagt), hale- 
hængere. SY Parter bele, lod-dele. Jfr. 
Parceler. Judkalde, høre Parterme, i, 
h. de stridende. 
arteni, jomfru-stand, -dom. 
artentere, jomfru-barn (Sparta). 
arteniff, jomfruelig. - 
artere, dele, utstykke, sønder-lemme, 
*læggje sunder; leme(i), ar, læmnstre(e). 
ar, parte, ar. Jfr. Gønbderlemme, Obbucere. 
Parterre, stuen el. nederste højde ; (i Ste 
forbud), bak-gulvet (idet forgulvet heter 
varfet). Par på gulvet, i neder- 
ste hojde (stokværk). 
— gærning, geremål, ærend. Jfr. 
v 
Parti (f. E. af Have, Landfkab, By, Mr 
figt), del,  Stykke, avdeling, strøk, stræk- 


ning; (Antal), del, tal, n., hop, m, 
flok”, m.; (fjødm. ), en større mængåe, 


part p part, — 
ik) del 3 


Parti — Partition. 
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p (nl. varer av samme slag; jfr. Masfe, | Partihandel, -hanbler, storhandel o. s. v. 


—X8 QGgteftaba»), gifte, n. (og f£). 
Sv. gifte, n. Gifta, f. el. gift, p., i * 
Ggtemage. Mk. en-, tvi-, fer, u-, mis- 
gifte. H.D. Også ksent i å Norge, navn- 
g flergifte og misgifte. gorg imrende 
F (for gildt Gi ifte), jfr. »det er for høg 
krubbe åg heste. Gule, Enke⸗ 
mandö:P. —*28 enke-, enkemans- 
høve, n., jfr. misgifte, >: upasfende Parti. 
Haus P., hans medhåldere (Molb.), følge 
(Sverdrups f. B. B.), tilhæng, flok, ven- 
ner; menings-lag (Dr. Ros, H. D.), 
menings-flok, særflok, særlag md, fyl- 
king, (et) samhåld. Molb. Parti i Norſt, 
Qatiu, lag, samlag; (Selſtab), lag, n., 
samlag, polag (sv.); kule, f. »På hejle 
Ser 9: Re for 
Pr farti at —8 fig med, kvæfse- 
Tatt (6 Gnå) tage, forsvare ham, 
htv sig på hansside. Jfr. Selſtab, far: 

ligt. ig p t Spil, Leg, *spel (0. V.), 

*slag (kort), kule, f. (sv. kula). »Vinne, 

tape ejt spele. »Eg van" første spelete. 

»Spele fem spele. Mk. *kort-kule, f., 

utt Spillepartt* ; —— en Reekke 
af Danſe. aa uyt P. (i Spil), *på 

ny kule. — Smaa Partier, små-slæng. 

L. Kof. — Deling i P., sunder-skil- 

ik AGE FE O høre P. belt, *stor- 

J Partier el. partivis (tjøbe, 
— i det store, i stort, i større mængde, 
mots. en detail, i småt. Jfr. en 
(under En bloe). Parti egal, like * 
. Opl.s Avis. 

Parti, vet, fylkings-fører? fører, høv- 

BerHel-Obligation, mindre gælds-brev, 
(på deler av et større lån). 

Partibus, f. E. Biſtop in partibus, bisp 
uten bispedømme, navne-b. (2: „titu⸗ 
lær" 

Barticipant, deltager, -haver, æjer, lod- 
tager (Molb.), -tjer, -haver (H. D.), 
lo't(u)man (gl. n. hluttakari), medejer, 
lod-tagen i, (Molb., Orla Lehm.; gl. d. 
tuttakin, H. D.); lag-man, handels-fælle, 
med-handlende, fælles-man (H.D.). Jfr. 
Mtionær, Interesſent, Kompagnon. 

Barticlpant ab, lag, lot(u)-lag, samlag, 
bola 

Nartic —* medvirkning, deltagelse, del, 
lod(i), 4 n., samlag, samejge, f. Jfr. 
Fællesfta Delagtigheb. 

Barticipinm, tillægsform. Mk. %Abjeltiv, 

tillægs-ord. 

Bartiel, + sjal, del-, delvis, stykkevis; en- 
kelt, særskilt ; av (i, på) en del (t. d. p. 
GSolformørk. om, sær-dom. H.D. 

Bartigjænger, menings-fælle. Dr. Ros., 
H. D. Jfr. Parti. 


Jfr. Grosferer. 

: | Partik(bel, liten del, små-dejld (Lm.), smule, 
litet gran, grand, m., måle(o), m.; jfr. 
tære, n., luk', m., pele(i), m., tår, n., 
suft, f., duft, f, smitter(i”), m., 'trævie(e 
m. 'Ø-—r, små-deler, -stykker; (om Or 3, 
små-ord. Jfr. Ato 

Partilnlarisme, sær-stræv? sondring (Al- 
len, Ploug, H. D.), folke-sendr. (H. 
D.). Sv. söndring. I * sundring, f., av 
sunder, 2: fønber. Mk. og bygde-selv- 
stændighed (H.D.), bygde-vælde. H.D. 

—ã— særlighets-man. H. D. 
artitulariſtiſf, særstrævende (i Norge f. 
e. mots. skandinavisk sinnet). %. Parti, 
sær-samfund. H. D 


hele Selſt. el. Quiet”. Partifulariteter, nærmere omstænpdigheter 


el. tidender; enkeltheter. Jfr. Omftænbig- 
hever, Detail, 

Partilulier, rikman, penge-man; sær-man? 
egen- el. selvherre. H. P.S. Jfr. ri: 
vatmanbd. Mk. sjøl(v)-fostring, m., sjøl- 
føding, m., sjølhaldar, m., 5: en som 
lever på egen kost el. på egen hånd. 
En partienlier (om Breve, Medbelelfer), 
egenhændig; enskilt (»private), »fortro- 
lige. Se dette ord. 

Nartilnlær, særegen, særskilt, særlig, sær-, 
underhånds; delvis. %. Wfceptation 
(Kjøbm.), delvis(t) infrier-løfte (? av en 
veksel), vedtagelse for en del. . fred, 
sær-fred. P. Juterebfe, sær sær-tarv. Fædrel. 

trivelfe, enskilt (aprivate) 
rer I (som bare ær stlet mottageren). Jfr. 
Individuel, Speciel, Separat: 

Partiløs, udeltagende, utenfor strævet, sær- 
stillet, alene, ene. Mk. ejnste(djing, m. 
Jfr. Iſoleret; Neutral. 

Partimand (En8), medhaldar (Lm.), med- 
halds-man. Lm. Jfr. Parttfan. 
artiprig, storhandels-pris? pris i stort, 9 


naar ber fjøbed i flørre Mængde". 
Partifan (2: sfang), tilhæn * medholder 
(Molb.); Grlbyiter). jfr. 


Bartifane) (t. Bartifane), sp — Wspjut- 
9: øks og spyt på samme skaft. 
—* 'gellebarde. 
Partiff, (før pyldig, villig (gl. d., Molb., 
H. D., S.). Til vildig, villig he- 
rer da «åa Fikk i *) og villighed(ld) for 


artiſthed. Sv. vild. For upartiff o 
fn altså ovåldig, ovitld. — Også 


(dansk) hildet; ensidig; jfr. ufri. %. 
gøre *mismon. . (Stildring, 
Bernie 0), farget, (*farga', farvet). 


arti eb, vild (Molb.), villighet Molb., 
P om )- " Vild og venskabe. Se Par 
—* Mk. manne-mon, m., 2: „Perſons 
Anfeelfe”, ,Forfljel paa Folt". 
Partition, deling. Jfr. Diviſion. 
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Partitur — Passe. 


Partitur, »stemmer-bok, alrest-bok (over | Padlin, spotte-fugl, ondskapsful' spotter. 


alle »stemmernee, røsterne i et tone- 


—* skalke-strek (Meyer), farre-færd, 


stykke). 

Partner, stalbror, m., stål-bær, m., fælle, | f., -stel", n.; spe, n., spe-ord, n., spit 
med-deltager, "lagman, -næjte, * , gjed-| mn, spit-ord, d), n. , *hå-ord, 
like, m.; med-danser, lle, -s -spi «| ord. Jfr. Salte, —2 Spot. 
Se Kammerat, , Parieipant. Om endelsen Pasjabet, tåleleg, tåll teleg, 
„ner“ se Kunftner leg, nogenledes: fremkommelig (vej), 

ut, over-alt; t; endelig, av al magt. ”ram-kjem. Lm. 

arure, pynt, stas, prydelse, ov-buna", m. | ØBasfage (Øjennemfart), gennem - gang, 


Jfr. Øragt, Stadö; Lurus. 

Øarveun, opkomling (L. K. D.), ny-kom- 
mer, brå- el. ny-storing? (storing i * ær 
«fornem Perfon nybakt adels- el. stor- 
man. iken N. N., bråstoren 
N. N. Den —* blev siden fant (fat- 


tig) < og kaltes da brå-fanten. Jfr. og 
novus. 

Parvis arte fig, Pin seg. P. ordue, 
pare(ar), "make (i 
aryk, bårhætte, f, —5 — m. 
arænefe, -nefig innelse, *minning, 


føre-tålefy, 0), f, no pbyggelse. Jfr. For: 
maning, Foredrag. 

Pas (Gjennemgang, Defilé, lat. passus, >: 
Steg, t. Paß), stræte, n., sund, n., klype 
f., skar(d), n. (gl. n. skard), kne PÅ) i) 
D., rev(i'), n n., ejnang, 
(se og Bjergiløft, in (fom so), En 
ad Gangen fan forme igjennem), ejn- 
stig, m.; ejn-reme, f. (jfr. Snæbvring); 
(fra Nedgang 7), hals, m. (jfr. Rjælber: 
hals); (,Reifebrev"), vej-brev (H. D., 
Allen), fribrev, *pas (*pars, rejse-pars); 
jfr. Leibe; (Pas, læs Va, >: Trin), steg 
(0), n.; dans. Pas seml, ene-dans (H. 

SJ. Altså vel og tvi-dans, tre-dans 
for p. de deux, de trois. Faux 
»fejleste "steg, n. Jfr. Skridt. 
og hol. 3483 Maal, Maade), pas, 
m., hov, n >Sætje hov på ejn ke. 
Mk, *så ompas (jfr. Dmtrent); til 
9: til Maade. Mk. "så måte”, av- 

*til-måta”, 9: . pasfet. 

aſcha, lands-høvding (H. D., Molb.) 
, — der; hærfører. Tyrkisk. 
Pefdalll, landshovdingdemme, 


kap. 
—* almen-skrift (forståelig for alle 
folkeslag), verdens-skrift. 

Pakfilali, -løgi, almen-tungemål (-tale- 
»språke), alman-mål? (jfr. alman-ve)). 
Øafitelegrafi, almen-lyn- el. fjærn-skrift 
rd for alle folkeslag). Jfr. Tele: 


sån: E skam-skrift (Molb.), nid- 


far, 


»state- 


skrift (0. V.); jfr. nid-vise, f., nid-ord, 
n. »Skand-e og »smæde-e er tysk. 

Paskillant, nidskriver? baktaler, seremorder? 
-askj 


«færd, overgang (over), over»farte, øver 
færd, f.; vej, færdsel, sam-f.: (Strø: 
ning), strå'k(o), n., stryk, m., brå't(o), », 
stræng, m (Stedet f for en ' Strømning), 
stråk, stryk, — Gfr. Strøg, Strør 
ning); K Bog), sted; tonelep, triller (i 
tonestykke) 

Pesjogiufrunent gennemgangs-redskap 
9: at iagttage en stjærnes gennem- 
gang). Jfr. Stebftad. 

Badfager (,ber betaler Fragt for fin Be ' 
fordring”), rejsende, medfarer (HR P.S.), 


far-man (H. D.), *færd-man, *færdaman. 
Jfr. Neifende. 

Pasfagergsdå el. Ti, fargede a D.). 
farmmans-føre, n, * Netfetøi 
(ego 

—*8 gennem-færdendes (-»rejsende«), 
-farende. En Bt, lejlighetsvis, hæn- 


delse- el. tilfældigvis; leselig, i »forbie- 

gående re: i omgående el. om 

farende?). Jfr. Forbi. P.-Lifte, opskrik 

over gennemfarende, færd- el. færdamans- 

liste el. -tal? Ifr. Basfager. — * -tal 
P ører APER (d. blåser 

asſat, vind €& som 

hele året fra samme kant), årgangs-vind? 
Jfr. * årgangs-mølle, som ikke ær 
flom-kværn, men altid har va(tyn; jfr. og 
pe: jængd kværn, krgangeva(ta. Se 


op —— f. E. ma gå på 


te, syttefar); kid dg til hin⸗ 
here (B. B.), Ssæmie, horve (-de), 


»Dej høve i hope. (Sømme Å ). 
add some (-de), somme 

gne (jfr. Wnftaa); (tage fig md) 
å Gag (blive pasfenbe), horve til (-dek 
(om Klceder), *sitje, *stande; (falbe be 
feilig), "falle til, *horve til: (p. Tiden), 


Passe — Pastelmaleri. 


"måte til. 
gjæng ute. 


forſtjell. WMab), 


»Han måtar til, når folket 
P. Jammen (f. E. om 


e), gå 


have hande-hov, n. P. nog resa 
(Ligne, me fig noget), stævje, ar 
Gavovie). 3 pasfet fammen, *u-samd. 

ing, fom Ag p. til fit Sted, uhøve, n. 
Pagle (i Kortſpil), tie, sitte over (H. P. S,), 


—* måteleg, måtsam, måta'; jfr. 


M. at have i Haanden, 
handheveleg. (Abdv.), *lagom, *måta. 
»Måta store. 


Pasfelighed (Orden), horv, n., høve, n., 
ov, D. 
ve ement, se Posſem. 
asſende (betvem, Mien) skapleg; lage- 
leg, måta”, meft i: *så pas; jfr. 
så måte, 9: fag — horvande (L m.), 
ret (*ir. laget, 9: ip. Grad, *på r. 
staden); måtsam, mågeleg(o), passeleg, 
fælleleg, måteleg, høveleg, rimeleg; 
(betvem, beleilig), "gjægn; (værbig), some- 
eg (voftere”) såmeleg, >: fømmelig. %. 
og Upasf., "likt og ulikt, løst og fast. 
Lidt mere end p., væl meket(y). Ye 
gaufte p., van-høveleg. Noget, fom er 
rigtig p., vanheve, n n. P. godt før 
hinanden Bk Wgtefolt), hjonslege(e) 
fø sjonsleg) fler, folkeleg. %. 
> rarsleg, B. for et godt 
Selftah, folkeleg. Jfr. Anftændig. P. 
Bor, ejn segls vind. Jfr. *mak el. mak- 
vind. å 


leg . Ferho b (Drben, rigtig 
il), same, m.; skap, n. »D'er ikkje 
nåkot skap med dete, bet har itte 
nogen rigtig Art. p. Aude (være | 
freds  meb), *same. g samar de'e. 


B. gjøre, "måte, there. *råme. "| $ 
være, gjægne de), rime seg, "høve. 
. at bære el. bruge blandt Folk (f. 
x. Klæder), *man"-bær. P. at gjenta G 
opatter-havande, -takande. %. at flid 
gjøre, sitjande, gjærande. »Der var ikkje 
si ; >: ber burde man ille fibbe. ge 


fyørge om, erjande(y), — 
—— kærbod. (som i g 
muntlig fra man til m 
as —* hoved-nøkkel, »dirke (tysk). 
ag kg å vej-brev (Allen), rejse-pas. Jfr. 
e. 


padler, (& pasfieren), gå *fram-om (»forbi«) ; 


ot 


P 
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gå igennem; *kome fram, slæppe fram, 
*kome (»ejn kjæm inkje øver fjorden føre 
storme); færdes; hænde, tildrage sig, 
*bære til, fore-falle, gå for.sig; bli ved- 
taget, tilstedes, gå uænset el. upåtalt, 
finnes tåleleg (jfr. Gaa an); gælde for 
(£. e. for en rik man), gå for. %. Tiden, 
få ende på t., få t. til at gå; slite tiden. 
Banftelig at per u-lændt. H. L. 

as erfediel, tol-seddel. 

asjervægt, minste vægt (fom en Gul: 
mynt waa have for at antages ſom fuld⸗ 
vægtig* 

asſiar, rxx n., "sval", n., rød, n., *rode, 


f., språ't, jfr. språtog, 5: fnalfom. 
Se og Gnat e). 
pri are, språte, ar. 

u (for), ov-hug, m., stor lyst, attrå, 


gsel, gir, m., kærlighet, 


* om, m., læn 
"fr. Liden⸗ 


forkærli het; lidelse, pinsel. 

flab; Qi ette, Smerte. 

apfionere fig før, la sig intage for el. av, 
*huglæggje, "læggje elsk på, bli glad i. 


Nasfioneret, intagen for el. mot, stor ven 


P 
P 
P 


—— el. Pasſiva 


P 


pac farge-dejg, EE : farge-stift 


el. fiende av, hater av, nidkær for mot. 
Jfr. Libenftabelig. 
asſionstoucert, X faste-spel, faste- 
samspil ? 
asſionsuge (Dimmelugen), d. stille uke, 
9: uken før påske. 
agfiv, lidende; udeltagende, uvirksom; 
tillatende, *viljelaus. P. Modſtand, 
undlatende m., uvirksomhetens m. (idet 
man virker mot ved ikke at virke for 
tingen, el, tilmed lenlig stræver mot den), 
stille motstand. Fr. H. 

skuld, f., gjæld, 


(man har at betale), ut-gæld, mots. 
ld? Jfr. Aktiv og Aktiva — Pasfiva. 

gel Jå handel ved fremmede, h. 
for fremmed regning (fremmed-h.? mots. 
egen- el, selv-h., nl. h. ved landets egne 
folk og skip). Jfr. Aktivhandel. 
goßd Irſpiretion lidende (tillatende) 

ivelse el. *ingivna', m. 

Skivitet, uvirksomhet. 

Bind, steg(i'), n., *fe't (0: »fjede); (t 
sa ptykke, sted (skriftsted, lovsted). 
Jfr . 
afte (eg. Deig, ammenæltet el. sfmeltet 
Masfe af Lal, Glas, Gibs m. m.), kna- 
sten? dejg-sten? Gi kna-ost); gips-avtryk, 
avstøp(n)ing (av kameer) ; frukt-saft (stept 
i form og tørket), forme-saft? Jfr. forme- 


(til 
Stift, >: brod”, 
ale on pastel, m. med ter- 


tør malin 


pg * 
far 


Pakielmaleri, krit-tegning (med sort- el. 


rød-krit : terfarge-mal»eri« el. fargedejgs- 
88 
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maler (FP. S), tørbilled (malet med 


terre farger). 

Peter 8. Oyrde, jern, . 
0. tn —e get 

ro shyrdet; sinegnde e 

P. led, stedets præst. primarius, 
første præst. Jfr. Øyrde. 

Pafsral, byrde; land — preste, 
ræsteska] 








gærninger. 
jaftora! »hyrdedigte, —-kvæde, il, 
— die 


. P. 5.), præste- 


el. — 
reke, 





aftsrinde, præstekone. 
Iø8, eg. dejget; blet, fet. 
atefaktisn, å; — Yitterlig-gerelse, 
kungerelse, kun-gjæring, f., lysing, f. 
Patella, liten skål; knæskal, kneskjæl, f. 
GI. n. knéskel. 


pe —* bostykke (cieue· 


8); — are, Kg le 
ejn-ret”, m.); kungerel lysing (jfr. 
afat). Gømandb-B., sjomanskaps-brev 

Øatent-Bare, patenteret V., enerets-vare 


(som bare en, opfinneren, intil videre har 
Tov til at tilvirke og sælje). 
fibre 


BE i eneret. 


ater, fald 








krype til 
Pateruitet, Ker , me, få 
f, -værdighet. Jfr. Maternitet. 
etiff, jfr. varm. rørende, eterykkelig; 
højtidelig, fæstlig, værdig, 
salvelse, — salvelses-fal”. Sieg, 


venftabelig. 
Patience, tålo), n, tålmod, m., tål- 
ae — de, (en) syk, *sj 
atienf, lidende, (en) syk, 
hå + IE pp 





Zeche 


Pastor — Patrocinium. 
petit Bennefte", Sv. sakte, 3: 


el 
teid, 
vil 





Dertil har H. P. S. — pade: 
Sygdomsl. 
Me ——— 
stands-læke for Patolog. 
BatoG, eg. lidelse, sykdom ; varme; salve. 
højtidelighet, højt sving, hejhet, værdig 
mun: 


el. føde! 
Batriart, folke-fader (Molb., H. D.), ætt 


fader (Lm.), fader-herre (H. P.S.), fader 
drot? drot-! ? over-biskop; 
gamling. 
Betriastalp, få faderlig; fadervældig; dok 
adelig J 5 mad fer ted * 
jorfat el. Å |er.), fader-styre! 
VM faderreidet Ide? av G 


D., sv. fadervålde), Mk beer 
)-| patriciat, adel, adels-værdighet, -stand, 

fodseleade, byrår-adel 
Rom), adelsman, »stame-adelsm- 


3; (mpere), adelsborger. Jf. 
— adels-borgerlig. 


arv, arvegods, ar, 


e 
Gobi, arvegode. Mp «guridbifklen, mr 
lig domsret (som ejere av rid. fr 
havde over sine undergivne). —Wi.«SMrt, 
doms-ret. Molb. 

trist, fædrelands-ven 

øtift, fædrelandsk; fædrel.-sinnet. 
stidme, fædrelandsker lighet, sin, 
fedelandsug (Lam 1 borger-sin; almer 


atrifift, kirkefaderlig?, om, av, til kirke- 
fædrene (f. €. studium). 


Patrocinere, værje, værne om, fræmhjælpe, 


ta sig av, tai forsvar (også for retten). 
Jfr. Beftytte. 

Patrocininm, , vel var 
stunne! (-o3t da) ma m, Yærjemål, vm vær 


n., værning, f., om 





5 sykling. 
— (sjuking, m, sykjing, m.) met ffgt 


forsvar (for retien), frednisg. ”Molb: bar 


Patron — Paagyde. 
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værne, værn og værner, men ej værning Pavilon (1. papilio, Sommerfugl), Telt, 


el, omværning. Jfr. Betyttelfe. 
Patren (Beſtytter), værje (*værje, værjar), 
værn, forsvarer; velynder; forstander; 
»skytsehelgen (værn-helgen?); kirkeherre, 
kalsherre (som har kalsret, utnævner præ- 
sterne i et præstekal, —— atrone); 
sakfører onus DUE) Sylig, ut 
berlig P., 1,, u. *sælle. 2 
å hyltre, f. for hylster), lad-påse(o), 


gpatennet, værje-mål, værn, forstanderskap, 


yn. 

Paironatsret, værjemåls-ret ; kals-ret (til 
præstekal, -gæld). 

Batrenesfe, værje, værjar, velynder(ske). 
Til ar jfr. endelsen =,inbe”. 

Patrontafle, ladnings-påse(o), påse, løs- 
lomme (uten opgivelse av, hvortil), lad» 
nings- el. lade-taske (H. P.S.), læder- 
gæmme(soldatens, til »patronerne«). Meyer. 

Patronymitum, stnavn; familie-navn (som 

Skjoldunger, Knytlinger, av Skjold, Knut). 

Patrouille, omgående vakt, rund-vakt (H. 
P.S. H runde (runden). 

Patrsuillere, gere runde(n), gøre nysse- 
vakt, nysfærd (efter H.D.). Jfr. Speibe, 
der, Nefognofcere. 

Patte (Bryftvorte), patte, m., pappe, 
tatte, m. (tisse, f.), brjost, D. (Ros), 
spæne, m. (gl. n. pe SV. spene). Sv*. 
pappe. Efter lat. papila oder, fom 


giver op såg(o)-mor, f. » 
, ft, suge (-saug)'; (om Lam), tikse(ar). 
Jfr. Gramfe. Patte lade, *give suge, 


see (-gde); Eammene), me(d)re(ar). 


påttebars, glut, suge-barn, n., såg(o)-barn, 
ung-barn (unge-badn); rejv-unge. Lm. 
atiebøste, tåte, f. 
fe (t. Paste) kedel-tromme (Molb.), 
—— — O. V. 
Baulun (n. f. Paulun, fr. pavillon), »telte, 
(”tjæld, n.), hytte; lysthus (i skikkelse 
panperisme, * ( 
a $me, ”armod, f. (sv. armod), far- 
modsdom, usæle, f., fattigdom (jfr. For: 
armelfe); fattig-stel (-»væsene). Dertil 
farmods-folk, -man. 


aupert ſtiſt, jtr. varmodsam, *armodsleg. 

mfe, ophåld, hvile, afbrytelse, stans, stil- 

stand, stille, stilhet, tågn(0), f -) puste- 
rum ; ' hvile-tegn. Jfr. Ophold. 


Panfere, hvile, stanse, puste; (å Muſiken), 


Pandre, fattig. P. honteux, ærekær fat- 
tig, blyg (9: undselig), *varlåten husarm. 
Ve, "pave. ave-døme, n., pave- 
tru, f., 2 den lg olfte T. 


tjæld, n. (?) (sv. tjåll), lysthus, hage- 
stue (med rundt tak); side-bygning; kup- 
pel-bygn., hjælmtak-bygn.; fl 

flagg el. flagga, n. s. og t. Flagge). H. 
P. S.: lyst-hus, lyst-hal, sommer-hal, 
telt-hus, -bygning ; flej-hal, -bygn. 


Par fred. . 

an, *på, EN Jfr. Dp paa. På landet, 

sjøen. På enden el. ende. På sida 
el. å sida. Midt på dagen el. åd. Ha- 
len på hesten, føterne på fuglom (>: for 
ejeformen, genit.). Der inkje lyte på 
dejm. Kome på gang, på rækster. Stande 
på hal”, på skå, på skakke. Gange på 
€j von, 'på uvissa. På vår vis, på tysk. 
Være il”, rejd på nÅkon(o). Snu på seg. 
Ser det på leten(i) jænner dejm på 
målet, Dej er like på høgd, på let(i), 
våkster(o). Stok på tie alner. Fisk på 
tolv mærker. Mk. *på længe, 5: paa 
lang Tid; *på nyt, *på. tvært. 
aabegynde, Å Begynde. 
anberaabe på-kalle. 
aabud på-båd(o), . Lm. 
aabyrde. *læggje på. 
aadrage, drage over? (en), utsætte for, 
vålde, *avle, føre på, over. %. fig, også 
få på sig, føre over si 


paafalde (Ske!, psp), komme på, k. 


over; synes rart, s. underli *undrast 
på. Paafaldende (t. au allend), rar, 
underlig, mærkelig, sær, iøjne-fallende. 
JE feiet). Det par mig p., *det 


reformer *krævje, påkræve. Molb. 
aniund, påfund, n., Fm; (Sndfald, * 
ten, visbænde, * (gl. 
Bint, Tegn), møte-gildring, f.; Tbetynbear 
Skik el. Geremoni), vipre, f., Favring, f 
of NG Uftadt ) *slæng, m . (sleng); 
i), n., "hug-skåt(o), n., 
— —— hᷣubd) vele, f. P., 
Å dre —— sf. B., Inftigt, 
f. p fnedige, ræve- 
strekte - Ja n. øret. Noænter. og Muyt- 
tige, u-bragd, f., tå's(o), n. Jfr. Taver; 
orføg, glubre. %. for at vildlede el. 
orvirre, gåte. f. Jfr. Foreg faln, 
van. Build af lyftige P., *gi- 
ren, *girog; (Perfon), gire-kop", m 
anført, *p ”havd , Lm. 
— vedrøre, komme ved, gælde, 


g 
pBeagjatbende, vedkommende, (den) om- 
spurte. 


aagrike, sætje, s. fast, talge), fange. 
oven er sæte, 5: ær tagen (tat). Jfr. 


rreftere 
Pavement, tavlet, rutet, gulv (især av sten —5 hælle(e) på, *ause på, *ha på, 


plater). 


late på. 
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di ypning I -hælling. 


(Infufton), Eg 


ale hrp (pk, al fa amsiden på 
ua ae ep J 
— —T " pen); *haldsam, 





(Lm.); ikke sl: shan 
ig 
Fi . være, 


, se Dverhæng. 
lyda), m., hejring; f. Mk. *op 
i mots. *på hi 


Fasit ok 





pårkast, n. Lm. 
aatjære, klage over, på-klage, på-anke, 
«tale, kjære (de, -te). 

Pastomne, verte (-vart). »Om det skulde 

verte hånom(o) nåkote(o). Jfr. $ænbe, 


Till 
fibelig, *pålitande , *sto, ærli 
Paslibel — —— GEL net 
—* bål(0): ein] 3 gut til arbejdse; 
*stedog Miss 3 korp 
n. »D'er ikkje sætt — —8 Mette 
fig efter. Jfr. ”Frofaft Wrlig; Dyprigtig; 
Drdholden, Cfterrettelig. 
ane 
gerag, — — pe (te) om, å-minne 


(tang) tet (ee). 
—X— — — m., tru-røkne, f.;| 









Paagydning — Paatrængenhed. 


vende efter Geiligheb), *hitten, *itsam; 
fom Benptter Qt), nejtsam. Jfr. Agt 


panpige tl et. —— syne(-te), *pejke(ar) på 
—— ope op. 
på-renning, f., på-rensl, m- 





TENDEN, 
-rensle, f. 

Paarørende, varna', m., skylding, m, (et 
alm.*) —* -varande, 
maste folket, Ga ol Gan vi 
vitje folket HAR Jfr. OI legtning. 

(Em), *på-sæt'(e). Lu. 
helg, t. 

re pe ypn.skjenad (dy 
% f. uta'på-skr. 

sring(e),  påand, mn, sk 
jentl. flaa vet”. 

1 (på, fore yy) 


af mbe, *skunde, s. på, *drive * 
sef snöggele), — —J— 
åe, >: fiynbtr fig. Ji 
$aeitysbende (fom føynder pas. 
Bern Vroksam, nøjtsam. Jfr. Glittig, 


artet rekjing, f. 
— (i Retten), krav; utsagn, på 


stand, å 9, tende på, vik på: sige 
(fin Ret), *stande på, i 

, *halde 

datet skinte end ag ma 


nte så til. 
— rå, *stri(d), 


sg 








*stri(d) 

(1 or tæge 1, varlefar), vi 7 rå an si mllog: GL n. Nr eg en 

aa! ude fe, I ing, f (um), aik oe EK kara % reg 

ning, f. 3 

Fjedener 0. f. 0, 5 Ji Fran * ker 

Br, Hjebelige, tjoting, £. Jfr. olz (forftilt), "på-smurd. Lm. 
atefe. én, kjøre-nil, mn, klander, 2 
Jr. Mnte. P., kjære-lanst. 


fader, minnar, m., Jekker, m. 
fires —— på (-de) Mr 

nyt, *om, 
ay ag: (labnere) *- ang Ban, som opt 
i gjene, Finne, sjå, kjænne atter, 
— bunden, 9: Tnbbun den paany; 
or gift, 3: gift dajens -havd, omtalt 
aan. gang 9) *opatter-kalle, 
lærd at gjøre — — X 

atter-havande. 

indfinde Ag ( om Ker da minne eg 


Baansde, 
paste 3 va Bade. 
, få på kassen, 3: 


t, nøj(dje in 
*på-nej 
geek, mi , 
— 
ten, agtsam, *agtig, 


BPukelen. 
Banpasfelig, * 

Var; "nej 
ker vn 











Pastale, at, kjære (gl. n. kæra), klandre. 
klanda; andra. 





hane 
— (ben), jafrer 


inløser (av Bei —— 
Vaatrætalus (f. — pådrag(ing) 
Av at »dra! påe (Strømpe). 


aatrængende, —* pit trå -sekjen, 
Pagirongen nær-søkjen de 
å-lejten (gl. n. åleitinn, >: angribende 
gtter-gangsam, nær» , *i 


er ar bin, å —* 
Ede SE Biamne 





Jfr. Dverhæng. 


Paatvinge — 


Pendelokker. 597 


Paatvinge, *truge på el. in på, *nej(d)e | OG * slekeputt), slikke-bøt, m., >: fom 


in på. 
aatæntt, *tænkt. 
aavife, syne (-te). 
ut-set (blant flere). 
(blæ, bledje). 
Bede pep Fm å f. Lm. 


Paavift, ut-tækente), 
Mk. og *ut-blad' 


eber, pepar(i'), m. Gi. n. pipar. 
ebertværn: Munden gaar fom en P. 
kjæften gjæng som ejn hampe-klåve(o). 
MBebermø, gammel jænte, atter-gløjme, f., 
møj-kjærring (sv. mökring), taus-kjærring, 
blå-mej (0. V.).  Efterglemme (sv * 
återglöjma). H. D. Jfr. Pige, gammel. 
Peberfvend, gammel ung-kar, dreng-kal, 
m., svejn-k., *gu't. »Er Ola enkeman?e 
»Nej, ban er gute. 
Pebling (Papa, >: Præft?), skolegut. Mk. 
og jøpling, hane-kylling. 
veval. fot-»bræte (se Bræt); fot-tryk, 
træde-bræt (som på en rok), troid)e, f. 
D. Traab, sv. tråda. 
ebalharpe, fot-tryks-harpe. H.P.S. 
ebant, jfr. lærd nar (el. tul'), åndles, smak- 
les lærd, skole-vismand, stue-lærd, bok- 
orm, -mål(o), m. (jfr. Bogmøl, ⸗orm), 
bokstav-træl, -dyrker, puge-hest; småhets- 
kræmmer, formhænger (som hænger i 
formene), H. P. S.; smålig, ov-gløg" 
hår-kløver ; 


(person), særling, raring, 
vane-menneske, 
Mebanteri, spræng - lærdom, åndleshet, 


småhets-ånd, bokstav-dyrkelse, -trældom 
(Bogſtaven ibjælflaar” osv.). Jfr. Be: 
bant, rtifl. Se og Noiagtighed (altfor 
flor Drben) og Dverbrivelje. 

Pedantifl, sprænglærd; smålig, åndles,: 
smakløs, kortsynt; ensidig, *ov-"gleg”? 
(overdreven nøtagtig, ordentlig; mk. og 
små-gleg"); form-stiv el. -sær. H. P 
S. 9. være å at efterfe, mestre, men- 
stre(y), mostre. —»Jfr. t. muftern". Dv. 
moenstring(y), f. 

edel, bud, budbærer; vaktmæster? (jfr. 
sv. vaktmistare,. 5: »tjenare, som til-| 
handagår vid domstol, embetsvirk, of- 
fentlig inriittning m. m.e). Hos Molb.! 
ær imidlertid ,Bagtmefter” , Under: 
befalingdmanb ved Mytteriet".  Skole- 
jener, skole-bud, hejskole-tjener, bud? 

Pediknlaris palustris, *igle-gras. Gun- 
nerus: myr-klæg, friar-gras, lusegras. 
Dr. Sch.: myr-gran (-gras?), myrpenge- 


gras. — 
Pegaſus, vinge-hesten (Folkevennen), vænge- 
hesten — skalde-hest(en), Mk. Sleip⸗ 
vere (0. v . (pek 
€, pejke, ar e, sv. peka). Dv. 
pske-pinne, «stikke. %. fig frem, *halde 


seg fram. 
Pegeſtuger, slejkjar-pot", m., -finger, m. 


endel, - 


Pendeloffer, hænge-stas. 


ikker af Vøttter. H. Werg.: Slikkepot. 
Peile, meld)e(ar), take med(i'), 2: tage 
Marke for at ubfinde et Fartsis Leie 
paa Qavet. *Mede ær og = sigte like- 
som i ældre d. Mangel paa Leilighed 
til at p., medlejseti'), f. 
Pejerare, sværge falsk; bryte sin ed, bli 
men-svoren, b. meneder. 
eftorale, bryst-skjold (de katolske præsters). 


etulinm, sær-formue. H. P. S 
elunia, penger. 
eluniær (f. Er. Eiendom), 


penge», i penger 
rede); pengelig (H. P. S., L. Kof.). 


. ab, penge-tap, -spille. Mk. penge- 
fordel. 
elu8, fæ, fæ-hoved, "fe. Jfr. Todfe. 


etagift hav-, i, over, av havet. 
elagsfføp, sjø-kikkert. 

éle-méle, om hinanden, ru't øver ra't, 
jfr. miskmask, røre. Jfr. Hulter til Bulter. 

Pelerine, pilegrims-krage el. -kåpe; også 
som kvinne-plag ; pels-krage el. bare hals- 
k. Efter H. P. S. 

Pelitån, punge-næb, -fugl. H.P.S. Jfr. 
pung-dyr, -rotte. 

Pelotoͤn, rote, f. (t. Rotte, sv. rote, m.), 
korporalskap (20—40 man under en fører, 
og som skyter på en gang). Også i * 
finnes rote, m., 9: „Flok, Hob; ftor 
Mængbe”. Gi. n. roti, , Stare, Flok“. 
P.⸗J , rote-ild. P—vig, rotevis, i, 
efter roter. 

Peld (t. Pelz, lat. pellis, Skinb med Haarene 
paa), fæld, m.; (Stinblappe, laadden), 
rugge-fæld, m., mud, m., *fin-mud. 
Mk. skin-blæje, f., -fæld, m., skin'-rugge, 
f. Gil. n feldr. Faa pan Pelfen (faa 
Paapalning, faa paa Ho'det), yfr. få 
skrub, *få på kassen, få hevling, skuring. 
Jfr. Jrettefætt.: Pukkel. 
eldvært af vilde Dyr, vil'-vare, f. 
eltides aphthosa, *alv-næver (al-næver, 
øl-n., elv-n.), *elva-bælte. 
en, pen', m. 

e'n, se Bæn. 

enal, se Bøna. 

enater, hus-guder, værn-g. (5: »skytse- 
gi husalver (H. P. S.); bosted, arne, 


Pendjant, drift, lyst til, hælling til (*hal- 
ling), forkærlighet for; jfr. sin' el. hug til. 
Pendant, en, side- el. mot-stykke, make, 
m., mage-stykke (Molb.); jfr. vedlike, m., 
9: noget motsvarende, til-sv.; genbilled(e). 
L. Helveg. 
vi, *19-ro (Molb.), svinglod (Molb., 
H. D.), svingvægt (i et væg"-ur el. hus- 
klokke), rugge-lod? Jfr. Perpendikkel. 
H. P.S. Jfr. 
Berlokker. 
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Penetrabel, gennem-trængelig; gennem- 


skuelig, utgrunnelig. 


Penetrabel — Perdu. 


Penſionere, give el. sætte på efterløn, efter 
lønne? 


g . 
Beuetralia, det innerste (i et hus); det paper) , livøjre-man (Lm.), efter-lønner? 


allerhelligste (i et tempel); det lenligste, 
d. skjulte dyp (i en sak). 

Penetrant, gennem-trængende, skærende, 
stærk; skarpsynt, gennem-skuende; in- 
trængende (med syn el. sken). 

Penetrere, trænge sig in i; gennemskue; 
ransake, utgrunne, -granske. Jfr. Træœnge. 

Penge, pæng, m. (oftest fl. pængar), pæn- 
ning, m., skjelling(ar) (ski-). —»Kvat 
gjærer inkje tysken føre pængar? sa 
mannen, han såg ejn apekate. rraad 
paa P., pænge-råd, f. For P. blottet 
gg *pænge-laus, *skjelling-l. Med 

. bel forfynet, *pænge-stærk. 
t Benge, ut-vende ke). 

Øengeforlegenhed, pænge-knipe, f., skjel- 
linglejse, f. og pængelejse, f., 
-naud, f,, -skort, m. Jfr. Kriſis (Handels⸗). 

Pengegjerrig, «ljær, *pænge-kjær, "kjær 
føre skjellingen. 

Mengegræs, «urt, se Thlaspi arvense. Jfr. 
og Khinanthus. 

Øengemand, rik-man, m., riking, m., puke, 
m., rike-puke. Jfr. Rapitalift. 

gemangel, jfr. Pengeforlegenhed. 

*prakkar. Jfr. 

—— Prakker. 


evæfen, pænge-greje, f.. 
, *pinesam; mej 


enit», se Ponit⸗. 
nal, penne-hus (jfr. brille-, nåle-, blæk- 
hus); (før), ung student, rus. 

Pennaliøme, russe-lidelser (jfr. Pennal), 
-mishandlinger, -forfølgelser (som den 
unge student før måtte lide av de ældre). 
Jfr. Plage, £. 

penepeter fjør-stylk, m. (»fjødere-). 
enning (minbfte Mynt), pæning(e), m. 
Mk. fikkje pænings værd, *i. p.s gagn. 

Penfé, tanke, mening, infal. Bentöes, 

. strøtanker, utkast (f. e. til maleri); fore- 
bavende ; stedmorsblomst. 

Penſion, efterlen (isl. eptirlaun). Hærtil 
dannet: efterlenne, -lenning, efterlens- 
lov (som alle jævnlig brukes av danske), 
livøjre (Lm.; jfr. Føberaab); efterskuds- 
løn (Berg. Tid.); nåde-løn, nåde-penge 
(brukes bl. a. av stortings- el. riksdags- 
mæn, 


kænne, at nåde går for ret. Nogle: 


hvilepenge, eftert. Ruhegehalt. 32. kost-| ØBerceptivitet, 


penger (for barn i et lære-, opdrager- 
værk); kostskole. 
Benfionat, kost-skole (Penftonsanftalt). 


D.), men må helst tyde en, 
som gir efterlen. Daglenner tyder nok 
en, som tar, ikke gir; men det er gjort 
efter t. Lagelöhbner.  Efterlennet? 

nöfond, efterløns-kasse? 

u8lommitté, livøjre-utvalet. Lm. 

nær, kostganger (bedre æn k.-gænger;, 
kostskole-barn. 

Penſum, Fl. Penſa (eg. tilveiet), 
foresat arbejd; (Sere), lære-stykke ( 

i *); skant, m., dagværk. 

—3 5 stykker (år, bøker). . 
entaeber, fem-flatning (H. P. S.), fem 
flate el. -side?, >: med 5 (like) flater. 
sider. 

Bentaglotte, bok på 5 mål (især bibelen), 
femmåls-bok. 
entagen, fem-kant. 
utameter, fem-måler el. f.-vers (H. P. S.), 
femfots-vers, femføtting?, >: vers med 5 
føter el. es. Jfr. Hexameter. 
entametrilt, femfots-, femføt. 
entapla, se Bentaglotte. 
entart, femstyrer? (en av fem 
fem, som i samlag styrer noget). 
fjærdings-»fyrste« ( Tetrark). 

Bentarfat, fem-styre? (av fem mæn), fem- 
mans-styre? 
entafyllabum, femstavelses-ord. 
entatenken), mose-boken el. mosebekerue; 
femboken. 

Pr. (per), efter, for, med, ved, på, ti, 
over, gennem. Pr. Qamburg, over, "om 
H. (brevet f. e. skal gå om, em H,, 
for at komme til sin man). pr. titter. 
efter avtale. Pr. eapita, efter hoveder, 
like på hver. Pr. Joraar, til våren 
Pr. æft, FY øude for l., t. Pr. flaute, 
3: for fløjte. 4 pr. eent (el. pro c.), 
4 av el. for 100; 1 pr. mille, 1 av å. 
for 1000, en tusend-del. Pr. (meb en 
vis Dag), forfallen (den og den dag) 
Pr. cassa, i rede penger. 

Per aspera ad astra, (vejen) til højderøe 
(går) opad bakke; jfr. det koster at 

u-talt, rub og stub. 


være kar. 

Per aversione JE 
sælje, kjøpe slumpen. Jfr. og En 

Perceptibel, mærkelig (->bare), fattelig, 
synlig, *grej, *klår, kænnelig, kænnande:; 


mottagelig, opfangelig. 


Jfr. 


som gærne vil la æmbedsmannen | Perception (Dpfatning), iagttagelse, san» 


Jfr. Fornemmelfe. 
ingt- 


Enfans 
perdus, en 


(nJing, fornemmelse. 

fornemmelse(s-evne), 

* tager 6 
erdu, tapt, »forlorene. 
se Knfant p. Fonds 


Perduellion — Periodisk. 


Ped uekisn, lands-, riks-forræderi. jfr. 


gperent g: fan bø! bøl), ned el. bort med 
å ere), fanden i våld! el. til 
helvetet Et P., jfr. et >Fanden i vålde. 


Meregrinatiøn, utenlands-rejse, pilegrims- 
færd. Jfr. Sandring. 
Meregrinatsr, — -man, færdes-m. 
—— far-man ( H. D.); langfær- 
m., "langfærda man. 


Jeve utenlands; gøre pilegrimsfærd. Jfr. 
Vandre. 

Peregrinitet, fræmmedhet, framandskap, 
m.; utenlandskhet; fræmmed uttale el. 


avgørende, en gang for 
uigenkaldelig, for siste 
P. Termin, 
Gen) endelige ting- 
dag (hvis —— 338 rets ut- 
el. forfal', Per n, >: Bra 
red 3: —e—— frrip⸗ 
endinere, opsætte, utsætte. 
reunere, overvintre, uthålde vinteren, 
leve året om, vedvare. Jfr. DOvervintre. 
Perennerende, flerårig, vedvarende; over- 
vintrende (vækster, som altså ikke dør 
om høsten), vintervarig el. -fast (H. P. 
S.), -stærk el. lign.? vinter-(vækster), 
stændig (H. D.). I * ær stændig = 
oftadig el. vebbolbende". 
Peren $, fler-årig, overvintrende, 
6X presse, ved et eget bud. 
Per fa) et nefas, ved ret og uret, ad lov- 


el. ulovlig vej 
ert, ett. fal'kommen, ful'endt, færdig; ut- 
merfeftibet, fræmstigende? (som gør fræm- 
steg), »forebederlig, dannelig, boteleg, 
Prettande, betande, 9: som kan rettes el. 
betes. Motsat *botlaus, ubotleg, ubetande. 
Berfettibilitet, fræmst e, forbederlig- 
het, fram-gang, m., -våkster(o), m., 
dennelig het. Molb. 
* ful'"kommenhet, ful'endthet. 
eltiønere, fulkommen-gøre, danne; ful'- 
ende; fulkomme. Molb. 
, troles, forrædersk, falsk, *lynsk, 
øjnsk, 2: Lumfl. Jfr. Bebrag:. 
Perfidi, -ditet, svi'k, n. (6 ); svik-råd, f., 
D: «ondfrabsfuld BI an* PI 
sbere, grave igennem. 
station, gennem-boring, -stikking. 
orativ, «torinm, hjærne-bor. 
gament, bok-skin'; skin-bok, håndskrift. 
$.:00g, skinbok. 
Pergamoltete), konge-pære? 


Pårgsla, lovhytte; bygning, som ligner en 
løvh. (lysthus?); vinter-hage; tralværk | 


endelig, 
uten længre dag. 


avgørende »friste, 


Se Berga: 
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(Molb. , jfr. Øttterværtk), *trale-værk; bin- 
gs-værk, stav bygning, Sstavhus ; for- 
bal" (H. D.). H. P. S. har vinter-løvhal 
el, -hage. - 

Beriat, fordel n., pisk, m, snur”, m., *tusk, 

Berialiferet, drukken, *rusande, *ful', på 
ejn svej. Jfr. Berufelt). 

Periferi, omfang (8 alen i omf., Molb.), 
omakredse ring? (gange, stande i ring), 
hjul? hjul-ring, om-, ring- el rund-linje?; 
jfr. kværv, m., krins, m., krinsel, m., 
kring, m., kringel. H. P. S.: omrand. 
Dærtil rand-vinkel, utenrands-vinkel og 
innenrands-v. for Berif.«Binl., V. uben: 
for P. og 8. mell. Perif. og Centrum. 

ge rifrafe, omskriv(n)ing. 
erigænm, jord-nære (nærhet ved jorden). 
Jfr. Apogæum, jord-fjærne (»Maanen i 
Perig., M. i Apog.«).  Jordnære, -fjærne 
bruktes før i almanakken. Jfr. Perihel. 

Perihelinm, solnære (nærhet ved solen). 
Jfr. Upbeltum, solfjærne. Molb. har sol- 
nærhed, -fjærnhed. 

gerierdium, hjærte-pungen. 
erifarpinm, frukt-gemme (Molb.). 
frøhus. 

Periklitere, være i fare; 
(0000). 
eriføpe, bibel-stykke (præken-»tekste). 

infnm, prove; fare, "hæt, m., våde, 
m. P.in mora, fare ved utsættelse, over- 
hængende fare. Jfr. Fare. 

Bealøe, farlig, mislig. 
eritum (>: Hypericum), el-kong, m., 
*pirkum. 

P meter, omkant (H. P. S.), omfang. 


Mey 

Berisde, tid, f. (som »i den t., då han 
levdee, »i kong Haralds tide), tidsrum, 
tidsalder, tids-lep (N. M. Pet.), tids- 
skifte (CI. Pet.; jfr.: »i Tidernes Skiftere, 
Velh.), tide-hverv (H.Ibs., sv. tidehvarf); 
*bålk (balk, f. €. uvejr-b. Y; række, f. e. 
i I decimalbrek; (i språklæren), sætnings- 


geriobieie, ring-løp, »kredse-løp, om- 
lep, omst i visse tidsrum. 
Peri odiſt (fom Fonmer igjen efter en vis 
id), omløpende el. Jing-løpende? Fkrin- 
ande? (krir ær gaa i en Kred8*), 
rvis' (V. V i Binde), *bålkevis 
(0. V.), u-jamn, *flagande? (3: stedvis, 
som kommer og går skiftende); (Fore⸗ 
brag), avmålt då ——* næmlig), 
avrundet, velklingende. P. Kilde, tids- 
kilde (kjelde), Herd ujævn (vinter 
mitterende«) frift, tids-skritt. P. 
Gtigning ” Fald (Havetd), tide-, tide- 
vatn (L. K. D.). %. Sygdom, tids- 
sykdom, flage-s. ? sykdom med tider? 


Mk. 


prøve, våge 
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(som har sine tider, >: som kommer og 
går, el. som blir bedre og værre, *bes- 
ner og *væsner); ri, f., flage, Mk. 
og flage-værk, m., mots. si-værk. Jfr. 
arorpsme. P. Binde, hel-års, halv- 
rs v. Se næst ovenfor. Jfr. Pasjat, 
Monfun. 

Peripatetiler, aristoteliker, tænker av A.s 
skole; (i Spøg), omgående skolemester; 
fotgænger (rettere: -ganger). 

—5— omkring-gående, omgående. 
eripind (. sk ng (skips)-dagbok. Egent- 


omsejling (av Afrika). 
—* (eg. ſammenkrympende be > 


orme-vis (orme-»agtige, orm 


Peripatetiker — Persekution. 


jeneste-frihet (samme), wæmbeds-frihet. 
ed P., med tillatelse, med *forlov. 
isfiener (>: Buxer, Venlklæder), 
jfr. unævnelige. »Mine unævn.« 
ermisfienSpas, hjemlovs-brev. H. D. 
ittere, tillate, løjve (-de), gi lov, 
hvile, fri (for en tid); hjemlove. H. 
D. ermitterede Soldater, fri-folk. 
Molb. P. Soldaters Neifepenge, orlovs- 
penge (for hjemlovede hærmæn hærmæn. 
Molbechs forløve brukes meget sider 
hos os. 
Permutation, bytte, skifte; (Forverling), 
— —— omflytting, omstilling. 
, . 


Periftyl(ium), -fylon, — king er omor el. omore, til ære (om veksler, 


8. -gård, 
hejsætes- 
finnes i 


åpen plas), 5.-0 
«hal; *sule-gang? Gi. n. sul 
sulerne). Sule for t. Såule s 
dansk bygdemål. Jfr. Spile. 
eritsnænm, tarme-sæk. 
erfurium, men-ed, falsk ed. 
dunk, m. 


— risting foryntelsee , slag, støt, 
k(ing på * 
stand). 


P. af el. paa Bryſtet, dun- 
' (for at granske dets til- 
M—$8:, nedfals- (-berse, -lås). 
Pertuø oudlaans, slag-lås (H. D.), hammer- 
? 
Pertutere, riste («rystee), dunke, ar. Jfr. 


Perbvifitions-Proteft (Berel:P., fom op 
tage8, naar ben Paatrukne ei er at finde), 
eftersøknings-insigelse? "ettergangs- el. 
fetterspurnads(u")- *vitning, vitnemål ? 
Efter J. L 

Perle, pærle, f. (pæle, pele). 

*korel (koril), m. Olasperter, ikt 
stejn.  Gl. n. kurel. Lat. coralium. 
erlebaand, pærle-band, n., korel-b. 
erlelignende Sten: et &tagå, pærle- 


Noral⸗P 


stejn, m 
reg pærle-skjæl, f. 
erm (Bind paa en Bog), pærm, f. Fra 
ag *frå pærm til p., "frå bræ(d)e 


å ba frå bene(y) til b. Pærm, bræe, 
bene, n. ær egentl. Vlade, tive, 
Fjær Sv. perm, bride (Fjæl). 


Permanent, stående, stændig (også i * og 
i sv. og d. *), varig, fast, blivende, ved- 
blivende, uavbrut', stadig. »Kampen 
er ståender. Derav Permanen(t)8, varig- 
het m. m. 

Berg gennem-trængeli 
erd (fr.), tol-seddel. Pasſer⸗ 
eddel 

Permisſion, tillatelse, lejve, n.; lov (som 
landlov, hjemlov [Molb., H. D.), hejm- 
lov, n., hejm-løjve, n.), orlov(?) (Molb., 
H. D., gl. n. orlof, t. Utlaub, —B 
ed (H. D); (fortvarig), | 
H. 


g: 
Jfr. 


D.); tjenesteledighet (Morgenbl. hl 


som vedtages el. infries av en annen æn 
rette vedkommende). 

Peroration, slutnings-tale; en tales slut- 
ping; »offentlige tale, især skole e. 
øvelses (evings)-tale. Meyer. 

Perorere, hålde tale; h. skole-t.; tale widt 
og bredt el. i høje toner; ende sin tale. 

—— se Bendel, ⸗dul. 
erpendifulær, | lod-ret, *lod-bejn, bejnt op 


og ned 
gerptraket meriig, utførlig, muelig. 
erpetnatisn, vedvarenhet; vedlike-hål- 


delse, fræmhåld ("framhald). Jfr. Forts 
fættelfe. 

Perpetuel, erlie vedvarende, usvbrut, 
stadig, evig. Jfr. Bermanent. 

Peryetuere, vedblive med, fræmhalde (>: 
nfortfætte*), vedlikehålde; fastsætte for 
altid (el. f. lang tid); gøre til evig ejen- 
dom el. stadigt bruk (for nogen), henlægge 
til; drage ut, d. i langdrag; vare. 

Perpstuum mobile, evighets-værk. Av 

geryleg, jfr. fjeba", forfjetrs, klomsa' 
er. eg, jfr. jetra', forfjetra”, klomsa'(u), 
* unden, magtsål o Ai 

bunden, ; Sanseles, lt (av 

trylle, 95: forvirre), himmel-fallen MG 
dotten), *handfallen, *tankevil, *grejp- 
laus, "fælen, *forfælt, *forfjamss'. Jfr. 
og Jorlegen. 

Per procura, på n. n.s vegne, i n. n.s 


Øerrau, stal', m., pal', m., tram, m., fri, 
for trap (Meyen) (paa Jeenbeis, Ration”), 


boiegang: (Å P. S. H. D.). Jfr. For: 
perrnane (av lat. pilus, hår), se Paryt 


er E aslde, i overskud, til gode. Jfr. 
på ts) *p 

e in * perſe meb), pærse, f. 
Bred fe. 


gerij rU, pærse-jæ 
AA forfelgelse, eftersættelse ; fræm- 


d, vedblivelse. Jfr. Fortfættelfe. 





Perseverance — Person. 


Merfeverance, -trant$, vedhåldenhet, sta- 
dighet, ihærdighet. 
Perkenne, spon-(spån-)vindu-skygge, spon- 
sskærme. Jfr. Jaloufi, Stjørm 
Berfiflage, fant-ord, *spit-ord, tsnej(d)-ord, 
sney(djor (f fl), snejing, f., slængord, 
”*spe-ord, *narreskap, "apeskap, ægging, 
— ap, Dy spe, D.j spydighet. Jfr. 
ere (eg. ubpibe), gøre nar ad, ”spet, 
*gjække, bry, ærte, ægge, tirre, *snej(d)e, 
narres med, gennem-hegle, *snærte. 
Berit, ærte-krok, *5pe-kråke, *ærte-stikke, 
*ape-fant. 
ation ransak(r)ing: Jfr. Forfining. 
on (ifr. Sand mønneskje, n. (mæn- 
neskja, f. ær —E en, Mitt. i Al⸗ 
mind.), man, kvinne; *folk (et manfolk, 
kvinf., ejt gildt folk, ejt vakkert f., ejt 
par £), Likeså Molb., H. D. Også 
krop, m., sælle, m (jfr. Karl, yr), 
* melde rbarn (jfr. Mie); (et) jeg; sær- 
man? (i likhet m. Særvælen, 9: Judi: 
vid). Ein lystig sælle (el. krop), 9 
munter Fyr. »Ejn lat krope. »Ejn fra. 
mand krope. »Der sat ejn krop, som 
eg ikkje kjænder.— »D'er misgjærdi, ejn 
SEL m hate, mo pels or ev. å „hade 
oner”. — en 
vis (ond) Beftaffenhed, hals (Molb»), 
Hård hals, fylle-, skab-, skrål-, sluk-hals, 
våge-(vovee)h. Alt hos Molb. Dette 
»halse brukes dog ikke i *. Jfr. Mſte., 
Karl); Kammerat ; Figur. Berfous Au⸗ 
eelſe, jfr. manne-mon, m., 2:, Forſtjel paa 
[1”, mere og mindre g jæve. B., arrig. 
—5 "Ip, 0,f., fu" gje f. Jfr.Babbe, 
$. anbenmundet, se Kaad⸗ 
hd å skrub, m. eg 


ftreng, 

bjørn, he $., begjorlig, ——— hær er 
ar, snikjar. . , grib, m., 

dg m. (Roinbfoll gribke, £. 8.. bleg, 
følte (en Stygge), —— Fie og 

el. af Udſeende), græle, m. 

hå 5: guften. Skugge i * er skjæle- 
: en liden Figur, en foag Tingeft 
el. desl“ 9B., ,bjærv, haftmobdig”, 
snærpe, f. (,egentl. Skarphed el. noget 
Qaardt*); (bjærv, haardfør), gnasse, m., 


gies om urolige og e Drengebørn*". 
„dorſt, doven, ledløjse(i), f., dau(v vjing, 
* * 57* m., dau-tamp, m inde 


folf), *dau-mær; krop', m., skrot, m.; 
rå-dreggie, *. —— 2aå on dn 

6, g dum og fremfufende, 
pr m. — ide, f. (ej av 
livet). %., > fig, tresjar(y), 
am For Å), m tt En, fom br 

fig frem % P., pe med egen de 
—* ug, sjøl(v)feding, m. P., flittig, 

æbfom, tvæng, m. 


Ejn t. te ar-| "rampe, gaa med 
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bejdee. 9. Arbeider. 
veltjent. g rezeng odmodig, mejn- 
løjse, B,, fremfu ende, gt 
ifr. Bute MN vilstyring, m. — 
ndbig, Fremfuſende. P., —5— el. 
meget urolig, skvætte, f. , før, ſtor, 
sug”, m., ”gast, *basse; (Kvinde), Ssugge, 
f. P., graadig, hund, m. »Ejn h. et- 
ter godmatene. , grov, barft, man- 
skræme, f. %., ha ig, opfarende, snærre, 
. Gi. n. snerre, Angreb. P., haftno- 
big, fy'k-op, m. Av *fjuke op, 3: fare 
op å Hidſighed el. Otrat. P., haard- 
talende, hj (0), f. Egentl. Hug⸗ 


B., for "tjent, 


et and. på 1 på, *lands-laupar. 
* hovmo ig, stor-nakke, m., gjæsing, 

m. —— gjæ"s, 9: ov s big: — 28— og 
uftyrlig), * — en, *fager- 


fot, 9: » log er —2 og grovt 
Arbeide". , tjedelig, leje, f.  »Han 

ej storl. , reint ej Le. ad , Huntet, 
uanteelig,. lire, f . J. kreœſen, krås, f. 


p meget lad, skjælte-læting(e). m., 9: 
n, fom —5— for Arbeide. P., fang 
og mager, håke, m., rane, m., hækel(e), 
+; jfr. håkeleg, håken, 5: ſpinkel. 
farmende 98 uforfigtig, tar, bråt(o)- 
hest, bråkar. %., liden, per ædlemmet, 
med liden Styrke, krake, m. (»Rolv 
Krakee). P., ligegyldig (uopmærtf.) ) 
dau(v)-øjre, f. 4 liſtig, luring, m 
hd milttær, kongs-kar, m. kg opfind- 
”mine-mejster. P., ta utolig 
er Smaagut), føjsar, m. (*føjsin; 
dagen, Drivning*); (raft el. dri ig), 
førøbe- 
»Ejt kjærring- 
græve. Jfr. ' Staktel. %, elvranbig, 
jo-tre(dJing, m.; ver, m. 
Bader). P., fenfærdig, sug", m., å, 
ny sej, m., pusling, m., se(u), f., 
sigge, f., sugge (jfr. "sugge, 9: fent. 
være; nøle, føle), sæme, f., såming, m.: 


gg! små-fær(: 
a en h. med em irene): vas 
(av vaspe, 2: føle, vade, jfr. State), 
slo(dje, m. (av —* sete, , slams, 
slamp, m., slængje, f 
slamse, f., slampe, f. Pr 
(såle, sole), dovning, m.; (fløy, tung: 
nem), dauv-hovud, n., fe, n., gauk, m. 
9 Meget fmaatærende, 'kræde, f. 9, 
naffelyfiten (også: utibig beliagenbe), 
at f. 8, fnebig, ræv, m p- 
øgefuld, gire-kop", m. (jfr. Gpøyefugh 
KE le jse(i), f. P. med di i 
olduing cl. Gang ere av 
b flib 9). 9, folt, 
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Person — 
ertalende, gjejse, f., gjøjving, m. (jfr. 
raler, Drdgyder); (følt, forbrin spuf), 

u-vøne, n. Jfr. Fordringsfuld. r, 
anfelig, rejving, m. (av *rej ve 5 = "ruve, 
2: optage flort Rum); (hor, før), 
1 sog, m. 'p —— f. — 
— hasse, m., 
ært, pe (nust), m., —* bee nt 


bråt-hest (-mær"). vide *ålder- 
kop(o), m. (jf. Sy føden; (økende log 
gerleenbe), skål(o 

Skyllevands⸗Fab, ad og —E 


geils, nusk, m.; (fygelig), sygling ( 
B. ) —— —* sykjing); (ta : 
ig, n , OP, m., av ope, 9: 
glo, o gå : P bum ' ysgjerrig: 
—9 tun ærdig, ubehændig, mejs, 
, tvær og fraftøbende, 
fivfindet), strat", m. 
EP 
lurv, m 


om person), * og) 
Pusling, Stolte 


(tar, 


Personlig. 


krøekje, f. ØM. (el. D o) Ja er naln. 
dri g, 


Jfr. Døfig, Fortumlet. % * 


føde fig ſels, selvføding. sAl- 
mind. i ældre d.« H.D. I * ær sjelr 
føding av annen møærkelse. - (08 


m. AY KG vif være en gaudt 
heder ab, Å Å pe gak'-med. P., fom 
gt el. &tøi, gjejve, f å 


løjse(i), f. "kolle, f 5 (fom | Berfonal, pr personlig, person-. ar 
vælter Uro, flyet), siå pm. P., lp a hæftelse, fængs 
nbehændig, taltløs, set, m., "tvær-| ling. WØ-Kredit, pers. vederhæftigbet! 
støjt. P., ubnelig, mis-mænne, n., *u-| pers. *tiltru, f. Mots. Meal-Kredit, som 
mænne, *van-mænne (gl. n. van-menni), | ene el. mest grunner sig på ens formus- 
stakar, m. (stakkar, Fat Å ufør» | tilstand. (Efter J. L.). Øerfou 
auftig, vetlej der gtig, jfr.| pellan, hus-kapp. (el. dog personlig k-) k) 
Vovehals; (ufo gig. —5 —* )| Perſonale, personer, flok, tal, hop, sær 

m. > underlig ul”, m., £ manskap (0. V.); jfr. lyd, 
tulling, m. Jfr. Sri . Pate, $.,| »Slåtte, skurd-, lyde. 
muberlig, skrue, raring, m. Jfr. Gærling. T ener-Perfonalet, lærerne, Lærer-tallet? 
P., urenlig, gris, m. P., urolig, styrar, m. okken osv. 


størjar, y), basse, m., lejse, f.; (urolig og 
iøbeåløs), rassar, * rasse, f .7 ra's-kop”, 

m., ra 'e-ko le, ra 8-basse, m. (fr. 
uftabig), 


ve(dJer-blåk f. (0: laggernud 8); (uros 
lin, vild, 20 8), gast, m., 'basse. 
P., ufelvi ubig, mæ-hæ, Hja-bror, nikke- 
dukke. P., uftaanfom, brvar har(dJing, 
m 


sjøl-søkkje, f., (uftyelig, yrtig, f 5 
jse, f., agelejse, f., og n. 
uteelfeli  ljoting, m „nuvarſom, 
Frivar. illig, med —* an(d)- 
ove, n. P., "vi urolig, varg; m. Jfr. 
Zinrbaehe * ranten, grin, n, mm. get, 


m. 

3. "få famme Ger el el. 'Dikrill, sam- 
dygding, m. P. uden alm. Sriftenbemd- 
—* — hejd(n)ing, m. — P. fom har 
tabt fin Mujeelfe el. er ruineret, rot- 
løjping, m. Jfr. Xræ. P., fom gaat 
Høtet, nedbøiet, bojg, m., bøgreiy), 

krok, m., no'k, m.: (fær om Ruinder). | 


Livs-omstændig- 
levnet, lernede op 


stille ikke-person som 


ig, Berfonificere, legemlig gere, — personlig 


li 1 (shan vif 
* 4; (mobja yt rms 
(Lm. ); (nærgaaenbe), *man-vond (Lu. 
.sker. aring, 


, fred-helli 
heilagr). . 
-hellighed (H. 
fredhelgs-lov (H. D ), 9 
SiT. + Tillæg, særmans- eller mur 
tillæg? ikke fæstet ved hans æmbed). 


—— «vise, f. J 
iagr) 


Perspektiv — Petulants. 


Perfpettiv, se-rer, kikkert ; fjærn-syn, -skue, 
frastands-syn el. -skue, syn i det fjærne, 
in i —— utsyn, vo'n, fræm-syn; 

mål (H. D.); (jfr. 

ni , | fjærnsyns-lære. 
f..skue. Mk. og 


ton; å d 
Rroporiion: * 
nøle: P, 
linje- og Vg dl 
Perfyettiv-T ning, fjærnsyns-tegning?, 
avstands-t. (mots. geometriff T., d. e. 
efter de virkelige, ikke efter de tilsyne- 
latende mål). 
Perfpertivift, efter fjærnsyns-læren, med, 
erfvlfadie fjærnsyns- (fjærnsynlig?). 
facitet, gran-syn (Meyer: Grant: 


ode eb), , Skarpsyn. — 
t, t. 
Pet pr Å ynt, klarsynt, skarpsyn 


Perfpituitet, tydelighet, klarhet, Ad 
het, fattelighet. Jfr. Tybelighed m. m 
MPerfvadere, overtale: inbille, få til at tro. 

Jfr. Dvertale. 

$, overtalende. 

(fr. Å (et) ta Pr „iſcer Kurdtab veb 
Bexel betalinger 


tig — Sv. * tentli 
Jfr. — og Gnærpet,. 
Bertinag, *stri(d)-lynd, *stri(d), stridig, 


— — ig, * d-lynd, 
Pertinentier ør), tilhøjrsle, f., til- 
her (Molb.); (til Gaard), 
herligheter, lunnende, n., lut og lunnar. 
ertinere, vedkomme, høre til. 
rbation, ulag, skipl, n., komling(u'), 
f., omkomling, floke, m., ugreje, f., grejn- 
løjse, f. Jfr. Forvirring, orftorrelfe. 
Perturbere, skiple(i') omkomple(u), *uroe, 
føre el. få i ulag, *skejvle, *ruple, rumple, 
brikle, "ville. Stærkere: fjetre, forfjetre, 
forfjamse, klomse(u'), trylle f-te), vet- 
skræmme. 


beret, se Berturbere og Perplex. 
-vendt, ende-vendt, vrang, 
utskæmt, skak-kørt (Del.), bortskæmt. 

Mervigilier (ho be Gamle), natlige fæster 

til gudernes ære; natlige gæstebud. Jfr. 
Previgilier. 

Pernulgere, utsprede; føre ut (iblant folk). 
fl. pedes), fot, fi. føter (i vers). 
misme, eg. værsthet (at se alt fra den 

værste side), mørkt livs-syn, mismot, von- 
løjse, grættenhet, græt", m., tro el. lære 
om verdens store ondskap: verdens-hat, 
menneske-hat. Jfr. Dptimisme. 

Pesfimik, (en) mørk-seende (en, som finner 


erden ond, splittergal, ser alting i det 
værste lys), mænneske-hater, verdens-h. ? 


Mk. og (en) gri'n (jfr. en hus-grin), en 
utilfreda, misnejd Malfontent, Blev 
Dptimift til al-roser (jfr. dette ord), måtte 


vel Besfimift bli al-laster (for alt-laster: 
jfr. almægtig [ikke altm.], alvidende, 


vått tig, -artet, som pest. 


tilliggelser, | Pett 


Petr on, 
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>: mæ til alt, vitende alt. Formen 


blev ra altså ikke alt-, men al-. 


Pekft, pest, m. (og f.), Pegrayke; jfr. fa- 


rang, m., sot, f., *laridfar-sot,  sotte- 
svejm, m., folke-ded. H. D. Megenti), 
ukynde, D. (jfr. Banart, Fordærvelfe), 
ondskap. Mk. og sjæle-mord. Jfr. Be: 


ſtilens. 
Ifr. Peſtilen⸗ 


pr småhet, ringhet; smålighet. 


etition, ben, ben-skrift, f., bene-brev, 
n., Søkning, t. .4 Søkna, m.; k for- 
slag (til landsstyrelsen). Jfr. An nføgning. 
ouere, give benskrift in; klage; in- 
give forslag, ingå el. komme med for- 
slag osv. 


Petittønær, ingiver av bønskrift, søkende? 


(den, de), ——— søker? benstiller (H. 
S.). Mk. og forslags-stiller. Jfr. 
Proponent. 


Petitic prineipii (den Feil at ville godt 


føre noget ved Hjælp af en Sætning, 
ok pur fel trænger til Bevis), »beviselest 
»bevise el. grunles grun. H. P. S. 


Petitmatre, småherre, modeherre, sprade, 


friskfyr (Velh.), 2 fr , m 


rættar, m. Jfr. 
Petitu tum, benskrift, ønske (f. e. om at bli 


overhørt, prøvet). 


Petrefalter, »forsteningere, stendannelser? 


sten-hærdelser ? 
etrellen, storm-fuglen. 


etvificere, se Forſtene. 


—vet (ueg.) 
jfr. Forbaufet. Bret (18. 


»forsteninge, stendannelse? 
stenhærdelse? Jfr. Forftening, -flene. 


Petrslenm (Betrelæum), sten-, berg-, jord- 


peis Ut. tus, Øryft), bryst, barm, bjærte. 
ar * P., beholde in p., ha i tan- 
kerne; tie med, bære pos på skrive si 

bak øret. Sarbinal in p., utset (til 

k. (men ikke utnævnt). 


Petulan(t)ö, jfr. kåthet, kjæte, f.; ublu- 


het, skamløjse, f., letfærdighet, letsindig- 
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het; galskap, vilskap, ese-færd, f. 

Vildhed, Dvergivenhed. 

h.⸗, se under 

corpora, mm de stiftelser ; sælebots-værk, 

«hus? Pia desideria, »frommee, de- 

lige ønsker, velmente ønsker. Pia fraus 

(ufromt ØBebrag*), gudelig wuærlighet, 

»hellige løgn, velment usanhet, nød-legn. 
Pialulum, son-offer; stor ugærning (som 

må utsones). 

ianiſt, fortepiano-spiller. 

iaus, eg. langsomt; sagte. Jfr. Forte: 


vie (at blæfe i), pipe, f. Mk. »det kom| mk. og 


Ph.- — Pikanteri. 
Jfr. | Pietet (Frombheb), gudelighet; ;  hejagtese, 
el. kærlighet, 


hengivenhet, barnlig emhet 

forkærlighet, taksam værding(y), f., mæ- 

ting, f. (f. e. mell. nybyggerstad 

dens mof[delrstad). Jfr. 2&rbøbigheb. 
Pietiøme, gudelig ( 
kænsle-tro (,Følelfe8*”tro, Meyer), alvor 
lig kristendom (som den kaller 
sig selv); »hellighete (spotvis); falsk el 
usund åndelighet, gråtmild gudelighet, 
gudelig gråte-færdighet, åndelig selv 
godhet el. hovmod (*ovmod); læseri. 
ietiftifl, vakt, »hellige, (falsk) åndelig; 
stærktroende. 


annat mål i bjellae, >: nu fil Biben en | Pietift, vakt (pers.), alvorlig kristen, »hel- 
anben Lyd. 2. (Tobal8:), pipe; (fort), | lige, en) av de helliger; hæn 
snadde, f. (H. L.). Mk. * pipe-hovud olb.); læser (i Norge og Sverige). Jfr. 
el. "skalle, m m., -røjr, f. (n. )el. -læg", m. jetidme. 

Pibe, at, pipe (— peip); (give en foag vig pig', m. (sv. Pigg), i'k, m., stekel 
290 ), piste (-e), pistre, ar (»>Spurvens i), m (f. steklar), od , I., tag ' 


Unger, de pistrende Småkræe, Fr. Bg.); 
(fløite med Munden), blistre (blystre, 
plistre, plystre, plustre); (om Dyr, F ugl), 
låte (— ap kvine (— kvejn); (om 
og poste ugle), kvistre, *piste, jfr. 

vine; (krympe fig, klynke), *piste. 

Piben, piping, f.; pisting, f., låting, f.; 
blistring, f. 
Ea kvinal; (900), kvi'n, m. 


iber, pipar, m. 
iberenfer, or-gravar, m., krafse, m. 
) still, m., pipe-stil, ræ'l, m. Jfr. 
EE 
,. Pipe-læg 
Si ble (ub, frem), tyte («te el. taut, jfr. 
Give, Gvede), tjote (— taut), syre (-te), 
sævje(e), ar, pire (te) (ftærtere), spire 
(-åe), spille ete), jfr spruble, Strømme. 
Mk. og *puple, *purle, *bulle, ”*putre, 
: boble m. m. 
-purfe, lommetyv. 
9: juring-pisk), vændle, 


. — 5 fo, 
kse- 


blaskrar. 
Pidflning, byding, f., dængsle, f., deke(i'), 


pi *hud "deke . (8  dfr 
ece, stykke, pengest.; (Sanon), j 
Kanon; ad skuespil; flyge- el. degn-blad, 
åmå-bok, hefte-skrift. Mk. dings, n., 
n. Jfr. Brochure. 

: fot- kke (at sætte en bil- 
ete), n -; stas-skap? (et, 

tående). 


vice ) 
eee på 


som ligner et fotstykke, frits 


Pierrot, eg. lille Per el. Peter; jfr. hos 


Holberg: Arv gårdskarl. 


(sv. tagg), tig, m., torn, m., tind, * 
brod”, m. (dv. brodde, 5: sætte ”brodder 
På), gad”, m. (gl. n. gaddr, > . gadd); 
(efter afftaasen Buftvært og lignende) 
gare, m. Med Vigger befætte, tinde: 
at G rivee. Jfr. Torn, Spids, Tar», 


Bige, "jente *taus, *vækje (jfr. vå'k m, 
>: Gut), *fæsje(e), *førkje, "pike drå'k 
(0) (fl. dræker), djåke(o). A. >. Øiga 
Gl. n. pka. Pigernes Yudeft, jænte- 
lynne, n. (agjen.«). %$.,gammel. *atrer- 

løjme, -kjærring, taus-kjærrin,,. Jf. 
ebermø. P., fom har mange VBeilere, 
te-sprængje, f. . fom har havt 
Arn, (sommesteds) taus, taus-kjærring, 
fæsje, førkje. 

Pigebarn, vækj-unge, m., fæsj-unge jænt- 
unge, tause-barn, n., jænte-barn, ung- 
mej, f., små-jænte, -taus; (vilbt, uroligt) 
fgle(y), n. (av fugl; jfr. uføgi [eg 
ond fugl] og gl. n. illfygli), galne-hejc, f. 

Pigei ejæger tause-dil”, m., -fu't, m. (dir, 

Bedhænger, Gtterløber). 

getjær. Fjænte-kjær. 

idemaner, jænte-lag, n 

igefelftab, jænte-lag, n. 

igeſtaud, jænte-stand, n. 

igget, *nålot, *tindot, *stiklot, *bråddot. 

igment, farge-æmne (-sstofe), farge; 


sminker (t. Schminke tat: 
p r. 


Hd ed pi'k-stav, m. GL n. 
igtørn fe, Hippophae 
I Norge finnes tindved 


tind-ved(i), m. 
mell. ten og Trondhjem. 

Pilant (piquant), eg. stikkende; pirrende, 
kildrende, kende, skarp, *ram, bi- 
tende, t (pepret?), saltet; frisk, 
kvik, vittig. Jfr. og Stille, Drille. 

Pitanteri, kvikhet, kryderi; fant-ord, m., 
snej-ord, snejding, f., slængord. (Ær ikke 


Pike — Pindebrænde. 
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ee —— ord). Jfr. Drilleri, Stikleri, Vilst, styrman, *lo(d)s, *kjæntman (for 


gir KEN pe lanse, spyt, spjut, n 
ilere (Blquere, stikke, pirre, ægge, ærte, 
tirre, snej(dje; fornærme, ærgre. Jfr. 
Pikant. "åa, sætte ære i, være kry 
av; være sur el. å Piteret, *fur- 
ten, fornærmet. T Stødt, Fornærmet. 
Bitet (Piquet), — (»felte-, forpost-v.), 
forvakt? utvakt? (ute i åpen mark). 
Pilte, pikke(ar), hakke(ar), knatte(ar), 
knarte(ar), kakke(ar), *klikke. Mk. tre- 
pikke, f., jfr. Træpilter; rur-pikke, f., 
jfr. Strandløder. Qyden af noget, fom 
vifter, pik', 
iktelhne, storm-hat (av jærnblæk el. læder). 
ikkenit (Biqnenique), sammenskuds-lag, 
skåt(o)-øl, n., spleise lag (Lm.). Mk. 
fårnings(o)-lag, >: Selftab, fom foran: 
ftalter et [bet Gjæftebub ved Sammenftud. 
ittolofløite, lille el. pipe-fløite. H.P.S. 
ilø, nut, m., "top, tind, m. 
tl (at ſtyde m el pi'l, m. Te f.), kolv, 
m. (også hos —* skjækte, n 
SV. skikta), „iſcer fom Legetøi”. 
skjækte, >: ,løbe, rende affted”. Mk. og 
3. f. som i agnor, hålvor; jfr. Angel: 


. (-ta, f., 


pilberim, utlænding, fræmmed; *pile- 
grim (gl. n. pflagrfmr), gudelig færdman? 
bot-f.? valfarer (H. P. S.). Valfart og 
valfare ær dog mindre gode ord. Fart 
ær den tyske form for vårt færd. Wall: 
fabrt ær helt ut tysk, av et wallen, , fom 
vi intet Fjendbe til”. Molb. 

VilegrimSvandring, bot-færd? hellig-f.? 
sælebots-f,? (efter den gamle mening av 
Ssælebot, gl. n. s&lubot, >: Bob (Hjælp) 
for dens Sjel, fom vandrer, giver m. m. 
ilettæ, pil, f. GI. n. pill. 
ilenrt, vil-rug, m., fugle-fræ, n. Se 
Polygonum viviparum 

Milte, pilke(ar); TL. fiøde med en Sjep el. 

Stilte”), stojrefå e). 

(n. f. Biler, t. Pfeiler), (Støtte, 
Stolpe), pilar(i'), m m., stolpe, m. (gl. n. 
SN pt m. ("stavrad, Nælte af 

fper), standar, m., post, m., søjle 
ea D.); (opretftaaende), opstandar, m. 

å (Smute pe lat. pilula), kule, f. (sv. kula); 
8. (Smule), i), m. 4. (Satire), fant- 
ord, —— Jfr. Hentydning; Spot, 


vile inte, ifr. rævle 0 op), tufse(ar), 
tafselar), tåse(o), tæse(-te), tæje(-dde), 
tå(-dde), en ar år (sv. *59 nuppe, ar, 
(sv. Dopp —T kroppe(ar); ae 


blotte, , røjte(-t 
JE af ——— 
en nupping, I. 


små-pluk, n., små-ting, m., pusl, n. 


inagtig, pinlig, * 
. Bd billed-sal, 


kjændm.). 

Pilotage, styrmans-kunst; lo'sning, l0's- 
penge; pæle-ramming; pæle-værk (H. D.). 

Piløtere, styre, lo(d)se; »rammee« ned pæ- 
Ve æle-srramme« (H. D., H. P. S.). 

' Pol, Ramme, Poæle. 

—*2* — pæle-»ramminge. H. D. 
iltaadden, sop- el. soppende råten(o). 
Å Raabden. 

Pilt pit, m., vå k, m., hyl, m. (hyn) 

m. (sv. * klipp) gårre(o), m., 
gn, m., kate, m 
* håret, h bår-rik. 


Jfr. Purk, Vog, 
impe, supe (-saup), ni-supe, små-e. (2 jfr. 


teple(i), „drikke lidt og ofte". Dv. su- 
par, 2: Pimper. Sv. supare. Som 
gjerne p., supe-kjær. Mk. si-sæmpe, f., 
» En, fom brite jævnlig”. 


Sian suping, f. 

impinelle (Peinpinella Sazifraga), gjæld- 
karve (n. ?), skog-anis, tan'rot. 

inesam. 

-samling. 

inag, tavle, maleri, måling, f. 

incet(te), liten tang, nip-tang (Molb.); 
sår- el. ben-tang. H.P.S. 

Pind, pinne, m. (sv. pinne, gl. n. pinni), 


ræe'l m. (jfr. ræle, ar, gjennemftilte 
med *ræl), stikke (jfr. ette Splint, 
Flis), spræt, m., gand, m., tol', m,, 


fse, m., plug”, m,, knagge, m., nab", 
. (jfr. Nagle), snejs, f. Jfr. snejse, 9: 
meb Pinder befætte, 2. opfætte paa en 
P., f. &. Korn til Tørring. Dv. snej- 
sing „Kornets Dpfætning paa Stavrer”. 
Stift, bvormed noget ſlaaes faft"), bikse, 
m PI bevægelig, at lukke for en Aabr 
paa en VBæverftyttel, 
Ce drev(i)-s., drag-s.; 
mm. > Kin pi 
spete, i) i) . P., nd 
e; Piberenfer. P. til Gu 
Ligkiſte * sv. spik i ens —8 
Det file en %. Hil hans Ligkiſe det 
verd ejn nagle til hang kiste. P. at 


— 5* m. 


spøte(p), i Å al, 


m. Jfr. & 


fa med, nagle, m. P., ,ifær til at 
æfte eller * ve Skind med”, pikse, 
m. P. at fe en Lampe med, bor 
tar(y), m. + at fille el. pe oe med, 
stangal”, m. + At lette 


p, m. Dv.tæpp nes”, * 
plug-syl. — Me) Binder fækte spete(i), 
spete(y); *pinne, plugge, ar? Ötaa par 
Å. (fo r En), gøre herre-tjeneste. 
ind, a , *pinne (sko, støvler). Jfr. So: 
pådesrænde, ved, 


jfr. snår-ved (, D. a af 
oa halvraabne — Grene og Kvifte), trå's-ved 
O- i). 
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Ann epins, ”pins-tid, kvitsun (»kviss.-e) Bisfe, pisse(i'), ar, late vatnet, (p 


ude kvitsun-aftan, 
bfedag, kvitsun-dag: GL n. hvitasunnu- 
Eng. whitsunday. 
nl ete, kvitsnn-hælg. f ' 
In (Erinaceus), bust-yvel, n., 9 
ben, fom yver (ubfpænbder) Børfterne”: 
busrigel L. K. D. (Tids-T. IV, 985). 
Je. l. n. fgull, burstigull. 
ubfsintuop, jfr. Sparganium natans. 
ine (fr. peine, lat. poena), (fjælben) pine, 
(oftere) pinsle, f., værk, m., spræng, 
Jr Smerte. Gil. n. pins, > iraf, 


å at, pine(-te), plåge(ar); talme(ar). 
Plus (ti e lcenge), pinast(-test), talmast 
(ifær om langvarig Sygdom"). 
Pinegal (Molb.), binde-gal (Molb.), *top"- 
galen, *toppende 
Pinlig, * pinesam (*pinen); (Yberft p.), u-tål- 
leg(o), utålelig. 
infel, pinsle, f. £ (grån an). P. 
Rus ables, gran, 
syl lvestris, fure, f Guro), tl (0), tar. 
lle(e), 4. siges om „ungt Naaletraæ”, 
altså om både gran og fure. 
ion (i Skakſpilſ, bonde; brikke. 
ism(nijer, hærsven tilfots, (et) fotfolk ; 
fotmanskap (folk, manskap = enkelt 
m.ske, et manfolk); »skansee-graver. Jfr. 
—— Sang e(-ran). 
€ ar), ål-renne(- 
tjeg, dun (på baken), Molb.; dun- 
Mol 


irateri, sjørøveri. Piratifl, sjøreversk. 
irfe, påre(o), ar?, påte(o), ar. »Påte tæn- 
nernee, 9: flange Tænb. Jfr. sv. peta, 
sv. * påta. 

Pirsnette, rund-sving? (ridning rundt om 
samme punkt; sving på én fot), tå-sving 
el. fot-sv. (H. P.S.), snøring? (til*suære, 
2: hvirvle, ombreie; snøre seg el. snurre 
seg, 9: breie fig rundt). Mk. *snøre-kal", 
*surre-basse (et Segetøi). 

Pironettere, gore randsving? svinge sig 
rundt, snøre el. snurre se 

Hk se Kidre, Krille, Qreitere, 
itrelig, *sår, *ord-sår, *grætten, "kort, 
sær, tykkjen, tykkjesam, il-tåleg(o), u-tå- 
log(o), utåleg, o (-lau), *vond-kyndt, 
-lyndt, *nauver, ”*hastig, ”*hast-modig, 
per en, ilsleg, *ilsken. Jfr. 


aper. 
gir ere, drive sjørøveri. 


mige (-mejg); (om Jet (ar), (om 
Ro), flande. (om $ek), harr GL n 


. meg-stam, 3: 
fort ikke fan * p. Jfr. ' Stranguri. 
isføit, len-krok, -husel. -sted. H.P.S 
fol *pikstol ("pistol), hånd-børse. Eher 


Piken, »stæmpele; pompe-»stoke; fæng- 
hætte (eg. k nåtten, dær fænghætten bar 
sin pin pla på perkussions-lås). 


Aker ærter, vil'-æ., aker 
el. Plum arve — P. sativum, æ 
ter, f. (ært; pe sæde-ært. 


—* ynkelig. Jfr. Jammerlig. 
malersk. 









tør 
am desiderium båpløst ønske. »Var 
Ungdome. 1 
Pjalt, fille, f. (»den ejne filla dængjer den 
andree ; 38 fillorne sine ihope, >: 
gifte fig, om fattige FolD, tafse, f., taper, 
m., tufse, f., rave, m., larve, m. (sv. * 
larv, isl. larfr), lurve, f., drægse, f, 
trave, m., tri se, f., slætte(e), f. Lå 
 Roget, fom bingler pg flagrer”), klu 
m., paltre, m., spjer, F flak, n., fi 
f., lake, m., tultre, f (i fl. tultrelr), 
tåtre(o), f. Brukt i fl. tåtror. Også tul- 
tror, taltrar.  Gl. m. töturr, my. (tötrar). 
Eng. tatter, n. s. Laltern. — Jfr. RD, 
vap, Flig. — (Perfon), jfr. lake, m. 
Stymper, Stakkel, men ikke Jorag 
gemen*) (aarlig Berf. » jfr. ski ——* 
fla n., fla's, m. (se og Using, 
Dø enilt); (,uanfelig TUgeR av OM Der 
og . på tarv(e), m. (eg. Fille), trave, 
m. Jfr. Ling 


Pjaltet, tafsot, larvot, fillot, lurvot, flug- 
sot, tåtrot(o), låkot. blive, Jurvast. 
Bjatte, Leve(rde), gauke(ar), javle(ar), jile 
(ar), skravle(ar), vase(ar), va(de) (ved) 

skrasle(ar). Jfr. Baaje. 
uffet. (opreven, 8 — L. Er. 
6 farm pen-plas, fæstning, øve- 
ses-plas. —* ord: øve-plas. Molb. 
Placere, sætte, lægge, stille, la" sitte, la 
las, skikke til sæte, bænke (H. D.); 
Gnfett ætte), tilsætte, sætte (en) til (at gøre 
noget); (Sjøbm.), sætte in (i en bank? 
sætte (ut) på rente; bli av med (vare), 
sælje; lægge i, sætte i (penger i et fore- 
tag), »anbringer penger. 
Placering, «cement, in-, utsættelse o.s.v. 
fr. Blacere, Anbringe 





, Dpbrufende; Brippen, ig P På ade Align Fie), fiækkje, f. (2: affekt 


ae laden 
Pis, meg(i), n.; (af Dyr) 


stal”, 


Stykke), pre f., spjæld, n., pla 
(Skive i Binbet af en Bog), 


Ko), and, TE (gi. D. and); (af Fe) £ —* n., dad D.; bråk. B. 


, knivs-, 32£*, 


Pladre — Plan. 


skjeje-bl.; hærdeblad, >: Sfulberblab), 
jfr. "bladmassing >: Mest. i Blader; (Hær 
ns), skrå, f. P., fmal, spång (0), fl 
spænger (jfr. Stinne, Veflag), stång (0), f. 
(som | ærn-). P. (el. Skive), tynd, blåke (o * 
£., blåkke (o), f. (jfr. Slap, Bentil). %. til 
Dettelf fe (f. * paa Laas), skjold (m. 
å D. iris med ag tavle, f. P., 
laber beflaa, 
å je, sprængje (-de): »sp. ejn sledee (e). 
fabre, *skravle, teve. Jfr. Blubre. 
1ad8 (t Platz, fr. place, lat. )y 
m. (kvile-, mjælte, fiske-p.); (Qusman Pa 
plas (dv. plassing, plasse-man, 9; Qudm.); 
stelle n., lag, n. (»kome i lage, »k. av 
lagee); (Gidbe:), sær (e), m., Sæle (6), nm 
»Søkje sessarne sine;« (omgibne af Byg: 
. Ø, meget betrandt, 
”Sneen), tiltrampet, 


„. romd, f. 
(rymd, römn). KA —— jfr. Fold. 
, ingen, sessele se, f. Paa rette P., 
på rette hylle. 5 give, gange or (el. 
av) vægen(e). %. gjøre (flytte fig lidt), 
give rom, tokke seg. Mk. værje romet sit, 
: forfvare fin P. stande i romet sit, 3: 
Raa paa fin P. 
Pladdagent, fast mellemman, mots. han- 
dels-rejsende. Jfr. Agent. 
k Hud se Blafte. 
fadsførretninger, handel el. omsætn. (fo- 
retag) på stedet (bo-), bo- el. hjemme- 
stedshandel («en grose), innenbys-hand? 
fadff, jfr. PBladflen. 
[ad 6, *baske, *subbe, *svabbe, sumle(ar), 
svamle (ar), sufse (ar), skvale (ar), skåle (0), 
ar (edet i flaska»), "slufse, "daml 
*bamle, ”bæmle, *blaskre, *dæmle, klæsse 
-klas); (voldfomt), ”bauke (ar); (faa meb 
ingerne), *flagse, *flugte. %. i Sæbde, 
tvagle, tvåge (0), ar. Jfr. Skvulpe, Søle, 
Gode Mk. *bærle, 2: flvulpe (a av *båre, 


past, skå" L(0) 2. n. val m. (n.), svamling, 


slufsing, f., dæm- 
ling, £, bask, 2, > vide VÅR f. Jfr. Stvulpe. 
Mk. og bærli Stvulpen, Smaabølger ; 


gled Plad b Bing. 
— FA spil 8 


and 


- el — de) 
Plage, at, plåge Går. og ængfte), talme (ar), 
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tvinge (ar), "nau(vje («d'er noko”, som 
nauvar hånon); (trytte), liggje ned-øver; ; 
liggje om; (hindre, flabe), *bræke (e), 
*skade; (uleitige) bry (-dde), ,"brigsle, 
* prakke; (befvære, overhænge), bry(-dde), 
bræke(e), ar, nyggje (-någ'o), tjå(-dde); 
(overanftvænge), tjone (ar). Gi. n. pjé, 
tvinge, holde i Trælbom. Jfr. Angribe, 
Defvære, Genere, Dverhænge, Trykke, 
Uleilige. Plage med GSpøg, narre (ar). 
fr. Drille, *Dej narra' henne med gutene. 
lages, talmast, tvingast. Plaget, (tryk⸗ 
et), prakka(d). Se mere ovenfor. Pla- 
gende, tjåleg, ar plårsam (>: „be⸗ 
jværlig*”). Sv. 


Plage, p f. (sv. på 1. n. plåga), bræ'k 

PAN f. lage (r Fkje nå —SeS har 
dn øb); (MBefvær), ampe, m. , kors (i * 

ikke==%lage), hus-kors; las'n.; : (Over æng), 

33 n.; (Tvang), tjoning, f.; (baardt Ar⸗ 

be —* 4jon, D.; P. langvarig, pinsle, f.; 

, lime, f. ; åkast, n. 

kar. u-tåle AO 3: S noget Utaales 

kje Blager ( pen Stade), paalom- 

menbe, øver-gang (y), m. 

Plageaand, plågar, m utsending , forføl- 
ger, ”vond vætt f.; avinds-man, 
kors; ; (& Qufet), 3 he bjørn, hus-kors, 

% hus-grin. 

lager, se Plageaand. 

fagiariff, utskreven, st(j)ålen. 

lagiat, -ginm, eg. m.ske-rov ; utskriv»erie, 
-ving? tanke-rov, ånds-tyver (L. K. D. ) 
tanke-*stuld? m., (9: t.-tyveri), ånde- 
lig stuld? bok-plyndring? Mk. Styld. 
Molb. Sv. stöld, »Af stjåla.e 

Plagiator, eg. m.ske-tyv (Mk. Seelenver- 
kooper); tanke-tyv, boktyv (som stjæler 
ut av andres bøker, men F bøkerne selv), 
lærd tyv. Sv. boktjuf. H. D. 

Jagiere, skrive ut, stjæle (i boklig mening). 
la P gel (aftærnetul'tej); tjæld, 


peibere, pg en rets-sak, gå i rette (for 
tale (ens) sak. 
plai bøyer, Plaidure, forsvars-tale (i ret- 


oro, morskap, 


la er Plafer, se Morftab, JFornøtelfe.. 
Jafabel, »forsonlige, fredsommelig. 
lafat, Program, Faafom Keater:), lysing? 
tavle? lyse-brev, n.; opslag, kungøerelse; 
inhålds- el. inbuds-blad. H. P. S. 

[Plan (et), fiate, f., flåte (0), f., fit (0), f., 
slette (ee), f., ævn las; bær”-tæv! le, n. (2: 
aaben P.); (runb), randng, m.; grun- 
tegning (såsom til b gning, hage), ris- 
sing, f; (Anſlag, Henfigt), mål, med, øje- 
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med, fere-mål, n., forsæt, n. ; råd, f., æt- 
ling, f. , forehavende, sti'l, f.; (nbretning, 
Drbning), lag, By skipna' (i' ) m., Sføre- 5, 


*skipe-lag, tanke (Lm.) n. Jfr. 
Orden, Drbning, ler, inf Glade. 
g før, stor-råd (H. jfr. gl. n 


storædi. Som har mange )pi *mang- 


tænkt, mang-faldig, "*mangrådig; jfr. 
*mangfrejsten. Som har fløre P., stor- 
tænkt, stor-rådig (Molb.); jfr. Driftig. 


Plan lægge, tænkje (»me hadde så tænkte). 

Læggje råd ; jfr. >*oplagde råder;« »være 
med i rådi". Som lægger vibtganende 
B., *råd — dju FRE nære, 
jr. Bønfe, ae. [ Mobſtaud, 


Får f 


Plan ette, landmåler-bord : 
snørliv(s)-jærn (»Blanskjete). 

Blendre fin, billed-værk, tevle-værk. 
lanére (fmager mere af fremmebt end Plan), 
jamne(ar), slette (ee), glatte; jævne, jævn- 
lægge. 

Planet (Banbreftjærne), gang-, vanke, svive- 

. bedre: svev-stjærne? (mots. stand-stj., 
* fir, faſt), flytte-stj., jord-stj. (H. D. 
sv. jord-stjörna, flyttstj., mots. solstj. H. D.); 
om- el. med-stj.?” Ved »ome kan hær tæn- 
kes enten på omlepende, mots. fast, »fixe, 
el. på, at stj. sviver om en annan, om en 
solstjærne (jfr. Fixſtj.) altsan på det sam- 
me som ved med-stjærne. H. P.S. har 
vanker. Jfr. Komet. 
fanetarift, gangstjærne- m. m. jfr. Planet. 
fanetøider, små-vankere. H. P.S. Vanke 
brukes også i *. 

Planetolabium, planet-måler, stjærnemåler 
(idet sammenhænget viser, hvad for stjær- 
ner talen er om, neml. gang- el. vanke- 
stjærner). 

Blanetfyftem, samher af gangstjærner, gang- 
stjærne-samher. 

Plan Gesmeir (gang-) s stjærne-tavler. 

fan-Gesmetri, flate-måling. Jfr. Stereo⸗ 


metri. 

Planigloblinm), flat- el plan-kugle (>: 
kugle, avtegnet på flat 
lanimetri, fate-måling — : Blan-Geometri. 
faule, plankje, m., bord, n., skjej, f., 
ski(dje, * ( artzi), bord bord, (»andre bor- 
det frå kjølene). Baad med 3, 4 PL, 
ri-berid)ing, fir-børd. Op m. Stuebørd 
af £ tylte så, nden I paa : Rapper, 


tegne-bok ; 


ang-bord. Arbeide med , bord- 
arbejd. De bøiede PL i Bunden af en 
Baabd, vinse, m.  Dfteft" fl. vinsar. Piau- 
fer nuærm gjølen (i Saab), huv, m. 
Jfr. gl.n. håfr, Skibsſide. Pl. og Fjæle, 


Planche — Plastisk. 


bord-ved å (i) m Med Planter betagge, 


borde, Med V. belagt, *boråa 
*bord- lagt. 

(anfegjærde, bor(d)-gax(d), m. 

fanfefav, bord-sa å 

fanfevært, fele (i), og GL n. -fli (flér, 


låfa-f.) Jfr. Fjælevæg, Paneling. 
Blenfovlav fat (og) inhulet, inhvælvet fe. 
flat på den ene side og inhulet på den 


andre). 

Biantsaver flat (og) uthulet, uthvælve 
(>: flat på den ene og uthvælvet på den 
andre side). Jfr. Ronfav, Ronwer. 

Blaulss, uoverlagt, *tanke-laus. Jfr. og 
adr 


X 
gan la' være. Jfr. —8 ; Dppofttien; 
Syſtem 


aliſt 
Plantage, plante-skole, jordvej, jordbrsk, 


Planta lanceel *små-kam H. 
enden livgras. 3 major, se Bedr, 
P. P media, kampe, m., kjæmpe, f., kampe- 


lånte (Bært i Almind. * vækst, våkster (0), 
mr gras ny ut f. (LEE e meget brugt”) 
n. 
Plante, at, plante ar (plantre, plæntre), 
har sæt). P. om, sætje om. 


setje | -sætte, 
tje — P. en Faue, vg est? 
Å Kauoner, kore Ka p grovskyt. Blantet 
ak dr i n. , Ppiante, m. 
æntre 


— * — (ſom oa urte-bog. Molb. 
lauteftabd (efter t. Pan fab) ny-stad? 
ny-bygge. Jfr. Soloni. 
Plantevagt, våkster (0), m. Jfr. Begetn 
lantør ny-b å landet); jord-bre- 
*8 De y på pr (p );j 


(one, jfr. Plan. 
lafter, (fat. emplastrum), plåster, m. (n.) 


plåster 
Biaficltet, å dannelighet (det at kunne dar- 


formes 
pußt —— billedforme-k., billed- 
forming; billedhugger-kunst (som braker 
æmner, »massere, og danner skikkelser 
med legemligt inhåld, mots. GØraftl, >: 
tegning og maling, som bare bruker linjer 
og farger, lys og skygge). 
faftifer, forme-kunstner; billedh 
laſtiſt, formende, dannende, rund-formende 
(ikke med flate skikkelser som malernes); 
skapende, P. Qunft, formende (»model 


Plat — Pleorama. 


lerendee) kunst. %. er, forme-ler (som 

let motta[fge|r og fastbålder den givne, 
åtrykte form). 9. Vært, formet v. 
ikke tegnet el. malet). 

Plat (ganfte, n. f. platt), *plænt, *plæt" 
*plette, i, *blet'), rent, aldeles, ful't, 
"-kommen, *slet (8. inkje). Jfr. Ganſte. 

2. flat, jævn, *slet ; låg, ring, *ufin, uædel, 
grov; —— Ifr. Flau, Simpel. 
er jfr. 
d'me mensge F Husholdningsfad), bord- 
pſats), suuel-opsæt? (*s. ær 
—e i en Rjæde"). Jfr. Hvirvel⸗ 
(tap), Lægne, Kjæde. at d'm. sviver 
en tap, så hver kan få snud til sin 
side, hvad han vil ha fat i. 
Plateau, hej-flate; hej-slette; 2 Plate (t. 
Platte), skive, tavle. Jfr. Ø 
Platform, flat" tak, tak-flate; Ar jævnet 
plas'; tak- el. hej-sval (jfr. 'Mltan); stal”, 
, pal”, m., tram' (9: Forhøining, jfr. 
Bern, Ferrasie); ; berg-flate el. -slætte; 
Partis P.), jfr. Program. 
et keg flathet? Jfr. Flau, Lav. 
'e nd Platina, hvidt gul, selverling 
ordret oversætt.) el. ædel-sølv (efter pri- 
sn på grå-sølv (efter fargen, leten). 


plaiitade (Platbhed), lavt, uædelt, ufint, 
grovt ord el. ordlag, ufinhet. Jfr. Ge: 


enheb. 
Ølatten ager (i. B.-fdlåger), plate-slager; 
(å u: va eftertyſt Forkend b), —— 
Blauſibel, rosværdig; rimelig, sansynlig; 
ild; tækkelig. H. D. 
8 av, spil; skue-spil. Fair Play, ærligt 


gicbier, (en) borgerlig; borger, almues- 
n, små-folk. P., mobfat 
Batriciesne, småborgerne — storb.? al- 
muen — sadelen, folket — adelen. 
Blebeiiſt, uadelig, almues-, almu-, lav 
(låg), menig (man), små- el. lavborger- 
lig; *hærke- (2: pøbel-). Jfr. Simpel. 
febiføla, folke-ven, almu-ven (bondeven). 
febifeit(um), folke-vilje, f.-vedtag(-else, 
»beslutninge); (fra nyere Lib: , agfes 
afftemning*), folke-røsting? alman-røsting? 


folkedom (Morgenbl.). 
Plebotrati, hærke-styre? Av *hærke. Jfr. 


øbel. 
Pleba, 3 almue, menig-man; *hærke, n., 
, m 
— syv-stjærnen, *sjau-stjærna. 


pie (tp egen), agte, ar (a. &jt sår, a. 
greie, ar (gl. fe rækta), pekje 

«te), se asse, syte «te), *anse 
sEilve) om! (,antage Børn i Bleie*), 
fostre (H. D., gl. n. föstra, 2: ,foftre, 
pleie, opbrage*). Mk. og ætlede. Se 
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dærtil Adoptere. Også *skjøjte. »Skjøjt 
læta(e) mile siges i dens navn, som av 
makelighet be'r en gøre, hvad han kunde 
jort selv. P. med Ømhu, hygge (-de), 
Gu, fom ligger 28, sitje opever 
nåkonio). P. Kreaturer, *agte, *røkte, 
stille (-te), *vakte, ambætte(ar), stie(ar). 
Jfr. Basfe. 2. (Være vant til, t pflegen), 
"være van, *v. vand, *plage (pla, plå, 
På, — e; gl. n. plaga, 5: forpleie, 
bruge), pla va'n å, bruke(ar og te). 

og slid »Dej brukar "kje de'e. 
Con et pleier, "som vant ær, *som 
vanten ær. »Han er altid flittige, 9: 
pleier at være fl. Jeg pleier gjøre bet, 
eg van-i gjære de”, eg pla' van å gjære 
de Han fær åt, som han pla" van å 


side en, agt, f., røkt, f. (gl. n. rækt, 
Omhu), røkting, f, tilsyn, su't, f., syting, 
f.. omskjøjting, f., veling, f. (Lm.), 
string, f., opfostring ; ( letten&, iden: 
flaben8), fræmme? røkt, fram-hjælp, f., 
fræmde, m. Jfr. uøvelje Sværfjærtelfe. 
Mk. sjælerøkt. Fr. H. 

Pleieanftalt (for Syge), syke-hus; (for 
Qjælpeløfe), foster-hus? fattig-hus; (for 
Banvittige), sinssykehus, galehus, dåre- 
hus, -kiste, f. 7 doſpitai, Anſtalt. 
feiebarn, foster-barn. H. 
letefaber, «moder, oster ar «mor. 
feieforældbre, *foster-forældre, n. 

EN 0 foster-bjem. H. D. Jfr. Mfy. 
leiel (Tærfles), flygel, m., slåge(o), f., 
sligel, n. (»slegele), f. 

Bleielflaft, hand-v io), m., tustar-vål. 

— slag-vål. 

feier, røktar, m. 

leftrum, fer (til Strængeinftrument), 


spræ 

—— —— el. -møde, hoved-mete, 
he'l-mete?, alman-ting? al-ting? samting ? 
2: fællesmete av de ulike (under-Javde- 
linger av et større hele. Storting f. e ær 
plenum av odelstingets og lagtingets med- 
lemmer; fultalligt mete, fultals-møte (H. 
P. S.); ful-mede. H. D. 

Blenipstentiulre, fulmægtig, fulmagt (abstr. 

pro concr.) 
enn, P. plenorum se Vlenarforfamling. 
leonadme, jfr. overflod d, -flødighet, -fylle, 
se, -tallighet; ordfylle (H. D., 
Moll, * el, -fyldighet, ordrikdom el. -rikhet. 
Mk. og ordstrøm, ord-overflod og *ording, 
»Drdbram, tunftig Tale". 

Blesnakif. overflødig, overfy lt, overtallig ; 
overlæsset, ord-rik (uttryk, Zi), ordfyldig. 
H. D., Molb. 

Blesrama (eg. Stibsfærdsbiled Ka — 
rorligt el. skiftende 
sejle-rundskue (fordi det ser * som * 


=> 
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Pleroma — Plovbræt. 


tilskueren for fra skue til skue og altid | Plenritis, bryst-, lunge-»betændelse». Jfr. 


fik se 


Betændelfe. 


nyt). 
Biersma, eg. utfylling; fulkommelse, op- | Bli, eg. fåld; vane, retning; dannet »væ- 


fyllelse (lettere: 
syne Meyer. 
øfaurud, hav-dragen. Hos Th. Kj. 
å flæk', m. (J. Lie; gl. n. flekkr), jfr. 
tribe; spåt” (0), m. (ial. spotti, Gtump, 
. €n ot), prik', m., tere(ee), n.; 
(RU, å å paa Klæber), klejne, fo 
klæsse, f.; (Fen), lyte, n., vank,n., ska- 
vank, m. 2. sel(v)-læg. H.P. 'S. Alt- 
så solvlægge, sø sølvlagt for plettere, ⸗ret. 
* af Fedt (f. E. paa Klæder), fejt-flækꝰ, 
m. P. paa Bandet, blant og fille, 
ligeſew af opflydende Fedt, fejte-lågn 
(0) f etter af Jugtighed fra Jor- 
den (f. paa VBlegetøi), jord-slag, n. 
P.r fom er ub fom en paahceftet Lap, 
bo t f. Pletter, pofprente, spræklor(e), 
£ PL ; dråglor(o of , dråvnor(o), f. pi. 
ølet, affittende få den omliggende 
rund, holm, m. 3 barfløs, flejn, 
m., flejne, f. g hi : yWman fer Kirfen 
om en hvid ”, *det kvitar på (el. i) 
kja. vid, i Panden paa Dyr, 
stjærne, f. . (skjænne; dv. skjændrej, 29: 
stjærn-rej som ko-navn). %., noget lang 
(bred GStribe), skjæng, m. P., nøgen 
(f. €. paa Qovebet), skjærje, f., av "skjær, 
2: et Sljær. Mk. *skjærje, ar, 3: paa 
entelte Better at blotteg (om jorden, 
når snøen smøælter bort); jfr. *skjolde, 
5: pbanne enkelte Bletter el. Ruber, om 
aftøende Sne“. ep tør, ftenig, i Eng 
el. Ager, skrab', m., skab', m., skalle, m. 
Som har føre BR, *skj jængjot. Me» 
buutle P. inbfyrengt, ——— 
faar ifte tomme af Pletten, eg slæp 
inkje så langt, som eg er lang til. 


-fylling); guddommens 


sene, adfærd, folkeskik. 
Briabel, bejelig, læmpelig, eftergivende, 


firende. Jfr. pielig. 
fiere, fålde, beje, bukke. Jfr. Ørumme. 
ligt (orpligteife, t. Pflidt), skyld, £, 
skyldna', m., skyldighet, berd(y), m, 

j m. (eg. hvad der bør av 
Forde 5: burbe); sædeligt bud. 
Borftrift, Ne eget, orpligtelfe, Skyldi 
2. (n. t. Pligt, holl. plegt, rum d 
[vbæk over Enden i Bad dl 
tube), pligt, m : Bagrum i Das 
el. Stude. 

AF øtauter, stor- el. hoved-anker. 
figtig, "skyldig (-dog). P. være, skyld 
(»ar?e). Jfr. Stylbe. 

Pligtepfylbende, nid-kær (H. D.), skyld 
tro (jfr. lovtro, kon tro, om person). 
Se og Loyal; Pligt (>: skyld). 

rad 1 sefle«-tavle (som søjlen, stolpen 


listen (een, å i  Tertiær*tiden), flere-nylivs. 
Th. Kj. Jfr. Miocæn. 
kise(ar), 


Blire (tnide Øinene fammen), 
glire (-te), myse (-te). 
PU rende, lirøjgå, *kis-o. (sv. kis-egd) 
*tis-o. 
—* *tis-ojgd. 
lombage, -bering, forsyning med blv- 
vel: ; (af Tænber), fylling (eg. f. med 


plante (Rjøbm. ) bly-segl el. bly-stempel. 
. L. Bly-lås? 


Jeg Biombere (Rjøbm.), forsyne med bl 


sætte blys. på (som tolsegl); bly-stæmple?; 
fylle (hul tan, eg. f. med bly). 


Pletfri, flæklaus; —— *1,- | Bløuge, brystværns »skråhete, hælling. Jfr. 


us, teres-laus. Jfr. £ 

—* Kreti og P., jfr. rips-raps, skrap, 
pak, Jantep: , blandgods (blandet »sel- 
skape 
letøra, eg. saft-fylle; ful'blodighet. 
letøriff, saftig, saftful' el. fyldig; ful'- 

blodig. 
flette, flække, ar. 
fettere, sølv-lægge. H. D. Jfr. gl. n. 
silfrlagdr. 

Pletteftrædder (eg. en, fom tager Pletter 
af Klæder), jfr. lappe-skrædder. 

Plettet, ——— —— 
lot, dråvnot(o), prikkot, botot, råglot(o); 
(befudlet), klejnot, klæssot; (rubet), skjol- 
dot. Jfr. Spraglet. P. blive, flække 
(ar), flækkast. 

Øleureufe(z), sort som (på klær, sørge- 
klær); sort rand (på papir, 
serge-kanter, -kniplinger, -ran 


P blad); * plog-ås, m., ar- 


Skraaning. 


al, gl. n. arör. 


1 . 
Materiale til 
" | Plog-ved(p, m., -æmne, n. Muld- 
pan P., vælte-fjøl, f. Bagerfe 
Citye el. OØpftander i P., plog- 
rættetøi til P. (Slagler, Aer 
m. m.), plog-drætte, D.y log-greje, E 
, heme(i"), 
[ovbræt, vælte-fjøl, f. DE 


Plovdybde — Plump. 
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Plovdybde (fag bybt fom P. pleier gaa), Bruvsfed, plos-fejt? (jfr. Blubfet), smik'-f. 


ar-dypt, f., - djøpn, f. (erjupn), 
Plovhammel: Lænte en BP. plog- 


SS (at ubfljære Falfer meb), plog, 
m. Deærtil pløgje (-gde), >: falfe med 


Blovhøvl. 
Plovjern, -fljær, plog-jam, n.; (lidet), 
ar-jarn, ar-væksne, n., vangsne, m. 
(vångse, vagsne). Gi. n. vångsni. 
lovfarl (Pløier), plegjar, m. 
føvlænte (mellem Aas og Skagler), ar 
lækkje, f., plog-lækkje. 
Pias ert, plog-styre, n. 
udder, vavl, n.? javl, n.? (efter *vavle, 
siavle, 9: plubre), vås, n. (jfr. Vaas). 


Pluddermund, ter, m., tevar, m., tøve, f., 
tøve-kop, m., $-kolle, f., *vase-kop, 
*-kolle, skravl, m. 


Bidbervalfl, jfr. kråke-mål, n., skøjermål. 
Jargon. 
vin dre (t. Olaubern), javle(ar), vavlef(ar), 
jfr. Lalle. Mk. og kjave(ar), ralle(ar), 
jarpe(ar), harpe(ar), teve (-de), rab 
radde(ar), ravle, skravle, skvate å 


Øtapfelig (t. plsklid), uvæntet, *då(t) 
dåtteleg, *tvær-, hastig (Molb. ) *hastig 
(»ejn h. ender), *brå(d) (sv. bråd, d. 
brad), snog (»ejn s. ende)e, snøgleg, 
snippen »ejn s. skader, »det var snip- 
pete, >: bet Tab fom ubentet); (om Be: 
vægelfe), *tvær (»ej tvær vending»). Sv. 
tvir. Jfr. Qurti ig Saftig. (Adv.), haste- 
lege, ”brå- (»br "vaknes), * *tvær- (atvær- 

te, st.-snue, >t.-brate), tvært (»han 
stansede tv.«, B. 'B.), *bråt' (Fr. Bg.), 
Yskjot (gl. n. skjött), med et, "med same, 
»ret som det ere, »best som det 4 
*stums, styngs, styngse, hovedkul(d 
*dår, dåttelege. P. paafsmmet Onde 


el, Befvær, å-kast, n., utsending, f., 
paaført ve Trolbom. P. Sring⸗ 
ning, tvær-sving, m., -8., tvær-ven- 


ding, f., brå-v. 8. uveie brå-ver, n 

P. (og vbolbfomt) Uugreb gjøre, Fbrå. 
røjne. P. aftage, tværkast. 

8. falbe, sta pe(ar). stupe (— stau 


sturte(ar), stute (-te), stupne(ar). 
ygte, *tvær-skvætte. %. glide, skræppe 
ok skrap”). P. fafte 1 Siben, tvær- 


kaste, t.-slæn « (og flærtt) rylfe, tvær- 

k legg e, tvær-sta(d)ne, brå-s. 

$. finde ind, tvær-tynnast. %. vende, 

brå-s. .4 brå-vende, tvær-v. . 

vende el. ryfte, tværskrykkje (te). P. 
blive 198, *få vondt. 

lubſet, *pløsen, *pusen (posen, 00, påsen, 

Varm åg 2 da. * der — ruten, 

vollen. 


brebfulb, aldeles f. 


fr. smik”-ful”, 


IndSmundet, ples-munna'? 
*g, jfr. Skopind. 
e ribbe, ar (fjør), repe(i), ar, respe 
(i), ar n 


—— —e "> Jfr. Pludſet. 


le(u), ar, nøsje, y (— nuste), 
pese, ar (pese, y), pitle(ar), pilke(ar), 
pusle (putle), nappe(ar), nuppe, ar Gav. 
noppa), nøppe (y, -te), *næbbe, kråpp 
(0), krappe(ar), mete ee), ar (jfr. Pide), 
rænske(ar); (ruffe i, pille paa), tufse, ar 
dv. tufs, n., tufsing, f -; ]fr. Smaapluk, 
rævle); (rive), tæse (-te), sv. * tesa, 
tejsa; tæje (-dde), tå (-dde), jfr. Trævle; 
(Bær), hæmte (hænte, hejmte, sv. hæmta); 
(famle), tine (-te) (,ifær om at sage Fit 
af Garn”; gl. n. tina, >: plukke, tage 
enkeltvis), *plukke (Dlikke). Gl. n. 
plokka, ang. pluccian, lat. pilare, ital. 
piluccare. Mk. »dej hæve ej høne til å 


lukkee, 5: en Gaas at pl.  Noget 
—*25 (fammen), pluk*, n. 
Iulfen, nupping, f. m A. Se Plukke. 
lutning, hæmting, f. 
(umage, -MmadB, hatte-fjær, fjærbusk. 
Biump, 5 rovslagen, grov-kornet, *bjørn- 


fængen, stor-resen(i'), 3: meb ftore el. 
grove Trævler; stor-slægen(e), mærreleg, 
stumpot; (ubehænbig, tlobfet, keitet), kjej- 
veleg (kjeven) *stuven, stutele — 
>: fom en Stub), *tungſængd; (ubehœnd., 
taltløs), *støjten, støjtsam ; (grov), *u-toen ; 
(tung, ftiv), kufængen; (ftiv, ikke fmibig), 
stør —8 stol, ste'r, ste'l, sjur), stor- 
ven(y), seiren, jr. Stiv; (plump og 
ufortigtig i fin Tale), støjren, *få, flå- 
mælt, -kjæfta" (mk. flå-kjæft, m., jfr. 
Kaabmundet, Munbdlaad, Habenmundet); J 
(vcer, tung at haandtere) tung-før ; ” 
(tlobfet, ilde gjort, f. Ex. om Klæder), 
styg'. %. sg rundagtig, fklubbot, kub- 
bot, klubbeleg, klubben, kubben, kub- 


bot; lubben. Jfr. de Nøget p., men 
sg Uiftig, stojreful. —26 naute- 
færd, f. B.Kar, p. Fifien, u-kjærald(e), 


P. Figur (Klods), ledløjse, f.; bagge, 
m. (met. om Dyr”). P. (barff) Perſ., 
u-frjone, f.; (taktlas), stojt, m., tvær-st., 
Jfr. Grobian. P. å Opførfel, sed-laus, 
Dv. sedleøj Sv. sedelös. . 
sidlaus. X Yale, glejp-ordig, *ga 
Se og ovenfor. Inmpt (at) Ven. 
”klåsse, *kåsse, "klamse, *klafse (klapse), 
kjeven, Jfr. Kludre. P. (klodſet) gaa 
frem, ubehænd. være, staure(ar), støjre 
(de) Komme pan en Dr nigrelis 
aade, kome som ej fe-bikkje. P. op⸗ 
pr fig, naute(ar), fare åt som * naut. 
tygge, *mumpe. 
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Plump — Points. 


gurefrimlerne til forfil. Sider, kalle 


—*— slumpe( ar dumpe(ar), kulpe(ar), Blsiningbiiben, plog-ånni(0), f., *plogen, 


dætte (— map 
til. Jfr. Vuf tr 
Plumphed, grovskap, m. $. 
flåskap, m , størleik(y; astyrdl. A 
Stivhed. 
Plumre, røre op, rote op, aure(ar). 


Jfr. 

Jfr. 
Grumfe. 

Pinralitet, flertal, flerhet, overtal, *over- 
, f. 


msn 

Plus, overskud, (et) mere, mer-intækt; 
tillagt, og (.2 + 38 ær 65%). Blus og | 
minng kan se. og hete: ja- og nej-. 
Så ja- og nej-»elektricitet:. ØB.—minuS, 
lu okt — negativ. 

Plutolra ry Ptngevælde (H. D.), -styre, 


——— 7 Neptunift. 

åre (fr. t. peluche, lat. pilus, Qaar, t. Pluͤſch), 
, pr: n. (Nenbegarnet af Sør, 

Ea * ille el. Kamelbaar, Molb.), 

skæg (Molb.), skæg-fløjel. 

Plyndre, plundre(ar), rænske (rejnske), 
hærje(ar), hærge (H. D.), reve(ar), røjte 
(«te), snøjde (-de), nækje (-te), >: gjøre 
fngu, nalen, jfr. fotte; (ubpresfe Benge), 


AP Syr klå (åde), *hærje, jfr. Mb: $ 


pre e plundra. 

yndretsg, hørrje-færd. GI. Gr. 
Iyndring, plundring, f.? (efter *plundre), 
hærjing, f. (dærtil jar, Ubfuger), ra'n, 
n. (dærtil rans-man, -værk; jfr. Nøver), | 
rænsking (rejn-), hær-værk. H. D. 

Plædable (platb:), forsvarlig, som lar sig 
forsvare. 
fæbdant, sakfører. 
fæbure, forsvarstale. 
fæne, Prasplane, grenning (H. D.), 

("gras-)flæk, græs-grenning. Jfr. 


av: 
— Brøt (n. I mad: eng. plug), 


* m. (nud m., plug, m. 


plogande. Mk. 

mots. tejg- -pløgje. 

* .. Rid de' are og 

ikkje de' hare! 9: tid paa Ageren og 
itte paa Veien. P. Stylte, plegsl, f. 

Bløining, plegjing, f. (plegning). ØP-—en 

om Baaren, plogne, m. * plog, 


m., plog- 
ån'(o), f., plegsl, f. 


om vælter 


« til, rase til, *slumpe Plog-vinne. 


sundet, -finbet ofv., se PlubdsS:. 
nenmatit, luft-lære (om luft-æmnernes 
— ånde lære (L. om ånder). 
enmatift, luftig; åndig; åndedræt, 
indedrættet G —— åndelærer 
v aſtine, luftpom + Organ, 
ånde-, åndedræts-redskap. på 7 
vind-orgel (mors. va[tjo-orgel). 
ueumatslog, ånde-gransker. 
nenmoni, lunge-sot, -tæring, bryst-syke 
OG ARRUAQ, tun-gras, n., høne-gras, terling; 
trivtialis og pratensis), *gjægle, "tørle. 


art p, ”dag-rab', "engja-gras. 
Poche, lomme; | løs-l,, pose. Pocher, hofte 
puter. Jfr. Zafte. 


Padagra, fot-gigt (H. D.), fot-værk (Molb., 
H. D.), fot-sot (,gammelt*”). Molb. 
Podagrif, 48 ritnd, Mr med fotgigt, 

fotsotti 7 gt-lidende. 
—* (f. Gr pr —8 med fot- 


vade, fr — apoteſoꝰ) ær fikke, føde, 
med en Kjæp el. Stang”. Sv. peta 
ode, peer 


obeftå, amtman? land-foged, by-foged, 
politi-mester. Meyer. 

Boder, (finere Rabr) bak-del, sæte, m. (e), 
gump, m.; (minbre fin), rump, ID-, Fanv, 
f. (rev, ræv), , f., 185, n. Gla n 
gumpr. Sv. gump. Jfr. Bagbel; Gump. 


ng dikter-værk. 
Eg skaldskap, m., 


sete , Fersemaker, rim-smed. 

9 skalde-kunst, lære om skeldskap, 
skaldskaps-lære 

Poetiker, kænner av skaldskap, 
kænner? skalde-lærer?, 3: Særer t Date 
Funften. Meyer. 

Bei ere, gore vers dikte. Gl. n. dikte. 
peti (E 


i som jfr. —J— menig. — 


roſa; festlig hertidelig, 
1 poerbagalig P. Wulog, dik 
Bog, ryv, 

ngel, > 


ve, f. 
.4 bængel, m. (t. Bengel, sv. 
: Kjøp), pilt, m., pejk, m., 
0), m., gut-unge, gut; klæb". 

Sv. klipp. Jfr. Purl. 


Beint(S), prik ; stik, — (i Spil), stik, sje 
(ofteft øjne, som på tærninger, å skole 


karakterer); ; re Aas spørsmål. I 


* øjgje, n., 9: Maaſte 


Pointe — Politik. 


kun ben banfle Form af augar. P. d'hon- 
ROnP, særes»følelsee, særes-kænsle? 

Pointe, bråd', od”; forbjærg, næ"s; (tanke-) 
bråd, bitende vittighet. 

Poiutere, stikke, prikke; rette (f. e. grov- 
skyt, »kanone); *mede. Jfr. Sigte. 
Pokal, bæger, *bekar; glas, stort støp, 

stanp, n.; stor-glas (0. V.), stor-bæger. 


O. V. 

Potter(8) (,Fanben"), *hund (om noget 
usædvanl. drøjt, grovt), trol”. —»Det var 
hund til kuldeer. »D'er b. til sæk så 
tunge. Også svensk. Jfr. hund-gamal, 
-kjænd (0: nøje kænt), «klok, -rik, -stærk. 
Dette hund- hænger dog måske sammen 
med *hundrad (100). —»Det var trol til 
heste. Det var P. (fom P.), »det var 
trol, dete. Poklers Karl, hælja(r)-kar, 
-båbbe(o), -gubbe, -knagse. 
otulere, klinke, drikke, Asvire. 
ofulum, bæger; drik. Jfr. Pokal. 
øl, eg. vending; jfr. sving, m., >: Dm: 
breining”, *snuing, *snunad, kværv, m.? 
(kværven el. kværvelen på himmelen og 
på jorden, i likhet med hår-kv. på dyr 
og m.sker, >: „Punkt, bvorfra Qaaret 

breder Ag el. Iægger fig til Siderne“, 
el. som hårefie »drejere sig omkring); 
unkt, prik, jord-aksens endepunkt; leding 
P. Claussen. »Ledingens Hejhede, 5: 
polhøjden). Nordpolen, *polen, m., 
nordledingen. Å. Arrebo. agnetens 
øler, dens hovedpunkter, dens ender, 

tapper, ås-ender? Dette leding hører 
til led, 9: kant, verdenskant. Molb. 
nævner og Nør:, Pſter⸗, Befter:, Sønder: 
ebing. 

Polak (,en Polal lides ikke“, Nahbel), 
*skvæt", m. (levnet i et kar), dåg'(o), 
dæpel(e), m., såpe(o), m. Jfr. Slurk. 

Bolar:, pol-. Så i pol-højde, ikke polar- 
højde. Men så burde vi og sige pol- 
landene, polhavet, -isen. Polar: ær 
nemlig en mere unordisk form æn pol. 
olarbjørn, is-bjørn, m. 
slarcirfel, Norb:, Syd⸗P., nord-krins? 

d-k.? Jfr. Cirkel. 
olarftjernen, polen, m. 
slemart, hær-fører, hær-kongsråd („Krigs⸗ 
minifter*). 

Polemit, strids-kunst, »kamp-e (bedre: 
strids)-lære; forsvarsl.: strid (penne-st.), 


ord-, meningsstrid. P. mod, utfal” mot. 
Jfr. Feide. 

Øotemiler, strids-man (åndelig, lærd); 
strids-lærer. 


Øolemifere, stride(s), gå på, skrive imot. 
Jfr. Angribe; Trette. 

Polemiſt, stridende, stridslysten, trætte-kær; 
slag-færdig? Mk. og *stridande, *strid- 
lynd, *stridfør, *stridsam. P. Artiklel, 
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inlæg i en strid. P. Skrift, strids- 
skrift. 


Polemoniam cæruleum, fjæl'-flok”, Gunn., 


nsen. 

Polere (jfr. Bugt glatte, blænkje (-te); 
skure op (ar), *skave; file; "fine (5: fors 
fine); fin-hevle; slikje (-te);- danne, gøre 
omgængelig. Mk. slikje-bejn, -stejn, 9: 
Ben, Sten til at glatte el. firyge med. 
P—t, glat, »slepene, *slikjande; dannet, 
heflig, "fin, pyntelig; listig, *sleg. 

Polering, *blænkjing, *slikjing? (til *slikje 


= polere), skaving, f. Jfr. Polere. 
Police, brev, trygde- (juyggjehbrev el. 
-seddel? (-sætel, e), (>: som trygger 


ihænde-haveren visse pengesummer, »for- 
sikringse-sedd, el. -»bevise), love-brev. 
P.S 


Poliklinik (Polis, >: By), omgående syke 
røkt? (mots. r. på sykehus), bysyke-»be- 
handlinge (H. P. S.) el. by-sykerøkt: 
-ved-gjær(d), -gjæring, -gjærsle (>: at 
gjøre ved = , behandle", som ær tysk). 
Jfr. Klinik. Bysyke, 3: tilfældige syke 
hist og hær omkring i byen, mots. faste 
syke på sykehus, ,$ofpital". Jfr. Be: 
handling. 

Poliortetes, kring-sætter; stad-vinner? Jfr. 
Grobring (landvinning, stad-vinning, -vin- 
ner). Jfr. Beleirer. 

Nolifl, listig, *fu'l, snedig (også i *), 
*sleg, Jfr. Liftig. %. Perf., sluging, 
m., fuling, m. (fulas). 

Nolitesfe, finhet, dannet adfærd (»væsene); 
verdens-klokskap. Jfr. Søfligheb, Artigheb. 

Politi, orden, by-orden, stads-o.; ordens- 
stel (9: voran altn. til Fremme af 
Drben og Sillerhed i Byen”); ordens- 
vakt? sop«syn. Sv. uppsyning, 5: »all- 
månna ordningens vidmakthållande«. H. 
P. S.: byskik, 9: skik og orden i byen. 
Jfr. bordskik, som ær bord»politie, skik 
og orden ved bordet. SÅ blev da Politi: 
mefter til byskik(s)mester. 

Nolitibetjent, by-sven (H. D.). Ordet var 
efter H. D. »almindeligt i det mindste 
til Chr. IV.'s tide. Han nævner adskil- 
lige nyere bokskrivere, som bruker det; 
deriblant Karl Bernhard og Pal. Miller. 

Polittembedö» el. BefillingSmand, fred- 
man. H. P. S. Fred-våkter (*-vaktar)? 
(for torg», gate-, hus-fred m. m.). Mk. 
o edsdommer (England). 

politi , regerings-kunst O. V.), statsmand- 

skab (Føædrel., d.), stats- (bedre riks-) 

kunst el. statsmans-kunst (H. P. S.), stats- 

klokskap (H. P. S.), -kløkt (H. P. S.), 

riks-stel, n. (Lm.), samfunds-stel (B. B.), 

stats-førelse, -styrelse, -skik (H. P. 83 

stats-færd (Chr. Winther, C. Ros., H. D.), 

riks-ledelse; -styr, n. (8. og stel, Lm.), 


614 


styre (bygge-s., >: ØygningS:P.), -stræv | Bølyfag, 


(handels-, landvinnin folkelighets- 
stræv, >: Handels⸗, Grobringse, atio⸗ 
nalitets⸗ ß. ); også framgangs-måte (Lm.); 
(fom Kundftab), riks-lære (Lm.), »statse- 
lære, -vitenska eg (H. P. S.), 
samfundslære å V.s Gange); (StatSan: 
liggenber), riks-saker, riks-geremål. ag 
Bygde», bygde-ånd, småstads-ånd ; Si 

k.-ledelse, -styrelse; Perſon⸗P. (motsat 
den, som går bare efter hensyn til saken), 
person- el. personl. styrelse, personlig- 
lighets-hensyn (nl. av el. stor- 
tingsmedlem). — følge —— — B., 
føre et fredens liv (som rike), et fredel. 
riks- el. samfundsliv. 

Politifer, stats-man, stats-klok man, riks- 
stellar (Lm.), riks-stræver? (jfr. mat- el. 
målstræver); stats- (3: riks-) kyndig, -fø- 
rer, -styrer (H. P. S.), -leder. 

Polititus, stats-flikker (H. P. S.), kanne- 
støper (H. P.S.), jfr. Bolitiler; sluging, 
m., fuling, m., ræv, m. Jfr. Siftig. 


Bolitiperfønale, trygde-folk? ordens-vakt? 
fred-manskap? Jfr. Politiembedam. (fred- 


Balltifere, tale om »politike (se ovenfor); 
(vingeagtenbde), kanne-støpe. V—ude, 
riks-stellende (Lm.). 

Politiferen, -ring, riks-stelling. Lm. Gu- 
felbig P., kanne-støp»erie E ping). 

Politiſt, »statse-(riks-)klok, -lærd, -kyndig; 
borgerlig (f. e. forfatning) samfunds-, 
riks- (riks-borgerlig). . P. S.: stats 
retlig, -vitenskapelig, dok; stats-borger- 
lig; statlig? (jfr. efter formen : helstatlig, 
natlig, retlig, undersåtlig, forsætlig); stats- 
gyldig, stats-tjenstlig, tjenlig. Også: klok, 
listig, snedig, *fu'l, "sleg. — , Ugita- 
tion, riks-æggelse? (jfr. Agitation; (An: 
liggende), riks-sak; (Fanatidme), riks- 
utålsomhet, utåls. i riks-stræv ? (jfr. Fana: 
tisme); (Frihed), selvstyre(lse). 

Politur, glathet, glans; filing, skuring, av- 
pusning (H. L.); høflighet, »slepenhete, 
dannet adfærd, finhet, *finlejk, pyutelig- 
het (i adfærd, i avæsene), *snilskap, 
været: Jfr. Artigheb. 

Migödag, kråke-ting, 
på baug, *pols-dans (*p led.) 
oltron, hare, rædhare, *stakkar, krejst, 
m., krabbe, m., kry'p, m., blauting; m., 
sæling, m m. 

Poly⸗, i * ikke: flejr, men mang-. *Mang- 
belt, >: belt i flere Bofteber; mang-for, 
bygtig i flere Hent. 


Politik — Polypodium. 


sluk-hals, ov-nøjte, f., stor-æter. 

Jfr. Faabig (Forflugen); ; 'Sraadfer. 

Palsfe i, slukenhet, grådighet. 
olygala vulgaris, blå-fjødr, kros'-urt, 
gauke-blom, gauk-tunge. 

Polygami, mang-gifte, fler-g. (bedre æn 
flerkon»erie); jfr. sv. mång vifte. Mots. 
ed Monogami. Jfr. Bolpandri og 

0 

Bolygamift, mang-gift, flerg.; 
manggifte. 

Polyglotte, mang- el. flermåls-bek, -skrift 
(i flere bokmål, brukte jævnsides, fe 
med lat., fr. og eng. ordlyd, Text). 

Gore mn flermåls (i flere mål samtidig). 


i, om 


slygsn, m ge kan 
slygsnome mangekant-måling. 

Poly mum, skede-knæ. (Sørens.). P.avi- 

are, tungras, væ"g(e)- fugle-g. 

Sørens Vej-skedeknæ. po. convolva- 
lus, åker-vindel »?« Sørens.:' vindel-skede- 
knæ. P. persiearia, hense-gras, pile-g. 
Sørens. : -skedeknæ. P. vi 
parum (,en Urt med mange bløde runb: 
agtige Frø”), fugle-fræ, n., harafre, ha- 
rarug, titing-fre, titing-rug, m., kråke- 
mat, (i alt 16 navn, se I, Aasens avh. $. 
13). Sørens.: Fuglefre-skedeknæ. 

Polygraf, (Verfon), mangskriver (som skri- 
ver meget og mangt); (ing), mang 
skriver (redskap til samtidig at ta 2 flere 
avskrifter el. avtryk). 


olygrafi, mangskriveri (-skrivning). 
slygynt, flerkone-gifte (om man med flere 


koner). Flerkon»erie er mindre norsk. 
Jfr. Polyandri. 
Polyhifor, mang-kyndig, -lærd (man), 


-kænner? spræng-lærd. 

Boly vbipert, mans kyndighet (bedre -*kun- 
nigskap), -lærdom, -læsning, mangesidig 
kunskap, utstrakt el. utbred lærdom. Sv. 
mångkunnighet. 

Polytrati, regereri el. -re-syke (for megen 
inblanding fra styrelsens side), mang-styre? 
ov-styre (*ov = altfor). 
olytromatift, man faget 
olymat, se Polyhi 
olynefien, sydhavs-oerne, -landene. 
glyp(us) (eg. mange-fot, mangfetting, 
vækstdyr [Plantedyr] med mange feter 
el. armer), el. arm-dyr (H 
P. SJ v kster-dyr (0. V.), halv-dyr O. 

V.); (P. if. Næfen), tråd-arm el 
trievle-vækst (trævlet utvækst på menne- 
Også blæk-sprut, otte-fot ær 


skekrop). 
kalt 
Polyandri, flermans-gifte? (en kone m. flere Kari Dryopteris, kja kjærl lg —E Å 
o 


mæn), mang-. Jfr. Poly: 
Polyeder, mangeflatning (H. P. SJ), 9: 
legem med mange flater. 


telg). Dr. 
fugle-låk (Dr. Sch.), "fug — %-blom, 
*små-blom. Gunn.: næbbe-blom, hænge- 


Polygramatiker — Portefeuille. 


ving, jfjeske. Se og Gtenføde (Polyp. 

Bone Lamatiter, (en) stundesles, mang- 
stræver. Jfr. Vrojettmager. 
olyfyllabum, mang- el. flerstavelses-ord. 
olyſyſlogiſme, slutnings-kæde, -række. 
olyteisme, flergud»erie, flerguds-gyrkelse, 
-lære. Sv. guderi. 


ng 
Bolyteif, flerguds-dyrker. 
mang-yrkes-kunst el. -lære? 


ga tipp, 

ene Stole, Jnftitut, håvdværks- 

højskole (Meyer), manghåndværks-skole 
el. mang-gærnings-sk.? Mk. sv. sløjd-, 
sløjdskola. Jfr. og Induſtri. 

Polytomi, mang- el. fler-deling (indeling i 
mange deler el. underavdel.). 

Polyton, fler-tonende, mang-t. Jfr. Monos 
ton, >: enslydende, -tonende. 

Pelytrichum -commune, bjerne-måse(o), 
malte-m. (Wilse), gauke-ma't (Dr. Sch.), 
sope-måse. Dr. Sch. 

Polijtroſi, for stærk næring, over-nær.), 
over-mættelse, ov-nersle? (av *ov-, 3: 
altfor, og *nørsle, >: veigelig Forſhn. 
med —* mættelse. Jfr. Atropi. 

Polytypi, —— flerfålding, mang- 
foldig-gørelse ved tryk. 

Pomade (af lat. pomum, Wble), hår- el. hud- 


Sv. mångguda- 
flerguds-dyrkende. 
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Ponton, bro-båt (at lægge bro på). H.D. 
Sv. brobåt. 

Poutoubro, båt-bro (bro lagt på fartej), 
skips-bro, flyte-bro. 
outonnier, bro-bygger (hærsven, Soldat). 
ouy, liten ridehest, dværg-hest? 
opans, skræmsel, fugle-skr., -skræmme, 
f., busse, m., båbbeto), m., båkke(o), 
m., buve, m. Jfr. Busfemanb. 
ope, prest (av d. græske kirke, Ruslavd). 
oppe poppel, m.; (pop. tremula), åsp. 
øpulace, almue, menigman; høærke, n., 

—— ; hærke-hårg(o), f. Mk. hærk(e), 

Jfr. Pobel, Slæng, Pal. 

Bopularifere, gøre almenfattelig; gøre al- 
men-nyttig. 

Boynlaritet. folke-yndest (Molb.), folke- 
fagnad (Lm.) (*fagna' ær ,Glæbe, For: 
nøtelfe"), man-tækkje, n. (-*tåkk e, 0) 
folke-tække? folke-kærhet. Jfr. Øunfi. 

Population, folke-mængde, -tal, folk, in- 
byggere. Jfr. Defollning. V—8 Vil 
tagen, folke-eg(n)ing (H. D.), -vækst? 
man-auke, m., -auking, f., aukna”, m. 
Alle tre auk- siges om Gorøgelfe, File 
vært. M. -auke også om annet. 

Å bygge, ny-bygge, nedsætte folk. 

r 

Populifcit(um), folke-resting? folke-utta- 

lelse, folke-vedtak, -gelse?, 2: Øeflutning. 


salve (Meyer); glans-salve, hårglans (i lik- Populær, folke-kær, -yndet, folke-sæl (Lm.) 


bet med blyglans, spisgl.). Efter H. P.S. 
omeribian, eftermiddags- 

molog, frukt-kyndig, -kænner. 
omelsgt, frukt-kænskap, -lære, dyrkning. 
omp, prunk (tysk, men i vårt * finnes 
prunke, p runke-ståve, >: stasstue), stas, 
bov-bans, , *gildhet, *grumhet (efter *gild, 
* rum, 9: prægtig), dramb, n.; hejtids- 
færd. stas-f., stor-stas (O. V.), fæstlighet. 
Jfr. Pragt, Stad8, Luxus. 

Vompe, *pumpe, f. 
smpe, at, *pum mpe: 
omyerende par ct af Fartøi, ku-dæle, f. 
ompeſod, pumpe-so't, n. (Pumpens Ørund: 
lag i et Fartøi*). Sv.pumpsot. Jfr. n. 
t. God, >: Brønd. 

Bompier, ⸗ers (eg. Pompe el. Sprøttema- 
ger), brand», pompe-, sproite-man. el. folk. 
smPEn, Gitterstas; ul'-d 
ompøs, *gild, staselig, smikende, *grum, 
Sov-gild, *grisk, glimrende; højtidelig; 
h itravende. 

2 erabel, — (som kan vejes). 


oubdnus, vægt; 
ontiſtlal lier, NA - klædsel (-»dragte), 
-buns”, «skrud ; præste-klædsel, æmbeds- 
klæds.; højtids-klær, stasklær. 

t, over-præstedømme, ypperste- 


ighet el. dømme, pavedømme, 


(jfr. vennesæl), vellikt, om-tykt; folke- 
lig, jævn, omgængelig; (6til), almenfat- 
telig, fattelig; ål-tydeleg. I A. 
Borcel)ain, læn, fint stentej, *postelin 
(porselin, —— ; sv. porslin), krus-ty, 
n. Jfr. Fajan 
ører, små-hul, "svette-hul; (t Ben), føjre, f. 
orfyr purpur-sten (Meyer 
— skeke-vælde (H. D.), frille 
vælde. H. D. Gi  n. har alt skækja. 


Pors —** pors, m. (pos', post). Gi. 
n. pors. Sv. pors. 


Borak, flyttelig, rorlig. 


ortal, stas-der, -port, hoved-ingang. 

Portatil, stativ, hånd-, lomme- fom hånd- 

sprøjte, lomme-ordbok), flyttelig (H. P. 
S.), bærelig, "bærande. Se Øortabel. 

Borte. port-krok? >: hæn ekrok. 
ørte, bære- el. række-vidde, syns-vidde, 
skud-v.; fatte-ævne. 

—— bære-stol; syke-båre. H. D. 
ørte-crayon, blyant-hus, fargestift-hål- 


—* — kårde-dusk. Bægge 
efter Meyer 

Bortefenilie, tegne-bok, bære-taske (H. P. 
S.), blad-taske (H. P. 8.); stiv-lomme, 
brev-bind, -taske, brev-skjej(d)? (to stive 


bokbind, som tilsammen utger gemme 
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om skrivpapir, at det ikke krølles). Jfr. | Portrett, mans-like, n., manlikan, 


kniv-, sværd-skede, d. e. to skeder el. 
5 , som »balge om kniv, sværd ; jfr. 

appe; ful'magts-brev (H. D.). Mini- 
ſter⸗P. kongs-råds-æmbed. 

Parte- mantent, vadsæk, læ(de)yrsæk, tvær- 
sæk (sæk med åpning på siden). 

Bortemonnaie, penge-pung. 
ortentum, varsel, vitring(i'), føre-færd(y), 
f.; vanskapning, vardevle, n., misfoster, 
trol”*, n., gast, m., buve, m., ufriskje, n. 
(m.). pg Popans; ; Ubyre, Gtræmfel, 
Bu(syfemand. 

Portentas, ille-varslende >; å anderlig, vid- 
underlig, rar, sær då Selfom. 

Porter (eg. Sjauer:, drager: DD), brun- 
øl (stærkt engelsk el, fra først av især 
funnet passende for sjauere. Meyer). 

Portent, bærer; (Kjøbm.), foreviser, inne- 
haver, ihænde-haver. 

Portfløi ri gir⸗m port-væng? (2: 


-vinge). 
kg AA portsnere (>: portman). Jfr. 
Portiere, dør-forhæng, der-hænger. H. 


Barilk, søjle-gang, -hal', dækket gang. 


Jfr. Søile. 
Pörtion, del, mål? bålk(o), m., gift, f., 
giving, f. 3: hvad som gives el. 
på en gang), turting, m. (»turftinge), 
ætling, f. (ætling, av æt", slægt, heter 
i * ætting, m.), ætle-vor(d), m., dags 
niste (for en soldat); lod, lo (a), m.:; 
arvedel; (afmaalt Stylke), skant, mm. P. 
(Og) til Kreaturene, ku-vor (kyre-vor), 
3 gift, f., gjær, f. (*giv, "gjæft; d.* 
gift, sv. * gev, giv, pjiv, gl. n. gjöf, 
gæfi), våndel (vondul), m. (fl. -dlar). 
Sv. * vandel, våndel. Deært. våndle(o) 
: gjøre tyåndlar. P., iden, tint, m 
(f). slik”, m.; (faameget, fom man be: 
øver paa en Gang), små-tur(ftin 
(jfr. småturftig, >: fom behøver Sibet); 
skyld, m., skjærv, m. Jfr. Smule; %i: 
brag. P. at tage paa en Gang, bak- 
ster, m., båksta(o), f. %., fom 
aa en Gang, bryg” (brug”), n 
—ger dele, granne(ar. Av granid), 
m., >: Smule. Det var en bygtig P., 
jfr. "det var ingen sty(v)-mor-bete(i'). 
Til *styv- jfr. Stebbarn. 
ort ner se Portitus. 


goetsb 5. post-bok ? 
ortofri, postfri; frit (5: betalt). 


Porte-manteau — Positivisme. 


p. (gl. n. 
mannlikan, Billebe), av-tak, n., 
anlet, avre't(i'), n., tegning, av-tejkning, 
f.; gen-billed. HD 

Pørtrætere, male, tegne, ta" av (Asbj.), 
skildre. 
sriræt-Statue, bryst billed. 
ortrætør (:teur), Portrætmafer, billed- 
maler (Molb.), *anlet-målar? avtakar? 
Jfr. Bortræt (om anlet og ta[ke) av). 

Pors$, hullet, *føjrot, *føjren, *bolot (>: 
boblet), skråven(o — Kad fom Soy, 

fo' —— *55 
8, rav( PEN m., 5 o 

$fe, skro'm(u), n. '$- : 
: e om mere bole-laupe; (om f. € 
væ), føjrast. Ellers skråvne(0), råvne(o ) 
*fo'sne (føre, «te, av fos, ær: 
foulme op, opblæfes). 

Pofament» el. Pos(fjementmager (. passe- 
mentier), frynse-væver, «maker S.), 
snor», borde-maker. —— å e 
»bordere, kanter, snorer; [Zryn(byfer]), 
skuv, m., faks, n., sprang, n., dusksr, 
m. pl., jfr. Bord). 

Poſe, påse(o), m., byngie f.; kyte, f. (på 
klær el. krop), jfr. Dugle. Gi. n. pos, 
sv. * påse. Jfr. *pus' (eng. purse), 9: 
Skindpung; pe'k, m., >: Grtbelg af 
et mindre Dyr; hi't, f., af et førre 


Rent »> af Pofen, likefræm, uten (at 
gøre) krus. 
Pofition, stilling, tilstand; lægd, f. (2: 


eliggenheb), stand; hær-stilling ; fot- 
stilling (i dansekunst); bokstav-stilling el. 
følge (i vers); forut-sætning, sættelse 
(mote nægtelse). * s·Slyts, svært skyt 
mots. »feltesskytse). 

Poſitiv, —fastsat, foreskreven,  lovtagen, 
given; avgjort, vis, fast; avgerende. 
(J Grammatil.), undertrin (mk. mellem- 
trin og overtrin, >: kompar. og superl.). 
P. Lov, vedtagen 1. (Madv.), skreven 
lov (Fædrel.), mots. naturlov. P. Met, 
lov-tagen, -fæstet, given ret, mots. natur- 
lig ret. P. Religion åpenbaret el. dog ned- 
arvet, vedtagenr. P. Straf, foreskreven, 
fastsat, lovfæstet straf. P. Teslogi, 
nedarvet, hævdet, skole- el. lærd teologi. 
P. — megativ, sættende — nægtende; 
opbyggende (Th. Kj.) — edelæggende 
(Th. Kj.), nedrivende; gerende — latende 
(forsemmende). »Gjere og lade« ær gl. 
dansknorsk ordlag. Likeså sv. görande — 
latande. Jfr. plus — minus; ja — nå 
(ja-, nej-elektricitet). 2. P., hånd- el. 
stue-orgel. - Mk. og spille-d el. -kasse, 
lire-kasse. 

Poſitivisme, ov-tro (0: Dvervurder. et 
på det hævdede, inførte, vedtague, ned- 
arvede. 


Positivitet — Potentiel. 


tivitet, vishet, sanhet. 

fo, eg. sat; sæt, at . .. 

tur, stilling, legemlig shåldninge. Jfr. 
oldning. 

Posſesſor, nnebarat, 
haver. En 

Posſesſoriſt Ass lovmål el. rettergang 
om ejendomsret. 
såkbel, muelig, gerlig. 
oßſidere, ha inne, ha i hænde. 
fibde. 

Poſt, stolpe; rør (som i Vandp., >: valtjn- 
spring); sted, plas, stilling; vakt, skjold- 
»skil «PV. ombud, æmbed; stykke (f. e. 
] en bok), del (av en sak), sæt? (3: sats, 

kap); kedel, kar (jordfast vatn- 
post), sending (dag-, dagstø), forsel (riks-, 
av brev, blad, færdemæn); tidend, bud- 
skap fr. Jobs-post). Jfr. Littera (a (a, b 
osv. i bøker). Da littera hær også unde 
bete post, kan vel bokstav stå for bægge. 
Ordet er kænt og brukt også a av almuen, 
Noft = æmbed og Poſt = sæt vel 
undtagen. 

Poftal, olſt, postlig (jfr. vestlig av vest, 
østlig av øst, høstlig av hest). 

ØPoftament el. Poftem., fotstykke (til 
billed-støtte), søjle-fot, -stol. Jfr. Spøile. 


ihænde- 


Jfr. Des 


bud (fømn gaar med Breve, jfr. Brev: 


Poftanvidning, post-forevisn.? -syning, f.? 
brager), brev-sven (H. D.). Gl.n. brefa- 
svein. I likhet med bordsven, bysven. 


Jfr. Anvisning. 
Å aabueri, land-posthus? post-åpning? 
Jjr. Opvarter og Politibetjent. 
Poſidatere, efter- (fræm-) dagfæste (skrive 


en senere dag under æn den virkelige), 
fram-flytte? (»Udfærdigelsen blev fræmfi. 
en Dage). Jfr. Untevdatere. 


Pafdiluviantt, eftersyndflods-. Jfr. Antebis 
luvianſt, førsyndflods- el. -flodelig. 

Post epiphanins (festum), (de næste søn- 
dager) efter helligtrekonger(sdag). 

Poſtere, sætte, stille, stede; sætte (i et æm- 
bed, »ansætte-), tilsætte (R. Keyser); 
sætte op, in, føre op (i boken), bok-føre 
(en »poste, et sæt, i boken). 

Pofering (at poftere), sætting? *sætnad? 
(fr. set '); (det Pofterebe), sæt? sætnad. 


Bapeiote, bak-del, -stykker; bakdelen(e). 
A pesteriori, bak-fra; bak-efter; ved 
efterslutning, -kunskap (H. P. S.); av 


røjnsel, 9: av „Erfaring“, hvilende på 
„Erfar.“ Apokeriori Øundflab, k 
av røjnsle? røjnsle-k.?, >: Grfarings:K. 
Jfr. Aprioriſt. 


økfterisritet, efter-rang (mots. forrang, 
* — efter-hånden (i, (mott. i forhån- 
den). Jfr. Prioritet. 
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Pofteritet, avkom, efterslægt, efterkommere, 
ætlinger, efterverden. 
* — post-hus. Ifr. Expedition. 
expeditor, post-man el. -giver>? Jfr. 
Expeditor. 
Post festum, bakefter, for sent. Somme 
pf ev jfr. "kome i bakmessa, d. e. naar 
et Bedfte er forbi, ct. når Gudstjeneste 
ær til ende. *gange i buslo(d)i. 
Poſthumus, free (efter sin fars ded); 
ee jing (H.P.S.); efterlat' (skrift). 


Jfr. OD 


Pom, —— — p.-samling, postel, 


oftere“) — B8 søndags-bok. 
H. D., Gl. Gr. 
Poftillon, postfører, -karl). P. d'amour, 


kærlighets-brevdue, k.s-bud(bærer). 
she post-hus. 

Hof Indbinm, efter-spil. 
ost nubila Phoebus, efter regn (kommer) 
solskin. 

Post mumerando, mot betaling bakefter, 
mot efterbetaling. Jfr. Prænumeranbo, 
mot betaling forut, forutbetaling. 
ofte, fast stilling, fotfæste. 
oftponere, sætte bakefter: tilside-sætte. 

oſtporto, brev-penge. Jfr. Porto. 
oftpofitiv (Partitfel, Artikkel), efter-hængt, 
efer stillet Jfr. Bræpofitiv. 
— * efter-skrift. 
fant, krævende, kræver, søkende. Jfr. 
nføger. 

Bofalet, krav; påstand; krav(s)-sætping, 
»fordringse-s. (som nl. ikke trænger til 
bevis, — som faller av sig selv), forut- 
sætning? 

—* 7 påstå : foruisætte. 

ar Poſi fitur. 

ert kongs-væ'g, *alman-v., *ålman-v., 
vif ar-Vej. 

Poftvis, post for post, punkt for p., stykke 
f. 5., sæt" f. sæt? 

Posuit, posuernnt, har rejst, sat (nl. min- 
nesmærket). 

Pot (Maal), potte, f. (Sommeſteds por”, 
m. ” falv, tint, m. 
Potage, ket-suppe, *ket-såd(o), n Mk. 

"supe, *supan. 

Potageffe, øse-ske (H. P. S., H. D.), suppe- 
ske (Meyer), fat-ske. 

Potaſte (t. Pottaſche), Iut-salt (Molb * plante- 
salt (Molb.). Jfr. Alkali. 

Pete, ra'm, m., lo0'm, m., lab”, m., lamp, 

m., lamse, m., loke, f. P. ær ,et vent 
tylt Ord, fom man finder brugt i nvere 

Strifter om Kattens, Hundens og lign. 
Dyrs Fodder“. Molb. Se 2ab. 

Potent, velde mægtig; formuende; avle- 
dygtig, * 

guten 
stentiel, 


nagihaver, landsherre, drot, magt. 
kraftig, virksom. 
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Potentilla (jfr. Tormentille), (anserina), 
ure, *mure-gras, *selv-gras(y)- 
Poten(t)B, eg. magt, kraft; avlekraft; (i 
Pſytol.), åndskraft; (i Metanil.), mag- 
terne (d. e. vægtstangen, trissen, vinden, 
skråplanet, kilen, skruen); (i Maten), 
selv-fåld (>: at et tal fålder, flerfålder 
[multipl.] sig, med sig selv). Så i nyere 
danske skrifter, A. D. Jørgens., H. D. 
I ae 2ben ofv. P., i lste osv. selv- 


Poten(tjfere, gi magt, fulmagt; give rang, 
værdighet; ophøje (et tal til højere værdi, 
højere »potentse), selvfålde (H. D.); 
jfr. PotentS. 

—RX8 magt, vælde, myndighet. 
øtet (Solanum tuberosum), æple(e), jord- 
æple, potete, f. (pote, tate, potate), 
kantoffel. Hallingdal og Valders. Jfr. 

artoffel. 

Petier: a parte 
efter hoveddelen, efter flertallet (retter sig 
el. sættes navnet). 

Potpourri (av pourir, råtne, 1. putrire), 
lukte-krukke; allehånde, blanding, rips- 
raps, lit av hvert, bland-korn. Jfr. Mt 
maft; Ruſtomſnuſt. 

oter potte, f. Holl. pot. Fr. pot. 
ottemagerarbeide, *krus-ty, stejn-ty, n. 
Jfr. Stentøi. 

Øotteftaar, kru's-brå't(o), n., skåk(s)-bråt 
5 LJ Mk. *skålbrot, ,en liben gam⸗ 

aaf”. 


Ponille, potte (Molb.), sæt', insæt” (3: Sats, 
Indſats)? Jfr. Jnbfats. 

Pousfere (1. pulsare), støte, drive; skyte 
(*skjote), skuve(ar el. — skauv); hjælpe 
el. dra(ge) fræm, ta sig av. %. fig, 
komme sig, svinge sig op, *ta(ke) seg 
fram (>: gjøre JFremftridt). 

—* magt, vælde, kraft. 
ragmattf, sak-kyndighet, verdens-klokskap. 
Pragmatiler, se Bragmatift. 

ØBragmatiff (Peri.), eg. forretnings-kyndig; 
sak-kyndig, verdens-klok; (Zing), lære- 
rik, oplysende, almen-nyttig. Alt efter 
H. P. S. 9. Siftorte, vitenskapelig el. 
tænkende hist. (i motsætn. til årboks- el. 
dagboks- el. lign. rå el. løse meddelelser). 
$ Megler, klokskapsr. (lærdommer, bud). 

. Ganltion, eg. bare = almennyttig 
avtale; almennyttig ordning, vedtag(else), 
tilstelling. 

Bragmatidme, tænkende saga-dyrkelse el. 

ig filosoferer, tæn- 


) 
Bradt), hærlighet, skart, n., ov- 
| dramb, n. 
) 
jegl, n., drust(u'), f., gildskap (Lm.), 


potiori (fit denominatio),. 





Potentilla — Praktikabel. 


Dragt), højtids-skrud (H. D.). 
ele P., vår-skrud(et ' -g 
P., ufædvanlig, ov-vi's, £. (-vise. 

Jfr. Luxus, Gtad8.  »For møeke 

skart er skame. Uden P., sømeleg, tar- 

velig. Jfr. Gimpel, Tarvelig; Anftoændis. 
ygning, hærre-gård, , hærre- 
borg?, hærre-hus. Jfr. Palads. 

Bragtfuld, *gild, *ov-g., *grum, *skarten, 
gresk (Asbj.), drusteleg, ”staut, drambs- 
leg, *prud, *briken, *glu'p, *brisen, 
*gru's, (grusk), hærre- (ejn h.-ret), pryde- 
leg, ov-svepleg(i). 

agttlæber, druste-klæder (Lm.), højtids- 
rest (H. D.) ov-buna', m. Jfr. Stads⸗ 
klæder. 

Pragtvcerelſe, heg-loft, n. (hegeloftet). 
Jfr. Stadsſtue. 
ragtvært, pryde-værk. Lm. 

ale, rope (,til forbifeilende SKD for at 
give el. mobdtage Efterretn.*); brå (-dde). 
»Han brådde ved åt mege. gså "brå 


i el. uti. 

raie⸗Hold, tilråps-avstand. 

airi, eng; stor slette (i Nordamerika). 
affe (,erholbe ved ibelig Beden, Tryg: 
len og Dverhæng*), jfr. *prakke, 9: 1. 
„ſtrabe fammen, udpresſe, 
plage, uleilige". P. paa 
(Noget) på ejn. Jfr. narre . . . frå en. 

Bralter (forarmet og uveberhæftig Peri. 
n. f. Bradjer), fant, m., *fille-f., -rag, 
m., -rad', m. —Prakkar i * ær ,Buger, 
Styverfænger; nogle Steder ogfaa VBikfer 
kaemmer". Praftere, fante-folk. Jf. 
Stodder. Blive til P., *bli fant, "bli 
*busleten(i). Jfr. Nuineret, Banterot. 
»Han vært op-i fante: 
rafferagtig, *fante-, "fille-, "hærke-. 
pr db fante-fut? Jfr. Gtobberfonge. 
ta abs [(n. f. Praderftaat), stakkar 
stas? fante-stas? Jfr. Stodderſtads; 

Stodderhovmod. 

ã⸗s t, stor-stakkar? storstakkarslig? 
attil, gærning, utevelse (av vitenskap el. 
kunst), øvelse ; oplevelse; fræmgange-måte:; 
skik og bruk; læren om velj)rlaget, vejr- 
spådom. Øondepraftiffa), velj)riære på 
bonde-vis, efter bonde-opfatning el. iagt- 
tagelse. Braltikfer (f.), knep, kunster, 
krok-vejer, *kroker, ræve-streker, fante-str.. 
Jfr. Renker. 

Praktila (efter Karantænen8 Udløb), helse- 
el. »sundhetse-brev? (-attest, -»>bevise); 
frit samkvæm (med landet, om skip fra 
mistænkt sted), fri fot el. færsel (likesom 


for Karantænen) 


| Brattifabel, gerlig, utførlig, muelig, iværk- 


Praktikant — Prate. 


sættelig; tjenlig; (Bei), fræmkommelig 
(gående, , ridende), farende. 
ant, eg. ut-vende; (Avatfalver), 
bonde-dokter; fri-læke (nyere, mere pyn- 
tel. navn for Svalf.); frivillig (i en ret 
el. en skriverstue [kontor] for at je 
in i arbejdet, i — 
pine Jmager, fuling, KEN rær, 
— Jfr. Rabuliſt a ette Kame · 


sikter, ut-øvende læke (sakfører, skole- 
man); øvet, dygtig, klok, verdens-k., 
danar, skonsom (man); kunst-for- 


ænner. 
Prattihus, (nl. Kollegium), fore-læsning 
med tillæmpning (2: med »anvendelsee, 
ævelse i at iværksætte det lærte), lærdom 
med øvelse, lære og liv el. levnet. %. 
(nl. Gzamen), dygtighets-, færdighets- el. 
ings-prøve (mots. kunskaps-prøve). 
attilug, se Brattiker. 
rattifere, ut-føre, sætte i værk, gøre, ut- 
øve (kunst el. vitenskap, især om leker 
og sakførere), drive »forretningere, virke, 
være til (almenhetens) tjeneste. 
æle sig, snike, liste sig (in, bord 
Fra ſerende, ut-øvende (læke, sakfører, 
en utnævnelse, ,offentlig* ,Anfæts 
je"). 


Øraltifl, ut-evende; utferlig, ger rerlig, 
nemførlig, tillæmpelig (jfr. Mnvend 
rugbar), tjenlig, bruks-tjenlig (H. Sch. Å, 
*brukfør (Lm.), *brukande, formåls-tjen- 

; klo'k, *næm, "letvin(t); mat-nyttig, 
til bytte (*Telefonen praktisk anvendt), 
å livet —— ingppende; jEeroings, 8, 
i gæming Dugtigheb). — 
Belrem, AA idet 9. — %. Brug, 














dagligt bruk, hverdagsb.; (pr. Grf 
Fig Figg utvortes (Mo: enbl. mm: min. 
Foranftaltning) åt få 
1 iv), det daglige liv; ft, 
Er viljen) lovgivende »f 
isje i), sæde- og retslæren, 3: fe- 
de visdoms-lære; (pt. Bl 
l-gærning; (pr. Benfyn), gre til 
livet, virkeligheten, el. h. til nytten; 
fyr. Kril enbom), k i gærning; utøvende, 


utøvet k 


»), også nære-nyttig, uenig; fo 
ok", 


rik, smarrådi ig skomsom, 4 -tøk, 
«før (man); (pr. Ganbd), sken på, sans 
for utførelsen, tillæmpingen; (pr. Banfte 


ligbed), v. å utførelsen, i tillæmpingen. 


E 
spite piabien ———— 
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til av, briske seg, brækje(-te), gere vind, 
skrøjte av (te) Å skryte (sv. skryta), berte(y) 
veg, bolte(ar), baute(ar), skræppe av (-te), 
ar), *skruvle, — sv. skråfla) 
OG = brøvle), skrale(ar) (dv. skra'l, 
n., Giryderi, Gelvrod), *skrope, *skrone, 
Sv. *skroppa. Jfr. Øryfte (fig); Prange, 
Prunke (med), Glimre, Bramme, (Ho: 
vere, Braute, Dverbrive. 
len, se Praleri. 
ralende (fom gjerne praler), stor-ert 
(-»erde), *storordig, kjøjseleg, *kyten, 
vindig, skrøjten, skrejtsam, skræp sam, 
skravlesam, -kær; (ftolt), brækjen, drambs- 
leg. *Også fræk(e. ,MRærmer fig til 
bet t. fred) (ublu), fjvorkil fo. fråck og 
b. fræl ogfaa frøtter fig". Jfr. Stor: 
talende. 
Vraler, *rejtar, —8 ꝛꝛtamp, w. 
rejte, f. 3 krej 





tano); m., 

ørateri, røjte, f., skrøjting, f., skrejt, n., 
skræp”, n., kyting, f., dramb, n., bål- 
ting(0), f., ofsing, f., kyte, f.: ov-læte, 
n, skro'p, n.; ut, m. (226). Jfr. 
”skrøjte og 8 gl. n. skraut, Øragt. Se 
etryberi, erbrivelfe, Drdgpderi. 


talende, skrytende. 
alhans, se Praler. 
am (hol. pram, t Brafum) «Bane 
m., lerje, f., færje, f. op 
skute. Sv. pråm. a % pråmr. Dr. 
råm-stå (-»stode), f. Tiden (nel. 
'ærge, fammenfat af nogle ha Blanter*), 
&ikje, f. (ejke). 

Braug, jfr. Pragt, Stads, Prunt. 


J Brauge (,brive Handel, ifær med Fødeva- 


ter og Rreaturer, fom man fiyktevis og 
tjøber pan Landet og ubfælger I Kjøl 
flæderne*), jfr. *prange ;fatee, 
jandle med Smaaling') 5 
(t. prangen, ,bife fl Gland8, Fag, 
de seg (ar), brikje(-te), brikje seg, 
brækje(«te). Se Prale, Prunte, Bramme, 
Glimre. 8. (om Fartøi ,forcere Seilads 
fen”), spræng-sejle el. sejle på spræng? 
Jfr. Forcere. 
Brangende, jfr. Prunkende, Pragtfuld. 
Øranger, handels-kar, "handlar. Jfr. Bidfer 
Pb :. Seter anger, *heste-handlar. 
Bra), språt, n., dres nm, 
jr ar Støy, 
Jfr. Gnat; hor (Prat i * ær snak, 
samtale og prate ær: snakke om et og 
annet, uten nedsættende mening. 
Likeså m. *prating). 
Ørate, "tove, *vase, vavle, språte(ar) *skrave 
(gl. 'n. skrafa), *skravle. 








Dag vas, no 
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Prater, lyst-hage. Også Brabo, eg. en eng, 


ratfom, *språtsam, *pratsam 
green vringhet, ondskap, *1åkhet (el. 
låkskap), låk natur, ondt sin. 
Praxis, gærning, ut-evelse, 
tillæmp(n)ing; oplevelse "(jfr Erfaring), 
avelse, færdighet; sædvane, sædvanl. fræm- 
gsmåte; rets-sædvane; søkning, 5: 
Kunder. Overleveret Pr., nedarvet bruk, 
n. sædvane. Q Øragi$, i tillæmpingen, 
i I atevelsen, I i livet (mots. i læren, i , Teo: 
rien*). z8 Teori. 
98), rane, m., dåse, m. 
lys- stub (1jos-stubbe), pe berting (y), må 
Isl. déss, m 


recieng, se Pretiss. 

vecipice, av-grun , Styrtning, låg (0), m., 
—8 f. t (0), n., hamars-brun, f., 

ny sluk, n. (0: Svælg). 

reel, k kærnen, hoved-inhåldet., avret (i), n., 
rissing, f. (jfr. Afrids), oversyn. 

erabte, svence, se Prat. 
rejmgé, forut-fattet mening, fordom. Jfr. 
NræjuditS. 

Pretair, tær, tiltryglet, I avis *8 utryg, 
mislig; *på vona, vå-hev 
(gl. n. våskeytr. "Vå, f., sel Rretært, 
lykse (Lm.). *For lygsett), av ljugast, flaa 
feil? P. andel, tillits-handel ? 

Premier, (den) første, øverste, ypperste, 
over- (B. Lieutenant, over-1.: % sWMinifter, 
første stats- el. kongs- 


— lærer. 


Pren 9— at fe Qul 1 meb, dr. t. Pfriem 
* Prem), syl, *gad' (gl. 
— ifra prjone, f. Apjenah 2 map: 


penaal; *brod', *6d', 

Brent (trytt Strift), prent ar 
rente (Holl. prenten), *prænte (plænte), 
trykkje e (-te). (Indpr. ., *prænte in i). 

fres G UG, prænting f. 
eg (Tryl, tungt Vverlag el. Sammen: 
trylning), farg, n., (færg, n.), krejst, m. 

k færgje, f., >: Xag, Stabel, fom er 
oplagt til Sammenpresning. 

Presbyter, eg. olding, gamling; ældste, 
kirke- el. sokne-forstander; præst. 

Presbyterial-Jorfatning, kirkeligt folke- 
styre (2: k. »demokratie). 

Predbyterianer, bispe-hater, -fiende (som 
vil ha kirken styret ikke av bisper, men 
av »ældste,« av menigheds-valte mæn, kir- 
kelige »demokratere, friborgere, frihets- 
venner). 

Presbyteriat, en sældstes æmbed, ældste- 


BPresbyterinm, ældstes æmbed el. værdig- | 


iværksættelse, Prefenning ane presenning, m., 


Prater — Prik. 


het, præste-æmb. ; kirke-råd, k.-forstander- 
møte, ældste-møte (el. -ting). 
ØBrefence, nærværelse, overværelse). Pr.de- 
sprit, ånds-nærv., fatning, sins-ro, -like- 


—— 
værje? -tjæld D.), var-duk 
været tjælding ; vogn-duk, — 
HP og *var-, 5: beftyttenbe: 
Svar-! -gar(d), -mur, -skin”, -tak; 
*sole-værje, *torvalds-værje. 
Prefent, gave, "giving, f. Jfr. Gave, Jor 


vår —— Xryl), * f. tre- 
sung, på 
—— —e —— 

—— $a fr. Bred. 
efompiion, se Bræfumtion. 
redfant, hastende, uopsættelig, påskyn- 
dende; ggende. 

Presſe el. pr Mi me truer, skrume £ 
Mk. og klæmme ( f.y 
Maftine til at —** — 8 2 2 veve) 

rænten (Lm.); bladen —— Del. 
ætte B. under Gen UT, sætje præntir- 
n under formynderskap. Lm. 

Presfe, at (ved tungt Dverlag, fom f. € 
Sten paa Næver, el. og at ſammentrylkke), 
*farge (færgje), klæm(m)e(-de), klistre, 

«te) 


Øresfefrihed, trykke-frihet, prænte-fr. 

Predferende, uopsættelig, hastende (som 
haster). 

n. | rele tryk, tyngsel; bry, fampe, m. 
reftige, dyrd (sv. forslag). GL dørå er 
„Wre, lieded. Jfr. Illuſion, Nimdud. 
Se Præftigtum 

Brefto, Preſtisſimo, fort, meget fort (spille, 
synge). 

Pretenfion, se Prætenfton. 

Øretiofa, kostbarheter, *ejgne- moner (u), 
«loter (u); ædel-stas. H. P.S. 

Pretiss, kostbar, kostelig 1 årr; 
søkt, opskruet (eilgjort Sv.). Jfr. % 
teret, Krœſen, Snerpet, Fordringsfuld. 

Bretiste, Precienfe, pertentlig kvinne, 


»snerpee. 

Prevsyanee, forut-seenhet, framsynthet (el 
*framsynt 2: ,forubfeenbe*); framsyn, £ 
(>: , Tante om Fremtiden ; Borfatigped"); 

vri pa , etanke() lysten. 
tia »liderlige, ublu(g parre. 

—F *os, *krydig, *galen, *gra(d). Jfr. 
eil 

til, prik, m. (0. s. Bril, eng. rick), 

ak sg f. (,brugt i FI: —e— tytel, 


me sd 


Prikke — Priora. 


m. (jfr. Tøbel). Med Prifter befat, 
*pnrikkot. 


Brikke (fætte Prikker), *prikke; (ſtikke med 
Naal, Spå), pirke, prikke. 

Prima (Sort, Kvalitet, Vexel, Ballerina, 
Donna), forste, første-hånds ; beste slag(s). 
P. donna, første sangerinne el. skuespil- 
lerinne (ved en skueplas); første dame. 
P. instantia, underretten. Se dette ord. 
P. nota=&labbebog. P.plana, hevding- 
liste el. -opskrift (over officererne ved 
et kompagni el. en eskadron. Meyer). 
P. vista, ved forevisning (at betale); fra 
bladet (spille el. synge). 


Primaner, (lærling) av første klasse. 


Primaring, den første, ypperste, øverste. 
Paſtor pr., forste-præst, hoved-pr. 

Primas (Fl. «mater), første, ypperste, hoved, 
over-h. (blant præster el. »fyrstere); først 
blant de første? ' 

Primat, forstemans-værdighet, forrang, for- 
trin. Fornuftens P., fs. overhejhet. 

me, eg. første; førsteren? (jfr. i * tå 
dels ander, tredder, fjærder), første tone, 
hoved-tonen, -røsten (av en »oktave); f. 
rest (sstemmer, i sang); f. fele (fiolin); 
f. bedetime (kl. 6 morgen); f. fægte- 

prise Å ark-side. . & 

me, at, "prime, *teve, "vase; (berufe), 
kj i ho(veydet, Sa til hovnds 

Primigenins, ophavlig, oprinnelig, første 
i sit slag. 

Primitiv, oprinnelig, ophavlig, fra først av: 
2. sstame-ord (bul”-ord?), rot-ord. P. 
Standpunkt, første skipnad(i'), Lm. 

Ørimitivitet, oprinnelig, ophavlig stand, 
tilst. el. lag 6: Beftaff.). 

Primitia, første-grøde; (den, hans) første- 

e. 


Primo, forst. Pro primo, for det første. 
Prime i tonekunsten : hoved-tonen, -røsten 
(2-stemmene), jfr. Brime. 

Abbed oprinnelig, ophavlig. 

rbinm, ophav, førstning(en); grun- 
læggelse. Jfr. Begynbdelfe. 

Ørimfav (gl. n. prim >: Rymaane), *prim- 
stav, m. 

Primula aenulis, ku-semre (y), f., kur-so- 
mar (u), kusmos-blom. P. veris, nekle(y)- 
blom, ”mari-nøkleband. 

Primum mobile, første svinging, f. sviving, 
fel f. svev(i), n. (himmelens daglige re- 


Primus inter den første blant like, 
første likeman blandt like. 
Frimne moter, ophavsmannen, (første) op- 
v. 


Primcer, forste, ophavlig, fra første hån 
førstehånds-. Ger grun"-form. * 
Eloler, første- el. for-skoler. P. —fetun- 


Prinuc 
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bær, —tertiær, første-, andre-, tredje- 
hånds. H. P. S. Pr., fel, tertiær», 
fvartær-Tiden (Folkeven. XXIV, S. 838), 
første-, andre-, tredje-, fjærde-tiden? 

, Å. første, øverste, højeste; drot, 
høvding, lands-hærre. 


Ørincip, ophav, kilde, årsak, grun”; grun"- 


smne, grun-kraft; grun-»væsene; grun- 
sætning, -tanke, grun-tanke, ledende tanke, 
grun-lag (Lm.: »Gangværk, inrejdde p 
slike g. some ...); grun-sæt? i likhed med 
forsæt, insæt, opsæt; næmmere i sam- 
mensætn. og avledn. (grunsætlig f. e. for 
rincipmæsj.? men ej grunsætninglig). 
5 Gpørsdunal, spørsm. om en grun- 
sanhet el. grunsætn., et grun-spørsm., 
hoved-sp., grunsæt-sp.? Til-sæt for -fat$ 
jfr. Sat 


Principal, ophavlig, hoved- (H. D.), første 


(forslag 0.8,Vv.), førstehånds-? Mots. fub- 
ibiær, næste, andre-hånds, næste-h., hjælpe- 
(forslag m. m.). 2. hærre, hovedman, hus- 
bond, hus-hærre, foresat(te), mester, brød- 
hærre (H. P. S.), drifts-hærre, arbejds- 
giver, -hærre (jfr. Chef) handels-hærre 
J.L.,5: Beſtyrer el. Eier af et Handels: 


us)“; fulmagt-giver, hjemmels-man. 


Brincipaliter, forst, helst, især, i hoved- 


saken, som hovedsak (mots. fubfibiært, 
d.e, som undersak el. som næst-best, i 
bak-hånd). 


Priucipalitet, ypperlighet; forstanderskap, 


husbondskap, hevdingdemme (-skap); 
overordning, overheøjhet. 


Principat, ophav, kilde (*kjælde, sv. kulla), 


grun'; forrang, forsæte, overmagt, over- 
vægt, hærredømme (t. d. til sje over- 
ordning, overstyre, overhejhet, over-herre- 
dømme; stor-vælde (H. D.), hevdingskap 
N . M. Pet), over-vælde (Molb.). Jfr. 

verlegenhed, Qegemont; HOverhaand. 
Som har P., overvældig, -mægtig. Madv. 
Jfr. som ær første el. beste-man, spiller 
første fiolin (fele), har forsætet. 


Principiel, første, ophavlig, grun-, 


; pp 
vigelfe, avvikelse i grunnen el. hoved- 
saken. Jfr. Brinci 


Jfr. P al. 
Ørin hem), fe Brincip, — 
eipiis obsta, ta' dig i agt for det 


første steg (»skridte), — gir du fanden en 
finger, tar han den hele hånd; «det er 
første frejstingi, ejn skal mest varaste. 


Ørind$, *kongs-sån(o); kongs-æmne (>: 


Priora, det foregående, tidligere tildragel- 
ytringer. 


Kronpr.); »fyrster; prins. Jfr. Fyrſte. 
— *kongs-dåtter(o); »fyrstinnee. 

rier, foresat, forstander (kloster-f.), for- 
man, provst (kloster-p.); forsyns-man (det 
danske navn i selve klostertiden, H. P. S.). 
Mk. *råds-man,:  Jorftanber, Beſtyhrer.“ 


ser; tidligere 
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riørat, forsæte, forrang. 
lørift, se Apriorifl. 


aritere, give forret, give paute-ret. 

oriteret, pante-fæstet (H. P.S.), fortrins- 
fæstet (H. P. 5) P.(el. stitetg: Gjeld, pante- 
gæld. P. Mreditør, kravsman med forret (m. 
føre-ret, y), forhånds-kravsman? pant- 

—* med føre-mon. 

) fet, fors g (i tid), føre-mon(y - u), 

hånd(en), en), »fortrine, fortrins-ret, 
forhindret første-ret (B. B. ), forgang 
(gå fore el. fræmmenfor en annen); pante- 
ret (0. V.), — L. Kof., H. D. 
Efter sv. inteckning (om panteret, — å 
sembedsboken, —ã Iegte av» 
ben ofv. P., første, andre hånds pant 
el. (have) første osv. pantehånd el. bare 
hånd 'i den og den ejendom, H. P. S.). 

Prippen (let fornærmet), prætten(e), *furten. 
Jfr. Birrelig. 

Pris ( are) pris, m., golde, f. (av gjælde), 
vær(d), n., Je, n. (var, , væl); 
lejge, f.; jfr. Betaling. Fo(de)r-værd, 
-lejge; ku-vær'e, øjkje-være. Pri- 
fen forhøre fig, sperre på (en vare), 
”fale, »>Han kaupar minst, som mest 
faler:.  Gtige i IB. *åyrne dyrnast. 
Stigen å P., dyrning, f (Forher: 
ligelfe), lov, n., *ros, ære. ØRE have 
lov og takle — Mk. Give til P., over 
late, gi over, utsætte for. Give fig til 
P., late seg til. Gætte P. paa, *prise, 
mæte (-te). Priſen vinbe, *verte basen 

Pr ne rise(ar), love(ar), vælsigne, ar. R. 

telig, fsæle, *sælke. 

gle eg. et ta'k, grep, kly'p, m.; fangst, 
hærfang, vinning; ta(ge)t handelsskip, 
hærfanget, hærtaget (,erobret”) skip. 
Jfr. Rapre. P. Suns, (ejn) snus. Snus⸗ 
tobaf heter (ejt) snus, n. 

ril(epenge, fangst-p. 

eret, fangst-ret? hærfangst-ret? 
Typkarant, pris-liste (Aftenbl.), -tavle (H. 

D.), vare-priser (d. e. opskrift på —). 
Jfr. ift, artegnelfe. P., ræfonnerende, 
pi liste med mærknader. Jfr. Bemært: 


Bridma (eg. det sagede, filede); (i Natur: 
læren), lys-bryter el. lysbråt”; (i Stereo: 
metrien), kantet >sojlee (eg. stolpe, stabbe), 
kant-søjle. H. P. 

Prismatifl, som * 'kant-sejle (-stolpe, 
-stabbe?). P. arver, lysbryter-farger. 
leg fængsel. 
ibat, enkelt-mans, særskilt, særegen, 
sær- (f. e. særfred, særliv, mots. åpen- 
bær”, Lm.), hjemme», hus- (hus-»andagte, 
2: ipt. Hus), huslig; ejnmænneleg (Lm. ) 
vejnstaxa (den e. mannen), lenlig (>: 
shemmelige), enlig, enskilt, ”*ejnskild 
(sv. enskild, — foreslås og av H. D., 


Priorat — Privativ. 


ejnmænt . 
åpenbær'(0); *inhyses, innendørs (inns- 
stoks) — uthyses å huset, utenfor h., 


uten-ders.  Mk.: — hd pA Mi (has 
lyd, 9: i familien), 9: 
i lys og løn. $. Uudagt, "us opbye. 


gelse, huslig opb., "kor, m.; (p. Audienti 
særskilt, lonligt færetræde, f. under fre 
øjne; (Docent), underhånds-lærer; (Få, 
hjemme-flid, husflid ; (Foøref[æs8ning), under 
hånds-forel.(?); (Jnftitut, Stole), enket- 
mans-sk., friskole (mots. stats- el. rikt 
skole). P. Skole ær engang i ældre 
dansk kalt særskilt sk. (en smule stettie 
for enskilt, som dærtil har den ros, ogs 
at være svensk). P. JutereSfe, ca 
mænnings-trådom (Lm.) el. -"bate, tarv; 
(Liv), Lig i rolighet, husligt 1., æmbeds- 
frit 1., særliv, ejnskilsliv (Lm.); (Mpttr, 
Sa 8), sær-nytte, sær-sak, enkeltmsns 
nytte; (Berfon), særlivs-man, -menneske, 
ejn-mænne, n. (Met, Nettighed), 
særmans el. særlivs-ret, ejnskilsret (Lm.), 
ret mellem man og man, ret manimellem; 
(Selretær), len-skriver, hus-skr., 
lig skr.; (Skriftemaal, >: Ørebigt), er 
—* (H. D.); (Zime), hjemme-time 
(mots. på skolen), hus-time? Jfr. Dffeat- 
lig; Qemmelig; Fortrolig. 
Privatbeg (Kjøbm.), len-bok (handels-bok, 
som køpmannen ikke lar kontorfolkene 


se). J. L. 

Privatbrev (Kjøbm. » len-brev (som de andre 
ikke skal se). J. L 

Privat(im) (Adv), under fire øjne, lenlig, 
i len, i enrum, underhånden, man-imillom 
(Lm. ), for sig selv, uten vitner, i stilhet; 
inna'stokkes (Lm.), inhyses (>: i huset) 
ejn-mænt (Lm.); egenhændig. Jfr. Privat 


Privatien, jfr. unddragelse; avsættelse 
eyer), »blottelsee, 9: =*audskap, 
snøj(dJe, f., mnejding, £, æjding, f, 


*næking, f., Srøjte, f., sakn, tap, skort, 
m., *vanting, *tråt(o), n. (at det tryter) 
*utid, -løshet, -lejse (penge-, mat-, ri 
løsh.); fo(deyrned, bu-ned. Jfr. 
telfe, Mangel. 

Privatifere, leve uten æmbed, 1. æmbeds- 
løs, -fri, 1. for sig selv. 

Privatisfime, i (al) stilhet, aldeles lønlig, 
fulkommen alene. 
Privatisfimum (kollegium), forelæsning 

for en enkelt el. enkelte, Meyer. 
Privatifl, underhånds-»studerendee (5: lær 
ling), sær-stud.? 
Privativ, »berøvender, »unddragender, fre 
skillende ; nægtende, utelukkende. P. 
Met, utelukkende r. 





Privatkorrespondance — Produkt. 


Privatforrefpondance (Kjøbm.), lenlig brev- 
sending, len-brev, -skrivelser. 

Privet, van(d)hus, høske(y), n., tyne, n 
(av tun, n., Gaarbårum), kamar (kå- 
mår), m. »Vandhuse, fordi slike hus 
fordum ofte stod over rennende vatn. 


PE Gartøi, *skarn-skjul (*skårn-s.). Se 


Privilegere, fritage (for en byrde); gi 

ret, forret, særlig ret. Briieenet, 7 

tagen (f. e. for skat, hærtjeneste); med 

særret; fortrin-stillet (H. P. S.); [fri-fant 

Del.). P. Kreditor, jfr Prioriteret Kr. 
. (ubenlanbff) SKD, skip med forret, 

5: som regnes like med laudets egne med 

hensyn til tol', laste-penger, fyr-avgifter 


J. L. 

srivileginm, sær-ret (R. Keyser, H. Schulze), 
«rettighet, updtaks-ret el. lov(e), ene-ret, 
ejn-ret, m., for-ret, ”føre-ret, fortrinsret, 
Sfore-mon (Lm.), *(ri-brev, frihets-b., 
nåde-b., væme-b. Jfr. Bevilling, Kons 
ce8fion. N—er, friheter. 

Ørig, pris. Å tout prix, til enhver pris 
(hvor høj cl. lav æn). 

Ørø, for. P. et contra, for og imot. P. 
persona, for hver (person). 

Pro aris et focis, for altere og arner, for 
tro og ejendom, for d. himmelske og jor- 
diske fædreland. 

Probabel, påviselig (jfr. Bevislig); trolig, 

sansynlig, rimelig; godkænnelig. Jfr. 
Antagel a, Plaufibel. 

obabiligme, sansynlighets-lære. 

obabiliftiſt, efter sansynlighets-læren. 

babilit -sansynlighet, rimelighet. B.—$ 
«Beregning, sansynlighets-regning. 

Probat, prevet (H. P.S.), rejnd, god, 
pålitelig, tilfreds-stillende. 

gprabetifo, prøve, *fristna(d), *røjne, n., 
røjnande, n., *tøke, n., *prov, n. Jfr. 
Bevis. 

Mrobenreiter, -reuter, prøve-ridder, -rytter 
(-*ridar), handels-rejsende (med pene 

Probere, prøve, —8 til, friste, frejste(ar 

jne; undersøke, 
uſt, prøve-kunst. 
roberfien, prove-sten. 
røbitet, redelighet, retvishet, skikkelighet. 
oplem; opgave, (vanskeligt) spørsmål, 


Mrøblemattft, tvilsom, uavgjort; vanskelig, 
gåteful', merk. 

Ørocedere, gå fræm, til værks; gå i rette 
(med el. for en), ha(ve), føre sak; ; ting- 
rette.  Nævnes av Molb. som forældet. 
Optaget av H. P. S. 

Mracedure, fræmgangs-måte; rettergang, 
sakførsel, sak-førsle, f., -førelse. 

Ørscelerig, storm-fugl. 
ocellaſ, stormende. 
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8 rocent, av, for hundre(de), hundre(de)-del, 
roce$, f. (»føre, vinne ej s.»; mk. 
sakfører, "søkjar, 5: Gitant, sak-søkje), 
"rettar-sak, rettar-gang, m. (H. 9: 
nåt ubføre en Saa for Domftolen”, Molb. )» 
søks-mål, n., lovmål (Molb., H. D.) 
rets-sag (Molb. ), rets-trætte (H. D. , Allen); 
2. (Fremgangsmaade, jfr. Behandling), 
arbejdelse (9: Bearbeidb.), arbejd, gjærsl, 
f., gjær(d), gang? arbejds-gang (»jærn- 
tilvirkningens hele gang«?), gennem-gang, 
omgang, skifte, overgang, om-arbejdelse, 
om-dannelse ; (temift), arbejdelse, om- el. 
gennem-arb. ? Nenſelſes⸗P., renselse, ren- 
gering, renskings-arbejd, -gjærd. Jfr. Ub: 
villing (U —sa⸗Proces), Bøarbeidelje. P. 
gjennemgaa, g. omdannelse, arbejdelse, 
rejding, f., FeA vg m., rejdsle, f. (9: Til 
rebell, Tillavelfe laging, f., lagelse, n., 
jær'sl, f., til-laging, til-rejding, 
p Fel ! organg ær vel ordret oversætt. 
av lat. processus. Pr fammeriff, av- 
kortet rettergang. Berbal⸗P. (el. proces 
verbal), retligt forher; skriftlig fræmstil- 
ing av en tildragelse; utsagn, ført i pen- 
nen. Jfr. Brotofolation. Gjøre ført 

P., springe formerne over. 

Proceslovgivning, tingfare-balk. Molb. 

Procesſion, folge, række, færd (brude-f., 
lik-f.), fest-færd (H.D.), storfærd (Lm. V 
stæmne, f. (Lm., peiders st framgang. 
pa Tog og optog ær t. Bug, Aufzug. 
eopia, for avskriften; for avskriftens 

Pre et (innestår N. N.). 


Prodigialitet, ødselhet, *tilsætlighet (av 
at sætte — pænger — til). 

Prodiginm, under, n., under-værk ; trol, n., 
gast, m., ufriskje, n. 

Brodigigd, *underful', overnaturlig, uhert, 
makeløs. Jfr. Bidunderlig. 
obition, jfr Forræberi, Trolødhed. 
obucent, tilvirker, -makar (f. e. sko- 
makar), "værkar; første hånd. »Kjebe 
fra første h.« >Gaa over fra f. h. til 
andene. Jfr. frembringe, Forarbeide. P. 
i Tetter gong vitne-fører. Døærtil vitne- 

mål, ibneførelfe (Molb.). 

Brobducere, avle, dyrke, værke, e (ar), til- 

tilvirke, gøre, lage; (om Jorden), bære, 
ve, £. av seg (»d'er klen jord, , hogiv 

* lite'a), yte; fræmlægge (såsom bevis). 
Producerende, -bærende (H.D.), -førende, 
korn-, bomul'- bær.land; gul-før. elv. 

Produkt (Frembringelfe), avkomme, f., til- 
virkning, foster (t. d. ånds- el. hjærne-f.; 
mk. og hjærne-spin'), værk, virkning, 
avkastning (jfr. Ubbytte); vare, f.: (af 
Jorden), ole (avl) m., & Ning, f., ut- 
vinning, m. Uførøde); * 
dråt”, m., x Gr *unda” ee 
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bulter, også virke: skog-virke. 
ødukthandel, råvare-handel. 
ot ou, avle, m. (avl: bi-, korn, 
»kvæge-a.), avling, f., ytelse, tilvirk- 
(njing, værking, f., værkna', m., jfr. til- 
(av poteter, korn 


samlag. Dagbl. (n.). %P.$-Terminns, 
tids-frist. 


ringenbe, Frugtbar. 
Produktivitet, avle-kraft, skaper-kraft; 
fruktbarhet. 


Ørofan, *vanhejlag, uhellig (Molb., H. D), 
verdslig; ugudelig, uren; ikke præstelig, 
ikke kirkelig, kættersk (H. P. S.); uædel, 
simpel, lav (*låg); u-inviet. P. Gfribent, 
verdslig (ikke bibelsk) bokman? Ø. 

iftørte, verdslig (ikke kirke-)h. Jfr. 
orfatter. 

Brofanation, vanhelligelse, nedværdigelse, 
misbruk, krænkelse ] 

fr. 


Profanere, vanhellige, *vanhelge. 
Nrofan. 

Brofesfion, eg. vedgåelse, tilståzlse ; skrifte- 
mål: tros-vedkænnelse?: ordens-løfte; 
håndværk; æmbætte, n., yrke (Lm.), 
næring, værings-drift, syssel, kal”. Gjøre 
P. F drive som daglig syssel, som 

næringsvej; drive åpenlyst. Jfr. Beſtil⸗ 

ling, Forretning, Qaandtering. 

Profesſionel (haanbværta: el. talb8maskig), 
yrkes-, håndværks-, kals-. %. Politifer, 
levebrøds-statsman, næringsdrivende st. 

Jfr. Bolit. . ; ⸗maesſig. 

3 niſt, håndværker, håndværks-man. 
rofesſo: ox prof., forsætlig, med vilje; 
på kals- el. æmbeds vegne; som nærings- 
vej. 

Ørofesfor, »universitetse-lærer, højskole-l., 
hejlærer (Birkedal, H. P. S.); hejlærd? 
højskole-mester (Aftenbl. */, 59;. Yuri- 
biff P., rets-lærer, lov-l.: (teologiſt P.), 
præste-lærer. Profesſorat, ⸗sſur, hej- 
lærer-kal”, -æmbed el. -stilling? 

Profet, spå-man, se-er, framsynt (man), 
san(d)siger (Molb.); vi's-man, tros-lærer 
(hos Jøderne). Gi. n. spåmadr. 

Profetere, spå, forutsige, prædike; san(d)- 
sige. Molb. (men ,nyt og ufæbv.”). 

Profeti, spådom, forutsigelse, åpenbaring, 
varsel? varsels-ord (H. D.), klarsyn? 
framsyn? (til *framsynt, 5: „ſom fpaat*), 
san(d)sagn (H. D.); hos Molb.: ,fanbdfærbig 

Tale, Fortælling*, ikke spådom. San- 

— f. ær å * „ſand el. virkelig 

Hiſtorie“. 


Produkthandel — Program. 


Molb. 

H. D. Jfr. Mneffe8fuld. 
Proſil, side-billed po av noget fra siden); 
En pr., fra side 


halv-anlet (-ansigt). 
(set, tegnet). 
røfilere, tegne fra siden. 

ofit, vinning, nytte, *bate (>: Baald, 
m., vinst? (sv. vinst), gagn, n.; 0 
etter-sæt", n. Jfr. Seint, Fordel. 

Profitabel (indbringenbe”), nyttig, lev 
nende, lensom, *gjæveleg; lovende. 

Profitere, vinne, dra nytte el. bate; jfr. 
spinne silke (ved, på; av?); gere *fram- 
steg. 

Proforma, for syns skyld, skrømt. 
P.«Handel, -Kjøb, «Salg, - læst- 
handel? syns-h.? skrømt-b. osv.? Skir- 
ær tysk, Sædein. Syn- el. syns- ær let- 
tere æn skreømt-, som desuten ær lit tvil- 
somt (skrømt i * = Spøgelfe). Ti 
*læst, m.: »De' va gjort på læste, 3: 
„det bar gjort paa Skromt, for et Syns 
Skyld". Jfr. Stin. 

Profos, eg. foresat: stokmester, slutter, 
fange-, slave-foged (-fut). 

Profus, rik, rikelig, overfledig ; ødsel, rum- 
hændt, traust, *flus, frels; utførlig, om- 
stændelig. Jfr. Dverflødig, Gavmild. 

Profylaktifum, helse-værn, avleder (av syk- 
dom), helsebot. 

Profylaltifl, av-værjende, forekommende 
el. -byggende, avvendende. Jfr. Se 


tte. 

Profylaxis, føre-gjærd'y), værn, f., av 
værjelse, forebyggelse. Jfr. Beſtyttelſe 
Ørogusfe, -fis (Sygbomd:), fram-syn, f., 
forhånds-skøn?, kunskap på forhånd (om 
sykdom). Mk. føre-vetskap, m., føre 

vet(y - i), n. 

Prognsfiifum, «Ton, tegn, for-tegn (Meyer), 
varsel), forut-sagn (Meyer), forut-sigelse; 
vejr-tegn. Molb. Stille Eus %., gore 
op ens fræmtid, hans skæpne, sige hans 
sk., lagnad, forut. Jfr. Nativitet. 
ogneft, seer, forutsiger, spåman. 
sguefttfl, varslende, spående, forut 
sigende. 

Pre gradu, for en hejskole- (»akademiske) 

- værdighet. 

Program (et Partis; for, fra et Parti), 
tanker, grun-t., yndlings-t., hoved-t., livs- 
t., ledende tanker; grunsætninger, med, 
øjemed, mål, formål, opgave, stræv 
(hvad partiet agter at stræve el. arbeide 
for); skrå, råd, f., lede-tråd (Aftenbl.), 
for(e)-skrift, for-ord (H. P. S.); tro, tros- 


Progres — Prolog. 


lære, tros-vedkænnelse; mærke (>: fane | 


med inskrift?), mejnings-mærke (Lm.), 
hær-rop (>: Søfen); tavle? (ilikhet med en 
skoles time-tavle, som og ær fag- el. 
æmnes-t.). Jfr. Blan, Drbning, Udkaſt, 
Fundas, Statut. P. til en ef, fest- 

ørelse (om plan el. orden i en vor- 
dende fæst-færd); (fra Stole m. m.), in- 
buds-skrift (H. P. S.). PDenne lettere 
form for »Indbydelsesskrifte ær foreslåt 
av mig (K.) i en bok av 1869, men, som 
det siden har vist sig, allerede 1861 av 
H. P. S. og av samme 


fr. —— 


korthets gr 
P. til et Stuetyil, Koucert, inhålds- 
el. —— inbåld el. inbud 


(H. P. S.), inhålds-liste -opskrift, -tavle, 
lysing? kungerelse? Salg med Stats⸗ 
raadjagen fom P., val med kongsråd- 
saken for øje, v. under el. med stadigt 
hensyn til . . . Jfr. Blalat. 
fræmgang, fræmsteg (ikke f.-skridt, 
ortdritt), fræmvækst, tilvækst. 
—*— on, stig(n)ing, fræmsteg, »trine- 
følge (Meyer), 3: steg-felge, række, 
række-følge. 
MØrogredkifi, fræmgangs- el. f.-stegs-man, 
*fram-fusing, m.? 
Progresfuif, fræmgangs- el. fræmstegs- 
f. el. -parti), *fram-huga, 
—8 „driſtig, modig, ivrig for 
at fomme frem*), fræmsom (H. D.). 
Dærtil framhug, m., 9: "Gremabfiræben, 
Mod, Lyft til at tomme" videre” «Mk. 
En *framfus person kalles en Ffram- 
pet ag som da vel blir = Gro: 


esſiſt 
—** fræmgående ; tiltagende; sti- 
ende; steg-vi's, »trine-vi's. Se ellers 

Ørøkiserr, hindre, "mejnke 

oytsere mejnke, stanse, stagge 
ar), forbyde, stoppe(ar). Jfr. Formene, 

indre. 
Ørobibitiv, hinderlig, motstands 77 
gende, stansende, av-Spærrende; forbuds-. 
Prshibitiv-yhenet, inførsels- el. utførsels- 
ud (-ban? jfr. -ban i * mat-ban, D., 
ar 6 og ——— — Foder» 
2: avstængsle, a vapstmring) han- 
dels-tvang (- «forbed) el. —— (Meyer), 


forbuds-» . -ordningen, 
—— gi 


stell værne-tol”? Jfr. 
Propisi —X —— Sygdom), helse-værn. 


—* tanke, råd, f., plan; påfund, n.; 
forslag. Jfr. Blan, Frntiag: Forflag. 
Borebavende 'Sndfald. 
etteret, gr foreslagen 







—8* (fom ſtydes ub), kast (som i 
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'kjæmpe-kast, >: stor sten), kaste-forlag 
(H. P. S.), kaste-våpen. Molb. 

Projektien (eg. Frem, el el. ubfaft), fræm- 
stilling (H. P. S.), tegning, kort-tegning 
(2: utkast, tegning av tingen, som den 
viser sig fra et vist synspunkt). 

Projeltmager, *mang-frejstar ? (efter *mang- 
frejsten?). Mk. og *mang-rådig, 2: fom 
* mange Planer“. TG. An oltmager. 

rok cere, udkaste, ved tegning fræmstille. 

——— næst-forman (ved univers.), 
== forman (»kanslere). 

— *lysing, kungerelse; inkallelse, 
finrop? varsel (i bladene), *lov-kal' el. 
-varsel. H. P. S., 1. D. 

Protlamation, kungerelse, *lysing, til- 
lysing; op-rop (Lm.), ut-rop (Lm.), opbud. 

Proflamere, kungere, utrope, gøre vitter- 
ligt, *lyse, tillyse, opbyde. 

Prolklivitet, bælling til. Jfr. og Skraaning, 
Tilbpielighed. 

Protonful, næst-» konsule (jfr. næst-forman). 
Mk. stathålder, landshøvding (hos de gl. 
Romere). 

Prokrafination, utsættelse, opsættelse, lang- 
drag, sinkelse, ”tevring. Se og For⸗ 
finkelfe. 

Prokreation, fræm»bringelsee, avling; til- 
virk(n)ing. 

Ørolnra, sakførsel, »forretningse-førelse; 
fulmagt; isted-trædelse (Meyer). Per 

kura, ved fulmagt, på (N. N.s) vegne. 

Ke «Guldmagt, underskrifts-fulm. 

Prolurator, »forretningse-fører (en annens); 
Ysakførar. 

— sakfører-fulmagt. 
rolurere, sorge for, tilveje-»bringes; styre, 
stelle med; gå i rette (for en), føre sak. 


Brolureur, sakfører; riks-s., saksøker 
(»anklagere). 

Brokurik. + »forretningse-fører for en an- 
nen), ful'-mægtig, jfr. ombåds(0')man, 


(ens) højre hånd. 

Prola uteri, fræm-fal av livmoderen. 

5 Avis. 

Brolegomens, for-ord, inledning, underlag, 
-bygning. Je Forberedelfe. 

Proletariat(et), -avier, armods-klasse, fat- 
tig-folk (fatik-manskap, Lm.), I lavkårs-, 
småkårs-, ukårs-folk (H. D.; jfr. ssidde 
i små kåre), de ejendomsløse (i samfun- 
det). Mk. *armods-folk, -*dom, -*man, 
armods-flok, -muge, m. (Lm. ), *arming, 
m., m., Fa(o)seldomen *stakkarsdomen, *stak- 

P—S-Vilftand, ukår. H. D. 

Pre lieentin, for tillatelsen (til at hålde »of- 

fentl.« for 


Pro loeo, for lassen, 3: for utnævnelse, 
tilsættelse (>: »ansætt.e). 


Kanon), kaste-skyt (ikke Prolog, ingangs-tale, -sang, -kvæde, -vers, 


ingang, fortale, føre-mæle(y), n. (Lm. ) 
40 
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føre-mæling, f. 19 9! nInblebningsord* ; 


ngstaler, >: fræmsigeren av ingangen. 
profon gation, utsættelse, frist, a å 
i 


områd, f, omrøme n. Jfr. 
lcen gelſe. 

Brolsngere (forlænge), utsætte; tilstå frist; 
*længje område, 1. omrømet, 3: vforlænge 
Qenftanden". P. Begel, *længje løpe- 
tiden, gi længre omrøme. Jfr. Forlænge. 

Prolndere, opføre forspil; gere for-evelser, 
inlede. 

Proluſion, forspil; for-evelse; tilstelling, 
inbuds-skrift. Jfr. Forberebelfe. 

—⸗ forkæmper. 
romemoria, opsæt' (»opsatse), utarbej- 
delse, forestilling, brev; inlæg, tilskrift, 
henvendelse (til). ar 
omenade, »spa'sere-plas, - > ri- 

pre ein vrnslin —— 
ræk (e), D., ”rækk(j)ing, seng], n. 

Øromenere, gå (shan er ute og gåre), 
*drive, "rangle, "ræke(e), "rusle *rækkje(e). 
Jfr. Spadſere. 

romme, løfte, tilsagn; gælds-brev, egen- 


veksel ; »lotterie-seddel, påkast-brev? (ef- 
ter SPåkast, 9: "Syktefpil, Lotterie”), lod- 
€ 


Pre mille, ==; av, for tusen (en, to o. 8. V.). 


ØPromisine, blandet om hinannen, i flæng, 
*samfængt, -fænget(e). 
omenterinm, næs, utnæs(e), n. 
romotisn, *framflutning (sv. framflytt- 
ang ophæjelse (f. e. til lærd værdighet). 
P—å-poft, overgangs-, gennemgangs-stil- 
ling (Aftenp.). Jfr. Forfremmelfe. 

Promotor, fræmflytter, værdighets-giver el. 
meddeler; (festens) forman, ordfører; 
ophavsman. 

Promotus, den »forfræmmedee, den nye, 
unge (i spøk den nybakte) doktor (ma- 
gister 0. 5. V.). 

Øromovendug, »kandidatene, lære-svennen 
(som nu vil bli mester), doktor- (magi- 
ster-) -æmnet? 

Promovere, fræmflytte, opflytte, ophøje 
(til lærd værdighet); ophejes (til lærd 
værd.). Jfr. Forfremme. 

Promip)t, færdig, rede, buen, *svint, 
*svim”, *fim, snar, *snærten, uop hålde- 
lig, —— *raal, punktlig. Have 

ha” færdig, h. på rede hånd. 
3* —S 


omulgation, *lysing, kungorelse. 
onomen, sted-o 

snoncere, uttale, fnæmne. »Han kan 
ikke næmne er" en«. Prønsnceret, stærkt 
ut>prægete*, særmærkt. (Lm.). P. f. E. 
Repub itaner, en avgjort fristats-man. 


Jfr. Brage. 
Proununciatisn, uttale. 





Prolongation — Proportional. 


Proununciamente, »offentl.= uttalelse; ir- 
sigelse, nægtelse av lydighet (mot den 
gældende lands-styrelse eller mot det rå 
dende »pertie). 

Pronus, jord-vendt, nedad (mot jorde: 
-skuende. 

Ørop (u. ß Propp, t. Bropfen), kork, f, 
tåp'(0), f. (jfr. tap", m., 3: 
fors tilftopper et Qul”, og tippe, o, £, 

aftor Tap, faafom til Bryggelar'): 
spuns, n. (fr runs, jfr. sv. sprund). Mk 
Stæppe, 2: tilftoppe, og '20p. Dobbelt: 
P. i Bunden af Baad, x ¶ 
f. Dv. neglehål(o). Jfr. nøgle, >: 
Prop, Bundtap I. 

Propaganda, eg utbredelse (særlig av ea 
vis gudstro el. rikslære, Politil); tror, 
riks-, mål-stræv? Således tyskhets- el. 
tyske-stræv som i Slesvig, i Posen; pave 
stræv, 9: katolsk el. og ultramontan 
Nrop.; stræverlag- el. skole, som =rbe- 
der for utbredelsen af en vis gudelig då 
verdslig lære, av visse grunssætninger i 
tro, riksstel o. s. v. Også (i Rom) ea 
skole for (vordende) trosbud el. Mikfte- 
nærer. Jfr. Agitation. 


Propagandiſt, stræver (tros-, riks-, mål-s.). 
Jfr. Proſelytmager. 
Propagandifiifl, strævende (tyske-, pave-s.), 


stræver- (f. e. virksomh.). 
Øropagatisn, utbredelse, fræmhåld, eks- 
ling, f. Jfr. Forplantelfe. 


Bropagert, utbrede, flerfålde, mangfåldig- 
*øksle 


Øropel, skrue, driver (H. P. S.), på »dampe- 
skip (ejmskip). 

spellere, drive fræm. 

ropenfion, -penfitet, hælling, lyst, drift. 
Jfr. Tilbøiel. 
Broper, pæn, næt, "snål, "pynteleg, *snyr 

, ren-færdi 
ona, for hver enkel. 

55* *stap"-ful”, "stappa", "stappende 


per nærhet; nær(t) skyldskap. 


oponent, —— 
sponere, fo jfr. vække el. rejse 
om 
Prapertien. jævnmål (Mol b.), sam-svar? 
mon(u), m. måte, m.; (ligeligt —— 
rim, D. (samme ord som rim å wers). 
»D'er ikkje rim i dete, 9: bet pasjer 
itte til bet øvrige. Jfr. Forhold. 
rette P. i et Perſpektiv, ret dybde-mål. 
H. D. »Dybdemålene i maleriet ære 
gler. — tm. Prop., tal-hove? får. 
—* Gesm. P., brok-heve? — I 
øp. (i Forhold UD, etter måten (L.m.), 
etter høve. 
Proportisnal, val tilsvarende, sam-sva- 
rende, høveleg, tal-ret. H.D. P. For 


| 


Proportionalitet — Prostituere. 





held Å 
D. elem⸗prop., mellem-.høve? Jfr. 
Forbolb(Smæsfig). 

Øropsrtionalitet(?), sam-svar? hovelighet. 
Ifr. Brop.nal. 

Proportioueret: vel, ilde p., vel, ille våk- 
sen. Mk. ulænkeleg ; led-laus, >: plump, 


friv. 
Propos, forslag; tilbud; forehavende, for- 

sæt. Å propos, tilpas, som kallet; pas- 
sende, høveler; det faller (mig) in, — 
hvad (jeg) vilde sige (som overgang fra 
æmne til annet); *d'er sant, — om noget, 
som en hugser på. Også d. og sv. 
Mal-a-pr., på urette sted, i utide. 
Prop n, sætning. Pr.e major, over- 
sætning; Pr. Minor, under-s. (i en slut- 
nings-kæde). 
bud; sætning. %. in subsidium, hjælpe- 
forslag, me reg næst-forslag ? 






sysfitum, se Propos. 

reppe, stappe(ar) ”*pakke; stuve(ar), 
døtte(y, - e), fåge(o, - ar), fågle(o), ,tfær 
om at lave ra (Flafte), korke. Jfr. 
ZTilftoppe. i fig, bælge i seg (ar), 
læggje i seg, late (— let) i seg, gåre(o , 
ar (av går, 0, Mavevælling ; jfr. går-sæk”, 
2: flor Mave); (om Dril), heljely) i seg. 

Sene (fulbpalfet), *stap-ful”, *stappa.. 
røpre-Gandel, egen-handel (J. L.), mots. 
Kommisſions⸗ el. Speditions⸗H. 

Propre⸗Bexel, egen-veksel (J. L.), 2: ut- 
sted av og på en selv. 

Propria suctoritate, av egen magt-fulkom- 
menhet, egen-mægtig. 

Propria manu, med egen hånd, egen- 
hændig. 

Proprietær, gold)js-ejgar, m., jord-ejgar, 
m., stor-bonde, herre-man. Mk. sofa- 
bonde, ”kakse, *bikse, *bækse, ”bause, 
*bug Jfr. Mand, magtig. 

Pro prime, først, for det første. 

Proprie Marte, på egen hånd, uten andres 
jælp. 

Preprio metu, av egen drift Mk. Ex 
proprio, av egne midler, egen pung. 
sytræffer, kork-skruv, m. Sv. korkskruf. 
opugnalulum, værn, formur, borg; 
Brofylakt. Jfr. og Barrikade; Slanfe. 

Øropylæer, forhal, forgård; søjle-gang, 
-gård, -omgang. H. D. 

Propædentil, for-skole, forkunskap (til en 
vitenskap), inledning? under-bygning, 
under-lag. Jfr. Forberebelfe. 

Øropæbdeutiff, for-øvende, »forberedendee. 
P. Unftalt, forskole, underklasser (for 
højere skole). 

Pre qvota (forhorbBmæsfig), "etter måten 
(Lm.), etter e (Lm.), hver for sin 
del, hver for sig. 


Pro rata, se Pro qvota. 
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et Perſpektiv), dybde-mål(p). H. Pro re nata, efter sakens natur (lag), 


efter omstændigheterne. 

Brorparten, opsættelse, utsættelse, frist. 
rorogere (Varlam.), ud-sætte (dansk 
tidsskr.), fræmflytte? Jfr. *framflutning 
og sv. framflytta. 

ØProfa, ubunden målføring? (el. stil), ub. 
skrift (G. A. K.), ”læsna(d), læster, n. 
(mk. *læsnadbok, mots. *sång-bok), rejn- 
læsnad (O. V.). 

Proſaiſt, i ubunden skrift; vers-fri? (i lik- 
het m. rimfri, 9: uben Nim); uten sving 
(0. V.), hverdags, hverdagslig, åndles, 
saltlaus (Lm.). pg fæstlig, >: poetift, 
højtidelig. Jfr. og Flau. 

Brofaift, Brstaiter, forfatter i ubunden 
skrift; læsna'-man? Jfr. Proſa; Forfatter. 


Broen forslag, til-|Ørøfceninm, for-grun (dær talen ær om 


skueplas). 

Pro secundo, for det andre. 

Profeltsr (eg. Forfljærer), lik-åpner, -skil- 
ler (H. P. S.), sønder-lemmer. 

Proselyt, ny-omvendt, nykommer (Dagbl., 
n.), overganger el. omvending (H. P.S.); 
overløper, frafallen. Re-⸗P., gen-frafallen, 
-omvendt. P.ter gjøre, vinne tilhængere. 

Proselytmager, omvender; møænneske-fan- 
ger? (efter et bibelsted), sjælefanger. 
H. P.S. 

Proselytmageri, omvende-syke, omvendings- 
stræv, sjæle-fangst? 
roſit, vel bekommel! Hjælpe Gud! 
roffribere, *landlyse, banlyse, gøre fred- 
løs, gøre utlæg, utstede (av et samfund). 
Mk. sætte på det sorte bræt. 

Proftription, landlysing, f., l.-lysning 

Molb.), banlys(n)ing, utstetelse, Jfr. 
orvisning; Landflpgtighed. 

Prosobi, klang, k.-»præge ; stavelse-måling, 
tone(n), tone-vægten; lydmåls-lære (H. 
P. S.). Navnet ær da sat efter hoved- 
saken, læren om ordenes korthet el. længde. 
Dærunder ingår og læren om tonen, d. 
e. om tonede og tonløse stavelser. 

Profodil, stavelse-måls- og tone-vægts-lære, 
skalde-lydlære, værsemåls-lære (en del av 
værslæren). 

BroSopoppi, personlig-gerelse (fræmstilling 
av ikke-person som person). 

Profpelt, syn, utsyn; skue, fjærn-skue, 
by-, lands-s.?; avri(d)s, tegning, avre't(i”), 
n., >: Aftegning. 

Brolpeltus, »plane, ordning, utsyn (over 
et bokværk, en inretning); forhånds- 
(»foreløpig«) oplysning, oversyn. 

Profperitet, lykke, velgående, velstand, 
velfærd. Jfr. Held. 

Broken, knæ-fal", fot-fal. 
roftituere, van-ære, skæmme ut: gore 
latterlig, sætte i gapestokken, gøre til 
skamme, skamstille (H. P. S.); jfr. snøje 
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«dde), 9: gjøre fnau; nækje (-te), gøre Prsiehatian, steftering, hejtideligt vitnes- 


aken, avsløre. Jfr. Blotte. P. fig, 
stå, bli til ramme. skæmme sig ut; 
skamtale seg (Lm. h jnækje seg or), 
syne for ser, Lm. (2: s. fin Bluſel). 
Proſtitneret, A. naken. 

Proſtiiution, skam, skjæmsle, f. (jfr. Ber 
fljæmmelfe, Blottelfe), vanærende med- 
færd (Meyer), næking (Lm.); (vinben8), 
vanære, usædelighet, løslevnet (*laus- 
levna[d], i); latterlig-gerelse. 
stegé, yndling; kæle-dægge, myndling. 
utegere, værje (-ge), værne om, ta sig 
av, hålde sin hånd over, frede om. 

Protettion, værn, værje-mål (ge-), vare- 
tækt, f., var-ejgn, f., forsvar, n, livd, 
n., live, n.; yndest. 
oteltisnisme, hejmalings-værje. Lm. 
rotelttioniſt, værnetols-ven el. -man? (som 
bålder på værne-tol", til ophjælp av innen- 
landsk tilvirkning). Jfr. Prohibitiv⸗ 
Syftem og VBeftyttelfe. 
otettioniſtiſt, værnetols-venlig? værnetols-. 

tektions yfem værne-lære el. (tillæm- 
pet) -stel? e Protektionift. 

Protetter, vvndie (-ge), værn, forsvarer, 
"værjar, velynder, værner (Molb.), tals- 
man (god-vætte, >: »skytseånd, -ængel). 

Proteftorat, værjemål, værn; livd, f., el. 
live, n., >: Beftyttelfe. 

Ørateltarinm, værne-brev, frihets-brev (som 
per en tid værner mot personl. heftelse). 

tempore, re, for tiden, nu for t. 

rn tet, ubluhet, skamløshet, ærelejse, 
f., skamløjse, f., uvet(i), n., uvetingskap, 
m. Jfr. Frælbed, Aforftammeled) 

Protef, motsigelse (vel bedre æn insigelse, 

infage, Ginrede), gen-mæle (H. D.), 
gensaga (sv.), gensigelse (B. B.), mot- 
mæle, n. (Lm.), motlæg, n., nægtelse 
(f. e. av betaling); (t Qanbelsiproget), 
formeligt brevskap, »notarial-dokumente, 
mot gyldigheten som betalings-middel av 
en veksel, som ikke blir infrid. Efter 
Meyer. B. optage (Rjøbm.), opta(ge) 
tings-vitne? la tinglys(njing foreta(ge), 
gøre insigelse.  Egentl.: skyte til vitne, 
ta vitner, f*skjote til skjæls(e) el, provs, 
*skjæl-skjote, lyse til vitnes, 2: tage 


Bidner paa, ,at man har iagttaget Alt, Protrahere, drage ut, lan 


fom ifølge Lovene ubforbres for at be: 
grunbe el. bevare en Forbring paa Skades⸗ 
erftatn. 508 en Anden". J. L. Gjø- 
sjø-tingsvitne? —-tinglysn)ing? 
elproteſt, veksel-tingsvitne? v.-ting- 
lyssing? Jf. Netlamation. 
Proteftant, mot- el. insigende?, motsræ- 
vende, evangelisk (luthersk el. reformert, 
mots. katolsk). 


formelig insigelse (mot ta'p av 
ho av krav); optagelse av »proleste. 
Jfr. Broteft. 


Proteftere, vitne mot, uttale sig mot, gere, 
nedlægge isigelse, *læggje mot, sige 
imot; genmæle (H. D.) — P. å ås pen 
akoeptatione, lyse (vekselens) ikke-vedta- 
gelse? P. de non selutiene, lyse, ting- 
lyse (dens) ikke-infrielse, ikke-inlesning. 

Brotens, vende-kåpe, *lauslyndt, lune, 
luneful' person, vejrhane. Mk. og tvisl, m., 
— m. PT fr.  Uftadig (Berion), Begel: 

ndet. 

Prototol. H.P.S. har: sak-bok, rets-b, 
ting-b., -bok? sæmbeds-bok, smbæt- 
tes-b. nd stor-bok (0. V.). Molb. har 
tingbok om Reta⸗Pr. Skrå skal tidligere 
ha været brukt i * om en vis bok, , vi 
egent! en Fortegnelfe, ... BrotokoL” LA 
Jfr. g .D. gera å skrå, setja i skrå. Hær 

desk Protokol, Indførjelsbok. LA 
tis På 8, føre til boks. Mk. *boke, 

—— m. 


—æz*z «ift, bokfører, forher(sjskri- 
ver. Mk. —& *bok-haldar, som æmnna bare 
sær = 

—— —S (nl. i ting- el 
bedsboken), bok-føring (Lm.), * forsle. f. f. 

Prototollere, inføre (når talen ær om »pro- 
tokol«), bokføre, lovformelig optegne ed. 
nedskrive, skrive op, *feøre til boks, 
*boke, ar, 

ØBrotomartyr, første blod- el. tros- & 
sanhets-vitne (Stefanus), 
rotomeditus. forste læke, overlæke. 
rotsnstaring, første skriver; byskriver. 
stepladma, forste billed, grun-billed 
(soriginale). 

Protoplafer, de først-skapte, wufødde, 

mænnesker (sur-emskr.), de er- 
gamle, amlingerne? Jfr. Ur. 
eotsplafif. først-dannet, skapt, ufød, 
uavlet (som Adam og Eva). 

Prototyp, første mønster, forbilled, mes- 
ster-b. 8 grunform; første tryk el. 
foravtry . H. ps 

Bratatypif, forbilledlig, mønsterlig, mes- 


ster». 
> (til 
drag [Molb.], *langdrag); ut-tvære. lang: 

Protuberan(t)å (fom paa Solen), utvækst, 
knute, tind, m. (>: en ſpids Fjebtop"), 
—— | horn. 

Provettisres, dygtigere, *hævere, svideree- 
komne. Men videre hær ær t. fveiter. 
I * haves fræmdeleg og fræmre i denne 
mærkelse. Dansk fræmmelig. Men dette 
siste ord mærker i * frug ommnelig. 


Proteftantiff, evangelisk (lære, kirke, land), Prins: inkomst (*inkome, f.; ældre dansk 


insigende? mostrævende. 


tomme. Molb.), intækt, vinning, over- 
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skud, bate; ut-vinning, etter-sæt", n., 9:| at sætte sine snævrere formål over fædre- 
Ubbytte. landet i det helee. 
Pre vera copia, for rigtig avskrift (inne- —ã— ut-by (Lm.), småstad. 
står N. N.). roviſton (jfr. Proviant), forsyning, mat-f,, 
Proverbial, -aliter, *ordtaks-, ordteklig?| forsyn, f., mat-varer; (for Meæglere m. 


som *ordtøke (>: fom Drbfprog). ), godigerelse (,før Ubførelfe af en 
Proverbinm, ord-»språke, *ordtak, n.; orretning for en Andens Regning”, 
fordtøke, n. J. L.), mellemhånd (H. P.S., 9: len 


Proviant, mat- el. »mun-forråde (t. Mundz| til vedkommende, som tingen har gåt 
vorratkh), levnets-midler, mat, mat-råd, | mellem hænderne på). 


f., mat-varor, f. pl., *fede-råd, f. (>: ØBrøvifienel (f. E. Forfilring), jfr. Midler: 


Netfefoft), niste, f., fødemidler. tibig, Forelybig. 
Proviantere, forsyne sig med fødemidler, | Brøvifiens-Reifenbde, handels-rejsende uten 
*mat-rej(dje seg (når en ær mattråten, 0); | fast len (men med »procentere). 


(til Neife), niste(ar. Mk. *matlage seg, |WProvifor (for Apotel), forstander, fore 
matstelle seg, materkje seg, y (eg. bare | standar(y). Mk. *føre-standar(y), *råds- 


om at tillage mat, som en har). hærre, *råds-man, 2: ,gormanb, For: 
Proviantering (til Neife), nisting, f. Iſr. ſtander, Beftyrer*. 
Proviantere. BProviferat, forstanderskap, føre-ståde(y-o), f. 


Proviauttammer, forråds-kammer, mat-bod | Prøviføriff, »midlertidige, »foreløpige, for 
(-bu(d); jfr. stabbud, f., *stabbur, n., fate- | det første, til nødhjælp, overgangs- (H. 
bur(dansk ?), *klæve(e), m., »spise-kammers. | P.S.), bråfængen(e). Til bråfang, n. 

Proviantmagafin, mat-oplag. Jfr. Pro⸗ bråfænge, n., 5: noget, en kan ta" til i 


viantlammer. en hast. Mk. og brånøejte, n. P. Re⸗ 
Å , mat-skip. H.D. gjering, vara-stjorn. Lm. Mk. "vare- 
oviantffriver, oplags-skriver? korn-skr.| bru, >: miblertibig Bro. Jfr. Midler- 
Molb. tibig og Neferve. 
Previanttrain, vogn-række med matvarer, Broviforum, »midlertidige ordning, på- 
mat-vogner; mat-føring, f., -førsle, f. bud, tilstelling el. styrelse; overgangs- 
vibentiel, fra forsynet. tilstand, -lov, -stand, -tid (efter H. P. S.). 


vreviden(t)8, fræmsynthet; forsorg, for- Provotere, fræmkalle, -lokke, ægge, tirre; 

synlighet; forsyn(et), forsyn, f. Ørewi:| stævne; (appellere), se dette. Jfr. og Mb: 

bere, forut-se, sørge for, forsyne. forbre, Ubæffe. 

. Brovidering, forsyning (L. K. D.), mat- | Provotation, tilskyndelse, maning, (op)- 
stel, matgrejer.  Forsyne finnes i 3 men| æggelse, *rejting, f., ærting?: henvisning, 


ær „lidet brugelig”. allelse; på-anke. Jfr. Appel; Dp⸗ 
Previtarius, næst-foretræder, nærste- el. Forbring, Opbibfelfe, Tirren; Dpmuntr. 
under-stillingsman. Jfr. Vikarius. rovofatus, instævnte. 


Provin(b)e (-uce), fylke (0. V.), *land- ovſt (eg. Forefat, lat. præpositus), for- 
skap, "land (land om landskap ær gl.| man (for stiftelse, kloster osv.), prost 
n. og ældre dansk), landsdel. Propins- (*proest, "provast), overpræst? 
kan iblant gengives ved bygde-: b.-mål, | Ørøzimere, komme nær, nærme sig. 

-blad (P.⸗Avis), -»politike. regminm, cg. forsang, -spil; forord, for- 

ØrovinSaviS, utanbys-blad (Lm.), småstads-! tale, inledning. 
blad. Prud, *prud (>: „ſmuk, anfeelig, prægtig”), 

Brovinsforhold (for Gr. til Danmarf),| *gild, *grum, *staut; ædel, hej (av hug, 
bygdestand Stem). Mk. under-bruk. av utseende). 

Ørovinfial, setaf, -ef, landskapelig, land- Prude, (en) snærpe, ov-pænt kvinfolk (jænte, 
skaps-. kone); (i spøk): *man-vond, *m.-olm, *m.- 
eovin ali8me, landskaps-ord, bygde-ord.| bisk (eg. om dyr, som stanger, biter), ”kar- 

vinflal-SGtoænder, lands-stænder, land- manstyg (2: manfolk-sky). 

skaps-, ombud(s-mæn), -fore- el. isted- |Ørubeti, snærpethed. Jfr. Prube. 
trædere, landskaps-tingmæn. rubence, -ben(t)8, klokskap, forstandighet. 

Provinfial-SGynsde, landskaps-kirkemede, | Brub'homme, hæders-man; sak-, kunst, 
L.-kirketing. rets-kyndig. Jfr. Dannemanb. 

Provinkiel Øutonomi, bygde-selvstændighet |Prunella vulgaris, *blå-kol', *blå-skuv, 
(H.D.), bygde-el. landskaps-selvstyre?-sjøl”- | æol-kal” (Gunn.). 
ræde, f., 9: «Brihed til at raade fig fel”. | Brunt (n. f. Prunf), *stas, ov-buns, m., 

Ørovinfiel Pølitil, bygde-»politike, bygde-| fjegl, n., flar, n.; vind. Jfr. Ølimmer, 
stræv? b.-syn? Jfr. —* k. Mk. bygde- Flütter, Pragt, Bram, Pral. 
vælde (H. D.), 3: »provinsernes lyst til | Prunte (n. f. og holl. prunken), fjøgle(ar), 
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"stase, bragle(ar), blage(ar), 
(,fjælben”), brikje (-te), brt e(-te) skråme 
—9 gl. n. skråma (9: e), * 
runke med Flitterſtas. ok Å Bramme, 

rale, Brange, Glimre. 

Ørunleude, "brækjen, *"drambsleg, pryde- 
leg, *grum, kjejseleg Gers, «). Jfr. 
Pralende, Nrægtig, PBragtfu 
runfløs, *u-vand. Jfr. la, Simpel. 
runtfiyfte, *stas-stykke, pryde-værk, n., 

limmer-stykke? Jfr. Stads, Glimmer; 


pranfværet e, stas-v., gla's-ståve(o),.f 
*prunke-ståve 
Bruke (, blæfe igjennem Neſen el. faa, at 
berne fættes i en birrende Bevægelfe", 
* Dyr, n. ſ. pruſten), froꝛe (-te), fnese 
(= fnaus), sv. fnysa; skjerpe (sky-; -te; 
sv. * skörpa); snase( Se Grøtte, 
Snpje. Prufiende Lyd, skjørping, f 
(sky-), frøsing, f 


*prunke | 


Prunkende — Prædestination. 


Præbenbaring, domherre, stiftsh.: inne- 
haver av »præbendee. 

Præbende, præste-inkomst (årlig, av v jorde 
gods el. av præstelig stiftelse). 
råds-man og *føderåd el. "livaure, "i 
% *nild(o), *kår, kunde heve om 

ræbendariug og Bræbende, når de (man) 

vilde forstå ordene om federåd til andre 
æn netop til førre ejer, t. å dl 
en præst (domherre), en »alskoler el. en 
højskole-lærer (professor). 

|| Proeedenitid, fortrin, for-rang, -sæte; 
forhånds-tilfælle? for-tilfælle. H. P.S. 
Ø—fer, tidligere tilfæller, tidl. avgje- 
relser (el. domme i samme ; I 
saker av samme slag). Jfr. Ynteceben: 
tier (-tfer). 

Bræcedere, gå fore, gå først (»foran«), ha 
forrang; over 

| Pedeepiium), forskrift; lærdom, lære-sæt- 


Brutte, prutelar), krite(ør), file(ar), gneke Bræreptør, lærer, lære-mester, huslærer, 


(i'), ar. Uden at p., u-prutande. 
Ørutten (Adj.), *pruten. Jfr. GSmaalig, 
Gnieragtig. (Subft.), pruting, f., gne- 
king(i), f. Mk. prute-mon, m., >: Noget, 
fom fan afpruttes. Sv. prutmån. 
Brud, Prybelfe, pryd elm prå i), pryde, 
rydna”, m., pynting, f., pyn 
også 50 me, f. (gi. n. sömi). Bære t til 
7 Ppryde (-de), skrøjte (-te). Roget, 
om er $., some, f., vælsæmd, f 
Mk. vælsæmde-plag' (e-e), 
Øryde, *pryde, *skarte(ar). Jfr. Smyt te, 
ynte, Udſh, Brodere; Udfljære. 
pk, prydeleg, P pynteleg. prove 
ynta', "ut-sæt'(e). Jfr. Bynte. 
prygi (t. Krig), dængsle, f., dæng, m., 
deke(i'), f., stråk EO, 9 hud-s. -g Stryk, 
m. (Fr. Ped - håg” op har byder fr å 
på 1y- 


klåna, m., lusing, f. 
(Berfon), svålk(o), m 
Sømmel); å ; 8. (en), —S 

kjæp", m., stav, m 4 påk, m 

Ørygle (t. priigeln), dængje (de), jule (op), 
ar, strjuke op (— strauk), gi' hå'g(o), n., 
bande(ar), hyde (de): sv vålke(o), ar, mykje 
(-te), smerje op op å anke, gi juling, 
smurning, *pryle (,ubt Drb*), julefar), 
påke(ar), luse, ar (eg. ,tenfe for Uti”). 
Jfr. Dante, Hudſtryge. Jule til Gavns, 
rundjule G 
hasle-fejt, n. 
Ad (et), jfr. Fortrin, Forde 


lurk, m. 6 . 
, lurk, m., 


ræ-Ubamitter, for- (re )-ndaminger? (for- 


adamitter hjælper ej stort). 
Prærantecesfør, formans-forman (i et æm- 
bed). Meyer. 


B.); (t Spøg) smerje med rede or, forman (i æmbed). 


opdrager. 
Bræceplerat, I lære-æmbed. 

ræripice, stu'p, flåg(o), n. (flag, n., 
aBjergvæg*), av-grun, slu'k, n., ufs, Å 
brå Vo , Då hamar, m., tvær-brat fæl 
(0. V . *flåg-berg, *flåg-fjæl', n. Brå 
djup i * ær = nær-djup, tværd., 3: 
„dyb nær ved andet”.  Hærtil svarer 
H. D.s brad-dyb, >: »som falder brat afe. 
Sv. bråddjup. 


Stadpiag. PBraæcipitant, *brf, *brå-huga' (>: som har 


for megen hast); ”framfus, Shast- 
modig. Jfr. og Fremfufende, perilet, 
Ilſindet, Ubetænkfom. 
Præcipitan(t)8, ned-fal, ned-ras; hastighet, 
brå-skap, m., brå-hast, f., fræmfasenket. 
Bræcipitat, bun-fal" (botn-f.). 


ræcipitatiøn, se Bræcpitanlt)8. 
ærclpisere, falle til buns, bun-fælle; 
ke til buns; jJorhaste. Meyer. Jf. 


—* - Dveri 


. | Bræcipuum (et), le forlods (H. P. S.), & 


forlod (ved arveskifte). Meyer. 
Præcig, punktlig, nej je, *nøjen, *gleg *gran' ' 
*gransam,"gran-var, -*voren, "plænt, "nøje- 
regnende; (i Begler), uten lep 
Prærifere, skarp (»bee)tegne (H. P. s). 
noje opgive el. påvise. 


gi | PØræcifiøn, eg. bortskæring (av det over 


flødige); skarp opfatning (av begreper) 
korthet, fynd (i uttrykket); *granskap, 
punktlighet. 
ræbdelineatten, fortegning, »utkaste, 
mønster. 
—æã— utse (til æmbed), ætle ti. 
ædeftinatien, nåde-val (forut), utseelse 
(til)? føre-skipna'(y), m, *ætling. P. 
lære, om nådev 





Prædestinere — Præjudikat. 
Prædefinere (forub beftemme), sætle? se ut, | 


vælje på forhån 


vprabeterminatisn forut-"lagelse (*-laging, | Øræference, -vrem(t)8, forstrine, 


*-lagning), forhånds-avgørelse (nl. av 
menneskets vilje, altså av dets gærninger), 
ætling? 

Ørædeterminere, forut, på forhånd avgere, 
fastsætte (hvad m. sket skal ville, og altså 
hvad det skal komme til at gøre). 

Prædeterminift, ætlings-man? (tilhænger 
av læren om, at vår herre ætler, tildeler 
enhver, hvad han skal ville og komme 
til at gere). 
ræbicere, forutsige. 
æbifant, (gudelig) taler; præst. 
ræbdbifat, omsagn; også fræm-sagn el. ut- 

sagn (H. P. SJ; (Qittel), æres-navn. 
Bersjene P. 

Pradik, *prejke; — (fommefted8), *preke. 

Præle for bøve Øren, stale føre tome 


stolare. 

Pradilen prejke, E (pre Mk. *prejke- 

4 —— tene: prejke- 

i * 9: he Præken; prejke- 
stol. Jfr. Gudstjeneſte. 


redi om, forutsigelse, spådom. 
r 


af, . navn av. 


cediktuſs, førnævnte, før-omtalte. 
rædilektion, forkærlighet ; forudfattet god 
mening (om en), gode tanker (om en); være 
—8 (for nogen, noget). 

Pradidpsnere, forut påvirke, styre, lede 
(en til noget), gere oplagt til, mottagelig 
for, »stemme« (en for noget). å 
imod, fore-furten på (y) (Lm.), 
intagen imot. 

Preedispoſition, oplagthet til, 
tagelighet (for). Mk. ha ejn 
snæv(e) av el. ejn kjejm av, >: Qang til. 
rædinum, land-ejendoin, gård (på landet). 
cedominatisn, overmagt, -hærredemme, 
overvægt, overta'k. Jfr. Dverlegenheb, 
Principat. 

Prædsminere, ha overtak, overhånd, spille 
mester. B—ube, overvejende, ende, 
overmægtig. Jfr. Dwerlegen. 

Præeminent, utmærket, fortrinlig, *fram- 
ifrå, *ut-ifrå, mægtig, kraftig (personlig- 
het). Jfr. Dverlegen, Fremragende, Fors 

prærninentt), utmærkelse osv. (se Prœemi⸗ 
nent); rising, 9: Reisning, Hoide. 

Proæegifen(t)A, forut-tilværelse (sjælens for 

emet) 

dg aan, ingang, fortale, inledning. 

foresat, forestander, man, 
by-everste (H. D.), høvding, lands-h. 
—— ær tysk); forsanger, fører 
ved i Jfr. Amtmand; Provifor. 

Øræferabe (ul) at vælje fræmfor ; bedre : 

nøkeligere, "gjævare, "mætare; som går 


*oplag.! 


Præditats: | Br 
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for(e): »Kongens tjeneste går for(e) guds- 
tjenester. 

føre-steg 


(y, i), føre-drag, n., føre-mon(u), mM., 
forrang; trumf-farge (-ve), hoved-f. Par 
pröferenee, »fortrinsevis, fræmfor annet 
. andre. P.⸗Aktie, foremons-lo't-brev, 
—S føredrags-l. Ja Fortrinllig). 

Præferere, fore»trækkee, jere, gere 
mere av, gi foretrine, lar de) gå fore), 
heller ville ha. 

dra gere, fast-sætte. 

(um), for-stavelse. Jfr. Suffiz, efter- 
stavelse, bak-stavelse. 

Præformation, forut-dannelse (den mening, 
at hvert dyr og hver vækst alt i spiren 
ligger ful't utdannet). 

ceg, "avprænting — jfr. avtryk, jntryk —; 
særmærke .) gravster, m., skur”; 
m.:; (jenbetegn, bvorved noget ubmærter 
fig for andre Ting), svep(i”), m. Være 

af, ha mærke, spor av, h. far 
de t), dåm, m., dæme, n., av; svepe(i), 
Jfr. Kjendeteg gn 
præpe e (t. prågen), grave, ”prænte. Mk. 
te(o). Bære præget af, være farget, 
møærket av. Jfr. el Stille. 

—*2 , slag-skat(Molb.), mynt-skat. Molb. 
rægnant (eg. frugtfommelig), ful', vægtig, 
vigtig, meget-sigende, tanke-rik, tanke- 
fyldig el. inhålds-rik (H. P.S.), slående, 
*dryg, bugnende, dyp. 
ægnan(t)8, se VBrægnant. 
rægnuing, gravster, m. Jfr. Gravering. 
rægravatisn, 
byrdelse, ovrik 

— * el. -trykke stærkt, 

tyngje (-de) over-læsse, "ovrike (»det 

ovriker de på falle (en) tung, trykkende; 
klage på en, skylde ham særlig (»præe, 
fræmfor andre). —tf, læsset, tyn 

nedtrykt, påklaget fræmfor andre. fr. 


Brøftholben 
pregiig (t. Prddtig) *prydeleg, *prud, 
*hæv (H. *grum, ramsleg (ramse- 
leg, 3 —* sgild (H.L., B. B.), 
stormansleg. »Frieren var så gild, at det 
lavede af hame (Asbj.); jfr. »det både 
lyste og lavde av hånome(o), 3: ban var 
p. ee P. Klæder, skart, n. Jfr. gl. 
n. 8 
Øræiadies, "ein, s«jubi(t)a, forfang, n., 
fornærmelse, ulæmpe, skade, ulejlighet, 
ingrep; fordom, forutfattet mening. 
protnuisere, gå for nær, ulejlige, skade, 
gere overgrep; eg. avgive en forelepig 
dom. JE: Fortræbige, Foreløbig. 8 
forsømt v 
Bein, forutgået dom el. avgerelse 
(i samme tilfælde el. lign.), doms-menster 
(Lm.), rets-avgjærd. Lm. 


overlæsselse, over-»bee- 
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Prælaution, varsomhet, 
(ufæbvanl. * varsamhej , £., plog ap, 
m., årvåkenhet? avværjelse. . S. 
Pretavere, avvæ e (i tide), fvekomåe, 
P.A agte sig, være var- 
—8 *oranlåten. 
Ørætiudere, lukke ute, stænge ute; av- 
skære, av-vise for altid, fradømme retligt 
krav (især som forældet, som for sent 
fræmfort). Sub poena præelusi et per- 
ul 5 entii, under »strafe enn! av 
utelukkelse, av-visning. Jfr. Præſtribere. 
ætiuflen, utelukkelse (retlig), avvisning 
(især på grun av forsømmelse, forsin- 
kelse). 
Pretluſiv, utelukkende (d. e. som uteluk- 
ker fra noget, jfr. Prællubere). P. Der» 
in el. Friſt, avvisnings-dag (>: siste 
dag. da et vist krav el, klage kan gøres 
gældende). Jfr. Termin, Frift. 
Ørætscitet, tidlig (for t.) modenhet, brå- 


modenhet; gammel-klokhet, vesle-vak- 
senhet. 

Prætonijation, lovprisning ; overdreven ros, 
o. lovtale. 


vek jfr. vesle-vaksen, gammel-klok. 
furrere, løpe forut, forekomme, komme 


i  forkep. i forhånd. 
Øræturfer, forløper; »spejdere. Jfr. Gpion, 
Speider, Rekognoſ. 
ceturſorift, >foreløpige, inledende. 
ælat, hoj præsteman, dom-hærre, kirke-h., 
kirke-høvding (Allen). 

Prælatur, kirke-hevdingskap, kirkehev- 
dings værdighet, el. hans æmbed, bosted, 
intækter, inkomster. 

Prælegat, forlods-gave (i, ved siste vilje, 
stestamente). 


Prælelttisner, fore-læsninger. Præleltinns- 
Retaleg, forelsæsnings-liste, opskrift over 
fore 


Preiektum , Fatihabitum, subskriptum 
forelæst, godkænt, underskrevet (m 
navn, under brevskap, »dokumentere). 

Øræliminarier, inledninger, forhånds-avtale 
el. vedtagelse, forelepigt samråd, føre- 
buna'(y), m., føre-greje, f. Jfr. Forbes 
reb. DB-P., freds-værk. Allen. 

Preæliminær, forut-gående, inledende (mots. 
definitiv, endelig), »foreløpig« (efter t. 
vorlåufig). P.Examen, for-prøve (for- 

beredelsespreve ær for langt og tungt og 
dærtil for tysk), inledende prøve, almen-p., 
P. i almenfagene nemlig, i almen dan- 
nelse (mots. i særdannelse, i sær-æmner, 
i bred-lærdommen). 

Preœælle (for pralle) af, jfr. "sprætte 
snærte (-snart), skjejne (-te.) Jfr. 
Elaftiſt. 






-sprat"), 
treife; 


Prælnbere, gøre el. give forspil (Meyer); 
inlede. Jfr. Forberede. 


Prækaution — Præparere. 
varsæmd(e), f., Prælnbinm, forspil, ingang, inled(n)ing; 


—2 føre-spel(y - Dm n. 


æmatur, for tidlig moden, brå-moden; 
vesle-vaksen, gammel- - klok; forhastet, 
over»ilete. Jfr Brætog. 

» drive for stærkt, 


Præmaturitet, for tidlig el. kunstgjort mo- 
deønhet; overdreven hast, ov-hast? ffr. 
Præmatur og Prækocitet. 

Praæmeditatien, foru overlæg el. over- 
vejelse, ”føre-tanke(y); forsæt, vel-råd 
hulg)? Jfr. dog Belberaad (Qu). 

Bræmiant, pris-mottager, pris- 

Præmie (itum), pris, pris gave, æres lend; kap- 
er Da de EA po opt, år dråslen 

, flids-) 
jfr. Flib); (i en Focfifringsanfeld, * 
(trygde-p.?), av-gift; (I Søtterifpil, 
gevinft*), tillægs- el med-vinning? 
før flubt Rovdyr, *skåt-pengar(o). Då. 
sute-P., forskuds-rente. Opfiudelfes- 

ud Judforſels· P. 

ut-, infersels-len, -peng 


fremme (el. åbig) * SP da. 


P., opfinner-len? 


ræmiehandel, bers-spil. 

ræmisife, for- el. forut-sætning, over- el 
under-sætn. (i en slutnings-kæde el. »syl- 
logismee); doms- el. rets-grun. H.P.S. 
Stemme med den el. ben, men par 


andre Bræmisfer annet 
; SAR Præmissis 


lag. (,Rorft 
præmittendis, forutsendt, hvad forut- 
sendes ber. Præmisse titule, æresnavn 
Deres æresnavn, »tittele, 
Præmsnert, minne om på forhånd, gere 
opmærksom på, varsle, vare ad. 
Præusmen, fornavn. 
umerande, mot forut-»betalinge, pæn- 
gerne forut. 
—— forut-»betalere, 
rænnmeratisn, forut-»betalinge. Jfr. De: 


præstlupetien, forut-intagelse; ; forekom- 
melse, føre-råm(y), n.; foratfattet mening, 
fordom. 

Præparand, æmne (>: en, som skal bliel. 
oplæres til noget, f. e. præste-sæmne, 
kongs-æmne). 

Præparant, til-lager, tilreder el. tilsteller? 
(til *tillaging, mik-reiding, tilstelling). 

Præparat, (en) tillaging, > 9: noget 
Jfr. Bræparant. 

Præparation, *til-laging, tilredelse, *til- 
stelling, *rejding, *tilrejding, *bunad. 
Praparatorifl, inledevde, tilredende, »fore- 

øpige 

Præparere, *lage til, stelle til, rede til, 


opu. £ gere i stand. Jfr. Forberede, Til: | 


bere 

Præponderan(t)G, over-vægt. Jfr. og (po: 
lit.) Principat. 

Øræypsuere, sætte fore, s. forved (3: foran, 
voran 

prepsjit (Artikel), forut-skikket, -stillet, 
forut-gående (mots. fpoftpofitiv, efter- 


—* foresat, forstander, opsynsman; 
provst. 
* Øræypefteritet, bakvendthet, vranghet, ende- 


Mrk p 
æpsten overmagt, overvægt, -tak, 
-højhet. Jfr. Nrincipat, Qegemoni. 


Bræri(er) (i Rordamerifa), mo (L. K. D.) | Pr 


græsmo (0. V.). Mk. eng-lænde, n., 
gras-l., gras-mark, f., *engjar (fl.), stet- 
ter, gras-, eng- el. ørken-sletter. Jfr. 
Savanner. 

Preœrogativ, for-ret, fore-ret(y), m., sær- 
ret, formon (H. D.), føre-mon(y - u), m 
Sv. förmån. Jfr. Fortrin. 

Preerupt, eg. avbrut; brat, (stejl, >: som 


r?). 
ørefa ginm, forut-fornæmmelse, forvarsel, 
forut-»følelsee, forut-*kjænsel el. kjænsle, 
f.? (sjeg kænner det på mige, 9: keg 
aner). Mk. og vilter, n., *vitring, 5 
Bint, Barfel, Tegn. 
en$, tilstede-værende, nærværende; 
nutid. 
Bræfent (Prefent), gåve, f.; "giving. Jfr. 
Gave, Foræring. 
Brefentant (tl et Gmbeb), »instillere? 
teder? (jfr. Anmelder), forslags- 
try ; (af en Vexel), (siste) ihænde-haver, 
foreviser. Jfr. Remittent. 
—— 5 inlæg, »insendte; ingivel- 


Bræfentation, —æe fræmst.; »in- 
stillinge , opnævnelse? (av nogen til et 
sæmbed); ingivelse ( noget, fom inbgive8, 
indlevere8*”, Molb.); fore-visning (av 


veksel). 

ØBræfenterbatte, -bræt, stor-tallerk, byde- 
skive el. -tallerk(en)? 

Bræfentere, fræmstille, forestille; (En for 
Nogen), stelle fram (Lm.), fræmstede (H. 
D.; jfr. at stedes for Kongen, Molb.; 
dv. fræmstedelse, H. D.); »instillee, ut- 
peke, < opnævne (til æmbed); over-give; 

* tilbyde, byde; helse (ved at 
hålde »geværete forved sig). . NG, 
også = ta sig (vel, ille) ut, se ut. 

ØBroæfen(t)B, -uce, nærværelse, overvær(else). 

Preæfervation, berging, f, livd, f., live, 
D., værje, værn, vedlike-håld(else), tryg- 
gje, f. Jfr. Bevaring. 

Bræfervativ, trygge-»middele, -råd? værje, 


Præponderans — Prætendent. 633 


værn, avleder (som »lyn-avl.e) Jfr. Pro⸗ 
fylaktifum. 

Proæfes el. Præfident (f. E. i et Ting), 
ord-førar (Lm.), føre-talsman(y), m., ord- 
styrer, oe (Lm.), forstander, Jeder, 
styrer, *styrar, (>: ”Beftyrer, Forftander*) 
taleman, forman (som efter H. P.S. v 
formelig avgjær (Beflutn.) ær 'vedtat 

ge danske riksting). 

pre bentffab, tur (Præfibtum), forman- 
skap, forsæte, forstanderskap, ledelse, styr, 
n., over-tilsyn, ordførerskap. Morgenbl., n. 

Brafdere, ha forsætet, være forman; føre 
ordet 

Præfidinm, se Bræfidbentftab. 

bere, fore-skrive; til-hævde. P-8, 

fra-hævdes, bli ugyldig, forældes (ved at 

henstå forlænge upåtalt. %—t, tapt, 

frahævdet Nr forsømmelse), forældet, 

forsømt. Prekluderet. 


fra pilen, frahævdelse, rets-ta' 
| — m. Bisſe aarlige birgifter 


P., på at et ; jfr. præste-take, 

f., pen vis Afgift —18 Preſtens 
Embedsdiſtrikt —— guld, gjæld, n, 
præste-kal", n. 


prefabel Tppenlig; opdrivelig (5: fom 
n flaffes), muel 


at (Fl. 8), hvad ytes (gives, 


geres, betales) bør, skyldighet (det som 
præn * lder). 

ation, ieue, utredsel, uttælling (skat, 
— avdrag, »rentere); kunst-ytelse, 
-virksomhet, -gærning. fole:B., skole- 
gærning. Præstatio damni, skade-bot, 


hav-kal”, n. Jord, fom er tillagt et 

Pa præstebot, n., præstebol-gods. Ba- 
ufe i P., præst-lejse, f. Mk. og 

præste-skifte, n., -gard, m., -kone, f.; 

P -lære, >: bet ke g. Studium. 

lig Bærbighed, O ræstedeme, n. 

r eordinatien, præst-vigsle, f. 

r , yte, utrede, ut-tælle, svare (f. e. 
skat), lægge ut; utrette, avstedkomme, 

gøre. Jfr. Betale. 

prætiglkm (FL. «gia, «gier), »blænde-værk, 
”synkværving, sanse» bedrag e,trolkunst(er), 
eoling, olskap. Jfr. Blendbvært, 
Sandſebedrag, Gjøgle. . 

Præfumere, sætt forut-s. . tenke, inbille 
sig, vone(ar) 

Præefumtisn —e— forut-sætning ; 
inbilning; vo'n, f., gætning, gisving, 
mistanke. 

Bræfnmtiv, væntelig, sansynlig, *vonleg, 
forutsat; vordende, kommende. 

Broætendent (til Trone), kongs-æmne; tron- 
kræver (L.K.D., H. D.), tron-søker. H. D. 
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rætendere, kræve, gore krav, påstand på; almift, salme-digter. 
—— | alter, «erien, -erium, salmerne Gi bibelen). 
Ørætenfisn, krav, påstand; inbilskhet, in- endiater, >kvaksalvere, bondedokter; fri 
bilning (om sig selv). Jfr. Fordringö:.| læke. Jfr. Kvakſalver. 
ætentigg, krav-stor? ”stortek. Jfr. BPſendo⸗, falsk, uægte (f. e kristen), tilsyne- 
latende, »skine-. Jfr. Skin. 


Forbringsfuld. 
Ørætegt, foregivende, påskud, på-fund; å border vrang-lærer. 
(til Uindfrylbning), føre-bæring (5. 2 enbobøgi, vrang-lære, »kætterie. 
r. 














funder, n., »skinegrun', utflugt. 
Skin. - 
æter, dommer, overdommer (hos Rom.). 
rætorianere (i Rom), hird-fylking (gl. n- 
hirdfylkingr), H. D., liv-vakt. Dertil 
livvakts-karl. H. D. 

Prætsrium, dom-hus (rom.), ting-hus. 


H. D. 
rævalation, skadesles-håldelse. 
rævalent, rådende, ledende. Jfr. Dver: 


enpøgrefiun, uægte skrift. 

endøløgi, legn, falskhet; vrang-lære, 
»kætterie. 

Pfendomant, løgn-»profete, legn-spåman, 


alsk sp. 

Pfendamedikns, »kvaksalvere, bondedokter. 
fr. Pfeubiater. 

Bfenbomensd, logneren (en av vrang- 
slutningerne, sofismerne). 

Pſendomonarti, falsk, uretvist, tilranet ene- 
vælde; inbilt hærredømme. 

Pfenbonym, navne-skifter, -bytter el. -vær 
der?; påtaget navn (K. Winter-Hjelm); 
navne-skjul og låne-navn (H. P. S.)i 
(fom Mbj.), falsk-nævnt (Meyer), navne 
skjult. H. P.S. 

Niendsnymitet, navne-skjul (H. D.), navne- 
skifte (Molb.), n.-bytte (at ta annet navn 
i stedet for det rette). 


Pſendos, løgn, usanhet. Proton VP., eg 
første usanhet el. vilfarelse, falsk forut- 
sætning i en slutning(s-kæde). 

Pſendoſof, inbilt vi's(man), »filosofas udi 
egen inbildninge. 

Piylatag, sjæle-, hjærte-leder, -styrer, -bejer, 
-vender; maner (2: Beſpeerger). 

Pſyte, eg. ånde, åndedrag; sjælen; sommer- 
fugl billed på livet og udødeligheten); 
Amors elskede. 

Pſykiater, sjæle-læke (Meyer), sins-, sins-syke- 
1. el. dåre1. H. P.S. 
yliatri, sins-, sinssyke-, dåre-lækekunst. 
gg åndig, sjælelig;; sjæle-, sjæls-, sins-. 

 pibelfer, sjælslid. %. Midler, sjæle 
lige (på sjælen virkende) midler (*råd, 
*rådgjærd). 

Pſiytolog, sjæle-gransker; -kænner, -lærer, 
s.-skuer. H. P. S. 
yfoløgi, sjæle-lære, læren om sjælen. 
ytolsgiff, sjæle, sjælen vedkommende. 
ylepompek, sjæle-fører (om Merkur, som 
fører de dødes sjæle til under-verdenen). 

Biykter, kele-redskap (i brænne- el. brygge 
rier), koler. Molb. 

Pteris aqvilina, ejn-stape. Se ellers Ørne 
bregne. 

Pteris erispa, se Osmunda crispa. 

Pubertet, kons-modenhet (H. P.S.); mar- 
»barhete, manbar alder. Sem har naset 
Ø. (om Kvinder), *giftande, >: svoger 
el. fliltet til Wgteſtab“, gifte-færdig, 
gifte-før (Molb.), man-våksen. Molb. 


legen. 

Ørævalen(tjø, »overlegenhete, overmagt, 
overvægt. 

Prævalere, gælde mere, formå mere (sn 
en annen), ha overvægten, overtaket. 
Ørævaricere, misbruke tillit, være troles, 
uærlig, spille under dække (med mot- 

standeren), tjene to hærrer. 

Ørævaritatien, utroskap, uredelighet, tro- 
løshet, forræderi, forsemmelse el. over- 
trædelse av smbeds-skyldighet, misbruk 
av tillit, av stilling (æmbeds-). 

Brævenere, komme i forkepet, forekomme, 
fore-bygge; hindre, *mejnke (menke), 
av-værje. 

PBræventisn, forekommelse, *foregærd(y), 
foregripelse.  B.-Sfyftem, forekommende 
måte (fræmgangsmåte, den nl., at man 
forekommer, avværjer forbrytelserne). 

Øræventiv, forekommende, avværjende, 
imøte gående. 

Ørævigilier, hellig-aften (forut for en høj 
fæst). Jfr. Bervigilier. 

Ørøyve, prove, f., rejn, f., røjne, n., roj- 
nande, n., rejndom, m., røjnsle, f., rej- 
ning, f., frejstna", m. P, haard, hærde, 
f., hærding, f., hard-ta k, n., hard-skaving, 
f. on %. fætte, rejne (isen, seg) (de), 
Migtig fætte Eu paa P., læggje trautar 
føre nåkon. GI. n. praut, f. Jfr. Dp- 
gave, Anfirængelfe, lang. 

Prøve, at, rojne. P. fine Kroæfter, *rejne 
seg. . Paa, frejste på, stræve på, 
prøve (på). Jfr. Forſoge; Grfare. 

Ajn embplar, prov(0oo), n. 
røvetinb, prove-klu't, m. Jfr.” kråte(o)- 
kjæp, m., krete(i)-tre, n. 

Bree røjnsle, f. Se og Prøve. 
øveftyfte, prov(oo), n., prøve, f.; (fvært, 
Gtyrleprøve), traute, m. 

Ørøvet (forføgt), *rejnd, frejsta(d). er 
lidet p., van-frejsta. 

Pjalme, åndelig sang, kirke-s., salme. 





Publicist — Puklet. 


PuSK 4 blad skriver, «leder, »tidning«-skr. 
ebaftør; Avis. 
—* almenkunskap, vitterlighet. Jfr. 
—— — 
ænt, vitterlig, åpen-lys; almen, 
almindelig. Jfr. Dffentlig. AG Spirit, 
almen-ånd, folke-ånd. Pabliea sutoritate, 
med »evrighetense samtykke, tillatelse. 
Publiei Juris, hvermans eje(ndom); vit- 
kænt? 
ublifaner, toller. 
ublitation, -blicering, kungerelse, *ly- 
sing vitterliggerelse ; (af Bog), utgivelse. 
Publieatio 


gelse omorum, formuens in 
Wublitum, almenheten, *ålmsnningen, al- 
mindelig man (0. V.), *ålmugen, m., 
”mugen (Lm.), hver man, folk, folket 
m.); (i Teatret), tilskuerne: (en For: 
atterd), læserne; (Prœſtens), tilhørere, 
yndere; tilhængere. Ellers: godtfolk. 
H. P. 5. Bekjendt blandt P., kommet 
ut iblant folk. 
Jord hår-støv, hår-mel. 


ublb)ee, *dresje spuddere ok mele? hår- I oplepen: 


pube, pute, f., kådde(o), m., dyne, f. Gå. 

. koddi. Sv. kudda. P., liden (fom 

t Klæver), valk, m. (sv. valk). P., liden 
(unber Søvret), påt (0), m., sele-bal, 
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hamse(ar), stelle (-te); (Metal, Støvler), 

blænkje Aer (pynte), svepe til (i, -ar). 

P. (bidfe Qun»), — Lys, 

snyte (-te og snaut) berte Br5 brande 
(ar), s ar), snarte(ar). fr. *snarte 
brand. fig (ordne na rede fit 
Qaar m. m. y puske seg til, fine seg 

fr. Bynte; Pudsning. 

gusjer 0, løjerlig, *løgjen, legleg, *an- 
løgjen, *morosam, "gild, ld, *snå!l, snodig. 
Jfr. Latterlig. Mk. egne-færd, o: publ. 
Øebærber, og løgne-snak, n., 2: p. Tale. 
P. og ærgerligt, il't og løgie". 

Pad fig (fom gjærne vætter Latter), *små- 

løgjen. 

PudsSmager, prætte-makar, m., skalk, m. 
Jfr. darletin Anlæg fom P., skalke- 
28, skalke-hærming (Lm.), 
-vise, Få Jfr. Sturra. 

Pubdsning, skuring, f., blænkjing, f., fjæl- 
ging, f., veling, f., v e, f., volsle, f., 
purling fa f., kosting (20). f., fiving (fiffing), 
f., 

Pueril, barn»agtige, barnsleg, gut»agtige, 
jfr. »lapsete, vindig, "spræt. 
jfr. gutter barne-streker, -værk, 


Dv. påttestad (paa efter! en). n skumpe(ar), skumpi ar), skuve 
under Sæle, Bovbtre el. PK —* — * Fe uv og ka knub Ke Skumpa(d) 
f. P. at ſidde paa, sæte, n fr. Hynde. og skuva(d) (skyva'), >: ſtodt og pu ae 


ebetræt, pute-vær, n., *dyne-vær. 
ubenda, skam-delene, køns-d. 


Jfr. Støbe. Pufte i * 
el. Damp, tfær plubfelig el. — 


ubenr (Pudor), blu-færdighet; skamful'- Puffen, skumping, f., skumpling, f. 


het, undseelse, blygd, f., blygsel. 
—8 "eget Pus Slalkeſtreg) k( 
uds (n. ſ. e, Skalkeſtreg), strek(i), 
D., pår(o F n., prætte, f., pejk ed 
D., spik', n., vele, f., (0 fl.) velor, 
V Gie) m., jenten f.pl., prejne, 
fynte, f., spelle) , ng sned(i ') nn 
5 fortræbdeligt, smeit, m. (»dej vilde 
gjære meg ejn 8.). ODE af Skæbnen, 
vam, n. Jfr. gl. n. vamm: Qybe, Feil. 
»Han gjorde meg ejt godt sne(d). Kunde 
jeg gjøre ham et dygtigt spik' igjen, 
saar . .. Asbj. De tan not gjøre et 
B., »dej er ikkje te" å truc. 8. fypille, 
jfr. Pubfe, Drille, Gjælle. Sam gjærne 
ør P. *prætte-fal, *prætten. Som 

fe | finner paa P., *prætte-vi's. 2. P., 
Pund (Pyt), pu's, f., put, m. ( 9— 
Vyl. —X (Bynt), j . Bynt, Stas. 
Pudſe, narre(ar), —28 prætte, e (ar), 
fantast (med do) i jfr. prejnast, 9: brille 
pinanben; + 8. skure op(ar) or (åde), 
snørte, I (-6), veie (te), fjælge(ar, de 
fli (-dde), hæmse(ar), hæmef(e, -de), turke 


(ar), koste, oo (kvoste), ar, "five (*fiffe), ar, 


Jfr. 


Puge, skrape sammen, dynge op; *flå, 
skinne; %. lære uten-ad. 
unger (Penge⸗), *prakkar, puke, m. 
ugnacitet, strids-lyst, »kampe-l., strid- 
sæmå, f.? (til *stridsam, 3: „ſtridslyſten“). 
Buidfance, magt, f., vald, n., vælde, n., 


gal (Sten, nute), støjte (-te), s. sund 


Å (— let), ar), 
mukke(ar), gjære seg *83 
Pukkel (n. f. Buder, t. udel), skrul', m., 
kry'1, m. (krylt), kas', m., ku's, m., 
ku'v, m., ku'l, m. Sv. * kut. Gli. n. 
kufr. Jfr. Bugle, Bule. Faa paa Pul- 
telen, få på kularne sine; jfr. han fek 
på kass'en. Satte Nyggen op i en P., 
skjote kryl på ryggen, "skyte ryg (som 
katten). 
utfelvygget, kryl-ryggja, kryla'. 
, *kylen, kryla", krylot, ”kas'-vaksen, 
, kryl-vaksen, ku's-ryggja', kul- 
ryggia”. $. blive, krylast. 
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—* st , f., stamping, f. 

utvart, —— * vo. Bulle), 

steju-stampe (0. V.). Støjter, m. = 
stamp, m. (?), å. e. en Gtøber, en Kølle 
i at ftampe el. fløbe med”. Stampe, 
ær ,Sta ært, Ballemølle", altså 

å tej. Jfr. Balke. 

Puld (n. ſ. Bolle, eng. pol) 5: Hoved; 
op) kol”, m., kop', »Hatte-kol, 
- ope. 
ulmenar» (:nal), lunge-. 
lpet, sned(i')-bord? hal'-b.? (hal-, sned- 
som i hal”-bakke, m., sne'-berg, -staur, 
* 9: bælbdende Balrte, Bjerg, £). P., 

gså bok-stol, note-s. 
x (å girte), læm' 9 m., øverlaup 
ære), p. (B. B.), hjær”, m., 
ker, De; høj- hænge-stol (H. D., 
. S.), 9: —8 asfé e 
ip Pennen. Jfr. Galleri. 

Puls (lat. pulsus), åre el. jentelag? puls, 

ag 


m., blod-s 
Palfetisn, a i Panking, især hjærteslag, 


8 
pulsene slag-åre (Molb. ) | ivkde)n, f - | Pu 


slag Aden, f. Gl.n. 
ulfere, slå, banke, krone 
Iøvante, vævlung, m. (-ling). 


Pukning — Purgativ. 


til det målete). Ctridd-P., strids-æmne. 


fr. TibSpunkt. -, blottet, snøje, f. 
6 trnav); jfr. kg siefte P. af ex 
* el. Jørdryg, re' (1), p-, 735 


»midt på re'et, resete. , 
værlig, hærke, n-, pf rå 
a$”. i Ge i 


alle 
* ant 
il fin for 

før. 


-maner, — som fgengiver et billed ved 
prikker, ikke ved streker). 


Stab Bunktien, Punttar, stik', n., stinging, £, 


—** Pplænt, greinleg, KL 


a agtig , 8 op Meget, 

Om —8 se —— Ag 

— — * til et (skrift- 

igt) forli orliks-punkter, —* 

667 Pan Parterne have at holde fig til, 
til ben fuldſtiendige Kontrakt bliver 


ultertammer * ds-kammer (Molb.), | ubfærbiget*). 
skrape-rom jfr. kast, n. („Sted, Puultum (etytte fra P. til P.), (en) mening, 
bvor Ting he faftes”), harke-hus, ny | —sætning, sætnings-kæde (når et -F » 
harke-toft, n. Av harke, m., 3: skrap, | ut flere sammenhæng. sætn.), 
stykke, brudstykke; (Qbiletegm), på 
pulser (€ (Støv), dust, f., dum(b)e, f., duft,| Punetum qvæstienis, strids-æmnet. 
fi mie), D., pulver, n. Jfr. Støv. P. saliens, eg. hoppende prik, >: * 
Bul» fatien, steiting, f., m.m. SePulfe; | sted i æggeplommen, der det først viser 
Pulveriſere. sig liv; hoved-, kærne-sted. 
Pulverifere, knuse, male (— mol), fin- Buntlæder (Øolb. ar Pundlæbder: utt. 
støte, støjte (-te), —V skave Punbtlæder; ma Bundtl.), pun- 
(— skov) (krit, farge). har: | le'r(e'), n. Sv. buntlider. jfr. — 
stev-male, -rive. Jfr. Knuſe, Støde. m., „en Grasart*, for *bunt. 
—354 se Pompe. — ojeaten (eg. liten pike, dukke, 
mypernittel, grov-bred, stump, m., stump- | 9: billedet i den seendes øje av den, 


braud, n. (av fr.: c'est bon pour Nicolas). 
puns, n. (og m.). %. (i bet [avere 
Syfifp I), mnarren, galningen, 
makaren. Jfr. Qarlefin, Puls: 


und, pund, n. 

ung, pung, m., pus", m. GI. n. 
ng. purse. Jfr. Poſe. 

—* 


fan punge ut. 


ud, *punge ut. 
fl, kartagisk?; troles, *sviksam, *svik- 
—2 refselse, refsing, f. Jfr. Straf. 
ult, prik', m. jr Affnit; (jfr. og Ma: 
tere), sæmne (mål-æ.), stykke, in-håld, 
f.; (Moment), forekomst, tilfælle; 

og Taler, Forfatter), sted; (Ørænfe, 
ærte, Qinie), mål, n. (shan ær kommen 


ungt, 
abne 


hån > ser på), aug-nagle, m., augne-stejr, 
m.; (Bibie barn), foster-barn, n., mynd- 
ling, m., mindreårig, umyndig. 
i aritet, mindre-årighet. 
de erd -grejer? 
(nfett i fin anben og næftfibftr 
Foran ling), jfr. Snfeft-(Baroe); 3 (om 
En keorms), spinne-h am. 
Ur, ren, skur (men i t. sidele el. 
»luttere), klar, ublandet, intet uten, 
ene og alene. Purt Guild, *rejnt gul? 
Para — applieata, almen — særlig? 
Purgatisn, renselse, retfærdig-gørelse, for- 
SVAT. 
Purgativ, Purgans, av-forings- middel 
(-råd, f.), rensende, avførende *råd ; lese- 
middel. H. P. S. Jfr. Qayativ. 


Purgatorium — Pynte. 


gaterinm, skærs-ild. 
gere, rense, re(jjnske(ar); rense sig 
avføring); fralægge sig en *skulding 
jfr. Beſtyldn. y retfærdig-g ære sig 
Purhaar, krul'-hår, n. ; (forvirret, Sedentl. 
Haar), puskot, puskjet el. ruskot hår, u 
Murificere, rense, *re(j)nske, skire(-de), 


surifation, re(j)asking, f., renselse; fri- 
finnelse, -kænnelse rå * haves [at] fri- 
kjænne). 
Purisme, mål-renhet, *mål-*rejnsking (især 
overdreven) ; målrensker-stræv ? 








uriſt, *mål-Trejnskar. 
, mål-rejnskar-sot? (Sprogrens⸗ 
ningsfyge. Meyer). 


Øuritauer, eg. rentroende (el. rene i »tro 
og vandele); svarer vel altså nærmest til 
de »hellige« hos os. 
uret, renhet; u-skyld. 

urf, pilt, m., pejk, m., pek, m. (sv. 

pojke, eg. finsk), pjok', m., *små-gut, 

gut-unge, m., kiæb' e), m. * *Lapp). 
GI. n. piltr, sv. pilt. Jfr. Pog. 

Purte, purke, f., su, f., sugge, f. Efter 

t. porcus, Sv sin. 


dt bøj-rødt; drot- (2: Fyrfte:) kåpe; 
drot-vælde, lands-herredømme, konge- 
magt; glans. Jfr. Pragt, Luxus. 
(n. f. purren), rore i, r.opi; krulle 

(ar), — (sv. * tulla) ; *minne på, 
vække, ægge, *tirre, "arge. Jfr. Uni: 
mere, Dpmuntre, Dpforbre: Dverhænge 
ho aatrængende. P. binanden til unge 

et enbver vil ine fig felv), mæt- 
jast (-mattest), mækjast Gl. n. metast. 
Sv. milta sig, >: tappes. 


Purnlent, ædret, *ejtrog, "våg, med våg Gtuffe) tsmætte. 


—— i. 
Paras patas, ensidig »fagmane rom i m ikke 
vet el. bryr sig om annet). . 
putus filelegus, p. Pp. Ufftriver, . 






—X 
hvad han har set for sig, og ikke 
—— selv. 
(Rat), puse, m., purre, m. 
(lat), ædder, ejter, n., forgift, f. 
, m., var, m. Jfr. Materie 


. Mk. 
i sår). 
enim, , motfallen, motles, *låg, for- 
knyt, ræd, "hugsprænd, -stålen(o); ; stak- 
kar, krabbe, ”krejst, *blauting, *ræd- 
ding. Jfr. orfagt. 
ndet, s ævet, løs- el. Spus-kinna, 
-kjæfta? Jfr. Plubjet 
Øuste (fysle med Smaatin 8). PPule ar, 
mutle(ar), tusle(ar), —— nær 
arr stelle(-te), "fikle, "kave, ne 
fågle(o), ar, nøsje (nesse), y. 
Jfr. —XX 


Puster, fag , m., fig f., fæggje, m., fæg- 
fir. Gtynp 
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Puslert, tusl, n., fr. Smaa 
fyfter. — Dag anvendt PE *prikke- 
Buoliag, tusul, m., tasse, m. (jfr. Figur, 
uanfelig), totre(0o), f. be ita totree, 


>: uanjel. Mite.); (underjorbift), *hau 
bu (*haug-folk), nisse, vætte; (libet NÅ, 
tfær Dreng), dværg, tarv, m., vesling 


gl. n. veslingr). Rusliug i * ær en 
enfærbig Peri.” ”. Jfr. Stalkel. 
or pust, m.; (Sufiftrøm, Da ), blæk”, 
me, gofs, 8 (2), goft(u), f., o), f.; 
fe pur, mo. 3: Møgpuf, Å G. ae 
tfoær ær plubfet el. ſtodvis. 
på (Iufte » vifte), blække (-blak" , om 
3; vifte me noget, 


vinden), ger her I 

ntfær for at o u), 

ar; (ftønne), ide te Den ar, puste(ar), 

tævele), ar, hæse(-te), blåse (-ble's; høg e 
Ypuste, *skjote pusten. Jfr. p 

2: 2 ae 3 Damp, Mer pe 

— ” æse(-te SV 

), hæse (sv. * stp + GÅ 


Jfr. 


n. . 
Puften, hæsing, f., pævingfe), f. 
Stønnen. 
ko åk bælg. 
nfterum, puste-rom, n., kvile, n., pust, 
m., tæve-rom, n. 


Pustula maligaa, brand-byld. »Folke- 
vennen. 
Pufn 198, Ffinnot, *kvejsot, 2: fuld af 


Jfr. Dlla. 
måge(o), ar, målet), ar, 


* råten(0) 3 


*8 (au ); øde en Aabning), 
te(-e), smej -de); (fom i en 

el. måte i seg, 

9: tage lidt Mad il Mee sStinge kniven 


i slira, skillingen i fikka, handi i barmene. 
Pygme, dværg. (0. V.), ftarv, m. k. 
byting, V.). Jfr. Dværg. 


+; Di O. 
irikus, >: som går efter opskrifter, Pynt a '2and el. Le øleg. odde, m., nabbe, 


J rane, m. (gl. n. rani, Tryne), pynt, 
oll. punt, Spids, eng. point); 

(frem aaende Kant) næv(e), D., bru'n, f. 
Brat, nipe, f.; (fom fil er ub & 
gave) ut-næse), n.; (mob GQavet), ut- 


Pynt $etadd), skart, n. (gl. n. skart), sta's, 
yat, n., *skrud (sv. skrud, gl. n. 


—8 tige Rnet) rei(d)na', m. 


OG —— er B. be: 


blotte, av- 

irer (de). Av rider 2: fætte høit, 
pynte, kjone(ar), finefar), f. til, — 

til, snertely, ar), dænte(e), 

kråte(o), ar, knotelar), skarte(ar), hæmet(e, 

-de), giaselar) hæmse(ar), puske(ar); snilde 


(jfr. Beſmykke); væne, ar (vene, ec), vole 
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(te) (vele), ty (-dde); (til Dvermaal), 
kruse(ar); vette paa), næbbe(ar); (ordne, 


gjøre iftanb), fli (-dde), fly (H. D.), stelle Bædagsgit, 


(ubftyre), sætje stad (2: avstad); 


«te); 
(te); Ein 


(fpotvid, >: prvgle), vole (vele). 


Pyntelig — Pølsepind. 


lærer, opdrager; barne-leder (efter sv.); 
skole-man, -mester. 
lære ord x2 


kunst, -vit(en)skap; lærer 


fre 9 = 


skulde volt hånome(o0). Jfr. Bubfe, Pr be, Baba ——2 — opdrager-, opfostringe 8 


sg vaffe fig, vole om seg. 


Bute t, «gjære rejnt i huset. P. kreves. Bædia 


knote(ar), braske(ar » båske(o), ar 
knoting, f., kno't-ord, n., fremmebe tb 
—* Zalepynt. Jfr. Kap B. fig i 


P. op em) 
den en 'eigbag, ke 
pynt 
Pyntelig, "skarten, "skjærten, rejn-s., "fjælg, 
ptlig, y (gl m. snyrtilegr), hærseleg(e), 


noten, næbbeleg, *plænt; (orbenti,, 
renlig), ver *5 (læmpelig, pæn), 
*spa'k, fve'n, "spa'k-lynd, s.-voren. Jfr. 
Gtilfærdig, pogferdig, ØP. (el. pæn) 
holde fig, værsle m⸗ 
—* —— m å alen, 
> in-talande, fin-svallog. . Mbfeende, 


— — jfr. Pyntelig. 
ynten (Udpyntning), pynting, 


f., fiffing, f., ff ing. 


Syn utet, *klæd”, flid”, ea 
jælga", esta(d)-sæt. —* —E 
fjælge, m 


yntning, kno't, n., knoting, f., tilfining, f. 
yrethrum inedorum, *balder-brå, Skrage- 
blom, *skjære-b., *munke-krune. Se 
Kraveblom 
Byretila, »febere-råd, -midler? 
—ã*& feber-lære. 
yrodynamil, ildkraft-lære (om ildens 
kræfter). 
yrofag, ild-sluker, -æter (et-). 
la rotundifoli *pærle-blom; ; skogs- 
apal Dr. Sch.). Gunn.: sau-spring. 
gyrotat ild-dyrkelse «tilbedelse. 
yromant (,Branbfiftelfedfyge*), brand 
mord-b.-syke, -galskap?, mordbrænner-g. ; 
ild-galsk. Morgenbl. 
Pyrometer, ild-måler, 


grader 

yretetuit, fyrværker-kunst 

yrstelegraf, brand-»telegr. « (-lynskrift). 
yrroniff, tvile-syk, -sottig. 

yrronidme, tvile-sot, ayke. 

yt, kjejl, m., dam”, sejle, f., dape, 


hete-m. —(hetens 


barne-lækekunst. 
pt) Pet ( ( Dot pr f. BegeD, pel m 
). til BæglS, "drikke ga 
ils ar hm drikker like meget, ide 
klem går 
æt (EN e, 
080 påle. Mk 
gl 


mekke. 8. TA i Jorden i 
t a (Tøittepa'), 
høæ"l, m, nab" m. Gl n. hæll. 2 fel, 


- et å forfyne med $), 


Bee ebranme 
påle(ar), kvæte 
Pæletomyleg —— — xge 


af flere P.), havne-pæel. 
Pelesrm eredo), jfr. ——* m? : 
Træorm, Larve, fom æber kg ti i 
Lra*). 


Pæn, *ve'n (væn), ve'nsleg, "fin, * 
"fri(d), *snål, *fjælg, eda: blyg, tar 
voren, *foreven, pl ænt, *var-låten, Pred- 
voren. Jfr. Net, Byntelig, Tælfelig, 
Baller. 

Pær (Bair, eg. lat. par, pares, > : like), jævning 
(»Karl d. stores jævningere), jævnbyrdig, 
like-stillet (person), like, like-man; over 
hus-medlem (i Engl.; Frankr.: medlem 
av første el. everste kammer i riksrådet 


gr — 

—* , pære-tre, n- 
—— ed, v. som pA mikse fri 
jævningskap? 
bel, hærke, n., h.-muge, m., h.-hårg(o), 
f. , hårg(o), f., hurv, hekle, n., ty, n., pak, 2, 
utskud, Skrap, n., rask, fantepak, skarve- 

: (Bab æesler, uty, n. (3: utej). Je. 


ang. 
prbelagig, *hærke-, grov, ufin. yr. 


—————— Yhærke-styr? 


menig- 
mans-vælde. H. D.'s forslag. 


m., dæpel(e), m. 3 ” kjøjte, * floe, m., Pøbelunge, skarve-unge (Asbj).), *"famt-u. 


dæmme, f. Gil. n. keyta. 
pit, Bøl. 

34 a, jfr. volve, f. H.D. 
æan, Pœon, Apollo (som lækekunstens 
gud); 
hoved), sejerssang. 
kuns 


Band: 


oniff Sunft, 


æke- 


ovsang (til Å Apelig lovsang (over Bølle, å Ise(y), 


B. 

Pal (SiudberyyD, pus, f., pejte, £, dike, 
n., *skit-d., dæpel(e), m., devle(y), n., 
ho'l-d. Jfr. Byt, Vandpyt. 

f., kurv, m. Sv. korf. 
kr €, lave, måre(o), ar, fågle(o). 
r 


Badagog (eg. barne-fører), barne-lærer, | Bølfep Ag —e — f. 


Pølsesnak — Radesyge. 
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Pølfefnal, tor, n., vas, n.; jfr. bakster-| Øynitentiaring, bot-dommer (Meyer); bot- 


snak, B., 9: S., fom fan forefalbe ved 
DBrødbagning. 

Pøna, refselse, refsing, f. Jfr. ,Gtraf*, 
Pøual, refsende, refse-. 

Pønitens , bot (kirke-b.), bofardighet, 
bots-øvelse, anger, m., træge( 

—2 botfærdig g, anger- — iven. 
ønitenti al-Unftalt, agere, gi tukthus). 
Jfr. Redningsanftalt. 


prest (Meyer), skrifte-far. 
ttere e, gøre bot, træge(e) (ar 
e(ar), lide refsing (,Gtra FER 8* 
ng e paa, stile på (ar), lure hå *råd- 
Dante pe spike(ar?); jfr. Spelulere. Mk. 
sti'l, f., 9: Alan, gorehavende. 
Pønfen, *sti'], 9: plan, øjemed, råd-læg- 
gjing. 
Bøk (vibere nede end oppe), pes, m. 


0 se K. 


R. 


MNabalder, balder, n., baldring, f. Av 
*baldre, 9: larme. Jfr. Gtøi, Larm, 


Bulder 
NRabat, avslag, fradrag, avkort(njing (i han- 
delsprisen) ; ang (H -g Jfr. fra- 
så Par meget); ; (fmal Kant), 
opslag, bråt(0), n.; (i Gave), sæng, f., 


Sahatfonts, avdrags-, avkorts-regning (sær- 
skilt utregning av »rabattene). 
Mabattere, avkorte, d fra, slå av (i 
prisen), gi avslag; avbøte (stet el. hug). 
GH, Rabbiner, mester, lærer (jødisk); 
lærd (som er både skrift-l, og rets-l., 
»teolog og juriste); jedepræst. 
Rebbjinisme, jøde-lærdom, jøde-præste- 


Mabies, galska , raseri. R. canina, hunde- 
galskap, sskræke. jfr. Hydrofobi. 
Dette svarer til styg*, m. i *, 9: 
„Affſty, Modbybeligheb". 

able (nm. f. tvabbeln, fø. rabbla); jfr. 
— (9: Å etg ute, f. E ) 

e for fort, — jfr. Ramſe); krote(oo 
kro't, n., baarlig Skrift, 
pg. — Jfr. Baafe (*skravle, fragle, 


MNabulifi (Lovtrælter), jfr. vrejst (i * = en 
Stopper), vrild)er, vringlar? lov-vrænger? 
«for»drejere, vriom-pejs, lov-krænger 
D.). Se og Hæntemed, Thingftub. Jfr. 
2 jer 9: forville, og vringlor, f.. på., 

HH Miitige Sndvenbinger 

ngstud (eg. 

tin —* sr I hjælper), er Aar -fant. Jfr. 
Bringlel nøler). 

MNabuliftert, *vri'eri, *vrejsting 
ea * vrejste, „ſtoppe, — imob*). Jfr. 

ordreielſe. 


(H. | Sabere, skrape ut, må av, ut(-dde). , Pr. 


D. Å. af Vjør, bu-slag; n. M., ud⸗ 
moret, *ov-slag. 

Racedyr (fom er tjenligt til at tillægge 
Dngel af), ælderfe, n D. Ä æ.-krøter, n.; 
«hest, m., -mær, f., m. 

Racetrig, folke-skrigr, Tf. Krig. 

Rad > (Rette; gl. n. red, fl. radir:; sv. rad), 

f. (ro, 0), —8* f.y p, elg), 
me rand (rånd, rønd), f. 
lanter t en $Qave), rast 2 
»stande i ej le). Mk. 
take etter rad. J Nad (å uafbrudt Dr: 
ben), etter råke, *an-fares, føre(y) tvært, 
føre ende, "etter rad. J M. ed. Følge 
gaa (om Sreat.), *rækkje (-rækte el. rakte), 
big te). Gætte el. lægge i R., rade, 
, laug, stråke(o), f. å Roætte. 
N., fom banner en Kant e Stride, 
strind, f.e. kom i et aks. ØOpftil- 
ling i Å, rading, f., rad-sætning, f. 
R., fom i Ben el, Dødningrad, grind, 
* — ., b.-rangl, n. Jfr. Stelet, 


Nygr 
—E (t. vabbredjen) brjote (-braut), 
knækkje(-te). N. avn, et Sprog, 
fare ille med, forsjå seg på, forgripe 
seg på, skamfere, ar (-føre), forfare seg 
å. Jfr. Borfufte, Forhutle, gjorvanfte, 


ishandle 


avmâd', ut-måd. Sv. * må, 
rydde bort. En norr, må måben, af: 
fljære, afmeie — O ste (sparere 
æsse, av æte(e) el. ete, >: æbe?), 

tegne (på en kobberplate ved —* 

en ætende væske). Radergrund,⸗ pa 
-naal, «vand, wtse-grun, -kunst o. 8. v. 
Mere norsk var vel ”risse-grun, -kunst 


Ølace, "slag (dyr- ; folke- el. man-?), ælde(e), Madeiyge (af nogen Lighed med Spedalflh.), 
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rate-sjuke, f-, fille-s., den vond ka, sløghet ( til *sleg), listighet, listighet, "infulhet (ti 

av ta, fraten, > : fem. J *infu'l). Jfr. Lift, Pr ( 
Wabet, f —8 Ag, *strindot. *Fir-, Raffinere, rense, —— G8 rejoskae), fin- 

se 5 pa ' nKO , grunne 
Madial, strålet. «Kroue, stråle-k. oe på 


Madiation, stråling, stråle-kasting; ut-stry- 


H.P.S. 


"log medig, Hnfr; fnkoke 


king (av et sæt, en »poste, i regnskap). | Raffra der, , friske (op); køle, svale, kvikke, 


Mabicere, slå reter; sætte i (penger i en | kose(ar), "nere (-de). 
gård osv.); åra ut roten. le biceret i, | Raffraidisfement, opfriskelse, opkvikking; 
rot-fstet stående i, sat i (en ejendom, $ : "nering, , f., *kosing; 
i jord gode), svaling, av-koling. 

Mabiced, se Rabir. Mafle, kaste å 

Radital, yterlig, y. gående. vofsen, rød, | Na (Lægte, Sparre), jfr. raft, m., spærre, £ 

ram; rotfæstet, in-grod, ophavlig, Rag' Ojee) rag', n. Sv. ragg. 

fra grunnen av, grun-. 45 bifale, ro't-| ag, *rak, *stra'k. Jfr. Dpret. . 


huggere, storm-lepere, rede; rydnings-| 

. Mk. og venstren, venstre-mæn- | 
pene: derøde. Jfr. Ronfervativ. Nadi» 
fal:Begreb, grun-»b.« (jfr. Begreh). M. 
Sur grundig * helbredelse fra grunnen 
av, til fulkommen ; også =— kraft- 
smiddele (H. D.), -råd? Det r. Oude 
(Å Menneftet), grovonden arvesynden, 
det medfødde, arvel. o Opløsuiug, 
opl. (av et leger m) i grun-æmnerne, sele- 
menternee. «Drb, rot-ord; (:Tegn), 
rot-tegn (i matem.). R. Berfon, også 
ofse, m., ovrikje, I n., Styrløjse, f., løjse, 
f, stormløper. Se og Nabifale. 'Madi- 
falt, fra roden av. 

Madilaliøme, pterlighet, ofsing, f., ofse, 
m., rot-hågging(o), f. (Lm.); storm-løp. 
Jfr. Radikal og Dverbrivetf. 

Madiometer, grad-bue (til at måle pol- 
hejden). oe 

Nabdius, stråle, m., gjejsle, m.; (Gge i 
Hiul), ejke, f. (ejkert, m.), hjul-spi'k, f.; 
(Qalvdiameter), halvt tværmål (halv- 

tværmål), stråle? H. P. S.: halv-måler. 
Jfr. tværmåler (om Diameter). Mk. 
stråle-dyr. 

Mabdig, rot; ophav; rot-tal (lste »potense); 
rot-ord. Fl. Rabice8. 

Madiøs, strålende. 

Madstage, doteri, tev, n., tevin 
vær, "vas, vasing; skravl, n. Jfr. 

Nabotere, tove (-de), 
Jfr. Baafe. 

øtenr, tev, m.: tevar, "tevekop, -kolle, 
f., -bette, *skravl. 
Bae renset sukker, fin-sukker? 


aas. 


Nafſinaderi (Raffineri), kokehus (M 
ufter:M., —— —ES — 


-«værk. 


V. 
fjer (oser, sukker-(fin)koker, 


og strækkje. Magt 9 


e. mod 
skutende Pynte. Fr. Bg. > Ludende 
Fjælde. Wilster. (Strætfe fig ub), skage 
(ar), om Dbbe el. Landtunge. 
m., >: Odde, Nas. Un. * 
frem af (firætte fig opab), *stande 
»det stænd op or vatne'r. [fr. 
stænd fee 9: ftilfer, 
ænger frem" Ø it) 9 
Beiret"), rise (— rejs; * ring. , 
Øremragen), brikje ete), *hildre, * 
skruve(ar ?), *skruvle, skålle(o, -te). Sv. 
* skulla. »Husi risa sværte. Jfr. ke; 
femme Borumen, ——— Ide 
ammen paa Uru Skare. 
* skara. R. Teamet, ”råke i 
** Nagende: noget ee. el 


ragende, rane, m. 
DE En, fom —— 2, jfr. Barber” 


op: 
»det 


F age (af tage med), rake, f. (som i: gin 
*prime, *skravle. | age (ubtales: Me svær vrede; *galen- 
et. 


P, avsindi 


at. forstand. Jfr. R 
5. v, rake-kniv. 
Nageri, rask, n. (sv. rask), skra'p, n, 
ra't, n., ravl, n. Jfr. Skrab. "Rate ær 
= vrage, tafte bort. 


—** ati,” rens(a)ing, *rænsking Bingée (va (vatte, vade), *rage, *ragle, *rangie. 


— ent, gundling O 
kin 


*grunding (på noget het, sløgd, f. 


at kunst); Raguing ef OM), råkster, m. (rakst). Mk 
rakst Affald paa 


Ageren (løfte 


er, M., 2: 





Vi vi 


Ragout — Rand. 


Kornfiraa); *rakster-dej(gjje el. -kulle, 
2: Foindfolk, feiet til at rage; *rakster- 
olk. 

Sagout, karve-køt (i likhet med karvekål, 
2: småskåret ket med krydret »sause); 
blanding, alle-hånde, blandgods. Jfr. 
Kvoblibet. 

Stagoutant, inbydende, lokkende, lystelig; 
intagende, yndig, "lækker. Jfr. Appetitlig. 

Raillere, skæmte (med, over), gøre nar av, 
gøre sig lystig over, ha til beste, slå sig 

- til ridder på, gække, spotte over, *narres 
med (en), *bry (en, 9: , brille”), *ape, 
ærte (-e), tirre(ar). 

Railleri, skæmt, spøk, løjer osv. Jfr. 
Naillere. R. å part, spek til-side, alvor- 
lig talt. 

Nailleur, spokefugl; *ærte-krok, -*stikke, 
Sspe-kråke, *apefant; *hærme- kråke, 
-fugl, *-gast. Jfr. Spotter. 

Maild, jærnvej-»skinnere, -spænger (spång, 
fl. spænger). Jfr. Stinne, Veflag. 

Maiføn, se Ræfon. | 

Maja, ætte-drot? (»stamme-fyrstee), konge. 
Jfr. Stamme; Fyrfte. 

Najad, eg buskap; under»såte; i fl. van- 
tro (3: ikke-mahomedanere). 

Naket (ital. raggetto), brand-pil, -rør; (i Fjære 
bolbdfpil), bold-fanger (H. D.; *bal-); 
(Nebning8:), skud-kaster. H. P. S. 
Jfr. og Kaſte⸗Raket. 

Malitig (Rad.:), skævhet (i ryggen); en- 
gelsk syke. 

Malte. I * ær rakk(jJe, m., en hund, især 
han-h., mots. *tik el. bikkje; også han- 
ræv. Gil. n. rakki. Jfr. Qunb, Rav. 
2. (til Skibs), jfr. *rakkje, m., >: Ring 
paa Midten af Raaen”. Mk. rakkje- 
tovle(o') og r.-tråsse. GI. n. rakki. 

Naklke til (fom Klæder), skvætte (-e), sprætte 
(-e) øver, utever(y); (nebfætte), fare ille 
med, *rej(d)e av el. til, skælle ut, *hejdre 
(på spe), feje av?, sværte. Jfr. Søle; 

nfamere, Vagvafte, Yrettefætte. 

Nalfter (Natmand), rakkar, m. Efter n. s. 
Rader, ,af raden, >: feie Starn". (I 
Kortfpil), rakkar. (Som Skijeldsord), 
*rakkar-knigt, -mær”. 

Nafleragtig, som en rakker, rakker-. 

Nakfkerkule, *rakkar-ko'k, -*grop, -*kupe, 
-*håle. 

Rakkerſluffe, rakkar-slådde(o)? Jfr. Sluffe. 

Nakle (Blomfter: el. Frølnop, Amentum), 
komar(u”), m., krom(u'), m., knup' m., 
prjone, f., brom(u), n., palme, f. (palm), 
9. Rakler, ,ifær om Blomfterne paa 
Seljetræet og andre Pilearter”. 

Malfebærende Træ, komar-tre, n. 

Malte, *hurkle, *kurle, *rukle, *snurkle, 
*ore, *harke; (om Øryftet): (brøstet) 
*gjæng på hånom. Dv. *brjostgang, 
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„Bryſtets Bevægelfe af tungt Nanbdedræt, 
faafom i Ubmattelje el. Sygbom”. Mk. 
og kjøve, *kovne og *kvavne. 

Rallen (el. Snorken), hurkl, n., hurkling, 
f., rukl, n., hark, m.; kjøve, f. 

Raliement, gen-samling (som manskaps, 
stropperse). 

Ram, 1. (itarp, bitter) *ram; 2. (hos 


Molb.), *ful', *fulkommen: »for ramme 


alvore. »Tale ram jydske, "kavj. *Ejn 
ram tjuv. 
Ram, heve, n., råm, n., kans, m. Gar 


R. forbi, *gå fri, stå el. gå skå't-fri. 
Ge fit R., *sjå sin kans. 

Nambuk (t. Rambod), Ganſt) pæle-buk. 
Molb. Jfr. Ramme. 

Rambus (rettere Rap[p]ufe, et Slags Kort: 
fpil), eg. ran, rov. 

Ramififation, utgrening, »foregrening. 

Ramle (om Haren: være parrelbften; t. 
rammeln), fysast; (bulbre), *ramle. Jfr. 
Buldre, Larme. 

Ramler (Qan:Qare, t. Ramler), hare, m., 
jase, m. Mots. *hare-gjejt, *jase-g., sæte, 
f., (,oftere”) sætte, f. 

Ramme Indfatning, t. Nabmen), råme 
(rame), f., grind, f., kvarm (karm, kar), - 
gaupe, f. (dur-, ljore-g.), tråm, m., om- 
gjærd, f. Jfr. Rarm, Jnbfatning. R. 
af Fjæle el. Bidier paa Siden af et 
La8, hække, f. (sv. håck), slede-grind, 
f., var-skie, f. Jfr. Indfatning. 

Ramme, at, heve (-de), råke, ar (Fr. Bg.), 
råme(ar. »Han høvde alt, han skaut 
pår. R. Gnå Tarv, *råme, heve nåkons 
tårv(o). (Gaa ud over), *rine på. Gi. 
n. hrina £. (Væle ned, t. og n. f. ram: 
men), *staure (stolper, staver), kvæte (-te). 

R(bjamnus frangula, se Trolbhæg. 

Ramponere, slå, bryte sønder el. istykker, 
*dræpe (t. d. dr. rokken), *skamføre, øde- 
lægge, skæmme ut. Jfr. Forbærve. 

Ramfe (lang Opregnelfe), rægle(e), f., 
ræmse(e), f.; rune, f. (jfr. Formular); 
(let og lyRig Fortælling), rispe, f., rægle, 
f.; jfr. rådde(o), f.; (Drbftrøm), rynje, f. 
Jfr. Qiftorie, Aneldot, Fortælling. 

Ramfe op, *rægle, mølske(y), ar, *ravle, 
*rune, ræmse(ar); "javle. Mk. *skravle, 
*raple, *ralle. Se Pludre, VBaafe. 

Ramien, ravling, f. Jfr. Ramſe op. 

Ran, ra'n, n. (gl. n. rån, sv. rån). Deært. 
frans-man, *rans-værk. Jfr. Røveri. 

Ranucou (Ransion, Rangion), utfrielse (av 
fangenskap), leskepelse; løse-pænger, 
løsesum. Av nordisk »rane og »Sonee »?e 
Meyer. Jfr. Portion. 

Rancounere, kræve løsepenger; ut-løse, 

ri 


Rand (Stribe, Linie), rand, f. (rånd, rend, 
fl. rænder); (Sant, Bred), kant, m., tråm, m., 
41 
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bar(d), m., bred", f. SM, Hær paa 
unget Bredt og Tyndt, jar (air, jådår, 
jer), m. Gi. n.jadar. Mk. jare, 3: 
bettippe Randen, 2. følge Randen. 
— ophøiet, smiring Slaar i et Træ, 
jar, ljo'r, n., lunde, m., ripel, m., munne, m. 
anden af et ſtort Dyb, stup, n Jfr. 


Afarunbd. 

—* skræppe, f. (Welh., B. B.), væ- 
ske (J. H. L.), prins, f., (sv. * 

m., eft. t. 

ångel). ing derbaauo pan N., fæ- 

telle) m. Fl. fatlar. Reiſende med NR. 
paa Ryggen, *skræppe-man. Mk. og 
rinse-lag, n. = skræppelag, 9: Felles⸗ 
ab i Sfræppemaben. Jfr. Bord elftab, 

Fælesflab. 

Rane, rane, ar (ræne). Jfr. Røve. 

Naug (fr. rang), rad, række, orden; æres- 
plas, værdighet, stand, hogd (skome, 
være op i høgdie), »fornemhete, gang 
og sæte (for el. efter andre). R 
og jfr. Vitel, T.-fyge. I høiere di 
omme, "stige. 

Raugere, ordne, stille i række. ØM. med, 
gå i range med, inta(ge) plas; rang- 
træde. . P. S. 

Nangle (Legetøi), jfr. skrælle, f., skjælle, 
f., smælle, f. 

Rangle, at (give tanglende Lyd), *rangle, | Na 
”skrangle, *skramle, skrælle (-skral); 
(vante om), frangle, *ralle, *rakle, slænge 
(-slång, 0), drive (-drejv). 

Naugor en, gang-, følge-orden (som i en 
fæstfærd, et »optoge). 

Rangflib, Tinj je-skip. 

—— (op)live, (op)kvikke. Jfr. Op: 

ute 

Nant (ret) pr Bart (n. ſ. å holl. rank, 
9: bøtelig), *rak, *strak (H.D.), "ret(ee), 
bein, rakleg, * *kjejk (e E tlbske bee), 
*rak-vaksen, bejn-v. 7 fuldlommen, 
kjært bejn. Ellers »bejn som ejt kjærte- 
ljose. 2. Maul (om Skib, Baab), *rank, 
*laus; (om Baad færftilt), *skå-bygd. — 
R. og høi Figur, strake, m. Mk. rane, 

lang og mager Karl”, — NM. 
af. Holduing, Fkjejk, *brat', *birren, 
børg(y), hertig(y). — Jfr. Kjck. R. være 
(om Fartsi), *ranke. Sv. ranka, 
vakle. Dv. rank, m., Glingring. Jfr 
Krænge. Raukere blive, *strakne, "rakne. 
Ranke (t. ante), *tåg, f.? Tåg eregentl. 
rot-trævler, men i *tågebær (tægeb., 
tejeb.), 2: Stenbær, Sten:Kiynger (Ru- 
bus saratilis), brukes ordet dog om det, 
som ær over jorden, om selve væksten. 
Nante fig, snu seg (som , Ranler*). 
Rantune, harskhet;; nag”, n., lenligt fiend- 


RanCbjjage, *ran-sake, *kanne, se efter, 


Randsel — Rapprochement. 


”mynstre, *grænske(e), røkkje etter (-te); 
nagl-fare (Lm.). Jfr. Befigtige, Søge, 
Forſte, Viſitere. . Å Bandet, "sokne. 

Ran(sguing, *ransakning — 'm. 

ujene paa fed, bur- m. 

Ranunkel (Banunculus —— — f. 
(t.-gras, Kose trøske). tra traunske, trøn- 
ske; soleje, s.-blom, sælje-b.:; kvit-rr, 
f., dokke(o')-rot. Trauske av trausk, > 
frosk, Fro, som av rans, 
Frølen). Se Aasens avbandl. s. 23. 

Rannuntelblomf, *skål-blom. 

ensom angon. 

Rap (nt. og holl. rapp, lat. rapidus), *rap. 
Jfr. Raſt, Qurtig. NR. til 4058, *tidt- 
for —* ) rap, fot-snar (Molb.), sner - 
føt' Bg.), *snar-fet, -fet, *let 
før, -færdog, *sneg'fængd, *fot-fe"mii), 
"kring-føt. Jfr. *tidt-hændt, -mælt; 
*kring-hændt, -mælt. 

Rap (Slag), rap", m. Eng. ra 

Rapacitet, rov-gerrighe —— slukenhet. 

«| Rapag, rovgerrig (pers.). 

Rapé, grovmalet snus. 


Saplp)ert (Lavet til Skibskanon), jf. 


artet, se Rap. MN. Perf., snæl-fot. 
»Den Snellfod Achilleuse. Fr. Be. 
rd Na (Poa), tannar, m. Jfr. Poa. 
b, strid, rivende; hastig, snar; levende, 
henrivende. Napide, fort, i en fart, ri- 
vende (snart). 


Rapide (i Elv), stryk, m. (n.), strå'k(o), n., 
stræng, m., brå't(o), n. 

Mapiele, fepte kårde. Jfr. Fleuret (Flø). 
Rappe fig, rappe seg (>: flynde fig), knappe 
seg, skunde seg, svinte seg, feme(i) sec, 
rekje seg (-te). 

Rappel, tilbake-kal(lelse), hjem-kal (H. P. 
S.), bak-kal?; hjemkals-skrivelse; sam- 
kal" (9: sammen-, om fanen); lysets 
sing Om bak- i bak-kal Vif. R 


—* bud, budsending, budskap, ti- 
(dJend, f., fråsægn, f., tilsigelse; sam- 
menhæng, samklang; rede-gørelse. Jfr. 
Melding, Referat. J N. faa med, 
ha(ve) at gere med, ha" mellemværende 
med. Jfr. Forhold. P R. fotte fa, 
sætje seg i bodsending(o'): Lm. 

Rapportere, sægje frå, sende bad: tese(i), 
ar (dise, dese; jfr. sv. tissla, 2: bhvifle) 
Jfr. Melde; File. 

Rapportør (teur), bud, sende-bud, bud- 
bærer (ikke b. ->bringere), rede-gærer ? 
fortæller, nyhets-kræmmer, kynne-man? 
2: en, som opdriver nyheter, f. e. for et 
blad; jfr. *kynne-hus. SeNyhed. Fisle- 
tut, *teseltut. Jfr. Øretuber, Fisletud. 

Rapprodjement, jfr. nærmelse, sammen- 
flytting; ut-soning, forlik. 





Rapse — Rasle. 


Mapfe (t. Raffen), små-stjæle (Molb.), "grande 
ar); *naske, nesse(y), ar; snøjre (jfr. 
nage); (mappe noget til fig, — om 
Yr), snake(ar), snarve(ar).  Dv. snaking, 

f., snarv, n., 0: Rapferi. Jfr. Snappe. 

MNaypfelyften, høssen(y) lang-fingra”, bek- 
fingret. Molb. 

MNapsgod, tjuve-gods, n. 

Napfober, folke-sangere (omgående, hos de 
gl. grækere). 

Rapfodi, brudstykke (av et større kvad); 
blandkorn, blandinger, skrap-sammen (et) 
(samlingsværk av blandet inhåld). 

Rapfodiſt, av-reven, stykkevis, i brudstykker. 

Naptus, eg. rov, ran; ri(d), f. »Han fek 
ej ri attere. e-ri. Il'-ri, >: Uveirs⸗ 
tib. Som * ri brukes og tak, n., *ryk”, 
m., flage, f., æling,m. Jfr. Naroryåme. 

Nar (tat. rarus, fjælben), *rar = sjælden. 

På østlandet har det også dansk tydning: 
ypperlig, og vestenfjæls ær det og = 
vakker, fager. — Også = underlig. Dv. 
"raring (3: en Særling)= *tul, tulling, 
Svimur. Rarisfimi, meget sjælden. Jfr. 
Gobmodig, Udmarket. 

Naritet, sjældenhet, mærkværdighet. 

Mafant, Bleferense, »strejfendee, strykende 

overflaten av en ting; siges om 

ku(g)ler) fr. Streif. 
tåke, 63 *sjaue, 
skjelle ( (skal vere ſandſelss), onast 

(-test); om å Be et ruske(u”); (om Storm), 

Prase. ibet brugel.”. Jfr. og Van: 







tafere. 
mafende, «galen, vetlaus(i'); (affindig), *ga- 
len, *ra's-g., *rasande ; (om br), *man- 
olm, *”m.-vond, *vond, sint, — »som 
sætter påe (folk). R. af Brede, ”bim- 
mel-galen. . Sto torm, Uveir, *galen 
storm, galet ver, ofse, m., rasande storm, 
ra's-ver, as-ver, ejt himmels ver. 
Raſere, rake ; rive, bryte, ned, jævne med 
jorden; stryke henad, *snærte (-snart). 
ffr. Streife, Beftryge, Rafant. R—t 
(om Linteffib), revet, >: med avtaget bat- 


av Særte, 0 

Nafeur, Ag —— Se Barber. 

Naſt, ”rask (,Iibet brugt”), *kværv (kvirv), 
*svint, ”Énap, Snædden, "knipper, *snær- 
ten, *ka(r)sk * (sv. karsk, gl. n. karskr), 
Sskrap", ”snar, *s.-før, *kjap" ; kneten, 
Skva't (5: kvas), *snog', *s.-fængd, 
kring, *skjo't (gl. n. skjötr), *s.-fer 
(gl. n. skjøtfenn), skjot(syleg(- le”), Pol 
kvi'kli"), "brå-før, *let-før, 1.-fløjgd, *fljo 
sve'm(i), fe'm(i), "snarp, *snåp', —*2*8 
vra(d), *radig (gl. n. hradr), rad-før (gl. 


- snarp, 
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n. hradfær), *svirp (Lm.), letvint (H. 
Sch., jfr. Smibi gr "on (00, * på det 
foraste); hær, P, grej-før, *færm, 
fjerog (gr n. fjör, or fram-kjøm, sn(j)æl 
(enjål) flynbfom), *snar-buen; (vimfenbe), 


n (jfr. raſt Bevegelſe; geie); fyken; 
bred, friſt), frisk, —— (jfr. 
Go ), trevenli) , triveleg (sv. trefven, 


gl. n. brifinn, 3: vietfom), Slik; (før 
ikke behøver at frybe), ut-kråpen, o (jfr. 
Fuldkraftig); (frift, livlig), *sprættog, 
(til at brydes, banfe), spræ'k (H. Ibs. 

»hvem er den sprækeste Jente i Ringen?«); 
(flint), *sejpeleg, svejpeleg(i); svepleg, i 

(rørig), *fak"-før. , Qelft om gamle Golf, 
Jfr. Driftig, Qurtig, Flink. Megetr,, *"il- 
il-snøg”. Noget r., *radvoren, 
Ysnar-v. Sylte Leg *o-lik. — R. Bevce⸗ 
gelſe, soping, f. Jfr. sope(ar), >: rende 


bort, og *sope i vægen(o), fate affteb i 
firbgende Fart. N. å fine Bevæg., *snar 
i snuingi, *letfør, -færdog. med 


Haænderne, *knaphændt, *snar-h., hånd- 
snar (H. D.), tid(t)hændt, *rad-h. M. 
paa Qaanden til at flan eller hugge, 
*skjo't-sløg. — M. til at beftemme å 
*snar-råd', -rådog. M. til at dømme, 
sbrå-sluttig, rad-sluttig. „Nyere Ordꝰ. 
R. til at fatte el. forftaa noget, snjæl"- 
vetog(i), snæP, næm, fe'm(i), *sneg"-næm. 
R. til at fatte en Beflutu. el. finde en 
Udvei, *snar-tænkt (nyere Ord”, sv. 
snartånkt), snøg-t. Jfr. Gnacraabig, NR. 
i at gribe til, "snar-tek, *sneg'-t. R. 
til at gaa, let-gjængd, snar-g., RE 
knap'-fet', snar-f., fot-fem(i). 

Mk. *fe "m(i) på foten, 9: 5 at 
R. til at lære, *næm, * Jfr. Nem. 
N. til at tale ine met Midt-m., 
*snartalande. ØL fil at udvikle fig (om 
Bæyter), *skjo't, *snar. Gi. n. skjötr. 
MN. til at æve, snar-eten. — R. være, 
røke seg( te), note * -naut), nojte seg 


te), k appe, Qafte. — 
affere + blive, £ Eat) *skjotne. Mk. 
*rad-løjpen, vat I Ul at lobe; radmælt, 
fom taler hurtig; rad-vaksen, burtig op- 
vorenbe; rad-vin', fet, — fom en fnart 
blir færdig meb; rad-væ ”g(e), let Bei. 
NRaftt (Adv.), røkjelege (røjkj-), røkje(t), 
radlege, *radt, *fort. GÅ. n. hradlega. 


Rafthed, knaplejk, m., kvi'klejk(i'), m., 


*snarlejk, fe —R *snøg'lejk, *skjot- 
lejk, *radl 


Nasle (t. felt), ruske(u'), ar —8* ruska), 


*rutle(u”), *brutle, tåse(o), tøsje(y, -tuste), 
Wrikte (rikse), ”knase, *skræppe (— skrap), 
skråpe(ar?), skråve(ar), skrape(ar), "skratle ; 
(flærkere), tuske(ar), trøsje (— truste); 
(fom i tørt Græd el. Lyng), kvisje, ar. 
» Vinden ruskar i lauvete. Mk. og *ringle, 
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>: Uingre. Jfr. Knirke. Naslende Lyd, 
tes(y), m. Av tøsje, >: rase. 
Raslen, brutl, n., brutling, f., usking, f. 


rikting, f., skråving, f 9 rotlin u), £. 

Rasmus (erftefyg Kvinde), ds-mo"r. 
Jfr. Qerftefyg. 

Rafoir, rake-kniv. I spek også om men- 
nesker. 

NRafp (grov Fin, rasp, f. Dv. raspe, 2 
file med R. T. rafpeln. Mk. rasp, n., 
>: Rafpefpaan, noget UAfrafpet. Jfr. 
Hivejern. 

Nafpning, rasping, f. 


Radfurant, trostelig, styrkende. 

Raft (t. Raft, eng. rest), kvile, f. (n.), 
ro, f. 

Raſtdag, kvile-dag. 

Raftløs (t. raftlo8), urolig, uten ro, uten 
kvile, n., uten kvild, f., "er-trøjten. 

- Mefur, ut-stryk(o)ing, -skrap(n)ing ; ; 
skrapet sted; rasp, R.; -skur 

Rata (pars), lod', del, mans-lot(u"), til- 
kommende del (som hver for sig får el. 


ut- 


gir); avdrag. (De betaler) pro rata, hver 


for sin del, til mans, etter høve, hver sit. 
Motsat tn solidum, 

for en. Jfr. Forholb8maæsfig, Forholds⸗ 
vis. Mk. og Bidrag, Kontingent, Lo». 

Matafia, kryder-brænnevin. 

Mate, pris, takster, m., skurse, rente-fot. 
Nater, betalinger, avbetalinger, avdrag. 

Ratebetaling, *dagste ut-tælling. 

Ratificere, stadfæste, samtykke. Ad ratifi- 
eandum, til stadfæstelse. 

MRatifilationu, samtykke, godksænnelse, stad- 
fæstelse; underskrift (H.D.). H. P.S.: 
ja-fæstelse, god-kjænning, f. (e). Lm. 

Matihabere, stadfæste, godkænne, ved-talge). 

Ratihabitiou, bering (i private — 
se Ratifikatio 

Natio, grun, årsak. Stat pro ratiene 
go unda jfr. »der skal skapet stå le 

(,Fragttart*”), fersels-"takster. 
ete ⸗ uinm, overvejelse, efter- 
tanke. 

Nation, avdelt mål, mans-lod (-*lot, 2) 
mål for en dag, d gsmål, da 

-*giving, f. 4 ”gjæft, f mat el. hestfo” Fa 
vo'r(d), f. (Lm. ), fætle-v. Jfr. vortion. 

Nationalisſsme (i gudelige Ting), selvtænk- 
(ning, fritænkning, frigjort gransk(n)ing.' 


Mots. blind tro el. at ta »fornuftene, tænk. | 


ningen, fangen under troens lydighet. 
Ratioualift, tænker, fritænker, d. e. som 
tænker frit og ej binder sig til kirkelæren ; ; 
fri gransker; vantro. 
NRationel, mal, » fornuftig, 
skønsom, tænksom, vetog(i', 
skapelig; (t Aritmetil., „i en ganfle fær: 
egen og egentl. vrangvendt Betyd.“), 
brøk-fri? d. e., som går op i hinannen 


forstandig, 


9: en for alle og alle 


— Raa. 


uten brøk, el. som uten brek kan regnes 


: finnerne av kvejten, helle 
flyndren. Jfr. rækling, m., >: Gtrimler 
af Qellefiff (af dens Sider). 

Rav (nganffe”, aldeles), *rav-, ravende. 

*kav, ”kavende. »Rav-gal(en)e, 
** råtene. Sv. —5 

Ravage, odelæggelse, hærjing, hærværk. 

Rave, rage (ar og -gde), sragie, *rangle, 
”skjaltre, *skjangle, *stake (dv. fylle- 
stake, 5: rabenbe Perfon), *stakre, *skjage, 
*skjare, væge, & (— vog), * slage, slagre 


ragla, sv raga. 
Svaie, Slingre, Xumle, Valle; gryife 


Jaa til at r., "rigge, *rugge, rugle, 
"rikke. Jfr. Nolte. 
Ravelin (>: -læng), uten-værk, for-værk, 


for-bygning ; halv-måne (-skanse). 

Raven, raging, f., *rangling. Se Nave. 

Ravende (fbaienbe), * ragen. R. Bevægelje, 
*rigling. Jfr. Rave og Raven. 

NRavgal, *top-galen, *toppende g., *rav- 
vil', *er-gal ras-g. (Fr. Bg. ), *utor 
von og vet(i' Jfr. sv. topprasande. 
Navgalt, sstriu-vil't (2: stry-). 

Ravn, ramn, m., korp, m., krump, m 
Mk. ”ram-, som i ram-bjørg, 
rams-9j, f. Gil. n. hrafn. Isl. krammi 
og krumsi. Sv. korp. Savnen gylper, 
ramnen ki , græv (0: graver). Jfr. 
Krage. 

Navnedag (eng. ravenduck, pol. ravensdock), 
tykt hampe-lærred, 2: h.-strie? 

Navneføde, ramn-åte, f, om fisk, som ær 
ophakket av fugl under tørkingen. Ramne- 


mat, m., siges om noget, som ær wut- 
skæmt. Jfr. fØbelæggelje. 
Ravneftrig, ramne-læte, f. 
skarv-unge 


j |Navnenuge, ramn-unge, m.; 
(B. B.), fant-unge. B. B. 

Ravnfert, ram(n)svart, *ramende s. 

Rayon (lat. radius, Gitraale), eg. stråle, 
m.; halv-tværmåler; række-vidde?, skud- 
v.; omfang. Jfr. Radius. 

Nazzia, jag, skjo't, n., skjør, n., ut-fal 
(ikke i 7 ut-flåg(o), n., hærje-færd (GI. 
Grundtv.), skjærring, f. R. gjøre, skjærre 
etter (ejn). »Han gjorde ejt skjo't (skjør) 
etter dej(m)e, >: en Jagt efter bem. 





u'); vit(en)-| Raa (fugiip), rå; (ille bearbeidet til Spis⸗ 
| ning), 


rå: (i Saver), *sed-laus, grov 
(ikke: rå i *), ufin; (dannet), grov, 
ufin. Jfr. Plump i Dpførfel. N. (meget), 





Raa — Reagens. 


Raat. Jfr. Fugtig .Stykker, Kjød 
Fleſt, 
seg. Jfr. Barbari 
Naa (Seilftang), rå, f. FL rær. 
rå. Mk. rå-segl, n. 


rå-band, n., 9: RNaabaand (paa Seil); 
råbands-knu't, m. (jfr. Rjærling[:fnube]); 


rå-slag, n. R. blive, *råne, slå Raabdelig, rådleg, råd 
Maadende, *rådande. 
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»Dej valda" åt elvie, 

R. 
råde 
Som 


(over), valde(ar). 
a : pe Ando naar til per 

g fe skjøjte (-te) seg sjøl(v), 
seg. H. Bod paa, *råde bot AY 
lader fig r. (føielig), *rådog. 


ande, 


GL. n. | Raaderum, *råde-rom, n., *spel-r. 
Dærtil rå-siglar; | Naadføre fig, *samråde seg, samrådast. 


R. fig for at komme til en fœlles Blau, 
samføre seg (-de), samlage seg, ar. 


rå-nokke, m. *Nokke, en jærn-krok, som | Raabførfel, samråd, f., råd-førsle, f. 


på en *snælde-væng. 

Naa (Raadyr), *rå-dyr, n. 

MNaab, ro0'p, n. (sv. rop), roping, f., hej- 
sting, f. M., fom man troede at høre 
fra et Sted, fom nogen var brufknet 
pan, *draug-rop, *vas-rop. 

RNaabe, rope(ar), *høje, *hejste. Gi. n. 
hröpa. Sv. ropa. R. med dæmpet 
Stemme, *små-rope. 

MNaabert, ropar, m. Sv. ropare. 

Naad, råd, f. Jfr. Formaning. R. til, 
fra, tiltæljing, f., *frå-t.; (Foreftilinger), 

tæljing, f., føre-tålor(o), f. pl. 
Dvértalelfe. R. (Anflag), baarligt, 
råd, f.: (Aftigh), *skalke-råd; (nbttigt), 
Fhjælpe-råd. SM. følge, *lite. >Han 
lejt meg ikkjee. (Give 
moftere” litte). »Han litte meg 
rådar. »Kvat vil du lite meg?e. 
leto(i) hånome. 
R.), forråde (-de). (Andres R. høre), 
rådføre seg, rådsperje, samråde seg. (MÅ. 
oplægge), *make råd, *råd-læggje. 
*med maka" råd, >: meb Flid, med Billie. 
—*8 vide noget R.), ikkje vete si arme 

. Sv.—sit armaste råd. 

finde paa R.), *råd-klok, -vi's, -rik, 

rådog. (Som gjerne 

*itog. Jfr. Fyielig. 

ubeldige R.), *forrådar. 


den 


Raabdgiver, *råd-givar, *råds-man, ”*rådar. 
R., uheldig, *forrådar. . 
Raadig (fom har Magt til noget), *rådog. 
Raadigheb, vald, n., ombåd (u-o), n. (gl. 

n. umbod, Fulbmagt), råd(s)-, som i råds- 
dreng, -kone, -man, -mor; øver-råd(y), f. 
R. faa over, *take. >T. arven sine, 
»t. garden, jordee, »t. saki på sege. 
fare ”valde, ha vald øver. il 

EN. Have, njote (— naut). Til fri R., 
frælsfængen(e-e). Ud af Eus R., undan. 
»Dej vilde drage godset undan hånomf(o)e. 


Jfr. | Raadmand, *råd-man. 
for- | Raadne, råtne(o), stårne(o), ståre(o), ar. 


Jaa til at r., røjte (-te). 
ønne8, Dpløfe8; Stjørne. 


Sv. ruttna. 
Jfr. 


ap lite (— lejt, | Raadning, råtning, f. Beir, fom befordrer 


N., jfr. Raaveir. 


»Dej Raabsherre, *råds-herre. 
(Gtve flet ef. uheldigt Raadflagning, råd-gjærd, f., råd-lag, n., 


råd-lægning, f., (oftere) rådlæggjing, f.; 
samråd, f. 


Dv. | Raadjflaa, *læggje råd, *rådlæggje, sam- 


rådast (sv. samrådas), ”samråde seg, råd- 
føre seg. 


g 
Klog til at | Raadflntning, samråd, f., rådgjærd, f., 


rådlag, n. 


følger Andre3 N.), | Raadfpørge, *råd-spørje. 
(En, fom giver |Naadipørgfel, råd-spurning(u”), f. 


Naabdiine, råd-ståve(o), f 


Naad(d)en, råten(o); (om Xræ), ståra'(o). | Randitævne (Møde til Raadflagning), råd- 


av råten, 


R., aldeleg, * 


*soppende r. 


avende Y., 
Isop”-r. , 


m. R. Træftamme, ryte, n., 


NR. Yræ (Stot, | Raadvild, 


stæmne(e), f. 
*råd-vil”, *råd-laus, hjælpe-laus. 


Forlegenhed. 


—F har ligget Iænge i Bandet og Lign.), | Raadvildhed, råd-ville, f, rådløjse, f. Jfr. 
t'(0), 


skryte, n. 
Fartøi, rå't-auster(o), m. 
Naad(djenhed, råt(o), n., råte(o), m.; 


N., fiinfende Baud i et|Raahed, råe, m., råke, m., råme, m., 


råske, m.; vilmanskap. Lm. Ø.iGSæder, 
sedløjse, f. 


(i Zræ), står(o), n, in-råte, m., in-rete|Raamell, kvæe (-d-), f.y koe (-d-), f., 


(Asbj.), stuv-rå't, n. Mk. *røjte, 2: 
noget, fom foraarfager R. Lugt af N., 
rå't-tæv(o-e), m., råt-luft, f. Smag af 
N., rå't-smak, m. Blød af N. 
CSvamp, sop'-råten(o). 
M., *ned-råten. 


Naade (give Raad, tilraabe), råde (-de), 


give råd, tælje til (frå); (berffe), *råde, |NRaaveir, r 


styre (-de); (være bvoren), ”*råde med; 


sne klø), n. Dært. koe-rjome, m., -smør, 
n. Beſtryge Brød med N., for at det 
flal glindſe, *sneke. 
Også *skine-braud. 


Dv. sneke-løfse. 


ARR af | Raaftof, rå-ty, n. (Lm.); æmne, n., rå- 


æmne, -vare (H. P. S., H. D.), -fang, 
n, «tilfang, Jfr. Materie, -tertale. 

-ve'r, n. (-veder), ræøjte-ver; 
(i Iængere Tid), røjte-bålk(o), m. 


(Gaabe), gætte, gete, i (— gat. R. Reagens, eg. tilbake-virkende, gen-v., 
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mot-v. ntia, bak-virkere? 2: til- 
bake-virkende midler, mot-midler eller 
(bedre) -råd. Om dette bak- se ZTilbage. 

Meagere, tilbake-virke, mot-v., gere mot- 
stand. 

Meattion, bak-, mot- el. gen-virkning, 
bak-slag (Fr. H.), bak-stræv? atter-drag 
(Dagbl., n.), mot-sted (Fr. H.), atter 
segt(i), Lm.; om-slag, mottryk, atter-slag 
(Lm.), bak-ævje. G. A. K. Jfr. *kreps- 

ang (Fr. H., E. Begh), "krabbe-g., 9: 
jæv Gang. 

Neattiondfyftem, baklængs-, bakgangs- 
stræv? Om »bak-e se ZTilbage. 

Meattionær, bak-strævende?, mot-stræv., 
(iblant), frihets-ræd. H. D. De R—re, 
bak-stræverne? krepsgangs-partiet, atter- 
slags-mæn. Lm. 


Real, Reel (jfr. Reel nedenfor; af lat. 
res, Ling, Sag), eg ting-, sak-, sak- 
kunskaps-, tinglig, saklig (mots. verbal 
el, nominal); virkelig, tilværende, san, 
*røjneleg (Lm., mots. apparent, filtiv el. 
ibeal); vedkommende ting, fast ejendom 
(tinglig? mots. perfonel); virkelig (mots. 
imaginær, — å Matem.) (den virkelige, 
»reales størrelse sær enten »rationale, 
grej? el. ugrej, »irrationale, d. e. kan 
bare tilnærmelsesvis utfinnes); (= honnet), 
redelig, ærlig. — Eksempler. R.⸗ 
Arreft, tinglig fængsling, forbud, mots. 
fængsl. av person. Jfr. Beflag. M.: 
Definition, sak-tydning? (som hålder sig 
likefræm til det omspurtes inhåld, ikke 
til dets navn el. gir  RNominal:Definit.* 
R.-Judey, sak-liste, sak-tal (3: optælling, 
opregning, som hålder sig til æmner, 
saker, »materiere, ikke til ord,- f. e. til 
egennavnene i et skrift). RN.-Jujnrie, 
fornærmelse, overlast i gærning (mots. i 
ord), gerlig (H. P. S.), håpdgripelig (f. 
e. overfal, slag, støt, ikke bare ord, sik- 
telser el. grovheter). R. Klasſer kunde 
og kalles latin-fri el. 1.-løse klasser, mots. 
latinkl. R.⸗Krebit, ejendoms-vederhæf- 
tighet. Jfr. Berfonal:Kredit. M.-Kredi- 
tør, pant-haver, panthavende kravsman? 
R.-Kundffab, sak-kunskap (ting-, æmnes- 
kundskap?, mots. Gprogfunbflab). R.⸗ 
geriløn, sak-ordbok, ordb. for sakkun- 
skaper (ikke bare til oversætlelse av fræm- 
mede ord el. t. d. som Forfatterlexikon). 
R.⸗Mynt, virkelig mynt, slagen m. Mots. 
regningsmynt. "Met, tings-ret (mots. 
personret). R.⸗Skole, kunskaps-skole 
(borger-skole, højere almenskole), mots. 
lærdoms- el. lærd skole, »Verbalsk.e, 
»Sprogsk.e (særlig da for latin og græsk), 
som de gamle latinskoler, el. i alle fal 
mots. tankedannende (»formaldannende«) 


Keassurere. 


skole. R.Studier, sakstudier, sak- 
kning (mots. språkstud.). N.-Tyag- 
er, ejendoms-t. (som hviler på ejendom, 
ikke på person). M.-Verdem, den sanse- 
lige v. (mots. idealverd.). —— 
v. på annen man, ikke egen-v. 
Værdi, virkelige, sanne værd (ved myn- 
ter, mots. pålydende el. »nominale-værd), 
handels-v., v. mell. man og man. 
MNeale, det håndgripelige. 

Mealia, kunskap, sak-k., især matem. og 
natursfage (mots. mål-[»språke-Jk. d 
verbalia). 

Realifabel, iværk-sættelig, utførlig (bedre 
æn ->bare); sælgelig. 

Realifatisn, -fering, virkelig-gørels, 
iværk-sættelse, utførelse; (Rjøbu.), salig), 
avhændelse, avsætning. R. af Papir⸗ 
penge, p.s ombyt(n)ing mot mynt. 

Nealifere, virkelig-gøre, ut-føre, ful'-føre, 
iværksætte; (Sjøbm.), sælje, gøre i pen- 
ger, »omsættee, ombytte gældsbrev d. 
varer med (mot) penger. 

Realisme, virkelighets-lære el. -tro (om. 
at tingene virkelig ær til [mots. Ybea: 
lisme] el. og om, at pene virkelig 
ær til [mots. Nominali3me]); (i Kunfien), 
jfr. natur-troskap, -sanhet, virkelighets- 
»præge (-spor, -mærker, -farge, -dåm, 
m,, -dæme, n., -sve'p(i), m.). 

Mealig, tilhænger av virkelighets-læren (se 
Realisme); (fom Kunftner), natur-ælsker, 
-væn el. -stræver? 5: en, som hålder si 
nær til virkeligheten; (i Stoleveien), 
kunskaps-ven el. -man? en lærdoms- 
ven, ven av de gamle som næmlig 
avgir litet kunskaps-forråd), ti av 
den nyere europæiske almendannelse, og 
da enten av den »matem.-naturfagligee 
(se Realia) el. av den nyere »humani- 
stiskee (ny-humaniora). Jfr. Qumaniora 
og Qumanift(ift), Rypumanif (nyeuropæer). 

Realiftifl, som vedkommer »realismene, 
virkelighets-læren; (i Runft), natur-tro el. 
-san, speglande lik (Lm.). R. Maler, 
san, natur-san, tro, naturtro m. (mots. 
»idealistiske, »ideale, overvirkelig, menster- 
gyldig). R. GSyndmaade (Stoler), latin- 
fiendtlig, nytidsvenlig synsm. 

Mealitet, virkelighet, gyldighet, sanhet, 
røjnd, f.; pålitelighet $QN.ten, i saken 
selv, i sanhet, i virkeligheten. Debat 
sm R.ten, ordskifte om saken selv (ikke 
om dens form). Realiteter, faste ejen- 
dommer, urerligt gods. 

MNeasfumere, ta' op igen, foretage (ta” for) 


2 


på ny. 
Reasfumtisn, gen-optagelse. Jfr. Repriſe. 
ReaSfurauce, gen-»forsikringe (J.L.), mot- 
»forsikr.e Jfr. ASfurance, Kontrakaution. 


| seasfurere, a8felurere, gen-»forsikree, 


Reb — Recitator. 


mot-trygge? gen-t., gen-"åbyrgjast (>: 
at en assurandør assurerer det assurerede 
hos en annen assurander). 


Meb, rejp, n., o), n. (gl. n. reip; jfr. 
Toug, Seil); Kon ka'l, m. P kall) 
som klokke-kal. . At ombinde el 
Las med, kar-bænde(e), n. gjør(dJe-tåg 
(gy-, 9), n. R. at trækte med, drag- 
rejp, n.y d.-tåg(o). R. i Seilet, bvor: 
med bet fammentrælkes i Storm, hand- 
syfte, n. Mk. priar, m. Redſtab at flaa 

eb med, ip slåge(o) f., kjægle. Jfr. 
Nebvinde. Tage R. eik, *ta rev(i')is. 

Rebbeile (N å Enden af et Bærereb, rejp- 
er å hågåld(o, 0), f., hælder, f., 

Mebe, måle, op-m., ut-skifte (jord). Dv. 
Reb for opmåling, utskift(n)ing (da de 
brukte taug for malekæde el. -stang). 
(N. MØ syfte, ar (Lm.), reve (ikke 
hos I. A.), duve (Asbj.). »Duve seglet« 
ær hos I. A. ,trætte Seilet [ængere ned”. 

Mebdel, oprører, urostifter; omvæltnings-man. 


Mebellere, gøre oprør, være stridig, ustyr- 
me Je Trodſe. p 
ON, oprør, rejsning, opstand, opstyr, n. 

Rebelft, strid ' —— —— ustyrlig. 

Meberbane måtte vel i * hete kjægle el. 
taumlæggje (idet navnet på en del over- 
fertes på det hele, på huset med inhåld). 
Jfr. Rebvinbe. 

Mebiflager, *rejpar, *rejpslagar. GÅ. n. 
reipari. R.⸗Hinl, se Rebvinde. 

Mebftige (paa Fartøi), rejp-stige, m. 

Rebus, billed-ordspil; billed-gåte. H. D. 

Rebut, avvisning med foragt; vrak-gods, 
utskud (-skåt); avskum, asen. 

Mebvinde, kjægle, f., taum-læggje, f., 
tåg-rysse. Med HÅ. fpinde Tong, "kjægle. 
Dv. kjægling. Mk. føre-kjægle, *etter-k., 
k.-hjul, -nåkke(o), m., -svejv, f. 

MNecenfent, skrift- el. bok-dommer (Molb., 
O. V.); kunst-, smaks-dommer, skønner. 
Også sker, ransaker, menstrer(?), 
skrift-prøver. Jfr. Kritikus; Anmelder. 

Mecenfere, demme (om), mønstre, gå igen- 
nem, om-handle (for almenheten), prøve, 

nske, ransake:; fræmstede (H. D.). Jfr. 
nmelbe og Sritifere. 

Mecenfion, (bok-)menstring, gennemgåelse, 
eftersyn, skøn, granskning osv. Se Me: 
cenfere. 

Mecenfioreg, de nyere (»forfatteree). 

Mecepisfe (:cipisfe, «ceipt), mottaks-seddel, 
-»bevise, -brev, -kvitting, f. Jfr. Rvit: 


tering. 

Mecept, opskrift; forskrift. 

Meceptabilitet, mottagelighet, muelighet 
(»antagelighet«). 
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Neceytalulum, samlings-sted, gemme-s.: 
frukt-bun (-botn, i vækst). 

Meceptere, (at) hærbærge? *hærbyrgje 
hyse (-te); give opskrift el. Recept (p 
sykeråd, lækemidler); lage til (efter op- 
skrift, Necept). 

MNeceptibel, muelig (som kan mot-, op- el. 
»anetages), ikke umulig, mottagelig ; "tak- 
leg, upåklagelig, tålelig. Jfr. Antagelig, 
Brugbar. 

Reception, mot-tak (jfr. tilta'k, overtak m. 
fl), mottagelse; optagelse (i samfund), 
inlæmmelse. 

Receptiv, mottagelig (for noget), -tagende. 

MReceptivitet, mottagelighet (for), mottaks- 
evne. 

Reces, forlik, forliksbrev, -brevskap; (Be: 
flutning af en Rigs⸗ el. Qerredag), ved- 
tagelse, avgerelse, *avgjærd (riksdags-, 
tings-). Jfr. Forlig; Overenskomſt. 

MRedjerdje, undersøkelse, etter-røkna', m., 
etter-lejting, f., gransk(n)ing, ransakning, 
f.; efterspørsel ; stræv (efter, for). 

Mecidere, skære av. Jfr. Beitiære, Be⸗ 


klippe. 

Recidiv (til Sygdom), tilbale-fal', atter-ta'k, 
D., atter-nækkje, n. 

Necipe, tag, man tagel >: opskrift. 
Mecipere, tage op, t. for god. N—t, op- 
tagen (i samfund), vedtagen, brukelig. 
Recipiendus, den, som vil bli optat (i 
orden, lag), den optagende(s), den søkende. 

Jfr. Aſpirant. 

Necipient, optager, mottager; glas-klokke 
(ved luft-pompe); »kume, kar 

Neciprocitet, gensidighet, skifting, f., skifte, 

Der er EG (mellem dem, de 
byttes, skiftes til (at gøre gæstebud, gå 
i borgen osv.). 

Reciprok, »gensidige, inbyrdes, bytte-, 
skiftevis, fra bægge sider; tilbake-virkende, 
sgen-v.« Mk. ømse(y) og ømsast. Jfr. 

Øjenfidig. Sv. ömsesidig. 

Reciprota, gengsæld, gen-tjenester. 

Reciprofabel, brukelig, skiftevis, like-gæl- 
dende. Meyer. 

Neciprofation, jfr. skifte (som i ord-, hug-, 
brevskifte?), skifting, f., ombytte; gen- 
gældelse. NM. i Arbeide, bytte-arb. (f. 
e. at naboer skiftevis hjælper hinannen). 
Jfr. Sjenfidig(heb). 

Recit, fortælling, fræmstilling, fræmsættelse ; 
skildring. Jfr. Beretning. 

Mecitation, oplæs(njing, fræmsigelse. Jfr. 
Foredrag. 

Micitativ, sang-læsning el. s.-tale (H. P. 
S.), sang-tale el. tale-sang?; halv-sang, 
*messing, f. (mellemting av tale og sang, 
— toner, men uten takt). 

Recitator, op- el. forelæser, fræmsiger. 
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Mecitere, fortælle, fræmsige, oplæse. Jfr. 
Detlamere, JForebrage. 

Me, Rheb(e), Rehd(e) (n. f. og t.; holl. 

| reed, fr. rade), rejd, f., åpen havn, halv- 


havn? 

Nedaktion (af Blad, Tidsftrift), (blad-, 
skrift-) ledelse (H. D.), styrelse, styre 
(Lm.), bladstyre (Opl.s Avis), forstander- 
skap; utgivelse, utgiverskap, utgiver el. 
-re (skollekt.«), utfærdigelse, ordning; 
stedet for utgivelsen; (brugte Udtryk, Ly⸗ 
belfe), lyding, f., ord-lyd, utgave, arbej- 
delse, f. e. om ny „Red.“ av en tekst; 
avfattelse (t. WAbfaffung). Jfr. Vert. 
R-—ø-Urtilel, leder (nyere bruk av or- 
det), >: ledende opsæt? 

MNebaltør, leder? (blad-, skrift; jfr. og 
styrer, forstander, utgiver, utfærdiger, ord- 
ner; blad-styrar el. blad-mejster (Lm.), 
skriftstyrer. 

Nedatere, se Antedatere; Poftbatere. 

Redde (Hol. og nm. f. redden, t. retten), 
*berge, fri, frælse (-te), "hjælpe. 

Nedder, frelser, *frælsar, o: „Frelſer, Be: 
frier”. 

Nede (nu ofte berede og forber., efter Tyd⸗ 
flen), bu(-dde), *rei(dJe, "lage, greje(-de). 
GI. n. greida, sv. * greda, grea. »Rejde 
skin'e. »R.ope (sæng) = —86 op, 
*gjæreop. »R. mate, 5: lage (til) mat. 
Også bare *rejde: »gange hejm og rej'ee. 
Mk. greje , *g. gam. Nede for 
fig, greje (føre) seg. + En (ilde) til, 
rejde til, r. av. Nede en Sag, skil(i”) 
greje. Jfr. Berede, Forberede. Mk. 
grejar, m., og grejing, m., >: flint Karl ; 
eg. En, fom reder, orbner. 

Mede (Klarhed, Orden), skilli'), n., greje, 

jsle, f., samling, f. Jfr. Drden. M. 
far pan, få skil(i , på, f. greje på; (før 
nbre), retlei(dje —*8 å Bjarte for 
0, greje føre(y) seg, skjele(ski-) — 

—7— Hr at faa Nede paa Tingene, 

grejsam. [ Nede, *til rejde. 2. 

Medſtab, Tilbehør; i danſt nu forælbet), 
rejde, m. (gl. n. reidi), greje, f. (kjøre-, 
fæste-g.; »med gagn og grejere). Mk. 
*bunad, m., bernad(y), m., tarvende, n., 
*bejne, m., *vælde, n., *ambod, f. 

Mede (færdig), rejdog, rejd', *rejden, *fær- 
dog; likefram, endefram, ”grej, *bejn, 

klar, sole-klar; (Penge), *rejdep. Gjøre 

fig rede, lage seg til. 

Nebe (font Fugle:), rejd, n. (rejr, rej); bol 

(00), n., by,n. »Humle-by, -bo'le. Sv 
* rede. Begynde at bygge R., *bære 
til rejds. 

Medebon, *viljog, *villeg, sjøl-mint, *buen, 
Yrej(djog. Også *sjøl-beden. M., jævn» 
lig, Ham-viljog. 


Recitere — Redressere. 


Mededeie („Husholderſte“), jfr. rej(d)-dej- 
(gjje, f. Se Redekone. 

Mebegjørelfe, også grejing, f., utgrejing. 

Nedefam, greje-kam', m. 

Nedekone (fom anretter Maden i Gjækfte 
bub, I. A.), rej(dje-kone(o'), -kjærring, 
rejd-dejgje, også re'e-kvinne (Hedem.) 
Hos Molb. ær Rededeie , Gusholberite” 
(men nforældet") og Redefone ær = pynie- 

one. 

Mebelig, *rejdeleg, *ærleg, skikkeleg, *tre, 
*truen, *trufast. Jfr. Dprigtig. 

Redbelighed, ærlegskap, m., truskap, m. 
Jfr. Dprigtighed, 2Erlighed, Troftab. 

Redenm(p)tion, tilbake- el. gen-køp, inles- 
(nJing; utfrielse, løs-køping (-else); frælse, 
» forelesning. 

Nedemip)tør, frælsar, frigører, utfrier. Jfr. 
Defrier, Redder. 

Meder (Skibs⸗), *rejdar, skips-ejer. |. L. 
Mk. »Have ejn rik rejdare, 3: ære dr 
fiyret af en rig Mand. 

Rederi, rejdar-lag(?); (Adruſtn. af SMS), 
jfr. ombuna(d), m. (u), ut-rejdsle, f. 

Nedhibere, give tilbake; ta' tilb. (en vare, 
fordi køperen med grun ikke liker den). 
Dv. Nedhibition. 

Nedigere (Blad, Skrift), gi ut (som dog 
og siges om forlæggeren), lede? styre 
(Lm.), samle, ordne; (i be el. be Mdtryn, 
avfatte (eg. tysk). B. in (ad) absurdum 
el. ad ineitas, gøre (ens påstand) latter 
lig; sætte (en) fast, sætte bet, ”sætje i 
bejt, 9: i knipe, i klæmme; *skår-fæste 
(0-e). Jfr. Forlegenhed, Dilemma. 

Medighed (Klarhed), grejhet, J. Lie. 


fi | Medi 


ebingote, rejse- el. overkjole. 

NRedintegratiøn, istand-sættelse, gen-opret- 
telse, gen-(op)rejsning. 

MRedivivus, gen-opstanden, gen-fed. 

Nedmalt (forældet), *grej-mælt, *-talande 
(som tal. rent, tydel.). 

Redning, *frælse, "berging, hjælp; (af 
rede), *rejding, "laging, "grejing, *rejdsle. 
MR. ef. Undergang, jfr. »>det vert anten 
bot. el. baner, Jfr. »anten vil det bære 
elder bræstee. . 

NRedningSanftalt, berge- el. frelse-værk el. 


«hus? 
NRedningsløs, opgiven, ”liv-låten. fr. 
*liv-laus, 9: Å Livsfare. Jfr. Dpgivecn). 


Reduingsmand, *frælsar. 


Sv, | MedbuingSvæfen, berge-stel el. -grejer? 


Neboublere, tvi-fålde, flerf., øke (styrke); 
eftertrykkelig gentage. 


Redoute (af lat. reductus 
sted), firkantet »skanseec. Jfr. 


, &vsides 
kanſe. 


Nedresſere, eg. gore ret, like igen; cæite 


Redskaber — Reflektere. 


i stand igen, gøre godt igen, rette 
*råde bot på bøte. På 
Medffab(er), rejdskap, m., buna', m., vælde, 
n. (*vårvinne-buns' el. -vælde, >: %. for 
Pløining og Udſœd), bejne, m., and-yrkje, 
n., rejde, m. (mk. væv-rejde, e), tarvende, 
D., ambold).f, fli,n., greje, f., ty, n. (værk-, 
sæle-, skrive-ty), stel, n., gagn, n.'(gågn, 0), 
-gagu (bakster-, eld-, væv-g.), gagn-bejne, 
m., -vælde, n., donskap, m. (fiske-d.), 
don, n., (sv. don), doning, f., tele, f., 
tolar, f. på. (bare i fl.; gl. n. tol, Red⸗ 
ftab; eng. tool), gjægne, n., fang, n, 
tilfang, n. »Eg skal lejte i telom minom, 
2: Å mit Tøi, å mine Gjemmer”. R. 
fljærende, *bit-jærn; kvast, n. »Bruke 
k.e; »bære k. på sege. 
Jerddyrfning, ara. gagn n.; (til Qu: 
brug), fara-gagn. R. I Søbrug, berna”, 
m., *bernskap; (,faafom til Vifteri”), 
vel, f. (ee) (el. vøler, pl.), vælde. GI. 
n. vél, Maſtine. »*Sje-vele. Mk. vele, 
f. ofte *velor, om kunster, som brukes 
for at fange dyr m. m. Om vele(ar), 
gl n. véla, jfr. Snare, Lolte, Narre. 
at renfe med, *rejnskar. Jfr. Pibe⸗ 

renfer. For R. blottet, *rejde-laus. 
Reducere, eg. føre tilbake; (Sterling til 
Gpecier ofv.), utregne, omregne (H. P. 
S.), omgere, overføre (L.K.D.); (Bærdi, 
Mynt), nedsætte, minke (>: gøre mindre); 
fræmstille efter mindre målestok; avtakke 
en del av (f. e. hær, flåte); omskape. 
R. ad (in) absurdum, se Redigere. Det 
reducerer fig til, det »inskrænkere sig 
til, det blir til, går ikke længre (højere, 
dypere). Jfr. Svinde inb, Formindſtel(s). 
Mednceret (Perſ.), gåt til bake, "gangen 
el. komen til atters (”atter, >: tilbake- 
gang), *atter-gjængjen (tænkes mest på 
orden, IUrenlighed”); magt-st(jJålen. H.D. 
Reduktinu, -ducering, eg. tilbake-føring 
(-førelse, — til det gamle, d. g. tilstand 
el. stilling). Også omflyt(n)ing, over- 
førelse, omdannelse (til el. i en ny skik- 
kelse); nedsættelse, minking (i størrelse, 
værd). R. af en Vrøf, dens »fore- 
kortning, korting? R. af en Ligninug 
omskrivning (til simplere uttryk). M. å 
Mynt, Maal, Sægt, omskrivning, om- 


regning. Terminers N., utregning av 
nye betalings- (uttællings-)tider. Jfr. 
bucere. 


Reuttienstabel, omregnings-tavle. 

Medundan(t)8, overflod (efter t. Überfluß; 
men flod, f. = Dverfoømmelfe finnes dog 
i %Y rikelighet, *flushet? *drushet? (til 
*fiu's, *dru's, 2: rundhaandet); fylle, fyl- 
dighet, oforlighet. Jfr. Bibtløftig, Dver: 

ob, ⸗flodig. 
Neduplicere, tvi-fålde. Se Fordoble. 


Hedftaber til 
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Nednplifation, tvi-fålding(o). 

Reel (se Real), tinglig (Lm), saklig; vir- 
kelig, i gærning; san (nytte), forsvarlig, 
god (vare); grundig (kunskap); pålitelig, 
troværdig; retvis, bra, rettænkt. Jfr. 
Objettiv. 

Reellitet, virkelighet; godhet, forsvarlig- 
het, redelighet, pålitelighet. 

Ne-embartement (:que:), gen-inskip(n)ing. 

Reegportation, gen-utfersel (av inførte 
utenlandske varer). 

Refaktie, av-kort(n)jing (i vægt, mål, —, 
fordi en vare er skad', skæmt ut, læken 
el. runnen ut). 

Nefeltion, frisk(n)ing?, opfriskn., *kosing 
(at kose seg, >: godgøre sig, gøre sig til 

de), *nering, *nersle, f. 

NRefettorium (i $lofter), aspisec-sal, mat- 
sal. Sv. matsal. 

Refellere, gen-drive. 

Referat, meddelelse (det at meddele), gen- 
ivelse, gengift (H. D.), rede-gørelse, 
hærming? (3: „Efierſigeile, Efterſagn“) 

(jfr. Referere); inhåld (av en »forhand- 
linge), utdrag; optegnelse, opskrift; 
*850 f., "frå-s. Jfr. Beretning, Mel⸗ 
bing, orebrag. Mk. og retlejde, f. og 
retlejding, f.. >: Underretning, Oplys- 
ning”. 

— jfr. Adresſe. 

Referendum, saken, gøremålet (som det 
skal gives meddelelse, uttalelse om). 
Tage ad referendum, avgive meddelelse 
el. råd om, sige sin mening om, uttale 
sig om. Jfr. Betænkning, Indſtilling. 

Referent, meddeler (en, Berl. Tid.); (Fore- 
bragende), redegørende? meddeler; gen- 
giver, bokfører (som fører til boks el. i 
pennen, — for blad, tidsskrift), optegner, 
opskrivår (Lm.). (Min R.), jfr. min 
såge-man(o), 2: „Hjemmelsmand, ben, 
fom man bar faaet en vis Gfterretn. fra”. 

Referere, meddele tidend, fore- el. fræm- 
lægge, fræmsætte, »foredragee, *hærme (?) 
(sdet var ikkje ret hærmde, 5: ilffe vigtig 
refereret); gengive, gøre rede for, av- 
lægge regnskap for; skrive op (ned?), 
tegne op. R. fig til, påkalle, henhålde 
sig til; have at gøre med, være i »for- 
bindelse« med. Jfr. Berette, Forebrage osv. 

Reficere, istandsætte; *friske (op), kvikke, 
kvejkje (0) styrke, magne(ar), nere (-de), 
kjone(ar), kose(ar). Jfr. Forfrifte. 

Reflektere, kaste tilbake, atter-bjode (Lm.), 
genstråle osv., se Reflerx; tænke efter, 
overtænke, -lægge, -veje, grunne på; agte 
på, ta hensyn (*omsyn) til. Reflekteren de 
melde fig (ber el. ber), påtænkende sige 
fra? (d. el. d.). Meflekteret (Verf.), jfr. 
fortænkt. 
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Meflettar, lys-, stråle-kaster, gen-stråler, i 
-spejl. H. P. S. 


Mefleg, gen-skin, -stråling, -spejling, -glans. 
dg P. S. Av-glans (Molb.); efterskin. 
H 


. D. 

Reflexibel, tilbake-kastelig. 

Bele tøm, tilbake-kast(n)ing, gen-skin, 
-stråling; tilbake-syn, eftertanke, over- 
læg, -vejelse, grunning (på, over); tanke, 
iagttagelse; utsættelse, vedtegning (ved 
noget, man ser el. hører). Jfr. Bemært: 
ning, Betragtning. 

Reflexiv, tilbake-virkende, >: bak-v. 

NRellug, tilbake-strømin)ing, bak-strem, bak- 
Fævje. sbake for stilbaker, se 
Tilbage. 

RNeform, *bot, ombot, f. (u), ombeting 
(Lm.; i * haves ombete, 2: rette paa), 
omgjærd, f. (Lm.), omdannelse, ombrøjte, 
D., ombrejting (Lm.), bætring(e), f. Jfr. 
Forandring, DOmbannelfe. + $ Lov: 
givning, lov-bot. Mk. Magnus laga- 
bøter, >: lov-beter. Haardnakket Fiende 
af N—r, hard-sæt uven mot ombrøjting. 


Om 


m. 
Meformatisn, ombot, f., omskapnad (Lm.) 
osv., se Reform; (fom Luthers; kirkelig, 
Kirlelærend), kirke-bedring, -bot, lære- 
bot, lærdoms-bot (Lm.); tros-skifte, 
-bedring, -omgjærd. H. D. hævder 
kirke-rensning fræmfor kirke-skifte el. 
fornyelse.  MR—m, kirke-renselsen (L. 
Wagner), kirke-»forenyelsen (Fr. Barf.). 
nvkgt til R., bote-von, £. For N.$ 

træbelfe, (i) botlejsa, f. 

NReførmationsfeft, kirke-bots el. -bedrings- 
højtid, -minne? 

Reformator, omdanner, beter (jfr. laga- 
bøter); kirke-beter? 

Meformatorifl, omdannende, wændrende, 
bøtende, rettende, rensende; (Sirfe:ref.), 
kirke-betende, -rensende, kirkelig gen- 
fødende. 

Meformere, *bete, ombote (-te), omdanne, 
rette, omgøre. Jfr. Forbedre; Forandre. 
R—t, ombet' (Lm.). De R—te, ny- 
troende (?), lov-tr.? 

Neformers (t England), bot-strævere? (som 
stræver med el. for at bøte på samfunds- 
bygningen, »forfatningene). Mk. fræm- 
stegs-mæn el. -vennerne el. -laget, 9: 
-partiet. 

Reformforening, ombots- el. ombøtar-lag? 
Til *ombete(u), 2: , forbedre, vette paa”. 

hd det fæl. 

Reformift, forbedrings-syk (Meyer), bot- 
el. bete-syk? 

Reformven, ombrøjtes-man. Lm. 

Nefraktion, bryt(n)ing (Ørst., Molb.), lys-, 
stråle-b., -brud? (-bråt). 


Reflektor — Regelbunden. 


går igennem det brytende legem, ikke 
som ne mNefleltoren" kastes tilbake 
et). 

Refrigerautia, kolende midler (råd). 

Refrigeratør, koler, vankeler. 

Refræn, -ain, omkvæd, stæv; »den gamle 
viser, »det gl. gnage. 

Refſe, *refse. Jfr. Straffe. Neffelfe, ref 
sing, f., tukt, £. Jfr. Straf. 

Refugié, remling, remnings-man (for noge 


dt?); fredløs, *landlyst, ut (pers. 

ondt?); yst, u (pers.), 

”lands-laupar. Jfr. —— — 
visning; —X 

RNefnginum, tilflugt; utvej; tlf 
fristed, -havn. Jfr. Lilflugt. . . 

Nefundere, gi tilbake; gen-gælde, *veder- 
læggje, godtgere; gen-skyte, mots. for(e)- 
skyte. H. P. S. Jfr. Gritatte. 

Mefud, nægtelse, nej; avslag ær i * = 
nedsættelse av pris, ikke: nægtelse. Jfr. 
Fortaftelfe, Bægring. i 

Refufere, nægte, sige nej, gi 
svar. Jfr. Unbflaa, Unbbrage. 

Refuften, godt-gerelse, *like (»han fik L 
— dete), *vederlag, gengæld. Jfr. & 

ning. 

Refutation, gendrivelse, mot-»beevis. Jfr. 
Bevis 


—* — gendrive, imete-gå. Jfr. Gjer 


rive. 

Regal, kongelig. R.⸗Papir, konge-papir 
(næststørste »formate, næst »imperiale- 
el. kejser-p.). 

Negale, kongs-ret, kongel. rettighet, k. eme- 
ret, kron-eje el. -ejendom. H. D. ffr 
Herlighed(er). , Tobalshandelen er et 
M.*, drives for kongens (statens) 


Ding. Megalier, krongul(d), riksgul(d). 


Regalere, gere tilgode (jfr. Traktere), lyk- 
salig-gere; (med Drilfevare), "skjænke. 
Negard, syn; hensyn, henseende; agtelse, 

højagtelse. 

Negardbere, iagt-tage, lægge mærke til; ta 
hensyn til, vedkomme. 

Regatta, båt-mete, -stævne, kap-roning 
(H.D.), kap-ro'r, m., kap-sejling (H. D,), 
vædde-s. 

Regel (Beftemmelfe), lov, sætning, f. sæt- 
na(d), m. (gl. n. setning); forskrift, ret'(ee), 
m. (»d'er same retten føre alles. »Det 
skal gange etter låg, o, og rete). Rette- 
snor, rettelse, n.; skrå (H. D.); ri'p-måt, 
n. (jfr. Lineal). R. for hvad fom flal 
modtages, takster, m. »Ejt mærke 
(Grempel) er ingen takstere. »D'er ingen 
t. utan undantake. 2Det pla(ga)r være 
takstrene. Takster ær av take som *bak- 
ster, *rakster av bake, rake. $ Regelen, 
mest, gærne, sædvanlig, "jamt, *jamnaste. 


Refraktor, stråle-, lys-bryter (idet strålerne | Megelbunben, jfr. Regelmasſig. 


Regelløs — 


Negellss, ubunden, 
uste(d). 

Megelmaæsfig, *jamn, ens, fast, "ste; regel- 
måtig (Lm.), lagleg (gl. n. laglegr); 
lov-bunden, lov-fæstet; jfr. og av-målt, 
”dag-stø, -fast?, skrå-gild? Jfr. Regel 
og smæsfig; Drdentlig; Lige, Ligelig. 

Negeneration, gen-fødelse, -avling; gen- 
oprettelse, -oprejsning, *omgærd, omdan- 
nelse, omskapelse ; gen-byrd. Baggesen, 
G. Ploug. 

Megenerere, ny- el. gen-føde, -avle; om- 
skape, -danne. 

Megent, styrer, lands-s., drot, lands-herre, 
riks-styrer, -forstander; styres-man. H.D. 

Megen( t)fen, student(er)-hærbærget (i Køben- 
avn). 

Megime, Negimen, styrelse; styre-måte; 
leve-orden, mat-o. (»diæte). Ancien reg., 
den gamle samfunds- (el. tingenes) orden, 
gamle dager, fordums-dager. Meyer. 

Megiment, herredømme, herskap, magt; 
riks-styrelse; hær-bålk, o (-avdeling) under 
en ”overst (»oberste). 

Negion, landskap, strøk, jord-s., strækning, 
Flejte, n.; fjærding (i 4 Regioner, >: 
i 4 fjærdinger); lag, luftlag (høiere R—r, 
højere luftlag), *remd (sv. rymd); (Hpide⸗), 
højde-bælte (Erslew); del (av legemet). 
Jfr. Diſtrikt, Egn, Kreds. 

Negisfør («eur), oppebersels-man, regnskaps- 
fører; »scene«-mester, spil-mester (ikke 
spille») el. -forstander. H. P..S. 

Negifter, opskrift, liste, f. (namne-l.), op- 
tegnelse (3: opregning), tavle, -tal, n. 
(= opregning: *man-, namne», land- [jfr. 
Matrilul|, salme-, sak-tal), -viser (side-, 
blad-v., namne-viser, >: Navnereg.); 
æmne-viser, >: R. over Indhold i Bog. 
Fr. Barf., H. D. Jfr. Fortegnelfe, Kata⸗ 
log. %. Pipe-samher (2: ,:Sbftem", i 
orgel); lufthul (i smælteovn). Arkets 
bålker, skolonnere, hålder »registere, når 
de samsvarer, svarer mot hinannen. 

Megiftrande, integnings-bok. 

Negiftratør, integner, bokfører; 
gæmmer. 

Megiftratuc, inforelse (på listen), opteg- 
nelse, bok-førsle, f. (det at bokføre, føre 
til boks); optegnings- el. inskrivnings-bok, 
sted (-rum, -værelse), brev-samling(en), 
brev-gæmme(t). Jfr. Artiv. 

Megiftrere, inføre, optegne, bok-føre (Lm.), 
føre til boks, skrive in, boke(ar). Døærtil 

—— f. fan), inferelse * 

(i England), inførelse, inskrivning, 
elt skip i tol'kammerets bøker, så de 
gælder som engelske. 
»Certificate of Registrye, ær da med det 
samme »bil-e el. bygge-brev, målebrev 
og sjøpas. Jfr. Klasfirfation, 


må"t-laus? *u-jamn, 


brev- 


Inskrivningsbrevet, , 


| R 
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NRegjere, regjere(ar), styre (-de), rå (-dde), 
byde, »hærske« (t. berfdjen), *rikje (-te). 
Jfr. *ov-rikje, >: betvinge, og *råd-rik Ca 

Megjering, jfr. regjering, f., styrelse (at 
styre og den styrende), styr, n. (styre, 
n., ær i * Nor, Gaanbfang), styring, f,, 
stjorn(00), f., stjorning, f.; lands-styr, n. 

Lm.), riks-styr, lands-styring, -styrelse: 
rike. »Hans r. fek snart ejn ender, 

Regjeringsform, styre-sæt, riks-skipna", m. 
(Lm.), grun-lov. Jfr. Forfatning. 

Regjeringskommisſcer, landshevding. H.D. 

Reglement, forskrift, mønster-f., rette-snor, 
leve- el. arbejds-orden (>: »reglere for 
leve- osv.), ordning, *lagelse, n., vejled- 
ning (vejleder?), tavle, hus-t., dags-orden, 
”skipna", føres. (Lm.), *skiping; skrå. 
Allen, H. D. 

Reglementarifl, efter forskriften, ordningen, 
*ljagelsen, mønster-, skrå-. 

Reglementeret, forskrift-tro, foreskreven, 

åbudt. 

Regn, (meget fin), *regn-yr, n.; (ftadig, 
vebvarende), regning, f., regn-bålk(o), m., 
bløjte-ve'r, n., *si-regn, si-væte, f.; (ftyr- 
tenbe), *støjte-regn; (meget tæt), *sille-r. 
R. å flille Beir, å Vindftille (faa Draa: 
berne bhænger paa Træerne), lav-regn 
NT *lav-regne); *stil'-r.  Dv. *stil-regne, 

f R. udbløbnet, *vas'-bard. 

Regnbue, regn bågeto) m., ve'r- (»vedere-) 
b. &., fort el. halv (fom bare en liden 
Del er fynlig af), regn-stuv, m., ve'r-s., 
e'l-hovud, n., ve'r-h. 

Regubyge, e'l, n. (æ"l), eling, m., regn-el, 
skur, f., regn-s., -by'e, f. Jfr. Byge; 
Negnflyl. R., liden, regn-skvæt", m., 
-fræ't(e), m., -spil”, m. Viſe fig fom 
NR. & lang Fraftand, yre (-te), ele(ar), 
kjøve (-de). ' 

Regne, *regne (ræ—, ri—). R. fmaat, 
*drusle, drevle(i'), "”små-r. (dv. *små-regn) ; 
(ſtadig, længe), *si-regne, sile(ar og -te) 

dv. *siling, 9: ibelig N.); (ftærtt, el. 
nee), late ned. 

Negue (tælle, eftert.), rekne, ee (rejkne), r. 
ut (etter), *kanne(ar), *tælje etter (øver), 
slå øver. »>*"Rekne dagarnee, »r. pæn- 
gare. Mk. *rekne-bok; *r.-kunst, *rek- 
ning, >: Regnekunſt. 

Regnfuld, *vå't, våtleg, våtsam, *regnsam, 
Sregn-ful”, regnleg (regnsleg), *regnot, 
*regnal. R. Sommer, våt-somar(u), m., 
våt-år, n. 

Reguiling, regn-e'l, n. (ce), -eling, m. 

Reguing (at regne), *rekning; (til Jnbløs: 

ning), *rekning. 
ningSart (Specied), regne-måte, *rekne- 

slag? 

Regumangel, regnløjse, f. 
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MNegnorm, bejte-mak, m., agn-m. (ånguls- 
m.), ørje-m., jor-m., rau-m. 

Negupider (Charadrius apricarius), *hej"- 
lo, f., klyvje (klyvi), f. 

Reguftab, *rekneskap, m. M—s$-betjent, 
regnskaps-fører, bokhålder. 

Neguftjærm, regn-hat. B.B. Se Paraply. 

Reguftur, se Regniling, Byge. 


Regufty i Qortzonten el. Fjælbene, fuke, 
f. (dv. *fukot om vejr med enkelte regn- 


; Ur, n., Yr n. GL n. år, Regn. | 9 


byger 

Gjær e af Reguftyer, e'l-gard, >: Jling, 
fom futfer Ubfigten. Mk. *regn-himmel, 
9: Megnityer, Luft, fom bebuder Regn. 

Neguftyl, regn-skål(o), n., flo(d), n. (f.), 
fle(de), n., flod-skur, f., flo(dling, m.; 
(tfær om Zorbenregn), *tore-flod. , 
fom bebuder R. el. Tordenveir, flo(d)- 
sky, f. Varmt el. mildt Beir med en⸗ 
felte N., flod-ve'r. n.  Trælte op til 
M., *flo(dje(ar. Mk. *flo(djen fut, 
fom tegner til N. el. Tordenveir. 

Neguftænt, regn-skvæt", m. 

Negufvanger, e'l-sår (luft, som forbud på 
et e'l, >: en , Sling”), *regu-tung. Jfr. 
Regnfuld. 

Regnum, "rike; natur-r. (dyre-, vækst-, 
sten-riket). 

Neguveir med enkelte Solglimt, ble'k(i')- 
ve'r, n. 

Negres, tilbake-gang, bak-g.? (jfr. bak- 
ævje, bak-skys, 2: tilbake-); tilflugt, ut- 
vej, "bærgning; skadesløs-håldelse, op- 
rejsning, vederlag, gengæld : hævn (H. Då. 
Jfr. Rekurs, GErftatning. 

Megresfiv, tilbake-gående, baklængs. 

Megret, sorg, sakn; anger, *træge(e), m. 
GÅ. n. tregi. 

Megrettere, sørge over, ynke, "harme; 
angre, *træge på; *sakne, længte (læn- 
ges) efter. 

a (Regel) de tri(bus), treleds-regning 
el. tresæt-r. (sæt = Sats)7? R. multi- 
plex, kæde-regningen. R. de qvinqve, 
septem, novem, 5-, 7-, 9-leds-regningen. 

BR. societatis, selskap -« (lags-?)-regn. 

R. trium inverse, bak- el. omvendt tre- 


leds-regn. R. de tri-GStylfe, treleds- 
stykke. H. P.S. | 
Regularifere, binde til en »regele, til en 
vis leve-orden, -vis?, ordne, foreskrive, 
fastsætte, "greje. Jfr. Regel. 
NRegulariter, ordentligvis, sædvanlig. 
Regularitet, »regelerethet, rigtighet, orden, 
Forejnlighet? (til grejnleg, >: „vel orbnet; 
alturat”), *grejn, f. (3: skik, orden, rede), 


Yøreje, f. 

Regulativ, forskrift, rette-snor, ordning; 
skrå (en), samfunds-skrå. H. D. Jfr. 
Reglement. 


Regnorm — Reisebillet. 


pinne? stille, n., stiller (mk. »stille klok- 
ken, sol-skivene osv.). 

Negulere, skipe(i'), ordne, rette(ee), ar; 
stille, sætte (et ur; jfr. under Regulator), 
retlede? fore-skrive, fast-sætte; opgære, 
jamne ut (Lm.); lov-binde (sv. lagbinda), 
sol-rette. H. D. Jfr. Negulartfere. 

Negulering, skipnad(i'), m. Jfr. *omskip- 
nad, >: Omregulering. 

Reguleringsflive i et Ur, rette-skive, f. 

egulng, små-konge, kongsling. L. K.D. 

Regulær (:air), »regeleret, efter (rette 
snoren, efter streken; ordentlig. Jé. 
Negelmaædfig. NM. Trepper, stående hær 
(fast manskap? mots. landeværn og fr 
skyttere). 

Rehabilitation, stering, gen-oprejs(n)ng, 
æres-opr., gen-insættelse (i tidligere — 
retlige — stand). Jfr. ↄat ha" fåt sit bo 


igene. 

Mehabilitere, gen-rejse, gen-insætte, giop- 
rejsning, æres-op. 

Meie (Sqvilla), se Rage. 

Reine-Glaude (eg. Dronning  Clande, 
Claudia), dronning-plomme(r) el. bare 


dronninger (H. P. S.); konge-plommer? 
(t. Königs⸗pflaume). 

Rel(tnfan (t. Rainfarn), rejn-fan", m. (-fa'n, 
-far, fær, Tanacetum vulgare), tanse- 
gras, pb. Eng. tansy. Fr, tanaisie. Sv. 
renfana. 

Reintegration, se Redintegr. 

Reiſe, fær), f. (brud-, bort-, hejm-, lang-, 
lik-f.; jfr. bretlands-, jorsals-f.), rejs, f. 
(t. Reije). Paa en lang N., *i lang- 
vægen(e). Slkikket til at gjøre R., 
Srejse-fer. Urolig af Forberedelfer til 
R., *færda-sjuk. Mk. lang-færding, m., 
2: En, fom fommer langveis fra; lang- 
færda (= lang-væga), >: tommen lang» 
veis fra: »ejn langfær'a fante (== lang- 
framand); *lang-farande, >: langveid vet 
ſende; *lang-faren, >: langt fommen paa 
en N.; far-sæl (H. D.), >: heldig paa N. 
GL. n. farsæll. Jfr. byrsæll. 

Reife, at, fare (— for), færdast (gl. n. 
ferdast), drage (— drog); rejse (-te), 
i * nu tidt brukes for fare. T. reifen. 
R. affted, læggje i vægen(e). Sem 
teifer ene, "ejn-for. 3. (få til at "rise, 
at stå ret op), *rejse (rejse): *brætte (-e); 
(r. Bildt), jage op, gå efter (skræmme 
op?) (hare, bjørn); (oprøre, opbibfe 
ægge, rejse; (betræfte), stad-fæste, slå 
fast, godkænne (en dom, motsat fælle, 
underkænne); (foranlebige), vække, *yppe. 
M. fig, rejse seg, også rise (—rejs), yppe 
seg (-te og ar). R. fig paa Bagbenene, 

se. Som fan (op Feiſes, *rejsande. 
. D. 


*rise, 
MRegulator, ordner, styrer, grejar, m.; stille- | Reifebillet, far-kort. 








Reisedragt — Rekommandere. 


Metfedragt, -Mæbder (Dverfiædning), vås- 
klæde, n., -kufte, f., -plag, n., rejse- 
bunad, m.; også røjve (reive), n. (eg. 
ullen på sauen); (UveirSil.), vedning, f. 
GI. n. våsklædi. Jfr. Uveirstleæder. 

Meifedygtig (i Stand til at x.), rejse-før, 
rekster-f. 

Meifeerindbringer, færda-minne. Lm. 

Meifefæke, sec Reiſekammerat. 

Meifefærbig, *far-buen, *rejse-for, (,, oftere”) 


rejse-fær(d)og. 
greifegitde, Ykranse-lag. 
Meifetammerat, rejse-fælle (H. D.), *lag- 
man. 
Reiſekjole, kjole, m. Jfr. Reifebragt. 
Meijeflæ»er, se Reiledragt. 
Reiſekoſt, føde-råd, f., niste(i'), f. (nøste, 


nøste, y, nest), niste-mad (J. Lie). Med R. 
forfyne, niste(ar), n. ut. Dy. nisting, 
f. Mk. og niste-bomme, f. (-»bumbee), 
-«laup, m., -skri'n, n., -laus; ut-nisting, 
f., >: Forfgning med R. 

Meifelyft, rejse-mod, n., -hug, m., -lyst, f.; 

frr(dje-hug, m. 

Meife len. *fær(d)e-fus, *rejse-fus. 

Meifende, eg. farande, *rejsande; *færde(s)- 
man, farman (H. D.), *færd-man, fl. 
færde(s)-folk, n., *far-folk. »God kvæld, 

Far, sagde færdesmandene. Asbj. Å 

med Randfel, *skræppe-man. R. fra 

fjerne Steder, *lang-fær(d)ingar, 1. fær- 
dinger. Dramm. Tid. De Reif., færden. 

Østg. — Jfr. Pasfager, Turift. 
Reiferute (-ronte), farled (L. Kofod, H. 

D.), 9: den linje, de punkter, en farer 

over, ikke listen over dem. Jfr. Route. 

Mk. »rejse-listee (»for Kongeriget Dan- 
. + marke, av 1875). 

Meifefelffab, rejse-følge (M. Hammerich), 
*fær(d)e-lag, færde-følgje, n., ledtog (H. 
D.), far-nøjte, n. Lm. Gil. n. farar- 
nautar, föruneyti, n. 
NReifeflæde, færdings-slede, m. 
Meifeftipenbinn, rejse-pænge(r) (M. Hamm.). 
Neiſetid, "fær(d)-tid, fartid, f. (såsom til 

vinterfisket). 
Neifetog (fort Reifefelflab), stor-færd? far- 

krej ? 


skrej 
Meifetøt, ved-føre, n., "med-føre, færde- 
bunad, m. Jfr. Toi. | 
NReisuing (Høide), *rejsing, *rising, re's n.; 
(Holdning), hovud-bor (-»burde), m. 
Reisvært i Bygning, ”rejs-værk, rejsing, f. 
Neiteration, gen-tagelse. 
Nejett, av-vist, under-kænt. NM. gaa, falle 
igennem, bli av-vist, stryke, dumpe, bli 
kænt umoden. Jfr. Examen. 
Mejicere, stryke? avvise, la dumpe? 
Relantatiou, gen-kalflelse). 
Nekautere, genkalle, ta(ge) tilbake, ta' i sig 
igen. 
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Rekapitulation, gentagelse (av hoved-in- 
håldet, -punkterne), opfrisk(nJing (av det 
foregående), sammendrag (av det hele). 

Relapitulere, sammenfatte. over-se, -skue, 
stykkevis genta(ge). 

Rekavere, stille mot-borgem, mot-ansvar, 
mot-åbergsle, f. (3). Jfr. Borgen, Kau⸗ 
ton. 

Retlamaut, (en) tilbake-krævende, gen- 
krævende, hævdende (for den el. den); 
gen-kræver? motmælende el. -mæler? 


Retlamation, krav el. påstand på, gen- 
krav (Molb.), tilbake-krav (bak-krav?): 
mot-forestilling (insigelse, jfr. Wroteft), 
mot-læg, n., mot-sægn, f., mot-mæle, 
n.; lovlig påtale, inblanding? Reklame, 
jfr. 1. Retlamation; 2. skilt, uthænge- 
sk. (-skjold), »avise-skrik (Dram. Blad), 
lur- el. basun-stet? utbasuning (I. A.), 
ut-rop, n. på eamen (Berfonerne), ut- 
roperne. Fr. Helveg. + og skryt, 
vind. Jfr. Qumbug, Dyngt. 

Netlamere, gen-kræve (Molb.), kræve til- 
bake (H. D.), gere påstand på, krævje 
atter, hævde (for den el. den); gøre in- 
sigelse, motlæg”, n., motmæle, n., uttale 
sig imot, blande sig i, lægge sig i, 1. s. 
imellem. 

Retludere, oplukke, åpne. 

Refognition, gen-kænnelse, vedk., kjænning, 
f., kjænsle, f., vedgåelse; godtgørelse, 
(fer) kænnelse, avgift (årlig, fast, for 
overlatelsen av visse rettigheter); avgift 
(til skifteretten for at sidde i uskiftet bo); 

ave, drikkepenger, vederlag, forskyld- 
ka)ing (for)? I * haves forskylde, 9: 
ngjengjælbe, veberlægge”. 

Rekognoſcere, inhente kunskap, *speje 
(dærtil *spejar og *spejing), mnjosne(ar), 
njoske seg om (Lm.), nysse (H. D.); 
genkænne, vedkænne sig; vedgå, god- 
kænne;- »syne« (ta' i øjesyn), mønstre, 
ransake, røkje etter. Jfr. Gpeibe, Spio⸗ 
nere. 

Retognofcering, nys-færd (H. D.), njos- 
ning. f. Paa R., på kunskap. 

Refokigere fig, fatte sig, samle tankene; 
styrkes, ”stærkne, komme sig. 

Refommanbdation (—mend—), ros, godt 
ord (for), lov-ord, n., godt skudsmål, g. vit- 
nesbyrd. Jfr. Anbefaling. N—3-Brev, 
vej-brev. H. D. Gi. dansk. 

Retommuandere, -mendere, tale for, lægge 
godt for, gi godt vitnesbyrd, rose, love 
(ar). Jfr. Anbefale. R. En noget, lægge 
en på hjærte, inprænte, forehålde. Å. 
fig, gå bort, forlate laget. R—t Brev, 
b. under vedgåt mottagelse (>: som post- 
huset har kvitteret for), b. med ”kvitting, 
kvittet (-*ta'") brev? på-agtet? (særlig nl, 
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Netommenbabel, *rosværdig, pri , 
*prisande? "lovleg, *lovande, *rosande. 

Refompenfe, len, vederlag, forskyld(n)ing, 
gengæld. I * haves forskylde, >: ,,gjen: 
gjælbe, veberlægge”. 

Nefømpletere, "gøre ful'tallig igen. - 

Nekonciliabel, »forelikelig, »foresonlig, 
medgerlig, bejelig, benherlig? (>: ben- 
hørig); jfr. u lig, >: som ikke 
hør 


er. 

Nelonciliation, »forsoninge, utsoning, »fore- 
lik; højtidelig renselse (av vanhelligt sted 
el. ting). 

Mefonciliere, sone, »foresone, »forelike, 
sæmje (-samde); (Meninger), jævne, høve 
(i hop), *samheve, samfere(-de). Jfr. 
samheve, n., Harmoni, og samheveleg, 
5: rekoncilieret. Jfr. og samstavast og 
samstævjast. Se og Forſone og Har: 


moni. 

Retonnaisfance, gen-kænnelse, ved-k,, 
vedgåelse ; påskennelse, skønsomhet, tak- 
somhet; len, vederlag, gengæld, mottaks- 
seddel, »-bevise. 

Nekonnaisſant, skonsom : taksom. 

NRekouftrnere, ny-danne (H. D.), gen(op)- 
bygge, ombygge, genføde? nybygge. 
Martensen. 

Nekonuſtruktion, gen-opbyggelse m. m. Se 
Retonftruere.  N—$:Brev, ombygnings- 
brev (»-atteste). J. L. 

Refonvalefcent være, være i bedring, "krå 
seg, friskne, tilfriskne, komme sig, *ska- 

ast (efter sykdom). Jfr. Ronbalefcent. 
k. friskning, >: Qelbrebelfe, og *frisken, 


funb. 
Mefonvalefcen(t)8, opkomst, skap, n., 
bedring, bætring(e), f. (efter sykdom), 


tilfriskning. Asb., Mk. *kvejkjing, -*kning. 

Rekonvaleſcere, *friskast, *friskne? (jfr. 
*friskning), bli frisk, *skapast, komme til 
kræfter. Jfr. omme fig. 

Nekord, brevskap, »dokumente. 

Relørber, brev-gemmer? 3: »arkivare?; 
ting-skriver, byskriver; ordfører: freds- 
dommer. 

Rekordere, minne om; hugse på. 

Rekreation, opfrisk(n)ing, opkvikking; 
moro, hugna(d), m., tids-kort. 

Rekreere, kvikke, friske op; kvejkje(-te); 
opmuntre), *kvejkje, adsprede, more, 

oroe. 

Rekrimination, motklage el. motsiktelse? 
klage mot (over) klageren, motstævning 
»kontrae-st.). 

Nelrut, eg. gen- el. til-vækst; (ung Sol⸗ 
bat), *ung-gut, ungt, ny-utskrevet man- 
skap. . 

Relrutere, gøre ful'-tallig, utskrive el. 
lej(g)e, »hvervee, nyt manskap; *øæksle? 


Rekommendabel — Rekvirere. 


o: formere meb noget nil, fornye, for 
plante”. M—$, ha' el. tilgang. | 
Netrutering, ut-fylling (Lm.), utskrivning; 
øksel, n.? el. øksling, f.? , Jfær om 
unge Sreature, hvormed Befætn. ex 
Gaard efterbaanden fornyes”. Kunde 
vel og overføres på unggutter? 
Mettangel, avlang firret el. lang-ret (et, 
H. P. S.). Bedre vel lang-rute (ruten 
medfører jo for tanken rette vinkler: 
ret-kant. Meyer. 
Rettafcenfien (Stjærned), længde (himmel-), 
(å øst el. vest for en given middagslinje). 
melet 3 Jfr. Detlination. 
ettifilatiøn, rettelse, bedring; gentages 
rens(nJing- Jfr. Qutring. 
ficere, rette; gentagende rense, hop 
rense (H. P. S.), retlægge (en kroket 
linje); lede, retlede. H. D. 


Nektor, skole-»be«styrer. Eg. bare , 
forstander, forman, leder. i 
hejskole- (»Universitetse-) forstander el. 
forman. Hos os: forman i »kollegietr, 
9: i (højskole)-rådet el. -styrelsen. 

Nektorat, formanskap? (skole-, højskole-) 
(5: srektore-æmbed el. æmbeds-bosted)- 

Retueil, samling. 

Retu'l, tilbake-løp, spænning (av kanon el. 
børse). Lm. 

Relulere (om Sfubvaaben), spænne. »>Børsa 
spænnere. 

Reluperation, gen-vinning, tilbake-v. 

MRelurrere, ty(?) til, bålde sig til, søke til, 
in-anke for, søke vederlag hos, hålde 
sig skadesløs hos, ta sin tilflugt til. Jfr. 
Appellere; Xp. 

Rekurs, tilbake-gang; tilflugt, utvej, bær- 
ging; tilbake-krav, oprejsning, skadesløs- 
håldelse, vederlag, gengæld. S%N.-Berel 
= Rikambio⸗V. 

Rekuſation, nægtelse, uvillighet, årsakelse? 
(i * haves orsake(0o) seg, >: undskylde 
sig), frabedelse, und-dragelse, føre-bæ- 
ring(y-e), føre-bærsle, f. Jfr. Bægre; 
Undſtyldning. 

Nekvote (=quéte), bøn-skrift, ønske (skriftl.); 
tilskrift, henvendelse. Jfr. Andragende, 
Anføgn. 

Relviem, eg. hvile, ro; sjæle-messe (med 
tilhørende »musike), 

Rekvirent, (den) krævende, søkende (se- 
ker? ,fom begjærer Øvrigheben8 Biftand 
til at ubføre en retlig Alt"), *kravsman, 
(0:  Kræver, En, fom bar Krav”), efter 
søker el. efter-spørjer (Meyer; Molb. 
har Gfterføgelie, Gfterfpørgfel, men ej 
sføger, -fpørger); tinger (av varer 0.8. v.). 

Relvirere, bede, ønske, utbede sig, krærve, 
gøre krav el. påstand på; skrive ut, ut- 
skrive (ytelser, ,Xeverancer*); *tinge; 








Rekvisit — Roemise. 


skrive efter. Jfr. Forbre, Forlange; Ve: 
fille, Drbinere. ' ' 
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glans, ære, *gjævskap, *gildskap, *mæ- 
ting. Jfr. Anſeelſe, Fortrin. 


Retvifit (Fornødenhed, fornøben Ting), | Religion, tro, tru, f., trudom (Lm.) guds- 


, (*eld-g., *væv-»gogne), 
greietr), tilher (Molb.), tilhørieg" el. 
-hørende (Molb.), tarvende, n., bejne, m., 
buna”, m., ambo, f., rejde, m., tolar, f. 
på Jfr. Apparat, Fornøbenheb, Jnvens 
tar, Nedflab, Tilbehør. Skolerekviſiter, 
skole greier, skole-"gagn, n.? 

Netvifitiøn, ønske, krav, efterspørsel ; krav 
på rettens hjælp; tinging (>: at beftille, 
orbinere); ytelse, tvangs-ytelse (H. D.), 
utskrivning, brand-skatning (ved fienden). 
N—8 Seddel, tingar-sætel(e)? 

Reladjere, slappe, spænne les fra; fire; 
slappes, ”slakes (slakast), *slakne (>: bli 
*sla'k, bli slap). *Slak mots. stra'k, stram. 

Nelais, heste-skifte; skys-sk. 

Nelapfus, tilbake-fal”, atter-f.? bak-f.? (jfr. 
Tilbage), atter-tak, n., nække, n., atter-n. 

Selation, eg. tilbake-føring; tidende, medde- 
lelse; hensyn, henseende; samkvem, om- 
gang. Jfr Beretning, Melding, Referat. 

Relativ, med hensyn til, i ligning med, 
lignet med, etter høve, efter måten (ot 
Forholb*, mots. abfolut, >: i og for sig), 
hensyns-gyldig (H. P. S.J), sær-gyldig 
(1. D.) (mots. almengyldig, selvgyldig). 

Begreber, hensyns-»beg.« (som hvi- 
ler på hens. til noget annet, f. e. rik — 
fattig, hej — låg, stor — liten). Jfr. 
—28 Proportion, Forholbdmaæskg, 

orholdsvis og Proportional. 

Melagere, slappe, løse, gi tom, gi taug, 
gi efter, fire; utvide, lette, lindre; løs- 
late, gi les, Jfr. Reladjere. 

Melegation, ut- el. bort-vis(njing; land- 
lysning (Rahb., Molb.), and-lysing? 
til *landlyse), ban-lys(n)ing, ut-støtelse. 
Jfr. Forvisning, Proftript. 

Melegere, jage ut, j. bort; ueg. banlyse. 
Jfr. Forviſe. 

Nelevant, iejne-fallende; vigtig, vægtig, 
magt-påliggende, iøjnefallende; meget- 
sigende (omstænd.), »be«tydnings-ful”. 

Relevation, lettelse, fritagelse, livd, f., 
ive, n. 

Nelevere, fræm-hæve, hålde fræm, utmærke ; 
lægge vægt på; være av vigtighet, av 
inflytelse, sige (noget), veje (noget); gi 
løs, fritage; stå under, høre til. 

Nelief, ophejet (fra grun-flaten, ut-trædende 
billed-Jarbejå (høj-billed?, t. Qodbilb, 
i marmor, malm, træ; mellem-ting, halv- 
vejs maleri og halv. billedhugger-arbejd). 
Mk. Ba&:N., Demi: N. og Qaut:N., d.e. 
1. svakt (ubetydelig), 2. halv, 8. stærkt 
ophøjet.  MN.-Glober, kugle-kort med 
ujævnheter, ujævne kugle-kort. Uegentl.: 
(noget) iøjnefallende, —fræmtrædende; 


tru (Lm.), guds-lære (Jaab.), tros-lære, 
tru-lære (Lm.), guds-tro, (og hos os) 
kristendom ; guds-tjeneste, -dyrkelse. »Dej 
have 4 ånnor(o) tru i det landetæ. Po⸗ 
fitiv NR., åpenbaret tro el. lære, mots. 
naturlig N. 

ReligiøS, gudelig, *gudleg, »frome, tro- 
ende; samvittighets-ful'; gudelig, 9: 
gudstjenesten vedkommende, hellig, kirke- 
lig. R. Jver, hellig nidkærhet. R. 
Bog, trudoms-bok (Lm.), gudelig; hellig? 

Religiøfitet, gudelighed (Fr. H.), gudeligt 
sin, g. liv, »fromhede, hellighet, tro. 
Jfr. Sudsfrygt, From. 

Relifvie(r), levning(er), helgen-levning(er), 
Molb., efterlatenskap (efter hellige) ; hellig- 
el. minne-levn. H. P.S. ReitvieStrin, 
helgenskrin. 

Reling, se Ræling. 

Nem, *rejm, f. GÅ. n. reim. Jfr. *remse, 
f., 9: lang, fmal, Strimmel. Liden R., 
risp, f. emmer tilfljære, riste(i') rej- 
mar. Gl. n. rista el. rfsta (rist —reist). 
Læbderrem, 01 (ole), f. I sammens. : 


Ba'k-ole, under-ole, ol-rejp, -taum. Jfr. 
fore, 
Remarkabel, mærkelig, -værdig. 
Remarfere, mærke, bli var, *gå (-dde); 


uttale sig om el. mot, gere utsættelse 
(gøre »erindringere ved). 
Rembourf(ement), tilbake-betaling, godt- 
gørelse. Jfr. og Dælning. 
Rembonrfere, pgodt-gere, tilbake-betale 
(bakgælde?). R fig, ta sig betalt. Jfr. 
Betale og Tibage ed bak-). 
Remediabel, avhjælpelig, bøtande, boteleg. 
Jfr. Dprettelig. 
Nemedinm, middel, hjælpe-m., *råd (mot, 
for. R. juris, retligt hjælpem. (3 
Møyntvæfenet), spillerum (,for WAfvigelfe 
fra ben lovbeftemte Finhed og Vægt af 
Mynter”. J. L.). , 
Nemigrere, flytte tilbake, f. hjem igen 
(efter utflytting, ut-»vandringe). 
Neminifcen(t)8, hukommelse, *minne, gen- 
minne (Molb., N. M. Pet, H. P. S.J; 
minnelse, minning, f., 9: Erindring; 
mynja, f. (som efter en sykdom). 
Remis (i Spil), opsat, utsat; H.P.S.: 
(en) utsætter, henstander el. bare strek; 
(i Skakſpil), uavgjort, uopløst el. stående. 
P.S 


H. P. S. 

Remife, -misfe (Rim), op- el. ut-sættelse; 
eftergivelse; vogn-bu (0. V.), skur (vogn- 
8.), skjul (vogn-). I * skur, n., skjo'l, 
n., skåt(o), n., skjå, m. 2. Remisfe, 
«mesfe, smife, sending (av penge el. 
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penges værd — at sende og det sendte); 
sendelse, oversend. 

Memisfioøn, Remis, tilbake-sendelse; efter- 


givelse, nedsættelse, avslag; utsættelse, 
avtagende, sagtning. Jfr. Friſt; Sagt⸗ 


ing. 

Memittent, tilsender, oversender; (Vexel⸗), 
den første veksel-ejer (når v. går gen- 
nem flere hænder. Den siste kalles 
»præsentante, 5: foreviser?  Foreviseren 
(av vekselen til infrielse) ær dog iblant 
ikke ejer, men bare ejerens fulmægtig. 

Memittere, sende igen el. tilbake (bak- 
sende? ; jfr. Tilbage), overgive; over- el. 
tilsende (pænger el. »vekslere): eftergive 
(noget av et krav). 

Remmefnider (t. Riemenfdneiber), sa(de)l- 
makar. 

Nemonfirant, in-sigende, insiger? (som gør 
insigelse, motforestillinger), mot-stræver 
el. -strævende? motlægger? (efter motlæg”, 
n., 2: Indvending). Jfr. Remonftration. 

Nemenktration, insigelse, mot-forestilling, 
mot-stræv, inkast (Lm.), inlæg (mot den 
el. den), *mot-læg. Jfr. Jnbvenbing, 
Proteſt. 

Nemouſtrere, genmæle, motsige, optræde 
imot, tale imot. Jfr. Indvende, e roteftere. 

Nemoute, ut-fylling, »fulstændige-gørelse, 
ny ds — (veb Heſtfolket), til- 


gangs-hester (Meyer), heste-forsyning. 
Remontelommidfiøn, hestekops-nævn? 
heste-nævn. H. D. 


Nemsutere (om Roſer), gen-blomstre (H. D.); 
(ved Heſtfolket), forsyne med nye hester. 
emation, fjærnelse, bortryddelse; avsæt- 
telse, avtak(n)jing (Molb., Meyer) el. av- 
takkelse. 

Nemsvere, 

Rempart, 75 

Nempe, se Nie. 

NRemplacant, avløser, isted-træder? stillings- 
man; *var-, vara-, f. e. var-man, -præst, 
-lærer, -væljer (til storting). Jfr. *var- 
ET, 5: Neferve. Jfr. Harnig, Sup- 
pleant. 

Rembplacere, sætte i stedet; træde i stedet, | R 
efter-træde? følge (efter), bli efterman, 
avlese. Jfr. Er atte. 

MNemployere, ta i tjeneste igen, gen-opta(ge). 

Remje, se Ramfe. 

NRemuueratiou, tilbake-»beetaling, gen- 
gæld, len, like (»få like fore), veder-lag. 

Remunerere, gen-gælde, *forskylde (-e), 
lønne, veder-lægge. 

, *rejn, *skir (s. gul, stål), *skiren, 
også *hejlag; (ublanbet), *klår (klåre 
vatnet, kjøtet); (ublanbet, ægte), *ejnsk 
(ensk); (ublan et, „kun af et eneſte Slags“), 
*ejnar (gl. n. einardr, >: entelt); (ufor⸗ 


e, få bort; sætte av. 
hoved-v. 


Remission — Rendebane. 


Dro”); (ven fu fund, f. Gr. Luft), *repa- 
dæmd. ; *rejp vinning. Jfr. 
Gevinf R. pas aauden, Frejn-hændt. 
* af Smag, rejn-smaka. -smakande. 
M. af Stemme, rejn-mælt, mots. ræ'k(e)- 
melt.  Pringe usget paa bet Nene, 
*få greje på. R. Muud holde, *være 
24587 de tæt. Å. 9 
holde fig, ver(djely) seg, værdsle seg. 


Med rene Former, *skir-lejt, *skir-lagd, 
skir-vaksen. Mk. »*så rejnt som rje- 
kande mjøllie. te Ep "u-skir 


(oskiren). 

Ren (upløtet Strimmel mell. to Agre, Ager⸗ 
ten), rejn, f. Bare i Krist. stift. Eles 
rejne, f. GI. n. rein og reina. Dv.*re- 
gras, 3: G., fom voyer i Nen. 


RenaiSfance, genfødelse, genbyrd, gem ge 
blomstring, opstandelse. t—WN, kuns 
nyfødelsen (og vitenska i midalderens 
slutning). Efter sv. «SU, genbyrår 


stil ? gUlenfødelses-stilen. Fr. 
NRenbrems, rejns-fluge, f. 
Mend, et, ren”, n., dårg(o), f., dørgG 
f. 3 ét R.. %i ejt (ejnaste) ren. Vt 
gjøre, f. Gr. paa GE, take &j dørje. 
Mendant, regnskaps-fører (kasserer, kasse 
råd el. regnskaps-råd. Alt'efter H. P.S.). 
Rende (Iøbe), kviste, ar (kvaste, kvåste, o: 
sv. qvista), "renne (rende — rent); *sende 
NR. en Bær, renne, *varpe(ar). 
R. bort (fiygte), — 9——— eg.: 
vende Halen ti Iøbe tin, 
der(g)je til barn), Sv. dårga, G örja. R 
Rortt. tænje (— tande), ——e Ez. 
ftrælfte ud. pan el. Sue, x 
Ølibe. Mk. ende 1. og Nende 2. hos 
Molb. svarer omtrent til renne (rende — 
10 Disse to  Nenbe” tyder næmlig 
bringe, 2 gvde, bæbde, 3. [ægge op 
av) Fn (rende — rent) er dog 
fløbe (eg. la' "renne, %. fiilfe 
å | vi En), 8. Gr (Slag t Bredden; 
jfr. *skejte om Ubvibelfe i Lænaven). 
Om *renne (— ran — ronne"), se Rinde. 
ende (Bands), renne, f., kjejle, f. le: 
jfr. *kil, 9: mal [ Big el. at); Made, 
R.), viix(o) n.; (af udhulet Stol), tro, 
f., fl. trør; (Bandlød), rås, f.: (fom Ban 
bet trænger igjennem), læktj)e, f. (e). 
»Sfær om N., fom et Sar fan fættes 
under”. Mk. læke-stok, >: ubbulet Tra 
Gate LVnE Jfr Grøt. Eg oe 
en, rå k, f. Sv u 3 
48, f. fr. Jure. M., J 
. t Ager el. Eng, rejte, f. 
"tiden, i Uger, dæle, £. 
Bunden af Els, 81, m. 


* 
ae Å ure) å 
jup- I. 


falflet), *ægte (*ægta, *ægt — , nyere | Nendebane, skjej, n., rennes. R., brat 





Rendebom 


(f. Ex. til Tømmer), laup, n., løjpe, f., 
kast, n., skå't(0), n., rensle, f. 

Denbekem, renne, f., *renne-bom (-»bumb=), 
r.-stol, m., varpe, 
(dansk) M ikke — 


(norsk) *rennebom, 
men — Garnbom, 2: *rev, i, *store-rev, 
m., som rendingen *svejpes el. »viklese 
om på væverstolen. 

Sendegarn, *renne-ga(r)n, *varp, n. Sv. 
varp. Motsat *væft. Binde til M., 
(værv)-renne, f., renne-bom, m., kabbe, 
m., renne-bord, n., -stol, m. 

Sendekjoærling, jfr. *rer-kjærring. Asbj. 

Øtenden (Løb, Løben), ren', n. (»i ejt ejnaste 
r.s, 2: i ét Træl; se Rend), *renning, 
f., rens(e)l, n., renne, n.; ”sending. 
ibelig, rensle, £. 

Mendere el. Rentere, svare regning, *rente 
seg, kaste av sig, lønne sig. 

MNenbdefuare, «nude, (renne)-lykkje, f., å't- 
renne, f., renne-snar, n. 

Mendeften, *renne-stejn; gate-vejte. Lm. 


op 


Nendez⸗vons, stævne-møte, stævne, mete, 
sammenkomst, sam-møte. H. P.S. 
ending (i Væv), se Renbegarn. Mots. 


vært, jfr. Jflæt. 
Menegat, fornægter, frafallen. Jfr. Apoftat. 
Menfoærdig, se Renlig. 
MNengjøren, «elfe, fjælging(e), f., *re(jjn- 


sking, gr å 

Sten od, *rejnlejk, *skirlejk, klåre, m. 

Menitent, gen-stridig, motstrævende, mot- 
villig (-*viljøg), oprørsk, *balstyrig, ustyr- 
lig, *tråssig. Nenitenter, mot-strævere : 
genstridere. H.P.S. Jfr. Dpfætfig. 

Meniten(t)8, mot-stræv, mot-stand, gen- 
stridighet, balstyrighet, ustyrlighet. 

Mentalv, næk"(e), m., rejn-kalv, m. 

Mente, simle, f., mots. rejns-stu't, m., 
okse(u), m. R., fom gaar å Sypidfen 
før en Qlol, drag-simle, f., snoke, f., 
av *snoke, 3: fnøfte, fnufe. 

Menfoutre, tilfældigt møte, *råking; sam- 
menstet, trætte; tilfældig fægtning; hæn- 
delse, tildragelse; henvisning (til blad el. 
sidetal i en annen bok). J. L. 

Menlig, *rejnsam, *rejnsleg (rejnskl.), *rejn- 
skjærten, rejn-færdog, -førleg; vær(d)- 
sam(y) (jfr. Byntelig); *hæmeleg, e (om 
$u8, Bolig). alelig v., *rejnvoren. 

Renligheb, vor(d)sle(y), f., ver(d)na(d), m., 
hæme(e), f. 

Menommé, navn, mnavn-kundighét, ord 
(godt, onde *gjet-ord (git); ry, n. 
Gifær ondt Nygte”). Jfr. Rygte. I ry, 
n,, „Rygte, tfær ondt”. 

Henommeret, navnkundig, navn-gjeten, 
*namn-fræg (gl. n. nafnfrægr), ut-ropt, 

- ut-skreken, *vid-spurd, *vid-gjeten, *vid- 
kjend. R. Perſ. (ilbe), *bygde-skam, 
*gard-s,, gard-tyne, n., ætlarskam, f. (9: 


f. Efter Molb. ær | Renommift, 


— Rente. 657 


nen Stam for Slægten”); ille omtalt, 
utskæmt, brænne-møærket, —il'-gjeten 
(person). 
slags-bro(deyr; stor-skryter; 
vil-styring, ovrike, n., *u-tange, m., bul- 
biter. H. P.S. Jfr. Berfon. 
Rendbuce (⸗nons), *fri, *snau, *au(d), tom. 
Jfr. Lens, Blottet. 
Renoucere, gi(ve) avkal el. slip (slæp', m.) 
på, opgive, sige fra sig, ”"avsægje, fra- 
falle, avstå; lyse, kungøre, gøre vitter- 


ligt. 

Renonciatiow (-nu-), avkal, n., frasigelse, 
avståelse; uttalelse; vitnesbyrd? kun- 
gerelse? "lysing. 

Renovation, »forenyelse, opfriskning; (af 
el. t Bingen*), rengørelse, renselse: tøm- 
ning. H.P.S. 

NRenovere, »forenye, *nye(ar), *friske op, 
*færske(e); *renske (rejn-), rense, *fli, 
*vele, ”fjælge, *ty; (om Berel), »fore- 
længe løpetiden. 

Renoge, fom er kommen ud af fin Flok, 
*ut-laupar, 

Ben(Sbyr), ”rejn, dyr, n., grådyr. Hau⸗ 
M., rejns-stut, -okse(u), dyr-kong, m. 

und. (rejns)-kolle, simle, f. Se og 

en⸗Ko. Mk. *rejns-stejk, *dyr-s.; rejns- 
brod', m., >: Rensdyrhaar; rejnsfluge, f., 
2: Renbremfe. ; 

Neusbyrmos (Cladonia rangiferina), rejns- 
måse(o), m., *rejusdyr-m., *kvit-m., "fjæl"- 
m., *fo(deyr-m. Renlav ær foreslåt. 

NRenfe, *rejnske, skire (-de), klåre(ar), 
høskje(y); (for Skyld), *hejlage; (pille, 
pluklte), mete(ee), ar; Gå. Nydbe), "skjøre; 
mk. *strænde (-e). R. (rydbe, em Aab⸗ 
ning, |f. €. et Rør), vækkje (-te) (vækje, e). 
R. et Kar med hedt Band, bake(ar og 
-te), basefar) Dv. ba'k, n. R. et Rør 
med en Stikke, ræle. Av ræ'l, m., 9: 
Stilte, Pinde. Jfr. ræle, f., Stang. 
NR. for Haar (Straa, Stifter) *hære 
(hæle, høle, -te  Døærtil hær-såld, n. 
(her-s.), hæring, f. Renſet, *or-graven, 
*rein-gjord. 

Nenfelfe, rejnsking, f., skiring, f., klåring, f. 

Renjer, *rejnskar. 

Scent (aldeles), *rejnt; (mindre almind.), 


frejne. »De" va rejne fælte. Jfr. 
Ganſte. 

Nentabel, lonnende, lonsom, "*lenande, 
rentebærende. 


Nentabilitet (at en Ting lønner fig), len- 
somhet? avkastning (at det kaster noget 
av sig). Mk. »at give overskude, *gjærv, 
5: „ſom fan blive til megen Fordel”. 
Jfr. Ind, bringende”. 

Mente, inkomst; (årlig) avgift av lån, 
penge-lejge, f. (Lm.), fast årlig intækt; 
mk, tol”. Betale R., rente. Mod R. 
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faane, *rente. Mk. Forrente fig, lonne 
sig, *rente seg. 

Mentefob, værd-mål. Lm. 

RenteKonverfion, forskrivnings- skifte, 
-bytte (at forskrivninger, »obligationere 
[stats-] ombyttes mot andre, som lyder 
på højere el. lægre rentefot). J.L. 

Nentere, sec Nendere. 

Nente-Heduttion, rente-nedsættelse. 

Mentier, :tenerer, -tenift, rikman, riking, 

enge-man (som lever av sine renter). 
Jfr. Kapital i 

Menumeratisn, tilbake-betaling (-gælding?); 
efter-tælling? 

MRenuncere, «ciere, se Nenoncere. 

Nenvaffe (billedlig), *hejlage. Jfr. Renfe. 
R—t, *rejn-tvægen(e). 

Menverfere, kul-kaste, støte 'omkul, i *kol' 
(rive, slå, støjte i kole), vende op ned 
på, ende-vende, vælte om, *kvælve? 
kolle, *kol-støjte. 

Reol, "hylle, *bok-h., f. . 

Neorganifatiøn, omdannelse, omordning, 
om-skipna', m., omkumling, f., om- 
step(nJing, "om-gjærd, f.; gen-oprettelse. 

MReorganifere, om-danne, Jfr. Reorg.on. 

Meparabel, istand-sættelig, *bøtande, "bote- 
leg (jfr. uboteleg). faden er t., *det 
er bote-von, det kan rådes bot på, den 
ær ikke *uboteleg, ikke *bot-laus. 

Meparation, istand -sættelse, ut-bedring, 
vedgørelse (av gøre ved, gjære åt), åt- 
gjer, f.; godtgerelse, oprejsning; *bot, 

bot, ombot(u), væle, f., veling, f., velsle, 
f., lap(n)ing. Se Jftanbfættelfe. 

Meparere, istand-sætte, gøre ved, g. istand, 
bøte (-te), *stelle (-te), "fjælge(ar), lappe, 
utbedre, "fli, *ty, *vøle (gl. n. våla og 
væla) (-te), bøte (-te), *pynte (sko, klær); 

tgere, oprette, gengælde, vederlægge. 
—tf, volt, "bet", pynta", lappa' (sko). 

MRepartere (f. €. Stat), ligne, likne(ar), ut- 

ligne (på), på-ligne (Molb., H. D.) omdele. 


Repartition, likning, f. Også omdeling. 
Jfr. Fordeling. 
Nepas ere, atter gennem-gå, efterse. Jfr. 
evidere. 


Repeal, tilbake-kal', atring, f., opslag. 
Jfr. Ophavelſe; Afftaffe. 

Nepenfat OM, gengæld, vederlag. Jfr. Gr: 

a n ng. ” 

Reperkusſion, tilbake-støt, -slag, "gen-slag 
(Molb., om lyden), bak-slag. Til »bak-e 
jfr. Tilbage. 

Repertoire, bok-liste, bok-rad, -række, 
skuespil-rad, -række (opskrift, opregnelse, 
av de stykker, som et »teatere i det hele 
eller i en vis tid, f. e. markets-uken, 
giver); spil- el. skuespil-liste (H. P. S.), 
«tavle? Stort R., mange stykker, m. 
nummer. Jfr. Nummer. 


Rentefod — Repressalier. 
| Repertørinm (for Teologer, Jurifter ofv.), 
32. 


inger (for . . .), finne-sted, - 
stad, finne-bok (Meyer), skat-kammer 
(hjælpebok, dær en kan finne oplysn. om 
allehånde, vedkomm. de æmner, som på- 
skriften opgir): 

Repetent el. «titør (eg. Øjentager, Jut- 
øver), under- el. hjælpe-lærer (=manuduk- 
tøre, som påny gennemgår forelæsn. el. tone- 
stykker). H.P.S.: in-øver, øve-mester. 

Nepetere (i Stolen), gen-læse (H. D. H. 
P. S.), friske el. *færske (2: „opfriſte; 
ogfaa oprippe, gjentage”: »færske os 
attere), genta(ge), læse om el. op ige, 
læse over (el. om?); i * læse(e) op-atter. 

Nepeter-ur, slag-ur, lomme saga. 

Nepetition, gentagelse, frisk(nljing, -eke; 
jfr. Nepetere. (3 Stolen), gen-læsning 
d. Fædr, H. D). R. i el. 

aug, op-tak, n., skifte (0. V.), lime, 
m. Jfr. erd. Repetitie est mater 
studiorum, »ovelse gor mesterege. 
epletisn, Fl ning fal'het (>: at være 
t); ful” ighet ; overlæsselse (magens). 
Nepli, fåld, ombejning, bræt, m.:; ly, til- 
ugts-sted: støtte-punkt, -stævne?, 
*stæmne-stad, >:  Mydefteb” (som en 
bær kan dra sig tilbake til?). 

Meplicere, svare, genmæle, ta” til orde el. 
genmæle. R. hinanden pan Verd, stær 
jast(e). Dærtil *stævlejk, m. Ad repli- 
eandum, (til) at svare på, »beesvare. 

NRepliere, kaste sig in i. 

Neplil, svar, gen- el. tilsvar, gen-mæle; 
t et Skueſpil, å Berelfang), tilsvar, stær 
be). n., an(d)stær. Lm. %. fer Netten 
jfr. Duplik. 

Meplitftifte, tilsvar-skifte, svar-skifte? fr. 
ordskifte, brev-sk., hug-sk., om skiftev» 
at hu" ordet, skiftevis at skrive brev, 
skiftevis at hugge. 

Reponere, lægge bort, 1. til side. 

Neport, rede-gerelse; bok-fering (som 
fører »forhandlingere til boks el. i pen- 
nen). Jfr. Beretn.; Protokollatton. 

Meporter, eg. fortæller, med-deler, skriver, 
bok-fører. Jfr. Meferent. 

Nepos, kvile; kvile-punkt; av-sæt (i en 
trap). Molb. Jfr. Afſats. 

Repofitiou, gen-insættelse; led-sætning (>: 
i led sættelse). 

Repofitorinm, hylle, bok-hylle, bok-skap; 
gemme-sted. 

Reprehenfion, last, n., skjæmsle, f., *vond- 
ord, tiltale (skarp?), skuring, skrub, ille- 
læte. Jfr. Jrettefættelfe, Dadel, Stjæn». 

Represfalier (tage), (gere) gengæld, (ta) 
hævn, (vende) skarpt imot skarpt, vende 
kloen til (som katten). Av ordlaget »*ta" 
igjene, >: gjøre Mobftanb, kunde fås 
ordet gentækt, som H. P. S. og har, 


? 


Repression — 


men uten at støtte det til noget »tage 
igjene. Han har også hævntækt, Bægge 
blir efter formen sidestykker til intækt, 
selvtækt, våldtækt. 

Meypresfion, stans, n., stans(nJing, mot- 
ta”k, n., mot-værje, f.; undertrykkelse, 
stilling, f., "døjving, hindring, nækkjing(e), 
f., av-værjelse. Jfr. Dæmbpeltfe. 

Neprediiv (eg. tilbagetrængende), hindrende, 
av-værjende, *stansande, ”hæmjande, 2: 
bemmende. 

MNeprimande, skuring, skrub, næse (jfr. 
”nejsing), skrape, høvling, skrub-h., *hel- 
sing Ad Yhelse-far, av-rejdsle, f. 
Jfr. Reprehenſion, Jvettefættelfe. 

MNeprife, gen-tagelse; om-arbejdelse, gen- 
tagen (»beeJarbejdelse, ny gennem-gåelse, 
gentagen opførelse (av et skuespil el, av 
et tone-stykke); tilbake-tak el. -tagelse. 
(av et taget, kapret, skip), "attervinning, 
2: »Øjenvinbelfe”. 

Repritination, gen-oprettelse, -oprejsning, 
-inførélse (av det gamle). 

Nepr obation, forkastelse, vraking, fordem- 
melse, under-kænnelse ; mot-»beevis. Jfr. 
Bevis. 

Neprode, se Reprimande. 

Neprodere, fore-hålde, kaste i næsen, næse- 
kaste, *nejse (>: give en  Næfe”), *snikke, 
”næksle, *nækkje (-te). Jfr. Forlafte, 
Debreide. | 

Reproducere, fræm»bringee 
(Meyer), skape, kalle fræm, *vække påny; 
opsejse, gen-oprette; føre motbevis, f. 
mot-vitner. R.ende (Kræfter), opbyg- 
gende. Th. Kj. 

Reprodultion,»fornyelsee, gen-avling(Meyer, 
Molb.), ny avl; -vækst (av tapte 
legems-deler, Molb.); gen-givelse, av- 
spejling (av noget mottaget), gen-stråling. 

Reproduktiv, gen-fræm»bringendee, gen- 
avlende, -skapende; gen-spejlende, -strå- 
lende: -givende. 

Repromisfton, gen-løfte, mot-l. Meyer. 

Reproteft, mot-insigelse (nl. mot en annens 
insigelse). 

Repræfentant, ombud (Fr. H., H. D,, 
Molb,, Allen), ombudsman (Molb., H. 
D.; også sv.), tillits-man (Fr. Bfd.), stil- 
lings-man, for-træder (N. M. Pet.), fore- 
træder; (Oplysningens, Dannelſens), bærer; 
(Qovend, Sandhedens), hævder; h. av en 

måte; (Tbpe), kænnings-man (H. D.); 
(Fudmagt 


en, gen-avle 


ig, Talsmand), ful'-mægtig, jfr. |- 


*måls-man, *framføres-man; (fom Prøve: 
eyemplar), syne-man (Lm.), menster-m.; 
isted-træder (Meyer, M. Hammer., ikke: 
Stedfortræbder, t. Stellvertreter, da vi ikke 
siger ,at fortrede Ens Steb'); (Kolle), 
ting-man. Også H.D. Mk. og tingmans- 
æmne, >: Nig8bagslandidbat. H. D. Likeså | 
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ting-val(g). I * brukes *ombod ikke om 
person. GL n. umbod, Fuldmagt, um- 
bodsmadr, Bulbmegtig umbjoda, over: 
brage Fuldbmagt. R. før, framsynar av 
(Lm.), utsending, augne-syning føre. 
Lm. R. for em Dyrefamilie, kæn- 
nings-dyr. H. D. %. for Rjøbftæbderne, 
købstæd-ombud. Allen. %. før ben og 
ben Politil, bæref9n av d. og d. riks- 
stel. R. for en Metning, mærkes-man. 
H.D. M. i By: el. Bygdeſtyrelſe, 
forman. Formanskapet I har fåt et norsk 
navn; men så var de opråd, da forman- 
skapet II skulde døpes, og måtte så for- 
skrive et navn fra utlandet: Repræfen: 
tantffabet. Det første (I) kunde ha het 
by- el. bygde-rådet (for at undgå det 
lange navn: »det lille el. første råde), 
det andre (0, Repræf.) hadde da blet 
»stor-rådete, 3: det store, talrike råd. 
Det enkelte medlem kunde i så fal været 
en by- el. bygderåd (== forman); en 
storråd. Jfr. et statsråd log en ståtsråd. 

Nepræfentation, fræmstilling, fore-st., op- 
førelse (av skuespil); nævn (folke-n., 3: 
Folfe:R.). Gl. dansk”ord. H.D. Mk. 
forstanderskap, formanskap, fulmagt (L. 
K. D., riks-, borger-, by-, samlags-f. el. 
fulmægtiger, -stedtrædere?), ombud; til- 
svarskap. H. P.S. Jfr. Rommisfion, 
Komitté, Ved stedtræder for istedtr. jfr. 
landstryger fori-l.-str., landsætte f. i-lands., 
landlevnet f. på-landl., 2: leve på 
landet. 

NRepræfentativ, (i)sted-trædende; ombuds-, 
folke-styret (f. e. samfund). R. Maud, 
kænnings-man (H. D.), meønster-man, 
mærke(sjman. Jfr. *mærkedag, 2: ,en af 
be vigtigfte Dage i Aaret”; mærke-stad, 
m., >: „Punkt, man moærler fig til Er⸗ 
inbring”; *mærke-tre. Jfr. Karakteriftifl. 
R. Sag, *mærke-sak?, >: fom man 
mærter fig fom vigtig el. karakteriſtiſt; 
kænnings-sak? Nepræfentativer, sedler, 
pænge-s., pænge-tegn, *brev-pængar, 
papirpænger, = »bankoe-sedler. 

Repræfentativt Syſtem (el. Forfatning), 
folke-styre. 

MRepræfentere, forestille (en, noget), fore- 
træde (en), framstelle (Lm.), bære fræm 
(tanke, grunsætning), fram-syne (Lm.), 
9: syne fram, være bærer av; (r. f. 
Folfevillien), augne-syne (Lm.); være om- 
bud for (jfr. være inne-haver av); (gjøre 
Qonnør8), være vært; tage sig godt ut; 
føre stort hus; opføre (ekuespil) Jfr. 
Honneur.  N—t (f. E. om et Vag i 
Stole, ved Univerf.), båren, hævdet, 
hålt fræm, h. oppe; (faafom en Slegt 
ved ben og ben ri), tilstede (i artens 
skikkelse). Maleren VB. er r. paa Ud⸗ 
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frillingen med et Maleri, ær tilstede, 
ær nærværende? har modt fræm med osv. 
Reytilte(r), kryp-dyr, krypende dyr; 
kryper (H. P. S.J; kræ'k, n., krækjelde: 


e), n. 

Nepublit, fristate, fri-rike? folke-vælde, n. 
(Lm.), folke-styre (Lm.), folke-»stat» 
(Molb.), folkedemme, folkedom (-demme) 
(forslag av Get. H.-Tid. '7/5 78), fri- 
vælde (L. K. D.); (rød %.), menigmans- 
vælde. H. Des forslag? 

Nepublifaner, ⸗»isme, friborger,'-lighet 
(Meyer, Folketid.), fris»statse-man, -borger ; 
friborger-ånd, frihets-ård. 

Nepublitaufſt, folke-vældig, fri-borgerlig, 
fri-statlig (f. e. grunsætning), frivældisk. 
L.K.D. &. Forfatning, folke-regering 
(Molb.), fristats-vælde (HM. D.); folke- 
vælde, folkedømme. Bægge ord også sv. 

Repndiation, Repubium, forkastelse, op- 
slag (av forlovelse); forskytelse, skilsmisse 
(fra ægtefælle), "skilnad. 

MRepugnant, motstrævende; motbydelig. 

Repugnan(t)ö, nation, mot-vilje, mot- 
sigelse, stridighet, motstand, tråssighet, 
ustyrlighet ; motbydelighet. 

Nepuls, avvis(njing, »avslage, nægtelse, 
nægtende svar. Jfr. Afflag. 

Nepuiſion, bak-stet, -slag, >: tilbage-stet, 

-slag, atter-stejt, m., atter-slag, n.: (vold⸗ 
— atter-slæng, m. Jfr. Tilbage 


fra-støtende. 

NRepntabel, -terlig, hæderlig, agtværdig, 
brav, skikkelig. Mk. mæ"t, *hæv, "gjæv, 
vørdeleg(y), *verdande. 

Nepntation, godt navn, godt ord (på sig), 
ære, agtelse, lov, n., vær(d)na'(y). Jfr. 
Nenommé og Nygte. 

Nes, ting, sak. Res integra, urørt, u-ar- 
bejdet, upådemt, sak. nullius, 
herre-løs ting. R. publiea, samfundet; 
almen-vellet ; hvermans- (»statens«) eje. 

Neſervando, med »forbehålde, m. forord, 
*skilord. Jfr. Forbehold. 

Rejervation, skjult mening, lønlig tanke; 
*føre-ord(y), for-ord, *skil-ord, vilkår: 
avtale; av-vikende mening (jfr. , bisfen: 
terenbe Botum*”). Stiltiende N., bak- 
tanke, forut-sætning. Jfr. Forbehold. 
Beservatio honoris, æren ukrænket, 
u-ska(d)t, >: med »forbehålde av æren. 
R. mentalis, lenlig bak-tanke, 

Meferve, varla)-styre, n. (Lm., O. V.), var- 
87, n., vaære-stø(d) (n. Folkeblad), vare- 
våt (0), m. (var-våt”, eg. en Referve-Bante), 
var- (v.-år, 92: N.sAare); ned-hjælp; bak- 
hånd, vare-vo'n, f.; varsomhet. Til (i) 
Neferve, i bakhånd, f., "til vare. Have 


Reptilier — RBesikabel. 


en Udrei å M., ”ha(ve) ej vare-vo'n. 
Jfr. Broviforifl. 


Nefervefønd, bakhånds-midler? var-medelfr *, 


m.? (*var- og *medel, i), 
vare-vo'n, f., -våt, m. Jfr. Neferve. 
Mefervegsdd (i SKU), var-gods? var-aga, 


L., 


n., >: overtallige grejer. Jfr. Nejerve. 
Nefervelæge. H. P. S. avløser dette 


bedre med under-læke, anden- (andre-; 
1. (jfr. anden-præst, tredje-p.), da der 
slags 1. ikke egentlig ær bakhånds, men 
vel står under overlæken. 

Mefervere, forut avtale, *skile unda” (skjule 
u.); undta(ge); bilde tilbake, spare, 

gemme på, *tryggje. Jfr. Betrygge, For 
vare, Forbeholde, Vetinge. —f, til- 
bake-hålden, var, varsom. 

Mefervetropper, bakhånds-manskap; var- 
hær el. -manskap?, m. at ta' tl. Jf. 


Neferve. 

Nefervoir, jfr. "dam, dæmme, f., ”stæm, 
stæmme, f., va(t)n-»kume, kap «dam, 
høl; e. Mk. go 
stad, gejmsle, f. Jfr. 

Refibent (mere end Agent, mindre em 

efanbt. Meyer), sende-man. Jfr. En⸗ 
voye, Geſandt. 

Nefiben(t)8, ophålds-sted, bustad, m., sæte, 
n., *herre-sæte, kongs-sæte, konge-sæte. 
Molb. 

Mefibere, ophålde sig, bu (ide), hålde 
hus, h. »hofe, være bosat (dær el. dær) 
ha (sit) sæte. 

Nefiderende Kapellan, fast, bosat hjælpe- 
præst, andre-pr. (den andre præsten; jfr. 
andre-stuen, d. e. G fra] den andre 
stuen på gården). dær to hjælpe- 
præster, uten at nogen ær person. kapel., 
da kan den siste kalles tredje-præst. 
Efter H. P. S. 

Nefibuum, levning, bun'-fal' (botn-f.?), 
bun-fælling? tiloversblevet, over-skud. 
Jfr. Reft. In residue, i forråd, på op- 
lag, tilovers. 

Mefignant, -uataring, -natair, (en, den) 
fratrædende (som opgir et æmbed el. en 

* knr 

nation, eg. seglenes borttagelse, %& 
ning; formelig frasigelse, avståelse : * 
bedsnedlæggelse, avtakkelse, fratrædelse: 
oftest = hengivelse, gud-hengivenhet, 
selvfornægtelse, offervillighet, *offer-hug. 
Jfr. Refignere. 

Refignere, give op (sin gård til sønnen t. 
9 lægge ned, la' fare, takke av, sige 
fra sig, træde av el. fra, vike plassen, v. 
sætet; avstå. Mt være, finne sig i 
sin skæpne, være gud-hengiven, v. tålig, 
*under-gjeven. 

Reſikabel, -Terlig, farlig, *vågeleg, vågal, 
vågsam, ansvars-ful'. 
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Meſſijtere, våge(ar), "sætje på spe'l, være | Reſpeltabel, agtværdig, ågtet, *ær(e)-vær- 
utsat for; svare for. P ag stå på | dig, æreful”, hæderlig, "agtande, *mæ't, 
spe'l, *gjæv, vør(d)ande(y), verdleg, vordna 

NReſits, fare, uvis utgang; utsættelse for| (man), ære(man), e fagna(man) *mona 
tap; æventyr, n., utryghet (H. Lehm.), man), grepa(i(man), *mætande; mk. og 
vågna(d), m.; ansvar. Mk. sak. »Det ætande, >: ,bærb at agte el. vette fig 
blir din sake. Gr nbfat for N., ær sat | efter”, == sæteleg. Jfr. Unfelig, Betyde⸗ 
på spil, står på sp. Mk. ta(ke) våg-| lig, Wgtværbig. 
na'en på sege, »Ha(ve) hejle vågna'ene. | Refpettabilitet, mæte, f., gjævlejk, m., 


Jfr. Fare, Bovefpil. hævskap, m., agtværdighet. efpelt» 
Meſiſtauce, «fiften(t)8, mot-stand, mot-værje. | dage (i Norge), tillægs-løpedager; (an: 
Jfr. RenitentS. benfteb8), løpedager 


Metiftere, stå imot, stræve imot, stritte Nefpeltere, agte, ænse, ver(dJe(y -e), *mæte, 
imot; stå sig. ta hensyn (*omsyn) til, agte, højagte, 
Mestontrere, Sum, Glontrere, av-regne,| blyges for (Fr. Bg.), ære; (færlig om 
” gøre avregn. med, gøre op. Jfr. Likvi- Perſon), fyse(-te); (r. t. &. privat Eien⸗ 
bere. om), spare. Jfr. Sfaane; Skjøtte om. 
Mesdtoutro, Nifl., Stontro — Kontokurant: | Refpektiv, f. E. be refpettive Skibsredere, 
Dog. Sed. o. pågældende, vedkommende. R- ve (Adv.), 
Meftribere, eg. tilbake-skrive, svare; til-| henhåldsvis, i den nævnte orden. 
skrive. Nefpirabet (Luft), *andande (av ande, ar, 
Meftripé (eg. Svar paa Forefpørgfel), svar-| 5: aande). 
skrivelse, svar, atter-skrift ; hånd-skrivelse; | Mefpiratiøn, and, f., ande, m., andar-drag, 
til-skr., skr. (fra overordnet til underman, | n., andar-dråt (ande-dråt), m., jfr. Aande⸗ 
H. P. S.); bud, påbud; avgerelse. —| bræt. Også vind, m., ve'r, n., tæv, m. 
(Skrivelse ær vel ellers gjort efter t.| Mk. *drage, halde, take etter andi. 
djreiben og ær mindre godt. Bedre:| *Drage vinden. Take vinden. Take et- 
brev-skrift, "skriv, n.). Jfr. Giriulære. ter v., 9: faapge efter Beiret. 
Mefolut, (folu) (beflutfom), *råd-snar, *rå-| Refpiratør (et Redſtab), ånde-drager (H. 
og(-ig), -sneg, råd-snil', *snarråd',| P.S.); luft-si. H.D. Si, i * si'l, m. 
-rådog (mots. sejn-råd'), -tænkt (sv. snar- | Refpirere, ande(ar), dra” ånde, puste; pu- 
tiinkt), ånds-nærværende ; vågsam, djærv,| ste ut, hvile, komme sig. 
”hejl-huga”, *toren, *ra'm, uræd, fore- | Mefpit (Refpirp), henstand, utsættelse, *om- 
taksom. Jfr. Nolende. d, n., fomrøme, n., frist el. (eg.) over- 
Mefolutiøn, løsning (av en opgave), op-| frist (H. P.S.), 9: frist efter løpedage- 
løsning (av et begrep); gendrivelse (av | nes utlep (på „Vexel“). 
en ssofisme«); (i et Møde), (fælles)ut-|Nefponbdent, eg. svarer; forsvarer, værje 
talelse (Morgenbl., Fædrel.); avgjærd, f.| (mot  Dpponent”). 
(Lm.), avgørelse, vedtagelse; svar, greje; | Refpoudbentiabrey, skips - utrednings - lån 
bud, påbud. R., føngelig, åpent brev,| (H. P. S.), skips-pantebrev? Jfr. Bob: 
kongel. rettar-bot? konge-bud (Arntzen), | meri og Gøverel. 
konge-bod(o'), Lm., konge-brev. Ifr. Reſpondere, svare (for), forsvare, værje, 
PBeflutning. genmæle, gendrive. 
Mefolvere og Refolver(e)t, se Refolution | Refponfabel, ansvarlig. 
og Refolut. Ilke r—t, sejn-rådog, tvi- Refponjabilitet, ansvarlighet, ansvar. 
rådog(-dig), råd-laus. Jfr. Røle(nbe). Reiponforium, »veksele-sang (mell. præst 
Mefonan(t)8, gen-klang, -lyd, gen-låt (0.| og kor el. menighet), svar-sang el. sang- 
V.); gen-toning H. P. S. Jfr. Gilo.| skifte? Jfr. ord-skifte, brev-s. (at flere 
R-—3-Bund, sang-bun" (-*botn), klang-b. | skiftevis taler, skriver), hug-skifte, 5: at 
Mefyelt, agtelse, agt, højagtelse, age, m., | skifte hug el. hugge skiftevis. 
verna'(y), m., oge, m., ogte(00), m.,| Refponfnn, svar, avgerelse, uttalelse (ef- 
otte(00), m., ogn(oo), f. (gl. n. ogn), | ter tilskyndelse, i tvivlsom sak), av-gjær”, 
ræd-hug, m., styr, n. (halde s. på), vægje, | f. Mk. (et) skøn, mening (Gragtning). 
n. (»ha v. føres), båt", m., ug", m. (»det | Resfentiment, minnelse (av tidligere lejelse, 
stod ejn ug av hånome), råg'(o), n., ør, | ubehagelighet), sårhet, etter-far, n., etter- 
m. Jfr. ?Grbødighed, Wrefrygt. Med kjænsle, f.; harme, uvilje; hævn-lyst. 
M. at fige, med tugt at s. med tillatelse, | Jfr. Mindelſe. 
med *forlov. Mk. »De tillatere. Jfr. | ReSført, yrke, (arbejds)-område, -mark; 
Permisfion. Han fører R. med fig,| omkværv, m.; rets-område (Jurisbiktion) ;. 
”det stænd age av hånom(o0). Mk. *og-| rådighet; under-liggende. H. P.S. 
nog, jfr. Jmponerende. Mesførtere, slå in i, høre under (u. et 
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vist ist yrke, »fage); høre til (et vist rets- | Øeftrittian, eg 


mråde); have sit værne-ting (dær el. 


der). Jfr. Sortere. 
Nesſ(o)urce, hjælpe-kilde, -middel, -råd, 
fy utvej, tilflugt. Gla Nesjurcer, 
ere vej, g. utvej. Jfr. Anſtalt (gjøre), 
oranftalte. 
Neſt, rest, m., overskud, (det) tilovers-blevne, 
etter-lejve, f., lejving, f.y lejvning, mM., 


levning, skj jærn, å m., atter-ste" e, f. (sv. 
återstod, f. N R. (af en Bepolbning), 
slump. »Sælje slumpene. eften, 
ellers (øellest), *fore ——ã —— 
(ikke for Øvrigt": tysk). 

Meftance, flau, ubetalt gælds- >poste 
(-sæt"?, jfr. Noft), rest- (el. lejve?)-gæld, 
-tskuld, efterstand. Molb, H. D, M. 
Hamm. Jfr. sv. återstod. Billedlig: 
sejnkorn, -havre, m.(?). — R. Liſte, gælds- 
liste? (over ubetalt gæld). Staa til R., 
stå til rest (med), efterstå. H. D. 

Meftaut, efter-stander (H. D.), efter-ligger?, 
2: fom ille bar betalt vette Tid. Jfr. 
NReftance. 

Neftauration, gen-oprettelse, gen-insættelse, 
oprejsning, istand-sætjing (Lm.); (af et 
$u8), gen-rej jsning (Morgenbl.); (,Øes 
værtning Spifelvarter), værtskap? (B 

ej t. Birtfda ), jfr. kost-hald, n., ko- 
—— D., mat-gjæ ærd, f., mat-lag, 
n.? -nøjte, n. (eg. B felftab); gjæste- 
hus (Lm.), mat-hus el. kost-h.? mat-sa) 

»hålde m.?«); jfr. og m mat-ståve(o0), f 

„Hus til Kogning el. Mabdlavning*). 

R tanratør(sor), eg. istandsætter, gen-opret- 
ter; »spise«-vært, kost-hålder(Molb.), kost- 
giver? (Molb., t. Softgeber), mat-fa(de)r? 
Gfr. mat-mor), mat-sæljar (Lm.), gjæst- 

giver, gast-gjevar. Lm. Eller bare vært? 
År. Martletenter. 

Meftere, være efter, v. igen el. tilovers, v. 
levnet, efter-stå (H. D., sv. återstå); 
ligge efter (med betaling), reste (ar og 
-rast, 9: „reſte, ftaa tilbage”), ænnu skylder 
sinke, €sejnke (2: gå for sent, som et 
ur). Nefterende (ubetalt; ugjort), efter- 
stående. Molb. 

Reftituere, gi tilbake, gen-give, gen-oprette, 
gøre god, helbrede; sætte in igen. Blive 
r—1, tilfriskne, komme sig, k. til kræfter. 

Meftitution A orbebr., Helbredelſe), helse- 
bod (H. ' else-bot, f.; ska'p, n. 
D'er lite pA med hånom(o), 9: baner 
id frort bedre end før. Jfr. ellers Re⸗ 


mefitnitens- bite, bjemfal(d)s-loven. Fr. 


Mektriugere, omgrænse, omgøærde, hindre, 
stoppe, binde, hæmme; * (=te), 
*anærk; eie), kræppe(-te) i hop. Jfr. 
Indſtrenke 


Ressource — Retarderende. 


eg. hop »inskrænk- 


ninge; *kræppin 
* forord, —2 ' Jfr. —— — 


g. 

—* ende, ende-lykt, m. (Lm.; gl. n. 
endalykt, sv. &ndalykt), —— ; me. 
endeligt (H. D.); fe 
utslag (R. K. Rask, NM. Pet), ut-fal". 
utgang; utkomef(o' y f., utdrag, hoved- 
inhåld. Lm. 

Refultatløs, fåfengt, uten virkning; ende- 


: vende 
ig, unphørig. 


D. endalaus, 2 

"dela strid, e. od- 

meiulietiøshed, jfr. uten endskap, 
(se Refultat), endeløse. H. De Atrå 
løjse i * ær 1, Uendelighed, 2. grænbdje 
lss Mangfoldighed. 

Reiultere, følge, f. av, fræmgå, komme 
(ut), bli epden, »flytee. 

Neſumé, oversyn, kort utdrag, k. gents- 
gelse, k. samme 

Refumere, fatte sammen, overskue, korte- 
lig gentage, trænge sammen. 

Refurrektiou, 0 opstandelse. 

Met og Skjel, fret' og ski'(i'), ret og like 
(ee). Mk. *log ogret. M., fom gran 
ber fig paa gammel Bygdeffil, hejme- 
ret, m. Pigsgaldigte for al M., ret 
tarlej jse, Feng førhvervet brer- 
omen, (mots. rang-fængen), sv. 
rittfången. —Jfr Retfærdig Jed Slette, 
med rette, syndlaust: »det du krævje 
se. Fil Rette, til rettese. » 
hjælpe, kome til rettese. Gil 
bjælpe, Gel o (resleje).  Gøge at 
tale En tælje føre nåkon(o). 
God at temme til med, *ret-slut, 
-sluttig. 2. (Domftol), ret, m. —2 
øver-ret(y). »Sitje rettene. de for 
Metten, rettar-stæmne, f. 8 (M pt ret, 
(ee), m., vor, m. Gi. n.réttr. »>Rejdde 
rettere, 3: et belbefat Bord. 

Net (9bi. ), ret'(ee), bein, *stra'k, 
*krok-laus, rad, *raden. Jfr. 
NR. fom et Ly8, "kjært bejn. 
Forklaring, sanning(i, -a). 
sanningic, 9: bibe bet Rette. Paa r. 
Bei føre, rette, ar. Met (Abv.), *ret, 
bejnt, *rakt, *ende (fram, op). R. fase! 
(juft i ben Metning), *så till 
puta(d)-beint. — Mk. Nem til at finde 

et Nette, grej-tøk, >: flint, behænbig. 
Detter (mobfat Vrangfiben) paa været 
ap retta, (mots. [vjranga), vend+i 
·a 

etablere, istand-sætte, gen-oprette, in- 
sætte. 

NRetardation, forsinkelse, sejnke, f., sejn- 
king, f., hæfting, f., opbåld, sagtning. 

Metarberenbe, sinkende, *sejnkande, *sejn- 


Retentions-Ret — Retrograd. 


ken, hæftesam, hæftal, hæften. Jfr. Ms 
celererenbe og Forfinkende. 
Metentinons-Ret, forbuds-ret? genhålds-ret?, 
5: ret for »kreditore til at nægte ut- 
»leveringe av varer, ladning, m. m., 
intil kravet ær betalt. J. L. Jfr. Ber 


flag. 

Metfoærdig, *retfærdig (retfær[de]leg). „Ny⸗ 
ere Ord”. Se Retitaffen. 

Metfoærdiggjøre, *hejlage. 

Rethed, bejnlejk, m. 

Meticen(t)8, fortielse, del(g)smål, *dulsmål. 

Metina, net-hinnen (i øjet). 

Metinafulnm, klemme (redskap at hålde 
fast med). 

Metirabe, håping, f., attring, f.; avlukke 
(jfr. Solum, Privet, Vandhus). Jfr. Re: 
træt(e). VFortfat R., lang-hå'p(o), n. 


(lang'ap). 

etird (jfr. Jndgetogen), tilbake-hålden, 
stille, ensom. 

Metirere, håpe(o), ar (hape, ape; gl. n. 
hopa), vike (— vejk), træde el. til- 
bake, dra(ge) seg unda”, røme (de); jfr. 
og: gi sig fra verden, slå sig til ro. 

steilig Beftemmelfe, ret, m. »Ha' retten 

sege. »D'er same retten føre allee. 


etløbende, rad, raden, *radig, *ra'k 
(rak”), *raken. »Gange rade el. radne 
vægene(e). 

Netmæsiig, *ret, lovlig; (Tegttim), tægt 
(ægta, ægte). Nyere Orb“. 

Metning (Linie, Kur8, t. Ridtung), stæmne, 
f., hald, n., led (lid), f., 16", f., *kant, 
side, væg(e), m., ”far-lej, stæmne-lej, 
fram-stæmne. »Gange rette vægen, lejae. 
»Halde rette haldete. »På alle si'ere, 
5: å alle Retn.  Feilagtig R., rang- 
stæmne, f. (ØVenbing), til-snunad, m., 
til-stæmne, n.; (Zenbent8), tilstæmne, n. 
Gaa (fare, vibe, brage, fire) i en vis 
M., stæmne (-de), *skjære, *styre, *stå, 
*falle. »Vinden fæl", stænd (>: blåser) 
in fjorden, f. ut, f. nor'e. »Den ejne 
dalen skjær i nord og den andre i aust». 
Give en vis M., "styre. En vis N. 
have, *stå (stande). »Vinden stod bejnt 
etter fjordene. »*Elingen stod radt imot 
ose. Lebe, vende i en vid M., vejte 
«te). »V. vatna. Jfr. Bende. SGtrælte 
I i em vis R., rade seg. »Han radar 
seg ut fjordene. age en vis R., kome. 
sKome på viddie. »K. ut av vægene. 
Q em vis M. vife, *stæmne, styre (-de). 
»Han stæmnde os hite, »styrde meg bite. 
J R. fra, *etter. »Ova(n)-, nedan-, 
utan-, nordan-ettere. Fremab å eu vid 
N., etter. »Fram-, ut-, ned-, nord- 
ettere. J MN. med, *etter, *med. 
etter fjordene, »op e. dalene. »Langs 
ettera, »1. mede. »Sigle med straumene. 


Ut IR 
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JR. til (Søgen, Tragten), "etter. Trå, 
tråtte(ar), stande etter noko". J famme 
R., *etter.  »>Kome daltande e.« »Det 
hallar e.c 

Retor, tale, tale-kunstner; lærer i vel- 
talenhet. 

Retsrik, tale-kunst, læren om veltalenhet; 
stil-lære; ordkunst (av Birkedal brukt for 
»Dialektike). 

Metorifere, spille taler. 

Retoriff, tale-kunstens (f. e. regler), tale-, 
for talekunsten. 

Retorkvendo, gengælds-vi's (Meyer), som 
el, til gengæld, til tak for sist. 

Retorkvere, beje, kaste tilbake, gi (mot- 
standeren) igen, tilbake, gen-gælde (be- 
tale) en med hans egen mynt, sende (el. la 
gå) hjem igen. Mk. og »steke ålen i 
dens eget fet'e. 

Retorfion, «tion, *gjen-slag, bak-slag, bak- 
støt, gen-gæld, betaling med samme 
mynt. Mk. og like for like, skarpt imot 

skarpt; ondt skal pndt fordrive. R. a- 

Syfjem (Told), gengælds-tol. Jfr. Neper: 
kusſion, Tilbageltøt, 

MRet(o)udje, over- el. om-arbejdelse, o 
frisk(njing; bedring (jfr. *bo't, *beting). 

MRetoudjere, ta fore igen, over-arbejde (H. 
P. S.), lægge siste hånd på, opfriske (et 
billed, et lysbilled, »fotografie), opmale 
igen; opstikke (sleten kobberplate). 

Ret(o)nr, tilbake-komst (el. bedre : -komme), 
gen-komst, hjem- (hejm)-komst, hejm- 
færd, f., bak-færd?, hjem-rejse, *atter- 
væg(e), -vending. R.(Ladning, Skyds), 


*bak-, atter-, hjem-(ladn., skys). Til 
bak- jfr. Tilbage.  VBefragte et SKD 
(for) ut- og 


Tour og M., leige ski 
hjem-rejse el. for Fhejmaln)-færd, f. og 
fhejmfærd. 

Retournere, vende tilbake, komme hjem, 
k. igen; sende tilbake. 

Retour-Regning, skadebots-regning (>: 
regn. på skadesleshåldelse for en »prote- 
steret veksele). 

Retour-Begel (Ne: el. Ricambio), tilbake- 
vendende veksel (hjem- el. bak-v.? jfr. 


Tilbage). 
Retraltattow, tilbake-kal(delse), genkal- 
Mk. brystv 


(delse). Fr. H 

Retraudement, værn, vål*. særn, 
små-værn. Jfr. Stanbfe, Forſtandsning. 

Retrandjere, skære'av, korte, klippe (»bee-), 
minke, skille fra; værne. Jfr. Detlippe; 
Forſtandſe. 

Neiribution, tilbake-givelse; gen-gæld, 
vederlag, len. 

MNetrodatere, se Poftbatere. 

etrograd, -gradiv (f. E. Vevægelfe), til- 

bake-gående, *atter-g. (efter *attergang), 

baklængs. 
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Netroverſion, baklængs (el. bak-)-oversæt- 
telse (fra overs. tilbake til grun-målet). Om 
bak- se Xilbage. | 

Metræt(e) (jfr. Retirabe), atter-gang, m. 
(-færd), tilbake-gang; = ensomhet, ' 


hvile, ro(lighet); ; beilested. 
blåse bjem-kal. H. P. S. Slaa %., 
slå til atttergang, -færd (bak-færd ?). 
Netrætepoft, hvile-post, alders- el. æmbeds- 
hvile el. -ro, æmbeds-havn? Eller bare 
havn, ro el. rolighet. Jfr. »den trætte 
statsman har havnet (el. har funnet hvile, 
hviler sine ben) i et fet sorenskriverie. 


Metrætftad, vakt-skud (Indkaldelſesſtud. 
Retsbetjent, fom gjør å Indforſel i et Bo, 


inferselsombud. 

Metsbevidfihed, rettar bjænsle, f. (Lm.), 
rets-kænsle? 

Netsdiſtrikt, ting-lag. H. D. 

Retsferier, ting-helligt (Molb.), tinghelg? 
Men tinghelg i * ær „Thingtid, be Dage, 
pa et + E9ing bolbed”. Ting-hvil? t.-*kvild, 


el. -kvile, n. Jfr. Ferier. M. å den 
travle Harstid, an'-fred, m. ,GSyneB 
forælbet". 


Metsforhandling, ret, m. »Sætje rettene. 
Protokol sver NR. ting-bok Molb. 

Metbgrunb, rettar-grun? Lm. 

Metfindig, *ret-tænkt, -slut, *retviljog, 
god: »6j god menneskjer. Jfr. Met: 


ſtaffen. 
26 (t. rechtſ Geffen), , *ret-rådig (Molb., 
H. D.), ret-vi's (Molb.), ”ret-viljog, fret- 
færdig, *ret-tænkt, -slut, *god, skikke- 
leg, rejdeleg, særleg, skila (»ejns. mane), 
bra 


øtetftaffenhed, ret-rådighet (H. D.), retvis- 
het, — el. renlevnad (H. D.s or: 
flag) GÅ, n. hrejnlif. Am. i ældre 

Dante". Deærtil renlivet og renlivsman. 

Rtetttrivning, *staving, f. Jfr. Bogftavering. 

Retsorden, rettar-skipna"'(i'). Lm. 

Mette, rette (ee, - €), *bejne, *bejnke (bænke), 
jamne, strækkje, rækkje; -(veilebe), *rette 
(ar), gretleje; (Berigtige), rette(ar). R. 
an, *lage til, å ække op med, sætje fram, 
*bord-sætje, borde(ar). NR. av fede 
Retter, bræse (-te), stejkje (-te) og bræse. 

R. fig efter (agte paa, —T take etter 
Lm. ), sæte (-te). Lg efter moget, 
om ifte længere holder Stit, jfr. *mede(i) 
å månen, 9: tage Med af M. Det er 

e moget at r. fig efter, »d'er ikkje 

sæ't på po »det sæter ikkjee. Verdb 
at r. fig ef! ”sætande, sæteleg. M. 
fig op igjen "(omme fig igjen, ſanſe fig), 
ækkjast med seg, *rakne, råde med seg. 

NR. paa, om-bete (-te). Jfr. Sjorbedre. 


Retroversion — Reverberation. 


MN. fig ud, strækkje seg, seg, rette seg ( æ). 
Som fan rettes, 
Nettelfe (Berigtigelf), —— f. 
; Retter (Veileder), *rettar. 
' Mettergang, *rettar-gang, sakførsle, f. 


Bleje R., Retter angsſag, ”rettar-sak. 


eb, *rettar-stad. 
ettertad dom-stol, *ret, m. 
Retteſnor, rette-snor, f. 
Rettighed (retlig 4bfomft), ret", m. »Have 
r. ti 
Rettrøende fret-truande. 
Meine, se Retour. 
etufdjere, sec Retoudjer 
Retva et, —— (mots. h.-skak, 
—8 Sret-vi's. Eg.: 


ntlog til at fjøns, 
bvad der er ret”. 


Retvoren, jfr. Rank. 

Nenmatiff, fyge-gigt- (t. 
flåg-(0)-ikt-. 

Nenmatidme, eg. strøm, flod; værk, ter 
v gigt Cikt, £), flugt ("fåg, 0) i krop 
pen, flyve-gigt (Molb., H. D. —8 flygende 
£-, bråt (i lemmerne). H. D 

Reunion (Gjenforening), gen - samling, 
-ening el. ny-ening?; forlik; sært, m, 
sæmje, f. Jfr. Forening; Forlig. 

Reusfere, lykkes, være heldig, falle vei 
ut, ha' lykke el. hel" med sig, sætte 

igennem, nå målet. 


Rev (Banke, ,Grunding, fmal, fom gaar 
ub fra Land" pr rev), n. (gl. n. rif, eng. 
reef), tange, m. (som og ær = Gant: 
gryn skage, m as snage, m., 

Mk. skalle, m., 9: 

L Jorbøining I i Bandet", 

Seil, rev(i), n. Holl. 


d. lidelse), 


snav, n., 
en 
2 
reef. 


Bante VL 
Ben I 
Eng. reef. 

Revatcination, om- el. gen-poting (om- 
poting av kokopper). 

Mevatcinere, om» vaksinerer, 
ompote? 

Mevaiere (fig), jfr. Nemburfere fig: ta sig 
betalt, få like for. 

Revandje, gen-gæld, hærn, oprejsning 
fyllestgørelse, ombot(u), f. Jfr. end 
ning. 

mevanigere gen-gælde, hævne, gi like for 
ike 

Meveille, H. P. S.: morgen-tromme, væk- 
ker-t., vække-hvirvel, morgen-kal” (>: 
Morgenappel, trommeslag om morgenen 
for at vække hærmænnene). 

Revelation, »avsloringe, "næking; *lysing. 
kungerelse ; åpenbaring ; ; »angivelsee, 
åpendaging ? (til *åpendage, 0, >: røbe). 
Jfr. Melding; Nøbe. 

Revenn, inkomst, intækt. 

Neverberation, gen-stråling, gen-skin. 


om-koppe el. 


Reverbere — Ridderaand. 


Meverbere, genskins-lampe, *kåle, 0? (med 
hul-spejler). 

NRNeverberovu, genstrålings-ovn. H. P. S. 

Neverenter (talt), med tillatelse; jfr. Me: 
fpelt (med N.); i ærbødighet. 

Neveren(t)8, «reuce, ærbødighet, ære»frygte, 
højagtelse, *age, m.; *oge, m., vægje, n., 
ver(d)na(y), m., vær(d)ing, f., ver(dje, 
f., helsing, buk(king), nejing. 

Øteveri, drøemmeri, drøjming, f., inbil(d)- 
ning, grille. Jfr. Fantafi(er), Indbildn., 
Grille. 

Revers, bak-side (f. e. av en mynt), skrift- 
side (J. L.); den låke (»slettee) side, 
vrangsiden, skygge-s.; (paa WErme), op- 
slag, brå't(o), n.; utsiden (på brystværn, 
lepegrav); gælds-»bevise, -papir, -brev, 
skyld-brev (ikke rente-bærende); skrift- 
ligt løfte el. trygd, brev (om, på opfyl- 
lelsen av visse krav); i det hele brev 
(på noget, >: «dokumente, skriftligt op- 
sæt, til trygd for noget; genbrev. Molb. 
Jfr. Mobforitrivelfe; Kontrabevis. Meyer). 

Meverferefig, utstede mot-»forskrivelsee, gen- 
brev el. Sontrabevi8. Mk. breve(ar), 
brev-gjære(e), 23: ,inbføre å Brev, be: 


Præfte ved Dokumenter”. Jfr. Dotumen: 
tere. 
Meverfibel, hjemfallende; eg. omstøtelig. 


Neverfion, hjemfal' (ejendoms til sin gamle 
ejer). Jfr. Qjemfalde. 

Mevetement, klædning, omkl. (mur om en 
vål'). 

Mevidere, efterse, se igennem, gå ig. (igen), 
prøve, mønstre, granske. R. flygtig, 
gennemøjne. Sv. genomögne. —t, 
øver-faren(y). 

Mevier (>: sviir), strøk, mark, område, 
strækning. VJagt:N., *vej(d)e-skog, -"stig. 
Også led, insejlings-farva(t)n (ved en bys 
havn); sjø-vejen (mell. havet og en havn). 

Nevindifation, tilegnelse på ny, tilbake- 
krav (av tapt ejendom). 

Nevifion, efter-syn, f., øver(y)-syn, e-færd, 
f., gennem-syn, mønstring, prøvelse, 
gransk(nJing, ransakning, f.?; ombeting. 
ap (til ombøte, u, 2: ,forbebre, rette 
paa”). 

Neviſor, efter-regner, -tæller (som prøver 
regnskap), gennemsyns-man (H. P. S.); 
ransaker, er. 

Mevne, at, remne, i (»rivnee), ar, klåvne(o), 
ar (gl. n. klofna), sprække (-sprak'), 
språk'ne(o), ar, språt'ne(o), ar, "springe, 
sprætte (-sprat). Hevnet, remna' (»rivnae), 
språkken(o), *vejl. 

MNevne, en, reveli), f., revjeli), f., rev, n. 
(i), rift, f., remne, i (arivner), f., sprunge, f., 
språkke(o), f., vejle, f., føjre, f. Jr. Splint, 

prælte, Rift. Af Revner fuld, revnot(i), 
vejlot, føjrot. MN. faa, vejlast, føjrast. 
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Revning, revning(i), f. 

Mevøcere, hjem-kalle, tilbake-k.; genkalle, 
ta tilbake. 

Revnir: au revoir! farvel så længe! (H. 
D.), på gensyn! (H. D.); jfr. »vi ses 
igene. 

Revofabel, genkallelig. 

Revokatiøn, hjem-kal(lelse), tilbake-k.; gen- 
kal(lelse), >: at ta” (ord, løfte) tilbake. 
Revokatorinm, hjemkals-»skrivelsee, -brev. 
Revolte, opstand, rejsning, »oprøre, opløp, 

fopstyr, n. (u). 

Revolterende, oprørende, forargelig, har- 
meleg, gruseleg, *græmmeleg. 

Revolutiøn, omvæltning (stats-, riks-, sam- 
funds-), *kumling, om-k. (-kumpling, 
-kumping), kulkastelse, rot-vælting, f., 

n-v.?, omstøjt, m. el, -støjting, f., 
(La), omkast, n., kvælving, f., omsnuing, 
.y omstøp(nling? Jfr. ———— Op⸗ 
ſtand, ODpror. R—AS⸗Manbd, omstojts 
man (Lm.), omvæltnings-man. H. D. 

Revolntionere, vælte om, støte om (jfr. 
omstejt, m. |[Lm.), *kol-kaste, -*støjte; 
rejse (folket) vække el. rejse (en) storm. 
Jfr. Forvirre. 

Nevolntionær, ustyrlig (H.D.), samfunds- 
oplesende, -farlig, riks-farlig. Jfr. Ra⸗ 
dikal. 

Revolver, mang-ladnings-borse. Lm. 

Mevfelfe, se Refi. 

Revy (-vn), menstring, skue (hær-, dyr-, 
bok-s.), omsyn, f., oversyn (Lm.); hær- 
syn (Molb.), hærskue; tidsskrift (uke-, 
måneds-, fjærdingårs-skrift. Mk. gran- 
sker, iagttager, ransaker som navn på 
blad el. annet tidsskrift. Pasſere R., 
bli mønstret, gå igennem. 

Rez de ehaussée, eg. jord-flaten; nederste 
højde, stuen i et hus, mots. loftene, 9: 
loftet og æverste-loftet. 


— —— — — 


RH står under bare R. 


| Ribbe (afrive f. E. Løv, Frø), *kangle. 

Nibben, rev, n. (i), side-r., *side-bejn, 
re'mii), f. GI. n. riff. R. med Sjødet, 
ribbe, f., *side, f., s.-rev. Det tynde 
Kjød bagved R., *sla'k-side, *svang-s. 
Sv. slaksida. 

Ribbensſteg, rev-stejk? 

Ribs (:bærbuft, træ, Rides rubrum), rifs 
(rips), m., or, m., orbær-tre, mo-ved(i), 
m., *vinbær (vebær), *ulbær, *ulvebær 
(Dr. Sch.), (ulvil, urvil. Ribsbuſfte, 
urvil”-kjør”, f. Frugten: *orbær, urvilbær, 
ulvbær, movedbær, vebær, vinbær. 

Ridder, *riddar, gl.n. ridari, riddari, 9: 1. 
Rytter, 2. Stridsmand I Almind., 3. 
Ridder. Ridar er bare Rytter. 

| Ridberaand, ridder-hug? 


— —— * 
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(25. .-vinninge); (Jnbtægi), *mager; (Jord), 
skrin", *skarp, *mager. Jfr. Daarlig, 
Slet. ode fig for r. til noget, for- 
små seg (-dde). »Han forsmådde seg 
inkjee, 3: pan afholdt fig ilfe, traabte not: 
faa briftig frem. Ringere blive, *ringast. 
Ringeagt, ned-sjåing, f., ned-syn, f. (Lm. 
+ Wife, sætje op naserne, van-ver(dje(y). 


. Lie 

NR ugengte, *ned-sjå, se ned på, van-mæte 
(-te), for-små (-dde), vanverde(y). R—t, 
”ned-sed*, vanvørda 

Minget (fom ar ring ormige Striber el. 
Indfnit, f. Ex. om Qorn), *ringot. 

Ringfinger, sec Gulbbrand. 

Ringformig, *ringa'; (fammenbøiet), 
*kringlot. 

Mingle (flramle), *rangle, *ringle, "single, 
"skrangle, *skramle. 

NMingorm, p gard-orm, m. (gar = ing, 
Krebs), *ring-orm. 

Ringrenden, ring-laup, n. 

vern (t. ring8:um), rundt om, "i 

i krin *kring-om. 

— * — (et — — * Tumle⸗ 
fyge), dubbe, f., tulle-sot, f., tulle, f., 
svive, f., $.-s0t, 'tunne-sykje, f., ville-s., 
dubbe-s., ville, f. 

Stingvoren, ”ring-vaksen (2: ,ubboyet i 
en Krebs”); (nubdet), Frir-v. 

NRingvæg (Ring, fom banner GSiberne i et 
Kar, en AEifte, et Sold, Tine, Blilfpand, 
Sto), trjosk(00), m. (trosk, trjesk, tresk, 
trusk), baug, m. Gi. n. baugr, Ming. 

Ningøiet (font par hvid Ring i — 
ring-øjgd (hes 

Rinoceros RE) næs(e)-horn. 

Minoplaf (Nh—), næse-danner. Meyer. 
Minoplaftil, næse-dannelse (kunsten at 


give ny levende — »organiske — næse. 
Rippe op, mei(d)e op-atter (-de). Gi. n 
meida, 


RipSraps, 25 P, ng hark, n., harke, m. 
dv. fharke-hus, 9: Bultertammer), rask, 
n. Jfr. Sammenfurium, Strabfammen. 

Ris (Bufl, Krat), runne, m., snår (snær, 
snære), n., ri's, n., kjær”, f., kjo's, m 
rust, f., kjærre, m., lyng, n. (blåbær, 
blokkebær»,- tytebær-, mjelbær-l.), på '9, 
n.; (Kvifte af Træer), ris, n. (lauv-r, 
sopling-r.; gl. n. hris), sve'g(i), n., 
svegeti) f., Kari n. (skog-s., bjørke-s.). 
Sv. snar. Be. fan! 6, rise, ar. Gjærde 
af N. (Putt Smaatvæer), pa's-gard, 
ris-gar(d), m., Fjærde, n. eb, fom 
beftaar af N.: Risved, «Brænde, *snår- 
ved(i), m., resle-(i')-ved. Jfr. trå's fo)-ved. 
Mk. snårved-las, — om noget, som ruver 
stærkt, med ringe inhåld. Jfr. Strolfe. 
2. Ris at flaa med (Pidſt), ris, n., 
rødde(y), f., spejs, f. (mk. spejs-rot, f., 


Spidsrod, efter t. Spirfrutbe); (Aus: 
telfe), ris, n. M. faa, tale med bjørke- 
næs-futen.. Med R. flaa, svege(i Kar), 
rise(ar). 3. (Sorn), ri's, n., ris-korn, nm 

Rifengryn, ris-gryn, n.; „ofteſt med en 

med Form: risen-gryne. 


>» OG stabel, se Nef. 


idtontrn, »veksele-»betalinge (Meyer). 

8 
Stvaft (ſtor Feiekoſt), resle(i), f. 

MNisle (t. rieſeln), sikle(ar), *sille, *sildre, 
*purle, *bulle. 

Midten, sikling, f., sildring, f. 
bl be'k-tråd. skomaker-t. 

Nifpe (gjøre Ridfer i, fplitte) Teste; 27 
respe(1 OD, ar. NR. ær ellers = 
lev av 
gidenere, ve se Menlere. 
(Jernz), rist, f. 

ha (fljære oP, Lå i Stylfer), resp, 
reste(i') (— €). (ftege over Gløver 
paa Nift), *riste? ng f. ær ,en Nift, 

itterformig Skive“. 

Niftornere (Kjøbm.), om-sætte el. -> posteree, 
av- og til-skrive, om-» « el. -flytte 
en urigtig post ; (i Wöfur.-Bæfen), tilbake- 
betale »præmiene (el. en del av den). 

Miftorno, Storno, Ritorno, eg. gen-komst; 
av- og til-skriv(nJing (av en »poste, et 
sæt, i kepmans hoved-bok), om» posteringe, 
omsæt(ning)?; ——— —E 
rancee-præmie (av trygde-pænge 

Rit, Mitbinder t —8 ⸗binder), se 
Bæver:Kam, m. m. 

Rite (lat.), efter skik og bruk, lovlig, for 
melig, hejtidelig. 

Mitfe, se Nidfe. 

Ritual, kirke-bok (Meyer), alter-bok. Molb. 

H. P. S.: kirkebruks-bok. 
handbok, mess-bok. Jfr. Kaende,” på 
lier, kirke-skikker. 

NRituel, brukelig, efter skikken. 

Ritud, bruk, skik, kirke-s. 

Rival (af lat. rivus, en Bal), med-beiler, 
*skej'-bror; med-søkende. Jfr. R: 
furrent. 

Rivalifere med, kappes med, bejle til 
samme, søke om samme (æmbed, tje- 
neste), *tævle, kappast, kjæppast. Jfr. 
Konturrere. 

Rivalitet, -lifering, ation, med-bejling 

. D.), vædde-strid, kappes.; kappe- 
lyst; åte, f. (0) (gl. n. etja, ægge), kap”, 
n., kap-stræv. Jfr. Ronfurrence. 

Rive (flide), rive (— rejv); (frabfe, tore), 
rive, *skrubbe, *skure, "skrape, *klore; 
(gj jøre maat, fint, fom rve, ift. 

nufe), e, gneke(i'), male(?); (rive 
Op), *rake; (nide), gnide (-de og — gnejd), 
strjuke (28. [Iljåene); (fplitte, oprive), 
*spjærre (spjære). ive == gnide Ømnes 
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i *, , men bette fløtter fig nærmeft til | 
bet tybffe reiben”. Mk.: rive ned, *r. 
stad (2: vælte overende), *r. sundt (»sen- 
dere), r. i seg (2: fluge). *Rive brukes 
og om „rivende“ Smerter (jfr. Brug 
Se og Dprive. M. til pa (tage i Mængbe), 
på ne. N. til Glade, *skam-rive. 

. al (afvibbe el. sftryge), repe, i (rape, 
rærpe, råpe; sv. repa). R. (rage) bort 
Løv, Kvifte af Engen om VBaareu, *re 
(>rydjer, — rudde), rejnske, trøsje(y) 
(— truste). M. op, røskje(y). R. fame 
sen (i Qaft), "maske i hop; *råve(ar) i 
hop, *rive i hop. R. i Qaaret, reskje 
(y), *lugge; (å Sjøbet), kvik-(i") rive; 
(å Remmerne) 'Smertø), respeli); (t Næfen), 
rine (— rejn). et at rive, råven(o). 
Com gjerne vil r., *revsam(i). Rives 
(flaae8, brydes), rivast, dragast, takast. 

ivende (Affætning), *flygande, *svint, 
”fejende; iejn fej, i ejn fur, m. Fejende 
i * ær bare adverb. Feje ær vel gjort 
efter t. fegen; men i * blir dog sagt 
feje, om dette æn staves »fægjee. 

Mive «(Qø:), rive, f.; (med Jerntænbder), 

arke, f. M. at jævne Ugeren med, 
”krafse, f. Mk. resle-riveli), 9: grov R. 
Dv. resle(i), 5: Iøfelig vage, vide. 

Mivejern, rasp, f. (potet-r.). Dv. at "raspe 
og rasp, n., 5: bet raspede. 

iver, Rivemand (He⸗), *rakar. Rivar i 
* ær 1, haarbfør Arbeider, 2. ,uvarfom 
med fine Klæder”. 

Mivetanud, rive-tind, m. 

Mivning, Niven, gnidning, gneking(i'), f., 
gnuring, f., riving, f., rev(i'), n., *sku- 
ring, skrub', n., *rasping. Re'v og 
slet(i), n., >: baarbt Arbeide. M. 


Komme til Mo, sta(d)ne. Gl. n. stadna. 
Sv. stadna, stanna. Slaa fig til No, 
sta(d)e, ar; være (-te) seg, "frede seg, 
*hamne, roe seg. Jfr. orblive (paa et 
Sted). »Hadde dej bærre vært seg der:. 
Bære å R., være i sta(de. Jfr. stande 
i sta(d), >: flaa ftille, have ſtandſet. 
Mo, at, ro (-dde); (fagte og jævnt), kare, 
ar. Driveel. føre ved at ro, *ro. »Ro 
båten hejm«. »*Ro seg ope, 2: ro høiere 
mob Vinden; »ro seg opatter«, efter Af: 
brift at ro op til fin forrige 8, 
Na baglængs, *hamle(ar), skote(u), ar 
(skåte, 0, ar). Mk. andeve (de) Ro 
ved at ftyde Narerne fra fig, hamle, 


skote? Skikket til at ro paa, red”. 
»Let'-, tung-red'e, Mk. *rø(dJe, n., 9: 
famtlige Aarer, fom bører til en Baad. 
Gl. n. rædi. Stode paa Grund ved 
at ro, *ro fram-på. Gtylfe, fom man 
fan vo, ro-lej', f. Vei el. Linie at ro 
i, ror, m., *båts-r., ror-må't, n. Folk, 
leiede til at rø, *ro(r)s-folk, -kar, -man, 
Roet, *rod' (av-, ut-, op-rod'), *roen. 
Roendes Ufftand fra Land (et Stentaft). 


ror-må't, n. 


Roaftbeef, halv-stekt okse-køt, halv-stek? 
Nobbe, ærkn(e), n., kobbe, m., sæ'l(e), m. 


Jfr. Sal 


Rode, lan r-kjole, slæp-k. 
Roborantia, styrke-råd el. -midler, styrk- 


nings-m.? 
obuft, stærk, *hand-fast, kraftig, *staut, 
*traust (kar). Jfr. Bomftært, 


Nocquere, tårn-lejre, -bytte, -skifte, -flytte. 
H. P.S 


99 (paa Plante), rot, f.; (Dphav, Narfag), 
*rot. Synge af Rødder, rete,n. Mk. 
*rot-spi'k, 2: sp. (Stilfe) av tere(y)-rot 
(tere-flis); *rot-sle(de), jfr. Rygſtod; *rot- 
håg (0), >: Jordſthkke ber bet er rod⸗ 
bugget; *rot-mak', ,Drm el. Larve, fom 
fader Roden paa visfe Planter”: rot- 
fæste, n. Grund at fæfte Roden å; ri'r- 
rot, f., R. med knudet el. ringvoren Ved. 
NR. foæfte, *røte seg, røtast. Gi. n. 
rætast. Rodder pf rete. R. fiyde, 
røte seg. J NM. beffaffen, *rot'. JR. 
lasnet, *rot-laus. Q R. flor el. tyk, 
*rot-stor, -tjuk, -diger. Uden Mod, rot- 


aus. 
Mode (,Afbeling i en Trop af Soldater”, 


t. Rotte), rote, f.; (Afdbel. f. E. paa Bei, 
t. Ruthe, Maal paa 5—6 Al), *rote; 
(»Sagb, Diſtrikt, fom beførger en vis Ud⸗ 
rebfel, faafom at ubrufte en Soldat, at 
opholde en Skole, at holde et Veiſtykke 
vedlige og besl.”), *rote, lægd, f. Mk. 
*rote-man el. -mejster, >: Robeforftander; 
*rote-stolpe, nemlig paa *rote-væ'g; rote- 
ståve(0), >: Skoleſtue for en vis Rode. 
øde, at (oprive Norden), refert grave 
(— grov), påte(o), ar, spauke(ar); (rode 
uorbentl., vælte, omlafte), *rote, vase(ar), 
kare(ar); (fom Svin), grise(ar), svine(ar), 
bauke(ar) (båke, o, buke); (føle), bauke, 
”båsme(o), *rote. Sv. beka. Dv. rotar, 
m.; rotal, >: fmubfig. NM. t Øø el. 
Straa (æde begjærlig, om Dyr), mådde 
(ar) (0). Av måd(o), n., fmaat Affald 
af Qø og Galm. i Bandet (fjæmpe 
med WBølgerne, om VFartøi), *bauke. 
Rodet op (omvæltet), *baukot. R. fig 
ind i noget (blande fig i), tulle seg in i, 
mængje seg i, læggje seg fram-i. Mk. 
og vase sig in i. Jfr. Blande. 
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Noben (Gravning), ro't, n.; (Omvæltning), 
bauking, f. 

Nodevei, rot-væ 'g(e), m 

Nodfrugt: Vært ed R., rot-våkster(o), 
m., ro't, f., røting, f 


Mobfceße, at, ro't- este, røte (-te). Rete 
—* retast, >: e Rødder. Gl. n 
rætast. Rt DE ast, ret. 

Rodfæftelfe, rotin 


Nodlappe (afbugar bed Noben), hågge(o) 


ned, fælle (-te), styve. 

Robrjete, rot-kubbe, m., 9: Nobftylte af 

nån (t. Knollen), rot-knu't, m. 

Nodløs, *rot-laus. 

Nobodenbrøn, alpe-rose 

Rihjedomenia palmata, sau-så'l(0) (-sel, 
-sål'); brejd-tang (»?€). 

Sodomonta 4 skryt, n , Skryting? (-»erie), 
skrøjt, n., kyte, f. 3 *ky't, n., kyting, f., 
skrene, f., skræp", n.; selv-ros. (Efter 
navnet på en person hos — Jfr. 
Pralvet, Skryderi. 

Rodtrævle, —* f. (A. tæger). Dv. tåge, 
* 2: ſmal Kurt, at — par 8 ggen 
G (Pipe, ”kase, *kjæsse) : gele, n eds 


ru'r, m. Jfr. sv. rufva, »skorpa på såre. 
R. fætte, *rure, r. seg, *rurast. 

Moen, ror, m., roing, f., ro(d),m. Gli. n. 

r. Sv. rodd. Mk. *rors-kar, -man, 

folk; rød', 3: meb *rorsfolk (vel, ilbe) 
befat ØBaad). R. mod Vinden, an-rOr 
m., mot-r. jfr. an(d)ov,n., an(d)oving, f. 

Rogn væ), se Røn. 

Rogn i Fiſt, rogn. Deærtil rogn-korn, n., 
om det enkelte æg. 


Rognfift, rogn-fisk, n., røgnefy), f. Mots. 
mjelke, m., m.-fisk —— 
Noguør (:eur), mynt-klipper (>: fom be: 


Frtøp er Mynter, fliæler af bem). 
2* kongelig: ojaliøme, —— 


2 konge-ven. Dæertil konge-venlig 

el. k.-sinnet for Rojaliſtift. 

Rot (arab. roc, Fabelfugl af utrolig Gtørs 
velje og Styre) æventyr- fugl? trol-fugl. 

2. Rok (, Spinbemaftine”), rok", m. 

—** »grotte-værke, lerværk ( av 
muslinger, koraller, sten). 

Rotambole, hvit-lek; kærnen (i tingen), 
rosinen (i pelsen), humlen? + og 
*lauken i lage 

Rolle (af Stedet, Fytteribt, bevæge), gnætte, e 
(gnete, i, knete, i, nete, i); rikke(ar), 


Roden — Rolig. 


tåkke, o 
rumple(ar 
(— o 


ae Gr 


apie å ikjæplele, ar 


—* 


Jfr. Balle, Gynge, 
Glingre, Svaie, Bugge. i 

efter for et Tryll), gnætte, (— gaa), 
kvæppe e (— kvap”), sr jnlastte), Ha'kre 
(likre, Pfukre, lækte). Jfr. Slippe. »Ejo 
kan ikkje gnætte det av flækkene. »Han 
gnæt ikkje av — (om foten, man 

røver på at flytte »Det gnæt 

Frame, 5 : bet gaar ille en Tomme * 
hard, at det 


oe ge 


sulten, — n., rugling, f., skjæpl, n. 


Jfr 
Rotfende (uftabig, ikke fø), skvæppen. M. 
Menergelfe, vagging, f., rugging, f. 


Rokkeſten, *vagge-stejn. 

Noltetribfe, snsekde-rennel, m. 

Rolte-P8g, mari-båt, m. 

Rotofo, gammel-stiv. H.P.S. M.-Stilen, 
jfr. krus-stilen, -mahselen, kråt(o)-mak- 
selen (om smaken fra Ludvig 15's tid). 
T. Yraug, dierlich. Krus, n. ær — 
ſtads, Glimmes 

Rolig, roleg; vro (*barnet er så rot"), *stil 


«] Ä 
* pe Ven 8 lugn). * dm 


Jf. 


Rolige — Rose. 


Midnatstid); *tryg', *otte-laus, % ma'k 
(>være, sitje, stå i m.«); (om Luft, Sø), 
spa'k, spak-fængd, spakleg (>: nogen 
Funde E) (taalmodig), "nådig; —7 
dig, 3 fløiende, fom Barn. fille), 
Ideleg, *kur-stil”, Økurende stil. M. 
Sted i en Strøm, *lone, f. R. Stund 
efter en ling el, Stormbyge, ophald, 
Jfr. op haldigt(u) å el. opljost ver. 
N. Beit, *ma'ks ver, Gjøre r., *stille, 
Wkurre, *roe. Jfr. og WVaciftcere. R. 
Era I (af Sygdom 4 bmatt). *kure. 
igger xr. (el. længe), *kur-lægen 
R. fibbende, kur-sæten(e). Hau 
X ſidde r., jfr. han hæve kvik- 
sølv i sæten(e). Bær v.! *vær i fred, 
”halt f.! 
Molin 3 Frygth, aa ottelaust. 
7 
Molighe (Ste, kjørre, f. (kjør 5 23p, 
700), I f., gne å ' 


menrullet papir; personlighet, person (å 

skuespil, == ordene utdragen, særskilt ut- 

skreven av det hele arbejd); påtagen 

personlighet, 9. (noget Sammenrullet) 

krul', m. (næver-k,, gapirk). — Mk. og 
rulle, f., 9: Rulle, * 

Rolling, ifr. ung- børn, no; (pmange Ster | gg 
, Fom, a » (8) 


"rejve barn, rejvling, 
Rom 6 
r6ma, > 


O. V. Jfr. Batte: 

„ndledes af eta 

Roman, —— Mk. lyve-(lyge-) 
saga. Gi. n. lygisaga. 

—— æventyrlig, usansynlig, over- 


Jfr. Qiftorte. 

Momance, saga-kvad, -kvæde, -vise”. (for- 
tællende sang-digt, historisk vise, kortere 
æn s»epose, ofte av klagende, — 
inhåld); ridder-kvad (Folkeven.), 
kæmpe-vise; kærlighets-vise. 

Romanidue, eg. romerskhet, romerdømme?; 
pavelighet, papisme, romersk tro og grun- 
sætninger. 

Romanomani, roman-syke (overdreven lyst 
til roman-læsning). Meyer. 

Homanft, efter-romersk, ny-romersk, ny- 
latinsk (folkeslag, bo kmål). 

Romantifer, efter-romer, ny-europæer (skald 
i den efterklassiske, »middel«alderske, ny- 
europæiske ånd og »smake. 

Romantifl, æventyrlig, over-spænt, opskruet; 
overjordisk, *bisneleg, 0: vidunderlig, 
drømme, hildrings- (2: fata-morgansk) ; 
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malerisk, yndig. Se og Gortrylle, Øen: 


ry 

Hombe (Ge), skæv-rute el. -tavle? skak'-r.? 
sned(i)-r.? (Rute = firkant). At romben 
ær en likesidet skæv-rute, tarv næppe 
uttrykkelig siges, når romboiden kalles 
(skæv) langrute og således ved tillæg 
»lange, >: med to længre sider, ski os 
leg den skæv-rute, som ikke har dette 

Rombøeder , »forskute tæming el. skak- 

Romboise, skæv lang-firkant el. tavle, 
skæv (skak") lang-rute? (Langrute 
rektangel). 

Romer, *rommar (-mer). Mk. rommer-tal, 
*rommersk. 

Ronde, Runde, rund- "gang, ring-g.; rund- 

dans; (i hær-målet, igdfproget), runde, 
(Meyer), rund-gang (for at efterse »po- 
sternee), rund-vakt. H. P.S. 

Noudere, gøre runden, g. rund-vakt; rund. 
gå (H. P. S.); av-runde: ful-ende, gi 
enhet. 

i | soning, se Roen. 

Rør, styre, n. Lyftre Rorei, *lyde styret. 

Uben M., styre-lans. Dem nedre Del 
af et N., styre-so'p(00), m. Jfr. Kant, 
ubdvibet, og Feie. Mk. styre-lås, n., styre- 
lykkje, f., styre-spete(y), f. 

Rørblad (Stiven i oret) styre, n., styre- 
blad, n. Hage i MN. (,bvorved bet fær 
ſtes til Kjølen”), styre-hake, m 

tbænt, *ror-bænk, -krak”, m., tofte, f.; 
seerne tilhørende um og Karer), røde, 
n. — »Sitje i tofte med nåkone, 5: paa 
famme Bænt med; *have toftelag med. 

ng, styre-vål(o), m., ror-kult, m. 

Borte (yben bagefte Ende af Kjølen i et 
——— stølk(y), m. (stelk, stjulk). 

Ros" (forætdet?, nu GQeft), *hest, *øjk. 
Dv. * , rysse, *horse. Gi. n. hross, 


hryssa, å Hoppe. 

Ro(e)s, r0's, n. (og. f.), sv. ros, D.y4 god- 

læte, F vell, øver-l,, lov, n., Mov- 
n.; ords-auke, m »Det er 

* fore ) ejn ordsaukee, 9: „for at 


off fan have noget mere at tale om, 
ye og, Begj —* efter R., *lov- 
åten bfel m pm —8 ken(y). — 
Ubfætte paa, Dable. 
Mofaceer, rose-slag, (-»artere). 
Rofarinun, rose-g rd, -hage (ikke rosen-). 
Noſe, Rofa, *rose, f., ros, f. Sub rosa, 
lønlig, under fire øjne. (I klostrenes 
mat-rum, -stue, »konvente-stue, var i 
taket avbildet en rose i gips. Hvad som 
blev sagt mellem kænninger og inviede 
under rose-taket, skulde ikke komme vi- 


van-ros, f. 


672 Rose — 
dere). Danfe pan Roſer, *gange på 
Mute, at, goe), "skræppe( te), *kyte av 
-te). te(-te). rroſe, 
*23 'op. od ret noget paa Strømt, 
spee(ar). — GTVilbøielig til at r., en 
låten, *skræ 


psam, ”"skræp 

EE e temakente). Bog del 
omtalt), væl-låten. Bærd at r., rosande, 
*ros-værd, -værdig, *lovande, lovleg. 

Rofen (Sygpom), I ros(oo), f. Sv. ro's. T. 

oſe, >: Detændelfe i Huden.  Dispe- 
ueret for M., *ros-næm. 

Noſen⸗ (:Dlje m. m.), rose- (,Nofen": ær 
tysk). Molb. har 45 ord med Roſen⸗, 
som alle skulde været uten »n-e. 

Noſenartet, *lik ros, *ros-. 

Ro enfarvet, *raud, 

Mefenrod (Rhodiola rosea), *sester-gras, 
smor-stak", m., -buk, -våkster(o), *hejl- 
kaure, m., shår-våkster. 

Roſette, liten rose, små-r.; rose-formet, 
prydelse; rose-sten (sædelsten skåren på 
en egen vis). 

Roditlængind, jfr. lov-møken(y), >: ,øbfel 
med Ros"; skræppar? Til skræppe(e) 

-te) te) og skræp", n., 9: „Ros, fmigrenbe 


—* (Don Quixotes usle Heſt), *krake, 
m., *skark, m., krykke(?), rak, n., skarve 
am Mk. og skryte, n., rang], n., 

ej rangl, D., 2: Benrad, Stelet. 

Noſiner, terre druer, t. vin-bær, ter-druer, 

Nosmar el. -mær (Hvalros, Soko), *ros- 

mår (-mal), -*mål, m. 

* eef, se Roaſtb. 


Mote, at, Frogte. 

Rar, Hierte, jfr. Meofte. 

Rotang, otting. 

Notat en, , rand-gang; kværving, f., kvær- 
vel, m., sving, m., ”omsnuing, snu, m., 
*tunning, f. (0: turning); sæd-skifte. — 
Jfr. Dmbreining. 

Rotatoriff, om- el. kring-løpende, svivende 
rundt, *kværvande, *tunnande. 

7— går rundt, *svive (-svejv), snu (-dde). 

r 

Notonde, se Rotunde. 

Rotte, rotte, Sv. råtta. T. Ratte, 
Rate. Eeg. Gat. 

Rotte fig, Nottere fig (t. ſich zuſammen⸗ 
rotten), *flokke seg, stikke hoderne sam- 
men, sammen-sværje sig. Mk. gøre *man- 
vase, "sanke sål'(0) p r 

Rottelrud , rotte-krutd) (-krut), -forgift? 
Jfr. Arvfenil. 

Rotten-borqugh (forfalben, Flælkte”), jfr. fille- 


by, skarve-by el. skarve by. 


Rubrik. 


Notulation, »hæftinge, in-, sammen-h. (av 
skrevne saker). Jfr. Hefte fammen (t. 
beften): fæste. 

Notulere, ordne (brevskap, »akter:, efter 
deres oe og sam->hsæfter dem. Jfr. 

et Netulus, knippe brevskap(er); liste, op- 
skrift (over brevskap). R. testium, *vitne- 
*forhøjret. 

Notunde, rund-sal, -hal', rund - bygning. 
«kirke. H. D. 'Runding, m., ær peR 
rund Plan”. 

Noturier, borgerrlig, borger-man, små-bor- 
ger; menig, simpel ; ravne-kroking? hjem- 
fød(n)ing. Jfr. Mob, iltfter. 

Rotvælfl, skejer-mål, kråke-mål (fante-m.. 
»tyve-sproge, tater-mål). 

Noné (eg. rabbrærtet), jfr. galge-fugl, tyv, 
skøjer, ugudelig krop, ”stygge-ting, n.; 
rangle-fant, rase-basse; udhsler, utskud, 
*ukjure, f. Jfr. Qibertiner; Slyngel 

Ronlade, rullende løp (til el. over melo- 
dien, Meyer), tone-lep. Molb. 

Roulere, rulle, trille; (om Mynt, Nygte), 
gå, være i omløp, i gang. 

Mo)ute, vej, v--linje, færdsels-vej (H. D.) 
farvej (H. D., Allen), farled (H. D., i 
* farlej', f., Be, Stavne, Netning”) 
GI. n. farvegr. ær farvæ'p(e) = 

„Bei, Vane". 
ak uer vejviser (for sjøfarende). 

Ri(sjutine, øvelse, drevenhet (H. D., Allen), 
flinkhet (efter Tyſt), færdighet, hånd- då. 
finger-f., vane, v.-lethet, -færdighet. 

Routineret, dreven (H. D.), flink i, hjemme 
i, øvet i, færdig. Jfr. Bevandret, Grfa- 
ren, Flint. 

Rop v (at røve), rov, ran, n.; (Bytte), rov, n. 
t, fkaup. Rov, n.,i "ær = - Mift, 
Kabning*. Krigsrov, *hærfang. 

Rendyr, u-dyr, n., ufriskje, n. (m.) (ofryskje) 
erd, ræ-bejst. Jfr. Uto. Som tred- 

(om ør fom nfætter ped”), 
kog-olm, *dyr-olm 
Novfingl, *ræ-fugl eg. F., fom aber Ma- 

fler); slag-fugl. „Meſt brugel. om Ørnen”. 


, *kral”, 


RÅS og Stub, *rub' og stab, *kvært ejt 
tære (n.), kvar (kvær) ejn smule, k. ejn 
grand, k. ejn pele, hver (kvær) dusta 
»Dej toko rub og rakande stub'e, 2: 
Alt, hvad ber fandtes. 

Hiubbe, *skrubbe, *skure. 

Rubricere, gi overskrift ; 
i mindre rum). 


m. 


in-dele, avdele 


(i 
Notting, *røjr, f. (eg. indisk: Rotang); | Rubrit, Rubrum (eg. Rødkrid), over- el. 


spansk-rer. 


påskrift (før skreven med rødt blæk el. 
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med red-krit); *rum, *rom (Lm.), av- 
deling, bålk(o); slag. Mk. tavle, "grind, 
hylle (med de mange rum og sær- 
emmer). 

Mubrifat, avdeling. 

Nubrilvært: |, flemati .“, net-værk 
(H. D.), tavle. Jfr. Stema. 

Mubrum, se Rubril. 

Øinde (Iæ$: ryb), rubben, *snarp, kvas, rå, 
rå-laten (H. P. S.; jfr. 2,agtig*), uslepen 
(efter t. ungefdliffen), *uhevisk, grov, 
ufin, *bondsk (i byfolks mun?), udannet, 
hensynsløs; sur, ”morsk, "nyven. Jfr. 
Knubret, Kantet. 

Mude (Firkant), rute, f.: (i Binbu), *rute: 
(glad i Rortfpil), *rute. R. i Ager, 

Skob, tejg, m. Tejg ær og = 

20 Over, hver på 26 kærv (Ban). 
3 Minder afbele, tejge, ar. Mk. tejg- 
byte, D.9 Ørænleftjel mell. to tejgar; 
t.-lag, n., Rælte af t.; t.-plegje, pløie 
en vis Del af Ageren færftult, ikke ben 
ele Bredde paa en Gang; t.-tro'm, m., 
anten af en t. R, a —* og op⸗ 
byrket i , duk, m. R. i Kleber, 
spuns, n. aber el. , Gigurer t Vøi, 
spun pa brågd(o), f. Gi. n. brögå, 

av 

Mådeførmige Figurer: Ubſyning I r. F., 
rute-saum, m. 

Nudera, levninger (M. Hammerich), brud- 
stykker, grus, grusdynger, bråt(o), n. (f. 
* korkje, glas-b.; kalle-b.; kjærring-b., 

NR. af en Mand, en Kj.). Jfr. Rutiner. 

Studesfe, s Rude. 


Nudet, — *spunsot; ; (med Nuder 
pævet, tærnet), ruta" (stor-, små-, blå-r.), 
brågda(o), spunsot; (farvet å viste Ruber, 
Kvabdrater), *rutot. Mk. og brågde(o), 
5: bæve med Ruder el. Fig. 

Mubdiment, forste prøve (Meyer); tilsprang, 
til-ræde, n., til-båd(o), n. (jfr. Borføg), 
tiltak. M—r, første grunner (av en lær- 
dom), for-kunskap, grun-drag. Jfr. og 
Begyndelfe. 

Mudimentær, grun-, forste. 

Mubitet, se Rude (ryd). 

Muelfe (t. Reue?), *træge, m. (Landstad), 
anger, m. 

Nuf Tol. roef), skur (på dæk av små 
skip i kahyts sted). på J en Ruf, i en 
fart. Jfr. Haft, Fart. 

auf (n. f. Ruffeler), hore-vært. 

Rufferi, hore-værtskap? . 

Rug, ru'g, m. (gl. n. rugr). Mk. *rug- 


aks, åker; r.-bråte(o) = r.-væle, m.,: 


fal”, >: ,affvebet Jordſthkke at faa Rug 
i“; 'Jand, 2: bekvem Jord til Rugfæd; 
-læst, m., 9: „de opvorende Straa el. 
Spirer paa en Rugager"; -mjel, -sæde, 
n., >: Rugfæd. 


Ruge (ælle), yngje (de), bræde (-de), 
klækkje (-te), værme (-de); ke 
*grunne(ar) på, *stile på, bære Nr 
(289), *bræd *klækt, stråppen(o), læ mage 


Ruguing, fbræding (m. fl.?). Jfr. Ruge. 
Brubønt, ”rub-høvel, *skrub-h. 
Ruin, rest, m. (3: GA derſe 


brå't(o), n., atter-stø( Fen: 
Levning*), jfr. Rubera; — — 
m., odelæggelse, undergang, forfal t 
(o 2. (sdet raut i råte, 5: fiprtebe ned), 
tynsel, *tyning, 2: Horbarvelfe. Mk. 
*hus-bråt (Lm.), af en Bygning. 
Husbråt ær ellers i *  Redbrybning el. 
Øbelæggelfe paa Hufene”. 

Rninere, odelægge, skæmme ut, *tyne (-te), 
bryte ned, hærje, sprænge, *kol-kaste, 
spille? Rt, *røjt', bu-sleten(i), ut- 
arma”, øjde-lagd, *knækt. N—t ved 
Tyveri, skam-stålen(o) grun-stålen. Jfr. 
Bankerot; dorermet 

Rujern rå-j jamn, n., 

Rulle (Intr. : vælte), —— or. i kol'e, 
«ralle), ne ”vælte (— valt og 2 
Skaltre, *valtre, vita) krint AN 
*krint, 5: runb, trin (faa til at E) 
rulle, «trille(ar), *trulle, af kante. 
Jfr. Fald og Omfulb. I * brukes rulle 
ikke „om Bølger, Vogn, Lyd“. R. 
(mangle) en Bævy, vale(ar). Dv. valing, 
f. Jfr. vål(0'), m., 5: Stol, Kjæp. R. 
fammen, *rulle. >R. i hope. »R. 
om ejn stoke. R. ſammen (i Form af 
et Rør), aure. Dv. lur, m. 

Gam let r. (runbagtig), srållen. 
Synge el. Dante af fammenrullet Sten, 


mulle sarte), rul', m. (jfr. Tromle); (til 
Klæber), rulle, , *mangle-r.; (Vifte, 
Manbdtalsbog), *rulle. R. under Vifte: 
fnøre, dråt, m., rul', m., va(d)-bejne 
(-bbejn, valbejn), m., *tre-hest ; jfr. vad- 
ho(r)n, n. Mk. *vadbejn-hald, >: Srampe 
til at fæfte *vadb. i. R. Fobaf Bly, 
*) t., b. Med Ruller el. Baljer ber 
arbeide, rulle. Se Balfe og Balke. 

Rulleharv, rulle-hårv(o), f. 

Rullefammer, rulle-bu(d), f. 

Rullen, rulling, f. 

Rullere, jfr. oulere. 

Rulleſten, homul(u"), m., h.-stejn, kåppe-s. 
(0), kåppul, m., k.-stejn. 

NRulleftol, rulle-stok, m., ra”, m. Jfr. 
Mangleftof. 

Rullevogn (Karre med fmaa Hjul), rulle, f. . 

Rum (Viddbe, tilftrækfelig Plads), ro'm, m. 
(gl. n. råm, sv. rum); (frit, aabent), 
rømd, f. (sv. rymd; *på rømdi, 9: ub i 
bet Frie); (Afdeling), båIk(o), | m., from. 
»Få, give rome. Jfr. Blad R. it 
GSammenf., -reme, n.: om-, ting» ut- 
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røme, n. R., fmalt, mell. to gate 
se Gyde. N., fort at bevæge i 


g 
vid”, f., rømd, f. —F temt, hå"l(o), n 
Jubre N., *in-rom. Ri. ubenfør Sutet, 
ut-røme, n. M. en Vaad (Sæde med 
et Bar Varer), ror, — . føde, n. Jfr. 
fir-, seks-roring, m.; tvi-, tri-reding, 
m. R., mellem, * Gisrbaad, sigle, f. 
Rorbæut å *si la, sigle-betefi ) m 
4 omgivet med en Bjelevæg, kjette 
(ki-), m., bl. a. = flor Kornlasje, >: 
-*bing. 'Sv. * kåtte, >: afftængt Num. 
R., færfrilt (i Stab el. Stuffe), bur, n., 


ro'm, n. NR. under Vaget i et Hus, 
ro't, n. *2Op i rotete, 3: op unber 
Kaget. Jorfyning med ørre R., ut- 


roming, f. angel 
f. Ombytuing af 
Noget, fom optager ee Hare NR. 
ub), stor-skrøjve, fjen med 
Henfyn til M., årømå. en med 
lege r.« Som behøver meget R., *rom- 
fræ'k(e), -frøk(jjen, *rom-stor, f*ruven, 
pa For R. forlegen, *rom-laus. 
I flere M. delt, mang-lotad(u). JR. 
pele bålke(o), ar. R.: langſomt give 
or noget andet, sige unda(n). M. 
bek rome: »det romar tile, 9: bet 
kommer til at ubfyldbe Rummet. Mk. 
sd'er ikkje stort ruv på dete, 5: bet fer 
itte flort ub. Jfr. Volumen. M., fort, 
øptage, rise (— rejs), ruve, ar (rue, ryve, 
røjve, råve, o), ”skruve, *skrøjve, *skolle 
(te). Sv. * skulla. Jå: Skrolle. 
Rumex, jfr. Stræppe g Syre. 
Bum or (kubift —*8*— jfr. Volumen. 


op rom-lejse, 
og G roi-skifte, n. 


(fer frort 


Rumforhold, se Forhold. 

Sum nation, jort, f., jorting, f. Se Drøv, 

Ruminere, se Drøv. 

Rune (t. rummeln), *skrynje (— skrunde), 
framle, *skrumle, *rumle, *rungle, *surre, 
råte(o), *dure, $hurre, *glame(ar); (om bu: 
rende Lyd i Indvolde paa Gefte), *gylte. 
Denne Rumlen heter ramn, m.: »r. i 
hestene. Se Buldre, Skralde, Larme. 

Rumlen, ruml, n., rumling, f.; ramn, m. 
Jfr. Rumle. 

Rumme (give Rum til, *reme (ryme), 


ta(ke): »ejn kjetel, som tæ'k ej tunnee; 
(om $u8), loe (løe, 1å) (-dde). >Huse' 
lor ikkje mejre. »Der var mange, 


som kjørkja(y) loddee. 

Rum(melig), *r0'm, ro'mleg, ro'msam, 
rømeleg, *vid, bred; (noget £.), *rom- 
voren. »*Rom sjø, vind, romt ta'l». 
Mots. *trång, *nauv, *knap', *krap". 
Mk. og erom: bygd, -bølt, -fjælla, hændt 
(jfr. Gavmild), -sjøa, -tænt. Vel r., * 
romaste lag. Mere r. blive, romast, 
*romne; (t. gjøre, flappe), *røme (-de). 
I r. Klæder Nœbt, rom-klæd; jfr. 


Rumex — Runde. 


trång-kl. M. opftillet, romsæt'(e). M. 
Øy, ramlændt by.” Fr. Bg. . Vand: 
flab, rom-lænde, 

Rammeligheb, "romleik, m., rømd, f. (rymd), 


Numor, larm, *stå'k, brå't(o), m. Jf. 
Larm, Støt. 

Rumpe (Hale), rumpe, f., rove, f., hale, 

m. (lang), spel" (kort), m.; (paa Jim, 
spo'r(d), m. (gl. n. spordr, sv. * spor: 
(paa gugh, vele, n., stært, m., stuv, m, 
styv, m., sty'l, m.:; (Bagdel), rump, m. 
sæte, m. Jfr. Bo ber. 

Rumpedufi, rumpe-skuv, m. 

Rumpetndfe, Kumpetrold, 
rumpe-t., ro-padde, f. 

Rumfyilde, rom-spille, n. 

Rumfere, rute(ar), *strumle, *rote(ar). 

Numiftering, roting, f., *omroting. 

Rund (civkel:, cylindere, tugle:), rand (flat- 
rupd, lang- el. stok-r. og kugle-r.; hærtil 
kommer avlang-r.: æg-t, 9: oval, å: 

ti 


avlang-flat-rund, 9: e 
Jfr. og 


Srove-tro, 


Unfigt, *rund-lejt, "kring-l. 
R. Plan, runding, m., rundel, m. 
Skive (Blade), kringle, f., tri", m. 
Skringle-bord, 3: runbt Bord. M. bie, 
rundast. R. gjøre, runde, ar. Jr. 
Top foætte (ophobe), kuve, ar (kyve). 
Rund skal være nyere ord både i tysk 
og de nordiske mål. I gl. n. ær det 
ikke. Ældre dansk: trind. Mk. rund- 
fisk, >: Torfiſt, fom tun er opflaaren i 
Bugen og ille flætfet; rund-kast, n., jfr. 
Suftfpring; *rund-klippe (Qaaret neden⸗ 
til); 1. 3460, 9: 6. med bred og rumd 
TaafpidB; r.-timber * ikke flabbugget 
paa Siberne); r.-trøje, f. Mk. gi. n 
sfvalr, gl. d. siwal, 9: rund; gl sv. 
sitval, sihvalf. Jfr. Fritzners gl. n. ordbok. 
Runde stig, *rullen, *rulten, rundlaten. 
lynge (fom Toppen paa enkelte 
Beste) kol', m., kolse, m. M. Ster, 
*kop", koppul, m., koppe-stejn, kuv, m 
MR. Stol, lurk, m., vål(0), m. Jfr. Mølle, 
Balfe. Dv. våle(o), ar, meb ”vål be 
bandle, banke el. bearbeide. M. Tap, 
kuv (ku), m. (isl. kifr), kol”, m. * 
Toppen, kavot kollot. %N. fordybet, 
*kupen. R. el. afſtumpet være (f. €. 
om en Kurv meb inbbøiet Kant), kuve, 


ar (kyve). 

Rundbælg, se Anthyllis. 

Runddel (n. f. Rundeel, fr. sondel), rund 
»skansee el. bulværk, rundt tårn ; runding, 
m., krins,m., krinsel, m. (bygning, træer osv. 
i ring). Vel av fransk rondel, >: runding, 
som ær opfattet hos os som rond, srunde 

og »dele. Jfr. Kreds. 

Runde (afr.), *runde. 

Runde, Runbere, se- Ronde, Rondere. 


Rundelig — Rustne. 


Mundelig (vel maalt), *romt. 
alnere. 3>*R. ejt hundra(d)e. 

Rundemave (Cyclopterus lumpus, Fill), 
rogn - kjækse (r.-kjølse).  $anfiffen, 
*rogn-kal. 

Mundgaug (at gaa rundt noget, *kringe), 
kringing, f.; (runbtløbenbe Bei), ring- 
væ'g(e), m.; Adfart, hvorfra man fom: 
mer tilbage ab en anden Bei), svarv, m.; 
omgang 

Mundhaandet, *rom-hændt, *stor-te'k, *s.- 
gjæv, ”s.-given, ”gjæv, *frels, *dru's, 
*flu's, raust, f*romus (,for romhus, 
gjeftfrt 2*), giv-mild (sv. gifmild). Dv. 
raustlejk, gjævlejk. 

Nundfaut omfring en Aabning, skruv, n 
Jfr. Bræmme. 

Ruudplettet, *æplot(e). 


RNuudfts (rummelig to), skjøe, f. Jfr. 
gl. n. skædi, Skotsi. 

Nundfkrivelfe, se Cirlulære. 

Randften (Rulleften), jfr. Sten, fmaa, 


runde. 
sundt: gar r. uden om, *gange utan- 


Sundvogen, *stok-vaksen. Jfr. Fyldig. 

Nunebom, *rune-bomme (-»bumbee). 

Nuner (Stift), runer, f. pl. Duv. rune- 
blad, 9: Blad meb N.; r.-bokstav, m., 
r. «skrift, r.-stav, r.-stejn. Mk. rune-kal”, 
-kjærring, 2: Spaamand, Spaatvinde; 
*rune-spegel, 9: Qerefpeil. 

Munge, *dure, *dundre, *rønje, y (—runde), 
gale, *glømje, y (— giomåe), * *døvje, y 


*R. fem | 
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flab efter hyppig N., ol-kvejs, 

Jfr. Drantergalftab. Sygetighed" erter 
en N., ol-sykje, f. Syigelig efter en 
N., *ol-sjuk. Mk. og *rusande, >: berufet. 

Rufe (fare uforfigtig og voldſomt frem), 
jfr. *ruse (-te) (sv. rusa), storme, fare. 
Jfr. Styrte. 

Ruſe (fr.), list, kne'p, kunst-grep, ”krokar, 
. skalke-råd, f, vridor, f. pl. Jfr. Renter. 
2. Rufe til Fifferi, "ruse (ryse, rysje), f 
(og n.). Sv. rysja. Jfr. håv, m., mærd(e), 

4 tejne, f. Sv. håf, mjårde (mjæle). 
GI. n. merd (mærd). 

Ruft Gin Regn Gtøvregn*), *dusk-regn, 

ær = ,uroligt Beir; Storm 


meb een el. Sne“; også = * Garm, 
Raslen, Opløb”. 
Ruffe (fmaaregne), *duske (sv. duska); 


(ride, brage ftærtt), me Grei tufse 
(ar), tafse(ar); jfr. ing lukke, Trævle. 
Ruske i * ær 1. ,larme, 2. ,ryfte, tive 
el. omlafte”. N—t Beir (banfl) ær *våt- 
Ma men *ruske-ver, *ruskalt ver ær ,,utos 
igt og ublidt Beir, Uvetr, Storm”. 
uftomfnnfl, rore, f., blandings-gods. Mk. 
”*rusk og rask, ”r. og fusk. Jfr. Mift: 
maſt, Blanding ; . Kompilatton. 
NRuslæber, se Ryslæbd 
Rusme — Wir paa Qavre og 
Qign., hav-resle, På (,maafte Gavre-rislee) 
*Risle ær „Top el. Grene af et Træ”, 
Gl. n. hrfsla. 
Rusfelap (fom bruges ved Garnvinbing), 
”stryke-lap, m. (strjuke-?). 
Rusfepind, stryke-pinne? 9: Nusfelap. 


(— duvde), denje (y, — dunde), *dune. 

»Det dev, glem, i væggjome. »Det dev RKusſer, *rys', m. Sv. ryss. 

føre øjrome, >: bet furrer for Ø. »Han Rusfiſt, Tysk, 

slængde stejnen, så det goli galdene, >: | Ruſt, rust, f. (røst, y, sv. rost), 3: Storpe 


i Grunden. 

Nungen (ful Gjenlyb), dev(y), n., *dev- 

ing(y), f , gle'm(y), m. Jfr. Bulder. 

Run elvse, sukker-næpe. . V. 

Nunfen, *rukka', rukkot, skrukkot. 

Nunsgra , rune-skrift. 

Nunografiff, rane- (runer vedkomm.). 

Nunologi, rune-lære. 

Hiunslogift, rune- (runelæren vedkom.). 

Nuptur, bru'd, *bråt(o), bryt(n)ing, spræng- 
(ning, rift, brist; brud, freds-b., 
fiendskap, split(telse); brok”, 'esprænguing 
invendig. 

Rural, landlig. R.-Griurfion, moro-færd, 
f. (ut-) på landet. 

Mins' (Depofitu-rud), ung student, nybakt st. 

Btn'a (af fært Dril), ru's, n. (sv. rus, n.), 
vime, m. (2: Svimmel, Fortuml. i $Q0: 
vedet), task. m., svej, m., pisk, m. (være 
på ejn p. på ejn svej«), drukne, f., 
drykne, f. &. viden, svejm, m. 
virke, Sruse(ar). Jfr. Gerufe. Mk. *rus- 
næm, 9: , fom rei bliver berufet”. Gal 


paa Metal, fjer Jern. Mk. råkke(o), f. 
Jernruft, >: , Tegn til Jernerts i Jord 
el. Vand“. 28Mynr, «, >*malm-r.« R. 
paa Korn, rust, f. 

Ruſte fig (t. ruften), *lage seg til (Lm. ) 
*bu seg til (Lm.); væpne sig. R. 
en Saft, snærte(e) seg til. Ruſtet, Ad 

Ruften (plettet af Ruf), %rustot, *rusta”. 

NRuftfarve, rust-let(i'), m. 

Rufticere(9), eg. blive til bonde; bli "bondsk, 

(*bondsken, bondsleg). Rt (bonde- 

bleven) *bondsk, menigmandig? ufin, 

grov fr. Rude (*bondsk). Mk. *bondske, 
2: „efterligne Bøndberne i SKE og Udtryk; 
om Fremmebe”. Ruſticere ær ellers at 
leve på landet. 

Ruſticitet, bondskhet, *bonde-vis, b.-later, 
-avæsene, ufinhet, grovhet, "uvør(d)skap, 
tuverdne, f., verdlejse, f. 

eene jfr. Ruſticere. 

l, landlig. 

Ra tammer, v pen-hus? «kammers? 

Nuft(u)e, «ruste (røste). 


676 Rustning — Rygge. 


Nuſtuiug (for en Her), hær-buns*, m. (Lm.); 
* Å Lise hær-klæder, våpen-k. 
Molb.); hær-buna?; (Munbering), hær- 
klædefr) (Lm.); (at ruſte fig), væpning. 
gl: Udruſtning. 

Nuſtplet, "rust-flæk”, 
Nutine, -neret, se Koutine, sneret, 
ane, kælke-bakke. 
3 ake (som på kælke). 
e med (holt. ruyten), æodsle, *søjre 
(— te), *duble, forduble, *sumle med. 
Dv. *søjring, sumling, f. »Han hære 
ee Pol sumle mæ(d)e, 2: „har Qænberne 
e”. 
Ny (jfr. Nygte), ry, n. (fær Banrygte), 


ord, n., frægd, 2 gjet-ord , me 


Ry, 2 Ru: Rube ( 
of —E "ol-godtgørelse (når 
inførte fræmmede varer igen utføres). 
Mydde (Engen, Marken), rødje, y (— rudde) 
ryggje, rye, ry, re: dr. ejn plas'e), 
jnske, *trøsje, y (— truste), *hy(e) 
utav; vente), Sskj åre «te); jfr. strænde 
(-€), 2: bortfluffe Mudder af en å 
Dærtil rødjing, rudning, £ f., redning(y), 
rejnsking, trøsjing, f. R. af (afpi t, 
blotte), røjte av. MN. Bordet, gjære rejut 
bord. R. bort i Haſt, råve ut-or vægen. 
NR. bort for at ffaffe Num, *rome (unda). 
Jfr. "omrøme. NM. op (pynte, feie), hæme, e 
8— hæmse, e (ar). R. op for Fode 
rive Dufte og Xræer bort), stuvredje, y 
(dv. *stuv-rud"); (Bor orttage alt, hvad ber 
en snøj(dje (av *snau'). Dv. sn oj(d)e, 
nojding, f., Bortrybdelfe. Jfr. Bærie, 
lette ydet, rud' (ryd'), *rejn-gjord. 
NR. Jordfiylte, se Rydningsplads. 
Ryddig (:belig), redig(y), rejn (»r. sjøe, 
or Gljær; »r. vede, i, Træ, fri for 
Kvift, Knube). 
Rydd agjøre, rødje, y (— rudde), renske. 
Mk. atreming, f 4 9: Nydbiggjørelje. 
Nyduing, se Nybbe; (Ødegaard), au(d)n, 
f.,rudning, m. (rydning, renning), ”j(de)- 
gard (øjgar). Mange fordums au'ner og 
øjgarer ær ellers nu — 
Rydningsmand, r . 
Rypuingsplabø, od I D.,y rudning, m. 
Jfr. Nybdning. 
Ryduingdret, rednings-ret(y), m. 
Ny (Filt, Biltbakte), jfr. *rye, t. tylt, ul: 
ent Sengetæp 
Ryg Bag, Ba) de paa Mftet), JE, m 
»*Snu ryggen tile. N—8 ueb » el. 


vid-åpen. anse sp MN (i Kulde og 
—— om Dyry ryggje seg. Mk. rette 
ryggen (efter lang —— J Mys⸗ 


gen fremadbøiet, *luten ), *krug, 
k.-hærda', *kruksen, —e *kraken. 


rygget, kjejk-r. 
Som en R. sp ølet. AG Z8 
gaar kroget i , el. fudend de, kro'k, m, 
krug,m. Mk. *ryg-byrid), 3: ftor Byyrde, 
mek maa tage paa Å; r. 5* —* 
Fer nne; *ryggje, >: banne 
aa Lag; Ary ja(d), 

ol kvas' -, rn —— af 
ie (om visſe —— I r.-se'n, f. ER 
5: Sene lang N. (paa Dyr: også hår 
våkster, o, *gu'l-hår); *r.-stærk, —8 
f., 9: * dg Å —*8* k, 9: ing, 
Øreb om 3 ”r.-vejk, 5: mobi. 
*r,-stærk. 


Bygbørfter, —** »Sætje Op uggene, 


rauk i sundere, »Han rauk bort i 
gene. »R. i kol'e, 5: falbe omkulb J 
og Møge. Disse ord ær kommen i ugreje 
i dansk-norsken. Når vi ser til lignende 
ordpar, såsom ligge og lægge, falle og 
fælle, sitte og sætte, springe og sprænge, 
flyte og feGijte, så viser det sig, at ryke 
(— røk, h. røkt) hører til, der ordet 
står suvirkendee (intrans.), reke (— røkte, 
b. rekt) derimot, der det sinvir- 
kendee. ørste tilfælle ær bejningen 
stærk, i siste svak. At sige: ke ryker 
(ryger, ry'er) tobake (altså med »objekte) 
ær fo igelig som at sige: »jeg flyter tin 
mere, sjeg faller granene. Skal være 

j. fløjter t.. j. fæller g. Jfr. min » Haand. 
boge osv., 5. 270 folgg. 


Nygen (309, ftormende Beir), rå'k(o), m., 


re'k(y); (Drev, Storm, fom briver Vand 
i Suften*), *rå'k. Mk. sjø-r., råk-Ølage, 


Gøtrae i lever. n 


bagefte Del, vejk-ryggen. —* averſte Rygfuner pan Bil 5 horn. ØM. 


Del, kas', m., krug', m. R. paa Kuiv 
(modf. 269), bakke, m., knivsb. R. 


paa ſtore 
Gl. n. bœxl 


paa Hoval, beksel, n. 


paa et Tegltag, svi, m. (mk.: ikke | Rygge (baglængs), ryggje (-de) (sv. rygga), 


= svir, f., Ørunbfton. Myggen bøte, 
tryggje (-de). Gribe Hinanden om M., 
*ryggjast. Paa R. ligge, 1. åpen(o), 


attre(ar), håpe(0), *ape; (foranbre), brjote 
(— braut), ryggje (-de) (.iynes fremmebt", 
i *), attre(ar» Mk. gange at'på sine 
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ord, >: iffe flaa ved fine Ord. Jfr. 


Dphæve. 
NRyggeslø8 (t. ruchlos, mn. f..rølkelød), 
ublu(g), *skamlaus, ærelaus, samvets-les, 
d-løs, ugudelig, ”ryggje-laus(»?e). R. 
erf., ryggjelejse, f. (50) utskud; jfr. 
av-skum, skamløjse, f., "æreløjse? *gud- 
løjse? (i likhet med *ageløjse, "vetløjse, 
*gagnløjse m. fl., alt om personer). Jfr. 
Qibertiner. 

Syggesløshed, *skamløjse, "æreløjse. Mk. 
og "ageløjse, styrløjse. Jfr. Tøile8lødhed. 

Øyghaar, se Rygbørfter; Manke. 

MNyghvirvel (,, Knogle i Rygraden“), tåle(o), 
f., tåvle(o), f. (tavle), *ryg-t., ryg-kåtre, 
f. (sv. rygg-kota). Spibfen paa en R., 
ryg-tind, m., spjote, m. 

Rygmarv, mene, f. (gl. n. mæna), ryg- 
mærg, m. »Mærg og mene. 

Nygning, ryg, m., ryl, m. Jfr. Forhøt 
ning, lang; Jordryg, Bjergryg. R. paa 

us, møne, n. Jfr. Mønning. 

Mygrad, ryg), m., ryg-bejn, n. 

—AI *ryg-værk. 

Rygſtrimmel i Hud, ryg-å'l, m. 

Nygitylte el. «fide af en Vlædning, ryg”, m. 

Nygſted, kar, m., brugd, f., grind, f., 
%rot, f., karm, m. Dv. rot-sle(d)e, stol- 
kar', slede-k., sål-brugd(e), slede-br., 
stols-br. Mk. karm-slede, >: Slæde med 
Rygftøb, *grindstol, >: 6. med fammen: 
fat Rygſtod. *Rot — Rygſted kalles så 
efter Kroge el. Krumbolter af Trærød: 
ber (nær), fom bet har været gjort af”. 
NR. paa Stol, Bænt, styre, n. 

Mygtbar, navn-kundig, -"gjeten, *vid-spurt, 
-*gjeten. Jfr. Berømt. 

Mygte (t. Gerücht, af riedjen, 9: ryge, 
fugte), *ord, *gjet-ord (gi-), snak*, n., 
folke-3. (Lm.), spurna(d), m., fretna(d)(ee), 
m., lov, n. (»godt, ilt l.e), skudsmål, 
av-sagn (Molb.; ,nu fjælben”), ry, n. 
(sifær ondt”), også rykte, n. Ryidansk 
„nu ofteft i god Betydning" (Molb.). 
Mk. vanry (dansk) om onbt R. »Efter- 
som ordet gjænge. »Det stod slikt (stort) 
ord av dejme. »Ordet fær vidare æn 
mannene. »Det gjæng inkje gjetord av 
ingentinge. R., godt, lov-ord, n.; (ufor: 
belagtigt), *last-ord, u-lov ( forælbet”, 
Molb.), *skam-ord, låkt ord. Som har 
godt R., væl-gjeten. N., løft, duntelt, 
kvetr(i), n. og m., røk, m. %., flørt, 
meb liden Grund, forvanflet, vver- 
drev., drysje, f., skrynje, f., gjøjse, f., 

sje, f. Jfr. Upaalibdelig; Skøne. M. 
ter Døden, eftermæle, n. R. om Krig, 
ufreds-tidend, f. Wortælle forvanflede 
N., gysje, ar. Øøre R. om, frette (ee, 
ay spørje, y (-spurde). 2Gugfielig for 


og Ord-sår. 


Rygtemorder, ære-morder? 

Rygtes, frettast(ee), spærjast(y), *spørst, 
*verd spurt, *verd gjetet; ordes (Molb,, 
H. D.). Orde i * ær bringe paa Tale, 
Fordast ær famtale. »Det hadde spurste, 
o: var fommet t Folkemunde. »Det er 
litet, som inkje skal frettaste. Mk.: »eg 
hæve fret' det, men inkje set dete. 

Ryk (Nap), nup”, m., nyk', m,, kip", m., skum- - 
pan, n., ryk”, m.; (en Stund), ri(d), f.. bejte, 
f., tak, n. R. dåd. Stod fra Siden, 
vink, m. 

Rytind, jfr. Indryk. Mk. *folke-kjømd, 
*man-k. »Der er folkekjøm(d)t på den 

rdene. 

Rykte, rykkje (-te), nuppe(ar), nappe(ar), 

*nøppe(y), kippe (-te). Sv. noppa, noppra. 

Jfr. Mappe, Snappe. R. bort el. tilfide, 
vinse(ar), vinke, ar (,opfattet ſom vind- 
ke»?e"). R. op (Bryde op), flytje(-flutte), 
drage av; (forfremme8, jfr. avancere), 
T*stige; (bevæge fig), drage seg, *flytje; 
(rive los), hæmpe, e (ar); (trætke ftærtt), 
*slite i, på, slette(i), ar. Dv. sliting, f., 
sletting(i), f., 9: ibelig Nvylning. WM. 
fmaat el. rate, %nykkje (-te), *nukke, 
(nokke). R. i Haaret (Qovebet), *lugge, 
ta(ke) i luggen (sv. lugga), røskje(y) 
«te), *nuve; (hinanben), *luggast. Hyl: 

eg (jfr. Brydes) med hinanden, *kip- 
past, *nappast, Ørivast, rykkjast. Dv. 
*nappe-ta'k. 

Rytter (fom ræver ind Gjæld), *rykkjar. 

Rytterbrev, krævjar-brev. Lm. 

Rytning, rykkjing, f. (til rykkje = rylle), 

k', m., nupping, f., nykkjing, f.; (i 
Haaret), lug”, n. Mk. lug", m., Qaar: 
top, Qovebbaar. 

Rynfe (Ujævnhed, Fure), ruvle, f. (dv. 
ruvlot); (Jolb), rukke, f.; (ophøiet Stribe, 
f. €. paa en Klippe), rukle, f; (M., fom 
i Banben), skrukke, f. (B.B.); (paa Hud 
el. Slæder, fremftaaenbe), påse(o), m., 
kyte, f., lyre, f., kyle, f. (»barke-k., 
blod-ke; gl. n. kfli, Byld). »Han er 
så fejt, at det hæng påsarne (el. kytornee). 
Søm med Rynker, rukke-saum, m. 
Med fmaa N., *små-rukka". — I Ryn- 
fer trælffe fammien, snyrpe(-te, snurpe), 
herpe, y (-te), snærpe (-te), e. 

Rynke, at, rukke(ar), rykkje(-te), skrukke 
(ar), snærpe(-te). Jfr. SGammenfnærpe ; 
GSfrumpen. R. Panden, slå rukkor på 
skallen. Rynkes, rukkast, skrukkast, 
skrukke seg, skråne(ar), skrøkke (-skråk*, 
0), snærpe (-snarp), snærke (-snark). 

Rynfebaand, rykkje-band, n. 

Ryntefri, rukke-laus, jævn, jamn. 

Rynket (ujævn, haard), skråkken(o), *lyrot 
(om hud). R. blive, rukke seg, rukkast, 
skrukkast. Jfr. Rynte. Dyr med r. el. 


678 - Bynkning — Række. 


firibet GSfal, "skrukketrol”, *skrup'-t., 
*skarp-t., skurk, m. 

yntuing, rykkjing, (til * rykke = 
rynke), >: ,Jndfnø 

Nype, rjupe, f. (rype, ripe). ypejanrjupe- 
kal”, m.; rype-stæg, e (H. Ibs.). Mk. *fjæl"- 
T.y eg. *skog-r, Et Slagd N. sr *fjæl"- 
skarv. Udſigt til at finde R., rjupe-vo"'n. 

Ryslæder, *rysk ler(?). 

Myke, 1. (bæve) riste —8 , gl. n. hrista, 
sv. rista), seg, Fskake (5 kok) tå Sdille ef), 
vdisse(an, —8 ) å 9 
*rugle, *huske(ar), —* (aker, h. 
skålve”, 0), tetre(i), dv. tetring, f.; 
t. gittern); skrælle (-skral)). » Han skjød 
og dundrede, SAR Ruderne skrældte ud i 
halve Byene. Asbj. 8. (fætte i bævenbe 
Bevægelfe), riste(-e), skake (-skok, h., 
skjæke") dille, ar (hunden dillar rumpa-), 
disse, *bikke, rugle(ar), rugge(ar), rigge 
(ar), skum e, ”skumple, sikke(ar), *sukk 
(dv. suk”, Ryſtelſe). Mk. samme ord i i 
intr. « og »transit.« mening. R. paa 
Remmerne, riste på seg (på hovudet); 
(føinge, vifte; ogfån renfe bed ypelje, 

—288 drøfte, (kom); (vive å, om 
tafte), jsketu) &. ned (rug, *skake 
ned. R. fammen (tættere), *sikke(ar), 
”skake i —F Dv. sikkad, 2: ſammen⸗ 

— * —— 


(være forpint hr Qatter), tetre(i), ar. 
Ryſtes, *rugle (intr., jfr. Rype); (øyfe), 
"ryggjast (jfr. rog' og røgd, y, ru); 

evæge8), klokke (-klåk, o, klåkke”, 0). 
E& i ryste, 29: riste, ær da likeså under- 
lig, som fryste = friste vilde være. I 
"ji, i gl. n. i og i sv. il). 

Myftelfe, *risting , *sikking, *skaking, 
ska'k, n., *rugging, *rugling, *dissing, 
husk, n., *skumping ; (Støb, pludfelig 
Straen), kip", m., kvæk", m., *støk', m. 
(N. å Sindet, Strel), kjælde (av kald), 
f., ruve, m., kjel, m., skjælv, m., kald- 
tåkke(o), me Jfr. Gyſen. R., ibelig, 
*skaking. N. føle ente oprøred, føle 
Affty), askraft (iskr-); røsje(y) i holdet, 
resne(i), grøsje(y). Gil. n. askran, 9: 
Næbfel, øskra, gyfe, eiskra, bære oprørt. 
Jfr. Gyſe, Strattes; Kold. Mk. og 
støkke (-ståk, 0), skvætte (-skvat”), kvæp pp 
(kvap), kippe seg, kvække (-kvak 

paaføre (flræmme), kvækkje rik 
kippe (-te), stekkje (-te). 

Nyftende, "skaken, *skakal, skakande, 
ska' ksam, huskal; (uegentl. J ruveleg, jfr. 
Gyſelig, Frygtelig, Skrekkelig. F Be- 
vægelfe, skumping, f., skaking, f., rug- 
ling, f. Jfr. Ryftelfe. 


MNykteitet paa en Sværn, *skake-tejn| (ætter af 


(skakke-t.), *ska'k-vånd(o), m., 3. våk(o), 
m., S.-mungel (jfr. mondul), 
Mk. »skjælve som ejn skaketejne. 

ag eg vellyds-lære (om tidsmål og vel- 


—* avmålt, velordnet. 

Nytmus, avmålt rerelse, jævnt skifte (2: 
uregelmoæst. Kroer % 'jævnmål (Molb.), 
like tidsmål. galt. H. P. S.: 
klangmål, kiangsyile. Dærtil har han 
klangmålig, klangfyldig for Nytmiff og 
klangmåls-lære for Rytmik. 

Rytter (t. Reuter a [og Ree), må vidar um) 
(Soldat), er gm 
N.* siges på e. »han abß godte, ah. 
sitter godt til heste, ær fast i sa(d)len 
Molb. lærer og, at man i bokmålet hjæl- 
per sig på annen vis: Der kom to ri- 
dende forbi (ikke to »rytteree). Vi mødte 
et helt selskab til hest (ikke »af rytteree). 
Mk. og Berider, Forriber, Poſtrider, 
Strandrider, ikke Berhtter 0. s. v. fr. 
t. Nitter, som i dansk ær blet Mibder. 
G1. n. riddari og ridar. 

Rytteri (t. Neiterei), *hest-folk. 

Rade, "rape (råpe, o), ar, *garpe(ar), 

' 5 Sv rap 


Roæben, gurp, m. 

Nav (at —— ”; (fom [et bliver 
ange ? "voren, rædsam, mørk(y)-, 
folke», båbbe-ræd, o; (fly, varfon), *va'k, 
"var, Jfr. Frygtfom. Mk. og sr. føre klæ- 
dom, pengome, el. ar. om klædi, om pen- 
games, gjøre, ræde (-de), rædde(ar). 
Jfr. Strætte, Forſtreekke. N. blive, *ræd- 
dast. R. være, ræddast, rædde seg. 

Noæbfel, rædsl, m. 28 2 rædsle, £, ræd- 
hug, m., røgd, f . råg”(o), M., 3: 
Bret, de, Å — Sv. raddhâg, 


Rege. I . (en — Spill) ræktj)e, f. 
Sv. riika. 2. jfr. 6 

Roætel (t. Relel), eg. — jagthund (jfr. 
”*rakkje, >: Hanhund; gl. n. rakki, >: 
Gund); ; (fang Figur, Perſon) stekelf), 
m., rage, m., strik, m., s 
bøt og ran! gur )i (lang Qaban), 
fork, m. (eg. Rjep, Knippel); hængsle, 
f., 2: „en lang Figur uben rigtig 
ning”. (Jfr. *hængslot, 9: an 8* 
ſom har Daarlig 00 Volbning ). Se Dp: 
løben Perfon; Lømm Stekel ær eg. 
Big, Torn (tind, m., — Mk. og 
stik(kjelsbær, Ribes 

Roælte (Rad, Linie, Følge; jfr. t Reihe) 
rækkje, f., rejg, m., rejk, rå rejt, f.. 
råk, f., straud, f (stråd, Mg * "tfe), 

ag i 8.<), lag, 
bakke, fjøl 10 ufse-, — * f 
»stande i ej l.«), rejd, f. (grind-r., 9: 
Grim: se Fold, >: Flytte 
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folb); (af Drb el. Navne), rægle (røgle), 
og gl. n. regla, lat. regula, 9: Megel; 
i Øevægelte. emfiridende Flok), lag, 
ylgje, n., rejd, f., skrejd, f., slo(d), f. 
>Han styred ud med et Lag paa firti 

: fyrti) svartlette Skibee. Fr. Bg. Jfr. 
Konge, gruppe. »Ej lang slod med 
kyre. * slod, slo. (Strøg, Linie, 
fang RÅ, stråke, o, f.; (Sreb8, Ning), 
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(ar. ut ejn kroke); . *dragne, tågne(o), 
sle"tne(i). 


Rættevidde, nåing, f., rækkjing, f.; (Synetd), 


lejte, n., >: ben Strætning, fom Lan ſees 
fra et givet Standpunkt. 


Rating (af Helleflyndre), jfr. *rækli 


ng 
Qelleflynber, fom er ſtaaren i Strimler 
og tørret”. , De Strimler, fom banneg 
af tdbanten Ev Finnerøbberne, kaldes 


Roætning —— retting(ee), f. 


, Fækkje, f., brik, f., grind, f., 


rad, f., gard, m., rast, 1. (»gard kring-| Rav”). 

om månene; tan"», far 9: Stjør: 

gaard; fjel-, m man-g.). Å sf Gaarde, | Rætlvært 
«lag, vare? -ræp —* R. af 


R. of Beifarende, 
NR. el. Lift 


sp 
Fabe, Bordiøi i, rekkje, f 'R, fom 
er fat paa en orig sætning, f. - *Garn- 


Jfr. 1. seg, om 
Rornet, fom (egger g paa Moen J 
R. opfti file Å 8, seg(ar). tæt» 

fluttet R. NLA lg *skare(ar) (fom 

tet egl- br Spaantag). Gi. n. skara. 

Mk. *skara(d), >: fammenfælbet. 

Matte, at (naa), række (— rak”, h. rokkjee), 

»nå botnene); (være tilftrættelig) 
trakk, nå (»nå te haustene), slå 

(»sneret slær ikkjee, >: naar if e Burns 

ben; »vade så langt, som støevlerne 

slåe); (opnaa et Formaal), *række (or. 
hejm, r. fram te nattae); (firætte), *rækkje, 


ræmbe(e) (ar. skin, jamne; dv. rækkjing); 
(fulbføre), vinne (— van') »Me vinne 
det til kvældse. M. gripe, ta' 


etter, ”trive etter ne ik "trivle etter. 

M. hen til (naa, berøre), *ta(ke), næme 

(-de). »Bordet tok væggen«. »Det tæk 
bort i væggen«. 2D. t. op-under loftete. 
»Bordet næmer bort i væggene. »Fjeli 
næmde fram på betene(i). Jfr. Berøre. 
M. til med dø, trejne (-te). M. høit, 
rise (—rejs). R. Haanden øp, rette, ee 
(—e) op handi. Tungen ud, rette 
ut t. R. Gu noget (overrcekte), "lange, 
få (»få meg korgi«), *fli (-dde), sende 
(-e), rette (-e), give F »Han kom og 


rette meg dete. flere med et Adv., 
faafon rette fram, or . evere, 
Noælttes ud (aabne Aa e fn Døt: 
ning; om Krog, Bugt, fom er udſat 
for Strælning), *rakne (sv. rakna).! 
Mk. og rækkje, >: få til at rakne | 


Reling. (eng. railing, 


Roæul 
Roænteimed, ræv, m., fuling, m., fu'ligel, 


senge n.. traler, f. Mk. trale-værk, n., 
ittervært”. MN. ved en Trappe el. 
Gang (Sro), hand-tre, n., h.-re (-rid), 
h.-rev(i), n. GI n. handrid, handrif. 


hol. regelingen), 


FP, r LJ b t-rip (J. er bord, 
n. æsing, 9: pen tolk Lift paa ben 
indvendige alive en Baad, anbragt 


noget nebenfor —E og i lige Linie 

me denne”. Mk. og *laus-rip, *skvæt- 
p, 9: pen 198 Fjæl, fom i visfe Vil 

fælde fætte8 ovenpaa ben egent. Nip”. 


| Ræntelr) (t. Rånte, Fi. af Rank, eg. Krum⸗ 


ning), jfr. *krokar, s 

1 for mejn-spe"l, (9: 
Spil”), m.-stre'k, n. (i), vridor, f. på 
Gjfr. Bridning) krokvejer, kroking, f. G>? 
”Dmveie”), på-fund, ræve-strekf(i), 
ræve-krokar tm) Lm.), "(gå på) ræve-klør 
fante-læte, n., nt kne'p, n., 
kunster, løjn-råd, f., list, f. Jfr. Jntrige, 
Udflugt. "baiag Hil N, jfr. fante-tåt”, 
m. g hip I gl. n. finnes hrekkr, m., 

ante, hrekkviss og -visi f, 3: 

EN fulbhbeb. Men i * forekommer 
denne rot ikke, og Ranker, -kefuld, 
smager, sfmeb osv. i dansknorsken skriver 
sig da vel fra tysken. ,Drbet er over: 
ført fra Tydſt“ siger Molb. J o700 brugeg 
ofteft i Plur*. Jfr. Sind, Gift. H.D. 
slader ordet i det mindste forelebig gå 
som godt dansk orde. 


Ræntefulb, krokot, mejnsam, fu” l-kyndt, 


svikot, sviksam, mejn-sleg, 
-klok, -vetog(i). Jfr. Sned PÅ 
ldhed, jfr. Ræntefulb. 


mejn-vi's, 


m. (9: riumſt, lurende Krabat“); krok, 
m., krokar, m., ”mejn-krok. snare- 
tvare, m., „En, fom forvirrer Gagerne 
ved alehaande GFordreielfer". Jfr. 


Yntrigant. 


NRoæfen (t. Bernunft; Fornuft), vet, sken; 


eftertanke ( bringe En til R.); årsak, 

n (,ber var al R. til”). Han tager 
fite mod M., det bit ingen ret på hånom. 
Som ille tager mod — umedgørlig ; 
urimelig, vrangvillig, *retlaus. Dv. ret- 
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løjse (rettarløjse), >: , Utretfærbigheb ; Liges 

abldighed for al Net; ufornuftig —* 

— c8 rimelig, billig, hovelig, skøn- 
som, selv- el. retfølgelig? (rettfylgje, Lm., 
Konfefven8); sømmelig ; gavmild, rikelig ; 
måtehålden. 

Roæfsnnement, dom, demming? *deming; 
over-vejelse; slutnings-kæde; vrang-vis- 
dom, snare -snak, *vringling. Jfr. 
Sofifteri. 

MNoæfonnere, døme (-de), dømte(ar), tænke 
t. over el. efter, overveje; slutte; også 

spille den kloke, gøre sig vigtig, gøre 
næsvise inkast (0: Jnbvenbinger. Sv. in- 
kast). N—ude Katalsg, »tænkender liste 
(opskrift), >: med undersøkn. og ved- 
tegninger (Bemærlninger).  Næfonneret 
(Gramm.), prøvende, granskende, tæn- 
kende, drøftende. Jfr. Kritiſt. 

Noæfounering (Kritil), æøver-læte, y (av 
"låte øver, y, utlate sig om). 

Roæfonngsr, snakker, skravl, m., *vasekop, 
*gauk, vringler, motstræver. Jfr. Vaaſer, 
BVrøvler. Enkelt man har brukt R. for 
tænker, dømmer. 

Rav, *ræv, e (rev). 
(røve, rævje, røvje), ræv-tik. Som 
Rævene hyle, ræve, e (røve. Med 
Ræve flal man Ræve befnære, "d'er 
ræv, som ræv skal fange. 

MNævbjælde (Digitalis), ræv-bjelle, f. (ræv- 
hanske), bjelle-blom, m., finger-gul”. 

Nævegift, ræve-kake, f. 

Moævehale, ræve-rove, f. (røvs-rove, rævje- 


rumpe). 

—2 — ræve-glæfse(e), f. B. B. 

Næœvſtind, ræv-skin (rov-s., rævja-s.). 

Nabe, åpendage, o (ar), åpen-bærre, e (ar), 
opdage; vise, vitne om, lægge for dagen, 
*sægje ut-av, føre ut, *bærke, e (9: gjøre 
bar), klæde av; (om fig felb), skrifte. 
»Hun skulde aldrig opda ham for 
nogene. Asbj. Jfr. Blotte. Blive røbet, 
komme op. Robe ær vel eg. *røgje (røje, 
SV. reja), 9: „ſladre, fnalfe meget om 
andre Mennefter”. Gli. n. rægja, bag: 
tale. Jfr. min »Den landsgyld. norske 
uttalee, s. 206. 

Rød, *raud (raug). R. overalt, *sam- 
raud, Blegrad, raud-blak'". R. i Aarerne, 
*raud-gårot. R. i Kinderne, *plomot. 
R. paa Siderne, *raud-sidot. M. i 

inene, *raud-øjgd. Jfr. Surgiet. R. 
arve, jfr. Korkmos (Stenlav). Rødt 
fett ombidium Holosericum, Akarius 
4), raud-lus, koste(00)-lus, bråe, m., 
brå-frø, MN. (rødagtig) Stenart, raud- 
grjot, n. Se rødt ud (,vife fig i en 

r. Farve”), raude, ar (råde, o, røjde; 
jfr. rjode, farve rød) Gil. n. roda. 

' »D'er så ful't av bær, at det raudar på 


Oun:N., ræve, f. 


— Rødmuld. 


markie. 2Han stænd og gaper, så det 
rådar(o) i halsene. »Soli i fjællete. 
Med Rødt indfyrængt, *raud-sprængd. 
Med røde Figurer tegnet, *raud-rosa(d' 
(-rosot). 

Nødagtig, *i-raud, raudleg, raudvorer, r.- 


sprængd. R. Sødyr, fom Fiftene æde 
(ofte å Sildens Mave), raud- n. 
Rødben (den rødfobede Strandjneppe. 


tjæld, stælk(e), m. (stilk). 

NRødblakfet, *raud-blak. 

Rødblommet, -blomfiret, *raud-bl 

Rødbryftet Vippeftjert (Sylvia R 
*raud-hals. 

Røde (Morgen:, Aften:), rå(d)e(o), m. (gl 
n. rodi); (Rrap., Farveplante), rand-farge, 
m.; (Materie i Saar), vå'g, m.; jfr. var, 
m.; (Nøbning, Udbblødning, et Slagö Fer 
raabnelfe), røjting, f., røjte, f., fåimg, f, 

e 


få, f. Jfr. ne. 

Rødefyge (et Slags Blobgang blanbt Dyr”, 
Kjør), raud-sot(oo), f. *raudsot-gras, 
2: Lychnis dioika. 

Nødfarve, raud-le't(i'), m., r.- m. 

Rødfarvet, *raud-farga(d). MN. Uldgarn, 
løgje, f. (løje). Mk. løgje-let(i), m. 
52: et Slags rød VFarve; l.-saum, >: 
Ubfyning, Brodering, paa Banter (me 
røb Uldiraad); L-tjæld, 2: Læppe af 

Rådkunet GPøDRiE, raud-fjø(dbei 
odfiune obdfiff, raud-fjeø(d)ring, m. 

Rodfift (Qav:Aborre, Norvegicus, 
auger (-gur), m., raud-fisk, r.-fje(deyr, 
f., *klokkar; stor-auger (,til Forſtjel fra 
en lignende mindre Fil, Tinbauger”). 

Nødgul, *raud-gu'l. 

Rødhaaret, raud-hærd, (, oftere”) r.-håra(d). 
GI. n. raudhærår. 

Rødhed, se Rodme. 

Røding (plultet Tougværk), drev? (til fæng- 
hul på kanon). 

Rødtkjertlet Stenart, raud-kjerning (ky-), 
m. Jfr. *raud-kjørnt (-kjent) (-kyrnt). 

Rodklover (Blomften), raud-kol', m. 

Rødlkøgt, raud-kokad (-kokt). M.O, rand- 
dravle, m. 

Rødkrid, raud-kri't, f. 

Rødladen (rødbmusfet), *rjod-, raud-lejt, 
r.-dæmd. GI. n. raudleitr. Sv. rödlett 
NR. og fræguet Perf., raud-fræning, m. 

Rødligt Udfeende have, *rau(d)e, rej(dje. 
Med r. Øienbryn, *raud-brynt. 

Nødmalet, *raud-målad. Jfr. rand-måling, 
5: rod Malerfarve. 

Rødme (Rodhed), raude, m. (råde, o, råe). 
Gl. n. rodi. i Kinderne, plome, £ 

Rødme, at, rau(d)ne. Rodme af Und- 
feelfe, verte raud i anletet, raudne i 
anletet. 

Rødmuld, *raud-aur, r.-mylde, f. 


Totanus Calidris), grå-tjæld, m., kvekef- 
Isl. stelkr. 


(3 


EI 





Rødmuldet — Røre. 


Nødmuldet (Ager), *raud-myldt. 

Nødmusfet, sec Rødladen. 

Rørmyre (Formica rubra), *raud-maur, 
*ejter-m. 

Ølødne (Lin, Hamp), få (-dde), røjte (-te); 
(Skind, faa Qaarene blive løje), rejte 
skin, Sv. röta. Raduet, *rojt, "fåd.. 

Nødning (af Lin, Hamp ofv.), rejte, f., 
fåing, f., røjting, f. Sar at rodne Sind 
f, røjte-stamp, m. aar, aftagne ved 
&., srøjte-hår. dag + opløfes, *rojtast. 

Møpningfied, få 

Nødplettet, and fækkot. 

Nødiftade (Fugl, Garrulus infaustus), raud- 
skjor (-skjur, -skjørt), r.-skrike, r.-kjukse, 
*tæl-kjukse(e). Sv. rødkjuxa. 

Nodſtalle (Cyprinus rutilus), mort(u”), m. 

Nødiljægget, raud-skjæggad. 

MNødipette (Flyndre), raud-flække, f. 

Noed —8 Iiten raud-dråvnot(o, 
W r.-flækkot 
Mødfjert (Motacilla Phoenicurus), raud- 
stært, m. 

Søditridet, Sraud-rændot(e), 0: røbranbet. 

RNodved (rødt og fljørt Træ i Fyrretøm: 
mer”), raud-mor, m., tenar(i) m. Mk. 
rand-fure, 2: „Fyr med rød Bed". 

Myødsiet, *raud-ejgd. 

iødørreb (med røb Bug, Salmo alpinus), 

f. (»røjdere, røje, rye). Gil. n. 


r.- 


reyår. 
Støg, rojk, m. R. og fvalm Luft å et 
Pus svæle, f. Gil. n. svæla, 5: Røg. 
fvalm, ”flarp (of brændte el. færlt 


ophedede ing), jm, m 
%ejme, 5: oſe. Sv. osa. 

Slage, Wrøjkje (-te); (tilrøge), røjkje (»r. 
huset, r. fiske); (brænbe for at frem: 
bringe Nøg), rejkje (sr. je r. tobak el. 
r. pipe); (ift), *ræse (dv. fræsing) 
røjkje. Jfr. yge. Fl (ført af Ge 
røjkot; (tørret i Røg), *røjkt. Dærtil 
*røjkte-sild, -laks, 


Nygfang (Rør til Mflebning af Nøg), su'p, 
Bra (over Sorfiendpipe) røjk- hætte, f. 


:4 05 m. 


Nøghav, røjk-stål, n. Jfr. Røgmasfe 

Nøghul i Tag, ljøre, m. (jåre, jøre), ljor- 
hå'I(0). GÅ. n. ljöri. 

—— røjk-floke, m., -vase, -dot”. 

Nøghætte (- fat) røjk-hætte, f. 

Røg-JNd (mod Myg, Bramfer m. m.), 
gjejve, D. (gjev, »8yv9), *rojk-brising, 
.) r.-nying, 

—* reik-luft, f., -ange, m. tæv(e), m. 

Nøgmasfe, meget for røjk-stå I, 

MNøgning (Gjennemr., Fitzøgn. » frøjkjng 
*røjkning; (f. E. m M98), rejkje, n., 
Srøjkbrising, r. —— Jfr. R øg:I. 

Nøgfine, rejk-ståve(o), f.; ro Rig F Gores. 
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Høgfoamp I (Lycoperdon), røjk-sop", fis-sop, 

-bal 

Ryøgt (Pieier, Tilſyn), røkt, f., røkting, f., 
skjøjting, f., omskjøjting. MR. af Kreatur, 
ans, N., ansing, f., stulling, f. Jfr. Om: 
forg, Keie, 

Røgte, røkte(ar) (gl. n. rokta), røkje (-te); ; 
(Embede, AErende), passe, vare-tage, ta' 
vare på, *rekte(?); (Svæget), stulle(ar), 
stille (-te), *bustulle, stie(ar), stelle (-te), 
agte(ar), anse(ar), syttefar), ambætte(ar), 
stjorne (skjodne), ar; (sv. ansa, stella); 
(holde i rigtig rben), svepe om (i), ar. 

Røgter, -fle, røktar, m. Jfr. inde. Mk. 
og bu-deje, anse-kolle. 

Røllite (Achillea millefolium), rølk, rollik, 
m., 9'l-kal”, m., hard-haus, m. 

Rømer, buket vinglas (grønt). 

Rømme (flygte), rome (-de), rippe(ar), strjuke 
av, skvætte (— skvat”), støkke (— ståk”, 0), 
karre(ar). »Rome huset, landete. Jfr. 
kr fig, Flygte, Lobe affted, Undvige, 

orfoinde. De maatte r. i al Hatt, 
»dej finge bør undan go kkene. »Dej 
fek få'k(o) el. skys'e. ae (t Stuen), 
rødje(y) op, røme (de), (undan), vole 
(te (vele) om. Jfr. Bynte, Pryde. 
.ſig (harke), kanten ar, kræmte, 
ar (B. B.), skryde (-de) (skry, skre), ryde 
(-de), rækje (-te, av *råke, Spyt). Dy. 
kromting, f., kræmting, f.?, rækjing, f.; 
skryde, f. (2: Dphoftning), ryde, f. 

Rømning, roming, f. Jfr. Flugt. 

Rømningamand, *reming, m. 

Røn (Rogn, Sorbus aucuparia), raun, m. 
(rågn, rång). Sv. rön, rönn. Jfr. Axel⸗ 
bærtræ. Guylterogn, *fåg(o)-raun. Mk. 
raune-blom, m., -bær, D., -kal”, 9: 
Stamme: -lauv, n., -renning, m., 9: 
Spire, -run”, m., >: Built, -skog. Mk. 
og, raun-asal (rågn- asal), 2: Sorbus 


y 

Rønne (brøftfældigt Gus), skruml (Molb.). 
»Et gammelt sk.« 

Rønneboær, raune-bær. Mk. »ræven lastar 
raunebæri; han kan inkje nå deje (el. 
»dej hanga for hegte). 

Rør (Rørvært. Stængel), røjr, f. (og n.); 
(Cylinder; Pibe), røjr, f. »>Omn-, vind-, 
Vvas-I.e ; (ifær did 0) f. (00). 
N., bøieligt, slange, m. Schlange“. 

Rørart, rejr-slag, n 

Rare (Bevæge, hytte "røre (-de), *ake 

o'k, h. ækje) (åke, 0), røjve (-de); 
—* "skip e, *romse (sr. seg, 2: vende 
'g paa fit Leie), av *rom (Rum); rugge 
). M. fig, *rikke seg, rople(u) seg 
* r. paa fig), romple(u), ruske på sig. 

e begyndte at vaagne og ek ruske 

an sige. Asbj. R. eller rode 

pa ), ruske(ar). i. op, *tore op; —8 
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sumle(ar), røre (ar. i hope), blænde, 
mængje. Jfr. Ølande. R. paa Føden, 
le'e på labben (lede). »Der var ikke et 


af dem (de vonde Dyr), som leede paa |fØørig, *rerog; (raff), *fak'-for. 


Labben en Gangec. Asbj. »*L'ee fin- 
arne, 1. på fingr., 1. seg, 1. på sege. 
R. eanet (jfr. JForville), *rere, vase 
(ar), vave, ar (jfr. Baafe); ville (>: 
tvirle »?e, jfr. "tværel, e, tverel, >: Kjærne: | 
flav), »rive i hop, *rere i hop, egraute, 
*kumle, *kykse; sumpelar), sumle(an). 
»Sumpe i hope. R. fammen å før 
Moængbe, mølske, y 
Dmovitle), *rejr srojrge. ; ved (be: 
røre), *ta(ke) oå, et. i, å kon åt, 
ag røre (-de); «håre (>: røre faameget 
om med et Qaar).  »Dæ" tole ikkje, at 
ejn håra' åt die. R. til Taarer, grete 
(-te), *klekkje. Gil. p. græta. »Han 
talade så, at han grette hejle ålmugene. 
NR. Tromme, slå tr. Rores i Sindet, 
kløkke (— klåk, h. klåkke', 0), *kløk- 
kjast, ”myklast, rennast, *mijukne; *då 
seg, *dåst (då-ast), >. tøre8 til Med: 
lidenhed. Vet at røre, *blaut, b.-bjar- 
kløkken, kleksam; (følfom), hjarte- 
mjuk. Rørt af Slag, *nåmen. Rørende 
(gribenbe), *rørande: (fom vælfer Vemod, 
fær om Sang el. | Zoner) ved-kjømeleg. 
—— n. komast vid å røret. 
øre, gjørme (gy-), f., merj 
mårk ke(o), m., mejsk, m.; (blød are) 
surpe (serpe), f.; (Blanding, Deig), mauk, 
, Mmång, n. (mang); Morden, Forvir 
ring, gForvilling), "røre, f., kjære, 
møse-, Y, prim-kj.), u-kjøre, f., sumpe, 
.) susle, f., , 1, kumse, f., kusm 
f. »Det kom i kumsee. Jfr. Forvirring; 
Masſe. 
Mørelfe (Bevægelfe), rørsle, f.. *le(ding(i), 
(Berørelfe), å £; ; (Færdfel), 
Fate f. Jfr. og Røre (at). 
Mørefiang, rere-stikke, f. R., fom ligner 
en Mare, *ror. Jfr. "mejsk-ror. Se 
Mefſteſtang. 





Norlig (Bevægelig), rerleg; (fom man fax 








rejve | 


Røre — Sabæisme. 
rere op, "gurme; (rode i en Masie), Uigrførmig (jævntyh, tånglen(o). 


Jr. 
ngfti 


Rørgræg (Phalaris arundinacea), rør, £. 
(n.), røjr-gras. Sørensen: strandrer. 

Her 
om gamle Folk". 

Røring (Dmvilling, fær til SKLS), *re- 
ring, f., røjrge, f. 


Trorande. RÅ. Gs lans- 
åre jm. „Meſt almind. n. (neutr.), fom 
fynes feilagtigt”. 

Rørftol, røjr-stav, m. 


røjr-ta'k, n. 

NRørvært: Nod af en N., røjr-ro't, f. 

Rorceg, ægge-rere? 

Røste), reis, f. Sv. rds. 

Rød at (Qermelin), *rejse-kat. GL mn 
hreysiköttr, lekat. 

Noſt, *rost, *mål, *mæle. I sammensætn : 
*mælt, >: med Røft: heg-mælt, gran"-m., 
kring-m. 

Røfte (Malm), *elde malm, roste(?). Til 
roste, m., „Masſe af Jernertö, fom er 
oplagt til tUbdbrænbing*”. 

Mør (eg. = anus), rauv, f. Finere: "sære, 
m., bakdel. GI. n. rauf, et Quf. GL 
d. = Hul'. 

Røyve, *røve, rane(ar), hærje(ar), *plundre; 
(bortføre), hærje(ar), *kværve (kongs- 
datteren; dv. *inkværvd, 2: bortført) = 
tbergtake, *take i berg. 

Røren, *reving, *hærjing. 

Raver, *revar. 


røre ved), 


























f.| Røyerbande, revar-lag, n. 


Nøveri, *ræning (eg. om ægsamling) (Lm.). 
*røvarskap. Lm. Se R 

Røverfjøb, *skam-kaup, -*pris, reve-kaup. 
Sgivar-kaup. Sv. röfvarköp. 

Røvertnle, «rede, revar-bele (Lm.), rænsar- 
rejd, n. Til *ran, n., *rane (*ræne). 

Røverflst, øverborg. (Raubi dok blir 
hos os, har en sagt, hverken Rovslot ed. 
Røverslot, men Reverborg). 


8. 


Sabbat, kvile-dag, w., *hejlag-d., oftere 
”helg-d.; lørdag. 

Gabbatiauere, starianere, lerdags-kristne 
(? en del av gendeperne, som hellig- 
hålder lørdag i stedet for søndag). 

Gabel (fr. sabre), sværd, n. (litet brukt); 


Sabceiſme, 


jfr. kåre, m. Maaſte rettere Kaarde 
Sv. * kåre. 


Babelregimente, sværd-vælde (H. D.), hær- 


vælde 
ild- og) stjærne-tilbedelse, 


«dyrkelse. &Sacs, se under Sal. 


Saccharum Saturni — Sagn. 


Saccharum Saturni, bly-sukker. 

Saers, helligdommer; kirkegods; guds- 
tjeneste. 

Sacrum Kollegium, kardinals-rådet. 

Gabel, sa'l, m. (sadl, sajl, sejl. Mk. 
sa'l-brugde, f., 2: opabbøiet Sant paa 
&.; s.-knap, m., S.-makar, s.-rej(d)e, m., 
5: Ridetsi. 

GSadle, sale, ar. 

Saflfjian, — marokin, 3: marokko-skin, 
fint gete-skin. H. P.S.: gyllen-læder. 
Saft, saft, f.; (, Sulvædfle, i Madvarer“), 
suft, f. Mk. *sufte, 9: befugte (sv. * 
söfta). »Det suftar sege, 9: bet ubfveber 
Gaft. Gaft i Træer, save, m., sævjele), 
f. Sv. safve. S., udvirlet, låg(o), m.: 
humle-, bar-, ejne-låg. Der fommer 
S. å Træerne, *det sævjar. Tid, da 
ber tommer S. i Træerne, sævje-tid, f. 
S. af Træer ſtrabe, save, ar, sævje(e), 
ar. 6, el. Sæbdfle udtrælke, værke(e), 

ar: "værke vørter(y) or maltet. 

Saftig (vædftefuld), suftig; (feb, gob til 
Sul), *suvlog (jfr. Sul); (frodig, ſtœrkt 
vorende), fraudig (frøj), *frau- (-gran, 
f.; -eng, f.; sv. frodig, sv. * fraudug, 
frog); (Iyftig, morføm, brøt), suvlog (tale, 





— — —— 
aftl⸗ tur, æn tu: jen); 
(kjøt), oskri å (umingjen) 


Saftrig, *fraudig, sævje-ful”. 
Jfr. Saftig. 
Saftrigdbom, frau', f.; (i Tra), frø'je, f. 
Jfr. Stjørhed; Sprød. 
Gaftfyulmende, saft-sprikjande. Lm. 
Sag (Retsſag), sak, f.: (Skid, Beftyld- 
ning), f. ("give sake, 2: beſtylde; 
jfr. saklaus, saka”); (Anliggenbe), sak, f., 
greje, f. (»hejle greja«; »skifte-, skjot-, 
skule-greja«), mål, m., mål-æmne, n. 
(sbære op målet site; »klage-, søks-, 
tvilsmåle). Mk. og ting, m., grejer, f. 
9 Væ"g(e), m.: penge-, arbejds- 
vægen; år-vægen; jord-væ'g, m. ak 
brukes og om æmnet for en „Forhand⸗ 
ling”, sjældnere om en grun" el. årsak. 
Sag motsat Perfon og Sager for Red: 
faber el. Tøy, Klæder ær efter Molb. 
optaget av tysk; i dansk brukes, siger 
han, oftere Ling el. Tøit. , Betydningen 
af Gods el. Tøi er her (i *) med 
og bører egentlig ille HI bette Ord”. 
I. Aasen. Del af en S., gren, f. En 
Set &., *ej let" sak, *ejt vandelaust værk. 
Banftelig &., forråd, f.: jfr. sej hard nå't(o, 
2: Nøb') å biter. G,, vanftelig at før. 
vare, *krokot sak. Den GS. er van 
lig, »d'er mange krokar og flokar påe. 
»D'er hardt grjot i den stejnene. en 
€. er ille fnart afgjørt, jfr. »d'er ejt 
langt læræft å blejkjer. Det er Hælne 


Sv. frodig. 


— 
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S., jfr. »det tålor(o) korkje vind elder 
væter. Det gjør Intet til Sagen, *det 
er det same; *det sakar inkje. Det er 
un en egen &., det er nå på sin måte. 
Endun er ber en S. at afgjøre, jfr. 
»der er ændå ej hæspe (gl. n. hespa, 3: 
*hæspel) til å grejee. 8 Sager ſtaa 
faa el. faa, jfr. *vend: »d'er godt å 
vete, kor ejn er vende. føre, vinde S., 
"føre, vinne ej sak. pgive en S. 
vikle, ar. Jfr. Svigte. GS. indlede (jfr. 
Sag bringe paa Vane), orde(ar): »Eg 
skal orde det med hånome(0). frem» 
flilliug af en S. (et Unligg.), målbæring, 
f., >: (at) *bære op målet sit. Som ilfe 
er uben S., *saka'. »Saka man må 
tægje«(e), >: ben Skyldige nødeg til at tie. 

Gaga sær ta(ge)t fra gl. n. Jfr. såge(o), 
f., 2Sagn, Qiftor., Fortæll.” og *såge- 
man, 2: „Hjemmelsmand, ben, fom man 
bar faaet en vis Underretning el. For: 
tell. fra". Mk. og sægn, f., „Sagn, 
gammel Fortæll., Tradition”, og sægn- 
ord, n., Udtryk el. Sætn. fra et game 
melt Sagn. Jfr. Sagn. 

Gagacitet, spore-ævne, gransker-æ., skarp 
forstand, skarp-syn, gleg-syn?; gran(d)- 
seenhet (Molb», gran-syn? 

Gagefald, bøter, f. 

Sager (Tøi), stel”, n., greier f. på., do'n 
(dont), n., drætte, n.; (MNebffaber), doning, 


f., donskap, m.; (Sager, fom man fører 
meb fig: Løi, Barer, Labning), føre, n., 


foring, f. Jfr. Tøi. 
Ting osv. regner allerede Molb. 
(nyere) tyskheter. Jfr. Sag. 
GSag(es)løg, saklaus (dv. sakløjse, f.), 
uskyldig; *uvaldande, >: som ikke har 
git årsak. 
5 — sak-førar, m. Jfr. Profurator. 


Sager for Vøi, 
for 


Sagførfel, sak-førsle, f. 

Saghufommelfe (modfat Ravner, Tal⸗H.), 
tinghukommelse? el, huk. om ting. 

Gagination, gjødsle, f., gjøding, f. Jfr. 
Moæftning. 

Sagkundſtab (modf. Drdl.), æmnes- el. 
ting-kunskap? Jfr. Realkundſtab. 

Sagiyndig, sak-kjænd. Lm. 

Sagl (Bædite, fom flyber ub af Munden), 
slag”, n., slæve(e), m., sikl, n., såkl(o), 
n.; slækje, f. Væsken i munnen heter 
råke, m. (gl. n. bréki) ; utspyttet : sput", n. 

Sagle (flippe Vedſte af Munden), *sikle, 


slagge(ar), slæve(e,-ar); (om Døde), 
drejgje (de). Av "draug. GS. vyer 
Fobderet, sævje(ar). 

GSagledug, *sikle-duk. 

Gaglen, *sikling. Jfr. Sagle. 

Sagu (Hiftorie, ovtæll.), sægnle), f., såge(o), 


f. (gl. n. saga, akk. sögu), sågn(o), 
ir); dem 


(segn; gl. n. sögn, pl. sagnir); e 
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såge f. (gl. n. dæmisaga); *frå-sægn. 
Jfr. Saga. Mk. såge-bo'k, f., 9: Bog 
med Sagn og Fortæll. i. &., gammelt, 
jfr. ej sægjande sågn el. såge(o), > 
Hiftor. pjom gaar fra Glægt til Stadt, 
Sagukreds, sagn- el. sægn-ring, m.?, 
-vase, m.?, -floke, m.?, -gard, m.?. Jfr. 
gard, m., 9: Kjabde, Krebs, Ring, som 
skjær», fjæl”-gard (2: VBjergljæbe). 
——* såge(o)-man. Jfr. Qjemmel8: 


Sasftyldig Gbet Modfatte af fagløs”), 


Gasjøge, søkje (-te), *sak-sekje. Gagføgt, 
også in-klaget. Mk. og ”sækta' (sikta'), 
*sækting. Gli. n. (at) sekta; sekt, f. 
Jfr. Beitylde. 

Gagføger, *sak-søkjar. 

Sagte 1. Yi. (om Suft, Bir), sepak, 
*spakfængd, *ma'k; (Vind) lei); : 
(Gang), stil”: ør) "låg. om gaar 
fagte, *taug. Jfr. Øaa. 2. Adv., *mak- 
lege, *i ma'k (sv.: i mak, se Mag), *j 
make (ssnakke, ro i makee); ”spakt, 
stil't, taugt, (lempeligen), *lagom, *[ågnt 
(0). Sv. lagom. *Sagte ær mindre 
ægte. Jfr. Sagtend. (Smaat), *så småt, 
små-, f*spaklege, *spakt. »Små-gråte, 
-hågge(o), -hue, -læ(je), -rope(ar), -springee. 
»Fare spaklege frame. »Han kjæm vel 
fram, som kjøjrer i make. S. (Iybløft) 
hevæge, stille de »stille seg ine, 3: 
liſte fi magelig are frem, 
terme g ånd —* yrma, 2: ſtaane. 
e. gaa (nøle), saget), sigge(ar), sugge 
(ar); jfr. "gange på katta(r)-fotene, 3g. 
på tåie. Jfr. Søle (nøle). S. koge, 
sjode (-saud), 9: fybe (virk. og midlet 
&. røre ved, tæpe (-te), tøtte, yl-e 
Jfr. Træbde fagte. S. tale, læfe, pese, ar 

Sagtens, *fulla (sdet var f. såe), nok" 
(nog, nau), vel, altid. *Sagte ær min- 
dre ægte, efter nt. sagt (sacht). Jfr. Bift. 

Sagtfordig, *stil'-færdig, s.-fær(de)leg, 

5.-farande, *s.-voren, *stil'; *spa'klyndt, 
*s.-voren, Jfr. lin "fær leg, *lin'-før, 
lågn(0); *granvar, *plænt. Jfr. Spag, 
Spagfærbig, Sagtmobdig, Lempelig. 

Sagtmodig, *spa'k, lågn(o), le'n(i), *lin', 
læmpeleg, god-kyndt, *små-fæld (mots. 
”stor-f.), *tøjg, hug-mjuk (Lm.); sæver 
leg(e), sv. såflig. Sv. * ogs. siver. 

n. sefast. Se Sagtne. é de 
ligt) Mfle., god-mænne, n. Gl.n. göd- 
menni. 

Sagtmodighed, lin'lejk, m. ; læmpe, n. (og 
f.), god-kynde, n., god-lynde, n.; mild- 
skap, m., milde, f, mildhug. Lm. 

Gagtmeælt, *1åg-mælt.. 

Sagtne, *stilne, stillast, *spakne (B. B.), 
*spakast, spækkjast; *gi(ve) seg, læggje 


Sagnkreds — Sakrilegus. 


seg; lenast(i), linnast; sævast, e (gl. 

sefast), br på tduse (-te), sovne. 
slone, ar, lågne(o); smække, ar (,om 
Bind og Søgang Å shævie på, ar (2: 
fagtne by: (give fi om om Bind 8 og Ber), 


hævle, 
; Seg: 
ad ar, ku ar (om Smerte; jft 
i Dv. svening(i), f., dvining, £. 
Sagtnes (gaa over, om Rus, bruk: 
ning), sigre, ar, tsige: av; *gå av. 
(gjøre fagtere), *hævle, lene(i), ar. 
Gagtning (efter Storm, Uveir), dus, », 
dåv(0), n., orden. lågn(o), f.; vann 
(6. i en Storm): »Det vart" ejt Ine 
vane. Jfr. le”n(i), n., stans, na spakning, 
f.; legning(y), f., tagning, f. 
Sagvalder, in-stævnte. Gagvolber hard 
ter Molb. før også været brugt for Sag 


føger. 

Cahara, Sara, Bara, eg. vidde; ørken, 
sand-erken, hej(d), sand-h., Iyng-h. (lyng 
mo), »hede«, sand-h. Jfr. fØrfen. 

Gaillant, fræmspringende, *risande (jf. 
Rage); rammende, bitende, skærende 
(vittighet). 

Saint, se Sankt. 

Saifon . satio), eg. så(n)ing, såtid 
Meyer); årstid, år, tid, næmlig spille-år 
P: skuespil-år), brøn"- el. bade-tid, frakt 

-tid. Sommer⸗, Binter-S,, s.- 
halvår. Saifonberetning, markeds-tidend 
(som avgives ved visse årstider). 8. merte, 
stille »sæsone, stille tid? RNyt af Sa 
fonen, jfr. nyt av året. 

Sakkade, stærkt ryk. 

Sakkarin, sukker-æmne? 

Sakkarometer, sukker-måler (gradmåler for 
sukkerets søthét). 

Sakrament (Daab, Rabvere), eg. ed; hel- 
lig gærning (ikke »handlinge, t. 
fung); nåde-middel (el. -råd?), nåde 
rejdskap. Lm. Jfr. Middel, Handling. 

GSatramental, -talff, hellig, højtidelig. 

Satramentere, banne, skjænne (-te; ,nyt 
Orb”'), *bråte(o), ar, *dure, *hurre. Jfr. 
Buldre, Larme, Styie. 

Galrarinm, eg. helligdommen; det aller 
helligste (den inviede hostie el. kirke- 
brødet); hellig-gemme? Jfr. Monftrans. 

Sakration, vielse, invielse, vigsle (vigsl), f. 

Gatrere, hellige, vie, vigje (-de), *vigsle, 
salve; banne, sværje. 

Botrificr, sficinm, offer, n., opofrelse, 
ofring, f. 

Sakrilegium, kirke-ran; vanhelligelse (av 
hellige ting). 

Sakrileg(us), kirke-tyv, helligdoms-rever 
(Meyer), helligdoms-skænner, hellig-kræn- 


Sakristan 


kelse? (i likhet med helligbrøde). Jfr. 
Nrofanation. 

Catriftan, degn, klokker fr. Kirtefanger), 
kirketjener (el. -"vaktar? 

Sakrifti, skrudhus, præste-stue (i kirke). 
Lettere æn dette ord med »st—ste var 
vel præst(e)hus (som jo alt er kænt i 
egenskap av gårdsnavn) el. præste-rum. 
Sammenhæng. må i ethvert tilfælle vise, 
at det menes et rum i kirken og e&j i 
præstegården. 

Sakropolitik, hellig-verdslighet? (sammen- 
smælt(nJjing av det hellige og d. verdslige). 
Efter Meyer. 

Sakrofantt(us), hellig (Kongens Verfon 
er hellig“; juridiſt), *hejlag; hej-hellig, 
u-krænkelig? (mk. *krænkje); *fred-hellig? 
(H. D.; gl. n. fridheilagr), man-hellig? 
fred-lyst? Dærtil fred-helg (H. D., Fr. 
H.) (gl. n. fridhelgi, f.) el. -hellighed 
(H. D.), man-helg (Allen, H. D.). GÅ 
n. mann-helgr, f. 

Sal, sa'l, m., hal", f.; (over Stuen), loft, 
n., heg-loft, n., høg-ståve(o), f., *op-s. 
S., ftor, hal", f. Jfr. Salon. YFørfte 
S. (>: anben Gtage), sals-hegd, f. 

Salarere, lonne. 

Salar(inm), GSalair(æ), lon, års-len, ar- 

ejds-, *skrivar-l.; kændelse (H. D.). 
S. til Sagfører, sakfører-len. H. 
S.: sak-len. 

Salat (eg. faltet), kåld-blad el. bladning 
(av kold, Blad). H. P. S. Salat i 
nyere mening, såsom sildesalat, kaller 
han kåldblanding. 

Saldere (Negnflab), gøre op, avslutte (reg- 
ning); betale gæld; = ilvibere. 

GSaldering, Saldo, regnings-opger; over- 
skud, mon, m. (til beste for den ene av 
vedkommende); betaling av gæld; slut- 
sum el. -opger (H. P.S.). Per el. pro 
Saldo, overskud fra siste opger. eg» 
ningen er saldo, ær avsluttet, opgjort. 
Blive å s. bli til rest, ænnu skyldig. 

Saldo, se Gatdering. 

Salebrøs, knudret, ikke flytende (om stil, 
vers). 

Siim GSelem, blomster-malet. 

Salep (for B ytfvage; (perfifl Orb), slim- 
rot. H. P.S. 

Salg, sæ'l(e), n., sælna', m., sæljing, f., 
såle(o), f. (gl. n. sala, gen. sölu). Til 
S., *til sæls, *til såle; på hånden („ha 
Barer paa Haanden“). Sv. till salu. 
Mk. såle-el, n., Al til Ubfalg. Mk. og: 
g i Salg er likeså uægte som g i Valg; 
altså sal, val. Det samme gælder om g 
i sålgte, sålgt, valgte, valgt. Jfr. min 
bok om »Den landsgyld. norske uttalee 


s. 287 og 294. 
Salig, *sæ'l (så'l, såle), *salig. Gi. n. 
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sæll. Sv. still. Ge. gar, Mor, Shan 
far (hJejten, ho mor (bjejti (eg. falbet). 
Mk. isl. heitinn; sv. * aiten. Jfr. Qebens 
faren. 

Galiggjøre, jfr. sæle, ar (forsåvidt * sæl 
ær = salig). 

Salighed, sæle, f., "salighejt. Gi.n.sæla. 

Galiue, salt-værk, -gruve; salt-kokeri, -sy- 
deri. Dette -i el, -eri ær ellers unordisk. 
Se Fabrik. 

Saliniſt, salt-»håldige. 

Salix cinerea, se Bibiepil. 8. herbaeces, 
sælje-lyng, n., fjæl'-mo (-moe), m., fjæl- 
mo-pi'l (Sørens.), sælje-kjør, f. 8. pen- 
fandra, ”*ister-vidje, -vie, f., ister-pi'l 
(Sørens.)i rejn-blåkke(o), dyrb. Dr. 


Galme, salme, m. & f. (gl. n. salmr): 
sång(o), m. Også f. med fl. sångjer. 
Mk, salme-bok, f., «ta'l, n., >: Regifter, 
«tone, m. el. -note, m., 9: WMelobi. 
Jfr. Sang. 

Galmebdigter, salme-skald el. -sanger. 


Salmobikon, lang-spil. Stuvold Hansen. 

Salou, hal (Molb,, H. D.; i * hal", f. 
gl. n. höll, fl. hallir, f.), fest-, høj- el. 
stor-sal (H. P. S., O. V.), sal; te- 
buds-sal, gæste-s., stas-s. (-hal”?); gæ- 
sterne (selv); utstillings-sal (for kunst- 
værk); utstillingen (selv, de utstillede 
værk). Også i * finnes sal, >: „Sal, 
ftort Værelfe; tfær over en Stue el. i 
anden Etage“. 

Galpeter, mur-salt (Meyer) Galpeterfyre, 
»skedee-va(t)n (Sdeibemasfer), skille- 
va(t)n.  Molb. 

Salt, salt, n. S. at lokke Kjør med, bu- 
salt, n., bu-slejkje, f. Med S. befirø, 
salte(ar). Dærtil saltar, m., salting, f. 
Strø lidt S. paa, salt-sprængje (-de). 
For S. blottet, salt-laus. 

Salt (Adbj.), *salt. 

GSaltagtig, *saltvoren; (ifær om Vand), 
salt-ilen. 

GSaltbob, *saltar-bu(d). 

Galte Kjød noget flærtt og fade bet 
ligge i Lage, *grøn-salte. Saltet lindt, 
*salt-sprængd, *lind-salta". Galtet Fift, 
salt-fisk, m. 

Galthebd, sælte, f., sålte(o), f. Jfr. Lage. 

GSaltfar, salt-kjær, n., -kjærald(e), n. S., 
lidet, salt-sære, n. %. Salierden. Sv. 
* saltsir. ' 

Saltkorn, salt-korn, n. 

GSaltmad, sælte, f. 

Saltmangel, salt-løjse, f. 

Salte, sprang, n. 8. mortale (eg. Dods⸗ 
fprang), våge-sprang (i likhet med *våge- 
hals, -spel, -stykke), hæljar-sprang? (Hæl, 
»Hele, 9: Død). 
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Caltfforye, salt-brim, m., -skove, t. 
—— 7, sjø, m., mots. *vatn, m, 9: 


de 

br sjø-fisk, m., mots. vas'-f. og 
elve-f. 

Galtvæbdfle, sælte, f. 

Galubritet, »sundhete; helse-bot, gagnlig- 
het (for helsen). Jfr. Sunbheb. 

Salut, »hilsene, helsing, f. S.⸗Skud, 
ære(s)-skud. H. H. $. Galstere blir 
da ære-skyte. 

Salutation, helsing, f. Jfr. Qildning. 

Salvage, berge-len, f., bergnings-len, f. 

Salvator, *frælsar. 

Galve, *salve, m.; jfr. smi(t)sl, f. (av 
smite, — smejt, 3: fmøre), smersk(y), f 
(gl. n. smyrsl), smurning, m., smerje(y), 
f. S. af fetræetå Safi, aske-smilt)sl, f. 

Galve, at, "salve. Dv. salving, 9: Galvelfe. 

Salve! »hile! *hejli (gl. n. hejll, >: lykke); 
velkommen! $Salvete! hil være eder! 
Gu Galve, velkomst, helsing (ved av- 
fyring av flere børser el. grovskyt [»ge- 
værere el. »kanonere] på en gang), æres- 
'skud; lag, glat lag. 

Galvegarde, Gauvegarde, freds- vakt; 
trygde- el. tryghets-v. (2sikkerhetsev. JE 
fredlysing, trygde-brev, tilsagt vejfred 
(frit »Leidee). 

Calvere, *frælse, "bærge. 

Salvet, jfr. Serviet. 

Salvus, salva, salvis, uskad, ukrænket, 
uten skade el. brud på, i ære, i hævd, 
med »forbeholde av. Salvo titulo, 
(Deres) æres-navn, værdighets-n. (0: over- 
skriften) uskad, ukrænket, i ære, 5: ,meb 
Forbehold af Xittelen”. Salva autori- 
tate, myndigheten hævdet, ukrænket, 
med »forbeholde av m. 8. reverentia, 
uten at krænke den skyldige agtelse, 
»ærbødighet« (*age). 9. venia, med til- 
latelse (»permissione).  Salvis exeep- 
tionibus, »med forbeholde av insigelser, 
uten at ha avskåret mi adgang til at 
fremkomme med ins. Salvo errore et 
omissione (jfr. fr. sauf erreur et omis- 
sion), med forord (*føreord, >: Forbehold) 
om mistak og utelatelse. Salvo (im 9., 
nemt. være), tryg, uten fare; i ly, i læ, 

trygd, f.; *mejnlaus, menles (H. D.); 
på > det tørre. H.P.S. Jfr. Behold 0. 

Samarbeide, hope-arbejd, n., samtræ'l, 
n., sam-slæ"p, n. 

Samarie (fr. simarre, chamarre), præste- 

jole 

Sambo, se Mulat og Kontubernal. 

Sambrægiig, *sam-drøg, -sam-stændige 

fl.), *sam-hældig, Ysamstelte. 

Gambrostishe, sa F D., 


fr. *usam), sæmje, f.; også då n., Samling (Sammentomil), 


«hælde, D. 


. Samherftende, 


Saltskorpe — Samling. 


Sameie (fælles Jord el. Marf), hope-ejgn, 
f., samejge, f., -ejgn, f. (gl. n. samejgn, 
felag, n.; fælands-mark, f., skog, m. 

Sameier, med-ejer, sam-ejer. Molb. 

GSamfrændber (,i Arvefager: Parternes 
fælles Frænder el. Glægtninger*”, Mobb), 
jfr. *frændar, n Slægtninger i en Sde 
linie, tær Soſtendebyrn 

Samfuld (i F1.), *samfælt (eg. bare »biorde), 


samfæld. »>*I 10 år samføælte. 

Samfund, pe n., samlag, n.; (eigd, 
communio) samnøjte, n. Lm. »tB3 
$.«, 5: fptfe fammen. 


Samfærdfel, jfr. sam-kvæm, n., færdskap, 

m., færdsel, f. Se Færbfel. 
sam-gældende? (lower). 

(Om AVBerfoner), sam-styrende? 

Sambholb, *samhælde, n., samhald, n. GL 
n. samheldi. 

Gamiel, sec Samum; fanden. 

Samtlang, jfr. Harmoni. 


Samkuld, sam-søstken, n. på 
bror, -søster). —— — —d 


Samlvæm, samkvæm, n., Ha 
lag mede, 5: ha Dmgang 5* 
Samlag, Samiav (begge bod Molb. = 


Selftab, Fælesflab), samlag, n. 
Gamle, *samne, *samle, 
fammen), *drage. 
»D. unda' ej kue. 
dråt, m., du-dråt, m. Skippe. 
vRaofte & egentt. binde i Knipper (*kippe, 


n.)«. (el. gribe) med B57 
8 (gl. n. hnefa, >: gribe); 
gaupe, *gaupne. S. i en Haſt 
fammen), hæmje(»are), hæmse(ar) (e) 


»Hæmse in højet, før regnet kjæme. 
Dærtil hæmsing, t. 6. 
ræne (-te). 


289. 


ing. JE Samle — (Sanmensrade, 

oder), fængte ar (sv. * 
— fængting Omflakken for at 
indfamle noget. ' Samle (Os, Korn, Po- 
teter), *ta(ke) hej osv. Samles omme 
fammen), samlast, sanke seg og sanksst, 
møte (-te). 

Samleie (,Gjerningen at ligge paa på 
fælles Leie" — Molb.), samlæge(e), f., 
hjå-svæve, n.; (,færbele8 og efter mbere 
Sprogbrug: Ubøvelfen af Abledaad mel 
[em Mand og Kvinbe” — Molb.), hjålæge,e, 
f.? Av ordlaget *liggje hjå (*1. hos), 3: 

„have legemlig Omgang med". S. føge 
på enfor VGgieflab, "læggje seg væk. 

Gamlevnet, sam-levna”, m., sam-lag, n., 
sam-liv, n. 


samning, 
sankning, f., samling, f., møte; —** 


Samlingssted — Sammenstemme. 


Bevidſthed, Klarhed i Tankerne“ — Molb.), 
samling. »Være ved samlingae(i). Jfr. 
Devidfthed. 

Samliugsſted, mete-stad, m. (jfr. Møde); 
(ar Markedsplads), læger D. (lejr, 2* 
»Slå l.e, 5: lejre sig, *lægre seg, 
hærberg(e). Mk. Grunset-»lejre« i Øster- 
dalen. 

Samlingdiftue, stæmne-ståve(e, 0), 
Samliv, omgang, m. ; Omgjænge, 
ligt), sa'm, n., samna", m. 

levnet, Omgang, Dmgjengelfe. 
Samlyd, samklang. Molb 
Samme, *same (sama, såmå, samre). »Det 
er d. samer, 5: bet tommer ub paa Et. 
Det gjæng føre(y) d. s.«, 9: bet er 
omtrent lige godt; bet gaar ogſaa an. 
8. gången(o); $. slaget, >: ben f. Gang, 


3 (goe 
Jfr. S 


ags. 

Sammeledes, Sammelunb, *same-lej(de)s 
(-lej, -lejn). 

Gammen, *saman (samen); oftere sama; 
ænnu oftere *i hop (sv. ihop). I sammen- 
sætn. ær sama(n) også sjælden, da det 
enten siges sam el. ihop-: *saman-komne, 
”saman-sæt, e; *”sam-ringje, 9: ringe 
fammen. Sammenkomſt, sam-kome, f., 

-stæmne, f.  Gammenhold, sam-hælde, 
n. Gammengroet, *ihop-grod. Sam⸗ 
menholdbig, *sam-stælt(e). Gammen 
blandet, *ihop-blænda'(e).  SGammen- 
foømue, *ihop-komne. Sammenfat, 
*ihop-sæt'(e). Og likesom sammen- i 
sammensætn. blir til sam-, så blir ihop- 
(dog sjældnere) til hope-. Hope-arbejd, 
D., hope-ejgn, f., hope-fiskje, n., 9: 
*sam-arbejd, *s.-ejgn, ”sam-f. Jfr. Fœl⸗ 
leg. Mk. 1. drage, gjøjme i hop; 2. 
”sige, søkke, kværve i hop; 8. *bojgje, 
krøkje, ringe i hop; 4. ”binde, knyte i 
hop; 5. *ejge, bruke, kaupe i hop. Jfr. 
Pihop-havd, -"drægen(e), -*grod', -*lagd. 
Ia e næmlig forekommer sam- 
mens, i * sædvanlig bare i tillægsformen 
(particip): ihop-drægen, -laupen; dær- 
imot heter sammenblande, s.-løbe ikke 
Thopblænde, -laupe, men blænde, laupe 


op 
GSammenblandet, sec under Ganmen. 
Sammenblanbing, ,vilb”, røre, f. 
Kaos. 
Sammenbragt, ihop-havd. S—e Børn, 
*an'støjpingar, sivja-systkin (n. pl.). 
Cammendragen, se under Sammen. 
Sammenbynge, vælte i hop (— valt og -e). 
GSammenfilte, teve (-de). Dv. tøving, f. 
og tøv, nm, 9: —ñ Jfr. 


Jfr. 


Filte. 
S Tdnuing, 5 tre ⸗ 
br 
brigdet), n. 


687 


Sammenfældbet før tyndt (om Treekar), 
*van-stava(d), van-vedad(i), motsat * for- 
stavad. S. wmrigtig, *rang-fæld. 

Sammenfælduiug, mo't, n., fælling, f. 
(ihop-f.?), sam-koming, f.; jfr. Fuge. 

"| Sammenfølning, *skjøjting; sæmjing, 
fælling, f .; (Stedet, Fugen), skjøjt, m., 
lå's, n.: punge», styre-, spærre-lås. Mk. 
og berse lå Se Fuge; Sammenfælbning:; ; 

ntar 

Gammengroet, se under Sammen. 

| Gammenholde, jfr. Sammenligne. 

GSammenholbig, *sam-hældig. 

Sammenhængen, sam-hænget(e). I. A. 
S—gen skulde hete S—get, som og 
brukes av nogle. Sv. ett sammanhang. 

Sqmmenhaugende (uafbrubt), *sam-fæld. 
Jfr. Samfulbd( 

Sammenføyning (yblanbet Masfe*”), sam- 
såd(o), n. 

Sammenkogt, sam-så(djen 

GSammenfomit, aftalt, 
lag, moslag). Jfr. M 

Sammenligne, "likne, 1. i hop; også hålde 
(to ting) sammen, bålde (ting) imot (ting), 
jævnfere, jam-føre. Lm. 

Sammenligning, "likning, *liknelse, n. 

GSammenløben (oftet, Melk), *laupen, Stjuk", 
skåren(o), *brosten, kåra” (kåren). 

Sammennette, jfr. Sy løfelig el. fljødesløft. 

GSammenpasfelfe, sæmjing, f., heving, 
hoving, f. Jfr. Sammenfælbning, «føining. 

Sammenpadfet, *samd (f. €. om Mølle: 
flene), *til-samd. 

Gammenpuge, "drage i ho 

Sammenrotte fig (t. fid gufammen votten; 
af Rotte, Flok), sammen-sværje sig, sætte 
sig op mot, lægge sig sammen mot? Ifr. 


(0). 
mot-lag, n. (mots- 
e. 


Oplob. 
Saumeurulle (ville fammen), valle(ar). 
Sammenrøre, sam-røre (-de). Jfr. Mange. 
Sammentfintret, jfr. Filtet. 
Sammenſtovle, *ræke i hop(e), *kaste 
i hop. 
Sammenførue, skruve i hop (ar). 
Sammenfirumpes (blive balvtør) bokne 
(00), boknast, *værde boken (dærtil *bok- 
ning), skråk' neto), ar, skråne, skorpne. 
Jfr. Strumpen; Sammenfnærpe. 
Sammenitudålag, skå't(0)-øl, n., lag-el. 
Jfr. Pikfe)nit (Spleifing). 
Gammenfnærpe, snærkje (-te), snærpe (-te). 
—$, snærpe (— snarp), snærke (— snark). 
Jfr. Strumpen. 
Sammenfuærpelfe, snærping, f. 
Sammenjipare, "drage i hop. 
GSammenipil, sam-spe'l, n. 
Sammenktemme, sam-klinge, «lyde; svare, 
sam-svare, *heve i hop; forli je 
(— samde), hove i hop (el. t 
annat). 
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Gammenfille (fætte i Drben, opftille), 


stelle (-te) (*op, saman), samse(ar), skare, 
ar. Sv. * samsa, >: ſamle. 

Sammenftilling (at bet Gne holbe8 nær 
bet Andet), åt-bærsle, f. (av *bære au 
>: bære, frille nær hen til. S., tæ 
(Hfær faa, at , ben ene Kant berører ben 
anden”), skare, m. Jfr. *skara(d), >: 
tæt fammenftillet. 

Sammenſtimlen, asn, n., strå'k(o), n. Jfr. 
Stimlen, Oplob, Optøier. 


Sammenflyrte, *ramle (ned). Sv. ramla. 
Jfr. Styrte. 
Gammenitød, rivning, kast, n. »Kome i 


k. mede, Mk. *mo't-k., "ord-kast. Jfr. 
Konflilt; Sammentraæf. 

Sammen» (Sammet) ſurium, røre, f., blan- 
ding, bland-gods, blandings-gods (Lm.); 
plukke-fisk, alle-hånde, mång, n. Jfr. 
Sammenfogning; Allehaande, Blan⸗ 
ding, Miſtmaſt, Ruſtomſnuſt. 

Sammenfværge fig, jfr. Sammenrotte fig. 

Sammentrytte, kræppe (-te). Dv. kræp- 


ping, f. 

Gammentræden, sammentræde. H. D. 
Således vel og foretræde (»audiense), op- 
træde, tiltræde, intræde. De to siste har 
ellers endelsen »-elsec. 

Sammentræf, hove, n.; kast, n., mo't, n., 
mete, n., nå'm, m. »Ikkje vnåme nære, 
9: itte nær not til at berøre. 

Sammentrænge, *trængje (i hop); *knåde 
(ar, 0), *kumle, *næve(e) (neve), ar, 
”knurve. 

Sammenvikle, valle, ar (jfr. valle, m., 9: 
Tot, Biff), balle(ar); fløkje (-te), »f. i 
hope (gl. n. flækja); tuste(ar)! Jfr. 
Bille. SS, fløkjast, flo'kne(oo), slå 
seg i hop. &-t, floken, *tusta', flekt, 
ihop-f. S—t Traad, Snøre mm. m., 
ruske, f. 

Sammenvilling (= at ville), fløkjing, f., 
balling, f.; (forvillet Klynge), usse, f., 
valle, m., f. e. av tråd. Jfr. $orvitling, 
Forvirring. 

Sammeſteds, *same-stad (-*stas'), 

Samſidder, *side-man. 

Samſtemme, se Sammenftemme. 

Samſtemning, klang; sa'm, 


*sæmje, f. 

Samt tt famt?, a. ſ. samed, >: tillige), 
med, tillikemed;: og. Samt i * ær = 
uafbrubt. - »Jamt å samte. 

Samtale, sam-ta'l, n., samtale, m., tale, 
m., tale, f., ta'l, n.; røde, f., rød, n. 
(gl. ræda); *ordlag; snak”, n., sam-snak, 
n. »Kome i ordlag med ejne; »kome 
til re(d)s mede. Mk, »dæ” kom på 
snak”e; »me kom te” snakse. Tage Del 
i Samtalen, læggje ejt ord til; L ejt 


samlyd, 


Sammenstille — Sandal. 


ord i laget.  &. under fire Øine, dn 
mæle (n.). Morgenbladet. 

Samtale, at, tale(ar), *snakke, *prate. 
S. med hinanden, *ordast. 

Samtid, sam-tid, f. 

Samtidig, en, *jam(n)-aldring, m. (Lm.NY 
jam(v aldre m. GI. n. jafnaldri, m. 
Samtlig (t. fåmtlid), bee), alle. Det 
famtlige Øorgerffab, det heleb. Samt 
lige Wrvinger, alle 2. Jfr. *man av 
huse; *»det gjek' man av huser: ål- 
flættes(e). »Dej foro ålflættesr. , Maafte 
til flet" (som og lyder flett, e). File 
ær ,Sengefted, Hvilerum". I gl. n. = 

nJordbgulvet i de Gamles Huſer. 

Samtydig, ens-tydig. Molb. 

Gamtyfte, samtykke, n., %a, ja-gjæve, 2 
(gl. n. jngæfi), ja-kvæde, n., *a-minme, 
ved-tåke(o), f. 

Samtykke, at, sam-tykkje (-te), "atte 
(jakte). Gli. n. jéta. Sv. har jaka (mots. 
neka). 

Samum (arab. samma, forgive; samm. 
Gift), *kov-vind (>: kjøvende, >: skvæ- 
lende« v.), dræpendev. ; ørken-v., Dagbi.n. 

Gamvittighed (n. f. Sammittigheit), sam- 
vitende, n., sam-vet(i") ↄde, n., "samvittig- 
hejt. Sv. samvete. »Godt samvet gjærer 
gladt anlete. 

SamvittighedSfuld, *tru-rokjen. GL n. 
trårækinn, >: nidljær. 

GSamværen, sam-være, n. 

GSanabel, helbredelig, *lækjande. 

GSauatorium, helbredelses-»anstalte (Opls 
Avis; tungt ord — K.), helsebot- el. bare 
helse-værk? luft-bad. Aftenbl. (motsat 
altså sjøbad, sandbad o. fl.). 

Sanetissimum, det aller-helligste, >hostiene, 
det inviede brød (alter-bred). Jfr. Qoftie. 

Sanetuarium, -tuaire, helligdom; helligt 
sted; fristed; helgen-skrin? det aller 
helligste (i de gl. jeders tempel og i 
kristne kirker nærmest om hejalteret); 
høj-helligdommen. H. P.S. 

Sancetum offleiam, eg. det hellige æmbed; 
kætter-ret (i Portugal og Spanien). 

Sanctum senctorum, det allerhelligste (i 
templet) = Sanetuarium. 

Sand, sand, m. (ikke n.). Gi. n. sandr. 
rå opbynge el. ubffjære, jfr. Banke og 


tu e 

Sand (Adj.), *san' (gl. n. sannr). Mk. 
*san-drøjmd, 9: fom brømmer, bvad 
fiben hænber; *san-røjnd, >: utvivlſom; 
*san-såge(o), f., >: fanb el. virfelig Hiſtor 
(gl. n. sannsaga); *san-spurd, 5: befjendt 
vb en paalidelig Beretning (ikke at 
Rygte bare); *san-tænkt, >: Mog, — fom 
tænter el. bømmer rigtig. 

Sandal, gang-sål (H. P. S. H.D.) (-sole, 00, 
m.). Fl. snere-såler (*-soler) (Meyer) 


Sandbakke — Sandseløshed. 


binde-såler (s. av læder el. træ, som med 
remmer bindes til foten) (Meyer), remme- 
sko. 

Sanbbafte Wandklit, 
mæ"l(e), m., sand-bakke, m.. -braut, f., 
-brække, * f., mæl; mæl-bakke, m., 
-fal”, n., sand-fal, n.; (i en Elvebred), 
aur-bakke (= møl). guld af Saud- 
balfer, mælot(e). 


sbrinl, smile), jfr. 


Sanbbanke, -grund, ojr, f.; sand-øjr, f. 
(opſtyllet ved en —ã— Jfr. 
Banke, Grus⸗, Udbuling; Opſtylle. 

Sauddru, —*8* -ordig, n-sågol, o (gl. 


n. sannorör, sannsögull), *san'-talande, 
san”-fær(de)leg, *san'-svallande, troværdig, 
sanfærdig. 

Sande, sannefar), jatte(ar), stadfæste, e (- e). 
Mk. *sanne etter, 9: tale &n efter Munden. 

Candelig (Abv.), *sannelege. 

Gandfiugt, sand-fåk(o), n. 


Sandfærdig fom Perſon), jfr. Sanddru; 
(om Ving), * 
Sandgruud, meget blød, de'g(i)-sændete), 


f.  Dmtrent fom kvek(isænder. S. (i 
Vand), sand-botn, m. S. rfad (i Strand: 
bredden), lejre, Jfr. lejr-0s, m., 9: 
fmal Big med blød —* 

Ganbdhed, sanning, f., sanhejt, f. 

Sand ede, sand-mo, m. 

Sand ed8tjærlig, san(d)-fer. H. D. 

Cand u$, sand-hus, n 

Gandig, *sandot, *sendlændt, *sænden(e). 

ugt med f Sund, sand-våg, m. 

Jfr. Sandgrund. PÅ Grund, sand-grun”, 
m., sænde(e), n. S. Grusjørd, sand- 
gur, m. » Jørdbbund, sand-lænde, n. 
6. Strandbred, sand, m. »Ned på 


Gaadiar (, førælbet*), Ganden, sanning, 
f Je andheb. 
Sandjord (fin og tør Jord, fom ligner 
tøv), mo, m. Jfr. mo-jord, f., „en 
Jordart med fin Sand og noget Ser”, 
Saudkorn, sand-korn, n. 
Gandlag i Jorden, sand-flo, f. 
Gandmudder paa Jorden efter en Flom, 
sand-kli, n. 
Gandmusling, sand-skjæl, f. Forskjellig 
fra sand-mige, m. (av *mige, pisfe 6). 
Sands, sans, m. (,nyere Deb*), sin (efter 
t. Sinn): »ha sine fem sine; (Befindelfe, 
Gftertanle), hugs, n., hyggje, n.; (Dyp: 
merkſomhed, modſ. Ligegylbigheb), hår, 
m.; (Opmerkſomhed, Eftertanke), æreste, 
f. (dv. Ø.-laus, 9: tanleløs, uegifom) 
-» (Sands for Kunbfiab), ve tsæmd(i), f. 
Lm. (6. og Samling, >: Bevidſthed; 
Befindelfe), sans, m., samling, f. vet(i'), 
n. »Have sit rette vete. >Minse vetete. 
»Gange frå vetete. »Dej hadde skræmt 
vetet or hånome. >Han var rejnt av 
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med vetete. (Bære ved fulb Sands), 
være i skjelom (ski-); være vaken? Mk. 


*være va'k, fv. vaken, eg. = fri for 
Søvn. (Være ved [fulb] S. og Gam: 
ling), *være med seg sjølv. (Qan bar 


S. el. Sftertanle), han korkje 
hår elder hyggjer. Jfr. Sanbfe. (Uden 
6. og Samling), vet-laus. 


Saudfagu (,fandt Sagn, fandfærdig Tale, 
Fortælling” — Molb.), jfr. san'-såge(o), 
fig 9: pen fand el. virfelig Hiſtor.“ GI. 
n. sannsaga, ,fanb, fanbfærbig Fortel.” 

Sandfe (mærke, lægge Marke til), sanse(ar), 
hå (-dde), håtte(ar), huge(ar), hugse(ar), 
hyggje (-de). »Han korkje bår el. hej- 
rere, ban fanbfer ingen Ting. (6. 
fig, a: belcenke, beſinde ſig), sanse seg, 
hyggje seg; (efter en Forvirring), hå seg ; 
(fomme fig efter en Afmagt, fomme til 
Devidftheb), rakne med seg, raknast med 
seg, rækjast med s., eg. rette sig op 
igjen), råde med seg; Go aa fine Tanker 
rigtig i Drben, faafom ved Dpværtelfe 
af Søvnen*), ær-rette seg (årækkje seg), 
fjå (-dde) seg. Mk. fjå-laus, 2: fanbje 
178, forvirret. 

Gandfebebrag, syn-kværving, f., sanse-svig 
(Fr. Bfd.). (Tungt ord. K.). 

—A anse-æmne, Lm. 

Sandſekage (,eftertrykfelig Paamindelſe 
om at være opmærtjom; ogfaa Qug, 
Slag, Ørefigen*), jfr. *sanse-kake, fy 9 
nen flarp Liltale d. Paamindelſe“; (fpote 
—** sending, f Jfr. Jrettefættelfe: 

re 

Sand pigg, tøren, *orsk (oftere Forsken), 
ørslen; vetlaus(i”), *fjå-laus (fjåd-l. )å 
(forftyrret i Hovedet), *hovud-galen (hu' - 
galen el: gælen), hovud-laus, -tulla'; 
(gal; *enen; *er. (6. af Braadigped 
el. be8lige), *or (»hav-, mat-ere). 
være), gå i sjel-daude (jfr. røket. 
Slovhed); (gal være), onast (-test); jfr. 
Nafe, Forfiyrret. (GS. gjøre ved Strøm: 
fel), *vet-skræme, *vet-kvækkje. Dv. vet- 
skræmd, -kvækt. 

Gandfeløshed, erske, f., ærsle, f.; vet- 
løjse, f., u-vet, hovud-ersle, f., 
hyggjeløjse (fr. 'Døå, Zanteløsheb) ; 
hovud-orar, m. pl. (tun brugt t Dativ"”: 
or) (paa Grund af Dødens Nær: 
melfe), daud-orar, m. pl.; (Forvirring), 
hæl-orar(e), m. pl. (også hæl-6ra: "være 

svævn-orar (semn-), himmel-orar 
av *himle, 5: blunde, fade i Søvn). 
Disse tre ord brukes bare i hensyns- 
formen: -orom, og navnlig om „Forvir⸗ 
ring”, idet man sovner eller våkner; det 
første særskilt også om Forvirring" på 
grun av dedens nærmelse. Hælore(e), ar, 
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ær doſe, gaa fom 
f., forvirret Sna 

Gandfigelfe, spåna', m., *spådom, forut- 
sigelse, spåing, f. 

GSandfiger, *spå-man; *spå-kal", -*kjærring ; 
vise-kal”, m., -kone, f. (som skal kunne 
lønlige kunster); (,fpotvis om Eu, fom 
foregiver at vide, bvab ber ſtal fle*), 
spå-fugl, m., spå-kråke, f 

GSandfigerfle, se Sandfiger. 

Sandsningen: tabe S., idet man falder 

Søvn, or-minnast (-est, -test), masast, 
sakne verdi. 

GSandfpaaende, *san'-spåd”, -*sagd. Sv. 
sannspådd. 

GSanditrø, sande, ar. 

Sandfynlig, *vonande, vonleg, rimeleg; 
*lik, *likleg (gl. n. liklegr; sv. liklig). 
»Det var likt til dete. »Han er lik til 

Mk. å, var det likt sig 


helv i Sopne; hæloring, 


ein snild mane. 
(likse) det? 

Saudfynlighed, von, f.; likjende, n. (1.- 
sak, f.), Mk. *ulikjende, Ufanbfynligheb. 

Sandfynligvid, vo'nlege. 

Sang (Syngen), sång(o), m. (gl. n. söngr; 
sv. sång); (Stykke til at fynge"), "sång. 
S., ført, tul”, m. 

Gangbog, sång-bok, f. Mk. og "sång-fugl, 
-hus, 3: Koret å en Kirke (gl. n. söng- 
hus), -mejster. 

GSangdigt, jfr. *kvæde, n., "vise. 

Gangdrosfel (Turdus musicus), mål-trost 
(-trast), m., nat-vake, f. 

Ganger, sångar(o), ,fæbvanl.” *syngjar. 

Gangertøg, sånger-færd. Lm. 

GSaugftemme, *sång-mål, røst, f. (rejst), 
note, m., lund, m. »Han hæv ikkje 
god noter. »Han hæv go lund te 
syngjer. 

GSangvinifer, ful-blodig, varm-b.; let-bl.? 
ildful' person; (Brushoved), *vil-styring, 
*vildring, *vil-basse, "*vil-gast, vil-kat; 
øjeblikkets barn. Jfr. Sværmer. 

Gangvinff, blod-rik; let-blodig?; livlig, 
ildful'; letsindig, letfærdig; flygtig. Jfr. 


Flygtig. S. Haab, letsindigt, overdrevet 
håp S. Temperament, se Tempera: 
ment. 


Sanhedrin, se Synedrium. 

Sanitet, helse, f. Jfr. Sundhed (tvil. 
Sanitet3-, jfr. Sundheds⸗. 

Sanitetskollegium, »sundhetse-råd, helse 
råd? Jfr. Sundheds⸗. 

GSanitær, *helse-, *helseleg; (f. Tilſtand), 
helse-far, n. (gl. n. heilsufar), helse-til- 
stand (H. D.), 2: »sundhetse-tilst.; (f. 
Regler), *helse-råd. 

Saufe (fe Samle), *sanke (*sånke; sv. 
samka); *drage (2d. pengar, rentore; 
»*god ku at drage unda'e). En, fom 


Sandsigelse — Sart. 


om fanled pan Sæter sg hjemføreå, 
nk,n. Mk. dråt, m., avdrår”, budrår, 

somardråt”, 2: ,famlet Udbytte el. Pro- 

butt; tfær Melfevarer, Smør og Off". 

Sanfebrænde, trå's(o), n., t.-ved(i), m 

Gau(t)t, hellig. St. Olav, 3: hellig 0 
el. O. den hellige. 

GSan(tjthansdbag, jons-åk, o (*j.-våka, o 
-oko, -oke; *jens-ok; jens-vuku). Gla 
Jönsvaka, akk. Jönsvöku. Mk. %ons-ål- 
aftan, -be'lli), -lejte, n.; -*brising, m 
(Qyftilb), -helg, f. 

Saulk)thansorm, *ljos-mak' (ljes-m.), m, 
stjærne-m., m. 


Ganttifilation, hellig-gorelse ; ophøjelse tl 


helgen. Jfr. Sanonifation. 
Sanktimoniales, kloster-fruer, nonne. 
Meyer. 


Santtimonium, helligdom. 
Ganttion, *stad-fæsting (Lm.), £., stad 
fæstelse, samtykke, *jaminne, godkæn- 


nelse, *vigsle, f. Lm. Egentl. = Hel⸗ 
ligelfe, Jndvielfe. Jfr. Gamtytfe. 
Ganttionere, *stad-fæste, god- kænne, 


*vigsle (Lm.), hellige. Konv. Lex. 
Sanskulotter, eg. bukse-løse, barføtinger? 
(til *bær -føt, e); jfr. fille-fant, flle-rag, 
-rad' (det siste minner om fillerne og 
om skarven, radden, tillike); de yter 
ligste, yterligst-gående, frihets-gale, fri- 
hets-galninger. Jfr. Radikal; Antipoder. 
Sane-s0uel, sorg-fri, sorg-løs (sorgemfri ær 


tysk). 

Sappe, Sape, løpe- el. skanse-grav, under- 
jordisk gang (forved fæstning). 

GSap(p)jenr, >skansee-graver (løpe-graver?), 
grav-bygger. . P. S. 

Gardanapalff, vellystig, *kjælen, *kvælen 
(el. emskinnet). Jfr. Bipdagtig, Hyppig. 
Sardeller (fr. sardines), brisling (nedlagt 

i olje?). 

Gardonift Latter (Qaan-Latter, Krampe-2. 
Meyer), tvungen, motbydelig latter, 
*kald-flir. m., *gejpe-flir (*gjejp, >: sure 
miner; *gjejpe, 3: »brænge Munb* av 
En), *skjæpe te. Måske så nævnt ef- 
ter en forgiftig sardinsk vækst, som »for- 
trake anletet. Efter Meyer. 

GSartagme, eg. kot-nap, jafs av en hund: 
fant-ord, spi't-ord, spi't, n., *spe-ord, 
spydighet, bitende vittighet, snært, m. 

Garlaftifl, fængende, *rispande, skærende, 
bitende, spydig, *spitig, kvas? Jfr. 
Bitter. 

Sarkofag, eg. køt-æter; lik-kiste (av et slags 
sten, som åt op liket); stas-(lik-)kiste? 
prunke-k.? Til prunke jfr. *prunke- 
ståve(0) om stas-stue. 

Sarkotiſt, køt-sættende, køt-avlende el 
-dannende (i sår). 


fanter el. famler, *sankar. Melfevarer, | Sart, se Jart. 


Sat — Savoir-vivre. 


Sat (adfladig), *ste, "stadig, *stad*, ålvår- 


sam (å-0'). | 
Satan, motstander; fiende; djævel, ond 
ånd (jfr. uvætte, vond vætte). Jfr. Da: 


mon, Genius, Djævel, Fanden. 

GSatanifl, djævelsk, ondskaps-ful”. 

Satellit, folge-sven; liv-vakt, hirdman, 
væpner, våpen-sven (-»dragere, av tragen, 
ær tysk); følge-stjærne, måne. Jfr. Dra- 
bant. 

Sathed, *stelejk. Jfr. Sat. 

Satire, spot, spe, n.; (bitter S.), *spi'tord, 
n., *spe-o., spi't, n., fant-o., snej-ord, 
sneje, f., *snej'ing, *åt-finning; (fpøgenbe), 
løje (løggje, Lm.), åt-legje, n. (atløgje, 
asløje); brigsl, f., nejsing, f., ap, n., 
”kald-flir, m., skalke-hærming (Lm.), 
skalke-brod? (Lm.). Jfr. Gtilleri. (Med 
Henſyn til beftemte Perfoner), *klængje- 
stæv, -vers, -vise, f. Jfr. Qentybning, 
Spot, Sarfasme. 

Satiriker, «Ind, skæmte- el. spotte-kvæder? 
spe-kråke, f., -*fugl, narre-stikke, f., *ape- 
fant, ape-kat?, m., gik, m. (>: gjæk), 
ærte-krok, m. Jfr. Ørillemefter, Efter⸗ 
aber, Gjæl. 

Gatirifere, spotte, stikle, *finne å't, *spee, 
*gikke (>: gjække), *snikke(ar), *snær- 
te(-e), kaldflire (-te), latterlig-gere, nar- 
rast med, bry (-dde); mk.og brigsle(ar), 
nejse (-te), *sneje, *snejse, *næksle, 
nækkje (-te), *nase-kaste. Jfr. Drille, 
Harcellere, Stikle. 

Gatirifl, åt-finsam (-finnen, -finsleg, -fun- 
Dig), *apen, *apesam; mnåle-stingande 
(Lm.), stiklende, snærtende, spydig, *spi- 
tig. Jfr. Sarkaſtiſt. S. Digt, *snej- 
vise, -vers, -stæv(e), snærte-digt. H. P. 
S. Jfr. Spigram. 

Satisfacere, -ficere, fyllest-gøre, tilfreds- 
stille, gi oprejsning, være (el. gøre) til 


lags. 

Gatisfattion, fyllest, f.-gørelse, oprejsning, 
bo”t(00, beter), f., *skade-bot. Give &. 
gi” bot (bøter). Jfr. Gritatning. 

Satis saperpve, mere æn nok. 

Sativ, såd, »plantete, sat”, mots. vilt-våk- 
sende. Jfr. Gilveftrift. 

Satrap, lands-hevding (landsherre?) i lyd- 
konge, under-konge; selv-rådig, *råd-riken 


(person). · 

Gatrapi, lyd-rike, lyd-land ; landshøvding- 
demme. 

Sats, sæt?, *sætning. Jfr. Forſats (Borfak), 
forsæt. Opſats, opsæt (Molb ), Indſais, 
insæt (Molb.), Tilſats, tilsætning. For 

. Paafats (f. e. på brænnevin) haves alt fra 
1778 påsæt. Molb. Jfr. Afſats, Tolbfats. 
Gatslære, sætningslære. Satsforbin⸗ 
belfe, sætnings-kæde. 

Sat sapienti, jfr. man forstår mig nok. 
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| Saturnalier, jfr. jul? jule-helg. 


Gaturninff, bly-»håldige; merk, sørgelig. 
Gaturnifl(e) Tid, gul-alderen. &., lykke- 
lig, uskyldig, jævn, simpel; ældgammel, 
*Ørgamal, *utgamal ær — ublevet). Jfr. 
arabis. 


Gauvage (I. silvaticus), *vil, *folke-ræd, 
-*styg; van-seda'(e”). Jfr. bannet. 

Gauvegarbe, se Salvegarde. 

Gav (Saug), sag, f. Mk. *hand-, sting-, 
vas”-sag, f., sag-blad, s.-buk?, m., 3: 
Stillads for Qaandfav; -skur, m., -stol, 
m., >: Savelad. S. med Ramme, 
grind-sag, f. 

Gavanner, enger, eng-sletter (i Nordame- 
rika) (Meyer); græs-sletter, ærken-sl. 
Molb. 

Gavbrug, sag, f., sag-bruk, n. Mk. s.- 
bænk, m., >: Stokkeleiet foran en Tøm: 
merfav; s.-man = s.-mejster ; -fal”, -støe, 
n., -timber, n., -tån'(o), f., -vælte, f., 9: 
Tømmerpladd ved et Sav rug. 

Save (fauge), sage(ar). Dv. "sagar, *3a- 
ging. Mk. og *sagfør om  Xræ tjenligt 
til at opftjære til Planker“. 

Gave (Saft i Træer). save, m., sævje, f., 
sva(d)e, m. 

GSavmyølle (t. Sågemiihle), se Sav. 

Gavn, saknå', m. (gl. n. saknadr), atter- 
le't(i), m., vanting, f. Et føleligt S., 
ejn stor sakna”. Dødsfald, fom væt 
fer S. og Sorg i en videre Kreds, 
sakna”-daude, m. Uden &., sakna”-laust. 
Mk. skad-daude, m., 9: Gfabebøb. 

Gavne, sakna, ar (gl. n. sakna: sv. sakna), 
H. Ibs. (P. G.); også atter-lete(i), ar; 
(itfe have), *vante. Jfr. Mangle. Mk. 
%*sakne verdi (== masast, orminnast), 9: 
tabe fin Sandsning ved at falbe i Søvn. 
»Sagne« var ænnu i bruk kort fer Hol- 
berg. (Det) »sagnes udi vore Trykke- 
riere. (Marslev 1678). 

Savoir-faire, snarrådighet, rådsnarhet, -vis- 
het (*rådvi's, 2: ,praltift”), klokskap, 
skønsomhet, *grejhet, *grejførhet, *grej- 
tøkhet (jfr. Prattiſt); duelighet, »forret- 
nings-dygtighete. Jfr. Ronbuite. 

Savoir-vivre, klogskap, leve-visdom; leve- 
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måte semmelig adfærd, folke-skik, 
—— H. P. S. Jfr. Belevenhed, 
Artighed. 


Gavfpaaner, ma(d), n., sage-m., -nug", n. 
(-mug', m.), sagflis, f., -mask, m., 
-tafs, n. 

Sax, såks(o), fi (liden), ra £ — S. at 

ange no sæfse (glækse), f. 
—e Cotriet. 


Jaxifraga om, se Gtenbrat. 8. 
stellaris, sildre, f., stjærne-s. . 
Saa (ftort gar), så, m., stamp, m., stæmpe, 

f. Jfr. Dalle. 


Gaa, *så (so, 00); (berpaa), *så; (i Efter: 
fætning), *så. Sam er un faa og faa, 
han er no sli'k og slik, 9: nogenlunde. 
Som flulde være faa og faa beftaffen, 
*som skulde være sli'k og slik. aa 
godtføm, *å (el. *te) kalle. Han er 
skuldfri, til å kalle. Gi. n. at kalla. 
Saa omtrent, "så fjære, *så-måta, 


*så-pas. 

San (at), så (-dde). S. i upløiet Jord 
(nebpløte Soden), *så under. Frø til 
at faa, så-fræ, n. (så-fre). Jfr. Sa, 
Sad:. Lelighed til at fan, sårhæve, n. 
(el *såhæv, 2: fpirebbatig). GStrimmel 

Ager at (tiDfaa, så-kast, n. Tid til at 
faa, se Sœodetid. Beir at faa i, så-ver, 
n. GEN el. Kar at faa Korn af (paa 
Ageren), så-laup, m., *så-kop', m., så- 


korn-bette(y), f. 

Saa(d) (Klib), Fl. Saald)er, så(d), f. Gi. 
n. såd. Sv. sådor, 1. Fri for Saader, 
såd-laus, mots. sådot. 

GSaad (Suppe), såd(o), n. 6* så, o; gl. 
n. sod), især om *kjøt-såd, som og heter 
kål, n. Mk. *kål-gryte, >: Sjøbgryde. 
»Di flejre kokkar, di værre såe. *Såd 
siges og om „Vand el. Bæbfle, hvori 
noget er kogt“: kjet-, fiske-, næpe-s. 

Saadan, *så(o), *såvoren, *sli'k (mk. o 
%s, ejn, slikt nåkot. Han æ" kje å 
heldere. »Dej er ikkje alle såc. »Væge 
e, er ikkje så, at —c. »Slikt og dilikte, 
2: Saadant og Lignende. 

Saafremt, *så framt (gl. n. svå framt), 
falt. »Alt han er her, så 

Saagar (t. fogar), æn-også, tilmed(?), selv. 
Jfr. End⸗og. 

Saald, se Sold. 

Saale i Stlotøt, sole, m., lappe, m. Mk. 
*lappe-le(djer, n.; flappe-sleten(i"), sole-s., 
>: forflibt i 6. Uden Saaler, "lappe- 
laus.  Gmalere (Læverfaale nmber 
Bindbfaalen å Stotøi, sole-værje, f. 6, 
lægge under (>: at faale), sole(ar). Dv. 
soling, f., Forſaaling. (Unberfladen paa 
en ME sole, m., eli), f. (f. eljar), 


elk(i), m. (gl. n. ilki). 
Gaalebredde, jarke-brejd", f. 


Saalcenge, *alt. 


Savøpaaner — Scene. 
Saalede$, sålej(de)s, så-ne(o), så-måta, slik, 
slikt. 


»*Alt medan han er here. 

Saameget, *slikt. »Han fek ta(ke), slikt 
han vildee, 2: faa meget fom ban vilde 
Dobbelt faa meget, *annalt) slikt. 

Saamcend (faamen, >: faa fandt bjælpe 
mig be hellige Mænd 7), -mæn. Mk. 
ja min sant, 9: ja, ved min helgen 
(sankt)? Jfr. sant Olav, Halvard. Mk. 
og så Gu(d), 2: faa fanbt bjælpe mig 
Øub. Kanske det ær dette sant, som 
og lyder san": nej san, mi san (»>mie far 
»mine forved »s«?, >: missan for minsm 
som »hase for »hanse: hatten has). Jf. 
Qillemænd, >: (ved) de hellige mæns, 
helgene. 

Gaaning, såing, f., såna', m. 

Saapas, bedre *så-måta. Jfr. Gaavidt 

Saar, et, sår, n. S., udbrydende — 

sårke, m. S. efter 


fe. 

Saare, såre(ar), blågge, o (3: blodge; gl 
n. blodga), ar, blod-vækkje (-te); mejde 
(-de; gl. n. mejda). Mk. vækkje blod, 
2: fille el. ribfe, faa at bet bløder. Je. 
ON Ridſe, Kradſe. Saare lidt, 
råse(o), ar. 

Saare (fvpare; meget), "svært. Jfr. Duer: 
maabe og Dverordentlig. 

Saaret (fom bar faaet Saar), "sår Ga 
sårr); (fulb af Saar), så-rot. Jfr. 

Gaarlcæge, sår-lækjar, *gref(d)ar. 

GSaafnart, så(o) snøgt (Lm.). 6. E fom, 
først(y). »*F, han højrer det, kjæm 

ane. 

Saaſom, ”*etter-di, *føre-di(y), avdi. Lm. 

Saat', FL faatte, forlikt, enig, motsat 
ufaatte, som Molb. også har. Mk. *rang- 


såt, 5: Wranten, fortrævelig, og sært”, 
m., Jorlig, Dverenstomft. GL. n. sætt. 


f. og sått, f. 

Saavidt (faa vidt), så mokjely); (å faabdan 
Grab), så-måta. Andre Steder so-pas, 
fom er fremmebt”. 

Sbirrer, rets-tjenere, gate-vakter (i Ital.). 

Scelerat, en, våls'-man, ugudelig krop, gud- 
forlat.synder ; skarv, m., skarn, kæltring, 
avskum, asen, *stygge-ting, n., udyr, ut- 
skud; (%bj.), forbrytersk, lov-brytende, 
lov-stridig, ulovlig. Jfr. Nygge8løs. 

Scene (hvor ber fpille8, — ,Brædderne”), 


Sceneforandring — S&e. 


skueplas'; tilje (Dr. Ros., H. D.): »Hol- 
bergs le tiljee. »Tiljens ypperste 
stykkere. I * ær tele(i), n. Öulv; 
tilje, f. , Fjal, Bræt, Plante i Gulv el. 
Bæg”. (Sv. tilja, >: »golfplankar). €. 
or en Begivenhed, skueplas; (ji et 

tuefpil, „Optrin“, t. Auftritt, uben Af⸗ 
el. Tilgang af Perfoner), skue? (mk. 
vskådfol n., 9: Befeelfe, Betragtn. og 
skådar, o, 2: Filftuer), mete (B. B.); 
(Optrin, ubehageligt, faafom i „huslig 
Scene“, „give Scener“), skue? forestil- 
ling, >: opstyr (Lm.), huskestue? omsyn 
Lm.); jfr. Spettatel. Jfr. Optog (Att). 
aturfcene kunde da hete naturskue. 
SGætte å S., opføre? sætte i gang el. 
(for avgjort at vække tanken om spil, 
skucspil), sætte i spil? el. s. under spil? 
sætte op (el. opsætte, oftest opsat, 9: 
fat i Scene). Morgenbl., Aftenbl. Dærav 
opsætning (Morgenbl.) (sv. uppsiitning), 
9: stel el. tilstelling? opførelse?, 9: 
Sfeenefættelfe (»mise en scenec); (ilgang- 
sæt(n)ing. 

Sceneforandring (Changement, ny Dekora⸗ 
tion, n. Tableau, fom Stueplabdjen frem: 
fiiller), billed-, stel-, skue- el. sted-skifte? 
omsyn-s., idet skuet, skuep lassen el. stedet 
for det, som forestilles, skifter. 

Gceneri, syn, utsyn? omsyn, f.? skue-land- 
skap, Jfr. Profpekt, nofigt, Stue. 

Sceniff, på skueplassen. S. Børefining, 
skuespil, forestilling på skueplassen. 6. 
Kunfiuer, skuespiller. 

Scenografi (el. Steno:), fjærnsyns-maleri, 
f.-billed (2: »perspektiviske), avstands-, 
frastands-maleri (ell. -tegning). 

Scepter, riks-stav (Lm., H. P. S.), stav? 
m., spir, konges. (Molb.). Sv. spira. 
GI. n. spåfra, Still, Rør. 

Sceptiler, Sceptifl, se SL, 

Schablon, se Stabelon. 

Cabral, se Skaberak. 

Schach, Schah, Stat, konge; konge-spillet. 

mat, inne-klæmt, inne-stængt, magt- 
st(jjålen, over-vunnen; ded (mat, hebr. 
ed; Meyer); ueg. død, d. e. mag- 
tesløs, *opgjæv(u), i * skår-fæste (så en 
hverken kan komme fræm el. tilbake), 
*tråtad(o), *avtråta". 
3 re, se Skakre. 


Schacht, se Stat. 

Schaddai, den almægtige. 

Schafot, se Glafot. 

Schaimei, se Skalmeie. 

Schaluppe, slup, stor ro-båt, skips-båt, stor 

e jolle. 

Schamabe, se Chamade. 

Scharivari, se Charivari. 

Schatol (Statol), eg. skat-kiste, penge- 
skrin; skriver-skap. 
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Schattere, (at) skygge, give 
skygge (3: »nuanceree) M 

Såattering, skyg(n)ing, avskyg(n)ing, 
skygge-blanding, bruk av lys og skygge, 
overgang (fra farge til farge). Jfr. Mu: 
ance, :cere og scering. 

S(c)hav(w)l (persisk: eg. fin vær), kaste- 
tørklæ(de), tjæld, n.? 

Scheda, Såednla, sætel(e), m., blad, løst 
b. Jfr. Seddel. 

Seid el. Sdeil, (en) ældste; forstander, 
uderhøveds-man (hos araberne). 

Fet se Skema. 

Scherif (arabisk), hevding el. drot, 9: 
emir. (Altså noget annet æn Sherif, 
lands-dommer. 

Såibolet, Skib —, kænne-ord el. -tegn; 
også hær-rop. Jfr. Barole, Løfen. 

Schicht, lag, berg-, jord-lag, flo, f. (dærtil 
*flo-lagd, -sæt, 2: fat; lagdannet el. 
lagstrykende, H. P. S.); dags-arbejd 
(bergmans); (en) smælte (i smælte-ovnen); 
ophåld, hvile, puste-rum. 

Schikane, se Gbilune. . 

S(d)unrbart, fip-skæg (H. P. S.), bukke- 


Så: i å *klen, 
Øofel, »simpele, *ring, smålig, 
of ' ? g g 


Sårot und Korn, »lodighete (t. Löthig- 
feit), »metal-værdie ; sant værd, sgthet, 
inhålds-fylle, godhet, *godlejk, *to, n. (f.), 
kærne(-ful'het). 

Schwadron, se Eſtadron. 

Sdafer (t. Schäfer), får(e)-hålder, får- 
mester (H. P. S.), sau-avler? 

Såaferi (Gian? sau-avl ; ældes(e)-sau'er ; 

re-hold (H. D., H. P 
håld? Jfr. Tillæeasdyr. 

Scientifiſt, vitfen)skapelig ; vel-ordnet. Jfr. 
Spyftematift. 

Geirotlo, syd-est-vind (i Ital.). Jfr. 
Samum. 

Seisſur, rift, revne, kløft, sprække. 


skygge; av- 
olb. 


S.), 9: sau- 


Serophularis modose, *"lunge-rot. Også 
*knub”-rot, su-rot, purke-rot, brun-rot. 
Sørens, 

Ge, sjå ("ser — *såg — *set'). Jfr. (fe 


efter noget, „kige, vende fØinene til”), 
skåde(o), ar, *skygne (-de), *stire, *glose, 
glette(y). Geefter, "sjå etter. Se efter 
(lebe), sjå etter. e fænge efter noget 
(ftunbe, vente), enast (-test. Se fig før, 
vsjå seg føre. Ge fig om, *sjå seg om, 
jå utøver, skygne (-de). Se omtfring 
g i Forvirring el. JForflræltelfe, one 
te); jfr. Stirre vildt. Se paa Ens 

edite, sjå ejn te godes. Ge til (Garn, 
Guare, Fælde), vetjeli”), ar. Dv. vetje, f. 
Ge til at, *sjå te, *make, lage de” så, 
at —. Se Kr med, "sjå te', >: ha til- 
syn. Se ad, fe nøie til, *sjå åt. Ge 
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ub, *sjå ut (jfr. Tage fig ub). Ge hvid», | Sedimentær, «tøk, *gurmot,'* gjermot (gy-), 
grøn», graa:, blaa», gul:, rødagtig ud, | aur-, gurme-. Jfr. Grumſet. 

kvite(ar), fgrøne, *gråe *blåe *gule,*raude. | Seditiss, urolig, stridig, tråssig, ustyrlig, 
Upersonl. : »det kvitar, blåare osv. G&e| »oprørske. 

nd til (nærme fig til, *brå, *brægde. Gebnlitet, strævsomhet, flittighet, *ansæmd, 
*>De(t) brår på de(tje. »Det brægder| *tideløjse, ån'(o), f. (gl. n. önn), *vinne- 
på det«. Se ub til møget, skålle(o).| skap, m., *vinne, f. Jfr. Travlhed. 
»Det skåller blankte. Se bobbelt (af Sedum acre, m. m., sc Huslog. 

en Feil i Øinene), "tvisynast, 2: faa et | Geelenverfonper (liftig Hverver; egentlig 


forvirret bobbelt Billede af en Ting, 
Ge dunkelt (fvagt), *skrime (på syni). 
Ge hvaft, bittert, kvæsse augo. e 
tydelig, skjele (ski-), *skilje (jfr. Skjelne). 
»Han skil ikkje te' |æse(eje. Seutyde: | 
lig (faa man forverler Ting med Ting). 
tvisynast. Han tror at fe Harere end 
aubre, jfr. >han ser myhanken gjejspe 
på kyrketårnete. Hindre i at fe (ſtaa 





t Lyſet for), merkje, y (-te). Lade fe. 
te (-dde), syne (-te), vise (-te). Kunne 
feeg, *te, syne. Jfr. Synlig. Være at 


fe (vife fig), *syne, s. seg, te, t. seg, 
vise, visast. »Det viste vægen(e) etter | 
dejm«. Som fer godt ud (anfelig; fom | 
tegner fig gobt), synleg, viseleg. Gom: 
fer langt, *lang-synt. Mk. og *-synt: 
*bærsynt, *farsynt, havsynt, *vægsynt, om 
sted: (med aaben Udfigt) — der man 


kan se spor (*far), hav el. vej. Som fer | Segne, *sige (— sejg), sige ned. 


fvagt, dem"(i'), d.-synt, d.-øjgd. Som 


GSjælefælger), listig fæster (av hærfolk. 
skipsfolk). $verve til Tjeuefte (t. tver: 
ben) heter hos os *stetde), *fale, *fæste, 
*tinge. Tanken skulde altså iføres e 
ord av disse røter: steder, faler, fæster. 
tinger, med tillæg av et ord med mær- 
kelsen knep, list: fusker-steder, -fæste: 
I * ær fuskar ,Gn, fom bruger Kneb el. 
8”. 

Seen, sjåing, f., sju'n (sjon), f., sjåna(d) 
m. Jfr. Befeelfe. 

Geg(e)l (at fljære Korn med), sigd, m., 
*skjære (skjøru, skjyru, skjuru). Jfr. 
snidel(i'), >: *lauv-sigd. 

Segl, se Sigilum og Signet. 

Segment (Cirkel⸗, Kugle), skalk? (jfr. 
bred-skalk), snej, f.. krinsel-snej? kugle- 
snej; avsnit (H. P. S.). Men »snite ær 
jo tysk. 

*Ho fek 

så vondt, at ho sejg ned. 


gjerne vil faa fe, *sjå-fus, >: ſtuelyſten. Segregation, utskilling, ut-tagelse. 


eifighed til at fe (Lysning), syn, f. 
»D'æ god syn i dage, 2: idag fan man 
fe langt. Jfr. Belysning. Ge et Glimt: 
af noget, sjå i (el. uti) nåkot(o). Ge 
forſtende paa, betragte En med Mis- 
tro, skugre(ar). Seende, *sjåande. 

Geance, eg. sæte, sitting; mete (f. e. i et 
råd). Jfr. Sesſion. 

Secere, skære op, senderlemme, -skære, 
åpne (lik). 

Gecesfion, bortgang, røm(n)ing; utskilling 
(-else). 

Gecesfionift (i Nordamerika), ut-træder el. 
-trædende, sendringsman? Æ nog Molb. 
vraker sondre som tysk, men vedgår 
søndre, -dring. 
sundre, adſtille. 

Sedat, ste, rolig, sat. 

Sebdel, sætel(e), m. Baukſedler, *brev- 
pengar. Daler:S,, *brev-daler. 

| 


Seddeltaſte, bok, f. 

Gedentær, tariff, sittende; bosat. 

Sedez, seksten-, f. e. s.-blad, s.-bok. 
Duodez. Jfr. og Folio. 

Sedintent, bun-fal (botn-fal”), »grumse, 
gurm, n., *gjerme (gy-), f. *grug', n., 
grut, n., aur, m., bærme, bærm, m., 
korg (korge), m., ku'r, m. Jfr. Bærme, 
Grums. 


I * ær sundring, f. og 


Se 


Sei (Gadus virens), *sej, m. (sejd); (før, 
Storfei), ufs, m., *sej-uls, *storsej; 
(fmaa, Smaafet), kri'l, m., mort(u'), nm, 
*sej-m., dil”, m., pale, m., ko't, m, 
løjving, m., 1l.5-sej, små-s. (S. af mid 
belg Størrelfe), *rubbe-sej, *ribbe-sej, 
risping, m., r.s-sej, *kjævlung-sej (kyl- 
ving-s.). Jfr. Qalvvoren. (Stim af Sei, 
ftor), *sej-berg. (Stim af Set, frem: 
fitrømmende), sej-vinde, f. Mk. sej-fiske, 
n.; sej-lever(i), f.; sej-lyse, n., >: Tran 
af Seilever. 

Sei (tlæbrig), *sejg; (vanflelig at optrævte), 
”*sejg (mots. fmejr); (fmidig), *sejg (mots. 
*brøjsk, *klek', *sky'r); (varia), *sejg: 
Elaſtiſt), tejgjeleg. &.(trævlet) Materte, 
tåg, f. (fl. tæger). »Blod-tægere, »levre- 
tæger«. S. blive, *sejgne. 

Seier, segrii'), m. ofte (dansk) *sejer. 
Mk. *seger-herre, s.-laus, -rik, -vinnar, m. 

Geierfljørte, seger-huve, f., -lue, f.. for 
neste, n., 2: Fofterhbinde. 

GSeierværtk (t. Zeigerwerk), ur, n., ur-værk. 

Geigneur, hærre, fomæm h., nådig h; 
jord-drot, hærre-man. 

Geiheb, sejgd, f., sejglejk, m. 

Seil, segl, n. GS. med flran Kant, sn(d) 
segl. En af de entelte Bævbredder i 
S., stav, m. Ifr. *våd. WUnderhjørne 
af S., hals-barm, m. Byde at fire S. 
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*rope sæ't(e). a 8. op, segl-bu(-dde) | Sekondaut, se Sekundant. 
seg. Stryge S., streke(i'), ar; strike Sekondar, ⸗daire, (den) andre, følgende, 
(— strejk). »*Streke seglete, »*s. på| næste; av andre, underordnet, ringere 
seglet«. Tage S. ued, strjuke (seglet)| rang. S. Tilftand, avledet, yngre, nyere 
på bunken. Vende S. i Krydsniug, tilst., på andre hånd. 
bære om. Dv. ombæring, f., >: det, Sekret, lønlig, skjult, stiltiende. 
at »bære ome. Ufftanden, hvori man Selret (et), lønlighet, lendom, lenlig ting, 
tan fe S. paa Spen, segl-syn, f. Line) 1. sak; 1. segl, lønsegl, en landshærres 
el. Toug, hvormed et S. udfpændesg, | el. drots enskilte (private) segl. 
pænte(e), f.; (fæftet til Midten af Maften, | Getretariat, skriver-syssel, -æmbed ; skriver- 
anbragt i Seilets nederfte Kant), priar,| stue (2: »kontore, »bureaue). 
m. Jfr. Svøft. Ring el. Løtte i Kan-| Setretbøg, len-bok? 
ten af S., klo, f. Stang, hvormed et | Setretinon, ut-skillelse (lettere: -skilling), 
S. udfpændeg, pæntee), f. Vind, fom | fra-skilling (-else), sær-skilling (av væsker 
fylder Seilet, *ejn segis vind. f. €, til en plas for sig selv, en særplas); 
Seilads (1v. seglation; gl. n. sigling), sig-| "*sundring, sendring (Molb.); det sær- 
ling, f.; sjømanskap. Jfr. Sofart. é. samlede el. fra-skilte. 
med map Bind, kjejking, f. Have lært | Sekretift, utskilt, uttagen (av en flok); 
S., være *sjo-for (gl. n. sjöfærr), hel-| sær-ling, sær-sinnet (person), rar(ing); 
el. ful'-faren? (for -befaren) (el. halv-| (,i en Fabrit“), inviet (løn-arbeider? en 
faren). Jfr. Qelbefaren. Til S. ind:| av de udelukkende inne-havere av visse 
rette fig, segl-bu seg. lenlige kunst-grep; Meyer). Jfr. Særling. 
Geilbar, *siglande, "laupande (f. e. om et | Gefretær, løn-skriver (Fr. H.), skriver, *op- 
sund), sejl-dyp (Molb.), *flejt. S. Gtræl: | skrivar, bok-fører, skrivar-kar(l) (Lm.); 
ning & et Basdrag (fom i Glommen8, | pen(ne)-fører, skrift-f. (C. Ros., H. D,, 
Dramselveng), sejl-led (Dagbl., norsk). mots. ord-fører), *svarssman. H. P.S.: 
Seildug, segl-duk, m. håndskriver (i likhet med retsskriver, 
Geildbugdtæppe, presenning, m. Holl. ord.| hærreds-, by-, tol-skr, »som jo uetop 
Seile, sigle (-de), segle, ar. Sv. segla.| bruges om meget anselige stillingere); 
6. paa Grund, *sigle fram på. S. en | også .en skrive-råd. Gelretariat blev da 
Daad fuld af Band, *segle seg ful'.| håndskriv»erie. (Som Møbel), se Chatol. 
S. Kyften op, få temen(i') av lande”, Sekt, eg. fraskåren del, avdeling, (en) av- 
temje, i (-de) landet. Jfr. Gigte, Dine. vikelse, avvikende samfund (nl. fra et 
Færdig til at f., *segl-bud. Skifket hoved-samfund); tros-, menings-, lære-lag 
til at f., siglande (Farvand, Beir). Sei- el. samlag (Meyer), -samfund, -samhåld 
lende, *siglande. Merke at f. efter, | (-»>partie); særlag?; eget lag, lag for sig; 
med, n. H. Sch. Mk. *segle seg i kol,| (et) fra-fal”, av-fal', (en) uttrædelse (et 
kuldſeile. kjætterlag?), en sær-tro? tru-brigd (Lm.), 
Seiler, siglar; (Seilſtib), siglar, m: sær-kirke. Fr. Ham. Jfr. Parti. 
Seilivet, *sejg-liva', *liv-stærk, *hard-liva”. | Selterer (Tilbænger af en Sett), ut-tråd”, 
Sv. seglifvad. frafallen (kætter), av-vikende ; anderledes- 
Seilkant (Toug, fom er tilfyet paa Kan: | tænkende, sær-truande (Lm.), sær-troende 
terne af Seilet), ——6 n. H. D.), sær-stræver?; tros-stræver? Jfr. 
Seilrede, segl-rejde, m. Jfr. Tilbehør; rosſselytmager og Propaganbift. 
Apparat. Gettereri, se Propaganda og Proselyt 
Seilftjøbe (ØÖjørne paa et Seil med bet! mageri. 
dertil fæftede Reb), skaut, n. Sekteriſt, avvikende (i meninger, især i 
Seire over, *vinne øver, "vinne på Jfr.| troen), særtroende, særtruande (Lm.); 
Beſeire. uttrædende el. uttråd (nl. av et samfund, 
Seiſikton (⸗chth⸗), eg. jord-skakeren, jord-| f. e. en riks- el. folke-kirke). 
risteren, 3: Neptun. Geltisu, skæring, in-sk., skur, sender- 
Sejonr, jfr. Opholdsſted. lemmelse, sned (»snide), n., opskæring, 
Sejunkt, adskilt, enkelt, ene- el. frit-| åpning (av lik; jfr. Dbbuftion); *av-skur 
stående. (3: avskåret stykke), snej, n., avtak, n., 
Sekaus, skærings-linje (Ørsted), *krys'-| avtakster, m., stykke, avdeling (hær-folk, 
linje (H. P. S.), skære-linje. Meyer. | »soldatere). Jfr. Af,fnit". Sektions⸗ 
Koſekaus, fyllings- el. med-kryslinje? møde, avdelings-m. Morgenbl. 
Sekel, sec Sekulum. Sektor, eg. skærer; ut»snite (H. P. S.), 
Sekond (lat. secundus), (den) andre; (den)| *ut-skur, m., ut-*snej(d) (stykke av en 
næste. S.⸗Lientenant, under-løjtnant, krins, »cirkele, mellem to av dens stråler 
andre-løjtnant ? [radier] og buen mellem dem). 
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Gettvæfen, sær-tru (Lm.), sær-stræv? 

Sekular, -lariff, hundre(d)årig, 
hundred-år; verdslig. 6,:3 
års-fæst. Jfr. Jubilæum. .-Geiftlige, 
ordensfri præster (præstemsæn, ikke bundne 
ved nogen ordens-»regel«, ikke medlem- 
mer av nogen munke-orden). 

Setnlarifation, Jering, verdslig-gerelse, 
in-drag(n)ing, indragelse, overgang til 
verdsligt bruk el. styrelse (av kirkegods, 
av en stat m. m.). 

Getularifere, verdslig-gere (H. P. S.), in- 
dra(ge) (under riks-magten). 

Getularitet. verdslighet, verdslig stand. 

Sekulum, Sælnl, Setel, hundre(d)-år (ikke 
år-h.; jfr. Aarhundrede); mænneske-alder ; 
leve-alder; tids-ånden, moden; timelig- 
heten; verden; verdsligheten. Meyer. 

Gefunb, øje-blik, blink, m., *augne-b. 
(-blik, nå; anderen? (mk. rækken før- 
ster, ander, tredder, fjærder); (den) andre 
tone (fra grun-tonen op-ad, anderen?); 
(den) andre røst (sanden Stemme), an- 
deren?; andre stilling el. støte-måte (i 
fægtekunsten). 

Seknuda, (den) andre klasse (i skole); 
(den) andre »veksele, (den) andre ut- 
gave av en v. (mots. prima-, tertia-v.); 
næst-beste slag. 

Sekundant, »kampe-vitne, -hjælper, -dom- 
mer? -ven (H. P. S 

Sekundere, bjælpe; synge med; spille med, 
5. anderen (3: andre røsten, andre "felen 
o. desl.). Jfr. Sekund. S. en Spil- 
lende, fylgje (-de). 

Sekundo: pro sek., for det andre. 

Sekundœr, andre hånds. H.P.S.: anden- 
håndig (>: andre-). Men i likhet med 
firehændig, egenhænd. var vel andre- 
hændig bedre. 

Getundærtiden, andre-tiden? Jfr. Primær. 

Sekurere, tryggje (-de). 

GeturitetS-Proteft, »sikkerhetse-lysing? 
(av en veksel), trygde-lysing? Jfr. Gil 
erheb og Proteft. 

Sekvens, folgende. KBekventis, følgende 
(ting, stykke tekst). 

Gelvefter, nedlæggelse i »forvaringe, som 
pant, til varetækt, under hæftelse; det 
nedlagte, til varetækt mottagne, hæftede 
gods; retlig hæftelse el. varetækt (over 

, iutil rets-strids avgeørelse). Jfr. 
DBeflag(læggelfe), Depofitton, Depofitum. 
elveftration, bæftelse, retligt forbud (jfr. 
Beflaglæggelfe, Ømbargo); tilsyn med, 
midlertidig ”*styring av forbudet (!, 9: 
hæftet, »beslaglagte, »arresterete, fæng- 
slet) gods. 

Sekveſtrator, Selvefter, mellem-man ; inne- 
haver, ihændehaver (av hæftet gods, 
gemmegods, av varetækts-ejendom, »beslag- 


hvert 


Sektvæsen — Selskab. 


lagte ejendom); panthaver? styrer av for- 
budet? (fængslet) 


, hundred- | Øetvefirere, hæfte, lægge hæftelse (»beslage, 


»arrest«) på, lægge under forbud (jfr. Ge: 
flaglægge), lægge under varetækt, tai 
fyæd”, n., ta i pant?; styre, gere len- 
nende; sætte under tredjemans (midler- 
tidige) styring (bo, gods, gemme- ed 
pante-godset); indrage; hjem-fælle (H. 
P. S.), lade hjemfalle (H. D.).  Dærul 
hjemfællelse (-fælling). Jfr. Adminiftration. 

Sefadbu. 1. sje-gren, 2. forelsket »hyrdec 
(herding, *bjurldjing, *gjætar, *gæti 
gætle-gut). 


Selam, se Salem. 

Sele, sele(e'), m. (sile, i”, sæla, sala, såå). 
GÅ. n. seli. Sv. sele. T. Siele. Mk. 
sele-bal”, m., 9: Pude unber Qøvret el. 
Manteftolen, -pinne, m. = kjævle, n, 
== ore-pinne, m.; sele-pute, f. Mk. og 
bro'k-, kjælke-, vas-sele. 6, fægge pas, 
sele, ar. Et annet sele(ee), ar, ær = 
gaa meget fent, nøle, bvæle. . 

Selekt, ut-valig)t, ut-søkt, utblæd”, 
Selekta, ut-val(g)te stykker, utval(g). 

Gelene, månen; måne-gudinnen. 

GeleniafiS, måne-syke. 

Gelenit, måne-boer; måne-sten : også marie- 
glas; »middele-salt (3: mellem-salt). 

Gelenocentriff, måne-mittes(-) el. -mittens(-), 
9: vedkommende månens mitte, set el. 
regnet fra den. Jfr. Qeliocentti 

— måne-iagttagelse. 

Gelensgraf, måne-skildrer el. -»beskrivere, 

GSelenølogi, måne-lære, -kunskap. 

Selje, S.-træ (Saliz caprea), sælje, f. 
(silje, selju), s.-pil. Søren. Gi n. 
selja. Sv. sillg (stille). Jfr. Bidie, B.-Nøn. 
Mk. sælje-fløjte, f., -kjer, f. (vierkjer*), 
-renning, m., >: Geljefpire, -run”, m., 3: 
&.:buft, -stuv, m. el. -kal”, m., >: Gtamme 
af et ftort Seljetræ. 

Selle (Kammerat), sælle, m. (ifær Ivftig); 
gjelikar m. på. Sv. sille. 

Selſtab (Gjæftebub), sælskap(e), n. ( nyere 
Drd*), gjæste-bod(0'), n., samkv="æ, n, 
gilde, n., lag, n., gjæste-l,, bet ; 
(Iyftigt, værskap, m. (n.); (felitabetig 
Sammenkomſt); *stråk(o), n. (J. Moe); 
(Følge), fylgje, n., drætte, n., >: Slæng, 
høskje(y), n., lag, ref", f. (*brud-, jole-, 
åske-r.); (FloX, lyd, m. (lyr; gl. n. 
lyår; jfr. Familie); (Aredd), kule, f. (»på 
hejle kula«, 2: for bele Gelttabet el. 
$ufet); (Samfunb, WBorbfelftab), sam- 
nøjte, n. Stort S., stor-lag, n. €,. 
til et beftemt Formaal (Forening), sam- 
lag, n. (også Molb.); (let, ondt 6.) 
fante-lag, n., -fylgje, n.; (ifær tube an: 
et 6.), hekle, n. = herke, n. Jfr. Bal. 
S. el. Parti, fom bet er farligt at 


Selskabelig — Seminarist. 


fomme i Berørelje med), — 

n. (6. banne til en Reiſe el. til Fiſteri 
skjepe ét (ski-). (Slutte fig fammen 
til et 6.), slå lag (med), slå seg til, 
læggje lag (med). (Zræde ub af Gel: 
flabet), brjote laget. (Jœvngod med be 
Andre i et S.), "lag-før. — med 
Henſ. til S.), lag-vand. (Pasſende for 
odt 6.), folkeleg. Fil Skam for et 
8 ), folke-skjæmme, Mk. lag-folk; 
værskaps-man, -vise, f., 3: Gelftabsfolk, 
smanb, sfang. 

Selftabelig tab i S., fom gjerne vil 
bave Gelftab), *lag-før, -"kjær, *folke- 
kjær; (om Dyr), *mild; *bu-m., manne- 

m., jær. 

Selfom (t. feltfam), rar, egen, underlig, 
usædvanlig. „J ældre Skrifter fielbfyn, 
sftynt. Nu forælbet”. Molb. I * haves 
*sjældsynt, 2: ,fom man fjelben fer”, 
og ”sjældfængd, 3: ,rar, fjelben at faa". 

Selv, sjøl (sjølv, sjav, sjæl, eh fl. "sjølve. 

Mk. »han, ho sjele, >: Qusbonben, For: 

ugmoberen. »Dej sjølee, 3: 

Mand og one i Qufet, — sjelve-folket, 

mots. barn og tjenestefolk. Wf fo elv, 
»Det jamnar seg s.«. »Sjøl- 

Mk. og 5.-beden; -mint, 9: 

forbr., egen Drift; s.-ånnig 

(op > tittig af a fl Gelve, sjølve. 

»I 5. byene, 2: ben egent: 

Age å 


i sjøl- 
h.). 
Selvagtelte, sjel-verdna(dX(y), 
Selvdanuet (naturlig), "sjol-s apad; ”sjøl- 
tamd (”tamd == øvet, tæmmet). 
Gelvdød, sjel-dau(d), -dåen. Mk. sjel- 
døje el. dau(dje, >: bø af fig felv, ikke 
bli bræbt, flagtet. 
Selveier, sjøl-ejgar, m 
Celverhvervet, sjøl(v)-drægen(e). 
drægne pengar er drygee. 
Selvfornagteife, sjel-nøjding, f., 
overvinnelse. 

Gelvførvoldt, sjol-valden, »ofterer sjel- 
valda". S. Forlegenhed, sjel-bejte, n 
Gelvfølge, sjol-fylgje, f., sjøl-givna', m. 

Jfr. Konſekvens. 
Gevgjert, *sjel-gjord. 

Gelugod, "sjel-god, *god-mæten, *sjel- 
bYTE: S. være, god-mæte seg (-te). 
Selvgodhed, sjel-vordna' (y), m., god- 

mærte, 
Eetvhenfyu (sjølo , £2). Jfr. Ego⸗ 
—*— selv-styrer, -styrende, 

Jfr. Autokrat. 

eibhjutpen Msjøl-hjælpen, *byrg, "bærga", 

-*platta selvb(jjærget (H. D.). 
—28 — *sjol-kalla”. 

Gelytjær, "sjol-kjær, egen-kærlig. 


manden ; 


DI 8. husete (også : 


2 Sj ol· 
selv- 


ene- 
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Selvklog, *sjel-klo'k, -vi's, *ejn-vi's (sv. 
envis); (noget), "ser-klok(ee), DI Syv: 
envis og selvvis er uvis. H. 

Selvmord, sjel-drå 

Gelvraadig, sjel-rådog, sjøl-styren, age- 


laus. + Berf fon, ageløjse, f., ejn-tre- 
d)ing, m., om gaar, trør (træder) 
n egen Bei, e bryr fig om Andres 


eiorasdighe, sjøl-ræde, f., van-age, m., 
ageløjse, f. 

Gelvrad,' sjøl-ros, f Å 

Gelvfagt, *sjøl-sagd, -"gjeten, -*gjeven. 

GSelvjamme, jpame. 

Seloſtud, gildre, 

GSelvhændig (t. FIbRREnbig), *sjel-råden, 
*rådande, s.-styrd; *fri, *fri-rådig, *ful'- 
rådig, ubunden, selv-vældig (H. D.). 
selv-rådende (ikke = = selvrådig) — H.D,, 
frirådig (Molb.), sjelv-standande (Lm. V 
selv-stående? jfr. velstående. 

Selvfiændighed, jfr. selvstyre, s.-styrelse, 
selvråde (G. K., H. D.), sjel(v)- 
standing (Lm. —e— Gjfr. velstand), 
sjøl(v)-støde Lm.) (pode n. ær , Stil: 
ling”), selvvælde (H. D.), sjel-vild, f., 

sjøl(v)-ræde, f. al n. sjålfrædi, n.. 
(StatS:), lands-frelse, n. (Lm.). 

Gelvtilfreda, jfr. Selvgod, Ind ift, $ov: 
modig, Stolt. 

Gelvtægt, sjøl-tækt, f. 

Gelvvillig, *sjøl-beden, -"mint, frivillig. 

Gemafor, eg. tegn-bærer; lyn-skrift el. 
skriver. Jfr. Lelegraf. 

Øemeiografi, snar-skrift? Jfr. Gtenograft 

Semeiotik, og ——— 

Semeſter, -meftre, halv-år. 8. æstivnm, 
sommer-halvår; $.hibernum, vinter-balvår. 

Sent: halv-. Jfr. Qemis (og Demi:), > 

V=, 

GSemibarbarifl, halv-vil. 

Semicirtulær, halv-måne, h.-rund (halv- 
»cirkeleformig, halv»>kredsedannet). 

Semidens, halv-gud. 

Semidor (Semilor), halv-gul" (blanding av 
4 deler kobber og 1 sink, >: prins-metal); 


ny-gul' (i likhet med nyselv). H.P.S. 
Gemihomo, halv-menneske. 
GSemitolen, mid-tegn (Dr. Jessen), tillægs- 


tegn? (som knytter d. følgende til d. 
fore eee 
Gemilargent, halv-solv (en metal-blan- 


ding). 

Semilunar, halv-måne, h.-dannet. 

Seminual, sæd-, f. e. kar. 

Seminarift, præst-lærling ; ; lærer-1., skule- 
halds-1. (Lm.) (ikke lærerskole-lærl. ); og- 
så om d som har været i lærer-skole, 
de udlærte. Jfr. student i f. e. gårdbru- 
ker og student N. N. 6,.-Gramen, læ- 
rer-prøve? 
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Beminarigif, skulehalds-lærd. Lm. 
Saminar(inm), eg. »plantec-skole, træ-s.; 





præste-sk.; (skole-)lærer-s., skulehalds- 
lære (Lm.). Andre: forskole el. dan- 
nelses-skole. 


Poædagogiff S., højere 
lærer-skole (for lærere ved —E 
——8 halv-fots(-, 3: en halv fot 


Gem baka, halv-selvlyd. | 

Sempervivam teetorum, *tak-lauk, m., 
-lauv, n., årsens grøde. Dr. Sch. | 

Sempitern, uendelig, »uopherlige, evig. 

Gemblæder, sæmska'-skin', n., mænta"-s. | 
S. garve (bvidgarve), sæmske(ar), mænte 
(ar). Sv. siimska, menta. Mk. *mæntar, 
mænting, f., mænte-bro' k, f., 5: Burer 
af berebet Stind. 

Sen, (Iangfom, fenfærdig), *sejn; (lang: 








Gendelfe, sending, f. Jfr. 
Gendemanb, sending, m., 


Seminaristisk — Seng. 


Deputat. og 
utsending, m 
*lang- 


” 
n. 6.» 
8. vært, 
drejme (-de), *drunte, drøse (-te), dreie 
rake) ar, soke, ar (-te), såme'u: 
Jfr [ 
Ecnbregtighe, kå'k(0), n. Jfr. Ger 
ærdt 
Sene, se'n(i'), f., træge(e), m. Jfr. Trærl 
Seneeio J neobæn, *svine-blom, *svine-soleje, 
land-øjde (-0ja), eng-svineblom. Særens. 
8. vulgaris, svineblom, også ”kors-ur. 


Misfon. 


Jfr. Deputeret. 
| Sendrægtig, *sejn-dreg, *s.-for, 
] at LL) 


barig), sejn; (filbig), sejn (»% sejnaste| Genebrag, sec Senetrækning. 

lagee). S. ær eg. = , fom fræver megen | Senere hen, *sejnare, sejnare-mejr, mot. 
Tid": »sejnt arbejde sejn-gjort a.| før'(y), før-merr. 6. blive (gaa mer 
(sejn-gjord, >: fom man fent bliver fær: | langſomt; Ur), *sejnke, sejnkast: (fømme 
dig med). GS. i Vevægelfe, sejn-røjven; , f. €. om Solen), sejnke, sejnkast. 

(f. med Qændberne, >: fom arbeider fent), Senefdal, Genedjal, eg. ældste tjener: 


s.-hændt; (f. til at beftemme tig), s «rådig, | (rikets) hof-mester; hof-marskalk, over 
råd, (f. til at gaa), s.-føt", *s -gjængd, | hofmarskalsk ; mer lands-høvding, 
-gåd'; (f. til at fomme), sejn-komen ; ; (f.| land-foged. 

til at lære), trau(dlig (jfr. Tungnem); Senek, sejnaste (*sej sejst). 


(f. at flaa, om Eng), s.-sleg:; (f. til at Senetrætuing (et €1agå Ps seneſi 


tale); *s.-mælt, -talande; (f. til at tænte), 


Øs,-tænpkt, mots. *snar-t.: ti (f. til at ub: 
vikles, f. 3 om M.fle), *s.-komen; (f. til 
at vore), *s .-vaksen. Moget ſ. et. lang: 


fom), sejnleg. Seuere blive IG E om 
et Ur), sejnke (sænke), ar. 6. gjøre, 
sejnke. Jfr. Forſinke, Qindbre. 

Cenat, åldingsråd (Molb., H. D.), ældste- 
råd el. gamlings-råd? (gamling, m., 
nøl. Mand*); (Rigs⸗), riks-råd; (By: Y 
by-råd. Brukes dog nu snarere om et 
højere stillet råd, mots. et lægre. Altså 
vel = over- el. høj-råd. H. P. S. 
Senat — Kongre$, jfr. landsting — 
folketing, overhus — underhus, første | 
kammer — andre k., herrehus — de 
»deputeredese kammer. 

Cenator, råds-herre, råd-man, m., (en) 
riks-råd. L. K. D. 

Senatskonſult, råds- vedtagelse?, 
gjærd, f.? 

Sende, sende (-e), gjære (— gjorde), styre 


-Vav- 


(-de). »Dej gjorde meg hite. »Gjære 
folk hejm:«. »>Gjær av drengen etter 
detle „Hektor HL Staben nu fyrer af: 


Fr. B 


affteb, *gjære kid JE: fra fig), *gjære 
frå seg; (f. ub), "gjære ut.  Gendt, 
«gjord. »Av-, ut-, hejma(n)-gjorde. 


Gendegaver (til Gjæftebud), rejdinger, f. på., 
bejningar, føring, f., sending, f., forn, 
f. (00). 


dråt”, m. 
Senfærdig, *sejn, s.-før, s.-voren; (fom 
begoæger fig langfomt), sejn-ledal(i”), 
S.-røjven; *sejmen, *såmen, , 
*såmot; tung-før, *taug, *t.-før; klejmen, 
klejmsam, tevsam (jfr. Tiddfpilbe), lang- 
tejgjen, langugen (-hugen?); u-svemii'): 
(fen til at fomme), *trauld)ig ; (fom at: 
beiber fent), små-fårog(o), *s.-fær(d)ig; 
lang-rejden Gå fom forbereder fig fænge). 
S. til at gjøre fin Pligt, "seg. og 
tidt, *krullen. Jfr. Sendragtig, Rølende. 
S. Arbeider, klejme, f. Jfr. K ludre og 
Arbeide. S. (doven) Perjun, fl mn 
sugge, f. små-færding, m., (ejn) dre 
sab', m., drøgje, n, såming, m.; de 
(eg. fisken sej, som ser slik ut). 6. være, 
loke, ar (jfr. Nøle), *drage sime, >: gaa 
[angfomt fom en Nebflager (*sime, m., 


>: Toug, nifær af Haar); 
(Andre Steder sigge, saggee). Jfr. 
Røle, Sole. 

Senfærdighed, sejn-huge, m . 

Geng, *sæng, f., kvile, f., læge(e), f. S., 


om tau frybes fammen, *drap-sæng, 
kuve-sæng.  Bejøge Gu, før han er 
spye af &., y ta(ke) ejn (nåkon) på sængi 
Gaa i *gange i 3. el. *til sæn 
til sængs, 'sængie(ar). Til Sengsö I 
*halde sængi, liggje nedfere(y), I. kår- 
lægjes(o). + rede, *rejde op, gjære 
brejde op. Søge S. med, sængsøkje (-te 


Sengebetræk — Sentimental. 


Øodtrin (Stammel) paa Siden af en S., 


sænp-skår(o), f. 
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Jfr. Opſigt, Vevægelfe. Mk. give (folkje") 
ejn sti'r, vække røre. Fr. Ham. 


Sengebetræœk, (dyne-, pute-)var, -vær, m. | Genfibel, mærkelig, kænneleg; om, "sår, 


CS eng(e)bunb, sæng-botn, m., kvile-tele(i), n. 

Sengebæltten (at varme S. med; Gløder 
el. Ban» ?), jfr. Bælken. 

Sengedyne, sæng, f. Mk. oaver-s. (y), 
*under-s., 9: Dver:, Unber-Dyne. 

Sengedekken, kvetelli), m., *tjæld, n., 
*bleje, f., *åklæde, n., "rye, f. (,meb 
indvævet Flos el. Nop*), (noget grovt 
6.), brå-kvetel; (finere), mjuk-k. Mk. 
*bås-bleje, -klæde, -kvetel, 9: 
bætte (stæppe). 

Sengefod *sæng-fo't. 

Gengehalm, bås(o), n., sænge-b., kvile-b. 


GSeng(e)taut (Sivefjæl å en Seng), sæng-! 
Sengeſtok hos Molb. er — 


stok', m. 


Sengeftolpe, >: 


stolpe i hjørnet av en 


sæng. 
Sengeleie (at holde fig inde og ligge meget), 


kår-lægje(o), n. 

Gengeliggende, *sæng-fast, *-bunden (også 
Molb.), *-liggjande; kår-lægen(o, e). Gi. 
n. körlægr; kör, >: Seng. 


ømtålig (Molb.), utåleg(o), il'tåleg; blet- 
hjærtet, kælen, mottagelig, øm skinnet: 
(om Vægtbalance), *gleg, *var. Jfr. 
Ømfindtlig, Følfom (tysk); Pirrelig. 
enfitiv, med sanser, sansende; sanselig. 
Jfr. Senfibel. 

Genforium, sanse-redskap ; kænslens (»følel- 
sense) sæte (hjærnen). 

Genfual, «fuel, sanselig; vellystig. 


Under: | Senfuali8me, sanselighet (mest at la! sig 
l 


ede av sanselige tilskyndelser); sanselig- 

hets-lære (at tingenes sanhet og virkelig- - 

het alene viser sig i sanselige iagttagelser, 

mote. Intellektualisme); sansnings-lære. 
r. H. 

Genfualift, sanselig person; tilhænger av 
sanselighets-læren. 

Senſus, sans, *sin, n. (»*ha' sine 5 sine); 
tænke-måte, hu'g, m.; »fornæmmelser, 
*kjænsle, f., 2: »følelser; forstand; 
mening, tyd(n)ing. $. eommunis, folke- 
vet, sund menneskeforstand; almen-ånd. 
Jfr. Seng 


Sengefted el. -Karm, sæng, f., flæt(e), rå Gent (Adv.), (Iangfomt), småt. »Det gjæng 


(Fading å en Seng), sæng-karm, 
opunder Taget, husk, m. 

Sengetæppe, jfr. Læppe; se Sengedakken. 

GSengevarme, sæng-varme, m. 

Sengkammer, sæng-kleve(e'), m. 

Gengfammerat, hjå-svæve, n., svæve-nejte, 
D., kvile-n. 

Sengkammeratſtab, hjå-svæve, n., sæng- 
lag, n., kvile-nøjte, n. 

Sengtlæder, sæng-klæde, n. (sængja-k.), 
*kvile-k. 

Sengftue (VBærelfe med Genge), *sæng-hus. 

Senhed, *sejnlejk. | 

Senhjertet (fen i Billie, Vilbøtelighed, 
Drift), *sejn, s.-råd', -rådig, sejnleg, 
sejnhugen; s.-før, s.-voren. Jfr. Senfær: 
big, Sendrægtig. 

Genil, sæld-gammel; åldings-, 
mans-; utsleten, utlevd. 
*ut 1. 

Genisr, eg. ældre; (en) ældste, ålder-man. 
ældste-man? e 

Geniorat, ældstes el. åldermans sæmbed, 
værdighet el. ret; ældste-råd. 

Sen(n)ep, mustar, m. (eng. mustard), 
senap, nN. 

Seng, forstand, vet. Bon sems, godt vet, 
mans-vet(i), n., manne-vet (Manbdevib), 
jævnt folke-v., sund mænneskeforstand. 

Genfation, sanselig fornæmmelse; intryk, 
stir, m., *”ans, n., *mærksæmd, e (>: 
opmærksomhet); (6. vælte), vække el. 
vålde uro, spænning, opstyr, røre, f., 
omtale (0. V.): gaum (Lm.); stek”, m. 


m. 


gammel- 
Mk. førgamal, 


så s.» —»Sejnt og si(d)e, »sejnt og si(djee. 
Mk. si'kast, n. i: »på sikaste”e, 9: paa 
bet Sidſte; si'-gro, f. = si'-rone(u), m., 
om Korn, fom er kommet op efter bet 
pyrige. Alt for f., or-væntes(oo); jfr. 
orvonast, ille vente længre. For f. 
fomme til Spen og ilte have Boad, 
*stande land-trol". Det er ilte for f., 
»d'er ingi tid forledie(i). Det gaar f. 
med ham, jfr. »han er inkje snar i 
snuingie. Jfr. og »det gjæng som snige- 
lene el. som »snigle-gangene, el. »det 
gjæng med stavene. Gent og tidlig, 
*kvæld og otte, *nat og ljose dag; jfr. 
»både kvæld og komande morgen:<. S. 
og flæbende gaa, sabbe(ar). ent paa 
Qøften, *sejn-haustes. Gaa meget f., 
"sele. S. færbig, "sejn-buen. Com 
man faar f., *sejn-fængd. 6. pan 
Maret huggen, sejn-håggen(o). 

Senten(t)8, ord-tak, n., ordtøke, n., fynd- 
ord (i * — ,fynbige, betybningsfulde 
Drb*), kærne-ord, kærne-»språke, san- 
sagn (Molb.); mening, sætning. Jfr. 
Fynd, Fyndig og Gnomer. 

Gententiøg, kærne-fol", tanke-rik, ful av 
kærne-sætninger, av fynd-ord, av *ord- 
tøker. 

Sentiment, *kjænsle, f. (jfr. Følelfe, For: 
nemmelfe); mening, tanke, omdømme. 
Sentimental, blet, blethjærtet, øm, fin. 
*sår, kælen, *var, *gleg; bletfængd 
(bløt»agtige), søtlaten, forkælet, over- 
spænt, overstadig? hugmjuk (Lm.); 
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*kjænnesam. Jfr. sv. kinslig, kinslo- 
fall ; »tilgjordt kanslofulle heter kånslosam. 

Gentimentalitet, overdreven, sykelig *kjæn- 
ale, bløthet, —— kælenska 
Mk. og sårhet, varhet, gleg'het. ET 

Gentimental. 

T, adskillelig, fraskillelig. 
vat, særskilt, særlig, fraskilt, adskilt, 

EU ”enskilt (sv. — 3— 

fat, særtryk. Jfr. Sfolere(t) 

Geyaratalliauce, sær-»forbunde (særsam- 
bund? særbund?). H. D., Allen. Jfr. 
Forbund. 

Geparatfreb, særfred? særskilt fred (som 
visse andre ej ær med i). 

Geparatisn, * el. fra-skillelse; skilnad 
(eskilsmistee); deling, skifte. 

Separatisme (jfr. Partikulisme), skilpads 
lyst, -stræv?; særhets-lyst?, -ånd, 








Sentimentalitet — Servil. 


Seraſiſt, som en enild-ængel, ove-esgle 
lig, en over el. ild-engels. 

Gerail, kongs-gårå; hærre-g. ib de | 
afbeling), kone-hus (Lu.). Jfr. jern. 

Geréu, lys, klar. 

Gerenade, aften-klang (H.P.S.) sm 
-vmusike, aften-(tone)stykke, nat(un; 
stykke (i fri luft). Av itl sm É 
soir, Mften. 

Gerenisfima, lands-hærre-innen. 

Serenisfimud, lands Pdrotten. 

Sergeant Sjerjan, under - offer, 

høveds-man. H.P.S. foreslår ove-æsr: 


og rode-fører. Rote = Mulig in 
Stop af Soldater" finnes og i *. 


stræv? sendringe-Énd el. -stræv?; særtro, Serit 


sær-kirkelighet fravsondringe fra fæller 

kirken el. -troen); folkesendring (-*sun- 
ring). Mk.skiln., skilsmil, n-, skilna', 
m., sundring, f., 2: sendring ; særtykke, 
særsin". Jfr. Mfjonbring, Gonbring. 

Geparatif, særling, særhoved (Molb.), cja- 
steding, m., sjntre(dling, m u; (i Troen), 
avvikende, D.), særstræver? 
ut-træder, nd frafallen. 
Jfr. Disfenter, Getterer. 

Separatiſtiſt, for sig selv, særsinnet, egen; 
særtroende; særstrævende? —sendrings- 
Rd sær-kirkelig, av-vikende (i troen). 

giriefamfun), —— Fr. Ham. 
Parti, sær-samfund. H. D. 
——* avvikende T særskilt ut- 


talelse, sær-dom (H. D.), -mening. Jfr. eg 


eådrevation, Disjent. Botum. 
uneTe, til side, henlægge; lægge 
av; fra-, ut-, ad-, sær-skille. vidd 
Geytemder, fiske-måned. 
Geptempir, syvmænning?, syver? 
Septemvirat, syvman'skap?, syvmans-råd 
l. Jfr. Duumbiz og svirat. 
ep Gå, feit av apr år 
av 3 
Sei, eitznder I Wætande, e (ue; r⸗ 
tærenbe), Røjte (-te) ær ,,gjøre 
eadben, faa til at raadne". Jfr. BEdfe 


(t. Agen). 
Seytuagefima, Øde sendag før påske. 
Septuaginta, eg. 70, >: de si 
gere, de sy, de LXX; (de syttis) over- 
settes, ol av det gl. testamente på 


Pigg skille-væg, *skil, n., spjæld, n., 
stængsel, n. 
Seraf, vid age, ild-And, over-ængel; lys- 


senge]. Kerub, som mærker omtrent 
det samme. 














ragen). 

Pre —F Seryend, 4 Slange", Dre) 
—— (2: talk-sten, spreklet ge 
tet, — som ay 

he kjeder er na 


Serum (i Brob), odel re uif 
Mel, myse, £ 
ervante, pike, i ; mrd; 
Serv⸗ jeneste-p.i 
porn Jed ——— 


«stel, »vaskeev 
Bae, after. 





Service, tjeneste, » 


3 * 
*ty), sæt(e), n ig 
8* * pe å 
Mk. bord-bunad, akt 
HiL et Madbord*. pr 
"l læker for side pr 
rgisk) av et 5)---— 
erviet, trifse, f.? tufs, fi or 
(Meyer), bord GE (ole) 
duk (Meyer, Molb)i . bløt 
Heiberg "Å, 2. — 4 af 


Servilisme — 8i. 


Mots. De Siberale, frihets-mænnene, de 
frisinnede). - 
Servilisme, -vilitet, træle-ånd, -sin, kry- 
pai; træl-*lynde, n. (Lm.), trældoms- 

d 


Servitenr, tjener. Jfr. Dpvarter. 

Servitut, byrde, tvang, hæftelse (som hvi- 
ler på en fast ejendom), bånd (H. D., 
»jfr. stavnsbånd, sognebåndeJ; bruks- 
rettighet. Morgenbl. Med Gervituter 
behæfte, bånd-lægge (H. D.), binde? 
Jtr. Forpligte. Mk.: Om sæn »hæftelsee 
ær utgåt fra tysk beften og bhaften, kan 
det vel og tages for norsk, da samme 


rot i * som i gl. n. (hepta, hapt) med- S 


fører forestill om »Baand, hvorved en 

hindres i sin frie Bevægelse« (Fritzner), 

og det høver jo ret vel til Servitut. 
Gervud, tjener. 8. obøervantissimus, lydig- 


ste tjener. 
Serss, valt)n-håldig.  Gersfe Kar — 
»lymfatiskee kar, blodva(t)ns-kar (av 


serum, blod-vatn). Mk. *vaslen, *vassen, 
som blir utlagt ,vanbagtig”. Jfr. Slimet, 
and: 


Cesfion, sitting? sæte?; samling (Molb.,| 


H. D., Aftenbl.), rådss., = mete, sam- 
vær (stortings- osv., jfr. fravær, nærvær); 
utskrivnings-mete (av »soldatere og »ma- 
trosere, 5: av værneskyldige), utskrivning 
hålde, gere). H. P. S.: sitte-møte. Jfr. 
Seance. 

Getacea, børste-dyr, d. med børster. 

Getlement, nedsættelse, nybygd (en), (et) 
nybygge (land-nam). 

Getler, nybygger (landnams-man). 

Sever, alvorlig, skarp, stræng, hård, 

Geværbdbig, "sjåande. GÅ. n. sjåandi. 

Ger. Mk. *seks-alning, m., 2: Gtol paa 
fer Alen; *seks-åring, m., Dyr paa fer 
Mar; seks-mæling, m., fer Maal Jord. 

Sera, aftens-lag. 

Geraaret Vaad, seks-æring, m., seks-ring, 
m. (J. Lie), == seks-roring, m., seks- 
kjejping, *tri-røding, *tri-røming. 

Gezagefima, Sde søndag før påske. 

CSezangulum, Seragou, Hexagon, seks- 


kant. 

Seyaugular, sekskantet, seks-hørnot(y, 
-«hynnot). 

Seksbaandet (om Hæbje), "seks-bænd(e). 

Gerdobbelt, seks-fæld(e). 

Sexen i Kortfpil, seksa, f., seksen, m. 

Gerennal, -enniff, seks-årig. 

Gerenninum, (et) seks-år (ikke år-seks). 
Jfr. Aarhundrede. 

Sexradet, seks-rada(d), -strindot. 

Gegstant, sjette-dels-ring el. runding, *-krin- 
sel, -ut-snej (>: »sektore, 60 »gradere av 
en ring [Girfel], måle-redskap for sjø- 
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farende; jfr. Oftant); setting el. setting- 
-bue? Se Kvadrat. 

Sextet, Seftettø, tone-stykke for seks røster 
(»stemmere) el. gagn (»instrumentere). 

Sin orm (in sexto), seks-blad? seks- 
blads(-sterrelse). Jfr. Svart, Oltav, Sedez 
og Duodez. 

Gernal, Sexuel, kons-, efter kønnet. S.⸗ 

yftem, kons-ordning (væksternes, efter 
kønnet). 

Sexnaliſt, tilhænger av kens-ordningen (i 
naturhistor.). an er S., han hålder 
på, følger Sexualſyſtemet. 

Gernualitet, kons-liv; det at ha' ken. 


exus, ken. 
Sfakelus (Sph.), kold-brand. 
Sfragiftik, segl-kyndighet (læren om brev- 

skap-segl). 
Sfere, ku(g)le, kule, f., *klåte, f., klo't(o0o), 
m.; himmel-ku(g)le, jord-k.; om-råde, 
runding, "krins, ring; omfang (av begrep, 
vitenskap, rettighet); syns-vidde, fatte- 
ævne; virke-krins (-»kredse); (Ens), om- 
råde, verden. Gfærer, hejere verdener 
(tænkte); himmel-legemer. S.8-$jarmoni 
samklang av himmel-legememe. 6. 
Mufil, verdenernes el. klodernes musik. 
H. P. S. $æve fra lavere til høiere 
Gfære, h. fra 1. til h. stade. 
Gfæricitet, rundhet, runding. 
Åh ku(g)le-lære. 
Sfeœriſt, kulg)le-dannet, -rund, kugle-. 
S. Speil, kugle-spejl. S. Trigonometri, 
eg. kuglens trekant-lære, >: 1. om kugle- 
trekanter. S. Vinlel, Triangel, kugle- 
»vinkele, krinsbue-vinkel, -trekant. Jfr. 
Bintel. (Læreboken må inlægge me- 


ningen) 

Gfærift, bal'-spiller (»bolde-). 

Gfærifttk, bal'spil-kunst (t. Vallſpieltunſt). 

GSfærvide (fladtrylt Kugle), lang-kugle el. 
lang- el. æg-rund k.?; klode el. og flat- 
kugle. H. P.S. 

Gfærsidiff, lang- el. æg-rund. 

Gtfærologi, se Sfæril. 

Gfærometer, kugle-måler; bår-måler (>: 
til at måle hårfine ting) H. P. S,, 


H. D. 

S awl, Sjal, se Sch— 

Shellak, skive-lak. 

Sherif, lands-dommer (dommer i et shire 
i England). 

Shop (Shop), bod, krambod. 

Ghoppere, renne i kramboderne. 

Show of Hands, hånds-opræk(n)ing, (i Dan- 
mark) kåring. Jfr. AMlamation. 

Shrapuel (Granater, »branderee, meb Flint 
tugler i), drue-brandere. H. P. S. 

Si, si'l, n. (gl. n. sta; sv. sil), sil-hår, 
D., si-hår, n. (sv. * sils-hår). Mk. ska'k, 
m., Qumlfeft. >"Læke som ejn sile. 
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Gibilant(er), »hvisle«-lyd (*kvese-lyd?, 
*kviskre-lyd?, 2: Qviftelyb). Jfr. "kvise, 
*khviske, *kviskre, >: bvifte. Gli. n. har 
hvisla, 2: ,bvifte, tale fagte”, og hviskra, 
2: bvifle. 

Sibulus, »hvislinge, »hvæsinge, *kvising? 
”kviskring? (efter *kvise og *kviskre). 
8. auris, øre-sus. 

Sibylle, spå-kvinne, -kærring, *vise-kone; 
*putre-k., *fæsse-k. (e), *rune-k.; gam- 
melt (fælt, stygt) trol. Jfr. Sandſigerſte. 

Sibykinfl, spående, spå-, spådoms- f. e.' 
bek 


er. 

Sie volo, sie jubeo; stat pro ratiene 
voluntas, »jeg vil det og dermed stop! 
Min vilje er mit bevise (el. grun). Efter 
Opland.s Avis %/, 75. 

Sid, *sid; (noget f.), sidvoren; (lartlig: 
gende), *låg-lændt. Gibere blive, *sidne. 
Mk. hængje-læpa”, -verra”, 3: fiblæbet; 
hængje-våmba'o), fibbuget; *sidbuka', 
-hærd, 23: langhaaret, -klæd. 

Sibde, sitje (— sat, setet, e&') (sittje, sikkje, 
sikje); (bvæle, være i No), sitje; (have 
Søæde i en Forfamling), sitje; (50), sitje; | 
(holde faft, f. E. Farve), sitje; (pasſe, 
fom Klæbder), sitje, *stande. Mk. *sitje 
hejme, s. inne, s. oppe til langt å not". 
S. i tinget, i retten el. s. retten. S. med 
gard og grun', s. i uskift bu, s. på bygsl. 
Det sit ikkje længe, 3: bet gaar funart 
af, taber fig fnart. S. etter, >: ſidde 
efter; være forladt. Sidde af Heften, 
*stå av h., stige av. S. inde med (f. E. 
Venge), *s. inne med. 6. paa Xur, 
sæte (-te). Mk. og 8. etter, 9: 
fræbe, lure paa; jfr. *stande etter, >: 
tragte efter. 
sæte, n. 
nåkon. Plads at f. paa, sæte, n. 
er og = Adgang til at ſidde: *ha' s. i 
retten. Trængende til at f., sæte(e)- 


trængd. 

Gibbefjær, *sæte(e")-kjær (såte-k., 0). Jfr. 
ste trængd, 5: træt, trængenbe til at 
idde 








S. ſammen, have sam-|Gibebeu, side-bejn, n., -ev(i), m.; 
S. ved Ens Leie, s. op-over(y)|  Ribben, 
Sæte | Sidebord, løft, paa Kant over Siben af 


Sibilanter — Siderisk. 


flæske-, naut-, sau-sidee. (Qalvparf), 
strind, f., f. &. av en klevet fisk. &, 
fom vender oppad, op-side, f., mots 
*underside. Den frage S., jfr. Put 
Sted. Man tog ham fra den smme 
S.. jfr. »han fek det på såre-sdae. 
jæld, fom udgaar fra S. af am 
ørre Fjældryg, tvær-fjæl”, n. Strøm 
a 6. i en Fjord, tvær-straum, mæ 
ind fra Dalfirøg paa S. af en Jjerd, 
tvær-skjælle, f. Til Side (tilfibe;, "i 
sides. Gil &. fætte, *slå å led; 'v 
Veien), læggje til side el. til sides. Til 
S. tage, wake unda”. Fil S. venn 
(gaa flraat), snide (— snejd). Benda 
er til S., sniding, f.  FYræuge åg 
fremad ved at vende S. til og gjøre 
g fmal, skive seg(i'). Fald til E, 
side-fal”, n., -slæng, m. Mk. side-kål[o), 
D., TOM, D., -stejt, m., -væ"g(e), m., 
vind, m. Paa den ydre S. af et Lem 
(Armen, aaret, Læggen), utan-: wutar- 
bejns, mots. innan-b. Jfr. wutan-fetes, 
om ben vddre 6. af Foden, Lægaen, 
Raaret. Paa den ydre S. af Hasan 
el. Urmen, utan-hænde. %ed S. å 
(nær bed), at'-med, ut-med. Mk. led 
kaure, m., 9: Kile i S. af et Klæœdningt⸗ 
ſtytte; led-kåt(o), n., lidet Aflutte pas 
6. (Siberum, jfr. *led-kammer(s]), lå 
mur, 2: Gibemur; *led-od', Laud i en 
Dyrefælde; led-ryfte, n. >. Sitreftylk i 
Klaæder: led-sime, m., >: Gaanb paa 6. 
af et Seil Gfr. gl. n. Uk-sima); led 
væg, 3: Gibevag. 


efter: | Gidebaaud, f. Ex. paa Kløv, stag, u. Jf. 


Stottebaand. 
jfr. 


en Baad for at bi.dre BølgerneB Ind— 
flag, *led-bord, med(i)-bord, skvær'-b,, 
var-b., n., laus-ri'p, skvæt'-r., dregf(j)e, 


m. (drejel). Gl. n. dregill, Baard. €, 
spfætte, med(i')-borde (me'-bore). 


idebal, tvær-dal, m. 


Sibben, siting, f., (oftere) sitjing, f., sæte Sidefjord, tvær-fjord, m. 


e), f. Sæte(e), m. ær = Sæbe, 3: 
agdel. Rang S., lang-sæte, f. (e). 
Siddende Urbeide, *sæte-arbejd (setu-). 


Gideflod, tvær-elv, f., tværå, f. 
GSidegrube (Qulning paa S. af et Dyb) 


tvær-skorte, f. 


Siddeplads, sæs'(e), m. Mangel paa S., Sidelinie af en Slægt, kvisl, f. 


sæsløjse, f. (e). | 
Side, side, f.; (Sant, Led), *side, led, f., 
æt", f., -vende, f. (nordvenda, 9: 


fommende), side. 
»*På mi sidee. 

paa begge OS. Jfr. 
Side af et Dyr, Hær Svin (den Del af 
S., fom inbehbolder Nibbenene), ribbe, f., 
rev(i), n., side-r. Også side, f. »Kjet-, 


»*Kvar på si sidee. 


Sidemand (Bruds el. Brudgomd i Bryl⸗ 


[up), hjåsæte-man (jåsætman). 


„den | Siden (Adv.), sidan). 

nordl. Side af en Forhøining*"); (Bed: Sibenfoang (Fugl), silke-hale. 

(forslag). 

»På begge ledernee, 9: Sideretning, tvære, f., tværke, f. 
ant, Metning. | Sideriff (Sideral), 1. (af I. sidus, Stjærne), 


H. D. 


stjærne-, av stjærnerne (f. e. fib. 2p8, 
Jndfl.); 2. (af sideros, Jærn), jærnhåldig ; 
j.-kraftig. 6. Mar, stjærne-år. 


Sideskive — Sigte. 


CSibeftive, trjosk (trosk, m. m.), se Ringvæg. 
Sideftud paa Stamme el. Wren, snejs, f. 
Sidefting, hald-styng, m., side-s. 
Sidevei, tvær-stig, m. 

Sidevceg: verke Stol I S., rafte-stok, 
m., Skår-bi't, m. (0-ii). 

Sidhed, sid?, f. 

Sibſt (Adbv.), *si(d)st. *sejnst, sejnaste; 
(Adj.), *si(d)st(-e). »*S. gangen, s. da- 
gen; på sit sister. Gibfte Dag, ende- 
dag, m. S. Del af Nøget, etter-lo't, 
n. (m.). 6. Stund, ende-stund. Sid: 
ften lege, kågge(0o); give kåggen(o). Jfr. 
kågge-barn, n., ,en meget ung Bert. 


Sie, sile (ar). Sv. sila. S. langfomt 
af, sike, ar. (Dv. siking). 
Sietlud (flættet af Qaar), sile-hår (silår, 


sirål). 


Sieturv, tælg)jje, f. (teje). Av tåg, f., 
Rodtrevl. 


Sien, *siling. 

Sierra, eg. sag (saug); tagget bærg-kæde. 

Siefta (I. sexta, nl. hora, 6te Time, Mid- 
bag), middags-sevn, lur, middags-l. el. 
hvile. 

Sieur, hærre, især grun-, gods-, lens-h. 

GSifflere, pipe, pipe ut. 

Sig. "seg. Seg ær ikke sjælden tilovers: 
*dæ" fæl seg, "kjæm seg, *hænde seg, 
han stænd seg. 

Sige (ytre, nævne), sægje (-sa[gde)), kvæde, 
e (med på, etter) (-kvad, kvædet, e). 
G1. n. kveda, tiltale; kræve. Sige fig 
(angive fig), sægjast (sæst, sast), låtast, 
kvædast å formen ko'st, 2: kvodost, 
kvådost, 3: imperf.). »Han ko'st(oo 
ikkje ha" vore dere. »Ho sægjast (sæst 
være ræde. G. til, sægje til (el. frå). 
Jfr. Bar8le. S. til Eu, sægje ved (el. 
med) nåkon. Det figer Yutet, det sæ- 
gjar ikkje stort; det kan ikkje vare (f. 
varde). Gl. n. varda, hindre. Ja, bet 
tau man vel fige, *ja, sæg det då; ja, 
sæg; ja sæg då. S. ening rent 
ub om Noget (om Ubehag.), ut-skile(i'), 
ar (utskire). Pasſende at f., sægjande. 

Sigende, *sæpgjing, e (sejing), sægjande, n. 

Gigilum, Sigil, segl, navne- mærke 
(Molb.); våpen-ring; trygde-tegn? (>: 
»sikkerhetse-t.). Loco sigilli, i stedet 
for segl. 

Signal, tegn, mærke (på avstand), varsel, 
n., varsling, f., tilsigelse; forutsigelse. 
GSignalement, kænne-mærke (på en per- 
son), -tegn, kænnings-tegn (H. D.), kæn- 
nings-mærker el. kænne-tegning (H. P. 
S.). Det siste ær også brukt for Raral: 

teriftif. 

Gignalere, -nalifere, gi tegn, gi hær-rop 
( ), sige til: opgive ens mærker, 


kænne-m. 6. fig, utmærke sig. 
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Gignaliferet (beftreven), omskreven, skil- 
dret; utmærket, mærkelig. 

Signatur, påskrift, -skriv(njing, under. 
skrift (-skriv(nling); mærke, bomærke 
(sv. forslag), påskrift, påtegning; upder- 
skrift (>: det på- el. under-skrevne), un- 
derskrift og segl; bruks-seddel. 

Signe („eg. læge el. bjælpe ved visfe Tar 
lemaaber el. Geremonier”; , [æfe Bønner 
for at forbrive Sygbom m.m.”), *signe, 
fæsse (e, -ar?); ”gjære åt, *gjære etter 
(bægge deler »ved hemmelig Kunste), 
kokle (u, -ar); (velfigne), *signe, *væl- 
signe; gere kors over, *krosse? Jfr. 


ere. 
Gigueførmular, føæs'(e), n. 


Signekunſt, *signing. Gignelunfter øve, 
kokle(u).  Dv. *kokling. Gi. n. kukl, 
Kogleri. 


Signekvinde, -tjærling, *åtgjærds-kjærring 
(som og kan være »kvaksalvere, uten 
bruk av »hemmelig kunste; jfr. "åtgjærds- 
kal”), fæsse-k. (jfr. fæsse-kal"), *rune-k., 
*signe-k. 

Gignen, *signing, potring(u'), f., kokling 


(u), f. 

GSiguer(?), potre-kal'(u), m. 

GSignere, tegne, mærke, påskrive, under- 
tegne, stemple, uaderskrive. 

Gignet, segl, hånd-s. (Meyer, H. P. S.), 
signete(ee), (,oftere”), "signét; tryk-segl, 
segl-trykker. . P. S. 

Signifikation, mærkelse, mening, tyd(n)ing; 
tidende, tilkænne-givelse, ytring; kun- 
gørelse, redegørelse, bud-skap (mk. f. e. 

ræsidentens i Amer. til kongressen). Jfr. 
—— Melding. 

Siguor(e), hærre. 

Sigusra, frue. 

Gignoriua, ⸗»froken«. 


 Signum, tegn, mærke (som på en vare- 


»kolloe). 
Sigt (t. Sicht), fore-visning; løpe-tid. 
ort S., kort løpe- el. betalings-tid. 
Bed S., ved forevisning (= a vista). 
S.⸗Bexel, veksel med forevisning, mots. 

Pre har 

sfigt. For -»sigte vi - el. -synt i 

t. fidtbar (>: syn-lig), kurzfichtig, weitſ., 

fdarff. (kort- el. nær-synt, lang-s., 

skarp-s.), men ikke i burdfidtig, >: 
ennemsigtig (gennemsynlig?), bor: 
ti , 9: forfiglig (var, varsom, gleg). 

Jfr. Genfigt (Ginfehd,. Dofigt, Overigt 
ndfigt. Mk. t. Sidttorn, ,an ben Ka: 
nonen”. Men fidten, at figte (ved sky- 
ting), finnes ej hos Hejnsius. — 

Gigte (En for noget; anklage), kjære (-de 
og te); sækte (sikte; gl. n. sekta; jfr. 
sekt, f., Skyld, Brøde, sekr, firafftyldig); 
give sak, skulde(ar), saksøkje (-te), på- 
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ige, "læggje ti ( noget), j 1- 
den for. EE dd fore dg 
- Gigtet (el. midtæntt) for, *tænkt. »Den, 


som * føre ejt kjænd, han er til tie 
Gis. (ta e Gigte), "sigte (fremmedt li er 
font Gigi, I n, å Sicht“; jfr. 
syfta=«), halde p nogen noget; Å. 
nordetter, til lands = *styre); ”take med 
(smide), mede(i), ar. Lm. Også ældre 
dansk. Av * var vel "heve best. Gi. 
n. hæfa, >: figte. Gu, fom flyder uden 
at ſ., blind-skytte (io), m. ærte at 
ſ. efter, blink, + til, mejne på 
(Lm.: »det er mejn påe), gå ut på, jfr. 
gå PÅ tyde Pi (pønfe paa), pa på 


(fr. stil an, gen ot). Dan f. 
l, peker — 


or oje, mener, 
tænker på. Jfr. He ntybe. 
Sigte (at), jfr. mål, n., medi), f.; (paa 
evær), fi e, n. (efter t. Sidt, 
Syn); »g pr i aftand) temli), m.. og 
temd(i), f. Jaa Laud i S., *få temen 
(temdi) av land; jfr. få land-temd, f., 
el. -tem, m., få landkjænning. Jfr. Øine 
(at). Have Å S., temje (i, de; tækkje 
(-te). Jfr. Øine. Tabe af S., ikkje 
temje(i), misse temenii) av, m. temdi(a) 
av; tape e, 378 e augat av, av- 
— "fa langt Gigte *på langt 
håll. Tage S., se Sigte (at), 
Giske. Re; renfe i et Sold), Tsigte. 
Fremmebt efter t. fidten, for iften, 
på Jiften, eng. pifte). * ytte. Se 
vi e heter i * o 
Holl. buidelen ; t. beutel gå *). 
Gigtelfe, uæktingte,f ”skulding, f., skuld, 


gr og 
n. 
"Sele 


støle Gr — $g) Ko *stodig „med 
, 1 ” 

er b”), vis Ui”); på rå itte ar 

er 


* —8 uden Fare), våg-la 
fri (eld-, flod», o)-fri), * fr 
Stadig. S., mege, *mejn-ste. op 


Sigte — Sildig. 


(rkiate vist bågreto) viste). " Old Gang 
» e vist, o) viste 

og Bevægelfe, "sto. »Ste på fotome, 
»på handie. 6. i at gribe bet Mette, 
Svis-tok. S. i en Sag, sto: »det kan 
du være sto pår; jfr. »eg visste det så 
S. tiljat ramme bet, man figter 


paa, in. »>Han er so m. til at kome 
å dete. 6, Forventning. vis-von, Å 
6. Ting, visse, £. Jeg vil vide noget 


Sittert, eg vil vete(i) ej visse; jfr. »*ham 


fek vissa på dete, 3: Forvisning berom. 

æro fig e seg, trå seg. Jf. 

Bove. Sill e, — 
Silkerhed, trygd, på tygge, f., tryghe 


-*hejt), tryggelse (H. Teen 
G km. (Em Ko m. GE aar 
ped (80 feb), transthet (B. B.), borgen 
b.; jfr. Garanti, Kaution,  Forfiring;, 
isje, Ende paa ZvivD, vis -mon, vir 
het, visse, f. Gi. n. vissa. »D"er vism, 
ejn hæve, og voni, ejn fære. »Eg vi 
vete(i) ej visser. S. (Borgen for), vise, 
f. (gl. n. vissa); (Pant), væd?, n. €&. 
par Hus 98 Hjem (my house is my 


castle), fred-helg (H. D.), hjem-fred, 
-helg ea DI. I * hejmfred, m., >: 
— —* trygdar-skruv. Lm. Se 
Sitlert, —— Stil vissa, "til vise; 
*støt”, *traust (*stande, sitje s., ha: 
tryggelig olb., H. % seg vet 
ikkje rete), *i vissa; en Feiltageffe, 


*vig't: (uben at ode noget), våglanst 
S. S. far, ”stå traust; (f. tro 2 tro noget, falt 


g fast 
Sitte, tryggl)e de), trygde ar). 
trygge. &S. noget, 
orfilte, Asſurere. 
ing af Noget, vilkår(o), 
|ein, ild, f. (fl. sildar). Mk. silde- 
" ad nor Are ; hr dg * 


Jfr. Be 
o). Jf. 


— — Rogn af S.; -kast, n., -lå's, n, 
-] -g nO"t, , -pipe, f., >: Sv 
b are; «reist, n, Gimdeftjel, -stå'l, n. = 


sildeberg ; -tak, n el. -tøkje, n. == sjld- 
fiske (av ordlaget stake silde); -våg, m, 

5: Big, fom er belvem for Gid Ib efangt: 
-vinde, f., >: liden Sildeſſim. S. fmanr, 
ma, n., musse, f., ma-sild, f. 


> | Silde (eg. sid-le; jfr. sid-en, sid-st), *sejmt, 


*sid] 1 Mk. fsein- 
i eg ine * —— bågen(0), 0), 


*sejn, sejn- , si(d)-: Sejn-komen 
Dig, — fom fommer fent), s.-havre, 
korn, >: filbig H., Å (mots. *snar 
orn, + = si-rone( 
m. (etter-skå” to), os fenere ut ub paa ee 


Sildighed 


meren opfommet (s,runbet”) Korn i 
Ageren. 

Sildigheb, sejnlejk, m. 

Silentinm, stilbet, »taushete, ”mun-tål(o), 
m., ”tegjing, tågn(o), f. &.! stille! ljod! 
giv ljod! Mk. give ljod, >: give Øren: 

b; få 1j., >: faa Ø. 

Silentiss, *få-talende, "få-mælt, ord-knap. 
Se Taus. 

Silhønette (efter en fr. statsman Silhouette) 
skygge-omris, «tegning (3: efter skyggen 

og klip-billed. 


skygge, sort- el. H. 
P. S. 

GSilhonettere, tegne i skygge-ris', tegne 
efter skyggen (på væggen?); skygge 
tegne, billed-klippe. H. P. S. 

Silke, silke, m. (silkje, sylkje). Mk. »han 
in inkje silkee, >: bar ilfe flor Fordel. 
pinde S. paa, verte (nåkon?) man av. 

»Han vart ikkje nåkon(o) man utav dete. 
Jfr. »han vart mindre man utav dete. 
»Silke-duk, -plag”, -tråde. 

Sikler (Syl.), *hærme-kvæder. 

Silveſtris, vil", vilt-voxende. 

Simarre, slæp-kjole (for kvinner); lang- 
kåpe (for høje, fornæmme mans-personer). 

fr. Samarie. 

Sime (Baand), jfr. * sime, >: Toug. Gi. 
n. simi. Sv. simme. —=*Hår-sime, 
Baand af Haar (til fyg Jeft), *taug- 
sime, ,bet Toug, hvormed Kæsfetræet 
bindes faft til Læsfet*. 

Similargent, se Semilargent. 

Simile, lignelse; likhet. 

Similor, se Semibdor, -for. 

Similær, av samme slag, ens, like ens, 
*sams. 

Simoni, eg. simonskap, >: adfærd som 
Simons (jfr. apostelhistorien), handel med 

ræste-æmbed ; handel med helligdommer. 

Stup, *uvand (som svarer til »simpele 
næsten overalt: ”uvand dryk); (enfel), 
ikke sammen-sat; kunstles, ukunstlet, let, 
*ring (ikke »fornem«), *u-gjæv, jævn (j. 
almues-folk), likefram, *like til, *ende- 
fram, tarvelig; *bejn, bejnsleg, *grej 
(B. B.: g. sak, 5: (lar), fgrejleg, *van- 
delaus; enfåldig, *ejnfald, *ejnfæld, 
*van-klok, *gapen, få-vetog; ejn-slungen, 
slet(ee). Bare i »ret og sletr. (WUben 
Pragt el. Luxus), *semeleg. Jfr. En⸗ 

elt, Beſte den; Qumpen. I ældre dansk 
og sv. sagdes enfoldig for simpel også f. 
e. om mat, sko: enfoldig mat, enfoldige 
sko el. spænner. S. Arbeide, "ringt el. 
let arb. S. Mand, almues-man, menig 
(soldat); smæling, m. Gil. n. smælingr, 
3: småmadr, småmenni. &. (ringe) Full, 
smælingar, små-folk. 

Simpelhed (larbheb), grejskap, m., vande- 
øjse, f. 
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Simpelt (uben Pragt), sømelege. G.hen, 
*uvandt, likefræm (-fram). 

GSimplement, likefræm, *uvandt. 

GSimpleg, »enkelte, ”ejnfald, *"ejnfæld. 
En &,, *toke, f. (sv. to'k), tul”, *tosk, 
*tusse, *t.-lad, ”styving, m., byting. Jfr. 
Tosſe og Taabe, Dumrian. 

Simplicia, »enkel(tjee (ikke sammensatte) 
råd? (lækemidler). 

Simplicisfimus, den ærligste, mest like- 
fræmme; den største "tul, *toke, ”sty- 
ving, *tosk. 

Gimplicitet, like-fræmhet ; jævnhet; tarve- 
lighet; kunstleshet, uskyldighet, åpenhet, 
redelighet. 

Simplicius, se Gimpler. 

GSimplificere, eg. »enkel(t)e-gere; greje, 
fattelig-, tydelig-gere. 

Simpli tationfieering, enkel(t)e-gorelse; 
fattelig- eller tydelig-gørelse, grej'ing, 
utgrejing. 

Simulaerum, billed ; avguds-billed; lignelse; 
skygge-billed. Meyer. 

Gimulalre, skalke-strid. Lm. 

Simnlant, se Simulator. 

Simulation, »forstillelsee, skrømt (H. D.), 
læst, m., læte, f. Jfr. Hykleri. 

Simulator, skremter (H. D.); »skine-hel- 
lig, hellig-Per? Jfr. Qyller; Skin. 

Gimulere, »forstille sige, late som, "gjørs(t) 
på, skrømte? foregive? "bære føre, *bære, 
stille til skue, gøre (g. sig vred over, g. 
sig rikere æn —), *læst, fræmkunstle, 
skape sig. Jfr. Disfimulere. Se Vor: 
ſtille, Anftille (fig) Gimuleret, påtagen, 
foregiven, søkt, kunstlet, tilgjort? (sv. 
tillgjord), tilsyne-latende. Jfr. &oregivet, 
Fingeret, Uffelteret. Om sykdom: opdig- 
tet. »Verdens Gange. 

GSimultan, sam-tidig; fælles, *sams, *i 
hop, *i lag. S.Kirke, fælles-, sams-, 
sam-kirke? (sams for flere tros-samlag el. 
»religionspartiere). Jfr. sam-eje, sam- 
bejte, >: fælles-eje, -græsgang. 

Sin, fit, *sin, si, sit. Sit og *sine bru- 
kes som i dansk-norsk. »Få sit frame, 
9: faa fin Billie. »Få atter site. En⸗ 
hver gik til Sit, *det gjek kvar til seg. 
»Han likjest sinome, 2: han ligner fin 
Slægt. »Kome i lag med sinome, 2: 

«++ Medb fine Egne, fine Jævnlige. 
Sin for hans, hendes, dens, dets, deres i 
bisætning brukes i Trondhjems stift. 
»*Han trudde, at båten sin var for li- 
tene. Sin brukes i* også for ejeformens 
»5e. Naboens heter grannen-sit. D'er 
ålmugen sin ejgedom«. 2Med forældri 
sit samtykker. »Olav sin hate el. »hat- 
ten ha(n)s Ola(v)e, 9: Dla(v)8 Hat. 

Gincer, redelig, ærlig, retvis. 
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Ginseritet (f. &. Karatterenö), renhet, vil 
jens r. Jfr. Dyprigti — Å 
Sind, sin', n., hug, m h., hovud, no 
(setter rd bår*, ”m.; — Minbe), 
gje(e”), n. (»det gjek meg or gje'e(t)e 

»g. m. orgjetese, 2: bet gif mig af 
Kanten: (Behag), gjete, n., gjetna”, m. 
 (a*gjære ejn til gjeter el. til gjetna's, > 
Sil lags; jfr. —— (Ay, — 
sin', givna', m. (⸗ m⸗ 
ning), mod, n. (*»ha ejt fot — tee 
mod på); jfr. Gemyt, Qumpør. S. sp- 
tørt, føre, n.  >Han var komen i ejt 
stygt føres. S., fom [et fan paavirtes, 
kkje, n. Jfr. Følfombhed. t frille 
é. op å hjartat, løjnleg.  Sinde, i sinne, 
Ginbe have, tænkje seg til (-te). 


inds, hug-lyndt. Jfr. Sinde —* 

i Gindet, *skarp-lyndt. Forte i Å 18. 
sitje i ejn. »Det sat i meg snd 9: 
jeg havde ikke glemt bet". 

Gindal (Cindal, Henbdali), taft (tej). 

Gindbillebe (paa), billed, likning, f. 
liknelse, n. (?). 

Sinde (Gang), sinn. »Ejtsin'e, »Nåkot 
(0) sine. Sammensat bare *.sinne: *noken- 


sinne, *ejnkvan-sinne (en el. anden Gang), 
fandre-sinne (til anbre Tiber). Gi. n 
sinn. (Gang) heter og sæn”(e), men bare 
i følgende ordlag: * sæn”, paa en 


Gang; . "om sæn, 9: Step Anden. »Ejn 
i sæne åkot om sæne, >: lidt efter 
fibt. 


Gindelag, sin", n., sinne-lag, n.; hug, m., 
h.-lag, p.; lynne (Fr. B.), lynde, n, 
*hug-l., givna, harv hjarte, n., kynne, n 


(sv. kynne, 6inb); — n. 
fukynde, n., 9: Banart orbærvelfe. 
Sv. okynne, gt: Genet" Unlæg), to, 


D., ty, n. »Eg såg snart, kvat to (el. ty) 
som var i hånome(o). 


Sinder (Qammerftjæl), sinder, n. GI. n. 


eine tya(d); jfr. ty, Sinbelag; 

dte, sinna", *op-lagd(u); jfr. 

— -sinna”. Lång-sint el. 

-sinna', >: wuforfonlig. Sv. lång-sint. 

Brå-, god-, hug-, laus-, vond-lynd. Gl.n. 

lyndr — * , godlyndr). Sv. lynt (glad-, 
mislynt 

Sindig (,mobfat hibfig, overilet*), måte 
hålden, Hag tøjmeleg, *rådo 
tænkt. . Molig, Betcenkſom, — 
e. tare) G med *spækt (av odd 
*med måte el. *m.-hald. 

Sindighed, varsomhet; jfr. spaklejk, m., 
måte, m., måte-hald, n. »Halde måter. 
*Måten er best låtene. 

Gindrig (,fom har, el. fom vidner om Fore 
fland, Klogftab, Dpfinbfomhed"), *klyftig, 


- | Sinombrelampe 


— Sinuositat. 


klok og klyftig, *sleg. Jfr. log, 


Kløgtig. 
Ginbåbepagel €, gir, m. Jfr. Libenfiab. 
GSindSførandring, hug-vending, f. 


Sind orvirring, , 1D.; villelse. 
indsſvaghed. 
S ——— hug-syk 
. | Sindö en (tjær — føre, n., lag, 
n. Jfr. — 


Sinds ug-styrke, m.* Lm. 

Sind» vag, EF Je galen. Jfr. Bar 
vittig. 

Sindöiygeafyl, dåre-hos, n., -kiste, f.; -y 
(H. D., efter Selmer); jfr. alder-ty, 
barne-ly. 

Sime ira et studie, uten vild, uten mis- 
— for el. mot. Til -vild-⸗ jfr. Pattif⸗ 

e 
partiſtꝰ. 

Sinekure (eg. uben Sorg, Omforg), ærmbed 
uten arbejd, vellennet h Sove-post 
(H. P. 5.) sorglejse Cm, 
syssel latmans-æmbed (0. V., 
stilling. Sv 1 2. Med tanke 
nærmest på de gode intækter : fet æmbed. 

Singleton Venefte Kort paa $aanden), ene- 
sitter (H. P. S.). Jfr. ejnste'ing, m., >: 
uenefianerde Ting el. Perf., og — 

ning, hvoraf man fun Bar er 
Ezemp ar”. 

Gingrøx t Stngrin), vinter-grønt. Mobb. 

Gingular fl, særling, *raring, ejn-støing, m. 

Singulari UM, sær-middel, -råd, *fram-ifrå 

d? (mot en vis sykdom). 

GSingulier, se Gingulær. 


Mk. "gjære mismone, 9: ,vært 


1 Gingulær, -lair, eneste, 


e, særegen, særdeles: 
underlig, »synderlige (t. fonberItd)), iejne- 
fallende, påfallende (t. auffallenb), *sjæld- 
fængd — *sjæld-synt, sjælden. 

Sinte (af fen), jfr. *stakkar, larv, m. 
kjejv, m., tufs, m., sæling, m., fåme, 
F styving, m. (byting, m.); efter 


Sinte å. infe), >krumehorn (Molb.), krok- 


horn? Jfr. Krum. 

Sinke, hæljern, 2 

Sinte, sejnkel ar), m ejne(ar), e). Jfr. 
Fortinfellfe). (rige fenere), sej sejn- 


ast (som et ur). rede 
Sinke (fæle inb å), fsinke (skrin, kiste). 
Mk. ”sinke-laft, f., -nåv(o), f. og y f 

Sinkedus (eg. cinque et i 
fpil), tryk-sejsten ße -seksten). HP. $ 

| Siansber se Binnober. 

(sine -umbra - Lampe), 
skyggeløs lampe, s. *kåle (som ikke 
Laster skygge). Kunde i * hete skugge- 

Sinnofitet, bue-formighet, *kroking, f. 
(23: ptroget Gang”), bugtet, kroket lag 
(.Beftaffenhed*). 


Sinus — Skaberak. 


Sinus, fang, n + (oskjøde); barm; bu 
hav-b., vik, £. fjord; (i Maten), hej 
linje (HL P. S.), som han vil 
højdel. XKosinus blev da —E 
stnus totus stor-h., 8. vervus tvær-h, 

Siungs, buet, *bågen(o), *bugtet, "kroket, 


Sipye vol. og n. t. Gippe: , timmer 
af overbreven affelteret Venbed og Und: 
feelje, en Snerpe“), jfr. Knibſt; Affek⸗ 
teret (mk. ov-pæ'n, *pærten, ovblyg?). 
fr. og Rvinde, wiindfolt. 

Sir, hærre, nâdig 

Sirene, hav-frae. yllende kvæderske, t. 

gjøre On roret — * — 
gjøre En ove 
— orførerske. Sirenefang, Jokke», 


Sirulie, u se E Øeirorto. 

, sirup, n., sukker-saft (som flyter 
fra sukkeret ved dets rensning). Fr. sirop 
Gaf et arabiff Ord”). 

Sirventes, -vante8, mester-kvæder (proven- 
salsk, fra 12—18 hundr.-år). 
Gidyen, Si Sifil (fringilla linaria, fv. siska), 


Sismsmeter,' jord-skælv-måler (til at måle 
stetenes styrke). 
Siſtere, stille, —— stanse. G. fig, in- 
finne sig, 
Eifufysarbeise forgjæves Arb.), glippe 
H. D.), måfå-stræv, n. el. -værk 
D», —— f, 2: ,frugtesløf Gorjøg". 
tion, stade; tilstand, n. (Lm.), lag; 
(Beliggenhev), jfr. læget(e), f., lægje, n.? 
Sætte ind UM, setje. på på den rette 
staden. å Se ellers Stilling. 
Situere, lægge, sætte, stille, stede S1, 
sted” (sstedte vel, ille), "faren (vel, ille). 
Jfr. Stedt. Banffelig f—t, jfr. Fors 
legen. E—t vœore, ligge. »Byen ligger 
Sir Så Mp —— * hr ), n. (gl 
v » Sæ'v(e), n. (gl. n. 
sef; sv. 2åD), konge-siv (Sørens.); de 
bufonius), *myr-skjæg”; (Juncus conglo- 
meratus), "vejk-sæv sg .y - Vejkja- 
)y gr Å taler bi Marven af Straaet 
"sæv-mærg, e) ge8 til Lampevæger* 
sæv-vejk, m.); (Juncus sqvarrosus), 
ur-gras, strætte-g., lo-purke: børste- 
siv. Sørens. Mk. sæv-myr. f., >: Mur 
Give ? — je ); (gid b) 
ee fe ae å € med), 
sige > dal . fade Gelde 
el. ſie 7 fe % ølet or ej 
tunne (jfr. mette Dv. ”siking, >: lang: 
fom Aftømmel S. bort (tørred af; 
om Vade), sige ut, av, turke bort. S. 
ub, syre (te); (affætte Bædfle ved en 
Berørelfe”), *klæsse (-te), "klistre. 


Sivning, ”siging; (fremfivende Band el.| 
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Bode i Jorden), segl?) (seig), n., berg», 
fjæl”-, o 

—2— se under Siv. 

Sjelden, jælda(a) (sjalds, sjølda, då), 
å-tidt, ; VAD-, Takjæssen, 
skjæsse te sjå FE hære. Mk. 

G fog fagt), 5 (f. hørt), -spurd fet el. 19 fet 


aPæld fængd (f. at faa), sjøld- 
synt Å at fe). : forekommende, *få 
synt, rar, *fåtid. GL n. fåtidr. 


Dv, 


jore (900 frjøbedtøf, — ſicbende) 
— ladde(ar). Jfr. H 
joffende: Perf., fom gaar 

2 usse-lad (9: 


Sju 
sjere å (Saar, Drogd), *ruskjen. Personen 
slurv, m., slurve, f., el. slarv, m., 
Aref; f.; rusk, * ut slusk, , Mey lus, 
gærningen kalles slurving, urve- 
—* m.), slarving, E0 slarv, n. 
œl RÅ f. (sjæl, sål), f. Sv. sjkl; 
je n sål Sy Ar fe — J Grann: 
—8 * "arie gåve, f. JM 


Jå eo %, ejn kjæft, —* kj Mrk 
fr. Levende Bæfen og Det Mindite. 

Sjælelig nyt Ord, modſ. legemlig og 
eig — Molb. ), mk. sjæls-, ånds-, 


— se Netenw — 


Slab, skå Jfr. Bib 
eget ——ſ —— —* 
—5 6, Jfr. Å æntebord. 
MD). brei Er eige Gb 
€8N), K.-kjøjne, ”KVve) IKE, 
m. 00), sårs-auke, m.; alv-eld, nl &. 9 
Saar (Faarefggbom), skurve-sykje, f., 
skab'-sykje, f. Jfr. Ubflæt. 
Stabbet, F fal” av klåe. Han er fl., han 


har kl 
GStabe, "skape. Jfr. *. om, 9: forvandle; 
5, til, 5: tilbanne; s. seg galen, gjøre 
6 Å at fpille gal. Skapast, tomme 
bgbom). Skabe ig til, 
— seg! Jfr. Affektere; Udmaie. 
Skabelon (t. Sdjablonef), skaplon (-lone), 
f. (askaplunde »?4), ska'p, n., skapnsd, 
m., monster, , byguings-menster. 
elbee te bringelfe), skapelse, n., sk 
etje em gelje), skapelse, n., ska- 
ing, f.; (Jndretning, Ordning), lagning, 
F oftere? laging, f.; til dels: lagelse, n. 
Skaber, ska 
Stab(ejrat (&habrad), heste-klæde, sadel-k., 
s.-»dækkene ; jfr. åbrejdsle, f., tunder- 
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brejdsle, *bleje, ljo, f., ljo-få't(o), f. Jfr. 
Dartte(n); jfr. og Riv, RI ovſa el. 

Stabermagt, skapar-magt, f. 

Stabillen, jfr. kvikal', m., mau-likan, n., 
træ-man, halling- man; ; blok", f. (hue- 
blok). Jfr. Straamanb, Stine. 

Stabisfe (Scabiooa succisa), blå-hat", m., 
«knap”, m., «kor', m., hatte- 

busk biom (Dr. Sch.), *skore, 
tgrønsko!"; Sc. arvensis), raud-knap, 
*dufse-blom, Cd meste ). 

GStabuing (,Kreatur*), skapning, m.; (Na: 
turen, bet Stabte), skapningen, m., skapar- 
værket. Jfr. og Stittelje. 

Skabroßs, knudret, ujævn, *snarp (dv. 
snærpe på aks); mislig, vanskelig, farlig, 
*fy 


Gtasfyge (bo8 Faar), skab-sykje, f., 
skurve-s. 
Stade (Fugl), skjor, f. (skjer , Skjære, f. 
Werg., H. L.), skate, f. Sv. skata. 
Stade, skade, m., uha" m, n., vank, n., 
skavank, m. (sv. skavank), mejn, n., 
ulukke, [ vana', m. — 6* ulukke, 
* vann) under-gan kår-fi"l(0), 
ret); (åt), 3 —* ; GSkade, 
pan ommenbe, Uhelb), over-gang(y), m.; 
(Fordærvelfe), tjon, D., tyne, n., tjoning, 
f., synd, f. (sdet var s. på spejelene); 
(Bettageligt), synd frdet var €j 5., at 
ban slap; føre [el. i el. på] 
hånom Fade: ab), me m.; (Men), 
ækkje, n. (dærtil *ækkje-laus, 5: uftabt; 
gl. n. e Smerte); (Bræt, Forvrid: 
ning), krænk, m. »Han fek ejn k. i 
fotene). Jfr. Tab, Ulykke. S. i Huden, 
mej(dling, f S., ulægelig, vana-bejg, 
obbelt &. og ingen Opreisning, 
jfr. »d'er tvo skadarne og ingi botie. 
Dyr, fom gjør S., "skadedyr. Ferd 
el. Foretagende, fom funn er til S., 
skade-færd, f. Greb el. Ungred, fom 
volder S. skade-ta'k, m. For 
snikke-laus.  *»Det gjæng ikkje snikke- 
laust av sege, 2: bet vil ille gaa godt; 
bet fører til en Ulykke! Uden S. skade- 
F Det ører til S. eg det gjæng ut 
å skade. gjøre, gjære ej ulukke. 
. el. SK gjøre (tfær om fremmebe 
freaturer paa en Manda Jorber), skje(d)e 
de). Dv. skjø(dljing — av-å't, n. Fil 
være, nauve(ar), »Det nauvar inkje. 
Stade, skade (-de), sake(ar), grande, ar 
(gl. n. granda ; sv. granda). »Det sakar 
inkjee. »D'er inkje møket, før det gran- 
dar augo« (»det låg ejt havre-korn innie). 
(Saare), mejde (-de). Gil. n. meida, 


flabe. (JForbærbe), dræpe (— drap). »Det|Gfagen, ska 
»Dræp ikkje | Skagetree, b teto), f . 


var det, som drap ose. 


Skabermagt — Skaglepind. 


S.J, det kan ikkje vare (»vardee), ar, 3 
inbre. Jfr. Forvribe. 

Skadefro, *åbuen. >Den, som fæguast av 
mans tap, er anten fant elder 
. Jå. E nbftabsfulb. 


yfe, frejse seg (-te). 

åg —— ——— 

Stabelig, n. " skadsamr), skade 
leg, * fouen. — Gandting, mejn-gjærd. 
f. S. Stod, mejn-stejt, m. €, Beir 
(Storm, NUveir), skade-ve'r. n., brå'to- 


Stadeserfiatning, skade-bot, f. (også Molb), 
s.-len (Molb.), s.-g(jjæld (Molb.). Jf. 
Erſtatning. 

Skadeslss, skade-laus, *ta/p-laus; *u-skad. 

GStabeveir, trol'-ve'r,n. Jfr. Beir, forfært. 

Gtaffe, *få (fek'), eråde, vile (gi. n. af) 
»Få i hope; »f in højete, »f. ut 
»få måla' husete, »få skåret åkrene, of 
nåkot lauste. »Rå seg tile ( (med klædelr, 
mat). (Øringe til Beie), få, fi (-dde), 
la(en) få, komme med, drive op, rejse 
(pænger), hjælpe (-te) en til (»h. ejn med 
pængere); syte (-te); tilvirke, *værke; 
fræmkalle, vække. »La' meg få en hæste. 
»Kom med el. lat meg få fide. 

okse. »Syt meg —8 tråde. 
3. Dærtil: Gu, fom far nå 
fører sytar, m ai: —— For⸗ 
ørger. . få seg h us mat); læggje 
seg til. S. 444 —— el. med 

Møie, pine (-te). »Pine i hope, 3: fpare 

fammen. »P. åt seg nåkre skillingare. 

S. bort, ræke(e) bort (— rak), ha' el. 

få bort (væk), skje (-dde), s. av, ut. Jfr. 

Stille fig ved. (De, give), pode * 


vete, vette; gl. n. vejte, 9: 
(betale), utrede, rejde (-de), gr ra bo 
(fpife, n. t. ſchaffen, >: vette Maben an), 
seg mat, fete, skaffer. S. Lægedem, 
jære åt. Jfr. Fly. 
er er (Bicevært, ved Brykup, Gjæftebu», 
Fkjøke-mejster. 
Gtafot (fr. échafaud), retter-sted ; pel", m.. 
blod-hja'l (H. D.), blod-gulv. H. P.$S, 
Dette hja'l (gl. n. hjallr) heter i * hjæl", 
m. Jr gor øining. 
— Å ket 6. lette 88 ”skjæfte. 
afthu pan en KJJE Bess), —— 
f. å ved(i), m. „Egentl. I 
ern 


på skake (— sko"k), *sikke(ar), *skumpe, 
Øriste; ($Qør), *brjote, bråte(o), *skake. 
Jfr. Ryfte. Stagende (fom volder Ny- 
ftelfe), "skakande, * skaken, skaka"r. 

' skaking, f. 


rokken minle (Vrybe, førvribe), «branke, Gtagle, jfr. Stagleftang. 


krænkje (-te). 


Det flader Jutet (figer | Staglepind, se Sele(pind). 


Skaglestang — Skamiile, 


Stagletuug, skå”k, f. (fl. skjæker), skå- 
kol(o), (4. skåklar) drætte, n., 
—— (dine , fill) f., bejte, n. (dærtil 
; greje, 
Stat: holde i € * * H.P PS: ; hålde i ånde, 
i age, 
Stat" Sskak” (gl (gl. n. skakkr), *skjejv, *skå, 
vind. Jfr. Gtjæv. Mk. skak'-fot, 
jøjrd, lad", -lasta(d), 3: fljævt fabet, 
-lænda' (i Sænberne, om Heſt), -mynt, 
5: fljævmunbet, -ryg (Roggen), -snud", 
-styrd, -sæt(e). J live, — 
*skjækkjast. Gjøre el. fætte f., skakke 
på , J. Moe: »Han sk. på nakkene. 
S arte skjækkje (-te), *skjejve(ar), *skjejvle. 


Øsne' 
Jfr. bere. -kant, 


le -væg, 9 : fraa Bjergflade, fraa 


Stalre, prange(ar), handle, h. med små- 
saker, skrap, drive skrap-handel. 
Skakrer,⸗ ug, skrap-handler, -handel. 
Satt I Vjergvært, P nedgang? Nogle: 
bren; ; brøn(d)-gang (H. D.), gruve 
ren? 
Skal' (Oylfter, Dverhinde), ska"l, Mk. 
shan hadde vale' og tok skale”e. ( Te œl), 
fløsjely), f. (Mk. flosjast, 9: falbe i 
Skicel; farten) Jfr. ro s(u), n., 9: tyndt 
tal, flos, n., *skinne, f., e, fom 
Tigner Skind. S. (fær Baard, fom Nødbe:), 
skurn(u"), f. (skurm, skurme, skun*, sku 
n. skurn); skjæl, 3: Muslingftal, 


Ekasting. ; (Store skral, på S. paa 
or, JA (0), m e. 
ti før S., ska'l-laus. Schupp 
Skal deg, bu), se Stud. 
Skala eg. stige; tone-s.; måle-stok å 
kort, tegninger); atrinefølge (H. P. 8.), 
*tråppe(o)-gang, -steg(i), n. 
Gtaldel, skållot(0, — ska-), gla's-sk., kol- 
lot, å. k (»den kullede Grever), 
Oflejn-skalla”. fr. flejn, m. og flejne, 


f. 9: unøgen Plet“, ”flejn => snau, 9: 
blottet, og flejne, >: blive bar. S.[blive, 
snoj(d)ast. é fet, snej(d)e, f., snau- 


fløk, m. Dv. venan-flækkot 

etalt, skalk, m. (,tfær med Begrebet: en 
g verſ. En, fom gjør Pudö el. ril 

å olt”), prætte-makar, beg de 
Stjelm, Spøgefugt, Drilleri; sot, 
(>: Lurer, 6 eiber, Stall”); 
(der be ben gamle, forælbede Betybdn. al 

Inedig —— jfr. skarv, m., fant, 
: også (t mindre gob Mening) 
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fuling, m., ræv(e), m. (jfr. Srabat, Syn: 
gel); (upaalibelig Perſ.), fark, m., farre, 


m., fant, m. 
Stall (Endeftiven af et Brød), skalk, 
Gtalkagtig, %si skalkot, *prætten, vprætte-ful, 


Sluren, 
Stalfeart Conti Anle 9, fante-lag, farke-1., 
m.), farre-færd, f., 


n., fantet åt (-snyg" : 


-stel?, 

Gtalfenatar, pir Skalkeart. 

Skalkepaa fante-læte, n. 

—— påfund. Jfr. Boregivenbe. 

Stall eger) skalke-stre'k(i"), n. ; prætte 
spik, n., pår(o), n., farrefærd, 

-stel”, n., peik, n., sned(i), n., mejn- 


bragd, f. Jfr. Bub8. Anlæg til 
fante-tåt", m. 

, | Gtalfefiyrte, prætte, f. »Den, som gjærer 
ej prætte, skal vænte ej prætter. Mk. 
fante-færd, f., >: ,uværbig, ufømmelig 
Abfærb”; farke-færd: mejn-bragd, f., 
mejn-strek(i'), n 


fr. Skalkepaafund, 

sftreg. Mk. og skarve-fæœrd, f., „ſlet el. 
lumpen YAbfærd*. 

Stalle (afft.), *skale, flosje (— fluste; y og 
u), Jose, — ruste), ”rænske (rejnske, 
rejske 

Gtalmei (fr. chalumeau; [. calamus, Ror), 
rer-fløjte, »hyrdee-f.; rer-pipe (reir-?). 

Skalp, hoved-hud. ” siges hædne, f., 
hovud-flåt", m. og h.-tænne, f., om Seinb 
af et Vhr⸗ $oved”. Om manne-hoder 
sr det av gode grunner ikke brukt. 

Stalyere, fiå (-dde), næmlig hovedhuden 

ed hårlu gen på. Jfr. Stalp. 

Øtalte (t. fdalten, >: bevæ e, lede, fyre) 
fare med, stelle med, fåst med, rå(de 
med. kl Balte; Behandle. 

Gtam, skam”, f., utskjæmme, f., vid, n., 
nejsing, f., tyne, n (for en. Mand: 
man ”-tyne), svivør(d)e(y), f., vanhejdr, 

1. n. vanhejdr), vanære. Mk. ”skam- 
dyn), o: ufæbvanl. byr; ”skamfere(ee), 

ar, 3: ' forbærde; s e(an) 2: f 06 

skamgod, 9: altfor [g0b 

skamkaup, n., 5: et Kjøb til botpeig! 
skam-rik, -stålen(o), -stærk, -tjuk. Jfr. 

Dverordentlig, Ufæbvanlig. Stam, en 

noget at flamme fig over; en bæalig 
ing), tjon, n., utjon, n.; (,noget, vors 


ved man forringer fin Ainfeelfe" el. 
minker & d,m. n, smån, 
—— % (Tin) Stam for — 


manden (flurvet Arbeide), hande-skam, 
f. Rlæbuings e, fom er til S. 
skam-plag”, et er Slam og Spot, 
d'er ejt stort nid. Til S. være, skjæmme 


* (de).  »Skjæmme la 9: pp 
6. for Gelftabet. ra paadrage fig. 


| Gtazile e (forslibe), save(ar), skamfile(ar), 
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-guog), skare «kor Dv. gnag-| vål'(0), m. S. liden, småværn (H. D.): 

ster, d skaving, f., — X — ene-værk, H. D. S. nben- 

Gtamfuld, Øskam-ful", efyn å Sfyn or en Fofuiug, forborg (H. D., Molb.), 
ænde paa), fo "skjømå, Kl aren. prert udenværn (H. D.), uden-værk. 

og Skit-s €. ver at e| Staubflrift UG Schandſchrift), nid-skrift 

otipbet —— (eg om ak) (Mob, H. D.), skam-s. Jfr. * nid-vise, 

——— 5: Spotteviſe; nid-ord, 2, 9: fpot: 

tende, fornærm. Ord; nida (-de?), for 


famlss erf 
sg 4 — f. — f. 


Stammel (t. men — gn jr) 
m. (knak'), skå'r(o), £., *fot 
Stammelig, —— g (gl. n. 
* utjon eg 0 van-ær- 
leg, —— — leg(y ar. OG A 
n. Skarv-o rncermel ſer. 
Slauipion (fr. * sop',' m. 
vetande, 0: kan pris 


—— svir og 0 de) od a av, 


—— 
Staubdal(e), skam, * usomå, f., usome, f., 
£, usemmelighet, 
ondt —e— — 


"Milet, nftænb ' 
5 batte eige jr i de 
et fælt hus. Spektakel, Sen⸗ 
ation. G. tage, FÅR oreralfg (non 
tanbalifere, gi ilt foredømme 

såre, krænke. Jfr. 
fa ig. Änne noget støtende, 
meli 


igt. 
Skandaliſt, nid-smed. H. D.s forslag. 
fr. Skandftrift. 


fandaløs, —A Svan- 
særleg, »forargeli —— støtende, 
sårende. 0 : Fandalss (seufe), by- 
rsladdere, by-snak, reg sus] Vi 
f., *va's, n., ras, n., "sval, drøse, f. 
Standere, takt-måle, -læse då sige (vers)? 
fot-læse el. fot-dele (H. P. $) (efter 
føterne nl.). 
Standinavien, norden, nordlandene. . 
Gtaubdinaviff, nordisk, nordens, nord- (n.- 
folket, B. B.; n.-målet, «saken, G. A. K.), 
nordlandsk, n denes. 
GlandinaviSmen, nord-saken (G. A. K.), 
strævet? pordlands-saken? nordlænding- 


tenkte. (t — — fæste (H. D.), væra, 
—— . bryst-v., sskanse, m., virke 
(gl. n. virki, uBefæftning* , bul-værk 
(utbygning på en vål'(o), (før) 
skjold-borg, vogn-b.); (,oplaftet er AN 


| 5 nid-smed. H. D. 
). 
kle —*8 jfr. *nid-vise. 


fynast, | Stan at Vers Stavelſe 
ane | kon dri ad vers-må- 

ling. Meyer. Jfr. 

Gtarabæus (Scar), tord-ivel, » 


skarn-basee. 
Stare, skare, m. (sjelden), fick, m., shop, 


ma, 9 og fjr(d , fa 


2. -vindee, » €. «Give 
krej, fante-s. 
—— — Gca⸗), (hudens) opklorisg. 


Gteriftator, jord-løsner el. smuldre-plog. 
—5 — skarlak, n. (-lakan, -lakje; gl 
. Skarlak, -lat: —E hej-redt 


(farge , te 
Slartagentnh *heg-raud. 

r eder, jfr. nårisle, f. Dærti 
Site * 0: innen borcoke borealis (som råd 
mot Sk.. 

, skarn, n. (gi.n. karm) ae (9, mord) 
£., ski't(ii), m., lort, m. Mk. skern-fal 
: ummet bagved Baafen å en 
Koftald*), -st 


m. (On Stol el. Plaule 
bagveb Basjerelten), ae dm (Stad 
En Nummet ime be fercælferne). 

Blarno, i *skar-, "skars- (0: skarns-); 
. *bars- for barns-, bars-el f. barns-el. 
—* Boll, Øteuneffer, skar(n)s-folk, 
på ut Jfr. pe 
Gierek et | et Bl), skamlojse, f. 
Stenset ng * 
Starna sig (uegentl), jfr. Glarnö, une 
en, 
6 —* tord-ivel, m. (tordyvel. Ang. 
vifel og tordvifel. Tord, 5: Glarn). 
5 —— 

o m.; 

kje Då. El Ellers == Fonndjuk. JG. 


Stern fat, lure, £., lort, m., —7— 
f., ruke, f. Jfr. Kolaſe. 


Stary, DArp. 
blive, *snarpast. eftig, hat, re 
leg; (frært — om out og Gmag), fre: Ke 


”ra'm; (bitter, flærl, tfær om 
Smag), pipe GI. n. strangr, 5 ril 
5: ftært (dv. 4 gtrangicik. 


1900), *. ”egnællen, gnællande ; 
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(ri enbe), gnældrende (B. B.); æft, 
, Kulde), biten, rd! skpd 
Fag Sgnab-frost) snækjen, *har(d), vejt- 
rende; (% md), een; jfr. pr nædingr, 
3: „ſt b Blæft*. Kulde, 
nase-bi"t på 2 e. zali, Ybiten, 
Sram (kjæft-, —S ; jfr. Spydig); (bi: 
dende tale), *hækse (-te), "bite, , Ron: 
en berede og bed efter ham”, Asbj. 
e. være, bite (— bejt): »Jåen bite. 6. 
haar») af Sind, *skarplynd ; (vu), *snarp, 
arken, ”harkal kal” Srubben; : (mag er), skarp, 
— S. (dl. 'haarb el mager) blive, 
(om Seiler), *ra rap', "ras 
guttin, Ref; (om G4n) 

synt (8 ; (Bægtning), jfr. Hidfig. 
Skvas-mælt; (meb f. Tapper 
el. Pioner befat), *kvas-tinda(d) ; (med f. 

ine), pe of AA noget, kvar vi 

, *voren; (af mag), skj 
&. imod &. (jætte), fir 


Gtarpbn et. Skvas-buka( 


Starphed, 1 
* *7 —* haard af 


skjærp 
Starpiadet, vs 
Starpretter X chefrichter mesterman 
(Molb.), Av rette, 5: henrette. 
—* —** pel rette Bager”. esſeh). 
Gtarpfindig, "trejsk, Mevas-tænkt, Agran+t ta, 
*gleg*, g.-synt, ape; rug, 6 
fom peb mange TMdveie 


Seg skarpsyn. 
Sta et, sk kod”, *græv 
Strapiyn (gode fine), =o 


Steyn (Jeenbe), ) glog synt, Sgran”-s., 


Starte ete Ene: 3 Fjæle, Bord ved et 
Skraaſnit I Kanten), skare, ar (0 
D.), s ; ”sinke. 


xvasl k, m.: 


gele"), 
lad”. 


8 
Skat (FI : Rofibarheber), skat', 
m.; (FI | Gitatters 9: Afgifter), skat. Dr. 
Bskatte- (*s.-bok, -bonde). S., over. 

ordentlig, over-skat (H. D.), —— 
fr. Dverorbentlig. Gfattens Forde ting, 

dftrivning af S., —— Be 

tale S., skatte(ar. Molb. Bevilge S., 
skati ge skatte, Molb. Lægge e. 
paa, ikne i skat, ilægge s., skatsætte. 
Molb. Fri for 6. skatte-fri (Molb.), 
ykat-fri. Gem er iagt €., sarlagd. 


tavt); (betale Stat) Sskatte, svare skat 
(av). Jfr. Beta 


glogskap, m., gleg-| &f 
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Skattebelsb, skatte-pænge(r). Molb. 
Skattebetjent, skatte-kræver. Molb. 
Stattebevilgning, skatte-palæg el. påbud, 


skatlæggelse el. -lægging? (i * haves 
skat'-lagd), -utskriving. Molb. 
Statteforørduing, skatte- bud, -påbud, 


pålæg 
Ståtte JFugti skatte-ytende? skat(te 
-skyldig, —— yen X 2 


GStattere, 1. værdstette, vøre (»vyrdee), 
*mæte; 2. (attere), skygge. Molb. 
Stav (noget 0 skav, n., lo, f. 

p FoR(o0) n. Jfr. 
avant, skavæt, om —* lyte, n.; 
(ft Metal), vejle, f.: KE ar ), feire. 
Stave, skave (— skov), Skavet 
Sykt Tra, *je aar skjævling(e), 
m. (skjævel, skjævle, skåvlung, 0). M 
skavar. 


Stavejern, skavl, m.; (ftort), skjævle, f., 
skjøve, f. 
Gaven, ning, skaving, f. Ved Sknvning 
elt vne, J latte, *skave. 
vgrces hiemale), skav-gras, 
D., — -gras, skjærpe, f., tvåge- 
stølk(y), m . Skilfte. 
Skaa fig (rift, * fig), jfr. skå seg, 9 
wtaabe fig fel, have fin Friheb*. 
Skaade (for Vinbue), luke, f., læm"(e), m. ' 
(for Dør), å si jr skåte(0), f., 
bom, m., I , Skåt-L(o), stængel, 
am. (f. stæn gi, leng n., stængsle, f. 
ha log, 


f. Mk. vara-s. = Korg, 
el. pl S., liden, Hær ubhulet 
Frelunte kule, f., kupe, f., :«kule-s Er 
å , den, gammel, skdt-bråto, n. 

S., 3 med Lud, uøja, f . S. med 
Skaft, skjæfte, f., kåks, f. Mk. kaupe, 
f. og skaupe fr. Øte (en). S. med 
Hunt vas —* ider, irer) m., Dad 


skål. «se, 
Hvormed man briffer En til”. Sv. gu 
Eg. gu"-tår, 5: god Drit. Gu for 
som i gu'dag I 

Skaalpunb, skålpund, 

GStaane, live en skone (-te) spare (de), 
frita(ge). Skåne i 
blive fljæv, 2. gaa "frict. 

Staanfel, livd, f., living, f., nåde, m,, 
milde, £., mildskap, m. Debe om S., 
je e om godt godt ver, Symge til bene- 

t bene- 

Staanfe så, u-veren (-vyrd-), vor-laus, 
livdar-laus, usko”nleg. 

Oasnfom, "nådig, "mild, læmpeleg, liven, 

lin'-før (han er for lin" med dejm), 
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livsam, , sSkonsamleg. Jfr. Qempelig, Lem: 

æ 

Sfaanfombhed, livd, f- f. Jfr. Btaanfom, 

Skaar (Jnbdfnit), skåre(o), f .4 skur, J— 
ska'r, n.; ( ift), færre, , gjepe (gi-), £.; 
jfr. sv. mun-gipa, 9: *munvik. Jfr. 
Skamme. (Skåre, Brat, f. Ex. i Eg: 
gen paa en Kniv, ha'k, n. (sv. ha'k); 
—2 bråt(o0); n.; (Rag af meiet 


Hs, fom et ligger efter Been"), skår 
(skåre), m., råke(o), f. Skår æri* også 
= ljå-drag, ny 9: „det Bueformige Suit, 


fom man gjør meb Seen i Gresſet“. 
Fulb af S. el. YJudfuit, "skårot. 

Ste (t. geſchehen), hænde, gå for sig, *bære 
til, *kome til, times (H. D.), vorde, 
frerte (— vart). »D'er uvist, når det 

på få »Vorde HA fr osv. Gi 

kej (skjej, skji), 8 m. ve 
å (made) me — 5 *mauk, 
og "Boris tab å at fætte S. i, skjej- 


Stelen. "skjei(e -bla(d). 

Stede, skje — Å ed, alire (gl. n. 
slidr), f 2 ali, f . 6. 
med to Gr åline 

Sfedesan | tt EA skille-va(t)n 
9: salpe 

S —— f. »Ejs. mjelke, »mjolke- 


ette ,» skjejve 6 aa fljævt), *skjejke 


Dv. *skjejving, å rå Gang, Ubfletelfe ; 

*skjejk, m. (fra ben rette Linie), 

73 bid skjejve at (Lm.), vid-ræse. Lm. 
ingre. 


S jern —* skjær-saks, f., skavl, m., 


jævle, f., skjeve, f. 
Side, skjægle 


ar), se skævt, *blinkse, 
skimle(ar); (Bb * DB fata, sglejne; 
—5 nene), *gløjre: (fe med lurende 


lih, 5 (-te). Jfr. Skotte. Stelende 
D » Øjgle, ar. 

Stelen, —— f. 

Skelet, rangl, n., bejn-r., ben-rad (en), 
(sv. ben-ragel el. -rangel, n.); bejn-grind, 
f., skryte, n. 6, til en — (jfr.) 
bindings-værk, stav-v.? (stav», næmlig som 
i stav-kyrkje), grind, f. (som i *le'e-g.). 

Gtelettere, ta' kotet av benene. 

Gteløiet, *blinksot, *skimlot, regi (for 
skjælg), 8. ejgd, (range, (Lm.). 
skjejv-sjgd, vind-e. S. Perſ., skjægle, 
f., blinks, m. 

Stema, mønster, forbilled; tavle (H. D.), 
oversyns-t. (H. D.), blind-t.? (i likhet 
med lider, I "indue; jfr. og blind- 

skytte, m., 9: En, fom flyber uben 
at figte, og 2 Stramme for Dyr: Trær 
el. Gtraamanb); tom-t.?, grind, f. (?), 
tavle-grind? (>: Tabel:6 
tavle? (2: tavle, som med tomme rum 
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imellem strekerne ligner en grind), form- 
næt" (H.-P. S.), el. ramme? net 
værk (H. D.). ffr. Rubritvært, Naume, 
Skelet. Skema ligner jo et »skelete, 3: 
linjer, stænger, som er ætlet til at fylles. 
Bindings- værket, stav-værket til et hus 
heter da og *grind: *Hus-, lø(dje-grind. 
fr. "bejn-g., >: Skelet. 

Skemad, skjej-mat, m. 

Stematifere, føre over i mæenster-form, 
omgere til tavle-værk, sætte i tavle-form; 
grind-forme? tavle? tavle-forme? ; sanselig- 

øre, levende-gøre (raneskuelig-gøre). 

6 tematif, form-nætlig el. nætformelig (H. 

P. S.), tavleformig, tavle-, grind-, 
menster- (mønsterlig?), forbilledlig. et 
Orbuing, ordn. i tavle-form, opstilling 
i tavle-skikkelse, — som tavle, som tavle 
værk. 

Skematisme, ævne el. lyst til tavle-ord 
ning (stabel-forme), forkærlighet for tav- 
ler, mønster, *grinder, hyller (jfr. NubriD, 
tavlende el. t.-formende lyst, ævne), 
(form)næt-stel? tavle-forming; 
gorelse; tørhet, stivhet, ensformighet, 
— arbejds-stel (cl. »forretningse- 


ot mslapø, se Bantomine. 
Skeol, dødning-riket, under-værden. 
Skepſis, tvil, f. (m.), tvile-syke, -sot? 
Skepticisme, tviler nd; *tvils-lære (»skep- 
tisk Filosofie , tvilesyge (Fr. H). 
Cteptiler, * fer, tvilende ånd. 
Gteptifl, *tvilande; tvilesyk, -sottig?, 
tvilesyg (Fr. H.): »Den tvivlesyge (>skep- 
et (nsfo'), då, m, ikt, £, knde(o 
„Bn Extũ, n., ski «p oh 
f. (f. åndrar), an (andere), f. Ånder 
og andør brukes især om ,en kortere 
GK, at bruge ved Dpfligning”, på dem 
ene fot næmlig; mots. renne-skie, på 
den andre fot. Glide pas S., 
renne (-de) på skiom, skride (— skrejd), 
ake (— o'k), løæjpe (-te). Mk. løjpe 
bakke, m., -føre, n., renne-fere, n., 
ski-føre. 
Skib, ski på n. $Farvand for ry 
skipe le, , £. Plageheh for fare GUbe Stibe 
s-lægje, n. (gl. n. skipalægi 
—* ski-band, n., inder(o)ole, £. 


Mk. | SHbbrud, skip-brå Ho), 


Stibrede, ski -rejde, i. "GL n. skipreida. 
Skibsbaad, —* n. —— 
ezbet skips-færd 
Skibstkaptein, jfr. Slipper. 
——— skips-farm, m., »Ofteree 
-Iadn , 
tissleie, skips-leige, £ å Jfr. Fragt. 
Skibsreder, *skips-rejda 


kelet), grind- Stibstsmmer, sVibs-timber, n., -vyrke, n., 


-værke, n. 


Skibsværft — Skilderhus. 713 


Skibavcerft, skips-værv, n. Tm.). 
GStid(d)en, skiten(i”), *lortot, — "svart. 
fr. Smudfig, Gølet. &.: gjennem» 
€N, gro-skiten, 9: ,ligefom tilgroet 
med Cmubå*. e. Blads skit(i”)- —VN 
n. 6. Tinget (Dyr, Me), svin, 2. 
e. Vaud, skit-vatn, n. 6. bl ive, "ski tne, 
oftere ”skitnast, "skjæmme seg ut. 
øre, skitne, skjæmme. Som let bliver 
GSisbenforbig, skitsm(i), uver(djeny) 
enfcœrdig, tsam(i), uvor 
vor(d)laus, "lort-vælt. Jfr. Urenli ig. & 
Mennefte, su, f., skit-su; gri's, m., 


Gtibdenfærdighed, u-verdne(y), f., u-verd- 
skap, m., svine-fær(d), f., grise-f. 

Skiddenhed, jfr. Smubå, 

Skidne (gjøre flidben), skitne, lorte(ar), 
sulke(ar) klejne(ar?). Jfr. Smubfe, 


Søle 
SKI, » Skit(i?) (skjet), n. Jfr. Starn, Snaus, 


Smu 
Stienfer (GKenenfer), skid-byg. Lm. 
Skfer (t. Schiefer), —— jfr. hælle, f. 
(også H. D.), *h.-stejn, flise-grjot, n., 
flis-bærg, n., tavle-skive (0. V.), stens, 
Mk. og skive-stejn, m. og 
en Stenart, fom let fader og røpe i 
Stiger", Dv. *æsjeberg, -mark. Gulv 
S., hælle-golv, n., -tele(i'), n. 
eti eragtigt Berg, — skive-berg 
. V.), *hælle-b., *ska'l- 
Stiferart, hælle-sag. 
Stiferbrud, hælle-brå't(0), n., skive-b? 
Stiferladuiug, *hælle-farm, m. 
er ertaeged), hælle-læggje (>: belægge 


ei —88  ællela(d), n 
tifertag, —5 — n., skivetsk? Mk. 
hælle-væ" g(e eh 2 : Fortog. 

great el. sbe agt, Kælle-lagd. 

Skifte, jfr Dumfriftelje Dmbytning (Deling, 
tjær af Arv), skifte, n. Mk. skifte-brev, 
n., -greje, f., -mete, n. Mk. og "”frå- 
byte, n., 5: Ubftiftning af en Del af et 
Bo hin Børn el. Arvinger. Jfr. frå-byt", 
3: fra 

Skifte (Net), skipe, ar. ave Leilighed 
til at fli te om (have 2 nyt Forraab 
f. €. af Klæder), ha(ve) ombyte, n. 
StifteS Hl, skiftast til. ffr. Vegle. 

Skiften, skifting, f. 

Shkifteſted, skifte-stad, m., skifte, n., akys- 
skifte ; (Beilykte Syr 6. til 6. », Fikifte n. 

Skifting, byting, m., tomsing, m. (jfr. 
Bjante, Toste: var-dovley ) ng jfr. 


ØKE (jfr. Orden og zigtigt, pasfenbe For: 
bold), akik, m., lag, n., laging, f., 


ifr. Mvt, 


Egenſtab); lydske, f. (9: Drben, Folkes 
fÅD.  Dærtil lydske-laus, je, f., 
uorbentlig, U.:hed, Norden. >D er ikkje 
nåko læte på de'e. "Få skik på, *få 
anna lage. (Brug), skik”, m., sed, m.; 
(Ørben, ubmærtet), ovlag, n., over-lag; 
(overorbentlig Stab), ov-skik', m. (jfr. 
Pragt); (g08), god-bragd, f.; (tilvant), 
sedvane, m. Forandring å tilvant &S., 
sed-skifte, n., seda(r)-brigd, f. (Maner), 
gjærd, f., ska'p, n.; (baarlig), ubragd, 
f.: u-vel, m.; (Vane, daarlig), ulag, n. 
Der er ingen S. paa bet, jfr. »d'er 
korkje råt el sådet«(0). Gætte S. paa, 
svepe(i") til. 

Stilte (ordne), skikke, ar. S. til gave, 
sesse(ar), 5. seg. Jfr. Beſtikke. o. flg 
(opføre fig), g”skikke seg, stelle seg, 5 
seg (-dde), *te s. (»han skår seg, som 
han vile, ste s. som ejn mane), * fare 
fram; *lage seg (»d'er geat lært å lage 
5. i verdi); paste, etter seg; 
(føle fig), "bære til. ed er Moden, 
are etter ny-måten. affted, "vise 
(åv. "viser-barn, "sjente, -gut); gjære 
av; g. frå seg Grpebere). 6. fen 
igjen (brage. de ville have), ee 
atter, ”rækkje hejm-atter. 

Skikkelig (anftændig), sømeleg, "lik (»de 
var likare, om du —J; (retfta 
leg, *ret-tænkt, skila(i”); *lik: »han er 
den likaste av dejme. »Ejn skila (skjela) 
mane. 

Stittelfe, ska'p, n., skapelse, n., skikkelse, 
D. aa na” m.; jfr. Stabning; ; maksel, 

gjærd, f.; (Ubfeende), ha'm, m., 
—** skaplon, f (»skaplunde). »Dej 
er like ejns på ska'pe. »Ej var da 
Odysseus' Skap det, vi undredes mest 
å«. Fr.Bg. S., hæslig, ret skap; 
œsl. el. unaturl.), uskap, n. (jfr. Bigur, 
erf.); (utættelig), skaplejse, f. ive 


Gtiffet, *laga, På måteleg;, skapt 
til, god til), *li'k (Ed; *hsndt, *op-lagd 
»lat det stande t, som best er 
hændte); buen (Lm pe å) (av ty, n., 
3 Stof; jfr. Sindelag, Anlceg; Beftaffen, 

—** (bannet, formet), skikka. 6. 
til mangt, *mang-for. €. ilbe, uskap- 
ur sk leg, jfr. Betvem. 

ent ve (898), Bg, n., flo, f. (fl. floer 

Mk. je == floefar), >: 
lægge —8 —* brukes og skifte. 
Belin I Shiter, d rising! er 

elin . . 
Delt Å visfe S., fordt 


lag» | Skiltet, laget. Th. 


ning, f., læte , f. ska'p, n. skapns m., StilberhuH Get it ard meningsløft, liger 


lagnaꝰ, m., same, m.; vel, m. 


frem af ber Tydſte Schilderhaus optaget 


Skilderi 


Drb; af ſchildern, fase paa Bok, fane 
Gtildvagt*, Molb.), vakthus. b. 
Skilderi, skildring, indre stykke,» n. (km); 

—— billed. 

Slilbpadde, skjæ'(e)-padde, f. Cpad). 
Opfattet som padde med skjæl p 
Iblant også skjold-padde (i dansk skrift). 
Sv. sköldpadda. 

Stirdpabdektal, skjæ"l-padde, f. 

Stildre, *skildre, *risse. 

Stildt, se SHlt. 

Stildvagt (efter t Schildwache), *vakt, 
skjold-vakt (Fr. Bfd.). (Likesom Gid: 
bagt brukelig både om personen og hans 

gærning, om at ,ftaa Sfilbvagt ?*). 

titte abftille), »skilje (skjølje — sky — 
skjulde; gl. n. skilja; sv. skilja); (fjelne), 
skilje; (være Forjtjel), "skilje: »D'æ" kje 
stort, so(m) skil'er. »Dæ' skile seg, 
korlejs å' æ" lagar. »Dæ" skil'e meg 
inkjee. 6. ab, *læggje sunder, mots. 

*|. saman el. 1. i hop Gfr. Føie). Stiles 
ab, skiljast åt. S. fra (fraftille), *take 
undan, skræde (-de); jfr. Brage, Bælge, 
Gortere. S. fig (affætte Oſt; om Melk), 
skjære bræste (— brast), 
kåre(ar). aa til at f. 
dræste (-e), løjpe (-te). S. fig fra 
Berden), slå seg frå (jfr. slå se 
Ir fig til). 68. fig fra et (fit) Sel- 

ab (el. løbe bort af Tjeneften), le 
laget, skille lag med, *skjeje ut (av 

Beste od 2: løbe, vende). 8 ſig ved, 


(nåkot, * føre ejn, overlate, 1. frå seg; 
yte (-te); skje av (-dde) ' f. e. kroter; 
(f. E. Arbeibsfoll), "skjeje ut, *skje ut. 
Jfr. Afftebige. »Eg kan ikkje late dete. 
»Han læt det ikkje føre den prisene. 

SKllefure mellem to Ufoelinger ti en 
ger, rejk, f. Jfr.rejt, f., >: Fure i en 
Ager, Stribe. 

ennu i Oeeret paa Mennefter, rejk, 


år 

Stillepuutt, haier) (skjel), m: .: »Land», 
mark-, væ"g-skile. Jfr rænb fe. 

TER tytel, m., skil(i')-mærke, n. 
r 

Suilletraad 5 Vær el. Hasper, greje- 


—&* (t. Scheideweg), væge-skil(i'); 
(banft 7), kors-vej. 

Skillevceg, skjæltre, f., s-væg, m. (jfr. 
Paneting); bålk(o), m., —— f., 
m. Mk. gjelme, 5: afbele 


g. 
Skilling. Mk. »Spare skillingen og spille 
daleren er ejn klejn rekneskape. 
Stildmisfe, bedre vel: *skilna', m., skils- 
mål(i”), n., da dette »missee ellers ær så 
fræmmedt. Jfr. Afſted. G. 
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meffem 


"late, *1. bort (væ'g), I. op | Glim 


— Skin. 


OGgtefølt, hjon-skilna', m. (omsat fra 
formen sjonskjylna, som ordet har, dær 
det finnes, i Gudbrandsd.). Av *hjon, 
et sægte-par. L. mn. hjun, bjon, 2: 
Mand, Kone, Barn el. Tjener å et Hus. 
SKU (t. SHitb), (fom Poltti:6.), mærke, 
tegn; skjold, lås-s., m.; (fom 
Stomager:O.), skjold. (dansk forslag), 
tavle?, f., mærke-skj 
Stimlet (meb — —* 
fara", (>fardade), 
vaksen, fulkot. 


mugge(ar). 
aar ol; andt Qaar af 
hele- - 
froft)). Gl. n. ha. 6. i * be 
en (jfr. blak 8* 
egentl. har lys farge, men som har 
mørkere hår iblandt, brukes *himeleft, 
bimot, muskot, myr. Jfr. Gpragldt 
*Himeblak" tolkes således med , flimfet, 
fmubåblalfet". 

Skumel, by, m., fare, m. (»fardee), megge, 
m., mug), D., le(y), FE (g n- mygin; 
sv. megel), ulke, f. (av *ul), 

JE. Muggenhe». Smag af —— 
&., megle(y)-smak, m. 


Stimmeagtig dd (par Kjød, FU, 


surke, f., 
SKumellag 
—— —E— 
Stimmel — faune, f. (fojne). 
, ljoske, m. (jfr. Blisl, 


Glimt). (føag Lyåning), skrimsle, f, s- 
Gimn); (og 24 gn f., 3: Galt: 
i 

H 


tin”, foa 
i * ær i ad ab ftabig Spå. 
nin 

Stimte bl , jfr. 
— 8 —— — 


** ng ; fr. Dine (at), Se. €. 
em e Zaag 
skrime (-de), Gskrimale. fore >Det. skrimer» o 


(føre meg). Jfr. *skrømsle(y). S. ær i 
er alte, aged flygtig Lyaningꝰ 
»lynee. . 

Skin, 1. (bet L2y8, fom udgaar fra et Ny 
fenbe Legeme“), skin(i'), D S. (Glandå) 
give dpi? Bris sneke(i), ar. Dv. skine- 
bran*, >: øget med et Slagt 
—* for” at 3 ho ner. fr. sneka- 

2, Gladbrød, beftrøget med ” 
* i, D) & 6. (Foregivende), læte, 
og læst-, læte-. Uttrykkes ogs 

ved le'k- "ek, skue, spil- (jfr. Spil: 
Fægten). Den første mening av fin 
ær ksnt av gl. norsken og av *, likesom 
det bare sær den, som finnes i (at) skitene : 


LE KE EJ 


av vg 999 1 
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”skine (—skjejn). Når dærimot samme 
sskine i dansk-norsk også brukes om det 
„udvortes Syn af en Ting, bet, fom 
alber å Øinene” og færbeled forfaavidt 
om bet Ubvortes . . .., bet Lillynela- 
benbe, ev forfljell. fra el. mobfat Tingen 
i fig felv, ben8 vette Bæfen”, da ær vel 
dette bruk tysk, da „Schein“ nyttes i den 
mening, særlig i en mængde sammensæt- 
ninger. Tysken siger: Der Schein trügt“; 
den Schein gegen fid haben", Schein⸗ 
beweis, Scheingut, Sdeindrift. Efter 
ham har igen vi: Glinnet bedrager, have 
€. imod fig, Skinbevis o. s. v.: Skin⸗ 
byd, ⸗dod, sfriheb, ⸗grund, hellig, -liv 
spile, svet, svæfen. Det av tyskheten 
upåvirkede bruk derimot, hos os som 
ellers i norden, hjælper sig hær ved an- 
dre ord. Således syn, skygge (skugge), 
læte, f., læst, m., blind-, skam (»for 
skams skylde). Gjøre Noget for et 
Syns Skylb, jfr. t. etvad nur sum 
Schein thun. At synes (ikke skinne) 
motsættes at være. Glingrunb (jfr. Fore: 
givende, Forevenbing, Paaſtud, Gtrømt) 
heter i * læst, m. og læte f., f. e. *»det 
var bærre læsten hanse: *>det var gjort 
læste, >: pan GStrømt, for et Syns 
told”. *»>Det var bærre læta hanse. 
*s-Det skal nå være den læta«, 0: , man 
al nu endelig have bet faa for Sin: 
net Gy", og læte hører til 
roten i lade, "låte. Altså: »det skulde 
lade, som ome 0.8. v.). Syn og Stygge 
vil vel lettest kunne avlese Gføin hær, 
også i sammenssætninger, særlig da Syn 
som enstav(else)sord ær likeså næmt hær 
som Gfin:. *Læst og "læte ær dærimot 
for tiden for fræmmede for de fleste. 
Molbech har allerede f. e. bet ubvortes 
Syn”. Smet bedrager”. ,Give No: 
get Syn af ben firengefte Bovligheb*. 
de ang, ber Sme ere herlige”. 
Likeså  GSynstilværelfe”, >: ,en Tilvær,, 
fom fun er Skin", , fynstilværende" 
(bægge efter H. C. Ørsted). Stygge No. 
4 forklarer Molb. om  Roget, fom ei er 
virkeligt". |, KTilfældet er ligeſom Skyg⸗ 
gen bet Fornuftige”. „Ere er dog 
tet andet end Dybens Slygge”. , Denne 
GStiftelfe . . . har fun en Stygge af fin 
fordums Glands“. Skyggekonge ær jo 
og bare Skinkonge, og gel forkla- 
res av Molb. som et „Skin på tlværelfe”, 
altså = et Glinliv, Blind⸗. Fausse-fenttre 
tydes med blindt Vindue el. Blinb-Bin: 
bue, Fausse-porte med blinb Dør el. 
Blinb:Dør, Fausse-attaque med blindt 
Angreb el. Blind⸗Angreb, >: Glinangreb. 
Jfr. Angreb (pågang, utfal, overføl m. 
m.) Mk. og Blindramme, at føæste et 


maleri på, til det blir sat in i den virke- 
lige ramme, Likeså: Blindſtytte, 9: 
Gtinflytte, strå- el. træ-man til at skrømme 
fugl med. Mk. og Blinbemanben i kort- 
spil. Jlr. Glema. Også ordet tom gir 
iblant samme tanke: tomme ærufler, 1. 
Søfter, t. Ølæder. Og som Skin hær 
lar sig avlese med et tillægsord, således 
tildels med et udsagnsord. ‚Give fig 
Skin af” kan hete: late som (om), i 

låtast (låst, læst). Sv. låtsa. »Han læst 
være framande, »læst være drukkene, 
»læst ikkje vite dete. Jfr. Anftille fig. 

GSkubarlig (holl. schijubaer), *skinande, 
båndgripelig, påtagelig, åpenbar, *åpen- 
bær'(0), ejen-synlig. 

Skinbevis, -dyd, død, se Glin. 

Skind, skin", n.; (Qinde el. Gtorpe, fom 
ligner 6.), skinne, f. Jfr. skjå, m. 6. 
af Foden paa et Dyr, bælling, m., fæt- 
lingfe), m. Slædning af E, *skin'- 
klæde(r), skiu-hyre, n. (J. Lie). Genge: 
tæppe af GS, skin-fæld, m. (-*file, f., 
"bleje, f., -*rugge, f.). Redſtab at 
flrabe el. tilrebe S. med, "skin-jarn. 
Holde fig i fit S., *gi (ål. S. fætte 

88, *skinne. S. tilberede ved at af: 

abe alt vedhængende Kjøb, *”niske 
(nejske). Baad til Skindet, jfr. skin"- 
bløjte (som forutsætter *skin-blaut?). Meb 
€. og Ven (Krop), med skin" og skjækel, m, 

SHudbælg, bælg, m. (som ær "bælg-flåd”. 
*av-snud, ikke opskåren), rænsel,m. Mk. 
hi't, f., pe'k, m. (som ær mindre sæn bit). - 

Skindburer, skin'-bro'k, f. &., fom ſusres 
fammen med NRemmer under Kuæet, 

kte-brok, f. 

Stiuddaven, Sgår(0')-doven, *går-lat. Dv. 
Sgår-læting, m., ,en rigtig boven Krop*. 
fr. Dvermaabe, DØverorbentlig. 

Slinde, *hud-take, skinne(ar), flå (-dde); 
(uegentl.: presſe efter Penge), "skinne, 

flå, skave (— skov), klå (— klo, h. klæ- 
get, e). Jfr. Udpresſe. S. fammen, 
skave i hop. 

Skinder, eg. fiåer; (Ubfuger), *Aåar (flagar), 
”skinnar, blodsugar, skavar, "hærjar. 

Sliudlappe, faabben, rugge-fæld, m. 

SHudllædt, "skin'-klæd”. 

Skindkofte, skin'-stak”;: (Iaabben), mod"(u”), 
m., 2: Finnepels. Sv. * mudd. 

Gtindbmager, *nau"-mager; ov-mager, *blå- 
tur, ”bær'-(e)-senad, >: med bar-liggende 
sener; bær- u'), >: meb bare Ven, 
køt-les, avpillet. (Bone, f., benpipe, 
be 


n). 
Gtinkmer, *skå't-mær, *krake (sv. krake), 
fra'k, *skark, m., krykke, f. 
Skindpoſe, hi't, f.: po'k, m. 
GKudfirømper, skin-håse(o); 


snO- y f. 


(poftere*) 
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Skindterppe, laabbent, fæld, m. (J. Moe, | 


B. B.), skin-f., skin-fille, f., skin-rugge, f. 
Stinbtør, se Gtindmager. 


Skindtæppe — Skjer. 


Stismatifere, (ad)skille, sprænge; vække 
kirkelig strid, vålde frafal; søndre, *sundre 
(men ej sondre). 


Skindvarer, skin'-vare, f. SKömatiff, frafallen, av-vikende, sær 
Gtindød, dvale-ded? dvale? Sv. döds- oe, anderledes - tæukende; kirke 
dvala, D. sprængende. 
GStingre, gnælle (- gnal), kvine 5 kn Siste, - sfere, * Skiz — 
rine (— rejn), hauke (B. B.); jfr. duje. Øtive, skive, f. spildli), f -, Spjæld (gla 
Jfr. Qvine. Skingrende, *gnse”, * æ1-| spjald; jfr. Raf eftovi, Band-i.), finde 
len, *kvæl'. Mk. og "gnællar, 9: 6 aat: 3 fli, f., flingre, f., blad, n. (åre- * 


hals. S. Maab, hauking, f. B. B 
el Hvinende. 


e hook er une f., gnæl", m., 
—— el.⸗ſide), flykkje, 

* n ikki, Rjød fylte), skin €, , 
— (skank), fl. skjænker. Sv.skank. 


Stinne I , skyggje (-d 
Stinne (om paa — RNoe(o. 


(4. spænger), stång(o), f., skjene, 

„Nyere Ord (Sv. skena; efter t. 
— (Under Meberne paa en Slæde), 
spång(o , Skoning, f., andre, f. 


Dærtil s —88 el. spængd, 5: beflaaet 
med Stine, av ”spængje  (-de), >: [ægge 


Glinner ; også ”stængje, -de. »Spængje 
ejn ce. Dv. spængjing, m., spång- 
sle(d)e, jarnskoning, m., om en slede el. 
kæike. Jfr. Glade. Me» forflidte S., 
spång-laus. Uden &., drag-laus, spång- 
laus. og "drage, >: lœgge Skraa⸗ 
Hjøl unber Baad). Gaa af Stinnerue, 


fare av hjulfaret. Lm. 

Skinneben (Læg), skåvlung(o), m. m. (eg. ska- 
vet kjæp, ”skjævling); (bet forrefte S., 

), læg”-spi'k, f, alge m. (spjolk). 

CS—&$ ederfte Del GSmalben. 

Stinfyg, —— — *mistryggjen, 
”svartsjuk (sv. svartsjuk) ; nidsyg. Molb., 
H. D. I * ær nid, D. ikke s= Mig: 
unbelfe el. Iverfyge, en mærker noget 


——— 5 gt &brydi), åbry- 
skap, m., gn, f., svart-sykje, f 
Jfr. Nid, afouft, Me» &, plage, åbrye | & 
(-dde), mistryggje (-de). »Ho mistrygde 
(åbrydde) mannen sine. 

Slipper, Ma skips-førar. Lm. 

Si vor ski-låm”, f., «dyrgje, f., -far, n., 
-æk 

Stisma (Så), kleft, klevning (L. K. D.), 
rift, revne; splittelse, frafal', spræng, m., 
sprænging, f., sendring (ikke sondring), 
sundring, f., "uenighet, *skilna(d), skils- 
mål, n., ”spli't, f.; (i Kirfen), kirke-splid 
(H. D.), -Sspli't, -spræng, m. Spli't, f. 
i * ær , Splid, Srtenbftab*. "Nyt Drb*, 

Stismatifer, «tilns, frafallen ; kirke-spræn- 
ger? (som sprænger kirkens enhet og 
danner en »sekte, en sær-flok, s.-lag, 
-samfund). 


sag-b. ) jol f., flækkje, f., 3: ofl 


09), m., $ —* f.. 
paan, Splint, Syile, € 
skjæne, f.; jfr. rige 
Stove. &, runub, lid krinte, f, 

kværv, m., gone) fa (rund), 53527 
ingle, £ S., afflaaren, snej(d B; 
(liden, f. &. af Brød, at tage i 
Munbden), tærning, m. (jfr. Stump). E, 
firfantet, kiste, f.; (fammenbøiet, fom i 
* Eſte), bejge, m., baug, m., bo'g(u). 
, fom tan flaae8 op el ne, slag, u. 


EN ., rund, at bruge fom H rulle, £ 
Stenart, fom lettelig —* yu Stiver, 
skive(i')-stejn. Jfr. Stife. I Gkhva 


føye el. ære, Sskive, 5 op 5. sunder. 
Stivehjal (elt, gid 8 Gger), k væ"l(e), nm 


Gtiveftybuing, ——— 

Skizze, Skis 6, Stitfe, reting(i'), f., 1 
(oridse), avris, ris'-tegning (H. P. S) 
omris (jfr. re't, i, D., *av-ret, n.; se og 
Omrib$), grun-drag, hoved-drag; kor 
skildring; utkast (H. D.), første. lest, 
utkast. Men utkast ær vel bare en over 
sættelse av Gntwurf og ær ikke selv- 
grod. Værre senda ær å og, at det ikke 
ær av sig selv forståeligt. Jfr. Soncept. 

Stigzgere, tegne grun-linjerne, gøre >utkaste, 
rite(ar), rete(i'), ar, »ofteres ri 


"1 GSfjalb, skald, m. Gi. n. skåld, n. 


Shaldedi gt, skalde-kvad, kvad, kvæde. 
Srjaldfta (Poefi), skaldskap, m. 
Staller (Rhinanihus Christa hrista Gall alli), skjælle- 
as, *pæning-g., *skilling-g., lja-skjælle 
Dr. Sch.) skrap-taske, skråpå-pung, 
pæng-p., engja-kal", slåtte-k., -man. 
Skjel Grendſe mell Gaarde), skil Yr mg 
5.-gard, m., * ; byte, n * 
n. merker gard m., dejld, f., dejle, n 
*rå-d, Jfr. Ørænbfe. opineje Skil(i 3 
n., millom-gijrer(d), f. i værene. 


”garde, 


etjer, skil, f. (P), like, f., »ret og skile, 


ret og like, 
*»Alle ej skile, 9: 
Jfr. Net. 


»Gjære skil føre 


n ange. 
lige Net —* 


Skjellig — Skjælden. 
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Stjellig (fornuftig, rimelig, grundet, tyde⸗ Stjulefed, se or 


g*”, Molb.), jfr. *visleg, skilleg, 9; 
vtybelig, ar, let at fljelne", (,billig, 
retmæsfig, rigtig”, Molb.), skilleg. Jfr. 
—— Billig. 
Shjelne, gjære skil(?) på, skilje (— skilde), 
skjele (ski-), ar. 
Stjeluemærle, skil-mærke, n. 


Stjelnen, skiljing, £., skilning, f., skil(i”), n. 
>Gjære s. påe. 
Gtjeppe, skjæppe (gl. n. skepps) En 


rebiebel &., nåtting(o, -ung, åttung), 
m., sættung el, -ing, m., 5: */, fjærding. 

Ship, skjold, m. (n.). 

SHølbmø, skjold-møj (sskjældmeje). Gi. 
D. skjaldmær. 

Skjorte, (,meft almind.*”) sjorte, f. (skjørte, 
sky-, skjurte, u). Gi. n. skyrta. Ut- 
tales sjorta ,enbog i Bergens Stift, hvor 
man eller itte har fi. for ſtj.“ Også 


særk, m. Mk. sjorte-ærm, f., -knap”, 
m., -ty, Ea S. af grovere Lærred, 
str(gjje, m n.), strie-s(k)jorte. 

Ctju (fident bur el. aabent Qu8), skjo'l, 


n. (skjøl, skjul; gl. n. skjöl), skyle, n., 
—* ), n., sku't, m., skåle, m., skygne, 
n., skjæle, n., sku" r, n. S. ved Døren 
i Laber og Fehuſe, skåle, i m.; Stjule: 
ſted), gjejmsle, f., skyle, n., løine, n. 
(gl. n- leyni) Skygne, D., hå'l(o) n., 
bole, n. (jfr. Smutbul); rbtring) 
skjo'l, n., live, n., livd, f., skyling, f. 
* Dattelfe) (Hordølgelfe), du ha), n. 
duld(u'), f., dulhejm, m., giojming, f. 
J Stjul (i en —*—* Stilling), jfr. 
Sne(dyre: »brejde ne'ree, 5: tildœkte med 
Klæder. Mk. »*kaste, læggje, sætje ne'ree, 
*I dule el. i duldi, 9: futt, i —— 
Gu, fom holder fig ſtjult m Skjul, 
småkle(o)-kolle, f., myting, om 
—8 fig ftjult, myten; (fom gjerne 
older fig i Skjul), *muten. Y S. bringe, 
smætte (-e), smyte (-te) —E igjenom, ut- 
or), smite (bort, un 
hølde, snøjpe (-te), myte "Gte). I ẽ. 
el. aſſive⸗ øtde Å g, småkle, o (smukle), 
motre(u'). lege, leke gæmsel, lejke 
øjming; også *ta' bom. Jfr. Blinbebul. 
g føge (undbrage fig en viS Vare), 


nåvi(0): 
»Han sprang at'om mnåvi, når det 
nøjdde påe. 
tjue, skyle (skjule) (-te), hølje, y (— helde, 
y), mute(ar), løjne (-de), gæmme, gjøjme 
(-de), dylje (— d de), fæle, e (— fal), 
»dækkeer, gjære av, ut-av; læggje at"- 
øver. Jfr. Gjemme. >Han vejt ikkje, 
kvar han skal gjære utav sege. »Finne 
og fæle er så godt som stæle(e)e. G. fig 
og uut være, *løjne seg, *Iojnast. 
Stjult, *huld. 


mute, ar. Jfr. springe at'-om 


Skjcebne, skæpne, f Å lagna', m. (jfr. 
ilſtikkelſe), lage, * er ord 7 (adet 
kan ingen frå si forlåge flye); jeldnere 
brukes skipna(i”), m., 9: Ordning; 
(Stjæbne og vijær om en befynber! g 
Lykke“), mynje, f. „Forſt t ben nyere 
Tid har Fit. Stjæbner begynbt at tomme 
i Brug”. Molb. Efter t. Schickſale? 
Mk. og *skal, *skulde: »Og så skulde 
det ende på den måtenle »Altid skal 
det no gange uhæppetle 6,, gunfig, 
ejn god lagna' (mots. ”ejn tung 1.). Af 
S. beflifet, "laga", "lagen, (auden), 
audet (aue). Gi. n. audit. Mk.: *om 
han er liv laget (lagje), 9: om bet er 
ham beftittet at leve, »*om han er nåkot 
godt laget». >Æ de aue, så bli de'a, 
Jfr. gl. n. skjepja og skapa, beftilfe. Gi. 
n. laginn. 

Stkjæbnefuld, -rig, «fvanger (efter t. Vers 
ångni voll Å), skjæbne-diger (L. K. D. 
lagna(d)s-rik. Lm. Mk. sv. ödesdiger. 
fr. Svanger. i 


Stjcefte (til Gevær), stok', m., berse-s. 
'Skjæfte, n. ær ,Staft, Saandfang*. 
GStjæg, *skjæg', n.j (paa Up), *skjæg", 

gn(o, fl. agner), f., snærpe, f. (snarp”, -e; 
Sv. snirp). &. afrage, *skjæggje(ar), 
*rake. Mk. skjæg-bræst, m., >: GSljøg- 
vœrtens —førfte Begynbelfe == skjæg- 
sprætting; skjæggje-fin", m.,2: S—vorte; 
skjæg-rot; skjæggje-skjære, f.,2: Sar; 
-våkster(0), m., >: 6.8 Bart. 
Gtjægget, skjæggot. S. blive, skjæggje, 
Stjagips skjæggjast. 
Hjegløs (ille boren), *rysk. 
Gre (paa Vif, rejst, n. (også *risp 
»s, n., fla's, flo's, u); (vSmaadele på 
Quben, Vær i Hovedet"), flo's(u), n.; 
(Muslingftal), skjæl, f. rabe af, 
afffjortte, frejste, *rase, Gl. n. Yhreistr ; 
skel 


Stjælbrynje, rejst-brynje? —(Skjælbrynje 

vilde vel i * forstås som brynje av el. 

med muslingskal?). I *skjælje- botn, 
*skjæl-sand ær skjæl d. s. 5. musling-. 

Shjælde (bruge grove Ord“, buldre, larme), 
skile(i h ar, skjælle (te), kalle(ar), låte 
(— lev), gi el. gjære kjæft, "gjære 
seg til, gjej (-dde), "skrumle; stægle, ar 
(mest i »banne og 8.«), tænne (-te), 
tandre(ar, tantre), av tån', f., 9: 
ikke av tænne (sternex), Spjvale. 
til at fer *hard-kjæfta”. Mk. og 
(— bejt), 2: give grove og bibende Ord, 
omtr. som hæ «te). 

Stjælden (og Gmælden), *skjælling, *glæf- 
sing, *kalling, gjøjing? (efter gjej %, 9: 
fljølbe), *tænning. Mk. tænne-bikkje, f., 
2: fløtende Hund. 


718 


Stjældssrb, *kalling, ukvæms-ord. fr. 
bå'ings-or(d), *spit-o. (i * ær ukvæm = 
uftillet og ukvæms (adv.) = upasfenbde). 
33 &. sverfufe, hund-låte, *skam- 

le. 
|| , , -flust ' 
hele et 1), dn), tese 7 (8 oe 


vedet), *flosast, u., fløsjast, y. Mk. rejst, 
D., —— resting I E, å  Stjælenes 
uiftrabning". Gtjæles af (fade ef, 


om Por Bud) alet 
SHjællet, flosot(u) ; , (ftjælbevoget), *skjæl- 
vaksen. S. blive, jfr. flosast(u), fløs- 


eljein (efter t. Schelm; et æreløft Mite., 
en Ribding, en Bedrager — Molb.), skjælm, 
„Spibs , skarv, m., fant, m. 
* —** ap yen m. (fal ulas); å 
milbere Mening), 'skalk, m. * skøjer, * prætte 
, fant, m. Gi. n. har skelmir, 9: 
Djævel. Jfr, Nibing, Slyngel, Skarn, 
Stall; Gpøgefugl. Det maatte en S. 
have gjørt, jfr. »han var ikkje kviter, 
som skulde gjære dete (95: bet maatte 
Fanden gjøre). »>D'er fant, som fant skal 
refser, »Vår herre slær den ejne skalken 
med den andree. 
—— ——— uærlighet, fals, 
D.; (Pubferi), n., spøk, n. Jfr. 
uds Spøg, 
6 cæluft, —E *fantrisam, *prætte- 
I”, gamansam. 
Stjeimbmefer, skalk, m., fant, m., *prætte- 
makar 
SYjermofylte, «fereg, kjæltring-strek(i), D., 
kalke-s., u-stykke, n., *fante-s., fante- 
el. farke-færd, f., mejn-strek, n., mejn- 
bragd, f. Jfr. ”Staltefylte, «ftreg(er). 
&. I mildere Mening, >: ,Løier, Pudſe⸗ 
rier” — Molb. ) skalke-stykke, prætte, f., 
i'k, m., stre'k(i), n., sned(i), n Jfr. 


5 
er Gtalteftreg. 

Gtjælve, skjælve (—skålv, o [skalv], h. 

skålvet) (skjelve, skjæve), bevre, i (jfr. 
Bæve, Rykte, bebre, i Gfr. Ryſte, Dirre), 
riste seg, tetre (i, ar). T. gittern. Dv. 
tetring, f. S. voldfømt, skjælve som 
en skake-tejn (el å som. ejt ås pelaur). 

egynbe at ati gn skjælv. 
82* at f. Aero, ſt, $a skjælte i 

Hjælvende, *”skjælvande; (af —* 
*skjælv-ræd. S. i Hœuberne, *skjælv- 
hændt (gl. n. skjalfhendr). S. i Stem⸗ 
en, *skjælv-mælt. Mk. Ejn skjælv i 
målet, >: en bævenbe Lyd i Stemmen. 
Han talte med fl. Stemme, *det skålv 
målet i hånom(o). 

CStjælven, skjælv, m., skjælte, m., risting, 
f., bevr(i), m.; (indvortes Kulde, „ſom 
efter Nydelſen af fold Melk“), skjør- 
(sky-) -skjælte, m. (skjør, »skyre, 0: 


| 


Skjældsord — Skjænke. 


Surmelh. S. af eu haftig  Furkjølelke, 
ve ge, >: Mia oredg er) Mk. ”skjælte- 
flage, >: Anfa ; skjælte-læting(e), 

me > : „en meget [ab — En, 08 
elver for Arbeibe”; veide-skjælte, m., 
dyre-skjælv, m., 2: feberagtig Span 

ng, fom paatommer Gu ved at angride 


1 se Baven. 
gijeinivg, = 8 (gl. n. skemtan, Tb: 
fordbriv), spøk, n., gaman, D., gAm, å, 
gamsing, f., fanting, f.; glant, n. (glær 
ter, n.), lentor, * J Jfr. Øg, Fint 
Stjæmte (fpøge, fjafe), skjæmte(ær), -tas, 
spøkje (-te), game seg, gamast, "gams, 
gantast, garte(ar), fantast, tglante (glænte, 
Erp jfr. gl. n. glensa), JG. Fink, 


å æmtfom *glantersam. 
SHænd, Skjander, vor vond-ord, n., kyt-o., 
kyting, f., rjoting, f. Mk. skit-ord, n, 
: fornærmel. Ytring. 
Gtjænde (paa En; t. fdjelten), skjælle (te), 
skjæmme (-å e), 
skjænne (-te; „nhere Ord); —— 
akrumle, *bite, kyte (-te; jfr. mim, 
kjæfte, kjote(u), ar, rjote (-raut), tænne 
(-te), *tandre (tantre, tjantre), dejle (-te) 
jærre etter ; hejdre(ar), 


Gtjænde (t. innen, skamfere (-te), *tyne, 
øjde-læggje; vanære, *van-vørde (y-e). 
— jon, et 
ænDen ænDbe), "s * 
ling, ”dejling, «dellsmål, se 


Jen vanverdele; 2 vanærleg, 
asomeleg, *ring, *IKk, *fæ'l. Jfr. 
Jnfam per, ærelejse, £0), de, 
F ukjure, f :3 stygge-ting, D.; trol, 

æl 


S —— jfr. Stjendſel og Stjcendig 
bet skjæmsel Jen ) skjæmsle, 5 
skam, f., nid, n., vanære, f., s 
(y), £, *ulevna'.” Jfr. Jnfami 6. før 
Bygden, Gaarben 0. 5. v., "bygde, 
*garde-skam. 
Skſcendsord, skjælling, f. Jfr. Gtjæbsorb. 
SHænt (t. Geſchenk), gave, gåve, f.:; 
(Deib) skjænk, m. Jfr. Beværtn., Be: 


ſpisn 
—28— 1. give (jfr. Forære); (2. bevcerte 


Skjænkebord — Skjær. 


: 8. i (et 
an ir te) Jfr. alte 
—— hor 


m. Mk. *sk ar 
= = 3å7 ejn, > cenker. Jænk) 


: UMdftj 
ær feen, å *%ski'r (skjøn), *rejn, klår. 
ive (Ager), *skirne, -nast, skirast. 
ea gjøre, de (-de) 
ær, lysing, f., jfr. Mftenfljær, Dagftjær ; 
gå i Farvefljær, Rofenitjær, — Bg 
under en vis Belyåning'), jfr. då'm 


m., n. 
Stjer (aligoe) skjær, ae fær Xe), fal”, n., 
båe (»bodee), m. 8 Ga bodi), ræde, 
f. Jfr. Dante. augt unde ved Ha 
vet, havskjær, S og ”Fut-sk. ar blindt, 
løjn-fal, D., 1.-båe, mMm., båe D.); 
— „ſom i Flodtid og bles af 
P fu, f.; (angagtigt, under Bands 
, sloe, m.; (yrunbagtigt, med feile 


stabbe, m. Mette af S. uden- 


AS —2* 

Stjær Fe) bor me bm skurer 
val(t)nret » € angjærnet, 
Me —8 pe oriz len, mens ns Lang n 
nedover). 


SHære til (Tra), milde ar og måde) 


ov 


spikke, ar (spjækle), smokle(u), 
; (Hippe ti n meite ar ar); (el. hugge 
pr Øie), tærj 6) (ar), gnage, å ge 


også fjekkje (al ), riste), rispelt 
økkje (-flakte), riste =e), rispeli), 
ar. S. fmaat, karve (ar; sv. karfva). 
Dr. karving, f. Mk. og karve-stabbe, 
m. el. -stok', m., ad liden Ber hvor 
påa man larver”. Given fjærer fig, 
e. surar, øjrar (-te), gråpar(o), 2) skjær (seg 
ip). Jfr. Trænge ind. - Toænder, 
guiste (gpistre?) med tænneme Lm. 
(Gnistre i * ær = Inittle, bvine”). Pas⸗- 
fen til at fjære (Ager, Korn), "skjær. 


r. Moden. 
e fre. —** Stylte val em Rovnager) 
at Rjære, span -skur(u'), m. (0: eg. 
spa'ns-skur. Spa'n, n., 9: — ing). 
Stjæren, skjæring, £., skur, m.; (9Snit, 
aade at fljøre paa”), *skur. Jfr. 


Gjert (Står, fr. echarpe), livbælte, 
liv-gjord ; sværd-gj —* . 


pi på aard, skjær-gar(d), 8 

ær ed på skirlejk, 

ohern & pr) 5. skjold (H.D.: sol-, 
mk. og pr es stag 9: fue: 

— * ba 000 ifær en —A at 

lægge Å em Slæœde“); (S., fom bærger for 

el. mob noget), jfr. -bjørg, f., -hat, m. 

sfinger-bjør(g), segn-hat, sol-h. (jfr. Par] 
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vaplf, sføl); mk. og *skugge, m., skygge, 
"slag: lueskygge, *huve-slag; værn. I 

likhet dærmed ssænge-s.? kakkelovns-s.? 
lampe-s.? vind-9j-s.? regn-s.? sol-s, (Pa: 
vafol)? (Krans, — paa Planter), kvast 
(kost, 20) m. å over Skorſtenspibe, 
hat", m., hætte, 

Stjærme (t. ie, værne, "ærje, *live, 
dække. Jfr. Beftytte. 

GStjærmydfel (t. SHarmilkel), fægtning 
små-f. (sammenstøt mell. fiender, for litet 
til at kalles slag). Mk. FR *baske-tak 
(Lm.), nappe-tak, n. Også H 
na patak. Jfr. Dyft, Kamp, rofning, 


Affær 
S ape jærpe 52 kvæsse (-te), kvætje 
— kvatte), tynske(ar), 9: gjøre andere. 
Mk. skjærping, o: Stjærpelje. S. Flad- 
brøb, *stejkje op-atter. 
Gras (ine skir torsdag, m m., *skjær-t. 
ærv (libet Bidr og, , m. Efter 
7 (Minofie Mynt), jf. kvit, 
vid, 4 Å); (mindfte Del af No: 
get), e, m., smu", m., gran(d), m. 
(uneg. ), pele(i), m., liknelse, n., luk', 
m., tære, n., smitt , Mm. 


—*8 


enfra —5 — Hor, el lin, Jfr. Brage (ør). 


æv, *skjejv, *skak”, *skå, vind (gl. n. 
vindr; sv. vind), Dv. vinde, f. Stjæv- 
ped. Jfr. Bind, Bride. SHævt Ar 

an) tværbejnt. Jfr. Stak og Sk 
blive, viere, skjejvast, skakkast, skjæk- 
"skåne, EK Sværde 


Nyggen, skak"-fet), 
krok-f., skak'-lænda, -ryggja. €. el. 
trøget Gaug (Slingring), skjejving, f., 
kjejking, f., skjejk, m. Ski jk, m. og 
skjejke, f. ær og „en uordentlig, fljøbek: 
[ø8 Nerf. ” Sten mer fljæve Kauter, 
skjeivling, m. å fl. Stilling fat, *skak"- 
oa Gtjevtfiagende. Vant til 
tilling, skak'-snud'”. | Roget 
Sig nende er skak-k jjøjrde. G. and, 
vi kstån (0), f. .  SKævt (Adv.), *skakt. 
6. å kødd — c skive(i') seg en 
skjene (ski gaa, skjejke(ar 
Det gaar Hev Gå. og Srybfe), *det 
gjæng skak'styrt; det skjejkar, det skånar. 
det skjejvar, det (han) kjejkar. 6. NÅ ge 
(feraat), halle(ar). e. liggende, flaaende, 
$hal': båten er hal (gl. n. hallr. 6. 
fe, glejre Fr til, *skjægle 
til, glejnefar?) *glese (vjrang-augom, 
(virængie augo (0). Jfr. Skele, Miss 
me S. bygget, "skak amt 8. ladet, 
*skak”-lad”, -lasta, -sæ 
Sta æv, GStjæve i. "Brjaver) (af fave, 
—8 


; m., 10, f.y ro's(u), n., toft(0o), f. 


berne. 


(Lm.). 
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Mk. tog D., pk e: va Se og 
Fnas, Fnug. ald af Halm el. Hø), 
båsfo), n. (bes), må(d), 0, n. (sv.* måd), 
hej-må, n. (-mo), agner, lin-avfal. 
SHævbenet, *vind-fot. 
ævheb, kjejk, m.; (fljæv Stilling), 
skjækkje, f. 
Stjævmundet, skjejv-mynt, skak'-m 
Skhævtandet, skjejv-tænt. 
Sthjævtganende, *skak"-styrd. 
Shævtjtaaende, led-rang(i'). »"Stå l.e 
Stjævpiet, 5 skjejv-øjgd, skiml-e. Av*skimle, 
f 


Stjsb, fang, n . B., J. Lie. J Abra- 
am, i byttene S.: å Dalen8, Jor⸗ 
dens, Havets S. Efter * kan hær iblant 
brukes fang af B.: i Guds Fang”, 
uægge Qænberne i Fang* — Å. Ros.) el. 
innerst, nederst Kr jorden, havet) el. slet 
pg ing. le t Gud Stjød, fang- 
SpølyfmyMte for VBryftet el. 
øvet, fang-selv, n. 
el *hængje hænderne, hængjast, ”sitte 
å gape, hire? Jfr. og Maabe. Mk. 
og læggje årarne in og late ræke(e), 9 
brive. S. (paa Rlader, at bære noget 
i), skuppe, fj, blåke(o), f. »Ta(k) det 
op-i skuppa (blåka), 9: i det opbrættede 
forklæ' el. i skerte-fanget.- S. (tilføiet 
Stykke), -skaute, m., skjøjt, m. e. (Seil:), | S&S 
skaut, n., 9: ,Seilet8 Ojørne meb bet 
dertil hørende” Toug" (gl. n. skaut). 
orrefte S. paa et Seil, *hals, m. 
t fæfte bette er at "halse. 
Sthjøde (1. fammenføie), skjøjte (-te); (2 
n noget; Gienbom til En), —58* 
brev-s. (Lm. )Y; breve bort. 
Stjøde (Dokument), skjøjte, f., brev, n. 
jfr. *breve bort), *frelse-brev. 
på øbebarn, kjæle-barn. 
GStjødehund, kæle-hund? (jfr. 
kåvern(o), n., kåver(o)-hund. 
kofan, kofan-ra 
Ghjødesløs, u-ver(d)en(y), *van-vør(dJen, 
kjøjtelaus, *u-skjøjten, *u-kjuren, *va- 
den, grejn(ar)laus, "like sæl, *like glad; 
(flurvet), *slarvsam, *slarven; (uagtfom), 
vør(d)laus (jfr. sv. vårdsløs); ; (uflittig), 
slarkot; (uorbentlig), *u-grejnleg > (uren: 
lig), uher(dyen (y, uherjen). S. i Arbeide, 
læven (jfr. læve, ar, 5: kludre, fuſte), 
slurvesam, *slurven; (i Tale el. Arb.), 
— t*rorsam. S. Arbeide, *slurving, 
f.; (f. Fremfærd), skjøjring (jfr. skøjre, 
ar, løbe blindt hen, bufe frem; (f. Bef., 
i Klædſel el. Arb.), *slusk (han), *s 
(hun), slarv, m., slarve, f., —8 m., 
slurve, f., slams, m., slamse, f., slubꝰ, 
m., slubbe, f., skjejk, m., skjejke, f. ;slamp, 
m, slask, m., slumse, f., sløre, f., 


sløjse, f., slumpe-rysse, f.; u-ver(d)e(y), 


kælebarn), 
Gl. n. 


Skjævbenet — Skjønhed. 


f. (B. B. lg u-skjøjte, f., skjøjtelejse, £, 
gris, m. Shød ebrøft arbeide, ravlef(ar), 
slarve, kløje(ar). Jafte, Kubdre, 
Rable, Stufte.. S. be pr vanver(dye, y 
ifr. sv. vanvårda), van-røkte(ar). S. 
erdiet. van-flid', van-værd(y), van- 

sg 


(sv. 
slo(d)e —28 
(-de). 


slere(ar). 
*hypje.  Dv. hypje, f., >: &n fom læ 
ber fig få. el. gaar meget tynbflæbt. 
Stjøbesløåhed, u-her(d)e(y), f. (uhørje), 
uver(d)skap(y), m., klejing, f., skarve 
skap, m, grejn(ar)lejse, f. ; (Forfømmelfe, 
van-ver(d)sle(y), f., u-rekt, van-rekt, f.: 
(igegy ghe ), u-skjøjte, f.; (Uordex, 
u-grejn, (Urenligheb), uver(d)ne(y), 
verdløj pe, f. »Uverdne er ingi pryder. 


Lægge Hænderue Gtjsdefynd, vejle, f., vank, n., skavank, 


lyte, n., vanskje, M.y orm (Molb.; 
tysk ?). 


m. *3 
efter 


: | SHødning (Bund, hvor Gnbderne af to 


Styler ev fældt fammen), skar, n. 
—  Pfore(y)-skin!, n. (L.m.), *bringe- 
sile *var-g,, 9: bærgenbe Skin. 
øge "skjellje (gl. n. skækja), hore. 
S høge levnet, jfr. skjøkje-færd, f. horef, 
-Jevna" (i 
Shjøn ( —28 Indſigt), skjen (=skyne), 
n.; håld, n. (>have, få håld påe), 
mon, m. vår Vitsmone?. Jfr. For 
ftand. (Tylle, Mening, Omdømme), 
skjøn, n., skjening, pi tåk'(0), nm, 
tåk'na", m., tåk'ning, f. »På et tåke, 
9: efter et "Tøft Stjøn. Ved S. afsjøre. 
skjønsame(ar); (bed S. beftemme, — av 
flaa til et vift Værd, bedømme), skjøre 


(ar), skjensame, tåkke(ar). »Han tåkkar 
det sjøle. 'Mk. je (tanbelig), 
s.-løjse, skjønog (for 


ndig), skjensam, 

skjensæmåd, f., skjens-man, -sak. 

Stjøn (t. (dn), *fager, "fin, *snild, 
gl. n. prudr), *frild) *pæ'n, venier), 
prydeleg, *vakker (n. s. Wacker, sv. 
vacker). S. (t Sammenfætn.) heter i * 
ofte *fager-: er-gås, -hand (»den 
vakre handae), -huva, -side, -stak'". Grup- 
meningen i alle fal ær hær = fljøn. 

GStjøn(d)t, *æn-da. S. gammel var han, 
om æn gl. (hvorvel g.?, t. viemobN. 

Shønhed, *fagerlejk, m. -skap, m., fagre(ei, 
f. (fægje, f., feje), fejrng (H. 'D:; sv. 
figring; jfr. Forftjønne), godt utseende, 
"fager skapnad, vakkerhet, ve'nlejk, m, 
finlejk, m. (Lm.); fint anle't, n.; frid', f., 
fri(d)-skap, m., fri(d)lejk, m.; (Perfon), 
finelse, n., fine-ting, n.; dro's, f. Lm. 
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OShønhed er at foretrede for Borfand, SHøtte (have Dmforg for), syte førely), 
bætre) ve't(i) æn venle skjøjte (-te). S. et Gmbede, skjøjte et 

S 33. lør skjøne (sky-); ber ev embætte, n. 6, fig felv (pasſe fig felv), 
Jenbulig), skjøne på ; (beftemme ved Stjøn), | syte seg sjøl (Lm.), hotre seg(u'); jfr. 

se Stjø »sigle sin ejgen sjøe. e. om (agte, tage 
Stjøns, kjenn. Jfr. Straa, Stat og! Henſyn tih, skjøjte om, *give om, kjære 
v. seg om, bry seg om, sinne(ar): »d'er ikkje 
Stjønftrivning, pæn-, fin-skriv(n)ing? vel-s.? |  værdt å sinne de'e; *agte, *anse, ver(dse 
Jfr. sv. vilskrifning? „Skjon“ ær tysk. , *€), mæte (-te), fyse (-te), våtte(ar). 
Se og Salligrafi. au fljøtter ifte om bet, jfr. »han slær 
Stjønsmand, skjøns- (sky-)-man. af: det bort i vind og vere. S. Nogen. 
gjørelfe ved 6.8 Dom, man-låge(o), f.| Moget, dra omsorg for, ta” vare på. Iſr. 


fr. Boldgift. Rigegyldig. Stjøttet (vel, ilbe), verd(y), 
S ønfemhed, skjønsæmd, f. (sky-), "vet,| mots. van-værd, -stelt. ØSærd at f. om, 
forstand. våttande, vør(d ande(y). 
Skjønt, enda, *ændå. Se NMagtet. Sfø, sko, m., fl. sko. S. til bare én 


Shør, 'ssky!r (sv. skör; jfr. Sprød), *mejr Bob, krok-sko, m :g par-sko. Over: og 
Gfr. Mør, Dypløft, Frønnet), målten(o), goppelaber til —— sko-trjosk, m. (-trøsk). 
maren, *morken, ”klækken, målmen(o),| S. af laaddent Skind, hud-sko, m. 
stokken (stækkjen, jfr. Sprøb), brejsk;| Uben S., skolaus. Dv. skolejse. Mk. 
(fom ner el. revner inbvendig), *kjæl- sko-skant, m., 9: ,Mønfter, huorefter 
den (dærti *kjælde, f., >: Stjørhed, og |- Gtolæder tilſtjceres“; sko-lejst, m., sko: 
—ãe m.), frau(d)en, «fre(d)en sle't(i!), n., sko-spænne, n., -svårte(o), f. 
frau(d)-, frej-: frau”-ask (motsat bejn-| S., fom hænge løft ved, siges at lækte(ar). 
ask), -gran, -tælle, froj-bjørk („om fafts| Mk. og "lakre, *likre, ”lukre. Se og 
tige, frobige Træer med lød, fljør Bed”). | Slatte, Stolle, Tøfle. 

+ 28, råv-is(o), skråv(ois (0 = å?). |Slo, at, sko (-dde). S. en Heft paa alle 

e ørbug, skørbuk, skjør (sky—)-bjug, m. Fødder, *ring-sko. Mk. og ring-truge 

1. skyrbjugr. 'Sv. skerbjugg; n. 8. ar), fætte Snefaaler (*trugor) paa alle 
Schaͤrbuk, holl. scheurbuik. Dette "skjør- e ten ber 
synes ej at falle sammen med almuens|Gtlobbe (for Bindue, Dør), se Skaade. 
ord for skjør el. *skyr (med yy). Skodde, at, se Skaadde. 
Stjør eb, brøjsklejk, mei eEggen Sire t pan 'alle Fobber (om Qeft), *kring- 
, paa Le), maur-æg”, m. ring-s. 

ei I renner, horebuk?, m.; mk. og ukjure, Stoditfer. sko-bot, f. 

.4 Skamlæjse, f Stoggerlatter, skrat”, n. (Fr. Bg.), skrælle- 

Shjørlevnet ( herftende Qiberligheb”), laus-| låt, m., skoje-låt, nsæggjing Jfr. og 
Jevnad(i'), m. (Lm.), *ulevna”, sedlejse, f. Skoggerle. 

Jfr. *skjøjre, bufe frem, handle uforfigtig; Skoggerle, *skratte (Fr. *skratle, 
”skjøjren, fremfufenbe; skjøjring, f.,| skrælle (-te); også *stor-le 5 AR *stor- 
fljødeBløs Fremfærd. Mk. og gl. sv.| hauke (B. B.), knæg je(ar), eg. brinfle ; 
skör, 3: letjinbig, utugtig. Dv.sv. skör-| skoje(ar). „Fremmed Form”. Sv. skratta. 
lefnad. Stohammer, pmme-hammar. (Tilhørende 

GStjørne, *skyrne, *mejrne, måltne, o (sv.| 6yN), *pinne-syl. 
multna), morkne (gl. n. morkna), målne, o|&fof, 3 snes (*snejs, f.).  Skok? i * ær 
(gl. n. molna), Smarne, »brejskne, mau-| ,Gfof, Flok, ftor "306, Jfr. sv. skock, 
rast, "drævne(ar), — klækkast, sstor hop, stor mingd; antal af sextioe. 
støk”ne (stækne), 9: priv jør. Skolar, lærling. 

GStjørning, mejrning, f., *morkning, råv- Stolart, 


tin go). 
Stjør» , skjør-ost (sky-), av »skyre, 9: Stotarfat, skole-hærskap. 
op ſt. Stolaftil, eg. skole-lære; skole-visdom 

S ørt (t. Schurze, >: Forklæde), *stak'| (mid-alderens, 11—15 huvdr.-år, ful 

B. B., J. Moe, Østg.); (tfær et fortere| av bårkløving av vSpibafindigheb'). 

til Hver agsbrug), dås(0), f.; jfr. sv. dös, | Gtolaftifer, skole-lærd, skole-vis, -visman; 

halmdös, 9: tal, $a (mftar. 6. med i  Mibbel”alberen), en kristelig tænker 

fman Folder, rukke-stak ; (tynbt, Under: en »teologisk filosofe, som ved hjælp 

firt), hurle, f. Bred Kant paa S., av Aristotels lære vilde støtte den kriste- 


* 


skole-styrer ; skole-forstander, skole- 


o-du'k, ); stuelærd. Jfr. Bebant. 
S jørte » sp, ”Wbrætte op, *brigde op, stytte | Stø toi. skolemsn, skole-styrer (»rek- 
2: gjøre fut”, fort). tore). 
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J 
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Stolaftiff, skole-lærd, stuelærd, skolevis, 
leif, -Tri -, hår-kløvende. eg 


iloſoſi, kje SJ 
le, skålde(ar). 


din 
Gisle, skade, m. Mk. skule-ba 


, skålda. Dv. skål- 


, "gang, 

, «greje (2: ent låg(o), f. , Åytd), 
m. 1g 9: amling a Stolebørn*, -løn, 
f., -mejster, -ståve(o), f. S. holde, 
halde skule, skule(ar.. Gtolen— Livet, 


jfr. ejn fær skape skoen etter foten og 
inkje foten etter skoene. 
Skolediſciplin, jfr. Difctplin. 
Gtolefag, lære-grejn (Lm.), 
Mk sv. mnes-låsning, -lirare, 2: 
n., stær. 
erste ølder, skule-mejster, m., skule, m. 
Stole ammerat, skole-fælle (H. 


D.), s- 
-broder. Molb. Jfr. Gmbebö: og Baa: 
benbrober 


Stolekredö, skole ag ? Jfr, ting-lag, *be'- 


———— — ov . *skule. 


Skolekurſus, jfr. Kurſus. 
Gtølelærerindbe, skole-mor. Hortes endnu 

i Deon. af bet 19 Warh.”. Molb. Mk. 
6 Fare Stolemor* i P. Paars. 


utlæg 
la «Ite, ET lier, kort ord-tydning, 
«, vedtegning (til 

bøkers ordlyd el. tekst). 


oplysning, »anmsr 
Gtolopender, jfr. Gtolorm. 


lære-æmne. 


Fag: 


Stolorm (Gtolopender, Jnfelt), skållo)- 
orm, m., *skån-orm, tusen-ben. Molb. 

Skoleeſt, sko-lejst, m. 

Stomager, blå bliv — Leſt, >"skomaker, sit 
m 

GStomangel, skoleje f. 

Gtlonunert, skåner, 

Skourog Staanroh), ' rug-kavring. 

Gtonto, «tere, jfr. Diskonto, «Tontere. 


Skoutro, avregning, opger; jfr. Lilvibation. 
sit Reskontro. 
Slopind, plug", m. (sv. plugg), sko-pinne, 

m., -plug. pinne-hamar, -5 ag 

— + af Jern, nub', m. (Aud!) 

v pod, Dert fnubbe, 9: beflaa med 
nub 

elle —— "kat, "gik 0: giæk), 

åke, f., *ærtar, 


«*krek, spotter, 


— — ME dig apen, 
ærten, *ærtande, 


Skolastik — Skotte. 


skørbuk ; skørbuks-? (Antifforbuttff), mot 
skørbuk. 
Skorem, tvæng, m., sko-rejm, f., sko- 


tvæng. - 
Skorpe, skorpe f. ska'l, n., skormiu), f. 


(skorm, u); ( aa Saar), rur, m., skurve, 
f. Jfr. Gr Sinte hin Etor 
GÅ. n. skorpa; hrudr. Jfr. 


frosfen paa Jorden, klake, oe 
m. . Jfr. spækje (-te), fF fe, banne vart 
aard, skån, f. 
åy kkje, f., snærke, 
ødyr pas 2 
perne, rur, m. , -£., 

Dærtil rur-berg, 3 9: Klippe meb *rar 8 

*rurot, 5: dœttet med rur; rurfjøre, £, 

Qinte i Stranden, feet rur fætter ſig 

6. af fortørret Bæd e el. Slim, -gun(d. 

I Sammenf.: *sol-gun”. GL å 

:- pjDien im"; 2 5 gund, >: 
25 * — å 

ord-mugge (*"jal-m. 
ed 6. belægt el. Forves tpeg, skorpast, 
skorpe-læg rurast. 

— *skråen. Jfr. *snarp, 

harkjen, 

Storpion (Giftlrebd), ædder-krabbe, >: 
ejter-krabbe? bråd'-krabbe? 

Storften (t. Sdorftein, SdGornft), Ink 

bet), åre, po Nr m., gruve, 
m., årstad, m., Me 
(ovn) md mur, m., — 8 
b. Paa dansk m 
ikke gærne ildstedet, men —— 
I * siges skorstein ſjceldnere om JD: 
Gu ferd pmeft afmind. ” om pipen. 
ritenspibe), i * skorstejn, pejspipe 
L.), røk-pipe (H. D.). Av det æl- 
bruk av skorsten om ildstedet, arnen, 
finnes altså ænnu spor både i Danmark 
og i *. Rederdelen af Storflenspiben 
øver Yldftedet, kåpa, f. Storfenspi- 
bend Bolumen, rokfang(et). H. D. 

Skorſtenſpibe, se Skorſten 2. 

Stofe Eu, glætte (-e): »han (glætte til 
mege; snej'e (-de), snejse, ar sv. snåsa), 
nejse (-te), nækkje (+te), *næksle, ”næsle, 
”næfse, *snæ *snikke, *brigsle. Jfr. 
Stille, Tirre, Drille, Erte, rare 

Stofe, -fer, snej(d)e, f. (snej" or, f. EL) 
snej-ord, ny "spit-ord, *slængord * 
ord, *fantord; snej'ipg, f., nejsing, —rå 
glættor, f. pÅ, glæt'-ord, n. pl. 

snej-vise, f., -vers, n., -stæv(e). 
” Er „Fortell., difiorie .iifr. Hentyd⸗ 


ing. 
*spiten, "narre- Stofmsrelte, se Smorelſe. 


far polsk. 9 nejsande, *snejande, tang- Stoihøvt (Langhøvl), eda) -høvel, 


ordig, *angleg. 
Gtorsat se St ørbug g. 
Storbutift, skørbuk-lignende ; (person) med 


Gtotte (jfr. gl. n. skoda, sv. skå Ag 9: 
flue), jfr. glette, y (-€), kage(ar), "kike 
(ar og -kjejk), oj, Sskåde(o), *glane, 
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Skotøi — Skovstykke. 


*glose, stire, "kote, *skjægle, *kone, 
”kope, *gyne (-te), *skotte, år tr 
— Jfr. Kige, Skelende BIE kaſte, 


Skele. 

Skotei (Sto og Stromper), sko-få't(o), n. 
pl. (gl. n. skofet. Med S. forfyne, 
sko-fate(ar). 

Skor, skog, m., vedli, m. 
lauva'e, 3: Sk. faar med Løv. 
vas'ful'e. »Det (dog”, sne, rim, måse 
laver av ve'en:«. &,, liden (Skovparti), 
rust, f., holt, n., hole, m. (ho'l), kjos, 
m., kjærre, m., skog-snar, n. »Ister- 
kjærre, older-k.« Jfr. Lund. &., fior, 
mårk(o), f.; (tæt), tykke, n., skog-t. 
S. af flere Træer, *stor-skog. Stu. 
vens VFortørrelfe, skog-brune, m. Skovs 
Øredning og Opelflning, skog-hævd, f.; 
(Skovens Vært og Fremkomſt, ung ops 
vorende 6.), skog-våkster(o), m. Skovs 
Udſtiftu., skog-byte, n. S. til Ørænde- 
»e», veda(r)skog(i), m., -mark, f. Blot⸗ 


»Veen er 
>V, er 


sr S., ”*skoglaus: (fulb af S.), 
*skog-rik. 6, bortrybde (gjøre flovløs), 
snøj(dje (-de). S., udrydbet fom ved 


Braub, brand-rud? Iſtand (ſtikket) til 
at gaa i S. (Ko), *skogar-rakt. Treet 
af lang Færdfel å S., *skog-raken, s.- 
sopen(00). Som man ranber i &,, faar 
man Svar, jfr. »så som ejn ropar til 
fjællet, så svarar dete. Aaben Plads 
(Melemrum) i Skoven, glo'r, n., glænne, 
, fjod, n. Sv. * glånna. Slik skog 
sær glænnot. ØBjergfide med S., skog-li, 
f. Sugmart i S., skog-slætte, n., 9: 
tl at flaa. Orm, fom fader S. (Lar: 
ven af Phalæna ni) skog-mak, m. 
SØkov-Angelila (Angelika sylvestris), se 
—— 3 — 

Skovbakle (flovbevoret Bjergryg), rust, f. 

Gtovbevøget, *skog-grod, *s.-lændt, s.- 
iængen, Lm. 6, Stade, skog-mo, m. 
é. Stredbalfe, skog-rape, m., *s.-rab'. 

Gtovbrand, skog-brand, m., -brune(u”), m., 

-værme, m. ' 
GStevbrug (Tømmerhugft), skog-bruk, n. 
Stovbæltet (til Stovgrændfen), skogf(ar)- 
vakset, n., -våkstren(o) m. Mk. *sop 
om skog-våkstrene. »Ovanføre skogvak- 
sete, Mk. og *bær (e)-sneja, f. 

Skovdyr, fmaa, skog-hater, n., >: Mus, 
Lemender o. fl”. 

Skove, hågge, o (-håg*, 0). 

Stove (Stovre, førben Skorpe), skove, f. 
av *skave, -skov). Skover (, fortørrebe 
evninger”), skån, f. Med S. belagt, 
*skove-lagd. 

Skovegn, skoglænde, n. 

Skorfoder, mårk(o), f., bejt, f., bro'm(u), 
n. 6. famile, marke(ar». Mk. marka- 
naud: f., Lid ba man maa *marke. 


) | Gtøvl, skufl, f., også 
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GStovgrændfen (øverfte Glovvært paa en 
Fjoldſide), — (vea). — 
beltet. 

Gtovgrædgang, skog-hage, m. 

** — (Viburnum Opulus), se ſevaltved. 

Skobhytte af Var el. Løvgrene, kjøjte, 
f., mårke(o)-bu", f. Mk. kå't(o), n., 
kåte(o), f., >' lidet Hus, Qytte. 

Gtovtant, skogs-mone(u), m. 


GStovland skogland, n. 
Gtovle, *skuvle, (, oftere”) *skufle, *spauke, 
2: fluffe med Skovl. Jfr. Skobl (rydde). 
Gtovløg (Allium ursinum, >: Bjørneløg), 
m. Sv. ramslök. 


rams, 

Skovlas, *skoglaus, *snau. S. Fjæld, 
snau-fjæl”, n., veda(r)lejse(i), f., bær- 
fje”. S. Mart, bær-snej(d)e, f. 

Gtovmangel, skogløjse, f. 

Stovmartler), mårk(o), f. (mørk), skog- 
mark, f., *s.-land, s.-røme, n. (s.-rymme). 
Stykke udffiftet S., marke-tejg, m. Mk. 
Marker, flovrige, skoglænde, n. Jfr. 
Skovegn. 

Skovmus med fort Hale, *stubbe-mus. 

Skovmcerke, se Asperula odor. 

Gtovning, hågster(o), m., hugst. GÅ. n. 


högstr. 

Sfovnymfe (Ellekone), *skog-fru, *s.-snærte, 
vært”, f. (vætter, vit', god-vætre, f.), hul- 
der, f. Jfr. Bøætte, indelig; Tusſe⸗ 


*skog-ræd. 
Gtovfneppe, rugde, f., 
blom-rukke, f., -rikke, f. 
Stovfnælde (Eqvisetum sylvaticum), skog- 
snælle(d), £., orme-stuk”, rone-gras (Strøm), 
*kjærring-rok*, *k.-snælle. 
Skovſftjerne, title, se Trientalis europ. 
GStovftrimmel, skog-tejg, m., s.-remeli'), 
m., ryfte,n. GÅ. n. ripti, n., Dug, glæde. 
Gtovftrælning, liben, skoge-kjeme (-»ki- 


mee), m. 

Gtovfiyfte, ndfliftet, skog-tejr; m. S., 
lidet, holt, n.. rust, £ Dv. fholtot. Mk. 
*holte-mark, f. 


holte-skryte, f., 


ö— — — — — 


724 Skovtrold — Skraa. 


Stovtrold, skog-trol?, D., gast,m., skoga(r-g 
dejlde-g., ropar I utbor (-»urde). med 
en Fod, hop 

—** (Irodes ricinus), flåt", m., "hatle-f. 
(Tkinne-f.) 

Stanvei: ad S. (igjennem Skoven), skog- 
ej'es 

Skoppœxt, skog(ar)-vaks, n., ved(arjvaksti. 

Gtovsdelæggelfe, skog-tyne, n., S-fal, 

Grab, skrap, n., skro't(00), n., hark, * 
harke, m., hærk, n., slark, n., ravl, n, 
ra't, n., skarv, n., Sskrat-vare, brå" t(0), 
n., rask, n., rusk, n., 9: Øffald. Østg. 

Skrabe, at, skrape(ar), råve, ar, grave 
(— grov), må (-dde), krafse(ar), kare(ar), 
harke (gl. n. harke), rive (— rejv; jfr. 
Krabfe), (affteabe), *pilke, pele(i'); (for 
dyn, okse fare), gkure re (seg); ( Va radende 

yd), *r arr) 
seg. — —* AA dl rive 
åt seg, * åts. S. ſammen, *sokne(oo) 
til seg el. s. i hop, *krafse i hop, *harke 
ag E gle(ar) i h., rive i h., *ruske i h. 
fammen Penge (ubpresfe), prakke 
8 pracka), ar, *prange. 
Skrabe (Nedftab), skrape, f., pjål, m., 
; (let Saar), jfr. Stramme; 
——2 jfr. Jrettefættelfe. 

Gtrabejeru, skrape, f. Mk. *skrapf(e)las, 
2: fibfte 2æ8 af en Hob el. Dynge 
(»Skrapelasse' verd altid stø(r)ste); *skrape- 
kake, 9: ſidſteſtage i Bagningen; (i Spøg), 
fibfte Barn i et LEgteſtab. 

Skraben, råving, f., grav, n., krafs, n., 
krafsing, f., skraping, f. 

Strabfammen, jfr. Strab; Allehaande, 
Blanding, Ruſtomſ nuſt. 

Skral, skral ”skrælen, *skrapal. Sv. 
skral. Jfr. Strælling. 

Strald, skrangl, n., skrangling, f. Jfr. 


Rar 

Gtralbe, skrælle (— skral, ar, h skrolle'), 
krangle, fskrungle, *s ”skrale, 
”baldre; (fmælbe, S arme), pl 
— skal — skolle; o og -te). 
Skraldenbe, *skranglen, dot S. Lat 
ter, skrælle-åt, m. Jfr. Skoggerlatter. 
fr. Larme. 

ev albe, en, skrælle, f., skjælle, f., smælle, 

Mk. *kråke-smælle, gjejte-skrælle. 


' Straideman), sårp(o)- el. deplakar? (S., 


D., Og 5., f., 5: Feieſta 

Stralden, skral”, in 5 mag f., skraml, 
n., skrælling, f., skrangl, n. , skrangling, f. 

Siranle, —— *ramle,*skrale *skrang! e, 
”skrungle, *glamre (gl. n. glamra); 
(vingle), "rangle. Dv. rangling, f. Sfram- 
leube, *glamren, ”skranglen, -glot. 

GStramlen, skraml, n., Jing, f., glamring, f., 
skrangling, f. Jfr. Rarm 










GStramleri, el ska! "P, 2. rask, n., ra't, 


n.; hus-fyl”. 


Stramme, —* met 1 flætte, f., 


flængje, f., flæng, m., skråme, f. 6. 
pan Fræ, ljor, n. S—. bibringe, 
skråmef(ar). 


Skrammet, *flærrot. 
Skranke (t. Sdrant, grind, f. (foreslåt 


av H. D.), bri'k, f., balk (H. D. I ær 
bålk[o0], m. 2Fjælevæg mell. to Num). 
pg traler, f. pl., trale-værk, n.; stængje, 
stængel, m., stængsle (Bom, Staade;; 
(veb Trappe el. Mur), rækkje, f£. —X 
»"gange øver alle brikarnee, 2: 
ſtride alle Skanter. S. fætte (Stil 
væg), bålke(o), avbalke (H. D.). 
Sane * kure, møænast, e 
o 


ehasken, 'ehuskot, *tuslen, —— van- 
helsog, *piren (sv. pirug, pireleg), sjuk- 
leg, hangle-sjuk, *bænge-sjuk, *u-mjær", 
ri-hejl, 2: ri'-om-til hejl el. frisk. 6. 
Perfon, hyming, m., sjukling (-king, 
sykjing). Jfr. Bantrivning. 
Strantenhed, talme-sykje, f., kranklejk, 
m., ku' ir -y grand, m., , mænesykje, f. 


Skrapf * jager ka *8 —— 


bid-hvas. 


vægene, e. —* øre ke (-te), 
skjejve, skjønse(ar). & * 
jfr. Skraa (Stjæv). &. liggende IG, 


gne(d)-klake(i), m. . nebabganende, 
"lang-slo't, Pa . få "botn, -bygd 
(adj. ) -grun' adj. 


«grynne, -lændt. 
S. opad en Bjer de, —— S. 
* ergflade, —— me - Kant 

tilflaaren, sned(i)-skåren(o). tiing 
el. Retu., sne(d), n. (i), od n., skå, 


etat. (t. > bet Øyna ugler 0 og Sep 
flumper, 
—— * oe f., bur; JE 
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Skraa — Skride. 


Skraa (grovmale), grupe (— ae, 
grypje (te), grøjpe (-te), grøpe (Fr. Bg 
skræ(dJe (-de); sv. skrida, >: frånskilja 
det odugliga af något. 

Gtraaen el. ning, gruping, f., skræding, 

f., *grejping. 

Straaet, skræd, >: *grøjpt, grøpet. Fr. Bg. 
&. Korn, skræde, n,, grøpe. Fr. Bg. 
Straaflade (jage, hælbende), sla(d)e, m. 
(slane, m.). D.* Slade, >: fladt Stykke 
Jord. 6. paa en Klippe, berg-slad, n. 
Siraa-38, skråv(o)-is, m., råv(o)-is. 'Mk. 

tvi-sta(d)e, m. 

Skraakugler, skrå, f. 

Skraal, skrå 1, n., skråling, f., skrær”, n., 
hu't, n., ra * galder, n., aldring, f., 
—RXR m., å! ler(o), m., 368 n., ræm- 
jing, f., æmjing, sål'(0), n., skrælling, f., 
gauling, f., roping, f., ljoding, f., (hjja', 

ra'l, n., ver-læte, f., vår(o) m., 9: 
bøirøftet Snak. Jfr. Støi, Strig. 

Skraale (tale bøit, bvinende, fløte), *galdre, 
bjældre (dv. bjælder, n., bjældring, f.; 
sv. * bjillra, >: skvaldre); ee 
sålle(o), ar, rute(ar), hute(ar), skrælle (-te 
*gaule ("stor-gaule, *s.-rope, 9: øit), 
æmje, e (ar), ræmje(e), ar (gl. n . remja), 
ålle(o) ar, åldre(o), ar, (yale(ar), råle 

sv. vråla), kjæfte(ar), *gjære kjæft, ramle 
ar), svalle(ar), svaldre(ar), *snaldre, 
skvælle (-te), skoje(ar), våle, ar (gl. n. 
våla, jamre fig); tænne (-te), vårre(o). 
Jfr. Støie, Braale. Straalende (høtrpftet), 
ropsam, *skr 

Straaler Gøirøfet, fløtende Perſ.), skrålar, 
*paular, *kjæft-auke, m., k.-ause, f. 

Skraalhals, gnællar, m., skrikar, m. Jfr. 
Skraaler. 

Skraalinier paa vævet Tøi (,tybeligft i 
BVævning med bobbelt Traab*), vend, f. 
Dr. *venda(d), 3: med Bend; venda- 

and, D., -bor(d)e, f., 47 P 
Straase: bet flraaner ne ab, *det hallar 


unda”. . Hœelde. Giraanende, "hal", 
*hallen, 208 &., fvagt, slegjen; 
*lang-slu't. 


Straaning, har, n., hælling, f., bakke, 


.; brække, f., sla'e, me (slane, m.); 
(Bærbende Marh), hal”-ræe, f. å (i flraa 
pene flæe, f., flæd”, f. S. dk. For 
ybniug i Jorden, sla(d), n S. med 
øre, løfe Stene, ur, f. S., fom hæl- 
er imod, mot-hal”, n. S. mod Syd, 
so'l-hal*, n 


Skraa fan, har", n. Jfr. Skraaning. 
Straafnit (fraa Stilling el. Retning*), 
sne(d), n. (i). »Vægen(e) gjæng i s.c, 
2: Janko o ar — »Det stænd på s.e, 
aar 
Straafistte ene —ã— —D 
Skraatliggende Demning, skå 
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Gtraatløbende Vei i en Bakte, skå-væ"g(e),m. 
Skred (Gliben), ; skredli), viet , fo: skrede Ne G 
skri g, f., rap, n., rås(o), f., råte(o), 
(Jorb:, Sne⸗, Gten:S.), *skred, 
2 p, fån'(0),f. pri *fånne-mark, f., 
2: „Skredjord, Banker, fom ere bannede 
ved Jorbifreb”. Mk. skredeli), f., el. 
s.-laup, n. (skre-låp, 0), Spor efter Jord⸗ 
ſtre S. af tør Sue, mjæl-fån", f. 
e. foraarfaget ved Opbæmuiug af 
aud, *vas -fån”. Mende efter S., fån'(o)- 
far, n i (malere), fån-strek(i), n n. es” GS. 
, fånnot(o).  Nbfat (fra 
jelbet), fån'(0)-hæv, skred(i vr 
Skredbakke (Grusbanke i en Bjergfide), 
rape, m., rinde, m., rande, m. 
rab), m., ribbe, m., reme(i), m.; —* 
rape, m., -ra't, m., '2: Skrebbarte el. Ur 
meb Qindekrat. 
fribag, en skrive-trængt (person; efter 


E. Begh), skravl, m. Mk. skrive-salig, 
-sæl, -sottig. 

Skribent, bok-skriver (Molb.), bokman(Lm.?). 
bokmaker. O. V. Jfr. orfatter. 


Gtribler, »smørere (Molb.), blæk-s. (Molb. » 
Mk. og (en) *slarv, "larv, "tufs (2. fusker), 
*skravl. (Sammenhænget må vise, at 
det er ment »i at skrivee). Jfr. Ord: 


or banen, se Skribax og Stribler. 
Gtride, "gå (sejnt, dt), skride (— skrejd); 
(om Tiden, Arbeide), lide (— lejd), rape 
ar), "gange, *gå, gravast; jfr. Glibe. 
»Tidi rapar snart, radte. »Det grævst 
ave. »Ejn slit tidie. - (Saa, tomme afftet, 
jævnt fremab), *skride, ræse (-te), *b 
Det bær fram-ettere. »Det bær ope, 
: fliger opab. »Det bær åte, >: bet 
funbe til. Jfr. »det bar lauste, 3: brød 
ø8. »Det bar i hop med, dejme, 9: 
pdet blev til Slagdmaal”. . frem (om 
Arbeide), mon(nJe(u, - ar). »Det 
monar alt frame. »>Nå få me mone påe. 
Jfr. Avancere. S. langfomt, fagte 
frem, sigge(ar), sige (— sejg): 5. in, 
ut, unda', ut-øve(r)e (dv. *inseg, utseg(i], 
om fisken); ; sine (— sejn), *lone (lune), 
ar, mare(ar), (= krau, ' 
»krydee); *rutle e (rusle), kræke, e (— brak, 
h. kræket, e), ”skride, starve(ar), stauke 
(ar). »Best som dæ" sejg, så stod dæ 
stile. »D's' knappaste, dæ sige frame. 
Jfr. Glide og Sagte.  Laugfomt frem- 
fſtridende, *sigande. Langt fremføreden 
være, gi sdet lid med slåtten, m. 
koknin S. frem faa fmaat, tusle 
Ga; (- flærtt frem, — gaa med ftore 
fribt), rampe(ar). €. fremad i ſtore 
Fre strøjme (-de). &. paa Is, Sue, 
rænne (— ran), oftere renne (2 r. Seg, 
skride (sklie), skrejde seg (-de), løjpe 
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(te), ake (— ok) (hake). &. ind (jft.| 
t einſchreiten), læggje se imillom, 1. seg 

i el. fram-i, >: inblabe fig i; tage Del 
b f. &. å en Trætte (sv. ligga sig — 
. mb (ſtyrte ned, glide ub), rape(ar 

— Ifr. Fremflride. 
Striden, skred(?), p ., skriding, f., ræsing, 
fa starving, f .4 se'g(i), n. (inseg, utseg, 
kens 


Strist Srl anb fra bet ene Fjed" til bet 
andet; t. Såritt), steg (sv. steg), n. 
B.), felte” » n., trin (eg. dausk alene?); 
skræv(e), n. &. for S. 4 i Qælene), 
»fot og fet. > Han fylgde meg f. og f.« 
GS. vibere, *av flæk': »det kom ikkje av 
fa Gasa med patiende S., *rangle. 
Jfr. Balle. Et OS. gjøre, stige (— stejg; 
fram, op, ned). elte S. gjøre, fete 
(ar), mare, ar (gl. n. mara). 6. holde 
med, halde fot-slag med, h. tråp (o) 
med, h. fylgdi (h. fyld'a). S. (el. Sam: 
pil holde med hinanden, fylgjast. 
tore (lange) GS. tage, take lange 
sere) skræve e på KA *sule "sejme, 
klåve(o). Jfr. S om fan 
tage lauge S., ete 
Stridte pan (tone fig), jfr. Store Skridt 
tage (se S 
Ctribtgang, ke n., rækkjing, f. 
Strift, en (flrevne tb), skrift, f.; (Qaand» 
flrift), skrift, f.; (Dokument), 'skrift 
brev, n.; (et; Mfhandl.), skrift, f., bok, 
8 baariiß (Haandſtr.), kro't(00), n., 
i) f. Jfr. Kragetaer. Med tyde: 
tig så. *grej-stilt. rylt med fin S., 
*små.-stilt, ”gran-s. (mots. grov=s.). 
Strifte, rv —* Skriftemaal), skrifte 
(skrøte); (gjøre Bekjendelſe), ke 
2. (Nug, Qvebe), skryfte, ar (sv. * skrifta 


Dv. skryfte-rug, m., 9: ben mobnefte, 


vægtigfte Nug. 
Stritte (Affløsning), skrift, f. Staa til 

, *stande s. 
Striftemaal, skriftemål, n. Gaa til S., 


skrifte seg. Mk. *s. seg til fals”, >: gaa 
til Alters før fin Repfom ft. 


Striftlig, skriftle behaubdle, brev- 
gjære. fanlf brev-gjærd, f., 
brev-gj ærer 

Striftysog . Sgritprade, skrift, f., 
bokmål, re't-mak(i). Mk. tale etter 
skrifti, 3: ubtale dene. fom be ſtrives, 
*knote. 


Skrig, skrik, m. (?), ræm(e), n., læte, f. 
(læte, n.), van-læte, n., ryling, f. .; (ubehage: 
lig 298), u-læte, f.; *skryl, n. og skry- 
ling, f., >: bøirøftet Graad. 

Strige, skrike (— skrejk), låte (— le't), 
ryle (-te) (*gryle), skryle (-te); (ftærtt og 
langt) æmje(ar), ræmje, ar (gl. n. remja; 

råmja). Jfr. Straale, Brøle. (Qvine), 


Skriden — Skrot. 


rine (— rejn. Dv. rining, f. (Straale), 

ærnne (-te); (om Svin), vræle, ryle (-te). 
af Kaadhed el. Syftighed, *god- 

8* mots. *il-skrike, nl. om Gr øraab 


el. Smerteftrig". S. fom et nyfødt 
Baru, *nastre (kjastre). er fem cn 
Rrage, grave (— grov). jfr. skrie. 


: juble, p buie, —— 
Strigen, ibelig, skriking, f.; ræmjing, £, 


æmjing, I f. Då. Strige. 

Skriger, *s 

Strighald. rksikar, fræmjar. Jfr. Giraale, 
Skraalbald. 


Skrin, skrin, n., kistel, m. (gl. n. ki 

Gtrinlagt, lagt 'under låk(o). Lm. 

Skriptum, skrift, bok, brev; skole-evels, 
ut-arbejd.; brevskap. 

Skrive, rete(ar), aritae (gl. n. rita), riste 
runer). . *risse, 2: ridſe, tegne, af: 
ide. Av rete, rite blev vel avlede 
ritse, som efter lydlovene måtte bli ti 
risse, da t må gå ut forved 5, og selv- 
lyden blir kort, hvad skriften viser ved 
at tvifålde sen (ss, risse) Mk. og teikne 

>T. op, under», st. seg på ej 

. S., baarlig (table), krote(00), 

ed: *r. ut papiret. 

Gtrivelfe, skriv, n. (gl. n. skrif), brev, u 
Skrivelse ær vel oversættelse av t. Schrei⸗ 
ben. Jfr. Girfulære. 

, | Skriver (Sekretær), *skrivar, hånd-skriver; 
(Unberbommer), *skrivar. 

Gtriveri, skrivning, Lm., skriving. 

Gtrivetavle, tavle, f. 

Gfrivning, skriving, f Med S. Jyske, 
*skrive. Forſag å S., retingti), £. 

Strofel, Fl. Strofler, >kærtele-syke, *ejtle- 
bråt(o), 5: ejtel-sykje. 

Gtrofulsd, kærtel-syk, *ejtle-sjuk (7). 

Skrog (af SK), skråv(0), nm. n.; (af Dyr, 

) m., skrot, m., skrybbe, n.; j 

9: ben aabnede Krop pille et 

kror. fr. rop. S., 
melt, kråks(o), f. Stakkels el. — * * 

jfr. *stakkars krok. 

Strote (inbtage fort Rum), ruve(ar), 
skruve(ar »?«), —— — rise (— rejs), 
båve(o), ar, skrauve(ar), *skrøjve (-de), 
røjve (-de), skrymje (— skrumde 2?4, av 
skrom[u], n., porøs Masſe) (sv. 
skrymma): vkålle te). „Skibet ligger 
paa Fjorden og ſtoller faa gildt”. 
»Det væ'g(e) ikkje alt så møeket, som 
det ruvare. Jfr. Rum (optage). Stral 
fende, "rejven, ”ruven, *båven(o), ruv- 
sam. Jfr So umingg, G. Ting, skrøjve, 
n. Mk. snårved-las, n. Se 

GStrolle (om Bog), skrulle, f. 

Skrollen (7), ruving, f., røjve, n., ruv, nm 
Jfr. Omfang, Bolumen. 

Skrot (Bug), *våmb, o (f. væmber), ”bu'k 


Skrotum — Skryder. 


(især på fisk); liv, n., mage, m.; krel(ee), 
m. (især på fugl). I * ær skråt'(0) = 


Strotum, pung, m.; (paa Dyr), pus, m. 
eng. purse; jfr. fr. bourse, >: Bung, 


ør8). 

Skrub, skrub, m. (skråg', 0), *ulv, varg, 
m., bejn, m.; (uegentl.) trol, n. 
>Trolla har tat gjejta våre. 

Skrub, skrub, n., hog”, n., slag, n., klåna”, 
m. Jfr. Jrettefættelfe. 

Skrubbe, 1. (Gnide, forflibe), tjå (-dde), 
tjåke, ar (sv. * tjåka); (gnide baardt), 
”skure, *skrubbe(ar), *rubbe, fraspe; 2. 
tugte, irettefætte), skrubbe. Mk. høvle 
skrub-h.), *skure, *skrifte (skreøfte); 
(ftjænbde paa), *skjærre etter. fr. Jvette- 
fætte, Skrifte. Skrubbes (forgnaves), 
tjånet(ar). 

Strubbebær, se Cornus svecica. 

Skrubbekoſt (til at gnibe, flure meb), 
skrub”, m. 

Skrubben, tjåk, n., tjåning. f. 

Skrubbet, ujævn, *snarp, *rubben, *skor- 
en, *skråen, *skrukken, *skrukkot. 
Sårushøvt skrump-hevel(y), m., *rub'-h.; 

mots. *slet-h. (ee). 

Gtrubuing, rubbing, f., skrubbing. Mk. 
høvling, f., skuring, f., gnu'r, m., gnu- 
ring, f. 

Strubfulten, *sopen. Jfr. Graadig. 

Skrubtudſe, padde, fr *mold-padde, gro 

. padda 


d, nm, 3: „Pynt, Prydelſe“. 
Sv. skrud: gl. n. skråd, >: feftlig Dragt. 
» St forælbet Ord, optaget af nyere Dig: 
tere”. Molb. 

Skrue, skruv, m. (skru, skrue); "stak' 
(korn-s., skruv). Dærtil "skru(vje, "skryve, 
o: fætte i *stak. 
H. D. 


vis galskap). 

Gtraeperte, skruve, f. Mk. ”skruving, 
9: ØGjerningen at flrue; skruvlag, 9: 
„enkelt Sture el. Omgang paa en Skrue”, 

Skrue, at, skru(v)e (skryve). 

Gtruegang, skruv-far, n., -gang, m., -lo 
(-la, -lod), f.: gjængle, f. 

Gkuemober skruv-mor, f., 2: Blok, hvori 
en Struegang er anbragt”. 

Skrueſtikke (n. f. Sdruvftide), skruv-sted, 
n. Sv. skrufstid. 

Skrukketrold (Bæntebiber, Oniscus asellus, 
et Inſekt), jfr. skrukke-trol" (,om flere 
Slags ſtore Inſekter“). 

Strummel(, for, men forfalden Bygning" 9), 
jfr. ruv, n., røjve, n., stor-skrøjve, n., 9: 
„Starrelſe, Bibbe, Dmfang". S. (Adj., 
2: „ſom bar overflødig Storhed og der⸗ 
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bod en pe, ubyggelig Tomhbeb"), jfr. 


fruvsam, *ruven, *røjven. 

Gfrumpe ind (ſtrumpes, fnærpe3 fammen, 
trumpen blive),  *skråne, skrøkke 
(— skråk”, o), skråkne, o (skrukne), 

" *bo'kne (dv. bokning = skrekking), 
*skorpne, "skrukkast, snærpe (— snarp), 
snærke (-— spark), tværre (— tvar'), 
*kværve (-de) (i hop). Jfr. Svinbe ind, 
Krympe og Krybe. Skrumpes (bli tørt, 
baardt, om Sind), skjædde. 

Skrumpen, *skråen, skråkken(o), snårken(o), 
skråna', *skorpen, *snorpen, *snorkla', 
*snarp, *skjædden. S. $Qinde, skorpe, 
f., snærke, m. (snærk). Sv. * snark. 
S. Ting, skrå, f. Gjøre f., snærpe (-te), 
snærkje (-te). Gl. n. snerkja. 

Skrup, Sfruppe, se Skrublbe). 

Skrupler (L. scrupulus, liben Sten), *tvil, 
f., tvilsmål, n., uro (i sinnet), ank, n. 
(Fr. Bg.), ihug, m., fil'hug, hug-værk, 
ir, m. $ave S., *iPhugast, atte-lete(i), 
Tanke, være *ankeful", være ilbuga". fr. 
2Gngftelig hed), Bekymring, Vetæntkelighed. 

Skrupulas, *tvil-rådog, urolig; *gleg*, 
*gran-var, varsom, *plent, nøje-regnende, 
”nøjen; samvets-ful? Til samvet, i, nm. 
Sv. samvete. Jfr. Forfigtig, Nøiagtig. 

Skrutere, -tinere, *grænske, *ransake, 
spørje etter; samle røster (især ved pave- 
val[gjet)- Jfr. Granfte, Ranfage. 

Skrutinium, fore- el. efter-spersel, ran- 
sakning ; røstsamling (ved val), sstemmee- 


tælling (9: røst-tælling). Jfr. Stemme, 
Botum. 
Strut'rygget, krok-rygget. Mk. *hærde- 


lu't, 2: „lavſtuldret, [ubenbe”. 

Skryd (,en ftært Lyd", fragor, stridor), jfr. 
Gtraal, Brøl, Qvinen; (,Brouten*), jfr. 
Bralert. 

Skyde (,give en flært hvinende el. brø- 
lende 205"), jfr. Qvine, Brøle; (prale), 
skrøjte (-te), *skryte, ; sv. skryta); skræp 
(-te) av, børte, y (-te), kyte (-te), røjte 
«te), skrale(ar), skrone(ar), skrope, ar 
sv. * skroppa), "rangle, gauske(ar), gaute 
ar), skrønje(y, — skrunde), *bolte, *slå 
store boltar. S. ibelig (el. overmaabe), 
*naud-skræppe, *-kyte, *-skrale. 68. 
meget, skor-kyte. Hau fryder af. fit 
Gget, jfr. »han er stor hejme og liten 
borte. S. for tidlig, jfr. »skræppe av 
ølet udrukkete., S., jfr. og »han slær 
store boltar med litet hovude. Jfr. Brale, 
(Qjovere. Skrydende, *kyten. Som 
gjerne firyder, *skræppen, "skræp'sam, 

øjtsam (skryten, skrøjten). 

Skryder, *skrøjtar, ojtar, røjte, f., *r.-kop", 
m., stamp, m., "kytar, "skropar, "gjejsar, 
boltar, m. Jfr. gjøjve, f. og gjøjving, m. 
Ife. Praler. 
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fryd), skr t, m, 
Stryberi (Skryd) adr Å krona), Å 


8 krøjting, og 8 
skræp”, n. (sv. skråpp), skro' pa * røjte, 
f., kyte, — (m Å 3L*), 


gjejving, f., rø'l, n., reling, E bolt(0'), 
m., bolting, f., skra'l, n., rangling, f.; 
(Dverdrivelfe), drysje, f., ov-læte, n., 
gjejse, f., skrenje(y). Stort &., ov-kyte, 
f. . Praleri, obomontade. 

Stra ber, øskræddar (skraddar). 

Skrok (t. Schrecken), skræme, f., kvæk”, 
m., støk, m., skvæt, m.; hjælm, m., 
kald-h., m., kald-tåkke(o), m.; fælsn, f., 
ip, m., nog”, m., rædsle, f, ræd-hug, 

op røgd, nb fæle, f., kjø'l, m., gru 
(»grava), Å — f., 'brjost-kjøl, m. 
Jfr. Gyſen, Fryg -g før, 0 ov-nøg”, m. 
S. pindfelig, — 'm. Sy. sittopp. 
Ting fom oraer ager S., skræmsl, n. 
Eu 6. f før, jfr. Stræmfel. Af 8. fare 
* jfr. Stræmt (blive). Opfaren af S., 
skvætting, f. Jaa en S. i Blodet, 
få ejn hjælm, m. (jfr. kald-h. == kald- 
tåkke, o). Af S. ryftes, skvætte (-skvat), 
støkke (-ståk”, o), —— kvak), kvæppe 
-kvap). sDet skvat i hånome, 0. Staa 
+ Af, stande stæg" av. Lm. Sette 
6. i, ' sætje rædsle el. stek" i ejn. Jf. 
Stramme. 

Stræfte, sec Skriemme. Skrekkes, kippe 
seg, skærrast; jfr. Af S. ryſtes. 

Strættebillede, se Stræmfel. 

Strættelig, ———— Ad 
fælskleg, gruseleg eleg (ogs 
Blicher ; sv. ridelig Sark ere 
kaldleg, vegjeleg, en (storm); *tung 
(stænke tungte, Ko ſtrœkk. —** 

-opvækkende, ”bjærte-skjærende. Jfr. 


orfær ærd., Frygtel. 

S — jfr. Terrorisme. 
Gtræklagen, rædsel-slået (H. D. D.h Ovet- 
skræmd, liv-s., otte-slægen(e), Lm Mk. 
*klomsa(u), fjetra*, *kvækt. 

CStrælfom, jfr. Strættelig. 

Skrelle (afffalle), *skale, skule(ar), *skurre, 
rænske (»rejnsker; dv. rænsking f); 
(om Skjcel paa FM, Prejst 

Skrellen, —8* ? (til asksle, "if. Skrelle), 
Iee, (af Fiſt), *rejs sting. 

Straling (det A —2* —* n., roꝰs, 
n. (u), flo's(u), n > Tobak-flo?s, hår-f. 
*potet-fl.e. 6. (, En, fom er foag i fin 
DOpvært*”; en ,Staffel, USling”), skræ- 
ling, m. Jfr. % skra!l, *skrælen. Jfr. og 
l. n. skrælingr. 

Stræmme, skræme (-de), ræde (-de), rædde, 
ar (rædde ær også jydsk *, H. D.), stekkje 


Gea ; — ** («te kippe (-te); 
gjøre *s kjær, . etter; jfr. 
Sv. * skj årra. Mk. og 


St — 2 
truge(ar), hote (hote, bytte) ar, hejtefar), 


Skryderi — Skrøbelig. 


(Gode i Ave), *kjerre(ar). S. børt, av- 
styggje (de), hasse(r?), hotre(a), 'ogne 
(00). GL n. ogna. styggje 
(de). Jfr. —2 —*— blive, 
ippe se n. kippast), pe, 
$stekke, Skviekke. kvitte. Stan 
mende, kvækkjeleg, "styg”, styggelg. 
Jfr. -Frygtelig. Strømmende —— 

me, f., skræmord, n., skrærme-siår, 
m. Let atflræmme, kvæksam, »ofteree 
kvækkjen, *støkken, *styg”, *kippen, 

1 


*skyg, *sty en, *kvæppen, *blunkesky. 
Jfr. de id let —— — *skjær, 


—— 
Skamme, Stræmfel (Strætfebilede), 
skrærne, f. , Skræmsl, n., skremt, n., buve, 
båkke(o) m., , båbbe(o), m. kuse, Im», trol”, 
n. (se Ubyre), rus', m. Jfr. 8 emanb. Gr 
Stramme for Dyr (Udyr), Blind-skyie 

5 (Manbsfigur), kvi-kal, 

Stræmmertud, —— skå'tD), 2 n., skræl-s 
GStræmfel (noget, fom firætter el. veller 


Gyfen) —— n., skjøme, f., *av- 
€, DN ho — skjærring. 
Se og Stralde, ding, £ 


Strænt (feil Brink el. brat QHæbing), 
bratte, f., brat-lænde, n., hal”, n., brække, 
f., nå'g, f, brå't(o), n., klejv, £ Mk 
og hamar, m., ufs, f. 6. el. Kaut ef 
en Bjergryg, ås-bråt, n., *hej'e-b. Ne 

enfra set kaldes den *brun (ås), f. 

Stræpye, 1. (fom Gjes, Under, gren? 
Ravnen siges i * at klunke. Sna: 
bre. 9. se Broute, Vrale, Sv. 

Stræppe (Rumez erispus), syre, f., *svin- 
syre, *hæste-s., *gampe-s., *hund-s, ”bik- 
kje-s., højmole, f., *hunde-rispe. 

Stræv (,Qaarvintel*”), skræv(e), "n.; kluft, 
f. (3: kleft), klåv(o), n., *sule, f.; (Skridi 
el. faa langt, fom En fan flræve, frige), 
skræv, n., steg(i), n. Jfr. Sfribt. Gi. 
n. skref. 

Skrœve, skrævefar. Gi. n. skrefa. Sr. 
skråfva. S. før flærtt, forskræve seg. 
Skræœvs, til skrævs(e), *om-skrævs. Mk. 

skræv-sa'l, m., >: Mandsſadel. 

Strøbelig, *skrypleg, skrøpeleg —— 
en Form af skryplege), *stakarsl 
kle(j)n, klenfingen Mer om en å 
Welh.), skra'! (H. Ibs karval, (-ven, 
vleg, Å vvoren); på k, *vejk, *væk?, 

e (sv. * våker; d. * vaag); —R& 
låkleg, -voren; *vejl (»d'er mange vejle, 
som kunde være hejlee, 2: frifte), "svak", 
Flasen, aumleg (omleg, omli; gl. n. aum- 
legr, 9: elenbig), dåleg; "faren (ståva er 
fari i nåvom, 0.); *tuslen, *ring, fvesal, 
*ussel (,en mere fremmeb Born", *np- 
skeleg, tråslegf(o), —7* el. E av 

bryte fr. vag og elic); 
naked: harkeleg, skrælen, je; 
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krankleg, *krusken, kruslen, dåleg (dår- | Skubbdag, *laupars-mos” ( (»laupårsmessae). 
Jegh kløk”, krasen, krasleg ; (Øerf.), små- Skudde (t. rdyiketen, f ſchütteln), friste, ”sikke, 
Jfr. Svag, Usſel, Brøftfældig; op skake, *skumpe. Sv. skudda. Skuddet 
gi 6. Tilſtand, jfr. Strøbelig he (,fammentbvftet”), sikka', skumpa. Mk. 
aarlig) Ting, vesaldom, m., fausk, m. bibelens —38— og overflødig Maade* 
Strøbelighed, van-styrke, m., stakarsdom aal). 
(-hejt), *maktlejse (Lm.), av-ælde, f.; Skuddermudder (,et meningsløft Drb*. 
hark, n., skarv, n., vejle, f. (jfr. vejling, Molb.). Gaa i &. (yøbelægges gan eh 
me, 2:  foag el. fygelig Nerfon), vansk 5 gå te spilles, "gå i kav'e(t), * 
m, -skap, m. (jfr. Svagbe botnar. Jfr. (i) Baft-(en). 
—55 rå — D, vesöld. Skude, skute, f., skjøjte, f. LG» liden, 
Strømt Joridelfo), læst, m., læte, f.:| tendring, fr. Baab, fto 
Jroni), *spe, n., *spit-ord. Paa S., Skudfri, X Jfr. Al ab. 
å læst, "på liksom, *på læssom, 9: for Stubmaal ronker man flyber”), skåt- 
et syns skyld. Jfr. Slin. mål(0), n., mål, n., blink, m. Jfr. 
Gtrømte, *late som, *låtast, *læst, "bære| Stubvibbe. 
føre(y), spille (*spele, »sp. ba'se, »mej- | Gludpenge, skåt(0)-pengar. 
stere), skape seg, gjære seg (fin, blid, | Skudſaar, skåt(o)- —* 


vond, hellig). Studdbmaal, lov, n. (»han hæv ejt godt 
Strømteri, se Gtrømt. l.e), skåtsf0)-mål, n. („Synes optaget 
Strøue, skrone, f. (skrjone), skrynje, f. af Danft”). &., godt, lov, n., lov-ord, 

*drambdrysje, f., 'Lm, Jfr. Dverbrivelfe, n. Se og Rygte, Wtteft, Bidnedbyrd, 

Oiftorie, Strydert. Studie fig (famme Ord fom Skudde?), 


Ctrøne, at, hertgjje (y, -de), skrynje| f*skjote på hærda'ne, *aksle seg 
— skrunde Dv. herjar-sægn, f., 2:|Gfudvidbe ( Afftand, Poor et Vrud kan 
upaalidel. Sa n. Mk, og hørje-bok, f.,| ramme”), skåt-mål(o), n., hald, op. ra 


-vise, f., >: Girøner. n.) (sv. båll), skå” (0), n., børse-s 
Gtrønemager, *skrone-makar, her(g)jar, | Stue (Beftue), i % skåde(o), ar. GL n. 
berje-mejster, skoda. skåda. I ældre dansk skåde, 


Stub, skump, m. Jfr. Puf. skode. Siden ær d utgåt og u inkom- 
Skubbe (gnide), skubbe, nuggef(ar), nyg- men for aa el. o som i bue for boge (9: 
gje (-någ”, 0), fure(ar), kjetle (ki-), ar,| baage, lue f. loge, kanske under infly- 
gnu (-dde; gl. n. guda), guure, ar (ſt. telse av t. fdjauen. Hærtil hører skådar 
af Lave); (puffe), *skumpe, *skumple,| (0), >: Øer el. Lilfluer. Andre avled- 
skuve (ar og -skauv). e. fig (fom af| ninger se Stuen. Molbech synes at ta 
[ø), med seg, skake seg (-skok),| skue for en dansk form av det t. fdjauen 
kjetle seg 8. frem, ake (—ok),| og mene, at ordet ikke har noget sam- 
ikea ok se e. fa em å menhæng med det skode el. skaade, som 
* arse seg fram. (Av| før og i bibelen av 1550 intar omtr. 

Aoaen) Evang 9: mp, Bagdel).| samme plas i dansk som skue senere, 
Gtubbende, *nuggen. 8 Bevægelie, Men om u i skue støtter sig til t. ſchauen, 
kjetl (ki-), n. hvor ær så u i lue (gl. n. logi), bue 
Stabuing' trille, f. å båre, f. 6 gl. * bogi) kommen fra? TS. "i 
—— jetling ki-), f., gnur, m., gnu- e, et, syn, f., omsyn, f. og ti 

f., nu ' Skubbe an For Stue, som i Sluenihnt, 


et», "Let, fom fiber og, — af Aræer”), Wewit har svensken skåde-: skåde- 


n, m.j renning, m., rone(u), m. (ung-| mynt o.s.v. Molb. kaller Stue „en 
9 &'I, m., bråd (0), m. , 6jen, f. "(»ejginde, Tobflheb* og stiller det sammen med det 
sv. * ejen, 'jel). Jfr. KG tre. (6. meb| t. bie SåHau. Blad», Dyr:, Hærfiue, 
Grudpaaden, at flybde), ⸗ kad, tid (0), n;| —bladsyn o. s. v.? Mk. fe-sjå Delen); 
Pr : (faa altså vel blad-sjå, hær-sj., bok-sj. Være, 
langh om —3— tur gaar t-mål, n. | lægge, fætte tl S., syne (-te), 5. fram. 
Jfr. —— Røgpu ifr.| Staa til S. (fom Brubdefoll, Faddere 0. 
Puf. a fit S., gå sin vej. Stubet f. v.), ”stande brejdt (jfr. sv. stå på 
gil af, de smal”. JSkudet (være), | breda stenen). 
i *framskåt(o), n., i vinden, Sikker mob Sknekreds, se Horizont. 
6, —— skåt-fast(?). Jfr. bombe- Skuelyſten, *sjå-fu's. 
ildfast. Kl S. pasfende Still. | Stuen, jfr. sjåing, f., sjåna”, m., skåding 
pe "Wffand, * (2 — f., sküdnaꝰ, m., skådning, f., skåd 
Skudaar, laup-år —* n, blaupår; eng leap- * glo 5, m., glosing, f., glesing, f. 
year), skåt(o)-år sti'r, m., stiring, "6 skygning, f. "Fare 
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til skå's", >: fare for at fe fig om. Jfr. 
Stirren, Gabeu; Veftuelfe, Betragtning. 
* uysgierrig, jfr. koping, f., glaning, 
- (forlegen), jfr. Maabe. 

Starplads (for Begivenh.), lejk-vål(o). Lm. 
(eg. Legeplab8). 
Skueſpil, sjun-lejk (sjon-) (Lm.), stævlejk. 
Lm. 


elt St Hæv(e)-lejkar (Lm.),sjun-lejkar? 


hi, EN el Bord:, Kifte:), skuffe, f. 
emmeb Form i Gtedet for skuvae). 
—— Jf. sv. skuflåda (læs 
skuvl.). %. se Sko 
Skuffe, at, 1. dåre, OE "narre, jfr. svike 
(— svejk ; svigte). 2. (ffovle, mugel, 
måke, o (snø, - maage*). 
Munch, J. Lie, A. Bang. 6. fort 
måke ut, strænde (-e), skjøre Co) Jfr. 
Skovle. Mk. strænde-mø'k( 
—— Dynd, Sole. —8 
alsk, *fu'l. Med (af) f. Ligheb, *nau"- 
»Dej var så n., at —e. rå A 
—8 *dãraꝰ (ilfe el. narret, u-dåra*, 
pg Lient lang el. "fla't i anletet; 
buiyget), — — 3 
(fan, amfulb; (ved at favne, hvad man 
bavbe gjort Regning paa), op-råd? (føre 
båt, f. sal . flemt, "nase-brænd. S. 
blive laruge 6, pinast. Skuffede Forhaab- 
ninger, ade voner. Lm. 
Stufjeljelr), inbilning (Lm.), narri, n., 
og "5 a'p, n., Smejt, m., va'm, 
is-ta'k, n., mis-rekning, f. 
Bile Tegn fil S., *verde flat i anletet, 


bli lang i fis 
Stufuing mg (f. &. af Sne), måkstr, m., 


Gtulder (t. ' Seulter), aksel, åksl(o), f 


("aksl, fl. *aksler); bærld), f. (0: Hær 
ben øvre og bagere Del af 6.). Fit. 
hær(d)ar. Gl.n.herdr. Sv. hird. D.* 


hærde (H. D.). Gtulder- (i sammens.), 
*aksle- el. hær(d)e-: *akle-bejn, *hær'e- 
blad, hær”e-brejd, *hær'e-top” (på hæsten, 
2: „Skuldrenes Forhøining bed Bov⸗ 
blabene paa et Dyr. I danſt * Qørd: 
top”. Gaa S. mod &,, "gange jam(n)- 
hærda. Mk. hængje-hærda og hærde- 
lu't, 9: lavftuldret (lutende). Lofte op 
paa Stuldrene, aksle(ar). Trælte paa 
ep Skjoøte på hærda(r)ne (dv. hærda- 
skåt, 0), aksle seg (»akslende på si 
J. Moe). Sv. axla sig. Bære Ge 
paa S., *bære (ri'e) høgan hest (en lek). 
(I Holt gjort til r. *haukan-hæst). 
GStulderblab, hærda(r)-blad, n. (gl. n. 
herdarblad), hærde-blåd (H. D.). Mk. 
hærde-skaut, n., Qovebk[æde, fom ræltfer 
nød over &.; hærdeskin, m., lind ai 
lægge over é. 


Skueplads — Skumler. 


Skulderbred, hærde-bred (Molb., H. D.), 
*hærde-brejd (gl. n. herdibrejår). Mots. 
*mjå-hærda". 

Gtulderrem at bære el trælffe med, selefe'), 
m. (vas'-, kjælke-sele); (paa Randjel 
Skræppe, Pofe), fætel(e) ( fatl, med fit 
fatlar for bægge), m., smed(i*)-f. 

Skuldertop paa ett, se Stulder. 

GStuldertræ i DHeftefele, høvre, n. Mk. 
taum-stol, m. 

Stuldertræt, se Studer. 

Stuldre (lægge paa el. ved Stuldrenr; 
Gevar), aksle, ar (H. D.). Sv. axla = 

. Skuldre ær »føråldradte. 
Stu: (flaa Øinene ned”; mn. f. fdulen, 
vyrængje augo”, *skumle (skulme); skjejve 
el. skjækkje på augo, *skjægle til; (flotte 
fom af Mistanke el. Frygt), stæleie) seg 
til å sjå, *skjægle til. Jfr. Stotte, Stele. 

Skulke, 1. (,gaa flulende el. famfuld bort”), 


myte seg (-te), 3 seg av, smite (— smejt), 


-*skulke, matte) »Han smejt seg undac:. 
Jfr. Liſte fig, Lure. 3. (hemmelig unb: 
brage fig, f. Er. Skolegang), *skulke. 


fulle, at, skule (— skulde, h. skult) 
Der flal meget til, *det vil mokje' ul 

Stulle el. Stuldre (Flynbre), skuldre, f. 

Skulpfit (lat.), har stukket (billedet). 

Stulptor, billed-hugger, -skærer, 

Skulptur, billedhugger-, -skærer, «stikker 
kuns (el. arbejå). 6. Mufenne, billed- 

H. 

Stum, fraald), rå skrau(v), f., skum(u'), n. 
(n. t Sduum), pan Kl, overlæte 
(y), f. Eg. = lovtale, da el 
ær nånfeet fom Tegn paa en vellyffet 

—— S. om Stavnen paz en 

fi Band, tryne-mjel, n. (i spøk). 

. affætte, skrau(vje(ar), skume(ar), 

(-de), frauefar). Jfr. 
€. tygge (om Svin, 

tyggje mo, t. frau (2: tygge Fraate), 

skum(?). Af S. ganffe bedælktet, * 

støjt. Sag (Delte) af S., der f. 

— f. Liden Hob af S., skum- 


teneste *skumfængen, *skumen, skum- 


Stråbobler Jaa gjærende ØL, *mari-auge. 
Stumdyr (Cvcada), trol-klyse, f., trol- 


spyt", 

Stumbættet af Sved, skum-svejt. 

Skumhvirvel ved et Vandfalb, våde(o)- 
kal" (vou-kad'), m. 

Skumle (,lafte, bable, af Avind og uden 
gyldig Grunb, gjennembhegle, fortale”), 
jfr. *mutre, *mulle (-te), myte. 

Shumten, jfr. ”mulling (,, viften” ), myting, 

f. (0: , uren, hemmelig Gang") 

Stunster, jfr. myting, m., » En, fom 

holder fig fljult". Samm kunde 


hær som ved Skumle og Skumlen vise, 
at talen ær om i smug (*i mug”, *i mutom) 
at skade andre. Se og Bagtale og Hem⸗ 
melig. 

Skumme, *skume, skumast; (fraabe, om 
Soen), gjøjve (-de), *kvi't-bære (-te) (av 
båre, 9 (ſtromme ſtœrkt), *kvit-fosse. 
Skummende af Sved, skum-svejt. S. 
vand, skum-støjt”. 

Skummil ( hverken vet lys el. ganſte mørt”), 
*skum, *skumvoren, skumleg, de'm(i'), 
merk(y), *stumren ; jfr. buntet ; (tnbefluttet, 
Lultfet, tilftoppet, om Boſted), *kvævd, 
koven(oo), kov(t), kvav(t), jfr. Qummer; 
(fraftøbenbe, ubyggelig), *ufysen, ufyseleg, 
*ufjælg, kaldleg. G&. blive (af Natten), 
*skumast, skyme (-de), -mast, *skumte 
hyme (-de); merkne(y), "skrymsle *skymre, 

3 te 


Stummelheb, jfr. Skummel og Stumring. 

Skumpe, Stumple, *skumpe, *skumple. 
Mk. og *skuve, skjote, yte. 

Stumpelffud (ben, fom er overfeet, for- 
hadt, forftudt af alle” — Molb.), jfr. råm- 
rækje(e), n., som forklares med „Skum⸗ 
— med tillæg: „Ting el. Perſ., 
om er alleſteds tilovers, el. ſom Ingen 
vil ſtaffe Rum”. Mk. * minste man — 
2: „den mindſt Anſeede i Selflabet" —, 
skyte-skive, aske-pot, *åske(o)-lad", åsk'- 
unge (sv. ask-unge), *tusse-lad; synde- 
buk, byting, m. 

GStamring, skumring, f., skumt, n., skum- 
ting, f., skum-skå't(o), n.; avlysing, f., 
skrymsling, f., skyming, f., skymting, 


f., hyming, f. Sv.skymning. Jfr. Gtum: | 
Tage 


mel blive; Mørtning, Tusmorke. 
en Hvileſtund i S., skumte seg. 

Gtumfyrøit, gov(o0'). B. B. *Gov, n. ær 
»Damp, Røg; Drev, Fog". 

Skumſftribe, skum-rand (-rånd), f. S. i 
Vandſtrom, kvit-vælde, f. 

Stumfætning, frejding, f. 

Gtumtop,*frau' -hat', "skum-hat", skrau(v), f. 

Skumbpred, *skum-(vyrej(d)? som tygger 
skum, *tyg mo, t. frau. Jfr. og GStum: 
me(nde) 

GStuppe, se Stubbe. 

Skur (aabent Hus, ,sabent Rum i et H., 
Udbygning“), skur, n., skyle, n., skåle, 
m., skå't(o), n., skjå, m. (fiske-, ved-, 
torv-s.), skjæle, n., sku't(uu), m., ut-skåt, 
n., hal(v)-tække, f., skjol(00), n. (skjul), 
3: vet idet Stur el. aabent Hus“. 

Sture, skåre(o), f.; (Jubfnit), skar, n., 
tvet m. S., laug (ligefom Rende), 
ejl, f. Skurer hugge i Vræ, sprærte (-e), 
s.-tælgje (-de). Sture el. Rende fætte 

aa, *ejle; skåre(o0), ar. 

Sture (gnide), skure(ar; ,nyere Drb*); 
raspe. Mk. skure-fille, -klut, -sand, m. 


Skumme — Skvulpe. 
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Skuregrœs, skav-gras, n. 

Sturt (t. Schurke), jfr. skarv, m., niding, 
m., fant, m. Se og Slyngel, Bar (uty), 
*Kjæltring, m. ær ,Snhber, Bedrager”. 

Skurra, speke-, spotte-fugl, *prætte-makar, 
*skalk, nar, n. (ikke m narre-stikke, f., 
jule: buk; *snike-gjæst (2: „Snuylteg.“), 
*gjæk. *Snfkjar ær en ,begjærlig el. 
bavefyg Perſon“, altså ikke netop , Snylte⸗ 

jæft”. Jfr. Spøgefugl. 

Skurre, låte lejt, *1. ille, rive (i ørerne): 
(give en kurrende, ralfende Lyd), *kurle; 
(tale med Strubelyb), *kurle, *skarre. 
Mk. *kurle-mål, kurling, f., skarring, f. 

GShurril, nar»agtige, *narreleg, "*narre- 
fængen, løjerlig, *legleg, *pussig (*gild, 
*morosam), lav- el. grov-vittig (H. P. S), 
*narre-fus. 

Gturrilier, ⸗lia, *ring, »simpele skæmt, 
usømmelig spek, narre-streker, galskap, 
*narrefærd, *narreskap, narre-stel, n., 
-sval, n., -snak, n. 

Gturrilitet, jfr. Sturril og Naragtighed. 
Gfurv (Roe paa Saar”), skurve, f. (sv. 
skorf), ru'r, m. (gl. n. hrådr); il-ro't, f., 

il-røte, n. - 

Skurvet, skurvot. 

Skutte, se Skudte. 

Skvadronere, Schvad —, Sqvadr—, »egent- 
lig hugge om sig med kårdene, slå om 
sig (med ..); snakke vidt og bredt, 
*skravle, *kave, *gauke, skryte, *skrene, 
skrynje (— skrunde), skrøjte (-te), *kyte, 
*skræppe. Jfr. Prale og Vaaſe. 

Gtfvadrønering, skravl, n., skrejt, m., 
skræp", n., skrynje, f. Jfr. Ordgyhderi, 
Braleri. 

Skvadrongr, -nent, mar-mæle, m. (2: eg. 
Qavmanb»), skrøjtar, skryter, stor-s., stor- 
taler (Molb.), *stor-skropar, *skravlar, 
ord-gytar el. (»rettere«) -gjotar, *glejpe- 
svallar, ”gauk, *skravl, kytar. Jfr. Ord⸗ 
gyder, Praler, Skryder, Skvaldrer. 

Skvalder, skravi, n., glejpe-sval”, n., kav, 
n. Jfr. Ordgyderi; Sladder, Snak; Vag: 
talelfe. 

Skvaldre (tale plumpt el. fornærmeligt), 
*gape, *gjej (-dde), *glejpe (-te), *kave 
(ar), *svalle. Jfr. Sladre, Snalte, Vaaſe, 
Bagtale. 

Skvaldrer, ga'p, m., *flå-kjæft, *glejpe- 
svallar, Jfr. Styabronør. 

Stvamiførm (Sq0.), skæl-dannet. 

Skare (Sqv.), firkant; grønning (gren 
mark i byen). Jfr. Plæne. 

Styat (Stænf), skvæt, m., skvætte, f., 
gjøjs, m., gjøjse, f. Se Stenk. 

Skvire (Squ.), velbårenhet. Se Esquire. 

Skvnlp, skå”l(o), n. 

Skvulpe (v. n.), skumple(ar) (*skvample), 
skvale, ar (sv. sqvala), *skåle(o), "bærle 


182 Skvulpen — Skydebue. 


v *båre), slumpe(ar), *skvinkle, *skvælpe; 

(ut He, om Bæbdfle Å et Kar), sukke(ar), 

sukle, muslefu 3* skåle(o), svakke(ar) Jfr. 

Pladſte. crkt (gaa å ftærte Bølger), 

—— (å forte, ujævne Bølger), krakke 

(ar); ( fmaa Bølger), *bærle. Dv.krak,, 
n. = krap”-sje, m., 29: taff og ujævn 
Bøl —* fom i en Strøm. Mk. båre- 

skål(s , 9: VBølgerned Skoulpen. 
Stvn vende: Lyd, se Etoulp, 

Stvulpen, skumpling, f., skva"'l, m. * 
bærling, I f. (av *båre, —— en 50), 
slump, m., skå'I(o). n. Jfr. P 

Skvnlpernum I et Kar, ——— 

Skvcer, se Skvare. 

St Å (t. (den), (frøgtfom), skyg? (sv. skygg), 

skyr, *skjær" (gl. n. skjarr), *skvætten, 
* *støkken, *var(»ejn v. fugle), 
Skippen, ”kvækken, *kvæppen; spræ'k 
(om dyr). GI. n. sprøækr, aff. Sv. * 
spriker, munter. I sammens. (om men- 
nesker), -styg”: »folke-, man-, tvær-s.e, 
2: follefty, ufelftabelig, Jfr. Frygt. 

ange, forfigtig), *va'k, *va'r, Sskvætten 
om dyr). Asbj. (Bange for at blive 


skjær". Ag) e, —— (f. gjøre), 
skjærre (gl. 2 — 

Sky (afholde fig fra, afſtrækkes fra), o(g)je 
(-gde), ver(dje (y, -e), vægje, -de (»han 
øgjer, vør'er ikkje, kvat han gjærere), 
sky (-dde). Nyere Drb”. XT. ſcheuen. 

Sky, en, sky, £ &, liden, tove(00), m., 
—* tove, m., sky-dot', m., s.-floke, m.; 

fær om optrætfende 'G. t Qortzonten”), 
—* m. (dv. tarvot, ,beftrøet meb" 
*tarvar). Skyer, røde, himmel-råde(0), 
m. 6, maa, abfyrebte, mål(o), f 
jfr. sv. moln). Dv. målen, >: tynbftyet. 
, tyl, mørt, sky-hause, m., hause; 
(tyf, meb rødlig Farve), raud-moe, m. 
6. (meget , tynd, slime, f., hime, f., 
hi'm, m., hon for; dæmbe, £, flejme, f., 


musk, n., E, gren, f. fo: Læppe): 
(anbe, lege — blek glæme, f. Med 
S. (om 2 blek, — *slimot. Skyer 


ar — i Fjeldene, tose, m. (00). 
+ med Mellemrum, jfr. Qimmel. S., 
amlede i tætte Banler, botte-sky. Mk. 
tte-ver, n., 9: Beit med tætte Sly: 
gope og Vare Melfemrum. Jfr. Banke. 
r fom ere vidt udfpyredte i ſmaa 
runde Pletter (>: Skydeekke, fammenfat 
af mange runbagiige raner *rogn- 
sky, f., *"æple-s maåflyer, fom ab» 
files med fmate blante Birider, rikke- 
sky, f. Mveirsflyer og linger, fom 
formørte Quften, himmels-kov(00), n. 


Skyer blive, skye(ar), skyast: »det 
; (træffe op med fmaa S.), målnast(o). 
Gtyernes Stilling og Udfeende, sky- 
lag, n. Klynge af fmaa S., sky-flokr, 
FJ 2ag el Roælte af dl sky lg D 
tyfte S., pot 


ET For Skyer frit himmels. 


m.; (fad, — køene gg f. 
S. over Havet med Nordbenvind sg 
taaget Geir, hom(u)-bakke, m., av 
hom(u”), n., mørt &uft. Gil. n. hém, 
Tusmorke. 


Skyde (nærmeft: give og gjøre Fart), skjorte 


(— skaut) (skjøte, skyte). Mk. »*s. luka 
føre gluggene; »s. spjældet ine; »s. tim- 
ber ut føre bakkene. »Skjot meg øvre 
elvi, sundete. 28. aks, knoppar(), 
røtere. 25. rukkor på skallene; 2* 
kry'l på ryggen*. 28. isene, 28. hamene 
(om Slanger*). 5. kalven, følete (fr. 
Abortere). 95. ej pil, kuler. 5. ea 
fugl, rejne. »8. ejt hå”lo) i G skiver, 
28. fjeler i hope (jfr. Fælbe; Fuge) 
»S. garne, 5: tilflybe, lægge paa: 6, 
tile, >: give Bibrag, *s. saman. »>5. til 
vitnes, til provs, *til skjælse. »Det skant 
op atter or sjøene. »Graset skyt op or 
jordie. »Skogen hæve skåtet(0) op attere. 
»Næset(e) skyt ut i fjordene. —»Flodi 
hæve skåtete(0), om bhøt Flod. S. bert, 
B. B. S. fremad, sku'tle(ar 


Eia frem el. tilbage, ske (åke, o 


6 
* > tuber, ot at "ye bet), føre (dr, 
). € 


års jfr. —** klomsa(n)? forfj dere) 
tyde (vore) ført op, "*strante. €&,. 
53 Lov), *sprætte. Skydende Tag 
(om Gevær), *lang-skjejt; ſſt. fiter 
*bejn-skjøjt (gl. n. beinskeytr). øget, 
fom flydes fammen, ind til, -skå't(o): 
—ãð gt Br €. oe ber), i nsget 
em "t, O (timber-), laup, n., 
på, f., kast, n., e, f. 
——— — Fins OM f. C 
Stavlængde i en og 


oÅutene, skå"t —RR d) (Lm.), plas'? 


ty, fom ligner Koraller, kaure-s., f. | Glybebue, skå't(0)-båge(o), 


i ETE. Be LETE 


21 


> 


Skydegevær 
Skydegeveer, skå't(o0)-vå , £). 
er eg (det at dv flyber ae er 
skåt(0), p. »>Fram-, op-, tæle-s.e 


Stydefelfta, skytter-lag. Om skåtlag(o), 


Shietive, skå t(o)-skive, f p blink, m. 
fr. Skudmaal. 

Slydevaaben, skå H(o)-våp n, n. 

Gtydning, skjoting, f.; skdle(o); ; ”skyttar- 
gang —— Göremmed Form”). 
Jfr. Stub. Med S. fysle, ”skjote. 

Sta. skys (-»tse), m. (skjus'), skjo't, m. 
«skje't), far-skjot. GÅ. n. skjöt, 
Sv. skjuts. Mk. ”skys-gut, -"hest, 

- pr Pop 35 (el. 32 
tfte e 3 , «slede, m 

Skybfe, skysse (skjusse), ar, ote, ar. 

Stydsflaffer (for Foermand) ær nok kom- 
met in i me ved den danske lovgiv- 
rd H. D. under skydsskaffer. 

— Stybsftaffer kaller sig vogn- 

H. D. taler for optagelse også i i 
dansk av sky(d)s, s.-penge, -skifte, -ut- 
gifter og lign. 

Skydsveeſen, skjot- 

Styvatte, tpudt, blest, gye, t (år ey 
*glyen, 2: tynbflbet), slime, f. Jfr. 
fyn J 6, tyndt, over Havet, ev, 


Gtyer (af skya(d), "tung. etflyet, 
ep lettee) gt oventir) op» «ljos. Jfr. 
558 Swmaafkyet med Mare 
el pos Argen på lot. 


eie f. —9— 
REN 


ar $a er av fom eg *h 
ut som e&j skrift på marki. 
— mo. %3,-rik. 
ange, "skuggeræd. Skygge fa 
—* «de). »Fjællet skyggjer frå sege. 
Stygge, at, skugge(ar), skyggje (-de). å 
for Gu, ———— »Du morkjer 
mege. »Morkje seg sjøle. 
Styggefuld, skuggerik. S. Sted, for- 


—— (ræb for fmaa Farer), *båbbe(o)- 


Stysgerde i en Dal (modi. Golfiden), 
bak-side, f., bak-li, f., av-søle, f., ”bak- 
søle. Mk. *av-solt (av-so'lt) om et sted, 
som ligger bortvendt fra solen. 


She», skjær'lejk, m., kip”, m. (f. e. om 


eg Meguffyr, å skå'(o), n., flo, n., 
*flo(d)ing, f. 

Snik Brøde), skyld, f., skuld, 
var dejra s.«). Jfr. Hariag. 


f. (adet 
> Dej have 


733 


gjort det på min halse, 9: laget det så, 
at jeg skulde få skylden. fben e., 
skuldlaus. Have el. være å S., "kunne 
ti. »Eg kan ikkje til dete. Jfr. 
kan ikkje føre(y) dete, 3: jeg fan it 
afbjælpe bet. legge paa, skulde 
(gn føre jg ME r forta Sigte. 
paadrage Å va fit Forhold me 
, *ha(ve) synd føre ejn. 
paa hinanden, mætast, e —* 
(mækjast). 
Skylddaler, jfr. øjre, m. (øre, f.), „omtr. 
fom en Styldbaler”, = 24 ”marklag — 
Gåjide (ette, fylde pan), kulde; 
e e, e paa), e; (bære 
i Gjælb), ejge (— åtte, åt'): »han jg 
meg ej marke; være skuldog (så og 
meget); (flyldig være til), skylde(»are?), 
*skule, børje(y, — burde). GI.n. byrja, 
9: fømme, tilfomme, høre til. *»Det skal 
*bør) gjæree. 
Ei vD å 5 Aavlai 
g (fo tet), skuldog, *skyldig; 
(fom far Eni, Ami par vskyldig, 
tægjee(e) 
, |Ghyidigien,” kar f., skyldna', m. Jfr. 
— Pligt. 
Skylduer, *skuld-man 333 *gjæld-⸗man. 
Gl. n. skuldari.  Skyldman os Molb. 
ær =Krebitor. Gjældner ær i dansk brukt 
både om Debitor og Kreditor. S. være, 
Ystande i skuld. Om endelsen -»nere, 
svarende til -»mane i * se Sunfiner. 
Stylbfætning, skyld, f. (jfr. Matritul), 
enl tk 1d- je(e). Styldfat, skyld 
ætte, s -sætje(e af, 5 - 
S. høit (om Gaard), dyr-lejgd. 
Tir *dyrlagd, >: hoit vurberet. 
ehyigik, SA takvindue? (-vin”-øj, 


Style ie, skylje (— skylde), y”, 9: 
skjølje osv., skåle(o), ar, två (— tvo, 
tvæget, e), *skvale. &,ued (om Regn), 
hølje(y), ar, øse ned, spille ft) ned, 
*stor-regne. GS. frem og tilbage (om 


— Skynde sig. 


Bølger) drage. drag, n., dr.-su, 
, su-drag. Jfr. Bølgebrag. 
Style, skjøli Å sky). 
Styehanp, 4 f., skval, n., skuler, 
PA ge skå'l(o), n., regn-s., spille-regn 
vain, 0 4 *5. f. —* Jfr. 
ge 


en regne, *stor-regne. Jfr. Style (ned). 
Skynde fig, skunde seg, nøjte seg, snøgge 
5., *kvaste (kviste, koste, 00, — pen 
»sege), rade seg, ”svinte s., 8-9 
knappe $., flunse(ar), feme seg G - —* 
ret på Ga yte Då Cie) flyte seg, 
te -te); tævle(e), tavle, gl. n. 
tefla, Lg tifla). »Du kan tru, bar snørde 
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på, 5:  flynbte fig". SK 
affted, lægge på på sprang 

kile ned (H. Ibsen med et Ur. 
Heide, kjæppast, kile 8 drive E. Jfr. 
Skjæppen, >: flittig, drivendes. paa 
(Øn), skunde på (ar), —* på, "feme, i å, 
anne på, nøjte te) (2n. folket site 
Ydrive *fure på, flejte på, kjage(ar), 
mase på (ar), rade(ar), kjøjre på (-de). 

Stynbdiug, skunding, f., fu'r, m., furing, 

, kvast, n., kjøjring, f., gjer m., ån 
(0), f., få'k(o), n., første, f. , årev(i), n.; 
soping, f. (av *59 , = vende af: 
fen Også fej, m. (»i ejn feje). Jfr. 

aft, Travlhed. 

Skyndſom, skundsam, *an”, ”skun- 
den, nejten, femen(i"). Jfr. Hurtig, Natt, 

ravl. 

Styrd (Stjæren), *skur, m. (gl. n. skurdr); 
(noget flaaret), "skur; (Rornhøften), *skur. 
Sv. skörd. Mk. ”skur(e)-dag, s.-folk (til 
at skære korn), -graut, -ån" el. s.-vinna, f. 

Styrælte, lang (i Hortjont.), lang-æse, n., 


æsin 
firide, å sky-rand, f. 


EL 1. (at ſtyde meb), skyte-våpen, 


6. ae 2 


skyt" (f. e. Belt pt, Molb.). Kanoner 
kaltes før , Mu mindre 
skyt" (f.e. av Gran 1744). I be nyekte 
Tider har man forvanfiet rd ved at 


førtve bet Skyts“. Molb. Jfr. Skyds 
med hensyn til »te og ↄse som naboer, 
stridende mot nordisk lydlov i oldtid som 
i mutid, — likesom mot latinsk og græsk. 
Molb. 'opfører også Skytlad, >: Lavet 
(fra 1564), Stytpram, >: flydende' Batteri, 
med skyt altså, 3: ,meb Ranoner”, Skyt⸗ 
lade, S tprop, Stytrulle, >: Qifte over 
Golfen orbeling ved Kanonerne"”, og 
tytvogn, >: Stylvogn, Kanonvogn. 2. 
Skyts, en (, et nygjort udanſt Ord, af bet t. 
Edu, for Vern; i ældre danſt Baard*— 
Molb.), værn, n., værje, f., værning, f. 
(jfr. Beſtyttelſe, Sorfvar), ndet er vel 
brugt allene, men bog meft i Sammen: 
fætn.: Skytsaand (t. Sdugeif), Skyts⸗ 
engel, Skytsgud, Skytshelgen, Skyts⸗ 
herre”. Molb, Styté- unde vel gen- 
ed vært værn-engel o. S. V. 
e t8aand (efter 4. —* Molb.), 
tfylgje (også H. D.; gl. n. fylgja), vætte, 
D., "go(d)-v., hej L-v. (Lm.); (et Steds), 
*god-bonde, ”*vorld), oo, *tu”n-kal, *gar's- 
vor? Jfr. Dæmon, Genius, Vætte, Følge: 
aand. Jfr. gl. n. hamingia. 
Gtytsengul, fylgje, f. Jfr. Skytsaand. 
6 t8gudinde, fylgje. Jfr. Skytsaand, 
enius 
Skytte, skyttar, m., skjotar, m., skjøtter 
(Fr. Bg.), vejde-man, m. (gl. n. veidi- 
madr). Mk, skyttar-gang, 9: Sagt. 


Skynding — Sladrer. 


«Dftere å en fremmed Form: Å 
(Til dette -»erie svarer da -»inge (-ning), 
na else. Om Ir som i brygger, 

brænneri, jfr. 


Styttel, KE m., skyt, m., skyn- 


Støie (bolt. schooijer, 3 : Tiger, schooijen, 
9: ftreife om), se se Stalt 

Gtøterfprøg, kråke-mål, n. (2: ,en vier 
ftaaelig Tale; et befynbezt "Gpreg", 
myte-mål. Lm. *Myte ær ,lifte, fnige. 
Jfr. *mute, 9: A gjemme”. Æa 
mutemål? Jfr. *mutebete, *mute-give, 
5: hemmelig b., g. 

Gtøite (38:, holl. schuit, 
”skjejse, f. (skjejsse). 
schaats; eng. skates. Sv. skridsko. 

Gtøiteløhen, skjejsing. Lm. 

GSlabbder, skvalder, n., slarv, n. (av *slarve, 


ne EE ), m, susl, nm, ra) an 

”I-kal'), ras”, n., tøv, n. 

(å sval”, n., popling, f., popl(u' Yr me 

drøsing, f. (2: unpttig Gnaf); 

ny 9 ; S. meb Gtøi og Latter. Mk. »der 
vart ramnegale, 2: ber blev Skraal og 

Glabber not. 'S. —— 


tftor.) 
jfr. Snal, Strøne, Brøvl. of 
følge, bak-yggje (tg) OY jfr. ag 
vafte. S. føre, larve; jf 
Bed S.indimigre fig, * 
&., *føre drøsor. 
Gladderagtig, *slarvsam, *vaden, rørsam, 
"røren (jfr. *røre-kolle, -kop). 
Sladderhank, („den, fom gjerne fnalter 
meget, el. jo bar ben Feil at flabre, 
abrer), raddestav, m., ra'l-kal”, m, 
srere-kop! ; 5usl, m., *susle-kop; tvætte- 
kop, m , «kolle, f., -bøtte * f., vasule, 
f. Jir. Gnalter, Baaier, bagder. 
Glabberbiftarie, susle, f., drøse (av "drese, 
flare; gl. n. droæsa), va's n., re(gje, 
f. ,Sædvanl. ubtalt røja, røjee. 
Gladderkjærling, ror-kjærring (Asbj.), 
susle, f., s.-kolle. 
Sladre føre Sladder, vrøvie), *slarve 
rasse(ar), *ralle, *rabbe, *ravle, ”radde, 
drøse te), susle(ar), sese (-te), vade 
(-vod), vase(ar), strople(u”), vælle (val: 
shan sit og væl"e : pople(u); ; regje (gi. 
n. rægja, >: bagtale, anflage), > 
meget om andre Miftr.”. Jfr. 
Snakke, Vaafe. (FiSle), deseli), ar (tese). 
bese(i). * pan, tyggje på: »>Ha"' nåkon 
c Eple Mk. have etet jore 
0) =g, 


faaet L ver 

—* or at indfmigre , ae 
om itte flabrer, *tet. JÅ Tank 

Sladrer (Svabfer, Brøvler), susl, m., susle- 

kop 4 rere-kop*, m. rop, ga'p, 

; flåkjæft, m., åpenkjæ ft(0), m.; mar 

—* m. Jfr. gl. n. margmæli, n., 3: 


ae 
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Snakſomhed. (Kvinbe), susle, f., *s.- Sla e, kaste-s e (Molb.), mork- 
kolle. (jØretuber), desel(i')-tu't, m. Dm ri olpå. kyege ) — 
en S. ſiges: »han er så tet som ejt Giagsmaal, slagsmål, n., bardage, m., 
'sålde. slåsting, f. (,npere 05”), na ppeta *k, 


Slabreviſe, rækar(e)-vise, f 
Slag (el. Støb), slag, n., svarp, m., sit- 
op”, m. (sv. sittopp); (Djertetd &), *sjag, 
banking, f., pikking, f.; (Daff), sme'r(y”), 
n.; (Apopleri), tslag; (t Seilads), slag, 
8.-bog, m. (3.-bo) (sv. slagbog); (Fœgt⸗ 
ning), *slag. S., *bar-, -"bar — av 
bærje (bar-de) hagle-bar, D., bar-ve'r, 
n. Qi >: aglvetr), bar-dage, m., bar-smed 
i) paa Kappe, IRaabe, *slag. 
” pan Mynt (Vræg), *slag (jfr. »slå 
mynte). Slaget paa flagtet Kreatur, 
mdet tynde Kjød over Bugen”, *sla'k-side, 
"svan -5., tun'-væmbe, n. (sv. slaksida). 
Stjæ neng Slag, stejt, m., "slag. S., 
bedøvende, *duv-slag. Til døvje(y) 
duvde), >: fmeætfe. Nu flal Slaget 
aa (nu flal det fomme til Afgjørelfe), 
*no skal det smælle. S., (et, give, 
snærte (-e). 28. hæsten med svepae. 
Mk. snært, m., knært, m. 


Slag', takter) (ikke hos Molb.), malm- 
skum (Molb.), *slag". Sv. slagg. 

Glagaare, *liv-å dele, slag-år, f. 

Slagbom (over stængste, f. Mk. og 
bång(o), f fit ftænge Dør med. Jfr. 


Glagborb, vslng-bor(d) (til at slå op på 
væggen og ned igen), skive, f. *Slag- 
bord ær og = *skjej”-stok. Jfr. Bæver: 
fam. 

Slagbeenk, *slag-bænk. 

Stagel (paa Pleiel), slag-våo), å m. Mots. 


*hand-vål. Sv. * slag-val. D. * Slag: 
voll. Jfr. Pleiel. 
Slagflod, slag, n. Jfr. Apopleri, Slag. 


Slaglod Gå u rbært), slag-lod, n. 
Slagiyd (å Maleri), stærkt lys. "tr. Slag: 


flygg 

Slapnart (Valplads), slag-stø(d) 

Slagord (nes at betyde omtt. Stitorb), 
ved-kvæde, n „Ord el. Udtryk, fom 
bliver ofte gjentaget”) ved-stæv(e), n 
Tfr. Qøfen, Parole, Stikord. 

Glagorben, fylking. H. D. 

Glagregu, spille-regn el. -vatn, n. spil”, 

Y*regn-5., æsregn, øsende r. Jfr. 
$Iaddregn. 

Slags, slag, n. (sommesteds m.), æt, f. 
(jfr. Art), kynde, n., kynd, f. Af et 
maat &., småkyndt. »Ejts. folke-slage. 

Glagsbrøber, slags-kjæmpe, f.; (»ofteree) 
slås-k, (sv. slagskiimpa). 

Slagſide, se under Glag. 

Sia aabe, slå, f.?; *”bom (»*bumbe), m 


m. | Slang 


n., *baske-tak. H. L. Jfr. Dyft 
Slagſtok (i Pleiel), slag»vål(o), m 
Slagel. 
Glagt, slagt, n. ' 
Glagte, slagte(ar), slåtre (gå. n. slåtra; sv. 
slagta), *stinge (— stak”), *skjære (isl. 
skera, 9: flagte), *take, torge(ar). »Dej 
måtte ta” sauene. 
Glagtelvæg, slagt, n., slagte-fe, n., *s.- 


naut. 


; Ramp. 
Se 


| Slagter, slagtar, m., stingar, m. 


Glagteri (Myrderi), drå”p, n., man-dråp, 
n., dræping, f., man-fal”, n., man-slægt, 
f, man-spille, n 19 9: ederlag. Mk. og 
mantyne : Mandftade. 

Gtagtertulv, stingar-kniv, m 

Glagtetib, slagtar-tid, f. 

Glagtilfælde: noget fom ligner et S., 
mo't, n. ordum anfeet fom Følge af 
et Møde me en Dødning el. Bætte”. 

Glagtning, slagt, n., Slåter, n. (gl. n. 
slåtr). >*Kaupe fe til slagte. 

Slaguhr, slag-klokke, f. 

GSlagvært (mobi. Gangværl, i et Ubr), 
slag-værk, n. 

Slak, se Glap. 

Slam (t. Sdlam, >: Dynb), dy, n., vejse, 
f. (gl. n. veisa, Sump; sv. * vesa, vejs), 
ævje(e), f., kli, n. (jfr. holl. klei, en 
clay), møjre, f., søjle, f., går, n. (0), 
surp, n. Jfr. Mubber. S— efter en 
Bandilod (Mubder), ulke, f. (olke). 

GSlambad, dynd-bad. H.D. I dye-, 

gjerje- (sv. * gjerja), gjerme- (gy-)- 
gre (bad ?) (gytje ær nok eg. sv.). Jfr. 
nb, Mubber. 

Stange (t. Schlange), orm, m. Således i 
*bu-, ejter-, lind-orm. indorm, 
linnr, linnormr, 9: > af fabelagtig Eir: 
relſe, i Boltefagnet Dv. *1.-kno't, n., 
2: ubffaarne Langefigurer i Zræs av 
*knote, >: Hynte) Likeså i (dansk): 
hug-orm, stål-0. Likeså i midgards-ormen. 
Fra først av hette , Slangen" i Paradis 
(1 Moseb. 8) også orm, som ænnu i 
svensken. Nu ær orm i dansk sædvanl. 
== mark, *mak?, en mærkelse, som orm 
i * bare har i nogle sammensætninger. 
*Dåg”(0)-, kvitt-, —8 el. skån-orm. 
S. (Sprøiter), vrle-røjr m. Lm. 6,, 
liben, yrmling (gl. n. yrmlingr. 6. 
med glagtige Pletter, gul-fræning, m 
Bidt af en S., orm-stungen. 

Glangebib, orme-styng, n. 

Glangebrob (tunge), orme-nå'l, f. 

ift, orm-ejter, n 

ehan, orme-ham, m. 


Slange 
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Slangelinie, krok-rand, 
Slangemoder (Qun: Slange) orme, f. (yrme, 


Slinges eunge, orm-unge, m 


Stan (t. ſchlank), *slak'  tyn", smal, *spin- | - 


3; (rant af Bært), gran- 
H. D.), snævleg. 


6 ap (jfr. t. fata, Sla'k (slak?; gl. n. 
sla'kr; sv. sla'k), len(i'), "lin; (flau, 
om Mab, Då *gi, glæl E Jfr. Lind. 
Noget f. *lin'-voren. fayt hænge 
ned, *lape, "lave.  Slap' (til slæp 
slap"?) i * ær „arm; efterlaben, uvirkom*. 
Sv. slapp henføres til sslippar og ær = 
* tillruckligt spånd el. faste. Jfr. Sluk⸗ 


ret. 

Slapp (løsne), — (slake), 
(«te), lene(i”), * 9: 
reme (-de): sr. ejt bande: nJeikje (-te 
Slappes, *sla'kne (sv. sla”kn 2), slagne 
(Molb., ,forælbet"), slakast, sakke, ar 
(H. D.; holl. zakken), >: blive træt, 
bige; (flappes ved Ubftrækfelfe), tågne, o 
sv. a; gl. n. togna); (blive flau, 
boven), glæast, "dovne. Jfr. Flau, Doven. 

Slapheb minbre ftramt Sted), slakke, m 

Stappelfe, slak?ning, f.; slækkjing. f., 9: 
øsning; tyngse m., kvejs, tunge, 
m., ku'r, m.; (faafom efter flært Dpbrusn. 
el. 'Bevag. ) hi'r, m.  Dærtil hiren, 9: 
flap, fløv, mat. 

Gtaraffenlaud, jfr. Eden, det jordiske 
Paradis, himmerike på jorden, lyksalig- 
hets-øen, alvelandet —X JD Ut-røst? (i 
35 eventyr), de saliges øer? Jfr. 


eit marte føle i Bæbde el. Dynd), vaspe, 
ar (dv. vasp, m., En, fom vaber, >: 
flafter, føler meget), *slaske (sv. slaska: 
dv. slask, m., >: Gpøler), søjle (te), 
”søj(dje, *subbe, *vade. Mk. og *slafse 
„pladſte, vøre i Roget*), *slufse (, plabfte, 
føle"), tejse (-te). 

Glatte (fmælte, bænge lød), slarkefar), 
*slænge (f. e. om sko, som ær for store 
til foten), lækte(ar); jfr. ”likre, *lukre, 
«lakre, Se Glænge (øs), Solfes. >Det 

sleng som ejn avbråten(o) bikkje-fote. 
Jfr. Dingle. 

Glatte (en), slæmbe, f., >: fljøbedløs el. 
plump og farmende Kvinbe”; |skjet-su 
(ski-). Store-, långe-slæmbe. 

Stave dømt til FæfiningSarbeide), slave, 
m. —8 05%); (En, fom iber og 

æber meget), "slave; træ"l, m., arbejds-t. 
jfr. Arbeider); (Bivegen) træ. Lm. &. 
Bogflave. Dærtil ”*slaveri, slave-stand. 
2., trældom, m. 


ken; *fi'n, *gran 


slækkje 
vdke) 


Slangelinie — Slaa. 


Slaviſt, trælsleg Gfr. TræD; (. af Sint), 
u-fræls. H. 
Slaa, slå (— sør slæget, e), 


Ybanke, bærje 
— barde — bart); (,om Qjerte, Puls, 
Loffen, Tordben*), slå; (fagte), piken 
klikke, ar (som et ur). . 
tanke frå sege. *SlÉ handi av fjer bg 
Båra slo in i båten. Røjken slær ned 
Elden slo i. Kulden slær seg. Siå seg 
frå verdi. Slå seg ned der. S. seg lang, 
rang, tvær, vond, galen. S. frå seg, >: 
bærge fig. S. i og gråte. Mk. også 
”bærje flokar (*bare f., *slå f.), 3: fler 
med Qænberne bag om Efuldrene for at 
oa Fingrene varme”. S. seg 9: i faar 
Det flog mig, det bet 2). 
Nattergal, Drosfel faar, læt. "6. fg 
(blive e ugtig), slå seg, *råne, råast, *trutne; 
til Søen), *give s. til sjon. G. * 
gjennem, berge seg (ar); (gobt), *b. 5 
t, *hjælpe s. godt; (meb WMøie), 
krape, "rive av, *harke, fgrave, *baske, 
*bale, "*næsje(ar), *hangle. »Det rv 
ave, 9: man ſlaar fig igjennem. Han grær 
med det same, 9: ban flaar fig igj 
nu fom før. 6. fig indad (om Syad.), 
*sjå in, mots. *s. ut, *brjote ut. 
gal *slå s. galen, o(de) seg, o(djart, 
pefe galen, * seg g. (i likhet med 
* bas, mejster). 6. år kr (om * 
Heſt), slite seg. No, sætje 
seg til (el. føre, på seg va læggje 
seg til (føre), ogive seg føre, kurre seg, 


kvare seg, tryggje 5, tryggjast; ste seg 
(på et sted). grade dej bærre vært 
seg here. 


&. af (paa Prifen), *slå av. 
€. af Tanlerne, slå frå seg. 6. am, 
fængje. S. efter, *sneje etter, 

etter. eier fen 98, *kaste op 
ib. &. bygtig fa a fig, jfr. arydje romet 
site. S. hen ir og Vind, slå slut- 
ojra S. igjennem — — Sedſte. 
re i igjenom. . ind (inbtræffe, fom 
ma havde —5 hæppe etter (2); 

S. (Papir, Baand) om, *slå om, 
om, svejpe om (-te). Jfr. Bille, Dur 
ville. Beiret flanr om, *skifter om (på), 
vender seg, snur om: av. 6. 
fige op, Bortovetj) ræke op (e, — am 
dv. opræ'k *sjå op-atter, Læggje 
op-a.; op — bryteop. 6. sp Brød 
(gjøre Brød Deig), "bake. S. sy en 
—7 — Klett paa), læggje 
tnene op, *vakne, 
paa —8 klunke 


— In PG fu 
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vove), *smikke til; *slå til, >: 1. mod: 
tage et vift Zilbub, 2. forflaa, 8. ind⸗ 
træffe. + til Eu, *slå til, *larke t., 
*kjæmme t, *klinke t., *daske (til), 
loke t., *drive t., *smørje t., ”slætte t. 
-€); læggje, "1, til. —»Han tore læggje 
eg under øjra«. Ejn skulde lagt hånom 
(o) i snuten. Jfr. Smatlte. S. til No- 
Eri aa bet bæver, dyvje (-duvde). 
Å paa bet Uvisfe, *slumpe ti 
til Siden, sneje (-de). S. ud (af 
HR *slå ut. S. Leir, *slå læger. 6. 
bagub (om GQeft), spænne (-te), ause (-te). 
. feil, *mis-falle, 1 0), glæppe 
(-glap), klikke(ar), Jjuge ljugast Det 
mærke, som ik kje lyg»). Jfr. Fel, 
lykkes. S. feil (give erter for et Kent, 
Bugne), syegeli ), ar svegne(i') svegte(i ). 
S. itn, *slå av. &. f fønber, *slå sundt. 
Mart, hvor man flaar, slåtte, f.: 
»Fjæl”-, hejme-s.c (slåt", m.), slætte, n. 
Maade at f. paa, slåt Bet at f. 
om Grad), *laus-bejt, ”åven(o). Som 
— ſtort paa, *stor-fælt; *som altid vil 
være *op i hegdi. Slaaes, slåst, bær- 
just; også nappast, rykkjast. Dv. nappe- 


ear. en (iden Bom til at lukke me), 
slå, f. S., fom lan flydbed frem og 

tilbage, drag-spo"n, m., dådrev-spon(i), 
'ræ"k(e)-spon. Gl. n. slå. Jfr. Zværflaa. 

Slagen, 1. (JFrugten paa OI Glaaentorn), 
slåpe-bær, n. (sv. sl ån-bir); %. 
(Bantning), slår, m. GÅ. D, rd 

GStaaentørn (Prunus spinosa), slåpe, f. 

Slaakarl, slåtte-man. GL n. slårtumaår. 
Haus Løn, slåtte-len, f. 

Staatten, se JHøfletten. 

Sleben (poleret), jfr. fin (fin-hevlet ?), *ty., 

u), *hå'l, "leg, *fu'l. 


Sleepers, jærnvejs-temmer nen svil- 
ler. Aftenbl. I * svil”, F1. svillar. 
Slegfred, frille, f. Jfr. Kontkubine. 
Slegfreb-Barn, Son, frille-ba(r)n, -son. 
Stem (mere, ⸗meſt), *vond (*værre, *værst, 
Fveslast), il", *arg, argleg, *mejn (»det 
var't så m. føre ose), lå'k; *styg", *bå'g, 
Fatal, frata”, *raten, ratleg, *ram (or. 
tjove), håleg (-lig), vanskeleg, trollot, 
forsæt, e (»det var rejnt f.«), *slej,m 
(,nyere Ord”); (ubehagel. el. mobbybel. )» 
*il', ilsleg, *lei, org *1å"k (21. lagna'e, 
»l. orde, 9: hgte); (vanffelig), 
*vond, *vand då el. læsee), 
vanskeleg ; (forttæbdelig, ubelbig), træge- 
leg(e), krækseleg (av *krækse, >: vrang, 
troget Gren), *slej,m, *lej, ungleg (jfr. I 


angleg, >: bitter), *i' (Lm.), låk (B. 
B.); (farlig), *vanskeleg, lej, "vond: 
(fortvæbelig, ligeſom forheyet), trolsleg ; 
(font volder Belvær), *a *amper, ampesam 
(f. & barn); (led, onbflabsfulb), trollot; 
(om SHU. Omftænbigb.), *fu'l (»hin fule 
Drote, Fr. Bg.); (daarlig), *tjonen; 
— *styg. S. at komme tilrette 
per rang (»ejt rangt verse Det er 
fl, naar Foll er uforuu ge, adet er 
vondt, naar Vettet vantere. Asbj. , For: 
holdet (av *slejm) til bet t. På er 
bunfelt”. Noget ſ., vondsleg, *argvoren, 
styggjeleg, *stygvoren.  Gfemt, skjet- 

ege(i): »Han vil tykkje s. på dete, 9: 
fred ilbe om bet. (Banfteligt, altfor 
fvært), *er-vænt (-v'ent, e «vinna). 
Meget flemt, skrøplege. S. (begjærlig) 
efter oget, hengiven HiL, *sli, *lej, 
*1å'k, *styg, fæl. »Sli etter skillin- 
ene(i'); »lej til å ljugee; »låk, fæl til 

drikker el. »etter Aye ; »styg, låk o. 
s. v. til å banner. Jfr. Svær, Qenfal: 
ben til. S. blive, *låkne. gan blev 
bem en f. Modftander, *han var't låk 
med dejm. Den GSlemme (anden), 
den låke, *den ER *styggemannen, 
Jfr. Fanden. &., liftig Karl, aking, 
m. S. Gtreg, se Stalleftreg. Den 
Ting el. Berf., *styggen, stygga. . 
Ting, en el. anden, eit-kvart ilt. 

Slemhed, argskap, m, låkskap, m., (»of- 
teree) låkhejt. 

Slenbrian Schlendrian, Sålenderjan ; 
i T. altib Perſon, ifte Gjerning el. 
Tilft., fom nemlig heder Schlendergang), 
vane, gammel vane, vane-hævd (H. D.), 
tankeløjse, f. Jfr. og vane-færdighet, 
finger-færdighet: skæv(e)-gang. 

Sleutre (n. f. flendern), sårive, ræke (e, 
-rak), *rangle, *ratle, *rakle, *rutle 
rusle, — også H. Dy, også slænge 
-slång, 0), stulle(ar), flentre affteb 
(gaa langfomt). Dærtil slæng, mi, slæn- 
ging, f., driving, f., ræking(e), f., ratling. 
Jfr. Spabfere 

Slet, 1. (fom hordig prd), slet(ee), *fla't, 
jamn. 8 før (itte frufet), slet skyg”, 
n.(?), . E. Fiøiel, jfr. u-"krulla?, 
gt u-*blo'mot ; U-rosot. 
Søm (uden Gtilning, Udfynin DÅ «slet. 
fr. »*ret" og sete. S. paa Ryggen, 
*sjet'-baka”. S. blive, sletne(ee), jam- 
nast. S. (ganffe), "slet: »%s. inkjee. 
2 plefter t. ſchlecht), (daarlig, mislig), 

k, *kle'n, skarve, *tjonen, *tjont, 
* illevoren, *ulik, ulikleg, ugjæve- 
leg, vond (»v. gærningar, vanar, tankare), 
fanteleg, fante- (»*f.-lætee, n. = »f.-lag, 
n.); (vinge), *skrata'; (ubuelig), *rata, 
”raten, ratleg, ”*tjonen. Også * u-: 
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u-smak, m., uråd, f., uvane, m., udåm, 
m., uskik, m., uføre, n. Jfr. «ir, ilde 
r. H.). (6. heter ikke dårleg i *). 
fet, medf. godt, jfr. "god og *il'; 
*god — vond, vand (sgod — vand å 
læsee, om læsestykke). Jfr. vel ove — ille. 


»Ej skarve kjærree, er yngel gamp. 
Ejn klen styremåte, > eftprelte; * ej låk 
i Gjære nåkot ulikt. 


8 g. Ustyr, n. 
Det (aatefte Zibdrum*' (0. ps 
„De lyſe og Iaate Tider" (0. Arves 
Den ide Medfart, han . . ." En ilbe 
Aabenbarelſe“ (0. Arves.). 
døde af ilde Medfarte (>: -færd). 
S. Vektyrelfe, ustyr, n. &. el 
Havel) Gieudom, u-ejgn, f., u-ejge, f. 
——— 58 n. , ugjærd, f., ugjær- 
Jfr. Ubdaad. G. 
artig) Pr (d. Øerf.), skarv, m., 
rating, m., *rate-man jt eg Et uty, 
n., stygge- r. Pa nge 
Gelftab re AP Berføner, il-røte, n. G. 
Slegt, il-røte, n 
Slethed, — m. (oftere⸗) låkhejt; 
vondskap, m 
Slethøvl, slet-hevel(y), m m. 
Slette en Sag, *forlike; *iamne, *slette. 
Jfr. *slette over, Yi 9: m efmytte". S. 
ut, *må ut, *slette ut, 


f.; Go flovbe» 
ulbt af S., 


—— ut. 
Slette, en, slette(ee), 
voret”), *mo (Østg.). 


*sjet-lændt. 
1 jfr. BU). 


Sletøge, bile, f 

Stey, slejv, f. 

Slide (Gvæste), slipe(ar), kvætje (-kvæt, 
-kvatte, -kvat”), strjuke (-strauk), skjærpe 
(As bj.); jfr. "bryne, *kvæsse. 6. uden |G& 

anb, tur-slipe. Mk. ro-sli , ro-slipad. 
Mk. og stråk(a), n., >: Qvæsjeften, Bryne, 
kvåte(0), f., 3: ben flebne 289; ejt slip, 

kvætje, 9: „ſaa meget, fom man fan 
faa med en flibt Le, inden ben man 
vœsſes op”. 

Gliber, slipar, kvætjar. 

Slibeſten | slipestejn, jfr. *kvat-s. (kvas- 


s.). k. (Stibevand: Grus, Mudder i 
6.”): —— kvåte(o), å £0), slipe- 
om N., «sand, m., = kva't-aur, m., 


oh n 
Oriente (at holbe el. flyre bet'meb, fom 
flibe8), *kvat-bejn, "kvat-bjørn. 
Slibning sliping, £ kvåte(o), f., kvætjing, 
fn 7 tn. 


f. 
Stisrig (n. f. flibberig; t. Glåpfrig), eslej 
) * or den), —— 
avden. (pel berg" 
), båt. 
Jfr. & S. 
blive, *slejpne(ar); jfr. nat pa nbes 


k. og bryning, f og kvæs- | Gift 


Slethed — Slim. 


[ægges med Slim". Blod e . Bund 
i Bandet, slie-botn, m. tal el. 
Freæfamme, slep, m. tar om en rad 
av stokker til underlag i en kerevej: 
Ssjejpar = Ylunnar. Mk. slejpe(ar), >: 
fjøre paa *slejpar. 

Slibrighed, sleipe, f. 

Slid (at ſlides), sli't(i'), n., gnag, n., gnaf- 
ster, m., brukting, f.: —— våk, 
Day tjåning, f. 9 (Møie), plår, na, P plås' » Ba 

; Dy Slit, n., slite, f., plunder, n. 6.9 
Sled ( (ibeligt), pænting, f. (€), pæ"l, n, 
strit(i'), n., trav, n., streting(i), bid tar 
ving, f. Jfr. Arbeide, Anftrængelfe, Stzs 
bads, Befvær, Møte. Med 6. (Nør 
ferbunden, plårsam, plundersam. ov 
medfører meget S., slitsam. 

Slide (opflibe), slite (-slejt), %s. ut, lam 
(ar), ænte(ar), brukte(ar); (rive), "slite 

ar : Niven). S. i, tiksetar); 
rflide. S. par, 


tågefo) 
Gribe, 
6. ved idelig De 
rørelfe, kuejve (-de). Glibe$, branksst, 
gjærast, 4 åne(ar), tjåast. De : brankast 
alt, som t era. » 
som brukt verde. 
slitande. 
*bal 


e, -ar om f. og f., gnagsam. 
ph f. og f travar. Jfr Nrbeider. 
iden (Sid), sle't(i), n. 


slite. »Med rev(i) og lete, siver å i, 
tiksing, f. Jfr. Gramſen, Slid. 

Stig, *sli'k, så voren(o), —8 *Dan, 3: 

affen, "titte Dv. *dane, 5: banne. 

eu — 5328 slik", m. Jfr. Gran), 


Prag nog at flilte paa”, for Bufæet), 


side å slikkef(ar), slejkje (-te). S. bin 
anden (om Dyr), slejkjast. 
Slitten, I . slejkjing, f.; 2. .: filten, 
L flilne; flitvorn), *slekjen. Mk. og 
, *mat-gran' og *mat-vand, >: 
niræfen paa Mad”. 
Glitter mlekjar. 
ifferi, god-bete, m., loste-mat, m., 


m,, skjesse-m., krås, £ (n.?). Jfr. 
Perbiften. 

Slikmund, kråsar? (til 5 5: „leve 
lættert· mat-krok? Jfr. Sætt 


Slim, slim, n., sli, n. (sly), glye, f, 
klejmer, n. (Lm.); (vebbængende), Hjelpe 
f., slep(i), n.; (paa Træ i Sand), ulk 


Slimagtig — Sluge. 


Gkrye sr). 46. m Gjrøernes VE 
€, * tøern , 
eåple(o), f gin —E Lag * —* 
slime, f. Jfr. G 


Stimagiig, slim-, 8 *slien, g. Jfr. 
Klabrig. 6. Maste, slie, f., å . 
sv. slinka, >: Slimvægter). 8. Værter 

Sr aent (Mye: eg or ) 
maa ne gilutinosa), slejp-mak?, 

m., pi'r-ål, pa *kvit-å"], tig —— m. 

Stimeö, imet blive, slimast, sliast (sly- 
st) slejpast, ”slejpne; (affætte Væbdfte), 


timet, slimot, sliot; ulkot. 
Stimfio» (Brontit ꝰ), jfr. *kov(oo)-hælle, f., 
»Samling af Slim i 
Siden". 


ryde, 


fr. Rank Farigi) 

av ”reje); jfr. reje, 

år ær og = = Dølgegang. 
fr. Gynge. 

S ingring, rank (rånk), n., mag, Day *rug- 

*skjejving, slæng, m : „Fald 
Ål Siden, Stød”. 

Slip give, gi(ve) efter. Mk. og *ut: »Han 
laut ut med dete. »Han vilde ikkje ut 
med dete. Også "ombære. Jfr. Unbvære. 

Slippe (noget los, lade gaa, fare; give 
Frihed, Adgang til), slæppe, e (-te), 
fløjgje (-gde), 5: eg. labe flyve; løjse 
(te *siate ut. 98. vatnete, 2: aabne 

n Damning, Jfr. *slå op vatne”, stæm- 

men. 6. (line ar være I i for), slæppe 


— slap å 
F— Et ne ep op, t Se 
Jfr. Mangle. Han 


— traut), *skorte. 
ap bag I taalelig fra bet, jfr. >ban re 

atter med æra 0 åde øjroe. G. 

ind), *late (ut, i 28 > S. helftindet får 

*ake med hejlom. Sluppen (Iø8), fløjgd, 

*sjoppen, *ut-s. Som let flipper (fltp- 

ag ænbå), % *slæp”-hændt, *slæppen. Mt man 

nøget, slæp", m. Mk. slæppe-tak, 9: 

tak, som slæpper, 2: glipper; slæpping, 
>: Slippen. 

Gtitage, slit(i'), n 

Slobrok (t. dlafrock, n. f. og holl. slaap- 


f., skryde, f. 


m. leie *slug (slu), *slog (gl. n. 
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rock), [slåprok"”, m. H. P. S.: sove, 
sæng-, morgen- Al. nat-kjole.. Molb.: 


nat-kjortel, over-k. 

Slot (t. Schloß. n. f. Slot), (hos os) borg, f. 
*kongs-gar(d) ; ; hærre-gård, h.-sæte, » 
bebe tjener i gårdene), *slot(o"). -Kiyere 

pA Jfr. Qof, eg. gård. fr. "Gotel, 


Sinidts o9cb, *vakt-mester (på slot). 

Slots øtvalter, vaktmester, tilsyns-man (på 

| slot) ; mester? 

Glotsport, borg-led(i”), n 

Glotspræft, hird-præst. H. D. I sammens. 
ær slot som enstavelses meget næmt: 
slots-grav, -kirke, -præst, -vakt. Mindre 
let faller kongsgårdsgrav, -vakt. Dærimot 
kunde kongs- i nogle ord og gårds-, 9: 
hærregårds- i andre sættes for kongsgårds-, 
hærregårds-: kongs-kirke, kongs-vakt; 
gårds-vakt, -tårn? d. e. vakten i » gårdene, 
tårnet på gården. * (lettere ord) til- 
lægsform pare) genvirkende (reci- 
prok), uvirkende (intrans, for tillægsords- 
form, gensidigvirk., uinvirk. 

slogr), 

*hå'l, *slejp e: glat), mejn, *amper, 
læntog(e), *fu'l, *in-fu'l, *mang-slungen ; 
(,fom ved at ſtjui⸗ fr Tanter”), *løjn, 
løjnen, løjnsam. . Perſon, sluging, 
m. (sluing). Jfr. Liſtig (Berfon). 

Slubbert (jfr. n. | ftubbern, 9: 
frjøbeslød, flufte), se Sluſt. 

Slubre (,føbe med matten 296"), slurpe 
(ar). Jfr. Sma 

Slud, slætte(e), f (ab) «havs, valle-s,, 
slatter, m., halvgåt e(o), f., *slufs, D. 
S. ned Hagl el. fmaa Ispartikler, 
jøkle-fal”, n. Jfr. 38 ag. 

Giubbet, t tøv, n., va's, n. Jfr. Vaas. 

Gluddervørn, *tøven, *vasen, *bræle-sjuk ; 
skravlet. S. Øerf. (Mand), jåling, m., 
gåle, m.; skravl, m., skravlar; (vinbe), 
jåle, * giæle, £ Jir. Taabe. 

Ginde, slætte(ar) (sla'tre), halv-slætte(e). 

Studre, vtove, tvase, iåle. Jfr. Baafe 


g Bæv 

Gtdveir, slætte-ver (0) n. Mk. slætte- 
føre, n., >: Føre med vandfuld Sne paa 
Jorden; s .kave, m., 5: en tæt Sludbyge. 

Sluffe (, inge Karre el. Slæbe, fom. flæbes 
genak Jorben*), jfr. slådde(o), f 23 én 

or Slade til Stenkjørfel”, 

Sing, svælg, m., slu k, may glu' p, m., gap, 
n. glop(oo) m., gli'p, m., svælg-rom, n. 
J fr. Gab. 

Gluge, sluke (-te), glupe — glaup), glojpe 
(-te). + å fig (med Qaft, graadig), 
sætje i Seg, vælte ( G rive i s. bære i 
8., kvælve i 3., fure i å. (ar); hækse (-te), 
glæfse (-te). >Mumle Gaaseæg kvælvede 
det i sig altsammene. Asbj. »Han 


være 
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glæfser det i sege. »Hækse maten i 
sege. S. noget, fom er for fort el. for 
faardt til at glibe ned i GSvælget, 

vælgje i sprøi, *s. i halsen, *sætte i 
halsen. 

Glugen, 1. hæksing, f.; 2. (fom fluger, 
flugvorn, flugendbe), sluk, *gløjpen, 
*håsken, '*hæsk(e), *ræven, sken, 
*glu'p? (2: glubfl), *ål-æ"t. Jfr. Øraabig. 

GSiughald, jfr. glejp, m. (av glejpe, 2: 


uge), ov-nøjte, f., ov-etar, m. Jfr. 
ie Mk. »han &t både råt og 
råte" 


. Fraadſer. 

eb, æslogd, f. Gli. n. slægd. 

Slukke, slekkje (-te) (slækkje) 
slökkva. Sv. slicka. Slukles, 
(— slåk' — slåkke”, o), slåk'ne(ar). 
n. slokna. Sv. * slökka. 

Slukker (,Branbfoend*), slekkjar. 

Slukkevand, sløkkje-vatn. 

Slukning, slekkjing, f. 

Slukeret (med nedhœengende fØrer), la'p- 
øjrd, lav-e. (av *lape, "lave, ,bænge flapt 
neb*). Jfr. sv. sloka, »nedhånga slappe. 
(Flau, ydmyget), ångel-sår(o), eg. faaret 
af Angeln (om fisk). 

Slummer (t. SHlummer), let søvn, blund, 
blunder, m., svævn, m., dorm, m. (Lm.). 


Gl. n. 
sløkke 
GI. 


Jfr. . 

Sinmmerdrukfen, jfr. *svævn-oren (somn- 
æren), svævn-rusk(jJen. Jfr. Døfig. Dær- 
til svævn-ørske, f., "svævn-orar, fl. Jfr. 
Gøvn (Forvirring af 6.). 

Slump (,MNængde, Kvantum*), slump, m., 
klat", m., dank, m., sope, f. (>: noget 
fammenfopet): Åhejle sopa (ikke soppa 
el. suppa) == "hejle smælta. S., riben 
(Reft, evning), skyld, m., skvæt", m., 
dåg'(0), m., skjærv, m. (mk. skjærve, ar, 
9: bele en Glump), såpe(o), m. Paa 
S., *på slump, på ejt rå'm, på ejt rå'k, 
D., *på ejn dejs (»det gjek på ejn dejse; 
jfr. »lat det nå rykkjaste), *på ejt gisse, 
på ejt ru's, på ejt bit. Maal paa S., 
gisse-mål, n. Mk. gisse-mil, f., -time, m. 
(mots. klokke-time). Saft (med Garnet) 
paa S., vone(-ar)kast. 

Stampe til, *slumpe, hæppe til (ar), 
vingle(ar), smikkast, *råke til, *skure, 
hæmre(ar), druse til (-te), ruse(ar og -te). 
Sv. rusa; gl. d. ruse. 6. uheldig til, 
slesne(y, -ar), gjære ej sløsne. »De' 
sløsna' så tile. Av sløsen(y), >: ubelbig, 
— fom flumper til at gjøre noget Galt. 
Gl. n. slysinn. 

Slumpelykke, slumpe-lukke, f., hæpne, f. 

Slumpeſtud (fom fun ved en Qændelje 
træffer), råm-skåt(o), n., slumpe-s.  Dært. 
*råm-skyttar. Mk. Øelb til at træffe, 


na”, m. 





Slugen — Slutning. 
Slumpefmed (fom fun af og til gjør got 


Arbeide), råm-smed, m. 
Slumpeſpil, våg l n., -stykke, 

fr. Slumpetræf, Vovefpil, Hazard. 
GSlumpetræf, slump, m., heve, n-, slumpe- 

høve, s.-råm, n., hæp”, m., blinde-kas. 
n., sløsn(y), vågna', m., va'm, n., vå'g 
D., vingl (vingle), n. (»6j «vingle gånge, 
rus, n.; (heldigt), hæpne, £. Jfr. Svffe 
Mk. *hæppen, >: begunftiget af et be: 
bigt Qylfetræf. Forhaabuinger, fsm 
fun berser paa et S., vingle-vo'n, I. 
—15 Lykketref. Paa S. bersende, 


en. 

Slumre (clore danſt ſſumme), 
*blundre, *slumre. S. ind, søvje(y), ax. 
Av sove, GL  n. syfja, blive føvnig. 

Slunken, "svang, mager, "slåkot, *slåmen, 
ulænkeleg. &., lang Figur, ulænke, f. 
Jfr. sl m. og slåke, f., >: lang og 
mager Krop. 

Slunde, *slunte, *sluntre, slættefe, - slat”), 
*slarke, *drive, *slænge (slång, 0), *ræke 
(— rak). Han gjek her og slat en 
hejl dage. Jfr. Ledig gaa, Drive. 

Stup, slu'p, m. 

Gturf, slurk, m., su'p, m., svælg, m., 
såpe(o), m., støjt, m. (stake seg ejn 5.1) 
Jfr. Mundfuld. 

Slurke (,føbe t ftore Drag”), slurke(ar); 
supe (— saup — såpet, 0), 2: „tage en 
og anden Slurk“. 

Glury, en, rusk, m., slarv, m., slarve, f£. 

Slurve, *sele, søjle (-te), *rote, *slarve, 
*slurve, Jfr. Jaffe. 

Slurveri, jfr. Slufteri. 

Sluſt (Perf.), snye, f., uverdety), f. (8. 
B.); også *slask, ”slarv, *slark, *slub”, 
fslamp, "slams, (Quntjøn), slarve, slubbe, 
slamse, slunse, slumpe-rysse; jet-sa 

Slufte. 9 


jødes ” klusse( ' 
*klunse, ee av. rea 
skjådre(o), læpe(e), *slabbe, *slamse. 


*slubbe, fruske, *rote, rafse (sv. rafss 
(Bære fljødedlød el. 
søle). Sv. söla. 
Si nett pg 1 verdely 
uftert, jfr. klu's, n., klusing, f., u på 
f., *roting. Jfr. Flitvært, Lapperi. 
Gluffet, læpeleg(e), læpot, ruskjen, "vaden. 
uverden(y), ver(d)lausfy). S. Arbeide, 
*van-gjærning. Jfr. GStjødesløs. 
Glutning, slut”, m. (slu't), slutna", m., ende, 
n., endskap, m., ending; ned-lag, nm. 
ut-fal”, n., ut-gang, m., lykting, f.: 
(Ubfaldb), endelykt, m. ev n. endalykt, 
f.); (Ende, tær paa et Arbeide), treijt, 
m. »I trøjtene, 2: i Sfutningen. (Senefte 
Tid), si(d)kast, n. »*På sikaste(tje. På 
sikasten. H. D. il Sintniugen (helt 


[4 


fenfærbig), sejle (ar 
D. søle. Jfr. Fuit 


Slutningsstykke — Slæbe. 


ub), *til ende(s). *Til slut, >: tilfidft. 
J &., *på slutten. Sintninger gjøre, 
døme (-de), demte(ar). Jfr. Ræſonnere. 

GSlntningsfiylte, ned-lag, n. Gl.n.nidrlag. 

Stutften i en Mur (fom dekker Ranterne 
af to underliggende Gtene), fælling- 
stejn, m. 

SIntte (holde el el. høre op), lykte(ar), slutte 
ar („nhere Drb*); trjote rd traut), 
op. Mogen flutter, b. endar. Jfr. ante 
faa, Dphøre. (Ende, flutte med), luke 
(ar), ende, ar (*halde op m ed); ; (afbryde), 
slite (— slejt): s. laget 6! Stille og 
Opløfe); (fuldføre, ifær et langvarigt 
Arb.), trøjte (-te); (fulbftænbiggjøre), 
Ffu'lne (gl. n. fullna), *ful'-føre, *ful- 
ende; (formobe, mene), tænkje (-te), 
sk(jjøenne (0. J. Højem), spå (-dde): 
Eg sp. dete, 9: jeg tænter bet; (gjøre 

6 utning), *slutte, "spå: »Eg sp., 
han er komen nåe(o). Jfr. Formode. 
S. med (opgive), *læggje ned. »Han 
kan aldri 1. det nede, 5: glemme bet. 
aA til (pasfe), falle (fær — fal' — folle”), 
f. åt pdet fæl” godt åte), *sitje (godt, 
vel?). GA fammen, kåte(0) seg i 
hop(ar). tuve. &. fig til, ſ. Sel⸗ 
flab, »sl Te til, s. i lag med, i hop 
med; *slå lag, læggje. lag, halde i hop 
med, hålde sig "gi! seg i lag, i hop 
med; sælle sig ht (7). é. tæt, *passe, 
høve, *falle. Ine tæt, ljuge (— haug), 
»Derily) lyg, 2: bet træfter igjennem 
Døren. S. Gun inde, stængje inne. S. 
Klæderne til Kroppen, knæppe (-te). 
Av ”knap", >: trang. Sluttet (færbig, 
ort, ET frå * E Å nå alt 
ge ave (Være ær lø), jfr ærbig;, 
Not. S. Se 

Sluttelig (efter. pe PN fendelege, 
Dette ,fluttelig* kaller Molb, en fors 
faftelig Germanisme*, som „findes hos 
nogle Nyere”. S. for rimeligvid, „for⸗ 
mobentlig” finner Molb. derimot i sin 
orden, men så brukes ordet neppe av 
nogen i Norge. 

Slutter, fange-vaktar, m 

Slutterl, gælds-fængsel. 

Slynge (Lafte), slængje (-de); (flette Baanb), 
slyngje (-de); gl. slyngvs; (lægge i 
— —B (ar). g, snu (- dde) 
seg, vinde seg (— vat”). S. om (v oå 
ge), snare(ar), vippe, ar. or 

S. fammen, vingle Ctr. Forvikle), okt: 
(-te), *flætte ihop(ar), slyngje (-de). 

Slyuge, en, slyngje, f. 

Slyngel (t. Schlingel), *knigt, *skarv (H. 
Ibs.), "fant, rad”, m.; kæltrin (8 dansk). 
Jfr. Sturt, Stjelm, Erte⸗ orffammet 
S., skjæmme-ting,n. Slyngler, *skarve- 
pak. »Gutten skjældte Kongen og 


t. | Siyngelftreg, *fante-stykke, 
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Dronn. og ee ud for noget Skarve- 
ake. (S. ær eg. en doven pers., 
likesom — slyngjar). 
Siyngelagtig, *faute-, *skarve-, (knigte-), 
*låk, *ring, *klen. 
Styngelagtighed, fante-lag, n., f.-færd, f., 


Styngelaar, slængje-år. Lm. 

f.-færd, f., 
u-stykke(r). Jfr. Gtalfeftreg. 

Srynguiug, slyngjing, f., slæng, m 


Glyngplante, klive-, klivre- el. klængje- 
våkster. Jfr. Slavre og Blante. 
Slab, 1. (Anftrængelfe), slæp, n., træ'l, 


n., træling, f., stræv, n., starv, 
stræving, f., stre't(i), n., ba'l,n., ma 5, n 
(Efterflæb, noget man drager efter 
aa. sle(dJe, f., slode, m. (mk. slolæsse). 
S. paa & fæber, gjo e, drag? jfr. slode, 
m., sløde, f. Slæ'p, n. ær , tungt 
Arbeide”. 
Sfæbe (arbeibe haardt), slæpe, ar (nyere 
Drb*), træle(ar), stræve(ar), starve(ar), 
strete(i”), ar (gl. n. strita, sv. streta), 
*slite, bale(ar), base(ar), armast, kare(ar), 
slave, ar („nyere Drb*) Dærtil per 
D., streting, f., stre't-arbejd, 3: trælfomt 
Arbeide. Jfr. Trælle, Slide. (Anftrænge 
fig, f. E. med en tung Byrde), stærte 
(starte), e, stinte(ar); (flæbe med Mie), 
vinne (— van"): »vinne båten frame. 
»V. seg frame, S. fig frem, drage seg 
(fram), grave s. fram (hejm, unda”); kare 
(ar ), starve(ar), *stauke, *klundre, *harke, 
krjupe, kræke(e, — krak), kave avsted 
(B. B. ) »Starve seg hejme. »D”er knapt 
å møket, han starvar og gjænge. Mk. 
klunder, ir klundring, f., 9: ,møtfom 
Gang” g frem i Modvind el. 
Uveir, "rote Dv. strotk(u), 2: be: 
fværligt Veir. an flæber fig igjennem, 
det grævst av. S. bort fra rette Sted, 
drage, hand-drage, drasse(ar), *drasle. 
Dv. *dragster, dragsam. S. efter (b anne 
et SIæh, hænge bagued) —8 
(noget) efter fig, slod)e, slø(d)e (de), 
især ,Qp paa et —ãæã af Grene“. 
Gl. n. slæda, trælfe henover. S. henad 
Jorden (itte løfte op), *drage, "dragse, 
drasse. S. henad Marken (blive flæbt), 
dragast? 6. med fig (med Møie), *drage, 
*dragse, dragast med. S. meb noget, 
man ille Van faa rigtig SHE paa, 
knå(d)e(o), ar, >: ælte, mænge. >Han 
knåar med det ændåe. Dv. knåing, 
GS. paa (være — med), — 
dragast med. (rage) noget Let, 
*drangle. —* dragande (»dej 
kom dragandee); (om St) lang-dreg 
(målføring?), lang-drjug. 6 Perfon, 
træ'l, m., *slæpar, visar, ”strævar. 
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a, sloke(ar), slome(ar). Gaa i fide, | 
* enbe Klæbder, slamse(ar). Sv. slamsa, 
5: flufte. Jfr. Slænge. Dragt Os, 
fom flæbeg, slo(dde, f. Jfr. sloge, f., 
„Lovgren at brage Op paa". 
Staben, sle(dJing, f., sloding, f. 
Glæber, *slæpar, bgravar, Sstre't-hest. 


Slæbefla, se Hem(me)flo. 
Glæbetong, jfr. rejp, n.j 9: Reb at 
træffe med, drag-tåg(o), n Følge, gaa 


med pan 6, være varen våt, m. Eg. 
være Referve:Bante. Jfr. fare så som 
ejn vare-våt. 

Gtæbevei (hvor man flæber et brager 
noget frem), slo(d), f., slæpe, f., slo(d)- 


g(e), m 
Slave, sjede, m.; (fort, til Zømmertjørfel), 
dråg(o), f., vage, f., stetting(y), m.; 
(iden), kjælke, m.; (fmal, at age paa), 
Setting-s.; (meb Rygſtod), *ro't-slede; 
(uben Jernbeflag under Mederne), tre- 
skoning, m.; (Tømmer:), se Sort 6. 
Der tom en Mand med en S. t Veien, 
jfr. "det kom bjørn i barne-lejk, >: „der 
tom en ubehagelig YAfbrydelfe". Mk. 
slede-brugde, f., 0: opftaaenbe ant paa 
Enden af en é: ») 8--føre, n.; -grind, f 
Rammer omlring Læsfet paa S.; -mej”, 
u, 8*8, «tre, D.y >: Nagler og 
-vørke(y), n., Xræ til 


———— (værtræ mellem Mederne), 
flaute, f., f.-stok, m., herning(y), m. 
Glævebejlag («Stening), andre, f., drag, 
n., skoning, f. 3 spång(o), f., andring, f. 

Slæœdekarm, mej-tråm(o), 

Glædenagie (,en af de maa Stolper, fom 
fættes i Mederne for at bære Glæde- 
bunben*), *stab-band (stavb.), stab- 
bænde, n. (stal”-band); knåt', m., fjetre, 
f. Til ordet » Stævenagle" passer ellers 
bedre *stabband om de to og to nagler, 

År fra *remmernefi), 9: sledens , Lang: 
bjælter , ned til og i mejerne, og som 
klemmer knåtterne mellem sig. Somme- 
steds kalt fjetre, f. 

Slædbenaver, stabbænding (stav-b.), >: 
„Vor, fom pasfer for Slædenagler”. 
Siæberyg, rång(o), f. (fl. rænger), brugd, 

eg kar, m., ro't, f. Mk. og styre, n., 


strvetps: efpor, slede-far, n., Pr f.; også 
ere f., slede-m. Jfr. 6 
Sagt — Art, slag — anderelag? over- 
under-s.? 


Gtægt (ifr. Familie), æt”, f. (ægt; gl. n. 
st, også ått), slægt, f., hus (som i 
konge-h.), , Do: folke-slag (f. e. ejt 
små-kyndt folkes.), folke-føre, n., æt-rev(i"), 
n. (gl. n. ættrif). Også kjen (»>kyn 2), 
n., grøde, n.; (0m Dyr), bele, n. Jfr. 


Slæben — Slæng. 


Øngel, Kub. (Slægtninger), "skyld(nyn- 
gar, ”skyld-folk, ”æt-folk; (Generatio 


sætled (Molb.); (6 , nn GL 
slekt, : —8 (lags), slag være frem: 
me 


«g ORD, ukjo, n n. (utjo). J€. 
el. til ejne). Gil. n 
ep * vårt folk 


] Å 

æt-stor Mole, » pr -byrdig. J 
Rommen a fen vis bygd: 
»Dej er ættade or rd €. 
ligner fin S., *han likjest sinom. Er 
sptage (adoptere), æt-lejde (-de). GL ax 
sætt-lejda. Jfr. Adoptere. Ublede fin 8. 
fra. ættast frå, "være ætta' frå. Nogei, 
en S. abfliller fig fra en aubden vei, 
gettatr) mærke, n. Minde el. Traditisn 
i en &,, ætta(r)-minne, n. ram, tre 
far en S., ætta(r)-skam, f., -pryde, £ 

Slagte par (ligne), pe på doge brægde 

ar, - de), slægtast ast. 
Fan brår på far ean artast * 
folket site, >: paa fine Slægtninger. 

Slægtfølge, æt-led. Molb. 

Slegtgren, st'-gren? 

Stægtlinie el. - , æt"-læg", n. (gln. 
ættleggr); *grejn, f. 

GSlægtuing, *tman Gr ætting, m. 
(Lm.), skyld(njing, m. n. skyldingi) 
kynning, m., kunne, m.:; —S frænke, 
£, G Gibelinie), frænde, m.; (fjærnere) 
sivjung (sævjing). GÅ n. sifjungr, 9: 

aarørende; GSvoger. »Det er 
skil) på frændar og framande folke. 
lægtninger, "folk (en, å skyld-£. (J. 
Lie), varna(d), m., til-varande, av *vare 

(f. varde), 3: . bebfomme, faa i For: 

bold til, være beflr tet med”; (ærmefte) 


ejgje-folk, n., 2: Ens Egne. € i fjerde 
Led, trimænnings-bårn(o). den 6,, 
frænde-laus.  $ave mange fattige S. 


jfr. »ha" ej lang rove til 
Gjæpebud, hvortil fun S. 0 
frænde-gilde. Molb. 
Glægtregifter, ætte-tal. Molb. 
Slagisbegreb — Urtöbegr th, jfr. over — 
under-»begrepe. og Begreb, >omgrepe. 
Likeså om og —— 


Asbj. 

Glægtsmærte, *æt"-mærke (sættarom.e). 
Glen (Raft), slæng, m., kast, n.; (Følge, 
(tab; med Ringengt), hærke, n., hekle, 

* end , hårg(o), f., "hærke-h.; ty, n., 





Slænge — Smal, 


ae skarve-, stygge-ty. Jfr. Pal, 
Slcenge (fafte), slætte, & (»s. med handie; 
»han slætte det frå sege); hæmpe, ar (shan 
tok og hæmpa dej ute), hive (ar og 
-hejv), slængje (-de), hævje (— hov, ho- 
vet), fløjgje (-de), ræke (e, -ra'k), sende 
(e). »Han ra garne på bordete. 
Mk. »slængje kjæftene, 9: *gi vondt (av 
seg); slængje-namn, n., 9: jØgenavn; 
gje-ord, p., 3: *fant-ord. (Qenlafte 
fljøbedløft el. paa Glump), sejle (-te). 
Dv. søjling, >: fljøbesi. Henflængen. S. 
fig ned, slængje seg ned, kaste s. ned. 
Slange Tiden fen (gaa ledig, være 
uftittig), drive (— drejv), "rangle, slænge 
(slång, 0), ræke (e -ra”k), *danke, drive 

dank (sv. slå dank); slarke(ar). 
*slark, boven Perſ. S. hid sg —8 J 
IøS, jfr. *dille, "dangle, *dingle, slænge 
(slång, 0), slætte EE slat), slamre; ; 
(hænge og ænge, om Klæbder), slamse, 
ar. (Jfr. Slæbe). Jfr. og Glatte, Dingle. 
S. med 333. flinke, *abkre, *likre, 
kinke(ar), kg kåste på seg (ikke 
hive (ar og -de). 

Gtænged 45 og rækast(e). 

Glængen, slængi 

—— —— Jfr. Drive (omkring), 


ænge. 

Slat ($9:), *slåt", m., slåtte, f., slæt * 
(Klotte:), slag, * kl.-slætte, n. Mk. 
slætte, n., 0: ejn kars slåt (for en dag), 
åttedags-slætte. I * ær slætte også "slåtte- 
mark, f., slåtte, f., ,ifær i Fjælbene": 
*fjæl-slætte, skog-s., hejm-s 

Sletmand, slåtte-man TA. å sl. «folk); "sl- 


erste, uonbent Kvindfoll”), sløre, 


Slife, en, lykkje, f., *drag-l. Jfr. Qøtte. 

Gløife, lægge ned, I. av, slutte med, stanse, 
avsige (lag, møte). 

Gløifning, nedlæggelse, ned-lag, n 

Gøiljøle, lang-kjole, m., kjole. 
efter Molb. 


s Norske, 


2Susle Mar 
fr. Forøde. 
| r Pjdsle, f. (ejtle, øtle, oltle). Jfr. 


GSløy, se Slev, sl 
Glør (til at bide: *865 ſtump), *sljo (slo, 
sjø, sly, sjo; ar n. sljör), *u-kvas,, 
kjæmd, dauv-bejt, il '-bejt;; (forfagt, lige: 


743 


oyrbig), tykkjelaus (dv. tykkjeløjse, f.), 
hu'g-stålen(o0); (dbøfig, moget mobløs), 
ukvien (ukviau, -og, jfr. kviog, fri; 
(fortumlet, tanfefprebt), ovjarsam(y 


(bum), *uhyggjen; (bøtig, ike opla t), 
6. ef Nb. 


Sdoven, *moken, omren(u). 
segadli), 9: træt, mat. 6. være (for: 


”ræsse Fete), må (åde), 

»Du mårut knivene. Glp- 
ves blive mat), sljoast (sleast, sløgjast; 
gl. n. sljöfast); (fagtne), slone(ar); mo'kne, 
moknast (av), >: falbe hen i Få Dos el. 
Dvale; *dovne av; "nyvast. S. af Al⸗ 
ber, *attrast. 

Støvelfe, dovning, f. 

Gløvrgjøre, se Sløve. 

Sløy > (Matheb), hugløjse, hyggjelejse; 
dauvskap, *dovenskap; saue-lag, n. G 
tilfældig (Døfighed), sjel-dau(dje, m.: 
3g i $.€s 

Slovftoet, *sljo-skod), slet skod () 

Smag, sma'k, m.; (uegentl., efter t. Ge⸗ 
fgmad), smak(?), skjøn (skyn)(?), giring 

m. (»de' var ikkje etter min g.«, 2: ef: 
ter je ) mi Krad af ret 
tejst tæst), m ehag), gjetna 2 

gg 

il gje $, gjetes, ”ti 
9 —E inine, f Stary, bitter 

u-då"m, m., 


 Frejnsme- 


es om. Jfr. Fn 

Tabe 3 ag mågne(o (mugne), 

*såne, egne e), ”kasne, *ulne. Jfr. Dovne. 
Jfr. og Gfterimag. 

Smage e (have Smag), smake, ar; (f. paa), 

"smake, *munse (av mun') Noget at 

paa, sma'k, m. Mk. og smake-bete 

i) m 4 "up, m. Nysgjerrig efter at 

., *smake-kjær. Ben at f., smakande. 

—  megende, smakande. S. ilde, 


——* *smakleg. 

| Smnglsd (flau, ufaltet) smak-laus, fdåm- 
laus (dv. jse, f.), "valg (dv. v.- 
smak, 9: Fe .), *kjærv (tjærv; sv. 
kurf). Jfr. Banalt; (au. 

lem ø8hed, smakl Å 

Smalke, jfr. j Kat), f. 

Smal, sma'l 
mjo), —25 ; kle'n; 
slægen(e); (om eylinderformige ing, fom 
Traad, * Stenger), gran”; (trang, 
inbineben), *klypen, klypot. Jfr. Smat- 
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ter, Spinkel. S. og høi meget 
S. i —2 ske ' K refere] 


Gude, *gran'-enden, — ep fama 
tere *grannast, "svængjast (over magen), 
e, *klinkast (klen), smalkast, "smalne, 

sm end): (f. blive mob Gnben), *kvæsse 
(-te), skate; jfr. speteti.  Gmalere 
gjøre, svængje (over magen), *smalke(ar), 
*mjåkke. Gmal Gang, sc Smug. Smal 
Soft, klen kost? S. Punkt, kne'pii), 
n., SPE Jfr. 
sak. &. Style, mjåkke, m., mjå-lejte, n 


Bas. S. Gag, let! 
. | Smaabølger, *små-båror. 


Smalben — Smaalig. 


og bes), små-brav. CSmaat Av, 
*småt', *små-: små-drive, >: fyge fmaat, 
8.- -håggef(o), 2: bugge fmaat (jagte); 


5.-hue, omtr. = s,-rope, 2: raabe at; 
s,-skrike; s.-ljuge; s.-læ(gje); s--rykkje, 
9: nappe fmaat; s.-rø(de), >: tale faa f 
(føfelig = *s.-snakke; s.-skåren, s- 
skunde (seg), s.-springe. 

Cmaablommet, *små-rosa 

Smaabrød (fint og maat Ovebebrgs”, 
se under Smaa. 


Den fmalere Del af aaret, *miå-læret.  Smaabørn, små-bårn(o), *s.-folk, s.-lyt. 


GSmalefte Del af et Klædningsfylte, 
kne”p(i), n Noget fmal, *mjåleg. 
GSmalben, *mjå-læg', *smal-l., *gran-l.; 


snar, D., snar-læg. 

Smalgang (i By), småg(o), n., krå'p(o), 
n., Smætte, n. (smår,o, n., småtte, o, f.), 
stræte, n., gjejl, m., veite, f. Jfr. Gyde. 

Smal alfet Sø afte), trång(o)-halsa”. 

CSmalhan$, (*han) smale-hans (eller *smal- 
hans). 

Smalhed, *klenlejk; *gran'lejk, svæng, m., 
mjåkke, m., *mjålejk. 

Smallæg, jfr. Smalben. 

GSmalne(8), smalkast, *smalne, 'smågne(o). 
Smalnet, insmalka(d). 

Smalningen ovenfor Hofterme, mjå-ryg, 
m., mjå-liv, n. 

Smalrygget, kvas-ryggjald). 

GSmalvogen, mjå-vaksen. 

Smalfte, slabbe(ar), slafse(ar), smatte(ar), 


svalke(ar), *naske, *slurpe. »Hundene 
slafsede blodet i sige. Jfr. GSlubre; 
Smoekle. 


Smanus (t. Schmaus), jfr. åte, f., eting, 
f., oveting, f., kråsing, f. Se og Ralter: 
biften, Fraabferi. 

Smanfe (t. fdmaufen), kråse(ar), kræse 
DA snope(ar), 9: „ſnaſte, æbe lekre 


ng > 
Smaa, små (Fl. til liden). I entallet 
sættes »småe til samlingsnavn: s.-sild, 
s.-korn. Dærtil smærre, smæst. Små- 
forved uts.-ord ær = lidet, fagte: små- 
læ, -springe. Også i nogle sammensætn. 
som : små-fe, n., -folk, n., -gut, -hej, n 
S., noget, *småvoren. det > 
(vftyrtevis*), små-væges (-vejes 
småvegis ; veslingom (>: 9) bmaad 
Det er fmant med ham, *han er ikkje 
hegføt. Mere fmaa blive (fade I 
mindre Moængde), *småne. Fil noget 
Smaat (el. Simpelt) neblabde fig, *små- 


minke seg. „Maaſte for småmænke, e; 
jfr. småmænne, ec. Jfr. og smånad, >: 
Mebfættelfe, —— Så Dele brudt, 

små-bråten(o). ele fammenfat, 


AL de elt, *små- 


*små-gjord. Jj. 
byt. Kager (Kringler, Tvebatler 


8. 


m., s.-mængd, f. (for s. -umængd). Mk. 
små-svejn, s.-taus, s.-jænte. 

Smaadele (f. Portioner), veslingar, m. på 

Smaadreng, fjer ig S., urolig, gute- 
gnasse, m., g.-strik, m., g.-hyn. (Sui, 

3: lang, opløben Dreng* . ( 


Hyn, m. 
eg. Bjørneunge (hun). 

Smaadyr å Vand, vas'-kræ" k(e), D., VaS- 
kal', m., spræt", m., sprak”, m. Jf. 
Larver. 

Smaafilf, se Fifteunge. 

Snasfall (fimple F.) smæling, m. Gila. 

in 


Smaafort (Iibet betadjeret Fort), små-værn. 
I likhet med ene- og tværvæm 

* Traverd), 

Smaafugl (Spurv el. af lignende Ster⸗ 
relje), spikk(jje, m., mejs, f., skur, m 
Mk, tite, f., titing, m. Sv. spink, grås. 
Sv. * spikke, spekke (Spurv). Mk. og 

s.-band, 9: Kornbaand til Smaafuglene. 
Mk. gl. n. tilingr. Jfr. Fugl, liben. 

Smaafæ (Faar og Gjeber*), smale, m., 
smæd", f., smæe, n., snå'l, m., smålåg(o), 
n. på. (ul-s., sau-smale, gjejt-s.); (små) 

* smal Smaafa. 


fenad, m. "Sv. e, 3: 
Mk. smale-beist, n. — s.-krøter, n. = 
smale; s.-bejte, n., -fal”, 2: Stop af Faar 
el. GG eber; -fjos, n = «for, m., -kjet, 
-«lim(i'), m., -mark, f. = -bejte, -tad,n. 
= talle, m. »Bu å smalere, „Stor⸗ og 
Smaafa", 

CSmaagjælb, små-skuld, f. 

Smaabhed, smålejk. 

n. | Smaaheddaanb, ifr. små-sin', n. 
Smaalspper, 


påkalt) (0), påkefoh f 

(puku), kvejse (f.), *bole, f. Jfr. Sopper. 

Smaakop⸗Ar, *småpåke-æ"r, n., 
mærke, n.  Smaalfoparret, småpåk-ærot 

Smaafornet, små-ky(r)nt; ejtrende småt. 
Jfr. ejter-sne, m., 2: f. Sne 

Smaalig (nap, tarrig), — (»han er så 
$. av sege), *småleg, "småvören; *små- 
hjarta(d), *småsam, stakarsleg; nau(djar- 
fængen, nauv (nev, nauver, nauger), nå- 
nejten, neg”, kle'n, voren, maur, 
ruten. Jfr. Gnieragtig, Lumpen. 6, 
'Røiagtighed, *pruting. 6. Perf., *nau- 


Smaalighed — Smerte. 


dar-man. Jfr. Ønier og Karrig. 
(Adv.), smålege. Ultfør f. være, rute, 
ar. Ji anſtelighed. e. —* gtig 


være, 

—— (Rarrighed, Rnappeb) nauv- 
lejk, m., naudahejt, f., nan(dja(r)dom. 

Smaamaftet Garn), ' fsmå-bunden. 

Smaaypenge, småpeng(ar ar). 

Smaapluk, tufs, n. Jfr. Lapperi; Plukke. 

Swtwmaarudet, ———— 

Smanfild (pømtrent af Størselj fom Bris⸗ 
ling”), muse, f. Mindre GSilb heter 
mald), n. Jfr. Fiſtehngel. 

GCmaaflov, "små-skog; (tæt, ,hvor man 
geniene I fan trænge fig igjennem*”), 
u-røde 

Smaaftyet' med Hare Mellemrum, klår 
skimlot. 

Gmaaften, små-stejn, s.-hal, 

jr Eten, br runbagtig). "Bolt: af 
mår), f. . (mal). Gi. n. möl (malar). 


v 

Shit fet ssmåstilt (bok). 

Cmaaktribet, små-rænda"(e). 

Smaaktylter (Stumper), smulder, n., må') 
(0), f. »Slå i smuldere. »Slå i mål og 


maske, >: Syplintre, Knufe. Jfr. mål- 
ved(o- Å : Quggefpaaner. 

CSmaafysler, tusl * .4 av *tusle (tutle), gaa 
fagte. Jfr. Pus 


CSmastiug (Tøi, SA man gjemmer el. 
fører med fig), kjo'n, n. 

Gmaatorfl, førret, titling, m. 

Cmaatrave, dulte, ar (dilte, dulle, dille, 
tilte; dalte; dalle, daldre), *hultre. Dv. 
dult (dur', dilt), hulter, n. Se rave og 
Trav. 

Gmaatærenbe, *små-noøjten, *s.-eten, *mat- 
liten, *fagr-eten, snæv (snev); *tejren, 
Ptærmen(e), tærm-s't, tejr-eten Gfr. Spar: 
fom); let-fød, let-fostra(d), o om ille 
fræver meget Boder, altfaa vel bare om 
Dyr» o G. Perſ., *liten matman, *, etar ; 
tejr, m. (av ”tejre, >: abe fparfomt, 
vrage Mabden. Jfr. sv. * tedre, være 
bly; taire sig, bære affetteret).  &. være, 

ingle 

CSmaatæruet, se Smaarubet. 

Cmaapiet, *gris-ejgd, som får gris-augo 
(om den søvnige, | i spøk). 

Smed, sme(d), m 

Smede, smi(de) (iå, -åe). Smedet, smid'. 
Smedet Arbeide, smi(d)e, n. Materiale 
til at f., smi'e-fang, n. Nedftaber til 
at ſ., smi'e-fang, smie-rejde, m. 

Smedearbeide, smi'ing, f. 

Smedie, smie, f. (smidje, smiggje). Mk. 
smie-bælg, -gruve (>: fe), -hamar, 
kål o), -sinder, n. (>: Smede rus; Gam: 

ælt), -stabbe, -ste(d), n. 5: Mmbolt), 
Mag 0), f. 
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&. | Smelte (faa til I atf. ), bræ(de) (-de), smælte 


(e), renne, *r. op (Metal, Sukker, Salt); 
tide (-de; jfr. Dptø); (blive fmeltet), 
*bråne (B. B.), smælte, e (— smøælte el. 
smalt), smoltne, ar FA * smillta, smalt); 
(bli fri for Is), *tild)ne. Bragt til at 
f.), smælta(d). 


Smeltedigel, digle, f. (dejgle). 
GSmeltet (flybenbe), *bræd', *bråen, *smol- 


ten; (optøet), tid”, ti(dJen. S. Fedt, 
smolt, n. Sv. smult. 

Smeltning, b d)ing f., bråd, n. (jfr. 
brå-talg, -smer), ing, smøælting, f., 


*renning. 


Smerte, en, (t. Schmer etg) værk, m., sår- 


lejk, m. (Lm.), vondske, f., heteli ), Mey 
svide(i'), m.. sviding, f., spræng, m. 
(*hovud-s.); (lang), pinsle, f., pine, f. 
Glidet brugel. 4 — f.(„lidet brugel.”), 
si-værk, m. (si = 1. altid, 2. allesteds). 
Mk. vånde — og sv..vånda, 9: 
svår plåga. fr. Pine. (Vande, m. ær 
uDanflelighed”). S. I Benene, 
—— m.; (i Bryſtet), *brin e-værk; 
i Qaanbledet, 'af Brin —— 
felfe) gjøjr, m. (gjøjre, f. Er f., rene, 
: (t GQjertet), ”hjarte-værk; (indvortes i 
Sagna) grav, D., gravelse, n.; (i Ind⸗ 
voldene), liv-ilske, f. Ledene), led(i”)- 
værk (jfr. Gigt); (i Syfterne), *vondt i 
røjrom; (i Neglerøbberne af Froft), nagle- 
bet(i'), m., n.-sprætte, f., -frost, n.; (i 
NYG el. Sibe), håld, bald, n. (i Sin: 
bet), *hug-værk, h.-sot”, f., h.-sykje, f. 
jfr. Belymring, 2Gngftelfe, Græmmelf Å 
ortvivlelfe). Mk. *hug-il, -sjuk, il-huga, 
2: befymret, tungfinbig. S. i Tæunbderne, 
*tan”-værk, m. AG Underlivet), *liv-værk. 
Smerter efter uftrængelfe, sle't, n. (i), 
styng, m 4 net(i), n. (av nite [— net), 
>: ftilte, fmerte); after Barnefsdſel), 
værkjer, m. pl.; (af Øylber), *bolde-værk ; 
(Stenfmerter), tinn f (6. paa Grund 
af Søgang), *sje-væ »Kjænne sjø- 
værkene == »ha' sjøvondt:. S., fom 
gne Quiben i Legemet, knep(i'), n 
fom ligner Nivning I Sbgemet, 


rev(i'), n. (sv. ref), vend), n.: »rev og 
rænsle; »r. i magene, S. fom af ub: 
Mk. hovud-spr. 


f æubdelfe spræng, m 
* fom gaat over ra Lem til andet, 


at "dølpe ugte, *snejse. S., 

(om ligner pidgin —2 m. 6, 
itfende, se Sting. Deg fiøbvife, *flage- 

værk, mots. *si-værk Flåg(o)-værk 
dærimo: ær flyvende Gigt*. —F ald af 
S., værk-fla AS Jfr. nfald 

Lettere —* af G., svejme-ri', f. 
Som føler S., *sår; (fom av 6, el. 
Svie å Fødberne), vsår-føt" ) 8-bejna' 


(-bejnt). For &. fri, værk-laus; (af S. 
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Tidende), værkjande, Midande. Med S., 
sårt: J dete. S. faa, 
*å at faa Ei Slag, faa at bet 


(gjøre onbt), *sårke. Lide fangvarig 6, 
. fide, vånde sig. Sv. 
6, lide. »Han fek 





korkje styng elder støjte. 
it det fmerter, «gjære 


sårt. 

Smerte (golde Smerte, gjøre ondt), værkje 
(te), 8), svide (— svejd); 
(vle), velde, *brænne, grave (— grov); 
(fom af bet, ber har — Lugt Får Bit: 
ter mag), ine — rejn); (fikke), nite 

— nejt) — niting, £. Jfr. 
ting, SUken. g pine (+te), o 
martte, plage, og plat lide langvarig 
Smerte, »Foten værkjer el. det v. i 
fotene. »Det elder i halsene. »Det rin 
op i nasernee. De rin i haner (rorudet). 
sDet græv meg føre bringae. Jfr. tlime. 
Det fmerter, det gjær vondt, —8* —8 

il'-sviden, *ilskeful”. 


Jf. Ømfindtlig. 
ID, *værk-fal”, 
ttelig, vværk -fal", sårleg, vinde-ful, 
*vond, il, sår (B. B.), *vondsken, pin- 
pars »Ejn sår gråt, sakna(d)e. 
verk f., nau-vond, «il, 
6, Pad n. 
ul, vånde-suk. 
Suite (taj —* smite (— smejt), vilængje. 
e. par ly kaste ut. O. 
Smidig, vekt), kli), *mjuk, led-m. "nei jen 
e: fom le Jet fmutte jennem) —8 
snedig(i), bejgjeleg, *krinj 
ei, å 


*hål («han er så h. ** ejn 
*slængjen, ledog (1 - på 
—R ig) —* MP 
8); (raff), letvint (H. 


fom at Ä 
på fom en Baand*, ap Ds Itte 
— —S— Bære rigtig f., 
jote — naut 
* uke. >M. skine, »M. 00 — 


—* —2 
ib i , beinlejse, f. 
al be gem) Gstydna 

Jfr. Stivne. Uden S. 
(stjurt). Jfr. Stiv. 





|» (som adv.) va er 


»Det gik størt: 


>Dej. have —35 
* 








Smerte — Smuds. 


Snidpe | for, Par * 


Pte —8* — AN 
lørgjely), ar, smejkje (-te), 
ar GÅ. n. hæla, tofe. 


ka 





ini es Are 














å, smi fr. best Str 
si — fi oe latteridi 
SE beeDår rå 

smila, eng. — 
—— re, småll — 
Gu P Me 
Smilende, Polidenge 


smilen. 

Smilehut, smile-dåk"(0), f, ledd (La) 
Ea & Gndnte indie ket 
* 

———— 20. 
”*smete(i) (seg). 

Smitfom, 


Smitjøt, sot, f., omgan; 
Jfr. Gpidemi. — —F EN 
sottes. (—sare—). 
Øker de), —— 
mitte, fængje (-de) 
rd"; t. fmigen, 3: bepleitø; 
med die) føre (jo) ful ar. 


at 


em t Sam), u-rejnske, f. 
skap, & pusk, nm. X 2 
ufyse, f, lort, m., skitt, m ie g 
surke (eg. € å 
paa Fødbern ũ 
vaar 4 
redet, uvejd dt, 
paa Ting, fr 9 
ulke, f. Dr. ask 
—S um. fb 
x om J 
så veid (om vik 


mubtagelig, *skit- 
vælt. 


Smudse — Smædeord. 


Smubdfe, skitne(i”), *sulke (sv. 
sylte, ar (jfr. Lilføle, Tilfuble), saure(ar 
skjæmme (-de), s. ut, *lorte. 6. ved 
ibelig Berørelfe, *hand-valke. Jfr. Haand⸗ 
tere. Smubfes (blive f.), skitne(i'), , oftere” 
-nast. 

Cmudfig, skidden, "skiten, i' (Sagen, Ser: 
viet), brukt (efter at være vaflet), *urejn; 
sulkot, surkot sårpot(o), saurot; *ufysen, 
*uskir (oskiren); klæssot (>: tilfølet); 
ruskot, ræpeleg; (om Arbeide), rotal: 
*uhovisk, uver(d)en(y); lortot, "svart 
(svarte armodi, 2: fmubf. Armod). Je 
Uren, Stibben "Sølet. S. blakfet, *såm- 
blak”; (f. 337 skit-grå; (f. hvid), skit- 
kvi't. Noget f. Å Farven, eg. 6. 
Suak, stygge-snak, n. 

Smudsöplet, —— m., saur-f. 

CSmubdöflrift, -blad, saur- el. skit-skrift, 
f.?, -blad,n. Jfr. *saur-flæk, m., skitord, 
n., dernærmelis Øttring; skiterd, 9: 


fpydig. 
Cmug (fmalt Rum, Gang mell. to Huie), 
småg(o), n., smætte(e), n. (småtte, o), 
krå'p(o0), n., gjejl, f., vejte, f. Jfr. Smals 
ang: Öybe, Snævring, Pas, Sund. 
å mug, *i mug”, *i mute, *i mutom 
(sv. mjugg). Med 6. (bullet), smågen(o) : 
op-s., *”makke-sm. ØBringe affied i S., 
myte (-te); jfr. Smugle. »Dej laut myte 
det åt hånome(o). rive i S., mugge 
(ar. Fare med i S., *mutre. 
Gunghanvel, mute-handel? Jfr. Gnig: 
anbe * 
Cmughaubler, lojn-handlar? 
Gmugle, jfr. myte (-te), o: bringe affteb 
i Smug"” (dv. myting), lure (-de) (ut, 
in; »lure seg tile). I * smugle (efter 
n. t. fmuggeln og eng. smuggle); 9: 
abrive Smughanbel”. Smugler, smug- 


sviker.  Molb. 
Gmugling, smugling () (jfr. Gmugle), tol- 
svik. Molb. 


Smal (t. fåmud), "fager, vakker, *fin 
L., B. B.), sjåleg, *ven, f*fri(d), 
*pse”n, *snil(d), *rar, *prud, *prydeleg, 
ve'nsleg. Jfr. "ski'r, s.-lejt, s.-lagd, s.- 
vaksen. Jfr. Sljen, Fin og Voxen (val- 
kert). Overørdenttig |. *nau(d)-fager, 
«fin, -vakker, -ven. eb f. Oine, ojen- 
fager (H. D.), *med godt (fint, fagert?) 


augne-lag. 

Cmulheb, fagerskap, m., venlejk, frid', f., 
”finlejk, m. 

Smulder (Smaafiylter), mutl, n. Jfr. 
Smuldre. 
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solka), Suuldre, mãle(o), ar, *mutle, molje, y 


(— mulde); sindre(ar), *smuldre, slå i 
smulder, småle(o), ar. Jfr. måle(o), m., 
Smule. Jfr. og Knife.  Smuldres, 
målast(o0), meljast(y), målne(o), lå pne(o). 
Jfr. Stjørne, Dpløjes, Mør, Stjør, Frøn- 
net. Smuldret (tornet, opløft), måden(o), 
mådleg, o (>: fornet), målmen(o), låpen(o), 
mårken(o), målten(o), *grynen, møren(y). 

Smule, liden (usfel, ringe Del), grand, 
m., *augne-g., naudar-g., ejt mælle g. 
el. syn (til melde, n., fmaat rø); tafse, 

m., måle(o), m., luk'", m., duft, f., lik- 

nelse, n., skygne, n., slik”, m., tint, m., 

så(d), f. (mjel-, matar-, braud-så), smit- 

— m., gnist (av håp, Molb.), kjænt, 

m. (dansk: en Sjenbe); tære, n. (tere, 
ee, ter, ee) (jfr. tår, Srevle); mon(u: »flyt" 
deg ejn liten mon«), smule, m. (smul, 
smulu; sv. smula), snyse, f. (av $nus, 
altså vel = en Pris Snu8); smulder, n. 
(2: Smuler), kna's, n. (eg. Smule af 
noget Qaardt), kras, n., kråte(o), f. »Slå 
i kras el. i knas el. i smuldere, >: fnufe. 
(Noget, fom man tnap fan fe), synelse, n., 
sjund, f., syne, n.; (liden Portion), ælte 
(e), n. »Småe betar(i') er også braude 
el. »småe smulere osv. 

Smult, smolt, n. 

Smult Vand, bla'k, n.? *De' blakar undan 
næse', e, >: under Næſet er f. Vande. 
Mk. og små-sjea', 0: fmult (om sted). 

Gmuthul, lojne, n., smætte, n., småtte 
(smot), f. (0), småge(o), f. (g . D. SMUga), 
av-kro'k, m., bøle, n., hå'1(0"), n. skygne, n. 

GSmutte, smjuge — smaug), smætte (—smat); 
(f. ub), småtne(o), smætte seg (in, av) (-€), 
smyge sig. J. Lie. 6. lade (>: ſtikke, 
putte), smætte (-e), smej(gjje (-gde). 
Smuttet, smågen(o), *smotten: »Ut-s., 
in-s.« Som let f. igjennem, "smojgjen, 
”smætten. 

Cmutten, smætting, f., småg(o), n. 

Smutvei, smætte, n., lejn-væ'g(e), m., 


Suite. prgselie kn knoting, f 
myte (Prybelfe), kno't, n. oting, f. 
pryde å prydns', m. Jfr. Stadå, 


ser age. knote(ar) de (de), b 

mylfe, at, knote(ar), e (-de), bu 

bade) snilde(ar). fr. 34 Staffere. 
>Han laut snilde på dete, o: beſmkle 
bet (av *snild, >: baller. Som gjerne 
f. fig, *knoten. 

Smeerde (t. ſchmähen), *hæld)e (-de), *spee, 
fspe-skjære, ”van-være. 

Smaædelig, *hå(djeleg, *van-værleg, *van- 
ærleg. Jfr. Forfimæbelig. 

Smoædelfe, se Haan. 

Smabeord, hå(djings-ord, *spe-ord, *åt- 
finning. Jfr. Spotteglofer. 


748 Smædeskrift — Snak. 

Smeæbdeftrift, skam-skrift, nid-s. Jfr. og | S. (vrænge) af fig, vrænge av seg. å 
Spottevife. (eng. smoke; t. ſchmauchen), "røjkje (-te:- 

Smagte (t. fåmadjten), *kjene(ar), *or-|Smøge, Smyuge, en, sec Smug(e). 


møægte (or- p 
monast. Jfr. Banfmægte. 

Smet, 1. (Daft), slark, m., slæt'(e), m., 
smik', m., snært, m., slag, n. S. give, 
slarke til, slætte til (— slat'), *smikke 
til. 92. (Tab, Ubelb), smik”, m., smejt, 
m., røjte, f. (jfr. røjt, >: førarmet). >Få 
ejn smik, ejn smejte, »få ej god, -gild 
røjte, >: bygtig 6. 

Smaltfed, *smik-fejt? (jfr. *s.-ful'), *smæl- 
fejt, smællende f. (om dyr). 

S matte (Klap), smikke, f. (bro'k-s.), klaffe, 
m., blåkke(o), f. (&lap, Bentil — i 
Bælg, Pumpe), blæk”, m., blåkke(o), 
—8 f. 

Smarte (til En, flaa til, daſte), slarke(ar); 
læggje til, "drive til, flarke, "smikke til, 
smørje(y) til, slå til, jfr. Smal give; 
(larme, fom aabne Døre, Binbuer), slamre, 
ar (sv. slamra, 9: larme; sv. * slimra), 
*lamre, slæmbe (-de); (frembringe Knald), 
smælle (-te). »Han smælte med svepae(i). 
sSkjælle og smæller. (Slænge af og 
til, hbænge løft), slarke(ar); (f. Ex. om 
Sfo), *kippe. Mk. kippe-skod' (-skoen) 
2: gaaende i bare Sto uben Strømper), 
høkul-skoom (gange), åkle-skod'. Jfr. 
Glatte, Dingle. GS. med Munden, 
glæfse (-te), smakke(ar); (ibet man fpifer), 
smatte, ar (dv. smatting). Jfr. Smafte. 
S. med Tungen, klikke(ar), smatte. H. 
D. GSmaHende Lyd, slæmb(e), m. 6. 
Syb give, slæmbe (-de), smakke(ar). 

Smoæltter (a. f. smicer; jfr. gr. oplxpos), 
smeger(i), mots. "diger (jfr. Spædlemmet, 
Spinkel), tyn”, smal, *mjå, *m.-vaksen; 
*gran', *g.-lagd, -lejt, -vaksen (g.-våksen,o, 
B. B.); *skir-bona'(u), -lagd, -lejt, snæv- 
leg (dv. snævlejk), *svin”, *snør-lagd. 
Jfr. Slank. Noget ſ., mjå-voren, mjåleg. 

Smoæld, smæl”, m., skræl”, m. 

Smoælde, smælle (—smal"), skrælle (—skral'), 
smale, ar (smålå, sv. * småla); (faa til 
at f.), smælle (-te); (Memme til), smælle 
(-te): >Smæl atter lukae, 3: flaa Lugen 
ti. GSmaældende Kys, smæl'-kys”, m. 

Cmoeældben, sma”l, n. (m.), smælling, f. 

Smaælder (Elater, et Inſekt), smællar, m. 

Smaærer, Fl., smære, m. (smæra, f.), kle- 


ver, m. 

Smært (,tynb, fmoætter”), *smal, *mijå, 
gran". Sv. smårt, 0: fmal, »i synnerhet 
om lifvete. 

Smøge, 1. (firyge, trœkle op, af el. paa), 
smøj(gjje (-gde; gl. mn. smeygja), 
*brigde (-e), *brætte (-e). Smojg av deg 
trøja. »>Han smejgde på seg klædie. 


(ar), *orne(ar), orkjenast, | Smør, smer (smær, e, smjer; gl. n. smjær, 


smör) Mk. *smøer-ask, m. (-øskje, £): 
s.-auge (>: s.-hål" i graut, i gretfar: | 
s.-bete(i), m, >: fla'(tbbrøds-kling, m. 
«klining, m. (>: Fladbrød med Emp. 
Kling brukes iblant også om ovnbreds- 
kling, altså for *smer-å-brø(d). Swe 
blom (Nanunlel), s.-kanne, f. (2: fa 
Stavkar med Laag), s.-kjælde, f. (= s- 
auge), s.-kjuke, f., >: -klat", s.-slag. n, 
-stet, >: Smørbrifke: Af S. plett 
smerot. 

Cmøre (paa), smerje(y, — smurde)j sær: 
(i, — smejt og smitte), kline (-te), baæ, 
ar om på, utøvere, y; »smete utøver" 
(beftitte), smerje; (pryale), smørje (op. 
tin ; (beftrgge), rjo(de) E C rand). 

. rjo-læfse, f., r.-vippe, » = VISP, 1. 
6. En om Munden med, jfr. Beinattt 
S. fammen (firive haftig og flet”, 
krote(ar). Jfr. Srabje, Nable. S. Defa, 
”røme, ta(ke) flugta, fore seg, ha seg 
unda. Mk. få flyt, få få'k(o). Jf. 
Pakke fig, Flygte. 

GSmørelfe, smurning(u"'), smolt, n., smiltjl, 
f., smørsl(y), f., smerje(y) (gl. n. smyrsl) 
S. med Tjære, paa Fartøier, n. 
Dv. brå-bænk, m.; brå-laus, -lejse. 

Smører, se Stribler, Stribag. 

GSmøreri (baarlig Gtrift, Forfatterilah, 
kro't(00), n. 

Smørbøtte, -fpanb, jfr. (smør-)-stråk'(o, 
m., -but', m., -hålk(o), m., -strump, m., 
«stamp, m., -strykkje, n. 

GSmørkjærne, (smer-|kjerne (ki-), f. (kidne, 
kinne), -stråk'(o0), m., -bede(i”), nm. Jfr. 
Kjærner. 

Smørlr)et, smøerot. 

GSmørvalle (Kjærnemelf), saup, n. 

GSuabel it. Sdnabel), snavl, m.; snipe, f.; 
snu't, m., tru't, m., ar råt'(o), 
m., tryne, n., trant, m. ibø-f., ski 
snut? Jfr. Flab, Snude, Tryne. id 

Snadre (t. få nattern), låte Gled tænne 
(1), *tjadre (kjadre), ndre, tjote 
— taut), kade(ar); (om Nyper), *karme. 

Suabren, jfr. læte, f., , m 

Suage, snå («dde), snutre, u" (snotre, snutle, 
snusle, snøjre), snåle(ar), snope(ar), snoe 
(ar), , 7 €1 > $Snultre, 
snødje, y (-de), snake(ar). 6. efter, 
%koe (av sko, 3: graadig). Jfr. Snufe. 
S. og føge idelig, naud-snake, n.-snåle, 
n.-snåsse. 

GSnagen, 1. snåling, f.; %. (fom fnager;, 
*sna'k, *snaken, *sko (f. e. kat). 

Snal (nyt Ord, almindelig, efter n. t. og 

boll.*), mas, n., masing, f., pra't, n., 





! 


ET 
p 1 


rad $ 


OE n 


Wie 


Snakke — Snare. 


ras, n., sval”, n., deming, f. (av "døme, 
9: nalle vidt og bredt), røde, f., røding, f., 
rav], n., drøs, n. (jfr.Prat). Jfr. Baas, Fjas. 
(Fortælling, Rygte, upaalideligt), gjøjse, 
f., gjøjsing, f., gysje, f., skrone, f., 
skrynje, f.; (Glabber, tvivlſomme Hiſt.), 
skråk(o), n. (gl. n. skrek). S. af mange, 
se'g, n., tå't(0), n. (av tjote, -taut), tjo- 
ting, f. Jfr. Mumlen. Megen S. vg 
Rarm, sej(d), m., ver-læte, f. S., høt- 
røftet, heg-mæle, n., -mål, n., -ljod, n., 
søgjing, f., re”l, n., reling, f.; (langvarig), 
tjoting, f., tå't(o), n., segjing, f.; (Iø8), 
garting (av *garte, 9: ,famtale Iøfelig*”); 
(meget), prating, f.. radding, f., ræmsing, 
f.; (unødig), kjæft-rev(i), n. (av *rive 
kjæften, >: ſnakke vibtløftig el. t Utide); 
(ufæbvanlig), ov-læte, f.; (venlig), god- 
snak, n.: foibttøftig) kjav, n., radding, 
f., vælling, f. (av vælle, -val, jfr. Volde; 
Sladre, Snake). Jfr. og Vaas, Glud: 
ber. S., las, fore gojse (-te). 
Sualke, *snakke (efter n. t. og holl.«), 
kjave(ar), *mase(ar), *prate, *svalle; rø(dJe 
-dde), *rabbe, *radde, *ravle, *ralle, 
rasse; skrave (>: prate; gl. n. skrafa); 
(paSfiare), språte, ar (dv. språt, n., 2: 
nak, Brat); (plubre, om en Samtale 
af Mange), sålle(o), * (— taut), søgje 


(-de), *jarpe; (ramſe, 


knoting, f.), håske(o), l. n. 
horskr, fog, fin), *danske. , 
*røle (-te), *ramle (jfr. Skraale). S. 
idelig, javle(ar); (Iænge), *drøse, *røde, 
”svalle, *prate. S. meget, melske(y); 
(meget og ufornuftig), radde (rodde), 
hækse (-te). G.'over fig, *prime, hæ"l(e)- 
orefar). Dært. hæloringtfe), f. Jfr. Vaaſe. 
S. taabelig, *prime, *va'sle, *teve, 
%ulle. Sv. prima, av lat. primum, Be⸗ 
gyndelſe. S. vidtløftig, vidt og bredt, 
frale, *radde; døme (-de). Jfr. Baafe. 
S. å Et væl, vælle (-val). »Ho hadde 
endå ikkje vollet frå seg. S. om Ro⸗ 
get, man engang vil gjøre, mæle føre 
(te). 8. En Ørene —** ljuge ejn 
ful”. Rade Foll f., jfr. have tjukke øjro. 
Se og Ligegyldig. Som ille fan fnalfe 
rigtig, u-målog. idet for at ſ., få- 
målog. Utrettelig å at f., si-målog. 
Snakffkende, sogjande. 

Suakkebroder, snakkar, radde-stav, m. 

Suakker, ral-kal”, m., søgjar, m.; (upaa: i 
lidelig), gjejser. Jfr. Skønemager, 
Skryder. 

Snakkerads, jfr. Snak, vidtloft. 


Suakkeſalig, *mang-ordig; *tale-drug 
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Cd) -rik; *mun"-stærk, -kå't, -kipen; 
utrættelig t at fnalfe), si-målog, mun'- 
trøjten. S. Perf., *kråke, skravl, m. 

GSnalfefyg, tovsam. 

Gnalfetøt, snakke-ty, n., mun-ty, snad', 
m. (>: Snube, Flab), kjæft, m. 

GSnualfom, snaksam, pratsam, målog, snak- 
kande, kjavsam, mang-målog (jfr. mang- 
ordig, sv. mång-ordig), søgjande, søgjen, 
*ræmsog, svallog, tale-rik, språtog, re- 
den, redog, redsam. S. Øerf., snak- 


kar, m. 

GSnap-hane, hane (i børse-lås): sje-rever; 
røver. Jfr. Kaper, Korſar, Nøver. 

GSnappe, kippe (-te), knipe (-knejp), knippe 
i”), ar, *knipse, grandefar), "nappe, *hæme, 
hæmse(e), *naske, nøsse(y"), ar, gripe 
(— grejp), trive (— trejv), *rafse.  »Han 
knejp, trejv det frå mege. Jfr. Rapfe. 
S. efter, trive etter, 


sv. snyfta. Mk. og snukke, snippe, 
sippe. S. med Munben, glupe (—glaup). 
Sv. * glupe, glep. »Hunden glaup det 
frå mege. & efter med unden, 
glæfse (-te). Dv. glæfs, m., glæfsing, 
f. »Han glæfste etter dete. 

Suaps (t. Schnaps), su'p, m., dram”, slurk, 
m., tår, m. Mk. knært, m., 0: , Dril 
af Kaffe blandet med Brændevin”, og 
bejs, m. 

GSuapfe, *supe, *dramme, Jfr. Gnaps; 


impe. | 

GSnapfer, *supar, skåp-s. (H. Verg.). 

GSnar, *snar, *sneg”, *brå, *snædden, *snæl" 
(e) *snærten, *ra'd (gl. n. hradr), *snar- 
voren. Jfr. Raff, Qurtig. GSmnar til at 
are, "snar-før ; (til at gaa), *snar-gjængd; 
til at fpife). *snar-eten. S. at — 
snar-gjord. Jfr. Set gjort. nart, 
æstrakat, snarlege, *ista(d). Neſten for 
f., *i snaraste lag. Mk. snarfaren (Bei); 
s.-hændt (raft meb $ænb.); s.-kjæm (med 
Fremfærb i); s.-komen (også = tidlig 
moden; jfr. snar-ko(r)n, snare-havre), s.- 
lændt (>: om ord, ber Kornet tidlig mod» 
ner); *snarlejk; s.-mælt (>: fom taler 
ført, *snar-talande); s.-sint (tilfinbet); s.- 
sløg (f., let at flaa, meite); s.-svær (>: 
fom let fovner); s.-tænkt (o: f. til at 
betænte Ag) Jfr. Sen, *sejn, som mot- 
sætn. til Snar. 

Snare (for Dyr, „iſcer til Fuglefangft”), 
snare, f. (snåre, 0), gilder, n., gilde, f., 
”fælle, f., ophævje, f.; done, f. (tysk); 
snurre, f. Jfr. Fœlde. S. (bialektijt 
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4 ord-fælle. Dr. Viborg, side 
ander, Kneb. J 8. indvirt 
—7 ere Einar Jen, 
ar vele r. ve 
fr ” ebftaber, 35 nt) si 

ve'le. 
Suarheb, snar-vending, f. 
CSnar ig, Sskjotlege, *skjot. GÅ. n. skjött. 


Guarraadig, *snar-råd', -rådog. 
Snart — natt, «snart — snart; jfr. *best 
som — »Best som det sejg, så 
—* dete. de. f åing, £ 
nartour, snøg-ven e, f., snar-ven 
s.-fær(d), f „kort Reiſe el. udfiugt⸗. 
Suaffe (æde begjærlig) Ssnafse: (æbe lælte 
Ting), snope(ar). Jfr. Ude. 
GSuaus, skit(i'), n., lort, m. Jfr. Skarn. 
+ Berf., skit-mænne, n. 
pt br skitne. Jfr. Smubfe, Søle HL. 
GSnawujet, "skiten. Jfr. Smudfig, Slet, 
Stiden. 
One (t. Schnee), ne, 
«, fygende, mjol”, f , drev )-m.; (tør), 
het -snø, m.; (tør, brivenbe), heje-skav, n. ; 
(tør, los, ilfe fram), gjel, mjæl"-snø. 
Dærtil mjel -fån'(0), f., 2: Masfe af 
*mjæl?. eu fom Quug (Støvfne), 
iming, m. ed Jöfforpe svenpaa, 
jøkle-føre, ae "(med ftært Söftorpe) (fom 


m. (snjo m. fl.). 


nbærer”), skare, m., hard-ang, m., 0 
ste(d)ing, m., lett-ang, m. . opfyldt 
af Band, sno-graut, m. €&,, fom blir 


ræerned Grene, lav-sne, 
m., raun-svejg, Skoven er ba *lav- 
skog. S. fom ligger jævnt overalt, 
uben bare Flækfer, ær *rand-hejl. Sueen 
ØTt, 
— er * opetojad, av-t. Sueens For⸗ 
vinden pan enkelte are) rævling(e, 


liggende paa 


revling), f. Jfr. "rævle (røvle) om Flælte: 
Sne. Se og Strimmel. neens Op⸗ 
tøen om Baaren, sno-lojsing, f., s.-nåm, 
n. Gl. n. snjonåm, 9: Sneend Vort: 
tagelfe. Sneens blændende Birtning 
paa Sy Synet, sne-glime, f. Med S. fyl 
el. belægges, snøe(ar). Vægen 
»Det snøar ne(djree, >: bet 
Med utilratte”, 
28. ute, 9: blive tilfneet. 
Med e. felt I elagt (faa ingen Blet er 
bar), sne-fast, s.-hejl. »Det lig? s. like 
til sjøene. ted - pplettet el. tilrat: 
fet”, *sneot. For G. I (Marl), te ja(d), 
tåen, tåna(d). Gunlelt Partikfel af fal⸗ 
dende 8, snø-floke, m., s.-fille, f., 
Årsse, f. Sammenbhobning, 
tæt, a 81 ften, snø-kave, m. Gtyrt- 
uing K trøm) afbrivende &., snø-gauv, m 
Dynd, ruffarvet, fom —F tilbage 
efter S., sne-rusk, f. Jorb at firø paa 
ne, mæl, m. (e), melde(y), f., Qt, n. 


snoar ful”. 
bliver nedfneet. 


*snøen tånar, tøjar. Jfr.Tø. Sneen S 


Snarhed — Snekke. 


Strø Jord paa S. mæle(e), melde(y, 

—— Zegn til S. & Luften, me 

le't(i'), m. Pabuing i S., — n. B. 

Di |- (smie jøvanl). Bei i byb S., snø-braut, £ 
ind, fom fremdriver S. mo-vind, m 
Sueblind, *snø-blind. 

Suebold, sne-bal”, 


Sucbyge, snø-elingtee), m., kave, m., kvafi, 
.; (ftor), kov-kvaft(oo). 


Sub, pant fa f., knep(i”), fu'lskap. Jf. 

Suebig, sleip Je: Glat), snedog(i), *lynsk, 
*løjnsk; *krokot, *mejn-klo”k, "2 
f.-kyndt. po noget, *små-fu'l. S. Gr 
greb, kro'k-ta'k, n. 6. Perf., krok, m, 
vreist, m., vringlar(? til vringlor, L på 
og *vringle). 


Snuedfer, snikkar. Sv. snickare. 
Suedkre, *snikre (for snidkre, av snide,>: 


ære). 
— sne -drev(i) n., mjel-drev(f), nm 
(mælidrift e). Mk. *driv-mjæl” og *mjæ!". 


Suedrive (Snebynge) me) Ffpidfet Ryg 


el. Sant, skavl, m. 
Snedbynge, —R& . S., fammenføgen, 
f.. %-fålge(o", 


sno-skavli(e 
Suedekke, lidet, snø-dok”, 
f. Meget tyndt S., snø-fån”, £, -him, n- 
Snue(e), snøe (snjoe, snjøve 0. å). €. 
fær dr Flate ned. 


Gut fd (rig paa a Eno), snø-møken(y). 
Sneføre, haardt, skare, m., hardang, m., 
lettang,m. Mangel paa S, sneløjse, £. 
Suegl, sni(gj)el (snigle, snidel), og sleip, 
m. (sleipe, f., *regn-slejp). GÅ. n. snigill. 
Snegle», sni(g)le-: 5.-gang, fa 
Sneglandö (fom blændende), *sne-glime, f. 
GSneglehus, sni(g)le-hus, *kavung, m. Jfr. 
Soſnegl (Qvirvelfnetke). 
Snehob pan et Djeld, sne-bre(d)e, m. 
Suehofe, snø-hose, f. 
Suehvid, *sne-kvit, *mjel'-k. (gl. n. mjall- 
brie), fan'-k., *fannende k. (gl. n. fann- 
hvitr). G. ve, sne-le't(f'), m 
Snehøue, se Rype. 
Sueiling, smø-eling(er ), m 
Snekke (et letfeilende —* et Jagtſtibe; 
a. f. snakka), jfr. *snækkje (liden Stude*). 
Gl. n. snekkja, „et Slags Langftib ei. 
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Steib”. „Snebkle er et forældet, ført af | Suevetr, snever, n -g S.-åtte, f. (renjoveden 


npere Forfattere optaget Orb”. Molb. 

Snelag, hvori det er nælften umneligt 
at fomme frem”, u-brøjte, n. 

Snuelnft, tyl, kov(00)-dam, m. (Dam', n., 
damb, n., 9: Støv) 

Sneløs, Ysno-bær" (€), "5.-laus; *tåen, 
tøja(d). 6. — blive — toje 
(ar. 6. Jord tåkke, f, 

CSuemand, —* Å sne-kjærring, f. ; 
snø-dyr, n. 

Suemasſe, fler, snø-bre(d)e, m., fån'(o), f. 

Suem os, gu'l-m 

Sueplet (efterliggende nemna, f. Gr. i 
en Vjældiløft), æke, f., sno-æ. 

GSneploy, sno-plog, m 

GSneppe, -snipe, J I myr-snipe, strand-s. 

: Spove, ,et Slags 
Gneppe*, menius arqvata. 

Snuerye, jfr. Sippe, og (at) Snerpe. 

Snerpe (noget) fammen, snærpe (2 snørpe, 
36 -te), hørpe, y (-te), kværve de). Suer⸗ 
pes fammen, snærpe (— snarp), skrøkke 
(— skråk, 0), snærke (— snark), *skråne, 
kværve (— kvarv), tværre (— tvar). 
Jfr. Svinde ind, Skrumpes. Suerpet 
(altfor, unaturlig fin), pærten, (i ar * 

pertentlig), ov-fin? ov-pæn? Jfr. 
fet Kn OR Rrafen, on. Baerpt —8 


—— —— ar mi (ati, spit, 
n., S--or(d), n in spe-ord| 
od”. „Vel —E Od Ber. J. Moe. 

Cuerte, *snærte (ↄs. hesten med svepa«); 
(frille paa), snærte (?), sneje (-de), *næfse. 
Jfr. Snibbe, Stille, Spotte. 

Snerten (Berørelfe*), snærting, f. 

ned, snejs, f., tjug, n. (kjug, kjaug, kjau). 

tjog- 'Om varer, som tælles; om 

både i en væv (== basme) om alder. 

»Han er på fjorde tjugete (5: over 60 

Var). Cues, halvt, vor(dle, f. (vole). 
Gl. dansk Varde, Vorde. 


far, D., 9: Spor Je Truger; t.-føre, 
D.; bring, 2 et Sat af 4 T. for en 
Heſt; t.-snejs, f., >: Stilte, hvormed T. 
fæftes til Skoene. 
—2 paa Bandet, snø-krav, n. 
Sueſtreb, sno-fån*, på $.-rap, n., 8. 2--råte(o), 
ſ., 8 -skredei), f. -q  *skrede, fån”(o), f. . 
(B. B.). »Der ej skrede er gjængi, er 
ej onnor (2: annar) i væntandee. 
Enige, (Sne i Luften), sne-ælte, f., 8. 
— * fugl, s.-titing, m 
purv, "snoe-fugl, s.- 
då orm (t. Sdneeftorm), sne-fåk(o), n., 
—— n., 8.-eling(ee), m., $.-kave, m 


åttae). med S., snø-bålk(o), m. 

Pilt —e— m. Mots. tåkke- 
vetter. 

Srinb⸗ (hvasſe pr), fant-ord, n., snej(d)e, 

skarv-o., *slængje-o., *snub”-o., nej- 
30 f., snækje, f., snubbe, f., snub -ord, 
D., snæfse, f., "skrape, f., ”tskrub?, 
Suibber "Give (at fnibbe), *sneje (de). 
Snejse (-te), ”snikke(ar), snubbe, ar (gl. 
n. snubba, >: bebreide), snæfse(ar) (sv. * 
snÄfsa, sniibba); *skrubbe. 

Snige (bringe affteb fagte, —— 
*smite (— smejt og - Gam *smætte, e (-e), 
*myte (-te), lure (-de), stæle, e (in, bort); 

jfr. (-de). + fig, *smjuge 

(— mølgje smætte (— smat), amotte), 
smætte seg, smite seg, "stille seg (-te), 
lure seg (til noget, bort), —»Han mytte 
seg ave. »Han smitte seg væke, 9: 
liftebe fig bort. Snigende (Feber, Mide 
mob), *smjugande; luren? (, liltig*). En, 
fom vil tilſnige fig Noget, slejk, m. 

Snigen, *smætting, *luring. 

Snighandel, mute-handel? lure-h.? I lik- 
het med lure-færd, f., mute-bete, m., 

„Mad, fom gives i Londom“, og 
mute gåve, f. „Gave, fom af vise 
Grunde holdes hemmelig el. ſom ikke alle 
flulle vide om?" Jfr. Smug:. 

Snigmorder, løn-morder? Sv. lönmördare. 

Suigmørd, len-mord. B. B. 

Suifnat (t. Schnickſchnack), tev, n. Jfr. 


Guild. *klo'k, *klyftig (sv. klyftig), *næm”, 
*snæl”, e, tsnæl"-vetog, Trådi råd-vi"s, 
*snar-råd, %s.-tænkt, € ug . I* 
ær snil(d) 1. vakler, tær mg 2. artig, 
velvillig, byogelig, 3. 3. æbel, godhjertet. 

Snilbe, se Snilbhed. 

Suildhed Rtogita), m inhed, Kløgt”), se 
disse ord. Jfr. 

Snille, se Geni. 

Snip (Qjørne, Kant), kant, m., hjørne 
(hørne, y, f.), limp, m., skjækel(e), m., 
vut·s. (gl. n. skekill), snippe, f. (snip), 
m.), nejp, f., hækel(e), m., øjre, n., „iſcer 
om Kanten af et Fiflevab (not-øjre €; 
ot snepel(i), n. —»Øire-s.« (gl. n. 

1 

Suirkel (:Iler; t. Schnörkel), 0: , Snegle: 
linie”, skrue-gang, skru(v)-far, n., *s.-lag; 
sving, m. (3: bueførmigt Træl), kråting 
(0), krå't(o), n., krems, n. (i); kreting(i), 
krining? (til e, å, krine. Mk. og 
*kringle-skur, *krul”-s., *lauv-s. 

Suirtle, kråte(o), *krine, *krete, i. Mk. 

rose, gde 

Suit (t. Sønitt), skur, m. (9: ,Stjæren" 

mRaaden at fljære paa"); (Skaar, 
Snbfnit), sned(i), n., skur, m., skåre(o), 
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f., skar, n.; (afftaaren Skive, af: el. ub: | 


ſtaare Sthtte snej(d), f., *skur (brø(d)- 
snej, kjøt-s.); (bet faaarne Sted, f. E. 
Snit paa en Bog), *skur; (Maner), sned 
(i), n. (»han fek ikkje sne på dete, 9: 
rette Gre paa); Baade, Kunftgreb), 
pii), n., sned, Jfr. Greb.  €,, 
datløbende, sneid, f. (jfr. Skraaning). 
S. paa et Urbeide, maksel, m.; (paa 
Klæber), skur, m., maksel, klipping, f. 
Jfr. Maner. Nyt S. (Mode), snote, m. 
Snithøyl (fom Bogbinderen beftjærer med), 
*skur-høvel ? 

Snuitling (afflaaren Plantekvift), pote-kvist; 
(Avlægger),  sætte-kvist?  Sætte ær = 
FRA påde i * ogisv. (sætta). Jfr. 


flæg 
Snitte TEnit gjøre), snide (— snejd), spikke, 
ar (spjækle), smokle, u (smakle), smide 
ar og «dde]. Jfr. Stjære, Tilftjære. 
Snitvært, krå't(o), n., kråting(o), *kreting, 
*krining (til *krete, i, *krine). 

Snive (,fnue, brage Aanden med Lyd gjen- 
nem Næfen*), *rjote (— raut), *snarke. 
Guo, snu (-dde), vende (-e), svingef(ar), 
(v)ride (— rejd), svejve (-de), dra(ge): 


»d. ad. Sipestejne; tvinne(ar; ikke tvan”), 
ar (2: fno omfring). »Snu båten 
åt li landete. »8. seg i kringe. €, 


(frem i Verden), snu seg. Jfr. Dreie kg 
Gnoet, *snara". 

Suog, *orm, m., bu-orm (Fr. Bg.), orme, 
f.; (meb Unger), Jrme, f. 

Suogebid, orme-styng, 

Gnogebraad, orme-n ra 

Snogeham, orme-ham, m. 

Snogehvislen, jfr. orme-kvisjing (2) (til 
kvisje, ar, ,, give en fvag, tadlenbe 29 b, fom 
naar Smaadyr krybe i Gras eller —2 

Snogerede, orme-bol, n.? 

Snogeyngel, orme-bøle, n. Jfr. Yngel. 

Gnoning, snuing, f., vending, f. »Snar i 
snuingae. 

Snor, sno, f., snøre, n., taum, m. 6. 
til at bevæge noget med, stræn 
(klokke-s.). Med S. belægge (affvore, 
f. €. Tra, fom Mal tilbugge8), træ(de) 
(-de). Paa en S. hænge, trældje. »Træ" 
op hæspor, fiske. 

Snoͤrke, *rjote (— raut) (ryte, rode), snarke 
(ar), *hurkle, *rukle. Jfr. *snurkle, 
(fvagere), snurle — om lignende lyd. 
GI. n. snörgla. Sv. snarka. Jfr. Ralle; 
Gurglende. 

Suorken, rjoting, f.. hurkl, n., hurkling, f., 
rukling, f., rå't(o), n. 

Gnorlige, Sikke Se 2 

Suot, n. (sner). Sv. snor. Mk. 
snåre(o), „beſudle meb 6.” Mk. snår- 
— : » Rvægiyge med ftært Affondr. 


Snithøv) — Snylte. 


Suottet, *snårot —32 
Sun, *slu(g) (sv. slug), *sleg h 


'&. Perjøn, ØM, 


-sleg, -vi's, -vetog(i"). 
slu(g)ing, m. 
Gunble, snåve, ar (snjåvle, snuvle; sv. 


snåfva), skrekast(i), glætte, e Aage gla), 
stumpe(ar), slumre, ar (sv. slumra”. 
*skrævle, valtre(ar), vælte (— val og -e. 
Jfr. Bale. Sunblendbe, *slumren. 
Gang, *valtring. Jfr. Zumlen. 
Gunblen, snåving, f. 
Sunde, snu't, m. (sv. snu't; eng. svor. 
nos(oo), f. (sv. nos), snavl, m., snad',m. 
skry't, m., stru't, m., stryte, f., tut, = 
(sv. tut); (f. €. om Tryne paa Sr. 
snåld (gl. n. snåldr). Jfr. Snabel, Muke, 


Lab. 
— at (jfr. Snive), snyde (-de), sms 
Gre Dyr), vinde(ar), vere(ar). Jfr. 
&Sn 


une, en, krim, n., kvæv, n., and-tæppe, 
f. (sv. andtippa); (Dmgangö»), krim- 
farang, m. Mk. ”andtæpt, >: ſibende 
af Snue. 


Suur: Paa S., *på sne(d), *på snej(d). 

Snurre, 1. (t. og n. f. fånurren), 
"suse: 2. SO baftig omfring), "snurre 

jul). &. fig, snurre seg. Jfr. Dreie 
.  Suurrende 2yb, snur”, m. 

GSunrrepiberi (,,et efter bet Lode bannet 
og optaget Ord“, ,ubetybel. Smaating”), 
"små-ting, *små-stas? Jfr. Ibetydelighe. 

Snurrig (pla bff), *underleg, Frar, * 
*legleg, *snå'l, *snodig, *snosk, 
sam; Framare, ramaste (jfr. Befynderfig). 

Suns, snus, n. 

Sunf e, Enuse(ar); (fpeibe), nase(ar), *sokne. 

naserne ie. »Rotten nasede og 
—— Asbj. S. efter noget, Få 
dde), snedje, y (-dde), snotre(u), snåle 
8 snokef(ar). Sv. snålas, være begjærlig. 
Jfr. Snage. (Beire), jfr. Sugte. 

Snuſen, nasing, f., nase-klåe, m. 

Sunsforuuftig, ifr. kald-klok. Lm. 

Snustobak, (eit) snus, n. Pris FTobel 
(ejn) snus, m. 

Sunt (,triviett, tun komiſt anvendeligt 
Kjæleorb*, „til Koinbfolk*), *tuppa mi? 
(2: min høne, Holb.; tup, >: hane). 

Suyde (Meæfen; '298), *snyte te el. snaut); 
(bedrage), snyte, *kjæltre. Suydt (be: 
bragen), *snyt”, *kjæltra(d), pr marra(d). 

Suyder, *snytar, ”kjæltring, m. Sv. kål- 
tring: Vigger, Higeuner. 

Suyderagtig skulde vel het *snyten. Jf. 
Bedragerſt. 

Suyderi, kjælter, n., snytarskap, 

Cnuylte, snikje(-te), snultre (snyltre),. snygle 
ar), snærke (— snark, snorke”), slime, ar 
(*sleme). »Han snikte det åt segc. »>D:j 
kom og s. det frå mege. 


Snyltedyr — Sod. 


Suyltebyr (fom ud), u-kjo (utjo), å 
(okje, okjee, u-ty), snake-dyr (Lm.), åt, 
n., snike-dyr? (i likhet med Ssnike-gjæst); ; 
(paa Gift), fiske-lus, f. Jfr. Utøi; Ind⸗ 
volde. 

Snyltegjælft, snikje-gjæst, m., snultre-g. 
(Lm., av *snultre, 9: fnylte), slime-g. 
(d'er er inkje godt lag, utan der ær 
ejn s. % åt, n., slejte, f. (jfr. gl. n. 
slejta, Lift, Sneb), bod-slåt(0", 0), m., av 
hod, n., Gjeæftebud, og slot”, m. (slætte, 
9: ilænge), Dagdriver.  Gl. n. bodslottr. 
Jfr. Sturra. 

Guyltemaage, se Maag 

Enylteri, suiking? —* Vnylte. 

Snylteroga (:røn), flåg(o)-raun (-rogn), m 
(fle-r.). Sv. * flåg-rønn. 

Snyltevorn, *snikjen. Gi. n. snfkinn. 

Suyltevægt (-plante), snikje- våkst % 
m. (?) (å likhet med snikje-gjæst), flåg 
(som i flograun, 9. , Snylterøn*), klængje- 
vækst? Sv. kltngvåkst. Jfr. *klængje 
-de), 5: Hatre); *klængjen, flint til at 
lavre. 

Sucere, se Befnære og Indvikle. 

Sucerpe, se Snerpe. 

Snærre (om Hund: rynke Snuden og vife 
Taænder), snarve(ar). Sv. * snarva 

Sucert, se Snert. 

Sucever, snæv (gl. n. snæfr; sv. snåf), 
—— tn t.-rømd, strøjpen. Noget f., 
snævleg. 6. Landfirøg, trang-lænde, n. 

Suæverhed, trång(o), m., snævlejk, m., 
trængå, f (gl. n. pröngd), trejning, f. 
Jfr mag Trængfel. 

Snæverhjertet, små-hjarta(d). Jfr. Smaa: 
lig, Bornert; Snusfornuftig. 

GSnævre (gjøre fnæver, indførænte”), strupe 
(— straup), strøjpe (-te), trængje (-de). 
CSuævring (nævert Sted; jfr. Vad, Pass 
fage, Smug), trång(o), m., ska'r, n., 
eju-røme, f., ejnang, m.; e, f., svæng 
(til *svængja, inbdinibe, gjøre fmaleee; 
(i Elv, Banbløb; ifr. Strøm), stråk(o 
D., stryk m., stræng, m., bråt(o), n., 
kne' Pj n.; jfr. strype, * .strojpe, n. 
strøpe); (Puntt, hvor noget møder el. 
in brer), mo"t, n. Jfr. hals-mot, håle(o)- 

mot, >: Svælg. 


Susfte, blåse (— bles), frøse (-te), "snukke 
(ap) snoke(ar), snuse(ar), *vere(ar, gl. n. 

. vi dra), vinde(ar); kjåste (kjaste, ar), talkne 
(ar), tokne(oo, ar); *blåse i nasa. Jfr. 
Pufte, Fnyje, Stønne. ,Du har ilfe Bo 
at blæfe i Næfen for bet”. Asbj. (Dm 
opffrænte Dyr), øne (-te). Om *dau(n)sne 
og *asne (åsne), jfr. Stimle fammen. 

Cure, snøre, n. Jfr. Stinbbuger. 

GSnøre, at, *snere 

CSusrebaand (Snor med en Spids å Enden), 
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nål-rejm, f., *rykkje-band (rykkjinge-b.); 
hork, f. H. L. 
Gusrliv, op-lo't(u), m 


stykke). 

Snøvle (tale med ſtœrk Næfelyb), snulle, ar 
(dv. snulling), *snurle, mumre(ar), snakke 
i nasa. 

Gp, su, f., sugge, f., purke, f., syte, f. 
S., ung, syte-gris, m ed su og gl. n. 
syr (Sigurd Syr), jfr. ku og kyr. 

Sobel (Mustela sibellina), lekat? røjse- 
kat? Jfr. Qermelin. 

Sober, sbre, ædruelig, måte-hålden, tarve- 
lig; »sindige, "*visleg; klok, *vetog; 
«blyg, *blygsleg, *granvar, *forøven, 
«plent, krav-liten? (mots. krav-stor?), 
krav-mild? Jfr. Beſteden (mots. Fors 

| ng) 

Soeia et, omgængelig, »selskapelige, *lag- 

or; *lag-kjær. 

Social, borgerlig, samfunds-, samfundets, 
i samfundet; samfundig (jfr. underfundig), 
H. P. S. G.sSontra å samfunds-avtale, 
-pakt; man-imellem?, "mellem man og 
man, om ivet, 2: bet f. Liv), sam- 
livs-. E gedivet, 3 , usædelighet i 
det daglige liv. S. Jufttult, lag-kærhet? 
Efter ag kjør, 3: „ſelſtabskjcer, felt 
ftabelig”. Ynteresfe, samfunds- 
vel( (færd). Fort o amfundsſtell⸗ 
(Dølen), >: politiſt og for. stel. 

Socialisme. H. P.S. har fællesstands- 
lære, (om fællesskap i stand); sameje- 

NT i * finnes samejgn, f., 9: 
«ete i Eiendomꝰ). Begrepets kærne 
må dog nøjere opgives, før godt norsk 
ord kan påvises. 

Goeialift, likhets-man? Jfr. Kommunift. 

Soctiali iſi to mnniſtiſt Megjeringsform, 
menigmans-vælde. H. D.s forslag. 

Gociere fig, gå i lag med, give 5. i lag 
m., slå sig sammen med. 

Societaire, medlem (av »selskape), *lag- 
man (3: „Meddeltager t en Handel ofv.*), 

Gocietet, stå, *lag, *samlag, samfund, 
bro(deyrskap ; ; (Rjøbmanvs:), handels-sam- 
lag. Jfr. Kompagni. G.—K-Koutralt, 
samlags-avtale. Jfr. Sontratt. 

Socius, lem, medlem (av et nævnt lag), 
lagman; deltager, medbrof(de)r, *sælle, 
stal-broder, fost-b. Jfr. Kammerat. 

Sød (Sybning), såd(o), n. (SåAd', n. ær 
»Sjødfuppe med Øryn el. Kaal”). 

Sød, so't, n. Lag af fin &. Edv Øryder 
el. Sjedler, rim, n., kål-him(o). Jfr. 

L n ketilhrim. Mk. *sotar, Gforften8: 
Pier; sote, f., >: Sodkviſt at feie Ovne 
meb; sot-grime, >: Sodkiride; sot-let(i”), 3: 
-farge, f.; soting, f., Nensning for S.; 

sotot, 1. fobet, 2. fobbrun (2sotbrun heste); 

48 


:g liv-stykke, n. (ly- 
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S.; sotast, >: bli ſod 
Gouda, aske-salt; ildfast lut-salt. 
Godalis, *lag-man 
Socius og Kammerat. 
Sobalitet, jfr. stal-bro(deyrskap, lagman- 
skap? goe mat-lag, n., 
-nøjte, n., fostbroderskap. 
Esia tin, lærg-stol(e 2* — Lm.; » Re 
bænke (Molb., Å NN 
bænk? GL  n. hægindi, am. 
av "høg, 3: makelig, „bekvem“. nd 
m løj- her mærker dovenskap el. hvile. 
Ssfaboude, jfr. bænkjjerekkje f, -stræk- 
å pa 9: om gjerne ligger i 


So — 7 — jfr. bænke-krå, f. 

GSofismelr), vrang-slutning, vringling, listigt 
påfund, kne'p, list, vrang-vishet, visdom, 
-vet, -lære, -lærdom, -sætning (H.P.S.); 
fange-slutning (Lm.), ord-fælle (Dr. Viborg, 
H.D.), skæv-tanke (Dr. Rosenb.) ; snare? 
snare-snak"', n., ord-kløgt (k), Molb.; ord- 
kløjving, f Med Sokdmer befvære, 
kro'k-take (-tok). Jfr. Forbreielfe. 

Sofiſt, ⸗ſtiler, (en) vrang-vis (H. D. 
vrang-vis(man)? hår-kløver, ord-kløver, 
vringler, "krok, ræv, vi'sling (H. P. S.), 
fr vider *yrejst. Jfr. Spidsfindig og 

uliſt 


Sufifteri, Soſiſtik, bruk av vrang-slutninger, 
av list, av kne'p, vranghet, vrang- 
visdom, *krokar, vringling, vringlor, f., 
vridor, . (4. R vrænging, pr påfurd, 
”snare-snak, ”ord- el. 
Rænter, Spidsfindighed, —æe— 
Soſiftiſt, jfr. vrang, v.-vis, $ ringlande, 
villedende, *fu'l, *krokot, — hår- 
kløvende, hår-fin (H. D.); jfr. ord-sleg, 
atløgtig i at —8 banitelig at big: 
* utere med". 
Soffite (e . opunberfæftet), tavlet loft-dække : 
( Stuelp pilbus), luft-dække (Molb.), loft- 


Sofrof yne,  måte-håld, ro (i sinnet), (sædelig) 


, præste-gæld. 
(sten —* soknes. Jfr. 
)-gjældes, >: inden Præftegjældet. 
—*5 (Ben enbøre til et Sogn), *sokne. 
Sognebarn (hverandre; af famme Sogn), 
sokne-ba(r)n, -folk. 
Goguebud (Præften8 VBeføg hos Syg el. 
Døende”), sokne-båd(o), n 
Sognefoged, *læns-man Åæs-man, linsman). 
Crane rceſt, *sokne-præst. 
Gott nel sokne-byte, n., 5.-skjel (ski-), n. 
Sohle, Sole, salt-kilde, s. va(t)n (som salt 
tilvirkes av); salt-lake el. lake. H.P.S. 


- Sole. 
sei disant, så-kalt, fore-given. 


Soda — 
sote, >: 1. tilfmubfe med S., 2. feie for Seignere, røkte, 


, =bro(de)r, stal-b. Jfr. gognenr omhyggelig, omsorgs-ful”. 
rå 


Sol. 


dre omsorg for 
mhygge (H. DÅ: til, skette, skøjte 
(te) fli (-dde), sørge for. Jfr. Bleier. 


aftens-lag, -*gaman, -*hugnad, -moro 
-stidsfordrive, -»underholdninge). Jf 
idsfordriv. 
| Sult, Sok (kort Strømpe”), *sok”, mæ 
Sok ær dog i * ‚mangefteds bet famm 
fom n Qofe'; ; Strøinpfop) lejst (læst), m.: 
l., *sokke-L. Jfr. Strømper. 
Gurter, *raggar, *iaddar (loddar), *labbar, 
Hlejstar; luggar. Sv. * ladder, låddar. 
Golte dg0a fljødedløk fom Gun, ber hm 
bar Strømper paa), leiste(ar), —— 
Se Se Gjoke, som efter utlæggelsen må 
orte 
Sokkel (I. socculus, av soccus, Iatv Sk, 
fol-stykke, søjle-fot el. bare fot (H.P. 
S.), underlag (under billed-støtte, byg- 
ning); (unber $u8), mur-fot (H. D, 
Molb.); jfr. svil-mur, m. 
Goltet, *sokkot (om dyr, især hæster, som 
har likesom »sokkere på føterne). 
slike hæster siges *sokken, *sokka. 7 
*sokke-rjupe, 23: Rype, fon ikke har 
fælbet Jjærene paa Læggene. 
Sol, sol, f. Mod Solen, mot soli, (vjrang- 
søles or eg -sølt), mots. retsøles (>: 
v. råittsols. Mk. sola(r 
dl låing, -glæe), >: Golfalb, Kar 
Rtebgan Cui Mørte: ”avdag, *avdags- 
tid, -bell; jfr. avdagning); sola(r)-kome, 
f., &—3 Dpgang; sol-auga, n., 6-3 
Skive; *s,-baka(d), 9: frærkt ophebet af 
6.; s.-bakke, m.; *s.-blind; *s.-blom, 
9: Bolverleie, Arn Arnica; *s.-brænd ; s.-bær, 
>: Sobær (Ribes forte Ribå, 
også *vin-bær); 5. faren, om Bind, fom 
vender fig efter S—3 Gang”; ; $.-gang 


(sole-gång), 9 
ve'r, n., 5: *solfaren vind; s.-gar(d), 


Lysni mkring S. i diſig £ 
van ng om å Ekte duft (ogå 


fraale; 6.- idn, Suftbøl , 
ae jpnd '9: Betrfol, Bifol (også get, 
s,-hav, 


s.-hal”, n., >: Solfibe, Skaaning mod 
Syd, s.-hat, o: bredilygget Qat, Gol: 
ffjærm: s.-båv(o, -hæv), n., >: Solbvert 

(om Vinteren, mots. solkverv, m., fe 
Steder fun om Gommerfolhv.*); s.-laus, 
2: bortvenbt fra S.; s.-lina (= ling) 
Etvator; s.-ljos, n.; -lejse, f., 5: Man- 
gel paa. Solſtin; $.-moe, m. Crojk. 


-nisl; også nester(i'], n., ålrejk, æl-røjk, 
Y, ålmoe, m., musa -g musk, m, 
mist, desm(e), å, £, ome, m.); 


5,-ovring, f. (solen ovrar), 9: Soløpgang; 


| 
! 
i 
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Solano — Sollyset. 


s.-renning, f., >: ben ib, da S. gaar 
op = s. -sprætting, f. (sol en Yspræt?, 
sprat, s. ren'), og s.-tæring, f.; s.-ræv(e), 
m., 9: Døfighed el. Dowenftab af Sol: 
varme: s .-side, f., >: Sibe, fom vender 
mod S.; s.-skår(o), f. = s.-skjorte, f., 
Hulning, fom venber mob Midbagsfolen 


og bar flær! Varme; s.-skugge, m., >: 
Styggen af et VBjerg; s. get) m., 
ftegenbde Golhede; s.-sæt'(e), n. (gl. n. 


sölasetr; eng. sunset), >: 6—8 Nedgang; 
tørre å Solvarme (s. tarka! , 

); 5--varme, m.; s.-vejk , fom 
taaler liden Golhbede; s.-væg', m., 9: 
BVaæg, fom vender mod S.; s.-vendel, m., 
Solfille (Helianthus). 

Golanv, (het) sydvest-vind. Jfr. Scirocco, 
sydest-vind (i Italia). 

Selanum Dulcamare, set-vi'er, æte-ved, 
kip'-lyng, trol'-bær, *vivang: natskygge 
(dansk ?). 

Solar⸗, slariff, sol. S.Aar, sol-år. 
S.Glas 8, farget, sværtet glas (til at se 
på solen med) G.-Mitroffop, sol- 
øke-glas? 68. asus. sol-kikkert. Jfr. 
Forftørreljesglas. 

Solarium, sol-ur, s.-viser; flat" tak; fræm- 
skud, utbygning. Jfr. Altan. 

So ia· verei (v. i bare én utgave, ikke 
utsted i to avskrifter), ene-veksel (J. L.), 
enkelt v. (J. L.). Mots. Prima, Secunda. 

Solbage (varme i Solen), solke(00), ar. 

Gold, 1. len, f.; 2. (Redſtab), sælde, f. 
såld(o), n. (dv. *sælde); (finere, til Rens⸗ 
ning af Korn), gjefte-såld(o), n. (y); 
(grovt ornſold), hæmse-s.; jfr. *hære-s. 

.: hels). S., fom man fan 
ændberne, *ska'k-såld. 


holde mellem 
4 soppe, I. S. med 


8. (Mad), sol”, 
Fedt, molje, £ 6. lave, *sylle. 
Søldat (el. Militær), hæravej, m. (Jolle 
viferne), hær-man (L hærmans-svejn 
(Lm.), hær-mand (H. DÅ kongs-kar, m., 
strids-man (Lm., Molb.), *ung-gut. Jfr. 
t 


Goldaterhue, kaskjætte, f. Fr. casquette. 

Soldateske, hær-magt, -skare. 

Goldatiønning, lejding, m. Gl.n.leidangr. 

Soldug (Drosera rotundifolia), *åre-gras, 
Pringormeg. .g *vorte-g., augne-g., 
— .-gras, d-orm (Dr. Sch.); tette- 
blom (Dr. Sch.). 

Sole, *sole, "varme. 

Solen', fæstlig, hej-f., højtidelig. 

Solenntfatiou, højtidelig-håldelse ; 
formelig stadfæstelse, 

Golennitet, fæst, hej-f. (H. P. S.), høj- 
tid, fæstlighet. Solenniteter, lovforme- 
ligheter, skikke(r), rets-s r) (f. e. ved 
testamenter). &.,8-Gal, fræst-sal. 

Golfatara, svovl-kilde. H. D. 


lov- 
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Solfeggere (-fedfjere), synge tone-stigen 
(uten »tekste). 
Golformørtelfe, sol-morkje, n. (?), forsele, 
f.(?). Forsele er = Stygge"; merkje(y) 
== ,Formørlelfe, Stygge". 
Solid, stærk, fast, kærne-f. (H. D.), grun-f. 
. D.h grun"-muret, traust, tr n næ- 
rende (kost), pålitelig, *brav, veder- 
hæftig, "bufast, tet el. god (d. e. vel- 
stående el. formuende), forsvarlig; ægte; 
ærlig, retvis; sat, stadig; (Foretagenbe), 
tryg, vel overlagt, ufarlig, farefri (han 
dels-foretak); (varig, f. & Tøi), vag 
dyg” (dv. dyg'lejk, m; gl. n. dyggr, 2: 
trofaft); ( pålibelig), tet; (Bygning), 
mleg. S. Mfe, kærne-kar(I). H.D. 
Solibdariſt, sDær (tn solidum), sam-ansvarlig, 
er for alle og alle for en, samsvarande (Lm.), 
inbyrdes ansvarlig, under &; samfast 
(H. D.s forslag?). Gi. n. samfastr ær 
fammenbængende, uafbrudt (uben aabent 
Metemrum). Solibum. 
Golibarifthed, - eitet, sam-ansvar (Lm.), 
sam-svar (Lim. ) fælles-ansvar, inbyrdes 
el. sams ansvar, med-a., samskyldighet 
(E. Begh), sam-ansvarlighet ; ; fælles-tarv 
Dr. Ros. ); emning (H. D.), samhåld(o). 
- i % møærker fællesskap, 
lom i *samejge, *samhælde, 
Solidere, fæste, trygge. 
Solidescen(t)s, sterkning. 
Solibedcere, bli stiv, fast, hård, sterkne, 
stinnast, fastne, stivne; stør(d)ne(y) ær 
= ,ftivne, tabe fin Smibighed". 
Soliditet, kærne-fasthed (H. D.). Se og 


Solid. 

Golidum: in sol., en for alle og alle for 
en; under sams (»fællese) ansvar (mots. 
pro rata, hver for sig, til mans, — f. e. 
betale, svare). Jfr. Eoibari 

Golitube, ensomhet, 

Solitœr, stair, —8 enkelt(-stående), 
ene, enstaket (*ejnstaka), uselskapelig, 
u-"lag-før (>: ikke ,begjærlig efter Sel: 
flab”), før; u-*lagkær (>: ikke ,felftab3- 
tjær*); eneboer, enebyg? *ejuste(d)ing 

jfr. Cremit); ; stor-ædelsten (som infattes 
or sig selv), ene-sten, ene-glimring (især 
om diamant). P.S. 

Seuerziu ene-spil, nonne- el. og pinne- 
spi . 

Gallicitant, søkende, søker? æmbeũs- 
søker, -søkende ; rets-søkende, -klager (som 
klager over uret og kræver bedre ret); 
(embættes-Jsøkande. Lm. Jfr. Betitionær, 

Sollicitation, søksmål; retligt krav; inder- 
lig *5 ben, ben-fal ? (til ben- 
fall 


Sollicitator, sak-fører; mellem-man? 
GSollicitere, so 
Sollyſet: Hag itte taaler S., sol-blind. 
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Solo — Sone. 


fr. *sol-blind, 93: n blendet af | Sombre (t. dunkel), mørk, aker, skyet, 


E. Begh. J 

Golfin, ſvag i Øinene af ftærtt 6 

Sols, 1. ene, alene, uten ledsagelse (uten 
med-spiller, -sauger, -danser). 2. ene- 
sang, -klang, -spil, -dans (H.P.S.), ejn- 
sång, o (Lm.), mots. tvi-, tri-, samsång; 
enkel(t) rest. Golo-fanger. sfpiller, 
enesanger el. iblant første- el. hoved- 
sanger osv. H. P 8. H Lomber), uten 
kop el. ukopt. H. P. S. 

Galytetter, se Fregner. 

Gpolrøg, sec Dunfter og Lummerhede. 

Golftin, sol-skin(i"), n., *sol. Sitje i soli. 
Jfr. *avsøle == bak-søle, f., >: Gibe, 
fom vender fra S.; for-sele, f., noget, 
fo er beftygget f. E. af Træer. Blcen⸗ 

dende S., sol-glime, f. Tid med God- 

veir sg S., solskins-bålk. Stuud, da 
Solen flinner, *sol-skins-æling, glug*- 
sol, f., >: enfelte Golglimt mellem Sky⸗ 
erne (gjennem Skygluggerne). Solftinnet 
gaar det forbi (om et Steb), *det skin 
øver(y). aaden blir læt af at faa i 
* + (i Solen), *båten skin sunder. Ifr. 


ortørr 
Solfort, svarte-trast, m. (Turdus Merula), 
sy-svorta(00), f. (su-, svin-, svi-svorta, 
sur-s.). Jfr. Ringbrogfel (som også kalles 


”sysvorta). 
Gvifital sol-hværvs-, *s.-kværvs-. 
Solſtitium, jfr. sol-hværv, 


”skum, nedslagen, tungsindig, grætten, 
*grinal. Mk. og *tåma”, «dam , dem"(i*), 
dæmben(e), himot el. bimen. H. P. —* 
sky-tung el, -mørk. 

Sommation, op-rop. Jfr. Opfordring 


Somme. I * som, somt, some, Jfr. 
Det (endel). 

Ssmmer, somar(u), m. og n. (somår, samar, 
såmår). Om 6., *me(d) somaren. Mit 
paa S., *hogst å somar. Forleben S.. 

i somar var. forrige S., *i fjor s. 
3: næfiførrige i ei førre 5., % forr- 
S. med lidet Regn, tur-somar. 


EG blive, aa somres. H. D. GL 
n. sumra. Sv. * somras. Mk. ”somar- 
bær (ku), *somar-mål, også ”somar-nætene. 
s.-bålk, m., 3: en Del af S. Sommer: 
maaneberne; s.-dråt”, m., 5: avdråt, av- 
kastning (av kyr om s.); s3.-fugl, 3: 
Xræltfugl; somars-hålva, -parten, -sia, 
«talet, 2: Gommerhalvaaret; somarleg; 
somars-lang, >: meb Sommerlængde (Dag. 
GJ inne, 5: Slaatten. 
Sommerfugl (Papilion), *ferreld(i), a.. 
(k)værvel (kvirvel), m. (,maafle med Be: 
grebet: ben ombvirvlenbe”); mari-hene, 
-hane, muru-h. Sv. fjåril. 
Sommerftald, vår-fjos (609) -flor, m. 
GSommeftebö, *some-stad 


«tkværv, m.!Gommetib(er), tsome-tide. 


(n.). Biuterſolhv. *sol-hæv (2: solens! Somnambule, «Ins (Søvnvanbrer, Natte- 


hæving, stiging). Sv. solstånd. 
Solubel, opløselig, smæltelig. 
Solut, løs: ubunden (skrift, målføring, »stile). 
Solution, les(n)ing, ising; opløs(n)ing 


vandrer), sevn-»gængere, (bedre) -ganger 
(jfr. -*gangar, såsom i føre-gangar, laus-g.). 
Efter t. Schlaf, gånger”. er klarsynt 


(ved »magnetisme«). 


(også = moget opløft; avdrag. Jfr. | Gømnambulisme, sevn - gang? (efter 
Betaling. søvn-gænger el. -ganger næmlig); sevn- 
Solvabel, se Solvent. »gængeris ; kunstig) (2 (»magnetiske) klar- 
Gulvabilitet, »betalingse-evne. Se Gol:| syn(thet). 
venit)å. Gonate, tone-skildrin åring, -maleri. 
GSolvent, vederhæftig — vederhaftig), god, Sonehus — (Mulgedium alpin), 
greje-fer? betal-dygtig turt, f., truft. Sv. * tort. 


Men både betale. og dygtig er jo tysk. Sonde, lod (til at måle dyp med); søker 
jærn-søker 


Dersom »gjælder blev tat op igen for 
»betalee (det finnes i den mærkelse hos 
Molb.), kunde betaldygtig vel hete g(jjælde- 
før, 9: før (= i stand 
Jfr. *bufast, 3: ,fom har bet nøbvenbige 
til Pusholbningen og tillige er gjælb: 
fri”; altså vel = vederhæftig? Æn vel- 


til at undersøke sår med); j 
tollernes); bren-søker; bærg-bor, jord- 
bor; søke-nål. H. P.S. 


til at gjælde.|Gsudere, lodde, måle dypden 


granske, 
*røke, *ransake, *frette(ee) (ar), *orave, 
undersøke, Jfr. Forſte, Stubere, Unber- 


føge. 
stående? velstands-(man)? velhålden? *vel- Coudre, søndre (Molb.), skille ad, ut-skille. 


råd", 5: vel forsynet? Om før = dyg- 
tig, se Dygtig. Jfr. arbejds-, gang», 
våpen-før. 

Golven(t)8, -vabilitet, betalings-evne (J. 
L.), vederhæftighet, greje-førhet? Jfr. 
Solvent. 

Som. Om fom (og dær) for hvor, se Hvor. 

Gomatolog, legem-kænner. Jfr. (Pyſyko⸗ 
[og, sjæle-kænner. 


T. fonbern. „Efterat allerede Holberg 
havde bragt abfond ern ud, har man i 
ben njeht Tid forøget vore tyffe Laan 
med ,jonbern" og „auſsſondern“, 2: ub: 
" flille" — Molb. I * ær sundre = ab: 
GI. n. sundra. Sundre frå er — 
Dv. sundring, Adſtillelſe. Sv. 
sönd 
Gone t "ann, filbnen), gere fyllest for, 


| 





Soning — Sortspætte. 


Øbete (for); forlike. I * ær sone = 
nedbbysfe, — som da iblant ær — forlike. 

Sonet (efter ttal.), Sonnet (fr.), klang-digt, 
-vers, -kvæde? klingerim. Lm. H.P. 
S.: rim-klang. 

Soning, bo"t, fyllest-gerelse, forlik. Soning 
i * ær Neddysfelje. 

Sonometer, klang-måler. 

Gousr, klang-ful, -rik, klingende, klar, 
malm-ful*, ful'-tonende; klang-rik. 

Sop, sop", m. 

Goplen, dram, m., su'p, m. Jfr. Slurk. 

Gopor, dyp søvn. 

Soprauq(e), over-røsten, -»stemmene ; *grant 
mål (dv. gran"-mal?). 

Sorbet, Scherbet, kolende drik, svale-dr. 

Sordid, skiden, *skjeten(i'), *lortot; (um: 
pen), smålig, *ring, *klen, *låk; *små- 


voren, knepen; (,fartig”), *tiglesam, 
knap, snau, mat-sår. 
Sordine, Dino, CGourbine, »dæmpere 


(på toneredskap). Dæmpe (t. båmpfen) 
heter i * dejve, sløkkje, stagge. Altså 
vel døjvar, staggar. Æn "stoppar, "spæn- 
nar? som ellers brukes om stopperen mot 
et hjul. 

Sorg, *sorg, f., sut, f., harm, m., træg(j)e, 
m. (jfr. Unger), hjarte-værk, m.; ;(byb, 
bitter), hjarte-sår, -sorg; (DOmforg), sorg, 
sut; (Sørgedragt), *sorg (?), sørgjely)- 
klæde(r.. Han gif med en ſtor S., 
»han gjek med ejn stejn på hjartate. 
S. paaføre, *krænkje (te). Af S. for- 
tæret, sorg-sleten(i" Lm. Sorger og 
Gleder de vandre tilhobe, jfr. »det 
kjæm stille etter villee, el. »det kjæm 
stur etter kjæte, grå't etter ovlætee (av- 
læte, avlåt), el. »det kjæm kur etter 
kipne og stur etter skripnee, el. »d'er 
stundom skrællelåt” og stundom skry"l og 


te. 

Sorgfri, *sorglaus, *sutlaus, harm-laus, om- 
syte-l., umur-l. (omor-l.). 

Sorgfulb, *sorg-ful”, *sorgal, sorg-given(i”), 
u-sæl ; træge-ful'(e). 

Corggiven, sorg-given(i'), *sorgal, *sorge- 
fol. I dansk-norsk haves videre: sorg- 
blandet, s.-næm (som tar sig alting nær), 
5.-tung, 8.-vant. 

Sorites (soros, Dynge), 1. dynge-slutning ; 
2. kæde-s 


Sors, lod, del, skæpne, lagna(d), stilling, 
tilstand. 


od-slaget. 
rugt, smæd", f. (av små). 
rette S. ejn av rette berget. . Art. 
Gert, svart (Fr. Br) S. Plet el. Stribe, 
sværte, f. S. blive, svortne (svartne). 
Se ſ. ub, sværte (-e, sværte, svarte, 
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svorte, 00). , gun uperfonl.* Jfr. *kvite, 
blåe, rau(dje, 9: fe hvid ofv. ud. S. 
gjøre, sværte(ar). Mk. svarte-boki; svart- 
brynt, >: meb forte JØtenbryn; s.-brænd; 
s.-flækkot; s.-gårot, >: fortitvibet, aaret; 
s.-havre, 2: Jlyvehavre; svarte-huva, 9: 
ben forte Que (Lue) for gifte Soner; 
svart-hæg? — trol'-hæg (Rhamnus Fran- 

); s-hærd, o: fortbaaret; svarte- 
kunst, >: Trylle:, Manetunft; s.-maur; 
svart-måla”, >: fortmalet; s.-myld(t), 9: 
førtmuldet; s.-older, s.-ore (mots. *grå- 
ore el. kvit-orfe]); s.-ringot, 3: ,fom har 
forte Tværftriber el. Bœlter“; s.-rosa", 
9: fortblommet; s.-ruta'; s.-rænda, 9: 
oftribet med fort”; svarte-skog, >: Sov 
uben øv, Vinterſtov; s.-skulen, >: en 
Stole for Tryllekunſten; s.-sni(gjel, >: 
fort Snegl; s.-stille, >: Blikſtille; s.- 
sykje (= mistrygn, f., åbryskap), 9: 
Skinſyge; s.-torv == stejn-torv, v: Torv 
af bybere Torblag; svarte-trast, >: Sol: 
fort (Fugl); svart-voren, 2: fortagtig; 


s.-øjgd. | 

Sort», f. E. fort-aaret, -Næltet, -haaret, 
«ftribet, se Sort. 

Gørtagtig, *svart-voren, svartleg, *så'm, 
*såmleg; (om Qorb), svart-myld(t); (om 
Anfigtet), svart-lejt, *sval, s.-dæmd, s.- 


lejt. 

Sortand, svorte(oo), f. 

Gortere, ordne, skilje (-lde), lægge hvert 
(slag) for sig; (vrage), *skjote (— skaut), 
9: flbbe ud en Del; skræde (-de); (dele 
efter Klasſer), *bæse (Lm., av *bås). 
Jfr. høre (*højre) til, h. under, 5: ved- 
komme. Gorteret, skilt, *skåten(o). 
Sel f., vel forsynet; jfr. ASforteret. 
Itte f., *sam-fængd, *s.-fængen (lin). 

Sortering, skiljing, f., skilning, f., skilnad, 
m., skå't(o), n., skjoting, f. 

Gorthed, svartlejk? (Smub&), sværte, n. 
(Sværte, f. ær = Sværte). 

Gorti, utgang (fra »scenene); ut-førsel; 
ut-fal (fra fæstning); utfals-port. 

Sortiment, forråd, vare-oplag. Jfr. ASfortiz 
ment.  GortimentS Handel, mellem- 
(mans-)handel (med beker; mots. forlags- 
handel, d. e. med ens egne forlags- 
skrifter); oplags-handel (H. P.S.). Ordet 
brukes bare i bokhandelen. 

Gortladen, *så'm, svart-lejt (Fr. Bg.); 
*sva!l, s.-dæmd, s.-lejt. ,Maafte egentl. 
fodet el. røget”. Jfr. svæle, f., Rog, 
Kvalme. N. t. føelen, >; brænde, ryge. 
Jéør. Dunkel, Sortagtig. 

Gortue, *svortne, oo (svartne). 

Ea gr å sortlaten, *svartdæmd. 

Gortipætte, svart-spætte (Dicus Martius, 
ben forte Træpiller), tre-knar'", m. (tre- 
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kur”), ved(i-kur”? Jfr. Træpiffer (Gpætte), 
tre-klåp". 


Sot, *sot". f. Dv. *sot'-lægjen, >: fom 
bar ligget i sot, er fvælket, ubtæret; sot- 
næm, %.-føængjen, >: mobtagelig (bis: 
poneret) for s. Jfr. Sygdom, Feber. 

Soteriſt, frælsende, bærgende. 

Sotteſeng, sotte-sæng, f. (-»are-). 

Sottiſe, "få-vet, dårskap, *gapeskap, 
*yuvetingskap(i), usemmelighet, grovhet, 
fornærmelse. Jfr. Dumbeb. 

S(ø)nbrette, kammer-pike, tærne (listig, 
fol). H.P.S. 

Souchef, under-forman, -hevding, 


orman. 

Gonfflere, (til)-hviske, *kviskre, fore-, til- 
sige; sætte i en (hv skal sige), 
ingive (»inspireree), inblåse. 

GSoufflenr, hvisker (?); til- el. fore-siger (på 
skuepladsen). 

GSoulagement, lettelse, lindring ; trøst, hjælp, 
ste(d)ning, -na(d)(y), (»understøttelsee, t. 
Unterftilgung). 

Gonlagere, lette, lindre. 

Soulevement, oprør; harme, uvilje, *ilske, 


næst- 


m., "sinne, n. 

Soumisſion, se Gubm. 

Sonpgon, mis-tanke; gisning, von, "tvil (?) 
(*tvila også == , formobe”). Jfr. For: 


mobning. 

Sonpoͤr, -på, aftens-måltid, *kvælds-vær(d), 
«mat, -mål, -vor(0o); aftens-lag, -gæste- 
bud, aften-gilde. H. P.S.: aften-bord 
(ikke aftens-), -gilde, -mat. 

Sonpere, spiser til aftens, *ete nat-vær”, 
-vor, kvældsmat; *nat-vær(d)e (-vor'e). 

Source, kilde, *kælde, f. 

Sontenabel, båldbar, *hævdande. 

Goutenere, underhålde, hjælpe; hålde oppe 
el. vedlike, opret-hålde, fast-h. (H. P. 
S. har og ikraft-hålde), stø, stedje(y) | 
(— studde), bære, påstå; forsvare, for- 
fægte, "hævde; tåle, hålde ut. S. fig, 
hålde sig, nære sig, klare sig, stå sig. 
Jfr. Dpretholbe, Støtte. 

Gouterraiu, under-jordisk bygning, u. hvæl- 
ving, kæller-højden —— -rum. 
Goutten, ophåld, ophælde, n., underhåld, 
livs-ophåld; hjælp, stødning(y), næring, 
f., berging, f., livberging, livs-bjærg (H. 
D. Gl. n. Iffsbjörg. Mk. *nøring, 
nørsle, f. Jfr. Biftanb, Underhold, Unber- 
ftøttetle. 

Gounvenir, minne (om), »erindringe, »amin- 
nelsee, *minning, >: påminnelse; minne- 
bok, »stam«bok. Jfr. Grindring. 

G(o)uverain, konge, lands-hærre, over-h., | 
drot; enevålds-hærre, -konge, ene-råder? 
-rådende, selv-»herskere (H.D.), -hærre? 


sjølv-styrar. Lm. 
Gouveralnetet, over-højhet, 








-myndighet, | 


Sot — Spag. 


landshøjhet? overherskab (Molb.), riks- 
højhet; ene-vælde, ejn-vald, n., ejnvælde, n., 
enevåldsmagt, magt-fulkommenhet ;: almagt 
(i staten). H. E. Berner. 

Gongerain, over-lenshærre; (fom Wbi.), 
overlensherrelig. H. P. S. 

Sonzerainité, over-lenshærlighet, over-lens- 
højhet el. -høredemme. 

Gave, sove (— sov, svav); i * også om 
lemmerne: *foten, armen sover, 9: &r 
bovnet. S. hen (bø), slokne(a), somne 
ut-or væ"ra. . ind, (,meft alminb.”) 
somne, ar (sovne, sobne), *”syvje (gl. n. 
syfja, bli føvnig), av-minnast, or-m., 
sakne verdi. jær i at ſ., fom vil f. 
(føvnig), *sove-kjær. Trængende til at 
f.p *sove-trængd. Faa til at f. (jøvn: 
bysfe), svæve (-de). Troldkjcerringen 
vilde felv fvæve ham og ſelv væte ham”. 
Asbj. Sovende, *-svæv (svævd, søvd, 
soft). „J viste VForbindelfer"”: let-, 
laus-svæv (2: fom let fovner); let-s 
(let-vak), laus-s. (>: fom fover [et, iffe 
tungt, let at faa vaagen); tung-s. (2: 
vanffelig at væte). Som fover Iænuge, 
lang-svævd; (fom bar fovet ub), ful-søvd 
(ft). GI. n. fullsvefta, fullsæfti. Sv. 
fullsöfd. Som ilfe fan f., hvor der er 
nogen Uro, "vand-svævd. 

Govedag, sovar-dag, m. 

Soven, soving, f. Indſoven, somning, f. 
sovning. 

Cover, en, *sovar. 

Sovne (,forælbet”), se Sove (ind). 

Spade, spa(de), m., spåde(o), f. Træ⸗ 
pade med Kant af Jern, spade-græv, 
n. S., bred, lig en Skobl, spade 

—— f. defar el ert 
pade, at, spade(ar el. -dde). ø8 
paa at f., spauke(ar). Jfr. Robe, Grave. 

Gpader i Kort, spade, m. „Brugt i FL 
spar og spar. 

Gpabning, spading, f. 

Spado, gilding. Jfr. Kaftrat. 

Spabfere (t. fpasieren), rejke(ar), rækkje 


-«te), ræke, e (— rak), frugge, *rusle 
rutle), *drive (— drev), Lm. vre 
(gl. n. vafra), *svive (— svejv). »Ho 


er ute og ruggare. 2Han er ute og 
svive. Spadſerende, rejkande, rækkjande. 

Gpabferen, -ting, rejking, f., ræking(e), 
rækkjing, ræk'(e), n., rejk, n.  Nogle 
har tat til at bruke Spbflvanbring, en 

khet, laget efter t. luſtwandeln. Jfr. 
[entre og Gaa langfomt. 

Gpadfereftok, røjr, f. 

Gpag, *spa'k, rolig, *stil', *s.-fær(d)leg, 
s.-færdig, *s.-voren, *mild, *tøjmeleg; 
*tam; (lempelig), *spækkjeleg, *mild:; 
(om Beir), *spak-fængt; (tam, venlig, 





Spagfærdig — Sparsom. 


Hjælen; om — ve'n, ee (væn), v.- 
esken), kjønnen (-0g, -»uge), ”kjælen, 
*kokren blive, *spakne, *spakast, 
”g —— 6. sjøre (>: tæmme, 
bæmpe), ospekkje (for spækje, av spak), 


tøejme, * sta 
Gyastordig (ifærdig, rolig; om M fler), 
”spak, stil" n. spakr; sv. spak), 
aug, *t-lynd; også stil-før, *s.-farande, 
%5,-færdig, -færdeleg, "stilvoren, små- 
fælt (mots. stor-fælt), *sæveleg (sv. siiflig; 
sv. * siver), lågn. Se Spag, Sagt: 
mobig, Stilfærdig. 

Spagfærdighed. aklejk, m., taug-lynde, 
n.? (til tauglynd); kåldblodighet. 

Gypalier: Tropperne dannede Sypalier, 

- + man-gar(d). Jfr. Eſpalier. 

Syalte (t. — kløft, kluft, f., sprække, 
f., *s pråkke( (0), runge, f. klåv(o), 
n., iũl ve(o), m., —E OG f. klåvning( o), f., 
tveit, m. Jfr. Heone, røft 6. — og, 
i Tryk), tejg (Cm) H. d rum 
(0: V.); jfr. Ne m. aa . V.); 

klåvning(o), m. (Lm. Egentl. Halvbel 
af en øvet Stof”, hal'-kløvning; altså 
nærmest om tospaltet side). Mk. klåv- 
ning, f., Sprælte. Bålk mærker likesom 
Spalte og Stifte både skæl, skillevæg, 
og det, som ær mell. skæl og skæl. »Et 
langt skifte mell. de to (Skysskiftere. 
Mk. og skrå, f. og spång(o), f. 
Syalte, Sat (t. fpalfen), kluve (— klauv, 
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(-te), s. seg, brætte seg (-e), "dolse. Jfr. 
Sprade; Qolbning. Dv. brætten, brætte- 
sam, brætting, f 

Gpauftrør, rojr, f. 

Sant opftaaende paa hver Side af å For⸗ 
flavnen å BVaad, kollar, m. Jfr. krafte, 
m. Gl. n. krapti. Gpanter (Ind: el. 
Krum older holl. spant), ænger (fl. av 
rång[o], Gl. n. röng. Sv. * vran 

Gpare, bar re (-de), live (-de), tigle(ar 
hægde(ar), >: holbe Maade (gl. n. begåa, 
orbne; sv. * hiigda), *mingle, >: nybe 
fparfomt; (flrabe fammen), *mugge i 
hop, gjejme i hop. »D'er inkje spilt, 
som spart ere. „Hun fparer itfe Mader 
før fam". jfr. »ho tæl inkje gryni åt 
hånome(o). 8. Rræfterne, 10 terme (y, 
-de). Jfr. Sagte fare. S. hverfen Penge 
el. Myøie, jfr. »spare korkje skillingen elder 
skinnete. Bærd at at f. (fom bør fpares), 

arande, (inkje) livande, 6. for 
Befver, live seg. S. sy, * 78 av, 

"5. op, "liveav. G. paa, live på (B. B.), 
livast med. —»Det liver på grjonete. 
Mk. live med, 2: omgaaes fpar: 
fomt med. Dyiparede Penge, "spare 
skilling. 

Sparganium natans, 
bændel. 

GSpargement, omtale, by», bygde-snak, 

seg, n., søgjing, f., *sval”, n. Jfr. Snal, 

Sladder, Ryste. 


flå't(o)-gras, vas- 


kløive (-vde), tvejte(ar), skrå Spark, spæn", n. 


låvet, 

(-dde). ob Splitte, Kløve. 

Spalt øde, jfr. våmb-fyl'; (når tale ner om 
et blad), blad-f. Lm 

GSypaltning, kluving, f. 

Spand (Finger:), span', f. Mk. langs. 

: „fra Spibfen af Lommelfing. til pe 
of — i ubfpændt Still.“, omtrent 
—* len”, og stut-s., fra Spidſen af 

ommelf. til Go af Pegef.“ met Finger: 
fpand maale, spanne(ar). 

Cypand (Bøttte med Laag), span', n., am- 
bar, m. (æmbær) dal', m., but”, m., 
hålk(o), m., stråk', m., strump, m. Mk. 
hette(y), f. 6. uben Lang, bette(y), f. 


S., idet, med en høi Stan til Haaud: 
fan , —8 f., staup, n., kak', m., 
m., stave, f. Sv. stafra 


6. Pa — Clags, ftinte-bette(y), f. 
Spandere, se Spendere. 
Spandrem (t. Spannriemen), spænsel (2), 
n., *span'-rejm. 
Spang (t. Spange), spænne, n., sølje, f. 
Cypang(-ebrø, — over Ya), klop', f., spång 
(0), f. Sv. spång. 
Gyanier, *spanjor. 


€ ete give fig ftolt Holdning“, ,fætte 
alten i Beiret*), sprætte (-e); sprikje 


Mk. *spansk, "spans. 


Gparte (med Foden), sparke(ar), spænne 
(— span" og -te) for spærne. GÅ. n. 
sperna, sv. spjirna; sv. * spjiinna, spilnna. 
Dette spænne ær tidlig blandet med spænne 


«te), >: framme; omfpænbe. (Stode i 
Søten, spone (-te).  Dv. spøning, A 
binanden, *spænnast. é. Jorden 


op ved Løb el. Trampen, spår(o)-støjte 
(-te). Sparke i * står ikke som i dansk 
og svensk med genstand (obj.). 

Sparken, ⸗ing, spænning, f., spark, n. 
Gparlagen, sænge-omhæng, forhæng, tjæld, 
n., ”sparlaken? Sv. sparlakan. GI. n 

sparlak, sparlakan. 
Sparre (Straabjælte paa Bygning, hor. 
sparre, t. Gparren), sparre, m. 


Østerdalen. „Andre Steder* arret), 
f., raft, m. (Ogsk H. D.). Mk. spærre- 
båg "(o), n.; «klauv, f. = -lås, n., 9: 


Fald. Fuge i et spærre-par; -pa'r, n.; 
-ta'k, n., >: Tag, fom ligger paa Spar: 
ver; «vaksen. (Stamme af et ungt Træ, 
Trce til Sparre), spire, f., jfr. strange, 
m., strangle, m. Å 


førfyne,s ———* ræfte (-e), rafte (H.D.). 


——— 
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(mots. stor-t., 9: trunbhaanbet), *spar, 
sparsam; ”hægdesam (-den, -dig), *net; 
*trejsk. Jfr. Knap. Gyparfomt, sparlege. 
S. benytte, f. omganed med, se Spare, 
f. paa. S. cde, tejre(ar), tærme(e). Dv. 
Stejren, *tejreten, *tærmen, tærm-æt. 

PG da re 4 f. bærd 
parfømbhed, sparing, spar-sæmd, f., hægd, 
f., "hægding. S., altfor ſtor, jfr. *flå 
fluge-foten. Hjælpe fig med S., *bækste, 
*igle, *hangle. 

Spas (t. Spafi), *spek, *gaman, *fantri, 
n., *spekri; åtløgje, n. 

Spaſe, *spokje, *gantast. Spaſeunde, åt- 
løgjande. Lm. 

Spaſis, Spadma, -mné, *krampe, sene- 
dråt', m. Jfr. rampe. 

Spasmager, jfr. Gjøgler, Drilemefter. 

Gpasmatiff, lidende av »krampee. 

Gpadmobiff, Gpastiff, >krampeagtige, som 
»krampee, skrampeelignende ; k.-stillende. 
Jfr. Krampeagtig. 

Spat' (fort a; n. f. og Holl. Spat), hjølt (kjølt, 

jølter, d. * Hjalt), n., >: Galler, ,Hæ: 

velfe med Knuder i Qeftens Fodder“. 
Dærtil *hjølta' og hjeltebejna”, om hæst, 
som har Spat', hjølt. Se Qævelje (i Heſts 


Fødde), 

Spaͤtel (fpabdeformigt Jærn hos Apotelere 
og Malere), spade-ske- H. P.S. 

Spatium, Fit. :tia, stier, rum, mellem-r., 
åpning, plas, avstand, strækning, længde, 
vidde; tidsrum, frist, m.; fylle-stift (til 
at fylle ram mellem bokstaverne, — 
bogtrykk.), mellem- eller skyte-strek. 
H. P. S. 


Spati⸗ss, rummelig, vid. 

Spaa, *spå, *rune, ar, >: f. bed Trolbbom; 
jfr. Here. log til at f., *spå-vi's. S. det 
Modfatte af, hvad man venter, spee(ar). 
QIidefpaaende (:varilende), *il-spåen, il- 
spåande. 

Gypaabom, *spådom. Jfr. spåna(d), m. 
Bare om gærmingen at forutsige noget, 
ikke om selve utsagnet. 

Spaaen (Snal om Roget, man enbnu ikke 
veb), spåing, f. 

Spaamaub, spå-man, m., s.-kal”, m., rune- 

al'; (:Rvinde), spå-kjærring; rune-k.; 

(fpotvis), spå-fugl, m., -kråk 

regiver at vide, 


f. (om 
n, fom vad ber 
Gypaanler), spon(oo), m., *fli's, f., spæ'k, 
f., spækkje), f., tvejt, m. (f.), spøne, f., 

is, f., spræ'k, n., tafs, n. (tfær *sag- 
t.; jfr. tafse, 2: pille, optrævle); smask, 
D., mug, n, trævle(e), m. Flis(e) i 
dansk siges om sten, ,fjælben om Zræ*: 
Marmorflifer. S., afflaaren, skåte, f. 
Jfr. Splint. Mk. spækje (-te), >: , banne 
Spaaner“. »Ho spækjer godte siges om 


Sparsomhed — Specifikation. 


øks, som ær god at tilhugge træ med. 
il, Qøvi:, Sav:Spaaner, se Fil, Qøvi, 
av. 

Gpaanelury, spele-korg, f. Jfr. Spile. 

Gpe, *spe. Jfr. Spot. 

Gpealer, ordfører, ordstyrer, forman. 

Gypeceri(er), kryd»erie(er), vellugtende urter 
(Meyer), kryder (Molb.), krydde, f. (kryd, 
D.), krydding, f., (også) hushåldnings- 
varer (dog ,ilfe Sornvarer”). J. L. 

Specerihaubel, husvare- el. råvare-handel? 
(av alle 3 naturriker). Jfr. , Sofonial- 
handel”. 

Gpecial, -ciel, enkelt, sær-, særskilt, sær- 
egen (H. D.), særlig (mots. almen, al- 
mindelig), særdeles, *særs (mk. og adv. 

- Yserfee]), særskils (H. P. S.; jfr. skils- i 
skilsmisse, og *skils-man, -mål og -mon), 
særskillig (jfr. adskillig, H. P. S.), *ejn- 
skild, for sig selv; neje. Jfr. Noiagtig, 
Beſtemt. S.⸗Karakter, enkelt k., sær-k. 
(mots. hoved-k.), H. D., Fædrel. S.⸗ 
Kort, landskaps-, amts-, præstegælds- el. 
bygde-k. (mots. general-k.). S.Skole, 
sæmnes-(fag-)s., sær-s. (mots. almen-s., 
sk. for almen dannelse). Spetiel Be 
gavelfe, sær-evne. H. D. 6. Giendem, 
sær-eje (Fædrel., H. D.), ejn-ejge, f. 

Gypecialia, det nærmere, de nærmere el. 
særlige omstændigheter, enkeltheter(ne). 
Jfr. Detail. 

GSpecialifere, opgive, -regne, påvise i det 
enkelte; særskilt fræmstille: sær-skildre 
el. -opregne * P. S.), stykkevis op- 
regne, *sere(ee), ar, 2: ,give En noget 
ſœrſtilt“. 

Specialiſt, sær-gransker ; sær-kunstner (som 
dyrker alene en enkelt gren, enkelt sær- 
egenhet — i vitenskap el. kunst); ejn- 
syning, m. Lm. (Til fejnsynt, >: en- 
øjet? el. »som kun har øje, syn for et? 
Det siste vilde jo passe). 

Sypecialiter, især, særlig. 

Syecialitet, særegenhet; (Kjøbm.), særlig 
handels-gren, sær-handel? Dette var 
hans S. hans særlighet? særstræv?: (jom 
Begavelfe), sær-evne. Jfr. Speciel. S. 
(i gudelig Stil), nåde-gave. 

Specie: in spele, særlig, særskilt. 

Speciel, se Special. 

Species, syn, skikkelse, slag(s), n., under- 
slag? (mots. genus, »>slægte, >: over- 
slag?, se Genu8); regne-måte (»de 4 
speciese); lækende urter; blank daler 
(0: virkelig slagen penge, især stor mynt, 
motsat papir- el. regnings-mynt og små- 
penger). 

GSypecienz, se Speciss. 

Speciſikation, stykkevis opregning, optæl- 
ling enkeltvis, særskilling? opr. i det 


Specificere — Spekulant. 


enkelte, av en for en; enkelt-gerelse. 
Jfr. Detaillere. 

Cypecificere, tælle, regne op en for en, 
stykke for stykke, ”*ejnskils: sær-skille 
(2: ikke slå flere sæt el. poster t. d. i 
regning, regnskap sammen, men opstille 
hver av dem særskilt. H. P.S. har og 
(at) stykkevise. Jfr. Gpecialifere og Des 
taillere. 

Specificum, sær-råd, -»middele, særeget, 
påliteligt råd (>: læke-middel). 

Sypecifil, -fique, -fifl, sær-gyldig (H. S.), 
særlig, særegen, ejendommelig (for et vist 
»speciese el. slag). S. Vægt, vægt- 
fylde (H. C. Ørsted), v.-fylle, sær-vægt? 
egen-vægt (Th. Kjerulf, M. Irgens) (mots. 
mRasfevægt*); *målet, "måttet («forhol- 
dete) mell. rumfang og tyngde. 6, 
fettere, i lævnførelse, sammenlignings- 
vis lettere. S. vægtig, vægtfyldig. 
H. D. (Jo vægtfyldigere en ting er, 


des . . .). 

Specimen (Fl. smina), prøve, p.-stykke; 
-skrift, -arbejd, -opsæt? 

Specias, iojne-fallende; tilsyne-latende, 
skrømtet, for et syns skyld. Jfr. An- 
feelig og Skin⸗. 

Gypebalff, spetælsk(i'), *spil't (spetælsk). 
Sv. spetålsk.* 

Spedalſthed, spil'-sykje, f., *spilte-s. 

Spedere (>: erpebere), sende, av-3., om-s. 
(varer, for andres regning). 

Gpeditenr, -tør, avsender, vare-sender? 
mellem-man, mellemhånds-handler, fram- 
el, mellem-handler? Til fram- jfr. *fram- 


lån. 

Spedition (eg. Srfped., >: Videre:Befor- 
bring af Barer, for fremmed Negning), 
*framflutning (?), (vare-)framførsle, f., 
*vare-førsle, v.-sending, -avsendelse, -»for- 
sendelsee ; godtgørelse for Spebition. 


: Være i 

sp. 9: være fpeget. Jfr. isl. spejkja, 
tørre; sv. * speka, opbebe, tørre. Mk. 
Øspekje-bog, -fisk, -kjøt, -lår, -mat, -sild. 
Sv. spickemat. Speget, speken(i”). 6, 
blive, spekne(i). Sv. spickna. 

Speide, *njosne, nase(ar), Lm., glire (40) 
*gisle, sprove(ar), sprone (-te), lure (-de), 
fjæle, e (ar), joke, ar (sv. * juka); speje 
spæje; gl. n. spæja), skulke(ar), skugle 
ar), tire(ar) (»stande på skulke, »liggje 
på ti're, Jfr. Ublig); hålde ut-kik; "kage, 
kåge(o), "ome(ar). Jfr. $lae, Stirre, 
Øabe, ute, Retognofcere. S. Iyttende, 
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glette. M. Thor. 6, efter Øinden, 

loe, >: holde Qaar el. Dun i Luften for 

at fe Binden8 Netning. Speidende gle» 
a F g Ire, . 

Speiden, ⸗»deri, nasing, f., njosning, f., 
rov, n., gisling, f., ut-ki'k, n. (,nbere 
pb); spejing, f. (spæjing), lur, n. 

(»stande på lure), ti'r, m.; len-sendelse. 
Gypeider, *glankar, skulkar, njosnar-man 

(Lm.), spejar (spæjar). H. P. S. næv- 

ner og snus-hane. Døærtil "snuse, *speje, 

og spejing, f. Jfr. Surer, Spion. 

Speil, s Gje), m. (spejel, spiel, spil), 
skug-sjå (Lm., efter gl. n. skuggsjé). 

Gpeilblant, "spegel-klår. 

Speile, spegle(e”), ar. 

o: Affpeiltng. 
Svellglad, spegel-glas. 
Gypeilflar, spegel-klår. 
Gpeilramme, spegel-råme, f. 

Gpeltabel, se-værdig, mærkelig. 

Spektakel (ter), eg. syn, skue; skuespil; 
larm, *styr, m. Ga, *ståk, n., bråt(o), 
n., dur, m., ) Mey "sjau, m., leven 
(Mlevan, læven), leverne, n. (i), regjersle, 
4 *husk (jfr. Støt og Bulber); opstyr, 
ustyr, n. (også H. D. og Fr. H.), ulyd 

ka bet forælbede Lyd, >: Stilhed, Taus⸗ 


Dv. spegling, f., 


eb” — Molb.; i *æruljod,n. = , , 

isilang*); narre-strek(er), able-fynter; 

tid, f.; (Særfn), spir, m., spegel(e”), 

m.; (Verf.), spøkljjelse, n. »Dej fek 
sjå ejn spire. »Det hænde ejn spire. 
»Dej hæl(d)t slik ej tid med hånome(o). 
Sv. * hålla tid. , Med alle be Abefan: 
ter, ber var, og alle be Ablefynter, be 
gjorbe, faa var Nongedatteren lige flø 
og alvorlig hun”. Asbj. S., fvært, 
jfr. rama-skrik. Jfr. Dptøier, Kommers. 
€. gjøre, *rasse, gjære strå'k(o), i”), 
Sregjere. Jfr. Støi. S. holde med En, 
fleve med ejn, ha” leven med. ) 
dej livde m. hånome«(o). Jfr. flågse(o), 
*styre, *base, Vil S. (før Folk), åt-løgje, n. 

Speftafelmager, ape-fant, mare-kat", m., 
av mare(ar), ,løbe i Brunft fom Gefte; 
foærme, gjøre Støi, yppe Klammeri". 
Se Gpøgetug, Nubfenmager og Harcellift. 

Spektakulas, underlig, rar, sær, påfallende, 
larmende, stormende, som gør *stir („vcek⸗ 
fer Dypfigt*); motbydelig, usemmelig, 
*uhøveleg, *ulikleg, *”ukvæm, lej; latter- 
lig; hå(de)leg. 

Spettateur, «tør, tilskuer, ingt-tager. 

Spektrum, syn, spøkelse, farge-billed. 

Spekula, ut-kik, vakt-tårn. 

GSypetulant, gransker, ”grundar (som *grun- 
dar på noget), tænker, iagttager; frister 
*freistar : som våger »forseke), lykke-f. 

olb.), *mang-f.? (efter "mangfrejsten, 
5: „ſom forføger meget el. gjerne vover 
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Spekulation — Spidsøe. 


noget”); spiller? (børs-sp. 23: 2 Dørsfpelu: Sphagnum, raud-måse(o), kvit-m., væggje-m., 


[ant), *vågehals. Jfr. Sv 
Spekulation, granskning, overvej ielse, * 


gran- | Gphærift f 
ding, (tænknings) dypde; nbel8, | Gyicileginm, *akse- , «på 
og Eg en net Cem ae gle, ng 


Forſog, Forretning), freistna' ? (jfr. Fors 
føg), foretak (handels-), foretagende ; lykke- 
frist (Molb.), l.-preve; spe'l, n., handels- 
1, n., lykke-spil (Molb. ) våge-s. 
(Molb. ) v «stykke, vinne-spel (Molb. har 
vindings-spil, 9: Spil, der medfører 
Binding og ab for de Spillende“; jfr. 
bers-spil, >: Børsfpeful i børsspiller) ; 
Lam. Gypetula- 


frejsting, f., fres 

n., vågan, f, vågna(d), m., våging, f.; 
bote-von, f., >: WUbfigt til Forbel el: 
Forbedring”. Jfr. Entreprenant, Entre: 


prife. 
Spetulations-Uand, gransker-ånd, handels- 
d, lykke-fristende (handels-Jånd? fram- 
syn, f.? (3: som beregner, hvad som vil 


—S — — foretaks-gæld (ikke 
forbruks- 

—— Ad å 5: vågnads- 
Refilo 


dende, tænkende, dyp, over-sanselig, 

-virkelig ; *våg-sam, *frejsten, "frejstesam, 

amang-frejsten (mar[g]-f. ) fhejlhuga(d), 

djærv; k lok (på omstændigheterne), abe- 
endee, *framsynt. 

Ove flere, 'hålde utkik, *sprove, hålde 
sje med, *gi' ans på (0: ænfe); over 
veje, granske, *grune, *grunde (dypt og 
længe på; sv. grunda), *spike; friste 
lykken, passe sit »snite, lejligheten ; våge, 
v. jg (jfr. spille), (se 'at) finne på, *stile 
på Jfr. Bønfe, Grunde, Gruble. Op 

ferende, *frejsten, *frejstesam, *v 


Spencer, (Ge over-tre ae H. P. S. 
Syendabe GSpandabel, gavmild, *rom- 
hændt, >rund-håndete, *flu!s, *dru's, 


*raust, ”stor-tek. Jfr. lot. 

Spendere, Spaudere (l. expendere, >: 
veie ub, tælle ub), ut-dele, avse, gi til 
beste, fate til; koste på (ar), våge på, 
kostvare seg, ar (pifær om rigelig Devært: 
ning "med Mad og Drikke"; dv. kost- 

, f.); rive i, *ta' i (lægre ordlag). 
ffr Øetofte 

Spergel (Spergula arvensis), lin-bændel 
(-bælle, -bænde), m., muse-lin, n., luse- 
græs Dr. Sch.), skorv (skurv), pådde- 
lok? P(0 (Dr. Sch.?), småmenne-larve 

Sok) (larve, m. = ,Bjalt, Lap”). 
Freet heter mælde, mænnel, ro. 

Gpermacet, hval-rav, kval-skjæl(e), f. 

Gpermatsaoon, sæd-dyr (med dyrisk sæd). 

Spermogoni, sæd-avling; frø-dannelse 


vid, et 


; igle-m., ro's-m. 


myr-m 
ærift, se Gfæri 


Mk. 
nefterheste, >: tillæg til "tidligere SRID- 
er), nå. av 7 Espe) Vinni? 
' f. 1), IB. f. 
Stegeſpid (stej per m., -spete, Y)- 


—F brodꝰ, KE E 
i'k, m., pi iqve, , 
Pl le, m., Guge. , m. (jfr. * 


rne Buktværter el. best. 2 tunge, f.: 
flarp Tingeft*), tag 
aa gg); ENG aab, — i, 
jfr. nd, d, m., brod, m. 
(se ber fom paa Renten 
af et Bad), —— taggar; (Pynt, frem⸗ 
ragende Klippe), rane, m. (gl. n. rani, 


(og) — Brad, Big), gare 
fa m. (2: = Mary 6 Stub efter Er 


Snube, —— (Bynt, —— 
Kant), —— ri ha 
1. n. nef, 3 æfe, æb, Ovids). ar (liden 


ik Saale), nagge, 
— om og e), —— ende. 
jr ør , (yberfte Ende), sport(d), 
spur, u ge-spor, *bru 
g 8 ——8 apie Dul), vie, 8 
fremr ende, sny't, ' 
fremfanend: 6. af Ban bet, —— 


Fange), nede), RY), —S 


derſte (af ho $yå, I bet()-ko'ra, * 
Ovinfer, gere, et, *næsje- 
tangar. el. elt file, r, SPjote, m. 
Bjerg⸗S., rane, m., *horn, tind, m., he, 
f. Finger-S,, finger-ende, m. S., 
knivs·od', m. Taaru⸗S., tårn-od?, spir, 
m. Byde En Gypibjen, byde.. brod- 
den? (brukt af flere danske, efter H. Då 
Gaa t S., gå i føre(y)-enden (Lm 
i fram-enden, gå i brodden (brukt av 
danske og i Lm.). J &. for Ulmuen, 
jfr. med almuen bak sig, med a. bak 
ggen el. til rygste. ed N. Ri 
—* med den og den for-ut, forrest, føre- 
gangar, til føre-gangs-man el. til fore 
man, med ham til fører. ig føregang. 
5: Anførfel, bet at gaa i 6 Kr 
hans f.de). Jfr. Mnfører. øde 


S. Gi fmaleve mob Gnden), kvæsse 





Spids — Spillerum. 


Ctr skate, s spe) ar. Nitte S. af 
gm 4, Pjoe nau'). Jfr. Nitte, Klinke. 
Stille Fingen pas S., sætje saki på 
knivsodden (Lm.), sætje s. på od og ende 
(Lm.) drive s. på odden (Lm.). J en 
udhamre, tængje (-de). Jfr. Tange. 
Som en &. vite Or. Åp ar) ødde (-e), 
2: ſpire, ſtyde ub. tilfe frem. 
Svin (Abj.), kvas”, —1* *spisk; (tynd 
i Enden), *pikot, *pikjen; (om Bintel, 
Hiorne), skarp (»det s. hjørnee); *snejsen; 
”nibbot (2: ap t Kanten). Jfr, Starp. 
Se og Spy pypig. + Vinkel, klåve, f. (0). 
Hue me» f. Sop (Spibajue), * pi k- -huve, 
-luve (t. Pidelhaube). Se Tophue. S. 
Nagle el. Tap, snejs, f., spetely), 
Spidsborger (t. Spiepbilrger), kvær-sidder 
(fom fibber rolig hen": H.D.s forslag); 
. små-borger ( (Dagbl,, n.), skatte-b. 


(jfr. sv. kölkborgare fr. Filifter. 
Spidsborgerlig, må, Takateborgetig? 
Jfr. Bornert, ilifte 


Gpidsborgerlig —* skatte-borgerlig. 
het? Mk. mat-stræv, mat-sut. Jfr. M 
terialisme. 

Spidsbub(e), fant, m m. % skinande f. (>: 


durkdreven S.), skalk, m., skarv, m., 
skøjer, rad', m., filler. Jfr. Knegt, 
Krabat. ' 

Syvid kvæsse (-te; dv. kvæssing, 


( 
Til —E kvætje (— kvatte), *tynske, 

Grit av *top'). S. fØren, rejse øjro. 

$findig, vrang-vis, vringlot, en, 
op *villande (2: ,forvilbenbe*”), vil- 
ledende, listig, *fo'l; hår-kløvende ; ; *hår- 
fin (H. D.), *hår-g n", *hårende gran”. 
&. Dialettiter el. Disputator, hår- 
kløver (H. D.), hår-*klejvar. G. Perſ., 
ord-kløver (Mob) å .), ord-*”klejvar (til Vord- 
kløjving, f.). Jfr. Sofiftifl. 

CSpidsfindigheb i Ordenes Brug, ord- 
klegt. Molb. Jfr. Sofiftil. 

Spidsmus (Sorex), skjærel(e), m., mus-s., 
mus-skjær(e), "vand-skjær. Jfr. vånd, m., 
vas-v. (som jo ær et annet dyr?). 

Spibsuceſet, *snip-nåsa”. 

. js-rot, f. 

ak. pes, f., 


Spidsrod, hud-stråke(o), 
efter t. Spirkruthe). 

Spirsſicede, kane, styr-slede, m., *kar'-s., 
karm-s 


Spiger, — spik), m. Mk. s.-låd(o), 

-(lø), at flaa Spiger i AY 
et —— — =35.-bor, >: Spiger: 
bor. S. med bredt Hoved (meb skåne), 
*kåpe-saum, m. 

Syi JEG, spikre(ar 


). 
1. spe'l, n., lek, m. (jfr. Muſik); 
(Som, Balfe, spe'l, n.: 
—— 


Shin 
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øbelfe), skræ(d)e, f.: *skog-s. (5: Sop: 
fpilbe); søjring. Til S., *te spilles, *til 
ugagns. Gil S. gaa (ved Beklippelſe), 
skræ(d)ast. Jfr. Forøbe. 

Spilde (lade falde , spille (-te; gl. n. 
spella), *sl i, (paa fig, — PBobfte), 
vade (— od) seg (jfr. Søle, 
Slafte); ; forpile, tab), 83. spille 

*skaure, * gå be fin Lylfe, kaste 
seg — **— iden med unødige 

—— SS (gaa bort 
kg Unptte), sej 


Spilbekorn om bryster af Neg, Korn: 
baanb), *runde-korn, av *rynje, orte ned. 
Spildfone (fom [et fan fpilbed*), skær(d)- 
sam, spilsam, u-drjug, "ryr, *s 
Syi'le (flab, tynd —* spele spile), f. Ä 
spile, m., flis, f., vånd(o), m. (at dække 
t el. revne med), spildre, f. Spile 
ta holde noget ubfpændt meb), spele 
(spile), m. (jfr. GSpændire); (at ftøtte 
bet Brudte med), spjælk, m. (dærtil 
spjælke, ar, 9: fløtte med Spiler el. 
plinter): (,en af Ribbenene p en Grind 
el. Rift"), spål(o), m. (spåle, f. , Sprætte, 
f., rem(i'”), m. . n. spölr lir). 
S., laug, (BrødfiyMke) at vende. lade 
brød med under Bagniugen, spåldje(o), 
f på ade, spudu, spugu), flejg, m. (fløjel, 


Spil: ud (bænge f. E. Klæder i ubfpærret 
Stilling), stægle(ar), *glejde, *sprik(j)e 
(-te), spile (2) ar, spærre(ar); tane(ar), 
tænje (— tande), sprængje (-de). Jfr. 
Spærre ub. Ndfpilet, ——— sprik- 
jande (f. e. med fingrene), *glejd. . 

Syilfægten, fægtning. på skrømt? skrømtet 


fægtning. Al 
vitlægter (t. Spiegelfedjter), jfr. Skin⸗. 
Spillage, spille, n . 
Spille, spele(e”), ar, lejke(ar og -te). 6. 
gal, *skupe seg galen. S. (vifte) med 
ingerne, P ferrali) ar? S. bort noget 
(for på faa bet betalt, affat, el. af Trang), 
*sætte n. på kast. &. med Gu (handle 
briftig el. volbf. med), *lejke med. »Han 
fær 1. med dejme, >: Ban fommer til 
at tugte ben. GS. med ingrene, prille 
(ar), lejke med f. Dv. *prillar-horn, 9 
tutar-horn; lejkar-horn. Gpilende. ou In: 
firument, spel-værk, n., >: Spillevært. 
Syillebret, ttavle-bord. ude pan et S., 
tavle, f. 
Syitlemand, *spelman, spelar(e'), *felar, 
lejkar. »Han hæve det som spele- 
mannen ; best borte og værst hejmee. 
Mk. *spelpeng(ar), >: Spillepenge, S—3 


*anker-s,, Opilcmande, speling, 
, fortræbeligt, *mejn-spel. | Gpillen, speling, f. ve Muſik. 


Spild, — spille, n., *ta'p; (gor⸗ Spillerum, spelrom, n 
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Spil⸗op, pus", n., prætte, f., fynte, £ 
sned OM D., r Spik), De, fraser, *moro, £ 


evfng (Beftebaad), spil-tåg(o), n. (-taug, 


Spina, tom, bråd”; (dorsi), ryg-rad. 
Spind (at fpinde), *spinning, spone(u), 
(sv. spånad); (bet Gpunbne), Pene), 
m. Isl. spuni. 
Spinde, spinne (— span'). Mk. *sp. på 
væft, på væft-lund, of: fp. til bru 
Side, mob Solen. Mots. *sp. 
Fjenlig til at ſ., spinnande. uden 
Spiundel (t. Spindel, 2: Bom, fom dreies 


fint, *gran'-spunnen. 


runbt*), *spæ"l, »spele, n. Se og &- 
derkop. 
Spindeiveer, kongel-væv, m. (»kongur- 


veve), *kingel-værv, vævkone(o" )væv. Sv. 
* kångelviv. Jfr. Edderkop. 
Spinden, spinning, f., — 
Spinder, spinnar, m.; He), spin- 
srring, spinnar. 
—— jfr. spinnar-hus, -stad el |-værk. 
r 

Stine *mor-sida, kvinfolk-sida? EI- 
lers om ,&vinberne8 Plads Å en For: 
faml.*. €. bie meiblide Seite. 

Gpintel (fmaD), tun"-slægen(e), tør -olen 

. Træ), *klen, *spinken, sperven(i”): 
spervederaadi - i), sperve-lejt. Jfr. Smæl- 
ler, Mager, Spædlemmet. 

Spinterometer, gnist-måler (ved elektriser- 
maskiner). 

GpinøS, torne-ful; vanskelig, mislig, »kil- 
dene, *sår, farlig, ful. Jfr. Ømtaalig, | & 
Delilat. 

Spinn, omsæte, f. (jfr. Belurer), nysse- 
man(d) (H. D.; jfr. gl. n. njösnarmadr), 
lurer, snus-hane, Jfr. Speiber. 

Spionere, lure, ly(d)e (ytte), snuse, *ha' 
sine runer ute. Se Gpeide. 

Spio neri, -mering, nasing, f. (Lm.), gis- 
ling, f., luring, f., njosning, f. Se ed 

Spir, f. E. paa Taarn, spir, m. 

Spirabel, åndelig (som kan in-åndes). 

Spiral, 1. skruv-far, n., skruv-gang, 
m., skruv-mor, skrue-linje?, -lag, n., 
snegle-linje, sni(g)le-gang? (>: snegle- 
hus-gang); 2. (fptralformig), skru(v)e-dan- 
net, -formet (Asbj.); —* snegle- 
snoet. H. D. Mk. vindel-trap(pe) (snegle- 
trappe), -trin, -bugt (alle 4 hos Molb.). 
Windeltreppe sær vistnok tysk, men vin- 
del- har dog støtte i de nordiske ord 
vinde == vride, snu, og vende == snu 
om. Vi har også *vedvendel, >: Kapri⸗ 
fol., *solvendel. 5: solsikke (Helianthus), 
og hugvendel, 2: Orchis maculata. 


Spilop — Spiritus. 
Syire, 1. (om Korn, opfpirende Træ; Stub, 


fpæd Stamme), renning, m., (op)-ren- 
ning(y), m,: ag DY-T., m., runne, 
m., 6Gjgind, f. (n (ejen), ål, m. (også 
Frøb blab), brod', m.; tejn, m., tejnung, 
m. (tenung: selje-tejn, basle-t.). »Det 
kjæm ofte ejt stort tre av ejn liten tej- 
nunge. (Rnop), more(u), f. Tmura); (ls 
ben Vært), tite, f. Gegyndelſe, bet fom 
førft tommer frem, f. €. den Drif 
af en Zønde, førite Net af et vift For: 


S. til uyt Liv ( 
—* — 2 — n., kvejk, * 2 


Syire (lyde ub), edde (y, -€), bredde (y, 
-e) (av od', brod?”), *kome op, skjote op 
(tfær om Rorn), æle (te die), 
(-dde), renne (-ran); (om Rodder, rur 
fær oteter), *ål-renne; (ftilfe frem), 
AG ar). piret, ut-sprotten (jfr. Ubfprun- 
gen), *groen (»groet korne); (f. ub over: 
alt, opfommen o0er —* Korn og 
Øræa), *$1-komen. at Korn el. 
Örø begynber at f. F aa 
———— (om Korn), ——— —— 
fræd), *frøj, kjem(t) ; så-før, -hæv. 
eg u-frær, *gjæld. . — 
sejn-k.; gjæld-korn. Ifr. gjæld-fisk, -fe, 


-nøjte, n 
det ødding(y), f., brødding(y), f. 
ritift, ånde-seer. Fr. H. 
Garli, åndelige ting, gøre-mål, kirke- 
lige saker; er; sjæle-sorg, -røkt 


(mots, Temporalia, timelige, verdslige 


— — ånde-lære (lære om ånden, 
ånds-lære?); ånde-tro (tro på åndeverde- 
nen); åndighets-lære (om, at højere skap- 
ninger kan være til også uten legemer), 
åndelighets-lære (H. P. S.); ulegemlig- 
hets-lære (at sjælen er et rent åndigt 
»væsene). Mots. MatertaltSme. 

Spiritualikt, åndens man, åndelighets-ven 
(el. som hålder på el. hæller til »spiri- 
tualismen«), åndelighets-lærer. H. P.S. 

Spiritualiſtiſt himmel-vendt. 

Gpiritnalitet, åndighet; åndelighet, ånde- 
ligt liv; åndsfylle, åndrikhet. 

Syirituel, åndig, åndelig, ulegemlig; ånd- 
rik, åndfur", opvakt, klektig, vittig. 

Spiritusfa, stærke drikke(r), stærkt, det 
stærke, stærke-varer (sv.). 

Gypiritud, eg. pust; ånd, ånde-drag; åndigt 
va(t)n, brænne vin, vin-ånd (>: 
vini; Ørsted, H. P. S.), jfr. Allohol, 3: 


Spirituøs — Splitter. 


valtynfri vin(- ånd). per, stærk ånde- | & 
pust, -lyd. 8. etg ATR ånde-pust, 
-lyd. 8. familiaris, god-vætte, m. (jfr. 


Stytsaanb), tjenende Ka. 8. frumenti, 
korn-brænnevin. S. rektor, sjælen (blant 
nogle el. i noget); samfundets sp. rektor, 
9: dets sjæl, dets forstand 9 dets ho- 
ved el. vilje, vilje-kraft). 8. sapktus, 
den hellig-ånd. Mr er ceret &, renset, 
va(t)n-fri vinånd. 

Spirituss, stærk (årik), rusende; åndig el. 
vin-åndig. H. P. S. 

Spirrevip (pen tile [et, meget bevægelig 
Perſ.“), frisk-fyr, spræt", m., *sprættar. 
Spiſe (t. fpien), ete P '&v) få (seg) mat 

»dej sat og fek mat, då han kome). 

fammen, halve) samnejte, n. (>: 
Bordfelftab, 1. n. samneyti). S. møget 
blandet, uden Vilmad, *”maule (m. 
smør, suvl, kjøt, brø)). «fpifende, -eten: 


stor-e., snar-, sejn- 
Syile., 'emat. Mk. "føde, f., kost, 
Se felgg. 


e ip, (ofte) mat. 


eborb, mat-bo 

Spi etammer  mat-ståve(o), f., klæve(e). 
Mk. stabur, stolphus. 

Spiſekvarter. Molb. har: Spiſebod, Spifes 
bolb. Bedre vel mat-bod (i likhet med 
krambod, høker-bod?), mat-håld (der mat 
håldes færdig); jfr. Reftauratton. 

Spifelig, Setande, mat-søkjande; mat-nyt- 
nyttig. Asbj. Ogs H. D. 

ØSyifer, etar; mat-man. »Liten matmane, 
»1. etare, >: fmaatærende Verf. 

Øyiferørets unbing, *hals-mot, n., 
*håle(o)-mot. 


Spifefaft (chymus), ælling. 
er fa | Ger D —* sv. mat- 
sal); mat-»værelsee ? (mat-rum). 


er ebbet, mat-liste(Lm.), mat-blad (Lm.), 
mat-seddel? (sv. matsedel). 

Spiſetid, mat-tid, f., *mål-t., mat-mund, n. 

Spistammer, jfr. 6 pifetammer. 

Gypisning, eting, f Å f., åtna(d), m 

Syjeld, spjæld, n.; (inbfærbt Str, øl), 


—— lære om invållene, invåls-lære? 
Splantnopatt, sykdom i invållene, Yliv- 


evie "ey Sytidje, åpleise (*spisse), skjøjte 
(tau Holl | 
Syleen, milt-syke, Meen-sin(dighet) *tung- 


lynne, "tunge tanker; grættenhet. 
haves milte, n., m. m. Gi. n. milti. 
Jfr. Hypokondri. 


Spleiſe, jfr. Pikkenik og Sammenſtudslag. 

Sylenalgi, milte-sting, levre(i)-hå'g(o), liv- 
håg(o), n. 

Gyplenbeur, glans, glimmer, herlighet. 

Splendid, glimrende, herlig, *grum, ”staut, 
*gild, *ov-gild, *drusteleg, 
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Hdg —F D. og m., aaf, kjækling, 
, krangling, f.. split, f. —* nyt 


De); ; —— F 2: Tvoedragt. 
op om » er * *u- kjo «9 
*ukru(d). S. fætte mel. Jon. lægge * 


sig imell. bark og ved; *sætje folk i hen, 
sætje op (man mot man), >: vælke S. 

Gylibagtig, *trætte-kjær, -fus, trættesam 
(sv. tråtsam), "kjæklesam ; »meget uenige, 

Splidſe, se Spledfe. 

Sylint (t. "Splint) spik, f. (gl. n. spik; 
mk. hand-s, hjul-s.,, læg-., riste-s. ) 
stikke, f., trævle(e), m. (»slå i trævlare, 
9: fylintre, Jule); (tiden, tynb), tist, m. 
(£); (flad . tynd), Spele, e& (spile, i"), 

(dv. spele-korg, 0 Kurv af spelor; 
ir Spaan, Spile); (tynbd, ifær af biten), 
flindre, f. (flinter: > fare i flintere, >: fpringe 

i Flint; fprætte; jfr. Give), (»lang og tynd 
Fjeæl, lig en for Spaan*), 2 spildre, f. (sv. 
spilra); flis, f., spjælk, m. S., tyn 
at tænde el. Iyfe med, sp, f., stikke, 
f., snare, f., tere-flis(y), f . Jfr. Ly 
ſtikke. liden, bevægelig at In 
ar en Arr Mia med, f. E. i Vævflyt- 
pon, m.: drag-s., drev(i)-s., ræk 
(ee Splinter (Cpaaner), tvejt, m. 
tvejt. Af Splinter fuld, *spikot. 
Mk. bejn-flis, f., >: Benſplint. Splint, 
f. i ær Tværnagle, Kile at fæfte med”; 
splint, m. ær „Landſtryger“. 

Spuͤutre, flise(ar) ), spike(ar), tvefte(ar), 
PT ar (spærle) ) småle(o), 22 ar; * —* 

f. (-de), slå i mål(o og 
sprængti)e, sprætte. Je . — 
treg (revne i Sud *flindrast. Mk. 
flisberg, n., 9: fom let fplin- 
treg. "Borte fligot 2: oprevet, træœv⸗ 
[et paa erflaben), flindrot. 

pl h Oplett) *kløft, f., klåv(o), 
n., kl ve o), f , Et m. (f. ) språtte(o , 
f., sprokke(o'), f., sprunge, f.; ( R ift) 
spjærre, f. i Qlæder, språtte(o), f. 
småtte(o) f. (i-smotte, hovud-s.), stigle, 

Jfr. Revne, en. S. gjøre, riste 


eGne stav-tre, n., "stav-ved (tønne-stav). 

Gylitte, *rive, rjuve (-rauv); spjærre (spjære); 
eee (da) ; tvejtetar), bløjgje (-de). 
Eng. to split. GplitteS, sprætte (-sprat), 
språt ne(g), ar, språkne, o (ar); "springe 
(vfjelben"); *flisast, fare (0: 

fpringe 8 

Ifr. Revne, 

*sund. 


sprætte) 


sunder (5: »Saumen 


sprat ope. Splittet, 
ven(o), ellers Splitte, 
opt Helle. rår(o) Jfr. 
ce, ræn. M m., Tråv(0), 
Å 'J-r,, kaup-r E r. ent ghed. 
Splitter, — (nøgen, Ag *spildrende 
(-drande), spilder. »S. nye. »5. nakene, 
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Spole, 

—* spole-tre, -tejn, > 
Spoler over. 

Spole, at, "spole (spele, spjole). 

Spolere (forbærve, f. E. om Mabdvarer), 
"skjæmme (ut), spille, skade, gøre skade 

ødelægge. Spoleret, *forsumpra". 
X ſ., "kome i sumpren. Lat. spoliare. 
Jfr. Beſtadige, Forbærve. 

Gpolia, ⸗lier tv af s olium), rov, hær- 
fang. Jfr. B Te ma, eg. fet' 
rov, f. fen 'hær-klæ , »rustninge 
(som hærfører havde taget ' fra en av 
ham selv dræpt hærfører). 

Gpoliant, rans-man, røver. 

Spoliation, ran, n., »plyndringe, *snej(d)e, 
f., -(dling. 

Spoliater, se Spoliant. 

Spolium, se Spolia. 

Ovaliere, ta tage fra (en noget), *snej(dje. 

r. Berxve. 
å Tag (n. f. Spoolmorm), mak*, m. 
r ndv 

Spondere, hal tilsige, inne-stå for. 

Spondens, jævn-tung? ån-td (værs-fot med 
to like tunge stavelser). Jfr. Jambe, 
Dattyl, Knapæft, Trole. 

Spoubyler, ryg-hvirvler, tåvlor(o), f. pl, 

tålor(o), f. pl. "ryg-åvle, ryg-bejn, n 

Spongia, svamp, m. 

Spongies, *svampot? les, utæt, glesen. 


en at gjøre 


Jfr. PorgB. 
Gponfalia, >forlovelsese-sselskape, fæster- 
ol, *fæstar-el. 
Sponfion, tilsagn, løfte; borgen, åbyrgsle, f. 
Sponſor, borgen. Jfr. Borgen, Kautiontft. 
Gpontan, fri- el- god-villig, utvungen, av 
sig selv, av egen drift; vilkårlig, med 
vilje; selv-villig, -dannet, -avlet (H. P. S.), 
sjøl”-viljande, *sjol-mint, *sjel-beden. Sv. 
sjelfvillig. Gy. Træ (paa opgivet Sted), 
sjøl-grod? (ikke plantet). 
GSpoutaneitet, frivillighet, selv-virksomhet, 
sjel-vild, f., godt-tykke. Jfr. Spontan. 
Syontant, Spoutanement, Gpoute, fri- 
villig, av sig selv. 
hat (Fodfpor), spor(o”), n., 
te), m. (dyr), stegii'), n. (jfr. ed; 
oo), f. (udyrs-, varge-, bjen”-f., 
— til Dverfalb ar pan * F 


ser * pt av dete; * 


til et R 
r. til dete 


rækje, n (ad" er ikkje minste 
X ſom af Sygdom), 


en, spole, m. (spol, aPjole spel). | 


Spole — Spot. 


kjejm, m. (også = Gpor af Uffmag), 
svære), m 3. s. av 6 jee ; 


” f., *då'm, 
(optrandt Seg Ted), å , (bu-slo”, 9 
Spor efter Kjør. >Gange i b.«, 3: 


omme — faa bare Sevningerne). 
S. af (Nyd om), snærv(e), m., lag, n 
Jfr. Ryds. S. efter noget Spildt, rå'k, 7 
S. — af noget, fom er braget el. 
flæbt, el. å Sueen r Sti, Slæde, 
låm, f. (ski-l.), væ e(e)-slold)e, m., 
dergijeXy"), f., mejd', f. (jfr. M 
ækkje, n. (av ake), dråg(o), slod, t; 
(ybi), giippefo), £ staupe, f. 6, efter 
Dyr, Hær 3 Blensbyr, for, m- 
far * t. ig, åa på 
slo", f. dråg(o 
Sau» el. å 


er 
: ul Fil, be 
pot(o). . € 
pe) pas 6. etter, 
e å ag hr ds om å Hund), have fot (Barth). 
S., sætje på vægen, % 
er Hd 


Sporabift, spred”, adspred”, strød*, stre- (É 
e, t ; enkelt, enkeltvis, hist og hær, 
hær og ær, strø-vis (Aftenbl.). 

Spore (efterfpore), råke(ar), rækkje (-te el. 

rakte), røkje etter (-te); (fløve, om Dyr), 
vinde(ar), vere (vedre), ar, rækkje. »Hun- 
den gjæng å rækkje ee. 

Spare, en, spåre(o), m. (gl. n. spori); (paa 
Dyrs Fødber), vejde-klo, f. 
Sporenſtregs zaſpornſtreichs). Slakt, 

fradt, *bejnt, 

porer, poridie, fre-korn. 

Sporko =— Vrutto. 

Sport, om brer legems-øvelser (tidsfor- 
driv, som er legemlig færdighet); 
(iblandt) , Jfr. Gymnaftil. 
Dærsom idræet fo for sport ær for langt ord, 
kunde jo siges id, f. Trav-id, skytter 
id? Molb. har og 35. 

Sportel, stler, retter-fal” el. retterfals- 
penger (H. P. S.; Sagefalb), brev-les 
ning (H. D.; gl. n. brefalausn), ksndelse 
(H. D.; efter Molb. aforælbet*), skriver 

ger; uvisse — uvissa. O. V. 


S., staupot, stå 
mærkje (-te). 


skap, m., spot), (gi. n. spott, n hå”, 
n. (gl n. rd djing, f., dJing, 
gjening, rejse, "4 åtfinning, f., kald 
flir, m. aan, 'D 


blommet, jfr. ront. Med &. el. For» 
nærmelfer anfalbe, nide seg in på. GÅ n. 


Spotpris — Sprog. 


nida, nidast 4 Sv. * nida. Til €. 
være, være til vanverdna(d) (Lm.), være 


San gjøb til S 
am-pris, m. op 
Salg til S., synde- 


skam-kanp, n. 

Syoif, *spiten, spitig (jfr. Spydig), *rejten, 
*lænten(e), *kyndog, atal 26 n. atall); 
til etja (atta), 5: tirre. Jfr. Spottende. 

Spotte, spee(ar), hæ (-dde; gl. n. herda), 


ape(ar), spe-skjære (-skar), nejse (-te 
spotte(ar) gjøne (-te), gjære nar av, 
*finne å, *gikke(ar), kaldflire (-te). 
>Ille klæd er ofte 'c,  Spottet 

spea”, hæd”, for-hæd”, åt-funnen, t-læd? 
BE: beleet). "Gysttende, s tele, hæ(d)e 
leg, håsam, *spe-ful”. >. vi e, Brev, 
spotte-vise, f. > brev, n. Iſt. — 3 — Nid⸗ 
vers, ⸗viſe. 


Spotiefngi spe-kråke, f., *s.-fugl, narre- 
stikke, f.; apekat", m., spotte-gauk, m., 

?, m., ”ærte-krok. 
Spottesloſer, hæꝰ-ord, n., ”*hå'ings-ord, 
nid-o., *spi't-o, eg fspot-0.; *slæng-o., 


*ky't-o., *skit(i')-0., s,-orde, n. Jfr. 
Snibbe, Stiklerier, Skoſe. 
Spottelig, spotteleg. Jfr. Beſpottelig, 


Skammelig. 
Syottelyfen, spotsam, *spe-ful”, hå'sam, 


CSyottenavn, ut-næmne, n. Jfr. Øgenavn. 

GSypotter, jfr. Spottefugl. 

Spottevife, lei(d)e-stær(0), n., nid-vise, f., 
-værs, n., rækar-vise(e). 

Spotvis, * på spe 

Spore et 81 lags ne e, Numenius ar- 
gvata), spu 5 

Cprade, at, ddlso(o), sprætte -e), sprikje 
te), s. * brætte seg (e). pra⸗ 
ende, *sprætten, ebrap Å brætten, brætte- 
sam. Jfr. Gtolt. Jfr. og Syrade. 

Sprade, Spradebasſe, 8 m., sprættar, 

rætte-basse (Lm.) (jfr. sprætte, f., 9: 
Bolt, ſpradende Kvinde“); brætting, m., 
frisk-fyr, mode-par. 
Spraden, brætting, f., 
Gyrage, sprake(ar), — fane — 3) 
knætte — 

m., 9: risk, *. ”ejne(r), m., — 

Gyregen bra's. n., *brasing, *knætting, 


GSyraglet. € sprækdot, åråplot(o) flækkot, 
kåglot(0", >: med kogler på), prikkot. 
Sv. spricklig. Mk. spræklor, pl, f., 9: 
glætter. Å utybelig, myrjot. 

Syrede, 6 iPrdjde, (-de), brejde (-de), rjode 

åde) 0), sprætte (-te), drejve 

de), av drive vh gl n ar 
(Strø, brysfe), 0) Måte å e. 
Op til Sørring, *kaste (såter IE. bet 
taftebe Qø endnu bedre), brej( %e. Jfr. 
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Udſprede. S. tyndt, *hesje, skjæltre 
(skjaltre). Dv. skjæltra(d), -tren, 9: 
tynbt flaaende, t. ſpredt. prebes (drive, 
f9ge), sprætte (— sprat). 
Spredning, "*sprejding? (til *sprejde), 
brejdsle, f., *brejding. 
Gyrinug, hop, n-, (vestenfjæls) beks(y), n 
(B. B.), spræt” (et), J. Moe (i * ejo 5). 
ingen at springe heter i * sprang, 
D. (språng, sv. språng), ikke spring. é' 
høit i Beiret, kast, n. J.Moe. G.gjøre, 
fløjgje seg. Jfr. Springe. 
Spriuge (banf; t Søiden), i * hoppe, 
(om GQeft med goppe), 
(brifte), springe, *sprække, 
*sprætte (— sprat); (om Vand), Tspringe 
(dærtil spring, m., >: Vandpo h, *spire; 
*sprute, *sprojte, Åspræne, skvætte rd 
(fpringe frem, ub; fpire), sprætte (lauv 
over (f. E. et Style), hoppe over. 
S. iftyller, sprætte sunder, smøælle 
Cr smal'). Se næst forved. Gyprungen 
fiylter, "smollen, *sprukken osv. Springe 
i * ær likesom fljuge, fly og renne (-de) 
= dansk [øbe, medens dansk fpringe hos 
os heter "hoppe. Dog siges og i dansk 
springe for skynde sig: Spring ned i 
Kjælderen I 
Syringen, hopping, f., beksing, f. Se 


På å a(e)ban»s, jfr. *springar. 

Springer (Springhval, Delfinart), "springar, 

GSpriugfjæbder (fom i 2aa8), fjør, f.y stin'-f. 
(sv. og uden). JF Ifr. Elaſtiſt. 

Spriugflod, spring, m., s. «flod, f., stor- 
sjøan, n., stort sjø-fal”, n 

Gypringfrø, se Impatiens. 

Gpringfyr, *frisk-fyr? (frisk = , fyrig" og 
fyr= = brukes bægee I i *), fspræt), 

sprættar. Jfr. Laps, Sprabde. 

eve ngholt å Ban) spring-hest, m. 
Gypringff, *kipen, *spræ'k, *kå't, ustyrlig; 
grad). Jfr. Øeil, Barrelyften. 

Gpringvand, spring, m. Mk. og spi'r, m 
2: Strøm, Gtraale af fprublende 


Vedſte 
—— trale-værk, n. Jfr. Gitter⸗ 
ært. A.s. sprinel, t. Gprin el. 
Sprit, stærkt drue-brænnevin. Jfr. —— 
Soprog (t. Sprache), mål (tunge-, bok-m. 
bok-avl, boklighet tr. Qitteratur).  Så- 
ledes mål- gransker, -ksænner, -lære 
(Gram), -renser (Purift), «snille, Mål 
brukes fra ældre tid både om bokens og 
tungens. I * finnes n. og "bokmål. 
Mk. Landsmaalet“. >åproge må dær- 
for vel kunne undværes, i Norge og 
Danmark i alle fal. Bokmål innehålder 
ikke mere selvmotsigelse sæn Bogſprog, 
da sSproge også fra først av bare ær 
brukt om talen el. tungemålet (fpredjen). 
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Jfr. H. D. s. 428. Når en vil undgå at 
sige, om det er bok- el. tungemålet, en 
mener, men småle brukt alene muelig 
kunde bli flertydigt og forstås om annet 
sen »Sproge, kunde måske i så fal siges 
manne-mål? Ggenhed i S. (el. Tale), 
mål-føre,n. Sv. målföre, >: rest. Pvelſe 
i S. el. Tale, mål-tame, m. Som har S. 
å fin Magt, *mål-før, mots. *mål-halt. 
G1. n. målfærr. Som fører et briftigt 
S., mål-djærv (også hos Molb.). Sprog 
— bearbeidet (u villet), mål — inspela(d)t, 
insunget. Lm. 

Sprogagitation, målstræv. 

Gyprogart, målføre, n., bygde-m.,' land- 
skaps-m., mål-grejn, f. Jfr. Dialelt. 

Gyprogberiger, mål-øker? H. D.: sprog- 


øger. 

Gyrogegenhed, mål-lyske (gl. n. mållyzka), 
mål-mærke, n., mål-føre, n., mål-fælle, n. 

Sprogforaubring, mål-brigde, n., -brejte, 
n., «skifte, n., -vending, f. 

Sprogforbebring, mål-bot. 

Sprogforhold, mål-tilstand, n. Lm. 

Sprogform, målskap, n. Jfr. og Dialekt. 

Gyprogforvirring, babel; (fulb af S.), ba- 
belsk (ae bok). 

Sypragfølelfe, mål-vet(i), n., -kjænsle, f.? 
Se Sprogſands; Yølelfe. 

Sproghiſtorie, mål-saga? 

Gyprogidiom, mål-særhet? -egenhet? H. D.: 
sprogsærhed. Jfr. Sprogegenhed. 
Sprogfred$, mål-demme (G. A. K.), 

m.-brigd(e), -område. Jfr. Dialett. 

Syrogiyndig, mål-kunnig (dv. mål-kunne, 
f., -kunnighejt, f. Lm.); mål-frod (G. 
A. K.). Frod, 9: 008, bog. Gi. n. 
frödr. 

Sproglig (,nyt Drb*, Molb.), mål-, i, om, 
på, over mål(et). 

Syprogmærte (Kjenbetegn el. Egenhed for 
et &.), mål-mærke, n. Jfr. Sprogegenhed. 

Gprogomraade, mål-døemme. G. A. K. 
—* Sprogkreds. 

Sprogreform, mål-bot? boting? Jfr. Re⸗ 
form, ⸗mation. 

Spegſeude, mål-vet(i), n. Jfr. Sprog⸗ 
Blelſe. 

Gyroglægtffab, mål-skylde, f. 

Sprogſtof, mål-æmne, n.? (jfr. Anliggenbe, 
målæmne, n.); mål-vyrke, n. A. 

Gprogændring, mål-skifte, n. Jfr. Sprog: 
oranbring. 

Sprude, sprute (-te) (sputre), *sprøjte (-te), 
*skvætte (-e). 

Sprudle (ftrømme), sprute (-te), sputre, ar, 
spire (-de), frøse (-te), frase(ar?), fosse(ar), 
gjejse (-te) sprite, ar? (spitre), *skvale, 

skvælje(ar), urle (puldre, *buldre; sv. 
porla), popleta”), *bulle(ar), *paule, 


spræne (-te), skvætte (— skvat), strejme | 


Sprogagitation — Sprætte. 


-de); (,rinbe i tynde Straaler”, fom aj 

evne t Kar), skvære (-te), -te 
Jfr. Boble, Bælde, Qvirvel. S. høit, i. 
Er. om Bølger ved en Klippe, stople 
(jolpe ar. Mk. krakke, ar. Jfr. Sprøtte. 

prudlende, skvætten, 0's. S. Strøm, 
gjej m., gjøjse, f. S. Bid, sprakande 
vet 7) Lm. 

Sprudlen, popling(u), f., popl, n. (u) 
bulling, f., gjøjsing, f., spræ'n, m.; flæ- 
sing, f., strøjming, frøsing, f., spryte, f. 
Mk. flæ's, m., ,en liden Strøm”. 

Syprutte (om Gnifter, Gplinter af Sten, 
æræ), sprætte (— sprat); (fprude, om 
Gnifter under Qanmmerflagene), *sindre. 
Se Sprube. »Det sprat flisarnes. 
til at f., sprætte (-). —Syruttende, 
*sprættande, sprætten, sprikjande. 

Gyrutte (Sødyr, Polyp), akkar, m., ankar 
trol”, n., sprute, f. (sprøjte, spute), hal 
dar, kaule, f. 

Gyrutten, sprætting, f. 

Spryd (fom i Bougfp.), språ't(o), n. 


lipe, f. 
ræ (tfær inbdvendig), *føjre (fløjre, 


Mk. og remne(i) 
(srivne«), alene om rift fremkommen ved 
revning. S., fom Band trænger igjen- 
mem, læke, m. (e). Gi. n. leki. Mk. 
vejle, f., fliult, t Jærn. Spreekler far, 
vejlast. S. fulb, vejlot, revnot(i). 

Gyrælte, at, sprække (— sprak, sprokke"), 

prængjast, *bræste(e), "springe, stække 
— stak, stokke”) Sprulten, *vejl. Jf. 
evne. 

Gyprætning, revning(i'), f. 

Gpræl(b), jfr, Spræle, Spænde. 

Gproælle,t sprale(ar), spræle (-te), sparkefar), 
spænne (-te). Sv.*sprala, -lla. Sma 
fyrællende Dyr (Larver) å Bandet, 
spræt', m., sprak”, m., sprakl, n. =ffr. 
gl. n. spradka, >: fprælle. 

GSyrællen, spark, n., sparking, f., spæn- 
ning, f., spraling, f., spænne, n. 

Gypræuge, sprængje (en påse, en hæst, 
måle" sit); også: (bejf. med Salt, *salt- 
eprængje. Gprænuged, springe (jfr. 

prætte. Spreugt af Unfirængelfe 
(om Dyr), *går(o)-sprængd, eg. fpræng! 
(mjell), 

*løjpe m. 
Gyrængning, spræn 


i Indvoldene. 6. Melk, *bræste(e 
g, m. 
Sprette (vride fig), jfr. Sprelle. Filten 


Sprød — Spændefjær. 


sver Bandet, f. spår o)støit r (-t 
ſa. Hoppe. —* sy Toritig med Ag 


"sprætte op (ejn saum), riste (-6) (i), 


spe(i') o 
Syrsd (ft. Fröd) ”skyr (sv. skör). Jfr. 


Mør, Stjør. „Er eg. Tydft og fynonymt 
meb fljør”. Molb. Å oolberg vilde drille 
be Sprøde" . N. M. Pet). Jfr. Snær: 


pet, Affekteret. 

Syrsd, Nl Sprødfeil, se Spryd, 

.- Spryd 

Spryiſe (mell. Ruderne i et Vindue), sprøjte, 
f. (sprøte, sprose). Tysk Sproße. 

Syrøit (Vandftraale), * ko m., spir, m. 
Gopring, m. ær bpoft). * 

prøite, at. 

Soproite, en, sprojte, f., skvætte, f. 

Spryeite, at, sprøjte (-te), skvætte (-c): 
(om Bølger, øen f. Ex.), stople (stolpe), 
ar, rakke, ar. Gil. n. stöpla. Dv. 
sto 9: oprørt Sp. Jfr. Krapfø. 

—* tet Strøm el. Straale, sputer, 

he få *sputre), sprut, 

Spunds (Prop), spuns, n. teprung; (Spunds⸗ 
bul), spuns, n. Tysk Spund 

Gypunbfe, *spunse, ar (>: sætte spuns i). 

GC pur», Syurre, sporv(0'), m. (sparv, spor”, 
spor). Gl. dansk sparv. Sv. sparf. Gi. 
n. spörr (Å. spörvar.. Mk. og spikke, 
m., skur, m., tite, f. og titing, m., 2: 
Spurt el. anden Fugl af lignende Gtør: 


telfe. Mk. og sporve-hauk, -rejd, n., 
-unge, m. 
Spy, spye, f. Gl. n. spja. 
em 327 y (-dde). Dv. spying, f., spyen, 
et fyyr. 


— spjot, n. (gl. n. spjöt); „ellers 
almind.“ spjut. S., , tungt, pål-stav. 
Spydig, "snæfsen, *ram, *spitig, *spiten, 
fu'l-ordig -orda), ski't-erd(i'). Jfr. Bitter; 
Virre. . Ord, spi't-ord, spi't, n., 
snejor, f. pl., *snej-ord. &. Ord give, 
snej'e (-de), snejse(ar), påte(o), ar. &. 
Ziltale, snubbe, f., snæfse, f., snub-ord, 

6 fer Skoſe, Spotteglofer, Stillerier. 

4 fu'l-mænning, m. 

Smidt er, *spi't, n., *s.-ord, skåt(o)- 
ord, skit-ord(i'), hejtings-ord (gl. n. hei- 
ting, Trufel), *fu'l-ord. Jfr. Tirrende 
Ord, Gornærmelfe. 

Syyflue, vejt-flue, f. Jfr. Flue⸗Eg. 
Syyt' (ti Munden), råke, m. (gl. n. hrgkd); ; 
(udflydende ef. udfiydt), sikl, n., slag 

n., slæve(e), m.; (ubfpyttet), sput*(u * * 


spå t. Jfr. Sag! og Vadſte. em» 
brive (harke), rækje (te) Gl. n. bræk;ja. 
ØSyytte, sputte(ar). Jfr. Gagle. 


Syytten, rækjing, f., sputting, f. 


Speed, *vesal (dv. vesalskap, m.), *kle'n,| 
klek? (klæk"), ”kvæden, ”færsken, *spin- | 
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ændåe). Jfr. Smæller, Spinlel, Svag. 

Syævbaru, rd n., såg(o)-b., rejv- 
ling, m. Nyfødt Barn. 

Spæbde Fortånbe kål Kogningen), mejkje 
(-te), "linke, spæde (-de). Sv. spåda. 
GSpæde: Slump Bæbdfle at f. med, mojkje, 

f., >: Mabdvæbfle, av mauk, n. 

Gyædlemmet, sperven(i"), sperve-lema(i',i'), 
sperve-lejt ; små-lemad(i”). 

Speedning, mejkjing, f., møjksle, f. 

Sypæge (tæmme; væmpe), spækkje (-te), 
”tæmje (— tamde) pœges (bli fpag, 
rolig), spækkjast, *spakne, spakast. 
Spæget, *spækt. Dærtil spakning. 

Spar, spæk”, n. (gl. n. spik), båke(o), f.» 

o: Fedtlag paa Kjødet. Også skjældre(e)» 
n. (*skjældre, faa Spællag, blive feb). 
6. af Svin, flæsk(e), n. Me» Hinde 
af S. belagt (meget feb), spæk-runnen. 
—— (Delphinus Orca), vagn, m. 
g'(0),v.-hund, m.; håg"-vagn; staur-v.s 
staur-herning(y), m. (-henning, -hæn- 
ning). GÅ. n. vögn (v (vagnir), vögnhvalr. 

Spælhøter (fom handler med Fedevarer), 
smørhandler? 

Speekke (gjøre feb), fejte(ar), gjelde) (de). 
Dærtil gjeding, f., gjedsle, f. Spække 
(ar) ær i * fljære GSpættet af. S. ma 
gert Sjøb, spække? 

Spætfebræt, spække-fjel, f£ 

Spœnd (med Fingrene), span", f. Se Spand. 

S. Hefte? T vibejte, tribejte, n., 
tvidrætte, n. (tridrætte, firdrætte?), som 
eg. mærker køretøjet, kunde vel og siges 
om hæstene? 

Sypænde (i Klæder, Slo), spænne, n., sol- 
(glie(y), f. Gr sölja, d. Sylke), s spænning, 

med Syljer af Sølv be Bladerne 
uttsbe til over Riften”. Fr. Bg. Mk. 

ænne-sko, >: med S. paa Dverlæderet. 
(&t 6 Slags S. med bred age), sprætte, n. 

Spœnde, at (framme), spænne (-te), spane, 
ar (gl. n. spenja, — spandi), stride(ar), 
”strækkje (— strakte); (ftrætfe ſtærtt), 
*spane på; (vbeb Tryk inbenfra), sprængje 
(-de): »S. ut bandet«, 9: ubbibe et Baand 
ved redning. 95. seg med mate. »*Det 
spr. påe, 9: bet presfer, trylfer ubad. 
é. ud (ubftrætte), *spile ut, *spærre, 

GPne: »Spane ut feternec. Jfr. Stramme. 

(fom Gevær, prelle tilbage), sprøjte 

eo) Jfr. spraut 9: elaftift. 6. 

ør Kjøretøi, bejte (-te), spænne føre 

ær (6. Hett fra, *sprætte frå). Heften 

yændber, b. 0js. Av *ause (— auste). 
øfe, tømme.  Gypændt (ubfp.) faa 
på å Fylde (f. Er. Vver), sprikje (-te). 

Jfr. Svulme, Strutte. Spænbdende (in: 

teredfant), forvitneleg. 


ken, umagsleg, blå (»ho er ejt blåt barn: : Spændefjær (Staalfjær), fjer, f., stin'-f. 
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Gypændehjerte (bevægel. Valſe el. Agel i 
Spende), lejkjende (lejkinde, -kande). 

Spœnden, jfr. Spa 

Spænbing (fændt Stilling), s ænning, f., 
spa'n, n.; (flettet Ring af ibier» ”» jfr. 
spænnel, Par spænning, f., vidje-sp., næ- 
sting(e), f. (nejste). S., trampagtig, 
stræmbe, f. Jfr. dræmbe, f., dræmbin 
f., krejsting, f JS. holde, spane(ar), 
spænne (-te). 

Spendkraft, fjør-ælte, spænning, f. Jfr. 
Elaſticitet. 

Speœndt (ſtram), stra'k; (S. e" orvent⸗ 
ning), hipen (hippen). S. Forhold, 
*spænt fot, s. stilling. Øderlig fpændt 
være, *ofsnast (åsna). 

Sypændtræ (paa Baæv, at hode ben udſtrakt 
med) spjælk, m., språte(o), m., Sparre, 

; (Stopper), spanar, m., spænnar, m. 

Ifi. Stopper. 

Syær, jfr. ”spjut, n.; (Tagfpær), spærre, f. 

Gpærlagen, se Spar! agen. 

GSyærlemmet, jfr. Spædlemmet, Spintel. 

Gypærre, stængje (-de). S. ub, glej(d)e, 
Psprikje (med), *spane, spænne (-te), 
spærre(ar), *spile (ut), ar. Sv. * sprika. 


»Han sprikte fingrarnes. Jfr. »han s. 
seg«, 9: gjorbe fig bred, fatte Arm og 
Ben udad. parret ub , sprikjande. 


J udfpærret Stil. faa (om Kvifter, 
VBørfter, Korn paa Ar), sprikje. 
GSypærring, *stænging. Se ellers Spærre. 
Spætte (Træpilker), spætte, f. Også kalt 
grenspætte, gu'l-s., tre-pikke, f., tre- 
klåp'(0), f.y treklake, tre-vækkje, ved(i)- 


hakke, ved-klæpp 
Svættetr) (eng. spot), fæk, m., dråglor 
0, fl.), drå pler(or?). 


dråvnor 

etter dråplot, dråglot, dråvnot, fl 
kot, spræklot, spriklot. Sv. er 
Jfr. Spraglet. 

GSpøg, skjæmt, n., gire, f., frase, f., spøk 
(nyt Ord“), n, glant, 'n., gaman, n., 


legje, n., garting, f., spokri, D., gams, 
n., gamsing, f., fanteskap, m., læntor, f. 
pl., fantri, n Sv. gamman, løje (Latter). 
GI. n. skemtan, Zib$forbriv. * man 


fpaar i Gpsg, fan tidt komme til at 
ae gjet løjp ofte trol i ord. Jfr. Stjæmt; 


eide spøkje (-te), lejke(ar), skjæmte(ar), 
gamse(ar), gamast, fantast, gantast (sv. 
gantas), *glante (*glænte), *garte; (gaa 
igjen), skrømtety), ar. Sv. * skrymta. 
Jr Gjenganger. Det fpøger ber, det 
eng skrømt der; d'er utrøgt der. Han 
er iffe at f. med, han er ikke grej, B. 
B, han ær ikke god at møte el. komme 
ut for. Det er ifte at f. med, d'er ikkje 
gamande med det. »Spek med din like 
og inkje med meg, sa" sotaren (eieren) 


Spændehjerte — Stabel. 


til kål'o)-brænnarene. — Jfr. 


Gypøgende Ord, —e— jeſe; 


Spe⸗ gl, gams, m., gamsing, m., gire- 
kop, m., s j m., fant, m., prætte- 
makar, pus'-m.; narre-stikke, f., 


spe 
kråke, f., ærte-krok, m. Jfr. Bubömager, 
Sturra. 

Spøgefuld, *giren (girot), gamsot, fantri- 

P, fantrisam, læntogfe). 

Gyøgelte. skremt(3) n., Sskremsle(y), ſ. 
skrimsle, f. (jfr. gl. n. skrimsl, n., Zrol), 
uhyre; jfr. og Batty) Mk. og drang, 

. (9: Gjenganger), etter-far, n., atter- 

gjængie, f., ne'ing, m., båbbe(o), m. 
båkke(o), m., gast, m., ropar, m., mw- 
bur(d), (u'), m. (utbor), 3: fom opbofer 
fig ved en Bei og forfølger Folk me 
Skig og Gtøi; ufriskje, n. (m.) (fr. 
tro); skronor, f. pl., gile, f. (>: wnber: 
ligt Syn), svev(i), n.; skræmslor, f. pi. 
Nordfris. Spøkels; holl. spooksel. S. ved 
flyttet Greendſeſtjel, dejlde-gast, m. Jfr. 
Skovtrold. Før S. bange, "skrømte-ræd". 

Gypøgelfeagtig, spøkeleg. Lm. 

Gypøgeri, se Spøgelfe. 

(af m. f. fpølen, £ fpilen), skåKo”, 
f., 9: s blandet el. uren Bædfle, Afſſtyl 
af Mabfa 

Spole (t. & Span, skåle(o), skylje (-lde; 
skjulde). GI. n. skola. 

Syyldar, - «Sjedel, skylje-kar el. kjærfe), 
-kjel 

Gyøltum (Staal, hvorij Kopper fylles el 
aftoe8”), skyljekop?, skåle(o)-k.? fr. 
spilkum, m., 5: , Sop, liben Gaal”. 
Efter t. Spültumm. 

Sporge sporje, y F ——— frette, ee 
-e), grave (— fræge( (€), ar. S. eter, 
økje (te). S., Le lig, mejn-fræge, 

nau(d)-sperje. Jfr. Fritte. Flittig tilatf.. 
fom ibelig har noget at f. om, spur- 
vis. Pasſende at f. sm, sperjande, 
etter-s. Sted, hvor ber fpørges (>: far 
Bilete, sp sperjar-ståve(o), f. Jfr. Gramen, 


Sygrgen, spørjing, f., fretting, f. fræging 

e), f. 

Spørger, sperjar(y); (fom fpørger meget), 
spur-dag(u"), m., *rekjar, grav-stikke, £. 
Mk. *spursman, >: &n, fom fremfører et 
Gpørgåm., mots. svarsman. 

Spørgömaal, spursmål(u), n., spum, f., 
spurning, f 

Sqare, jfr. VBlæne. 

Stab, hær-råd (et). GStabSofficer, hær-råd 
(en; jfr. en og et statsråd). 
Stabbe (,forælbdet”), stabbe, m. 
Stabel, sjel (n. f. Stapel), sta(d 

n. stadi), stabbe, m. (*høj-s. såpa 

lad, n. bord-, næver-l.), lag, n., 

n. (*hej-s. ), stæle, nm, stak, m. 


; m. (gl. 


stå"], 





Stabil — Staffage. 


(hej-, korn-, lauv-s.), lån(o'), f. (av tim- 
mer el. ved; gl. n. lön, 9: Dynge), 
kagge, m. (*hej-k.; gl. n. kaggi), lunne 

(av timmer), m.; ho'p, dyngje, f., dunge, 

m., oplag, n.; sætning, f. (*braud-s. 

Mk. og haug, m.). S., høl, ruve, f., 

kuv, m. (kuve). Sv. * kuv, Qøftal; 

(liden. ifær af Tørv), *ruke, f. Jfr. ru'k, 

m., rauk(e), m., raukan, n., røjk(ling), 

m., fskruv, n., krøjs, m., sette, f. (ee), 

træve(e), m., *hat", m. (Unberlag at 

bygge paa el. veife noget op paa), *støde, 

f., æsing, f., lun", m., lunne, m.; banke- 
stok; (t Dør, Port), dura-krok? Se 
Grændfeftjel, Underlag. 

Stabil, varig, fast, stadig,'*ste, stående. 

GStabilere, fæste, fast-sætte, gi varighet; 
stø (*stydje, -studde). 

Stabilitet, varighet, hald, n., stede, f. 
Jfr. Stadigheb. 

Stable øp, lade) (-de); *ladde, lø(de) (de); 
stakke(ar), stækkje (-te), stople(ar), stæle 
(-te), *kagge; ruke (f. e. torv), *rauke, 
*røjkje, *rejkle; Junne (lynne), låne, skryve 
(-de). Stablet høit op, *op-skrejvd. 

Stabling, Opftabl., lø(djing, lynning. 6. 
(af Op), stækk(jjing, f. &., las, gil- 
dring, f. 

Stabskirurg, øverste hær-læke, øverste sår- 
læke (i hæren). 

ØStachys palustr., *svine-rot, -kjænne, -kjæld, 
galte-tån"(0); (sylvatica), tæv-gras(e), luf- 
te-gras, sau-nætle, sau-brænnenåt(o), dul”. 

Stad, stad, m. 

Stade, stad, m., stø(d)e, n. 

Gtadfæfte, *sta(d)-fæste, *visse(ar), styrkje 
(-te), sannef(ar), vitne, ar. 

Stadfæftelfe, stad-fæsting. f., visse, f., 
styrkjing, f., sanning, f. »Eg fek? ikkje 
nåkor(o) s. på dete. 

Stadig (beftanbdig), *stadig, *ste(d), *fast 
(f. e. helgar, f. len); (vedvarende), stø- 
dog (stødig) (,meb tybel. b”), *trå, stær- 
ren(e); (fat), *stadig, *sto, *stad', ål- 
vårsam (å-0); (uafbrubt), f*samfæld, 
stændig (,nyere Drb*); (en8, fig felv lig), 
”sam-stændig; (uroffelig), "stadleg, *stø(d); 
(regermæsdfig i Vevægelfe og Urbeide), 
jamn, *jamleg; stedog; (Mittig, ub: 
bolbenbe), trottig(oo). 8 ſine Ord, 
pålitelig, *ordste, *ordvis, stø(d), *ord- 
halden. S. blive, stø(djast og støldye 
seg (ar). S. gjøre, ste(d)e(ar». Med 
|: Qyft, hug-fast. 

Stadigen, jamlege; (faft, ſikkert), *stot', 

J *jamt; (vedvarende), *stet”: *s. og stæn- 
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sege. S. i at holde paa, h. ud, trot” 
(00), m. Mangel paa St., trot'løjse, f. 
Jfr. Uftabig. 

Stadium (eg. 625 rom. Fod; Fl. bier), 
væddeleps-»banee, skjej(d), n., *renne-s. 
(sv. skede). Gtabium ær som *skej både 
kørebanen og kapspranget på den. Jfr. 
Skjesmo, Skej(d)mo, >: en mo, som de 
rider eller kører skej på. Ro, koøre, 
ride e(j)t skej (læs: sjej). (Affnit), skifte, 
et (N. M. Pet., 9: strækning i tid el. 
rum, tidsskifte; også om vejen mell. to 
skifter, jfr. skyssk.), bålk (som vårs-b., 
uvers-b.), stade (Fr. H.); standpunkt (som 
noget til en vis tid inta(ge)r), lejte, n. 
(Lm.); »trine, steg. »Med det nye tids- 
rum træder historien ind i et nyt stadee 
—— H.). Jfr. Faſe. Jfr. og Kurſus 
skej). 

Stads, skart, n. (gl. n. skart), pryde, f. 
(Lm.), hejder, m., sta's, m. (stas”, „nyt 
DOrb”; sv. ståt, sv. * stass), velsæmd, f., 
krusing, f., krus, n. (Flitterſtads), fir, 
m. (for fiv), fiving, f. (fiffing). Jfr. Pynt. 
(Somplimenter), krus, n., krusing, f., 
høgtid, f., hejder, m. S., ufæbvanlig, 
ov-vis, f. (ov-vise, f.). 9. og Fja$, 
fjøgl, n. 6. gjøre før En, heg-tide(ar) 
fere(y), kruse(ar), *gjære krus føre. 6, 
bruge, stase(ar). Jfr. Pragt. 

Stadſe (pynte), *skarte, "five (fiffe); (prunke), 
*fjøgle, *stase, *skarte(ar). . fig til, 
mægge seg til(e). S. til Øvermaal, 
kruse(ar); mk. kruse seg til, spjåke seg 
til. Jfr. Udmaie. 

GStadfelig, staseleg, lavaleg, hejders-(plag), 
”siåande, *sjåleg, gild (H. L., B. B.), 
dænt(e); *pek (,ved Bergen”; holl. puik 
førtræffelig), *årambsleg, *ramsleg, skarten 
(skjærten). Jfr. Brægtig, Pynte, Elegant. 

Stadsklæeder, -flædningsftylfe, hejders- 
plag',n. Mk. *helge-plag, velsæmde-plag. 

Stadsſtue, gla's-ståve(o), f., prunke-st. 

Stadthanptuand (Stadsh.), borger-høvding 
(H. D.), stads-hevedsman (H. D.), -hev- 
ding. Men da dette stads- i uttalen en- 
ten vil falle sammen med stads, 9: sta's, 
el. med stats-, av stat, så var det vel 
bedre hær at bruke by- i stedet. By- ær 
jo dog godt (fornæmt) nok i by-foged, 
åql-ov, -mark, -menighed, -skriver, -ting, 
o£g øres ikke for værdighets skyld om 
til stads-foged, -lov o. s. v. Vil en så 
nærmere påpeke, i hvad retning han ær 
høvding, kan vel og -fører tagesi bruk: 
byfører, hvad kanske mere æn hevding 
minner om »An«fører, hærfører. 


digt. 
Stadighed (Falfthed, Bebholbenh.), steld)e, | Stafet', ridende post-bud, *snarbud (0. V.), 


f., stølejk, m., *ste'hejt, f., jamne, m.; 
(ftabig Bedbliven, fær om $ 
Kulde, Tørfe), tråe, m. 


inb, VBeir, 


sJamnen dræg 


brå-bud? snar-rider? Jfr. Ilbud. 
Gtaffage, ut-pynting, prydelse, pryde, f. 
| (av et maleri, især dets forgrund). 6. ær 
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nok hverken fransk el. eng. 
av ſtaffere, — av det tyske Stof, — 
som ital. og fransk har optat. Staf⸗ 
fering var altså bedre æn rfage. 
ting, f. ær ellers == Gtaffering. 
ær neml. at , pynte, fmytfe, prybe, Hær 
at fmylle med Figurer, år Ubfljærtn: 
ger i Zræ og desl.“ krå't (»krote), 

+ „Udpyntning, — Figurer” ofv. 
— ir 

Staffeli (t. Staffeley), maler-stol. 

Gtaffere, forsyne, *ty, "bu, *skarte, rejde; 
påsy, fore, sætte op, stive op, *kruse, 
utpynte, pryde, overmale (værelser); 
*stadsætte (e eg. sætte av-sted, i vej). Mk. 
kruse seg til, mægge seg til, fjam 
t. (med stas). Jfr. Pynte, Mdfta arv, 
Udrufte, Ubftyre. 

GStaffering, se Staffage. 

Stag (Vant, fom Red i Forftavnen*”), 
stag, n. S. paa en Malt fille el. framme, 
stage(ar). Gaa over = ſiagvende 
(2: vende Seilet i Krydåning* > nlægge 
Fartøiet over paa ben anden Boug" ) 


bære om. Mots. "kuvende, 5: „vende 
før Binben”. Mk. ombæring, 2: 'Stag: 
vending. 


Sv. 


stake), ap m., rane, m. ps * 
m., stång, f., språ t(o), n , trode(oo), f F 
"råte, f., "spire, f., vkkte. f F eæi eotre 
f. fa strange Jfr. på S. med 

tilfpidfet top, snejs, f i Midten 
af Hoſtak, stak' pogi Koriftor. 


Moærte med en S. (udftil å *stake ut, 
%s. op. Stager (Mærter) fætte langs 
en Bei, vale (,, maaffe for varda«). Med 
S. betegnet (Bei), *op-staka(d). 

Stage 1. (en Baad), skåte(o), ar. Av 
skåte(0), >: stang, stake at skyte farkost 
fræm med. 2. (Erter), stange(ar). 

Ctagnant, stille-stående, stanset. 

Stagnatiøu, stans, n., stivning, *sta(d), 
n., hald, n.y stop", n., forfal, *råt, råt- 

ning. Mk. stilstand (Molb., H. D.), 

stilleståen (Molb.). Jfr. Stand. 

Staguere, stanse, i stå, *sta(d)ne, størkne, 
ster(d)ne(y), >: stivne. Mk. og stårkne(o), 
surne (?). Er flagueret, står, s. stille, *stænd 
i sta(d), s. i nukken, *s. i knåt(o). Jfr. 
Stampe; Standfe; faa i. Gtagnerende 
Bert, stilstander (H. D.); jfr. efter- 
ligg 

Stat af Korn (paa 6 Neg), ru'k, m.; (paa 
12 Neg), skruv, m. (og n.); (Bunfe Og 
paa Marlen), såte, f.: (ftor), stak”, m. 
S. ed. Stabel af Løvkvifte. skåle, m 
Jfr. Korn og Gtabel. S. fætte, sæte 
(-te), *såte, "stække. Dv. sæting, f. 

Stakaaudet, an'-pusten (amp., eg. and-), 
an-sloppen(0'), an-mo'd (an-mot”), *tung- 


Kommer ! 





Kno- | 
*Knote | Stalit, traler, f. 


Staffeli — Stam. 


blæst (jfr. Zungbryftig), forpustet (Asbj.); 
jfr. hæse-blæsende (-blå-), med tungen 
ute af halsen. S. af Udbmattelfe være, 
*hæse, stenje (— stunde) (y), *puste. 
på, trale-værk, n., tral- 
gærde ? ræk-værk, rækk(j)e, f. (også Molb. | 
Tfr. Gitter-(vært). 
Stakkel, stakar (stakkar, stakal': —* n 
stafkarl, >: Ligger; sv. stackare), skre- 
ling (jfr. gl. n. skrælingr), m., kryp, m. 
krabbe, m., va'l, n., krok, m. (Lm, 
krøkje, f. krøkel, m., bejg, m. (eg. ea, 
som går 'bøjet), van-mænne, n. (vam.; 
gl. n. vanmenni), mis-mænne, n., krejs, 
m., lake, m. (>: ille), sål, n. (såle, sole), 
sæling, m., Vær, n., væme, n., trave, m 
(jfr. ra), tarve, m. (tarv), arming, m., 
krake, m., umage, m., tasse, m. (tas”) Å 
ålmåse(o, 0), f. (eg. midje), vantrivning 
(* har vantrivast og vantrivna”), skar. 
m., totre(oo), f. (»6j lita t.c«; jfr. Pus- 
ling), tele, n. (»d'er tole i kvert bøler); 
(,uanfelig PBerf.”), *vesalman (»d'"er vondt 
v. væree); (liden og fvag Perſ.), ves 
ling, m. (vetlingje); (Stymper), rask. 
, tusul,m., tusse-lad', m.; (fag Stop), 
kli" r, N., 'nauda(r)-man; (Dyr), nauda(r)- 
ting, mn; - (med Qenf. til Kr ), save, 
m.; (fvagelig Perf.), våter, n., tåver, n.; 
(fom flæber og liber ondt), slåter, n.. 
våter, n. (jfr. Strabad8); (fær meb Be 
greb af vanflægtet), ole I D.; (En, fom 
formaar libet), smæling, S., liden, 
grav-ælde(e), n. Sta 8. stakars. Jf. 
Mandåling, Stymper. 
Staltet, stokkot (støkk., stakk.; sv. stackig; 
* 'stakkot, gl. n. stökkottr , stakkuttr); 
estut, kort, *kort-varog. 

Stalfætte Føder (tær i Fjælbmarten), lynne 
(lunne), ar. Dv. lynning (lunning). 
Stalattit,  ouengende) drypsten, berg-dråp, 

m. (0), *dråp-stejn. 
eies ENN stål”, m.: P Ro), *fjes (B. 
—" Fnaute- - fjos, san(e)-f. (3: 
Saåreft) Jfr. Sti (Svine:, Hønfe:). 
Sb erudet. *stå'I-bror, stal'-bror (mk. 
*s.-søster). Jfr. fammerat. 
Staldfødre, bå's-fo(dyre (Lm.). Sted: 
odret Sv, jfr. innestad-kyr, f. e. kalv-ku 


kyr). 

Gtalbfabring, bå's-fo(d)ring, £. Jfr. inne- 
stå(dJe(o), f., innestad, n. »?e« (om krest, 
som håldes inne) 

Staldkarl, *stal-dreng. 

Staldloft, stal”-træv(e), n.; (over Koftald), 


fjøs-hjæl', m., f.-læm", m. 


m. Stall, —8 8 (som i dyp sne). 


Stalle (om t. ſtallen, >: labe Ban: 
bet), loe(ar), lande(ar), stalle, ar. 

Stam, *sta'm. Mk. (ueg.) "mål-stålen(o), 
*mun"-valen, "mun"-fatla”. Jfr. ogStamme. 





Stambog — Stand. 


Mk. meg-stam(i), >: , plaget af Stands⸗ 
ning i Urtingangen*. 

Stambøg, minne-bok. 
Album. 

Stamen, Fl. mina (Kjæden i Bæv, Nenne: 
garn), renning, f., *varp, n. (mots. væft, 
9: Jflæt); støv-tråd; grun-æmne i noget; 
ophav. Jfr. Be mett 

Stamfader, æt(te)-fa(de r (Fr. Gjerts.), æt- 
fader (H. D.), *forfa(de)r. Oftest *for- 
fæder(e). Jfr. Aner og Defcendbent. 

Ctamgjoft, jfr. bordfast (H. D.) med 
»mane, sgæste til. Gl. n. bordfastr, 9: 
fom bar fin fladige Underholbning paa 
et Sted. 

Stamgods, mætte-gård. 

Stamberre (ben ældfte Søn i en Familie, 
fom bar Stamgods; ben tilfommende 
Arving til et faabant Gods"), ætte- 
herre? sætte-arving? Jfr. ætte-arv. H.D. 
Se og Stammentober, Stamfaber, Stam: 
træ (ætte-, æt”-), Stamgods. 

Stambhollænderi, jfr. storfe-avl?, -ælde(e), 
n. Jfr. Stammedyr og Stamfdaæferi. 

Stamme, at, "stame; (halte, føde an i 
Zale el. Læsning), siåte(o), ar (sv. * 
ståta, stöta), *tvi-take, ståtre. B. B. Jfr. 
Støite, Famle, Halte. (Tale klodſet“). 
*jabbe. Som flammer lidt, *rækle)- 
stam (ræke på ordi, 3: balfe, ftamme). 
GStammende, sta'm (gl. n. stamr), Mk. 
stame-gauk, m., >: Stammer. 

Stamme (t. Gtamm) (Træ», , Bullen fra 
Roden til Kronen”), jfr. bwk(u'), m., 
læg”, m. (»fure-, bjørke-l.«), ståmn(o), m. 
(stømn, stumme; gl.n.stofn; t. Stamm; 
ang. stofn, mem); stuv, m. (også = 
ben jorbfafte Stub). Mk. og *”*navars- 
læg, ”*pipe-l. Likeså Welhavens: ,,08 
fra Lien fom ber Nod og Bul og Gren*. 
Likeså stok", m., kjæp", m.; kal”, m. 
€., afhuggen, strange, m., brand, m. 
S. af ungt Tree, spire, f. Stammer 
sg Rodder af brændte Træer (Stub 
paa afbrændt Mart), bråte(o), m., vå'l, 
m., væle, m., kås(o), f. Sv. * vål, fæl 
bede Træer. Jfr. vålfal, n. og væle, m,, 
ag af XTræftub og Nøbber til at af: 
brænbe8. Vål-læggje, >: lægge , Baalen” 
paa et Jordſtykke i — Orden til Af⸗ 
brænding. Mk.væle (-te), kase(ar). Raad⸗ 
benhed i et Træd S., stuv-råt(o), n., 
ståmnråt, in-råte(o), m., in-røte. Asbj. 
Jfr. står(o), n., >: Naabbenhed i Træe; 
til ståre(o), >: raabne, om Træ; ståra(d) 
(0), >: raaden. Slid i S. (Brift, Vrid- 
ning), stuv-sle'ti), n. S. å Kortfpil, 
*stok”, *kort-s. (jfr. flejk, m., *kort-l.). 
(Slægt, Follefamme), æt", f. (ægt), ætte- 
rev(i'), n.; føre, n., slag, n.: Folke-fere, 
-slag; kjæmpe-føre. 


Opl.s Avis. Jfr. 


S. af Folt, fylke, | 
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f. e. om Israels stammer. H. D. Jfr. 
Nation, Glægt, Et, Familie. Jfr. og 
Stængel. 

Stamme fra, ættast frå, være wætta' frå 
el.or. GStammende fra, ætta" frå. Gi. 
n. ætta0r. 

Stam(me)dyr, *ælde, n., kvejk, m. »Der 
var ikkje ælde (el. minste kvejken) attere, 
9: Arten var ubrybdbet. Mk. ældes-fe, 
-krøter, -hest, -naut, -sau', 2: tjenlig 
fom Avlsdyr. 

Stammefræude, jfr. ætting, m., 9: 
flægtet Perfon, = skyldinge, m. 
Stammen, ståting(o), f., staming, f. 
Stammubder, ættesmo(djer. Sv. ittemoder. 
Stamord, bul-ord? stuv-o.?, rot-o.? læg- 
ord? (Ingen av disse har kunnet bli til 
ænnu, fordi tyskeren (,Stamorb*) har 
været i vejen. Mots. grejn-ord, o: Af⸗ 

ledsord. 

Stampe (i Morter: ſtode, knuſe), stampe 
ær *stappe; (i Balfemølle), *stampe; 
i Korndynge, for at afftøbe Avnerne), 
stauke(ar); (meb Foden), *stappe, trappe 
(ar), trakke, ar (tråkke) (jfr. Trampe), tre 
(-dde), *trå (trær — tro — trae); (ftøbe, trytte 
nedb i). *dytte, f. e. en pæl i jorden, 
”kvæte. S. fammen, tro. Jfr. "ælte. 
GS. mod VBraadden, slå hovudet mot 
stejnen. 

Stampe, en (til Ti), stampe, f. Gtaa i 

«4 *stande i nukken, % stagge; stå i 
knåt(o), *i sta(d); *van-trivast, sture (-de*. 
Mk. ha' gåt i stå. Som ftaar'i S., 
*nukken, ”knåt-våksgn(o) *sturen. 

Stamſcheœferi, sau-avf? saue-håld? Jfr. 
Stamhollænderi. 

Stamtavle, ætte-tavle. H. D. 

Gtanstræ, ætte-træ (H. D.), ætte-tal (Molb.), 
ætte-tavle? 

Stand (Tilftanb), stand, n., lag,n.; (Livs⸗ 
ftilling), stand, n.; (Orden), stand (»sætje 
i 5.6, »"ha alt i godt se). 6., god 
(Belmagt), hævd, f., hæve, n.; (fortrin- 
lig), over-lag, n., ov-lag, n.; (ufulbfom: 
men), u-stand, n., u-lag, n. Jfr. For⸗ 
fatning, Tilftand. J Stand (til), god 
tile, god førere, man tile; *-før: ”flak”-, 

ang-, van-fer; dom-, våben-, vidne-før 
H.D.); lage, rejde til (3: 1., r. i stand). 
Jfr. Dygtig, Duelig, Belvem. Være i 
Stand til, være god til, v. man til, v. 


De: 


møænne til (for), årke(o), vinne (— van). 
»Han (ho) var ikkje man til å næmne 
dete. »Eg er ikkje før til dete. Jfr. 


Moægte, Formaa. J Staubd (fri for 
Men), *retteleg. »Han fek ejn stejt, 
så(0) han vart ikkje retteleg si(d)a(n)e. 
Jfr. Sftand:. J god S., *fra'k, *gild, 
*hæv, *hævdeleg, *i godt lag. Af høi 
S. være, *stande høgt på strå. GFaa i 
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S., lage(ar), make(ar), *få til. 
i é. HL. *kjænne seg man til. Gjøre 
i S., fli (-dde), stelle til (-te), fly (H. D.). 
Have noget i ga S., *have n. i godt 
stand. Holde &., stå seg (stande 8 
Holde S. imod (udſtaa), stå (stande). 
»Han stod det godt«, >: taalte bet nof: 
faa godt. »No hæv eg stadet deg 15 
håg'«(0). J GS. fomme, *værde(e) god 


atter. bedre &. tomme, Fretlej(d)ast. 
Satte t S. (gjøre færdig), færde(ar) 
(»f. på rejdskapen«), sætje i s. ”stelle, 
*s, til.  Geætte fig i e 


(forføre fig), 
råde seg til med (mat, klæde), stelle seg, 
færde s. til. J &. fætte igjen, gjære 
god atter, ty (-dde), fli (-dde), bøte (-te), 
vøle (-te), *v. om, fjælge (-de), *pynte 


(ko) pg Sftanbdfætte, Reparere. Sætte 
i S. til, gjære ejn god til. 


Sat 
i S., "færdig. I nyere Tid ær vel 
Stand — stå (være rolig, v. fast) in- 


kommen, som i Stanbfugl, mots.  Træt- 
- fugl”, Standløte, mots. Qængeløie, Stand: 
Poarter, fast ophåldssted for en hær (av: 
deling). Standleir, — som skal bli 
stående en tid, Gtandlygte, >: lykt, 
som står på en pæl, Gtaubpomye, >: 
med ret opstående rer, GStanbpunlit, 
3: punkt, som en står på, Gtanbret, 
som holdes på stående fot, uopholde- 
lig med kortfattet rettergang "demmer, 
Gtandfeng, med like opstående stol- 
per, Stanbitræ, som man lar stå igen 
efter uthugst, Gtanbtønbe, med en bun 
(botn) stående på ende. Her var det 
altid mere norsk, for Stanb at bruke 
stå-, stående, fast el. lignende, som kunde 
give meningen uten at inføre noget uten- 
landsk. I * finnes dog stand- for 
stiv: ”stand-finger, -fot; stand-leda"(i) 
og tanken ær vel egentl!. at stå, også 
her. Altså stå-finger, stå-fot. Mk. og 
gl. n. stand-södull. Til -stand (jfr. Be: 
ftanb) svarer nok til dels *-stad, som i 
under-stad, m. (Bundfald) og inne-stad, 
m. (»n.?e). Mk. også *”ståde(o), t., 
wftaaende Stilling". Stådebejn,>: Staas 
eller Standben, B. at faa paa. Ståde- 
bæk og ståderom, >: Stand⸗. Stænder, 


se d. O. 

Ståndard (Stamme), bul', træ-b-; rette- 
snor, -*spik, mønster, prøve-sten, måle- 
stok (jfr. Regel, —* Gved Fragt⸗ 
beregning af Trælaft*”), mål? målestok? 
(Drammens-, Petersburg-St.«); myntfot. 
St. Guld, 22 karats gul, (næsten) rent 
gul. St. Sølv, fint selv. 

GStandårt (fr. etendard, ital. stendardo, 


Standard — Stang. 


Føle fig | Standhaftig (t. fandhaft), *hærdig (hælau), 


hærdsam, *hug-fast, ihærdig (H. D.; sv. 
hårdig, ib.), idig (H. D.; i * —  firæb- 
fom, virffom*); trå (,tfær om Beiret”: 
»ejt tråt vere, 2: ftabig fra famme ant) 
Mk. og ste, stadig, stedog. Jfr. Ud⸗ 
bobenbe, Bebhold. 

GStandhaftighed, hærdigskap, m., ihær- 
dighet. 

Standtvarter, jfr. Rantonnement. 

Stondpunkt, stade (et), stad, m., fot-s. 
(Lm.). s*Kvarisin stade. Jfr. Gtilling- 

Stauds, GtandSning, (Hvile), stans, n 
(nyere Ord”), stald)ning, f.y ståg'(o), 
n.; (Qeftelfe, Qindring), stans, n., stop”, 
n. (»det sægjer s.e), hinder, n., hefte, 
n., hald, n.; (Stoppelfe), stæmme, f.. 
stæmming, f. (blod-s., >: 6. af Blodet 
i et Saar); (Qæmmelje), hævlingte), f.: 
(Dæmpelfe), stilling, f.; (Tøven), hinder, 
n.; (Forknyttelfe), stur, m. S., mavnlig 
Gøen8 (Qvile), næk", m., nækkjing, f. 
Også stad, n. (s»stå i s.e), kur, m., 
fjetring, f., æ'k, n., kviling, f., kvild, f. 
*baklås. &., uventet, brå-sta(d)ning. 
Jfr. *bråsta'ne. Uden S., ”radt: »han 
læser r.«, »kan stykket r.e Jfr. og Til: 
ftoppelfe. 

Standscirkulation (i Rudenſtjold'ſt Mening). 
stands-omskiftniug (Lefolii og C. Berg); 
(fettere Ord), stands-skifte el. -ombytte el. 


-omlep? 

Standfe (hvile, faa fille, ste(d)ve, ar 
(støvde, støjve, stauve), *stanse (,viftnof 
nyere Ordꝰ), stågge(o), ar (, vel eg.” stødge), 
”stade(ar), *sta'ne (»stadnac; sv. stanna, 
stadna), ”stave (stavast), ar (»s. av nåtti, o, 
2: bvile Natten over), *blåse (— bles 
*hæse (-te), *puste(ar), *stusse, >: ftanbje 
for at bvile bt; (om stoppe som uvir- 
kende se Stoppe). (Blive fille el. fraa), 
hævle(e), ar; (tøve, bie livt), *hindre 
S. lidt, ækefar). Have ſtaudſet, stande 
i stå (»det stænd 1 s.e), stå (stande): 
*Klokka stod på 12. Gtanbjes, fjetrast. 
(Qindre, hemme, faa til at faa), stågge 
(0), ar, stoppe(ar), *hindre, stille (-te)) 
stagge, hævle(e), hefte (-e), stæmme(e, -de, 
(»5. ej kværne), stave, ar (»du stavar 
han snarte, 9: inbhenter ham fnart), 
stivle, ar (gi. n. stifla; dv. stivling, f.), 
nækkje: (ftaa fille og faa venbe tilbage, 
om Gbbe og Flod), nækkje (-te); (føde 
an), *tørne. Dv. tørming, Angreb, Dyſt 
„Fremmed Ord“. Som lader fig ſtaudſe, 
”staggande. Gtandfe (faa til at) heter 
og *halde: h. anden (vinden), h. låtten 
el. h. seg føre(y) låt”, h. graten, h. man. 


af ftenbere, >: extendere, ubfolbe), »ryttere- | Stang, stång(o), f., staur (gl. n. staur; sv. 


»fanee, hæstfolk-mærke. 
Stande, *stande (annen form for stå). 


stör), m., stikle, m., tro(dle, f. (fiske, 
hæs(e)-t.); (tynd, faafom Fifte:), spaud, 
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Stangbriller 


m. (sv. spå); (tyl), rå, f. (ro); (Stage), 
rune, m .; (liden), skaft, m.: (liden, tynd, 
tejn, m., vånd(o), m., språ't(o), n. (jfr. 
spraut, f., Stilepind i en Fælde; sv. * 
spröt, spraut, 3: LErteſtang m. m.); 
(ægte, fom 1 Gjærbe, Bitter, Stæde), 
spåle(o), f. (spål), rem(i), f. (mots. åke, 
o, m., >: Qjørneftolpe; jfr. raft, m.); 
tpnd Xræftamme, ungt Tra), råte, f.y 
ræle, f., ræje, f. (raje, reje for ræe av 

. rå?) rækstre, å. (rækste, rækster, ræste), 
skåte, f. Træftamme. 6. med 
grøft i En el sule, f., nejp, f.: mar- 
sule, halm-s., ristar-s., at omlægge el. 
ryſte Qø med; jfr. og tjuge, f.: hej-, 
korn-, brejdsle-t. Holde En Stangen, 
*stande nåkon å skog, *rå(de) med; stå 
seg. (Stænger nedfætte), staure, ar; 
(med €. ftøtte), stange enn Gug- 
rå mmel, afmaalt medStang, —8* 


Stanzbriller, Skjæng-briller? kjæng-glas- 
augo? (ikke *nase-). 

Stange (med Qorn), stange; (binanden), 
stangast (gl. n. stanga, ,ubgaaet fra 
stinga«); (ft. Fiſt) lystre, *ljostre. Som 
gjerne fanger, stang-vi's. 

Gtangfift (fom tørres paaStænger), rå- 
skjær, m., -skjæring, m., mots. rundfisk 
og klev-f.(y). 

Stanqvagt, jfr. ismer. 

Stant (t. Stanh), tæv(e), m. (tev), il-tærv, 
Puter, stæ'k, m., snek(i), m. (snæk ) 

es'(i'), m. (nys'), vist, m., luft, f., stam*, 

—* sem, m., nek, m., gjo's, m., av 

(— gaus). Gj os ær og = Luft⸗ 
ond ltbbfnftning. Tr. Stinke. 

Stauke, se Stinke. 

Sianieiben vængle, f., 

myhank, m., smikke, 

Stan(u)isl, tin-blad el. blad-tin, tyn-bakt 
(-»valsete), tin, tin-papir. 

Stannograf, tin-tryk, -stik. H. D., H. 

P. S. Deærtil tin-trykt el. «stukket, tin- 
trykke osv. for flannografift, -grafere. 

Stante pede, på stående fot, på øjeblikket, 
"straks. 

Stauze, værelse, rum; ottelinjede vers. 

Stapel, se Stabel. 

Gtapelplads, -ftad for Tufhanudel, 0 op 
lags-sted (-stad?), bytte-sted. H.D. Jfr 
Magafin. 

Gtaroft (star, gammel), eg. ældste; land- 
foged, lands-høvding, »state-hålder. 

Gtaroſti, landshevdingdømme, stathålder- 
skap (landet og smbedet). 

Stat, *rike, samfund, folke-s., borger-s. 
Mk. riks-form (Lm.), 5: GStatsform:; 

r.-kyrkje (Lm.), 9: ——e— r.-lære 
(Lm.), >: Gtat&[ære; *r 9: Stats⸗ 
magt; riksråd, u., Øtatsraad:; * -sak, 


lang-føtte, f., 
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2: Statsanliggende; riks-skipna", Stats⸗ 
forfatning; r.-skuld, f. (Lm.), >: Stats⸗ 
gjæld; r.-stel”, n. (Lm. ) >: Polttil, Stats⸗ 
fager: r.-styr, n., Statsfiyrelje. Jfr. 
Rige. Mk. samrike, >: Qelftat. 

GStatariff, dvælende, langsom, utlæggende 
(læsning). S. Met, »standeret (Meyer), 
snar-r.? (på stående fot). Mk. gæste- 
ret (til beste for fræmmede og rejsende). 
Se Kurſoriſt. 

GStatelig (t. fattlid, eng. stately), *staut. 
Se ellers Anſelig og Prægtig. 

Statholder (t. Statt alter) jarl (Lm.), f. 

å Island; landshøvding. 

Btatit (StereoftatiP), like-vægts-lære (faste 
legemers). , H.P.S. ydro· 
ftatif og Höroftatit va(tn)s og luftsl., 
likev.s lære om va(tjn og luft. 

Gtatiou, skifte, n. (også i dansk: Molb, 
H. D.), skifte-sted (Molb.), *s.-stad, m. 
(Lm.), håldested (Molb.); (for Stib el. 
ved Jernvei), »stoppestede ær tilmed 
brukt i »Lm.e, men sær ej eg. norsk: 
bedre da skifte el. håldested. Gtation: 
Beiftylte mell. to Stat. el. to Stifter, 
skifte, n. JernbanueS,, jærnvejs-skifte > 
Stydsftat., skysskifte. Fri OS., frit 
kosthåld, alt frit i huset. 

Statisnere, lægge, henlægge, stede, sætte 
på en vis plas el. i sstillinge, i et vist 
æmbed, til- el. insætte; gi stilling, gi 
sæte el. håldested (til en flåte, en hær); 
(uvirk.) hålde sig, h. til, være sat, stil- 
let, ha sin stilling (dær el. dær), ligge, 
sitte, stå (på en vis plas), ophålde sig. 

Statiousinfpeltør, s.-mester. Bedre : 
skifte(s)-mester. 

Gtationær, (stille)-stående; sted-fæstet? 
stedfast?, *stad-halden (som ikke kan 
eller får forlate stedet; jfr. vejrfast); 
fast, stadig, vedblivende (f. e. sykdom 
på et sted). De Stationære, stopperne 
(jfr. Stopper), de stille, de stillestående, 
de gammel-kære (som hålder på det 
nedarvede, det nugældende, det. bestå 
endee (mots. progressistern 
møænnene). Jfr. Pre 

Statifl (Bigevægten vedlom.), vægt-, like- 
vægts-, - om vægt, i likev.; likevægtlig. 

P. 


H. 

Statiſt, »stume (umælende, mål-løs) p 
son (i skuespil), blind-man? (skuespiller 
el. — i balletten — danser, uten virke- 
lig i nævnte tilfælle at være det; — i 
likhet med blind-der, -tavle — jfr. Stema 
— -vindue, som næmlig ser ut som dør, 
tavle vindue); stå-man (H. P. S); 
(i Spøg), stråaman? stander (*standar)?, 
stabbe? stolpe? 

Statiftil, tilstands-lære, -lærdom (hvorledes 
det»står til «med et helt rike, borger-samfund, 
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land, eller med enkelte deler, som med | 
hens. til folkemængde, handel, lære-værk 
o. 8. V.); riks-opgift. Lm. 

Statiftifer, tilstands-lærd el. -kænner, -kyn- 
dig, -gransker. 

Statiftiff, i; om, vedkommende tilstands- 
læren, tilstauds- (t. d. lærdom, gransking). 
Æn stand-lære? Stand, >: ,Xilft., For- 
fatning” haves ænog i *. 

Stativ (tfær til at fætte optifle el. geomer 
triſte Redſtaber paa), stillas?, stelling?, 
fot, sto'l (»note-s.«), fot-stykke, opsæt? 
Tfr. Dpfat& (på bord?). Jfr. Staffeli. 

Stat(bjmil, vægt-lære; mål-l,; mynt-l. 

Statdborger, *borgar. 

Statsekfelter, stats-papir, riks-gældsbrev. 

Statseienbøm, kron-eje, -tjendom, riks-e. 
H. D 


Statsførfatuing, grun-lov, riks-skipna(d) 
(Lm.), riks-bygning? 

GStatSforvaltuing, riks-styr, n. 

StatSindretuing, stats- (2: riks-Jinrejding, 
f. Lm. Jfr. Indretn. 

Statskalender, stats-håndbok (H. S.) 
riks-h.? 

Statslup (:coup), tron-ran (H. D.), vålds- 

rning ie landsstyrelsens side), selv-tækt? 

Statsapløjende, riks-sprængjande. Lm. 
Jfr. Dpløfe. 

GStatSraad, en, kongs-råd, riks-råd, råds 
hærre, m. I sammens. bare råd: kirke- 
råd, hærråd for kirke-kongs- (el. stats-)råd 
osv. Jfr. Minifter. 

GStatdøfonomi, velfærds-lære, f. (Lm.), 
velstands-lære. Half. Lehmann og fl. 

Statu(e) (før meft udtalt paa Franft: Staty, 
nu meft paa Lotin: Statue), billed-støtte, 
stå-billed? (til skilna' fra malet billed: 
standbilled ær t. Gtanbbilb), billed-værk 
(idet sammenhænget viser, om malet, 
hugget el. skåret).  Kanske billed-stan- 
der el. -stav (el. stander el. stav alene), 
-pelar, -*su'l (sul = stav, stolpe, uten 
billed) kunde nyttes til at gøre et ord 
av. Mans-likan, n, -like, n., som nu er 
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sat for, om —); jfr. »*d'er nåkot til & 
spegle seg ie. Altså vel hær: »gi (ejn, 
dejm) n. til å sp. seg ie. Mk. og spe- 
gel, m., 9: (bl. a.) ,en Begivenhed, fom 
fan tjene til Wdvarfel”. Mk. og spir, 

" m. Se Gpettafel. 

Statuette, liten billed-»støttee. 

Gtatur, hejde, vækst; legems-skikkelse, 
-størrelse, 

Status, stand (ↄi god s.e), tilstand (for- 
mues-), stilling, lag; samfund, borger-s. 
St. bororum, et bes tilstand (formue og 
gæld). St. eontroversim, stridens punk- 

ter, stridsspørsmålets kærne (hoved-punk- 
ter). St. eve, den gamle, nedarvede, 
hittil-vær. tilst. Sære in statu qvo, 
være som før, i samme tilst. som fer. 

Statut, lov (selvgiven, for mindre samfund); 
by-ret, -lov, skrå (H. D.; ikke efter *), 
sregele, vedtagelse, grunlov (H. D.), 
lovfæstning (H. P. S.), vedtækt (H. D.). 
Statuter, vedtækter (N. M. Pet.). Set: 
flabs» (Samfund8:, Gilde) S., skrå (H. 
D.), lover. Jfr. Reglement, Negulattv. 
Foruten mærkelserne skin-lap og jærn- 
plate, som skrå har både i * og i gl. n, 
ær ordet i gl. n. også == bok at føre 
noget in i (Prototol ij. Mk. dog hird- 
skrå, 9: og, hvori be for Hirden 
gjælbende ove ere optegnebe”. 

GStatutariff, lov-, lov-fast, -tagen, -fæstet, 
vedtagen. St. VBeftemmelfe, skrå. 

Etav (fom Støtte:), *stav; (Nuneftav), stav? 
(i Tonde), *stav. Falde i Staver, falle 
i tanker(?) (ikke følge med i det, som 
foregår). Jfr. Maabe. Med GS. frøtte, 
stave(ar), "Gange og stave seg. 6, ind: 
fælde i et Kar, "stave. Jfr. *forstava(d) 
(*forveda(d), i, forved?), >: for tæt fam: 
menfat, om Kar. Eu, fom gaar med S. 
(gammel Mand), stav-kal', m. Uden S,, 
stav-laus. 

Gtavbygning, rejse-værk, n., *stav-hus. 
Mk. ”s.-kyrke, -lede, f., -naust, nm. 


== Mftebillebe, Portræt, kunde vel og |Gtawe (nævne Bogflaverne i Ord), stave, 


brukes. H.D.: søjle. Men søjle er t.: 
GSåule, nordtysk Sule (jfr. sule, f. og 
gl.n.sila, bægge med mærkelsen, Gtolpe*”). 
Heller ikke støtte ær norsk, men t. (nord- 
tysk): Gtutte. I * heter det —888 
f., stodje, f. (jfr. sv. bild-stod). *Stan- 
dar ær ,en Stænbder, Stolpe, Pal” og 
annet ær jo en støtte heller ikke. Stav 
møærker blant annet , Stolpe, Pille, Grund: 
ftøtte i en Bygning". 

Statnarius, billed-hugger, *bilæt-håggar(o). 

Statuere, fast-sætte; påstå; vedtage, vedgå, 
tilstå; fræm-sætte, -stille. S. et Grem- 
pel, refse til advarsel, sætte *varnagle, 
give varsel (om hvad man kan blive ut- 


ar. S. fig frem (famle), stape, ar. ,Om 
en Begynder i en Kunft". 
Gtavelfe, en, "stavelse, n., (fjælbnere) sta- 


ving, 

Staver, Stavre, Stavr, staur, m. Gl.n. 
staurr. Sv. stör. S. medfætte, staure 
(ar), *støjre (-de. Med Koruſtabrer 
tynbt befat, staur-få(t) (adj. n. Mum 
mell. to S. i et Gjærde, staurlag, n. 
Som har flaaet længe paa OS. for at 
tørreg (om Korn), staur-sta(djen. 

Stavlar (Bødlerarbeide), lagge-kjærald!e), 
n., *stav-k. 6. med fre el. Staft, 
stave, f., kak"”, m., kop', m., staup, n., 
ask, m., strippe, f. Sv. stifva. 8. 





* 


gjere, *lagge. Dv. Aea, 9: Bødker. | 
Jfr. Bødler og Bundfals. 

Stavkarl, se Staltel. 

Stavn (føm Fødeft., Hjemft., Stavnsbaand), 
sted? *stad (*føde-s. 'g *hejm-s., Fhejm- 
bygd); (paa Vartøi), stam(n), m., skot', 

J. Lie) (skute, m.). Kjølend Bøi- 
ning spad med S., stamn-hjul, n. Mk. 
under-stæmne, n. Der Retuing, man 
vender. Stavuen I, stam(n).hald, n., 

lej, f. 

Stavne (pre ben), *stæmne (-de); (lægge 
til Land), "lænde(e), "lande; (ftaa, frille, 
ftilles), stadne: : *tagne. 

Stavning (at flave), staving, f. 

Stavnlø (afftumpet), stamn-laus. 

Ctavurum, sko vb m. (skot'): Fram-, 
bak-s. Jfr. Ønde paa Baa»). (I Baad), 
fot-stø(d)e, f. Rummet mell. Stav: 
nen og bet nærmefte Tværbaand i Vaa: 
ben; også råug!o), f., >: (eg.) Tværbaan- 
bet, 'Mnæet, i Baaden. Mk. skot-sær (el 
3: tungtladet i Stavnrummet; skot(u 
man, 9: En, fom fiber i 6. (Bagftav: 
nen); sko't-medti), f., 23: bet Med el. 
Lanbmarte, man har lige over Stavnen, 
ibet man ror”. Jfr. ”sitje i rångi, *s. i 
skoten, 8. i fotstede. 

Stavtræ ag Kar), stav-æmne, n., 8.-tre, 
n., s. el, 

Staa (mod Abde og ligge), *stå (stande, 
sta). Ben at flaa paa, ståld)e-bejn(o), 
n. »>Han hæv" gode s« Rum til at 
faa i, stå(dje-rom(o), n.  Gtaaende 
Stilling, Staaen (det at faa), ståde(o), 

Jfr. Stilling. Gil. n. stada, acc. 
sd Staaende (ftilleftaaende) Band» 
drag el. Bæl, ståde-bæk. Som har 
flaaet, *sta(d)en: fors, (2: f. har ftaaet 
forlænge; jfr. for-læger, e, >: forligget); 
*natte-, staurs. Gaa å Staa, fjetrast: 
sdet fjet. føre hånome(0). Gtaa sp (om 
Solen), renne (— ran"): »Solen randte. 
H.L. 68%4 fille, *stande i sta(d); (hvile), 
støve(ar); jfr. Standſe. S. til (forholde 
fig), *stande til. S. I Forhold til, 
var(d)e til (ar): »d'er vondt føre dejm, 
som var'a til hånome. Lab bet ftaa til, 
lat de” skure, *rykkjast, "ruse, Det 

. ikke bedre til, d'er ikkje bætre(e) til 
sægje. S. ve (ifte fragaa), *stå 
(stande) ved. He få. ved fine prd, 
”gange atpå Å sine ord. å fra. 

Staal," stå'l, n. Med é berøre pan» 
virke (,faafom mob Trolbbom*), ståle(ar). 
Staalet vife, *stæle: »Kniven stæler 
godte. Mk. ståle, m. (se Sarl), stål-fjør, 

5.-grå, 5 "halve, | f., >: Qjelm (jfr. og 
— $.-i5 (første og nederste lag is, 
mots. *tvista'en, >: Dobbelt:Jfen; jfr. 
98); s.-laus, 9: uben Staalfætning; s.- 
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rand (>: Gtaallinten i Wggen paa et 
Redſtab); s.-skive, f. (Belægning med 
Staal paa en Qammer el. Ambolt), s.- 
sleten(i), om Redſtab med forflidt Staal 
fætning; s. «slægjen(e), 2: ftaalbeflagen; 
s.-søster, 2: fvinbelig Stalbbroder. fr. 
Gialbbroder. Stål i * ær o 
tæt Masſe“ (Skodde⸗, — Gilde.) og og 
„Lag, Bunle, Stabel af Korn el. Hø t 
Laden“ (Korn⸗, Hoi⸗S.); stæle, >: ftable 
op; stæle, n., = stål, Dynge. 


Staalorm, *slo, f., ormes., slæve, f. 
Staalfætte (lægge Staal i), stæle (-te); 


(fætte Mod i), *stæle. GStaalfat, stål- 
sære), %stælt. Dv. stæling, Gtaalfæt: 


ing. 
Gtaaliraadl stål-tråd, mi (Metaltraab 


overhov.), stræng, m . Staaltraad: 
form, stræng-lå(dXo), f . 


Stearin (Margarin), renset talg, fin-t.> 


ædel-t, el. våks-t. H. P. S. Andre: 
Steatin. 


Sted (Punkt, hvorpaa man faar el. 


ftaaet), sta(d), m., stade (et), stå(dje * 
f. Ehæsje- ; bælte-, hoseband-, mid- 
dags-sta”e): Glad, Rum i Amindel. 
Dpborbafted), ”stad (spå nåkon s., ingen 
$.«), ”rom (»på samme r.«), flæk”, m., 
stø(d)e, n. (=kværn-, sag-s.«), stælle, n.. 
stal', m. (red-stal, i, m., 5: Legeplads 
før Dyr). Stal' ær og pophøiet Flade, 
Høt med flad Lop”. Dv. stælle(e), 3: 
Sted. Stilling, Gtandpunlt), Ystad 
(skvar i sin s.€«; »om eg var i din s.e; 
»i min s.«; »i sta(djen føree). Ældre: 
dansk har og havt stad(en), men nu sted, 
undtagen i stad == by, stadfæste, stadig. 
Jfr. Plads. S., meget beføgt, folke- 
kjømt, man-k. (stad, stælle); (libet beføgt), 
folke-fåt”, man-f., få-mænt; (folfetomt), 
* ide-stad, m.; (ſtjult, afſides), løjn-krok; 
(ſtille, tjebeligt), dauvleg stad; (ubeboet, 
forlabt), vejdestad. Sted, hvor noget 
tan fofte8, fæste, n. Af "Stedet, tav 
flækken. . Paa S., *å stad; *i stad. 
Paa famme S. forblive, yære i sta'e: 
(stadi). Paa Stedet faftholdt, —8 
halden. Jfr. * Stgioner. 
some stader, r Fe” 8. 
Til Stedet, tå (dur ar. "ed fit rette 
S., *til stamin)s: krytra te s. 2: 
faa Kreat. hjem el. "Famlede Fil et 8, 
henvife, styre (-de), stæmne(e) (-de): 
»Han styrde (stæm[njde) meg bite. Han 
er bunden til Stedet, jfr. »han slæp" 
inkje så langt, som han er lang tile. 
Jeg vilde itte være i hans S., jfr. 
»eg vilde inkje byte påse(0) med hånome 
(0). Bære paa to S. paa en Gang, 


-klejve seg (-de): »Ejn kan ikkje kløjve 


sege. 
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Stey-Barn (:Søn ov. ſ. 9.), *sty(v)-barn 
(-dåtter, o, -sån, 0, -far, -mor). I. Aa- 
sens form styv- finnes dog nok ingen- 
steds i landet, men enten styk-, stjuk- 
(skjuk-), stik-, stug-, styg- el. sti-, sty-, 
stø-. I gl. n. er og ustøhet: stjup-, 
stjuf-, styf-, styp-, stjuk-, stjug-, styk-. 
Det gl. eng. steopan skal tyde: bereve, 
skille ved, lat. orbare. Nærmest kom- 
mer vi da nok flerheten av landskaps- 
målene ved at hålde på sti-, sty- el. ste-, 
-og av disse igen helst på sty; U sty (og 
stju) ær mere almind. æn sti- og ste-. 
Styv- for sty- har dog svenskens styf-, 
9: styv- (styfbarn, -broder, -dotter osv.) 
på sin side. »Sty'-mor kjæm som salt 
i sårt augee. >D'er inkje længje sty- 
mor, fyr det ær sty"-far oge. Det dan- 
ske Stif- ær vel nærmest efter tysk Stief⸗, 
og dette ær vel, siden man ikke forstod 
det, rettet av nogle til Stiv- (Stiv-fader, 
-moder osv.), som dog altid ser ut som 
et dansk ord og dærtil smaker lit av 
hårdhet og ukærlighet, — av andre til 
Sted- (Sted-fader), som skulde være d. 
s. som i Faders, Moders, Barns Sted. 
Som motsætn. til Sted-, Stif-, Stiv-Far, 
-Mor, -Forældre haves både i dansk og 
* rette-far, -mor, -forældre. I * finnes 
også rette-bror, r.-søster, r.-seskjen — 
*sambror osv., mots. fhalv-bror, -søster, 
-søskjen. Jfr. Fuldſoſtende, Helføftende. 

Stede (tage å Tjeneſte), *ste(de) (-de), 
fæste (-e), fale(ar). »St. el. f. tenarare. 
S. seg, 3: tage Tjenefte; (fæfte Jorb), 
"ste", "bygsle. 

Stede for En, få adgang til, ha fore 
træde hos; inlates for, til. Jfr. Audiens. 
S. i Nød, "kome i nau', i knipe. 

Stedførtræder (efter t. GStekvertreter), 
bedre da (i)sted-stræder el. fore-træder; 
(før Betaling), stillingsmand. Molb. Til 
bortkast. av »is i istedtræder haves side- 
stykker i kun, gjennem, mellem, hukom. 
for ikkun, igjen osv. Altså helst sted- 
træder, men i alle fal ikke sted»foretr., 
da vi jo siger »træde i ens stede, ikke 
»foretræde i e. s. Jfr. himmelfallen for 
frahimmelf., stenlagt for medstenlagt. 
Æn avløser for Gtellvertr.? Jfr. Res 
præfentant. 

Stebms(be)raplemf (Viola tricolor), blå- 
soleje, f., sty(v)mor- (stykmor-)blom, 
stymor-gul, skjor-blom (>: Stabes), skjere- 

iedie ar og dag. 6 

Stedje (t. ſtets) jamlege, "jamt, *jamnan, 
jamnaste, *ra(d)e, —* *al-støf(d)t, 
altid, *alle tider. 

Stedsmaal (Jndfæfining), bygsl, f., ste'- 
penger el. ”ste(d)na', m.? (*penger, som 
lejger av iord gir en gang for alle, 


| 
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mots. den årlige lej[gje). Stedsmål i * 
ær — avtale om at *fæste (*ste, *fale) 
tjenere.  Qaandpenge til FTjenere, 
fæste-pengar, fæstar-gåve, f., fæstar-fe, 
n., Ste-pengar, stedna”, m. 

Stedt, sted, *vend, *komen. »Eg vejt 
kje, kor eg æ vende, hvorledes mine 
Sager flaa. »Eg er ikkje så kom(m)ene, 
d. e.: bet er mig ille beleiligt. s-Ille 
komene, >: forlegen; *i knipe, fille rå'en. 
*i. faren, >: ilde ſtedt. Sted' i * ær 
fæstet, lei(g)et. 

Steepledjafe (eg. Bæddeløb med et Laarn, 
steeple, til Maal), hinder-ridt (Morgenbl.). 
Senere har det (bedre) hinder-ridning. 
Ridt ær ellers tysk. 

Steg (flegt Kjød), steik, f.; (Binbing), strjk 
(jfr. Fangit). Gl. n. stejk. 

Stege, stejkje (-te). *S. op-atte” ær steke 
fla'bre (flatbraud) påny for at forekomme 
muggenhet. At bålde fla(d)bred i hast 
over ilden, før det »spisese, kalles at 
”skjærpe det. Steges (,gjennembeveå, 
fljærpes af Barme*), stekne(i”). Gl. n. 
stikna. tege møget Fedt, brase, ar. 
Stegt, ilde, rå-stejkt; (lidet), lin'-stejkt. 
Stegende Hede, stejk, m., steke(i'), m., 
stejkjing, f. (stejkning). 

Gtegepaubde, stejkje-panne, f. 

Steger, *stejkjar. 

Stegers, bakar-hus; eld-hus (eldus, ellus). 

Stegefpid, stejkje-tejn, m., s.-spete, 


spete(y), f. 

tegning, stejkjing, f., steke(i), m.; (før: 
gere), stekning(!'), f. 

Steil (t. feil), *brat (dv. bratne), meots. 
sla'k (>: med (vag Gtigning), *rvær-: 
Styær-bakke, m., t.-brat. S., meget, 
*stupe-brat. 

Gteilbyb, brå-djup(t), *tvær-d., *nær-d. 
(2: byb tæt ved Landet). 

Steildbybde, brå-djup? tvær-djup? Jfr. 
Steilbyb. 

Steile (Qeft), "rise (— rejs). 

Steilheb, bratte, f. Mk. bratlænde, brat- 
lændt. 

Stellaria graminen, Østjærne-blom, *-gras, 
græsbladet stjærne- blomst — Sørensen; 
(media, for Alsine media), vas-arve 
stjærneblom (Ser.). Jfr. Fuglegræ8. 

Stemma, eg. krans. Stemmata (Fit), 
ætte-tal, ætte-tavle, ætte-træ; ætled. fr. 
GSlægtregifter, Stamtra. 

Stemmatslagi, ætte-skildring; ætte-kyn- 
dighet. Jfr. (==) Genealogi. 

Stemme, en (t. Stimme), mål, n., mæle, 
n., røst, f. S. at fynge med, lund, m., 
røst (gl. n. lundr, >: Maade); (Botum), 
rest? Sv. röst. S., græbende (Sræde: 

femme), gråt-mål, n.; (bøi), *fint, grant 

mål. Med høt &., *gran-mælt; (med 


J 
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grende S.), *gnæl'-mælt, *kvæl" (jfr. 
vælle — kval — kvolle = gnælle, 
9: tale med ſ. S.); (med ftær! S.), *heg- 
mælt; (i 6. fvag, has el. uſtikket til at 
tale), "van-mælt; (meb ſvag 6.), *"låg- 
mælt. Gtemmen hæve, *sætje i (og 
rope, skrike, gråte, læ).  Gtemmens 
Forandring (Stemmeverling fra Barne: 
til Mandsftemme), mål-vending, f., 
m.-skifte, n., m.-fælle(e), n., m.-brøjte, n. 

Stemme (et Ynftrument), stille (te; dv. 
stilling, f.), *rette (»r. på felae); jfr. 
*sæmje (— samde) og høve (-de); (pasfe 
fammen), "svare, sam-s.; (f. overen8), se 
Overens; (f. for Vand), stæmme (-de), 
også stæme, gl. n. stemma; (bvotere), 
røste? (sv. rösta), atkvæde (— kvad). 
Lm. Mk. *kvæde(e) etter el. k. på, >: 
„bede om el. nævne (bet, fom man 
ønfler”). S. med, samsvare med: svare 
til. S. øp, å, røste(ar); (ft. å [0p?] en 
Gang), *note (»n. ejt værse). S. paa 
ubpege til Balg), *kanse på, *kjose på 
— kaus), *vælje på (ejn), ”røste på? 
kåre? Stemmes mildere, rennast (>: 
fmelte8). »Han hadde renste, >: han 
var bleven blød om GQjertet. Jfr. For: 
milbe, Røre. Jfr. Botere, -ring. 

Gtemmeberettiget, val-gild (Lm.), rest- 
før?, med røstret; vælger, val(g)man; 
(Perfon), stemme-ret (Folkebl., 1880). 
»De mange 1000 nye st.-rettere. Bedre: 
røst-retter. 

Stemmeflerheb, rest-ferhet? røst-overtal?, 
overtal i røster? 

Stemmegaffel, -Nøgel, «dammer, jfr. 
stille, n., 3: „Indretning, bvorved et 
Redſtab femmes el. ſtilles“. Altså stille- 
gaffel, -nøkkel (-nekjel), hammer? 

Stemmeret, val(g)-ret, m., røst-r.? (sv. 
röst-riltt), rest-førhet? (til røst-fer. Om 
*før se Dygtig). 

Stemmevegling, se under Stemme. 

Stemniug (el. Sinb; Lune, Qumør), lag, 


n., hug-lag, n. (6. mod En), lune, f.,. 


føre, n. ær om Hidfighed), gjæd(e), 
n. (gl. n. ged, Sind), mot (mot), mn 
(»ha godt mot, være ille til mots el. t. 
modae), møle, n., lå't(0), n., låte(o), m., 
tral' (tralt), m. (»då han var komen på 
trallene), skjejm, m., stælle(e), f. (»han 
var komen på den stellae), -huge, m. 
(bare i sammensætn. som i *i-huge, Jver, 
Nidkjærhed, *il-huge, Qibfighed, *ræd- 
huge = ræd-hug, m., Frygt, VÆngftelig: 
hev. Sv. riiddhåga). Jfr. Lune, Qumør. 
(Oplagtheb). ægse, n. (av æggje?). &. 
et. Ubtryl, ham, m. Kvælds-ham f. e. 
kunde da vel siges om naturens utseende 
mot el. om aftenen. (6., blib, venlig), 
*god-lag, g.-lynde, g.-mele, godlåt, f.. 


«låte, f., -læte, f. &,, eralteret, ru's, 
n.; (ufæbvanl.), rus-mod, n. S., daar⸗ 
lig, ulag, n., u-mod, n., u-møele, n., 
u-låt(0”), n., u-stel, n. Jfr, Lune, ubel: 
bigt; Misftemning. &., fiendtlig (mod 
Bert), sinne-tyk', m. S., ufæbvanlig 
yftig. øse-mele, n. S., nedtrykt, stu'r, 
m. S., spbragt, sinne, n. G.,ufædv. 
ophidfet, ose-mele, n. S., ugunitig, 
tvær-møle, n. (jfr. ondt Lune). &., uven- 
lig, jfr. grå-sida. »Snu g. ute, 5: ber 
gynde at vife Uvillte el. Fiendſtab. J 

tter S. være, olmast(y, — dest). Jfr. 
fulme, være *olm. Jufæbdv. 6. fomme, 
øsast C test), slast (— test). Jfr. Vruſe 
op. g Branten, vife, *drunte. 6. 
af Juftrument, stilling? (efter *stille 
fela, s. kværna?). (Maade, bvorpaa 
noget er ftemt), stille, n.: (bet at ftemme, 
fille, fom Fiolin), stilling, f. Mk. og 
Botering. 


Stempel (t. Stempel), mærke, stæmpel, 


m., >: 1. Mærteftof, 2. Marke (paatrytt). 
GStemplinger, uroligheter, sammen-svær- 
jelse. &S—r „er nu ganſte aflagt”. Molb. 
Dog brukt av f. e. P. A. Munk, 


GStemple, mærke, kænne-tegne (H. D., — 


godt ord, skønt efter t. Kennjeidjen), 
*stæmple; (Maal og Vægt), kryne (-te) 
(krune, krene). Jfr. Juftere, Præge, 


Gravere. 
Stemt (findet), *sinna(d), *me'lt, *huga(d), 


låta(d)(o), låten(o); (oplagt til, Ibften), 
*mo'l, *moø'lt, laga til. de f., 
*4-mølt, ulåten(0). Jfr. Dplagt. Yite 
rigtig fi. (om Jnftrum.), van-stilt. 


Sten (Klippeftylfe), stejn, m. (jfr. kvat-, 


kværn-, slipe-s.); (fom Masſe), stejn, 
jot, n.; (tilvirfet S.), stejn jfr. stejn- 
ON: (i Frugt), *stejn (som i *stejn-bær 
(ub saz.]; mk. og augne-stejn); (i 

ammenf.), grjot (gre't): *Blaute-, 
bryne-, flise-g. S., lab. hælle, f. ; (fang), 
rese(i')-svær(d); (minbre, ifær runbagtig), 
homol, m. (u-u), homol-stejn, hal”, m., 
h.-stejn (sv. * hall, 9: Slippe, flor S. 
gl n. hallr, 9: Sten, — jfr. *å-hal, 
åker-h.), kamp, m., kampe(r)-stejn (sv. 
kamp, kampesten); (tfær i Ager), kop- 
pol, m. (koppung, kuppul, kop), koppe- 
stejn. „ſtor, enlig paa Kiade el. 
Vjergryg, reseli')-stejn. S. fom Unker, 
ile, m. S. i Jorden, brændt el. fvær» 
tet, *bryg-stejn, ko'k-s. 6. med fljæve 
Kanuter, skjejvling, m. S. flad, med 
flarype Sauter, skjær-hælle (skar-h.); 
jfr. skjær-ur(d), 9: Grund el. Banle, 
fom beftaar af flarplantede Grene. 6. 
med fman Korn el. Kjærtler, *små- 
ky(r)ot (stejn). redd af opfatte Stene, 
stejn-ring, m. Støv af opflibt S., 
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stejn-mjel, n. Med S. belægge, stejne 
ar), stejn-sætje. Med S. angride, S. 
afte, *stejne. J S. hugge (ifær Leen), 
stejn-hågge(o0). 
Stenart, stejn-slag, 
Stenbante, af 
ko pe-mål(o ' 
må (0), f. 
m. (u). 


bullet, aaben), loft-ur”, glåp(o)-ur. Fuld 

af Stenbanker, rur(d)ot urette, oråt”). 

Stenbider (Anarrhicas Lupus), stejn-bit, m. 
(Jfr. Stenfuger og Qundefteile). 

Stenblok, stejn, m., stor-stejn? (til *stor- 
stejnot). 

GStenbrø, stejn-bru, f. S. med Hvælving, 
Skvælvings-b. 

Gtenbrud, stejn-bråt(0), n.; (Skiver, Fliſe⸗), 
*hælleb. Mk. *hælle-berg (at bryde 
Stenfliver af). 

Stenbrygge (Nad af Stene paa hver Sibe 
af et Lanbingsfteb, ste, f., nedlagt for 


n., grjot, n., g.--slag. 


maaften, grande, m., 
f.; (ifær Å Strandbred), 


at befæfte Lunnerne og til træde paa! Stemmaterie, *grjot (gret): 


ved <anbftigningen”), vår(o), m. Dv. 
vår-stejn, >: stejn i ejn vår. 

Stenbryter, stejn-brjotar. 

Stenbræt 
blom(e), m., -bruse, -fru, berga-brejde, 
fiæl'-dusk, -fru, -ros, lilje, f., si-fylle 
-fille), f.y vene-gut, vian-vang. 

Stenbunke, stejn-rejs, f. (B. B.), røjs, f., 
rulle, f 

Gtenbænt, mur-pal', m. 

Stenbær (Rubus sarutilis, Stenklynger, 
Taagebær), stejn-bær, n., tåge-b., *tæger, 
*tægjebær (teje-b,, talge-b.). Sv. tåg-bår. 

Stendynge, se Stenhob. 

Gtendysje, rejs, f., stejn-r. Jfr. Sten: 
bunte. 

Gtenbdbød, "stejn-daul(d). 

Stendøv —* *stejn-dauv, 

Stene (tafte Stene), *stejne. 

Steneg (Qvercus sessiliflora, efter Molb.), 
vinter-ek. Ser. 
Stenfad, krus-fat, n. Mk. og krus-skål, f., 

-kjærald, n., >: Sten: 

Steuflife, "hælle (Fr. Be), sten-b. (B. B.). 
Jfr. Diſtus. S. til Udfyldning og Støtte 
under en flørre Sten, skår(dJe. f. (0). 
Sv. * skola. 

Stenfri, stejn-laus (ryddet for Gten*”). 

GStengjed (Untilope), stejn-gjejt, f. 

GStengjærde, stejn-gar(d), m., -hav, n. 

Stengrund, -bante, u'r(d) f., 
grun”, m., stejn-grun?, m. S. ved Føden 
af en Klippe, skår-mark, f. (0). 

Gtengulv, stejn-golv, n., hælle-g.; også 
stejn-tele(i), n. 

Stenhaard, *stejn-har(d), *stejnande har”. 

Stenhob, fior, kampestejn-ruve, f. 6, 


Stenart — Stensuger. 


(fammentaftet, -rullet), rejs, f., rulle, 
(ruve, f.), ru's, f.; (nebftyrtet), ur(d), 7 
guld af Stenhobe, *røjsot. 

Steni, styrke, kraft-fylle. 

Stenig, ”stejn-fængd; *s.-lændt (om Lanb- 
firætning), stejnot; (fuld af Sten), *s- 
gjend, et ſt. *uret (oråt'), ur(dlot. 

3 Grund, stejn- N m. e p 
s.-mark, ur-m. - Balke å Giv då. 
Band, se Strandbalke. 

GStentar (Ler:), stejn-kjær el. -kjærald(e), a- 
Mk. stejnty, n. ' 

Stenkop, flaal, grjot-skål, f. (gret-s.). 

Stenkreds omkring Ildſted, brand-stejn. 

Stenknl, stejn-kål(o), n. 

Stenlagt, *stejnlagd, *s.-sæt”. 

Stenlav ( a Tartarea), korke, m. 
(dærtil —— m., 2: korkeraud 
let, blyrød £2.). J tyndere Masfe': 
stejn-skove, s.-ble'k(i'), n., kvite-ble'k(i"), 
n. (Lecanora ventosa), blå-skjærpe, 
-måse(o). 


Stenmangel, *”stejnløjse, f. 
sD'er 
g. i denne kværnie. godt 


Gtensgraf, snar-skriver? ra(d)-s.? (eg. tæt- 
el. trang-s., >: meb Forkortelfer). 


(Saxifraga Cotyledon), berg-|Gtenografi, snarskriv(njing el. -skrift (»har- 


tige ær tysk).  Gtensgrafiff, snarskri- 
vende. tene» mærker trang, snæver, 
altså at meget blir — ved avkorting — 
skrevet på snævert rum. Til dette »snare- 
og s»ra(d)e- jfr. hos Molb. fnarfobet, 
fnarmælet, fnarraadig, [narfeilende, nar 
talende; Snargjerning, Snartalenhed, — 
og hos I. Aasen ”radfer (fom farer 
rabt), radføt', radgjengd, radhændt, rad- 
lege (burtigt), rad-løjpen (,raff til at 
[øbe"), rad-mælt (,fom taler burtigt*). 

Stensyn, stejn-omn, m. Mots. malm-o 
(Klæberft.), grjot-omn. 


m. (-dylp, -dæp", -dib', -dup", 
-stært, -sjart, -skjørp, -skit, 
Sv. stensqvåtta. Isl. steinde- 


Stenrig, *hund-rik (jfr. hund -gamal, 
-kjænd, -klok, -stærk); *skad-rik (jfr. 


skad-gamal, -god, -klok, -stærk). Jfr. 
Overorbentlig. 
Stenflive, hælle, f. (Fr. Bg). Me S. 


belægge. hælle-lægje. Dv. hælle-lagd. 
Mk. og hælle-slag, -stejn, -tak, væg(e) 


(0: Fortog). Jfr. Stifer. 


mål(o)-| Gtenfireb, stejeskredet?), £, «kr fk, 


'9 , fy råsfo), f., ra'p, n 

e (at flytte fore Stene med), stejn- 
mær, f. 

GStenfmerter, stejn-sot, f. Også i dansk: 
Stenfot. 

Stenfuger (Petromyzon), stejn-bit, m. 





Stensætte — Stigmatisk. 


Stenfætte en Grøft, tænne (-te). 
fat Vei (Chausfé), stejn-væg(e), m. 
Gtenføbe (Polypodium vulgare), søte-rot, 
sissel-rot, f., sirel, m., s.-rot, knap-r. 
(Dr. Sch. ) seselje-gras, stejnsøte, f. Se 
Gødbregn 
CSteutag, Gelle-tak, D. 
Stentrappe, stejn-tråp" 0), f. 
Stentsi (Fajance, af finere Ler), krus-ty, 
(B. B.) stejn-ty. Mk. krus-fat, 
% ærald. 
GStentørv (9), stejn-torv, f., *svart-t. 
Stenurt (Sedum acre), måse(o)-blom, m., 
St vag l odel k), æjd (Lm.). 
eppe, salt-øde(-mark), æejde-mo (Lm. 
Jfr. Ørten, Præri. 
Steresmetri, legem-måling? (Geometri 
blir i almind. rum- el. flate-måling; også 
rum-lære, i motsætning til tal-lære, 
Aritmetil).  Steresmetriff, legem-må- 
lende? (Dette »legem-s smaker dog av 


tysk). 

Cterenftatil, om faste legemers like-vægt, 
likevægts-lære; jord- (?), va(t)n-, luft- 
likevægts-lære (som under-avdelinger [?] 
efter de tre »elementere: jord, vatn, 
tuft). 

Stereotomi, legemsskur-lære? 

Sterestyyer, faste skrift-plater (ikke løse, 
flyttelige skrifter, »typere), heltryk? Meyer: 
stående skrifter (2: typer). 

Sterestyyi, fast- el. hel-tryk? helstøpnings- 
tryk. Gterestypere, gore helstøpninger; 
trykke hel-tryk? H. P. S.: fast-stepe. 
Likeså »faststøpte vittigheter, figurere. 

Stereotyplifl), trykt med stående skrift, 
med hele skriftplater, heltryks-? i stående 
form, uten skifte el. ændring; (uforander- 
lig, ensformig?), fast-stept (H. P. S.), 
hel-støpt? 

Steril, ufruktbar, *ufrøj, freles, *frælaus 
(dv. fræløjse, f.), *gjæld (d. gold); mager, 
tør, tom. Til ”gjæld jfr. Qamp. 

Sterkoration, gedning (med mek), møking? 
(til møkje, y [-te), >: gjøbe med Møg). 
Jfr. Gjøvsli 7. 

Gternum, bryst-ben(et). 

Stervbo (t. Sterb:), 
Skifte buete. 

Stetoftop (Sthe —), jfr. bryst-prøver el. 
-gransker?, -søker (H. P. S.), -ransaker? 
høre-rør, lytte-rer. H. D. 

Gtetafloyi, brystprøve, -gransk(n)ing, 
-røjnse 

Steiepopit, f. E. Apnderſoselſe, unders. ved 
lytte- el. here-røret 

Steward», eg. hus-»hovmestere, mat-steller? 
(til *matstel”) kok'; over-dommer. 

Sti, stig, m., stråke(o), f.:; (ifær for Sreatur.), 
rækster(e), m., r-væ"g(e), m., rå'k, f., 
rå's, f., rækste, n., rækkje, f. Smal &. 


døds-bo, bu, n. 


Sten | 
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(for En og Gn), ejn-stig, ejn-stelle, f. 
L. n. ejnstigi. (,Stalb for visſe mindre 
Kreature*), -fjøs, -hus: (Faare⸗, Qønies, 
Svine: * ) —— hønse-hus, svine-h., 
Forise-h. -h.? 
Stieta pulmenaees, *lunge-nævr, f. 
Stif: og Stiv: Barn m. m.), se Sted⸗. 


I Stift, på Å Stift, 2: Søm uden Hoved), 
bikse, m. (pikse). 
Stift, et, ' stift (). Stift for a) Dom: 


kapit tel, b) for ,fornemt Frokenkloſter 
(SFrøtenftift*) opgir Molb., selv for Dan- 
marks vedkommende, at være » fremmede. 
Således Gtiftsherre f. Domberre, Stifts⸗ 
kirke, Gtift8gob8, når dærved ær tænkt 
på sidstnævnte »Stifte. 

Stift, Jifte (nyt Ord), ar(?), *grunnef(ar), 

ge, grun-fæste (-e). 

eåftelfe. —** grunning, f.; Ind⸗ 

retning), I , hus, værk? hjem. fr. An: 

falt, Aſyl. Pleie⸗S., foster-hus; (bet 
at flifte), se Stifte. 

Stifter, *ophavs-man, ophav,n. (>: ,førfte 
di el. Aarſag“, altså vel og om 


stæmmele), f. 


Gtigbøile, stegli')-bejgel (-bygle, f), m 
(støbbel), -jarn, n., -vil (stivil, n., — 
uvel eg. Stigveel”, Vel, f. — Redflab), 
istegli), n GL å. Istæde. GI.n. fstig. 

Stige, stilgjje, m.; fl. stegar(i). Også 
stega, f. (stæga, staga, stågd), stigel; 
stiglar. Trim i S., re'n(i'), f. 

Stige (gjøre et Skridt, træde), stige (— stejg); 
(hæve fig; ogfaa ueg. tiltage, bli flørre), 
”stige; (om avvandet), *fle(d)e (hærtil 
fledning, >: Sti gning; fød ød?, 2: ftegen: 
*halv-, ful”-f.); (om anter), *kome op. 
€. og falde (om åter Statspapirer), 


stige og sige. Lm. til Hovedet 
(berufe), svejme(ar). —* stigande; 
(vorenbe), stigande. 

Stigetræ (Treftamme med afftumpede 


Grene, at frige t), krake, m. 

Gtigma, stik”, n., styng, m.; prik, punkt; 
ar, mærke; brænne-møærke ; : skam-flæk, 
van-ære, skam; luft-hul. Stigmata (de 
fem Kristi) svundere, sår (-mærker), 

Stigmatikus, -tiad, brænne-mærket (pers.). 
Mk. *Bygde-skam, gand)-skam, gar”-tyne, 
D., niding, m., skarv, m., skamløjse, f., 
rad”, m., knigt, m., «fant, skjæmme-ting, 
n., *skarns-folk. Altså vel og skarn, n. 
om én Jfr. Slyngel. 

Stigmatifere, brænne-mærke (H. P. S.); 
bak-tale, sværte. 

Stigmatifl, arret. 
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Stigmatograf, prikke-tegner, -skriver (som 
tegner el. skriver med prikker, punkter). 
Stigning (Stigen), stiging, (stigning); 
(Forbøielfe), stiging, f., hegning (av 
hegne, >: forbhøted); (Qøide, — vaa en 
Stabel), op-bur(d), m. S. å Pris, sti- 
—— fe. danter (Vand 

oh 
ax Kortſpil), 


M.; 


Mk. —— — n., et a Å Søm, 
*styng. Sul fler op %styng. Holde 
S., sæte (-te). dansk *. H.D. 


»Det sæter fee Mk. halde seg op- 
atter. Holde &, (under Syning, om f. 
Er. Lader), "halde tak, styng, stik? el. 
bare *halde. Mk. og hålde prøve, h. 
ut. He holde S.. *ljuge, ljugast: 
>Det lygst ikkjer. »Ejt mærke, som ikke 
ge »Det lyg i væggene, >: trælfer. 

Stikblad, «Blade, jfr. Parerplabe (7). 

Stilbrev (t. Stedbrief), efter undvegen 
Forbryder, jfr. budstikke, etter-lysing, f., 
etter-røkna', m. 

Stilflod (t. Stedfiuf), *slag 

Stilte, en (Vind), stikke, rå spi'k, f. (jfr. 
Splint, Lyſeſtikke), språte(o), m. (gl. n 
sproti, sv. språte), spræt, m., krafse 
(krakse), m. (f. e. piperens(kjer), ræ 
m. (jfr. ræle, 5: renſe et Rør Me e 
Stilte: se og Pind, Plug, Ragle); (tynbd), 
sti'l, m.; (Splint), tannar, m.; (Noget 
at fitte med), på't(o), n., påtul(o), 85 
stangal”, (relt lite” påte; jfr. Bind). 
8. at rente meb, orgravar, m. (jfr. 
Biberenfer). Stiller, tørre, til at 
tænde meb, *kvejkje, n., k.-flis, f., 

o'n, m., -fstikke, tænd-ved(i'), m.; 

or due, til at tænbe og Ibfe med), 
——8 -spo'n, -spi'k, -*stikke, 
*snærte (jfr. Lyſeſtikke) Lade i Stikken, 
la" »stå i snærrinnee (i snærra, e). 

Stilte, at, stinge (— stak! — stungen), 


”stikke (—= stak, — stukken): 25. sege, 
f. €&. med nål. »S. hål(o) påe. 36. ejn 
kalve. 358. ejt korte (å spil). 28. kniven 
i slirae, »skillingen i fikkae, »handi i 


barmene, 28. ej flis i fingrene. »Det 
sting i armene. Det ſtak mig, *det stak 
i meg. »Eg vejt ikkje, kvat som stak 
i hånom»(o). (Butte inb å el. igjennem), 
smætte (-e), *smejge (-de), *stinge; (ft. 
t Sten, Metal), *”grave (jfr. Gravere); 
(pirfe), påre(o), påte(0): »påte tænnernee, 
9: ftange Tænberne (sv. peta); (rive I 
Semmerne, om Smerter), tejne(ar), *rive, 
”snejse (dv. snejsing). »Det tejna, snejsa, 
riv i armome. Det ſtikker i Næfen, Fin- 
grene, *svi(djer. S. af (patte fig), *luske 
av (?), *smætte seg av, *pilte av og 

"stille seg (bort), smete(i') seg væk. Jfr. | 


Stigmatograf — Stikord. 


de, *brjote av, *være ulik. S. 
em (om Bart, fpire), tite(ar), nykje 
(te); ; (vife fig), tiste (-te), bli synlig. 
rise op ever; frem, vife fig fom en 
Spids), tippe(ar), ødde(y); (rælffe uden: 
for), *stande unda(n). S. i at le, græde, 
bryte ut, *sprute uti låuter), i gråt ar 0) 
sætte i (at skrike). S. i Brand, *tæn- 
dre. S—. ihjæl (flagte), *stinge. 6. 
paa Tong, *fre, gi. 6. ub (Glad), 
*drikke ut, *teme. 6, Gu ud (hos en 
Anden), løjse ejn av (i ens yndest)> *vin»e 
over, trænge ut?  G. ud i Søen, far 
ut. S. under Stolen, fortie, I 
under låk(o), *teje på (tegje på), tie med, 


—* og Blygte. S. ef imod, være af 


"delje. 6. Knis, Kaarbe i, renne (-de), 
Sstinge, kyle(ar), ræke(e, — ra'k), kjøyre 
(de): »k. kniven ie. Dra (med 


Skovl, for å afitøde Aynerne ofv.), 
staukefar). Søru, ”stinge. Jf. 
styng, 3: Redtab at opftilte Jord me». 
Stilfenbe Smerter, snejsing, f. Stilte 
(fom i Kobber), 

Stilte (efter L teden), sitte, 5. fast, være 
sat, stå, ligge (Røglen i Døren, Bilen 
i Saaret; biive ftilfende i Dyndet, ſtikke 
i Gjæld, ber filter noget under, ber fi. 
mange Benge i ben Bygning). Mk. det 
ſt. af (er afſtikkende), *det *glor, faller 
i oj nene. 

—I———— (a. ij. sticcels, >: BVraad, Rides 
gro ia), —stikels- bær, (,oftere”) 
stikkels-bær. 

Stitten: lade i S. (t. „im Stedje laffen"), 
jfr. la" stå for det, flate stå føre støjten, 
*late stå i snærra (-inne, av snærre, f., 
9: Uleilighed, Anibe). 

Stikken, *sær, *grætten. 

Stifter, stingar, m.; *s.-kniv, >: Glagter: 


ni 

Gitte pan, *nælse (-te), *nejse (-te; sv. 
nåisa), *næsle, *nækkje (-te), *næksle, 
*brigsle, vsnærse, snej(dje (-de), *snikke, 
skåte(0), *stigtel Gar 8 i *fant-ord, gi 
*snejd-ord. Ifr. 

Stilleri(er), nejsing, ; fant-ord, skarv-o., 
skåt(0)-ord, snejd 0, *spi" t-o. Jfr. Stofe, 
Drilleri, Er igheder. 

Stilling, jfr. Uflægger. I * ær stikling, 
m., d. s. som hornsyl, tindaure, stejnbit, 
5: Qunbefteile, en liden Fiſt meb Pigger 
paa Ryggen. Sommesteds også == *hsk- 
unge, fauke, >: Fifteyngel. 

Stilning (Stitten), —— stikking. 

Stikord (t. Stedvort, 3: ,ein empfind: 
lidjes Mort”, færlig for at minde Stue: 
fpiller om, ai ban „ſtal frem»), kænnings- 
ord (som bl. a. også medlemmerne av 
et parti, et —— kænner hinannen 
på?); jfr. tegn, varsel (-s-ord), fingerpek; 


jfr. Gravere. 


Sti 
Stijøm, stikli')-saum, m.; s.-rand, f. Sy 
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slag-ord (H. D.), 3: »prægnant udtryk, | 
fraseorde. »Denne gang, da de nye 
slagord ere udeblevnee. Rud. Schmidt. 
Jfr. Søfen (Parole); Slagord; Vink. 


Gtilpenge, *mutor, f. p 
ge ueg., jfr. Stilteri, Spybdighed. 


av, *stinge-sa g, ”stik-sag. 


(indfy en Linie i Tøi), steke (i, ar). 
ag sticka. 


Stil, utarbejdelse (jfr. Dyfatd); (ol, ny 


St.), regning, tidsregning (om f. e. rus- 
sernes dagtegning, Datering, til skilna' 
fra den vesteurop.); måte, vi's (bygge e-, 
male-, præke-, spille-m., -vis; jfr. Ma- 
ner); kunst-, fræmstillings-form ; (Skrive: 
maabe, ubtebå), stil, m., tordlag (også H. 


D.), ordhægd, f. (eg. gob 6t.), sprog-| 


hægje, f. Jfr. Beltalende, 


SURE (f. € 


in øjrat hans. 6. efter en Storm, 
Uveir, ve'r-kvild, —— låtte(o), 
m., glætte, n. (m. I glåtte, f., glåt. f., 
glæt”, m., glet, m. S., faa &n fan 
blive hørt, ljod, m. »Få ljode, 9: 
blive hørt. »Give ljode, 2: tie og [vtte. 
Stilifere, inklæde, »avfatter (t. abfapen),. 
give (den og den) ordlyd, fræmstille i 
oi og de) ordlag. 

Stilift, eg. 2 som har »stile ; stile-mejster, 
m., mester i målføring ?, i pennen, i or- 
dets kunst (Molb.), ord-hæ f. el. 

3840 Sti- 
i * utlægges med , Forfatter”. 


Stiriptr, stil-lære, målferings-lære? (3: 


» foredra «de 


. Færdigheb, Kunft), mål-fe- 


? å stil, i at skrive (tale). 


føring (H. D. ) mål-føring? ord-lej(d)ing, Sti (Stængel i en Urt el. Buftvært), 


f., ord-sætning, f.; mål, mæle (måtte 
likesom pen" kunne brukes billedlig for 
Stil); stile-måte, m., ordlyd?; (Skrift, 
Typer, Vogftaver i Bøger), stil: fin 
rov-, stor-, små-stilt (bok). Han 

er han har en egen, ejendommelig m te 
vi's at bygge, male o. s. v. på. Gætte 
i S., stile(ar), give ordlyd, ordlæggij)e 
seg, ordlei(d)e (-de). Ordleje seg, 9: 
udtrykke fig. Mk.: , føre en god Pen”. 
Mk. og »tale etter skriftie, 3: ptale ef: 
ter flriftlig Stil”, vefter Bogfpro et". 
Jfr. og Mebigere; Redattion, Text; For- 


Pigg (føre i Pennen, forfatte), stile (-te), 


sætte, skrive samen, sætte op (skriftlig). 
(Dærtil opsæt, t. Auffat). Gigte til, 
pønfe paa), *stile på. Gtilet til, rettet, 
henvendt til; ment (den og den). 


Stilekunſt, *stile-kunst(r). 
Stilemaade, jfr. Stil 
Stilet *treægget kniv (»dolke, tvi-ægget 


Gtilfarbig (M. fle), "stil færdig, stilfær(de)- 


leg, s.-farande, * åten, *spak, s.-vo- 
ren, s.-lynd (mk. "espakne), sakt, sakt- 
modig, *stil”. Jfr. Spagfærdig. 


Stilhed, ku'r, m, kuring, f., mun"'å"l(o), 


n., tågn(o), f , kjørre, f. (kjør: stat i 
k.1 sit å k. Dy dorm, m. (»det kjæm d. 
etter storme), ma'k, n. (m.), ro, f. (smake 
i forved: »være i m., fare, g 
ro, kjøjre i mak el. makes); G Luften), 
stille, f.: (paa Bandet, jfr. Binbfille 
Bride), kjørre, f., lågn(o), f .9 løgne 
(y), f., stav-stille, f. (jfr. løgt, m., løgje, 
n.y >: Dphold å et Stormveir); (StuD, 
du"), n. (gl. n. dul av dylja), duld, f., 
dulhejm, m. (si dule el. duldi el. dul- 
hejme, >: hemmelig); Faug. stille, f. 
(oftere) stilhe tågn, f . Qeg flal fige 
ham det i G jfr. eg skal smætte det 


stel kp), m (stalk, stelk, stilk, stjulk), 
fl. stølkjer (gi. n. stilkr, sv. stjelk), tan- 
nar, m., stjore, m. (*vidje-stj. ); (neberfte 
Del af et Straa), ste'lly) m. (støle, 
skjøl, skjæl), fl. støler; (Stub af fmaa 
Lee, Buftværter), strat'", m., stjant, m. 
og Blade paa en ürt, i Modfætn. 
hå oden, vise, m. (næpe-, potet-v.). 
S. paa Gras, også læg”, m. 
uggen. stært(e), m . (eg. hale). ẽ. paa 
te, Gaffel, skaft. 


Stilla, stælling, f., stilling (Molb.), gil- 


dring, f.; (paa Strandbred ved Fiftert), 
gilje, £, mare, f.; (ved en Bygning), 
stælling, f., ae deg (Lm.), vandringar, 
f. på. (v viftnol fremmebt”); hjæl" (fiske- 
h. B. B.) (hja'l hos H. D.). Sv. hjålle. 
GS. til Tørring, kuv, m., kuve, f. S., 
høit, gildre, f. S., Liben, lavere, til 
visfe Arbeider, buk*, m., krak?, m., 

krækkje, n., stol, m. Mk. bråd-bænt. 
(for farty, som tjærebræ(d)es), høvle-, 
svarvar-b. *Bord-, sag-, svarve-stol. S., 
firaatliggende Stol med Fodder under 
den ene Ende, mare, f., buk', m., bord- 


rak”. 
Stille (rolig, uben Bevægelfe), *stil? (båre, 


straum-, vind-s.), *kva'r, kvær”, 
*kjør” (gl. n. kyrr); (tau8, Iybløs), stil 
(sejt 5. huse, »stillaste nattie), *s.-voren, 
1 dles, "vlans; (indvortes fr), estil, 
l *spa'k, *stilfærdig, s.-færleg; 
(førgmobi ), *daper gl n. dapr); (lige- 
fom nebflagen el. ffamfulb), aureleg ; 
(tung og buntel, om ja dåven(o). 
S. blive (forftumme), *tagne, få ej tågn 
(0), f. Gl.n. pagna. Sv. * tagna. D. 
taune. &. være, ligge, kure (-de). Dv. 
kuring. S. være, faa Ens Tale fan 
høreg, *give ljod. Faa til at være 
ft, stille KA sværdet, sin vrejde, blode), 
Kurre (seg), "kvare, *kværre (seg). Som 
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Eur el. har ſtaaet [ængeft., kur'sta(d)en. 
tille (fagte), Adv. *lydt: »gange Le 
Rolig, agtfærbig, Sagtmodig. 

eiite (t. bie Siille), se Stilbed. 

Stille, at (t. fiellen, opſtille), *stælle(e), 
sætje; (et Uhr, Fiolin, Mølle, Kanon), 
”stille (-te); (Soldater), *stælle (»hær- 
svejnar, -mæn, -folke)? *stælle o 28. 
seg ops, „f. Ex. om Soldater". (Stanbfe), 
”stågge(o), "stagge, *stille; (faa til at 
fagtne), lene(i) (atte paa et vift Punkt), 
Jækkje (-te), hekte(ee), ar, f. e. »1. el. 
h. ned grytae („i Kjedelkrogen“), al. 
kåla«(0), >: Lampen. Stilles (jaginel, 
lågne(o), løgne (-de), løgnast(y) *spakne, 
*stilne, stillast, smække(ar), svane(ar), 
dvine, ar (jfr. Sindre; dv. dvining), 
renne; (aftage, om Bind), *salle, *salne, 
make seg, makast. »>Han stillast ave, 
2: Vinden filler fig, ſtilles. »Det leg- 
ner ave. 2Det svana", der det sval. 
»Det ran ut-av hånom(o) sinnete, 9: 
hans Brede ſtilledes. Jfr. Sagtne. 

Stil⸗Lebens⸗Stykke, stille-livs-st. (fræm- 
stilling av livløse æmner). Stilleben = 
stille-liv. 

Stillekile, stille-blejg? Mk. stille, n., 3: 
—— at ſtemme el. ſtille med”. 
Stillepind, stille-nab, m., stille, n., s.-skruv, 

sp jælder, n. 

ett eredffab, stille, n. Jfr. Stillekile. 

Stillerindende Vand, stil-vætne(e), n.; 
— liden, i Elv), stil-vætne, n., s.- 


—5* såte, f., *siting, "sitjing. sæte, 


stine ne, stille-skruv, m., stille, n. 


Stille anen, stilling, f. (?). Jfr. ku" r, m., 


kuring, f.; ståg'(0), m., ståde(o), f., stad, 
J »Stå i s.« Jfr. *være i stade, 9: 

t No, Ne paa famme Sted (jfr. 
Stampe). Mk. *sjearstad, n., >: Søens 
Stanvbning ved Slob og "Ebbe. Stand 
ær i * ikke eg. gærningen at stande, 
stå. Dærfor ær stilstand vel ikke ret 
efter *. Mk. dog »sætje i stande (eg. 
vel == få til at stande?), »have alt i godt 
stande, 2: h. alt så, at det stander (sig?) 
godt. Mk. og omstand, n., tilstand, n., 
5: at det stander så el. så til. Jfr. 
Stands, Hvile. 

Stilicidium, årjuping, f., dråp(o), n., 
dråpe-fal'. Mk. tak-dryp, ufse-dråpe(o), m. 
Stil ing, stø(d)e, f., st d), f. (kun i "hår- 
sto” = -støde, mån-, ve'r-s.; jfr. stav-s., 
nat-s.); (Situation, Standpurdt), lag, n. 0. 

stad, n. (=kvar i sin stade«: »om 

i din s.«; jfr. Forfatning, Billaar, Til: 
ſtand); (Forhold), høve, n., tilhøve, n. 
(i detta hovete, ↄi ejt annat h.c, »i 


(af Uhr, Fiolin, Møtte, Kanon), stilling 
(jfr. Stille Ubr ofv.). 6. for Gtillals 
»forefommer jævnlig i ældre bane Skrif⸗ 
ter”. Molb. I * stælling(e) f. S., 
liggende (Beliggenhed), lægd(e), f. »>Kor- 
net lig” i lg? 5: Kornet er nedflanaet af 
Negnen. S., ftasende het at fiaa), 
ståde(o), f . »*Det var(d)t ikkje lang 5-4, 
9: . te Tid til at faa længe. 6, 
afventenbe, væntande stade (Lm.); (gun 
flig for Vinden), remd, f. (ↄ»ha' rømdie); 
(heldig), *ejt godt råm; (høiere), over 
mon(y - ohm i (fljæv), skakke, m. (» 

gange på s«). J fljær S. fat, ”skak"- 
* (Abdv.), *skakt.  Bant til Å 6. 


(»stå i snærrinnee, 2: i — 
vanſtelig, — om Stil), forsæt”, e (»d'er 
rejnt forsæt"e), S., flabig el. vedvarende 
(Drden), lag, n. (skome i l.e, »stande ved 
el. med l.c«, »halde ved l.«, »kome av 
lagee; »i rette lagfjjer). 6, uheldig, 
u-stel”, n.; (vaklende), re (rid), n., re” vang 
(rid-): »liggje på rec, »på rev ; 
(vanftelig), får-hæve, f., fare, m. (fåre). 
J bagvendt S., åvo gt(o) (avont, augot, 
ubugt); jfr. Avet, Banbendt: (t en farfig 
6.), jfr. som ægget på sås-trømen, 3: 
å kanten av såen; (i opløftet el. op: 
øiet &.), å lofte (liggje å lofte). J nfil 
fer S. hvile, ride (— rejd): »stokken 
lig og ride, »båten rejd å ejn stejne. 
at fin S. tomme skjeplast (ski-). 
Nite være fommen i rette S. inkje 
være komen på rette hylla. J en vis 
S., jfr. komen. »Han er ikkje så ko- 
mene, 3: er ikke forberedt. »Han er ikkje 
vel komene, 5: han er i en flem 6 
Jfr. »han var komen i ejt harka fører, 
2: $ en baarlig &. (til hark, n., „Skrab: 
baarlig Tilftand*”). S., peer en Ting 
ev let at fe, bær'-syn, f. (e), mots. *mejn- 
syn. »Han kom i begge »Det stod i 
mejns. føre mege. , hvori man er 
dſat før Mugreb, bær" eien 0). »Kome 
i | bærbiggete. 


Stilftand, jfr. Stilleflaaen; (langvarig 


Dvale, Daantel. Mk. kvær-lægje (kår- 
L (ol), 2. n., Sygeleie. SG. i Krig, våpen 


Stiltiende, & jande (eg. tejande), *tagal, 
tomsen 


*fåmælt, *få-talande, ord-knap; 
også = tars tt). Jfr. Taus. 
fle:), stim; m., berg, n., stål, 
m. OA n., færd, f.; (Stø), stim, n. 
Biffefrim må Bandfladen, - våde(o), f., 
Mk. vad-mund, n., „en 


iffen bolder Lø oppe i Bandfl.”. 


sit rette h.e; mk.u-høve, mis-h., van-h.) ; | Simen rovar, skoge-r. 


| 
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Stime (fom Fiflen), *stime(ar); (frøie), 
time (rope og skrike); i (pjøre Gammen: 
føb), *sålle(o), sanke sål(o) på, flo 
seg, flokkast. Jfr. Opløb. 
Stimen (Støi, Uro), stim, n., stiming, f. 
Stimle, "flokkast, flokke seg, storme, 3 
(-de), *a sne; (i uvenlig Mening), 
man-gar" om, ”kring-sætje pleb); 
(fom Kreaturer, ber har B å af Udyr), 


*daunsne (dangne). Gl. n. daunsna, av 


Stimlen fammen, terning, f >: at 
ſtorme til el. frem; asn 

Stinmmel, oplaup, n. (ifr. Oplob), jfr. 
floke, m., vase (man-v.), m. at å Mangde, 
Hob, lok, Bifteftim. 'e. Fiſt, stim, 
m., vinde, f., stål, n., berg, n., færd, 
f.; (liben, ubgaaet fire em ar strål, 
m., kaule, m. Jfr. 6 


ning, -nad(y), tilskyndelse. eg Opmun⸗ 
ng Opforbring, Dpflammelfe, Dy 


til (ilden) drive, tilskynde, *kvejke; 
stive op (f. e. med brænnevin). Stimu:- 
ferende, 5 øveleg, (av æve, 
: tirre). Jfr. Dpmuntre, 
Syktamme 5 — *— 
Stimulus, spore, vækker, påminner, til- 
skynder, -delse, drift, væk-op (H. D.), 


sit-op, m. 
Stind (ſiv, fram), ”stin", "stiv, *stimpen. 
Sting, hald, n., styng, m., hald-s. Jfr. 
flåg(o), m., >: Blugt i Bemmerne; ner(i), 
D.y neting!), I . Av "nite (— nejt), 3 
frilfe, fmerte. - »Net i ryggene (også 
»næg! i re). gr hnfta, ſtikke, tr 
Go Baaben). G6 fom uog 
R.fler plages af i enn, våkster(o)- 


Eine GPoratbet", nu fiille), *stinge; nite 


(— 
Stinte ant, bar frinfet, t. — op⸗ 
vinbelk lugte), sneke(i, -ar), tæve(e), ar, 
ie(e), ar, lukte ille, nesse(i' 5 ar (jfr. 
nes', P, 5: Gtanl), stækljje (-te; sv. * 
ståka ; jfr. isl. stækjé, >: Gtanl), *stamme. 
Sv. *stamma el. stimma (— stam). Jfr. 
holl. stoom, eng. steam, Damp. Jfr. 
Stan (Stint brukes ikke). Stinke i * 
ær = stin'-ke, >: bli five (el. ftivne). 
CStipenbiarins, 'diat, fri-lærling ? 
Stipendium, eg. lonning, »solde; hjælp, 
penge-h., EN »understøttelsee, ”stød- 
ming, -na(d) (y); lærling-penger? (lære- 
el. —*8 Til to", m. jfr. Afgift. 
Stipulation, pakt, m., sæt", m., sæmje, f., 


»overens-komste, avtale; lefte, tilsagn, 
forlik. Jfr. Dverenstomft. Gl. n. sætt 
sått) ær f. 

Vet ulere, fastsætte, bli enig, forlikt om, 
avtale, vedta(ge); tilsige. 

Stirre, stire (-de: reine, nau'-3., ni'-8.€, 
>: i Et vær, B. B. * *glore (nøiøre fore 
Øine*), Tulipe. *glane, "gape, * 

*glåme, "glose (på, ette'), *kope, 8 
*ome, spri)one (-te), *skåde, o, ar (gl. n. 
skoda, sv. skåda), *skygne (gl. n. skygna), 

*stare (gl. n. stara), ”kike, *onast, tire, 
ar (2: fige); a Sgjerrig), *bine: (vilbt, 
t Forvirring, Å Forfirætlkelje), one (-te). 
Jfr. Speide, Gabe. S. med dum Ver: 
undring, glane som ej ku på ejn ny- 
måla" væ Med ſtirrende DIE, 
stir-ejgd. 

CStirren, sti'r, staring, f., stiring, f. 

Stiv, "stiv, *stin' (sv. stinn, gl. n. stinn-r), 
*stimpen, *stærven (starven); Mreen, 9 
træagtig, *trena(d); led-laus(i); tung (jfr. 
Zungfærbdig), kvær'- (k.-staden), stand- 
Gi i'); (ubøielig), "stiv, stin'; 

(haard), stærven (starven), spønen (jfr. 
Ubøielig); (ille fmidig), *u-kring; (plump, 
itte øv ri bøielig el. fmibdig, om Mfler, 

br), "ster (astyrde; ste'l, ste'r, 
Benner skjur; gl. n. stirdr, sv. stel, sv. * 
sterd, stjel); (lam, fom ilke ret fan bruge 
fine Semmer), *vam' (jfr. gl. n. Yamm- 
haltr); (fom. under Befvimelfe), "hard; 

G ent, af binbret Blobomløb), *doven; 

*sove, ”sovne; sovne; (haardnalfet, firibig, 
komt), trå, ”tvær-for, er, *stærren, *stærten, 

Østratten, 7. h.-lynd, -sinma”, 
-sæt", "hard-stadig, Stråssog (tungfærbdig, 
ubehænbig), sterven(y), ster(y), s.-hændt; 
(keitet til at arbeide), tung-fængd; (fold), 

tiv, børgiy), berren(y), *strunk Og: . 

Stram). €., noget, stør-voren(y). 
sg mat (i Semmerne), *læmster 
”lamen, uledog(i), Sstør, *s.-voren ; todt 
*kram-: kram-le a" (-lidad), kram-føt" 
af lang Ro, Overmættelfe, "kvær-stin"; 
(af lang Siikeftaaen), *k.-sta(djen. 6. 
el. fygelig af en Vellemmelfe i Maven, 
strungen. ,Bel egentt. tilfnøret* (s 

— strang — strungen »e). S. af Jrokt, 
fråsen(o), valen (vælen, * sv. valen), låp- 

en(o): val-hændt, låp-h. (sv. valhånd). 
3 af Fylde, *stin". Je P dfpændt. e. * 
Qolduing, se Stolt. €. (og ty) i Fod⸗ 
derne, Hœuderne, stok'-fot", stør-f., stør- 
hændt. S. Finger, Fod, Sstand-finger, 
fot 2: Fod med ftivt Knæ. S. Sras 
— Carez$), jfr. ero) m.: 5.-gras, 2. Jfr. 

tær:gres. S. Time, god time. Mk. 

klokke-time, m. (ingen *gisse-time). S. 
Selſtab,  fornæmt (kadel "ea 
*dauv, dauvleg, dauv-bejt. 





786 


6. Jfr. Rank (motsat). 6. Stil⸗ 
ing, jfr. tvungen, ufri; avbragsleg, 
kjøre kjejren. Jfr. Ubehænbig, Ube⸗ 
ei Omgang, u-tyd, u-hejmsleg, 
—ã— u *F mhål"(0). 


pr Fortrolig. 
Med Rivt el. flirrende Blit, —— 
e. am) blive, pitør(d)ne(y), tren td | 
til; - (tør blive), "tren 


6, f. e. om 
græs. 
stærre imot. 


Stivt (uden Smibigheb), 
størt (»styrdte). 

Stive (Linneb), stive(ar), vstivre. 

Stivelſe, stivelse, n., stiving, f. 

Stiver (Støtte, fom 'er inbfæret (tnbftukten] 
i Siben paa en Stolpe), stinge-band, n.; 
jfr. stav-band; stærte, f. 

eii aber, «møder 0. I. v. Steb⸗. 

Stivhed, stin'lejk stør!l ikm S. i 

3ø derne (608 Kjør), ster(dje! £.. står(o), 
m.; (i Galfen), hals-kjejk, m.; (i Snæerne, 
i Qaferne, paa Qeft), hase-band, n.: 
Segemet af langvarig Bøining), kjejke, f. 


Stivti tet (Qeft), *har(d)-vikt, h.-kjæfta". 

Otivualte, , tråing, m., *tråbuk'. Jfr. Stiv⸗ 
t. 

Stivne, "stivne, bli stiv; bes), stinnast, 


stårknef(o); (tær tlfryle), stinke (stinkle, 
9: bli stin'); (tabe fin Smidighed), størne, 
y (stelne, sterne, stelne, skjurne [stjurne], 

størtne; gl. n. dinne, sv. stelna); (hovne), 

stokke(ar» 6. hen (om Lemmerne), 
dovne, "dåne, *sovne, trene, ar (2: eg. 
bli træagtig), Å til, visne(i'), ar. Jfr. 
Lamm til i fram Stilling, *trene 
i hop. ar q —* *valne. Hivnet, 
storkjen (jfr. Størkne), ster(d)na. S. af 
p klomset (B. B.), fjetra'(e'). Jfr. 


35 tråskap, sejghet, tværskap, m. 

bet, *tvær-for, *t.-lynd, sdtridel., 

nd AR "seig. 6. M.fte, tråing, m., 

trå-buk, t.-navar, -ver (-»vedere), m., pe'k, 
m. (3: Poſe, Bælg), gån(o), av *gane, 
fætte Ræfen i Veiret; (om Kvinder), trå- 
blåse, f., -kjækse. Jfr. Trodfis, Tver⸗ 
driver. 

Stjerne, stjærne, f. (skjedne, skjødne, 
sjænne); (Figur, fom ligner S.), *stjærne. 
tjernernes Plads, stjærne-himmel, m. 

Stjernebikede, stjærne-mærke, n., him- 

mels-m. (0. V. 

Stjernehær, stjærne-himmel, m. 

Stjernefiger, *stjærne-kikar. Jfr. Aſtronom. 

- erneltar, *stjærne-klår. 

GStjernelyndig, "stjærne-kunnig. Gt—hed, 
stjærne-lære, f. 
Stjernen (paa Qeft, af t. Stirn), hår, 
m. (0), bruse, m m. 

Ghjerneihd, stjærne-ra'p, n. 

Stjert (Fugle:), stært, m. (gl. n. stertr), 
stuv, m., Styv, m., sty'l, m. (sv. *styl, gl. n. 


6. (rib) være, stratte, tråsse, —* 
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stjölr), vele, n., skåft(o), m.; hale, mw, 
f, rampe, £; (paa AN, spore) mg 
ur, u', gl. n. 
Stjæle, stæle (e, 8 'ståle) op. Dr. 
stælar, >: tjurv, og stuld(a"), m. (jf. 
p Typer). Mk. *skam-stæle, Sgrun-s. 
jobber, bers-spiller. 
—*2 bers-spil. 
ted8, stats-papir, -gældsbrev; riksfonkr 
velser (obligationere), riks-gælds-sedle, 
-» bevis 
Stodder af Stob, bd. €. Stø», Underfyt 
telfe), stakar, m., Al (å ordet *s.-kongk 
(uveberhaftig Peri. ), Pfant, Gille, Å 
ti fr. "ti og *tigging 
: ae * Gtsddert, 


fatigsleg, tøksleg, 

Stodderagtighed, jfr. "fatigsleghet — * 
karsdom, armod, f., fatigmansfore 
(2: færd el. -vilkår). 

Stobderhovmod (fattig og hoffærbig”) 
stor-stakarshejt el. -dom 4 stakar-stor 
læte? (Storlæte, n., ,Stolthd”. 

Stodderkonge (-føged), slåtar-kong, ma 
af et forætdet og unfelt taster | 

—— * ståtare, Å. & 


viskter. 

— * (font flal være Stads og Å 
bog fattigt*”), stakar-stas? 

Stodderunge, fant-unge, m. 

Stodhef, Sagt. gra-bæst, m.y — Ba 
*stod-hæst (gl. n. stödhestr; * D. 
2: Samling af Hopper, Stutteri); —* 
fel-mær"(y), —— m. (el. -sjkje 

Stof, æmne, n. (A. Ros.; sur, —* 

æ.), fang, n., tilfang, n, v 
(meb Sent. til Gobhed, Kræfter, 
to, n 8— tot'(00), m., tete, f. aa, 

tæl e), n. »D'er godt to i 
»D'er godt tæ" i den karene; ” 
mauk i den gutene, 3: han er 

et. Jfr. Att, Natur, 


La 


Sindelag. Kj d 


pinde, væve), to, n. (£.) (lin, bunpr 

ul-to); (Hil Ræder), ty: (deg gå 
ty i klædome; så'er ty, såg ap 
slite); (Ingrebienfer), mang, P- tandt. 
tænber, Tønder, tunder, n. GL» ae 
Sv. tunder. Jfr. Materie, rund) 
Motiv, Gujet, Gubfirat (Gr: 


grun-æmne (Rosing). Jf. 
kongs-, præste-, lensmans, 
brudgoms-verke; knivs-, lev5 p, ol 
9: noget at gjøre Konge 9 | 
Likeså æmne-tre, n., æm ningr tå een 
vand ; æmne- (el. verke- -) laus. 2 godt 
med Genf. til Støf, tælsld) 


ille). fr 
eisfler, æmne-lære. G å Å 
Kjemi. 


| 


Stoieisme — Stolpebod. 


Stsiciſme, stoikernes lære; s—s ånd, 
tænkemåte: stræng sædelighet; ubøjelig- 
het; kåldsindighet. 

Stoitiolsgi, grunæmne-lære (om »elemen- 
terne«, grun-»stoffernee), >: kemi. 

Stoitiømetri, grunæmne-måling, 9: kemisk 
målekunst. * S.: grun-dels-lære el. 
-måling. H. 4 

Sto! EræRamme med afbugget Top og 
Ørene), strange, m.; (thnd), raft, m. 
S., liden, kolv, m. (trombe-, u', børse- 
kolv, y); (rund), rul', m., kavle, m. 6, 
tynd, tiden (Kicæp), tejn, m., vånd(o), 
m. Gi. n. vendr. Sv. vander. Stol, 
ogå ski(d)e, f.: aur-ski'e, bejt-s., grun”-s. 

«plog = *kjel, *i i. 6., at rulle el. 

gi e Ap se Glibeftol. S., spdreven 
Gas Stranden, ræke-(e) kjæp, m. Den 
øvere e. i Laugvaggen, raft, m., rafte- 
stok', m., raftal, m., raft-lægje, f., *stav- 
I fe, Ala-stok. S., fom — begge 
Rafteſtokke og danner Underlag for Gav: 
fen, raft-lu"k, m., samhald, n., raftal, m. 
Stokkenes Lœnabe i et '$us, stokke- 
længd, f. Mk. i * stok også om mindre 
tykke ting af træ: ljore-, mål-, rulle-, 
sæng-, slyngje-, tome-stok. Mk. 
”dur-stok, *kort-stok. Labeſtot᷑ heter lad- 
tejn, m. Spadſerſtok, stav, m.; Kaal- 
fiøl, kål-stølk(y), m. Mk. og Blok (*stok), 
Strin, Kjæp, Stængel, Stang, Pal. 
Stokke lægge over en Sump, *spængje, 
kloppe ejmyr. Jfr. *kavle, *kavl-læggje. 
Vejen går nok ellers langs kloppen, men 
tværs over kavlen. Mk. kloppe-væ"'g og 
kavle-bru.  Gtol: (vel meft efter tyſt 
Stod:), *stejn-, stok- (stejn-daud, stok- 
daud), *ål- (al-), ålende (*vå't, ål-våt), 
*kav-, kavende (råten), *blik-, *bli- 
kende (stil), *stum-, *stumende (*stam- 
mørk, y), stumende m. Jfr. Stokblind. 

Stotaud (Anas boschas), stok"-and, f. 

Stotblind, «bøy, *stejn-blind, -dauv; *stok- 
blind, -"dauv? (efter *stok-daud, *stejn- 
daud). Jfr. Dverordentlig, HAbelea. 

CSteldum, stor-toskol ? skam-t.? stor-nauten? 
(jfr. *storskratte, "storregne, *storsinna”), 
skam-n.? ov-n.? (»ejt ov-naute). Jfr. 
*skam-dyr, «stor, -tjuk, -tung. 

Steldød, stejn-dau(d). Jfr. stejn-har(d). 

—*5 — ”tosk, *skrej (eg. *skrej-tosk, 3. 

kribetoft7). Mk. klev(y)-fisk, *klæp"-f., 

* 

Stokhus, fængsl, n., *ſange-hus 

Stolte Anleret ? Gtolle Bier I Stokke i * 
si 1. om at stokke hest, >: sætte stok 

på ( foten), %. stokke kort, 9: skyte k.; 

3 == hovne. 

Stokkemcend, rets-vitner, lagrettes-m. 

Stokkeprygl, *svålk(o). Jfr. juling, *stryk, 
”dængsle, f., *bank. Jfr. Bank, Prygl: 
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GStotvært. |, Dette tydſte Ord er I nyere 
Tider af Nogle brugt for bet banfle, for⸗ 
ælbede Loſt og bet fr. Gtage”. Molb. 
I * høgd, f., *hus-h. »Nedste, andre, 
tredje(i') høgdie. Mk. og "ejn-, tvi-, 

vi-høgtt hus), >: paa 1, 2, 3 tolvært. 


Jfr. Gtage. 

Stol, *stol. S. med fammenfat Ryg, 
*grinde-stol, mots. *ktbbes. Mk. og 
*barne», preike-, kirke-, kjærre-stol (jfr. 
stol-kjærre), *sage-, svarve-s.; *bord-s., 
9: Gtolfob. Også om *bispe-, dom-, 
lære-, konge-s. Mk. og mjølke-st. 
Mælleftab, *taumstol, 9: en Del af Sele» 
bøvret. S., liden, nden Myg, krak 
(knak”), m. (B. B.). *Krak ær og = 
Stammel. S., fom tan foraudres el. 
udvides til en CGeng, vende-stol, m. 
Stille under S., *stinge under s.; jfr. 
slå å le(d), 9: fætte tilfibe, itfe indlabe 
fig paa. Jfr. Rederlag. Stol = Kapital, 
5: Qovebftol, *hovud-stol. 

Stolle), valt)nret gruve-gang, stol? JE 
Schacht, som går op og ned. I * 
stolle, m. og stolla, f. ,en taabelig Ber: 
ſon“. Sv. *stolle. 


og | Stola, sid kvinfolk-kjole, lang-k.; præste- 


standen (efter stola, en del av dens 
klædsel, »dragte). Gtol-Gebyrer, præste- 
lige tilfældige intækter. 

Støle paa, *stole på, s. seg på, lite på 
(— lejt, litte), bygge på, tro på, *tru, 
sætje li't til, trøjste seg på (rikdomen). 
Lm. »Eg trudde dejm så vele. »Han 
er ikke til å tru. »>De Haandslag, vi 
leed påe. Fr. Bg. »Du kan lite meg, 
k. I. meg åte. Mk. li't, n. (og f.), ålit, 
n., tillit; f. (»ejt vondt ålit ær vær æn 
inkje, 3: noget fom er uſikkert at ftole 
paa, er v.); ålitsam, åliten, fom floler 
paa Andre, uden at gjøre noget felv, 
pålitande (Lm,). Jfr. Baalidelig. 

Stol(e)ryg, stol-ryg”, m., -brugde (-brugd), 

, "grind, f., -kar,, m.; .; Styre, n. 
ehirẽ stolpe, m. (stoppe), stav, m., brand, 
m., standar, m., op-s., pelar(i'), m.; mar- 
fo't, m., fær under Marftoften t en 
Fit flehjæl. Jfr. *mure-fot, >: kum el. 
fnæformig Støtte t en Slade. S. under 
Bro el. Gulv, mår-(0')fot, m. S. med 
Grene el. Huge at hænge noget paa, 
krake, m. $ænge paa en S., krake(ar). 
8 ai binde Hefte ved, band-stok', m. 
S. i en SÅ evæg mellem to Baaie, 
—— f., båss. Jfr. Pœl, Støtte. 
$ul, fom en S. el. Støtte fættes ned 
(tfær om Maftefporet i Baad el. Fartøt), 
spår(o), n. 

Stolpe, at, sætte stolper. 

Gtolyebed, stabbu(d), f. 
stabbur, n., bud, , bur, m 


„Mere almind.“ 
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Stolperætfe, stav-rad, 

Stolpre, *stauke ; — (såsom i dyp 
[>: stor] sne). Dv. ejn stauk, m., >: 
en gammel 

Stolt, *byrg (burg, ber) $stor-b., *sjel-b.; 

or, $. på seg, 5. på det; tstor-føælt, 
«låten, *s.-modig, -værdig, -voren, -veren 
(y); *amper, "man'-vand, *kry, *baus, 
”kormejs, *kort (*k. -svaren), *kaut, "byr- 
ren, *stolt (»også gl.n. stoltr, men fyne8 
at være fremmedt*; t. flolj), *knøsen, 
øgjæs, *e's, *god-mæten, *rist-heg (jfr. 
Kjæphøi); *brat, "brætten, *spræt", spræt- 
ten (jfr. Sprabelnbe), *kjøn; (fom 
bryfter fig), *e(gljen (»dej ha lite te' 
være ogne ave), *yven, *brejd? (efter 
gjære seg b., >: bryfte fig); (trodfig), 
*kjæppen; (floragtig), *kipen; (firunb, 
*spjærten, stiv: (prægtig), *staut, *gru's 
(grusk), *grum, *glu'p, drambsleg, "rams- 
leg (rama-, ea (ftorartet), jfr. Im⸗ 
ponerende. €. (meget glad i), *gild 
(.nå er eg g. av deg). af Ud 
eende, røseleg, avsto G. Giv: (bryfte 
q), *ognast. €. være, mæte seg, 
ofse seg (gl. n. ofsa, >: vife Dvermob), 
vy(k)kjøst være (v. noget nl.), ov-tykkjast 
seg sjøl. Jfr. Thktes. Jfr. og Stad: 

felig. g, Bruntende. e. Berfon, stor-nakke, 


m., storkar, gjæsing, m. 6. Udfeende, 
øgne, S. udi. give På kjønast. 
Jfr. Bryhe fig. Han var før Ralt til 


bet, *han vilde ikkje småminke seg til 
de". $am er for flolt til, *h. hæld seg 
for god til. Noget at være få. af, 

gilde, f., >: til at være *yild af. 
Gisither, *stor-læte, n., *storlåt, m., stor- 
n., godmæte, f., ov-læte, D. (gl.n. 
okei, n), gjæe, n. (,maaffe af gl. n. 
pot*), kryhet, øgne, f., ov-mod, n., 
retting, f. Jfr. jovmod. Unlæg (dang) 

tlf S., store-tåt", m. 

Stoltfere, *briske seg, gere vind, glimre, 
Gorge. Jfr. Vryſte te flg Brunke, Bramme, 


Re . sten; vægt (ulike efterjvarerne, 


Stop!, stop! I (skipet, hæsten). Efter eng. 
stop!? Opfattet hos os som »uvirkender 
(intr.), så vi derfra kan ha fåt stoppe 
= stå stil, sopheree med rørelsen? Jfr. 
Stoppe, som ær transit.« 


Stapuing, stapping, f.: (med Maal), 

næling, f. 

Stoppe af) stappe, ar (stoppe), dette(y), 
pakke. Mk. og stuve 


(an, «fom I artøe, (Broppe), tæmbe, e 
(-de), tæmje (- tamde). »Tembe i sege 
== tæmje seg, >: fylde t fig. Isl. bemba, >: 


Stolperække — Storartet. 


at-i, På e. en båt, *stivle, ar (gl. n. sta); 


(tætte), tæppe (-te; gl. n. 

tippa; av tap, ig b —— ar. ar. | 
Dærtil tæpping, f., —* | 
n, >: noget, fom ba el. —— 


: finberlig. (Sy igjen 
krakef(ar), je (-te), E 

(ikke i *). »Krake at" e&t hå'le(o); 
»krøkje atter eit hål». 8 ub, *xctappe. 
"stoppe. G. en, "stoppe, rund i 
(— strejk). »S. med staven, med årom 


»Det strekare (lasset) Stoppet blive, 
tetne(ee), stoppast (2). Redflab at frsppe 
med, se Stopper. Stoppe i * ær ikke 
= flanbfe, >: fiaa frille, men vel — fas 
til at ftanbfe. Denne uvirkende mær- 
kelse finnes heller & hos Molb. He: 
Dalin (sv.) gælder den bare som hvær- 
dagstale og i sjømansmålet. Til pe 
= rekke til jfr. Beftride og 

Finnes i * og i sv., men & hos Molb. 

Stoy 35* se Stopper. 
et ꝓei⸗⸗ e (at ſtoppe inget —— 

me, f., stæmming, f. 
— Ifr. Forſtoppelſe. 

Stoppenaal, stæmme-nål, f. 

Stopper paa en Mattiue, Kjærre, *stop- 
par, "spænnar, m., *haldar, m., inget 
m., "spanar; (Vidie⸗ el. Sernring 
—Xã til at ſtandſe Farten i —2 
(vyrejst, m. og f. (rejst). Jfr. rejste-be' di), 
n, 9: Sneføre; fom gir Brug for vrejst 

Ster, *stor (omtrent som i norsk-dansk. 
I * ær dog stor også == vaksen (,naar 
han blir for”). Jfr. *"stordreng, s.-tam, 
2: bolfen tjenestegut, -jænte. S. (og 
bred, 3: om optager meget Num), *ru- 
ven, ruvieg, ruvsam, *rejven. Dv. rej- 
ving. MA Dpfigt. ultfør ſt. ”lyte-stor. 
S. svermaade, *usturteleg; (temmelig), 
vælk(e). Sv. vik, bygtig. J det Stare, 
Sstorvægjes: En gros. Meget Stort 
(2: Tykt, Juni, å - EG 
kult, m. '(H. Sc Ro 8 . 
og Mdmeærtet, — Meget, om fer 
fi. ub (optager meget Rum), stor-skre; 
Som flaar fort paa, tstor-fæld. 
er noget S. ſetorntig det, d'er 
møket(y) ed det. Jfr. h Stas 

paa, "være op i live, 
Eu f. unde pork ar 


Å. Kveg), stor-fe, n. d 
Bœxt), gåsse(o), sag" 2* 8 


gge, "sugge, ”gimpe. 
Gtsragtig, Å stor-låten (dv. storlæte, n.), 
s.-laden (Molb.), *sjersk, *stor (3. på 
seg; sv. 5. på sig), *e's. Jfr. Gtolt. 


ubfpænde. Jfr. Maaltiv. (Stand e, hindre), Steoragtighed, jfr. Stolthed. 
stoppe, stemme (-de), mete (-te), "halde | Gtørartet, storslagen, storlaten (H. D.), 
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vældig, øgjen, egjeleg, *5 Jfr. Im⸗ 


ponerende. S. Ørden og Skit, stor-stel, 
Sterdaad, stor då, m., 3: fom har mere 
end 5 Aa 


Stordirt, ye. «gran (9), *rute-bjørk, -fure, 


-gra”n 

Gtorbonde, *bikse, *kakse, *bause, *bugge, 
sofa-bonde. Jfr. Mand, 'anfeet. 

Storbølge, stor-båre, 

Stordaad (efter t Grasthat), ov-værk, n., 
stor-v., n.; (*kars åtfærd), *mans-værk ; ; 
mk. kars-stykke Jfr. Bedrift og Daad. 

Støre, rulle-forhæng, -tjæld; forråd, oplag. 

Storfyrſte, stor-drot? stor-jarl? 

Sterkt, norleik, k, m.; (Drøtheb), sværlejk, 
m. Jfr. 

Storkenceb (Geranium sylvaticum), sjau- 
skjære, f. (sjuskjær, sauskjære), st. Olavs 


blom (Dr. Sch.), *blå-gul”, *blå-soleje, 
Sbruns., brune-blom. Gunnerus: flok”, 
og-f. t Geranium ), sstin- 


ve Storkenæbe (Sørens.), heter i * 
raudegras, Sjod-g: 4 tæv-gras (,af ben 


ſterke Sugt 
Gtsrlaben OG eagtig), ["storlåten, 


—* (høilig), *storlege, storvæg eo 
vært, nidsamlege. Jfr. Dverorbentli 
Storm, storm, m., rmu't, n., ov-vind * 

%ska(de)-ver (-veder Bai har(d)ver, 
ov-ve'r (gl. n. ofvidri. 6., tortvarig, 
vind-flo(d), n. "Gguittig med Regn”. 
e., overordentlig, ofse, m.; (trbgenbe), 
rå'k(o), n. Lie), sjø-råk. + ME 
Megn el. Drev, rusk, n.; ruske-ver, n. 

jfr. Fr. Ry om) å i Byger, *fælle-ve'r. 
er en S., vind-slækkje 

f. —— — Ophold i 16, 

bes, n. Eg. Pufterum ("hæse, >: pufte). 

——8 *storman, xar, pause, m. , 
båkke(o), m., ”Ekakse, n hej 
m., stor knape (gl. n. anp) —* 
*bugge, kult, m. Jfr. Mand, anfeet: 
Fornem; Gtorbonde. 

Størmave (Perfon), kagge, m., våmbe(o)- 

—— α 

av p -liva”. 

Stormbyge(r osse, bråse, o) 
(råsse, JE J — G Lie), *råk- 
flage, over Jfr. Rygen. S. 
med brivende Sue el. Band, Greve) 
f., drev-gar(dje, m., kg. (0); (varigere 
end Vyge), drev-sælte, 

Storme (blæfe baardt), Østorme, rute; 
(rafe, om Beir), ase(ar); (fiimle til vold⸗ 
fomt), sterme, y (-de); (øde Storm mod 
Fæftning), monne (flnløb gjøre), fljuge 
på (Lm.); (f. frem), "ruse fram; (tumfe 
affteb), (asnes, åsne, ofsnast). 6. 
ind par Gu, sætje på. Stormende 


f*man- 
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(vinbig), *blåsen, blåsal, blåstersam, vind- 
sam, vindal: (urolig), *ruskal, f. e. ver, 
*rutande. Han fom fRormenbe, jfr. han 
kom, så det drejv både sårp(o) og sand. 

Stermfugl, *havhæst; havfåle, o, »?4. 

Stormfuld, *stormsam. Jør. Gtormende 
(Storme). 

Stormhat (Aconitum entrionale), tor- 
(maajte Thor-)hjælm(e), m., også tyr- 
tør-, tur-h. Væksten heter ellers år'- To). 
fløjkje, el-fløjk, -fløjt, lus-hat”, lusarot- 
gras. »Navnet hjælm passer godt til 
blomstens skikkelse, men det tilføjede 
Tyr, Ter, Tur er vanskeligt at bestemmer. 
(I. Aasens avhandl. s. 16). 

GStormløb (fær! Vevægelfe), skuring, f. 
(f. Sr. om Seiladd i Storm"). Jfr. 
Skynding, Travlheb. 

Storm odig (hølfindet), stor-huga(d), *s.-lynd 
*3.-tænkt, 2: ,fom har ftore Lanler et. 
Blaner”.  Ryere Ord". Jfr. Høthjertet. 
(= Stolt), baus, —* S. —* 
Perſ., bause, m. (jfr. bojse i. 

vid, bred, om Klæber), s.-nakke, 
m. Jfr. og Stormanb. 

Stormundet, *stor-mynt. 

Stormveir med førte, hærte Byger, råse(o)- 
ver. 

.| Gtørnere, Storne, se Riftorn. 

GSternæfet, "stor-nasa!, 

Størypraler, sec Stryber og Praler. 

Storpralende, storskrytende. 

Gioris» et, *hug-stor. 

Storſtilet (Bog), *stor-stilt. 


D| Gtørtalende, *mun-stærk, -drjug, stor-erd 


(2: ftororbet), »ofteree *stor-ordog, ord- 
ram. Jfr. Ørautende, Pralende. Bære 
for ſt. jfr. "have for møket av munnen, 
Storting overordentl., millom-storting. 


Gtsrtingsb utning, soringrgjærd. Lm. 
Stortinga ig8bagS-)Ranbidat, tingmans- 


Gtartingsrepræfentant, folke-ombud. Op- 
land.s Avis. 

Stortærende, *stor-nejten. 

Storvoxen (om en Stagi), ”stor-kynd, 


Sstor-vaksen, i een Pan n., 
-sæde, n., 9: aæmpe ægt, flore og 
flærfe Mond*. 


Storvart, ov-værk, n., *stor-v.; mur-veisle 
(-tl-), f., eg. -Gjæftebud t Anledning af 


en —8 Bygning?“, 3: kranselag. 
PE ide går(o0)-sæk" -våmb(o). 


Storsgiet, *stor-sjgd, å sprotn-øjgd 
Strababd (ftor nftrengelfe), * LAK), 


I D., 


5.€), stræv, 
(Arbeide i Bade og veit) tvaging, f., 
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vå!s, n., våsing, f. Med Stra- 
pater Torbunben, *våsal, "masen, "svær 
—* ababfløs). Uf &. træt, vås-trejt. 
fom lider Qudt 4 S., våter, n., 


ster, n Gu, fom ep Vå- 
Gtrababjere (i Bløde, Uveir), ar), 
tvåge(o), ar, våse(ar), er slåtre(ar), 
svåsse(ar?); ; (trælle), slave(ar). „Nyere 


Drd, af Slave”. 

Straf (t. Strafe), refsing, f., tukt, f., bo't, 
f., ri'5, n., næfst, f. (gl. n. nefst, >: Rev: 
felfe) Sv. nåpst, 0: »bestrafninge, Jfr. 

gt. S. lide, bete (-te). Jfr. Und: 
gjelde. Somme til at lide S., "kome 

i ej ulukke. 
Etrafbar (t. flrafbar, ,et færbeles af Y. 
6. Ørfted indført tor Ord for firafityl: 
big, værdig, aff 8”), refsande? refse- 


lig? botsky 
de are sing», tukt-. 

' at, *refse (også H. D., som vil 
ove ordet in i bibelen igen i stedet for 
det t. straffe), vite (gl. n. vita, 9: 
fraffe, gl. d. Bibe = Straf; dærtil 
Delviti), —— ar, *have å't, *happe 
"etter, næfse (-te) (sv. niipsa, >: ſtraffe), 
la" bete, el. *gjælde (undgælde), kræve 
el. ta" bot av? (»Han fær gjglde førely) 
dete). Safte), forvete(i). G. bhaardt, 
ikkje læggje fingrarne imillom. . Paa 
Qivet, avlive, "rette, *av-rette. Sv. af- 
riitta. Jfr. Qentette. Straffet, mk. åt- 


Vi 
Straffelov, brå't-bålk (0-0). 
Str ræditen skuring, — . 


Lm. 
hovling, f., 


*strid, *spænt, 
6. af Cmag 
(barff), *trå, *"hærsk (dv. hærskne; -sv. 
hårsk), fræ" kle) , ”stækjen. Jfr. Stiv, 
Udfpænbt, -fpærret. 

Stramme (gjøre ftram), strame(ar), stride 

ar), strækkje (-te og — strakte), spænne 
(te) —— (de) rykkje at te *ræk- 
fen k), ænte. Jfr. Stram. 
trammes g (live am), stra'kne, spæn- 
nast, strækkjast Gtrammet, strængd. 
S. op Vøilerne pan en Heft, at 
itte flal græsfe, hærkje (-te), stærte(-e). 

Strand, arand f. (strånd, strønd ; fl. stræn- 
der); fjere, sjø-side, f. 

Straubarve (Arenaria peploides), *sand- 
-arve, norel-gras. Gunn. (Forutsat at 
Molbechs ren. pepl., hos ham = Gtranb: 
Ate, ær det samme som Sørensens Ha- 
lianthus pepl., som forklares som strand- 
arve. 


Strabadsere — Strategi. 


Gtraudaal, -aborre, "sje-dl?, -åbår(o)? 3: 
ål, , Som lever i sj 

Strandbalte i Gøen (Rært & Straaning [angs 
Stranbbredben flrarnebenfor Gbbemaalef) 
marbakke, m., (mari-b., maral 
brå't(o), mårelde(o) bakke, 35* 
-bråt, mål-rejn(-e), £.) (, Stenig Balke i 
Giv el. Band , mer- bakke, merr-rejn, 

rejne, f., må'lHojbakke, m., m.-brå"t(o0), 

D., M.-rejne, f. Av mål(0), f, Banke af 

Smaafien Jfr. mål-grun', m., >: Ster 

grund. Gl. n. möl (malar), Jfr. San- 


bakke. 

— strand-væring, m., strænding, 

.4 Strand-sitjar, s.-bue, m., byg”. Jfr. 

ef al byg" , *dal-b.; ringebyg, klæbyg, 
jærbu 

Aidi 20 strand, f.; (fom i Göbetiben 
er tør), fjøre, f. (B. B.). Gasa fangå 
S., gaa omkring en Fjord, *strænde. 

Gtraubbygger, se Gtrandboer: 

Strande, strandefar). 

Strandløber ge HAN *rur-pikke (ru-p.), 
f. Om rur jfr. Storpe. 

Strandnekil Armeria») fjøre-ko!, m., 
*gåsa-blomster, *auk-blom, lekdlom. 

Gtrandpiser (Totanus hypoleucos), strand- 


— ft ærle, f., strand-tite, f., lakse-t 
(-titre), fjøre-pist, m. 
Giranbravbil, oc Cabiie mar. 
Strandfidder, strandsitjar. Jfr. Gtranb- 


Strandfide Gi ældre Stifter”, fenere t 
Kvft), strandside, f. 

Stranbflade (Hæmatopus), Fkjæl Gid 

på (J. Lie), skjor-tjæld, m. GÅ. n. tjal 


fa. 
Strandvei: befværlig S. gaa (iftebenfor 
at ro forbi), gange bikkje-strandi, f. 


GStrangulere, ekværke (H. 2 » -strupe 
(stryp — straup — nl uipe, H. P. 
.: strik-kvæle. e ske er tyk 


og kvæle i denne Menrkelse 

GStrangulering, -Tatien, hænging, »kvæ- 

linge, *strejping (med »strikkee; jpe, 

strype og strupe, sv. strypa, av 
strupe), kvæving? (*kvæve, Skværke, 
”kjæve, 3: , Mæle”). 

Strauguri, »urine-tvang, kåld-pis; va(t)n- 
tvang, -trængsel (H. P. S.), vala for 
stoppelse (Opl.s Avis). fr. Dysuri. 
Som har €,, i). Jfr. Stam. 

Strateg, bær-fører. 

Strategem (el. Stratagem), hær-lis 
padses anstgrep. Mk. hær-* 


«*prætte, f. 
Girétegi, "spil, segetit, hærfersel, hærfe- 


»krige- 
0), m., 


rings-lære (Meyer), »krigs 


Strategiker — Streng. 791 
krigse-kunst, hær- tr m4 pen Man dafigur, fom ops 


fører-k., (kortere), hær-kunst? 
Strategifer, kyndig i 
(-kunstner?). 
Strategifl, 1egetift hærførsels-, til hær- 
hørende. 8. Marimer, grun-san- 
— (el. -sætninger) ved hærførsel. 
Stratenjunker Gen forløben Uventyrer el. 
Landſtryger“), jfr. "fant, *lang-f., "fark, 
laupar, lykke-frister (lukke-frej- 
star?). Jfr. Landfiryger, Lylferibber. 
Gtratenrøver (nederfagifl) skog-røver? vej- 
røver (0. V., H. P. S.), stiman (dansk). 
GI. n. stigamadr. 
Stzgtoggaf ( Stratum, %ag), lag;-lære. 


Stratekrati (Militærregjer.) Jhærmands-styre 

(Lam.) hær-vælde (H. D.), sværd-vælde. 
D. Jfr. Milttærs. 

Stratum, l. Strata, lag (Th. Kj.), jord-l., 
gåre, m., mejt, f., flo, 

Strar, straks (trakst, trast; „paa mange 
Steder strakste; nyere Drb*; t. firadd), 
Ssta'bejnt, *i sta(d), *samstundes, på ti- 
men, på ejeblikket. 

Straa, strå, n.; (SH), tannar, m.; (Sam- 
ling af 6. f. &. til at ligge paa), strå. 
Jfr. sængja(r bo, n., sængje-bås(o), 
8 . fil at ligge paa); lik-st pg 

ederſte Del af et &,, jfr. Still. Jie 
lægge to S. å Kors, ikkje læggje tvau 
tre i kros”. 

CStraabaanud, halm-snar, n. 

Straadød, strå-daude, m. 

Straagul (gulbleg), Gol. 

Gtraahat, halm-hat, m. 

Straajunfer, spræt”, m. Lm.) Se Sprade. 

Straa gå drag, n. . førfyne, 
lægge & . drage ”(bån), ee: nben S., 


Gtraafaippe, hal halm-visk, m., -dot”, -tap”, 
«låp'; (ftor), halm-våvdel(o), m. 
Straakurv, halm-kor ? Mk. "Håge-korg, f., 
av tåg, fl. obtræv! 
Straale (,8 på be, Golftride, f. €. fra 
Aabning i Bæg), stråle, m m., gjejsle, m 
(gl. n. geisli; jfr. gisl, >: BifoX); (Strøm, 
af fyrublende Bædile ; ubfprsitet) strøjm, 
mm, spir, m; n) stræng, m «3 spruter, 
4 Spru't, m., skvæt), ,m spræt”, 
Giraale P en Buft, tåt , m. traate å 
en Krone, spir, m. ar $ pira). 
Straale, at, "stråle, brækje Pete); jfr. bri- 
je e (-te), 5: glimte, prange; tire (-de). 
traalende Pine), *tirande. . 
(vinde op), tære (-de). »Soli tærere 
Dv. soltæring, f. e.- med rødlig land, 


”gylle, node (— raud — råde, 0). »Soli 
selle'e 
Straal €, båse(o), f.; stråsæng, f. 
Gtraamand, jfr. man-likan, un. Jfr. og | 


hærførsel, hærfører — 


e8 til Etremjei for —* 
halm-visk. Vor), halm 
våndul(o), m 


Streg, stre'k, ar (i), rejt, f., rejk, f., råk, 


f., rip, n., ripe, f. (sv. ripa), line, f. 
GStreger fætte, streke(i'). Siaa en 6. 
over (flette), *strjuke ut: opgive, 


nægte 
Strege, sterkeli') ar, *ri'pe(ar), ri'ple. Dv. 
riping, f., *ripling, >: ,Wfitregning*. 
Streifsyr tt. treiftfier; fom ilfe altib 
have bere8 Dphold i en vis Egn, men 
til visfe Aarstider føge andre Cane), 
Ssvive- el. svivar-dyr? skjækte-d.? 
(Streiffugle f. e. ær noget annet æn 
-  Aroætfugle"). Jfr. Flate, Vandre. 
Streife Overfladen af Noget se berøre 
el. faare), strjuke (— strauk 
— snart), skjejne (-te), flætte Ve), vise råse 
(0), ar, mærkje (te), rispe(ar); (faare 
let), "skråme. Jfr. Stramme. »Dej hadde 
mær(k)t hånome(o). S. sm, *vangle, 
fvingle, *vandre (,nyt Orb*), *andre, 
*ænje(e), *skjækte(ar Ni snære (-te), svive 
— svev), *ranke, *ranse; (om Dyr), 
Tar rås). Jfr. Flakke, —88 
Blindthen gaa, Duſtreife, Dmfoærne. 


S. Noget af fig, strjuke av seg. 
(fomme ind paa), jfr. Berøre. ieeited 
(let faaret), skråma', flærrot. Jfr. og 


Brælle, Ritodjetere. 
streife, rank, n., ransing, f., snæring, f., 
*skjækti 
Streiftugle MA GStreiftugel), "Aætte-kule? 
skjejne-k.? (skjejne, flætte, f., >: ift i 


er (ufiffert, ſom tommer og fors 
finder”), *flække-ljos? (jfr. flække-sne), 
*flåg(o)-1. (mk. flåg, 0, og flågværk, om 
stin )? *glimte-l.? lys-striper. 
Pie snære-flok? skjækte-t. ? Mk. 
snære (-te), >: „ſtreife, vimſe omtring*. 
Streiffaar (Nift, Saar af bva ebjtah), 


skjejne, f. B.?), flærrefe), Jfr. 
Stramme. Gil. n 'skejna, abige ved 
Rift el. Skaar⸗ 


trei t T Krigsfolt 
Sta oa —— AR ett 1 
snære-f.? 


Strelitzer, skytterer, russisk liv-vakt (av 
strela, pil). 

Streng Tab. ), *stræng, fstrængvoren, 
”strængleg ; "har(d), «ard-rådog (gl. n. 
hardrådr), *hardsleg, ”hardbar (,Gøretfe 
el. Farvand*) gå "Baarbhjertet, Uſtaan⸗ 
om, Ørufom); "stri(d), stridvoren, *gleg), 
negjen; (om Wrbei €), *stræng, "si 
*stri(d), "svær, "tung, *stretsamii). 6. 
Begyndelfen, jfr. strid i første mårkom 
(0). 6. i at 


„Egentl. om en Bismer". 
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holde Foll til Urbeide, nojtsam, "sin- 
ken. Strengere blive et: Gr. 333 
strængjast, *strængne. trengt (Adov.), 
Streng, st —— — kke-, ſele- 
VE, 5 m O 
; * mer OG) 


navle-s.), taum, m., tot 00), m 
ka'l, m. (klokke-k.). 

1 L * å 
Gene, iden , Gr ae — 


— n. — paa 5. 
tæger). tåga. 
ri ed Str pb”), 
Ea 3 — mejde" (de) 
Str , stræng 
Sete (Søtrak, å Scytosiphon filum, 
Chorda filum), mar-taum, m., marå"l, 
m., mar-(hJalm, m., tes'(y), m. Strem: 


of eb, "har(d leik, *strænglejk, stri(d 
ør "Ji. ) faarbhed, Å — 


— en ſ. Rod), trævlet. 
Strennitet, snarhet, *snarlejk, *kvi'kleik, 
*hævskap (2: —5 gildskap 9; 
åygighet) du(gjelighet Smandom (>: 
ferteit); *granskap, *glegskap. Jfr. 


Røtag 

Stribe så. f. Stripe), "stripe, f., strime, f. 
sv. strimma), stre'k(i?), n., stp, n. na *rand 
rånd), f., reit, f., ræ ad (rå[d], 
gl. n. råd), f. reting. fr f., stryke, 
m., rå'k, p 8. * — vejte, f., skjejne, 
f., » f.; (Sinte), 


( 
(Spor, fom efter SK, Slæde), se Mede 
og Spor. S. i $uben, ke(o), f. (råse). 
JE. blod-råsot, >: bløbfiribet; blod-råse, 

blodige S. i Quben. €. over Un: 
gtet, grime, f.; VÅ Panden paa Dyr), 
rejk, f., blæse, e, f. (jfr. BUS). Dv. 
blæsot '(hæst), jkot (sau, gjejt). (6. 
paa Bandet), spång, f.; (å flvibet Tøi), 
spål(o0), m. op bred, skjæng, m. 
(skjængje; fl. skjængjer). Dv. skjængot, 
9: bredftribet. S. lang (ini), strind, 
£. (f. Ex. ivævet Zøi). S., iden, skråme, 
f., flætte, f. S., nøgen (f. Er. paa 
Hovedet), skjærje, f. Gr dunkel, skjære, 
f. Dr. skjævot, fom bar matte 6. 


af morkere el. ly ere Farve. S. med 
mat el. graali Ga ime, f. Med 
indfprængt, "imot. 


graalige, duntle 
med en egen Farve, stav, m. Jfr. 
Sstavad, 2: randet (om Heſtens Man, 
naar ben bar en anben Farve å Midten 
end paa Siberne) S., 1 øiet, paa 

en, vå'l(o), m. G. fet, hvor 

en ev bnudret og op — giseſom 
efter en Rivning, rjone (rjene), f., rjel, 


Streng — Stridig. 


m. (meb Qævelfje el. Udflæt. Dv. *rjo- 
not, >: Fnubret, frridet; *rjølot. S. af- 
fiiffende, u-gåre, fø vg grime, a 
Øre, *mejme. ung af 
sgrime seg ute, mu i — 

(om Binden), *spængje, Ep 

€. banne, fom ligner Bælte * ——— 

løkje(ar l. seg (lek, m. » 

vife, nbet), stave. Dr. om vstilie 

Jfr. Blilftile. Med S. være, *rænde. 
Berning med S., rænding, f. 

Stribet, —2* rændot, rænda”, randet, 
skjejuot, stripot; rejkot, råsot(o), råsa"'(o), 
ålot (av ål, tribe, Nanb), strængot, 
taumot (,,ifær om Gjeder”), ; (aaret, 

. Æræ), *tåttot; (ifær fort: og Hvid: 
ftribet fom en skjor), skjorot, rikkot 
med Zværftriber; Xræ, nl. Birl). Jf. 
lammet. S. paa langs (om Dyr; 
arver), strindot (strinda'); (om Bay), 
rænda(d) med varpet; (paa tvbær$), r. med 
yeften. S. i —* (af Kul, Sutuda, 

Sv. * grimet, grimig. 

— ble, at (tribe), ——e— riple (gere 
streker), 7åse(o); (med en Ob e ig bek 
kr de » ar flængje (-de); "risse, 3: 

Strid, — m., åte(o), f. (gl. p. at erd 
etja, 3 Hæmpe), ugynster, n.; 
snærre, f. (gl. n. snerra, Ån 0 d pi 
tenigheb, Lvift, Tvedragt ; 

S. duelig, *stridfer. J &. tab 
værre. Det er lettere at * 
en» pit den en Bilag, vF ufred er lettere at 

e 


Biri) 7* (om Gin, *stor-strøjmd ; 


Ib), *gjejten (gjejti); (Qaar), 
kjunde. (gla påne —2 


sprikjan 
sv. yfvig, jfr. *yve, 9: ede fig, flaa 
ubfpærret ; *sprike, *”ståut). 6,., naget, 


*stri(d)voren. 

Stribbar, *stridsam, åte-stærk, 9 stø; 
(trættetjær), *kjæklesam, *kivsam, * trætte- 
fus, *trættesam. 


Stride, "side (-de), »kæmpee. fr. 
Kjempe. S. for noget, tævle(e), ar (sv. 
tiifla). Dv. tævling, f. .imnsd, itte 
imot, *streke(i), "stratte, *tværke. 
med hinanden, størjast(y). Jfr. Dine 

Stith 8 fen ( uspen) 

aar ufsen (luspen), yven (av 
-de, ftaa ubppeedt; gl. n. yfinn, 2553 
eruven . råfinn), ruvleg; ( 


Kokk S. Iaadden Tingeft, ruvel. 
m. 6, og langhaaret Dyr, lufs, m. 
Ogſaa om Mennefter*. 
Stridbhed, stridlejk, m. 
Stridig, strid, *stridsam ; stærren(e) (stir- 
ren, stirrig, P) —— *stratten, rang, 
frangvoren, jf 


tværfor . Koær, 
Brang, Mobbillig); —— ortriid)⸗ 


Stridigheder — Strube. 


lynd; (fom ber firibed om; t. fireitig?), 
tvilsom, omstrid'(t); motsat (inbyrdes) 
motstridende (ænsker, viljer). *Gjære 
seg rang, 9: viſe Mobvillie, snu rang- 


Siridighed(en) *kjækling, *trætt(er), træt- 
id; s smner. Jfr. 


sterjot(y), *u- 


etrivslyten, fstridsam, 
etr mand, ”stridsman, kjæmpe, f., kappe 
Jfr. og Helt. 
etrie (Blaa SatteLærred), strie, m. 
« Gi. n. strigi. Sv. * strige. 
etigt 2 (Deften), skrape. 
trigle en, *”skrape, f., *heste-s. 

en t. Strid), skalk, m., skøjer, m., 
Sprætte-makar, fant, m. 

Strike (Is Gtreif), skrue (d. *, E. Bogh), 
arbejds-stands(ning), å .-rindstillinge (Mor- 
genbladet;: men einftellen — stanse ær 
tysk), a.-nedlæggelse ; 2.-»vægringe, brukt 

av Marnngg ær tysk (tveigern). Sv. arbets- 


Ståiife. rå Strid), ,en fnoet Snor*: de et 
Neb (fom er det banfte Ord“). 
Mk. og snare, f. (snåre, oh snare —* Sy 
nære, n., snor, f., reip, n. 
e»ifle, at (t. firiden), s sy, -ar), spete 
(i), Find. . Pa ed Strømper, 
binde på (hose), op-atter. 
Grit Sr spå My) nm. 
G. Troie, Out, bundings-trøje, f., —8 
Jfr. Tritot. 


Gtriftebuger, bin bindings-brok? Jfr. bundings- tripp 


Gtrilfepind (Gofepinb), spetely), f. (spete, 
i), bundings stikke, f., bindi Lie), 
men å - Gat af Etrittep ud e, spøte- 
- (eg. 5 speter 
Otritfetøi, bunding, m. (H. Sch. ) bin- 
ding (B. B.) (som eg. ær == gærningen 
at — —88 n. (spe't). 
& f., binding, f. Om- 


tritnin 
gang te op omfar, D., Omgang, m., 


pen; ”stram. Jfr. Stram. 

Ctrittur, sammendrag, insnevring, kræp- 
fin g (fkrap), sammen-snærp 

Strime e (fom efter et Bidfteag), vå'I(o), 

tråte(o)-v., 3: trute-v. 

Strimmel (fmalt Stytke), stremel(i”; gl. 
n. strimill) Yline, f., *lining, m., *band, 
Deg dr f. (gl. n. spjör), å'l Gå ryg-, 

ålot); strile, m., >: et Slags 


gammeens —*. fet langt | 


aftiøvet Stylte), 

; (paa Klæder), semmel, e, m 
ai) mal Kant), drægel, m.: 
Mube, ævbredde, f. '€. i Seil), — 


(Kant), list, 
(4. Pipe 
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m., brejd”, £., vå'(d), f. væ") (mk. 
spå f., ryfte, f., deft pe f. 6), av, 
tynd, slimse, f. Sv. slimsa. 


Jfr Flig, Qap. €. af ubbredt Sr, rå'k, 
f., hej-fiæk m.; (af Jord, fmal), ræ- 
ning, m : (imal, af Rade Stind, Sør) 
giejre, m, PA n. geiri, sv. * gere); (tfær 
af Skind, Hub), længje, f., ræmse(e); 
(af Stob), ryfte, n., one (sv. * ån, åney 
m. (jfr. vo'n, f. om et fmalt Engſtykke; 
sv. * vo'n), kjeme, m.; (af Stov, Jord, 
Eng), repel(i), m. (skogarepel, eng- 
repel), jar (jadar), m. (Jaren mell. Glom- 
men Vingersjeen), tejg, m. (skog-t., 
sitet); jfr. tejg yte, t.-skifte 8 
Grendſeſftjel), t.-trøem (>: Teigkant). 
Skoblaud uden Treeer, *gjejl m. 6. 


Ager, Eng, Støv, se Rude. Som 6. 
vife fig, drægle. »Det (fjællet) drægler 
undane, bare en S. af bet er fynlig bag 


et nærmere Fjæld. 

GStringeut, stræng, skarp, fyndig, grundig, 
overtydende, bindende — (redegerelse, 
»bevise); sammen-snærpende; talret (FL. 
D.), >: matematisk akkurate. 

Stringenlt)S, strænghet, grundighet, bin- 
dende kraft, følge-strænghet. 

Stringere, røre ved; *kræppe, sammen- 
snøre, *snærpe i hop, snørpe(y) i hop;. 


Strippe oi om, Ytrakke, *ralle, *rasse, ræke, e 
rak), rakke(ar), *rakle, tvarge(ar). 
»Rake i vægen(e), r. gar(d)-imillom. Jfr. 
Flakke, Streife, Føtte. 

frippe, en, spp f. Jfr. Stavfar. 


tritte, yve (-de), sprikje (-te). Stritte i 
eg ær stræve imot, stride imot =s stratte, 
*streke(i). Jfr. Strutte. 


Strittende, *yven, *flurot (sv. * fl 
sprikjande, sprikjen. S. Haar, meld 
bår, flure, f. - 

Strix (lat. strictus?), *stræng, "strid, "gleg”. 

Strøfe, eg. vending; værs, f. e. eV. 
(d. e. værs i norsk mening, innehåldende 
flere linjer, altså flere værs i den le, 
latinske mening); stæv(e), n., ved-stæv(e), 
n., »vise-vedstæv:. Hals 6. line, m., 
9: 8 el. 4 linjer. eling & Midten 
af en sd vend, f., ve'k(i), n., veke(i'), 


Stiapipe) Ga (Baand), fætel (fall, n.), navnlig 
» Stulberbaand paa Stræppe el. Pofe”.. 
H. fommeftede fatlar (faslar). Gi. n. 
fetill. 8. i el cœber, hæmpe, f. strum 
f.; (Lølte til at fæfte noget å f. 
Seilfæfte i Baadkant), hanke, m. (gl. 


E 


hanki), *hæmpe. 
Strube, stru , mM., bark(j)e, m. ; (paa 
til), kværk, m., ga'n, n. ens, 


ug €&., jfr. slu'k, n., glu'p, m. 
8 n., glo p(00), n., gap, n. Grive 
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Gu I S., ⸗taꝰ stru ta'k, t. barke-t. 
t. kværke-t. ; kværke(ar), strupe (— strau p) 
temme øver * ., kværke(ar), kyrkje (2 


kje, y, -te), s (strype, strøjpe). 
* oſtjcere (paa Fi, kværee(ad, gane 
rer Dv. kværking, f. de), Perlemt 
a ei SG, 
* at Ag —— — strupe-lå'k(o), n. 
Strud⸗ el. ons ottelte, b. Å. I ts 
baffelfe. Av Strud, Strut, >: Pder⸗ 
enbe, bet Dverfte af Noget”. Strut i * 
ær == tut, "reir, "snute. Altså nok 


*strut-bakster.  Sprutbakkelse lages ved 
——— trykkes igennem ejn strut, ejn 
tu't, 
Strupel' (tpbir, >: Qavfoælg, se Qvirvel. 
Strubsvinge, se 
Struktur, bygning; bygge-måte; I 
by. yguing; sammenssætning. 
Strunf, *kjejk, *ra'k, "stra'k; oter, 


Øspjærten, *strunk, stiv, *byrren, ”byrg, 
jon (Asbj.; gl. n. kænn, > tyndig), 


ælrnntanet (Sortmaage), se Maage 


—— pemsnie, "ute (00 
av tæ , 
talg, og leblog, kål-jæske, — — 
Alt efter Gunnerus. ille: orm-slo'k. 


Struds-vinge. Sørensen. 
Strutmave (Perfon), jfr. Gtormave. 
Strutte (for ſtrude, t. ſtrotzen), stå ut, 

sprikje (-te), *strikje, yve ( e). Mk. 

(2: foulme) Ag og Stritte. 
truttende (vib og bred, om Klæder), 
kjøjseleg; (tbi, breb), tlndden. »Ludde- 
ene, 5: Gran med ftore, tætftanaende 
—** Jfr. Udfprede. Jr. pryel. 
stry v. stry r. Pryg 
Stryge, *strij)uke (strijløke, sy F — 
strauk). 35. og klappe 
hårete. 28. på fela. 


eft), 3. 
(Blade a Sm de) 


Fen), ris oe(ar + (*lauve) 
av; (ft. Bibfelet af), *smejgje *. av seg, 
trjuke b. av; (Blafter) *strjuke, *smørje 
pe (ubflette strjuke ut, *turke ut; 
ten strjuke?; (Klæder), *pærse (jfr. 
ee; (og inben), falle (ut, in fjorden, 
nord S. Seil, strekeli') på seglet, 
ei 'el. streke 8. Vinden syk er, 
vatnet s. 5: ftrømmer. G. d, 
snærte (— snart). S. paa, strjuke 8 
smerje(y je(y) på turke på, turke inni, 9: 
gnide 
(e ment, strå k-mål (ikke råk[o)- el. 
* o]|-mål). 
Gtrygerem, skur-stikke, f. 
Strygefpaan (at bvæste Re med), *strjuke- 
stikke ; skur- (skure-)-stikke, belagt med 
Leder el. Skind, at polere med. 


Strubedække — Skrækkefjæl. 
Strygning, strå"k(o), 


D., strjuking, f, 
*krafse, "fikte, >*"maure (og 
(råe) ha møkje te stå 1); (Cungt), *rude 
(ng (anfrenge f | akten, 6. dr 


dere 
[angvar g Modfrand. 


trå, f., ba'l, n., røking, træ"l, n.; 


vin”, f. 


mæte-gildring, 

trejting, £ 
g fr pe (overdreven), 
ska 


» 

2: skrapar i hop), ka» Jf. Flittig; 
Arbeide og Glæbe. S. Perſon, strævar, 
ar, "maur, *træ"l, tgravar, , m. 


tre: (final Gabe 
æde (,[ma 

(gl. n. stræti, Gade); (Pas, " Gjennens 

gang), *stræte. Jfr. Smug, Gyde. 

Stad (rette, naa), strække (— strak”); 
* tøte), "strøkkje (— strækte el. 
5 ænn: $ , pænte(e 
tone(u", var) = Tænje (jfr. —59 — 
*strame, stride, rækkje (te) reje (-de) 
(tøjgje), *tåge, o (ar) (tege); (rette ub), 
frette(ee), *ræmbe (ræmme, ræme). »Rette 
sege (3: Semmerne), »r. ryggene, ar. up 
handie, ar. or seg tungae. Ræmbe sege, 
9: Arærte Semmerne. (Trang til at R 
Lemmerne), ræmb, m., *ræmbing. (Jnb: 
retning til at meb), strækkje, 2 
(Redſtab at frætte —* med), 
spade, m., *r.-jam. 6, (el.  benbe) 
for at fe, kikear, også kik 
joke): J S. Mr ud (bli Længee), tegn, 

o); n. t 
—*2 — å ce.» (tage ftore Strid, 
skræve på (e, -ar), *lange ut. 
"> om - for at naa noget, "to; jeg 
Ak rit, ge (de), 6. o 
e noget, 

at PÅ se site fag nøl, trejne og 
v. treining, trækker om 
Land, — jfr. rækker, pi (mi 


Strygholt, stryke-træ (ved f. e. kornmåling, |Etramtijet p tane, m. (tan ne, tane, f., 


k[0]- mål). 


tåne, f., tunu). Sv. tann 


dn fr dk. 


vw NOG vo 


mm 


Strækkelig — Strømme. 


Strættelig, te jeleg. Jfr. Seig, Elaſtiſt. 
OStretuiug, I (det at rette, —— 
— f., 

—— f. (selene, 7 Givrte Gu at 

tas 1 m. »D'æ ikkje nokon 
togje i dæe, geo) er ie meget ftærtt. 
B Jaugvarig 6. gne), orlænges 


(om Tougværk), 

Sv. . 2. (trøg el. Rum, 
langt, ubftratt), jfr. længse, f ., *lej(d), 
leite, n., ”drag, n. (elve-, vas-, dale-d.), 
ryft, f., kværve, n.; strækje, f. Jfr. 
stråke(o), f. 9: er Qinie, en lang ad 
el. Rattle". 6, ftenig, NØgEN, paa 
viv Ø, Tye, m. (ry, Tya, S. 

btløftig. vi(d-åtte, f. (gl. n. —8 

S. uden Boſteder, ojde, f., ojdelejte, n. 
Strø, strå (-dde — stråd), strøje (-dde); 
*sprejde (-de), — *drysje (— åruste) 
dysje (— duste), resle(i Oo, ar); 
prede. Strøet, 


(tyndt), ”sindre. Ji. 

strøjd”, *stråd”, 

Strøblemkter, brei(dJe-blomar? Jfr. brejde- 
mjøl (at stre, De over Aaftlbrødet). 

Strøelfe, *stråing, bås'(o), n. (Lm., H. Ibs.), 
båsk(o), n., *strejing, 

Strøen 2 "stråing, brei(d)sle, f., *brej- 
(djing, strøjing, f 

Strøfugle, tsnære», *svive- (skjækte-)fug- 
lar? Jfr. Streifdyr. 

Strøg (Vinie, Retning, gang Rab), stråk(o), 
n., stråke, f., "lejd, drag, n.; (Pas⸗ 
fage, Stedet for en Btrømsing), strå'k 
(jfr. liv-s., >: Diarrhe), rens, n. (9: 
Pas, hvor noget løber igjennem*”); 
(ag i en Rlippe), stav, må (Strygning), 

strå'k(o), n., stryk, m. €., fom Fiſte⸗ 
mene gan i ennem, rå's, f. 
øgjødfle, *strå-frau, f. , «ta(d), n., «hævd, 
f., -mek(y), 
Strøgfin», se Streifftud. 

Strøm (ftrømmende Vevægelfe), straum, m.; 
(ftrømmende Masſe), straum; ælv, f.; 
mk. og vas'drag, n.; (fremfprublenbe; 
Straale, f. G. af ubfyegitet Band), 
spryte, f., spræ'n, m.; strjen, mn. -g Spru't, 
m., skvæt", ID., stræng, m.; (Straale af 
for prublende Bædfle), spir, m.; (Bevagelfe 

Dybet), *undersje, 1 invåg, f ; (aaben 
ende å Jfen paa en Giv), rås, f. S., 
vælbende, gjejs, m., gjejse, 5 
ſmal; jfr. — nor, n. (m.), 
strøjpe, m. €& el. Gtraale, fmal, fin, 
stræng, m., tau .ſmal (i Band: 
døb el. mell. —X stræng, m., ro'n 
(00), f. (rån); jfr. —2* (S, ftært, 
noget bvib), stryk, n. (L. D.). e. 
af noget, om fprutter el. brivet), spræt”, 
5 (af Drbd, Ramfe), rynje, f., rynjin 
af brivenbe Støy, Sne el. ”beblige), 
gauv, m. Jfr. gauve == gåve(o), 
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ftøve, rhge, bampe. (6. t Bandet ved 

Givemunbing), *sælve(»are)-straum. Mk. 

straum-and, f., 9: And, fom bhelft lever 

i S.; «båre, 3: Bølgegang, foraarfaget 

af 6.: -båt, m., 9: fort Baad at bruge 

i fær! 6. > «fog, 2: 6. næften fom 08; 

rd), m., 9: Gjærde el. Mur, at aflede 

6. med i en vis NRetning; -hæst = 
fosse-ka (ælvekal, tusse-fugl), >: Gtrøm- 
fær; «ile, f., 3: Bandhvirvel; -rand, f., 
Stribe, bannet af S.; -røst, f= 

rest, f., strind, f.. 9: en Rotte Strøm: 
bølger; -sje, m., 5: Sø, fom er oprørt 
af S.; straumot, 2: ftrømfulb (om Barvand). 

Strømbøiger: Morte af S., strind, f 

r. 

Stromdige, jfr. *straumgar(d). 

Strømfald, strå! k(0), D., stryk, m. (i ælv), 
stræng, m., brå't(o), n. 

Strømfri (6, Hav), straum-stil. 

Strøm av (Cinohus), Sælve-kal, ”fosse-k. 


GStrømbvirvel, flor, *ma"l-straum. 

Strøm bling, jfr. straum-sjø (9: VBølge: 
gang, foraarfaget ved Strøm). 

Strømme, strøjme (-de), renne (— ran), 


sille(ar); flø(de) (de), Aejme (eh strjuke 
(— strauk, sv. stryka 2: aløbe forbi, 
fær om Band”; ole (dv. spil Mm., 
2: Skylregn tspilleregn), —& præne, 
*skvætte, bsprej te; fosse 
(kvit-f.), fysse (-te); (ftyrte), høljet), 
hælle (»det regnde så, at det hælte nede); 
(tyve ub), vælle (— val'). Ji. € Sprud 
celde. 68. lade, vælle (— val). 6. 
frem (ogfaa fi. bort i ftore asfer), 
ræse (-te); (fomme i Moængde), rynje 
(— runde). »Folket ryn ut-or kyrkja 

»det runde ful' gata med folke. øde 
til i flor Mongbe), sterme, y (-de). 
størming, f. S. fom i en Giraale, 
spire(ar), spille (-te). »Det spilte blode(t)e. 
»Han regne”, så det spille' nede. 6, 
ind, slå ind. —»Båra slo in i båtene. 
S. ned, drøsje (— åruste), rynje (— runde), 
røsje, y (— ruste), "risle. 6 ub, vælte 
(— valt og -e), rynje (jfr. Styrte); 
(ubgaa), *stå (stande). — stænd 
drevet(i) føre båtene. »Det stod fossen, 
skumet, røjkene. S. femmen, *sanke 
seg. S. ført (om Tale), rynje (— runde). 
»Nå ryn det godt føre hånomr. 6. 
fangfømt, ind, ub (FilM), sige, in, ut. 
Dv. in-se 20) ut-seg, n. Jfr. Skride, 
lide. igjennem Legemet (brufe, 
om —& el om pludſelig Fornemmelfe 
af Hede, Kulde, Smerte), yre (-de). Ji. 
flage(ar), renne J ran), kjøle (te). 

yr, n.; yring, f. (2: Gtrømninger i de 
gemet). »Det yrde i kroppen, i tæn- 
nernee. »Det flagar i kroppene. »Det 
kjølte igjenom mege. irømmende, 


196 


*rynjande; (om Sted, ber bet firømmer 
flærtt), stryk(t), strejm(t. *»>Hær ær 


straum, mD., ryn- 
fløde, n., flejm, mm, 


trå'k(o), 

(i), m., 
bråt(o), n., nl. om smalt sted (, Øjennem: 
fart”, Pasfage) i elv, der strømmen altså 
sær mere stærk. S., ubabgaaenbe, *in- 
fal' (jfr. infals-os, ,Sted, hvor Giv fly: 
ber til); (inbenfra), *innan-straum; 
(oventil å Bandet), øver(y)-straum, mors. 
understraum. To mobfatte S. i Bandet, 

Gi mye (£ Gtru f), *hose; (fort), sok? 

ømpe (f. mpf), , SOK, 
m. (yer bog mangeſteds b. f. f. Hoſe“). 
Strømpe sær tysk, hose er norsk og dansk, 
sok er latin, men og i *, jævnsides med 
hose. Strømpe har overtaket i dansk 
skrift, men hose , fan efter Molb. og P. 
E. Miller ille kaldes forældet, hvorvel i 
Skriftſproget ikke meget i Brug". Strempe 
ær vel fra først av brukt om køpehoser, 
— som hjembragtes fra byen, el. h. av 
bomul"? 

Strømpebaaud, "hose-band. 

Strømpeføb, hose-lejste(-læst), m., sokke-1., 
tele, f. Jfr. Sol. Jfr. (Abv.) hose-lej- 
sta”, sokke-lejstom gange, >: meb bare S. 

Ctrømpelaut, sokke-skruv, n. 

Strømpelss: gaa få. i Skoene, "gange 
kippe-skod?, *g. bekulskoom, *gå åkle- 
skod”. 
trømpeffaft, hose-læg”, m.; (uben Fob), 
lægge-stub', m.; bælling, m. (bejnling, 
av bejn, fot»?e). 

Strompeſtille, jfr. "straum-stil (>: flrømfri, 
om Sgen). 


Strømning — Studs. 


(ved universitetet, >: studere til artium), 
el. til avgangs-preve (ved en såkalt lærd 
skole, eg. en præste-skole), læse til fer- 
ste prøve (artium); granske, * 
grunde (ar; sv. 
overveje; ike; 
tilegne sig (en vis kunskap). Jfr. Grane, 
Spekulere. S. Yesl., Jus, ,dyrie 
lægge sig efter gudslære, lovkunne, gå i 
præst-lære, læse (stræve med?) naturiære 
o. 8. v. Studere et Skrift, granske ed. 
lære det (mots. læse det).  Gtnberet 
(videnflabel.), *lærd, bok-l. (0. V.) 6. 
Maud, bok-lærd man (fer), man med 
højere almendannelse. S. Tale (Sktrifi, 
(med flit?) utarbejdet, gennemtænkt, over- 
Vaæfen, påtaget, søkt, 
tilgjort, 
Se Bæfen. Fra den tid, da 
enhver, som »blev sat til Bogene, lærte 
latin, hæn ved ordet studere sennu 
forestillingen om at lære latin (og græsk, 
hebraisk?). Men nu sættes jo alle m.sker 
til boken til de ær 16—18—20 år, i alle 
fal i de mere velstående samfundsklasser, 
og det åndelige el. boklige arbejde ær i 
hovedsaken ikke noget annet i den ee 
skole æn i den andre.  Dærfor ær det 
nu ingen grun til at bruke egne ord, 
studere, student, studering, om latinere 
mere æn om andre. De studere, gere 
studier, sær studerende, studenter, alle- 
sammen, i realklasserne som på latinlin- 
jen, i borgerskolerne og de til dem sva- 
rende pigeskoler, ja i almuskolerne med ; 
likeså i krigsskolen, de tekniske skoler, 
lærerskoler (for vordende salmu-lærere) 


OSV .. 
Stubering, lærdom; jfr. Studium, Spekn⸗ 


lation. 
Studerkammer, læse-kammer. Mob. 


Strømftær (Fugl, Cinclus), *straum-hæst | Studie, ovelses- el. (kortere) preve-arbejd, 


(å-kal, ælve-k., fosse-k.), tusse-fugl, tvåtte- 
kjærring, -kone. 

GStuage (et Fartøis), *stu(v)ning, stapping, 
f., ut-fylling (mell. andre varer); stuve- 
gods (3: de varer, som det stuves, stap- 
pes med); stuvings-omkostninger. 

Stub (efter fældet Træ), stubbe (stub'), m., 
stumme, m., stuv, m. (stu'e), ståmn(o), 
m.; strat”, m., ”stjant; (Qalm:, paa YAger), 
hælme, f. Rub sg S., se . 

Stubbegilde (Høftgilbe), hauståns-dust, m. 

Student, eg. bok-lærling (ikke ænnu bok- 
lærå?), å motsætn. til lærlinger i andre 
yrker: kopmans-l., sjømans-, officers-l. 
Student heter ellers i * (ejn) studenter, 
likesom ænnu hos Holberg. 

Studere, eg. lægge vin på, lægge sig ef- 
ter (neml. efter bok-lærdom, studere lit- 
teris, bok-stræve?); læse til adgangsprøve 


«stykke; kunst-ævelse, kunst-»forseke 
(-fristna[d). Studie, «er (Kunftneres), 
øvelse, for-evelse, for-arbejd. 

Studium, eg. fit stræv J gransker-flit, ef- 
tertanke; bok- el. boklig syssel, lære, 
lærdom; grauskning, grunding (H Sch.), 


som mål- *3 
id (sv. forslag). 
jfr. dyrkelse av en v. 

ræstlære. Studium et. 
Utelter), værksted, -stue, arbejds-rum. 5. 
con amore, yndlings-syssel. O. Borchs., 
D 


Studs (t. flukig), *kort, *kortsvaren (>: 
som gir korte, noget tvære svar), "tvær, 
*tvær-styg, sur. I * ær stuse fille, 
tantefuld, nebflagen", altså = *sturen, 
*stur-voren, stursam. 


Studse — Stupid. 


Stubfe (t. fluen), 1. *undrast, Yvakne, 
stanse (Molb.); (meget), kvække (—kvak), 
Skippe seg (-te), bli klomsa”, fjetra”. Jfr. 
Dverrafte. 2. bute, ar (butte), kabbe, 
ar? (kappe), styve (-de), kylle —X Ifr. 

e af. pe), skar(dje (skale), 
ar, skjær(d)e (skjæle), e, korte(ar), stytte 
(-e). (Dpflide, f. & en Qammer), strusse(ar). 

Stue, ståve(o), f. (>: værelse, større sn 
kammers og mindre æn sal el, storstue?) 
ML. barberstue (0: rake-s.? sv. rakstuga), 
daglig-s., forstue, hjørne-, leke-, råd», 
skriver-s. (2: kontor), stas-, studer-, syke-, 
vakt-stue. Stue ær og som ståve = stue- 
bygning. Stue og ståve brukes og som 
motsætn. til loftheøjide(r. Stuen — 
førfte Gal — anden Sal (banfl), ståva 
— lofte" — øovste-loft (som dog ikke 
brukes til at bo i), el. ståva, stuen el. 
lste højde, lste hus-høgd, — derefter 
andre h., — tredje h. Jfr. Stage. Mk. 
ståve-bete(i”), m., $overbjælle å Nøg: 
ftue (jfr. bete-hovud); -bord, >: Mad: 
bord å en Stue; -frost, >: bet at man 
fryſer å Quiet; -glas, >: Gtuevindue; 
-møne, n., Gavlen paa en Gtuebygning; 
-telefi), n., Stuegulb; -timber, n., -tuft, 
f. Mk. og glas-ståve el. prunke-st.,, 9: 
Stadsſtue; ram-ståve, >: Stue med 
$Qalvloft. Satte Stuen paa Loftet, 
sætte stuen på take”, 2: endevende huset, 
i vil” lystighet. 

Stuebyguing, se Vaaningshus. 

Stufe (t. Stufe?), ren (ublandet) malm. 

tut, Stultatur, gips-arbejd, -værk, op- 
højede prydelser (av gips, på og inne i 
bygninger). 

Stum, *dum, *mållaus, "umålog (jfr. umæ- 
lende); (taug, f. E. af Beundring), mål- 
laus ,ordløs, *tagal, tegjande; (af Skral), 
mål-bunden, *målstålen(o), klomsa(u), 
fjetra'; (Sogftav), ljod-laus (Lm.), over- 
tallig. S. gjøre, klomse(u), målbinde, 
målstæle? (til målstålen. Stumme Kil⸗ 


der (til f. E. Airlehiftorie), uskrevne k. S 
Fr. H. S 


. ep dumming, m. Jfr. 
Døvftum. 

Stumhed, målløjse, f. 

Stumy (t. ftumpf), *slo (sljo, sv. slo; jfr. 
Sløv), skjæmd (kniv), kubben (som en 
*kub, kubbe), *kubbot; ”*tvær, tværleg. 
Jfr. But. 

Stump, en (t. Stumpf), stubbe, m. (gl. n. 
stubbi), stub', ende, m. ( J-1 fjel-, 
kjæp-, stok-ende), gnust, m. (nust), måle 
(0), m., snab', m., smule, m., bete, m., 
stykke, n. 6. af en Zræftamme, 6. 
Tre (KlodB), ved-kubbe (H. Sch., Østg.), 

Økubbe, kult, m., kabbe, m, but, m. 

€. afhusget Gifær af Torfiſt“), nakkje, 

m. 6, liden, afflaaren (f. €. af Brø», 
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Dff, til at tage i Munben), tærning, m. 
Sv. timing. Gl. n. tenningr 6,, 
unyttig, u-blejg, m.  Noget, fom er 
fammenfat af Stumper, skrå-værk, n. 
Jfr. Fiitvært. Stumper, jfr. Smaa 
fipffer. Stump i * ær vt surb 
mots. kake el. fla'bred. tumper sp 
fjære, skrå (-dde). 

Stumype af (afrunde), *kuve; (hugge Top 
el. Ørene af Trær), kylle (-te). Jfr. 
Kappe, Tværhugge. Stumpes af, *nud- 
dast. Ufftumpet (og fort), *nubben (jfr. 
nub”, Jernplug). Jfr. Stævne, 3. 

Stumpet, *stubbot (-ben). 

Stumpnoæfet, stub'nasa? (stut-n.?). 
stubbe-mus, *stub-svåle(o). 

Stumyrumpet, stub'rumpet. Asbj. 

Stund (vis Tid), stund, f., visk, n., ta'k, 
n., tåke(o), f., tåkt(o), f., ryk', m., bejte, 
n. (J. Moe), lejte, n., skåv(o), n., lune, 
f., bel(i'), n., ri(d) f. (B. B.), ræp'(e), 
m., bålk(o), m., kast, n. »Ej go rie. 
»Ri'-om-tile. »Det gjæng i rykkjere. 
S., iden, tele, n. Jfr. VBenteftund. 
S., ulyltelig, uheldig, u-stund, f. 
»Ustundi kjæm altid uventa':. Arbeidbs- 
finnd, åft(0), f., ojkt, f. En og anden 
S., tak og annat, *faukom-til. Jfr. 
Stunbom. J famme S., samstundes 
(gl. n. samstundis). Stunder have til 
noget, "have tidi el. tider. 

Stunde (vente), stunde(ar), trøjte (-te), t. seg 

etter, enast (-test), ottast (B. B.), økte 

(øjkte), ar, munde(ar), snærke - snark 

— snorke'): (vente meb Længfel, l[ænges 

efter), *hike, hipe (jfr. *hippen, fulb af 

Forventning, fpændt), længjast etter, *trå, 

tide til, trøjte (-te); (tragte), *stunde: 

(ftunde til, nærme fig, flride frem, om 

Tiden), *stunde til, tøle (-te): »det stun- 

der til jole; »det tøler mot kvældene; 

(bige), stunde, slime(ar. Dv. sliming, 

lang Benten. Jfr. Gnylte. 6. ivr 

efter, :sykjast (-test), værke etter. 
tunden, *stunding, *”længting, *tråing. 

GStundesløg, *stund-trejten (stundes-t.), 
Ftidelaus. S. være, jfr. tvætte(ar), rote 
(ar. S. Perf., tvætte-kop, m., -kolle, 
f, -bette, f. Mk. vind-hauk, m., ,0m 
Gn, fom gjør fig megen Travihed uben 
at ubrette noget”. Se Taarnfall. 

Gtundesløsheb, tidelejse, f., tvætting. 
Jfr. ro't, n eg. Roden, Graven. Jfr. 
Travihed. 

Stundam, stundom, *ri'om, ri'om-til, 
Stakom-til, faukom-til, "med kvart. 


Stupefa se erhertees Beſtyrt⸗ 


Efter 


et H 

Stupe attiøn, 

Stupend, 

Stupid, *få-vi's, *fåtænkt, -*veten, "nauten, 
enfåldig, *toskot. 
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Stupiditet, jfr. Dumbhebd, dårefærd, dåre- 
værk, n. 

Gtuprater, våldtægts-man (Molb.), jomfru- 
krænker 


Stuyrum, lejermål, utugt, hor. 
Stutflag (a forælbet” fut, 3: ort) 
*stut”-fla!g? (2: firkantet Flag uben 


Split”) 
Gtutyingp, Pstodhæst ; 


PN ot So (t. GStutenmeifter, >: fom har 
Dvfyn over et Gtutteri), todmester (Molb., 
. D.), *hæst-opalar? hæst-avler? - 
—*— (t. Gtutereif), hæst-opælde(e), 
?), (en) hæst-av!, hæstehåld (Lange- 
bek » stod-hold (H. D.). Stod el. stod- 
hold finnes ikke i *, men nok stedhæst, 
gl. n. stödhestr. Mk. gl. n. stod, n., 
» Samling af Qopper, Stutterie”. 
Stutteridygtig (ſtikket til at lægges til i 
et Gtutteri), stod-før? 
GStutterivæfen, hæstavl-stel”, -greje? 
Stub, *stub, levning, 9slump, stuv (2: 
rul”, sammenrullet vær). 


jfr. *gra'-hæst, 


Stuve (boll. stooven, n. f. fidven, eg. koge Stylte, styltre, kl (stjeltre) ; 


ved bæmpet JM), koke o 
i »dyppelse«. Jfr. Gaus, Dyppel. S. 
ammen (palle), stuve(ar), kåte(o), ar; 
tet fammen), stæle (-te); jfr. "pakke, 
tappe. »Kåte seg i hope. Om folk, 
som ligger el. sitter sammen i et trangt 
rum. 

Styg, *styg" (om utseende, smak og lukt), 
avskapleg, ufri(d), *ulikleg (jfr. Grim, 
Haæslig); (ufømmelig), *fæmleg (,maajte 
for felmlege); ; (ffammelig), *tjonsleg, 
utjonsleg; (frygtelig), huskeleg, nøg"leg; 
(uhyggelig, ubehagelig, jfr. forargelig), 
hundsam, hundsleg, hunde-: »Ejn hunde- 
levnad(i”); jfr. bikkje-leven. S., møget, 
Sstygvoren, stygleg. S. blive, stygne. 
&. Perf., "stygg(j)ing; *styggen, *stygga. 

Stylgsbö (,Fragtgodö af forftjelligtSlagö*), 

jfr. stykke-gods, bland-g., blænding, m., 

2: pen blandet Masfe”. Mots. Gtyrte: 
ods zee ensartebe Barer, 

—* ſtyrtes løft i Kibårummet, faafom 

Korn, Salt, Stentul*. Sturte, ar, ær 

= ,ubfiyrte”, 

Stytte, stykke, n., bålk(o), m. (line-, note- 

b.), bete(i'), ar ryfte, n. (jfr. *fram-, 

bak-r., nl. i Slæber), næme, & '9 bat 

(Eker, ek — 9: S., 
lør; jfr. ap, Blet, Bien; (Bare) 

stykke? *skildri, måling, f. (Stuefpil) 

stykke, (*lejk?) (stykke ær i * bl. 

met Arbeide, et Vært”, altså vel he et 
av en maler el. skald). (Rummer, Gr: 
emplar), "stykke; (Kanon), "stykke (efter 

Molb. en tyskhet). fr. Smule, Gran. 

S. Uger, Eng, Stlev, tejg, m. S. 


p (noget kokt) 


Stupiditet — Styre. 


Jord, ryft, f, S. at lappe Klceder 


" Tt. 
øde 


»ejn m. p 


Gtikin Gtyltet, *skillinge 
Be * "tommer til 


—* (Asbj.). 
3 


*skjærvle(e). 
ar Paaret, s 


Få, se Ubfty 
kkjevis. 


. Då yoert; aforælbet”), 
e(e). Gi. n. stuldr. 


Stylitled), søjle-, stolpe- el. stav-helge» 
(som lever på toppen av en hej stolpe) 
sv. stylta; 
-stång(o), f. 
Stylus, se Olle, mf 
Stymper (t. Stå Par, br krabbe, 
m., hå'n, n., kje m., tufs, m., lake, 
m., larv, m. (»værste larven hæve mest 
å lastee), staur, m., umage, m. (gl. 2 
amagi, ikke Føre) task, kumling, m 


Styne (ta , e), kylle (-t 
Sr (t. pe, Bnr) pg f. Ot skat". 


Jfr. Krigsftyr og 
S 


: holde S. 

de gr Gr arte, 
rtbørd ( euerborb), *s 
n. stjornbordi; jfr. «bakbord), * 
»Læg' det i h.e1 gikke i høgdi). 
deg i h.e1! Jfr. Suvart. 

Styre (herfte, — — regjere, foreftaa), 
*styre; (Gaard, Husholdning), skipeli”), 
styre, drive (— drejv); (f. funne, baanb: 
tere), *sævle, *rå med (sv. råda med); 
hægde(ar), h. (shan far ikke h. s.c, 
5: (Me holbe "raade); fstævne, halde 
”nord-etter, til lands, til nords), *sætje 


jødne ' Styre. 
sSleden stjornar ikkje godte, >: gaar 

fet fljævt. S. til Nette (hindre fra 
Boldfombeb), *av-styre. Sv. afstyra. Dv. 


Le TR 


FÅ 
kr mill MEN 
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*ayvstyring. Maade at ſ. pan, styre- 
måte, m., styrmad, m. 2. Styre (ub), 
se Mafte. : 

Styre (or), styre, n. Gi. n. stri. 

Styrelfe, styring, f.; baarl. S.), u-styr, n. 

Ctyrefjædre, *stærte-fjør el. *stuv-fjør el. 
*yele-f.? 3: sammensætn. av støært, m., 
stuv, m. og vele, n., som alle tre siges 
om fuglehale, med fjer, f. 

Styr(e) mand, *styre-man; (paa en Stor: 
baad), *beste-man. —s6 Plads i en 
Baab, styre-rom, n. 

Styrepind, st: re-vål(o), m. 

Styrer, *styrar. *drivar. 

Styrke, *styrk(j)e, magt, f., *kraft, f. (ikke 
bare om ,Stof og Næringsmidler”), avl, 
m., måt,m., avle, m., *sejglejk; (Krigs⸗), 
"styrke; (Friſthed), dern(y), f. (»komme 
til d. attere, 9: gjenvinbe Kræfterne). 
S. til at haandtere en Ting, ævle, n., 
avl, m. Tingen felv ær da ævleleg, 
f.e.æ. stejn. S. til at flaa el. holde 
fig, stå(d)e(o), f. »Det gjek' ståda or 
fjørie. Jfr. Glafticitet. vis Grad 
af S., stærklek, m. 6., tiltagende, 
stærkning, f. Med S., *med avle, "med 
måt” og magne. 

Styrle, at, styrkje (-te, >: styr'te — styr't), 
trøjste (-e); (forfrifte). *magne. Styr: 

, ”stærkne, "styrkjast. 

Styrkebelte, dværg-bælte, n. (,i Yven: 
tbrene"). Jfr. (Thors) megingjörd. 

Styrkelſe, ning, styrkning, f. (-kjing, f., 
«kjelse, n.); —S — trøjste, m.; (Dp: 
friftelfe), nøring, f. 


Styrkende (Traftig), *styrkjeleg, fstyrkjande. 


Styrkne, se Styrke(8). 

Styrkningsmiddel, nære, n. 

Styrte (falbe ned; uvirl.), rjote (— raut); 
(plubfelig), stute (-te), stupe (-te og staup), 
stupne(ar), sturte(ar), stumpe(ar); "dumpe, 
”dunse, ”dunke, drj raus), frase 
ned, ”ramle ned; rape, ar (jfr. Ølide); 
(vælte, falbe), "dejse (-te); (bumpe, falbe 
omfulb), rulle(ar), bikke(ar), kante(ar), 
trille(ar), *rjuke i kol, *drive stad (jfr. 
Omtuld); (falbe, glide ub), rjote, gyve 
(shan raut i å'nee, »han gauv i kole); 
(fom et Banbfalb), fosse (J. Lie); (dø, 
om Kreatur), starve(ar); (firømme, falbe), 
*slå (sbåra slo i båtene; »røjken slær 
nede; »det slo op i ejn lågee, o); (fom 
Korn, Sand, Røbber), rynje (— runde), 
rulle(ar), rjode (— raud; gl. n. hrjöda, 
sv. * ry, brusfe), renne (— ran), dreøsje, 
y (— druste), drysse; (inbvirl., tranfit.: 
f. noget neb), støjpe (ↄseg utie, »i sjøene, 
ee sturte(ar), støjte (»seg i vatnete, 
te); løjpe (-te), renne (-de), *skumpe 
ned, *”skuve ned, (yte), skjote (ned) (f. 
Gr. Tømmer, fra Yjæld); rinde (er,-e). 


S. frem (brybe lø8, f. Cr. Van»), 
springe, *sprætte; (flrømme til), druse- 


(-te); (ftrømme ub), vælte (— valt og 
-e); (tafte fig over), rjuke i (uti, på) (sv. 
ryka); ruse (-te; sv. rusa), rause(ar), 


*springe fram, fare fram. 6. ind (i. 


Baaden), *skavle, *slå in. S. las, kome 
på løjpti; (Iø8 paa), rjuke på; (hin 
anden), rjuke ihop, *gyve på, *g.i bringa 
på. S. ned (om Regn), læmje (— lamde); 
(om Sne), lædje(e), *læsse ned. S. ned 
med Brag, ramle. Også H. D. Syv. 
ramla. . (falbe) vet med, tvær-stupe 
«te); (fare til Siden), *fjuke, *drive, 


rjuke. Dv. fjuking, *rjuking. »Hatten. 


fauk (rauk) ave. S. øsverende, stupe. 
.B. 6. fammen, *ramle. Faa til 
at fi. el falde, *rive i kol; fælle (-te). 
S. ud af, teme or (»t korn or € 
tunne«); Boæbdfle nd af et Kar, kvælve 
-de), renne (-de), late (— le't, ee). Jfr. 
omme (noget) i. «S. en Minifter), 
fælle, stejpe? (te)? stejte (-te)? Jfr. Ber 
ſeire. tyrtet (overvunden), råken(o), 
av rjuke (— rauk). 
Gtyrtebad *sturte-? *støjpe-? regn-? *rynje- 


bad? Mk. regn-skol, n., -skur, f., -skvæt”,. 


m., Spil, m. Mk. Styrtegob8, Styrte: 

plad8. 

Styrtedyb, stu'p, n. Jfr. Afgrund. 

Styrtefærdig, *sturte-færdig? 

Styrtegods, se Stylgods. 

GStyrtefø, brå't(o)-sjø, m., skavl, m. 
. Lie), s.-sjje (H. L.), 2: ,Øølge, 
vis Top banner en flarp Kant, fom 

efterhbaanben bræltes og fiyrter ned”. 
Dv. *skavle, *skjævle, >: danne ”skavlar. 
Styrtning, stu'p, n., flå'g(o), n., ufs, f., 
løjpt, f., lejpe, f., rensel, n., kast, n., 
skå't(0), n.; (at hyrte el. fiyrted), jfr. 
GStyrte; (Strømning), jfr. GStrømning. 
S. af Søer, jfr. Styrtefø. 
Styver (t. Stilber), to skilling. 
GStyrerfænger (t. Stiberfinger), mat- 
stræver, mammons-træl el. -tjener, penge-, 
skillings-kær? prakkar, m., puke, m. 
Jfr. Bengepuger; Matertaltft. 
GStyverfængeri, skillings-knipe»rie. 
Stæbdig, *stald). S.t Gaarden (om Hett, 


fom ifte vil ub fra ft Qjem), *gar(d)-- 


stad, ”tun-s. 

Stoædighed, stahet. 

GStælte, 1. (fætte i Stal), "stækkje, *sæte 
(av såte). 2. (gjøre mere fort, ftaffet), 
*støtte, y (-e) (av stut'), korte(ar), *stubbe 
(ar). Jfr. Borforte, Afftumpe. 

Stænder = Dag (t. Stånde, >: Lag, For: 
famling), se Stand (sist). 2. (Stolpe), 
*standar, *opstandar. 

Stœndig, *stændig, 9: stadig, vedhåldende. 
Mk. stødleg, >: faft, filler, ftabig. 
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Stænge (Humle, Arter), *stange; (lulte 


ved Gtang), stængje (-de). Dv. stængjing, 
f. Gtæungt (inde:) Rum, stæng; 

«Stænge (Loft å et Qu$), hjæl", fjor, 
lø”e-h.«), træve(e), D. (»stal-t. på te"l(i), 
D., skuk”, 

Stongel, renning, m., *tejn, m., stel(y), 
m., 2: Rogenden paa Gtraa; stølk, m., 
” n. €,, hul, røjr, f.  Stængel i * 
ær 1. Bom (at ftænge med), 2. Stang: 
maal. Altså ikke = Gtamme. 

€tængning, stængjing, f., stængsle, f. 

Stæungfel (bet, vormeb noget lukkes, 
Haægte, Laab, Bom, Skodde), stængje, n., 
stængsle, f. . 

GStoænl, gjejs m., skvæt", m., skvætte, ſ. 
spræt", m. 6. af tyt Bævfle, klyse- 
dreve(i), f., k.-sputer, m. 

Stænle, skvætte (-e) på, sprøjte (te), 
”sprætte (-te), *spra (»spradae). 
skviltta. (Gyde), *drøjpe. Gtmatende 
(fprubfende), *skvætten, *skvætsam. 

Steenkekoſt, visp, m 

Gtænltning, skvætting, f. For Qver 
—— udſat (Sted), *skvætsam. 

Stæntregu (,N., fom falber af og til i 
fmaa Stant* , 'Sskvæt-regn? regn-skvæt”, 
m., 9: „liden el. fort Negnbyge". 

Stæate, 'stæt'(e), f. (sv. stitta), pal' (sv. 

all), m. Stæt, n. sær fotstykke, fot; 

mpe, f. (på knap), også kalt mælle, C. 
kkje, f. 


1 stær, t. Gtaar), stare, m. (star). 
Gl. n. stari. Sv. stare 

GStærblindb (,meget foagr el. nærfynet”), 
*star-blind. 

Stœrgrœs (Carex cæspitosa 


208 ere 
Arter”), står'(0), m Å 


4 $--gras, n. n. 

störr. Sv. start. — acuta, krasse 
gras, blå-g., -flis, f. Carer panicea, 
sene, f., sen-gras. Carex vesicaria, vas". 
står(o), Tapsko-star' (Dr. Sch.) skjæne, f., 
skjejne-gras, sæv, n. 

Stærl, "stærk (i € i det hele som i dansk- 
norsk), *avleg, "før, "før og stærk, 
”stærog; (fom taaler meget), trottig(00, 
trottog, trøttog, tråttau); (Fraftfulb), 
*traust (»ejn t. gute, 2: ftærkbygget G. 
dv. trauste, m., trøjste, m., traustlejk); 
(fom til at brybes), spræ'k (H. Ibs.); 
(ubholbenbe), *tærog; (varig, om Tøi), 
dyg” (dv. *dy lejk, Barigheb); (om 
Uveir f. Gr), hard, *stærk; (Dril), 

svær: (Strøm , 

; (om Luat, Smag), *fræ'k(e); 

grarp, beftig), ni(dlleg. 8. Gar, ul 

rik, stærk. 5000 Manb 

m. S. i Hænderne el, 

”hand(e)-stærk, mots. *hand-vejk. og 

pA også trol'-: t.-dryk”, m., -øl, n. 
&., ufædvan!., hund-stærk. €., noget, 


OR 


rmene, 
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traustleg. v Stærtere blive (Bind), kvæse 


Dv. stærkning, f. tært (Mbu.), mær- mør- 
gjeleg, *storlege, stor-: sto 


te Döreorbentiig 


stærk kar (krop). Jfr. Perſon. 

Stætte, se Stænte. 

Stævne, 1. (inb:), *stæmne. GI. n. stefan 
2. (tage Veien; Jette, flyre; firtge), styre 
(-de); falle. s»Styre bejnt i auste. 
den fæl in etter fjo'rene. sStraumen 
fæl ute. 38. (Træer, tappe), kylle (-te), 
kolle(ar), styve (-de), *kabbe. Mk. 
Stævnetra (Æ. med afhugg 

6. (Træer), jfr. 
Rodfappe. 

Stævne, et, stæmne, * *moete, nm; 2 

(Retn nø), far-lej(d), f. fr. Kurs, Net 


ning. 
Stævrnenidue (indfiævnt Vidne, Molb.), 
*stæmne-vitne, >: , Gtævnevidne”. 
Stævrning, Sstæmning, stæmne, f. Mk. 
stæmne-sætel(e), m., -brev, >: Kalbsfeddel. 
Stævningsmand, estæmne-vitne (>: fom 
fortynder Stævning). Jfr. dog Gtævnes 
ne 
Stø, "traust, *ste, pålitelig. 
Stob, staup, n., bekar(i'), m. 
bråtne bekarar i ale lande. 9. 6. % 
Bei, staup, n. Kornets Blødning 
for 'at blive til malt), staup, n., stejpe, 
n. »Sætje korn i staupe = stejpe kom. 
Jfr. og Matte. 
Støbe 1 Form), støjpe (te), støjte (-te), 
renne (-de), gjote (— gaut). Sv. gjuta. 


Va 


et Top), nave, 
træ, Kappe, 


sD'er 


»Støjte ljøse. %. (Iægge Å Støb, nemlig 
Korn), mælte (-*), støjpe. 

Støber, *”stejpar, *gjotar. 

Gtøbefle, støjpe-skjej', f. (skjæ"l, f., 
-slejv, f.). 


Gtøbning. renning, f., stejping, f. 
Stød (at ft) —2 m., Ke m.: 


falb), ri', f., ryk, * nm Ke 
om bet 'baardefte 6 ap hjul B oe 
paa Søen”), ta'k, * 


vind-f.); (i en Bei), elt m., —— me; 
(Slag), svarp, m., sit-op, m. (sv. sittopp); 
(Nyftelfe), suk”, m., husk, n. * 


a, bakst 6, Kl , m 
ærte efter S., støt. Bed S. frem: 
bringe. støjte. "GS. bår Tage 


mod Gtødet, stå for stetet, på foreiy) 
støjten. 2. Stød, >. Støtte:  forædet", 
jfr. Støtte; 


Nygftød. 
å 5000 | Støbde (volbe Men el. Smerte ved Stø, 


ramme 
«te); (pu 
skuve (— skauv og ar), sku 
*knubbe; (nufe), stampe(ar), 


— støjte (seg, foten sm, 
e), *skumpe (dv. skumping, f), 
bbef(ar), 
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knysje (— knuste), *knuske, *knustre 
(jfr. Knuſe, Smuldre); (gnide), nygge 
(— någ, o: »Båten lig og nyg' seg mot 
bergete); —(brive, flænge), svarpe(ar); 
(Bal ned å Jorden), kvæte (-te), "dytte; 
(være paafalbendbe), ræke (— ra'k: »det 
rak meg); (om taltløs Tale el. Adfærd), 
støjte (dærtil: støjt, m., tvær-s., om en 
Nerf., fom støjter): (frænte), nejte (-te). 
Jfr. Krænke, Fornærme. (Nytte el. trælte 
noget af Stedet), *rive. »Han rejv be- 
kerne nede. »Dej hadde så nær revet 
meg i kole. 68. (rbfte) et Sar, skake 
(— sko'k), sukke(art sikke(ar). Dv. 
sik", m., Støb, Ryftelfe, og sikking, f. 
(Synkning ved Ryftelfe). S. f. Ex. Kui- 
ven i, jfr. Stille. S. fmanat, stappe(ar). 
Dv. stappe, f., f. e. kålrot-s. 6. an, 
*terme (dv. terning, f., Angreb, Dyſt. 
„Fremmed Ord”) S. an (famle, fom 
å Læsning, Tale), stople, ar. Jfr. Famle. 
Sane. GS. an mob (træffe en Jin: 
dring), støjte på: »Båten støjtte på ejn 
stejn. 6. fra fig (fafte, flænge), ræke 
— rak): »Ræk veden ut or vægenef(e). 

. fra Yronen, skuve av stolen. Lm. 
&. fremad, skutle(u'. S. paa, *råme 

å råke på. Ji Xræffe. 6. paa 
Stjær, *sætje (båten) fram-på. S. ſam⸗ 
men (fom to Dalfører), ”skjære i hop. 
S. til (grænfe til), møtast, f. e. om ut- 
marker. S. til En (puffe), *dytte. 

rindbfesfen byttede til ronningen og 
un igjen til Rongen. Asbj. - til 

de (give et S. el. Tryk), *yte, skuve 
(— skauv), flytje (— flutte), føre (-de), 
skjote (— skaut); vinke(ar); jfr. Nytte. 
»Dej hadde yt han i kole. 6. med 
Føden, spænne.. S. meb HQøruene, 
stange. 6. med Rjæp el. Stang, 
påteto), ar. Stodende (rbftenbe), hus- 

1, skumpande; støjtande, støjtsam. 
»Han kom støjtande med dete. tødt 
(fornærmet; branten), *furten, *snurten 
(snorten), *strunten; (beffabiget ved Stø»), 
stejt. S. være, furte(ar). Fr. Bg. Dv. 
furt, m., furting, f. Jfr. Fortryde, For: 
trydelig. S. føle Ø, trykkje på el. 


y). 

Støben (Puffen; Fremflybning), stejting, 
f.. påting(o), f., skubbing, f., skuving, 
f., skumping, f., yting, f. (>: Stubben), 
husking, f., husk, n. (9: Nyftelfe). 

Støder (til en Morter), stejtar; Kolle til 
at fløbe el. lampe meb), stamp, m. Jfr. 
eng. stamp, Gtempel. 

Stodvis, *i rykkjer, i rykkjom, rykkom- 


mult; jfr. opstyr, n.), så'd(o), n., sål(o), 
m., ramne-gal, n., sma'l, n. (og m.), 
ål'(0), m., ålder(o), m. (gl. n. öldr, 
Driffelag), rusk, n., sti'm, n., kav,n., 
mask, n, ru?t, n., ruting, f., sterjing(y), 
sjau (H. L.), gny, m., husk, n. (dv 
huske-ståve, 2: Segeftue), regjersle, f., 
ljom, m., tu'r, m. (9: Lyſtighed, eg), 
van-læte, n., verlæte, f. (»vederl.«), leven, 
n., leverne(i”), n., tid, f. »Han gjorde 
slik tid, at det var fælt«. (Gjør ilfe flig 
mr og hold ille fligt Leven, fa" Hjemme: 
mufen. Asbj. Jfr. Syftighed. Jfr. Dp: 
tøier, Tummel. S., ufædvant., ovlæte, 
n. Gu, fom gjør Støi, u-styrje, f. 


Gtøie, *bale, *baske, regjere(ar), ståke, ar 


(stoke, stuke), stråke(o), ar, styre (-de), 
bråke, *kave(ar), *maske, *mallæte 
(seg), *mare, sterje(y), ar, heje (2: rope: 
hej1); (om en Mængde Mennefter), kade 
(ar), sålle(o), ar, søgje (-de), tjote (— taut), 
lle(o), ar, åldre(o), rute(ar); (fværme, 
føbe efter Morflab), *huske, *ruske, 
*tuske; (om vilb Lyftigheb), *rase, *rasse, 
resse(i'); (leve Ibftig), ture(ar). »T. jole, 
»t. dagen ute. Dv. ture-gast, Elſter af 
følende Gelftab. Jfr. Larme, Mumle, 
Summe. Gom gjerne ſtoier, *kavsam. 
Stsiende, *styren, styral”, styrande, stør- 
jot(y), ståksam, hejot, *rørot. S. Perf., 
rusk, m., *ruskar, *ruske-bjørn, ståkar, 
ålder-kop'(0), m. Mk. og ålderkong, 
Inftig Selſtabsmand. (Kvindfolf), ruske, 
f., *galne-heje. S. Gelffab, baske-lag. 


Stanne, stenje, y (stunde; gl. n. stynja, 


stundi), pæse (-te?) (sv. * påsa), tæve(e), 
ar (ikke tævje), hæse (-te), "puste, snærke 
(— snark, snorke”), rjose (— raus), *kjåste 
(kjaste, kjastre), stanke, ar (stånke; gl. 
n. stanka, sv. stånka, eng. * stank, fulle). 
S. dt Tfutte af Ulyft (frympe fig for 
noget, fom man blir nødt til at gjøre), 
gose(u), ar, kvie (-dde), k. føre(y), k. 
mot, k. seg med. Jfr. Srympe, Grue, 
Ømme. Gtønuende Lyd, sten(y), m. 


Gtønnen, stenjing, f., pæsing, f.; hæsing, 


ande-tak, 0D., tævingle), f., sten(y), m. 
(gl. n. stynr). stank, n. »Det gjek med 
ank og stanke, fulfenbe og jamrenbe. 


Gtør (Accipenser sturio), 6 å 


hå-s. Jfr. Lunfifl. Gtørens . 
Pladften i Vandfladen størje(y)-våde(o), f. 


GStørkne, stårkne(o); (om Blob), levrast(i'). 


Dv. stårkning, f., >: flørtnende ZTilftand. 
GI. n. storkna. 6. lade, stærkje (stær'te 
— stær't). 36. talge, >: fmelte XT. og 


til, i takom, takom, takom-til, tak og| ſtobe ben tet Rar. Størknet, stårk(jJen(o). 


annat, riom-til, stund-imillom. 
Støi, stå'k (stek, stuk), n. (B. B.), styr, 


Større end efter Udſeende, dulen, >: fom 


bølger. Mk. ruvsam. Jfr. Boluminøs. 


m. (og n.), ustyr, n. (9: Dptøier, Xu: ' Gtørselfe, ”storlejk; (flor Berf.), kult, m., 
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rug”, m., sug", m.; (Bidde, Dmfang), 
ruv, n., røjve, n. Jfr. Bolumen. 

St også mest: *meste loten(u'), 9: 
fl. eten; *m. mannen, 2: ben anfeeligfte, 
meægtigfte M.; fa høgste p. 
Ctørftebelen af et vilt Forraad, hegdi 
(2: Qøiden), hegsta. »Me have fænget 
begdi (høgsta) utav dete (sta die). 

Støtte (Stof el. Pæl at fløtte med; n. I. 
Stutte, t. Stilte), stedly), f. (sv. stöd ; 
gl. n. stod, sty ja), ste(dj)e, f.; (Stiver), 
stærte, F . Gr. under en Bjælle), 
stæt'(e), f.; (fom bholber noget oppe), 
under-hald, n.; (Stolpe, med Kløft oven: 
til), sule, f.; (Ville, opretftaaende), op- 
stander, m. 6, at fiaa paa, fot, m. 

*stol-, bord-, gryte-f.). S. under en 
Baad par ) Laud, Por f., bord-knak”, 

1, Skåre(o), f. S. under 'Øra, Gulv, 
GStilads, tyfot, m. (,bunfelt Drb*), mar- 
fot, mår(o)-f. Jfr. Stolpe, Pal. 6. af 
Fræ med Klaft i Guden (til Gjærder 
og Qæsjer), skår(d)e(o), f. (skår, 0, skola, 
skol). —8 paa Skraa mod Bæg, Dør, 
sparre, Ctraaftøtte mellem CStol- 
erne i en Bygu., *stav-band. Gtøtter 
ætte til, under, stedje, y (— studde), 
skår(d)e(s). Dv. skår(dJing(o) GI. n. 


orda. 

Sistte. at (holde opret), stø(dje), y (— studde), 
stø (B. B 1. n. stydja. Sv. stödja. 
Også skå de o (jfr. Gltøtte, en). (Støtte 
med Spiler), *spjælke. fig, stedje 
seg (på noget). 6. fig til hinanden, 
stødjast(y). Jfr. Anberføtte S. ed. 
fæfte med Baand, stage(ar). Mk. Etøtte- 
baand (Sivebaand, f. 6. paa RlØv), — 
n. S. med en Stav, stave(ar). »Gange 
og stave segr. Gtøttet, stud?. Det fløt: 
ter mebeufra (bet banner en faft Grund), 
det trøjster op under. 

GStøttelfe, stødning(y), f., stødna' (stønna), 
m. Jfr. nnderftøttelfe. 

Støv (t. Gtaub), duft, f., dust, f., dumme 
(dumbe, domme), f., dam", D., musk, n., 


få'n, f., gjøft (gy-), f Kol n. dumbe, 
dupt, dust. Sv. dam. S. af Blomiter 
ge ov paa Træer el. Øræd), stude, f. 


oyflibt Stem, stejn-mjøl, n. &., 
fygende gåv(o), n., g.-sky, f., gjøv (837). 
øjve, f., mel (mjæl, mjed), f.: 
* fe Jfr. Fnug, fotter, Støvfty. 
S. bortfeie, dufte(ar), gjøfte (gy-), e 
Støvagtig (Ene), mjæl", mjellen. Gtøy- 
agtigt Gfybælfe, moe, m., moing, f., 
musk, n., dumme-sky, * dæmme, f. 
—— hi'm, n., hime, f., tå'm, n 
Støvdrager, mel-tråd (I. A.), stev-tråd. 
Ved meltråd (mjøltr.?), som Molb. dog 
ikke har, undgås det tyske Støv i Støv: 
traab, Støvnaal, Støvftængel, som dog 
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igen ær mindre unorsk æn det helt tyske 
Støvbrager. 

GStøvbrev, måld-gåv (0-0), n. Jfr. Støvfk. 

økt få'n-haug, m. 

Støde fån, f., dumbe- el. dust-lag? 
hi'm, n. 

Støye, dæmme (—dam —dummet), duste 
(ar), dyfte(ar), damme(ar), muske(ar), 

gjøfte 7, e), gjevje, y (— guvde) £ 
(Spore op p, n. ſ. fløvern), rækkje (te); 
(føge nøie), rokje (-te); (f. efter Sugtea), 
vinde ar), vere (vedre) (ar). 3. (øeiri, 
viske. 

Stover (n. f. Støver), rækkje-hund? (efter 
*rækkje om sporende hund); (Giterfor- 
fler), "røkjar. Jfr. Speider. 

Gtøvet, dummot, dustot, ruskot. 

Størgran, fjo'm, n., fjokr, n Jfr. Fraia, 
VBrandftøv. 


Støvhvirvel, *dumbe-"kværvel, m.? Jfr. 
Qvirvel. 

Stavknopper, mjel, n. Jfr. Blomferfiøe. 

Støvle, støvel(y), m. (stevel, stævel; f. 
støvlar). Gi. n. styfill. Sv.stöfvel. T. 
Gtiefel.  Smøre fine S. (løbe fin Vei), 
røme, *skvætte, "stekke. Gl. n. stek- 
kva. Jfr. Smøre Qafer, Flygte. 

Støvleftaft, over-føtte(y), n. (jfr. Dver 
laber), bælling, m., bænding, m., støvels- 
læg, m. 

Gtøvleftrøppe, *støvelhæmpe, f.(?). 

Støymel, mjel-dumbe, f., mjel-duft, f. 

Stevnaal — GStøvbrager. 

GStøvregu (t. Staubregen) mug”, n., yr, 
n., yre-regn, musk, n., muske-regn, n, 
mist, n., dusk, n., duske-regn. Jfr. Regn, 
Kaageregn. 

Støvregue, mugge(ar), yre (-te), miste(ar?), 
muske (sv. muska), *duske, dysje 
(— duste). 

Støvfand (finefte, lettefte Sand), *dumme- 
*sand, m.? *sand-*dumme? *sand-*duft? 
Jfr. Støvmel. 

GStøvfly, musk, n., dumme-sky, f., gjøjve, 


f., *gå v(oy-sky. 
ipen = Støvbrager, Gtøvtraa. 
Støvtraad, jfr. Støvdrager. 


Guada, Snadela, se Svada ov. f. 9. 

Snbaltern, under-ordnet, -given; (en) un- 
derordnet æmbedsman. 

GSubamendement, under-ændring (H. P. S.), 
9: und—s-forslag. 

GSubdelegat, -belegeret, fræm - ful'magt, 
fulmægtig(et) (>: fulmægtig fer fulmæg- 
tig, under-fulmægtig). Jfr. JFremlaan 
(Fremleie). Se og Sublofation. 

GSubdiafoun$, (den) andre hjælpe- præst, 
under-hjælpe-præst. 

Subbititins, Subditiv, under-stukken. $. 
infans, bytting, forbyttet barm. Jfr. 
Skifting. 


Subdividere — Subsidiær. 


CSmubdividere, dele det delte (under-indele?); 
under-avdele. 

Sub fide pastorali, på præstelig tro og 
love, på pr. ære. 

Subglobøs, næsten kugle-dannet. 

Sub hasta, eg. under spyd (”spjut), ved 
ka -kop, v. overbud. Jfr. Auttion. 

Sublute igere, under-forstå, tænke sig 
(dærved). 

Subjelt (i Gramm.), grun-ord 
person, Finde et tjenligt 
ærelfe, f. tj. æmne til opl. 

Subjektion, under-kastelse. 

Subjektiv, -tiviff (Net, Sandhed), invortes, 
indre, personlig. S. og objektivt, in(d)- 
vortes og udvortes. Dr. Martensen, R. 
Nielsen. Jfr. frihet — nedvendighet; 
ersonl. — upersonl. Det S. i Kriften- 
ommen, den personl. kristendom. Fr. 
H. Ifr. Dhjeftiv. Det S. og det Objkt. 
t Kirken, personl. kristendom og det 
urokkelige i k. Fr.H. Subjektivt Re- 
ferat (mobfat objettivt), farget gengi- 
velse (— ufarget). Aftenbl. 

Subjeltivitet, personlighet, personl. ejen- 
dommelighet, p- egenskap, det person- 
ige. 

Sub judiee, uavgjort, ikke pådømt. 

Cnbjugal, under-ordnet. 

Eubingeret, under-kastet, under-»danige. 

Subfommitté, under-utval. H.P.S. Jfr. 
Kommitte, 


sætning); 


Går op 


GSublevation, hjælp, lettelse. Jfr. Viftand, | Sub 


Unberftøtt. 

Subligatiøn, under-binding (av årer). 

Sublim, hej, ophøjet; ypperlig, fram-ifrå. 

GSublimat, (en) »flygtighete? (>: flygtig- 
gjort legem, 2: ved ild drevet op i re- 
torten). Jfr. Fluibum. 

Sublimere, gore (fast legem) flygtig ved 
ild; over-»damper, »dampe-drive el, ut- 
drive. H. P. S. Jfr. Deftitlation (av 
flytende legem, væ(dj)ske). 

Sublofation, fræm-lej(g)e (at lej(g)eren igen 
bortlej(gjer. Jfr. fræmlån, 3: at låneren 
låner det lånte til andre, lån på andre 
bånd, andre-hånds-lån). Molb. har både 
Fremleie og Fremlaan. Fremlaan heter 


i * fram Æn Fremleie da? fram- 
leige, f.? 
Sublunarift, jordisk; for- 


under månen 
gængelig, ufulkommen; mån 
månelyste jorde. 
Syubmarin, under havet, under-havs (f. e. 
kabel) el. -havlig? (hav — havlig, som 
liv — livlig, lov — lovlig), under-sjes 
(-»søiske), under-va(t)ns (-»vandse). 
Cubmergere, sætte under va(t)n, 
svømme, dukke (nogen, -get) under, 
*duve(ar) (dubbe, duppe). 
Subminiftration, hånd-ræk(n)ing, lenlig 


e-lyst.  >Den 


over- 
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hjælp (helst ved »underslæpe); »under- 
slæpete (selv), løn-svik? (>: lønlig »bee- 
svikelse, — f. e.-av en kasse), kassesvik. 

Submisd, yd-myk, under-kastet, bejet, med- 
gorlig. Submissa voce, med sagte røst. 

Gubmidfion, underkastelse under»danighete, 
ydmykhet; (Dæmpelfe af Stemmen), jfr. 
«tilling, f., *spakning. Jfr. Dæmpelje; 

agte. 

Submovere % skyte til side, drive bort, 
fjærne, rydde af vejen. 

Gubordination, under-ordning, »avhængig- 
hete, hørighet (efter t. hørig?), hersom- 
het (i * finnes højrsam, 9: ,bhørfom, op 
mærffom), lydighet, lov-l.: (militær), 
age, m., tukt, mans-t. Jfr. Reſpekt. 

—s$g-Jeil, krænkelse, overtrædelse av 
lydighets-»pligtene, av lydskyldigheten. 

Subordinere, under-ordne. . flg, fled- 
føre sig (*fletføre seg, >: give seg i for- 
låg, 0). H. D. Jfr. Aftægt. 

Subornation, lenlig tilskyndelse, forledelse; 
underkøpelse (til at gøre ondt), muting, 
f.? (til * mute, 2: „beſtikke“). 

GSubornere, lenlig stelle til, sætte i (en, 
at . . .); for-lede, -føre; køpe til, ved 
mutor pr bestikkelse) få til. 

Subpartition, under-indeling. 

Subplantere, Suppl., spænne krok for 
(norsk?); fortrænge, stikke ut (”stinge? 
eg. om kortspil). Jfr. Stiffe (ub). 

Sub poena præelusi o. f. v. se Prællubere. 

ubrettør, under-styrer, -forstander (ved 
lærd skole). 

Subreption, tilsnikelse. 

Subrevifion, nyt, gentaget gennem-syn. 

Subrøgation, insættelse (i stedet, i en an- 
nens sted), ny-val(g), ny utnævnelse (i 
den før omtalte avtråddes sted). 

Sub rosa (i Fortrolighebd, hemmelig), len- 
lig, under fire øjne. Jfr. Roſa, Fortro⸗ 
lighed. 

Subſektion, under-avdeling. | 

Subſekvens, (det) efter-følgende. 

Subſenior, næst-ældste. 

Subſidialiter, i bak-hånd, (have) til *vare, 
— som varagn (n.), som næst-best (fore- 
slås). Mots. principaliter, først, f. og 
fræmst, som best, — som hoved-forslag. 
Jfr. Setundær. 

Gubkidier, hjælpe-manskap; pænge-hjælp. 

Subſidium: in subsid., i bak-hånd, til 
*vare, som (til) *varagn, at ta til. 

Subfidiær, ⸗dial, ⸗diel, diariſt (in Sub: 
fibtum, el. naar bet Vørfte el. Bedſte 
glipper), hjælpe-, *var-, næst-, ned-? 
næst-best, bak-hånds?, i bakhåpden, an- 
dre-hånds el. -håndig? 8 Reſerve. S. 
Forflag (modſ. Hovedf.), "var-forslag, 
var-framvarp (Lm.) (jfr. var-agn, nD., 
v.-år, *vare-våt, -von), næst-forslag (jfr. 
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næst-forman), næstbest forslag, ned-f., | Subfirat, under- el. grun-lag; æmne (H. 


hjælpe-f. (H. D.), ændrings-forslag. Jfr. 
Neferve 


Gubfignatisn, under-skrift, navns n. 

Sub signe, under mærke. 

Gubfiften(t)8, varighet; under-håld, livs- 
ophåld, utkom(mje, f. 

Sxbfiftere, leve, komme ut med, ha' ut- 
komme. ' 

Cubftribent, eg. under-skriver, -tegner; 
tingar (Lm.; som tinger f. e. en bok, et 
tidsskrift); for-køper, hålder (av blad, 
tidsskrift). 

Subſtribere, tegne sig (for ,Bibrag*), 
*tinge (t. d. en bok), hålde; deltegne 
sig. H.P.S. Jfr. Beftille, Abonnere. 

Subſtription, eg. under-skrift; tinging (jfr. 
Abonnement), under-skrivning, Lm., for- 
køp. Jfr. For. 

Sub specie, under skikkelse av, »skine av, 
påskud, bæring. Jfr. Skin; Pgaftub. 

Subſtantial, «tiel, >væsentlige, »selvstæn- 
dige, for sig; kraftig, nærende. S.⸗ 
Qønning, faste intækter, fast lenning, 
mots. Afciben(t)fer, >: uvisse, tilfældige 
intækter. Jfr. Sportler. 

Subftantialiter, »væsentlige, i 
saken, efter sit hoved-inhåld. 

Subſtautiv, navn, navne-ord. H.P.S.: 
selv-ord.  Mots. med-ord, 2: Adjektiv 
(og Adv.?). 

SubftautiøS, kraftig, *dryg, nærende. 

Gubftan(t)ö, «tia, noget for sig, tilværende 
ting el. person (ikke egenskap, »akcidense 
ved noget annet); en tilværelse (»væsene); 
et æmne (H. D.), 3: „Stof“, grun-æmne; 
kærne, inbåld(-et), det beste; den |næ- 
rende kraft: tæl(e), n. »D'er godt tæl 
i den stejnene. Jfr. Materie, Stof. H. 
P. S. foreslår grun-stand (efter sub og 
stans, stare). Stand ær jo imidlertid 
egentlig = at stå, men ikke = noget, 
som står. Gjenstand ær nemlig ikke 
norsk (ØGegenftand). J Subflans, i rå 
tilstand. Blæl:GS., blæk-æmne, 2: rå- 
æmne at lage blæk av. Gubftanlt)fer 
æmner, deler, grun-deler. Subſt. — 
Uttribut (Akeidens) væsen — grun-egen- 
skap. Fr. H. 


Gubftituere, sætte, sætte in i stedet (for 
en el. et; jfr. Grftatte og Nemplacere); 
under-lægge, la" avløse. H. P.S.: isted- 
sætte. 

Subſtitut, isted-træder (Meyer, H. P. S.), 
avløser; under- el. hjælpe- (t. d. -lærer), 
*var- (2: Reſerve⸗) f. e. klokker; under- 
ordnet medhjælper, (midlertidig) avleser. 
Jfr. Repræfentant, Stedforiræder, Sup⸗ 
pleant. 

Subſtitution, insættelse i stedet. 


hoved- : 


D.)h tingen selv (tænkt i motsætning til 
sine egenskaper, , Afcibenfer”, el. som 
underlag for dem, bærer el. innehaver 
av dem); det foreliggende tilfælle. Jfr. 
Unberlag. 

Subſtruktion, under-bygning (>: at bygge 
og det byggede), grun-lag. 

Subnmere (inbbefatte), tænke sig, me»e, 
forut-sætte, med-omfatte; (tillæmpe det 
særskilte, særlige, på det almene el. om 
vendt), under-ordne, henfore under; slutte 
længre (»videree). 

Gubfnmtion, forut-sætning, gisning, gæt- 
ning, *von, f.; in-, under-ordning ; under 
sætning. 

GSubterfngium, utvej, påskud. 

Subtil, fin, ov-fin el. ør-fin?, *hår-fn, 
*hår-gran”, *tyn', spæd, *gran: nøye, 
gleg, *var; listig, sleg, *snedog(i), fal: 
hår-kløvende, ordkløjvande? (til *ord- 
klejving), vreden, vringlet (»spidsfindige), 
klok, fin, *kløftig, dyp, dyp-tænkt; fin, 

leg, kælen, sår. Jfr. Sofiſtiſt; Spids⸗ 
Å nbig; Delikat. 

Subtraktion, fradrag. 

Subtrahere, drage fra. 

Sub uns specie, under én skikkelse (brødet, 
— uten vinen). 

Subus (for t. Zubuß), jfr. Unberbalance. 

Subvaſal, under-le(h)ns-man (ikke under 
lænsman). 

Gubvenere, komme til hjælp, ta sig av, 
støtte. 

GSubvention, hjælp, ste(d)na(d) (stenna", y), 
9: understøttelse. Jfr. Bidrag, VBiftand. 

Subverfiøn, kul'-kastelse (*kol”-stejung?, 
av *kol'støjte), *omstejting; undergang, 
for-fal. 

Subvertere, kul'kaste, *kol'-støjte, vende 
op (soge) ned på, edelægge. 

GSudatorium (,i romerft Bad”), svede-rum, 
-stue. H. D. 

Sudle (føle, fmøre til), *klasse, *klæsse, 
*klu *klyse, *klejne (dærtil klejnot, 
befublet). Jfr. Søle, Vefudle. 

GSuffeter, dommere (>: riksforstandere — 
i Kartago. Jfr. hos jøderne). 

Sufficient, tilstrækkelig, nok. 

Sufficit, nok! ikke mere! 

Suffigere, ved»hæfter, vedfæste. 

GSuffifance, tilstrækkelighet; pålitelighet; 
selv-godhet, -tilfredshet, -tillit; vigtighet 
(Fædrel., d.), selv-v., *storlæte. n., kryhet, 
kauthet. Jfr. Indbildſthed, Stoltheb) 

Suffifant, tilstrækkelig; pålitelig; stærk, 
varig; kraftig, nærende; selv- Skry, 
”kaut, *byrren, *spræt, *byrg, 
(fom Nos), jfr. Soli». 

Suffiz, bak-stavelse (Meyer; motsat for- 
stavelse). Se Prefix. 


*brat; 


* 
* 


ETE 


[1 AV 58 


3 fe 


7 
3 


Suffokation — Sult. 


Suffokation, »kvæl(n)inge, kjøving, *kvær- 


king, *stryping (av *strupe). Kvælje(e) 

i * ær = trylle, plage (om Gorg). Gi. 

D. kvelja (— kvaldi), pine. Jfr. Lvæle. 

Sjaganent, «gan-Bifløp, under-biskop. 

Suffragere, give sin røst (»stemmee), tale 
for, lægge godt for, lægge et godt ord 
in for. 

GSuffragium, røst?, val(g)-røst (stemme); 
samtykke; god mottagelse ; medhåld. Sv. 
rest = Stemme. Jfr. Stemme; VBifald. 

Suffufiøn, grumsing (gere uklar, grumse), 
*grugging, gjørming, y (av *grug., 

gjørme, f., d. e. grums). 

Suge, suge (— syg — saug). 6. til fig, 
suge at seg, drage å't seg.  Cngende 
Smaadyr ti Søen, såg(o), n. »Grun- 
sågr. Suget (udfuget), sågjen(o). 

Suge», såg(o)-; mk. såg-barn, suge-barn, 
5: Pattebarn. 

Suggerere, ingive, -skyte, -blåse; *sætte i 
(en), forlede, lokke, få til. Jfr. Inſpirat. 

GSuggeftiv-Spørgsmaal, fange-spørsmål, 
*snare-snak el. spørsmål? (»besnærendee 
sp.). Jfr. Sofismer, Fordreielfe. 

Guguing, suging, f., såg(o), n. 

Sui Juris sin egen hærre, myndig. 

Suite, Svite, følge, virkning (*værkning, 
-nad); følge, f.-række; samling; sam- 
menhæng ; framhald, n. (Fortfætt.), følge- 
skap, tjenerskap ; efter-kommere, ætlinger. 
Å Ia suite, eg. i følget; ikke (for tiden) 
tjenstgørende, i vænte-nummer el. på 
vænte-plas el. bare på vænte. H. P.S. 
De suite, i rad, en for en. 

Sujet, æmne, kunst-æmne (H. D.), op- 
gave; person, mænneske, æmne (som 
præste-, styrmans-æ.); undersåt (n. s. 
%udyge, f., udygd, f. (jfr. ,Døgenigt*), 
skarv, m. måtelig, dålig (dårlig) person. 
Jfr. Daarlig (*dåleg, sv. dålig). Sv. 
oduga, odoga. 2. underkastet, utsat for, 


Cut, dybt, suk', m., stank, n. 94 ”stanke, 
ufte bybt), 


&. af 
Smerte, ank, n. 
Suktedere, følge efter; lykkes, have fræm- 


gang. 

Sulce$, held, lykke, fræmgang; godt ut- 
fel, god virkning; utslag (»>resultate); 
(Bifald), god mottagelse, lykke (som f. 
e. et skuespil ger). $. de eireonstanee, 
lykke på grun av lejligheten (som fræm- 
kalte det, som talen ær om). $8. d'estime, 
lykke på grun av (arbejdets) gode sider. 

. du moment, lykke for øjeblikket. 
8. de vogue, lykke som mode-sak; I. 
P n av forfatteren (hejagtelsen for 

am). 
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Sukcesſio(u), folge, f.-række; æmbeds- 
følge, tron-f.; arve-følge, efter-følge 
(Molb.); arv, efterlatenskap. Sø grig, 
arvefølge-ufred, hærstrid om arvefølgen, 
tronfølge-ufred. S—$:Pulver, arve- 
(følge)-pulver (forgift). — Suecessio ab 
intestato, naturlig arve-følge (uten »siste 
viljee). Sue. apostoliea, apostolsk række- 
følge. Fr. H. 

Sukcesſiv, «five, senere, påfølgende; »grade- 
vi!s, efterhåndig? (>: allmåblig), efter- 
hånds (H. P. S.), »trinevis, stegvis? (sv. 
stegvis), lit efter lit, lit om sæn (O. V.), 
smånings?. Av småning, f., haves i * 
i småningom, 9: lidt efter libt, og *små- 
ningom (uten »ia). Sv. småningom. 
Eller kan *småningom brukes som til- 
lægsord i likhet med *lagom (*lugom), 
ligefrem, udvortes, inbvorte8 og andre 
måtes-ord? Jfr. ejn lagom hest, et like- 
fræmt m.ske. Smånings overgang, fræm- 
gang osv. vilde være i likhet med t. e. 
fælles bedste, måls el. undermåls bord. 
&. Overgang, overgang lit efter lit, 
langsom, osv. Gnlce$fivt, efter-hånden, 
*nåkot i hand. »Efterhand» (adv.) fin- 
nes og i sv., men ikke i *, som dærimot 
har etterkvart. 0 

Sukresſor, efter-følger, efter-man; arvingi. 

Sukeinlt, kort, k.-fattet, sammentrængt, 


få ord. 

Suttat (fyltet Citronſtal), gyllen-skal. H.P.S. 

Gulte, sukke(ar) *an(d)varpe, åkke(o); 
(tungt), kåse(ar, Lm.), kjåste(ar), kjaste, 
«stre), *blåse (»*sukke og b.«), snærke 
— snark). Jfr. Stønne, Snøfte, Puſte; 

amre, Klynke, Bellage. 

Gulter, sukker, n. 

Su e (Drysfefle), drysje, f. 

Sukkulent, saft-rik. 

Suttumben(t)å-Penge, taps-penger (i rets- 
saker). 

Sukkurrere, komme til hjælp. Sukkurs, 
hjælp, frælse, bærgning, f. (bærging). 
GultuS, saft. In succum et sangvinem 
vertere, vende om (omskape) til køt og 
blod (ikke til saft og blod) (>: gøre til 

utapelig — åndelig — ejendom). 

Sul, suvl, f. (sugl, su'l, sovl, søv!) GI. 
n. såfl. Sv. sofvel. Med S. forfyne, 
suvle. For S. blottet, suvl-laus. Dv. 
suvl-løjse, f. God til S. (faftig), *suv- 
log (syvlig, sylig, syvlen). ed S. 

øbfel (ren, begjærlig efter bet Fede), 
suvl-fræk(e), s.-meken(y), s.-ryt, -dryg. 

Sulfat, svovel-surt salt, »vitriole. 

Sulfur, svåvel, n. Sv. svafvel. 

Sulfuration, svovling (forbindelse med 
svovel). Til svovle. Molb. 

Sulfurø$, svovel-blandet, svovlet. 

Sult (Qunger), svult, m. (svålt, 0, sylt, 
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svålte, 0; gl. n. sultr ; hurg .; (map 
Næring), svælte, f. Overmettelfe, 


jfr. d'er stundom svængen nog st. sprængene. 

Sultan, stor-hærre. 

Sulte, jfr. svælte (— svalt); svillta 
(svalt); gl. n. svelta (svalt). Efter H. D., 
som taler for svælte, finnes dette ord 
også i d. *. 2. — fult(e:føbe), svælte 
(-€). Dv. svælting, f. Mk. »dej få tære 


Å talgie, >: har før fraabfet, maa nu 
ulte. 
Sulteføbring, svælte-foder, 


Sult 
hun (-ren), *hungrog; 
hå' å 10) 9: 


g) 
Slutn. af Spinteren* .). 

Sulvarer, suvl-mat, s.-vare, f. 

Sum (Velpbh, fat. summa), tal? optal?, n. 
(d. e. det, söm optælles el. ær optalt; 
mk. sta tal påe, >: optælle, fummere), 

sam-tal (Lm., H. D.). De tal, som til- 
sammen utgor sam-tallet, heter da særtal 
(H. D.). p»Et stort, litet tal pengere; 
»lope til et stort tale; »gøre store 
tale. 6. også høgd (>: Søide): »Det 
var hejle høgdie, den belte Sum. G. af 
Dage, dag-tal. 

Summa (Sum), sam(men)-læg? (av lægge 
sammen, nemlig flere tal til et; jfr. De: 


løb); samtal; kort omris (av en vit[en]- 
skab), lære-bok. In summa, kort, med 
et ord. -, in- 


appellabilis, 
ankelig sum (stor nok for at tillate på- 


ånke til højere domstol). summarum, 
alt i alt (H. P. S.), under et, i det hele, 
i alt. 

Summariff, kortfattet, efter hoved-inhållet, 
sammendragen, avkortet (idet adskilligt 
springes over). S. Proces (fort P.), 
avkortet retter-gang (med iagttagelse av 
hovedpunkterne og hoved-formerne alene). 

Summarium, kort in-håld (av et Er 

på hoved ing j 
ume (t. fummen) *”surre, s 
(buldbre, fnalfe bøirøftet), ee 

søj(d)e (-de). Jfr. Mumle, Brumme. Mk. 
»dej søgde som i ej brøllaup(y)-ståvee(o). 
&. fig  (uformobentlig af Adi. fum, >: 
fille”), *kome i lag, jamne seg. 

Summen, surring, f., su's, m.; (af mange 
Stemmer), seg, n., søgjing, f. 


Sultan — Sund. 


Summus opiseop 33 øverste biskop, over-b- 

Summus gus, ældste »professørs i 
steologi« (på —* ikke vel: ældste høj- 
skolelærer i trosvitenskapen, men heller 
sældste præste-lærere). 

———* —— *kostasam, 
*gild, *ov-gild, staut, *grom(u), odsel. 
Jfr. og Prægtig, Koftbar, Koftelig. 

Sump (t. Sumpf), flo, m., fæ'n(e), n. 


** 


(gl. n. fen), dye, f., ike, D., myr, f. 
kjær, n. gl. D. kjarr, 3 : Rat), kjøjte 
(kjøte), f. og vejse, f. (gl. n. vejsa, sv. * 


vesa, vejs; jfr. Muddez, Dynb, Slam); 
blaut-myr, f., flye-m. (jfr. fly, n., grundt 
Band, Vandpyi, går(o)-m., gysjem. 
lå-m., skjet (ski-)-m., vå't-m. Jfr. Myr, 
Pyk &., pr —8 f., 

-dye, f.: y, D. Gjfr. Hænge 
byn); (eik. —8 Ver n., hå'Ko)-d.; 
(liben), si'k, f.; (liden, bvoraf ber ub- 


ftrømmer Bade), myr-sike 3 D.; 
(ftor), *stor-myr. GS. med et 
Meg, måsefo -floe, m. 6 — fær! 


Move t, myr, f.; (i Smaalenene 
og paa omerife), måse, m. (altså som 
i dansk)... S., fom Dbauneé ved en 
Kilde, *kjælde-myr. Band, fom fømmer 
fra Sump, myr-vatn. 

Cumpand, *saur-and, f. 

Sumpig (meget blød), *sid, 
(fulb af Sand, om Lanbftab), *vas 
våt-lændt : esidlændt ; 


aS ende : 


m, m .-gjote, f., m.-hals, m. 
dæpl(e)-mark, f. 6. Land dl ; Grund, 
myrlende, n. (-da, £.). Jfr. Kjær (Sand 


pyt). Marker), våt-lænde, p., rå- 
lænde, å jfr. rå-mark, 2: Å. 
—— yr-m. Bugtighes ert 


bog Met —J Grad. —— | 7 
—* er i ſ. Ørnund (sphagnum 


Å), m 
Sumepjord (Dnb), 25 D., fæne(e), f. 
vejse-jord, f., myr-j.; jfr. —— f. 
m.-mø'k, f., 2: "fort og tæbrig Muld*”: 
(fra ubtørret Sump), *dy-måld, Sdy-jord. 
Gumpfueppe, myr-snipe, f. 
Sumpvand, lå, —— 


Summere, lægge el. tælle sammen, tælle Gampvarter, *m 


op. Jfr. Addere. 

Cummering, sam(men)-tælling, optælling, 
sam-"tal, n. (til ta'l, n., Lælling, Dp: 
tælling) 

Summidken, se Submisfion. 


Sund, et, sund, n., — m., stræte, n. 
NN 'Gnævring, Gjennemgang. (Færger 
b), *sund, en n., færje, f., sund 
m., ll jes. €., fmalt, kjejle (kjejle), 
f, nor, n.; (langt og fmalt), o's m. 


MP 
gi Å 2 hå 
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Sund — Suppe. 


Mk. og *sund-man, færje-m.; sund-psng, 
m., færje-tol”, m ma færje, f, 5: Farkoft; 
*færje, 9: fætte 0 

Sund (t. gefund), fk, *frisken, friskleg, 
helsig £508), helseleg, *helse-stærk, *hejl- 
sam, *hejl (»man-hejlte; jfr. Helbred), 
hejlbrigd (gl. n. beilbrigår) ; (Ting), 
*rejn, r.-dæmd; (fom fremmer Sund⸗ 
heden), botsam, frisk, frisken. Den er 
funb, »d'er helse-bot i hane. Mk. helse- 
vejk, -laus, -løjse, f. 

Sundhed, helse (>: hælse), f. (H. D. 
taler for helse og mot $ilfen, Qelfen), 
hejlbrigd, f. Gavulighed før &., helse- 
bot, f. (Sundbheden8 Forbedring, helse- 

H. D.). Middel til at bevare S. 
sg hindre Sygdom, helse-værn (H.D.), 
helse- »Prøve mange rådere. »Vite 
råd føre e ej sykjer. ilden S., helse-laus, 


Sunsjershad, helse-bad. H. D. 
SundhedSbrønd, helse-brøn(d), vatn, D.? 
-kjælde?; h.-kilde, -væld. H. 
Gundhedskokleginn el. Gommiskox, helse- 
nævn, -råd. H. D. Helse-råd f. ær i * 
= Sundhedsregler (og læke»middele; 
jfr. Sundhed). 
CundhedSregler, helse-råd, £. 
Sundhedstilftand, helse-før, n.; —helse- 
tilstand. H. D 
Sup (ifr. Slurh) su'p, m, skpe(o), m, 
skvæt'", m., dåg'(o0), f., våt, n. (el. 
mjelke-v. ), dråpe(o), m. 2 tår, m. 
Super», eg. over, *ov-, overs. S. 
eg. altfor fin, Voversleg fin, over-f. H. 
P. S.; jfr. pvermæglig, -vældig); "ov-fin 
Gå vov- 


—* "er AN hov- 

vit J tiræfjelig, Udmerket. 

€ Åliså, "berg(y), *kry, *stor-voren, 
*stor-fælt, -låten, "kaut. 

ØGuypereminen(t)8, for-rang, højere værdig- 
het. Jfr. Fortræffelig. 

GSupererogation, overskud av gode gær- 
ninger, overflod på dyd (efter katolsk 
lære). 


Superſiciel, overflatsiske, fatelig?, ugrun- 
dig, øselig. H.D.: overlig. D . * Gjysk). 

Guyerficies, over-flate, det ytre, utvendige 
(ved en ting 

Superfin, eg, se Guper⸗. 
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Superflunm, overfledigt, overflod. 

Superfufion, overgyt(n)i ing, pågytn. Jfr. 
foren s8byr. 

GSuperienr, eg. højere; utmærket, *fram- 
ifrå, ypperlig (jfr. Grtra); over-man; fore- 
satte; forstander, *råds-man (i kloster den 
næste efter prioren). ØS-—inde, forstan- 
derske, *råds-kone. 

Guperintenbent, over-opsyns-man; biskop. 

Superioritet, jfr. hejhet, over-h., over- 
magt, over-vægt, for-rang. Jfr. Prin⸗ 
cipat, Hegemoni. 

Superkargo, over- (skips- el. far Jkepman 
(2: som følger med til udlandet), i mot- 
sætning til under-køpman (der to kargoer 
haves på ét skip); lednings-mester (H. 
P. S.), farm-m.? 

Superlativ, — (H. P. 8.); (uden⸗ 
for Grammat.), høj-tonende, dundrende, 
svulmende el. over-drivende, -dreven. H. 
P. S. Superlativer, høje toner el. høj- 
toner el. overdrivelser. H. P. S. Jfr. 
Ditgrambifl. 

Supernationaliſt, blind lovpriser av sit 
folk, av sin folke-personlighet. Efter den 
»nationalitete, lovpriseren tilhører, 
han da kalles norsk-norsk, svensks., 
dansk-d. osv. Jfr. Super⸗. 

CSupernaturalidme, Grpranat,, eg. tro 
på noget over-naturligt, over-sanseligt; 
overnaturlighets-tro, over-sanselighets-tro ; 
åpenbarings-tro, tro på inblæsning (in- 
blåsing), ingivelse ovenfra. Mots. Natu⸗ 
ralisme og Rationalisme. 

Super⸗, Gupranuaturalifi, tilhænger, ven 
av overnaturlighets-tro, av åpenbarings- 
tro (åpenbarings-troende el. ven?). Jfr. 
Supernaturaliöme. 

Guperuumerær, over-tallig, over-fultallig. 

Superortodor, overſlodig rettroende, altfor 
rettr., ”overs r., blind-t.? bokstav-t.? Jfr. 

»Kulfviertro”. 

Guperrevifian, gentaget, nyt gennemsyn. 

Sup ”, over-tro. 

Sup tion, -firultur (ved Jernvei, 
mobjat FJorbarbeibet), ror el. 
-byggelse? overgruns-arbejd cl. -bygning. 
H. P. S. 

Super⸗Tara, jfr. Lara. 


Supinnm (i Grammat.), overgangs-form 
ng gøre- og lide form, „Aktiv og Pas: 
næmlig). H. P.S. 
Suppe, supe, f., Pad) n. (se). »Di 
flejre kokkar, di værre såde. (8. af Sand 
og Mel, uben nogen Tilfætning), var- 


Uing, m. (f. », spald), n. 
Slet. om —* dr 
sv. 0 Koge S. paa en 


ølfepind vibtlø om en tUbetybes 
— 5* — — ratte —E Tie. 
monge 5 spa(de) seg. 
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Suppeſte, mangjels-ause, f. 
(mat-)-slejv, f. 
Suppleant (eg. Udfylber), næste-man, vare- 
m. (Lm.), over-tallig (man), avleser (L. 
Kof., H. D.), bakhands-man (0. V.) 
istedtræder (H. P. S., — bedre i alle fal 
æn stedfortræder, >: t. Gtellvertreter, 
jfr. Stebfortræbder), vara-styri (0. V., Lm.). 
. Var-agn, n., vare-vål'(0), m., vare- 
vo'n, f., var-styre, n. Jfr. Reſerve; 
Vice. S. til Ligningsmand, var-lik- 
ningsman. G.-Balg, se Supplement. 
Supplement, tillæg, tilvækst, ek(n)ing, 
øksel, n., øksling, f.? *auking, *auke- 
mon, *aukna”, tilsætning, *fulnad (sv. 
fyllnad), "fylling, f., *ifylling, udfyldning 
(d. Fædrel.), skaute, m., vedskaute, skjejt, 
m. G-—$Orbre, tillægs-»bestillinge, 
-tinging. S—⸗S⸗Balg, utfylnings-valg) 
(d. Fædrel.), eftermans-val(g)? el. bare 
efter-valg? Jfr. sv. fylnads-val. 
Supplere, å-bøte (-te), >: bøte på, øke, 
lægge til, gøre ful-tallig, *ful'ne, fylle 
ut (Lm.) ("fylle talete), ful”-gøre (Molb.); 
utfylle, i tankerne tillægge. —$, 
aukne. Supplerende, tillægs-, utfyl- 


*M. sær og 


lende. 

Supplicere, søke om, be(de) om; ben- 
falle. Jfr. Anføge. 

Gupyplifant, søkende, benfallende. Jfr. 

nføger, Petitionær. 

Gnpplil(atiøn), bonskrift, f., bene-brev, n., 
benfal (til benfalle) Mk. benstad, m., 
2: VBegjæring". Jfr. Petition, Anjøg- 
ning, Andragende, 

Supponere (eg. fætte unber), forutsætte, 
gætte, tænke sig, gå ut fra, vænte, hålde 
for, *vone, *tvile. 

Supporto, rente-regning. J.L. 

Suppofita, -fiticia, forbyttede, understukne, 
inlistede, uægte ting. 

Suppresſion, undertrykkelse; hindring, 
stansing (-ning); fortielse, delsmål, ut- 
strykelse. 

Cuppuratisn, -roder-sætning (Molb.), *våg- 
dannelse, svælling, f. (at el. bol(d)e 
[kaun, svål, 0], avsætter våg, »materiee. 
Jfr. Snflammation. 

Cupparere (om Gaar), »redee, *varast, 
sætte våg (n.) (>: , Boer, Materie*), bulne 
(som i * heter bolne, >: *trutne), svælle 
(— sval, svolle'). Guppureret (Saar), 
Svara'. (Nøde ær eg. = røjte, f. og 
røjte(ar), >: faa til at raabne). 


Supra, overfor. Ut supra, som |ovenfor 
(sagt opgivet). 
Gupramunuban, over-værdslig (over det 


værdslige); over-jordisk. 
Supranaturalisme, se Gupern. 


Supremat, «ti, overmagt; -tak, overvælde IGurprife, over-»raskelsee, "luri 


(H. D., Molb.), over-højhet el. herre- 


Suppeske — Surprise. 


demme, overlegenhet ; adels-vælde; over- 
høihets-ret (t. e. over kirken). Fr. H. 
Mertautilt el. fømmercielt &., handels- 
vælde. Allen. Som har S., overvæl- 
dig, overmrægtig (H. D., Molb.). Jfr. 
Nrincipat, Hegemoni. 

Supremus, højeste; øverste. 

GSu'r, *su'r, ra'k (raka'); (halv el. noget 
f., furnet), *sur-voren, , kasen 
(jfr. Ankommen, Forbærvet); (umilb), "sur: 
surt ve'r; syren, >: furfeenbe. S. blive, 
”surne (dv. surning, f.), (ueg.), syre (-te); 
(om Fil, *kasne, lågne(o), 
av lægen, 9: forligget, *sine(ar), "såne, 
*ulne. 6. gjøre, syre (-te), syrke(ar). 
S. Balle, syre, f., sur- hf. 

Guragtig, surlaten, ”survoren, syrlig; *ka- 
sen, "kassur. 

Gurbenet, *sur-bejna, ro'sfet? Til *ro's- 
fot, >: Gurben (fot med ro's, >: Nofen). 

Surbrød, *sur-brau(d). 

GSurbrøud, helse-kjælde? -brun'? Jfr. drikke 
for (til) helse-bot. Jfr. Gunbhebsbr. 

Surditet, dauvskap, m., tunghørthed. Jfr. 
Døvheb. 

he lg over-flate, utside. 

Surfiff, sur-, ra'k-fisk (r.-aure, -sild). , Bel 
egentl.- gjennembløb”; jfr. *rake, m., 3: 
Fugtighed, Bæbde, i Ting, fom ille ære . 
rigtig gjennemtørrebe, og isl. rakr, 9: 
fugtig. Også "pekje-fsk. |, Bel egentl. 
Pøtelfift, af t. PBölel, holl. pekel, Galt: 
age”. 

Surhed, *surlejk. 

Suriutenbant, over-opsyns-man. 

Surklaver (Rumex acetosa), *sure, sure- 
gras, n., Syre, f., *sur-syre. 

Surkup (:coup), overstik (med trumf over 
trumf). 


Surk(o)upere, stikke over (stikke trumf med 
trumf 


Surmelt, *skjør (skyr), n.. ku'r, m. Mk. 
lagge-skjør, >: ben flettefte Mell, paa 
Bunden i et Melkekar. S., gammel, 
kvite, f. Oſt af S., skjer-ost, m., "ku'r- 
ost. Valle af S., skjer-mose(y), f. S.- 
Solb? skjør-såppe, s.-sol”, m. 

Surmule, *mule, *mulke, *furte, *drunte, 
*kald-grine, tule(ar), syre (-te); jfr. Ørine. 
Surmulenbde, *furten, *tulen, *mulken. 

Surmulen, furt, m., furting, f. 

Surmuler, furt, m. 

Surue, jfr. Mugne og Sur.  Gurnet 
lidt, våmen, *kasen, lægna(d), e, *u'l. 
CSurunmerær (jfr. Neferve), over-tallig. 
Også fvar-, *vare-: var-år, f., -styre, n., 

-våt(0), m. 

Surplus, overskud, mere (H. P. S.), rest. 
Se Supernumerær. 

, over- 

fal; (at bære el. blive overrafiet), jfr. 


— 


Surre. — Svada. 


fjetring, klomsing, mål-binding? (>: at | 


være målbunden), vetskræmthet, forfjam- 
sethet (forfjamsing ?), himmelfallenhet. Jfr. 
Forbaufet, Beftyrtfet, Forblipffet. Av de 
norske ord for disse fræmmede skulde vi 
hær have navneord med lidende, »passive, 
mening. Endelsen -»inge (klomsing) ær 
mere vellydende og mere norsk æn -»hete 
(klomsethet), men -»inge vil vel medføre 
forestilling om gærning, om at klomse, 
fjetre, med mindre vi ved klomsing o. 
s. V. kan tænke på den, som gærningen 
at klomse utgår fra. »Jeg kom mig af 
(efter) klomsingene, av den kl, som 
man havde påført mig. Jfr. Dverraftelfe, 
srumpling; Forfærb. 

Surre, 1. (binde), *surre. S. til, om, 
(ombvitle, omvinbe med Traad), *surre, 
vire(ar), virre(i') (sv. vira), *rejre, *rejrge. 
»Rojre ejn ångulfo)e. »>Han gjek med 
ejn røjrå (el. fæsla') fote. Dv. røjring, 
f.. røjrge, f. S. (betlæde) Tougvært 
mob Glib, svarve, ar. S. faft, snere 
Sr Jfr. Bille; Binde faft. 2. (fumme, 
ufe), "surre, *snurre, *dure; *tjote (tute) ; 
kveve (— kvejv — kveve', i'). Dv. kve- 
ving(i), >: furrenbe Qyb. Jfr. Buldre. 
Surrende Lyd af el. fom af Stovbier, 
humle-sång(o), -tåt(o), n. 

Surren, *surring, *sus, m., tjoting (tuting), 
f., søjding, f. 

Surrogat, neød-hjælp, nød-middel; nvles- 
ning (av, for), avløser (som træder i an- 
nens el. annets sted). Mk. brånøjte, n., 
brå-fænge, n., -fang, n., brå-skjøjte, n. 
aRødmidlerne for Zaffe“. (Asbj.). Jfr. 
Reſerve; Nødmidbel, Crftatning. 

Gurfeende, *furten, *sur, *survoren; syren, 
9: sur-lynd (jfr. Branten). S. Perſ., 
(en) grin, m., græt", m., furt, m. Jfr. 

Setet (0 ), ilt (H. Kr. Ørst.) 

9 EN , i t » 9 rat. 9 sur- 
i ee luft. (Avælftof blir da vel 
dødsluft?), *sur-to? Jfr. Vandſtof (briat) 
og Kvælftof (»kvælt.«). (It, brint, kvælt 
sær noget vilkårlig laget. Molb. har dem 
ikke). 

Sursum corda, eg. hjærter opad |; løft(er) 
sinnet, hjærterne I 

Surt(o) ut, over-kjole, -kappe. 

Curveillance, årvåkenhet, påpasselighet; 
o ; vakt, tilsyn. 

Guzvivance, over-levelse ; håp, *von, løfte 
(om at få æmbed el. annen stilling efter 
sammes nærvær. innehaver). Ifr. Exſpek⸗ 
tance. 

GSurpiet, *sur-pjgd, *sår-0., "raud-o. Gi. 
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Som lever i S. og D., 
*rassar. Jfr. Sværmer. Sus af Vind: 
og Gøgang, marm, m. Jfr. Brufe 
(*marme). evnet i Su$ og Du, ru- 
ting, f. Mk. svå'l, m., Støi, Tummel. 

Susceptibel, mottagelig (for), til-gængelig. 

Suſe, *suse, *bruse, "dure; tjote (— taut; 
dv. tjoting); kveve, i (se Gurre, jfr. 

vine); (furre, fom naar noget fyber; 

pb af fogenbe Grybe), *sjode, søjde 
(-de). Dv. sejding. Suſende Lyd, su's, 
m., dur, m., tå't((o), n., te't(y), m. (gl. 
n. Pytr), såd(o), n., sej(d), m., sej(d)ing, 
f., 0'5 m. Jfr. Bruſen og Bulder. - 
Ly» give (fufe), *sjue Gjoge), *sjode, 


Jfr. Brufe. 

Sufen (Støi, Tummel), så'g(o), n., sol, 
m., ol", m., older, m.; (furrendbe 290), 
søjding, f. 

Suſpekt, mistænkelig, mistænkt. 

Suſpendere, hænge op, hålde svævende 
(*svivande, 9: flygende, flagrende); sætte 
ut, opsætte, bie med, h. inne (ær vel t. 
—E *halde atter, *h. at-i; (fine 
Detalinger), stanse med; la stå derhen, 
la? være uavgjort; (Ømbed8manb), sætte 
ut av æmbeds-virksomhet, midlertidig av- 
sætte, forbyde (N. N. ser forbudt at for- 
rettee), frasætte (til skilna” fra avsætte), 
H. P. S.; (en 200), midlertidig hæve, 
la? hvile el. sove (som i Sparta efter sla- 
get ved Leuktra), utsætte? (dens virksom- 
het til en senere tid). 

Sufpendu, utsat; ugyldig (midlertidig). 

Sutpenfion, ut- el. op-sættelse, stans for 
en tid; tvil-rådighet; spænning, 
vænting; midlertidig avsættelse. 

upon b, utsættende, for en tid (veto). 


og Spftig. 


uro; 


Sun pen orium, bære-bind, -pung, »broke- 
bånd. 

Suſpicion, mis-tanke, -tro. 

Suſpiciss, mis-tænksom. Jfr. Mistanke, 
Midtro. 

Suftentation, underhåld, livs-ophåld, røkt, f. 

Suftiuere, *bælle (-te), utstå, hålde ut, stå 
det (over). Jfr. Udholde. 

Gut, åte, f. (,Patteflud, Pattebøsfe”). 
Sutenere, se Soutenere. G. fig (om Pri- 
fer), hålde sig, ikke dale, ikke gå ned. 

Sutien, sec Goutien. 

Sutur, som, somning (H. P.S.), sy(n)ing, 

Suveren 
u 

Guveræuitet | * Souv. 

Suzeraineté, se Souz. 

Svabda, overtalelse (som person, — gudinne); 
overtalelses-gave, veltalenhet , flytende 
tunge, fl. mål-føring? (»foredrage, t. Bor: 
trag), *let-mæle (av *let-mælt); tale- 
strøm; snakke-tej, *munty (>: -tøi), 
»mundlædere, Dette »flytendee ær jo ellers 
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mindre norsk. Jfr. i * kring-mælt, -målog, 
«svallande, kring-kjæfta!, *ord-vis', *let- 
mælt. 
Svadela, se Gvada. 
6, *rnavle, struplefar; dv. strupl, 2) 
), *rjone, *skroe, *skrone (skrope 
krikke, 







om Gugle), *skrate, 

je, *skvatre. 

Svadſer, —E m. Jfr. Snatter, 
Baafer; Drdgybder. 

Svag (af ateate frrøbelig; fygelig), *klen, 
Wklenvoren, klensleg, kienfingen; *lik, 
ring, »r. med helsae; *harkal (-kot), 
harkeleg; - *skra'l skrælen, *skarken, 
*skarren, m, *lasen; *piren, 
skvmden, Fouskeleg, *ruskeleg; gli 
(peilal, -len, pejle-fængen, — av pe 
m, Brif, Gprafte), klok, *u-dygdig, 
aumleg (ømli”; gl. n. aumlegr); *vejk, 
veikleg, *voren, *vi'k (sv. * våk, våker, 
å. * vaag), væk", kraft-laus, magt-laus, 
måt"-laus, 


krank, krakeleg, krakot (av 
krake, m., 3: Gtaffar m. 3 t. Rræfter); 
”let (kost, kar); tuslen (tutlen); vesal 
(snår ejn vesal får vald, vejt han inkje 
atterhalde), *væsen (vejsen; sv. * ves, 
vesen); (løft fammenfat), *lasen, las(a)leg; 
(uftilfet til haardt Mrbeide), *lasen (las- 
sen); (fom formaar libet), —S 
(fom itte holder [ænge ub), u-trottog(o0); 





væb), sleg, ansleg; om har 
ee GE eie Sant 
tur, 6, dl bø af 





Reralier, jfr. dottet, — fjotte- 
god; (Øeri.), dot, m., god-fjot, sau, 
tul', m., «tulle, f,, -fjolle, f. S. af Fo 
fommelfe, * — %u-minnog. 

ub, *vejk- bandt, band-vejk. (mots. 
hand-stærk). i Hoved, 4 —3 








”hovud-vejk, meiner! ør. 
ſelen, dum-hejrd. —8 i 
emmerue, u-mjæl'(e). .bliv 'skarke, 
*kløk'ne, S. og udfel være, jfr. »gange 
som ejn skuggee; »han værg(e inkje 
mange mærkere. 6, fygelig, 

veiling, m., skræling, m., nusk, m.; oa 
ræfter), vesling, m. 6. Side (ømt 
Frog jfr mejn-stælle(e), n. Den fvage 
Side, *såre-sida (Lm.). S. Stemme, 
sikt mål. Mk. lig-mælt. 6.6 


dem-syn(i'), f. Svagere gjøre, vejkje 
GE fader blive), vejkne, ar. 

*Gvaj tynning, m., tun-dryk, m. 

ct kg rår). | Jfr. ——— 


-Gvagelig, 
sa okse et Er 






magtløjse, f., dug- 
lejse, f., Pee kle'nhejt, f, klen- 
leik, m. vejke, f., vejklejk, hark, nm., 
velden, mn «skap veskld(o), 


tmægdle), £, umegjele), n. (fr 





Svadela — Svang. 


t, 8 ; (fr. Gvartelf 
me anmagt 6 Amod, (Epp 





f. (gl. n. — 
jfr. Gkranten. S. tiltagende, 
f. YFS. (el ——** feng på 
dende, krak"-sæt (e). 

Gvagfynet, dem(i), dem-synt, dem-sjgl; 
(font let fer feil), *rang-synt; (fom fa 
utybelig t en vi8 grand), —A 


Kay t). &. blit io demmast(?) på 


dømmes Et 


ed ar eta 
re er Beagle Eu 
ål han vaggiog, fr 
saging, — Pr "Rave, Belle 







ovale, ride å eg, ene Å 











fr. Rjølig. 
1, f. (srål 1 
Ot Pin pr 


otate, at, ra), å skjele: KAN Grid, 







Svalerede, svale-rej 
Gv igang ved Dy 





Gfr. lang-s 
readn; gl. n. 
Gvaling, -ning, 
Gvalne, *svalne, kolne(oo). a 
Svamp (Babbegab), sp m. (sv. SOPP 
sopp, isl. sveppr); (! —B 
m.; (haard, paa Leær; fom lan ka 
ål Byrfoamp), knyske: å ken 
uke, £., *kniv40 
3: —8 fom Svamp.. Ji Fyret 


— — å pt 
Se —— 
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GSvang: gaa, være I S. (t. im Schwange Svebe, svejtte(ar), svejte (-te). 


gehen, feyn), være i bruk, være gængs. 

Cvange (Laarfkrig paa Dyr), nåre, m., 
svange, m. Jfr. Lyſte (paa Mennefter), 
røjr, f. Gl. n. nåri. 

Svanger (t. ſchwanger), "diger, ”om-hæn- 
der, fræmmeleg, *barna', "halda", vejkleg, 
etjukꝰ; (finere ubtrykt), *så farande, så 
vori. Jfr. Jrugtfommelig. I sammensætn. 
ær frukts. for langt. Bedre var vel diger, 
som i * ær = fruktsom. Altså vel: 
uhel(d)s-diger, skæpne-d. Jfr. sv. ödes- 
diger, også ödesfull. 

Gvangerffab: de fiofe Dage af 5 væn- 
—— n »Ho gjeng på væntar- 

døgrome, 9: Pin venter eg på fin Ned: 
tomft*. Mk. Svangerflab og Poeng, 
siger Molb., er ,ubanfle Drb, fom fun 
børes i fet Talebrug og å reen banf! 
Stil un games”, 

Svar, svar, n. S., fortrædel. el. oud⸗ 
absfuidi, ”mejn-s.; (gå paa Å 
egjæring), ja-gjæve, n. (gl. n. jagæ 

Jfr. Samiykk. minne. at * ve S., 
Favar-vi'g. frytbig; før S. førlegen, 
*svarlaus. &. paa ittale give (møde 
Ens Angteb), *an-stæmne. 

Gvare, "svare: »%. til, fore; »"s. skate; 
”svare, gi genlyd. »Dæ svara att'i 
fjælle'e. Er fom ſtylder at f. før en 
anden et. for et Selffab, *svars-man. 

Svare (faare), "svært. 

GSvarre, Svarve (,forældet"; nu breie, 
t. breben), *svarve. Sv. svarfva. 

Mart, svart. Efter Molb. ær svart ikke 
engang i ren dansk forældet. Det finnes 
i Svartalf (-alv), Svartbag (,et — 
Maager“), Svartside („en almindelig 

af Scelhunde“); derav svartsidet. ert 
ær det skjult tilstede i (at) sværte og 


Sværte. 
Svavitet, »liflighete, ynde, sethet, elskelig- 
bet. Jfr. giftig. 
veciéme, en, svenskhet (sv. milmegenhet, 
inlemmet i annet mål) 
Sved, svejte, m.; (foært Arbeide), * 
GÅ. n. svejtr. Sv. svett. Mk. sv te. 
brå't(o), n., >: Udbrud af 6. et. Anfalb 
af Svedning; s .«brune(u”), m., >: Damp 
af S.; ogfaa om &. i Virkn. paa Klar: 
berne; s.-dråpe(o), m.; s.-duk, 90: 
Gvededug, Lommebug; s.-laug, n. og 
$.-bad. n., >: flær! Gvedning; s.-plag”, 
D., 9: ulbt pe over Nyggen paa en 
Pariet (Kiøvbheft); s.-ri, f. el. -flage, fa 
: ftærtt Anfald af Svedning; svejt”, 
på Svedning; Urbeide el. Minfrængelfe, 
briver Sveden ub; svejt", 2: før: 
dende, vaad af é €. pan Fødderne, 
sko-brune, m. S. (Svedflum paa Hefte), 
skjør, f. 


n. 
svejta. Sv. svettas. S. ub tpidte Fenn, 
*tyte (-te) ut (som gummi). Gem fve- 
ber meget el. fet tommer i Syed, svej- 
tal (-tål). 

Svebebad, svejte-bad, n. 

Syedetnr, Ysvejte-*åtgjær" el. -*vedgjær”, 


f. ] r. 

Svpedemiddel, (ſveddrivende), pusvejte-råd? 
Mk. pryssing, m., ,Svebebri 

Gved(jjeland, *bråte-land, o er de har 
brænt og siden såd korn), *svede(i)-land, 

s.-brænning, f. 

Gvedning, svetting, f., svejt”, 

Svedt, "svejt(t). 

Sveie (bøte, ,forælbet"), svejgje (sveje, 
svøje) (-de). Jfr. "svejg, m., tynb, bøter 
lig vilt. Gl. n. svejgja. 

Sveilg)engget (hulrygget), sejl-, sa'l-ryggja”, 
rå må Å est) (ssadelf.e), kjejk i ryggen. 

ndbøtet. 

Sveife (Jern; t. ſchweißen), *sjode, *sjøde 
(9: 9 e, toge), *svejse (som altså eg. ær 


tysk 

Sveisning, sjo(d)ing, f. (sje[d]ing), såde, 
m. (av sjode), svejsing? 

Svend (ugift Mand — ,modfvarende Mø”, 
nforælbet”), i * svejn (også uttalt svenn); 
(Tjener, uforælbet”, i danſt neml.), i * 
svejn; (ublært i Qaanbvært), *svejn. 

Svibel, se Hvibel. 

Svide, Svie (uvirk.), svifdje (— svejd — 
svede” og svidde — h. svid'). Siges om 
mat, korn, gras, om hete og kulde, også 
på kroppen. Gvied af, *skine. »Graset 

1 skjejn ave. Jfr. Fortørres. 

Gvide (Indvirk., — affvie, brænde), svild)e 
(de, svid'). I dansk-norsk og del- 
vis i * ær formerne av disse to ord blan- 
det sammen. Efter likheten med andre 
ordpar av samme slag, skulde det uvir- 
kende svi(d)e ha stærk, det andre svi(d)e 
svak bøjning. »Han sved (svej") hårete 
ær d. s. s. at sige: »han fled (flaut) 
timmerete, »han falt granene. Men 
»såret sviddee (for sved, svej) ær d. s. s. 
at sige: »timmeret flødeder ("fløjtte), 
»granen fæl(d)te«, — for flet (på elven), 
fal't. Jfr. min »Håndboge osv. 8 440. 
Se ovenfor under Ryge og Nøge. GSve- 
den Plet (Jorbfryrte, ryddet ved Afbræns 
bing), sve(dje(i'), f Jfr. svede-land(i"), 
-brænning, Jfr. Gvedjeland. 

Sviduing: DF 6. lugte, "sængre; seme(er). 
Jfr. isl. — 5: ſveden, t. ſengen 
Dv. sængre, ſ., >: Lugt a noget, om 
ſvider el. raider. fra ængre, f., 9: 
— af Brande el. brænbte Ting paa 
30 se'm, m. Dan, Lugt. 

Svie —— — svide (svadda, 
svådå, svåe) (i'), m., svi(d)ing, f., hete(i'), 
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m. Mk. *svi'e-ri(d), >: Anfalb af S., 
også *svie-flage (svee-f.), *svildjing, 9: 
Affvibning, Forbrænbelfe, Svie, Smerte; 
*sve(d)-jarn, >: Jern til at føie med, 
ifær Moærtejern; sved(i)-mærke, n., 3: 
inbbrændt Mærle; s-smak, m., >: fveben 
Smag; s.-tæv(e), 93: Lugt af noget, 
fom er ſvedet el. brendt. 

Cvift pi bølgende Bevægelfe for Vinden"), 


Gvifte (beveget bib og bid af Vinden; 


blæfe ftært blake, *blakre, *blikre, 
”blikte, Forge Ybragde, *bragle; : Gjfr. 
syfte (-e), >: ,vifte, (vinge, ryfte”, drøfte, 


Svig —— sve'k(i'), n. og f., farke- 
færd, f.; (Snyber'i), ætten n. g. 
kjæltring, m., >: Snyder. Fri før 
"sviklaus. Bi e fig frifør S., jfr. >have 
rejnt mjel i påsene (0). Jfr. Bedrag, 
Bebrageri. 

Cvigagtig, sve'k-ful”, sveksam(i', svekal, i, 
svekot); ful, *falsk, fu'l-kyndt. fr. 
Lumft, Qurenbe. 

Sopige (flaa feil, ikke holde Prøve), svike 
(— svejk) ; (fluffe, befvige), *svike; (nyde), 
kjæltre, ar. , fom fviger, svikar, m 

Svigefuld, sve'k(i )-ful, sve'ksam. 6. 

p stæ'l-vik, >: fom *stæler fig i 
f. Ex. at bruge Kniv. Maaſte for stel- 
vige. Jfr. Qumfl. 

Cvigerbrøber, se Svoger. 

Svigerbatter, såne-kone(o"), f. 

Cvigerfaber, -muebder, «føfter, «broder, 
fødflende (7), *vær(e)- far, -mor, f. (Fr. 
Bg.), -søster, f., -bror, -søsken(y, i 

Cvigerførældre, *vær-forældre. 

Svigerinde, vær-søster, f. (Fr. Bg.), bror- 
kone, f. (softeste bro'-kåne), kone-søster 
(Fr. Bfå. 


søster-man. 
vi erføn: må'g, m. Gl. n. mågr. Sv. 
Jfr. Befjvogret. 

Gvigte (bøte fig, flaa feil), *svigte (sv. 
svigta, gl. n. svigna), svege, i (at ad- 
skille fra *svike), *ljuge, *falle frå, 
skreke(i'), ar; gi sig; "rakne (>: trævteg 
op), $dragne, rette seg ut, tågne(o), 
sletne(i'). »Skjælm, som raknarle >: 6. 
hede ben, fom fvigter! »Ejt mærke, som 
inkje. lyge . Dv. *svigt, f., >: Bøining, 

Boielighed. »Gisvigtr, >: give efter for 
et Xryt, lade fig bøie, bugne. S. Seil, 
fte(ar), 9: ginbbnide Kanterne paa et 
Sår. Ji Svøft. &. (opgive en Sag), 


vir ap i et Quftbul paa en Tønde), 


fine "ter (paa Skaftet af Strømper: 
t. viden), ”svikkel, -klar? 


Svime (Bevidftløsheb), *svime, m., uvet(i'). | Svinbel, svimring (Lm.), f Ä 


SvigerindeS Mand, *vær- Svinde, 


| 


Svift — Svindel. 


Bare talemåten : slå, liggje i s. (1., falle 
i uvet). 

Svime, at, *dåne, ørne, one. Svimei* ær: 
„give Svimeflag*. Jrr. Befvime. 

Cvimle (blive foimmet, faa Anfald at 
Dovedfoinmen), svimref(i'”), ar 
sumle, : sundle, sulne); ære (-de), 

Øljone(ar).  FTilbsidig 

, Svimrog, æren. 

"en, svive, £,, ør, n. (jfr. sv. yr, 
fortumlet). 

Cvimmel, *oren, hovud-o., "ør, *srimrog, 
(sumlog, sundlog); f*vimlen, 
”hovud-vejk (>: om [et fvimler, noe 
*h.-stærk). —»Den, jr 3 Øren, 3* 
inkje klyve høgt”. Jfr prret, 
tumtlet. Som itte er el. bliver fa 
u-svimrog. 

Svimmethed ilbøtelighed til at foimle, 
svimring, f., ærske, f., hovud-orar, m 
på. (-orom), hovud-ersle, f., h.-tur” (-turn), 
n.; (Anfald af 6.), svimre(i”), n. (svimr, 
svimbr), svive, f., vime, m., er, n. på 
ør, -ersle, -ljon, m., or-flag age, f. 

Svin (uben Henfyn til Mder el. Kjen), 

gris, m. svin, n.; (urenligt M.fle), *gris 
(også 1 fljødedløft, 2. vrantent —X 
Gris. Hunſvin, (fjælben) su, ſ. 

ofte) sugge, f., syte, f., purke. f.  Gvix$ 
ed, grise bol, »n. 6.5 Hu øgrten», 
grise-tån, f. €. føde (til Berven), *grise 

(ar. 6. ringe (at), *nuvre, *knavre, 

*knæppe, *vrante, "rane. Ringen kalles 

rane, m. (for rane-knap? gl. n. rani ær 

= Xryne) *knap', *knæppe, n. sm 

S. røde, *grise, "svine. Dv. svining, 

svineri? Have &. paa Steven (være 

balvgal), —* ha 7 skrue 1 


Svinagti 
å MP Ser ind (t. ninben), kværve (bort 
kvarv — kvorve”), rgangast, trjote 


(tryte, — traut — tråte", o) —— sSKMSD 
el. i hop Gfr. orfvinde og Jnbfvindbe); 
smågne(0); *ryrkast, *ryrne, dat 


svængjast, tår'ne, o' (gl. n. porna), tvine 

ar? sv. tvina), — (— tvar; gi. — 
verra — skræppe (— skra 
skrøkke (— skråk, 0), pe KAN 
sværke (— snark), snærpe (— snarp), 
(bli fmal), mjåne; (mager blive, van: 
trives), *træsle; (om Qævelfe), svane, ar 


(»tråtenfo] hæve svanate), svangnef(ar), 
svene(i, -ar); (opbøre), "falle av. Jfr. 
Gtrumpe(8) fammen, Srybe f., Snærpe, 


S. ind pinbfelig, tvær-tynnsst 
(-test). Jfr. Mager, Plubfelig. S. ind 
ved Kogning, "koke in; (ved Tørren), 
tår'ne i hop(o). . hen, hen-svinde. 
H. D. Som let føinder ind, *skrok- 
Svunden ind, *skrokken. 

ærske, f.. 


Krympe. 


ken. 


Svindelforretning — Svovel. 


detsindig, æventyrlig adfærd, slump, m., 
fant, n. (sfare med f.e, 2: fare med 
Narrefireger el. Fufteri). Mk. og fante- 
skap, m., fante-stel, n., f.-færd, f., 
f.-læte, n., vind? blæring (ikke -»erie), 
vindighet, skrøjt, n., fusk, n., fusking, f. 
Egentl. Svimmelheb. Se dette ord. Jfr. 
Spetulation, Qumbug. Altieſpindel, 
lo'tlags-vind? 

Cvindelforretuing, slump-handel, -foretak? 

Svinden (Jndfv.), kværving, f,, *tværring, 
”skrøkking; svæng, m. 

Svindlende (Handel), ut-blærad h. Lm. 

Svindler (t. Schwindler), jfr. vind-maker? 
blære, fant, m., *skrejtar, *fuskar, æven- 
tyrer, lykke-frister. Jfr. Braler, Skalk. 

Svindſot, tæring ("tærels, n.). 

Svineblom, se Senecio vulg. 

Svinebug (Bugflæft i fmale Strimler), 
kve(d) Ki'), m. (kvæål; gl. n. kvidr, 

ug). 

Svinebørfie, grise-bust, f. 

pb Vi smolt, n., *svine-smør. 

CSvinehjorb, svine-, grise-flok? 

GSvinehyrde, grise-(hJjjuring (Lm.), -gjætar. 

Svinetuld (7,3: Kuld Grife), svine-bele, n., 


grise-b. 

Svinemelde (Atriplex patula), svine-kål, 
m., svine-mælde(Sør.). Gunnerus: mjølne. 

Svinemell (Sonchus arvensis, Bært), blaut- 
tistel, m., dylle (dyndle, dulle, dille, dil, 
purke-dille). 

Cvinenatur, grise-lag. 

Svinepoliſt, jfr. *støjre-fu'l (av staur, m.), 
2: noget plump, men ogfaa flu og liftig, 
*nurke-fu'l. Mk. og bonde-fu'l. 

Svinerate, *grise-slag. 

Svineri, griseskap, m. (Lm.), grise-fær(d), 
f., 2: „ſvinſt Adfærd*, svining, f.? (til 
Ysvine, 2: ,jøle, rode fom Svin"). 

Svineflilfelfe, griseskap, n. 

Svineſtald, «fit, *grise-hus. 

Gvinetang ( 8 vesicul,), se Blæretang. 

Sping, sving, m.; (Dmnfvinging, Dands), 
svejv, m.; (Bugt, VBøining), "sving, 
kjejs (kis), m. Jfr. kjejsot, 2: meb Svin: 
ger (froget, bugtet). (Qvirvel), sværv, m. 

Svinge (ombreie, bhvirvle), svejve (-de), 
sværve(ar), sværvie, vejve(ar) (f. Ex. Slibes 
ften), *dra', *snu; spinne (— span”) 
tulle(ar), snøre (-de) (*snurre); (vifte 
meb noget), vinke(ar), vejve (vejfte), 
svejve, f*svinte (»han gjeng og svejvar 
med stavene); (otde t en fvatende el. 
viftende Bevægelfe, f. Gr. fløvebe Klæ: 
ber), syfte (-e); (rbite, renſe ved at ryſte), 
syfte, drefte (dv. syfting, drøfting); Å Å 
å ſvingende ØBevægelje), "disse (d. seg, 

2: øynge). 

GS. (Svær», Kniv), rej(d)e, 5: holde 

xede, færdig. S. (indbv. og wuvirl.), 
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*svinge, ar, svejve, ar; (uvirf.), *svive. 
S. fig rundt, svejve seg. O. fig op, 
kome op i hegdi. 6. med Armene, 
slængje arma(s)ne. S. med Haanden, 
slætte med handi. S. el. hugge i Luf- 
ten (f. Ex. med en Kjæp), vinke(ar). GS. 
bid og did, frem og tilbage, *rejle, 
”reje, rige; kjejme, kjeme (ki-). Jfr. 
Svaie. (Gaa t Bue el. Cirtel), svarve, 
ar (33. i kringe). Gvingende Vevægelfe, 
vejving, f., svejv, m., svejving, f., 
”sviving. 

GSvingel (Lolum temulenitum), skja'k, n. 
(sjeak, skerak, skjæraks: jfr. gl. n. 
skjadak), svimling, m.; um pe- 
renne), rejn-skjak. Gunn. 2. (at breie 
noget omfring meb), svejv, f., vejv, f. 
vind, f. S. breie, vejve, svejve, dra(ge), 


snu. 

Gving(e)rum, svev(i')-rom, n., *svinge-r. 

Svpingle, *sjangle. Jfr. Rave og Valle. 

Svinguing, vink, m.; (Ombhvirvling), *svin- * 
ging, sviving, f., svejving, f., "kejsing. 

GSvinfe, *vime(ar), *vimre, *svinte, *svinse, 
"svanse, ”tulle, *vingle. Jfr. Bimfe. 

Svinkecerende, svint-ærend, f., *sneg'-æ. 

GSvinff, svinsleg, svinot, svinefængen, grise- 
leg, svinsk; svine», grise. &. Abfærd», 
grise-færd, f. 

Suip (et Øieblik, ftor Stynding), jfr. Øie: 

lik. 

Svipærende, jfr. Svinkeærende. 
vir, svir, m., sviring, f., dryk, m. 
Filbøielig til S., *sviren. J S. og 
GSværm leve, *rute. Jfr. Su8 og Dus. 

Svire, *svire, *sute (jfr. Sværme); brønne 
seg (i spøk), *drikke. 

GSvirebroder, *drykkje-basse, -kal, m., 
drikke-fælle (H. D.); fylle-bette(y”), f., 
«fant, -kop", m.; rangle-fant, -basse. Jfr. 
Drukkenbolt. 

Gviregilbe, -lag, ſylle lag, n. 

Gvite, følge; eftervirkning. H. P.S. 


Gvoger, *søster(y)-man, m., *vær-bror 
(Fr. Bg.). 
Svogerftab, sivje-skylde, f, mågskap, m. 


S., dobbelt (to Brødre gifte med to 
Gøftte), hæmnings-lag, n., hæmde-byte, 
n., søster-b., sestken(i')b. »Hæmn og 
hæmd fyne8 her fun at betybe Gjengjaæl: 
belfe”. Brødre el. Søftre ved S., vær- 
søstken(y -i), n. pl. 

Gvøp, *svak'? Se Svoppe. 

Gvoppe (give en fmællende 245, fom naar 
man gaar paa KN jfr. *svakke 
(,give en fagte flvulpende Lyd, fom naar 
man gaar i Band el. å et gjennemvædet 

tøi*”). Mk. *sukke, >: flvulpe. 


»D. ejt barne, 2: bysfe.| Svon(e)i, *svåvel (svavel), n. (sv. svafvel), 


brænne-stejn. Mk. s.-stikke, f., -tæv(e), 
m., 3: S⸗Lugt. 
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Svpovblet, Svavlagtig, *svåvel-. 
Syvulme, svælle (—sval*), pu'sne (po'sne, 
00, 


trutne ut, gi seg ut, 
vand: f. af Froft), *svælle (skvælle), ore 
ar), kjøve (-de), kry (-dde), kræppe op 
«te); (af Fylde, f. & Hver), sprikje (-te). 
»Pandekagen æste saa god og tyke. Asbj. 
»Af ilske sval" hans Hjertec (Fr. Br.) 
Jfr. Forbittvelfe. «Det svanade, der det 
sval'e (,om en Dpbru8ning, fom er fnart 
forglemt*). Svulmende af Fylde, *spri- 
kjen, sprikjande. Jfr. Strutte. Med f. 
$jærne (Korn), sprike-mata(d). Gvul- 
met (udſpœndt), *stalme-sæt' (av mælk). 
Jfr. Udfpænbe, Spænde;, Stramme. 
Gvulmen, pu'sning, f., svælling, f., trute, 
m., hovning, f., bolning, f.? (til *bolne) 
svål'(0), (eg. Svulmen; men jfr. Svulft); 
(fær Dveretd af Maæll, fresmeti), f., 
stalme, m. (stålme, 0). Jfr. *stalme-sætje, 
o0ne ub, fpænbes ved Tilftrømning af 


æi. 

Svnlft (Qævelfe med Boer; t. Schwulſt), 
trute, m., svål'(0), m. (sval, svæl"). 
Jfr. Byld (kaun, m., bolde, m.). »Det 
sætte seg med svål” i sårete. »Drage til 
svålge åa svæls), 2: trælte Boer (om 
Lægemibler). 2. hejtravenhet, kling-klang, 
blære-stil. Lm. Svulſt, fom angriber 
Benet, fresme(i'), f. (flisme, flesme), alv- 
skå't(0), n. Sv. * flisma, frisma, Blegne, 
Byld. Af S. augribes, svælle (—sval). 
Bed S. afſondres, svælle (— sval) av, 
ell, s. ut-atter. 

Gvyulftig, truten. Lm. (om talemåter). Mk. 
og opstyltet, opstivet, hul. 

Svælte (jfr. Udmatte), tjåme(ar); tjå (-dde), 
tjåke(ar); suge (— saug), søj(gjje (-de), 
vejkje (-te), *dejve; magt-stæle(e); av- 

væpne; ”*arme, knækkje (-te); (anfirænge, 

gribe), *take åt, på, lejte på; mæne 

—3 arme ut, tære (-de); (opflibe), tæse 


»Det syg mærgen or kroppene. 
vælteg, u-telast, i (jfr. Forringe); 
vejkne(ar), tase, ar (jfr. Mftage); (flibes), 
gjærast(e), armast; dovne, *vejkne, mæ- 
nast. »Det gjærast alt, som brukt ere. 
Socekkende, tjå'ksam, armande, m. fl. 
GSvæltet, *av-komen, *ut-arma, ut-vasa(d), 
utsleten(i), utslit”. Jfr. Mat, Ubmattet, 
Nffræftet. S. af Sæde el. Gjennem- 
blødning, ut-lagad. Jfr. lage og låg(o). 
Svæktelfe (at bli føagere), vejkning, f. 
(Lm.), bejg, m., bejg, m.; (jfr. Stranter 
ibge), mænsle, f., mænelse, n., mæne- 
sykje, f. S., langføm, talme-sykje, f. 


Svovlet — Sværm. 


|Svælg (Hald; jfr. Strube), kok, m., 


svælg, m., spro, f., hals, m., h.-mot, n., 
håla(0)-mot, n. (mk. kværk, m., strupe, 
m.); (SIug, Bjergfløft), slu"k, n., glo'p, 
j m. glu'p, m., gjel (gil), n. (gjel), 
£ N f. (gluvre), svælg, m., stu'p, 
n. (jfr. Afgrund); (f. E. i en Tragt: 
svælg-rom, n. Filkeppelfe i S. (a 
Maden ille vil ned), kjørke (kyr-), m- 
I 8. tilftoppet blive, kjørkne (ky-). 
GSvælge, svælge (-de), også svælje (— svalde 
— svalt), glupe (— glaup), sluke (-te 
og slauk); (i Nybelfe, t. ſchwelgen, 3: 
fraabfe), jfr. kråse(ar), kræse (-te); ifr. 
Jraadfe. DE: (el. tygge) med Befvær, 
rpe. v. tærp, n. og tærping, £, 
Underholdning med tør Koft JE. —* 
og tærme(e). Sec de; Sparfom, Smaa: 
tærende.  Unftrænge fig for at f., 
kyngje (-de), kjørkje (ky-, -te). Isl. kin- 


gje.  Strælle Halfen fom for at f., 
kyngje (-de). $aard at f., tur'- (kjur”) 
melt. Mk. tur-maule, 2: ,dxbe tørt 


Brød”. VBanffel. at f. (om Mab), kjør 
ken — kjøkjen, koken (av *ko'k, 
Hals). GSvælgende Dyb, sla'k, n 

GSvær (tung), *svær, *tung (*t. byr(d), 
farm, tunge skatter, t. tap, t. saknad, t. 
sorg; jfr. Trykkende), (brøt), *svær, *dryg, 
*tjuk; (meget flor), *busseleg, bussen: 
diger (Østg., H. Sch.); *gasteleg, 3: 
ufæbv. ftor, flært, brøt; (tung at føre), 
*tung-før (gl. n. pungfærr). Mk. »fæl 
(>: flem) etter dryk*, til å ljuge, ståker. 
&. at føde, grådog, har(d)-fostra(d). 
S. til at fljælde sg larme, har(d) 
kjæfta". 


Svær (tyk Gud), svo'r(d), m. (svo"l). »Flæ- 
skesvore. Dærtil *gras-svor, 3: Grøn: 
foær. GI. n. svördr. Sv. svål. Sv. * 


svård, svål. 

Sværd, "svær ; (,i gl. n. Biler”), brand, 
m. Drage S., brå (— lade glimte). 
»Late sværdet bråe. »Han sinom sværde 
bråe, >: brådde. 

Sværddrager, sværd-bærar? (t. Schwert⸗ 
tråger?). 

GSværbfeier (t. Schwertfeger), sværd-smed> 
-maker? Jfr. Feie, Polere; (-feier ær eg. 
hær: en, som »pussere sv. bladet av). 

Gværdfælfte, jfr. sværd-fa't, n., -grep, s.- 
fang, n., -skjæfte? Jfr. Haandgreb. 

Sværd Hinge”, sværd-blad. 

GSværdlilie (Zris Preudacorus), mækje, f., 
(jfr. gl. n. mækir, Sværb), sværd-lilje. 
Sværdhden (t. Sdwertfette), "*fa'r-s., 

”mans-sida. 
Sværge, sværje (svær — svor — svore'). 
ffv., *sværje av. S. før (?), >: nægte 
ved Ed, sværje føre. 
GSværm (omfvævenbe Hob el. Selſtab), 


Sværme — Svømmeblære. 


svarm (sværm), m. 6. og Gvir, rang], 
n. Jfr. Dmfværmen, Sus og Dus, 
Svir. 

Sværme (jfr. Føite, Flakke, Streife), sværme 
(ar), svive (— svejv), *rasse, *fljuge (gal): | 
(ftøte, larme), stråke(o), ar, svåle ar; 
dv. svål, m.); (leve Ipftig. lobe efter Leg | 
og Morſtab), svåle, *ruske, "huske, *du- | 
ske, *tuske, *flake, flåge, o (dv. fla'k, 
n., 9: letfind., ublufærd. Mifte, ifær 
Kvindfolk; jfr. flås, m., flågs, o, f.). 
»Gange på tusk, på huske; *rute. Jfr. 
Lyſtig Leg, Støt. (uføre uroligt, uor: 
bentl. Liv; tumle fig t Reg og Lvftigh.), 
rute, orgler *ralle, rasse(ar), resse(i), 
Pranse, ”rase; (jvire), *sute, *svire; (over: 
lade fig til fin Følelfe og Jndbilbnings: 
kraft), jfr. kveme(i), ar, vime(ar), *vimre, 
tulle(ar), prime(ar), dremme. Jfr. Fan: 
tafere. . før, være glad i; drømme 
om, brænne for, glede for. 6, om 
”svamre (jfr. Gtreife og Blindthen gaa) 

Bo nare, kr 
værmen, flåg(o), n. (»dej er ute på f.«); 
(Omfværmen, vilb Lyftigheb), rassing, f., 
rang], n., rangling, f. 

GSværmer, drømmer. Jfr, også tul, m., 
vilstyring, rase-basse, rangle-basse, -fant; 
vase-kop, m., vims, (i vilb Lyſtighed), 
Yrassar. Jfr. Brushoved, Tantal (Fan: 
taft); Svir, Sus og Dua. 

Gværmeri, over-spænthet, -spænning; jfr. 
drejming, 2: pdrømmert, Jnobildnin: 


' 
, 


ger”. 
Sværmerifl, over-spænt; kælen; drem- 
mende. Mk. og varm-blodig. Jfr. Gan: 


taſtiſt. 

Svperte (farve ført), svorte, oo (sorte), ar; 
*kåle(o) ut. S. (om Gryber), arne 
(jødne, jønne). 

GSværte (fort Dverfirygning, paa Læder el. 
Jern) sværte,”f.; svorte, f. (,til Slæ- 


er”). 

Sværtejørb (jernholbig Sumpjord, bruger 
lig fom Farveftof), svorte(0o), f. (surte), 
svorte-dye, f., s.-dæpel(e), m. ump, 
føm indeholder S., svorte-myr, f. Jfr. 
svart-fæn(e), n. Se Sump. 

Sværten, Sværtning, svorting(0o), f. I 
S. lidt forbærvet, svorte-brænd. 

Svæv (efter t. Schweif), *hale (eller lig- 
nende). Jfr. Qale. 

Sopceve, svive (— svejv), drive (— drejv), 
*dr. laust (omkr. i luften); (bid og bib), 
kvime(ar), kvimse(ar), skjejve(ar). Dv. 
skjøjv, m., liben Udflugt, Beføg, Yrende. 
(Bære tVBevægelfe, fare frem og tilbage), 
vavre(ar). Gl.n. vafra. Jfr. eng. waver, 
t. mabere. Dv. vavren >: uftabig, flyg⸗ 
tig. (Tumle omtring), *sulle, svime(ar), , 
svejme(ar), *svimle, "laupe, svamre(ar). ! 
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GS. hen, svepeli) ar, *svive; (om; ifr. 
Bimfe), *sigle. e. fremad å visfe Sving: 
ninger, f. €. om en Vlade, fom kaſtes i 
Quften, skjeve seg (ski-).  Gvævende 
Bevæg., vavring, f. 

Gvæven, ”*sviving, svevli), n. 

GSvøb, svejp, n., va'v, n.: (Barne:), kjær- 
ving, f., kjørving (-ky), f., rejv, m., re- 
ver-klud (J. Moe); (orbinbing), band, n. 

GSvøbe, svejpe (-te) (svøjpe), nulle(ar), 
vave(ar), vejve(ar), vævje (— vavde), 
vævle, ar (sv. vevla). Jfr. Bille, Dm: 
vikle. (Bille om), *balle, *fate, *hypje. . 
Kafte Klæder paa fig (i Qait), hypje 
på seg, fate seg til, f. på seg. 6. (Barn), 
rejve(ar), linde(ar), kjærve(ar), kjørve 


y-). 

Gvøbe, en, svepeli), gjejsl, n. (sv. gissel; 
jfr. gl. n. geisl, en Stav), pejs, m. (lat. 
penis): oxepejs. Slaa med en S., pejse. 

Gvyøbebarn, rejvling, m., rejve-barn, n., 
reverunge (Welh.); *strå-barn. JfrA%Nby- 
født Barn. 

Svøbedug, reiv, m. (mest i fl., likesom gl. 
n. reifar); lik-bleje, f., lik-lakan, n., 
lyse-bleje (-blæje), f. 

GSvøbetlæde, svejpe, f.; (et mindre), svejpe- 
duk, m. 

GSvøbelagen, svejpe-lakan, n. 

Svøbeltft, linde, m. Sv. linda. 
lindi, Bælte. 

GSvøbelfe, ning, svejping, f. 

GSvøbetøi (for Børn), rejve-ty, n., r.-tar- 
vende, n. 

Spøft (ben Del af Seilet, fom man fan 
opbinde el. rebe for at formindſte Vind⸗ 
fanget), priar, m., syfte, n., hand-s. 
Tage 8. ind, syfte(ar). Jfr. sætje ej klo. 
Jfr. Svigte (Seil). 

Svømme, sømje, y (sem — sumde), svæmje 

svæm — svam — svåme”, o), sunde, ar 

tynde), ar, svamle, ar (jfr. pladſte), 
sumle(ar); (om Xræ), fljote (— flaut). 

S. fade, sunde, ar (synde), sømje(y); 

(Øeft), *sund-ride (— rejd). S. i Over⸗ 

flod, Taarer, å Blod, flø(de) (-dde) med 

rikdom, med tårer, blod? Ikke vel: han, 
hun fler (flaumar, fleimer, væl'? med 
rikdom, med t., b., men det flør rikdo- 
men 0. 5. v.? $au fogmmer i Øverfl., 

*han hæve til å sumle med. Gulvet f. 

med Vand, det fle'r (vatne') ut-øver 
olve. S. under Bandet, *kave. 6. 

r Bandfladen (om Fit), va(de) (—vod), 

vake (-te). iſteſtim i Vandfladen, 

våde(o), f., vak, n. Jfr. vad-mund, n., 


en Stund, ba Fiften hoder fig oppe i 


Vandfl. 
GSvusmmeblære (i MD, flat-mage, 
sund-m., såg-m. (0), sund, n. 


GI. n. 


m., 
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Cvammedygtig, *sumd (sømd, y, sønd, y). | Sybfant, sud-kant(u"), m., sud-æt', f. (sør- 
Gi 


. n. synÖr. 
Svømmedygtig, fiå's-fjerlo), f. (efter t. 


æt", -ægt). QJævrn og fjølig Vind fra 
&., sud-skjælle, f. 


Flokfeder), ugge, m. Mk.ug're,o: fimre.| Syblig, *sudleg (serleg), sud-ren (serren); 


Cysmmefjæder, somje-fjør? 

Gvømmefod, sund-lejv, m., *ro-l., sum- 
fot, -lab, svejv (slejv), m. Gi. n. sveifr. 

—— Svas-fugl, sum-f., m. 

Sysmmetuuft, sømjing, y, f. 

Øusmmer, sømjar, m. 

Øvømning, Svømmen, sum, n. (såm, svåm) 
*somjing, kav, n., sund, n. »Kome 
sunde == »kome på sumete. Jfr. »kjøre 
til svåms (>: sumsje, 3: brive (Qeft) til 
at foømme. 

Oy, sy (-dde), saume(ar). Jfr. Sømme. 
Gl. n. sauma. Sv. sy, sømma. 6. 


sun- (»Sun-fjor, -mære, -dale). S. (i 
Syd), sunnarlege. Noget f., *sud-bær 
(sebær). Blive mere |. (Bind), sere 
seg (sydre), *gange te suds. . p 
sudrene, f. (sørrene). S. Bind sg Beir, 
sud-æt", f. (sør-æt). J f. Netning, % 
ejn sud.  Sybdligere, *sere (»sydrex). 
»Søre væ'gen, lej'e. Mots. nørdre, nere. 
Sv. södra. Mk, synst, sud-længst, >: 
fybligft. 

Syblænder, *sudlænding. 

Sydoſi, sud-aust, m. E.Sind, land-syr- 


ning. Gi. n. landsynningr. 


(fæfte ubenpaa), saume på. Sy ud (bro: , Sydover, sud-ette”. 


bere), saume ut. 


fammen (med fange Sting), hæmje(ar?); | Sydſide, sud-side, f. 


(fy ftjøbesløft), klunse(ar) snerpely, -te; 
snurpe), *kjængle, herpe (y, -te), dv. 
hørping, f. &y i frumme Linier, 
*krikle. Sy Klæbder, skrædde(ar). „Vel 
egent. skræde: Lippe". ære at fy, 
*lære saum. Gysle med at fy, *sy. 
En, fom fyr, saumar, m. Syet: Sted, 
hvor noget er fyet fammen, saum, m. 

Øybarit, »vellystlinge, »fråssere. Ellers 
til utval(g): letfærdig el. -sindig krop, 
kælen, forkælet kvinne-man, (blet, kælen) 
halv-man, blaut-kar (Fr. Bg.) (bleding, 
Molb.), blauting, m., kæle-barn, potte- 
asplantere. Jfr. Blaferet, Blgbagtig. 

yharitisme, bløthet, *ovlevna', *ovbuna”, 
kælenskap. Jfr. Luxus, Dppighed. 

Sybille, se Sibille. 

Syd, sud(u') m. (sø, syd) Mod S. 

ælbende, *sud-hal", *s.-vend (ser-v.). 
Dærtil sudvende, f. (sør-v.). Syd (Adv.: 
imod Syden), *sud, (,meft alm.*) *søor, 
sø, sun”. 

Sydbo, *sud-lænding. 

Syde, *sjode (syd — saud — såde, 0). 
GI. n. sjöda. Sv. sjuda. »>Gryta syde. 
»Sjo(d)e graut, mjelke. Også *koke, 
"lejke (»det lejkar i grytae), putre(u”); 
jfr. *purle, *bulle (se Boble); (opkoge), 
søjde (-de). S. fade, søjde. S. vver, 
føjse (-te), gjøjve (-de), gjøjse (-te), sjode 
op. »Gryta gjøjvde føre mege. Saden 
(fogt), såden(0). Sydende, lejkande. 
»L. lag», om kokende va(t)n, som hælles 
på maltet i brygn. 

Syden, Sydning (at noget fyber), sjo(d)ing 
(sjøing), putring, saud, f., såde(o), m., 
så'd(o), n. »Take saude, >: labe fig 
fybe, mænge fig. Jfr. sådning(o), m., 
9: kokning, bet, fom foged paa en Gang. 
Ved S. vore, *koke op, *sjode op. 

Sydgaaende, sud-stæmne, f. 


Sy el. hæfte Iøfelig Sydpol, syd-leding? Jfr. Pol. 


Mk. sud-krå, f., 
5.-ro, f. (serro), „den fybligfte Det af 
Horiſonten“. 

Gydveft, ut-sud (-syd, -sor), m., sud-vest, 
m. Gl.n.ut-sudr. S.⸗Vind, ut-synning, 
m. GI. n. ut-synningr. 

GSyen, Syning, saum, m., sanming, f., 


sying, f. 

Syfilis (venerift Syge). H. P. S. nævner 
lyst-syke (efter t. uftfeudje). Bedre tror 
han er lyst-gift, med tilhørende -giftig, 
men best vellyst-syke el. -gift. 

Gyg(elig), *sjuk, *krank, krankal, "'k, 
låkleg, låkvoren, helse-laus, *klen. Gi. 
D. sjikr. Sv. sjuk. Klen og låk ær 
sommesteds finere æn sjuk, som ikke 
overalt siges om mænnesker. Plubfelig 
blive fyg, *få vondt. Syge befsge, 
lydast til, *L in, *l. om. Sijg i Maven 
(el. af Diarrhe; om Dor), *urt-sjuk. 
Hærtil ut-sykje, f., ut-sot, f. 

Sygdom, sjuke, f., (oftere) sykje, f., sjuk- 
dom, låkskap, m., låkhejt, f, sot, f.: 
»lunge-, stejn-, hæl(e)-s.« (gl. n. sött, t. 
Sudt). Jfr. Syge, Omgangsſyge. S., 
haard og fmitfom, sjuke, m., ulægel(e), 
f., sot", f. Mk. sotte-sæng, f. og sotte- 
svej,m, m. (jfr. Smitfot. S., ført, 
ræp'(e), m. (sv. * repp, Tib, Stunb). 
S., mindre, bejg, m. (Lm.). 6., om: 
ganende, far-sot, f., farang, m. €&, 
paakommende (ifær Smitfot), svej,m, m.; 
(plubjelig paafommende), veder-kast, n., 
utsending, f. (»æ" mejner de' æ" ejt uts., 
æ"e); (6., flem el. langvarig), u-sykje, f.; 
(fvær), u-lægele), f., sot", f. S., em vis, 
hvorved Qaar el. Hud falder af, rojte, 
f. (mk. »*gom-r.«). S., fom mange 
Mennefler dør af, man'-dau(d)e, m. 
(manne-d.). Pludſelig &. paa Kreatur., 
brå-sykje. Frit før S. paa et Sted, 
*man'-hejlt. »Er det m. i bygdi?« Man- 
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hejlt ær og, at ingen ær ded siden sist, 
9: siden den og den tid. For &. fæn: 
gelig, sot'-næm, s.-fængjen. Plubjelig 
augreben af S., brå-sjuk. Dærtil brå- 
sot”, f., b.-mejn, n. Af langvarig &. 
fyættet, sot-lægjen/e). (Som lider meget 
el. angribes haardt af Å banfommende 6. ) 
sot'møken(y). Af S. dø (om Dyr) 
sjel-dej (-dau'e). Jfr. 6. -dau(d), -dåen. 
Sysbomdanfald, kræp"(e), m., skjærv, m., 
ge, f., ri, f rampe-ri, å ræmbe-ri 
(ræmpe-ri), ræp”, m., rejg, m., snært, m 
Jfr. Anfald. Mk. — 3), onsmre 
ſtodvis, om sykdom 
Eyambtljolde, 4 uferflarl,, undal(r)leg- 
hejt, f. 
Syr: sjuke, m., oftest sykje. Faldende 
S., nedfal-sot, f., fang, n. Jfr. Epilepfi. 
Gygebeføg, lydning, f.? Vitjing, f. brukes 
ka noget lange ophåld. Jfr. Beſsg, 


Gya —J sjukehus, — Jfr. Hospital. 
Syge eleie, læge(e), f. (jfr. sængje-l., 3: 
Barferfygdom), fu-læge; kvær-lægje, D., 
1. (0), ny lang-læge(e), f. Gli. .n. 
kår Seng. fr. kår-lægen(e), fengeligs | gg 
ende. 34 vater, han fommer paa 
et, eg er ræd, han lægst ned. 
S — (jfr. Stranten), *klenvoren, klens- 
eg, klen-fængen, *ulik, sjukleg, sjukal, 
skarven, skrapal, ring, *iren, u-frisk, 
u-mjæl'(e), *svak', nuskeleg; (graalig, 
fv ygelig a ubfeende), *musken; (meb en 
nn nberlig Fornemmelje), undarleg (»eg 
vart så u. i kroppene). S., moget, sjuk- 
voren. S. være, sykjast (-test). Jfr. 
Skrante. Gygelig i Maven, *liv-klen. 
S. Me, nusk, m., sjukling, m. (sju- 
king, prp e) sygling. B. B. 
Sygeligh ed, yanhælse, f., hælseløjse, f., 
klenlejk, iår, (langvarig), *talme- 
sykje. Se Str krantenbhed. (Bantrivjel 
blandt Kreat.), u-friskje, n. (m.). 
Cygepleie, ”sjuke-*røkt, -"rekting, f., 


—— vogter, *sjuke-*roktar? -*agtar 


Sys —— f. Jfr. Sygeleie. 
—* —8 krænkjast (- en 2: blive 
krank, sykjast (-test). Jfr. Gtranten. 

Sykofani (Angiver), åpendager (av —), 
fisle-tut, *desel-tut, klager, len-k., bak- 
taler; æjentjener; (,Lovtrætter”), ting- 
stut (eg. tstød, 9: støtte); jfr. og *vriar, 
lov-vrænger, 1.-krænger? krok, m., kar, 
Syrejst, *vriom-pejs? fuling, m m., fulas : 
skarv, m., skam; forræd Jfr. For: 
ende Rabulift, Bringl,, off. 

anti (Wngivert oft ofv.), se Shlofant, 
abulift og Rænfefmed. 

ef , syl, m. 


| Syd (Grunbfioh) svil”, f. (syl'); (Dø oh, 


ũnoga 2 Grunbfto eneg 
sand Me Jordfladen ; ; S8.-MUr, MD, 9: 
Mur under Syld el. Grundſftok. 
Sulfe (eg. et Møl?), ånd, jord-ånd, luft- 
Sylkk jp delig sylf "(e) Jå 
e, kvindelig sylfe, væt'(e), f. r. 
Dæmon, Vatte, Nymfe. 

Syllaba, stavelse, staving, f. 

Syllabus, optegnelse, liste (på forbud, 
især forbudne bøker?); omgangs-brev, 
"skriv, n. (paveligt). 

Sylte, selje(y), f. (sylgje, sulje, sygje). 

1. n. sylgja. Sv. sölja. Mk. s.-lauv, 
* 3 Lovverk paa'et GSpænde" + $.-to(r)n", 
wæornen t Midten af Spændet". 

Pi slutning, formrigtig el. for- 
melig sl., formslutning. H. P. S. 

Sykogigif, slutnings- (t. d. form), av, om 
slutning, f. e. undersøg. om . . ., form- 
shattelig (H. P.S.), slutnings-ret el. -tro? 

Sylte, at at (af Salt? a. f. syltan), koke in, 


Sylte n. 1. Sülte, t. Gilje), sylte, f.? 
(til *sylte —= koke in). Sv. sylta. 
Symaftine, sy-rok. H. D.s forslag. 

Gymbiotil, sam-livs-lære; samlivs-kunst. 

Symbokum), utvortes kænne-tegn, sær- 
kænne, særmøærke (Molb.), vartegn (Molb.), 
våpen (f. e. en bys); avtalt tegn (jær- 
tegn, som nogen el. noget kænnes på); 
billed (på, ikke av noget), »sine-billed 
(sandseligt tegn for et begrep), forbilled ; 

ord-tøke, n. (jfr. Balgfprog), hær-skrik, 
-rop (jfr. Søten): (i Kirken) = sakra- 
menterne« (som indesluttende visse ut- 
voftes tegn el. ting, som kristne ksnnes 
fra andre på: valtjo, vin, brød); tros- 
vedkænnelse (læresætninger, som ens- 
troende ksønner hverandre fra utenfor- 
stående p på). 

Symbola, tilskud, sammenskud ; sammen- 
skuds-lag. Jfr. ibrag, Kontingent; Pille: 
nil, Sammenflubslag. 

Symbolit, lære om »sine- el. for-billeder: 
gransk(nJing av kirkelære, lære om kirke- 
avdelingernes tros-vedkænnelser. 

Symbolifation, »sine-, forbilledlig fræm- 

ig- gerelse 

S —— tale i »sine-billeder; sanse- 

e ved billeder. 

ye kroa, avguderi med symboler (i 
en eller annen av dette ords tydninger). 
Se Symbol. 

Symbolfl, billedlig, forbilledlig; vedkom- 
mende treg redkænnelsen, f. €. symb. 
boker. S. Qnjurier, læte(r), n. pl, 
—— — ikke i ord, men i tegn, 
miner. Jfr. Gebærde. 

Symfoni, sam-klang, samspil (tonestykke 

ba 
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for mange *gagn el. grejer grinstrumen- 
tere), sam-tonespil. H. P. 

Symmetri, like-mål Molb). jævn-mål 
(Molb.), samsvar(ing)? (>: at ting el. 
deler av ting svarer sammen, står i et 
vist »regelmæssigt forholde [jævnt heve] 
til hinannen), samsvarighet. H. P.S. 
Jfr. Harmoni. 

CSymmetrifere, få til at svare, s. sammen, 
til at el. heve: fælle sammen, 
sam-fælle? (>: få til at falle, høve, passe). 

Symmetriff, sam-svarende, -svarig. 

CSympaietifl, eg. med- el. sam-»felendee, 
med-kænnende (-"kænnande), jfr. *sam- 
lynd (>: ,lig å Sinbelag*); sam-lidende, 
med-lidend e, med sam-hu'g, deltagende, 

sam-hugarleg (Lm.); lenlig virkende. 
PE SA blæk (hvis skrift 
* ær usynlig, lenlig, intil noget fore- 
tages med den). &. urer, midler (råd, 
— for sykdom) ved hjælp av skjulte, 
lønli , 5: ufattelige kræfter. For fom. 
ibbel, Rur, let har H. P. 
lenlig el. løn-virkende. 

Sympati, samhug, m., deltagelse; jfr. 
sam-høve, n., sam-kjøme, n., sam-dragelse 
(at to legemer likesom drages til hin- 
anden el. passer for h.; likeså om toner 
el. farger, som passer, svarer, høver, 
klinger sammen) ; med-kænsle (-» følelser). 
Have S. med, *sam-hugast. 

Sympatifere, tage del i, med, have sam- 
hug med, *samhugast, drages hen til; 

sam-lide med, sam-huge med? (jfr. sam- 
stavast og samstævjast, som dog nær- 
mest ær »harmoncree), passe, heve sam- 
men med (i bjærtelag, drifter, stræv). 
ene (t Mening), syns-fælle, menings- 


Sympatit, med-lidende, deltagende i en 
legems-dels 


Bøe) lidelse el. kænsle 
ymphytam offieinale, *va'l-gras; val-urt. 


Sørens. 

Sympsfium, gæste-bud, drikke-lag, gilde. 

Symptom, eg. tilfælle; sykdoms-t., -tegn, 

samtegn (H. S.), varsel (om annet 

æn lig mærke, kænne-m., ksnne- 
mærke. H. D. 

Sy ( (Evne til at fe), syn, f. (synd, f., sjun, 
f.), sjo'n, f. (»demast på synic, i): (Seen 
Defeelfe), sjåing, f., — m.: (Beftuelje), 
glo's, m., glosin (skaupe glo's el. 

lå'p, 5: betale Gr at fe noget); (Ub: 
een oe, add tas Anſeelſe), syne, n. (gl. 
n. sjni): »d'er betre i ryne æn i syne: ; 
(et man fer), syn, f. Dertil storsyn, f. 
: ufædv. 6. (jfr. Vivunber), ov-syn, f., 
skræmes, o: afftrættende 6. Svæt- 
kelſe i Synet, jfr. Duntelbeb. Mk. 
mejn-syn, f., >: ben Stilling, bvort bet 


Symmetri — Syndfri. 


er vanfteligt at fe en Ting. »>Det stod 
i m. føre mege. vagt €. hav, 
skrime. >Han skrimer og synie. Jf 
dem? i) dunkel), dem 


Gr -synt, -sjgd 

Tfr. limte. For Synet betell: 

(anden, let at fe), *synt. dHer er 

synte, ,betvemt for Udbfigten”. Mk. 

*bær"-synt, far-s., væg(e)-s., hav-s. Jf. 

Udfigt. Af Syne, Riejie⸗ (0: affidet, 

tilftbe), "av-synes. Gli. n. afsfois. Yil 

Syne (til Stue), *til ske Mk. sjå- 

Phra n. &= 8.-mejn, fynlig em 

— s.beꝰn, n., Peke, m., 9: 

Flek paa et nøgent Sted (fær t Sane, 

tet). Somme af S., *kværve (bon). 

Til S. tømme, *ovre seg. VTabeefC, 
giep 5. auga av (jfr. avæjgje, 9: ſe 
ort fra 

Synagoge, jøde-skole, PA er eg bede-hus, 
irke; samnin 

Synaal, saum-nål, kvel 

Synber, I je , "synbær e (3: let at fl) 


barsynt).. 
Synd (Gperkovebet Banart), 


synd, f. (gl 
+ Synd). ve €. , 
halve) å een, af å —8 Rope, 


gjære s. på ejn, >: behandle Gn baasst 

og utetfærb. D'æ" synd i (føre el. 

dej (2: noget Bellageligt). *Synde-bod(o"), 

9: ubill., ffammeligt Tilbud; s-dråp, D., 
: at bræbe unge, Fife og 'm vafre 

D r; — godt —— 

Stade —— s.-pengar, 

Krav; aftvungen Betaling. —* 

aukje, m., "orargelte forargel. Samlv. 

Syndlege ( v.), haardt, grufomt, ubil⸗ 

ligen; fnfeligen; syndsamelege = synd- 

lege; syndlaust (Abv.), >: billigen, med 
Rette. »Det, som kjæm in med synd, 
gjæng ut med sorge. Jfr. »ille —— 
er snart gjængete. 

Synde, *syn 

Syndebul, 5 ae Dtumpelſtud. 

Syndefald, synde-fal”, n 

Synder, -inde *syndar (om bægge). Jfr. 
sinbe (Endelſen). 

Synderlig (i betybel. Grab; t. fonberlid), 
monelege (>munal.e), vidare, sinnele(ge): 
»Det var ikkje s. vel gjorte, 5: med 


—5* egen, eden rar. Jfr. Be ⸗ 

ynderli 

Syndesmsiogi, sambånds-lære (om båndene 
i m.ske- el. dyre-legemer). 

Syndesmus, se'n(i), f.; led-bånd. Jfr. 

igament. 

Syn flod, —— f. (av t. Oi 
ikke av Synd). Mk. si-flaume (si-, 3 
altib; overalt). 

Synd fri, synd-laus, 


Syndig — Synonymik. 


Gyndig, syndog,, *synd-ful; *vond (»v. 
tankar, vanar, gærningare). S. evnet, 
synde-levnad(i), m. 

CyunbiluS, råds-herre; råd-man; ord-fører; 
sakfører ; byskriver; rådstu-skriver: råd- 
sk., lags-, samfunds-sk. H. P. S. 

Syne: bette Tøi ſyner ilte, d. t. ta'r sig 

ikke gt (6. = tage å Øiefyn), se Be: 


figti 
Sykedrium, riks-råd, det højefråd (i Jeru- 
salem, 72 dom mere) ; ; (jødisk) kirke-mete 
(-»forsamlinge). 
Syn-efeber, eg. med-ynglinger; jævn-al- 
ger, samtidige; ; leke- el. skole-bre- 
dre, -fæller, *jam(n)-nautar, jamningar, 
med-lærlinger. Jfr. Sammerat. 
Cynergi, med-virkning, bjælp. 
Synes om, synast, s. om, *lide, like 
(— lika), likte og lejk; gl. n. lika; sv. 
lika), litast på, "list (— lejst — letest, 
i, for litst 0.5. v.; gl. n. litast), *natture. 
»Han lejst ikkje på dete, »Kor list du 
på hånom(o)?«. »>Det kan æg li(de)e 
(like). »>Han kan få, kven han synest». 
»Like vel, 1. illee. (Bære tilfreb8 med), 
finnast om. Synes ilde om, *mislike. 
Det er ille faa flørt, fom bet f., 
d'er ikkje så stort, som det ruvar. Pig 
neg høre, 1ydast. Eg lyddest så, LA 
han ropa? på mege. Mk. og mislydast, 
2: høre feil. 
Synge, syngje (— sång(o) -sunge); (vi: 
Dee fynge for Ørene), syngje. (6, fom 
til en Dands), tulle(ar), sulle(ar), hulle 
(ar). Jfr. Rynne, (8. or [over] Lig), 


syngje ut ejt en Fefh?, 5. 
in ej heg-ti(d). 
GSyngemefter, *sång-mejster 
Gyngen (ibelig), *syngjing, (oftere) sång, m 
Syngetemme, å sång-mål, n. Jfr. Gang: 
en ug, sying, f., saum, m. 


Synke (til Bunbden), "sekke (— såk", o 
— såkke”, o) (søkkje, sække) ; (fænte fig), 
søkke (,om Band % en Aa"); (føinde ind, 
på Aid søkke, falle (felle), sakke, 
D.: »almind. i d, *e); 
pre med Fødberne), søkke ned-i; 
fe fo bøte fig ned), duve. »Sjøen 
ebber). Det fæl mote'e. 
(6. Tanpiont), sige (seig). »Den un 
stig, og den gamle sige. 6. med (trylte 
paa, om Byrder), sine (— sejn). Det 


sin ate, 5: bet trylket. Dr. "sining. 
6. fammen. *sige i hop, *sikke, sik- 
kast (5: sid-ke el. sig-ke). »Han sikkast 


i hærdome, 9: blir bøtet af Vræthed. 
€. med $ovebet, *dubbe. Tauug no! 
an at f., *sok"-tung. Sunken, ned-segen 
senen(i). 
GSyutefarbig ved fær Ladning, *sok-lad. 
Synten, -ning (langſom Nedſynken), se'gii), 
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na siging; *ned-fal', *ned-se'g. Mk. 
g-mon (i-u; sigarmon pa: ammen: 
fynting (af * og *seg-rom. (Ind⸗ 
binding), *fal'; tig), *fal”, "nedslag, 
*ned-fal —— duving. 
Gystlinal (Ragftilling), sammen-fallende. 
Jfr. —* (utfallende). 

—* med-styrer. 

Gynkrati, med-styre (der både folk og 
drot har magt, der altså magten ær delt), 
sam-styre?, > fællese-styre (skonstitutio- 
nele, »inskrænkete kongemagt), bland- 
styre. Jfr. Ronftitution. 

GSynkretidme, blanding, "mænging, *sam- 
rering; utjævning, enhets-stræv (til ut- 
jævning av stridende synsmåter el. lære- 
bygninger og av samhåld, »partiere. Jfr. 
Narti). I sv. samhille, 5: Samfund. 
(I * ær samhælde = samhåld, enighet). 


Synkretiſt, blander o. 3. v. Se Synkre⸗ 
tisme. 

GSyntroniff, samtidig. 

Synkronisme, samtidighet. 

Syntroniftift, samtidig: S. Tabeller, sam- 


tidighets-tavler, -historie. 

Synlig, synleg (mk.: *synleg, >: fom har 
anfeligt — jfr. dåmleg; usynleg, 
>: uanfelig), *sjåande, jeg ; *opdag- 
leg (jfr. Wabenbar). &: Forandring, 
”sy'ndamon, *syns-m. live, *kome 
til synes. S. være mene fee), *være 
i syne el. i synom, te (-dde), "syne, s 
seg. »Det ter håla(o) ettere. »Det var 
så litet, at det tedde ikkjee. »Det syner 
faret« (Sporene). »Det synte på hå- 
nome (0). 

Synode, sammenkomst (-*kome), ting, 
præste-ting (Lm.), kirke-ting (H. D. 

kirke-råd, møte, især kirke-m.:; (tatorf'), 
kirke mede el. bispe-m. (H. D. ), kirke- 


. D. 

Synsbel, av I med kirke-møte. G.-Detret, 
vedtag: vav· ꝛbeslutninge, given 
av kirke-mete. G&,-Forfatning, kirke- 
ordning med (kirke)-møter, 3: med folke- 


styre. 

Gynsdalier, »forhandlingere, avgjærder, 
ra av, på kirke-møte. Jfr. For: 
an 

Synsdifl Maaned, sammenkomst-måned, 
møtes-m.? (>: 29 dager og 12 tim.). 

GSynouym, :0nuymen, ens-tydigt ord; sam- 
tydig (som med et annet kommer sam- 
men el. nærmer sig i tydning); (en) sam- 


tydning. H. P. S. 

Sykonyn (:tff), samtydig (Molb.), renstydig, 
menings-lik, like-tydig (H. D.). Sv. 
liktydig. 

Synonymi, —F tydighet, sam - tydighet 

Molb.). Se Spnonymon. 


Synonymil, lære om ens-tydige ord, sam- 
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tydighets-lære ; samtydnings-lære, bok, 
ordbok. H. P. 

Synopfis, oversyn I asigte), o om-ris', av- 
ris”, grun-drag (-»træke), kort fræmstil- 
ling av en lære, (kortfattet) lærebok ; 
sam-skue? sam-syn? (på en gang av en 
flerhet). 

Cynoptilerne, oversyns-evangelisterne (de 
tre første); samsyns-, samskues-evang.? 
(dersom adgang til jævnførende oversyn 
ær ment). 

—*sz; (let) overskuelig, sammen-trængt, 
kort-fattet, h ovenyet 

Synsbebrag, « elte, syn-kværving, f., 


a 
Synsforretuing, jfr. skjøn (skyn), n. (»halde 
s.«?), skjening (sky-), f., syning (Molb.), 
syn (Molb.) I likhet med * skjønsm 
m. og * skjøns-sak, f. Jfr. Befgtigelf. 
€. sver u mart, marke-gang, m Dv. 
m—6sak 5: Sag om Delingen af Ud⸗ 
&. faretage, syne (Molb.), tage 
syn at 

CSynsgrænfe, re, n., aug-lejte, n., *him- 
mel-l., himmel-syne, n. 

Synskreds, hejm, m. (>: fynlig Omkreds, 
bet nærmeft omgivende Rand); lejte, n., 
aug-l. Se Qorijont. De fom und af 
&., dej seno(i) or augne-syni. 

S ur en Lan gde, Poor man fan fe 
oran Bøining af Veien, 
Elven), ig nr 

Synsman (fom 
*skjønsman (sky- 

Synsfiuffelfe, se " ynsbedra vag. 

Syndvid e, lejte, n .4 Syns-mål, n., kværve, 
n.; mk. nåing (synets), 3: Rærtevidde. 
Jfr. Horizont. 

Syntagma, ordning; sammen-stilling (av 
—— blandede skrifter), av-hand- 

Synfattift, ordfællings-?, om, i ord-fællin- 
gen (ord-»føjningene). S. flnderføgel e, 
unders. om el. vedkom. ordfællinge 

&. Figurer, 


Qighed, likhet i ordfæll. 
egenheter i ordfæll. 

Syntaxis, eg. sam-stilling; ord-»fejninge, 
ord-fælling? (fælle, 3: få til at falle at 
passe; heve sammen), sætnings-bygning, 
D: at bygge sætn. Jfr. *sæmjing, *he- 
ving, sam-heving? 2: »harmoniseringe. 
Jfr. Garmoni. 

Syntefe, sam(men)-stilling, -sætning, sam- 
binding, -fæsting. 

Syntetiſt, sam(men)-stillende, -sættende, 
sam-bindande (Lm.), -fæstende. 6, Me: 
tode, sammen-sætt. Tære- el. fræmgangs- 
måte (går fra årsak til virkning, fra al- 
ment til særligt. Kalles og progre8fiv, 
fræmadgående måte. Jfr. analptift el. | 


af I 


older Synsforretning), 


Synopsis — System. 


vegredfiv (opløsende el. baklængs måte, 


gang). 
Syre (Rumex acetosa), sure, f. (syre), sure- 
gras, n., sur-syre, f. R. 7 


mul-rot. Dr. Schib. R. acetocella heter 
små-s -syre, raud-s. Jfr. 
rejns-s. Jfr. og Stræppe. 2 Eyre je jf. 


som ænnu bare brukes om sår 
møse(y), 9: fur — 
Gre (gjøre fu), * 
ring, pans- 
Syri —— —— fr. imoridy 
iblå, 5: mork⸗, blaaagtig. 
Syrter, sand-banker, grunner, rev. 
Sysle (være i Birkjombed), starve(ar), *sute, 
*stelle (med, J. Lie, H. L., B. B.), grave, 


gresle(i), 5 (stand) i (0), drifte, 
ve på, sysle, ar (susle . 
sysla. 7 Å fyte, Rake: —* og å * 


2: røgte, pasſe. (6. meb Uro o Befoer) 
*kave, spar *mase, fstræve. 2 ) 
Hufet, *stelle, *stulle, Ystie, —— 
*stjorne (skjodne, skjedne), ar, *dmune, 
dusse, *fugge. »Stulle og stelle og 
lage det tile. H. Ibs. 6. med fr 
get, *stelle, stulle, *stille, *stie, starve, 
”ambætte, *anse, *agte, *vakte. Jfr. agt, 
f., *agtar, agtar-dej(gj)e, f, -tans; stif- 
kalle, f. S. med fman el. Lette Arbeid. ag 
*klutre. Dv. klutring, f. Jfr. Beftille. 
*. med fmaat el. feut Arb., 'mete(e), 

fr. Pusle. 

Sysiel, starv, n., æmbætt(e), n., gøremål, 

tarbejd, drift, f. .id, f. (Molb. hi dg f. 

»I'n føder mannen sine. 

*ikke (idkep tidig. Gi. n. Tåka, — 

Sysler å Huſet, stel", n. (»morgon-, af- 

tan-s.e; jfr. morgon-stelle seg), 2 * 

(faa), dun", n., dunning, US, D., 

fug", n. Smaafyster i øulet. kjo"n, 

D., kjoning, f., stjorn, f. (skjodn, skj 

kjon-arbejd. S. dobbelt (paa to Ste 

oe) vier, -stel. n. Gu Rerede af 


er fide 'aspisee-»selskapere, mat - 
ovbfelftab*), mat-nøjte, n. 
Sy Aeg ordning, vi's, måte, fræmgangs-m. 
(efter visse grunsætninger), grunsætning 
(Lm.); stel', n. (»mynt-, skule», val(g)-e.e, 
Dagbl., n.); ; bygning, tanke-b. (Fr. 8 
lære, lære-bygnu. (Platos, Spinozas); værk 
(lågfo]-værk, Lm.); et hele, en helhet, 
et sammenhæng, men)-hør, net, pet- 
værk, rede (H. D.), (en) grejing? Også: 
sam ngende stræv. Mk. træ: Y 
drasil = verdenssystemet. Hud., Maltel, 


Systematik — Sæl. 


Hub⸗, Muftel:, Nerve:S,, -net (nerve- 


net), -væv (Rasm. Nielsen?), -samhør 


(sol-sam[men]her); (Vand⸗S.) (mk. ned-|6 


berds-strøk), vas-drag (»nil-v.e), va(t)n- 
net (elve-net); (Telegraf:S.), t.-net, -sam- 
her.  »En maskine er et helt rede (>: 
Sgreje) af hjul:. H.D. Titalsſyſt., ti- 
tals-delingen, ti-delingen, ti-tælling. Nyt 
GS. å Krigsførelfe, ny »krigs»>kunst (hær- 
el. hærførerkunst). Ufflaffe Uncienni- 
tetS:, Prohibitiv⸗S., opgive alders-hen- 
synet, forbuds-ordningen (forbud mot visse 
varers in- og utførsel). Mk. værne-tols- 
lære, -stel (5: -system, i lære, -levnet). 
Syftematitl = Sy emalologi. 
Syftematifer, samstiller, *grejdar (2: ,Gn, 
fom reder, bringer noget i Orden”). 
Syftematift, ordnet, vitenskapelig, sammen- 
hængende; plan-»>mæssige (planledet, 
plan-lagt, planste?), efter (av) grunsæt- 
ninger (f. e. „Oppoſition“); til et hele 
— e. ,DVrdning”); *grejnleg? grejnog? 
. Goved, *grej-tænkt, skarp-tænkt, 
*grejsamt hoved. S. Qpponent, selv- 
sagt motstander, avsagt fiende; (uegent: 
lig), fød motstander. Jfr. Grilæret: A.S. 
Vedel; Dppofition, Planmæsfig. S. ord⸗ 
net Ørdfamling, ordn. efter inbåldet. 


Syſtematologi, lære om vitenskapelig ord- 


ning. 

Syftemforandbring (f. G Regjeringens), 
nyt styre-sæt”. Lm. 

CGytraad, *saum-tråd, *sy-t., m. 

Sytti, sjau(t)ti; (oftere) sytti. Seønnenfjæls: 

alvfjærs. Sv. sjuttio. 

Sy», sjau (sju, sjaug, sjøg). Gi. n. sjau. 
Sy» lange og fyv brede, *sjau lange 

, og 5. brei(d)e. 

Syvaarig, sjau år 


gamal. 
Syvdobbelt, *sjau-fælt, *s.-fald. 


Syvende, sjaunde —e sjunde). Hver 


ep Sjaunde kvar (man, dag). 

Syynt(e), *veke, i (>: Uge). Sjaund i * 
ær = gravel (ærve, sælaba”), som neml. 
blev t den 7de dag efter vedkom- 
mendes død. 

Gyvftjernen, sjau-stjærno(r)ne, s.-stjærna. 

CSvystal, jau-tal, n. 

Seebe, "såpe. Lat. sapo, eng. soap, isl. 
såpa, sv. såpa. Sv. også tvål; gl. n. 
pvål, ikke såpa. 

Gabe, at, såpe. 


Seebeboble, sope-bole, f. 
Sabeiyder, * åpe-kokar, «*sjodar. 
Saæbetyberi, såpe-værk? Såpekokar- el. 


-sjodar-værk (-hus) ær vel for langt ord. 
Jfr. Fabril, om endelsen ,:eri”. 

Sad (Mdfæ», jfr. gro), såd, n. (gl. n. 

, , D S. hos Dyr (sperma), 

skjør (skyr), n.: (508 Qanfijt), mjelke, m. 
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Til S. tjenlig, *så-hæv, *så-før, såande, 
Jfr. Spiredygtig. 
æbe, ssæte, n. (gl. n. sæti; »høg-sæte, 
for-s.«); (Adgang til at fibbe), sæte, n. 
(shave s. i rettene); (Bolig), sæte, n. 
(sherresæte, *enkjesætee); Stol), 
sæs'(e), m. (gl. n. sess), sæte, e, f. 
»Søkje sessane sine«, 2: tage fine (fæb: 
vanlige) Sæder. »Det syner sæta etter 
hanome, o, 5: Stedet, ban fad Paa, i 
Græsfet. (Sidden), sæte(e), f. (såte, o, 
sætu, e), seting(i), sitjing; (WBagbel), sæte 
(e) m. (ikke n.). angel nag S., 
løjse. Gelftab el. Raboftab i et 
S., sam-sæte, n. »Have sam-s.e, 9: 
fidbe fammen. S. have i en Forfaml., 
sitje (i tinget, i retten, el. sitje retten). 
Skikke til S., *sæsse, e. Dv. *sæssing, 
2: bet at flilfe Foll til &. Tage S., 
Ysæsse seg. 
Sedegaard, adels-gård, ætte-gård. . 
Sæbdbeførn, så-korn, n., så(d), n., sæde, n. 
Jfr. Frø. Kasſe, Lſte med el. til S. 
(Sæbeturv), så(d)-bing, m., s.-laup, m. 
(-ask el. -tine). Art af S., såd-slag, n. 
Sædelig (fom opfører fig fømmelig), se(d)og, 
*sedig, sedleg, ret-færdog (r.-færleg). 
Sedelighed, *sedogskap, (oftere) sedog- 


hejt. 

Sæbd(er), se(d), m. (fl. seder; gl. n. sidr, 
fl. sidir; sv. sed). S., onde, u-sed, m. 
(f.), *vond vi's. »Used er ingi prydee. 
»Vond vis er landsens lyter. S. gode 
lære (En), *sede, *dane, Dv. *”se(d)a(d), 
5: oplært, bannet, med Henfyn til ,Dp: 
førfel”. Gi. n.sidadr. Tilvænnelfe til 
gode Sceder (Dpdragelje, Dannelje:, 
seding, f., op-seding. Foraudriug i 
Sad (SKK, sede-brigd, f. Jfr. Dan: 
nelfe, Dpbrag, Kultur. 

GSædetidb, så-tid, f., så-time, m. Gi. n. 
s4d-tid, s--timi. 

Gædftifte, såd-skifte, n. 

GSædvane, *se(d)vane, skik', m., lag, n. 
Det er gammel S., jfr. d'er så verdi 
fram fari. 

Sædvanlig, *ålmæn, *vant (jfr. Banlig); 
etjenbt blandt kriſtne Holl), *kristeleg. 
ædvanligt (gen), *ålmænt, *jamnaste, 

mest. Mk. ”dagleg, "stedt, "jamt. 

Saæt, sek”, m.; ilåt, n. (gl. n. ilåt); (af 
Qaber), hi't, f. Mk. sækkje-ty, n., 9: 
Sattelærred. 

shunb) (Phoca), sæ'l(e), m., kobbe, 


— 
— 


Sel 
m. (kob”). Ærkn(e), n., hav-æ., ær 
barbata, et Slagö for Gælhund. Phoca 


vitulina, stejn-kobbe. Mk. kobbe-brå'k(o), 
"nm. Fiſt, fom er bidt af Robben (t Garn); 
-klyse, >: Mebufa, -skin, -svejv, m., 5: 
Kobbe:Fod, -vejde, f., >: Kobbefangft; 
kob-unge, m. Ung &., *av-moldjring, 
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m., 5: fom ille længer følger Doberen. | 
»Slikt hænder ofte sjøen, sa sælen, 


fek ejt skåt(o) i 
Sal (Iyftelig), 


i augate 


Sælde (af —8 sælde (e), hære (te; |& 
Portion, fom fælded paa | Sæ ærfiubet, *sær, ser-lynd, rar, underlig, 


hæle, hele). 
en Gang, sælde, f.  Straa og Halm- 
finb, fom fraſtilles ved atfælde, sælde, 
n. Da sælde-bås(o), n., , n. (hæle, 


hele). 
Seelbning (Nen8ning), sælding, f.; hæring, f. 
Gæle, se Sele. 
Sal pe, sje (de, sælt, €), "late, ut-vende 
fr. Afhœnde og Dverlabe, 6. 
sl billig pt Lab), *forsælje. Som 
an fælged, *sæljande. Solgt, *sælt, 
* laten. 
Selgekone, sæljar-kone. 
Sælgen, sæ'l, e, n., *sæljing, *sælna(d). 
Selger, tsæljar. 
Sælhund, se Sal. 
Galsnap, jfr. Cicuta virosa. 
Saænt, *i kav, *til gruns, *til 
botnar (?). Studt i S., sek-skåten(o). 
Lm. (Jfr. *sek'-lad, -tung). 
Seenke (faa til at fant) It sækkje) 
(te) Mk. so . kalt *s.-myr, 
, ”dye, f., 9: er ee år el. Byt, hvor man 
—* i med Fodderne; *s.-dike, n. el. 
-dy, n.. Hængedynd. *Sække ne, fynle 
ned. *S. ne'-i, fynle i (fom i Søte). ' 
Saæntelod (paa Garn), søkkje, n. (sækkje). 
Hærtil *s.-band, n., -stejn, m. 
(Gønteen i Hjørnet a af et Fifiergarn, 
ile, m. 
Senkevsad, sokkije-no't, f. (sækkje-). 
Sæntuing (Quln ng, ordybning), søk", f. 
(også svok? og svik"), sæld, f., sukke, f. 
av søkke — sok”, >: fænte fig), sejl, m., 
dåk"'(0), f., håle, o, f. Jfr. Forbybning. 
Sar (øregen; nu fjælbent), "sær; (vrans 
sær, *grætten, ”van-kvæden, *ord- 
* * irt stelig), *særvoren; (bejynber- 
lig); vundarleg, * »Det 
sært lag 
Særdelek, *serdejles (serdejldes, særdejles, 
gl. n. sérdeilis), ser(e). »Det var ser 
godte. Jfr. Dverorbentl., Dvermaabe. 
Se'r(ee, Adv.) ær i * skilt fra "sær (Abj.), 
særlejk, særvoren, som der synes at støtte 
g til gl. n. særa, >: faare. 
Særdeledhed: å S., *ise'r(ee), "især, ser 


lege. 

Særegen, "sær, serleg(ee), egen. S. Lei: 
lighed, ser-fælle, n 

Særhed, *særlejk. Jfr. Brantenhed. Sær- 
heder, vi'm, n. Jfr. Røtter, Indfald. 

Særtuld (Børn), *halv-søskjen. Jfr. Sam: 


erik, byting, m., ejn-ste'ing, m., raring, 
m., rarbuk*, tal”, m., tulling, m., ejn- 


— Søtte. 


tre'ing (2: fom træber fin egen Vei), 

vimur, m., undarleg sælle, jule-buk. >D'er 

beere (betr) å hejte byting æn fylgje den 
vonde visic. 

ub, *særlejk, ”særhejt. 

efæugen, o (som en skifting); *vimot, 
pf dr Noget f., *ser-klok 

— 9 jn-stø'ing, m. Jfr. Serlung. 

Særftilt, ser havd, *serleg(er), 
fser-kvar, (meft) ser-kvart (se”-kort). € 
Auretuing for en Bert, — f. (e). 
Give En noget f., serefee), ar. 

Særfyn (noget, fom vetter 'Dpfigt), star- 
syn, f.; (Bidunder), å å Ag n., bine, na 
røgd(y), f. ; bisn, f. (av "bine, *bisne, 
undre fig over, flirre paa), fælske, £. ov. 
værk, n., ov-under, n. (dv. ovunders, 3: 


forbaufende); spir, m., spegel(e'), m 


Jfr. Spektalel. 

Særføllende, *halv-søskende, *hak(v)- 
søskjen(y - i). 

Sæfon (jfr. Sesfton), samling. Molb., 
H. D. Se Saiſon. 

Sat bet, fom fættes paa en Gang), sæ We), 
n. (»første sætete osv.), *sætning, É 


(Rælte, fom i *garn-sætning); (Spring: 
i ét S.), fsæt, sprang, n.; (WMaade) 
vi's, f., måte, m., sed (2: Sæd, SKI, Brug). 
Sater uær ved Gaarden, hejm-sæter, 
-stel, vår-stel,m. Mots. hej-, fjæl-, lang- 
støl (-sæter). Jfr. lang-hej, -hamn. 
Seterhuö, 5 æ"l(e), n., bu(d), f., støls-b. 
k. in-sæl. 2: Meltebur, ut-sæl, 3: 
Riste t 6.; sæte-sæl (setu-). Engen 
m Øutene paa en Sæter, sæls-be, 
—* *støl, m., *sæter-vang. 
Setuing (Sætten), sætning(e), f., sætjing, 
f., sætna, m. (»av-, op-sætnae). 
jr ofte gjentages med det famme 
tb, ved-stær(e, n S. (t Talen), *sæt- 
ning. Jfr. M 


bær" ejt| Sætte, sætje, —— — sæte (— sætte 
Sære 


— søæt, 6, ikke satte — sat). 

brukes i dansk-norsk ofte uvirkende om 
nbevæge fig fremad med pet 

som i: pjætte over Grøften, 

Rytterit fatte (>: *såm, *sumde) ove 
Flo en”; „ſatte ind paa Mængden" 6: 
for in på? søkte in På, gik på) Av 
denne bruk haves i * pare enkelt spor: 
»Dej kom sætjander, fremftormenbe. 
Jfr. »Dej sætte på bknom, o. Jf. og 
han sætte til skogs, t fjæl's, t havs 
Sætte ær ellers likesom i * invirkende 
(transit.), og de har så omtrent fælles 
bruk. Mk. dog bl. åa. 6. (antage), gjete 
(gita) , *tokke (shan ga't, om det vare —). 

g (Marne, om Vadſte), sætne(e), 
-nast (gl. n. setna), skirne, -nast (dv. 


Sætter — Sødtalende. 


skirning, f.), sætje seg. S. fig Å de 
sætje seg 'stad (2: av-stad). + fig 
Noget før, sætje seg (n.) »Eg hadde 
sæt meg dete. (Forkæt, propositum, ikke 
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pr ikke PE om, overse 
ter fig (lade e), sætje atter. e 
affteb, *ruse (fram, til; sv. rusa). S. 
faft, *fjetre (fjøtre, fjotre), *kværsætje ; 
(med Ord, i Brbftrib), segre (gl. n. 
si 2: feire over), *mål-binde, mål- 
stæle, e? (til målstålen, & sætje (— sætte). 
»Han sætte mege. . iſtand, *bete, 
Egjære godt atter. Jfr. Iſtandbringe. 
S. i Stand, i Ørden, å Gang, i Vært, 
sætje i stand, i lag, i gang, i værk. 6, 
En iftand til, *gjære, at han. S. En 
paa Døren el. udenfor, kaste ut, jage 
ut, vise ut. &. tilbage, *hindre, 
halde nere, nækkje (-te). 6. tilfide 
slå å led (av "led, >: Side, Rant); også 
= lade fare, ikke tnblade fig paa. S. 
op et Straal, *sætje i og skrike (*skrælle). 
€. Livet til, sætje til (jfr. Omlomme). 
€. Retten, Tinget, sætje retten, tinget, 
€. Neſen i Beiret, "gjære naser. 
Saætter, *sætjar (»stejn-, favne.s.e). 
Sv. sjö. So heter 
å men bare 
, my flo, f., 
-halm. Jfr. Qav. Gøen$ Flytning mell. 
Soens Over: 


-trø/m, m., vas-mål, 
ning ve Ebbe og Flod, sjøn(r)-stad, 
m., 2: bet Øieblil, ba Søen ftaar frille 
efter Stigningen el. Falbet* ; sjø-nækkjing, 
f., nækkjing, f., næk?, m: Av nækkje (te) 
ftanbfe og vende tilbage (om Søen). Gl.n. 
hnekkja, 1. gaa tilbage, 2. holde tilb. 
an Os og Land, "på berg og båre. 
3, hul (Styrtefø), skavl, m. Sy, 
øprørt, damle-sjø, m., stople-s., gjælv(e), 
m., gjælg(e), m. Jfr. Bølgegang. Se, 
urslig, nærmeft ved Landet, mangle- 
sjø, m. Jfr. mangl, n., Uro i Bandet, 
ølgegang. Mk. ssigle sin ejgen sjøe. 
Brufende Lyd af Søen å Stormveir, 
sjø-done(u”), m. — Græsvært i Sen, 
sje-gras (,ifær SQavbænbel”, Zostera). 
pøgelfe pan Saen (el. Stranden), sje- 
og, m. Gu tdfert pan &. (en Filter 
ærb), sjo-vær, n. »Dej gjorde tvau 8.4, 
. €. be gjorbe to Udreiſer (Ture) f. &. 
til en Fiſteplads. Ordet er ufilfert, da 
bet oftere heder Gjøveir og Sjøveer". 
Beir til at færdes paa S., sjo-ver, n. 
Deftaffen med Henf. til &. el. Far- 
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vand (om Tid og Sted), sjåa(d). »D'er 
høveleg sjåade, 3: ber er pasfelig Vand⸗ 
fland; føtelig Strøm. Mk. høg-sjåad, 
låg-s., an'-s., rom-s.,, trång-s.; hard-, 
små-, stors. Frygtſom pas S., sje- 
ræd”. Svag paa S., sjø-vek. »Han 

er 5.e, »h. er ingen sjemane. Galde i 

S., *fare åt hyse-bygdi. fr. fare i 

fiskebygda, 3: falle i vatnet. Omlømmen 

paa é jfr. *få ejt tareblad under hovu- 
det. Gritfuævende over Søen, sjø-laus. 
"Springe sjølaus (om Gift), 2: hoppe op 
over Vandfladen, *bykse sjelaust. 
Valter at fe paa S. (om Fartøt), sjø- 
fager, -vakker. Som ligger el. har 
ligget i S., sjø-lægen(e): »S. tre, 
skådder. Jfr. gl. n. sjålægr myrkvi. 
Som længe har brevet om paa SG. 
sjø-ræken(e). Som har flanet lænuge i 
arn i S. (om FifX), sjø-stald)en. aa 
man fan fare pan S. (om Veir), *sje- 
farande. 

SpaSfurance, jfr. USfurance : Klasſifikation. 

Sabab, sje-laug, n. 

Gpbatteri el. fart, sje borg H. D. 

Søbe (med Munden; ſpiſe med Ste), su 
— saup); (fangfomt), *lang-supe. &. 

flere Drag, tejte (-te). Jfr Slurke 
og Slubre. 

Gøbefæftuing (= flere Batterier el. For: 
ter), sje-virke (H. D.), sje-værn. Jfr. 
Fort; Skanſe. 

Gøbemad, skjej'-mat, m. 

GSøben (med Ste), suping, Å. 

Sobob, sjø-buld), f. 

Soborre (Echinus), igul-kjær(e), n. (igel- 
kjær, iulkjær, il”-k., ul'-k.), is-k., ke- 
bolle, m., kjærring-bolle, m. 

Gøbrug, *sjø-bruk. Udruſtning til S., 
sjø-buna(d). Jfr. Sørcdftaber. 

Sp, "se't; (om Perſ.), mk. "søten (min), 
søta (mi). S. blive, *søtne. Noget f., 
*søtvoren. Noget Sødt uyde, "søte 
seg. S. Smag, *søt-smak; (fød Valle), 
”sot-møse(y), f.; (føde YEbler), ”sot- 
æpler (-e). 

GSpødagtig, *søtvoren. 

Sødbregne (Polypodium vulgare), søte-rot, 
f., sirel-r., *sissel-r. Også Entian (Gen- 
tiana a) heter i *søte-rot, f. 
Ellers skar-søte, f., skjær-søte. Jfr. Sten- 


føde. 

Spde (gjøre fød), sete(ar). 

Sodlig, *søtvoren. 

Sodme, søte, f., søtlejk, m., "set-smak. 

Sødrev (rygende Storm paa Qavet), sje- 
råk(o), n. Fr. Bg. Frit før S., *sje- 
hejlt. Sålænge som det er *s. = alt 
medan sjøen lig”. 

Sødtalende, "sot, ”set-mælt, *smejksam, 
”smejkjen; *flejnen. 
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—— * *sjø-van(d), 
skip). 
Sodir, underligt, sjø-trol', n. S., 


%5.-før (om man og 


man 

ende, sjø-kræ'k(e), n 6, man, 

om Fiflene æder, åt, * åte, f., *mar- 
te. 


Søetat, sjø-værn. Molb. 
e arende, *sje-farande. 
fart (før bedre  Søfærd* ; jfr. Molb.), 
o-fær(d), sigling, f., skipsfærd. Jfr. 
offarbifart. 
Ge Ard sjømans-liste? sje-mantal? 
oſiſt, sjø-fisk, m. Mots. *vas-fisk, *elve-f. 
ide je, m. (jfr. Brænbing; Bølge: 
brud, bråt,, o), % o-gang, m., sjø-bor 
(-»burde), m.; > (ved Strandbeebben), drag, 
, drag-su, f., su- hoi, tung- 
alde Colde; | tung-hold), f., tung-sjø, m 
Med for S om ted), *stor-sjøa(d) 
(d'er storsjøalt]: Med liden S. (Gted), 
små-s. Det blir &., det sjeøar. Uden 
€., små-ve'r 
Gøge (Iebe), bejte, ar (ette'), *være etter 
av. etter fiske), "forfare (— for) røkje 
«te) (dv. røkjing, reknafd)), *ransake, 
ve. *Søekje brukes også i samme til- 
fæller som føge. Dog siges "søkje ikke 
; heller ikke om at lede 


bak. mn, saka, f 

søk sek 2 f. »Dej liggja i * 

etter dete. nad, m. Mk. 

, fy Snagen, eye 

—* er, kjar, Vlejtar. 

Cpgncbag, søkne-dag(y), hverdag, arbejds- 
å, verke(y)-dag (orked, y), m., (ejn) 
verk dag L kn-dagr. (Søgn, 
*vark, høtrdag. "Både hælg og verker 
= »både he ejlagt og vørkte, >: „helligt 
og føgnt”. Søgnedagene i lgen, søkna, 
f., verka, f. (ørka), y, hverdagene; søk- 
nen. H.Sch. 6. mel. Jul * Rytaar, 

rom-hælgf(-i), f., klave-h., på. 

Gøgrad 9 og Tang, 198, fom briver og baa 

Okrand brebberne, mar-dyne, f. Jfr. tang- 


Sødygtig — Søle. 


Cøgåmaal, *søks-mål. 

Gøhaardt (anden for Storm og Gøgang, 

sje-hard (»d'er sjøhardte). 

Syile (Støtte, Pile; t. Gåule), støte 
(Molb.), stette, y (Lm., Vinje: stytm), 
pelarfi), m. Skulde i norsk helst ber 
stolpe, m., stav, m 
tværbjælker el. 
*stavbygna”, —— Stotte ær tysk 


standar, m. 
sileratk, f are t 

J att, ir Uu), 
Sokant: Man» a 


m., læg, m. 


—8, ”sje-man. 


. | Gøttæbder, hyre (J Lie) byn D. (pMaafir 


arr pøg), sjø-ham, m. 
farn, gjøre utent sd 
noget, fom ev vaadt, byndet"; pladfe, 
vade, arbeide i Dynd 'el. Bade og Uveir 
*svabbe, *sabbe, subbe(ar), slafse(ar 
Ssufse(ar), *slufse, slaske, ar (sv. slaska; 
dv. slask, m., 3: Oster) Ysusle, *snmle. 


tettere hyree). 
Sole (,tilflh med 


oe ; føle. rode noget fammen), 
slurve(ar); øre fare fljødesløf frem 
slo(d)e (-de 

være, GSlurve); (tumte, fløte med fine 


*sumle; (fpilbe Tid paa), ) 
Kiudre); (forfinte fø), were (-de); (møte), 
tvagle(ar), ar) enfærbig), 
sløre(ar); (bære itjødesløs), sløre 
sløre, f., >: fljøbedl. Kvinde). . om 
et Svin, Ssvine (dv. svin Svi: 
S. med urentige Urdei- 
€. med Band el. Babdkfe, 


(gl. n. g 
3: fyilbe). &. bort (øddle bort), — 
S. bort, hen, Tiden, *drunte, *drøse, 
*drøle, Ørjone, krojte (»liggje og rojte⸗, 
9: ligge for længe). Jfr. Døfe, Nyte. 
S. Tiden bort med ubetyd. Ting 
Tiden bort, være fljødesl.), rote(ar), sumle 
(ar, sv. sumla), ”sugge, "sigge, 
»Rote fram etter kvældene. 6. 
(fpilbe Bædfle), vade (— ved» 
over(y) seg. til, sulke(ar), lorte(ar), 
*klejne, *skjæmme ut; sylte(ar). At alt 
dette ær opført under Søle grunner sig 
ikke likefræm på utlæggelsen av (at) 
føle hos Molb., som eg. bare høl. 
gjøre urent veb noget, fom er vant, 
onbet; tilflp med Starn, og %. tøve, 


ned 


*v, ned, 





Søle — Sønden. 
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finfe fig. Nærvær. opsæt har optat un- Gølvvarefabrifant, sølv-smed (H. D.). GÅ. 


der Sole, hvad som hos I. Å. var for- 


n. silfrsmidr. 


klaret med føle, som da og var meget | GSølægb, sjø-lægd, f. 


ulikt inbyrdes. Jfr. Tilrakke. 

Sole, Søl (Mrentigheb), sufs, n.; (vandt 
Starn el. Dynd, fær paa Gader el. 
DBeie), surp, n. ) seøjle, f. (søle), 
lort, m., gå, n. (0), gysje, f., dy, n., 
dye, f. skit, n., s.-dæpel(e), m. (skid- 
dæpel), rån”, f. (jfr. isl. hrønn, Dynge); 
slufs, n. (.ogfad om Sud og Uveir*), 
Mk. skit-dike, n. (skiddike), 9: sDølepgt; 
skit-hå"(o), n., Søletrog; g år-botn(o), 
m., 9: ølebunb (Mubberbun 

Søled, sjø-lej", f. 

Soler (ftjøbedlød Perf.), susing, m., svab”, 
m., svabbe, f., slub, m., slubbe, f., slams, 
m., slamp, m., slampe, f., slamse, f.; 
(En, fom fpilber meget), skvakl, m. 

Gøleri (urenligt Arbeide), svabbing, f., 


sub”, n., subbing, f og tejsing, f., susl, n., 
klæssing, f F — 36 Laffen), sluf- 
. sing, .; (med Bæbite), slab, n., slafs, 


n.; —2— med ubetyb. Sysler i 
Qufet o. f. p.), ro't, n.; (Uorden i Quiet), 
duml, n.; (Mølen), roting, f., sumling, f. 
Sølet (fu tig, utenlig), *surpot, *subbot, 
%sufsen, *sufsot, *subben, *sulka”; klæssot, 
aklysot, sklejnot, Mortot ; (blød, væbeful), 


Gyii e, Selje, sælje, f. (silju, sølju). 
ere Sene st. krok. (Sølle f. sørle, 
or dette for sørrele 5: sorgele(g); av 


sørre, >: sørge 
Oslo, ne) "ai. n. silfr. Sv. silfver. 
De een, ”søl(v)-slå. Jfr. *sølve, 
m 0 rfølb 
Gsivbefagen, *sol(v)-bud”, s.-slægen(e), 
H. D. Gi. n. silfr-sleginn. 
Gylver om i følver:hvid, -Mar). Denne 
form, av selvets ældste navn — gl. n. 
silfr, t. Silber, eng. silver — ær det 
snnu spor av i *, næmlig i viserne fra 
Tellemarken: sølver- el. sølvar-skål. 
Solvern (føm i  følverne Maane“, Apols 
følverne Bue) finner selv Molb. »forkaste- 
ligte. (Selvmåne, -bue, el. m., b. av 
sølv). 
Solverts, selv-malm. 
Solvhaaret (puing. ), *solv-hærd(y). 
Gølvring: med S. førfynet, solv-holket. 


Gslvfnytte, -tsøl(v): »finger-, bringe», 
brud-sølve, n.  Mk.isammens.: *sel(v)- 
bælte, n., -bolle (9: lidet Gplvkæger, 

== tumling), "knap" ; Mey pengar, -skjej, 
f, — midje, n, : Bølvar beiber, -staup, 


—* '(Potentilla anserina),, mure, f. (isl. 
mura), mure-gras, ”selv-gras, gåse-mure. 


Søm (Spiger), saum, m.; spikar, m. Jfr. 
nagle, m. (som gærne ær av træ). I * 
kalles også den iblant ”saum. Mk. *ro- 
saum, 5: fort Søm med Slinfeplabe. 
Rægte el. Stage, fom en Rolle af jele 
nagles til, saum-slå p-længje, f 
O. (Nagler) fætte (i Barb) søjme (-de) ; 
(R. af Zræ fjærlig), *tre-søjme. Dv. søj- 
ming, f., 2: Søm el. Raglerælke; tre- 
saum, F Trænagle el. Rad af Tre: 
nagler. Søm (yen) ) paa Klæder, 
sau, m ; an), fald, m., kvar(dJe, 

; bryning, f., t, m., kanting, f.; 
(Punt hvor to Stytter ere fammenfhebe), 
saum (0 om sem med nagler, ikke 
med tråd). De *saumar helst med *jarn- 
saum, >: *spikar. Som, hvori Traa- 
ben flynges over Kanten af Viet. 
øver-kast(y), n 

Gømand, *sjø-man. »Han er ingen s.c, 
5: er ikke flillet for Søen. 

Srmme Rantføm, "falde, *kante, Dr. 

nting, "fa å 2: gærningen at 
f. Jfr. Søm. Sømme fig, some. 
s. seg, "heve *. Bg.), *gjægne (>: 
fvare fammen, pasfe fig). Gl.n. gegna. 

Gømmelig, sømeleg, skapleg, vørdsam(y); 
(anftænbig), *folkeleg; også *bordbærande 


(eg. som kan sættes på bord el. bydes 
folk); (pasſende for riftne), *kristeleg. 
. bære fig ab, "fare 


t som ejn kar. 

6. Fremgang8maade, —— m.. 

Sommelighed, ære, f., yer(d)nad(y), m., 
vem, f., verskap, m., *søme, f. Mots. 
sver(d)lejse; *vordlaus. 

Sømmerfle, sy-pike (da sømme før var == 


sy og ikke bare = sy kant, fald). 
Gømeærte, sje-mærke, n., med, n. J. Lie. 
Søn, sån”, o (son, 00, så'n). Fl. søner 


(y). I sammensætn. med mansnavn til 
dels so el. sa: Hans-so, Nils-so, Jonsa. 
„Meſt almind.“ såna (sånar) i sammens. 


33 såne-kone, -sån, -dotter. Son efter 
Bader, gg) etter fæg. Ir. Mand 
efter M &, puste fen PE am fie, bo'g- 


gris, m oggris. 

Sønaal sd en liben Fifl), tang- 
nål, f., sjø-n., grun'-n. 

Søndag, sundag (syndag, sendag). 
S. vtte Dage, *ånnor hel 
kommer otte dager. Gjør fid es. (Aid 
i forrige lUge), føre helgi. Næftfidfte S 
førre helgi (hi helgi, si helg). 

Gønden (Avj.) (>: fom tommer fra Sy: 
ben), jfr. sunnan (sunna, synna); (fønben» 

fra), sunnan-etter, sunnan-til. Mk. *sun- 
n., OG S.-dråt", m., 5: Gtybrag 
fra Syd; s.-fjæls, «kast, * 2: Vindkaſt 
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å Syd; s.-man, 9: Mand, fommen 


ønbenfra; s.-ve'r, n., 5.-vind (som enten 
ær land-synning, fbbøftlig, el. ut-synning, 
fybveftl. B.). Sonder⸗ (fom i Sønder: 
lænding, borg, ⸗jylland), *sør-, syd- 
(»sydere-), sun: sør-lænding, -fjo'ring, 
«sjing; også su(d)-: sud-lænding, su- 
kant; Sun-dalen, Sun-fjord. 

Gøuder, *sund(t) (f. sunde), *i sund (gl. 
n. i sundr), *i trævlar (aslå i tr.«, jfr. 
Gplint), *i sønder (H. Sch.); (itu), *av. 
Jfr. Jtu. I sammensætn. bedre ”sunder 
æn (,meft alminb.”) *sund: sunder-brå- 
ten(o), -flakt, -hakks. Slaa føuder, 
Jfr. Knuſe, 


Gønderlemme, leme(i), ar, *læmstre, *læggje 
sunder. — Gønberlemmet, ——z 
*sund-havd, sunder-tæken(e). 

Søndre, "skilje, "*sprængje, *sprætte, 
*tvejte. Søndre ær efter Molb. ,for: 
ælbet", men han finner det dog altid 
bedre ,enb bet tyfle fonbre, fom nogle 
i ben fenefte Tin have optaget”. Gøndret 
(iſtykker), *sund. 

Sondre (fybligere), *sore (f. »sydre.), 
syndre. »S. vægene«(e), »søre lejdic, »s. 
fjorrene. Mots. nerdre, nere. Søre-Li, 
Søre-Saude. Hærtil sønst, y, >: fybligft. 
Mk. søre seg, bli mere ſydlig (om Bin: 
ben). 2Af *sud, ligesom syndre af 
sunne, Jfr. sering (sydring), >: En, 
fom er kommen fønbenfra. 

-Gønbdring, jfr. skilnad, spræng, m., rov, 
n. (2: Mift); tvejt, f. Jfr. Avftillelfe, 
Splittelfe. 

So⸗RNelde, jfr. Dedufe. 

Sennekuld (Sønner, fødte af eet Ugteftab), 
*såne-lag. Jfr. Sulb. 

'Gøuneløg, sån(o)-laus. 

Soofficer, skibs-hevding. Fr. Bfd. 

Gppapegøte (Mormon arcticus), lunde, m. 

l. n. lundi). MKk. lunde-berg, n., 
jerg med Quler til SKjul for Lunderne; 
lund-tole(0o), m., Lundens Unge. Jfr. 


Lunde. 
Cppindfvin, jfr. Søborre. 
Gøyplaute, sje-gror, m. 
pr i kade1 Jfr. Protek 
Saproteſt, sjøskade-lysing? Jfr. Proteſt. 
GSøpølfe (Holuthurie), sjø-mige, m. 
Gøravn (Phalacrocoraz Carbo) ; Skarv, m 
„Tildels falbet kvitlåringe. „En mindre 
Art heder topskarve. GÅ. n. skarfr. 
Soredſtaber, sjø-buna(d), m., sjo-rej(d)e, 
m., sjø-berna', m. (y) (-bern, f., -bern- 
skap, m.), sje-bejne, m., 
de(e), n. 


Jfr. vas-gror, 9: 


sjø-væl- | Søpand, 


Sønder — Søvand. 


Gøreife, sjø-færd. S. til Baad8, ro-lej, 
f.  Beivifer pan S., kjent-man (f. 
kjend-m.). 

Sørge, sørgje, y (-de), sture (-de; gi. un 
stura); (bære bebrøvet), trægetfe), ar (dv. 
træge[e], m., Sorg, Bedrøvelfe; gl. n 
tregi); (angre; bære nebflagen), sotte(oo), 
ar. €. over Gun (fom bød), sørgje på 
ejn. €. for Gu (drage forg for) 
sørgje føre(y), syte føre (-te). Mk. 
sørgje ejn av, anfe En for tabt el. bort 
fommen. *Træge på, >: med Sorg er 
indre. 

Gørgetlæber, sorgje-klæde, n. 

Gørgelig, *sorgjeleg, *harmeleg, barmeleg 

av *barme, >: jamte); *tung, 
. Tilftand, jfr. »*det var så, at en 
stejn kunde gråtee. 

Sørgmodig, *sorg-modig, *sturen (stur, 
stural), *stursam, *sturvoren; *harm; 
u-fængjen, e (ofejen, ufigjen); (nedflagen), 
*daper; (tilbøitelig til Sorg), *sorgjen. 
S. Stemning, sorgmod, n., stur, m. 

Sorpe (Bladfoder af Hallelfe m. m.), surpe, 
f. (serpe), tøjse, f. + lave, 

Mk. surpe-stamp, m., 2: Øalje til 6. 

Gøftenbe, søskjen (»systkine, søskjyn). 
Mk. »systkin-barne, -byte, n., >: Deling 
mellem &., -svep(i'), m., >: 6.8 Lighå 
i Ubfeenbe el. Anfigistræl. Neeſt⸗So⸗ 

ende-Barn, tri-mænning, m. (gl. n 
rimenningr); det fjærde led heter tr- 
mænningsbarn. 

Gøsllange, *sjø-orm. 

Saſnegl (Qvirvelfnelfe), kuvung, m. (kuung, 
kuungje, kung), fjøre-kung, m., kuho(r)a, 
bu-hund, m., kukkelur. Gi. n. kåfungr. 
Sv. kupunge. S. med hvid Stal (Buc- 
cinum), kvit-kuvung, m. 

Soſtad, sje-stad, m. 

Gøfter, søster(y), fl. søster. Deling mel. 

øftre, søster-byte, n. Saoſtres Børs, 

* søstrungar. Gl. n. systrungr. 

Gpftjerne (Asterias), *kors-trol", *kros-fisk, 
mastrikle, f. (mar-strikle »?4). 

Gøftært, sjø-stærk. 

Gpøktøvle, sjø-støvel(y), m. 

Soeſpvale, *tæ(r)ne (Slerna Hrundo). 

Gøtvamb (Spongia), svamp, m. YJerd- 
føamp heter i * sop", m. Jfr. Svamp. 

Soſyg, jfr. kjænne sjøværken, ha' sjeøvondt; 
i * ikke sjøsjuk. Som fet blit f., sje- 
vejk, mots. sje-stærk. Mk. sje-værk, 
Søfyge. Jfr. Smerte (*værk). 


. | Søtraad, jfr. Gtrengetang. 


Gøudygtig, ikke "sjefer, usjefer? 
Dygtig. 
Søuhyre, sjø-trol”, n., s.-krake, m., sje- 


(0), f. . 
jø, m., mots. vatn, n., >: Ferſt⸗ 
Bugtighed af S., sjø-væte, f. 


Jfr. 


vand. 


Søvant — Tableau. 


Smag fom af S., sjø-smak, m. Ud—⸗ 
blødning i S., sjø-bløjte, f. 
Sovant, sjø-va”n, -vand. 
CSøpvei (Bandvei), sjø-væg(e), m. S. uden⸗ 
ſtjcers, hav-lej, f. Paa S., "sjelej(d)es. 
Saovexel Modmeribrev), skips-pantebrev. 
Saovn, svævn(e), m. (svebn, svæmn, svømn), 
(ofteft) somn. S. langvarig, soving, f., 
lang-svævn. ØBebøvelje, Forvirring sf 
S., svækn-ørske, f., svævn-orar, 
(i dativ: s.-orom); jfr. PT rar, Er 
og himmel-orar. for S. befri, *rauske, 
Pvakre(ar): »rauske sege, > vakre seg, 
»magne 84, »morgne 5.« (menne seg), 
2: fordrive S. (omme å Bevægelfe efter 
S., tomme fig op af 6.). Sv. morgna 
Go sig. Jfr. Baagen blive. Sor 
vakrog (jfr. Baagen). Benytte 
——2— til ẽ. møænne(e) seg (mor 9 
»Han mænner seg vel i dage. Galde i 
S., *somne (sovne), sakne væra (tabe 
Berden af Syne), jfr. *masast, *ormin- 
ped — est, — test). Set falbe i 
sevje), ar. Gl. n. syfja, >: blive 
hd aa i halv Sørne, hæl"-o e), 
ar (jfr. Døfe). Dan gaar fom i 
»>han æ i somnå sed J 8. vugge, 
svæve (-de); rugge til svævns (semns). 
fr. Søvndyste. Som har faaet fin 
De S., ful-søvd. Vil S. trængende, 
Ysove-trængd. 


Cøvnagtig, *svævnsam, *sove-kjær, 
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Savubriugende, svævande? (av Ssvæve, 3: 
faa til at fove). ” 
Sovundruklen (efter t. ſchlaftrunken), *svævn- 

øren (semn-), semn-rusken. 

GSøvndysfe, svæve (-de; sveve). DBv. 
svæving, f., 9: Sevndygsſelſe. Gl. n. 
svæfa. Gøvndysjet (kommen i fulb Søvn), 
ful”-svævd. 

Gøvne, "sovne. -Gøvnet (fom let⸗, tung: 
føvnet), -svæv, -svævd : let-, tung-svævd 
(9: let, vanflelig at væte). 

Gøynig, svævnog (svemnog, sømnau), sove 
kjær, *tung, Gil. n. svefnigr. S. (i 
urette ib), (v)rang-svæv, -svævd, an”-s. 
Yue ſ. ængere, vakrog. blive, 
Skjænne svævnen, være sove -trængd, 
*kjænne ejn tunge, tyngje (-de). »Eg 
var så trøjt, at eg tyngdee. 

Salsten tunge, m., blunder, m. An⸗ 

f&., *yngje, n. Jfr. Døfig. 


Ps djvaken (gl. n. apdvaki; 
jfr. årvak, aken, 2: tiblig vaagen), 
somn-laus. 

Sørnlsdkeh, svævnlejse, f. (sømn- ), tyngje, 

.4 an-våk * ke(o), f. 


f. 

Søvutoru (et va Å flemidbel), svævn-nål, 

»| SøværtS, *sjolej(d)es (-lejs), søleds (Molb. ) 
søvejs (H. D.) til sjøs. S. — [and 
værts, "til sjøs — til lands, sjelejdes — 
landlejdes. 

Gøvæfen, *sjo-stel, sjømans-stel. 

Søvægter (maa), sjø-gror, m.; (fore), 
Ssjø-tre, 


T. 


Mk. Tha søkes under Ta; The under 
Te osv. 
Tab, tap", n., frå-gang, m 


dete); mod) rab | | Strid, 

u-seger(i'), t av-fals- e er 

* Naar. om lider Z., * 

»Han vart ejn ryr man utav de". 

* ordel iftebenfar T., *ha' skaden tapt. 
ben T., tap-laust. 


Tabe, tape (ae); (tippe af. Danberne), 


-te), spille (-te), bort, 


misse 
tyne bort. 


bort, gå over; ( Benflab), *gråne. 


rer, kaste leten(i” jr en), 
T. 9 —*8 (el. ed —8 rå % 


Syno) misse temdali') "ta (utav) mots. 
temda 'ta«. Gaa tabt, "fare sund, 


gå til pillen 


til *forsumpra', >. bortlaftet. 


ieren. 
m., av-fal', n., Fabel, tavle, f. 
(ad'er ikkje nåkot skar i 


kome i ren Dær- 


Give tabt, 


give seg, rjuke (— rauk), "fire. Holl. 


Aranslogifte T., tids- 
tavler, t. over tids-regningen. Genealsg. 
T., ætte-tavler. 

Fabekariff, tavle-, av tavle, f. e. t.-form 
el. f. av t 


gave Taber (D, tapar (i spil, kam 


P). 
Fabernafel, »telte, *tjæld (kjæl”); avlukke> 
skap (på hejal teret, gæmmested for »mon- 
stransene med den inviede »hostie); 
kirke-telt. H. D. 


Tabe fa *bli borte, "kværve | Taberne, bod, krambod; værts-hus; vin- 
om 


hus, ol-h., skjænkestue. 
Tabes, Zabescens, $tæring, hentærelse. 
Tabescere, ha tæring, lide av t. 
Fablean, skildring, billed, måling, f. 
(smalerie), *målar-stykke, n., tavle; ut- 
kast; liste; over-syn, skue. T.monvant, 
tavle med rorlige billeder el. skikkelser. 
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T. vivant, levende billed, lev. maleri 
d. e. med lev., ikke malte, personer). 
Table d'bete, fælles-bord, gæste-bord (i 
hotel næmlig); åpent bord (mots. sluttet 
b.). HD. 
Yablette, liten tavle (små-t.); skrive-tavle; 


hylle. 

vabtetteri, tavle-værk, kunst-sne(d)ker- | 
arbejd. 

«ablettier, kunst-sne(d)ker. 

Tablinum (Altan*), fræm-skud, ut-byg- 
ning; billed-sal; brev-gæmme. Jfr. Ur: 
tiv; Altan. 





Tablo u, hellig, inviet. 

Tab(sju, helligdom. 

Yablsjuere, in-vie, hellige. 

Tab(o)uret (eg. Taboulet, litet bord), halv- 
stol (4 ben, men uten ryg); jfr. krak' 
(*knak”), 9: liden Stol med tre Fød: 


ber og uben R gftøb”: jfr. og sæs”(e), 
m., 3: » Save, ladd at fibbe paa". 

Zabula, tavle, f. T. Pytagorika, flerfål- 
dings-tavle, *moletten, *emoletten (t. 
ein mal eind, >: sen gang ene, d. e. 
tavlens første ord, brukt som dens navn). 
T. rasa, eg. skrapet, glat-strøken (voks) 
tavle; rent blad, blad uten skrift Å 
votiva, eg. love-tavle; lykensknings-skri- 
velse, Efter svensk. 

Tabularium, brev-gemme. Se Urliv. 

Tabulat, tavlet gulv; bord-gulv; tavle 
værk (»panele-v.). 

Yabulatur, stræng orden; (hos mester- 
sangerne), rime-kunst (reglerne for mester- 

sangen); (i tonekunsten) tone-bokstav- 

skrift, t.-talskr. (tonernes tegnelse med 
bokstaver el. tal). 

Tachere (en Bitarbkugle), skære (H. P. 
S.), snærte? Jfr. Streife, som ær tysk. 

Faffel t. Tafel), bord, n. 

Tal Ibælter, dug-sven, 3: duk-s. (Molb., 

: bord-s., Molb. Jfr. Dpvarter. 

Tefeimuåt, bord-musik (H. Do), bord- 

spil? Molb. har og Zaffelfpil. Jfr. 


AL 
VYaffelpenge, jfr. kost-hald, n., 
hælde(e), n., bordhåld (Molb.); 


penge (H. D.). 
gafelferic bord-stel. Dagbl., 
Taft (fr. taffetas), glat silke-te 
pet Slags tyndt og let —* 
glats-silke? tyn-s.? 
Tag, ta * n., 753 Å 
og n. (gl. n. råf); tækel(e), m. 
(jfr. Dette). () 


kostar- 
bord- 


(Mey er); 
" (Mlb. å . 
om 


(Dv. tvi-tækk; je, 


og *tvi-takt Neberkte Del Ta 
age Add — 


Table d'hote — Tagkammer. 


mæls(e)-ås, m. mone-ås). Rummet 
under T. i et Hus, ro't, n. Jfr *rot- 
stappe, ”ot-ståvelo), 2: Nøgftue. Fer 
rand af Madvarer, ophængte under 
T., ro't, n. Mk. *kjøt-rot, *flæske-r.; 
yte. T. bygge, rauste, ar (råste, 0); 
(med XT. forfyne), ræfte (e, - 05 (Æ. Lægge 
paa €Qu8), tækkje (-te; takte, — takt). 
Tag (at tage), ta'k, n. Ulgjørende T. 


— raftigt — Østor-t.; (vbolbfomt 
T.), * Mk. fov-t., *åta'k, tak. 
(Tag me > Gænderne), hand-fæste, n. Jf. 


*handgrep. 

Tagaabuing (Røghul), ljore, m. (ljøre, 
ljåre, jåre, jore jøre). 

Fazbjælte, å 

Ge 3280 3 
ægget), u råpe(0), m T , 
] "agbryppets Kissårende, dråp. 
renn 


e, f 
Tage, take (— tok) (,ofte forkortet: ta'e), 
*fate, *gri ive. Gage fat paa, 
ta(ke) åt, *råde på (smerkanna, mijel- 
tunna), *ta' hål(o) på. T. imod (fom 
Bart), fagne(ar). Dv. dr m., en god 
Mobtagelfe, Gjefriped, T. usget af 
bet fØverfte, Yderſte, "ta" ovan av, ta 
utan av. T. af, takast av, *minke. 
Dærtil minking, .4 mink, m. T. til, 
mone(u, ar). T., hvor JYntet er, jfr. 
sd'er vondt å supe, der inkje vil drjupee. 
T. fig for, take seg føre; (t. fig nær af), 
take (det) tungt; (t. fig ub), stå av seg, 
se ut; (t. fig vare), take seg i vare, have 
varen med seg. T. ilbe øp, take til 
tykkje el. tykkjes. Jfr. Fortrybe. 
talfe, "take til takke, *samtykkje (jfr. 
Tilbud). T. ind HI En (t. einkehren), 
gå in til, be om hus hos?, stige av hos; 
jfr. sv. afstiga hos. Jævlig tage ind 
til, *søkje til. T. ud paa Landet, fare 
ut på 1.? Tage i Brug, take (det) tl 
ren (t. til Bens), take til fotan'e: 
(t. til Jndtægt), "take in; (t. til Drde) 
(udtrykke fig), "take til ords. (Pasfende 
til at tage), tek (gl. n. tækr. (Som 
tager alvorlig fat), tekleg. —** 
(i Sammenſetn.), -tek: Egrej-, =g 
små-, stor-, vis-tøk. 


Yagen, taking; (Antagen, Mobdtagelfe), 
takster, m.: også (, man tager 
noget”), tøke, n. ”Meft i Sammenf.*: 


land-, *sild-t.; til-, etter-t. Likeså (i Sams 
menfætning), 'tåke(o) og -tækt: in'-tåke, 
ved-t., f.; in-, vare-, ved-tækt, f. 
Tagtiet (Underlag under Næver, Tor», 
æegN, told), n. (sv. p "od Mk. og 
tro”-fjøl, f., -ski(dje, f. T. nedlægge, 
tre(d)e (gl. n. 2). 
on), Mr Jfr. Pigget. 
mmer, ark, f., ist, m., huv, m. 


Taglægning — Tale. 
(sv. huf ær Top, atte), øever-laup, n., | 


hjæl”, m., læm”', m., træv(e), n,, skuk,, 
m., te'l(i), n. de Kviſt. 

Faglægning, tre(d)ing, f. , 

FGaglægter (Træværket i et Tørvtag), tro(d), 
n. Jfr. Tagfjæl. 

Fagløk, ta'k-laus. Dv. takløjse, f. 

Tagreisning (Spærreværk), raust, n. (råst, 
o; røst). Dærtil "brat”-, fla't-, låg-rausta". 

Tagryg, huv, m., møne, n. (m.). Dv. 
m.-ås (mønes-ås). Jft. Mønning. 

Tagſtifer, tak-stejn, m. 

Fagiljæg, ut-ræfte(e), n., ufs, m., yfse, n., 
for-tækkje, f., rafte-skjæg (rav-s.), svi'l, 
m. Aulægge Tagſtjcegget, ræfte(e, -e). 
Danne %., yfse (-te); (ijtanbjætte), yfse. 

Tagſpaan, spo'n, m. (00). Dv. spon-tak, 
n., -tækkje,f. Mk. tak-næver, f., -renne, 
f., segfi), m., 5: Tagdryp. 

Gagften, panne, f. Dærtil panne-ta'k. 

Tagvinkelen, 1. (øverfte tiljpidfebe Del af 
Tværvæggen under Taget), brjost, n. 
*bjorlad (bjerl.), n., ramlægje, n., røjsting, 
f., raust (råst, 0, røjste, røste, y, røst); jfr. 
Gavl og Tværvag. 2. (pverfte Rum 


under - Saget), ræve, n. (rævle), raust | 


(råst, o), ro't, n., ra'm, m. Mk. fræve- 
stappa”, ”rot-stappa", 2: fylbt til øverfte 
Rum under Laget. Tagvinkelen fom 
Bærelfe, øvste-loft, n. Jfr. Gavl. 

Faille, eg. skur, tilskæring; vækst, skap- 
ning (især livets længde mellem bryst og 
hofter); *livet (mk. *lang, kort i 1), smal- 
liv. »>*Ta' om livete. 

FGailleur, *skræddar. 

Far, tak", m. Mange T.1 (for en ftor 
Hjælp), Guds løn I (også læ"n, læ). Tale 
til): bet at man tager til T., tægd, f. 

age til T., *ta' til takke, samtykkje 
(-te); tægdelar), tækkjast (gl. n. bekkjast). 
»Eg baud hånom det, men han vilde ikkje 
samtykkje«. 2Han tæktest med det« (se 
Tage). Som man ille har Lal før, 
tak”-laus. »Taklaustarbejd ær altid tungte. 

Val ,el. Talte" (Molb.), *tag', m. (sv. 
tagg), taggje, m., tig, m. (tigge), tind, 
m., agge, m. „Skygget om af Tagg og 
Tinde”. H. Ibs. Jfr. Spibfe. 

FValte, vælsigne(ar). »Takke og vælsignee. 
Jfr. Brife. . med $Haandtag, takke 
pi handa ("love-tak”). T. før hvad 
man har faaet (tage Afſted), takke føre 
seg (y). Qtte at t. før, d' æ kje te 
takka føre; d' æ" kje takkande føre dæ! 

Galle, se Kat (Spibfe, Tinde). 

Fattel (hol. takel, eng. tackle), tåg(o), n.; 
tåg-værk. 

Jaltelads, -lage (paa Fartøi), rig", m., 
takling, f., fast taug-værk, *tåg-værk; 
(bet at talle), rigging? takling (til frigge, 
takle). T., Isbende, løpende rig, 1. 
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takling (>: som ær fastgjort bare i den 
ene ende). 

Takket (paa Kanterne, tandet, ujævn), tag- 
get, *taggot, *tiggot (sv. taggig), *tin- 
dot, aggot, nåbbot (av nåb, f., 0. Se 
Bjerginold). 

Takle (forfyne Sb med Taugvært [og 


Seil]), takle (efter eng. tackle; holl. 
takelen), rigge(ar), tilrigge. Tallet af, 
av-klæd. Lm. 


Falnemmelig, tak'låten (Lm.), *tak'sam. 

Taknemmelighed, taksæmd, f. Lm. Til 
*tak'sam. 

Fatt, takt, f. (om gang og lyd), eg. ved- 

rørelse; »følelser, * ornæmmelse; 

tidsmål, *takt; tidsvarighet (av tonen 
mellem to note-streker); jævn rørelse (med 
jævnlange tidsmål, f. e. steg), takt; takt- 
sans, fin sans el. *ans (n.) for, øje for, godt 
grep el. sken på (især på, hvad som er 
sømmeligt el. heveligt efter tid, sted el. 

rsoner). Jfr. Konduite. T., bobbelt 

nt Spil el. Mufil*”), tvi-ta'k, n. T. 

holde (gaa med jævne Skridt), skjele 

(ski-), ar. T. el. Stridt holde (med én), 

fylgje (-de). Glaa Takten, opgive tids- 

målet (ikke „an“give). 

Faltil, hærstillings-kunst (fylkings-kunst), 
bær-kunst; hærfører-k., hær-vit(en)skap ; 
stridslære (Lm.); slag-stilling. H. P.S. 
Jfr. Strategik. 

Tattiter, hær-kunstner, fylker? hær-stiller? 
stille-kunstner? hær-ordner ? slagstiller. 
Taktiſt, hær-vitenskapelig, hær- el. slag- 
stillings- el. i slagstilling (f. &. ,Jorholb8: 

regel”). ' 

Faltlød, *bejn-svaren (som og ær — åpen- 
hjærtig), *nauten, *støjten, *støjtsam. 
T. (plump) Berfon, tværstøjt, m. Om 
tattløs Tale el. Dpførfel" siges *støjte. 
Jfr. »Han kom støjtande med dete. 

Taktmcesſig Gaug, fotslag, n. »Halde 
fotslage. 

Talygraf (:d:), snar-skriver, *rad-skriver. 
Jfr. Stenograf. 

Takygrafi, snar-, rad-skriv(nJing, -skriver- 
kunst. Jfr. Stenografi. 

Tal, ta'l, n.; (Fortegnelfe), -tal, n. (som 1 
man-, namne-, salme-tal). Tage T. paa, 
*take ta'l på. 

Falamus, leje; ægteseng ; sovekammer(s); 
brude-kammerf(s). 

Talar, fotsid kjole; slæp-kjole; konge- 
kåpe; sid-kjole el. -kappe. H.P.S. 
Talasſarki, -Sfølrati, sjø-herredøemme, 

overmagt på havet. Jfr. Qegemoni, Prinz 


a 
Talasſiark, »admirale. Se Admiral. 
Talasſometer, havdyps-måler. 
Fale (at, å hverdags Mening), tale(ar), 
mæle (-te; gl. n. mæla), "re(de), "svalle, 
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(oftere), *snakke; (holde Tale, Foredrag), 
T. sm (fortælle), sægje ut-av; 

* Myte. T. før fig, snakke føre seg, 
tale f. 5. Tales ved, snakkast med. 
Qan taler eudun om det Samme, jfr. 
* guten spelar game slåttene. Tale 
ligegyldige Ør., jfr. »tale føre 
kal stolare. Gale ret alver!. med En 
t En haardt til), *ejn-røde. T. dumt 
forvirret, hælore(e). Jfr. Baafe. T. 
efter En, Fhærme etter n, ”snakke e. 
ejn. Jfr. Gfterabe. J. efter Mun⸗ 
den, låte etter ejn (dv. etterlæte, f.), 
"sanne etter.  %. fornemt, se Fornem 
og „Talen pynte”. Z. forvirret (el. faa, 


at man goiger fig), *tvi-rede, *tvi- 
snakke. t ub, "snakke dan: T. 
haſtig, bd "gauste. T. haardt 


el. truende, skrome(u). Jfr. isl. ' skruma, 
prale. T. pøit el, ſtraalende, *gale. 
»*Dej fek' nåko' til å gale evere. Hau 
taler altfor bhøtt, jfr. »*"han er fød" i 
kværnhusete. T. med hvinende RøR, 
kvine (gvine, vine, —kvejn). T. fang» 
fomt og famlende, tamse (ar, tæmse, 
tymse). T. meget, "bruke munnen, rynje 
(— runde), gaute(ar). Gi. n. gaute, 9: 
fnalte. T. over — *snakke øver seg. 
Er rent ud af "snakke fram. 
fagte, mulle, " vite. 2. ſtarpt 

T b ende, hækse(e), glæfse(e), glejpe. 
T. flrigendbe, *snaldre, skrælle (-te). T. 
flammende, ræke(e) å ordi. Mk. *ræk- 
stam. Jfr. Sta En tilrette, tælje 
ejn(y) Dy. ”foretæljing, f., føretåle 
—X Å og) uforfigtig, "slum fram med. 
T. uforftaaelig, tyske(ar). Eg. tale tyſt. 
$. utydelig, *mulle, *snulle; *juske (>: 
jutske, av jute?. T. vel, ilde, om, 
låte væl, ille om. Dv. vel-læte, ille-læte, 
f. T. vildt, tulle(ar). Jfr. Fantafere 
Det er aldrig at tale om, — ikkje snak- 
kande om. å and til at tale, mål- 
vet(i), n. ande at fale paa, tale- 
måte, m., ordlag, n. Nogen at tale 
med. tale-neite, å $an har Yngen at 
t. med, »han ha" inte talanejte. Talende, 
*talande. angfomtt., *taug-mælt. Jfr. 
Sangfom. Talt for fidet, (ha" nåko”, o) 
van-talat, -snakkat, -rødt. orhindret 
a at t, *mun”-fatla”; (Møgtig i at t.), 
ordsleg; (uftiffet til at t.), ”van-mælt. 
Som taler hurtigt, * *snar-melt, «talande : 
kring-kjæfta(d), -mælt, -*målog, -"sval- 
lande; (fom fan t.), "mål-fer (gl. n. mål- 
færr); fom fan tale for fig), *snakke-før ; 
(fom taler meget), *tale-rik, -"dryg; *ord- 
rik, snakkesalig, *snaksam ; (føm ar Ban: 
Plig for at t.), u-målog (gl. n. 4må- 


Tal Omtale, Samtale), tale, m. (skome 


Taleevne, tale-gåve, f., mål, n. 


Talentløshed, u-snille (gl. 


Tale — Talentløshed. 


på t.«), snak”, n. (jfr. Gamtale), rød, n., 
redna, m. (skome til reds el. snakse, 
2: fomme i Samtale); også *mål. » Han 
svarar, som varar, 5: fom Fate 
vedlommer. Mk. mål-lans og umål 
*mål-æmne, *målbinde. Gale (Udfagn p 
tale, f. Gun Vale, tal, n. Jfr. *a 5 
*å-tal, *omtal, ”talsman. Tale å Sam- 
menfoætn. ) -møle, n. »Ejn-, å-, mot-mælee. 
Der blev ille mere T. om bet, »det 
vart stilt med di«. Det lem pas * 
*de" kom på znax. Falbde Ex in 
Falen, gjejne en 5 Famle Å 
krømt uglene 


Pynte Ar Gate felg), 'knote ar (dv. 
knoing håske(o) > Egen hed 
—* i Herald, ”Debformen) 


mil-fene. n.; tale-måte, m., 9: » 

bed i Talen; Dialettform”. Mk. og 
mål-lydske, f., målændske (måll.?), f., 
mål-føre, n., også om egenheter i talen. 
Forandring i I. el. Sproget, mål-brigde, 
ormaftelig T., vå-snak 


F er Stade). , Nyere 
(av vå, f., Tvil: Frygt; Ska * 
Ord for 'vå-reda, «tal el. begl.”. ” Ver- 


mende T., rynjing, f.; rynje, f, Drd: 
firøm; tale-strejm, m. 'gaml ende i Te 
fem, mun”-valen, *mål-halt (forlegen for 
Ord) *ordlaus (dv. *ordlejse); jfr. 
træfen med Henſhn til %. el. —*5 — 
e-vand. Let at tomme i T. med, 
*roden, rodog, redsam. 
»Have 
mål, >: funne tale. 


Talefærbighed, mun'-ta'me, m. 
Falegaver, tale-gåve, f. Mk. talebruk, n-> 


talekunst, n., talestrejm, m., 9: 


firøm. 
FTalemaade (Egenhed, Karakter i ben mundi» 


lige Xale), *tale-måte; (fafte, flaaende 
Udtryk for famme Tanke), ordlag (ikke 
så i *), ord-ta'k, n., ordtam, n., ordtøkje, 


n.; ordnåtar, pl m. (0, -nottar); stæv(e), 
n., ord-s., an-stæv, ved:s. språk, m.; 
Jå. Mund: 


ovbfproglig) se rdfprog. 
AN tryl. Brage færegue Tr, 
å san 


zabent ent, eg. vægt, tyngde (noget over 50 8); 


ngesum (en 1000 S j natur 
håde-gave, rn på) 1 gåve, Å 
givna a', m., pund, n.; flåg-næme(o), n. 
'Ætil at bruge Qaanden, jfr. 
Bebændighed. 


Talentfuld, med gaver, f. e. >»man med g.+, 


verik; mk. og snil-rik. Sv. snillrik. 
. Gtilbring, mesterlig skild., åndfur”. 
n. ”Bsnilli, 1 
årskap, 2. mangel på målsnild), van- 
snille. H. D. Molb. har usnilde som 
nforælbet”. Usnild hos Molb. ær „uklog, 


N 
Talepynt — Tandet. 


uforftanbig”. Ikke forældet. Vansnilde 
ær hos samme Utlogffab, Ufornuft. 
Talepynt (Floftler), kuo't-ord, n., kno't, n. 
Faler, talar, m. »Ejn god t.«, 2: fom 
aller godt. 
Fet ta'l, n. 
Falforhold, tall, n. 
Valg, talg, 1. (tålg, 0, tåg). Med T. ber 
e, fmøre, talge(ar.  Dæltet med 
Din e af T. (el. Fedt: om Sjøbd), *talg- 


"alger ever, se Grever. 

gålggrene omfring Jubvoldene, talg-bleje 
(-»blæje«), vom-blæje, f., nækje, f. (»snæ- 
tjee). Dv. nækje (nætje-) «talg, f. Gi. 


engæld, vederlag, like for like. 
—— — trol billed, Btrol-ring ; ; trylle- 


zalt S jebiften, 

testejn. Jfr. Klæberften. 

Tai erten (t. Tellerchen), talk, m. (talik, 

ald k; sv. tallrik); (af Tra), bord-disk, 

gl. n. bordåiskr), disk (Lm.); brikke. 

"54 (er) og Brifter og Støb og Krus(er ) 
var af bare Sølv og blanke Guld alt. 
fammen". Asbj. 

— | (Snyltegjæft), *snikje-gæst. 

T * 

Fallie vært) trisse-værk. H.D. (gærne 
to blokker med taug imellem. Trisse, 
sv. trissa, n. s. Dryje, gl. tysk Tryß, 
altså ingen »de: tridse). I heter Tribfe 
tril”, m. og trissel, m. 

Talmud, eg. lære (av lamad, unbervife); 
jede-loven (gudelig og verdslig, efter mo- 
saisk lov-bok). 

Zalrig, *fjølg (Fr. Bg.). Dv. fjølde, m 

L. n —— fe nøl Jfr. Mand- 
— Mangfoldig. gså ”mang-mænt. 
Lm. Sidet talrig, — 

Talſsmand, *talsman (av tal, n. = tale, 
m.), ”målsman (også sv.) *foretalsm.. 
*framføres-man(, Forebringer af en 6ag*). 

Faltegu, ta'l, n. (»fem-t., seks-t.«). 

Gam, *tamd (eg. oplært, fæmmet, av *tæmje 
— tamde), gl. n. tamr; (føteti ), se Føies 


be * blaute-grjot, 


lig; (mobdfat vilb), *tamd ; om Dyr); 
”man”-tamd, *spa'k, jfr. *spak-lynd, 
*spakne. Også *ale-: a-dy, >: tamt 
D.; a.-fugl. m. (som a.-and, f. 7 gla f.), 
mots. ut-fugl. Jfr. a.-tre, n., >: plantet 
re, Pavetra. 

anien, *klå-ved, -ris, tama- 
risk (Sakens); strand-ris (Dr. Sch.), ør- 
silje. Dr. Sch 


Zamb(s)ur, tromme-slager, *trumme-slagar 
(—mb—). T—major, »regimentse-trom- 
meslager, over-trommesl. 

Tambourin, hånd-tromme (med bjæller). 
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Tamhed, jfr. ta'm, n., >: Tæmmelfe, Dres⸗ 


fur, og tame, m. Når tam i * heter 
tamd, >: temmet, må vel tam, n. og 
tame, m. kunne brukes for tamhet. Til 
%* mantamd ae svare man-tam, n. og 
man-tame, 
Tamp, tamp, i m., *tåg(o)-ende, tåg-måle, 
m., -stubbe, m. Jfr. "kjæp , *svålk(o), 
m., *på'k (til at slå med). 


Zampe ve,jfr* *svålke, jule, ”dængje, *smorje. 


——8 eg. kvatemberdag (av lat. 
qvatuor tempora; jfr. Kvatember); fjær- 
ding-års-dag, tæmperdag, e (og da enten 
fastedag, første fredag i hver fjærding-år, 
el. rets-dag, ting-dag, da ægteskaps-saker 
pådømtes). 

Jampning, *smurning, *juling, stryk, m., 
svolk. Sv. stryk. Jfr. Bank, Brygl. 

T(hjan, (skotsk) høvding; greve. 

Yanatometer, eg. dødsmåler; lik-gransker, 
lik-prover (om »skinedød el. virkelig 


Tanaisd (Th -), død; dødens gud. 
Taud, tån'(o), f.; (vi visfe Redſtaber“, fom 
paa „Rive, Gard, Kam, Gaffel, bil", 
tån, tind, m. (gl. n. tindr). 
vels-, *skjei”. - (i ”værv-skjej), —*— 
tinde n. (Træ til Vind). T. liden, 
tite, f.; jfr. Spire. T., fom er læugere 
el. mere ubabbøiet end de øvrige, vik- 


tån' (0); gl. n. vigtenn, 2: Qugge: 
tand. dr og jfr. og Talte), Spids, EV 
mersmake. 


øle em paa T., *hore . . . ut? Holde 
for Tunge, *være tet(ee), *halde 9 
(*tet, 2: taus). Klemme (bide?) 
fammen (af Hidſighed, Smerte), "bite i 
hop tænnerne. Gaætte Tænder Å (Rive 
9. f. 9.), tinde(ar); (fom paa en Sav), 
tænne (-te). Biſe Tæuder, *Aækkje av 
tånnom(o); (eg. om Hund), "syne tænner. 
Tœuber vife el. have et Slags T., 
tænne (-te, tænne seg, tanne). »Han (he- 
sten) tænner føre(y) den aldrene, >: har 
%., fom be pasfe for ben Aber.  Tæn- 
berne løbe i Band efter, *sikle, *slagge, 
”slæve. »Bjennen sikla etter honnin 
Sam har ulige T., *mis-tænt. Øy 
T. (ved at brikke noget Koldt), *kjøl-tænt. 
Jfr. tan'-kjeld, m. Mk. og *sårtænt, t 
d. av sur frukt. 


Fande i Ly8 (Iden Brand el. brændt 
Stump), grid m., snart, m., ljos-brand, 


Fa Blod paa Lo jfr. »he' 


*skar, n. . Skar, n.; sv. 
skare, må. Dærtil skare (pubfe 2y8), 
ar, JÅ snærte, f. (snarte) = spik, f. (at 


ed). 
—8 tånnot(0), *taggot, *tindad, -tænt : 
kvas- , rom-, Små-, tet-tænt (meb tæt: 


832 Tandfælding — Tant. 


ftaaenbe Tænber); små-tinnad, tet-t., 
e. om en kam. Jfr. Takt e). 
Tandfœlding, *tan-fælling 
Taudgjær»e, stan(d)gar” G. B.) Gin. 
tanngarør. 
FTandljød, *tan-k en *g0'm(arne). 
FZandlræft, tan'-åt, n. 
Taudloes, fran-laus. Dv. tanløjse, f. 
Tandyine, *tan-værk (Ttanne-v.). 


f.| Tangent, gripe-sstoke 


vel: stav, 
kjæp), finger-»bræte (på spille-*gagn, å 
e. på »musike-sinstrument«), grep. H. 
P. S.: »Tangenterne ere jo netop et 
slags greb, der ved deres nedfald gribe 
el. frembringe tonernee. For Slaviatur, 
d. e. »det hele indbegreb af tangenterne 
el. fal'grebenee foreslår han pgripe-fallet 


Også | Tangentiallraften, sideflugts-kraften. FLP.S. 


hos Molb. Sv. tandviirk. Tandſmerte Tangere, røre ved, skadde, snærte (— snart), 


ær. t. Zahnſchmerz. 
Yandrød, tan-rot, f 


nærte (— nart), slå på; vedkomme; om- 
tale; gøre intryk på. 


Tandfilfer, tan-stikke, f. f., påtol(o, u), m., —— tan tang hær, f., t.-ta(d), n 


——ãñe— tanne-pãtar(o) m. Sv. tand- 


Flag Riedſtab) tång, f., fl. tænger. Mk. 
*næbbe-t. Se Næœb 

Lang —E Fucus), tang, n. (tång; 
1. n. pang); (T., brebblabet) (Bladtang, 

naria), tare, m. (*tarre, J. Lie; gl. 
n. Pari), *havtare. Mk. tare-blad, n., 
-botn, m., -bruk, n. 3: popbreben Tare 
paa Strandbredden?, -grejp, m., >: Greb 
at famle Tare med tl Gjøbfel, -stål, n., 
>: tæt Masfe el. Skov af Tare i Gpen, 
-stylk, m. (-stok", -læg"), 3: Tareftill, 
«torsk (-gjed”, -mod'), 3: Smaatorſt med 
brunt el. el aliet å Sind Går. grunnung, 
m.). Taug (Fucus nodosus) 
med Air Funver el. Blærer (tang- 
bole, å i Stilken, bole-tang, m., 
*knoppe(u)-, *grise-, Mk. 
o skolmetang, 5: Halidrys siliqvosa; 
skråme, skråmetang, * Alaria esculento; 
også kalt *bu-, *blad-, *lang-tare. En 
Art med Knopper, fom ligner Kopatter, 
spæne-tang, n., av *spæne(e), m., Patte. 
ang, fom æded af Kreaturerue, bu- 
tang, n.; jfr. bu-tare, m. (se Alaria 
ovenfor). Tang, fom helſt vorer paa 
Grunde, hver ber er ſteerk Gøgang, 
jælv-tang; jfr. oprørt Sø. Opdreven 
ob af så T. å [obmaalet, tang-ra'k, 
n. Strandbred med rig Vært af T., 
tang-fjøre, f. Gamle poeng, *tange. 

Faungafte, tang-åske(o), f 

Tangbæltet paa traudbredden, tang- 
rand, f. 

Taugdufl, tang-flokje, m., -flugse, f. 
Yange (paa Kniv og Sign), tange, m.; 
(paa Le, Sigd), ejkel, m., kjo (tjo), n, 
spår(o), n. (spårv, sperv); (paa Spade, 

alte; Qultange), fa'l, (gl. n. falr); 
(2anbtunge), *tan Me» Lange far- 
fyne (tilfpidfe, ub amre i en tynb Spids), 
tængje (-de). 

Tangens, rerings-linje (Ørsted), »strejfe- 
lmje. H.P.S. Da ſtreifen sr tysk, 
var vel snærte-linje bedre (snærte = t. 
fireidjen). Kotangens gør han til fylnings- 
sstrejfelinje, >: f.-snærtelinje. 


Zang'b el, rerlig, tilgengelig. 
Tangkilt' oter '9g jævn Stil fom par 
abjtil. Søværter,  Tare*”), tångul(o), m 
(gl. n. pögull. Mk. tångul-tare, m. 
Å Lare med lang Gtill; tånglem, >: 
Fag rørformig, fom en »tångule. 
åt —— tanke agen 
an €), tan ; m., hu sh 
lejkar så videe); (Mening): Gud tanke; 
($enfigt), "tanke. *T. ær og = Gifter 
tante. »Dæ vil være ejn t. mæ" alte. 
Zanten dvæler ved bet (fommer tibt 
tilbage til bet), *det lejkar i hugen, el. 
*hugen lejkar på det. Taulfer om Frem⸗ 
tiden, framsyn, f. T., vnde (om En, 
per *mis-t.: Voie 5. utra til. 
ag op *drejme; (gjøre for ſtore 
%.), *ov-tykkjast; (gjøre fig førgel. %.) 
*tænk(je tungt; (ordne rigtig fine T. 
wfaafom bed Dpvaæftelfe af Gøynen*), 
Vørrette seg, ar (årækkje s.). Jfr. Sandſe 
fig. Med man e T. (Planer), *mang- 
faldig; (fom fine T. å Orden) 
*grej-tænkt. (Zanfens Retning), se Tanke: 


Tøutefald, *tanke-ful", ”ihugsam, *fortænkt; 
jfr. tanke-vil” (3: predt); Tstus”, *stu- 
ren; (lidt tungfindig), * 00; (gs), Skjust 
kjus). GÅ. n. tvistr, tjust. el. tand 
dbbe, "mule. Jfr. Grine og Surmule. 

FTantegaug, tanke-stæmne, f., t.-væg(e), m. 

FanteløS, tanke-laus (dv. tankelejse): 
laus (gl. n. gålaus), gaum-laus (dærtil gå- 
løjse, gaumlæøjse, f. f); øreste-laus, hå-laus, 
hugslans år. fete) Me nag] 

ejse sær Ligegylbig(heb) el bløsthe 

Fanfeløshed, se —*— 

Tankerig, "tanke-rik. 

Tankeſeddel Ehvorpaa man optegner bet, 
man vil bufe”), jfr. tanke-sætel(e), m., 3 
„noget at betænte". »Han fek t.ec, -fjan 

å tn 
autefpil, jfr. huglek, 3: , 
fom opfylber Ens Sinp*. 

Tankeſprog, jfr. Senten(ths. 

Taut (n. Zant, t. Land; holl. danten, 

iafe) vas, n., ves, n, fjes m, 
tøv, p . Skravl, n. rim me dårskap, m.. 


Tantalisere — Tarv. 


dåreværk, n., dårefærd, f. Jfr. $ja8 og 
Forfængelighed; Qumbug. 
autalifere, pine (en, — som Tantalus). 

Faute, faster, moster. 

Fantieme, (tilfallende) del el. lod, mans- 
lo't(u), m., del til mans, og så stor 
del. Hos Molb. ær Mandslod — Broder: 
lod (t Arv). 

Tap (at ftoppe Gul med), tap", m.; (Spids, 
om inbfælbes i en Sture), *tap"; (ſpids 

agle, Bind), snejs, f. Hul ap (dob⸗ 
belt T. at fætte en mindre ind i), 
tåppe(o), f., ture, m., krane, f., *tap"- 
mor, *tvi-tap. Jfr. Brop, Kort. ., ſior 
(om til Bryg Zery tappe(o), f. Seette 
tæ A 
Å 


pe (te). 

Fayet, tert (t. Tapete), væg-overdrag 
(-»betræke), f*over-brejdsel, tjæld? (H. 
D.; gå n. tjeld, >: Forhæng), tjælding 
(H. D.); dræt, væg-d. (H. D.), vægge- 
klæder el. -klædning (H. D.) (jfr. Banel); 
fo(de)yr? væggje-duk (Lm.); bord-klæde 
(som i rets- el. samråds-rummet). Derav 
at , bringe paa Tapetet”, d. e. »bringee, 
føre på tale, lede samtalen hen på. Be: 
træt”, ,betrælte” sær tysk både for og 
bag. Molb. har brage for betrælte, men 
som pforælbet". Drag = Betræl har 
altså støtte i ældre målbruk. Jfr. Getræt. 

Fapetmager, tjæld-makar? 

Tapetſere, tjælde? (H. D., F. H.), drage 
(E. Sundt), klæde, fo(d)re(ar). Jfr. Tapet. 

Fapetferer, tjælde-mester, tjælder (H. D.). 

Fapetfering, tjælding. 

Faphul, tap'-hål'(0), n. 

Tappe, tappe(ar), >: ta tap ut, ut-tappe. 
Jfr. *tæppe (-te), 9: sætte tap i, tætte. 

Tappelar, *roste-så (som rosten, maltdeigen, 
blir laget i). 

Fappenfireg (t. Zapfenſtreich). tappe-strek(i'), 
m. (tapperstrek); hjem-kal? hærberg-var- 
å Vønde". Med Lap skal her være 
tænkt på æølhusene, som »soldaternee 

—— forlate, efterat — var fat”. 

per (n. | per, t. tapfer), (ygtig, 
AGN — ”hæv, *fraꝰx, 0 
*spræ'k, stærk; (mobig og udholdende i 
Strid), åte(o)-stærk, -ste (av åte, o, f., 
Strid, Kamp), *bald (,rettere ball?e, 
1. n. ballr; sv. bål, bolb; jfr. Bold), 
”frøken (gl. n. frækn, frækinn), *hejl- 
huga', hug-djærv (Lm.), *hær(djig (hæ- 
rig, hærau), *ka(r)sk, motig, *ukvælen 
8 kvælen, >: kjcelen, ømflinbet; jfr. 
aarbfør), u-ræd, djærv, våpen-djærv, 
løve-hjærtet. Mk. og *mandomsam, 
manneleg, mansleg; alle — ,manbdig, 
bhgtig”. Jfr. Driftig. 

Lapperhed (t. Tapferkeit), djærvhet, våpen-d., 
Thær(dlighejt, f., hær(dJigskap, m., mo't, 
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mandighet, mandom, manskap, m. Jfr. 
»D'er godt tæl(e) i den gutene, 9: bet 
er en tapper Karl, uforknyt. 

Vara, fradrag, avdrag (i vægt, for tyngden 
av inpakningen'av en vare, som før fra- 
draget kalles brutto og efter det, netto); 
vægt-fradrag? Seel Lara, rent el. virke- 
ligt vægt-fradrag (nl. for inpakningens 
virkelige vægt), i motsætn. til Uſo⸗Tara, 
sædvanlig (-vanssmæssige) vægt-fradrag. 
Foldbob-Tara, tolbods- (vægt-)fradrag 
(lovfæstet i tol-taksteren, -»tarifene). Gjen⸗ 
nemſuits⸗T., *medels-fradrag?, tværmålt 
fr.? (av tværmål, 2: Gjennemfnit). Supra 
(fopra) T., vægtfradrag for »Extra el. 
Dobbelt-Emballagee, jfr. omframs fradrag, 
atpå-f. el. utenoms-f. Jfr. *bær"-vægen 
(e—e), 5: „veiet for fig felv, uben Kar 
el. Gmballage”. »>"Smøret var 15 mær- 
ker bærvægete. 

Farantel, forgift-*kingel, *ejter-k.? 
Tardere, tevre; (om Ur), sagtne; (ind: 
virkende), sinke, ophålde, hæfte (—e). 
Fardigrad, langsam (av gang), scjn-gjængd, 

sejn-gåd”. 

Fare, se Tarre. 

Farere, fradrage (opgere varens sanne 
vægt ved at drage »taraene fra), finne 
ut ren-vægten (>: netto-v.). 

Tarif, vare-tal, n., -liste, -tavle (>: »for- 
tegnelsee); jfr. pris-t., >: Priskurant, 


H. D. (oldtarif), tol”-tavle? (tavle over 
in- og utførsels-tol, over vare-slag med 
svarende tol'), tol-”takster, m. ynt⸗ 


Tarif, mynt-tavle (jævnførelse av mynt 
med mynt fra ulike land). 

Farifere, værd-sætte, sætte pris(en). 

Farifering, værdsættelse, pris-tavle (-»for- 
tegnelsee). Meyer. 

Far atån, halvsilke fjor er 
arm, tarm, m., gårn(o), f. (Å. gannefr]); 
(i Fiſt), *gjælr)ne, n. (av gårn), ne Ne, 
Indvolde af Fil”. Mk. tarm-seg(i), 
n., Mafttarmen8 Synkning el. Fremfald. 

Garmbabd, d. s. s. Klyster. 

Jarmevrid (Bugvrid, Kollf), mage-re'v, n. 
Jfr. Kolil. 

Farmløb (el. «brub), seg, n., sli't (i røjrom), 
n, brå'k(o), n. 

Farre (Alga), tare (tarre), m., >: bredbbladet 
Lang; se Tang. Jfr. Nostoc, Conferva, 
Chara, Enter Ulva latissima, 
Rhodomenia, Strengetang, Alaria escu- 


Fårtan, tærnet ul-tej. 

Fartarin, svovel-surt salt. 

Fartarifation, vinstens-dannelse. 

FVartarifere, rense med vinsten. 

Tartarus, under-verdenen, skygge-riket, 
helvete (hedningers). 


| Zero (”rang, Fornøbenheb), tårv(o), f.; 
53 
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ng I mn F m., bøte, te, ni, pa 


vere, 
00 el. Burud) semeleg, *y-vand 
—— 7 ea tilfrættelig), "snau, 
na: ; Sparfom. 


”arvelighed der Dverbaadighed), måte- 
hald, n., hov, n., f., hægding, f., 
u-*kræsne? uvandhejt? Kræsne, f. 


fra 
— Ge itte Fjrenger), gutraen 
(unyttig), *gagnlaus; *tarvla 
xafte' (om flu el. trodfi ett), 
orfse, f DEE Tusſekvinde); taske, f. Jfr. 
Laptaſte. 
Zaße —** taske,, f (tåske, 9). GI. 
. tasks; t. Taſche 


Dog 
egentl. fremmed”. 'O 
* m.; —* sv. — 


olveæſten. 
val renfviker »gøglere, | Ssynkværvar r? tusen- 
.D.), trolman. Jfr Jonglør. 
gender synkværving, f. 
atur, gripe-værk, gri el. finger 
stavene (-»stokkene« el. »brætternee), > 
»tangenternee, på klaver el. orgel. 


Tarvelig — Taa. 


Va tet'(ee). (Lidt tmgfinbig), se 
T. i nrette Tid (fom tier, 
ber fan fulbe tale), ådum-snut, m., 
fr. Stille, Alvorlig; Sørg 


tagning; gl. agna), sture (-de) aꝝn 
blev taus meat å (0). ? 
—— tågn(0; gl. n. pögn), f., tæg- 
e), f., un”-tål(o), n. »Han her 
| "TR 2 fan ri 55* 
r. Stilhe tinge 
ar (tækte; gl. * pagga), 
tægt bånee. ejt barne. 
målbinde, —— mål-stæle, e. 


Tautokrone liketids-linj e. 
Zantskronif, jævntidig (i like lang tid el. 
ellemrum fr. 


Taue (,Trævl, Traad pe et Biantelegenen, 


, rd tår, n. pe, est 


Mk. got, å 2: OG 
fom "si til Drev el. Tætning”. Mk. og 
tafse(ar) og o) = pille, optravle 
(Tave, m. ær = lub, Lap; i * tafse, f., 


Taſte grep-stav? »tangente Se 
rise As (og derunder Riaviatur) — ei me ver, fom fyger om i 
gal * — —— 8* olhus. Se Taberne. 
Vater, *tater, *tatre-kal' MA tattare "fant, — 2  gformidet”, rep, na a Jed 
; fant (aBigeuner', mjol-tråvar, m A tærning = et tet avskåret sty 
T. avle, *tavie; bert, Maleri), tavi 
Zaterfølge, sisteriag, *fante-1., tater-felgje, Favlemønkter, —— kl i drejel) 
n., ”fante-f. . vi , tavle-stejn, m. 
Zatertvinbe, tatre, føænte, f., fante-!Taplet, Sruta(d) (*stor-, *små-, blå-ruts'); 
$rutot, 0 „farvet i i viste Ruber»- 


Talhovere (stoere, stouere, «tuere), prikke 
tegninger i huden (som nogle ville folk 

rå in(d)prikke (L. K. D.), in-brænne. 
ug oug. 

Tanmatologi, under(værks)- lære, lære om 
undergærninger, om jærtegn. Jfr. Mirakel. 

Taumatomaki, nægtelse av under; mot- 


stand mot under- 
; under-doktor, 
undergørende læke 


—— — (gn D. ar 


kuren (9: fe, nedi gen), 
tågål[o—0], gl. n. 


de); 
orbinap), * F om Ge ee Pegjer * 


meli heder) ee no u (9: * ar Oen e 
Bart, ubrøbelig t.); (fom Fan tle, 


”tagomild (0: ,fom 2 


—— tagne. GI. n. pagna. Jfr. Jor: 


sættelse, sken(y”), n. Jfr. —S 
Taxator, teur, gar susmand, værd- 
er (til Molb.), skjensman 


— —e sætte (noget) til den el. 


række, hær-avdeling; ledsætning (>: at 

rette på et ledskred), Jfr. uyation. 
Taxt, takst(e)r, m. (av tage, før taka 

takst (lovlig fastsat pris el betaling); 


 baccata), 2 ar-dind. 
8, —X tær (*to). Mk. ti jerk, gå 
anten af T., arie m, $ 
oris 


en T., lad, 
Gottes Ul —* — m., 


Taabe — Taarnfalk. 


Smubö mellem Tœerne“; tå-stejt, m., 
3: Stød paa en L., 2. Flik under 
Taafpidfer aa en Saale. 

Faabe, fome(u'), m. (fåme), foming, m. 4 
naut- e, naut, n., tasse, m., fe, n 
ga'p, m., gjæk (gik'), gåle, m., gåre, 

Kvinbe), jåle, f., 


- 310 
Fahbelig, feinfald, *ejnfaldig, *ein-faren, 
*dølen (gl. n. dælskr), dølefængen, 
dårleg; fomeleg(u”), fomot(u'), *gapen, 
Sgapot, *gårot, jålot, ”nauten (Lm.); 
skønlaus (sky-; dv. skenlejse, f.), *syn- 
laus, Ystyven, *tassen, ”to(r)sket, ”tosken, 
len; *van-klok, v. -vetog(') Sv,-vi's, 
Sfå-vetog, "få-vi" '*u-vetog Jfr. Tosfet. 
T. Udfærd, fo mu), n.; c Indfald), 
— f. på file, dele, f., 
jåle, f., jåling, m.; god-tul', m., -*tulle, 
jolle, f. (2: t. og altfor føielig Perf.). 
æ. bære Å fig åå, dele, ar (dertil døle- 
f.), fome(u"), ar, *pjåne (jfr. sv. 
pike), *tulle, *tøve, *jåle; (t. fnalfe), 
le(ar), tøve, *mase, prime. 
Taabe øhed, van-klokskap, m. 4 van-ve't(i'), 
D. uvetingskap(i”) m., jålskap, m., 
kap, m.; fåvet(i), n.; *dårskap. 
enalfe, Sjklehove (-»hovude). Jfr. 
Taabe, 
Zaage, skådde(o), f (skadde, skol”, skod”; 
* skadda, skådd), tåke(o), f. (gl. n. 
boka; sv. * tåka), gåve(o), f. (guve, 
gubbe). al ET. (Lu tens Formorkelſe 
af T.), skådde-bakke, m. (,paa ben ene 
Side Å Qorigonten*), s.-kov(00), n,, -stå'l, 
n., mørke(y)-skådde. Bind, fom med- 
fører Faage fra Havet, skådde-vind, 
ho"m(u)- bakke m. (skåd-nor'avind), av 
hom(v), > hørte af optrælfenbe Styer*. 
Mk. skådde"gjer; e (gy-) f., 9: ,inbtræn: 
gende Taage fra Qavet”. en i Taa⸗ 
get (Xaage, ær & Vaag), * i væg- 
gjerne, *i (hjer(y) og bejm, *i ærska, 
i hæl(e)orom; i ærsken, J. Lie. Jfr. 
Forvirring, Ganbfeløshed. 
Taageagtig, tåke-, tåkot(o). T. Dunfier, 


en stede pr 
Im. O), Mm. maa 2aa er 
, PÅ é s , 
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Faaget, tåkot(o), skådde-ful”, tåke-f.: 
(t. „og fugtig” , om Buften); af tørre 
Dunfter), "moen. tylt eit med 
vedvarende Blaæft, 5 f. (aust-, vest-, 
kald-ørje). Taaget, *uklår. 
Taal, tål(o), n. Slaa fig til Taals, 
slå seg til dl; ; tilmede(o) seg; nøgjast, 


gje seg. 
Falt —5 elg -de), lide (— lø: : 
(finde fig å), tåle, *lide, tære (-de). 
øte. »Han lejd ikkje højre * Då 
kan eg lidee (like). Mk. "gå på (taale). 
»Hardt at (å) gå på«. %. sg tie, *bite 
seg: i læpen æpen og tægje(e). Han taaler 
ilfe meget. Å shan er inkje lang å 
tøjgjer. Gom t. lidet, tæmper(e). 
— gaten, Com. man fan el. * 
Taalelig (fom gaar an) tålleg(o), *tålande ; 
Shalv-voren, *så, og så; lideleg (9: 
fom fan ie 
Faaleligen (ille Jaa ganſte ilde“), tållegelo). 
Faalig (fom fan taale), tål logfo). Jfr. 
Haardfor, Zanemodis Se og aalmoig. 
FTaalmod tålmod(o), n , tålmøde, 
Taalmodig (langmo igj tålsam(o), logfo) 
tålen(o), tålmodsam(o), god-tålog(o), 
”lang-trøjt; (rolig, fredelig), nådig (gl. 
n. nådulegr, 9: fredelig). Av *nå d (f. D 
2: Mo (gl. n. n4d, Ro). Jfr. * 
5: Uvæfen; unådig, 5: urolig, utaafig 
* Barn). T. (udholdende), trottog(oo); 
t at vente), *belundsam (»bidl.«); (hen⸗ 
giben, ,refigneret”), Sundergjeven. T. 
være, *ha' I(o). T. gjøre, tåilmede 
-de). Diteft å *t. seg, >: flaa fig til 


als. 

Taalmodighed (at man ille blir træt, kjed; 
Udholdenhed), trot'(00), m., tål- .gjede, Dos" 
tan(o), n.; (fil at bie), bild)e-tål, n., 
be-Jund (bidl. «), tål-møde(o), n. (gl. n. 

olinmædf). »Han hæv ikkje trot til 
ete. »Det vil god trot til slikte. Se 
Xaalmob. Med T., tålmodelege(o, tål- 
medel.). Mangel paal?.., trot'lejse, f. (00). 

Taalfom, tålen(o), tålog, o (tålig, tålaug, 0). 

Taar, tår, m., dåg'(o f., såpe(0), M., 
skvæt?, m., våt”, m., 

Vaare, tåre, f. (tår, £.). GL n. tér, m. 
Sv. tår. Evald skal ha været den første, 
3 brukte aare for vent Bed å 
også at være gl. n. og svensk. a 
i Øinene, *tårast (gl. n (færb 
T.), tære (-de). alet s * 
at fælde , *tår-mild. 

, | Daaru, tårn, D. (torn, 0", tørn). Gi. n. 

turn. Sv. torn. aarne fig, toppe seg, 


8 TE bank, Ce * ve'r-h. (»vedere-) 


(vær-lejk, v. -hæller (-haldar ste], vær- 
stiller, væ"-star"). 


yren 
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FTaarnfod å en Kirke, Muren under et 
Taarn*), ståpel(o), m. Ståpel ær og = 
Klokketaarn ved Siden af en Kirke. . 

Laarnløs (Kirke), *kollot, kullet. H. D. 
Jfr. Qornløs, Staldet. 

Ye, *te, vise, eye Te jærligh., Bel- 
gjærn., også i * te. %e fig, *te seg, 
te al ene), syne. Da ter hola etter, 

er vifer fig en Hulning efter bet. 
—* syne fet'a, 9: Sporene viſe fig. 
Te fig ilde, "bære sig ilde. Welh. 

Feantrop(o8), gud-mænneske. 

Teater, skue-plas, skuespil-hus; forråd av 
skuespil (som »theatre italiene i Paris); 
skueplas, d. e. sted, der noget foregår, 
f. e. skrigsteatere ; »anatomisk t. «; sam- 
ling, f. €. av naturting (»natural-t. «). 
Skulde norsk navn på Teater — skue- 
spilhus hentes fra *, blev det vel at lete 
op i ætten lejke, leik, lejkar. Altså vel 
Slejkhus, lejkarhus. Spille blev da "lejke 
og skuespiller *lejkar. Også i ældre 
dansk bruktes lege og leg i tilsvarende 
mening. Z.Digter, skuespil-digter, -skald. 
T.-Direktenr, s.-leder, -styrer. T.«Koup, 
steatere-strek (beregnet paa at gjøre 
pr dg el. å — jfr. Koup og Teater: 

eft, >knale-virkning, skral”-, 
er -, —— ?; jfr. *skræl-skåt, med 
lest krud. 

——— skue-spil-, skue-spiller- (moro, 

ater 

Teatroman, skuespil-nar, -sottig (som ren- 
ner efter alle skuespil). Jfr. (endelsen) 
sman (Galloman m. fl.). 

Te Deum (laudamus), »O, store Gud, vi 
lover dige. 

T(h)es dansant, te og dans, te med dans 

” (tesselskape, som danser). 

Tegl, tig), n. (gl. n. tigl), panne, f., tak- 
stejn, m. For Tegl = Murften siges 
fmurstejn. Mk. *panne-ta'k, n4 (Holl, 
paunentak), >: t. med tegl på. 

Teglovn, *tigl-omn. 

Feglvært, tigl-værk. 

Tegu (Mærte), tejkn, v. (tekv, ee; gl. n. 
tejkn), språte(o), m. anfte eg. Spire”. 
»Me få snart sjå å råten gt die, 9: 

ig» 


det vil fnart vife T. til uøget, 

tekn (dærtil "tekne, >: betegne), lik- 
Parr n. (likand, liknin j f.), like, f., 
vesn(i), f., vest(i), f. Hå Fl. vesner, 


vestere. »Vist — 5*— eg. Væren ligeſom 

n. vist, af bet vesa, at bære”. 
Oleg fer tutet & ti bet, mig er make 
likt til det. Der er Kg 


Taarnfod — Teknologi. 


T. pas en vis Vilftand, tejst, m. fr. 
Anftrøg, Fornemmelje. Bife T. til møget 
(bebube), *tejkne (til). »Det tejknar til 
regne. »Det t. seg godte. baar: 
ligt, u-te D. * . D. 

Tegue, *telj kne; (gr dDt, — fom med Krib), 
rete(i, ar), "risse; *skildre; *mærkje. T. 
baarlig, krote, ar (00). Mk. kro't, n 
om dårlig skrift el. tegning. T. (fig), 
Mage seg, *bejne seg. »Det bejnar seg 
til god jol, sa guten, (han) fek ris om 
jolaftane. T. til, se ut til, tekne seg; 
jfr. *varsle. Gutten tegner (fig) set 
faa godt, jfr. »d'er ingen ulet(i') på 
gutene. Jfr. Ubjeende. %.wunder, *tekne 
på, *t. under. Som tegner fig godt 
(el. fer gobt ub), synleg, viseleg. 

Feguebøg (Notering3hog), bok, f., *tejkne- 
bok, sætel-b. (e). 

Fegnemeker, +tejknar. 

Feguer, *tejknar. 

Feguing (Billebe), "*skildri, n., *tejknmg 
(jekn, ee); | skildring, frissing, *retingf(i). 

guinger i Bøger (øvvært, Arabesker), 
*rosor. Jfr. —ã— ́Y Løvvært, Fi 
råner. T. gjøre, *tejkne. 

Feiebær, se Stenbær. 

Teig i Ager, får-skåt(o—o) n. 
Fure), fårar-længd(o), f. J også re 
m. Skogar-r., eng-r. Ripele (ii 
lækte, stake. 

FVeint, hud- el. anlets-farge, le't. Se Anſigts- 
farve. Mk. då Um, ma — n. 3 
let. H. D.: hy; *Hy, n. ær 

m DUN, —E — tyndt 
Stjæg el. Saar”. 

FVeinture, le't(i), m., farge, m.; over-flatelig 
-»diske) kunskap. 

Feidme, se Deidme. 

Teknik, kunst, kunst-form, kunstig fræm- 
gangs-måte, kunstnerligt arbejd; kunst- 
»reglere, kunst-lære (også om kunst-mål 
[sprog] el. k.-uttryk og kunst-hånd- 

), kunst- forstand; kunstfærdighet. 
(0 EN form-ful'endthet. Aftenbl. 

Fe fr , kunstner; kunstlærer el. -»for- 
fattere : kunst-forstandig; kunst-kænner; 
kunst-lærling ; ; håndværker. 

Tetuifl, om (i, efter) kunsten, kunst-, kunst- 
Agtg; kunst-færdig, hånd-f. (H. P. S.). 

dtryt, kunstord, »fage-ord, yrkes- 
3— T. Stol e, højere arbejdsskole, h. 


eg 


(for = 


(7), 
ii) ær 


håndgærn «? slegd-s.? Sv. sløjd- 
skola, E fetnif (polyt.) Sfo ole. — Å. Larsens 
a Svenft Drbbog"” under 6 Se og 


Letnologi (*slegd). 

Seluolog, kunst-kyndig, -kænner; hånd- 
værks-kyndig; bokskriver om kunst el 
hånd-værk; kunst-historiker. 

— | Zebuologi (sv. slöjdvetenskap), kunst-lære ; 
lære om kunster el. hånd-værk: kunst- 


Teknologisk — Temperatur. 


håndværks - kyndighet; kunstord - lære; 
kunst-historie; sløgd-lærdom? hægd-l.? 
(Slegd ær i * Behændigheb, Sluhed; 
av fsleg, 3: behændig, flint; hægd, f. 
(e) = haglejk, ær Runftfærbigheb). Disse 
to siste ord slegd (sv. slejd) og hægd 
ær jo meget korte og næmme og kunde 
vel oparbejdes til at avløse Tet᷑nit᷑ o. s. v. 

Fetuolsgiff, kunst-kyndig, -*kunnig, -lærd, 
håndværks-*kunnig; om, i, efter, kunst- 
læren; kunst-skildrende; kunst-historisk. 

Fettonil, tømmermans-kunst (*timmermans- 
k.); kunsten at arbejde i træ; træ-skærer- 
kunst. 

Feleføn, roper (,Raabert*), *ropar, 3: „et 
Rør at raabe igjennem”. 

Felegraf, tale-tråd (sv.), tejkne-stræng. Lm. 
.H. D. foreslår lynpost for T. (fom Mid⸗ 
del til Mebdelelfe: med 1. (sende), 3: 
»pr. £.”), lyn-rune for T.:Depede, T.: 
gram, lyn-posthus for %.-Station, lyn- 
skrift for S. (Dpfinbelfen), lynskriftssproge 
e : «mål) for S.:fprog, lynskrive, -»meldee 

» telegrafere, lynskriver f. T.fiſt, lyntråd 
f. Ls-Traad. Alt dette støtter sig til 
lynkraft om elektricitet. Optat av G. A. 
K. i siste hefte av Hamiltons tidskr. Jfr. 
Elektricitet (ravkraft, lynkraft). 

Teleslog, sjemeds-gransker (i det store, i 
verdensbygningen). 

Teleslogi, sjemeds-lære, 
«granskning. 

Feleologiff, av, i, efter øjemedslæren. H. 
P. S.: øjemedlig, øjemeds-gyldig, -tjen- 
lig. T. Bevid, bevis av øjemeds-læren. 

Feleffop, *kikar, »kik(kjerte, se-rør; stor- 
kikkert (0. V.), spejl-k. (0. V.), fjærn- 
skuer el. fjærnskue-rer. H. P. S. I sam- 
mens. skue-rør: kæmpe-, spejl-skuerer, 
5: Kaæmpeteleftop 0. 5. v. Mk. *kikar og 
”kikert, ikke kikk. og kikkert, Sv. kikare. 

Teleſtopiſt: I. Stjærner, kikkert-stjerner, 
9: synlige alene ved k., se-rør. 

Telluriſt, jordisk, jord-; jordlig el. jord- 
legemlig (H. P.S.); i jorden, i vår jord 
(f. e. ændringer). Også her kunde dog 
nok jordisk brukes. Jfr. Terreſtriſt. 

FelluriSme, jordens natur-kraft; jord-sam- 
hør (-»systeme); jord-»magnetismee (-sejl- 
stens-kraft; sejlstensdom?); dyrisk »mag- 
netismee. 

Tellurium, jord-gangs-værk el. bare jord- 
gang? (2: gangværk el. greje, stel, som 
gør jordens og månens gang fattelig). 
Av lat. tellus, jorden; jordgudinnen. 

Velt, *tjæld (kjæl*), n. (Fr. Bg, H. D.); 
gl. n. tjald, sv. tjall; (telt). Mk. ”telt- 
bud, -bur, -hus for stjæld-bude, 5: Toi⸗ 
hus. Oyfætte T., telte, tjælde, ar (kjælle). 
GI. n. tjalda, sv. tjillla. Dv. tjælding, f. 

Tema (FI. Xemata), opgave, smne, hoved- 


formåls-l. el. 
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tanke el. sætning; gruntanken i et tone- 
stykke; rot- el. bul'-ord, »stame-ord, 


| Zemerær, sraire, djærv; "framfus, vågsam, 


*hejl-huga”, *toren; *vanråden, *slumpen, 
2: »ubetænksome, u-over-lagt, ov-djærv? 
*forvåga', 2: ,forboven”. Jfr. Farlig, 
Temmelig (n.f. tåmlit, t. stemlid), eg. 
sømmelig, passelig; *tållege, o (f. e. »t. 
storte), ”bra(v), *skjønt, ikke så litet 
(jfr. Betybeligt); *har(d)la (harle, hærle, 
hadla, halle, 9: eg. baarbelig; gl. n. 
hardla); *hælder, e, (Lm.; gl.n. heldr), 
heller (»det var't h. sejnte); håste, o. 
(gl. n. hölsti, helzti. Gaa t. (nogen: 
lunde), mekje(y). »D'er m. godte. T. 
meget (mere end man flulde vente), *vo- 
noms mejr. »Det kan blive v. langte. 
Asbj. 4 fnart, *vonom før, vono(m) 
snøggare. T. (fom Wbj.), hejl. »Ejn 
hejl flok, kar, ejt hejlt be, ie. 
Fempel, gudshus (Lm.); (triftent), kirke; 
(norſt⸗hedenſt), hov (>: håv). 
Femperament (eg. Blanding, nl. af Vad: 
fler i Legemet og af Legemligt med Aande⸗ 
ligt), stillende, døvende middel; »mid- 
dele-vej (mellem-v.); blanding af legems- 
væskerne (legems-lag, væske-bland.); 
livs-blanding (H. P. S.); sins-, ånds-til- 
stand (som følge av nysnævnte bland.), 
huglynde, n., lynde, n., håt”, m., natur- 
lag? naturbundet sinnelag; (ben gjennem: 
fnttlige Sindsſtemning el. -Tilftand, den, 
fom indtræder igjen, naar mibdlertibige 
Tilft. af Glæde, Sorg, Frygt, Gaab, vi- 
ger tilfibe), n-"lynde, n.?; jfr. hug- 
lag, -lynde (som dog nærmest svarer til 
karakter). Se Flegma. GSangvinft T. 
(af Blod, sangvis), letblodighet. Melau- 
folff T. (eg. meb fort Galde), tungblo- 
dighet. Soleriff I. (eg. med gu Galde), 
varmblodighet. Slegmatift €. (>: med 
Slim, Flegma), koldblodighet, kold-sin(d). 
Fr. H. Y—8:D19, Feil, halv legemlig 
el. halv åndelig dyd, »fejle, lyte, udyd, 
mislighet. H. P.S. foreslår følgende 
samsvarende kunstord for de fire Y—r, 
alle hentet fra blodets egenskaper: Gang. 
T., let-blod (-dighet). Dærtil let-blodig. 
Melankoli el. mel. T., tung-blod (-ighet). 
Dært. tungblodig. Koler. %., ildblodig- 
het (-blod), adj. ild-blodig. Qgjlegma el. 
seig- el. senblodighet. aug». 
heter ellers letsindig og melaul. tung- 


sindig. ,Sangvinileren er Dieblikkets 
Barn”. Ordene let-, tung-, varm-, kold- 


blodighet finnes hos Meyer. 
Temperand, kolende, døvende, stillende, 
(læke-)råd, »middele. 
Femperan(t)9, måtehåld, ro (i sinnet). 
Temperatur, eg. blanding, varme-blanding 
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(H. P. S.); varme-sgrade, -højde (større 
el. mindre), -lag (0. V.), -stand, (H. D, 
Dr. Ros.; jfr. vatn-st.), -tilstand; varme; 
vejr-lag, ve'r-håt', m., ver-slag, n. (*kaldt, 
varmt, mildt, medels ve[delrslag). 

Yemperere, lene(i), mildne, *døjve; gi d. 
rette styrke, blanding; styre, *stille? 
Jfr. "stille fele, kværn. Stille (avmåle) 
varmen i masovnen? i »dampebadet? i 
bade-kar(ret? styrken i brænne-vinet? 

FTemperer-Dvn, «Pulver, kele-ovn, k.- 
pulver. 

Yempereret (eg. blandet), *lik, *mild, *me- 
dels (== middels), lunken, måteleg, kelig. 
T. (Bone), »middels-» varme —— 

Tempo (fom å Muſiken), eg. tid; tidsmål, 
hastighet(s-»grade som et tonestykke spil- 
les i); handgrep(i) og fotslag (Lm.), sæt, 
takt (avmålt rørelse). T.Angiver, tid- 
måler, tid-viser. Jfr. Kalt. 

Tempora mutantar o. s. v. »tiderne ven- 
dast og mannen (vendest) med tidom. 
Femporal, *timeleg, verdslig, jordisk; tin- 
dings-, f. e. puls-åre; i, på tindingen; 
tindinglig (jfr. dronninglig). H. P.S. 

Temporalier timelige goder; værdslige 
inkomster (for præsteskapet). 

Temporel, timeleg; værdslig ; jordisk; »for- 
gængelige. Jfr. Forgjæng. 

Yemparifation, op-, ut-sættelse, *lang- 
drag, "drag, av sje, f. (-lejde, f., 
lejdsle, f.). Jfr. Forhaling. 

FTemparifere, op-, ut-sætte, drage (det, ti- 
den) ut, dra(ge) i "langdrag, lang-drage 
(H. P. S.), dry(gjje Cede) *avlej(d)e; 
vænte på bedre tider, skikke sig i tiden, 
rette sig efter omstænd., intage en (av-) 
væntende still., se at vinne tid; vende 
kåpen efter vinden. 

Temporcer, ⸗rair, efter tiderne; smidlere- 
tidig, på, for en tid, kort, kortvarig. Jfr. 
Interimiftifl og Proviforifl. 

FZempus (i Gramm.), tid, tidsform. 

Yen (fmal Pind el. Stille), *tejn, snejs, f., 
spete(i), spete(y), £.; (t Nok), snælle, f., 
tejn?; (Roh), hand-teju, hand-tejn-rok. Jfr. 
Nind, Stilte, Splint. 

Fenacitet, vedhæng ved (jfr. sammen-hæng); 
troskap (f. e. hukommelsens); ved-, ut- 
håldenhet; på-håldenhet, *små-vorenhet 
»karrighete), *matsårhet, "små-hændhet, 

knaphet (-het sær hær lagt til "små 


Temperere 


voren 
0. 8. V.), *naudadom, *tigl, n., ”tigling; 
sejghet, strækkelighet, tøj(g)elighet. 

Fenafel, ⸗kulum, skrift-hålder (at sætte 
håndskriftet på i trykkeri). 

Tenax, jfr. Tenacitet. 

Fenden(t)$, retning, stævne, f., fram-stæmne, 
f.; øjemed, mål; stræv (tilstræv?). Han 
ær dærimot ,et i nyere Tid optaget tyb 
Drd, fom bog ilke bar funbet nogen Ind⸗ 


— Teolog. 
gang". Mob. Y.-Poefi, stræv-kvad, 
-kvæde, -skaldskap? (med et side-ejemed. 


ikke kunstens almen-mænneskel. alene). 

T.-Strift, jfr. in-læg, strids-skrift. 

bensfri, formåls-løs el. -fri. 

Fender, ærend-sven, ærend-skip? viser-far- 
tej (som går ærend for et linje-skip; jfr. 
*visar-gut, -*barn), felge-skip (H. P. 8.); 
kul-vogn. 

Fendere, spænne, strække, stramme, spile 
ut, stævne, fstæmne, *styre, *stile (i en 
vis retning); stræve til (hen, mot), hs 
for øje; hælle til. T. til (være tilbøte: 
lig tin), vilje (— vilde, vilt, viljat). 
*>Det vil sige unda(n)e. »Det fær nå 
gange, som det vile. 

Teubdre, Tender (jart) fspæd, fin, blet, 
blid, mild; kælen, set; mer; små-brug- 
den (småbråten, 0). I * = fom bar et 
libet Anfigt, *små-lejt. 

Tenesſmus, bindelse, n., *har(d)t liv, har(d)- 
bænde, n. Jfr. Obſtrukt. 

Tenfion, spænning, strækking, utspiling, 
stramming. 

Yentafula, kave-, kråle-, krafse-, trivle- 
horn? Jfr. Følehorn. 

Yentamen, prove, forpreve (H. D., forat 
for en annen strængere). 

Teutation, fristelse, lokkelse, tilskyndelse, 
frejsting, f. 

Fentere, prøve, forfare (— fo'r); friste(ar), 
lokke ar): våge, læggje til (f. e. at fri), 
komme sig til, *tru seg til, tor(d)e, tore 
(0') (-de). Jfr. Grfare, Prøve. 

Teunitet, tynhet, magerhet, useldom, 


ringhet. - 
”eadice (MRetfærdiggjørelle for Gub, for 
Guds Forfyn), guds-forsvar (Meyer), for- 


syns-værjemål, gud-værn, gud . 
Teodolit, hejde-niler (redskap til måling 
vel som av 


av himmel-legemers hojde 
hr ae [rhorisontalee] avstander). 

Fesfani, guds åpenbarelse el. tilsyne-komst ; 
gude-åpenb. 

Fesfilantroper, venner av gud og mskr., 
guds- m.ske-v. (samlag i Frankri 
1795—96). 

, guds-kunskap. 

, €g. gude-fødsel; lære om 
tilblivelse; lære om verdens tilblivelse, 
om v—s skapelse, 

Festrati (eg. Guddherrebømme), gude-styre, 
-styrelse (gennem præster); præste-styre, 
præste-»regeringe; gude-vælde. Fr. H. 

Feokratiff, gude- el. præste-, f.e. styrelse, 
præste-vældens, præste-vældig. 

Teolog, (en) guds- el. tros-lærd (jfr. rets- 
lærd, »språke-l , skrift-1.), skrift-klok el. 
lærd, præste-lærd (Molb., H. D.); tros- 
lærer. Summus theologus, ældste præste- 
lærer (æ. professor i teol.). 


Teologi — Termometer. 


Teologi, eg. gud- lærdom; tros-lærdom, 
tros-vitenskap (Fr. H.); præst-lære, f., 
skriftlærdom; guds-lære, -vitenskap 


(EL P. S.). 

Feslogifere, tale el. skrive lærd om tros- 
saker, -æmner, spille »teologe, "låst være 
præstlært. 

Teologift, f. Er. Unberføgelfe, undersek. i, 
over, omm. gud-lærdommen, tros- 
lærd., tros-vitenskapelig. T. Kandidat, 
ræste-æmne, præst-lært (man). T. Pro- 

fesfor, ræste-lærer.  N. F. S. Gr, 
inje. Studium, præst-lære. T. 
Fakultet, kirke-skole (N. F. S. Gr.) 
præste-sk. T. Stuberende, præste-lærling. 

Feomanti, spådom ved guddommelig in- 
givelse, gud-inblåst el. -ingiven spådom, 
himmelsendt el. åpenbaret forutsigelse; 
spådom hær ovenfra. 

FTeomorfifl, i gude-skikkelse. 

Teonomi, guddommelig lovgivning, him- 
melsendte lover, åpenbarede lover. 

Fesplaftif, guds el. guders fræmstilling i 
billedværker, gude-billedkunst. 

Feopnenfit, guddommelig ingivelse, g. ild 
el. g. ildhug (0: Begeiſtr.). Jfr. Inſpirat. 

Feorem (FL. :remer, svemata), lære-sætning ; 

n-sætn. 

Tevretiter, -Kn8, vitenskaps-man, (en) lærd, 
kunskaps-man; lære-bygger? (5: som gir 
sig av med lærebygning). Jfr. Praltiker 
og Empiriker. 

Teoretiſere, opstille' uttænke en lære (en 

lærebygning? 

Tesretift, vitenskapelig, kunskaps. %. 
(mots.) — praktiff, lærande — gjærande, 
Lm. Jfr. vitenskap — kunst, kunskap 
— gærning, vite — gere, tænkning el. 
lære — liv el. levnet. T. og prattiff 
Giloføfi, tankens og gærningens visdoms- 
lære (tankens med det sanne, gærningens 
med det gode til formål). . el. teoriff 
Aſtronomi (mots. ffærifl), tankens (mots. 
øjets) »astron.«, >: læren om himmel- 
legemernes virkelige rørelse — som ut- 
finnes ved tanken, ved tænkning — mots. 
den tilsynelatende, for øjet. Jfr. Aſtronomi. 

Teori, kunskap, lære, L-bygning, bok-lær- 
dom (0. V.), skolel. (0. V.). %. 09 
Praxis, jfr. lære og liv el. levnet, tanke 


og ing (»>handlinge), ord og gærning. 
Teoriſt, se Teoretiſt. 
eg. gud-vi's; ånde-seer; gul”-maker. 


, guds-vise Fr. H.). 
idbarinm, lun(kent)-bad; lun-værelse 
til lun-bad: til kælne vækster om vin- 


* teren). 
Ferapeit (siler), eg. røkter, sopvartere; 
eneboer (hos jøderne, før); læke, læke- 


kyndig. 
Terapi el. Verapentil, ene-boer-liv; læke- 
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kyndighet, læke-kunst; helbrednings- 
kanst el. Jære. H. P. S. 

Ferapentiff, lækende; læke-kyndig. 

Feratografi, under-skildring, sk. av under, 
av jærtegn, av underværk. 

Teratofſtopi, under-syn, -skue (det at se 
under el. jærtegn); under-spådom (at spå 
av under el. syner). 

Jercern se Mulat, (ning) 
erebratton, boring, tapping, (-ning). 

Terebo, træ-mak”; gripsmak ' z 

Tergeminus, tre-fåldig; trilling-. 

Fergiverfation, un(djvikelse, utsættelser, 


langdrag; utflagt, *funder, n., "føre- 
bæring, y, undskyldning. Jfr. Foreven⸗ 
ding; Xorhalin . 


Tergum, ryg, bak-side (f. e. på veksel). 
tergo, på ryggen, baksiden. 

Teriat᷑ mot-*forgift (mot dyrebit el. -stik). 

Ferinlit, dyr-sten, dyrisk »forsteninge. Jfr. 
Forftening. 

Feriotöm, dyr-sønderlemmer, dyr-»anotome. 
Jfr. Anatom. 

Terme, varm kilde, he se-brend. 


Jermin, frest, m. (gl. n. frest), frist 
f. = Qenftanb); forfals-dag, fastsat tid, 
ag, betalings-tid; ting-dag, rets-dag. 
Terminus, 1. byttesten, *dele, n., dejld, 
f., bytte, mærke; mile-pæl, mile-ski 
n. %. begrep (i logik): T. major, over- 
b. T. minor, under-b. T. medius, mel- 
lem-b. 8. ord: T. teknikus, kunstord, 
det egentl. ord. In terminis ordlydende. 
. & GV0, utgangs-punkt. T. v 

ende-pinkt. T. elapeus, åtlepen. frist 
T. moraterius, bevis-frist (fer den må 
bevis være fort). 

Ferminal-Vetaling, betal. i fastsatte tids- 
rum. Jfr. Betal —. 

Verminatiou, av-græns(njing; av-gorelse, 
favgærd, f.; ende-bokstav, -stavelse. 
Ferminere, av- , &v-mærke, fastssætte; 

ende, slutte med. 

Terminologi, kunst-mål (o: -uttryk, 
-sspråke), kunst-ord (-ene i en kunst el. 
vitenskap), mnavne-bruk el. -bruks-lære 
Fr. H. H. P. S. H. D.), ordbruk. 


. D. 

Ferminslogiff, i (om, efter) kunstord(ene), 
kunstords- el. kunstordlig? 

Fermoeleltricitet (Ah:), varme-relektr.e, 
varme-lynæmne el. v.-ravkraft? Jfr. Glets 
tricttet. 

Termogen (stum), varme-æmne, 5: -»stofe. 
Jfr. Stof. 

YTermomaguetigme, varme-»magn.e, 
sejlstens-kraft. Jfr. Magnet—. 

Yermometer, «fløy, varme-måler (A. Ros.), 
grade-stok, varme-viser (som let» 
tere at utttale æn varme-måler). Lettere 


Va 


* 
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ord var varme-glas, i likhet med vef(j)r- 
glas for Barometer. 
Fermoftey, se Termometer. 
Fermoakfatil, varmens likevægts-lære. 
Dirne) (Tjeneftepige), *teneste- 
erna), 
i 


Ferne (t. 
jænte el. -taus, tærne, f. (gl. n. 
(Søfvale), tærne (tænne), f. (gl.n. 
(å —— jfr. tretal, trilling. 

Terra cotta brænt jord, ler; Å brænt 
lertøj (an); Te lerbrænning (H. P. S.). T. 

fast land. T. ineognita, u-kænt 
l.; ukænt ting. 

Ferrain, grun, rum, mark, strækning, 
strøk (»egne), land, lænde, f. (heg-, 
låg», olænde; jfr. lg; 'tur'-, vå't-lændt); 
jordsmon ( $ ær jordmoner, u, 
I orbetenbom, —5 *jord-kynd, 
f.; j.-slag. Sle)uperet %., ujævn, bak- 
ket, *dokket dte el. grun. Jfr. Grund, 
Kouperet.  FTerrainforholdene, *lands- 

t, marken. Binde Terræn, Yinne 
fotfæste, v. grun, rum, v. i om 

—— flad Borhøtning Haa Jorben*), 

I, m., bænk, m. (Sexe), hammer 

Å ) = «lang og fra Glade å en Bjerg: 
*tram L. D.); avsæt 

Moll; for t. —5 gulv; pal, m, 
orde ? også flat tak; forgrunnen (i land- 
Mk. og *ufse-1 Klippe⸗ 

pr 2 e, Afſats i en Bjerg be, ” vor Klip⸗ 
perne danne trappeformige Lag, fom av: 
tiles ved fmaa Flader”. FTerradje- 

affat8, jordbænk (H. D.), hammer. H. 

D. Jfr. Øræfte. VTerrasfemur, borg, f. 


Ferradfeformig (lagvis opftigenbe”, om 


gjord, runb), *bjæl-lændt, trappeformig, 
%i tråppe(o)-steg, -gang; palle-vis?; 
trinevis. 


Terre pleim (plain), vål'-gang (Meyer) 
(øverst på — der grovskyttet — 
kanonerne — 5 

jord-, 


Ferre ev sfite, jor 
land-, f. e. land dyr. Fn ellers amet 
Ferrikel, ble, rædsom, fgræmmeleg, grue- 


rå fæl, fælsleg (følskleg), Sgruseleg, 
A rotte-hund, grævling-h. Meyer. 


att Vg — 
Terriu(e), »suppee-fat, 
** Å ' (pStenflaal med Nr paa 
Ferritsrial:Rettigh., grun-retttigh., land- 
herre-r. (med hensyn til grunnen, jorden). 
Ferriterinm, område, vidde? , ende- 
- mærke (remerm.), land-eje (Molb.), fylke 
«DJ; 6 , vald,n. 3 amerifanft 
ovfrand, Ekeland? (ikke stats) Jfr. 
ebe 
panikus, se Paniſt Ska. 
me, rædsels-herredemme, 


Terror 


Terrori «styre, 


Termoskop — Testaceolog. 


-vælde; r.-tid; vålds-styre, -v -vælde; næve-v. 
H. D. S 


Fertia, eg. tredje; tredje klasse; tr. ut- 
ve av en veksel, »tertia-v.«. Jfr. Gola, 


(her lærling av tredje 
klasse). Til rækken *førster, ander, 
Stredder, *fjærder. 

Vertie, Tert8, Tera, tredje tone (fra grun- 
tonen op-over); tredje hug" (>: slags hug, 

i fægtekunsten); (cn) trilling? (2: 3 kort 
av samme farge efter hinannen, f. e. es, 
konge, dame). 

Tertium, et tredje, et t. tilfælle. Tertium 
non datur, et tredje gives ej. T. com- 
parationis, det fælles tredje, likhets- 
punktet (i en jævnførelse). 

Tertius, en, den, tredje; tr. man. T.imter- 
veniens, våld-gifts-man. Per tertium, 
ved tredje-man. 

Fertiær, -air, *tredder- (>: tredje i orde- 
nen; jfr. "førster, "ander, *fjærder). T. 
Bjerge, tredder- el. tredje-bærg, b. av 
tredje orden, av tr. lag. T. Tiden, tredje- 
tiden? Jfr. Primær og GSetunbær. 

ert (Stræng), tærs, m.; tredder, >: no. 

8 (jfr. *førster, $ander, Sfjærder); se 
æertianer. (3 Begtefunfien), tre-stet 
(H] P. 35 (i Pilet), en el. treer. 


Zerjerel, lomme-pistol, lomme-puffert Gfr. 
*puffe, puste ut rek; puf”, rekpust). 
Terzet (em), eg. treer, trilling; tre-spil, 
-klang, tre-sang, d. e. samspil av tre 
personer el. >*gagne, 3: »instrumentere). 

Terziner, trilling-rim. H. D. 

Fefauru8, skat; oplag, forråd (jfr. Maga- 
tn); skat-kammer:; (= Bog), skat, skat- 
kammer (salme-, kirke- m. AL). 

Teſis, Teſe, sætning; lære-s.; strids-s, 
æmne for ordskifte, opgave (en sætning, 
som skal bevises, mots. hypotesis, det på 
forhånd givne); nedslag røstens, i tone- 
og skalde-kunst). Tfr. Å 

EE tærnet, rutet. 

Vebjera, kant; tærning; '>løsene, hær-rop ; 
mærke, kænne-tegn, jær-tegn (at »legiti- 
meree, sanføre sig med, f. e. for sin el. 
sit br huses me E.-Form, tærning- 


— æmbeds-ed, som går ut på 
telse e katolsk tro). 
æettabel vidnes-fast el. (Molb.) -før (som 


tages for god som vitne), *vitne-før (og 
om ?). Mk. vidnesfast hos Molb. ær og 
m tan bevifed med gyldige Bidner”, = 


Zena 
7 


po seen, skal-dyr. 
cesleg, skal-dyr-kænner. 


Testakten — Tid. 


— 2 eds-loven. Fr. H. 
Feftament, siste vilje, arve-brev (H. P.S.), 
gave-brev; (helligt), pakt, forlik (mellem 
vårherre og m.skr.). I * haves gåve-brev, 
3: „Dokument, hvorved en Eiendom er: 
tæreB bortgiven”. 
Feftamentar (:iu8), ful”-byrder av siste vilje, 
gavebrevs fulb., fylbyrderen. 
FTettamentarifl (f. E. Veftemmelfe), ved, 
efter gavebrev, (avgjærd) i siste vilje, 
gavebrevs-(avgjærd). T. Fundas, arve- 
skrå. H. D. Jfr. Fundas, Gtatut. 
Fefamentere, sætte ut (for en), sætte av 
Frd. Roll; så el. så meget), udstede el. 
»oprettee gavebrev, give (ved gavebrev); 
skjele (ski—) (>: ordne), skjøne (sky—). 
Feftato: dø teftato, de med efterlat' gave- 
brev, efter at have utsted siste vilje. 
Feftater, giver, utsteder av gave-brev, av 
siste vilje, brev-giver el. -later? arve-later? 
(t. Erblaßer). 
eftatrig, giverske? utstederske (av gavebrev); 
arvelaterske (når talen -ær om »testamente). 
Teſtere, 1. vitne, stadfæste, gøre vitterligt ; 
2. = teftamentere. 
Feftificere, godt-gøre, stadfæste ved vitne, 
* — gere vitnesfast. 
æekiflation, stadfæstelse ved vitne, vitne- 
mål, n., vitne-førelse, v.-»bevise (-påvis?). 
Fefit(fel, kåd' (0), m. (*kådde; sv. kodde), 
ejste, n. (gl. n. eista), nyre, n., bål'(o), 
m.; også fl. ballar (for bållar). 
Fefimsninm, vitnesbyrd, skuds-mål, skåts- 
mål(o); (gobt), lov, n. T. paupertatis, 
vitnesb. om trang, om uformuenhet ; trangs- 
brev? -seddel? TT. maturitatis 


digt, uforkasteligt v. 9 
fæstet v. T.idomeus, gyldigtv., *vitne- 
fer person. 

Teſtudo, skjold-padde; skjold-tak; fele- 
gagn, n.? (,Sangbunddinftrument*, >: 
Sgagn med sang-botn). Jfr. Jnftrument. 

Fetaund, stiv-»krampee, stiv-"dråt?; mun- 
klem. Mk. klomef(u), m., klomsing, 
f., 5: Lamhed i Mundben; Maallødhed". 
Jfr. rampe. 

Tete, hoved; for-ende, »spidser; forsiden 
(av en mynt). Tete å tete, under fire 
øjne, i enrum, selv-andre; man mot man, 
man og man imellem (jfr. Qaanbgemeæng). 
(En) tete å tete, lenligt mete, ene-møte 
H. P. SJ; „Anfigt“ til Anſigt“, 9: 
anlet til anlet. | 


Tetit, forskrift, ordning; nedslags-, bo(t)n- 
fællings- (”skirnings-)lære (om lag- el: 
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flo-dannelse) (om, hvorledes jorden har dan- 
net sig ved botnfælling). Jfr. Bunbfælbe. 

Tetiſt (Th:), sætnings-vis, sættende; læ- 
rende, læggende ut; botn-fællings-; (øm. 
Rim), kvindelig (rim). 

Tetraeder, fir-flat(n)ing (H.P.S.), fir-side 
el. -flate? 

Tetraglosſarium, ordbok over fire mål. 

Fetragon(on), firkant. 

Tetralogi, firfåldighet, fir»dobbelthede, fir- 
linger? (fire skuespil, som hænger sammen,. 
utger et hele). 

Fetrapla, bibel på fire mål. 

Vetrapoder, «ba, firføddede, firføtte (dyr),. 
firføttingar? Jfr. YAntipoder. 

Fetrarl, fjærding(s)-»fyrstee, -drot(ten), 
«høvding (over fjærde-delen av et land, 
av jedeland). 

Fetrarlat, fjærding(s)-land (fj.s-»fyrsten- 
demmer), fjærding-rike, f.-(s)-hevding- 
demme (-drotten-demme?). *Fjordung- 
lægger ikke »s5« til: *fj.-år, -"stykke. 

FVetrippon, »fir-spæne, firbejte (efter *tvi-- 
og *tri-bejte). Jfr. Spænd. 

Fenrg, ånde-seer, -maner, trol-man, under- 
gorer. 

Teurgiff, ånde-manende, under-gørende. 

Fegt (eg. Væv), *tekst, f. (tekstr); præken 
(i postille); ordlyd, lydelse? samskrift? 
lyding, f.(?) (ordenes); skriftsted, bibel-- 
sted, æmne; hoved-skrift (mots. »anmærk- 
ningernee); ordene (kvadet), motsat to- 
nerne, »musikkene. Opera-teꝶxt, synge- 
stykkets ord, ordene is. GÅ. n. saga 
(samme ord som saga, Fortælling). For⸗ 
andre T., *brigde, (ændre), skifte ordene.. 
Læfe (Gu) ., *skrubbe, *skure, gi skrub, 
skuring, gi en *skrape. Jfr. Jvettefættelfe. 

Fegtur (eg. Bævning), vær, flætning. Jfr. 
Struktur. 

Thalietrum flavam, klipping, m.? gu'l fro- 
stjærne. Ser. 

Thing, se Ving, et. 

Thlaspi arvense, åker-lauk; ellers penge-- 


; pung-gras. 
Thlag — Bursa pastoris, hyrde-taske (Ser.), 
*taske, *taske- *svålu-gras(o). 
Fie, *tie. Untal af ti, dæker, n. 
Fiara, ⸗re, konge-hue (hos de gl. persere), 
aturbane : pave-krone; tre-krone. H.P.S. 
Fiaaret Vaad, ti-æring, m. (tendring, m.).. 
Jfr. gl. n. tein-æring. Mk. ti-alning, m., 
Stol paa 10 Alens Længde; ti-åring, m., 
tiaarsgammelt Dyr. « 
Fidet(fr. etiquette), seddel ; lod; adgangskort. 
Tid, tid, f., *dagar (»aldri i mine ae 
stund, f.: ogå værdi, f. (værd, >: Liden). 
Mk. *for'(y) i værdi, 9: forbum; *”fram: 
iv, 2: i —** framan igjenom v., 
2: å de fremfarne Tiber. (Tidspunkt, ber 
ſtemt Tid), time, m., In., mund, n. 
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Filbage bøie, *fætte(e), *gage, *kjejke. 
T. bøle fig, fætte, , kjejke seg. 
le, 9: ‚kneiſe, ſtreækte fig opab”. 
8, * ; dv. *gag-halsa(d) 
jfr. "Bilbgaa, Mk. Et 9: 
aas, Bi ppa08, og "gagle-re 
8 Pi Rab af flyvende 
HA tæggiad, o: ,bagbøiet 
fat"-ryggjad, > : fabbelryøget, fat, *gag, 
kjejk (at'"-kj » i ryggen (mots. ludende, 
lu" 


Tilbegebrivelte, atter-kjøjr, m. 

Filbagefald, *atter-fal*, bekke, n., atter-n., 
atter-tak, n. (Sygdom). 

Filbagegang, atter-gang, m., håping(o), f., 
at'ring, f., atter, n. (det siste bare i: 
»kome, gange til atterse); (i Wnfeelfe), 
manne-mink, 

Filbage gaa, se Tilbage. Tilbagegaaende 
GStrømning, atter-bære, f., *a.-renning. 

Tilbageholt: atter-hald, n. 

Filbageholben, ho 'g-var(oo), *hå-var, Svar, 
*var-låten, gran-var (jfr. Unbfelig); *plænt 

jfr. plænte seg, >: bære tilbageh.), *små- 
låten, *stil' (jfr. Spagfærbig, Stilf.), 
litet føre(y) seg; skår-mærkjen, o (frhgt- 
fom), ved-voren, foreven, muten (jfr. 
Sky og SKHul. T. være, halde seg 
unda(n), mots. »*h. s. frame. Tilbage⸗ 
oldbt, *atter-halden. 

Filbagetaldbe, *at're, ryggje. Jfr. Dphæve. 

* **2 Kontraordre), atter-bod, n.; 

phævelfe), *at'ring. 

—8 Fatter-kast. 

Filbagelægge, "læggje atter, *. at"-om seg. 

Filbagereife, vende-rejs f.; hejm-færd, f., 

ejm-væ 


ERE e, attersending f. 


Graa: 


Gjer gene; 


bt, atter-steg, n 
DB, atter-skjot, m., bak-skys', m. 
Filbageftrøm(ning), ævje, 4, *bak-ærje, 
*op-æ.: i(d)e, f., *bak-i., $op-i.; +; atter 
bære, f., -kippe, f., renne, Do, -renning 
f., -rækje(e), f vvejve, —X 
atter-se'g(i). 
zilbageh, dræpele), f., atter-d., a.-kast, 
n., ”a-slag, a2.-5 m., motslag, Deg 
*bak-s.; borbfomt) omenslæng, m 
Tilbageiy N, atter-se 5 
Tilbagevei, atter-værg( 
Filbagevenbing HA efter Ebbe el. 
lob), nækkje, f., nækjing, atter-vending. 
i Ibageninbing, fatter-vinning. 
Filbede (efter t. anbeten?), tilbedjefi'), 
*be" til; dyrke „Han (Affeladben) 
Ba pa et Billebe og ikke til Vorherre“. 


æilkesette, *dyrknad. 
Sr — ?). tre 
enør parat), rejde, m., jdska 
m. (jfr. Nebe), greielr), 4. (B. B.); ster. 


Tilbage — Tildragelse. 


n., stelling, f.; børnad(y), m. 
Yi, >: fylde, bord, y, pr hå — 
nad, tilhojrsle, f.; (f. 
tilliggelser, tilher Mg 'E Rygh), 
høring (Moth), tilhøjrsle, f. Jfr. le 
gåse- | Dilberede, *rejde (>: rede), "lage, *1. til, 
*stelle til, *gjære(e) til, *æmne til. A- 
beredet urdich hil-stelt *til-gjord (ar 
Berede. 


aifreerfe dr til-bejning, f., til-bunad, m, 
føre-b., rejding, f., *il-rejding, aillag- 
ning, tilstelling, f., rejdsle, f., omrejdsle, 

f., "værknad. 


Filhereder, Fværkar. 

Filbette, *tigge ut, *t. seg (noget). 

Tilbliven, værting, f. 

Tilbringe * Tiden, drive tiden (bort). Jfr, 
ordriv 

Ti — båd(o'), n., tilbåd, bjod, n., bjo- 


Modtage Tilbudet, *sam-tykkje. 
| Hammeligt (ubilligt) 'synde-bod(o"), 
or fENETE, etter- 
«ilbury, karjol (?). 


Filbyde, *bjode fram. T. fig, 
”bjodast. Som fan tilbydes Ge 
at t.), "bjodande, *tilb. 
Tupyguing, til-bygnad, m., skå't(o), n. 
Virbøielig (til), — * på, hug-vend 
(Lm.); kjær føre(y), % etter, f. e etter 
drykken, e. gaman, e. skillingen; lysta, 
lysten; -mild: gav-, gråt-, TON (latter), 
tag-m. (5: tau); *fu's (gl. n. fåss): fram-, 
—8 hejm-, kap"-, sjå-fus; tilbojgò 
(Lm.), *tilvi'k. Meget t. *modog (på?) 
JE . og Syften og Begjærlig. 
T Ibøielighed (Sind, Sinbelag), hug, m. 
hug-drag, n. L m.), *til-hug (Lm.); sin, 
n., lyst(y”), f., *givnad; faslejk, M., 
fuse, f. Å ef; ; Fane, m. vil F 63 
aner, fl); g. 
EP im m. T. til Stolthed, store- 
Mærli bed), fante-t. T. om, 
Le utåt”: Og til at gjøre Fortræd), 
mejnhu" g. ta el. Bane) til nsget 
Dudt, kjejm, m. * en T., *hug-fallen, 
å er mindre Iyften. »Have, *fi 
på, læggje elsk på == huge, 3: 
Å Fan 2 FEL fatte T. for. 
Tilberlig (n. f. börliv), *nau(d)-synleg, 
au(d)-turveleg, tilkommende. Mk. og 
ret, fortjent; onskelig. Jfr. Bedbørlig 
Filbannue, *skape, *s. til, *æmne. 
%æmning. Y—t, tilskapad (— skapt) 
fr. Pasſe, üfpasſe. 
z —— tilskapnad, m., skaping, f., 


Tilbele, «deile (ut) til; tilkænne, skifte til 
(ældre dansk), tilskifte, *lote(u), 1. ut. 
Tilbels, *til dejls, delvis, for en del, 

iblant, sommetider 
FVildragelfe, til-gang, m. Jfr. Begivenhed. 


one 


Tildække — Tilgive. 


Tildætte (tilfafie), *grave at-overy), læggje 
ned el. ne're. %Y—t (belagt), øver-lagd(y 
Tilegue (efter t. jueignen?) Gu uøget, ; 

*til-kænne, ”ejgne til, *kanne til, over- 
give; hellige, vie. $. fig Noget, gere 
krav på, kanne til seg, *kannast (med, 
ved), *ejgne til seg, ta(ge) til sig, "læggje 
(drage) under seg, skrape til sig, *vinndj; 
vedkænne sig; lære (mål, Sprog”). 
Tileguelfe (at tilegne fig el. En noget), 
*kanning; (af Bog), tilsskrift (Molb.). 
fr. Tilegne. 


Filende, *ut, *ute: av. SIA av (gaven), 'ren), 
*skjære av (kommet). »Han 1 
natti ave. tillast av (uvejr). rikke 
ut. ”Åre' ær ute. 


Tilendebringe, *ful'-føre, *ful'-ende, *få 
, gøre fra sig, *trøjte (J. Moe). Til- 
ende ragt, endt, av jort, *sytta', *ful'- 
gjord, *al tt. Somaren æ 
ar (2: ) 
Tilfalde (tiltomme), "falle til. 
FilfalS, *fa'l (gl. n. falr), tilkeps. 
Tilfinde, dømme til, idømme (boter); ut- 
nævne (,veb Rjendelfe”). 
Tungt (Zrøft; Perfon, Ting), byggje, f., 
"t(0), n. (shan hadde ejt godt n. here); 
*lækje-blad (eg. Plantago major); berg- 
ning, f. (H. L.); (Sted at Bog iD) 
gjænge, n. Noget at have fin I. 
til-hygge, n.; jfr. Fortrøftning. Gi: Eg 
tage til, take. »Ta' sængie (, for Syg: 
bom*); »t. dørie(y), [øbe ub; »t. skogene, 
Løbe til Skovs. Mk. take flugti. 
Filflugtsfieb, hælde, n., tilhåld, kvårve(o), 
f. re H. D. på am —— 
an ſogte fit gamle fe an gje 
8 pod 2: g.-hej,m. Jfr. Smuthul. 
Tilyy, *skjæmme (klær), rea til, *fli 
til? (efter *til-flid', 3: tiljølet), *lorte, 
”sulke, ”klejne. 
Til yttet, til-flut”(u 
Filfsrhandle fig of: t erhjandeln), *fale 
til seg? til-køpe sig. Jfr. AMordere, 
orhanble, Underh. 
i forladelig (t. puverlåpig), vis 
*sto', *sto'leg, 
Filførn (efter t. —* førr (før, fyr') 
*fordom gl. n. fo mo , fe'r-mer|Y 
«) (gl. n. fyrrmejr 
æilferordue (t. guorbnen), utnævne, *sætte 
in; tilskikke (R. Kepen: Jfr. Beftitte. 
Tilfreds, *tilfreds (te'fre's), "glad, *sæ'l, 
gild (han va" så gild av, at han —), 
— umur-laus (omorl.); (med noget), 
Ysamtykt. T. være, like(ar, — likte — 
lejk), "finnast om, synes om; lite med 
dlitte; gl. n. hlita, hlitti), 1. seg med, 
la” 5. 1. med (jfr. Noied); (paa et Sted), 
wne. »Han er ille faren, som slårig 
kan unee. »Eg unte ikke længe dere. 


vis', pålitelig, 
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Stedet ær da ikke *unele YHe være 
SA like ille på. Stille t.> *blidke. 
de fig ſtille t., "blidkast, *blidne. 

Zilfrebøhed, *fjælge, m., *glæde, gilde, 
: byggje, n., hugnad, sæle, f., sællejk, 

m., une(u DE m. ; væl-nøgje, n. Lm. %. 
med et z [bud (det at man tager til 
talte), tægd, f. T. yttre (rofe), låte vel. 
Til —* fyllest-gere, *ne(gjje (de 
t-n., *ful-n., *gagne, *tægje (-de 
*fagne (be age); (mætte tilftrætt.), ulyste 
ar). *ful”-negd, *ulyst, *ulysta(d), 
gd; Og Dere), have ful'-fænge, n. 


—— 8 roß iraltelig Forſhning), 


— ST e, ful”- -nøgjande (Lm.), åt- 
nøgjeleg (Lm., — til atnøgje, 2: til: 
fredsſtille), *gildsleg. Dv. gildskap, 3: 
Bærdi, Fulblommenhed, Fogo. Mk. 
ful-nøgjeleg, 9: ptilftrærtelt 

Zilfrosfen, M*is-laupen, * eld, i 
(lagt med tele, i, 3: *golv). Let tilfr., 
ene. Mjøfen er t., M. ligger, har 


sig. 
zitieive er fallelege, tilfulles (-ful's), *til 
gagns, *til fulnad(s), *ful'-vel, *fulkom- 
lege (gl. n. eg 
Tilfælde (Bammentraf), fal', n. (»% det 
f.e: berfom), tilfælle, n. (gl 
n. tilfelli); n., rå'k, n. (»på ejt r.c, 
paa sump); tilstejt, m., -fælle, n. 
(*- ) mejnn mis-, ny-fælle); (Leiligheb), 
heve, n. »Iemseh.« »Ejt og annat h. « 
T., ufædvanl., se'r(ee)-fælle, n.; (ulytfel.), 
ilfælle (gl. n. illfelli). For det T. at, 
på voni. >Tak på deg hatten, på voni 
det kjæm regne. J ethv vert %., "kor 
som er. 
Tilfældig, hæppande. Lm. 
Tifa ete (i Forening), *i lag, *i hop, *i 
lag, sammen; (om en vis Sighed, 
* noget tilf. med En i Gang, i An⸗ 
t), *være lik . ., i gang-lage”, "svepef(i i) 
han i anlete", *være svep-lik(i), ar 
Er liknelse" ta. Dej æ" like i g., 
svep-like. Dej likjest i g. i anl. —* 
ælleg. 
øl Vatter-dreven. 
il (t. fålgen), lægge til; (paaføre), 
ære. %G. seg mede, ; 
å seg sårt, ilt, vondte. 
skjøjt, m., til-s., -skaute, m. 
botne- (-nar-), år-skante. 
Tilgang (bgang), tilgang, m. 
Filgavns, "til gagns, *til mons; *monlege 


(munar- 
Tilgift, ilgif, f., vatpåslæng, m. (jfr. 
atpå). Se Tillæg 
— ogive til (if Milgivande 3: til⸗ 
givelig), "forlate (gl. n. fyrirlåta; sv. 
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Filfe (vogte), * 
rækta). Jfr. 


asse, *agte, røkte (gl. n. | Tilfyraug, tilsprang, n. 
ta'ns 


Tilse — Tilstoppelse. 


T. tage, "Læggje 


av ”tænje, tande), *1. til sprangs. 


- Filfeilende, —* seglande? mots. ut- el. Også til sends (send, >: Tilfprang, n.). 


fram-segl.? 


Filfde, *unda(n), til-sides. Jfr. Bort. T. Tilſpœrre, *stængje. 
pr ' T. Terne (Iægge), | Tilfpørge 


bragt, *unda-havd. 
*ta(ke) unda(n); (t. lagt), *undan-lagd, 
-havd, -tæken(e). 


BU tilfibefat, *fare ni millom. Jfr. 
Dvertræde; Dverfe, RNingeagte. 

FTiKdR, *sist-på, *omsider, endelege. 

Tilſige, *love; (melde), *sægje frå, s. 
, vitrefi'), ar, varsle, ar; (tilfalbe), 
næmne (-de). 

Yilfigelfe, *lofte; varsl,n., vitring, vitr(i'), 
n.; næmsle, f., næmning, f. 

Tilfigte, *være mejnt på, *ha' i tanke, ha 
til øjemed. Jfr. Sigte. 

æirti (t. fåiden), Fskikkelar), sende; 
(uegentl.), "skikke. Jfr. Beſtikke 

Tilftifteiſe (Gtjæbne), til-snenad. m., til- 

TEEN D. T.eſe, Tilſtikket, se Stjæbne 


bj.). 
aar, klippe (klyppe); (meb Kniv), 
smie (miden) *spikke, riste, i" (er, -e); 
tælgje (jfr. Tilbugge); (tilfpibfe), *smalke. 


Til 
Tilftud, skjejt, m., skjøjte, n., til-skå't, n., 
ved-skante, m., tillag, n., tillæg*,n., til- 
1åge(o), f. Jfr. Bibrag, Indſats, Kon: 


ailftaer. (efter t Dulfjaner 7), skådar(o), 
til-sk. (Lm.), å m.). 

Tilſtyde, "give til, or til. 

Tilſtynde, —2 make(ar), *tælje (en) til 
(noget). fr. Dp:ægge, -bidfe, muntre. 

*til-råd', ”til-størd. 

iltynbefe tilråd, n. (f.), hug-vækkje, f. 
(Lm.), *til-tæljing (av tælje, >: overtale, 
raabe), *føre-t. Jfr. føre tdle(o'), * 
— for en. (Drift), drift, f., 
til-drev( —434 

Tilſlag (ve Auttion), tilslag, n. 

il utning, ”læsing, f. (med *lås), *stæn- 
gjing; medhåld, *med-hælde, n., hjælp, 
f. Jfr. Bifald, 'inderftøttelfe. 

Tilfmudfe, *skjemme. Mk. *skjæmd, > 
fmubfet, tilfølet; *til-flid". 

Tilfnavf €, *lorte, *skjæmme, rej(d)e av (til), 
*fli til (jfr. ”tilflid'), *sulke, *klejme. 

Vilfnige fig, *lure seg til. Jfr. Snige. 

Gilfnit (t. Hufdnitt), til-skar? (av "skjære 
til); (bet SlaarneB Snit), *skur, maksel, 
m.; (Jnbretning, Maaden at indrette 


øde Gu N., skjøjte (-te) (til?). 


paa), *skik”. *stel, lagelse, n. Jfr. Drbs 
ning, Drben, Indrein Shit, aner. 
Tilſpidſe, "kvæsse, *tynske(ar), tængje (-de), 


teppe (-te), y (toppe); (fortynbe), ”smalke. 
fr. Lange; Spids. 
Gilfpidsning, *kvæssing. 


Elben se Tilſprang. 


Gu om N., sperje(y). »Han 


u') forældrome. 
el, spørjing, *til-spurnad. 


5 
itip 
Filkdefætte, Ssætje til sides? slå å led. Zilpørg tilstand, n., tilstådefo), f. KC B. 


tilstada), færd, f. (mk. *u 
føre, n. (»det var ikkje i nåkot godt f. 4 
lag, n. (ↄi godt lage; mk. *ulag, "ovlag), 
skik, m., skikkelse, n., være, n.; far, n. 
(»*bu-f., hælse-f.e, 9: husholdningens, hel- 
bredens tilst.«), tilbord(a), m. Jfr. For 
fatning. T., daarlig, flet, u-lag, D., 
u-vo'l, m. (jfr. ORD, hark, n., umsægd, 
f., fante-mægd, f g U-sæle, f. ., Skarv, n, 
*skarvedom; : (god T. ) *godlag G. E. om 
en Mølle: er ho. komi i godl.e); «); 
(fummerlig), nau(d)a(rjdom ; (meget ber 
bagelig, helbig), brikne, f. Gfr. *briken, 
5: prægtig; bri brikaleg, 9: 
ypperlig, herlig); (raa ef. unmtoben), umage- 
læk'(e), m. (»me h a fåt um. av fisken 
[ta fiskjale); (flet el. fortræbelig), trol'- 
skap, m., trol'dom, m.; (ubmaærlet), *ovar- 
lag (shan hadde alting på gg O. R (utgir 
lig), usæle, f. uftens 
Beirligt.  Sygelig T., jf fr Banirijel 
Bære i en vis E dr tå (stande). 
»Det stod fagert båd åker og enge. 
>Bryggja stænd under vatne. >Det stod 
låge«(o); »i ejt drev(i'), i &Gt rører. 


Jfr. Bibrage. Tilfaa (vebgaa), stk til, stå mæ" (ved); 


(inbrømme), * godkænne ; (al; 
— lov til, Diver (tilfifte), *la 

f. e. som årlig len). Det mas 
besvær tilfiaaes, *d'er ikkje betre å 


sæ) 
Filfaaelfe, jfr. Bekjende 
Ti ae eger) til, *løjve. ſeg 


TilRé de *til sta(d)ar. 

FTilktedeværelfe, nærvære, n., vedvære, n. 

fr. Rærværelfe. 

1 fremme (ngt Ord [Molb.), efter t. suftim- 
men ?), (til,botere*), til-røste (en noget); 
(uvirlenbde), *gå in på, god-kænne, sam- 
tykke (ens mening). 

Tilſtille (t. zuſtellen), over-give; sende til. 
nt ig efter bet Kobite optaget Nb 

Zufoppe, tette(ee); dette (-e)y; tæppe Ce; 

*kjøve, "kvæve, "kveve. Ft, 
”kvævd, *til-kjevd, *til-tæpt (tæp 
8 —8 et fom Hirep- iſtep⸗ 

zilpspning, tetting, Sdettiugty), *tæp- 


Tilkanpelte (Tibæmmelfe), ko'v, n. (gl. n. 
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köf, kv6f), kjøv, n., kove, £. (adet stænd | Tilſyneladende, %i syne (jfr. *»betre i 
i kover), kjøring, å f., æving; tæppe, Fyne [2] æn i synee). Jfr. Skin⸗. 


f., tæpping 


; *no' veg "Sop *nø(g)je- 
(*»ha god 

5: »h. å —8 

(0: god uok, kr god), ful kunnig, 
f.-mågen(o), f «nog ( (2: fulbl. nok), f.-sta- 
den, f.-sevde. Met tilftr., agnleg ; 
(Adv.), *tilgagus, *gagnlege. : 3 Bære, 
nøgte(ar?). Gil. n. gnægta (nægta), 9: 
forfyne rigelig. T. Forraad, nog(oo), 
m., negd, f., neje (nøgje), n. 

Filfrømuing, til-laup, n., til-seg(i'), nm. 
*in-s,, til-strøjming, f. Mk. in-revsl, n., 
—8X (av vatn); (af Folk, Indtryk), 

-gan 

æilfud e (t. guftugen), 
skjepe (ski-), stelle til. 

Filftunde (foreftaa), *stunde til, "drage åt. 
fr. Anftundbende. 

Tilfiyrte (, optaget af bet Svenfle” — Molb)., 
*styrkje (til) (-te). 

Filftænke, *skvætte over, *sprøjte over. 
Jfr. Smubfe, Tilvalfe. Mk. *sulke, *lorte, 
*klejme, *skjæmme. 

Tilſtod (XKilfælde), til-støjt, m., hænde, n., 
hændelse, »., hændskap, m.; (Stød, An: 
ledning), fram-skå"t(0), n., *f.-stejt (jfr. 
Jmpuld); (Unberfløttelfe), fram-stedning, 
-nad(y), f.-tak aa n)? 9: „Frem ang, For: 
fremmelfe" tøke, n.; (Anfalb, f. 
er. af Sygdom, ) erd), flage, f., fauke, 

.; (Mhelb), *til-fælle, n. (til- fal?), nifær 
pA Sygdom el. Gvaghed*. nt fenere, 
etter-støjt, m. Jfr. Anfald; Uheld. 

Tilſtode, *hænde (-e), *h. seg, «bære til; 
verte (— vart). »Eg vejt ikkje, kvat 
som vart” gutene. 

Filfiøve, se Støyve. 

Fil Meme sulke (til), *skjæmme, *klejme, 
dje til, %r. av, *fi tilQ) (*tilflid'). 
—E 

gle (Gjenfvar), tilsvar, n., mot-svar, n. 

iffvarendbe, sam-svarende, mot-sv. 
adr ligeftor) Del, ved-like, m 

Lilfvine, svine til, grise til (gri 
pk i *  robe, føle fom Svin”), *rej(d)e 
av, %r. til. Jfr. Tilralke, sftænte. 

Tilfyn, agt, f., gå't, n., røkt, f., omsyn, f., til- 
syn, f. (n.); vak vakting, f, var-ejgn, f. ; : (Pleie), 
—— f., røkt. Jfr. å dte. T. 
—8 å (Pave ſtadigt T. med), 

L. n. gåt; dv. *gjæte), 
. kl —8 T. have C* 
Kreaturene 7), starve(ar), *agte, * 
”ambætte, ”vakte, *stille. 

Filfyne (HiT Syne), for en dag, (kome) 
*op, (kome) *til synes, "fra 


sætte skik på, 


og svine 


Filfætte, sætte til, Jægge til; (forbruge), 
sætte til, *øjde, *ø. op, *ejde-læggje, 
gjære ende pÅ Højre. re 

Tilføle, syltetar). 4 $*til-flid?, *skjæmd, 
*lortot. Jfr. Tilrakke, -ftænte. 

Filtag, til-ta'k, n. Jfr. Forføg; Foretag. 
Tiltage, auke på, *aukast, *vækse, "drage 
seg; *mone (»m. og minkee, 2: til: o 
aftage), ælnast (gl. n. elna, tiltage) ; (om 
Moængde, Sum, Pris, Vare med Hent. 
pe ril; bli førre), *stige. Jfr. For: 


8, Boye 

—E *yæksande? (bare om tiltag. 
måne?); auke, m., auknad, m. Jfr. Fors 
øgelfe, gormerelfe 

Tiltakle, gge (til ?). 

Filtale, at, *snakke til, tale til; (gjøre 
Indtryk, govbt, ſlet), *fagne, like (jeg, 
du liker, >: ben, bet tiltaler mig, big); 
søkje, *sak-s. 

Tiltalt, bitter, fornærmelig, mækje, f.; 

Fornærmelig, Bitter. T., ſtarp, se 
—e— 

Tiltrampe, *trappe ne(d) (el. fast), *trakke, 
*trø, "trå ned (fast). 

Filtrø, *tra (til), tiltru, f. 

Filtrødfe fig, *iruge seg til. 

Tiltræœde (form Embede, Arv), overtalge), 
ta? ved, ta (»han tok arv, riket efter 
sin fare); (t. Ex. et Forbund), gå in i, 
*slå lag me(d), *læggje lag me(d); (f. 
å en Igard)y, fletje(y”) (— flutte) til 
ej 

Tider tingang.  T—$H-Prædilen, 
Singangs el. instegs(i)-prejke? Jfr. Jnb: 
træbdelfe. 

Filtrække (tillolke) "drage (»rikdomen 
droge); (brage, lokke), vele(ar); (ved 
Troldbom), *vikje (til seg). Jfr. Binde. 

FTiltræktende (efter t. angiehendt), lyste- 
leg(y'), *tildragande? (jfr. tildrag, n.), 
tiltalende, fængslende, vinnende. 

FTiltrælning (Attraltion), dragelse (H. D.), 
draging, f., tildrag, n. 

Filtæntt, æslet. Asbj., L. K. D. 

Filvandd, *til-var —8 

Tilveiebringe. %rej(d)e, ut rede; (Penge: 
Ziloete bringe), drive op, rejse, gere. Jfr. 


Sla 

Fil Beird, Ste" vers, "op i vere (»vedere). 

TU Vei, av-sted, *av-sta(d), "av-gar'e, % 
vej, "av. »*Fare, læggje av-sta?, %i veje. 
»Han drog ave. Jfr. Afſted. 

Filvendt (mobbendi) åt-snud”. 

Filvende, vende til? drage (hen) til. T. 
fig, drage (læggje) under seg. - 

| Tilvegle 6, "byte til seg, *væksle t. s., 
Sværsle t. 5. Dr. *væksling og værsling? 

. Å. synes at ville støtte ”væksle til 
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n. vixla, flifte, og *værsle til gl. n. 
* anbringe, omfætte, altså ikke til 


wexreln. 

— Syærke (dv. værkar, m., En, 
fom tilvirfer noget: »*fiskeværkare); (tjær 
Zarbe, ſpinde UIb), tete(ar). Jfr. tøte, 
n., Stof, Tøi. Sv. * tyta, töta. 

Tilvirtuiug, *værknad, værking, ſ., til- 
værkning, f., til-rejding, f. ; 

Filvisfe, *til visse (eg. til vissa), Vvist. 

Filvænrne, *vænje til; *tæmje (— tamde). 
F—t, til-vand; (om Dyr), *til-tamd. 

Filvænnelfe, vænjing, til-vane, m., "læring, 
ta'm, n. Filvant Ggenhed, tame, m., 


vane, m. 
Filværelfe, til-være, n. (jfr. *være til, 9: 


eriftere”). 

Filværende. *ti]-værande, *værog. »*Ingen 
v. tinge, 9: ingen mulig %. 

Filvært (Forøgelje, Stigning, f. E. Elvens), 
våkster(o), m., *til-v.; auke, m., anknad, 
m.; mon, n. —*D'er mon i mindre æn 
dettae. »*Det gjærer kvart sin mone. 
»Alle moner drae(ga). T. i Jubtægi, 
tlbgift, mer-intskt, -utgift. 

Fim-art, sæde-dommer. Jfr. Genfor. 

Fimbre, *stæmpel (tol'-, post-); klang (i 
klokke m. m.); malm (i rest); klang-farge, 
klang- el. lyd-»præge (cgen for visse 
røster, "gagn, — >: Jnftrum. — og 
tone-slag). 

Time, time, m. (stund, f.). Et Untal af 
Fimer, time-tal, n. Udløbet af cu T. 
time-skifte, n. 

Fimelig, *timeleg; værdsleg, jordisk. 

Times, *hænde, *h. seg; (lylled), *timast. 
»Det timdest os inkjee, >: falbt ei å bor 
Lod. Gi. n. timast. 

Fimetabel, time-tavle, f. Mk. *time-ste. 


Ph Tid. D " 
Timid (Iat. timidus), undselig, *blyg (bljug), 
*blygvoren, *blau(d), *granvar, *forøven; 


Timokratift, til, for rikmans-styre, f. e. 
timotr. Tilbøieligheb. 

Timotei (Grad), kjævle-gras, ræve-rumpe, 
kjæmpe- Stimotei-g. 

Yin, te'n, Sep). Med T. belægge, tene 
i” (ar), *fortene(i”). 

Tindle), tind, m. (i * bare ,fpibd Fjeld: 
top, ig ikke som Tinde = f. G. Taarn⸗ 
pre, inbing); (T. paa Mur, t. Hinne), 

' ind? (2: Spids, Pig”); (Tand i Jar», 





Sræd-voren, *fælen, 


Tilvirke — Tinge. 


Rive), *tind. Gil. n. tindr, >: Pig, 
Talte (>: Tag'); Fjælbdtop. 


FTindet, jfr. *tindot, *tiggot, *tandot, >: 


tanbet, tagget. 


Tinding, *tun'-vange, m. (tyn-v., tun-væng; 


N. 5 


1. n. punnvangi), tinning, m. 
Jfr. 
Mk. 


unne, Dunning; sv. tnning. 

vang(jJe, m., >: Kind, Kindben. 

Svang-skjæg, > : ib leg. Tinding også 
in 


== tind. Se T 


indre, tire (-de), *glore, "glese, *glitre, 


Sglime, *gnejste (2: gniftre), *blage, 
Sbliakre. Jfr. Glimre og Funkle. Tiu- 
brende, tirande (f. e. augo), *glo-bjart, 
*glosen. »D'er tekn i tirande augoe 
(nemlig paa ,Fyrighed el. Lidenftab”. 
fr. *tirøjgd, med tare, blanke Dine. 

Fine, laup, tine, f. 

Finfolie, tin-blad. Molb. 

Ting, en, ting, m., >: Ling, Gienſtand; 
Sag, Anliggende; Henſeende; Roget. 
$,3] some t.c, ↄi mange t.«, >: nogle, 
i mange Qenf. *Ejn t., >: Noget. *Den 
t, bette. T., Tingeft, væt", n. (om Dyr 
el. M.fer). Ejt stakars v., >: en GStaf- 
fel (jfr. gl. n. vættr, >: Bæfen, Ting). 
Jfr. og Bætte, indelig (vært), * 
*sjag. Ejt s., >: en, %., Nog Alt 

8., 5: alleſlags T. Kvat s.?, 2: hvad 

for Noget Inkje det s, >: ingen T. 

*Inkje værige s., 9: ikle nogen Z. 

hæslig, tjon, n., u-tjon, uting, n. Jfr. 

Slam, em. %., høi og fmal, rage, m.; 

(nyttig at have i Huſet), hejmel, m. (gl. 

n. heimili, n., 80, Indbo); (ringe, ſtrobe⸗ 

lig), skrap, n., brå't, græv, Dy skro't, 

skarv, n.; (ringe, ubetybelig), liknelse, 

n. (»båte-, heste, manne-, kjæringe-l.«); 

(fom man ille har Navn paa), namnlejse, £. 

T., baarlig el. liden, se Zingeft, uber 

tybel. Jfr. Smule, Trævle. Tingen 

tage fra ben gale Gunde, drage bjerki 
bak-længjes. Tiugenes Gaug (Maaden, 

fom noget er ganet til paa), tilgang, m., 


tilstæmne, n. 


£). 
et. 


Fing, et (Møde, Forfjamling), ting, n 
Mk. *t-almuge (= t.-muge), -dag, -folk, 


-færd, -fred, -hald (>: 1. Zingholb, 2. For 
pligtelje til at være Zingvært), -helg, 
Eg (i dansk ting-sogn — H.D.); -mete 
(tp gje -stad, Ga str — (Steg 
ng), -tid, -væ"g; (at) *ting-lyse. 
ben nbhefte Tid Éave —* begyndt at 
ſtrive Thing. Dette er bog imod ældre 
og nyere danſt SGtrivebrug — indtil 
langt ben å 19be Aarh.!“ Molb. Mk. 
og kråke-ting. m»Spotvis om en For 
faml., fom forhandler ubetyd. Sager 
meb flor Alvor og megen unhitig Snal". 


T. holde, tingelar). 
Finge (akkordere; beftille). *tinge, *dag- 


Å 
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tinge, *fale, ar (of. tenarare). Gå. 
dagpinga; sv. dagtinga. Jfr. Unber: 
handle. T. af, *prute. Mk. tinging, f., 
5: Underhanblinger. 
Zingére, dyppe (ned i), doppe(u), duve, 
ar; farge; utdrage kra av, ut-koke: 
i ædle metallers utseende (*gylle, *sølve, y). 
Ein erebe Mynter, oversølvede m. Jfr. 
orjølve 
Tingeſt, ting, n. (ikke, m.) (om Dyr og 
Mitr.). *Ejt lite" t., >: en liden Stalk: 
fel. ”Arme t., 5: Gtaltel8 Glabning! 
*Ejt lite" net? t., 5: en I. nydelig Tin: 
get. Jfr. uting, n. (arrigt Dyr el. 
grumt Mfte.), stygge-t. (ulibeligt Dyr el. 
fle.), nauda-t. (usfel, ringe Tingeft), 
ulakke-t. %. heter i * også tingeste, n. 
(oliben og ubetyb.Ting*). €. liden, skugge, 
(ror Kjælenavn”); (liden — fom 
fan e8, bæres el. fafted med Haan⸗ 
ben), næv-ræk, n. (e-e); (Iben, rumbøiet 
— Dyr el. ift ), nokke (også nakke, 
>: Krog), m.; (liden, nebhængenbe, — 
Ning, Knap, $ølte), dings, n.; (iden, 
runb), kult, m.; (liben, tyl, — Dor, 
Møte.), påse(o), m. (*okse-p., tjor-p. 
år-p., ejter-p., sinne-p.); (iden, å tyk, om 
dur m. m.), kræmbel, m. (jfr. Tola); 
Iden, uan eig, — Statiel, om Dar el. 
Møt. )» tarve, m. (tarv), trave, m., rn 
kræ(e), m., stakar. Jfr. 84 gur. T. 
tig fyær (f. 'E. Baad, Skude), sløkje, 
o-; (fy, ykker (tjukkas) ; (tvær, trøbfig), 
krækse f. (egentl. P kroget Gren); (tyl og 
brøt, — n br og Frugter), 
drumbe (gl. n. —e 5: Klods); (uan⸗ 
feig), pysje, f. (Dyr og bed); (ubetys 
delig, — liben, baarlig Ting), spøk, n. 
(uoftere ”), spekjelse, n., tæpe, n., læte, 
mk. nåm, n., næme, n., "namn, heite, 
ov (liben T., ' Dyr m. m.), kjærv, m.; 
urolig, 'vimfenbe, — f. E. om et Pige- 
arn), vippe, f. 
Tinghelg skal på norsk (i *) være den tid, 
da. ding holdes og derfor annen gerning 
viler 
T(9)inghelligtbrukes på dansk om rets»feriere, 
a ting ikke holdes. (Efter romersk språk- 
bruk: dies nefasti). 
Tinghører (ogfaa Stokkemand), lagrettes- 
man (i Danmark). 
Tingjtud (eg. Tingsftød, >: Støtte, Qjælp), 
jfr. vrejst (2: vrier, vrider; jfr. Stopper), 
Te «trælter og forbreier ær tysk). 


Sviduer, lag-ret, m 
Ei I (,forfalfet Tin*), tin-aske.  Molb. 
Tinktur, farge, m., le't, m.; farget. kraft- 
valt)n, urte-avkok (urt i ryder- 
saft, -drik? av-dråpling? Se DE. 


n. | Vinte, farge, farge-blanding, -tone, -skyg- 


ip, m., kort (00), m. *»Nasekorte. Jfr. 
i : fpibsnæfet, av snipe, f., 


Fipoldefader, «moder, *lang-go'fars far, 
mor? Jfr. Dibefaber, ⸗moder. 

Fiptipoldefaber, -moder, "lang-go"fars go"- 
far, go'mor? 

Tirade, sted (f.e. bibelsted, st. av bok el. 
tale), stykke (stub); jfr. *remse, f.? 9: 
strimmel; sætnings-kæde (når stedet, 
stubben, utger en kæde æ hoved- og 
under-sætn.); (i Muſik), 

Tiraillere Kiobm ed aksler bit og 
dit (for at drive op penger). H. P.S.: 

sværm-skyte. Sværm brukes ellers også 


i *. 

Tiraiflent (Xiraljør), blænker (Ølinfer hos 
Molb.) (som fyrer skud hist og her for 
at uroe fienden); jfr. løsgænger (bedre 
-ganger). . P. S.: sværm-skytter el. 
«skyter. Blaker for Tiral. ær vel av t. 

blänkern, >: blinke, glinfe, og skulde da 
vel hos os hellere hete blinker, som Molb. 
har det. 

Tirocininm, lære-år; prove-stykke; lære- 
bok (for begyndere). 

Virre, tirre, i' (terre, ar), *tærge, *arge 
(»han er inkje så il”, som han er argade; 
»det vert altid argad, som ilt ere), *eg- 

sjelen ærte (-e), eve (-de — til gl. n. 

cefr, bidfig"; jfr. *uven, *yve), rejte, ar 
(Fr. Bg. Gl.n. rejta, sv. reta. Jfr. »r. 

seg in på ejn«, 9: ægle fig ind paa En). 
Også "fry (>: ægge En til Strid, fær ved 
at Ebeftylde ham for Brygtfombed; gl. n. 
fra, fratjende En N., f. E. Mod), Sv. 

% fry, 9: tirre. Tirres med (op Kiv 
meb), ame (el. amast) med. inan⸗ 
den, "rejtast, *ovast; (til Strid), åtast 
(0). Mk. ter”, m. (av *terre), Tvær: 
driver. 

Tirren, -ing, tirring, f. (»terr.«), *rejting, 
ærting, eggjing, "frying. Jfr. Drilleri. 

Tirrende, tirren, i' (tørren), *åbryen, ær- 
ten, ærtesam. Jfr. Drille(nde). T. Ord, 
*rejt-ord (Fr. Bg.), s it-ord. GOg hun 
mig ærter med Gpitorp» Fr. Bg.). Også 
*fo'l-ord. Dv. *fo'l-ordig og *fu'l-orde, 
om at bære bitter i Talen. 

Tirbbag, *tys- (tre) dag. GI n. tøsdagr, 

denavnet Tyr. 

Tidpe (Tævehund), ti'k, f. (gl, n. tik), 

e, f., tæve, f. (QanQund: 

„Verbror han 
Fr. Bg. 


, fog bi 
rakkje, m., —* m.). 
par og til mig, min Tæve”, 
Fitalsfyftem, ti-deling. 
Titan, himmel-stormer, jtr. utel, jøtun, 


et, 
| æicstet, er navne-bod (Molb.: , ors 
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ælbet*), navn-bod. H. D. Gi. n. nafn- 
bot, ,Særbighe», Titel” (ellers tignarnafa). 
Oo æmbeds-, æres-navn; retsgrun 
hjemmel; overskrift (i brev), tilskrift, er 
sk.; utskrift; (på bok), navn. Kouge⸗ 
titel, konge-navn. 

Fitelblad, navn(e)blad. H. D. 

Titelmani, tittel-syke, t.-s0t, rang-sot, r.- 


Titeiiyge, navn(e)bod-syge, H. D. Jfr. 
Titelmani. 

Fitte, glætte (— glætte — glæt), glette. 
fr. kike. 
z tulatur, »titteivæsene, navnebot-greje? 
Hans fulde T., bans fulle æresnavn. 
Fitulere, kalle, nævne (H. D.) med det 
el. det navn, æmbeds-, æres-n. 

Fitulus, se Ti(ttel. 

Fitulær, slar, slair, av navn (ikke virke- 
lig) Biskop av navn, 9: til. B., nav- 


e-b.? 

Ziur, te(d)ur, i (teer, te're, tøder; gl. n. 
idurr, sv. tjlder), også *fjerhane (sv. 
jrhane), *bar-hane, spelar(e'). Mk. stor- 
fugl (2: Tiur og Harfugn) Hun:T.: t.- 

hene, rej, f. Sv. * røj. 

Fjadder, va's, n., tov. Jfr. Vaas. 

Tjadre, *vase, "tove, *skravle. 

Tjav8 (. BPjalt af ingen Bærbdi*), se Bjalt. 

Fjeld (Telt), *tjæld, "telt; (Dætten, Tæppe), 
”tjæld : (Tapet), jfr. *riæld? 

Fjelde (telte), Mjælde; (,bebænge Bæagene 
med Tæpper*), *tjælde? Disse tydinger 
tillægger Molb. Zjelb og Tjelde i tidli- 
gere dansk. Nu nforældet*. 

Fjene, tene (ee, ar, men te'neste, &, f. ). 
"æmbætte; (være til Tjenefte), stætte, ar 
(gl. n. stetta, gavne). 

Fjener, *tenar, *dreng, *teneste-d.; (ung), 
"svein, tule, m. (ijær — gjætargut; 
(gammel, paa f famme Sted), tun-træl, 
m. Mk, tenarhald, n., 5: bet at holde 
%.; tenar-laus, dreng-laus, tenar-, dreng: 
len; t.-løjse, >: Mangel paa x.: 
ståve(o), dreng-st. (bor(g]-ståve); t. stand, 
n. Jfr. Tjeneftefarl. 

3 enerfiilling, teneste(e"), f. (tenest, tenste). 
Tjenefte (Sysſel), teneste, f. (tæneste; gl. 

jonasta, ténasta : sv. Henst), æmbætte, 

n. æmbæt), æmbætting, f. 3. (Qjælp), stæt- 
ting, bejne, m., le(d), n. i): (Billigheb), 
til-ve”k(i'), n., åt-vek; (Gubs:t.), tene 
ste? jeneften er begy nbt". Klokker⸗ 
Graver, klokkar», — 
-æmbætte. Iben T., *teneste-laus. T. 
vife, bejne, lede(i”), ledast til, gjære ejt 
— fra fin T., "gå (gange) fante- 

ante 

Eg (t. Dienteifer), jfr. tenste el. 

tenar-tråt (trot", 09), -trådom, m., -tråe, 
.4 «tråskap, m. Jfr. ver. 





Titelblad — Tjæreved. 


Fjeneftetarl, tåreng, Tteneste-d. Jfr Tjes 
ner. Uden % , *dreng-laus, tenar-l. 


Ti * tæmbættes-man. 
| ce 
t., *tærne. . Stor-taus, 2: en borer 
Uben T., tauselaus. 
«gild, *brukfør (til Ørug), *brukand 
e, 
hjælpeleg, *ny't, noꝰtleg(y), *næitande, 
t., *u-hæv, u-hævleg. Tjenligere 
lp F (bedre), likare, -aste; vildre (gl. n. 
ri; 
Tjenfagtig, -heb, se Tjenftvillig, «bed. 
Tjen bygtig, *tenest-før; (fom Soldat), 
—gep, se Tjenfivillig, -hed. 
—* (t. dienſtlich; i Kancelliſtil) for 
Tjenfvidig % dienſtwillig), *bejnig, Sbej- 
nen, *bejnsam, ”hjæl *god-vis, *te- 
(Mlesvinnog og fletsvinnog); *go d)-bejn- 
, *go(d)-be(d)al (2: gob at bebe til 
, hjælpsomhet; ære, f. Gfr. Artighed, 
YGredbevisning). Mk. ledrenne, i, (3: 
——— og Hjelpſomhed. Sam viſer 
mistæntelig T., *fantegod. 


Fjeneftepige, tenest-(g)jænte, *taus, tenste- 
zjenlig, tenleg, *li'k, *god, "hær, *giærv, 
nøjteleg; ; (velfliftet), *æ eg. 
i sv. * viller). 
Tje — (t. dienſtfertig), *letskyldig. 
Tjenſtvillig. 
nast-viljog, — ), leid)sinnog, i 
te bejne, m., le(d)sinne (i'), 
løbe til Qjælp) og *le(djrenning. Jfr. 
Tjent (vel, ilbe) med, hjulpen med, *for, 


bændt. Mk. nytte(ar). »Han er ikkje 
før med dete. »Klædi er så små, at han 
kan ikkje nytte dejme. »Æg er like 


hændte, bet fommer mig paa Et ud. 
Sel t. "med, udåra(d), >: iffe narret, 
(vel) bergad (byrg). Yute vel t., *ille 
faren, *van-bergad, v.-byrg, fv. faren. 
De &. med, *van-hjælpen (jfr. Srøft: 
olden), *van-halden, >: fom bar faaet 
or (idet 
Fjære, tjøre, £. (kjøre, ymeft almind.” 
tjære, €, kjære, e, åpn, kjuru; gl. n. 
tjara, acc. tjøru; sv. tjitra). 
Fjære, at, «jøre brede) (dv. *t.-bræd”); 
tjærebrede ( (J. Lie); tjøre (tjere). »Tj. 
seg & ute, : befudt. Ifte tjæret, * 


Tjæreved, >, tore) D,, tørve(y), n. Gin. 
tyri, sd el. Stamme med T. 
i, tore brand, m., -låg, f., -rot, f. Jfr. 

Fyrres. Mk. *tjøre-berg, 'n. (at brænne 

tj. på); -blom (-urt, viscaria) 

= t.-soleje, f.; -hjæl', m., et Slags 

Tjæreovn (T.-Grube?); 'Jåg(o), m., tyab 

Tjærefaft (T.⸗Vand);: mejskad, inbſmari 

med T., -mile. f.; -rot, f. = t. vediiꝰ). 

m. (at brænne tj. av); -vase, m. = t.- 


kvåst(o), m. (at smere t. på med) ; -vej(gj)e, 
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f. = t.-låg(o). Mk. d. * tyrrepind, >: 
tørestikke. H. D. ' 

Tjørn (Tornebuff), to(r)n, m., tønner (»tyr- 
nere), m., klunger, m., k.-run'", m. Gå. 
n. Pymnir. Sv. törne. 

Fjørnefnld, *klunger-ful”. 

Fjørnekrat, klunger-kjer", f. 

Fjørnerid (Grene af Tjørnebufte”), klun- 
ger-kvist, m., «ris, n., -buske, f. 

To (vafte), två (tvær — tvo — tvægje); 
(med „hed el. flarp Vadſte“), *tvage, 
tvætte. Jfr. Bakte. 

Tv (2), tvo, m., tvo, f., tvau, n.; *tvinne 
(venne). To⸗, Tve» (to Gange), *tvi-, 
tvo-, jfr. Dobbelt. Kun to, tvo-*ejne 
(for fig felv"). To og To (parvig), 
*tvo å tvo. To tilfammen, *tvo-samne. 


To Trediebele, tvo-dejld, f. Y to Uf- 
delinger, *i tvinningom. Deling å to, 


tvi-byte, n. Mk. *tvi-byt', belt i to. 
Baad meb to Marepar, tvo-reming, m. 
Gaard, belt i to Brug, tvi-bele, n. 
Mk. tvi-belt, belt i to Brug, tvi-gardad. 
Safe med to Nobber, tvo-nating, m. 

edftab med et Gtaft for to Hænder, 
tvi-hænding, m. (Således og *stut”-orv). 
Jfr. tvi-mænning, m., Redſtab, fom fan 
føre8 af to Berfoner (Qøvl, Sag). SKY 
med to Matter (tomaftet), tvo-mastring, 
m. To Gange beffaaren, tvi-skåren(o), 
To G. om Dagen fodre, *tvi-mæle 

ive to mål), To G. fortære bet 

amme, tvi-tære (-te). 9 G. gaa, 
*tvi-vende, To G. rummet, *tvi-krekt. 
To G. moæffe, *tvi-mejske. To Gange 
plgiet, tvi-pløgd, tvi-vinnad (av *tvi- 
vinne). Ts Dage gammel Unge, tvi- 
nætting (tvo-n.), m. To Nætter gam- 
mel, tvi-næt. To Aar gammelt, tvo- 
vætte, m. (e), tvi-vætter, m.(e). »>Tviv. 
fiske. Om Heſt: tvo-væt", tvi-æring, m., 
tvæggj-æring ; (Qogpo) tvo-vætre, f. 
Øjøre for paa to Sider, tvi-fæste (-e). 
Qløve i to Dele, tvi-kløjve (IMøvet å to, 
tvi-klåven, o). 


Kjøre to Bendinger (f. 
Er. å brat 


Som har to Niædninger paa, tvi-klæd”. 
Som har to Patter (Ko), tvi-spæna(d) 
Som har været gold å to Var, tvi- 
jæld. Som gjoælder før to af en anden 
ort, tvi-gild. Mk. *tvi-bæ(r)nt (meb 
to Børn), mots. ejn-b.; tvi-knæpt (to: 
nappet); tvi-letad, i, (tofarvet); *tvi- 
rømd (torummet); tvi-sli(d)re, f. (to: 


rummet Skede); ”*tvi-skjæft (toftaftet); 
tvi-skjæfta, f. (jfr. ejn-s.), toffafte8 Bæv; 
tvi-tænt (totanbdet); *tvi-træd? (totraabet). 

Toaſt, skål (skål-tale med slutnings-ønske 
el. vitnes-byrd, taksigelse). 

Toaars Heft, se under To. 

Tobalspibe, tørt, *snadde, f. 

Tobenet, *tvi-fer. T. Slabuing, tvi- 
føtting, m. 

Fobladef, *tvi-blada”. 

Tobbdy, vin-blande, f. Lm. 

Fodtenfdlåger (Politiftol! med Blykugler 
paa Enden), bly-tamp. H. D. 

Toen (Vaft), tvåing, f., tvætting, f. Jfr. Vaſt. 

Tofieldia borealis, *val”-saks, *kvit"-rome. 
Også Narthecium ossifragum kalles i * 
val”-saks. 

Fofobet, jfr. Tobenet. 

Tofold, se Dobbelt. 

Voft (,om VBøndergaarbened Byggeſted, 
$Qave, Jorblod ved GQufet”, >: Bondens 
Jord, fom er ubdenfor Sameiet), jfr. *tu'n, 
D., og *tuft, f., som nærmest dog bare 
svarer til dansk-norsk Tomt. 

Foft(e) (Norbænt å en Baad), ”tofte, f. 
(gl. n. Pofta, Popta). Mk. tofte-lag, n., 
2: Samjæbe. »”Sitje i tofte mede, ro 
paa famme Bænt, være (En8) Sibemand. 

Fog (n. f. Tog, t. Hug), *fær(d) (at fare): 
*Brude», 1 - me jfr. Mfagle, fiske-, 
kyrkje-f.; (Farende), færd, f., følgje(y), 
f., skrej, f., rej(d), f. Jfr. Følge. 9. 
tog, bort-færd, av»marsce. Krigstog, 
hærfærd, ledings-f. Gøtog, orlogs-færd 
(Molb.). Korstog, kors-færd? (jfr. kors- 
arer). Aften⸗, Morgen», Hurtigtog 
(paa Jernbane"), aften-, m.-, -snar-færd? 

Toge, jfr. *fær(d)ast, drage? 

Togt, Togte, , mindre brugelige Ord“ for 
og og Toge. Molb. 

Foilet(te), nat-bord, pynte-bord (for kvin- 
ner); klædsel, påklædning, *klædnad, 
klæder (ikke »dragte, som ær t. Tradjt), 
klæde-buna(d), pynt, n., stas, m. Gjøre 

t$. klæ sig på, pynte sig. Jfr. "hæme(e) 
de), *fli, fjælge, *stelle (seg), *vole 


Om seg). 

Toiſe (Toafe), favn (6 fot). 

Tol (Prop, Flafle), top, f., kork, m.:; 
førre), toppe, f.; (Aaretol), tor”, m. 
alt til at stikke i et hul). 

Told, tol”, m. WVetale %., tolle, ar. Dv. 
tolling, f., >: Fortolbning. 

Zolbasfipent, toller, hjælpe-t.? Jfr. hjælpe- 

ær 


præst, -lærer. 
Toldberigtige (hos I. £.), rede ut tollen, 
tolle. | 
Foldbetjent (Bolbedienter), *tollar, *tol- 


man, tol”-tenar (Lm.). Deærtil over-, 
under-toller? (Dver:, Under-Tolbbetj.). 
Toldbod, tol'-bud, f. 
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Foldbirettør (-toutrollør), 
tol-styrer, -styring? 

Yolde, *tolle. 

Folder, tollar, m., "tolman. 

Foldferfljel (Differenstolk), *ol-mon el. t 
skjels-mon? (ski-). Jfr. Forfljel. 

Folpfri, *tol-fri. 

Joldinfpeltør, tol-everste? (jØverfte, Ve: 
faling8mand, Molb.). 

Foldintrader, tol', m., tol-intækt. 

Foldlasferer, tol-kasserer, tolkræver? Tol- 
skriver (dansk), 2: fom bolber Bog over 
Kolben". Molb. 

Toldſats, tol-sæt? Jfr. opsæt (se Dpfatd); 


insæt, >: Indſats; forsæt, t. Borfag. 
Toldſtation, «fed, tol-stad, m. 
Told vig. tol-svi'k. Jfr. Bedrag, Svig. 
Foldtarif, tol-tavle (H. D.); tol-rulle 
(Schytti), tol(d)rulle. Molb. 
Toldvafen, tol- je f., tol-stel,fn.? (efter 
*tol”, eje, el). 
Baterabel. skole lideleg. 


Følerance (ikke »fordrag«somhed), tålsom- 
het (Fr. Fr. Bfd.), overbærenhet; 
(Kjøbm.), s eru (mindre avvikelse 
over el. uné er et vist mål, mængde osv.). 
Jfr. Remedium. Folerance-atten, tros- 
frihets-loven. Fr. H. 

Tolerant, overbærende, (»fordragelig*, for- 


dragsom, 9: Wbertråglid, vertragjam?), 
tålsom. 
Folerere, tåle, bære over med, tillate. 


Tolereret, tålt. 

Foll, «fe (n. f. Toll), også i * tolk og 
tolke. Skriftlig: oversætte(r). Jfr. ut- 
lægger; (»lægge ute).  Guhver er fin 
egen Tales bebfte T., »det tyder kvar 
sin tale beste, el. sejn tolker sin ejgen 


tale beste. 
Folletuiv, *tåle-kniv(o”), *tål-k. (, fom maafte 
er rettere”), Til tolga = tælje, 3: til: 


ugge. 
Tonderter, top-skrue? kork-skruv, m. 
FTolman, husar-trøje. 
Tom, *tom; (evig, blottet for alt løft 


Gods), redig, 3673 reaug), rejn. Jfr. 
Nydbelig. i Maven, —8 9: 
bul. Jfr. Graadig og Sulten. T., 


pe anffe (om Fartøi), *skål-tom, >: uden 

abning og Ballaſt. 

YTomahawl, (indiansk) strids-øks. 

Fomaftet, se under To. 

Tombat, kobber-sink (blanding av kobber, 
tin 0 

Tombala, Ty lykke-hjul, -spil, »lotterie-(spil); 
bortlod(njing. H. D., H.P.S. 

Tome, Tomus, bind, dei (av bok-værk); 
skår; avskåren del, skur, m., ”avskur, 

Tomhed, *romlejk, ej(d)e f. ej(d)nle), f 
dv. ø--lukt, ond Lugt i øde Bærelfe), 
Hulhed), svæng, m. Jfr. Pde Tilftand. 


.| Zøouila, 1. grun-, 


Tolddirektør — Tonisk. 


«direktorat, | Tombhænbl(e)t, *havands-laus (>: 


fom te 
bar faaet noget), *uhavande (»>kome 
uhavande hejm«; »fhan kom atter ha- 
vands-laus); gåve-laus; (fom intet har at at 
bære el. føre med fig), *laus-hændt, *lans- 
eip(d) (3: expeditus). Adv. laus-, tom- 


Tomiing, se Lumling. 

Tomme ('/12 Fod), *tome(u). Mk. *ome, 3: 
utmåle i tom(mjer. Maal efter Tom- 
mer, tome-tal, n. 

FTommelfinger, tome(n), m. g (omme, tom- 
me), tomarsfinger, m. %.$ Ned, *tome- 
2 f.; gump, m.; jark, m. .4 jarpe-hold, n. 

T. paa $Handfle, Gante, tome, *tomling 
(tomung), gl. n. pumlungr. 

FTommeltot (,Barnebenævnelfe paa Tom: 
melfingeren), *tomme-tyk”. 

Fommektel, *tome-stok, m. 

Tommevisd, *i tome-tal. 

Tomt (hvor en Bygning flaar el. har 
Faget toft(u”), f. : (tupt, —8 taſt. 9), 
tomt, f., tølt, t Jfr. * : Toft; 
Gaardbdrum. Lomt ær og bold 
fteb for Bord, Tømmer ofv. Tomt, forfadt 
Hus, øjde-hus, n. 

Lon (eng. * egentl. tønne; eng. tenne (2: 
vægt a eng. 

Lone, "tone m., lyd, klang, låt, n., læte, 
n., læte, f. " (a); (i Mufil), note, m. (ven: 
Felt Lyd i Muſik“), ljod, n., tral, m. 
(jfr. Skelobi); ; (Betoning), klang->præge, 
særklang (f. e. bedende, truende; æst- 
landsk, bergensk); lydvægt, tone-vægt, 
tone-tryk (hovedtryk på en av ordets 
stavelser); adfærd i omgangs-livet, leve- 
måte; hoved-farge (»gennemsnitse-farge 
blant flere, den som har overvægten og 
avger intrykket av det hele landskap el. 
maleri?); (, Maner*), måte, lag, 4 ær (å), f. 
Joner (Muſil), ljoding, f. Her blev 
talt å anden %., jfr. »det kom annat 
mål i bjøllar. Jeg sfrarede i famme 
T., jfr. seg gav hånom(o) like ord å i 
halsen (mk. like for like; 

—— råt for usodet, 3: ukokt, 3: åt). 

ve Tonen (Melodien), *note. Den, 
som har let for at lære tonen, ær *note- 
næm; let for at komme på og hålde den, 
tnote-ste. 

Foue, at, 1. *tone, "ljode, "låte; 8. (n. 5 
og hoũ. tonen, 9: vife), vis, & te i fra 


stand. Tone —* vise, 
Jfr. Heiſe. T. høit, Vavt (>: Kred Å 
over Qavet), ligge højt osv.? Jfr. For: 
toning (Landbt.), Fremtoning. Fortone 
fig, >: vise 

Toncperfing i enſitten, ljod-skifte, n. 


hoved-tonen; å. spæn- 
nende, styrkende råd (midler). 
Toniſt, spændig (elaftifl); strammende, 


Tonnage — Torkvere. 


spænnende, sammendragende, "kræppende; 
klingende, lydende. 
Tonnage (Stb3:), skips-ladning, *farm, 
-evne, drægtighet, størrelse, rum, 
skipe-r.; laste-penge, skips-avgift (eg. 
tønne-a., regnet efter tons, tønner?). 
Fonologi, tone-lære, klang-lære. 
Tonometer, tone-måler (redskap). 
GFonfur (eg. Afragning), raket »issec (r. 
e, r. "kværv el. "kværvel); kron- 
? -Tskur, isse- (hjasse-) el. kværvel- 
aking? rund-skår. HP. S. Jfr. Isſe. 
Fuutine, overlevelses-rente til deling mel- 
lem efterlevende av livrente-samlaget. 
Nævnt efter Tontini, første stifter el. op- 
finner av tontinen. Livrente-samlag el. 
-bolag (med overlevelses-rente); derfor 
vel overlever- el. overlivs-samlag, -rente 
(overlevelses- ær for tungt). 
Top (,øverfte Del el. Spids“), top, m.; 
(pverfie. Punkt), *skruv, n.; (Spids, fmal 
op), tip”, m.; (Stylke, fom [øber ub i 
en Spids), *top (jfr. Sukkertop); Knude, 
—5 en noget ſpids Forhøining paa 
n Flade*), tu(v), m.; (Legetøi), tril', m.; 
snudtre basse, m., snøre-kal, m., sårp- 
høne(o'), f.y gan', m. (ellers gand, >: en 
Pind); ; (Qaaret paa ovebet) hår, m 
lug”, m., hætte, f., hædne, f.; (Put en, 
skrul”, m.; (Ubraab8orb, hvorved man 
inbgaar paa et Forflag), jfr. lad gå? ja 
nok I op, fremragende, snyt, m. 
snyte, f.); (liden, paa Jorben), tuve, f. 
tua, tue, tuv”, tubbe). Dv. tuve-mark, 
+ Jord, fuld af Luer. TY, rund (f. E. 
paa Stolpe), knap”, m.; (rund el. af: 
tumpet, fom paa et Fjælb), kol, m. 
Sexe) , nuv, m., kuv, m.; Yep van 
—* 0 nut m. : (rundagtig), he 
knat?, m. Top, ubftaaende, tu't, m 
ap paa Græœs edel. Korn (Duff), vise, 
m., aks-lo't(u), m.; (paa odfrugt — 
i Modf. til felve 'Moben), Tise ; (paa et 
Straa, — ben grenede Brøtlafe paa visfe 
Øræsarter), resle(i”), f. (mk. "havre-r., 
5: Qavreax); (af et Tra, — fær Løv: 
træ), *resle; (paa Urter, — Perſille, 
Selleri-T.), kol”: rau'"-kol', blå-k., humle- 
k. Gatie op i orm sent, toppe, p 


te; 2), pe(ar, tuve, ar 

>: ør på i iblen). Pk. top-ende, 
m., (to de galen), top- 
bågge(e) op lom (et Slags Lom). ' Tage 
Toppen af, kolle, *kylle. Yrælte (Hett) 
efter To, top-lefe. Bli rød å T., verte 


raud 


i kam 
zophue, pi'klue (Asbj.), *pikhu(vje, f. 


lue. 
spil * sted-kænskap el. -lære; finne- 
(læren om, hvorledes en skal finne 

— når han vil tale el. skrive), lære 
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om finne-steder? om kilde-fund? finne 
almen-steder og bevis-grunde for el. 
imot. Vibelfl T., vejledning til at finne 
skrift-steder (f. bibelske bevis-steder for 
hvad man ønsker 


FZopmaal, rå k(o), n -g Tåke, m. (gl. n. 
hroki; sv. råga, råge), erd k-mål mots. 
strå'konål, o Jfr. *rauk, ru'k, ruka. 


Også top-mål; jfr. topmæle (-te). 

Fopmaale, *råke (gl. n. hroka), råk-måle, 
*top-mæle. Zopmaalt, råkad(o). 

Zopmeife, top-tite, f 

Topograf, sted-skildrer, 
-skriver? Se Topograft. 

Topografi, sted-skildring (av enkelt sted 
el. av land el. landskap efter det sær- 
. lige i dem, efter deres enkelte steder), 
særskildring? fin-skildr.? sted-skriving ? 
Skriving = skrivning finnes i *, men 
ikke skrivelse. Om skrive (noget) ist. 
for beskrive, se Beftrive. 

Fopografiff, sted-skildrende, sær-skildrende? 
sted-skrivende J 

Toppo, se Toup 

Toppe fig (om øøtgen) jfr. ekavle(ar) 
skjævle, ar, toppe seg, toppast (teppe, 

Toppet (tippefulb), *toppot, *knabbot; 

[5 af Eur), *kollot, nåttot, o (9: fulb 

af T. et *tuvot. 

—— brys add ts jfr. brynje, f. 

Zordik, brun (Scarabæus stercorarius), 

uke bummar, tordivel, m. (-dyvel). Sv. 


«tegner, -maler; 


ar yfvel. Angel s. vifel og tordvifel, av 
tord, Tefari orbiſtlarve, så-gylte, f J 
så-kal, m , «kjætte, f., -mak”, m.; åker- 


kjætte, f, " mold-okse, m. 

Torden, tora, f. (torna, tola), dena(y), f. 
(gl. n. Öuna, Öyna), "hus-breja, f. 
rej; hesbrei; -prej). Mk. tore-skimt, n., n., 


—— toredo'n(u”), m. (t. dø'n, D 
dena(y), f.; tora, f., tore-slåt”, 

Farbenees (SHI d T.), dene-flo(d) 
rdenregn regn med T.), e-flo(d), 
n., —* tore-flø(d)e, n.; flo(d), n., 


f.-skur, 

Torden , tl tore-hause, m., t.-botn 
(-bot'), m., t.-sky, £. 

Førdeuften, tore-stejn, m., t.-lo', f., døne(y)- 
-stejn. 


Tordenveir, tore-ve'r, n. 

Tordue, torefar). 

Toreador, tyre-fægter (til hest). Av lat. 
taurus, 


Førere, tyre-fægter (til fots). 

Foreuma, billedskærer-arbejd, billed-skur? 

, | Sorent, billed-skærer (, Øravør*). 

| Sørentit, billed-kunst (for skåne, drejede, 
støpte billed). 

Tories, se Tory. 

Forlvere, eg. snu, vride; pine, plage. 


856 Tormenta 


— Touche. 


Torv, torg, * (torj). GL  n. torg. S 
to 


Forn (Braad, Pig, fom paa visje Bærter; Torve (føre til Torvs), jfr. *torge, >: 


Tornebuſt), *pig", m., tind, m. (gl. n. 
tindr), bråd', m., od”, ug', m., stekel(i'), 


bræbe, flagte (om bufe). Vel egentlig 
ubringe til Tora”. 


fl. steklar), t . (snjupe-t.«), | Sorvyri8, torp-pri . 
nen im)? paa Ture euil! | Eora (Gi røver (fra ort) 


*klunger-, *ejne(r)-, fure-nål (mk. *bar-n.); 
jfr. agge, m. (på løv el. blad). Ton', 
9: ton ær i * bare = Lornebufl. Jfr. 
Nig, Spids, Tjørn. Toru (i Solle, 
Gpænde), "to(r)n (»sylgje-ton'«). 
Toruabs, hvirvel-storm. Jfr. vind-kværvel, 
m., -knu't m., *kværvel-knu't, -flage, 
tunna(r)-knut (og kværvel-vind). 
Førnebuff, se Lorn og Tjørn. 
Fornet (pigget), nålot, *tindot. 
Jornifter, ransel, *rænsel, ”skræppe, f., 
”hær-s. em); (læder-sæk; vad-sæk), 


Sprins, f. 

Lorne, omlep, rund-lep. 

Tory (,Landbby; liden Flekle; udflpttet 
Gaard; entelt Hus“), jfr. å * torp, n. 
(m.), 3: „en meget liden Gaard”, ,et 
ubetybel. Jorbbrug". Jfr. *torpe-sæte, n., 
2: liden, map Gaard, *skarve-gard, 
*fille-g. Gil. n. borp, >: Gaard. Sv. 
torp, 2: Husſsmandsplads. 

Torpedo, helvetes-»maskinee (til at sprænge 
skip med); brander. Meyer. Sprængskip 
el. -værk. 

Torper (fattig Bonde; Huſsmand“; ,for: 
gdet*), jfr. *plasssing, m., *plasse-man, 

an 


usman. 

Torpib, stivnet, *valen (sv. valen), "lop 
stivfrosen, vilsjsen, *fjetret, magtst(jål 
Mk. klomset, u. 

Torpibditet, Torpor, se Torpid. 

(Gadus Morrhua), to(rysk, m. (»skrei-, 

små-, tare-t.«). Smaatorff, gjæd*(e), m., 
måd'(0), m., nad', m., kroppung, m. 


MK. toske-berg, -fiske, -hovud(o0"), -lyse, | 


n., «Mort, m. 

Torſtemund, se Linaria. 

Foriteftim, skrej, f., s.-torsk, m. 

Torſo, billed-krop (kroppen, *bul(ljen av 
en billed-støtte, uten hode, armer 
føter); skrog (H. P. S.), bo'l(u), m.? 
Gl. n. bulr og bolr, sv. bål. Dette *bu'l 
ser det samme som Bul', Bullen i våre 
bøker og svarer til det t. Stamme, gom 
motsættes rot og er.  ,Dg fra Lien 
fom ber Rob og Bul og ren”. Welh. 
Skrog heter i * skrov. Efter meningen 
høver ”skrot', 9: krop, bedre til Torſo. 

Vart, *hå(d), spot, f., *kald-flir, m., spe, 
n.; uret, skade, forfang, me'n, "uby(d)e, 
n., *småna”, >: , Redfættelfe, Stabe». 


en, 
len. |- 


. kongs-vennerne (i England), enevild+ 
møænnene, konge-»partiete, flokken; hof- 
laget, -tilhænget; stormans-laget (»ariste- 
kratiete). Mots. Whigs, folke-laget, folke 
vennerne, —frihets-mænnene, -vennerne 
(»demokraterne«). 

Tosſe (Mand el. Kvinde), to(rysk, m., fr 
(ikke i *), jåle, f., jåling, m., gåle, m, 
gåre, m., naut, n., gap, m., bytting, m, 
styving, m., dåre, m.; (om Mand alene?), 
tul', m. (H. Sch., Østg.), tulling, m., 
tu'l (ty'l), m. (tuudl), tusse, m., toke,f. 
(sv. tok), tasse (tas'), m. (jfr. Taake, 
Stymper), tjon (jfr. Dumrian), u-kvem 
(i), m., dusting, m.: (Svinbe), gjæle f 
dele, f., gås, tulle, f. , De Fremmedt 
troebe, Kongen var bleven baade Tul og 
Toft”. Asbj. Bære fig av fom en 
Tosſe, *åle, *tule(ar), tulle(ar). 

Tosſehoved, tul', m. (B. B.), *toske-horsd. 
Jfr. Tosſe. , 

Tosſeri (Hjad), tulleskap, m., tal, ny 
*gapeskap, *galskap, *dårskap. 

«odjet, Stoskot, *tosken, *tassen, 
tulla(d), *tullot, *styven, *gårot, gålot 
*nauten, dårleg. 

Tot, dot? (av ul", lin), m. (derav dette, Y 

et hul), top", m. (tap”), lop”, m. (hev 

ulla-1.), læp'(e), m.; floke, m., toke, m. 

tove, m. (sv. tofva), visk, m., valle m 

Jfr. Bil Knippe, Klynge. 

Total (,Jiguren 2"), tvotal, n. » 

Føtål, hel, fal”, al (mots. »partiale, delvi's) 
Total al- el. hel-intryk?, samlet 
intryk, intryk som et hele el. i sin hel- 
het. Total Formørtelfe, ful'kommen 
form. (hel-form.?). Jfr. Fulbfrænbig; For 
mørtelje. 


el. Føtalitet, hele, helhet, alhet. 


Totanus Calidris (Nødben, FugD, gråtjeld, 
kveke-tj. (i), stælk, m.; FÅ 2 
fiske-lita. 

Votte (,binbe å en Tot*), jfr. *dotte, >: 
»famle i fmaa Qobe". Tottet, *loppot- 

Touchaut, rørende, blet-gerende, - 
kjande; nærgående, fornærmelig. ; 

Toudje (Trompetfiød, Fanfare; eg. ð 
sørelfe), —— kp el. bare skral 
H. P. S. Skrald heter i * skrøl, 7- 

| Jfr. Janfare. Touche ær og = Vil 


Touehere — Tragiker. 


Teri; Bornærmelfe. Også = farge-givn., 
pensel-strøk. 


andere, eg. røre ved; røre (medliden 
het); ta fat , fornærme, 
— C. 1 med ”Belvebedften. er €.), 
Pers Fe (0), nm. (! — taug, f. Gl.n. 
tog; — g, Zougbært af bet 
meft Alminbel. — ka'l, m. (eg. 
kadel, ar n pr 9: Red), ka"|-tåg, 
3 on Haar, vuste- 
Fr red). Tong ef m. Eg —eS 


songbugt”entlt Sing af en Zoughafve 
er. oe breie s oplægge KA ) 
en Safpe, >: *ringe t 
Tongende, ſtump, tlg(o)ende, m., «måle, 
Pang 7 til Endbrug) 
1 
en mi — (Rabelængbde), tåg(o)-længd, f.; 
måle, 0, f., tåg(o)-m., strængje-m. 
Tongverl, glo vær, n.; I (oppluttet), drev, 


Æonpelt), kruset panne-hår, hane-kam, hårt 
Taur (frem og tilbage igjen, fom å Big 
ming), vend, f., vende, f., sæt, n., *om- 
mad, ., bert, m. (sv. börd), "gan 
E y vending, *sving, m., omfa 

DE lid en, skjøv mn, 
vimfe om, løbe hid og bib ( 
liden; Snartour). Tour på 
at fi) "jø-vær, n. (el % 
*atpå-vende, f. 
behag vende. T., fom u 
tilbage fra ab en anden Bei, svarv, m. 
T. og Retour, *ut-færd og *hejm-f., 
færd og bakfærd? "hejmafn)-færd og 
*hejmfærd, *framfærd hejmf., ud- 
færd — hjemf. H.D. %agefig en T. 
(en liden Gpabfer:t.), "gjære ejn liten 
sving, tage sig en sv., gøre et jag, et 
; (længre), lang-færd, mots. 
spar-færd? Tour, »forlorente hår, hår- 
opsæt (3: -»opsatse); (i Dand), vgpding, 


—— 


one å 





etter el. føre råke(o), fyre ende. 


vålds-gærnit 
Fourbillou, brirvel-vind, *kværvel-v. 
Zourbine se Turbine. 


Er Ådjenb), far farman(d) — Då 
fr person; —— (6. A. K.). Jr 
ng-! —ãi m., 3: ,Cn, fom tommer 
Tangveis og Reifende. 
zourkjorening, fe færde lag (Delen), færd- 
(el. far-)mans-lag? 





| Tradere, ov: 
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Tourmentere, se Torment. 
Zourné, rund-færd, -»rejsee. 
Touruere, *snu, *vende, gøre el. give en 


vending; (Bienbe), pt overs 
dem dyte då å (dam Dit; 

Landst.s viser); *turne (tunne)? Jfr. og 
Øymnafit. t (Qær), kring-gjængen, 


Tonrdering, se Turnering. 

Tøurniquet, »dreje-bome, sving-kors?; åre- 
presse, skrue-bind. 

Touruure, vending, gang (som en sak tar); 
sving (på sige), skik; letbet, finnet i 
omgang, *finlejk, *snildskap. 
forde, Molb.: fore, 3: ,Maabe på pe 
fig paa". — Uriftekr. adels-for(d)e. 
H. D. Mk. og levemåte, folkeskik. Jfr. 
Holdning, Bæfen. 

Tout omme ehes nous, likeså hos os. 

Toritologi, *gift-lære, Hforgiftl-, lære om 
(for)-gifterne. 

PR 0 giftlære-, i el. om giftl. (f. 

aa undersøkelse). un omr 

€6, spor, utkast, av-ris, om-! fr. 
Mide). 











Zracere, tegne, gore utkast, avstikke. 
— «rik-linje el. snor. — Meyer 
Trade, »forret g(se-gren); handel; sys- 


sel; stræv; sjofærd, f. 


| rader, jfr. stræver. aultrader, kul-stræ- 


ver? (0: et med kulførsel (kulstræv?] 

sysselsat fans) J.L. 

ive; lære (fra sig) 

Fraditisn Eoresering, 3: 7 feber: 
lieferung), overgivelse; nedarvet (mundt- 
lg) lære el. fortælling, (ped? sagn, 






frasagn, , f. (jfr. Sagn å 
tælling); nedarvet vane; arve skik! ai 
en Familie, Slægt, minne; hr — 


gods, n., -stykke, n., —— 
Fætte-m. (tar-m.). Det hører til Glæg: 
ten8 Minder". T.r, arve-sagn? ærve- 
sægner(e-e). Lm. Efter av. arfsgner. 
Danfle ., arv fra danske-tiden; danske 
minner. 

. | Traditional, «mel, arvelig, nedarvet; efter 
sagnet; efter gammel skik, tilvant. 

Traff, handel, handels-rørelse, færdsel, 
samt, sam-kvæm, n., fersle, f. kop 





er 

lende, »! je-man. 

Få e, handle, omsætte. 

Tragedie, Ie sørgespil; sorgelig hær- 
delse, s. til 

Tragiter, sørgespil-»digtere, «skald; sørge- 
spiller (? 2: ørgespilspile); jfr lt 

komik ere, for |-spiller, 

spiller, » arts —* sp å 


stortingsemne for k å 
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form, >: Adjektivf 
Tragi(to)tomedie, skjæmt-alvor, alvor-lystig- 
het, sorg-lystspil, sorg-lystighet, rørende 
lyst-spil el. lystigt (lattermildt) sørge- 
spil (som vrænge-billed av sørge-spil). 
Fragitemifl (>: tragitotomifl), sorg-lystig, 
alvor-lystig, skjæmt-alvorlig (av ordlaget 
skæmt og alvor), gråte-løgleg leg (Lm.), . 
halv sørgelig, h. latterlig, til 
gråte og le over. 
Tragifl, re rgelig, ynkelig, ulykkelig; serge- 
spil- el. -spillels- f. e 
Vragt (t. Tridter; pol trechter; [at. tra- 
jectorium), trægt, f. (træft, træt"). 
Yragtbannet, "som ej trægt? 
gjel 1. (tr. efter), stunde, ar (etter), 
de; gl. n. Pré, trå), "tråtte(ar ; 
fane *huge, ke etter), stile på, 
Yhike, trøjte seg etter, gire (-te), *kieje 
etter, *stå etter, stræve etter (for); *sikle 
etter, længes efter, stande etter, sitje 
35 ra m.). Jfr. 'Qige, Strabe (efter, 
ragtende efter, *fiken. 
v "tpy-fken. Som man tragter efter, 
som naserne kleje etter. 2. (hælbe gjen: 
nem en Lragt; også = filtrere), trægte? 
klare. Jfr. Filtvere. 
Tragten, stunding, f., trå, f., tråing, f., 
ting, f., drådom, m 4 Attrå, fikne, * 
Jfr. Higen, 2 
ra tuing faf «tag, *trægtingf.; klaring? 
ain, se Tron. 
Freie brafalt ride-skole (til in-riding 
av hester). 
Ørainere, eg. drage, slæpe; drage ut, år. 
i langdrag, langdrage? dra(ge) ut; av- 
rette (t. abridjten?); ove, opeve, lære 
op; tæmme, inride (inkere?); opfostre, 
Yale, opale, opdrætte. Jfr. Dresfere. 
Zraineur, «uatb, efter-skulker, efter-ligger 
(>marodeure). 
Øraité, se Traltat. 
ftirring, 
 Jortea); : 
kækling, 
—* n., kav, nm. 
Trakt, strøk, strækning, kværre, bygd, kant 
»på disse kantere). g n. da 
val abel, p valtapel, —æ skikke- 
omgængelig, *mjuk, 
våg, Ee— føjelige (av t. filgen), 
Frattabititet, jfr. Traltabel og Føielig ev. 
Traktat, forlik, avtale, »overenskomste, 
retsband — c—3 (Lm.), sæt', 


m., pakt, f., riks-p., pagt (handels-). 
Fædrel. (d.), Fr. Bfd. greddt, freds- 
brev. Allen, H. D. Traltat(er), 
»avhandlinge(er), små- -boker, -skrifter 
(litet skrift F opsæt? 


Tragikokomedie — 
form (9: Barticp) for tillægsords- Zeeliatmadfig, ef 


Trampen. 


pakt, pakt-tro ed. 
-svarende? Jfr. tids-, >hensiptsesvarende 
for smæsfig. 


—* —— -lag, -samlag (som 
Tiittement (Orhan no, med»farts, 3: 
hand-lægging 


med-færd, (5v.), 
era : (,Beværtning*), god- 
gorelse? (jfr. Krattere ], *ve Gå 3: 
«Borfyning meb Mad og Driffe”, 
varing, f. (-være), >: ,rigelig ——— 
T. med Dril, skjænk, m. Jfr. Behaubl 
Bevertning. 

Traltere, ⸗ gere tilgode, godgere (e 


med), gøre gæstebud for, >beværte«, byde 
(Hvad maa jeg bybde Dem), b. på, m 
byde, *sætje fram, dække op (med) 
gotte (en med noget) (i * gode, ikke 
gotte), "gjære vel?; (med Dril), "skjænke 
(gl. n. skenkja). Mk. skjænk, m. og 
skænkjar, skænkjarsvejn, >: Kjælberman> 
i Gjæftebud. ir. og Gervere. %. skrive 
el, tale om, »avhandle«? jfr. >behandlee, 
fare med. 3. spille på *gagu, m. (>mm- 
strumente). T. godt, kostvare seg, = 
(—-være. D. * kostvære. Gil. d, kost 
vorde, -værge). Z.-enbe godt, "kost- 
gjær, mat-god? sm g jerne tralterer, 


*velgjærdsam. Folk, 

velgjærds-folk, n. Fralteret live. 5 
noget (mat, el, vin). »>Fek du no'e 
er?e 


Traktør, «teur, »spiservært (?), kost-hålder? 
gæst-giver. Meyer. Molb. har mange 
ord med &pife:, som til dels allerede 
han ombytter med %Mab: og svenskerne 
med mat-. Så her han Spifebord og 
Madbord, Sp.fab og Madfad, Sp.fammer 
og Madlammer, Sp.fle og Madite, Sypife- 
dl og Madlyſt, S.varer og Mvarer. 

Svensk: matsal, matsedel for spise-sedel. 

Æn matmester for Molb.s Spiſemeſter? 


ae (Geirs). Ttraler. 
en ”tra'le- 
35 (een Jorden, ved ibdelig 
ng), ar), trappe, ar n. trappa 
Mie dk Lie; — trø(de) (ide 
træde, & (træd — tro — tradet).  >Tvakke 
ein vær, ejn pige >Tra i golvete, 
ampe i G. »>Tre ned grasete. 
* labe ſicertt, spårstejte(o, -te); 
gne og larmende), *klampe. 
tråd(o), f., tråk'(0), f. gud. m 
Gr fom gaat trampende, tungt, rult, 


' rulte, f. 


Trampen, tre(d)ing, tre(d), n. (ofte i 


Tramplinspring — Transit-Handel. 


Forbindelſen trak? og trøfd]e), *takking, 


Strap 

ramblinforing (Trempl—), fom gjøres 

ved gjel af Springbræt, vippe-spring 

S.) (bedre: -sprang).  Spring- 
—— sprang ær vel tungt. Spring- 
brættet heter da hos H.P.S. vippebræt. 
Jfr. Bippe ("[gjjæppe). 

Trau (poll traan), tran, f., lyse,n. (gl. n. 
I T., Marefte Sort, Sblanke-lyse ; 
(utogt), *rå-lyse. 

Franbrænding, *lyse-brænning. 

FTraubærme, se Trangrever. 

Frandant,- skærende, skarp; bitende. 

Trauche, sncj, f., avskåret stykke. 

Frandé, løpe-grav. 

"Traudjer-Kuiv, forskærer-kniv. 

Trauchere, skære for, lægge for. 
Frandjenr, forskærer. 

Traue (Fugl), * f. (tran, trunu ; gl.n. 

Aranebær (Orycoccos palustris), trane-bær 
(trante), "myr-tyte, f. (*myre-bær). 
stråbær, tonnorbær. 

Trang (Borlegenbed, Nød), trång(o), m., 

, f., naud, f., kræppe, f., knipe 
—— dv tårv(o), f. (gl. n. bart) 
m., tur(fjt, Se Behov, For: 
nøvinbet, . føle (tl at gjøre noget), 
være trængt. E. Bøgh. »Skrive-, tale- 
trængte. T. gjøre (trænge, temme), 
e (-de). E naturlig, ytre, *krævje 

hi om barn, hund, som vil ut). 

Grang, trång, o (trångare, trængre), strøj- 
pen (øf. G. om Klæder*”), kjørken såg I 
snojpot, *snæv; (om Saar, Tiber), 
trång (dv. *trængje); (om Nabning), tang 
(dv. ang-røme, n.); (om %Wlab8B), *rom- 
laus. Jfr. Rummelig. oget trang, 
ftrång-voren, "trångleg. T. være (femme), 
spøjpe (t te). Trangere live, trångne(o), 

EN Vei, "trångstig, 
— 


bröng, "u). T. 
m., kræp, m.: 
Bin å, —* vind, M*trâng- 
gå (om by); *t.-belt, >: tæt beboet; 
fjer la' (der det er smalt mellem fjæl- 
; %t.-før, 5: trang at fare igjennem 
L n bröngfærr); *t. St.-lændt, *t.-sæt' 
rummet er stærkt optat), t.-lænde, 
n.; t.-sjon (om farvaftjn); *t.-sleg (en G 
ful av tuer og sten). ZTranghøvetl( Å 
jfr. *hov-trång, m. 
Franghed (Gneæterheb), trång(o), m., 
semd, f.. trång-reme, n., ye 4 
f, * trængsle, f. — -sel), 
pf (Trængfel), *trång (treng; 
, f). »Det vil alle sjå romet 
ene. Jfr.*man"-, «hov-trång. 
, trængsle, f., trængd, f 
: Bærme), *korg, m. (også 


Gi. Få 
ae 
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* ” 6, ”dragse). Jfr. Ørever 
*skræder, skrot, n.). 

Frantvillitet, rolighet, stilhet, tryghet, 


sjæle-fred. 

Traulampe, kåle(o), f. 

FTranmangel, "lyse-løjse. Av "lyse-laus, 
5: uben Tran. 

Trauplet, lyse-flæk?, m 

Grand», Tra⸗, over-, hinsides. Se Gis. 

Yrausaltion, underhandling, »forhandlinge, 
Stinging? dagtinging; overenskomst, sæt”! 
m., avtale, forlik, "samråd? (jfr. »de var 
samråd? «9: forlikt, om). Jfr. Attorbeving, 
Borhandi, Underh. (Også) enkelt handel 

el. vare-omsætn. 

Trandaltor, underhandler; våldgiftsman. 
Mey 

Fransalpinft (fra Rom af), nord-alpisk 
(el. over-alp.), nordenfjæls, mots. ci8- 
alpinft, sønnen-fjæls, under- (3: neden- 
for, sennenfor)-alpisk. Jfr. ZranSmontan. 

r | Tranbatlantifl, over-sjøs, over-sjøisk, over- 
havs? (t. überſeeiſch), over-atlantisk, ameri- 
kansk, hinsides, 

Frandcendent, «dental, se Transſcend. 

Jrausdaunbifl, hinsides Donau. 

Trausept, se Lransfept. 

Yransennt, stent, over-gående (på noget); 
overgående (» forbie-gående, 9: som »g 
overe), midlertidig (mots. tmmanent, 
iboende, uabfriffelig). 


Frans abet, over-flyttelig, -ferlig. 
Trandfer , 5e Translation. 
Trans * o%, omdannelse, omskapelse 


(i, til annen skikkelse); >forklarelsee 
(Kristi), herlig-gørelse ? 

Trausfuſion, over-forelse, omtapping (av 
blod fra et dyr el. m.ske i et annets 
blod-kar), in-sprøjting? *iblande, f. (>: 
Indblanding); meddelelse. 

Lrandgredfien, over-trædelse, -»skridelsee, 
overstiging? (-gelse). 

Fransient, se Transeunt. 

Transigere, "dagtinge, samråde(s) om; få 
i stand: bli forlikt om. Mk. samråd”, 
9: forlikt (om). Jfr. Transatktion. 

Fraufit, Tranfito, gennem-førsel (av varer 
fra et land til et annet gennem et tredje), 
gennem-gang (som ellers brukes om førsel 
innen et og samme land); gen-utfersel. 

Tranditere om Barer), føres igennem (et 

land), gå igennem. T.ende (Telegram), 
mellemlandsk (H. ) €1. mellemriksk. 
Mots. er teindsl, 


Vranfit-Goøda, «Barer, gennemførsels-, 
gen-utførsels el. gennemgangs- gods, 
-varer? 


Franfit:Qandel, Oplag, «Told, mellem- 
handel (Molb., H. D.), gennemførsels- el. 
gennemgangs-h. (H. P. S.), -oplag, gen- 

utførsels-tol? oplags-tol? 
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Transition, gennem-gang; overgang (fra 
tanke, tone el. ting til annen t. el. t.). 
Tranditiv (i Gramm.), invirkende (Bojesen), 

styrende, Ny ill. Tid. (n.). 
Trausitoriſt, gennem-gående; overgående 
(3: Hforbig overgangs, kortvarig. Jfr. 
Intermiſtiſt, Proviſoriſt. 
Trauskolatisn, gennem-siling (-siing). 
Yranstorporatisn, sjæle-flytting, -»>van- 
dringe; omskapelse (fra legem til annet 


legem). 
Trauslatere el. -ferere, over-sætte, tolke 
(ar), omsætte (Lm.). 
Trauslation,  oversættelse, 
flyt(n)ing, overflyttelse; 
-»dragelse« (av rettighet). 
Yranslater, :temr, over-sætter (edfæstet), 
ut-læggjar, m., tolk, m. (især ed-svoren). 
" Sransdløcere (i Stolen), flytte op; (Trop: 
per o. bedl.), flytte, læggje om? Mk 
*omlagd, >: omflyttet. Jfr. Forflytte, 


Forfætte. 

Sransislatien, flyt(n)ing Jomfiytn.: (å Stole), 
opflytning. 

Fraubmarin eller -atlanutifl, over-sjos 
(-»søisk»), fra hinsides havet, over-havs? 
over-atlantisk, amerikansk. 

Srausmigratien, (ut-)flytting, -vandring 
(folke-, sjæle-flytting). 

Transmisdbel, oversendelig; avhændelig, 
avståelig (som kan overlates til andre). 
Frandmoeutan, hinsides fjællene, altså 
sønnen-fjæl'sk el. norden-fjæl'sk, alt efter 
den talendes standpunkt, sønnen- 
nordenfor de store europ. fjæl”, Alperne 
(og Pyrenæerne?). For frans(k)mannen 
m. fl. ær da transmontan = italiensk, 

romersk, pavelig. Jfr. Ultvramontan. 

Trausmutabel, omskiftelig.- 

Yransmutatiou, »ændringe, omskiftelse, 
natur-skifte? (at flifte N.), om-skapelse. Jfr. 
Forandring, Forvandling, Omftiftelfe. 

Transpabdauff, hinsides Po(elven). 

Vransparence, sren(t)8, gennem -skin 
(Meyer), gennem-synlighet, -»sigtighete, 
klarhet, skirlejk, m. Jfr. Gjennemfigtt 

Trausparent, et, gennemsynligt billed (Å 
maleri), lekt(e)-billed? 

Vranspiration, se Transdfpir. 

Transplantatisn, om»plantinge, -flytting, 
-sætting; insæt(n)ing, infælling. 

Vransponere, flytte, *flytje om (dertil 
*omflut”), omsætte, overføre (H. D.); 
oversætte. 

Trausport, -tering, føring, f., førsel (Molb., 
Asbj.), over-føring, -førsel D.), *fore 
(»fordee), f., førsle, f. (Noget, fom 
transportere8), føring (også (H. D.). 
'»En føring manskapr. Også sendegods 
(bortfendte, førslede Varer”). T. af 
Tropper (T.:Tran8p.), manskaps-førsel, 


ut-læggelse ; 
over - førelse, 


el. | TranSpofitisu, fyt(ning, 


Transition — Transversal. 


-fering? T. i Neguffab, over-forsel? 
-flyttelse (av sum fra en side til en annen). 
T. of Giendom (af en Net, et Krar, 
skøte, overlatelse, over»dragelsec (t. :tra: 
gen), frasigelse, avståelse (f. e. av »vexele 
til en annen), avhændelse? T. af Tøm 
mer nedad en Elv, flet(njing, timmert, 
fløjting, flåting(o), f. Mk. bretning( 
folk, -man); bråtning(o). Dertil Aojtæ. 
flåtar(o), få't-man(o). Belsfining af 2, 
førsels-utgift, -penger. Mk. færdes-las, 
D., *førsle-las (T.:Læ8). Mk. føringsskib 
H. D.), fførsle-skute, førsels-skip, >: 
ransportflib. Fædrel, Molb. 
Trauspertabel, (let), flyttelig, fletj 4 
forande, letfor (Asbj.); overſorlig 
el. til andre, f. e. gæld, skyldighet). 
Trausportation, -tering, f. Cr. af For 
brybere, bortførelse? overførsel. Meyer. 


. | Sraudport(atum), (eg. overført el. 


fra førre side (»forrigee, t. borige). Jf. 
teris. 
Trandpertere, føre (-de), *for(d)e(ar), 


sende, fløtje, y (— flutte); (paa Heſh 

vrejde (>: laberibe); (pan Bogn), "kjøjre; 

også over-føre, -flytte (som side til 
annen); (fom Brevſtab, Net), frasige sig, 
avstå, avhænde, oversdragee (t. fiber: 
tragen), overlate. Y—t sver Søen, slj)e- 
fort. H. D. Gu, fem transporterer 
Barer, *forings-man, "færdman, *færdes- 
man. Jfr. Beforbre. 

Frausportør, vinkel-mål, -måler. 

omflytting; (i 
Mufif), omsætning (i annen tone); om- 
stilling (i ligninger, fra side av likhets- 
tegnet til annen). 

Fransfcendent, overstigende (neml. »er- 
faringen«), over-sanselig, åndelig. 

Fransjcenbental (opfundet af Kant), over 
sanselig, rent åndelig; over-timelig. Mar 
tensen 


Fran(Sjfept, tvær-kirke, n. (>: tværbyguin- 
gen, som ger kirke til korskirke, *kor- 
sene, højre og venstre kors); tvær-skip 
H. D.); (i utstillings-bygning), tværsal 

3* mots. langsal (nave). Lm. 

Trausſpiration, ut>dunstninge, sved, svejte, 
m. (gl. n. —8 dugging; utsved(n)ing 
(=Opfind.s Boge). Jfr. Ubbunfining. 

FTransfpirere, svede (jfr. og Dunifte, Dampe); 
(billedlig, om røbede Hemmeligh.), tyte 
ut? (dansk: udsive — H. P. S.), "kome 
ut (iblant folk), "komme op, "kome op 


1 
Trandlnbfantiation, natur-skifte, omska- 
pelse (som fra brød og vin til ket og blod). 
Fransverfal, *tvær-, på tværs; »skråe, (t. 
fåråge; sg fraab), skær, HEN 
løpende, - e, -liggende (H. P. S.); 
jfr. "tvær-sæt", -*vend, ed 


Trantønde — Traadrulle, 


Trantønde, lyse-tunne, f. 
Trapezium, skæv-tavle. H. P. 8 
rappe, tåp (0), f.; (liden, til en Dør), 
Mk. og stæt', f., og klop', 
f. f (som ved en dør). 1fr. Stænte. 


Mk. rav 
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Traverfe, tværvol(d) (Molb.), >: »skansee 
på voldgang; tvær-værn (H. D.); tvær- 
linie, -gang, -grav, -vej, -stang, -bjælke; 
strek i regningen; motgang. 

ere, eg. omklæde, se Parodiere. 


tråp'-sko, m., 9: Trappefob (Grundſtykke Traveftering, eg. omklædning, latterlige 


under en T.); tråppe- gang, 
gr rappe ang * 26), n 

Ta ”, stegii), 

inbbngge i en Rlippe Sep 


, f. 
yr re (&ø € poffteb), labbe, skåkle (o, -ar), 
tele(ar); jfr. Trippe, Sorte; - (gaa ftærtt 
el. meget, a. idelig, frem og tilb.), ælte, 
e Ce) , trakke(ar), tvarge(ar). Jfr. Strippe; 
elig. 
Trasſaut, «fent, utsteder av »veksele, 
giver, avgiver. Jfr. Trasfere. 
Trasſat(us å den på-strukne« (J. L.); den 
betrukne (Morgenbl.).  »>Trækkee ær dog 
tysk. Loser? ("Llejsar, in-løser), in-frier? 
utreder? (av  Berelen8 Belgb*). 
Trasſere, utstede (J. L.), »trækker, »vek- 
sele: utgive, avgive (J. L.), utstede. 
Tratta (Tratte; tradferet VBerel, modi. 
Egen:B., fom En udfteder paa fig felv), 
1. utsted »veksele : 2. den »truknees sum, 
dens pålydende sum. Da strækkee like 
så vel som »trasseree ær unorsk (tysk) 
og på norsk heter dra(ge), skulde Tras- 
fent, TraSfat og Tratta heller hete dra- 
ger, pådragen (for på»trukkene), >: den 
dragne, drag, drag(n)ing. H. P.S. har 
på»trækkere, på»trukkene, på»trækninge, 
og slip pe således radt fra det. 
Traurig (t. traurig), ned-slåt, *uglad, *sorg- 
given. Jfr. Gørgmobig. 
rap, tråv, n., tråving, f., dult (dul”, dilt), 
D.; rult,m. »Det gjek med same rul- 
tene. T. fort, fant, hulter, n., lunk, 
m., små-tråv, n.; (ftærft), *spa*n-tråv. 
Travail, arbejd. Travailler, tungt stræv, 
slit og slæp, *rev(i) og slit, slæp og 
træ"l, n. "rava ere, slite og slæ 
"rele, ame seg, Jfr. Arbe e 
Lrave, en (20 Neg), jfr. drævele : m. e: 
26 nad). refi. 
24 Jfr. N 
Trave, at, tåve(ar), ”digle, dulte, ar (også 
dulle, dille, dilte, tilte; dalle, dalte, 
dalre). T. fmaat, *hultre, *lunke (lun- 
kre), gear). Dv. digt, m., fævn, tra: 
vende Gan 
Travehob (å 906 af Neg, fom fætted fam: 
men paa Marlen”), hat", m., rauk, m. 
—R krojs, m. (3: 6 band); skruv, n. 
12 band); —XR gå Å 8 band); 
kås(o), f. (4 band). Jfr. 
Graver, "tråvar. 


m., 9: 


ut- 


gerelse, vrænging; Se 


vrænge-billed. 
Parodi. 


ppe-steg(o); Z., Traveſti, vrænge-billed. Jfr. Karrikatur. 
paa en J8, Travl, flittig, *trøjten, trejtsam, gridog, 


fannig, ansam, gjerog ] *røkjen. 
Have bet travlit, ha" det *anvint, an- 
samt, meget at "stå i (»dej ha mekje te 
stå — stande — utie), at »*ståke (*stime) 
mede (ar; — stoke, stuke); *kave, an- 
døve, annast, ståsse, snugge seg (ar), 
stride med (— de: *me stride med det 
længe); tvætte (>: vimse fra det ene til 
det andre). Travlt, sv. brådt. »Hafva 
b. med atte. Jfr. »hafva brådtom« (el. 
brådt om), >: have Qaftvært, 

Frawl, bundslæpe-våd (H. D.), bo(t)n- 
Bund⸗)skrape, sokn(oo), f. 

Travlhed, no), f. (gl. n. önn), førsle, 
f., gjerogskap (gi—), m., gjeroghejt, f., 
andøving, f., andov, n. rd ansæmd, f., 
trøjt, m. (9: Anftrængelfe for at bli fors 
vg) tidlejse, f., vinne, f., vinneska 

fikt, f, kav, n., skuring, f., stilk, 
* sti, * stås*, D., skåv(o), D. (av 
*skuve), snuna(d), m., snuing, f., snug?, 


m.; (meb urenligt Arbeide), ro't, D.; 
(meb unødige Ting), tvætting, f. Jfr. 
Skynding, Qaft; Gtunbedløskhed. 

Zraad (Træden, Gang), trød, n. 


Fraad, tråd, m., tvinne, m.; (Stræng), 
øtråd (2stål-, massing-t. «); (Øarn, Gyinb), 
tråd. Mk. tråd-dokke, f.; kart, n., 9: 
ulibet Traadnøgle”; -lejse, f.; -nøstel(y), 
n.; -stubbe, m. Mk. og *nål-t 9: 
Kraad omtrent af en Haands Læn be”. 

T. ten Snor 


wunden T. * (Sinte, fom ligner en T.), 
tåt”. Jfr. »råbarka'-t.« (i læder). (Steb 
t Bæv, hvor en T. er afflidt el. ubfals 
ben), tvest(i), f . ( Af 2 T. beftaaende 
Snor), tvi-tåttad (tvi-tætta'). . fætte å 
(Maal), tr(de) ( e). nl. præda. Sv. 
triida æfte, se Hefte. Jfr. 
næsting, me 

Traadagiig, 


tråden. 
Fraadbundt (id, i Å Kanten af Bav), jar- 
fæte(e), m. (sj 
Trandet (betanfe en med Dent. til Kraad') 


sammensat: ejn-, 


Frrsborm (i Fiſtenes Indvolde), kvejs, f. 


Travers (paa tvær8 mod Qovedbolden), | — snælle (-ld-) (tråd) B. B 
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Sraadtør» (WGltetørv, fom ælted med Fød- 
berne), knå(d)torv(o)? (i likhet m.* knå”- 
ost, knaost), trakke-t.? (jfr. tr. ejn 


e). 

æraalle (af TraabV), *fate(ar), "næste, 
Øbæste (basteis) *næle (av . 

Fre re (8), *tri bfæd af tre Mæ- 

tri-mæling, m. (jfr. *såldså[d]). 

(Band med tre Aarepar), tri-kjejping, m., 

tri-røding (-rering, -reming). . (Dand$ 
af tre Perf.), tri-tur, m. (Gaard med 
tre Dpfibbere), *tri-gara”, *tri-belt? (ef- 
ter tvibelt); (SKD med tre Mafter) (tre: 
maftet:, trimastring, m. (Tre Aar gam- 
melt Dyr) (freaarig, Heſt, en), tri-åring, 

. € tri-æring —P. Asbj.), trivetter, m.; 

(Boppe), »trivetree, f. (trevete). ål. n 
rivetr, 3: treaarig. (Tre Aar gl. Film) 

treaarig), trivetter-fisk, m. (Tre Ale 

[ang Stok), tri-alning, m. (3 tre Dele 

fløvet) (trefføvet?), *trikløjvd; (tredelt), 

— (Af tre Gaarde beftaaenbe), 

dja(d). »Der er trigar alt) (n.). 

å ætter gammel), tri-næt" (st. ise). 

Dv. tri-nættiv ey 9: SR. gå. Unge. 

(GJ tre Rader fa Nrisæt". (I tre Rum 
belt), tri-gjelma(d); tri-roma' (trerummet). 
Mk. gjelming, m., >: Rum, fraftilt veb 
en Mellemvag. (Med tre Zraabe fam: 
men, tretraads, om Bæv), se Tredobbelt. 
(re Maal give, til Kreatur), tri-mæle 
(te). (Til tre forfljell. Lider gjøre no: 
get), tri-munde(ar). (Tre Gange om Da: 

gen malte), tri-mjølke(ar) *trimunde. 
3 tre Dele flifte), tri-skifte. (Y tre Styk⸗ 
fer fljære), tri-skjære. Dv. tri-skjæring, 
m. (om . 

Treaarig, se under Tre. 

Tredeling (Del. mell. Tre), tre-skifte (Molb.), 
trinning, f. (»i trinningome, 2: i tre Dele 
el. Stifter). 

Vredelt, tri-lota(d), u; trin” (jfr. trende, o 
trenne), ”tri-skift. 

Tredie, "tredje. er f., *tredje-kvar. 
Selv t., *sjøl-t. ent Del, *t,-parten, 
”loten? (T. Leds Gla tning), tri-mæn- 

ing, 3 : NRaæftfødflendebarn. 

«red edel, tri(djjung, m., treung, m. 

Tredive, trettifee). I sammensætn, heter 
tre (8) å * tri-, så nær som i tretten og 
tretti, som har tre-, og det med lyd av 
»ee, ikke av »æe, som i dansk-norsk. 

Zredsbbett, «følblig) , tri-fæld (-1t), (sjæld- 
ra trifalda”, trifald (gl. n. rffaldr); 
(fømmenlagt af tre Dele), *tri-gjægnd, 
”t.-lagd (tråd, tåg), *tri-tåtta(d) (Ctætta) 
Me» t raab (om Væv), *tri-træd*, 
befat, *tri-sæt”. (T. == tre Gange), tri- 


Tre(bJinbstyve, *seks-ti, 
Treetages, *tri-hog (-t. hus). 


o:| one 


Traadtørv — Triangulering. 


—— (trebenet Stol, uben en Nygf) ay 
H. L. Norden fjæls: 
Frefsdet Mord), Fers re 
Srefoldlig), se Tredobbelt. 
ær ort, gaffel, m. (neml. Neptunsg.). 
Bvedørnet, «fantet, —— — 


Tretaut, tri-kant, tri-hørningiy), = 

Fremanddhaad (med 6 Narer), tre-rumming 
(H. Sch.), trirøming, m., tri-reding, +04 
ring, m., seks-æring, m 

Fremaftet, se under Xre. 

Tremulanter, skælvende, dirrende, bølgende 
toner, skælve- el. dirre-t.? 

Trende, *tri; *trin”. 

Trepau, skalle-, haus-bor? (at bore ger 
nem bjærneskallen, *hausen, med). Mob.: 
Øjerneborer. Likeså H. P. S. 

Srepanere, hjærne-bore. H. P. S. 

Trepaneriug, -matisu, skalle-, hub 
ring? skolt- el. skjælteb.? hjærne-boring. 
H. P. S. 

Trepivation, skjælv, m., bend m., ber 

motløshet. 


ring(i), f. Gaven, År 
ante; et, «tanbet, tri ey 
Tre * klørs. Sang Bør". 
16. 


Frerummet, se under Tre. 

Treſor, skat; skat-kammer. 

Treſorier, skat-mester 

Frefpand (Dræt før tre Heſte), tri-bejte, 1. 
Spend. 


Jf 
Zvesjelr) (,gulbs el. følvvirket Brænmme 
til at fætte paa Klæver*), kanter, 20 
der, bræmmer (sølv-, gul); fætter, fæt 
(n I Å (bår-). Se oner; Bremmt. 
—*58 — (t. brepftinmig), tre-røstig? 
Fretaudet, se Trepigget. 
Tretten, tretten (ee). Jfr. Tredive. 
Dei (fr. tråve), guds-fred, 
-stilstand. 


fred, våper- 


-enhet, 
trehet, —* 


u), tre-delt. 

Triage —= Sortering (,af em 
Kvaliteten”), ut-skud, skrap 
— 
vrage == hugst (! i 

T. | Øriangel, trekant tri-hørning(y): m- S' 
trehørnin 

Triangulere, opmåle efter trekanter (one 
kante?). 


| Eriaugulering, ·lation, opmåling efter U= 


Triarie — Trillebør. 


kanter (trekanting?); in-poting i trekantet 
inskur i træet (trekanting?). 

Triarie, kærne-manskapet; bakhånds- 
manskap? 

Triarti, tre-styre (tre-mans-styre, 2: styre 
av 8 mæn). Jfr. Triumvirat. 

Trias, se Triade. 

Sribnere, tillægge, tilskrive; give, tilegne. 
Meyer. 


Yribulation, wngstelse, pinsel, plage 
trængsel. ' Jfr. Anfægtelfe, Gb fane: 
Drillert. 


Tribulere, skræmme, ængste, pine, plage. 
Tribun (Folkes), folke-høvding; (en) folke- 
råd. H.P.S 


Tribunal, domstol, ret; tingsted; domring 
rs D.), dom-råd el. dommerråd. H.D. 
fr. Forhøining, hbjæl', m.; d. * hjel 
* D.); sv. hjåll 
Tribunat, (folk 
råd. H. P. S. 
Tribune, ophøjet plas, stol (højstol?), taler- 
stol, *pal”, *tra'm, m. Jfr. hjæl”, m.; 
(dansk) hja'l, H. D. (som her nævner op 
val[g]-, fest-, sang-hjal). Sv. * hjålle. 


JALle. 
e-)hovdingdømme; et folke- 
8 


Ifr. Terrasdfe, Stillads, Forhøining; 
Pulpitur. 
Tribus, folke-avdeling, hæred (herred)? 


fjærding (bægge som lands-del og til- 
hørende folke-del). 

Sribut, skat, avgift, pålæg, skyldighet, 
skat-skyld (H. P. S.), skyldig ytelse; 
(Kontingent, Bidrag), tol”, m. (dert. *tolle, 
5: betale Nontingent, Tribut). | 

FributarinS, skatte-yter; skatte-konge, 
$,-land. 

Fribntær, ⸗tair, skatskyldig, skatte-ytende. 

Fricenuinm, (et) tretti-år. Jfr. tre-år, fem- 
år, ti-år, hundreår (ikke år-tre, år-fem 
el. år-hund.). Jfr. Aarhundrede. 

Triceps, tre-ho'det. 

Fricefimation, uttagelse av hver trettiende 
man (trettiende-tak?). Jfr. Decimering, 
tiend”-tak? 5: at tage tiende, hver tiende. 
Tiende som avgift ær jo og egentlig = 


decima, neml, pars, del. 

Frid Gi 83 ift), overstik (over de 6). 
Tridens, -bent, »treforke, Neptuns-gaffel. 
Jfr. Fork, Gaffel. 
Tridſe, trill, m. (>: liden, runb Skive); 
trissel, m. (tris', m.; sv. trissa), kringle, 
f., rennel, m., ”snælde-r., snælde, f. 
Tribdſe af (gaa fn Gang, gaa jævnt frem”), 

tle (sennenfjæls: *rusle), *rugge (>i 
veje, »av stade, »av ga'ree [av gårde). 
Fridunm, (et) tre-degn? 
Friennal, tre-årig. 
Trienninum, treår. Jfr. Harbundrede. 
Trientalis ouropæa, *sjausester- blom, 
”stjerne-blom, fskog-pryde, *fager-blom, 
*fager-gul”, skog-stjærne. Sørensen. 
* 
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Trifolium, kløver, kløver-blad. Jfr. Sløver. 

Triga, tre-spæn, -bejt? Jfr. Biga, Spænd. 

Trigami, tre-gifte (med tre mæn el. tre 
koner). Jfr. Bigami. 

Triglotte (Bibel, Ordbog m. m. pan 3 
Sprog jævnfided), tre-måls-bok, -skrift 
Eg. tre-tunge. 

Friglyf, tre-renne? (tre renner el. »fordyb- 
ningere i den doriske søjle). 

Yrigon (= Triangel), -gonon, -gounm, 
tre-kant. Jfr. Triangel. 

Trigoniſt, tre-kantet, trekant-, *tri-her- 


not(y—u). 
Srigomometri, tre-kant- el. tre-vinkel- 
måling, 3: -målekunst. H. P. S. vil 


hellere ha trepunkt-måling el. -lære. 
Srigonometriff, trekant-målings-, -målende ; 
tre-punktlig (H. P. S.), tre-vinkels-. 
Frikiner, hår-mak”? (3: hårfine »ormer). 
Trikliniark (hos en rig, høi Qerre), hus- 
hovmester, == hus-foged, >: hushålder(o) 
ikke h.-ske). 
Triklinium, mat-bord (lavt, trekantet). 
Trikolor, trefarget (redt-blåt-kvit). (Vri: 
Foloren), tre-*le't'a(i"), tre-lets-flaget (*le't, 
5: farge), det (franske) trefargedeflag ; den 
trefarg. hatte-lykke (-»sløjfer) el. -rose 
kokarde). 
Trikordium (dj), 
8 strænger); tre-t 
klang? Jfr. Melodi. 
Trikot, -lotage, *bundet (»strikkete) tøj 
(*ty), *bundings-ty? bundet plag” (fransk 
uttale av det tyske ftriden?). Altså: 


trstræng (sluthe med 
et »melodie, *tre- 


»Strømpevæver-varere, spe't(y), n., 9: 
„ſtrikkede Klædningsftylter”. *Binde og 
ete ær == t. ent. 
Frilstere, »strikker, binde, —*spete 
(Pete . * 
Trikotomi (—Ho) (af Hplk, >: Haar), 


hår-kløving (-»verie), ord-kløjving, f.; 
(af tplya, 9: i 3 Dele), tre-deling (del. 


i tre). 

Frilstomiff, hår- eller ord-kløvende; tre- 
ledet, treleds. 

Frilemma, tre-klemme (at bli klemt fra 
tre sider), tre-val(g) (at måtte vælge et 
av tre), van-råd, knipe. Jfr. Dilemma; 

orlegenhed. 

Trille (Top at lege med H, tril', m. Jfr. 
Kop (Legetøi). 8 

Trille, at, trille(ar) (trulle), krinte(ar), trinte 
ar) e, e (sv. ralla); jfr. ral', m., 
rund Ru ; (om Taarer), hagle(ar), 
hægle(ar). Jfr. Rulle. 

Trille (ital. trillo), tone-hvirvel? -kværvel? 
tone-, 9: læte-) (jfr. t. trillen, im 

eiſe bewegen, >: ,bvirvle", *kværve 


zineien *uille, f., trille-bår (-båre), f. 
Paa . føre, trille, ar. 
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Trilling, trinling, m. (trilling). | 

Srille, se Trille (trillo). 

Yrilsgi, tre-het, tre-tal (tal av tre), tre- 
fåldighet, tre-enighet. 

Frimekfter, tre måneder, fjærding-år. 

Frimeter, ”seks-fotet (-føt'), jambe-vers; 
tre-måler el. tremåler-værs. H. P. S. 
Jfr. Jambe. 

Yrimle (,faldbe omlfulb?*), *trinte, *tumle, 
”dætte i kol, ”stupe, *drive" stad, "sige 
ned, *sige i kol, "fare i kol, *kolle seg. 
Jfr. Omtulb. 

Yrimørfismus, jfr. tri-skap (2: med tre- 
fåldig skapning; *skap ær == »figure, 
skikkelse). 

Trin, stegii”), n., fe'(e)t, n. (op-steg, i, 
Lm.; nedsteg?). 

Srind, krint, rund-laten; fyldig, triveleg, 
Stræ'k(e), *for, "diger, *tjuk'-fallen. 

Frindt om, rundt om, *kring-om. 

Trine, uk (-dde) og |(træ[d] — tro' — 
tra'e”), trø (-dde). 

Yrinitariere, tre-enighets-mæn el. -ved- 
kænnere? (2: -»bekjenderee), t.-troende. 

Vrinitet, trehet, trefåldighet. 

Frinemi , tre-leds, tre-fåld, tre-delt. Meyer. 

Tris, tone-stykke for tre *gagn (9: red- 
skaper, »instrumentere), altså vel tre- 
spil, tre-sang, tri-ljod, Lm. 

Tripartit, tre-delt, %rin'; tri-klejvd. 

Gripartitlon, tre-deling, trinning, f. Jfr. 
Triſektion og Trikotomi. 

Triple, se Tripip)el. 

Yriplere, tre-fålde?, trenne el. *trinne? (i 
likhet med *tvinne to el. tvenne tråder 
sammen), >: forboble. 

Øriplicere, ingive tredje inlæg, svare på 
den saksektes andre inlæg. Jfr. Duplil. 

Triplicitet, tre-fåldighet. 

Triplit, tredje inlæg (fra klagerens side, 
svar på tiltaltes »duplike). Se Duplik. 
Triplitat, tredje utgave, tredje gentagelse 
(2: tredje likelydende »eksemplare av 

samme brev el. brevskap). 

Triplum, trefåld, tre ganger så meget. 
In triplo, i tre utgaver el. gentagelser 
(avskrifter, »exemplare); tri-fæld, *tri- 
falda(d), >: tredobbelt. Som adv. tri- 
fældt, >: 8 Ganger. 

Aripode, Tripus, »trefote. Jfr. Lrefob. 

Trippe, trippe(ar), kippe (-te), *dalle *dalte, 
*dilte, *daldre, dille(ar), dalke, *dilke, 
dulte, *hultre, ”knabbe, hy (-dde), hypje 
(ar), "bekle, *jabbe, *labbe, *lakke (9: 

aa let; sv. lacka), *pilte (B.B.), *laupe 
bort, i kring, 1. ærend). Jfr. tæpe (-te), 
tøtte(y, - €), tølte(y, ar), >: træbe let og 
varfomt, gaa fom paa Lærerne. Vrip- 
t kg an år, vala) 
pip)el, €, tre- ig. fr. Trip: 
då? Hyller J rip 


Trilling — Trives. 


Frippel-Ukiance, treman(d)s-»forbunde; 
tremans-lag? tremagts-forbund (H.P.S), 
-samlag el. -lag? 

Frippel-Talt, tre-ledet tone-mål, ulik 

k 


takt. 

Trippelſe (Murftendmel til Polering, 
stripsl, n. 

Frirem, tre-rad-året skip, tre-ro- (el. me) 
lags skip? 

Frifeltiøn, tre-deling. Jfr. Tripartition 

Frifelter, tre-deler (redskap). 

Frifpermifl, med tre fre-korn. 

Frift, uglad, *stur(en), "sur, surseende, *r- 
gal, sørgelig, sorg-given, -"fal', *turg- 
sam, tung (i hugen), tung-sindig, træ 
(å)ig, merk, grå, skyet; ode, edslig, 
stille, tomt (sted), trau(d)sam. 

Frifykabifl, tre-stavelses. 

Frit(Hjeisme, eg. tre-gudelære el. o 
(tro på tre guder el. på tre guddommer 
i treenigheten). 

FrittHjeift, tre-gud-troende, tre-guds-dyrker? 

Fritt: holde Y. med, hålde »skridtr; 
steg med. 

Triumf, sejers-»toge, -fæst, -glæde, seer 
salighet; s.s-jubel, -jubling (H.P.5) 
FYrinmf-Bue, Port, -Boøgu, sejers-bu 
osv. GFriumfer feire, hålde sejers-fræster, 
festlig-hålde (sine) sejere. 

Frinmfator, sejer-herren (når talen ær om 
sejersfæst, om »triumfe). ; 
Frinmfere, hålde sejers-fæst; være sejer 
salig, sejerjuble (H. P.S.), vær ly, 
kaut, *heje (rope hejt1), *skrie, *skrje, 
*krie. T. sver Fienbder, seire, få over 
bånd. Jfr. Juble og Qovere. ; 
Friumpvir, tre- man. Ifr. Decembit, 

Duumvir. 

FTrinmvirat (Forening af Tre), tremanskap! 
tremans-lag, -styre, -råd, -vælde (2: 90 
gjering ved Tre). Jfr. Decems, Duum-virat 

Frivelig (feb), triveleg, *tidig, f. € om 
fisk, som kommer i den beste tid; (frifl 

big), triveleg, *kvi(d)og (av * 
ug), rund; (fjøbrig, frøbig, om 
*frau(d)ig, håldig(o), vel bålda(d); (18 
Trær), *frøj; (om Gted), triveleg, trivsket: 

Friveligheb, trevskap(i), m., (sjæld 
— m., båld(o), f. (sv. bull). 5 
Xrivelje. Mangel pan ., utrivskap. 

Trivelſe trivn f., trevna!(i', m., trevska ” 
m., trivsle, f. (trivd, f., trift, f. CL 
trifnadr; sv. trefnad; ( 
trevna', trevskap, audn, f., hære, n. br" 
ming(e), m. 

Trives (vore, Tomme fig), telastli), 10% 
(ar), moftere” tronast (gl. » prösst); 
(Uykkes om Kreaturene), kome seg: 
dast(e) uå vel paa et Sted, one, 1 

er, hyllast, trivast, treje seg: | 
(-de og te). Gi. n. una Jfr. gotsk 
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Trivialitet — Troldsmør. 


vEnEn, være glab. 


raistitet, lavhet (låghet), hverdaglighet, 
hverdags-snak, h.-tanke (H. D.), vesal- 
dom. Lm. T., bræbende, sjæle-slitt. 
H. D. Jfr. Zrivtal (:el) og Plathed. 

Trivialnavn, hvermans-navn (på f. fen 
vækst), bygde-n. (norske n., i Norge, mots. 
i vitenskapen); »artse-n. Jfr. Genus. 

Frivialffole, eg. tre-vejs el. tre-lærdoms- 
skole; lægre latinskole, >: underklasserne 
i en latinskole. 

Friviel, -vial, ring(e), lav (*låg), hver- 

«dagslig, dagligdags, forslit, ej, 

; dags-daglig. H. P.S. 
Jfr. og 


3 
ilvinm, eg. tre-lærdommen el. de tre 
vejer (til teologien, nemlig mål, sti'l- og 
tænke-lære). Jfr. Filologi Qatin), Retorik, 
Dialektik. Jfr. og Kvabrivium. T., o 
== kors 
Tra, en (Tante, Mening), *tru, f.y trunad, 
m.; (Troftab, WErligheb), *tru, *truskap ; 
(Tillid til En), *tru; (Religion), tru. 
If T., *utru, *måfå-t., vantru, f. 
ammel Folketro, *påtru. Q god T., 
*i god tru. Q Troen faft, tru, "truande, 
*trofast. Min Tro, mi(n) san(t), >: 
ved min Qelgen (sankt). Sv. min sann. 
Jfr. sant Ola), sante Per. Jfr. jag) san; 
nej(,) san. Jfr. ja(,) gu, nå gu, 0: ja 
ved Gud. Jfr. og aamæn». 
Tro, *tru; (oprigtig, ærlig), *tru, *truen 


av at adr før fandt), *tru om 


(være vis paa, modſ. tvivle om 
*ru; (have Tilid til), *tru. Faa til at 
t., *in-tælje 

Trold)S (t. roſ (8), hær-gods. 


Freds (t. Troy), trås? (tra), n., tråskap, 
m., kjæpne, f. %Yil %., (gjære) "på 
trås”; * tværke, "til mejns. byd e, 
setje op naserne, gjære seg kro 

Å bjode. el. give vondt, »være tå. 
$. før, at, fore(y) alt det. 
Teste (være gjenfiribig), tråsse, ar (trase), 
sterre imot(ee), *gjøne, gjære seg grøn el. 
kyndog; gjøre Tjæt el. udhold. Mobft.), 
(ben overlegne Fiende“), jfr. 
rd >: flræbe imod. 

Trsdfig, tråssog | trassig), *trå, *tråkal, 

*hard-sæt'(e), *h.-lynd (gl. n. hardlyndr), 
*h.-stadig, kyndo (-dig), *kjæppen, 
9mejnen, sterren(ee , ra'm, ”r.-bejt, *rist- 
heg (jfr. Rjæphøi), *forbarka', «rangevis, 

k (sv. tredsk), ttvær-for (jfr. Stiv: 

fin, *ubyden. (jfr. Martig); jo Dyr), 

rækseleg, av ”krækse, >: Iroget Øren. 
Jfr. er Stivfindig. 

—— ed, "tråskap, m., kjæpne, f., kyndog- 

skap, m. (gl. n. kyndugr, trobflg). 
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»Han oner ikkje her -Trøende (faft i Troen), "truande. Staa 


., være truande; jfr. "være sætande, 
v. sælt på, fvære te tru. Han æ kje 
te ra Han = "kje gr * 
ikkje søt ane. Jfr. Gftervettelig, 
—— 

ar aft (hengiven), *tru, *trufast. 
Trofafthed, *truskap. 

Trofce(er), se Tropæler). 

Troglydyt, hule-bo el. -boer (Molb.) (jfr. 
nordbo, landbo), hule-mænneske. Til 
dette -bo, -boer Svarer i * -bu, m., bue, 
m., byg" , mMm, -*lænding, 


-væring ; -folk. Jfr. — Strandboer, 
Sydbo. 


Trohjertig (,uforftilt, aabenhjertig“; „i 
nyere Tid optaget efter det tydſte treus 
de, , Molb.), *tru-værdog, *truen, 

*vel-tænkt, "særleg, ende-fram, 9: 
uforbeholben i fine |tringer ; *bejn- 
svaren. 

Trotar (trois quarts, 2: å, treægget bul 
Raal tir at tappe Batterfottige me), 

appe-n 

Tro ere (:quere), ytte *tuske. 

Trolle, se Traakle. 

Frokæ, för-tung? (ikke bak-tung som jam- 


ben) el. én-to? (motsat en-t6, 2: en 
jambe). P. S.: nedganger el. nedfot. 
Jfr. Jambe. 


Trold, trol”, n., bejand, n. %. (el. Djævel), 
tra'm, m. (træm; gl. n. tramr); (arrigt 
æ.), ejter-påse(o), ejter-blåse, f., *sinne- 
påse; (fvinbeligt), *trol-kjærring. Jfr. 
øtuntoinde. Ulf Trolde —* ẽtroſjot. 
f T. forfulgt, trol'-ælt(e). Um Sted, 
hver ar fin Gang, trol'-gjængt, 


Adj 
Zroldbær, tro trol-bær. Jfr. Bær. 
Sroldbam, *trolskap, m., troldom, m., 
gan(d), m., forgerelse. 'Stittelfe, fom 
er paalsmmen ved T., trol-ham, m. 
Bet T. bevirke, trolle(ar). »Trolle op 
mn storme. 
«ralde se Trille. 
Trotbeltittelfe, trolskap, n. (ikke m., som 


x **. annet AV 

4 Ne, gan(d fluge, f. 

Tro Pr pr -g f.«dræ"p, n. 

Arold pi se Aøftetræ. Jfr. Hjortetorn. 

Trold ufter gjøre, trolle, ar, *kaste 
runer. 

Troldlvinbe, *trol-kjærri Jfr der. 


Froldlvinden8 Nat, trol”- at", m 
Sroldbmand, *trol-man, t.«kal. 
mefter. 
Trolbpat, trol-ty, n. 
Froldfmør, draug-spy,n. (en hurtigborende 
flimagtig Bart), trol-kjærring-smer, nm. 
(Nostoc), pukesskjet —— m. 
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Trolig (værd at.tro), *truande; (fandiyn- 
no), , truleg, »Slikt er ikkje truandee 

* * trut”, , tralege; jfr Zroftad, met. 

US earope -Djom, -blome, 

ma —— -bal”, slåtte-b., knap"- 


Trulovad, >: 
orlo 


bd Sammentætn.), 
Mk. "fæstar-gåve, e, 
>De; gingo i festome, 


raide *utra; (upaalibelig, om 38, Beir: 
u 


lig), 

Pi eerulle), ko'k-stok, m. (>: 
l , ful, m., åker-r,, vælte, f. 
(Sv. vælt, m.). T. pas Saltelovn, 

trombel (trombe, u), m 


AYrsmie (Aner), rulle(ar). 

Tromme, tromme(u), f. (trombe, u). 

Trsmme, at, tromme, u (ar). 

Zrammelag, shvirvel, tromme-slåt', 
(i Suften), *duste-tromme, *lyd-t. 

FTrommeflager (KXambour), tromme-slagar, m. 

Trommeſtot, tromme-kolv, om. 

Tromm Tee (Dpblæfelfe å Indbvold.”), 

e, f. 

Zeompet (fort Lur), tu't, m., FJ m., 
lu'r (Arigstrompet), hær-lar. H. D. 
J FR blære, tute. Dv. tuting, f. 

Trampeter, *tom-skolt, *tosk. Jfr. Tosfe, 


Sronarving, 53 Friks-"arvtakar. 
Trone (Kon (kongs-)stol, højsæte. 
Trane, at geo), en opbhøiet og herftende 
tiltng"), Jf. byde, (de) i inta(ge), by- 
stilling. * 


m., 


ar Å råd., Trone i * vorte, 

e 

Yranfølge, (*riks-Jarvefolge, riks-arvegang, 
—ã Jfr. Gute 28 flon. og 

Troufølger, (riks-Jefterman? Sriks-folgjar 


Frid pretendent bent (fan «fanbibat),  konge-æmne, 

Ibs.), tron-kræver. L. K. D. 

røy, flok, m., ho'p, m., skred f.; (Sel: 

følge (H. D.), følgje, n. (Lm.), 

lag, samlag (især av skue-spillere); hær- 
flok (Lm.), fylking (H. D.). Gu 
srdue, fylke (H. D.). golde T. med, 
*halde trop' mæ" (trop i * = trap(pe) 
og steg), halde følgje, y (»fylgjae, f., 
og »fylgjee, n.). 

Teope, eg. vending ;'vende-krins? (->kredse, 

t. Årei8), solhverv el. solhv.-punkt (H.P. 

s. ); uegentligt uttryk (ordlag), kunst- 
vending, utsekt ordlag 


Arsperne, vende-krinserse? Tro Trepicus eaneri, 
»krebsense v., krabbens v. T.eapricerni, 
sten-bukkens v. 


da se Tropæer. 
1. under el. mellem vende-krin- 


T. | Sroværdighed, *sanlejk 


Trolig — True. 


serne, i el. frå varm-lændet (Lm.), ie 
frå varme-bålken (Lm.). %. uegentl, 
billedlig. T. Laude, »dej varme landir. 
%. Boærter, vækster fra det hete (jord-) 
bælte Gael vende-kr.). Jfr. Sone. % 
Var, sol-år. H. P. S. foreslår solhværes- 
(land, vækster) el. bare sol-, altså sol- 

—— nen ) folk, m, hær, 
2 , Mmanskap, m. (n.), folk, n., B. 

Trovpekyrke, —8* Fædrel, å 

Tropus, se Trope 

ærøpæler), Tro æer, seger()-mærke (Lm.); 
sejerstegn (Molb.), -minner. 

Tros, , pak-g.; hær-g. 

Frosh endelte (eæren),. tros-kunne, f. 

m. ——A— (-ning)? Jf. 
tjenbelfe 

Zros bforvandt, tros-fælle, samtroende (ens, 
min)? 

Troſtab, tru, f. Med %., *trufast, trulege. 
Jfr. D igtigen. 

Front føfte give, give (i) si tru. 
Troftyldig —— (trugen), *god-truen, 
in-t., 

Tro big: al %., % trumål, % tra 

måte (*i tru-måte). 

Froslærdbem, tru-mål. *. 

Trosſe (Toug), tråsse, 

Tros —* se ——ã— 

Troſt, trast (sønnenfjæls trost). GI. n 
prostr (Prastar). Sv. trast. Mk. målt. 

Trosvis (om Tougværk), mot solen, *un- 
søles, -sølt, (vjrang-søles. Jfr. Sabel: 
flaaet — som da skulde være = re 
seles. Trosvis faset —— 
skal efter Molb. være motsat »kabel- 
slåete, 5: tvunnet med solen, *retseles. 
Hos os vil de ikke kænne til denn 
motsætn. 

rot, trav, n. 

Trottoir, sfortoge, *fortåg, n., fot-sti Her 
gang-sti husene i i en gate). H. 
Jfr. Fortoug. 

Troubadsur, eg. 


ge 
Troupe (1. turba, flok), se Trop. 
—— — san, . 


eg 


Zrulbhjel, trogsle * — 


trussel, m.), truging, hot, Mord 
skræme, f., -ord, n. — 
—— — Presning), boting pt 
n. SV SJ ⸗ 
iffe væd for Xrolb el. Trugemaal, fr 
Gutten”. Asbj. ved 
True (love ondt), * ar (true; ( 


Dvufe! beige ruge; ( 





ve- rv ea - = ”  =- 


er= 
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f.); (varsle for), spøkje, -te (spøjkje, 
spejkje). »Det spekte etter dete, 9: bet 
truebe flærkt. »Det s. føre dete, 2: ber 
er are for bet. Jfr. —— spøkjen, 
arlig. True (afſtrekke), trøgte f. e. 

bunden. (T. ſtœrkt, uophørlig), *naud- 
truge. T. paa Livet, *om-sægje. T. 
med Boldfomhed, *bjode vondt. 

Gruen, truging, f. 

Truende (barft), *nyven. 

Truffen føle fig, kjænnast ved. 

Teng (,afiangt ad”), tåg(o), 2, (rang 


5433 n. trog. Sv. 

dy alt, knipe, f.; (libet), tryg- 
Gleh * .; (ſtort), AÄle(o), f., baune, f., 

slå”k(o), n. (slåg, slåk”, Oy. Sv. * slåk. 

Trumf (lat. triumphus), vælt, m. *Vælt- 
æs (*væltes-æs), *v.-fru. Kort, fom ille 
er T, u-vælt, m. „Som Adj. i Formen 
uvæltese. Mk. 'utenvælts og (at være) 
*i vælten. 

Srumfe, spille vælt(-kort?) ut el. spille % 
vælt; bruke store ord, tråsse (trasse), 3: 
> Gjøre Mobftanb”. 

Trunkud), astammee, bul, u”, *bol (lang o); 
krop, *bo'l (uten utlemmer) ; tærning (un- 

der en stolpe); fattig-blok; ( jerfon), mvolk, 

”kjejv, "staur, *slamp. Jfr. Tølper. 


Frunte (1. Træftub uden Grene; 2. Knold, 
gammelt ubrugel. Style ra), j jfr. stuv, 
— stomn, m., låg, f.; $knub, m., 

ub, m. 

Trup GSrueſp. ), se Trop. 

Tryg (uden Fare, el. fom tror fig uden F.), 
"ryg; *atterlet(i')-laus, "anke-laus, *otte- 
1, *sut-l.; *u-ræd, også *ful-buga', 
—— ”hughejl; knogenleded t), 
vere Ifte ganfle t., atterletsam(i"). 

uje ar t, tg Unfe fig før t., 
seg (»når han bærre trudde seg), 
tryggje seg. Jfr. stå, sitje "traust. *Tru 
g til = tru seg om, 2: tove, turde. 
Zryggere blive, Gyggjast. Trygt (Av), 
-laust 

Tryghed (Siferheb), trygd, f. (gl. n. trygd), 

tyggje, f. (og n.), trygheit; trygleik, 

se, otte-l., *sut-l.; ; % olig» 
bed), tere ej f., av "atterle'tlaus, 
9: rolig, ubetymeet; (Ro i i Sindet), god- 
hug, gm Jfr. godhugad, 3: trbg, ube: 


KE trygle(ar), truge(ar), — ge 
(ar, el. -tag”), naud-t., ny — 
vocoage *gnåle. bræke (e, ay * mase; 
e-gange (dv. kne-gang, m.), snugge, 
ar (sv. snugga, >: fnylte), mye ar). 
»Kigge og trygle om Roget hos fine 
boer”, *pryle bygda. Jfr. Dverbænge, 
Zigge idelig. 
ryglen, tigging, f., trygling, f., bræking(e), 


bræ'k, n. Dertil *bræken, *masen. Jfr. 
Naatræng enbe. 
Teyk, et ‚Gt trilfe), tryk”, m.; (Vlage) 
, £ rene): pr Trykte, fom i 
"met, ven T. prænt, m., 9: 
mort Skrift. op Fatiigt, trøst(y), m 
—— øve, truge(ar). Dv. *truging, 
mål. Jfr. vinge, True.  Uftryt, 
av-prænting, 


f. 

Trykte —* verste *trykke, *klæme, 
trøste, y (-e); (fom for Bryftet, >: ber 
fvære), Trykk; e (te), ”svære (-te). Dertil 
tryk, m., sværing, f., Bellemmelfe; jfr. 
Betlemme. »Det trykkjer føre bringae. 
(Betynge), *læsse (»*dæ' læste mege, 3: 
falt mig tungt; (presfe inbenfra), 
sprængje (-de); (tvinge), trængje (-de. 

jing, f.). (T. Bøger), ykke. 

forente jfr. Brente). Det tryfter 
foærer) ham, *det lig nedever( * hånom 

o) Trykte paa de ft) skuve 

uv og ar , skyve (skjøv). Østg. %. 

paa (legge gå ovenpaa), tyngje ned- 
øver el. på: (bfip e tung), sine (— sejn). 
»Det sin åte, bet trykker (bliver tungth. 
T. haardt, kreiste(ar); (t. ftærtt 
læggje åt. T. med Haanden (kr fe), 
kræmje (—mde), kræmte(ar). T. Prifen, 
a pr. Dv. nedslag, n. (i pris). 

Østg. Trykket, trængd; (belværet), Flæst 
*forlæst (jfr. Dverlæsjeft ). T. Øiarfed, 
over-fylt. 

Sryktefriheb, prænte-fridom, m. Lm. 

Frykten (,lade ubgaa ti %.%), *tryk, m 
»Kome på tryke, 3: sk. på prænte. MK. 
prænting, f. 

Tryktende (befværlig, fom Omftændigheb, 
Tilftand, Villaar), *tung, gangs tung- 
voren, plågsam (sv. plågsa um) , hard), 
læssal, *motgangsam. »De' vart motg. 
føre dejme. »Ej tung byr(d), »ejn t. 
farme, «t. skattar, t. tap, t. saknad, t. 
SOTg, t lagnade. (Kvalm, tung), kværve- 
leg, kjeven. T. Tider, trånge(o) tider. 

Try feri, prænte-hus (Lm.), -ståve(o), f. 
(Lm. » prænting, f. 


Trykniu kkjin klæming. 
3 * | —28 ebet å (org domstil % 
— add rtyftet, se 


klemmelſe. a laũ af * ——6 
T  ytnings-Kommitte, præntar-nævnd. Lm. 
Trylle, *trolle, *rune, ”fæsse(e). Jfr. Hege. 
Trylle i * ær , forvirre”, „forvilde“; 9, 
uforhege" = trolle. Trylle:, fom i 
Tryle:baand, :bril: i * trol'- og i norsk 
og svensk heller trol”-. Jfr. alv-, som i 
*alv-eld, *a.-gust, *a,-skåt. 
Tryllebunden, fjetra”, klomsa(u). Mk. 
tålen(o) og *mål-stålen, *mun-va- 
len, "mun-fatla? 
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Srykeførmular, galder. n., galdring (*gal- 


dre, >: hege). 

Frykekredd (Kred, hvor Tryllert anven» 
beå og virker”), trol'-krins?, trol'-ring, 
m. Jfr. Kreds. 


m . 
Tryllering, ob -ring, m. 
me, tryne, n. . n. ni), trant, m. 
(0), m., trutt, m. LA i Trynet 
(for at hindre Svinet i at robe), rane, 
m., knap”, m., — knæppe, n., 
ring, m. Bidiering (Brant) sver T., 
tryne-vidje, f., tryne-ved(i), m.  Gætte 
Frynetnap, knavre(ar), knæppe (-te), 
*nuvre, rsne(ar). »>Vrante grisene? 
Øra, tre, n.; (Træart), vedii”), m. (*bejo- 
kros-, ring-, trol-, ty-ved); (Træmaterie), 
Ytre, ved, i; (Nedſtab af .), tre (*banke-, 
hæspe-, silde-, slæde-tre) Mk. »ikkje 
læggje tvau tre i krose, 9: ille gjøre 
bet minbfte for”; »læggje seg millom 
bårk å vede, 2: blande fig i uvedlom: 
menbe Ting. T., noget blødt, fvamp- 
agtigt, jåkle(o)-ved(i), tenar(i”), m. (te- 
nal). %. med grov og tyl Barl, grov- 
bærkje, f. %T., haardt (,en Del af et T., 
fom bar haardere Bed end Træet ellers 
ar*), tenarti'), m. (tenal). T. med hvirv» 
ede, bølgeformige Marer, *runnet tre, 
*runnen ved. Jfr. *runni-rot (runne-rot, 
bjørk). Jfr. og *lunde, frir, *ripel *ja- 
(djar, *runne, m. Se JFlammet (Be). 
T., langt og fmalt, rane, m.; (lavt og 
froget el. vantrevent), tovre(u”), f.; krake, 
m., kranke, m., krækle, f, krag”, m. 
Østg. Jfr. Krat, Buſtads. Mk. krag'- 
skog, krampe-s, 95: Kratftov. T., lavt 
med bred Top, tuste, f., kage, m. Jfr. 
Buſt. T., lidet (ifær Løv:), buske, f., 
resleti), f. Jfr. brusk, m., 9: Ripnge af 
Straa el. [maa VBærter. T. med VBar- 
fen afflætfet, bårklejping(o), m., sav- 
løjpe, f. T., medbrudt af Vinden, vind- 
pare n., vind-fal", n., rot-vælte, f.; 
(nedbfalbet), låg, f. (fl. læg'er; gl. n. låg), 
læge(e), f., nedlåge(o). %ræer, ued- 
hugne (el. Top og Grene af X.), vedli), 
m. (*strang-, små-, snår-ved). T., op- 
ryltet med Mod, rot-vælte, f. (se Tr 
hanende, foi8 Bart 


å 
nedbrudt —); (fanenbe, er 


afflættet), ro't-løjping, m. T. fom fer 
tørres el. vantriveg. tur-øle, m. (ter-e,, 
t.-hale, m.). Jfr. ter-ele-skog, >: bi 
treven Sov. T., fom visner el. ras 
uer, faa Baren løsner, sur-tre, n. SÅ 
ledes *sur-tal”. At visne således heter 
søjr, m., bar-s. %., fom ille har Sist: 
ter, ejn-stø(d)ing, m. T., fom men har 
pug et Qøvet af, tang], n. (tangel, m.. 
+, Fom tjener til Grænbjemærte, mar 
ke-tre (m.-bjerk, -fure). ammelt 
i el. nær Gaardörummet, *tun-tre. 
Nedffaber af T., tre-rejde, m. Grå 
= Qanl af &, 


o (ka's), f., væle, m. Jfr. Dynge, 
Bunle, Masfe. Liden Nlynge af, 
busk, m., run", m. (runne, m.). »Hasle, 
klunger-, sælje-run”e. Dv. runne-mørk, 
>: Mart med mange Bufte. Krum: 
ger å Aarerne å T., tvær-ved(i), m. 
an-ved. ift i T., ljo'r, n. Stub d 
maa T. el. Buflvæyter, strat, m. Uv 
erlag af %., ure-skoning, m. Må T 
el. Trævært belægge, vede(i”). »*Ring- 
vedee, 2: banne Tagſticeg og Garla 
paa et Lag. Med Træ nagle, tre-søjme 
-de). At opbynge paa Marken Treer 
I at brænde, væle (-te), kasefar). 

Fræagtig, *treen, trena(d). %. blive Å 
haard; ftær!), trene(ar). 

Aræarbeide, tre-smide, n. 

Præart, "tre-slag. 

Sræbden, *tre-fot. 

Yræblof, stabbe, m., knub', m., kubbe, n. 
(kabbe), kumb, m. 

Fræbraud (inden å Kræ), in-råtefo), m+ 
in-røte. Asbj. 

Trœbro, tre-bru, f. 

Fræbul, bo'l (»bule), m., læg (trel). 

Frede Tleløre et OD), trige (— såg 
æde, 1. (gjøre , stige (— 
"trå (— tro — trae; » trod, tradet: 


op, neb), stige fram, op, ned; ( 


med tånom«, »Tøtte på fotene. 
Band, fen det gaar over Gtsen, xuige 
op-ever(y). Treæde, 2. (om 
Xraad i”), trælde): t. nål; (bringe På 
en Traad, træde Perler), træfde) vr 


Trædebræt — 


Jfr. t. op fisk, Træghed, Angue, fr f., trå-læte, n., læte(e), 


inf 2? hæspore. 
»hæn iſt paa en Vidie“. 

Trædebrat i 
00), f. 


f., 
Træbelad, se Træœdebret. 
Treœden, tre, n., atetding, f., trak”, n., 
*trakking. Jfr. Trampen. 

Trædetørn (Zraabtory), se 2Eltetørv. 
Frædff, *svikot (vfbigagtig, falfe*), *fu'l, 
*in-fu'l, "luren, *fu'l-kyndt, *snedig. 

Trædfihed, *føllhet, —** 

Traf, rå m, n., råk, n. he, råking, f., råknad, 
4 heve, n., hit”, »Ejt godt råme, 
at jeg T. Bane et T., *på ejn hit”, 

ejt råk, *på ejt ru's, *på slump. 
pr Slumpetr væ 

Fræffe, *råme, *råke (sv. råka; d. rage), 

høve (målet), —5 (0: tomme i Tale 
med), *hitte; (t. paa, møde), *hitte, "heve, 
*mete, åke på. Men jeg traffer nu 
de og oster di⸗ tilflut”. H. Ibs. 
(inbtræffe), hænde, 

er —* sig; opnage) *kome på, 
kome aver( y). Treeffe til (uventet), 
råke til, høve til slumpe til 

*hæppe (bet traf faa til, *det hevde så 

til); (føte fig), *svare til, svare seg (»"det 

svarar så tile; jfr. øie fig). rette 

Melsbien, *kome på noten. Maleren 

træffer godt, heve? råke? Det træffer, 

og Auden —, *her slæng en og 

a., som —. Treeffes (tr. fammen), fi fin- 

nast (2: faa hinanden i Lale), rå 

høvast, råmast, r. med. Held rap ai 
træffe, råknad, m., råking, f. Giter til 


te), 


at t., *ste-hændt; (vanftelig at t.), *mis- | €ræ 


leg. Sam (1, itte let) træffer, -*hov: 
vis'-h., mejn-h.; (fom laber fig t.) (faa 

el. faa), -*hev: vå-hev (fom lettelig aat 
feil), vand-høv, vanftelig at træffe. 
træffer godt, *vis'-: vis-hænd, her, 
-tøk. *Kaste vist, hogge vist. 

Fraæffende, *hovsam; (heldig til at t.), råk- 
sam; (ft. Fei år råkande (Andv 3 slå- 
ende. Heiſt træffende, *mejn-godt, 
rigtig tilpas, *mejnt. »Han kom så 
mejnt på dæ"e, 9: han traf bet faa nøt 
agtigt. Jfr. Frappant. 

Traffer (god, baarlig), råkar el. hittar el. 


Træfuing (t. Treffen), mindre slag (ældre 
dansk dræbning). „En T. er mere end 
ægtning og minbre end et Glag”. 
O; baske-tak, n., *nappe-tak, n. (H. 
Då Sv. nappstak. Jfr. Dytt, —88 
Stjærmpdiel ; Slag. 
Træfrugt, alde, f. Dertil alde- 
Gl. n. aldin, n. Dansk Olden (ekenet'). 
Trag, *tung, Wutidig, utilbøjellg, *la't, 
*træg”, doven, *trå, ”trau. Jfr. Treven. 


gard, m. 


, trøle, f. (strødee), 
Oo dv dd gitt 
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tre-hest, m., tremær, f. 

oe drag n. (J. hos 
H. ): ., fom — er sm 

ri Ki Sen Å jfr. Lighed fjærn, flygtig; 

Øy øfrembæve et T.*), forekomst; 
Roralteren), drag, tåt, m., hug-drag 

nn: (ondt), *il-tår”, tu-tåt. »D'er ejn 

låk t. i hånome(o). Mk. %store-t., fante- 

t.« Jfr. Stolthed, Glalteftreger. " Frat 

(Brund), strek. »Grunbfirøg ” . 

Pet. ar dg 

Vindens L. i —E— 

f., dråt, m., drætte, n.; jfr. 

at, Stol, Bæg, overdrag? drag, 

tjæld, klædsel: »klæ væggen, stolene? 

klæ" fjællet. B.B. Jfr. Betræt, Tapet. 

Jet — *i slag, *i ren, n. 21 ejt 

ejnaste rene. Med et enfelt T. drage, 
rykkje (-te), kippe (te nappe(ar). 

Frælar, tre-kjerald, m 

Frælbøile (paa Sarv el. Plov, at fæfte 
GStaglerne ved), tåge(o), m., tågar(o)- 
krok, m. Sv. * tuga, tugu. 

Trækfiſt, *Ayt-fsk? (jfr. Aytfugl), ”fær(d)- 
fisk, skrej-f.? (jfr. skrej-torsk), stim-, 
fær”-, strål-, stål-fisk? Mk. fiske-færd. 
fugle-færd. Se og Trælkfugl. 

Frækugl, flyt-(y-fogl, m., flytte-f. (H. 
D.; sv. flytt-fogel), *somar(u*-f. (2: 
„Fugl, fom man fun fer om Sommeren; 
Lrætfugl*); Tvårfagl, 2: „Trekfugl“. 
Mk. fuglefærd, f. 

Srætharmonita, drag-spil. JI L 

, ”dra(ge), tåge(0), 8 ; (lade, 

året * drasse, 


HR mæ”; ; (trænge 
* om But og Band), *drage. 
trælfer ved Døren, *ho lygter), 
Traælte fig fammen, krojpe seg 
| i op (-te), drage seg i hop, *laupe i 
å ng —88 må Svinde 
ind og Indſpinde, pot, ympe. 
til fig, "drage åt seg; jfr. tåge(o) åt 3; 
kippe til sig; (fuge, opfange), *drage 
væte). Teen faar t. fig, drage seg. 
fig tilbage (unbbrage fig), drage seg 
anda(a); (tetivere), båpe(0); | l, n. hopa. 
&. (hale) i møget, te(ghe P , hale (i, 
Hi); t. (flibe) paa, tåtte(ar). TT. lidt 
frema» (tær om 2æ8 opover Valte), 
Lkippe (dv. kipping); Gungfont, poden 
tommevis), tome (jfr. t o, ar); (raft 
el. plubfelig), jfr. Nappe, —X (fmaat), 
*dråtte ; (t. ub), *strække, rækkje, 0, 
ar), ttejgje (jfr. *strame, ”stride, *spænne, 
Yspane); ujævnt), or (»Hesten r. i 
bandete). ørt fra rette Blads, 
id og did (have ibelig i Qænbderne), 


ll *hand-d,, «dragse (om barm). T. 


870 
efter Oaaret (tvinge, brive affteb), top- 


lej'e GE om at leg het 7 stoppene). 
å Rangbrag, *drage ut, 
—* til Ads Og med en 


Krog el. age krake (-te), *krøkje; 
me Myie), * drage, ast mæ. T. 
lange Ra! Tangö Fjældene el. 
erme (om Styer), æse (-te). En slik 
sky kalles gang, m, *lang-æ., *lang- 
Gu Stuldrene, skyte på 
hær'anee), aksle seg 

i), skake 2 hærdarne. 
ge br el. horn 


—— 
T. Staal: 
. Trøien pan, 
en Berel, utstede 
- at give (J. 19: jfr. Krasfere, 
Eradfnt — J Weberiførretn.. galge) 
t, *bære op, *hæve, nl. på Ztæt: 
ft "ir. Qave. T. Boer, jfr. Gvulft. 
rættes med, åragast mæ". — 
*dragast, *nappast om, 
ræltes ", tr 
vi 








om nog 
kjast. 
GL n. togpn. Sm. Ui 


gn, —* id ing) fa £., haling, f. 
ætter (fom Sn; *dragar. 
veeteng i Liten, dråt', m., dråttar- 


ve kelpt (emner Rjøretøi 2 dekt, m., 
vedder drag-kiste. 


Fe ag Gøfler af Lader med Trær 
faaler), jfr. de lap —* * 


seede å An — *kab, , kjuke, 
, *tre-man, styving, m. Jfr. 
— Rlobrian. am = JR 
rækuing, tåging(o), f. (av tåge, 0, trælte, 

sætte), g, f., dragning, f. 
ster, m., dråt”, m., drætte, n., dræt! (. 


Da halng, f. Siltrætuing, åragelse?, 
after, drag-plåster, n. Lm. 
Få ebbet, hæve-sedde! (hævje-sætel, ee), 


>: QMnvidning, ubftedt KA en Gtibdfører, 

porefter ben Forhyredes Gfterladte I 

jemmet hæver hos Rederen noget af 
— —8 Maaned". Efter I L. 
, f., *skuve-s. 


gjorter, m. , a 
Brat, 1 (Slave), tre 

2. (Mrbeibdtval), slave, m, *træ'l; * 

Mebeiber 8. (Slab), træ'l, n., slæ'p, n., 

— — m., træling, f.; 

aard å ub), valk, m., træ'l, m. (sv. 





f., årag-|Ti 


Trækken — Trænge. 


* ril). Det at man gjør | fs — 
— Flid el. Gtræben efter Sm 
|, trælskap. m. 
ratek MEG Minder, Glegdr, tie; 
» n: 
zræibunden, *træl"-bunden. 

Zrælbam, *tældom. 

Zrælle (gaa i i angt, Mrbeide), *slave, 2* 
*bagle, *baske, *træle, ar (sr. 
he — med noget, ifær uben Fra 

pr trægle(e), ar. Dr. træglesum, > 
— 
mb, slite ejn ut, *sprængje. 

Trællen bo telleg, 


md, vr gjesmed, m., sjdr 
Aase Hr 

Treem tertale til vise Jubretninger, 
yed(i), m, trefang, n., trev. ha 
"In", væg-, hæs-ved. Jfr. lang., stut" 


ved. 
p|Tramatericn, veden(i'), oe tre, som 





Da rækkje, f. 





m. m.; (hær) 


— ; Zransport. Trænfoldat, feit, 
fi på 8 one -kører. 





p 
H.D. tilråder tog; men 
å vårt eld gle uten i mørkelsen & 
Acæn⸗ 





Fartøi, Baad), tressum, 3 
Træuge F trang, Memme; trænge ind 
Aa, lat Tryt paa), træ! —8 


ære, plage), *liggje om. 
er å 


(Å pare, ane he 


kg 
sa 
ra 

øt= 
Fi 
live in 


FA vie 





de, 





stonme på 


(med Bønner 


å "14 GG 14 97 


Øra 


sr å NNN JR 
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«Dej storma på ose. »Han stormar etter 
die. Dv. storm, m., *storming, 2: 
Dverhæng, Plage. fr. Dverhæng. T. 
nærmere ind paa (Cnibe, Femme), bejte 

«te), f. e. om at luve, krysse sig op. 
go lud å en Masfe, skjære. »Vatnet 
skjær seg ind under bakkene, »s. seg ut 
gjenom dæmningie. Faa HU at trænge 

d (Bæbdfle, Farve), *bejte (>: få til at 
bite, b. på). (Tysk bringen, bringenb 
ligger vel oftere til grun for det dansk- 
norske bruk av trænge og trængenbe, 
f.e. av , trængende Nød”). FVrænge til 
(tilteænge), ”trænge til el. om, *trænge 
(mat, svævn), ti(dJe til. »Han ti'er ikkje 
til nåkone. Jfr. Behøve. 

Trængende (fom behøver), *trængd, *tarval, 
tur(fjtog (turtig, tertig, y), *turvande, 
trængande; (førfegen), *naudig (*nedig). 

Siden bu ev fan nødig”. Asbj. T. ti 
at fibbe, van-såten (seten); (til Søvn), 
*sove-trængd. Kvile-træn krive- 
trængt. E. Begh. si t, *mejn- 
trængd, ”naud-komen. Ille t., u-trængd 
(»leve ut.«). 

Troængfel Fergbtp trangt Rum), trængd, 
f., (trængs), f. og , mindre 
—— el), trång(o), m., t.-røme, 

-rømd al grome (sstande til tr.- 

renser, per, ag eten), —— f.; (Rø), 
T. af Men» 


—— Asti or — gny, m. 
(gny, p., jfr. Dverhæng). 

Trcengt, *trængd. 

Fræsrm, tre-mak”, 


Fræpikler (Fugl, Picua), spætte, f., *tre-s,, 
tre-klak?, m knar) m., -klop”, —* 
f., 8* e), f.; —S 


-hakke, f., kak-spjet, n Ne AP 
Av &tre-pikkorne er grenspætten mest 
kænt. Se Halkeſpœtte. Sv. hakspett; t. 
Spe t, T., den forte, ved(ij-kur, m. 
(*vikkur”, -korre, vækur'), tre-k., tre- 
knar”, *svart-spætte. 

Læring, fuling, m. (Fr. Bg.), (Mfulas); 
fu'l-gro, f., fu'l-igel, m., luring, m. 

pave, m., sævje, f., svade, m. 

Jfr. S 


aræjaale, * resole, m., t.-lappe, m. Tro 
faaler i Gla, tre-gjænger, m . på. 


Fræftaft, med, forfynet, *tre-skjæft. 

Yrælle, tre-sko, m. 

Fræfte, tre-skjej(d), f. 

Træltud (Træ, opfpirende), renning (rønn—), 
M., trer, tejn, m. , ; "ung-t., *tej- 
nung, m., JR runne, m. 

zrefal t leien å — 9), tre-skur, m.? 


—— tester m., t.-bo"l, m,, træ 
læg" (Asbj. h kal , m.: »sælj e-k.« 
kværne-k., 


: fobretftaaenbe steen: ; | 


(paa el. å Jorden, liggende), fl 
læg'er (se Træ, nedfalbet); ub Top 
el. Ørene; fom &S. er hugget af), stran 
m., lo'm, m. T. el. Stump, blø 
for Bart, låste(o), f. (jfr. låste-bjørk). 
Ild af tørrede T., låste-eld (låsting, >: 
Bartflætning; "*låstad, afbarlet. T., 
entelt, fo m Bro over en Væl, cintre, 
n. (jfr. "klop, av 2—8 trær). T., VU 
vet, kløvning, en (Østg.). T., ben 
(Stang, Rjep), r ripel, m. %., raad —* 
el. gammel, ra op”, m. 
ſmcekker, rant, pA jr m. tet 
kere end Stang og tynbere end Stol”), 
slåte, f., rå (ro), f.; rælje, f., — 
f. (rækste), spire, f, råved (i ), *fløjterå, 


Træfvamp (Svamp paa T.), (bløbere), kny- 
ske, f.; (haarbere, hvid), knesk ke kjuke, 
*tre-sop”, kvite-knjosk, kniv-sop”, kjuke, f. 


Tret (udmattet), *trejt, *sink, *sinken (jfr. 
sinke, gjøre træt); fog iile bar faaet 
Qvile), *ukvild; (af Alderdom), ælde- 

mod. Lm. Meget t., *klår, tråta'(0), 

avtråta”, *utmase', *utarma', *mo(d 

kvit”; (tied), te, *kjejd. Meget t., 

å »så trøjt og mod som ejn mak'e. 
t., eseg( — 

—* — Jeik, trøjtlejk, m. 

Fratte, 'at, 1. kivast, *dejle, kjote(ar), 
"krangle, "bængle, kjækle, kjejkes (Asbj.), 

kår Å trætte Ce pfte »are), takast, 

e (— de), usæmjast (jfr. 

Rives: teniabed). — uafladelig, ejn- 

trætte, ej-kjægle (ikke ja) $a et 

at t. om, *ha noget u 
at trætte, "trætte-vi's. Minde noget ved 
Udpolben), i at trætte, *trætte til seg. 

Arætte (gjøre fræt), trøjte (>: an: 
—* e), arme ut, ”møde (-de), tjåke(ar), 
metan, røjne på. Jfr. Unftrænge, Ud: 
matte. Grætteb, "trejtne, trøjtast, 
tråte, o (ar). 

Frætte, en, kjæfting, f., bratte, f. E m 
præta), kiv, n., kav, n., kjav, D., 
mål, n., krangl, De kran , kj. 
ling, f, kjoting, f. Er het, bid , 
snærre, Ki (gl. snerra, — bi Mk 3 
n. T., idelig, trætting, f. T. im 
Perf., fom i Grunden er enige, vene. 


hak”, n., -gnag, n., >: Sennetrætte. Jfr. 
og Knurfifl. * hage ejkje(ar), krangle 
av. krångla). Ippe. Gjenftand 
or T., —e— n. IT. udholdende, 


*trætte-gast, -*bror. Sem gjerne upper 
T., *trætte-makar. 

Frætteljær, *trætte-kjær, -*fus, "trætte- 
sam (sv. tritsam); *”kjæklesam, *kivsam, 
ægle-sam, -sjuk; *ejkjen, kranglesam, 
*s-målog (gl. n. stmålugr). T. Øerfon, 


872 Trættekjærhed — Tue. 
Strætte-bror, krangle-fant, — *krangle-|%røffemel, fauske-mjel, n., 9: Støv etter 
ræorm. 


m., m., , mm. (gl. 

n. Påttr, sv. * tåt; jfr. Safe[r), Bjalt, 
Smaaplub); tår, n. (»lin-t., hampe-t.«); 
jfr. tære, n. (Smule, Trævh; tist, m. (dv. 
tistot, >: flifet, trævlet. T. i Ljød, 
træge(e), m.; (løreven, paa Xræ), tist, 
m. (og f.). Trævler, bløde (el. Klum: 
per), slinke, f. (sv. slinka, Glimværter) 
forte), tå's(o), n. $Qob el. Kreds a 

(f. €. ved Roben af et Træ), tægje, 
n. (av tåg, f.). Style med flærte 
slintre, f.; (Æ. af oppluffet Toug), si, n., 
drev(i), n. Sem har fiere, greve T. 
(Bært, Kjøb), stor-reseni). 

Yrævlie op, *tafse (dv. tafsing, f.), tufse, 
ar (dv. tufsing, f.), tæse (-te), tæl(je) (-dde) 
og tå (-dde) (dv. tæjing, tæing, tåiny), 
tæl(g)je (— tægde), ve op (jfr. "lin- 
skav, >: Gharpi), tåse(o, ar). »>Tæ ule. 
Dv. tæ(gj)ing, >: Dptrævling. Troævles 

p tufsast, tafsast; (blive flifet el. træv: 
let paa Dverflaben), tistast; (om Tøt), 
rakne (gl. n. rakna; jfr. rækkje op); 
tåsast (av tåse, 0). Det tåsast op, 9: 
optrævleg, forſlides (sv. * tosas) 

Trævlet (belt i Trævler), tågot; (lafet), 
tufsot.  Oyptrævlet, *tafsen, "tafsot. 
T. blive udenpaa, tistast, tufsast. T. 
Kjødfiylte, slintre, f.; (optrævlede Styk⸗ 
fer af Zøi), tave, m. Jfr. Bjørnen fil 
iffe andet end Taver og Tæger” (da han 
hadde åker i sameje med ræven). Asbi. 

Srævært, tre-værk, n., trefang, n., vede(i'), 
f. »*D'er godt om vedae (ve'u). Jfr. 

ar(d)-, utgar'-vede (-vuddu, -vuu, ·vu). 
dobbelt T. beftaaenbe, tvi-vedad(i”). 

Traffel (Lycoperdon tuber; t. riffel), 
jo'rd-sop”. O. V. 

2:98, se Træg. 

Trøite, trøje, f. (gl. n. treyja); (fb Bam), 
vampe, m., kofte(u'), f. Sv. * vampa. 
Jfr. Klade fig. Mk. trøje-æmne, n., 
o: Vøi til T.; -fikke, f., >: L.«Lomme: 
«fille, f., baarlig Z., -krage, m., sgrave:; 
-kvar(d)e, m., 5: Kantning paa en 

Zesiel å (pa: Troied.; fr. trois å 
vøledn a en Xrpted., . 

i Tærningfpil), (på) *slump. — 

Troſte (halvraabent Træ), fausk (gl. n. 
fauskr), m., fårk(o), m.; (Munb-fote, — 
hos Børn), fråsk(o), m. 

Vrøfte(8), at, *morkne; fauskast, >: blive 
forgnavet af Træorm. Jfr. Frønnes. 
Yrsftelav (Peltigera a ), alv-næver, 

f. (elva-, elv-, ol-næver). 


z 
Trøftet, *morken, *moren, *maren; "kaka, 
fausken, -skot (gl. n. morkinn, sv. mu 
). %. Træ, fausk, n. 


ken | 
, | Srøft (Lindring), *trest, m. (for tres; 


således og "trøstig, *trøsteleg for trøst 
osv. — efter Danft”), hugge, m. hp 


huga", "djærv, *mandomsam, 


hugga). Dv. '*huggast, blive trøftet; 
hugge 5: Lindring. . fig fil for 
fig Er fase Mod el. Kræfter til) morte 


gange længere. Jfr. Formaa, Ragit, 


Bove. 
Trøkig (modig), *ostig, -stog, *von-ful, 
*vonpsam; *hu'ghejl, hejlhuga osv; jfr. 


T 
—2 Gi hær-, hærmans-hue, he, 
-hat 


Yu: itn, i stykker, % sunder, *små, 4 
z vier. x k 
nba, jfr. Trompe 
Tubertier, knuter, »forhærdelsere (i hø 
gerne), tæring, «f.; hævelse, ut-vækst; 
vorte. . P. S. 
Tubertul⸗s, knutet, fal' av knuter, vonot. 
Tuberas, knutet, »knudrete, Sknarpot, 
knultrot. 
Tubuløg, rer-dannet. 


). | Cubus, ror; se-røT, skik(kjerte; skue-rer. 


H. P. S. Jfr. Kiktert. | 
Yad, ag) ma te EN strø, = B 

stråtr, Tap), >: fremflaaende Nør. | 
Tube, tute, ar, Ikte (— le't); (flrige, grøde 

hoit , tute(ar), våle(ar), yle; tjote (— taut) 

. »Den, som vil med vulvom ba, 
han må med u. ylec, Jfr. Skraale, $yle, 
Braale. | 

Tubehorn, tutar-horn, n. - Jfr. tøh Br > 
stut, m., 9: Fort Lur el. Trompet. | 
Yudefandbe, tute-kånne(o)? tånken == 
(dånkar, dankar; jfr. sv. stånks; OPE > 
tankard). t | 
Tuben, tuting, f., våling, f., å m Jf | 
Ovl(en). i 
Tudle, gro, f. (sv. groda; jfr. gi. t. krob): 
padde, f.; *mold-p. Se Skrubtudſe. 
Fubflraale, *stor-tute. I likhet med stor 
læ(gje), *stor-hauke, *storskrike. 
Yue, tuve, f. (tue, tuv”; tubbe), båt'(0), P- 


31 


Tugt — 


Dv. tuvot (tuvete), fulb af Tuer; tuve- 
mark, f., Jord, fulb af T. (også håt- 
tot, o); tuve(ar), fætte op i en Top, gjøre 
høi i Mid ten. 

Vugt, tukt, f. (gl. n. tuktan, n. s. Tudt, 
t Bud); (24 bigheb), ag, m., styr, n. 
(»halde st. på); Tæifrettesidning), skrub”, 
rd skjærring, f., skuring, hevling, *rej- 

(jfr. Gtjen, refselse, refsing, f.; 
* nad, ris, juling, f. ↄSrin tæ aldrig 
tukte. Jfr. "rette ættelfe. Mangel paa 
%., van-age, m., styrlejse, f., ustyrlighet. 
Uden Tugt, *agelaus, vil”. 

Vugte, *tukte (tykte) (gl. n. tykta); *skjærre 
etter, ”happe etter (jfr. Frstejetten 
Øskrubbe, ”høvle, *skure *klå (— k 
Prejst Brefse; tage, ”mykje, "bej F 
*jule (jfr. Banke og Prygle); (med Ris), 
*rise, *hy(d)e, ”ris-hy(d)e, *dængje (sv. 
dånga) (dv, rising? [til rise], hyding, f., 
dængsle, DE kjørre(ar) (0: flille, ftagge); 

øvjely), ar (eg. lindre, læge); 
å «te; eg. pynte); jule; 
„Maaſte af Begrebet 
tranrager. Også *ha(ve) åt: »Dej 
skulde havt åt bånom sine (nåkot)e. 
Gode barn tukte seg sjøl(v)«. Tugtet, 
åt hard, *aga(d). Jfr. Straffe og Srette: 
ætte. 

Fugtelfe, se Tugt og Straf. 

Iugtemefter, *tæmjar, *aga 

Fusthus anbidat, Ter. Sibngel; Noué, Li: 
bertiner. 

Tugtig, rejnfærdog (jfr. Sæbelig), *tuktog, 
sømeleg. 

Tumim, se Urin. 

Tumle, *ståke, *sværme; (løhe om i Fors 
virring), *fjamse, *kvi *kvingle, 
”skjle (-tle) (jfr. *fjamsen, skjåslen, 

: tumlende om), *vingle; (rave), tvingle 
(m; føle) *duske, dyse (jfr. dys, n., 


Reg og Stoi); (føle, fare 
fød — frem), *dejse (jfr. *det gjæk 
Bi ejn dejs, 5: bet gif paa Slump, 


—2 (vante om, affteb), tulle, ar 

»t. seg borte), *ville, v. seg, ”*vimre, 

åme (jfr. Blindthen); (vimfe fra Sted 
til anbet), *tvisle. T. fig (ſvinge, banfe), 
tulle seg, tunne seg; (jfr. Svæve om: 
Fring), sulle(ar) *balse *tulle, *tumle, 
svamrefar); (vælte fig), gny (gl. n. gnfa, 
trylle paa), *gnure Cliggje e og gnuree); 
(vælte ſig Jagge fig puré iben), tumme, 

ar (sv. blindt hen, fare 
å in vame rir Dmtumling, S'umpes 
æf, va'm, n.). Tumle om (falde, f. 
overende, vælte), tulle(ar), tumle, *trulle, 
trille, trinte; kante, .*rulle, valtre, ar 
(fnuble), vælte; duse; (forbilde fig Tang 
bort), ”ane, tænje (dv. ænji rope 
jane. %. fig I Leg og yklgheb, trase 
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*rasse, stime(ar). Jfr. Gværme, Føtte. 
z. en Hett, tunne(ar)?, tulle?, 3: ,fvinge, 
hvirvle, breie omkring”. FTumlende (om 
ſpœvende), *kvimsen; kvimsot. 
Tumlen (fnublende Gang), valtring, f. 
Tumlepladd, lejkar-vål'(0), m. Se Lege» 


pla 

Tumler, se Delfin; (fom løber om i Fors 
virring), skjåsle, f. 

FTumlefyge (Mtingfpge), tullesot, f., tunne- 
sykje; vills., dubbe-sykje, f. Jfr. Ring: 


fyge. 

Tumling, 1. (Omtumling), tulling, f., 
kant, n., tunning, f. 2. (lidet Bæger uden. 
906), tumling, m 

, |Tummel (Bevægelfe, snåv, m.: (Bevag., 
Krauifed) snuna(d), m., snuing, f.. 
snug*, m. (jfr. *snugge, 2: ordne; s8. 

pa bar travlit), skåv(o), n.; (for Bevæg., 
Stynding), åkave, m. (gl. n. &kafi), 
sjau, m., (0), n., *kros-dans:; (Jor: 
virring), *kvims, m., røre, f. (»det kom 
i kvimse); (Qurlumbei, Sfynbing), renne- 
drev(i'), n., -fåk(o), n.; (Omfvæven), 
kvingl, n.; (jfr. Omvæltning), vår(0), m.; 
(jfr. Optøter), ustyr, n. (0 H. D. 
opstyr, n.; (Støi, Opløb), rusk,n.:; (Støi, 
Travlhed j svarm, m., kav, n., kaving, 
fy andeving, f., dusk, n., tid, f. (»dej 
bålt slik ej tide ; >han gjorde slik &j t.«), 
stå'k, n., ba'l, n., as, 0, levan, n., styr, 
m. (n. » sjau, m.; (Trængfel, hvor en 
Mange Mfter er famlet), gny, m., ål- 
der(o), m. Gjfr. Støi og Lyftighed); (Uro, 
Rarm), svam'r, na svar, ma tumling, f., 
øverståde(y - 0), f. eg og, og Lyftig- 
he», stiming, f. Mag AE 

Tummelumifl, hoved-tullen (B. B. po Fhovud- 
tulla? (*hauetulla). 

Tumor, hævelse, *trute, m., hovenhet. 

Tumult, larm, —8X $sty'r, *opstyr, *sti, 
*sjau, *røre. Se Støi og Tummel. 

FTumnlinant, uro-stifter, urcligt hoved, 
folke-rejser (-vækker); vilstyring, storm- 


buk, *utange, m., ovrike, D., *utjo, n 
(okje . 
Anmultnariff, larmende, ustyrlig. Jfr. 
—— Å 
muin ug; av-taug. 
Tun', se Lon". JE Gaard. 


Tundra, is-mark då Gibir.), «slette, is-mose, 


vwgaris), makrel- 

størje(y), f. 

Jung, *tung (tyngre, tyngst, ikke tungare); 
(tryffenbe, betyngenbe, om Tilftand, Vil: 
fnar), "tung (st. byr(d), farm; skattar; 
tap, saknad, ned: lagna'e), "hard, *mot- 

gangsam; (ftær 35 tung (2slag, 
støjt, m., fal, n., svævn, m., rus, D, 
suk*, m.); (befværlig, anftrængenbe), tung 
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Trinſot, tæring, f., tærelse, n.; msne-sy- 


kje, f., mænelse. n. 
æyl (Toi af tvunbet Garn), tvinne, n. 
FYøift (n. f. og hol. Twiſt), uenighet, 


usam, D., usamnaꝰ, m., strid, m.; trætte, 
f. (jfr. Zrætte), kjav, n., kivsmål, n. (se 
Kiv), tvi-smide, n., u-samtykkje, n. (jfr. 
(MeningSftrid); (Difput), ordkast, n. (sv. 
ordkastning). %., tbelig, trætting, f. Jfr. 
Tvedragt, tenigped. 

Fvifte, *tvete. Topiſtes, ”takast, *ord-ka- 
stast, "kjave. Have meget at t. sm, 
ha noget ubyt”, >: uftiftet. 

Pviftepunkt, sak, f., trættemål, n.; strids- 
æmne. Gviftepunlter, kivsmål, n., mil- 
lom-stø(d)e, f. Dette er juft T—t, d'er 
det, som munkarne slåst om. 

Pviftig, uenig, *usams, *usamd, uforlikt. 

Fviftigheber, stridigheter, strid, m., trætte, 
f. Jfr. Menighed. 

Fvivl (Uvished; nm. f. Twimwel), tvil, f. 

.) ”tvilsmål, æve(e), m., sving, f., 

Hr f.; (Betæntninger), wæv-råd(e), f. 

Uden T., ævlaust. 

vile Na zweifeln), tvile, ar (og -te) (tvele), 
sæve (e, ar); også æve seg, ævast. GI. 
d. jæve; sv. jiifva. Det er ille at t. 
pan, d'er ikkje tvilande på det. Tviv⸗ 
lende, *tvilande, *tvilsam, *tvilen, *u-vis. 

Vvivllgs, *tvil-laus. 

Pvivlraadig, *tvi-rådog, *tvi'l-r., tvi”ksam, 
tvi-tykkjen, ftvi-tænkt, tvi-huga" (jfr. 
sv. tvehågsen), æven(e), ævsam (mk. 
æve, 23: tvivle), "ieven, *foreven, *van- 
oven, "tvilen, *uråd?. T. være, *tvile, 
velefar), tvike, ar (sv. tveka), heke(i), ar, 
vaneve seg. Perſon, fom let bliver t., 
velar, m. 

Fuiviraabighed, veling, f. 

TvivlSmaal, æving(e), f., tvil, f., *tvilsmål. 

Fvuivlfom (ufifter), tvilsam, *tvi-synt (gl. 
n. tvisøfnn; jfr. tvetbdig); *i tvilom. »Det 
var i tvilome. T. Sag, *tvilsmål. 

Tvær trå, "tråkal, *tvær, tvær-før (mob- 
villig, ſtivfindet), tvær-sæt” (vrangvikig), 
motviljog, jnen, mejn-spærren, *båg, 
*bægjen, *an(d)-øren, *trunken, *rang- 
lynd; (fort, afftumpet), *snuppeleg (jfr. 
But); (fort, ſtuds, om Gvar, Tultalg), 
*snuppot (jfr. fort for Qovebet); (mod: 
fræbenbe), *stratten (av *stratte, firæbe 

- mob, gjøre Modfi.), *stærten (jfr. *stær- 
ren og stirren, >: ftribig; *stærre, ſtride 
imob); (vrang), *(v)rang, rang-voren, an- 
sam; (brangvillig, uvillig), tirren(i"); 
(uvillig til at bjælpe), *u-bejnog, u-*led- 
sam(i), Jfr. Stribig, Uvillig, Mobftræs 

dende, Trodfig. T. af Natur, *rang- 
kyndt. . paa Grund af oudt Lune, 
"rang-melt. Meget t., "mejn-båg. 

Mære, tirre, tirrast(i'). T. gjøre fig, 


Tvyinsot — Tværside. 


tværke, ar.  %., egenfindig Peri, jr 
Tværdriver. 


Fværbaand (næ i Baad), rångfo), £; & 
rænger. Gil. n. röng. 

Tyærben (,et Slags Feil å Fødderne par 
en Heft”), *rvær-bejn. | 

FTvær Joel, *tvær-tre; (i en Slede), her 
ning(y), m., horne, f., flaute, f., f.-stek; 
m., tvær-flaute, f., flæ-stok”, m.: Lua 
ber et Tag), hane-bjælke, m., beiefi 
m. (B. B.); (fort, unber Laget; jfr. hme 
bjælke), vagl-ås, m. (for høns); vagl, m. (2) 
(T. mell. Sangvæggene i dt Hus, 
vægg. i en Nøgftue), beteli), m., slind, f. 
(slindr), krone, f., rand, f. (jfr. Jfr) 

Tværbriver (eg. „Skib, fom feiler flet og 
derfor af Sinden drives ned i La”; hv 
efter ,en egenfinbig, ſtivſindet Perfor”, 
*rrejst, m. (jfr. Stopper); ter, m. (jf. 
Tirre); *tvær-blejg, -buk", m, - 
-drivar, m., -kjælke, m., -kro'k, -nava, 
m., -plog, m., «tre, n.; tråing, m., "ut 
buk, trå-navar: ve'r (Bæbder), bækre, e 
(Væder), *mejn-kro'k; an(dlørje, f., i 
(djøre, f.; kjejk, m., kjejke-pås, m, 
strat”, m., stut, m., plug”, m., (vet 2. 
T. af Kvindfølk, trå-blåse, -kjæks. 

Svære, tvåre, o, f. (tvåru, o, tvurn, tn, 


— 


toro). Isl. bv akk. prön. Sv. * 
tvara, tvöru, Jir. Kjcerneſtat 
(tværel, e). 


Tvære, tværre, at (ubtvære, mænge Bastt 
og Vørt), røre ut (i en væske), tulle, 

x *tville. ; — ** 
værfure å Ager, tvær-få"r(o 

Fed hei se Fraabfer. 

Tværgade, fmal, *vejte, f., småg(o) n 

r. Gyde. 

FTværhaand, tvær-hand, f., levd, f. (jf. 
$aandbred). En T. bred, Aorde bred 

Tuærhed (Stivfind), tråskap, m., ranglak 
*tværke, f. 


Tværhug (at afbugge el. færde Trwer bell 
tvejt, f. 


IG ' 
Tværhugge (tilbugge Tømmerfokke i Er 
berne), kolle(ar), kolhågge(o), 
Jfr. Kanthugge. 
Tocerkaut ( Endeflade), tvære, f. Sv. trin. 
Tvuærlinie, tvære, f., tværstrekf), = 
»Kome på tværae, 9: $. tvært, 
Siden. 
Tværmaal, tvær-mål n. I — 
fmitlig), tværmålt? Tocermaalei finde; 
tvær-måle ? 
Tværnagle (Kile at fæfte med, fom i Bog: 
azel), splint, f., lun-stikke, f., spott b 
værs: han G på tvært, "tært, på 
tværke. Vværsever, tvært øver. »Ro | 
t. &. fjordene. sf; 
e, tvære, f.; (Tværfjæl; Endeffel i 
Kiſte el. Kasſe), gavl, m. | 
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Tyærslag — Tykke. 


FTyværflaa (over Dør, Bord;  Nevle, Træ- 
Hampe*), åke(o), m. (åkje), nårve(o), m. 
(narve; sv. * nara, nar), slå, f., *lab- 

bank (jfr. sv. banke: Tværflaa), båkår, 

m. led 2. forfyne, nårve(o) 

Fyærfnit (fom paa Enden af en StoX, 
tvær-håg*(0), n., t.-skur(d) m. Dv. 
tværhåggen(o), 3: tvært afhugget. Jfr. 
But, Afftumpet. 

Tverftribe i Træ, rikke, f., rir, m. Rikke- 
fjøl, -skaft, rir-s., >: Skaft af flammet 
Lræ; rir-rot; rir-vaksen. T. paa Bandet 
ved et Bindtaſt, spång(o), f. Jfr. spængje 
(-de), >: gjøre *spænger paa Bandet. 

Tv ibet, tvær-gårot, -rikka(d); *ringot, 
runnen (sr. vede, i”), rikke- (r.-ved, -bjørk, 
-fjøl); gjor(d)ot, rikkot (»ejn r. kate). 

Toeerftytte, se Tværflaa. T. mel. Slag: 
ferue og Ploven, jfr. Gammel. 

FTværfæl, *tvi-sæk? (3: med botn i bægge 
ender og åpning midt på). 

FVvært (belt igjennem), *tvært, *snupt, 
Stvær- (28. av- bråten, o, tvær-bråten, 0). 
T. aftlippet, *tvær-klipt; (t. afflaaren), 
tvær-skåren(o); (t. liggenbe Lag), tvær- 
lag, n.; (t. opftigenbe), *tvær-brat. Mk. 
%tværbakkje (>: tvært opftigende VBatte); 
t.-bu (Øjenbo); t.-dal (Sibebal), t.-djup 
(i n. tvær-djupt, mots. "ut-grunt), Tvær: 
byb; t.-ælv (Bielv); t.-fjæl”; t.-fjord (Sides 
fjorb); t.-gard (Tværgjærbe); t.-hammel 
(Qammel å en Vlov); *tværke (ftræbe 
imod); *tvær-kro'k (tvær Srumning); 
*t.-lag (Hylde; Bund, Tværplabe); t.- 
362. m. (Tværfabel, Kvindeſ.); t.-sprang 
(Airfpring); t.-stre kli”); t-styg (nenneffe: 

p); t-tre; t.-tynnast (indſvinde plubfelta); 
t.-væ"g, -stig (Korsvei); t.-ved (Krum: 
ninger inbvendig i Zræ). 

Fværtræ, *tvær-tre, n.: (noget, fom er til 
Qinber), mejn-spærre, f., mejn-spi'k, f. (ii). 

Tværvæg, tvær-væg', m. T. i et Hus, 
røjste, n., røjsting, f., gavl, m. (gl. n. 
gafl, sv. gafvel). Jfr. Lag. Gu af de 
tørte Stolte øverft i Tværvæg, røjste- 
(røste-)kabbe, m., snej(d)-kubbe, m., 
bjorlad-stok', m. Tværvægd averſte 
Stok, "kråke, røjste-k., ogauk. Tvyvær: 
vægs Bindeſtok (neberfte Stol i ben til: 
fpibfebe Tværvag, fom berører begge 
raftestokke; jfr. Stol, samhald, mn, 
raft-lu'k, m., raftal, m., rejste-mo'r 
(røste-). 

Fværvogen (Ara), jfr. Vreden. 

Fvyæt, tvåt', m., *tvåing, f., ”tvætting, f. 

Fyætning, se Lvæt. 

FTvætte, "två (— tvo — tvæget, e), tvætte, 
”tvage. Jfr. Bafte. 

Ly til, ”talke) til (f. 

i, flugti); søkje (dokter). 


fi 
Tyyde ſt. deuten), tyde (-de), *tyde ut, ut- 7 


t 
e. *t. sengi, skogen, Ty 
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tyde, *”læggje ut. T. paa (have Qent. 
til), peke hen til, *være aa 0 på, Ort. 
på. Jfr. Antybe, Hentyde til. 

Tydelig, skjønleg (sky—), skjelviseleg, også 
skjeleg(i'), klår, *grej; tydeleg (men *tyd- 
leg ær behagelig, byggelig; livlig, fors 
nøielig). »Horte det så skjeler (ski—) 
»skjelege«), »*højrde de lydte. Som 
aler tydelig, *grej-mælt, "*g.-talande, 
*som talar grejt (gl. n. greidmælt). 

Tydfke Ord bruge, "tyske. 

Tydftker, *tysk (ejn), tyskar. 

yende (Folk, Qusfoll, lat. familia), lyd, 
m. (pifær Børn og Tjenere“), husfolk, 
”tenare, høske(y”), n. 

Fyendbe-løn, -værelfe, *tenar-løn, -”ståve. 

Tyfon (i Kina), hvirvel-storm. Aftenbl. 
Jfr. Qvirvelftorm. 

Tyfus, nerve-feber. 

Tyge-Brahes-Dag, jfr. refse-dag (>: ull: 
felig, ubyggelig Dag), u-dag, m., 2: „en 
ubpggelig, forfærbelig Dag, f. &. med 

orm*. 


Tyage, tyggje (— tåg', 0; også taug” — 
tågge', tåggje'), "kaule: (gnave, æbe), 
”%Knarve. Mk, tyggje fraud, mo, >: tygge 
Stum. T. langſomt (ligeſom brøvtygge), 
tgurme, tafse(ar), tamse, ar (dv. tafsing, 
f.); (langfomt og med Mie), motle(u”), 
Sgjejvle (gl. n. geifla); (med Befvær), 
*tærpe; (med børlig Lyd), *knaske:; 
(plump, tage Munben for fuld), *mumpe. 

+ Drøv, jorte (nord i landet *urte, 
Pyrte, førte), tyggje op-atte(r). 

Tygning, tyggjing, f.; (Munbfuld), tugge, 
f. (sv. tugga). »Take alt i ej tugger, 
2: paa en Sang. 

Tyl (fyldig, brøt), tjuk" (kjuk”, , meft al 
minbdelig*), træ'k(e), *før, "diger, "svær; 
(at, — fom Ager), tjuk, tet(ee); (om 

uften), koven; (om Melk), tjuk, laupi; 
(tlobfet), boltot, u; (haard, om Masje), 
stin' (f. e. graut), mots. lin"; (but), *lomog, 
*lomogsleg, *lubben; (tl — el. bred — 
af en brøt Paaklædning), *vampen (jfr. 
Klæde); (tykſtyet: Ruft), *tung, "tjuk 
(mots. klår), *tung-skyad. T., wmoget, 
ejukleg; (altfor t.), "lytetjuk. T. i 
Kinderne, tjuk-slægen(e). T. Ved (Stolle), 
tjuk-ved(i), m. tylte Lag, "tjukt. 
* Perſon, kult, m., tjukkas? tykkert; 
(Mand, tjukken, m.; (Svinde), tjukka, f. 

, tund Figur, rul”, m. Mk. furk, 
turk, svålk, o, sug”, svægge. Jfr. Karl, 
tl; Perſon, Tykſak, Tytlert. T. (tyk⸗ 
kere) blive, *tjukne(ar), træ"kne(ar), 
trækast(e), digrast; (om Melf), Aaupe, 

jukne, ”digne. 

enden, *diger-enden. 

Tylpaaret, juk-hærd, *luven, lufsen. 
yffe i Suften (tyk Luft), kave, m., gjerme 
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Tage, væggjelus, f., -trol, 
FTaæger paa Dyr (Ko⸗lus), vejter, n. 
Zægt, bytte, hær-fang; (WVeyelbrift), såd- 
skifte, n., skifte-bru D., sæd-skifte 
(dansk: Dmbrift, SUftebrift). Jfr. Vexel⸗ 


brift. 

Foagtelvæg (fremmedt Kvaæg, fom optages) 
ræ'k-slde(e), n., laupar-fe, n. Jfr. ræxsta- 
bikkje og laupar-b. 

Yaætte (lægge Tag paa), tækkje (— takte). 
Tekket med helt fammenhængende Tag 
(om Bygning, fom beftaar af flere Dele), 
*samtakt. 

FTaælttegilbe, *tækkje-dugnad. 

Faættelig, *tækkjeleg, tåkkeleg, o (jfr. 
Utættel., tåkke-laus), *tæk", *tyd', *tyd- 
leg, "man-tyd'; *"dåmleg, *fjælg, fjælgs- 
leg, *gild, gjæveleg, hamleg, *net"; ve'n 
(væn), vensleg ; "snå"'|, *snild ; godlidande, 
lov-snikjen; vorsleg(oo, »vordslege »?4); 
(behagelig), *fyseleg (fysen, fys); (artig, 
behagel.), *koseleg (jfr. Øehagelig); (net), 
*knipper (jfr. nipper), *kneten; (om Hus, 
Sted), hyggjeleg, byggjesam. %T.iRLæng- 
ben, lang-tækkjeleg (ikke *brå-vakker). 
T. gjøre, svepe till, ar). %. Bæfen, 
tåkke(o), f., tækkje, n., man-tækkje, n. 
Gu t. Dugling, *ejn suild ungdom. 
FTaætteligen, *tækt, tækkjelege. 

Taættelighe», tåkke(o), f., tåk'(o), m., 
tækkje, n., tædeik, fjælge, f.; tyde, f. 

dskap, m. T. i Manbfolld, Kvinded 
ine, manfolke-tække (H. D.), kvinne-t. 
(H. D.). Mk. dame-tække. Arendal. 
Til tåkke, tåk' mærk tåkkeløjse, f. 
Katie (behage), *tækkjast; (tage til Talte), 
-m 


Teening, tækkjing, f. 

Telge, tælle, *skjære ut, %. til Tælgje 
i * ær tilbugge. 

Teelgekniv, Tæletuiv (,ogfaa Lolekniv"), 
tål(0)-kniv, m. , Mange Steder Toletniv*. 

Telle, Tællegrever, TællelyS, se Lalg. 

Teœlle. tælje (— talde); (eftertælle), *rekne, 


*kanne; (optælle, f. Gr. ift), tine (-te). 
Heren tæller 10,000 Mand, ut-ger, 
sær på . . . man (t. zaͤhlt i. 

Fællelig, *tæljande. 


Foæller (modſ. Rævner), *tæljar? Jfr. Nov: 
ner (næmnar, e). 

Telling, "tæljing. 

Zæmme (gjøre tam), tæmje (— tamde), 
”spækkje (spækje) (-te), av *spak; (regjere), 
styre, *tvinge (lyst), *slekkje, *dejve, 
"stagge, *tagge, tukte, ar (jfr. Tugte). 
JTæmmet, *tamd, *tamen (ta'm). 
tan temmes, *tæmjande. 
man tæmmer, tæming, m. 

Tœmmelſe, tæmjing, f., ta'm, n., tukt, f. 
T., feilagtig, ufuldlømmen, u-tam, n. 
U-vane, m. 


Tæge — Tøære. 


n., dyr, n. |Tæmmer, tæmjar. 


Tænde (gjøre IId op), tænde (-te), tænde, 
ar (st. i, t. utie), *tandre, kvejkje (te); 
Sgjære op varme; *nøre, tøre(y), mx. 
Gel egentl. brændbe Tyre”). Jf. Yx 
tende. Ru be veilede op udi Tjeb". 
Fr. Bg. „Spike big Torec(y), og nø 
big”. H.Ibs. Mk. *tæpdring, kvejkjing, 
kvejksle, f., Dptænbelfe, Ant. 

FTænder vife, flækkje av tånnom(o); (fom 
Qunbe), *glise. Qand Ternder løke i 
Band, han siklar (etter). 

FTændeved, -fpaaner *tændvedl(i'), tændrer, 
kvejkje, n., kvejksl, f., nore, n., då 
kvende, n., sparte (n.?). Jfr. kveke 
flis, f., -spon, m., -stikke, f.; nere-Ér, 
-stikke, -ved, m. 

Toængfel (Quløre), tæksle, f. (tækle, diksl). 
Holl. dissel. Også *skar-eks. ØM 
hule el. tilbugge, tæksle (tækle, diksk). 

Jante, tænkje (-te), *hyggje (-de); (flutte, 
antage), tokke, ar (gl. n. bokka, >: br 
bømme), spå (-dde). »Eg spår, hm e 
komene. T. efter, "huge, *åt-huge. % 
ilde om, *ille(ar), il-tænkje ; jfr. il-tankljje 
m 


. =il-tru f. Som tænter, -"tænkt 
>Djup-, få-, snar. stut”-t.« Som t. Mari, 
* grej-tænkt. 


Foænltelig, *tænkjeleg, *tænkjande. 
Fæntemaade, *tank(jje-lag, *tsænkjemite, 
m.: *hug-fag (Lm.), >: Sinbelag. 
Toœnkning, tænkning, (uoftere”) tænkjing, 
f., tan(kjje (også = Gftertanke). 
Fænlom, *tænksam, *tænkt. »D'z kar, 
som æ tænkte. »Det var gut, som vart.” 
Tœppe (t. Teppich; gl. n. tepet; lat tape 
tum), tæpe, n., tjæld, n. (e), duk, = 
(Lm.), græ'n(e'), f., bleje, f.; (i Sammenl.) 
-*brejdsle (»å-, under, ærverfylbr. 
Jfr. Betrek. T., hængende (For:Tappe, 
orbæng), tjæld, n. (kjæld), fort, » 
m.), altså vel og bak-t.; fore-hæsg, 
n. (Lm.). T. (Senger), kvitel(i'), m 
tjæld, n., åklæde, n., åbrejde, f., å-brejds 
f, grænje, f.; (at ligge paa), kvitelli) 
under-brejdsle, bleje, f., tjæld, n. %: 
Over» (grovere), bråt(o)-kvitel (også bråk.) 
(finere), mjuk-k. T. af grøvt Toi, rugge 
(rogge), f. %., grovt (Gulvtæppe, 174 
f. (sv. rya); (Sengebætften med inbvaved 
fog el. Rop), rye, f. &. af fine 
imler, fillerye, f. T. af Laabdert 
Hind, *fæld, skin'-f. *s-bleje, sir 
rugge, f. Traad til Genget — 
garn, n. Bær til Teœpper . 
tjæld-væv(e -e), m., bleje-vær (bløjet.- 


om 
Dyr, fom |Tære (borttære; forbruge; aftræfte), tr 


ante, Gveb 


(-de), *tærse; *mæne (jfr. Skr 


ke(S). »Soli tæk te' m. e. (Gnave) 
OD ar. * Noen —*8 (gade 


Tide paa), tjå (-dde), tjåke(ar). 


vw "8 vs .ra 9 77 — — 


— Tærepenge — Toio. 


fik, D., tjåning, £ Jfr. Gvælte, Ud⸗ 
matt 

ærepenge, *tære-pengar. 

—— (n. (n. * targen), færte, tirre (terre). 


Taring Torntareltø, tæring, f.; (Forbrug), 
tæring. »Sætte t. efter næringe. T. 
Tænderne, tan pa t, n 
Terne, "tærne, f., enestjænte, «taus; 
(oftrfantet Plet paa Lpi*), rute, f. 
Tærnet (vævet med Ruber), ruta(d), spun- 
sa(d), *spunsot (jfr. Mube); (farpet i visfe 
Ruber), *rutot, tærnot. Tir. Rubet. 
erning, tærning, m. Gi. n. tenningr, 
Gr One ær do —— 
faen Eve el. l. ataaren tump*, 
ast, N. 
aner * n. (tavlor, fl.), 
tn. Mk. »tavlebord, 9: Spitlebor, 
ær, træskje (-sfk]te) (trøskje, y; truske; 
gå preskja), bærje, e (bær — barde). 
—2 — de Løfefte Korn ud af 
Kjærvene), *av-ækse (av "aks, Ar), *skjæd- 
de, *skrøfte. Jfr. Strøfterug. T. Nore 
net paany, efter at Halmen er fraftilt, 
tine (tinne, -te; 8* D. tina; sv. * tina), 


kjørne (ky-) (-te). Sv. körna. 
Foærftel, do”r(u”)-stok yr-s.), dørstok 
I. Lie); svil” (svidl, Jed træskald(e), m 


reskjil — træskel, €). Gi. n. bresköldr, 
pg Sv. tröskel. (Babfterfonen3), 
nketræ (0. V.). 


lo, låve, v) 
ne, træske-værk, n. Lm. 
eptele el, sflsl, træskje-stav, m., tust 


1, ' | 9 , 1å. 1 hd 
Bk pg mr tegl —ã— 
kaftet på T., mots. slag-vål. 
arter, , viræskjan Ftræskje-man, bærjar 
-fo 
Tærfletiden Og Terſtning foregaar), træ- 
rn f. (*træskning), barsmed(i'), m 
av 


an). 
— men ag (*træskning), *bær- 
jing, b ed(i”), m. Gi.n. barsmid, f., 
a2 Pantning, Slagemaal. 
Tærte (yngre fat. torta; boll. taart; fr. 


Tete or * —* (optrevte), tæ(gje) ) øde 
pg ul. Se Trævle. tæ(gj)ing 
——e Jfr. Pu; Ken 


at (faft, flærk, *træ 


— 

tregt); (Ager, Skov), uk”; —2 —8 
Det første ær mots. glesen, gresen, 1; 
det siste mots. *læk(e'), gjesen (gi—), 3: 
*u-tet. T. vørende, tet (tit, tjet), tjuk. 
T. ſammen, trångt(o). T. ved, tet at'- 
me(d). (GJ tætte Rælter el. Klyn nøer, 
Stet-vaksen, tet”, tjuk. T. bebygg 
bebset, etet-bygd; Stet-grændt; (t. Beja), 


0 Tøfl —2* 
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(t. fammenbhobet, boret), tjuk (ↄi tjukkaste 

ok ene); (t. fammenlagt), *tetlagd: 

Fe ment) tet-sæt”. VBlive t. (tæte 

), tjukne, ar, ”tetne (dv. tetning, f.). 

Er øre, tette(ar). *Digte ,er ben neder⸗ 
orm”. 


bife 
i Tone: aaret, Stet-hærd. 
'1Tæthed», 


træg'lejk, m., tjukt, f. 
Fætning, tetting, f. 
Totflnttet (tæt ops el. fammenftillet), *tet- 


ære (Fortætte), "tette, ar; (tilftoppe), tette, 


døtte(y). 
Zæve Gå 6), *ti'k, £., *b f., tære, f. 
Zevekat, * Pye Ikkje 
29, €n, se ig 
29, at (fmelte bort, om Sneen paa Jor: 
ben), *tåne, *tine, *bråne, je(ar); (tære 
paa GSneen), *tæse (-te); (bringe til at 
faa til at fmelte), teje, ar (teje, tæje), 
*bræ, *smælte (—e). %ø op, *tine 
(Øsg.). Føende Bind, tej-vind, m., 
ilb, faa Sneen fan tø (om 
Butt, Bind), tejleg. pet (fri for Sne; 
om SMarh, *teja(d), *”tåen, *tåna(d), 
tildjen. , Om Sneen felv "figes å 
Fopteja(d) el. avtejade. 
Føddel (titulus), tytel, m., kom(a), m 
(eg. komma), prik, m. 


Tøen (Sneené Dptøen), tejing, t. tøjr, m 
aske” skjør, å ka er jfr. gl. n. 


skædi, 9: aanfle skjødae. 
Også —8* oe, 7 .) . 
Tøffelregimente, kvinfolk-styre, kvinne- 
vælde. 


labbe(ar), lejste(ar.. T. 
ed, tel €, le Stolle. T. af 
a e fig Bort 1 med rm, jfr. Poe Å fo 
280 Gods), n., tyning, m. (tyras 
4 e, — S— ſcette iſtand; 
*ty (sostejn-t.«, ikke -sakar); (Smaafager, 
Nedflaber), %ty, Sgrejer, telor, f. pl., 
stel”, n., don, n., doning, f., *donskap. 
»D'er kvar sine telor like, 3: fom Eieren, 
aa hans Gienvele. (Reijetøi), føre, n., 
edføre, *ved ty, ftølor, *stel”, 
don, n., kjo'n, n.; (€tof), tøte, n., to, 
-æmne —— (med Qens 
å Nr damp), tonsd, mr” (jfr 
tjær af Lin og Qamp), tonad, m. 
(Bie —F tilvirke 37 F ——5 — 
æng), *ty, uty, n. e 
G G SA Modfætu. ĩ det, fom 
— res famme, fom Brodering, 
op pper, Fryndſer, tæ'l(e), n. r flet, 
uty, n.; (fvagt el. ubueligt), tå" KG 
Je Taver); (tyndt), —— — f (tgndt 
slør 


n. fær om T 


Wtjuk-sæt”, e; *trång(o)-sæt" (*tr.-stilt); Taie, *tojgje (-de), Per Å Ertl ' 


56 
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tejg, m., tøjgjing, f. Toies (flralte fig), 
tågne, o (sv. tågna), tejgjast. | 
gren n., skrap, n., ty, n., uty. Jfr. 
Taihus, tjæld-bud, f. (i brak ær *telte- 
bud, *telt-bur, n., *telthus). >»>Telte ær 
den. tyske form for *tjæld. 
Fyøile, "anm, m -; (gkort Lømme i et Bid- 


fel*), tygel, m. (fl. tyglar); gl. p. tygill. 
Uden Yøiler, taum-fri, -laus, >: tøilefri. 
år før lang Y., få for lang taumen. 

ive Nlappe Tøiler (Rømmer), *gi taum. 

Toile, at, tygle, ar; (fiyre ved T.), jfr. 

me, *tæmje, e. Som laber 
tøjme tøjmeleg. 

Tøiledlød, *agelaus, *styr-laus, "ust 
*galen, *rasande (0: afſindig). Z. fer 
ov-rike, n., ageløjse, f., —— og 
*ras(e)-basse, vilstyring, m. 

Tøiledløshed, — f., styrlojse, *ga- 
lenskap (gals 

Tøir, kjor d; aur ar) tor tjør, »tjodere). 

L nm. tødr. Sv. tjuder. Mk. *kjor- 
beite n.; -hæ"l, m. og -nab, m., 9: 
Stage at fæfte et T. med, Løirepæl; t.- 
spænnel, m. (-spænning), Vidiering i et 
T., Tøirehilde. 

Zøire more ar (stjodree); gl. n. tjödra. 
Føiftylte, -Mæbde, n. »Fore(y)-, hand-, 
tur-klædee. 

Løite, tyfse, f. (eg. tusse-kvinne); jfr. 
(stærkere ord) galne-heje, f., fla'k, n., 
flågs(o), n. Jfr. Tafte, Flane. 

Følper, stuv, m., staur, m., styving, m., 
svålk(o), m., *kjejv, *slamp, naut, n., 


”lurk, m.; også "hejmfed(n)ing. Jfr. 
x Brobian, 
ølperagtig, *nauten, grov, kjejveleg 
kjejven); i Talen), *grov-mynt. %. 


bfærd, naute-færd, f., kjejving, f. 

Følyeragtighed, grovskap, m., naute-færd, 
f., kjejving, f. pubebænbig Hd: 
færd”. 

FTømme, en, taum, m. Holde i T., tøjme 
(-de). Som holder fig felv i T., *tej- 
meleg. Jå Beherſte. 

Zømme, 1. (Iægge Tomme og Bidfel paa), 
tøjme, taum-kjøjre, bejsle (bæsle, bætle, 
bæksle); 2. (aftømme, t. ub, flyrte ub), 
tøme (-de), *slå ut. »Teme korn or ej 
tunnee. 2814 ut vatne'e. T. (Glas), 
*tøme. T. Brønd, Vaad, *ause. Tømt, 
også *or-drukken. 

FTømmelfe, -ning, teming, f. 
temsle, f. 

Tømmer, timber, n. (timmer, tymber). GI. n. 
timbr. Sv. timmer. Mk. timber-flåte(o), 
m., -fløjting, f., -fut, m. = -mærkjar, 
—— m., -hus, n., -lunne, m. (3: 

tabel), -man, -skog, m., -stok', m., 
-vælte, f. (2: ; Sted, hvor LZømmer fam: 


> njældnere” 


Tøieri — Tør. 


menlægges til Flytning ). Heb pr! | 
mer (vet an Bandet, såppe, o, f. 
(suppe). %. hefte fammen fil em Flande, 
såppe(o), ar. ubretning til at 
fame T. sftoffe) med i Glvene, ms 
(tækt; tejst). T. (⸗ſtotte) tilhugge, te. 
gje (-de) (1ægje), rødje, y (— rudde) 
Mk. røding (rying, reing), >. 
Tilbugning. 
TZømmerarbeide, timbring, f. 
Zømmerbile, — .telęxje· biei 
Tommerſlaade, liden, sloge, £. Jfr. sloge, 
ar, flaade Zømmer (-veb). 


fig | Tømmerfløder, *fosse-kar. 


Tømmergaffel, metd)e(i), m. (mada. mådl) 
meddrag(i), n. Sv. * mede, mæ. Dr- 
til * med-drage, brage parallele Linie 

Tømmermoænd i Hovedet (efter Fyh, 
kvejs, f., *ol-k. Jfr. Rus; Kaja 
jammer. 

Tømmerilæde, stetting(y) m., åråg(o), f. 
drætte, n., vage, f. Jfr. gl. n. vagr, 
fl. (til vög og vögur, Glæbde). 

Tømmerfiold Læugde, stokke-længd, f. 

Tømmerværtet el. Bæggene i en Dre» 
bygning, timbre, f., væygje-sall-en), bo 


ling(u), m 
Tømre, timbre, ar (tymbre). »Radt hm 
Skibe sig timrede. Fr. Bg. 


FTømkol(?) (Det af Heftefelen, af Hørt. 
taum-stol, m.), på hevre, y, n.). Jf. 
Manteftof. 

Tønde, tunne, f. (tynne, tønne) GL». 
tunna. Sv. tunna. (Sar af en Tondes 
Størrelfe), stråk'(0), m. (svåp , hm 

FTønde Land ær — 4 mål, altså %; 
av en hæktar, som ær 10 mål. 

Tøudegods (fom ever, Tran), tunne-goås, 
n. (ikke at forbytte med tung-gods, 1 
9: gfunge Barer i en Labning, f. & 


Tøndelad (at lægge Tønder paa), tuner 
stol? Jfr. Lad, 9: -stol, -bænk. Mk. tunnt- 
band, -botn, «kje(te)I, -kjær' (som tar I 
*tunne), -stav (3: øndeftaver), «tal, 8 
(Antal af Tønder). 

Zøndemaal (120 Potter), tunne, f.; tunn- 


Tønder (Tynder, Tendſtof), runder, =- (8 n. (gl. 
n. tundr; sv. tunder). Ifr. *tandre 
*tændre. Se ZTændeipaaner. Siden 
Kasfe at have %. i, *tunder-stok. 

Før, se Turde. 

Før (itte vaad; ogfaa, om Sne, let, [ø8,, 
tur (ter, tjur', kjur', kjør; gl. n par; 
sv. torr), *mjellen (miælien), — e 
(»m.-sne, tur'-s.«, mots. *kram s.); (I 
ret, indt., ubt.), kur"; (faftløs, mage), 
*tur, skrin (kjøt); (fortørret), vætelans; 
(ufmagelig, om Mad), mådven(o0). 
siden av el. for »ture vil i.* kanne bre- 
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Tørfisk — Tørst. 


kes ålvorsam, lej, lejsleg o. fl., som f. e. 

tør å Selſtab (libet unberholbende), tørt 

Arbeide (fjedbel., ubebag.), ben tørre 

Sandhed (alvorlige, folde), tør Spøg 

(med alvorlig Mine), le tørt (foldt), tør 

Mobtagelfe (folb, uvenlig). Jfr. tur- 

banne, ibelig banbe. Noget tør, *tur- 

fængd (tur-fingjen), *turleg, *turvoren. 

Lidt t. (halvtør) boken(oo); *skråen, 

skråna(d). Meget t. (gjennem), *knas- 

tur”. Jævnlig t., *tursam. Tørt Srænbde, 
tur'-ved(i), m.; (ft. $ø), tur-heøj (mots. 
rå-høj og såte-hej); (Rulbe meb t. Luft), 
tur«kalde, m.; (t. Mad), ”tur-mat, mots. 
skjej'-mat; (meget t. M.), tur-møjling, 

m. Tid med t. VBeir, tur-bålk(o); (t. 

Taage), tur-skådde(o), f., moe, m., musk, 

n., elrejk(y), solrøjk; (t. Beir), tur-ve'r, 

n.; (t. Berel, efter t.: troden W.), egen 

veksel, mots. »trasserete v. T. Jyber 

tørrebe jydſte Sild), tur-sild. Mk. tør 
ram, — ilffe Grog el. Pund), t. Qofte 

(at intet fpyttes op), tørre Qug (uben 

Saar el. Blod), t. Bind (tørrende B.), 

tur-. Paa bet Vørre, *pà tur" grun, 

på turre landet. Med tørre Yødder 

— turføttes; gl. n. turrfætis; (tør 

paa VFødberne), tur'fet', turskod'. ør 

paa Hænderne, tur-hændt. Med tørre 
$læder, tur'-klæd" (adj.). Tør i Grun- 
den (om Landſtab, Mark), tur-lændt (sv. 
torrlåndig), turlænde, n. (gl. n. purr- 
lendi). Grund, fom beftaar af tør 
Muld, ær *tur-myldt. Tør Å Munden, 
råkelaus; (t. i Øinene), tur-øjgd. »Halde 
seg t.c, afholde fig fra Graad. T. blive, 
tårne, o (tonne, todne), tusne, u (kjusne), 
turne, turke, turkast. »Det turkar op- 
attere (nemlig efter regn). Faa til at 
blive lidt tør, bekje (dv. bøkjing) 
Nyde noget Tørt uden Sul, tur'maule. 

306 Ftur-fisk, 

Førhed (Zørte), turk, m.; (ifær af fang: 
varig Blaft), hæse, f., hæsing (jfr. vår- 
hæse), Mk. hæse-vind. T. i Qalfen, 
terre, m. Formedelfi T. befværlig, 
tur”, turfængd (turfingjen). »>Tur ma'te. 
»Ej tur bygde. »Ejt turt be'le(i), = det 
var turfingje”, >: ba ber var libet af 
Melk el. Sulvarer. Af I. (el. Lørft) 
plages, turkast. 

Førte (tørt Veir), turke, f.: turk, m. (jfr. 
Xørveir), væteløjse, f.  %T., fom ind: 
træffer om Baaren, vår-hæse, f.; (, lang: 
var. fart Veir“), skje'n (skin), n., turk, 
m.; (annat, Hede af Solftin), skjen- 
ve'r (-»vedere), n.; (Jortørrelfe), turk, 

m. Af T. angreben, skjenen (ski-). 

For T. udfat, skje'n-næm(e). Bed lang» 


varig 2. indfvinde (Gras), skine (-skjejn). | 


»Grase' skjejn ave. 
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Gørteaar, turk-år, skje'n-år (ski-). 

Zørtlæde, tur'-klæ", n., plag*, n. T. „til 
at fafte om Skuldrene“, tjæld, et, J. 
"Moe. Jfr. Staftellæde. 

Førmad, *tur-mat. Jfr. og Tør. 

FTørmundet, *fastande. 

Jørn, støjt, m. 

Førne, *støjte på (f. e. ejn stejn), *terne. 

Førning, stejt, m.; (Kamp, Dyft), *teørning, 
f. ———— Ord. Holl. torn: Stød 
etc.e. 


Førraadden, tur'-råten(o). 

Førraaddenhed, tur'-råt(o), n. T. i Pote⸗ 
ter, tur-råt, æple-rå't. Lm. 

Førre, turke(ar), hæse (-te); jfr. Bindiørre. 
T. Klæderue, "få væta or klædom. T., 
være gunftig for Tørring, tærre, e (ar). 
Mk. tærre, f., Portion, fom tørre8 paa 
en Gang, = turke, f. Tærre, m., Tør: 
ting, 1. Beir, fom er gunitigt for Tør: 
ting: »fiske-, hej-, korm-t.«; 2. Indret⸗ 
ning til at tørre Korn paa, Zørring 
paa Tæppe. (Jfr. tusse, f.. = *turke- 
hælle, og tarre, m., 2: GJFjælebund at 
tørre Malt paa, *torn, f.). Tærreløjse, 
f., fugtigt Beir; tærres-dag (hejtærres- 
dag); tærre-turka(d), 2: tørret paa 
*tærre, >: paa Tæppe. Jfr. tusse-turka(d), 
5: tørret paa Jørreplabe, turke-hælle, f 
Førred (og fortørre8), tår'ne(o), turkast 
(op), hæse (-te), skjenast (ski-); (noget, 
libt), bokne (-nast), *badne (baden, 9: 
„ikke ganfle tør”), *verte boken, båsne 
(0). Om egentl. tørring siges gærne 
tonne, 2: torne, av tor (= tur). Før» 
re$ ind, tårme til(o); (frybe fammen), 
*skråne, *skrænast. (ørret før lidt, 
*van-turka(d). Gvagt t., *In'-turka”, 
*rå-t. (korn). T. ind (inbt.), *korpen. 

Førrehus, kjone, f., turk, m., turke-ståve 
(0), f. (terstugu, trø-stogo), t.-hus, n., 
mak(jJe, m. (mækje), ba(d)ståve, f., 
kjølne, f. (ky-; sv. kölna): f., Sv 
ria, sv. ”rya (finlanbff, ped . Rugfinnerne”). 
Jfr. Badftue. 

Førretind, turke-klut, m., turkar-k.; tufse, 
f. Jfr. Pjalt, Lap. * 

Førreloft, turke-loft, n. 

Førreovn af fade Stene el. Hæller (Malt: 
ovn), sån”(o), n. (sånd). Dv. *sån”-turke, 
2: tørre paa sån”. 

Førring, turk, m., tå(r)ning(o), f.; (Aftør: 
ring), turking, f. Bed T. ind frumpes, 
tår"ne(o) i hop (tonne, todne). Bed 
tilberede, turke(ar). 2T. fisk, høj, korne 
(før det males). Ved %. filberedet, tur”, 
mots. rå(fisk). 

Førkt (XTørhed i Qalfen"), tårre(o), m.; 
(Trang til at brilfe), tolrste (tosste, gl. 
n. borsti), m.; (Mangel paa Dritke), 
turk, m. (tørk, tyrk). Plaget af T. 
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stal tål), tofr , 
of tørtig) t D (tosstål), to(rystog 


T. el. VTørhed lide, 
. Jfr. gl. n. tor 
Stille 








e, € e); (bringe bjem), *torve; 
(med Gr tørv belægge, tilbætte), terve, y 
-de). Mude af T. (Grønfvær) spfpabdet, 
torve, f. (gl. n. torfa. Sv. torfva). Med 
Sørvbed, torv-bu(d), f.; torv-skjå,m. Mk. 
og torv-ejm, m., Damp af brændt T.; 
-gard, m., Gjærbe af Jorb el. T.; -krok 
== krok-raft (mot torvskred fra taket); 
: «lad, n. 5: T.⸗Stabel; -myr, f., 9: T.⸗ 
Mofe; -ån'(o), f. (tiden, da torv skæres); 
-rauk, m. (-røjk, n.), >: Iden T.:Stabel ; 
-røjk, m., og af brænbende T.; -spade, 
m. (også pælle, e [pele], jfr. fr. pelle, 
lat. pala); -stak”, m., >: for £.:Stabel ; 
-«ta'k, n.; -vål(0), m. (torvål, -hald [tor- 
vald] = torvvål, o); -våle(o), forfyne et 
Lag med *torvvålar. GI. n. torfvala. 
Aørveir, tur-ver, tur-bålk(o), m., *let-ver, 
væte-løjse, f. T. med Bind, let-vind, m. 
98 (,ung Pige, dog lun å Foragt og af 
Haan“), jfr. *førkje, y. Ferkje ær hun- 
kon til *furk, ,en tyl og fyldig Karl”: 
eg. pen til Stav el. Kjæp". i sv. 
* fork, 0: yngling, og fyrkja, >: flikka. 
Jfr. "lurk, ”svålk, *bængel, som alle 


Tørste — Uafhængig. 


tyder lang el. tyk stav, stang. "Tu 
har ikke den tilsætning av ringengt som 


>Tose i dansk-norsk (dansk), unduga 


upaa nogle Steder”.  Nordenfjæls æ 
taus bare "pike, som og heter — 
T. (Tjemeftepigrl. 


vækje og fæsje, e. 
f. 


taus, f. 
Å Tøfefsged (En, fom løber efter Pigerne') 
Jfr. %t.-dil, m. 


tause-fu't, m. 

Føkftetræ (Rhamnus frangula) 
se trol'-hæg”, 
hæg*", hundbær-hæg  Sch.), hand 
ved ulvved (»?4), *gu'l-ved. Jfr. Qjorte 

ti. 

Føve, 1. (nøle, bie en GStunb), *terre, 
tøle (-te), *vænte, "bie (»bidae, ar), drygk 
(-de), *loke, *hindre, sig til, gi 5 
efter (følget). s»Du må tøle litet ti: 
2. Tøve (være), se Baafe og Fiaſe. 

Tøyen, 
. Sa), 

i. SD); 


hæse-v. 
vætter, e. 


l. 


U⸗, *u-, *o-; jfr. ꝰmis-, *van-. U. brukes 
å sør-, c på nord-landet. *Mis-like, 
5: ille Mile; "van-prøvd, *vanfrejsta', >: 
uforføgt. 

Nadelig (jfr. sv. ofrels), vanbyrdig (mots. 
velbyrdig), Molb. (MU. Perſon), vanbyr- 
ding (sv. vanbörding). Almindel. i ældre 
d. og sv. H. D. % Herkomſt, van- 
byrd el. vanbyrdighet. H. D. 

tadftillelig, *u-skiljande (jfr. *skiljande, 
„ſom fan avftiles”). De ere m., jfr. 
»*dej hange ihop som humle-stylke el. 


»som ærtr halm. el. som »rotte og roves. 


Madfyurgt, *u-spuri. 
Naforudt (Abj.), *jamn, *samfæld, "ste, 
vedvarende. WM. (og tvrig, Adv.), *jamin)t, 


*samfæl't, i ejt standande, — 
(ikke dråpevis); ejn-, "mejn-, nan(d) si 
nau'-spørje; ejn-, ni'-, pan Je md lo) 
Si-regnt 
bvarendt, 
*som er inkje trå't(o) 
tr — Vg pe 
affabelig og Mopbhørlig. 
uafhoænbelig (fom itte fan afjendet) 
*u-fal, Wulatande: Efter fol? 
fan Pir — og *latande, >: » 
man fan afhbænbe". < 84: 
Nafhængig. pan (H. D.), fri pir 
selvvældig (H. D.), *sjel(vikdsnde: ep 
ubunden. Frels i % er fr upinbet 


Uafladelig — Ubegavet. 


Bære u., råldje seg (sjel). Jfr. Gelp: 
frændig. 
uafiade ig, ejn-, mejn-, nau(d), ni(d)-. 
au-kalle, nau-lejte, ni-lokke, ni-stire, 
tigge. Jr Hafbrubt (som till.o). Se 
phorlig. 
Uaffeelig (efter t. unabſehbar 7), uoverskue- 
lig, *endelaus. 
Nafvibende, *uvetande(i), uveteleg(i). »Han 
gjorde det meg uvetelege« (%bv.). 
Magtet (t. ungeadtet), y”) alt det, 
f. det, for alt det, at... (Lm.), alt 
det; øændå, om sn; *hvorvel, *om. 
»Om de var bærre skrap, så . ..< »Alt 
de knartede og hug, saa hjalp det ikkee 
(J. M.), eller »så meget de hug, så ...« 
(2: wuagtet be ofv.). »Om han va' ejn 
ång te' så stor, så ...< 
Nagtfom, *uhyggjen, u-veridjen(y), *van- 
* : lfægge Moærte 
Svanvarog, 


løs, Ligegyldig, Uopmerkſom. 

Magtfom ed, vanvare, m., vær(d)lejse(y), 
f., "gålejse, "gaumløjse. 

uaiminvelig jæld-fængd, *sjæld-synt, 
*få-synt, *uhojrd; (Ypperlig), *fram-ifrå, 
Put-ifrå ; jfr. make-laus. Jfr. Dverordent⸗ 
lig, Dvermaade. ; | 

Manbægtig, jfr. Undægtig. 

Manfægtet (uben Mleiligheb), upåtalt, ufor- 
tænkt (gere det el. det), snikke-laust; 
(Wbj.), *usnikka". 

Nangreben, jfr. Angride m. m. 

Manugret (Synd), jfr. u-"angra”, u-*træga”, 
e?, u-*agta”, u-ansa (>: usnset), u-vedgåt 
el. uvedkænt? Mk. og u-bet", botlaus. 
Jiz. Angre, Fortrybde. 

Maumelbf, uten at sige fra, uten varsel. 
Jfr. Anmelde, Melde. 

Manmobet, *ubeden, ubedt, *sjel(v)-mint, 
*sjøl-beden, *sjøl-kalla”, *sjel-viljande, 
friviljog, av sjølvom seg, u-nøjd. Jfr. 
Uminbdet. 

Manfeet, at, uænset, at. VU. (om 
jfr. u-”mæt, u-"gjæv, u-gild. 
(Anſe), Ninge. 

Manfelig (fom ille fer gobt ub), *usynleg, 

vænleg, uvændeleg, dåmlaus (mots. 
dåmleg); *ljot (ljotleg, ljotvoren), tvåge- 
leg(o), *pjuk (sv. * pjukig, pjåkig), sve 
lausli); *mis-manleg; lireleg (Fluntet ; 
hængslot (meb baarlig Holbning); naudar- 
fingjen (,usfel, meget liden”); (bværg: 
agtig), *tassen. U Mffe (el. Dyr) 
bytting, m., dværg, m., lurv, m., lurve, 
f. (eg. *fille, ,Pjalt”), lusp, m., tasse, 
m. tarv, m., ulk, m., *vardevle(y), n. 


Perfon), 
Anſeet 


Manftænbdig, *u-bjåleg, "udygdig, uhørden(y) 


(fukjuren), *uhevisk (gl. n. uhæverskr, 
0: „ſom mangler god Levemaade“), "ulik, 
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usedog, usomeleg; fæmleg (»for felm- 
leg?«), fåfængjeleg, ulateleg, "styg), 


stygge-, *nauten, naute-, "u- (u-levna”, i, 
5: wuanftænd. evnet). Stygge-færd, f., 
-snak?, n., naute-s., udygd, f. ig Grov, 
Plump, Ujfømmelig. NW. spføre fig, 
naute(ar). ' 

Nantaftelig, urerlig, fri (skud-fri), util- 
gængelig. Mk. hellig (om konge), 
ulastelig. 

Nauntaftet, se Nanfægtet. 

Uanvendelig, *ubrukande, ubrukelig, utjen- 
lig, u-*nyttande? *u-nytteleg, n-nøjteleg, 
*u-ny't, uduelig. 

Uanviſt (Negning), upåtegnet. 

Mappetitlig, ufyseleg, u-inbydende. 

Narfig, ”åbuen, åbåden(o), *grov, grov- 
kornet, *grovlagd, kyndog (dv. kyndog- 
skap), nase-vis, ubyden, u-fin, *”usedog, 
utåkkeleg(o), *utyen, uty(d), uvittig, 
uvetog(i), u-ærog, uvisleg. Mk. *kort, 
fkortsvaren, bejnsvaren, >: ,uforfigtig, 

u orig å år (Lm.) år 
aar, "år, n. (Lm. æl'-år; gl. n' 
hallæri), misvækst-år (i C misv Er, * 
>: Misvært), u-år, "avfals-år (”av-fal — 
Lab), grenår (ba Kornet iffe blir mo: 
bent). Til grøn- jfr. "gren-havre. 

Ubanet, *ubrøjt, *u-før (»uf. vægare, e); 
jfr. *brøjt", 2: ,brubt, rybbet (om Beik. 
Se Ufremfommelig. WM. Bei, u-væg(e), 
m., jfr. ulænde, f., urøde, n. (»orydee), 
uføre, f., u-brøjte, n. 

Ubarmbjertig, *hard, *h.-bar, "b.-fængd, 
*h.-hændt, *u-liven. Jfr. Uffaanfom. 

Ubaaren, *ubåren(o), *ufød. »Ejn skal 

. ikkje bæse ub. kalve. 

Ubebøelig (Can), u-*buande, u-"byggjande, 
ikje ibuande (jfr. *ibuar, Øeboer); "ulændt. 

Ubebøet, *ubygd, *aud, øde. U. Land, 
øjde-land, n.; (u. Stovmark), sjde-skog, 
m.; (u. Gteb), ejde-stad, m. 

Ubedragelig (fom ilfe bedrager), pålitelig, 
*tryg', sviklaus. 

Ubedælfet, "utakt, uten tak, bar, "bær", e; 
(uben Dæl), åpen(o); (uden Hat), bar- 
ho'det, "bær”-hovda” (bær”- el. bar-hau'a). 

Ubefaren (Bei), *u-faren. Mk. *u-gjængen, 
5: u-gåt. Ha nåkot, 0, ugjænget), >: 
ha noget igen at gå. 

Ubefolfet, *ubygd, *aud, øde. 

Nbefæugt, *ufængd, *usmitta”. 

Ubefælftet, *u-ste, *utryg, upålitelig; (By), 
uten værn, værnles (Molb.), forsvarsles, 
Sværje-laus; åpen. Jfr. Ma 

Nlbeføtet, uten ret, uten adkomst; (om Paa⸗ 
ftand, Klage), uten grun, ugrundet, grun- 
les, utidig. 

Ubegavet, "gåve-laus (jfr. Begavet, "gåre- 
ik), ævneles. H.D. Æmnelaus i * ær 
nblottet for Materiale”; men æmne, n., 
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> 
ær dog bl. a. = , Midler, Kræfter, An⸗ 
læg*. Mk. og åndles, ånds-fattig. Jfr. 
Vegavet, Talentful». 
tlbegravet, ujordet, *u-graven, ”ikje 
lagd (i. *nedgraven, i. *nedsæt'). 
Begrave. 

Ubegribelig. ufattelig (fate i * ikke = 
begribe), u-"skjønleg (sky-), uforståelig. 
Ubegrænbfet, grænseles, uendelig, *ende- 

laus. 
—8 arg, *il'; *kvæmlej(d) (-lej- 
djen, kvam-l.); hund-fængen, h.-sam, 
undsleg, hunde-, bikkje- (»ejn hunde- 
levnad[ ejt bikkje-vere), *lej, *lej'sam 
(Lm.); mishagelig (L. K. D.); motbyde- 
lig; *styg, *stygvoren; u- (som i u-smak), 


av- 


Jfr. 





*ufjælg, ufyseleg, *utæk', utækkelig, 
ufysen; u leg; uhugleg, ubhyggjeleg, 
uhamleg; *u-gjedsleg (ugjetleg; isl. 6geds- 


legr); fukjær, u-ly(t); *utriveleg (Sted, 
Tilſtand); utægleg, *uvælt, *vond (smak); 


Ubegravet — 


Ubeleilig. 


Jfr. Fuſter, Klodrian, Kludrer. U. Ver. 
(fom [et forvirre8), vingel, m. (vingl. n 
ær , Forvirring; Glumpetræef*). tr 
fig, staure(ar); jfr. Slodrian. 

Ubehændighed (flet Qaanblag), handles, 
.4 Utame, m. 

Ubehøvlet (t. ungebobelt 7), *grov, *gror 
mynt (9: grovmunbet), ufin, *kjeveeg, 
”kjejvsam, uten, rå, udannet Jf. 
Grov, Uhøflig, Uhøvift, Nartig. 

Ubefjendbt, ukænt, *u-kjænd, 
bægge = 1. fom ikke fjenber, 2. fox 
ilfe kjendes. Også ”trol-. Således *trol- 
fisk, >: ,ubeljendbt F. af befynderlg 
Skikkelſe“. Trol siges ellers i * om dyr, 
som avviker fra de mest kænte former, 
f. e. sjø-trol?, n., 5: ,unberligt Søyr; 
„ogſaa om andre Blødbyr i Søen", f. e 


tokne(00)-trol, >: Gjælleorm (Lernas 
ai, kros'-trol, 3: Ggſtjerne 
Asterias). 


(meget u.), u-sæl; (barſt, firam), *stæk-'Ubefjendtflab, *ukjændskap (til, av ord 


jen; (movbyd.), *lå'k (»1. smak, lufte); 
(fom man gruer for), *kvideleg, mykle- 
sam (om ZTilftanb); (fom vælfer he Le 
*j-bryneleg (jfr. ibrynast, >: grue for), ' 
”kviden, *kvidesam, *motskapt. UN. For⸗ 
nemmelfe, Folelſe, il'-tåkke(o), 
kald-t., k.-hjælm, m., utåkke. m.; (u. Fot: 
ventninger), kvild)e, f.; (u. Lyd), ulæte, 
5 


f.; (u. Smag), kjej,m, m. (jfr. 
Afſmag). . Ting, Dyr, M.ſte, lej- 
(djende, n.; Perſon), lej(djing, m.; 


(PBerf. el. Ling), lej(dje, f.: (Ting el. 
Lilftanb), ufyse, f., ufysne, f. 
Ubehagelighed, lej(d)e, n. ; (oftere) lej(d)else, 
i, lej(d)ende, leji(d)skap, m., lejdsæmd, 
1, (noget fom gjør misfornøiet), uhug- 
sad(d), m., uhyggje, n., uhyggjelse, n.; 
ufjælge, m. auge for U—r, *sæle- 
kjær; (fri for U.), *unagga", *uprætta", e, 


nikka”. 
— shjælpføm (efter t. unbe⸗ 
itlflid?), "hjælpe-laus, *van-hjælpen, 

hand-fallen, *nauten, "råd-laus, *råd- 
vil, *sejn-rådig, -*råd', *sejn-tænkt. Jfr. 
Klovfet, Forlegen, Forfagt, Upraktiſt. 

 Mbehjælpelighed, *stak(k)arsdom, *armods- 
dom, umansfærd, f., uhjælpsomhed (Fr. 
H.), *rådløjse, f. 

Nbehændig, *uhændig, *uhændt (uhendog), 
*handlaus, "dåmlaus (dv. dåmlæjse), *sålot 
(jfr. sål,n., Stymper), *stumpot, *stuve 
støjtsam, støjten, *ster, *ster-hændt (jfr. 
Stiv), tresot (-»ute), *tufsen, *uhag:; 
(ti Arbeide), *tung-fængd, tt -hænd() ; 
(plump, klodſet), ”kjejveleg, kjejven, 
kjejvsam (jfr. Seitet og Klodſet). MU. Ad⸗ 
fær», kjejving, f. U. Perſon, Urbeider 
tre-finger, -hæst, tre-hænding, m., ai 
m., -næve, m.; uhæmre, f., 


tres, m. 


,  Ubety 


laget ,fjenbe til noget". Dærimot Nbe⸗ 
tjendtftab med”, fordi man siger , vært 
bekjendt meb noget”). 
em, *avbragsleg (avbrigsleg), *u-fal- 
len (sv. fallen, 3: skicklig), *ufælleleg 
(ufælleg); *uhag, *uhagleg, *uheg, *ube- 
veleg, *u-kring, *ukvæm, *ulagleg, ulær- 
pelig, uskapleg, *uskikka”, u-kallet, utek- 
leg (av tøkleg, 2: befvem, god at tage 
til, *u-: *u-tid, f. (2: ubefvem Tid) 
u-land, n. (nl. for ærbfel, Opholdꝰ) 
tungvint (-vin, -vinna', -vind), usve'm, I 
(tung at bruke), *u-vejden, veta: 
»Ejn uhag sme' tæk er jr : 
æmne). Jfr. Jntonvenabel. (tung at 
haandtere), utvægen(e, otvejen, >: & 
uvaftet); (u. at Fomme tin), avbakleg (jfr. 
Utilgjængelig);- (om for fmaat, trangil 
*kjøn-klen. M. Gteb, av-hål(o), n.; jf. 
av-lrok, m.; (u. Tilftanb), u-vejdne, f 
Ubefvembhed, u-vejdne, f., u-oplagtb 
u-skikkethet. Jfr. ukvæmhet, u-berelig- 
ud ufallenhet og fl. Se Ubetven ag! 
mret, *tryg', hug-hejl, he , 
sorgfri, *sorglaus, *like glad, like syten. 
*uræd, u-*syten, u-"sytande; ankelats, 
Dærtil ankeløjse, ottt 


Ubelævet, *uråd*, *urejd”, *ikkje tenkt på 
fikkje bud' el. buen. Det var å 
*de(t) kom uvæntande, uvetelege. Jf: 
Uforberebt og Ubeleilig, Uberebt. 

Ubeteilig, *bå'g, *lej(d)sleg, *mejn, *mgr 
sleg, *mejnsam; (høift ub.), mejn-gire 
(-gjeven), *tvær; (meget ub.), tvær-bejn(t) 
adj. n.; tværlaga(d), *utilpas (Fr. 1.) 
utimelig (Fr. H.). Det falber mig kv 
det svarar ikkje så føre(y) meg. U.20 
el. Tilſt. utid, ør-kjøna, f. :*Kome ! 


ottelaus, sut'laus. 
løjse, sutlejse, f. 


u r 


id Voevm i 


Ubeleven — 


oa, 5: komme faa fent, at Tiden blir | 
for fort. 

Ubeleven, ikke *folke-vand, uten folkeskik ; 
d. * ufin, *grov, *uhevisk. Jfr. Ube- 
bøvlet. Jfr. og Artig, Beleven. 

Ubetæsfet, ulæsset? Jfr. tomrejpes, *ejn- 
tom. »Kjøjre ejntome sledene. Se De: 
[Lægfet. 

Ubelæf, "lite boklærd; jfr. *van-lærd, 9: 
lidet kyndig, ubannet”. Jfr. Beleſt. 
Ubemibdlet, uten *medel, m. el. formue 
(medel-laus ?), u-rik? *fatig, uformuende, 
ikke velstående, ikke *bufast. Jfr. Be: 

midlet. 

Ubemærfet, umærket, umærkelig, u-*tilgåd”. 
Se Bemaærle. Mk. smite seg av el. væk, 
5: fnige fig ub. bort, *stæle seg til el. 

. Jfr. Qemmelig, 


Ubenævnt (Perſ.; Tal), *namn-laus, u-namn- 


gjeven (-gi—). 
Ubereden (Qeft), *utamd, *vil, u-"reden? 
(reden, >: ip-, til-r., *tamd). VU. (om 


Merfon), gående, til fots, "gangar, *fotg., 
uten hest, ”hestlaus. Jfr. Bereden. 

Uberebt, *u-råd', u-*områd”. Jfr. *bakpå. 
»Hausten kom b. ose, 3: uventet. Jfr. 
Beredt, Forberedt (med u-?); Ubelavet. 

Uberedbvillig, u-"rejdog (jfr. *rejdog = 
tebebon), *uviljog (jfr. *viljog), *ubejnog, 
*tvær, "trå, "vrang. Mk. ug(jjærne. 

ilberegnelig (Ting), u-*reknande, u-utreg- 
nelig, uforutseelig; (Perſon eller Ting), 
uutgrunnelig, uransakelig, uutgransket. 

beregnet, ikke (el. u-) medregnet; *om- 
fram; ikke utregnet. 

berettiget, uten ret (til), uten adkomst, 
u. adgang (til). 

uberigtig , u-opgjort, 
bokført. 

Ubertet, ov-"fraud, f.? (0: ⸗Frodighed), ov- 
fruktbarhet; overflod, fylle. 

Uberygtet, *laste-laus (fri for Dabdel”), 
*ulastande?, *væl-låten (>: vel omtalt), 
u-"skjæmd? *væl-gjeten (jfr. *il'-gjeten, 
5: berygtet). 

Nberømmelig, u-*rosande (jfr. rosande, >: 
ro8værbig), *urosværdig, uhæderlig, ikkje 
*væl-låten. 

Uberømt, u-"navngjeten, *få-gj., navnles. 
Mk. namnlaus, >: ,fom ille har Ravn”. 

Uverøst, urørt, furøjvd; u-vedrørt, uom- 
talt 


ubefat, fri, ledig, åpen(o), u-"sæt, uop- 
tagen. »Åpet rome, 2: [ebig Plads. 
ped Fyused*, uset. 


u-avgjort; ikke 


2 
Ubeſeilet (2anb), uomsejlet? : (Skib), usigla? 
Ubefindig, "hug-brå(d), hugs-laus, "slumpen, 
*agelaus, ”ærelaus; *uvøren, ver(d)-laus 
(y); "framfus, *uspak? (forutsat i uspækt. 


f.), oaleg. *galen. Ub., bhenfynsløs 
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Perf., "agelejse, f., "galning, m., uve- 
ting(i), m., u-ver(d)e, f. (y), vil”-styring, 
m., øse-kop', m., -kolle, f. Jfr. Frem⸗ 
fufenbe, Bru8hoved, Galning, VBilbmand. 
u. handle, skjøjre(ar). befinbigen, 
”skjøjrlege. 

Ubefindighed, *agelojse, f., vil'-styr, n., 
værdlæjse(y). 

Ubefladiget, *hejlskapad, *hejl, *uskad, 
Fuskjæmd, u-*branka?, u-"vank, hejl-brigd 


Ubestigelig. 


o: friff), *hejl-hændt (>: wubeft. paa 
ænberne). Jfr. Beitadigelt). 
Ubeffaaren (Bog), u-skåren; (ulrænket), 


*uskad, ”skadelaus, "hejl, hejlsleg. Jfr. 
Fuldftændbig. 
Ubefteden, *byrg, *storbyrg (jfr. Stor: 
agtig), sjøl(v)skyldig (2: ,forbringsfulb*), 
*storvyrdig (2: ,inbbilbft”), stor-veren(y), 
*stor-tøk (også = rundhaandet), krav- 
stor, *vel-skyldog, *vel-værdog (-værog), 
*vønen, *forvønen. Jfr. Beiteden, For: 

dringsfuld; Storagtig, Selvgod. 
Ubeſtikket (Dommer), utilsat? (til sætte for 

»anesætte), ukallet, >: uten kal. gå 

Beſtikket (*sæt", ”insæt”, *tilset'); An⸗ 


fætte. 

Ubeffjæftiget, "ledig. Gaa ub., *slængje. 
fr. Drive. 

Ubeffrivelig, *uskildrande? (efter *skildre); 
jfr. usægjeleg, >: ufigelig), *makelaus, 
*utruleg, uomskrivelig. Lm. Se og 
Dverordbentlig. 

Ubeſtyttet (By, Sted), *Apen(o), bar, f. e. 
for vinden. Jfr. Beflytte. 

Ubefintføm, *råd-vil, rådlaus, *u-råd”, 
”sejn-rådig. Jfr. Beilutfom, Refolut. 

Ubeflægtet, *u-skyld, *u-vardande (uvarand, 
uvaland). 

Ubefmittet, *rejn, *u-smitta”, u-"fængd, 
u-*sulka”, uden plet (>: flæk). Fr. H. 
»Undfangelse uden plete. + Bandel, 
renliv el. -levned (H. D.s forslag). »Al- 
mindelig i ældre danske. Gi. n. hrejn- 
Af. Dertil renlivet og renlivsman. H. 
D. Jfr. Smitte(t). 

Ubeftandig, omskifteleg, *usto, ustadig, 
*ujamn, upålitelig, f*utryg", u-"litande 
(ikkje *på-l.), *lonot(u), *lone-fængjen, 
*flåsot, 0, *lone-god. Jfr. Bagelfindet; 
Deftandig- 

Ubeftemmelig, jfr. u-utfinnelig? u-utgrun- 
delig, wu-utregnelig, u-opgivelig, u-for- 
utseet, uransakelig, "u-grejelig, >: fom 
man abbrig fan faa Nede paa". Jfr. 


Deftemme. 

Ubeftemt (vallende), *hug-ril tvi-huga(d), 
tvi-rådog, *tvil-r., u-råd', *uste, *tvi- 
tænkt, *foreven (av *æve, e, tvivle). 
Ji. Uftadig; Utrolig. 

Ubeftigelig, ustigelig? utilgængelig, ukje- 


888 Ubestikkelig — Ubjergelig. 
Tf kjømd). uover- | Mbetybeli , ringhet, smålej øk, 
1" gt 3 — ag, fåg, n. — m., m., småtin pre m., —* små, D-, 
te - tin 
”mute. ig; mile . e. Æn mute-skj ær, —— Ar pe monle); ; er dren, 
* var fig ekte —— | Ein ten mone. VFere) dn mo 
ær" ⸗ sf, > V e 
? sk.« ' itfammen * en Å. * ubet. 


Ubeftribelig (Dmiofining), *ustoppeleg, 
—— (Om ; Gandhes), u-imotsigelig, 
sole-klar, — (Molb.). 

Ubefaret (Ørev), uten svar, usvaret? (for 
upåsvaret, av t svare på noget). 
Svarlaus i * ær = som blir svar skyldig. 

Ubefværet, u-"bryd', u-*tyngd (>: „ube⸗ 


tynget”). 
usetetelig, u-gengældelig, u-veder ig 
(Molb. o . ge veder] le) 
tgenlig? Jfr. Betale, Gjengjæl 
usedd dB, ikke tidsnok, for sent. 
betimelig, utimelig (Fr. H.), utilpas (Fr. 
H.); i urette tid, uti ig, utimelig. Molb., 


Olufs., All > sær b 
uoplagt). Jfr Jå *m —* (2: E binbertig), —* 
sam. Jfr. Ubeleilig. 


ubetinget, u-undgåelig, u-igenkallelig (for: 
bub), u-overvindelig, u-imotståelig, unæg- 
telig, uomstridelig, u-avskilad(i' Lm. 
(Uomgængelig ær t. unumgånglid). Mk. 
F u-eftergivelig (Jørbring), u-uteblivelig 
e. Jølge), u-overstigelig (Qinbring); 
—w* ubonhorlig (Nodvend.); ufra- 
vikelig, u-avviselig, aavægerelig ( (BIigd; 
u-omstetelig, usvikelig (Sanbheb) 
(kommen), grænseles? u-omgrænset, Met 
løselig (Titlib); (Magt), *sjel-gjeven, 
-*råden, -"rådande. Også vilkår-les el. 
-fri? Jfr. Beting. . 
betengeltg.  utvingelig? n 
vinge utvingelig u-tæmmelig, 
ustyrlig, Or kagande. Mk. vil", tu-tvinge” 
(eg. utæmmet), styrlaus. Jf. 


big. 
udelt. "låg (pris, kort, tal), "let 
»han fek det føre fet, og litete, om pris), 
letfængd, *letvoren, "An, "id, ring (jfr. 


hyret 


Manfelig), *små (&, vinn ing; %& * 
småleg, småkosta' (let at anfaffe), - 
fingjen (-fængen), små-voren. et er 

eg »Å'er lite" om dete. De ikkje 
meket(y) om dete. u. (fmaat), Nite 
vore': åting, m., små'k, 


D no 
n. Å biter — Srygteligt' (noget. 
no. —* er, småbrigde, n. (jfr. Nu⸗ 
ance); (ub. Folk, af Formue el. nfeelfe), 
småfolk; (ub. &roft), småfrost, n.; (ub. 
Perſon), Å-mænne, 1 ; (ub. Gtægtftab), 
småsk lde, f.; (UB. —— sjø, 
sk, D., 


f.; Of ing), rusk 

D.y skrap, n aar af Bægt, 
småvaksen. "betyde igen (i et Grad 
el. Mængde), småvæges (-vejes), *småt. 


jfr. »det er ejt småt og anuat litete. 
Ubetænlfom, "framfus, *tark(jjelaus mots. 
tænksam, 9: betæntjom), *f-tænkt, 
tænkt, *slumpen, let-sinna”, gapot, 
råd råden. A. i at tale, *å 
skår, o (isl. opinskér), fiåsen, fi 
fl Kaadmundet, munbet, Frem: 

fenbe. n. —* fr m., tyl, m 


Vvan- 


ubret i, 
6, seer u-*gjængen, 
hjemme i, u-"dreven (i?), u-*tamd (i?), 
ikkje hejmsleg med?, >: fortrolig med. 
Mk. og fremmed, *framand, om 
tingen, som en sær ubevandret i. Jfr. 
Grjar 


| 


(efter *vetande); i uvet, i vetlejse. 


elv), u-avvitende, uvilkår fr. 
fo ed —E Defvime. ug] 
ubevislig, u-påri ? (efter påvise for 


sbeevise). 
Noenf, o påvist? ikke påvist el. godt- 


ubevegtet, *var(d)-vej(t)sle-laus, uten til- 
syn; *sjel(v : (om Bøling), Fstyrt. 
»Krætture styrte, 3: uten juring. 
Ubevægelig, urerlig, uflyttelig, fast, urug- 
g? (av 9: prolie”, ,bevæge”). 
Gjør ub. (ueg. h , komen), *fjetre. 
og stå s . sat 
— 2: ubev., i alen 
Ubifvitet, allesteds-nærvær(else); kortere 
ord : val'sta(d)a-*nærvære el. -*vedvære, 
n. Jfr. Rærværelfe. 
Wbillig, uskjelleg (»uskillege 


(sky-), uskensom (jfr. Uftjøn —*— 
laus ( us), p oj retog. Ubilligt, 
ulikt. Fr. B. illigen, syndelege; 


(ilte pasfende til —* Bær»), Bay- 
værdes. Det var ie nb., jfr. »det var 
inkje av 7 vegene. U. Betaling, synde- 
u. 


Y 


ed, u-skjel, n., suskil» (gl. n. 
dskil), uret(ee), m. Se og Ubillig. 
Ubjergelig (foer man ille fan bjerge fig), 


Ublandet — Udbasune. 


ubergeleg, *u-berg(y). »>Ejt obørrt lande, 
9: land, der en ej kan være el. lande. 
ubLandet, jfr. *ejn (or. gul", rejne san- 
ningie), *u-blænda”, umæ (av *mængje, 
PÅ meng: e), *ejusk, teinar(d), *skir *bær, e 
Ublid, Whia, envensleg, *sur, ”morsk, 
ugodsleg (goskl.-, gotl.-), *stræng, *har(d), 
*nyven, *vondsleg; om Quft, Beir), * 
Tr sur, ilsleg — grinal, v*usynleg. 
(mør) være (om Luften), ulme, egentl. 


unit, 5* (jfr. Fræl), *grov, ærelaus 
(dv. ærelojse). Jfr. Uforſtammet. 

Ubobelig, —— *ubøtande, bot-laus. 

Ubodemaal Grøde, fom ille affoned med 


Bøder”;  forælbet”), halsles gærning. 
Mk. botlaue (gærning ?), botlejse, f.: 
te-vo 


Nod ær dig, u-*botfærdog. 

Ubrubt, ubråten(o); (ubanrt), brøt" 

Mbrugbar, ubrukelig, *u-brukande, *ikkje 
bruk-før, unojteleg, uhjælpeleg. (U*-bruk- 


leg vil være = ikke i bruk, usedvanlig). 
Ubrugt, *ubruka(d), u-sleten(i). Det har 
ligget længe mub., jfr. »det hæve inkje 


set soli på mange åre. 
Nbrænubbar, u-"brænnande. 
Mbrødelig, u-"brjotande. 


T 

nraben, ubâden(oꝰ), *ubeden. 

AUbunden, *ubunden; (fri for Dmſorg), 
*omsyte-laus; (felvftænbig), "fri, *fri-rådig. 

fMbygget, ubygd. Jfr. Ubeboet og ledig, 
som og heter fubygd. 


Nbændig (t. unbånbig), styrlaus, — 


un. taus, jfr. 


pe ae GE stækjen, 9 : hart fr am) , 

a/lstyren, "ba'lstyrig. Jfr prlig, 
Tøiledløs, Ubetvinget. 

Nbyøielig, U-%sve *stin?, ulæmpeleg; ; 


(Sind), stiv, 
har(d); 
—— 


strid, stå, Stvær-lynd, 
(itte fmibig), stør 

ur), ikke 
Eisfndig 
ben-laus (Lm.); jfr. * ben- 


meiviseret jfr. Ufultiveret, 

Ad, id ef, *or, utor (uto, to), ut-ur, 
Al " Nordent æls bur el. *u Sv. ur. 
Gl. n. or og ur. ub: or, utføre(y). Ud 
orbi (et vift Punkt), *ut-om(u). »Utom 
olmene. Ud igjen, *ut-atter. Ud sver 
(ubover, mob Havet), ut etter. Det gaar 
ub sver ham, »de' h.e; »han må 


også stel, skjur og 
juk. Jfr. Saarbnattet og 
nbønhørtig, 


lide føre de'«. Det gaar ud paa, "det 
gjæng ut på, *de' æ" mejat på, har til 
(for-)mål, at —. Komme ub af (til: 


rette meb), "kome av mæ"; (bjerge hø), 
klare seg (klåre s.). Gjøre fig »> 
bens med (blive trobfg, opfætfig*), bli" 
Mstridig, *tråssig, "amper; *bjode vondt 


889 


>Flytje 
utar med 


Leængere ub (el. ube), *utar. 
seg utar åt dørie(y). Sitje 
durstokkene (uttar, åtar ): Flytte 
fænugere ub, (ar). Dv. ytring, f., 
Flytning ud.  Sætte noget ud (flybe 
lidt tilfibe), yte (-te). Gætie fig ub over, 
e sænse (”anse), ikke bry sig om. Jfr. 

Ubblæfe, Udds. 

Udad, *ut-til, *ut-etter, *utte (for ut-atte”). 
ul. laugs med, ut-med. 

Ubabbøiet, Syt-vikt. Av *vikje, 5: bøte 


Ubabvendt, avhænds (Asbj.): skjære avh., 
>: meb eggen ubab, fra fig. Paa ben 
ubadv. Side af Fødder el. Arme, *utta- 
bejns (mots. innab.), også *utta-føttes og. 
Futta-hændes. 

bane (noget), *%; *ake (noget?). 
age (noget), øjre ut, noget? 

ai u-"dana? (jfr. *dane, 5: banne, 
forme”), *vanlærd (som har lært lite'); 
(af Bæfen, Adfærb), *grov, ufin (rå ikke 
i *i denne mening); ”nauten, *van”-seda(d), 
sedlaus. Dertil sedløjse, f. M. Perſon, 
styving, m. Jfr. Dannet;, Artig, Beleven, 
Hoflig; Perfon. 

Nbarbeide („kun om Hanbåværker*), *sætje 
op, ”arbejde. MWM. brukes dog iblant om 
hænders gærning og ær — arbejde ut 
(nemlig til større finhet og fulkommen- 
het). Nbarbeidet, *arbejd. 

tlbarbeibelfe (bet at ubarbeide), *arbejd?> 
(Stil), opsæt (Molb.). Av talemåten: a! 
sætte op noget, 95: „forfatte“, ver* 


fafen. 
midt, (,en ringere el forringet Afart*), 
”skrape-slag? Jfr. —* «las, *s.-kake. 
Udarte 
gaa —2— 


Udaaude, *ande mots. | ginde in); bø. 
give ånden, "sålast. U., uden 

Gerfand. IE. Gut, Abe Gul, vr ver 
Molb. en tyskhet. San har ubaanbet”. 
Dette gælder ikke om andast. 

Udbantet (forflaaet, f. E. om : Blind), *yt- 
bard. (Av b: ærje, e — 

Udbaſune med arm og Stryhin, *blåse 
i langeluren, bl. i hornet. 





890 Udbasuning — 


Udbafuning, basun-stet, blåsing i 
luren, utrop, n. Jfr. Bafun, 
Udbetaling, and (ufjelben*), utlæg", 


n., Uutredelse, dr pg 
handie. Jfr. B 

Tdblære, *blåse ee "Tidbtæk (298), *ut- 
blåsen. 

fldbløde, *bløjte, *vatne. Mbbløduet, *ut- 
— Kar 


ære 


Uddunstning. 


i hornet, lbbygger (paa affidbes Jorbløb), "urbyg- 
rompet. | gjar?; u dar til annen bygd) Mk 
utbygd, 9: bien Udfant”. 


»Få gr. oppi! tdbygning ——— til en Bygning, 


jfr. tilbygning, *tilbygna”, skå't, a, m 
Mk. og sko't, u, m., skåle, m., skjol, m. 

ut-skå't, n. skjå, m., hal(v)-tække, £ 
Jfr. Stur, 


iſſa 
at udb. noget i, blojte- Vvbtte (at), tbyte %dejlde, *”skifte. Ni 


avløst av ,ubbele”. Molb. 


UdbLøsning, *blejting, blejte, f., blå't(o). Udbytte (Fordel, Gevinſt, fjær til Deling; 


n., ”væting, 
ude⸗ Crørtigt Gods i be ubvenbige- Dele 
ufet el. ubenfor bette”, ,mobfat 
So 0"), ut-*bunsd el. -"grejer? Jfr. 
b 


bo. 
pf) rede (noget over et førre Rum), *brej(d)e; 
(gjøre befjenbt), føre ut (f. E. Rygte), sætte 
i omløp, *sprejde ut. Udbr. en Lære, 
jfr. Forkynde. U. fig, *brejde seg, *brej- 
dast, "sprejdast? 


Forſlidt 

Udbryde Stykre), brjote ut; (af Fengſel), 
brjote seg ut; (plubfelig opftaa, Il, 
Krig), *kome til *kome op, *kvejkjast 
(2: tænbes), *tændrast; ; (ytre med Qef: 
tighebd), *rope, *sætjei, "skrike; (i Klager, 
Fryderaab), sætje i å jøje seg (*ecje, eje, 
veje seg), *s. i ejt glædeskrik, skrike, 
skråle. »>Gud bedre mig så sandt, skrå- 

ærringene. 

— utbråt(o), n 

Udbreekte brjote ut. 

ubbud, (HL Salg), ut-båd(o), n., fal-bål- 
ding? *fram-bjoding; (til Srigötjenefte), 
farbud (H. D.), 


gebot?), hærbud? utskrivning (til hær- et 


tjeneste). 
'Mdbuet, se Konver. 
Udbuget, *buka'. 
Mdbuguing (ftørre Zoltetfe paa Midten, — 
jom paa Tonde), bu'k, m. 
Wdbugtet, *bugta' 
Ä —— om ælv); jfr. fliket, 


tbedtning, *bugting (?). Jfr. Udbugtet. 
Mk. agge, m., ange, m. (om tænner, tag- 
ger el. fliker, som på løv). Se og Flig. 
Udbyde, *bjode fram, fal-byde el. -hålde 
(Molb.); ut>kommanderee, utskrive, op- 
byde? (t. aufbieten), hærbyde? farbyde? 


Jfr. . 
Ndbydelfe, jfr. Udbud. 


tannet, 


opbud (efter t. Aut: ud 


jfr. "bugte seg, >: gå Udbun 


t. Ausbeute), vinning, f., fangst, fåna(d) 
m.; (fom af Fifl), fængd, f., *utvinmng 
Lm.); *bate, m., folling, f. (mans 

olb); overskud, øver-skå't(y, 0), n.; etter 

sæt(e), n : bet, fom et Arbeide ft: 
ter efter åg"; ; stad, m. (=sjå nokon stad 
ettere), avle, m. (2: Udb. af Mrbeibe): 
»det var hans ejgen avler; (Produkt, 
— tær om Melf, Smør, DR), Gr Ine, 
av-dråt, budråt. undandråt ; ; avkome, if 
Jfr. Produkt. [give N., jfr. verte etter. 
>Det vart så litet etter dete (di) Også 
kaste av sig, lønne sig. Jfr. Mefultat 
gaa det ført mulige Uu. af, nytte ut 
E. Sundt. Gamle U. *drage 
»Ej go ku å drage (avdråt) undane, 

, | Uvbøining. vikjing, f. 

"|Mdbanme, *dane ut? Jfr. *saume ut, il 
større fulkomm. nær halde fram, >: 
halde »videree. fig (gjøre aax. 
Fremgang), *klekjast, nar kne, *vetrastfi", 
vikkast). Jfr. Danne, Kultivere, Udvilie. 

Ubdbannelfe, *daning (framdaning ?). Jfr. 
eie Ge 

Udbdele (tær Mad), *ætle. jfr. B Portien 
ddeling, *ætling: (Tildel.), *giving. 

Uddrag, ut n., O 

Uddrage, *dra(ge) ut. Uddragen, *ut 
drægen(e), or-tåga(d)(o). 

Ubbragning, ut-*draging. 

Ubddreven, ut-ræken(e). 

dbdbruffen, *or-drukken. 

Uddufte (t. audbilften), "ange (ut?), lufte. 
vi Hug, Må ma tær, mm. (e), *inf, 


c ? 
udban kime, sk. skyte fteim, gåve, ẽol 
—5* Går. r. Dampe); urene, * — 

egjejse, *rjuke (0: ryke). 
ing, gjo's, m., av *gjose (— 
unft. Fugtighed, Danip, Dutt Bug 
- 8 fler, ør 
tæv(e), m., brune-luft, f.: 
e. av våte klær) U. Å Mr af * 
dyro's, m. M%., fynlig, 9 røjk, % 
frost», el-røjke. Jfr. Damp. M., Rært. 
0'5, m., gjejs, m. (s1teøl-g.«, 3: U. af 
gjærende 0; stam”, m. JE stamme 
>: lugte, ſtinke. "Sv. * stamma ed, 
stimme (— stam). Jfr. og holl. stoom: 


due, 


Uddybe — Udflugt. 


eng. steam, Damp. NU. af fugtige Ting, 
våt-røjk, m. 
Ndbybe (gjøre bybere, f. €. en Qavn), grave 
ut? (el. g. or? jfr. or-graven, 3: „ud⸗ 
raven, tenfe”), frejnske (2: opmubre), 
øjre(?) (av *aur). 
NMddybuing (af Havn, Kanal), *ejring0?). 
ddyrtke, se Ubbanne. 

Udds, dej(e) ut. Mk. »blåse, sløkkje, 
strjuke, turke ute. Udbdod, *ål-daud. 
Alde, "ute; (med * i, *på, føre, y, *under, 

øver, y), *ut: »Ut på øjome, «ut med 
havete, 2: ute på o. 8. v. (Noget) 
langt ude, uttalege (utarl., gl. n. utar- 
lega). Ude ved Ayten el. paa Havet, 
utarlege (uttale). Ude web, *ut-mæ", ut- 
| Længere ude, utanføre, utar. 
mbe, utarst (utraste, åtr.), ytarste 


kjænne seg ikkje? 

kjænde s. ikkjer. Mk. og utan ve(tle(i), 

9: ube af fig felv. >Han var rejnt utta(n) 

vi'se. Jfr. Forvirret. Ut gas ude, ute- 

gang, m., ute-gånge(o), f , fom 
gaar ube („f. &. om Faar om Binteren*), 
ute-gangar, m. Ut ligge ude, ute-læge 

(e), f. Det at flaa ude, utesikjele) 

f. Være nude for noget, jfr. *værde 

- føre(y) nåko(t). Ude ved, *ut-med. 

Udeblivelſe, *fal, *messefal, "føre-fal; 
bortevære, f. Jfr. Mangel. 

Udel, agtig“ å, uten del i, uten lod i, *lo"t- 
laus, u; utenfor (være utenfor en sak); 
ikke medskyldig i, fri for, ikke ba” med. 

Udet bar”, udelelig. 

Udelt, også *hejl, ful”; *uskift. 

Ubdelnltet, jfr. *ute-laten, ute-stængd. 

Uden, utan (,offeft” uttan). »>U. mat, pen- 
gare (foruben). Uden at, utan (at). 
»Han hadde vore" her, utan at eg visste 
dete., Uden (medmindre), utan (utans, 
utas, uttas). »Eg fær det ikkje, utan eg 
kjæm sjøle. 

Udenad, *ut-or, utan-boks. »Han kan det 
utore. ,Ggentl. utor bokie. 

Udenbords, ut-bør(d)es(y), utanbords. GI. 
n. fitbyrdis. U. let (om Aarer paa en 
Vaa»), ut-let(ee), mots. *ut-tung. 

Udenbygdes Navn, Sprog, fræmmend-navn, 
-mål (»framande-). 

Adeufor, utan, uta(n)føre(y), utta'på, ut- 
føre. »Utan dørie(y). Jfr. *utanbords, 
-gards. U. Bogen, se Udenabd. (U. Byg: 
ben), utan-bygdes; (u. Diftriftet boende), 
ut-lænding, m.; (1. Øaarben), utan-gards: 
(u. ſit Hiem), *ute; (u. Quiet), ut-hyses, 
utan-stoks (mots. inna'stoks). Mk. utan- 
stoks arbejd, n., ut-a. (>: Arb. u. Quiet); 
ut-røme, n. (Rum u. Quiet). Udenfor 
den fædvanl. Kred (u. Gjemftedet), 
*yutan-fares; (u. Landet), uta(n)-lands, av- 
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lændes; (u. Sirfefognet), uta(n)-soknes 
(jfr. uta(n)-soknes folk); (u. ben inbbegs 
nede Mark), utan-gjær(d)es (uta'-gjærs); 
(u. Bræftegjælbet), utan-gjældes: Ju. Ri⸗ 
get), utan-rikes; (u. Gljærene), utan-skjærs; 
(u. Væggene), uta(n)-væggjes. 

Ubdenfra (inbab), utan, utan-frå, -te' (til); 
(fra GQavet), u.-av, -or. 

Ubengjærdes, se tdenfor. 

Udenlands, »rigs, -fljærd o. 35. v., jfr. 
Ubenfor. 

Udenlandft, *ut-lændsk, *utan-lands (gl. n. 
utlenzkr); *ført (mots. hejmegjord); også 
fræmmend (framand), »U. varore. 
Førte varore, »fræmm. -mål, -navn, 
-sæd(e), -varer. Også kaupe- (kjøpe). 
*Kaupe-korn, -læreft (>: Tærred), «ty. 
Kaupe- brukes dog og om innenlands i 
motsætn. til hejme-, f. e. h.-vækst, -bakt. 

Ubenom (rundt omkring), *utta'-kring, utta- 
ikring, *rundtom. 

Udenover, *utan-på. 

Udentil (ubbendig, i bet hbre), utan, utan- 
til (-te"). »Både utan og innane. , Mere 
almind.”: utantil og innantil. Ta(ke) 
utan av, 5: af Dverfladen. 

itbenvæltes (Kort), *uvæltes (kort). 

Ubeftaaende med, *u-byt'. Jfr. Uopgjort. 

Ubeværen (udenfor Hjemmet), ute-være, f. 

Udfald (Stutning), *ut-fal, *ut-gang, ende, 
m., endelykt, m. (gl. n. endalykt, f.), 
endskap (jfr. Refultat); (i Fægtetunften), 
utfal; (fra Foæftning), utfal, *ut-laup; 
(Jagt, Forfølgelfe), skjo't, m., skjør, n. 
Jfr. Raya. Jaa et vift U., *talke) 


an 

Udfalden, *utfallen, ut-fjøra(d) (især om 
laveste va(tjn i sjøen). 

Udfaren, *or-faren. 

Udfart (t. Ausfahrt), ut-færd, f. (udfærd, 
Molb.), utgang, m., ut-gånge(o), f.; ut- 
laup, n., ut-væ'g(e), m.; jfr. Udflugt. 
un. mod Ryften el. Havet, ut-færd (ut- 
fæl, -fal). U., ir og Lour. 

Udfeining, -elfe (Bortjagelfe), flet(y), m., 


ragat, n. (,maafte for Nabgata — 
Beinvegen"), få'k(o). »Dej fek fåk, kan 
u true. 


Ubdflugt, ut-få'g(o), n., *ut-færd (H. D.), 
*tur (jfr. Tour), utvæ"g(e), kvårve(o), f., 
jag (»gere et j. derhen«); (WUbvei), utvi- 
kelse (N. M. Pet.), påskud, funder, n. 
u., ført, sneg-vende, f., av-stegfi), n. 
(jfr. Afſtikker), sving, m., kippe-vending, f., 
snar.v.; jfr. Gnartour, Gjøre fort U., 
kippe (-te). N. liden (I. Beføg, UErend), 
skjøjv, m. (jfr. Bimfe omkring); (Spad: 
feretour), sving, m. Wbflugter, omsvev 
(i), n. Sage l., bære seg undan. Sed 
n. vride fø fra, vringle sig bort (2: fra 
bet). H. Ibs. 





upNydetfe (it. Musfluf), utstremning, ut- 


1» pa ytaing, ut-flutning, f. 

Udflytte, fløtje (futte — flut') ut. 

Ndflytter, ut-fløtning, m.? Efter "fletning 
En, fom flytter. 


gen(o0). 

Ubdfølde, *fælle ut? (av *fælle, 2: folbe, 

lagge å Fold" — Fold paa Rlabder, Sfælle, 

*rukke og *bugt), *brejde ut; 

fa: Yiel ar). Jfr. Ubvitle; Bore (fabe). 
nvforde våkse(o) , te sig 

Ubføldning, ut-fælling? (jfr. tibforbe), brej- 
ding, f., brejdsle, f.?; (ueg.), jfr. Ub 

ling. 

Udfordre (t. ausfo[r]bern), *bjode seg ut 
(om nogen skulde ville slås), byde op 
(ut-»æskee ?), *mane (ut) (Lm.); 
tåree, *ærte. Mk. stævne. 

indbyde, 2. inbftævne. 
or pforbeer Jfr. Dypforbre. 
udførbrende, *åbryen, strids-lysten, ut- 
sæskendes, utmanende. 


Udfordriug LiDveggelfe), maning, f., ut- 


maning. stævning. 
Ubføre (Klæbder), *fore; (Kvæg, til bet blir 
fedt), Sfejte, gje? (* 


ore er == give for, 

Ubførfle, "grænske (>: granfle, av *g.an”, 
nøiagtig 2 rekje (-te), *røjne (ut). %U. 
Gu (jfr. Ubfritte), *frette (ee), *nauld)- 
U—t, ut-grunda(d), 


ggje, 
* stemne, 


3: Mane i * 


spørje, rejne ut. 
*ransaka”. 


Ubførfining, røkna', m., etter-røkna”, ran- 


sakning, f. 

Udfragt (faa, ba" mobtaget o. f. v.), ut- 
gangs-ladning? utladving, bejman-farm? 
utføring? — hjem», bak- (Retur⸗) 
ladning, 

udfragte —8 paa Fragtfart“), 

Ud et, Øut-sloppen, sluppen løs. 

" fer Qemmeligh.), *rekje (-te); 
en D "frette, "nau(d)-spørje ; *røjne 

-de) ut, høre (en) ut. »Eg hæv" røjnt 
hånom(o) ute. Se Fritte. 

Ubfritter, røkjar, ransaker 

Udfylde (Rum), *fylle: (ubf. med bet Mang: 
lende), *Abøte, olne Å n. fullna), fylle. 


Jfr. Fuldftænbi 
* ylbuing, sel ol *tylling, Vifylling ; 
(Fulbftænbigajørelfe), fylling, fulnad. 
i tomt Rum, fyl”, 


Vdfæ (,Kvæg, fom gaar be om Vinteren”), 
jfr. "utegangar (,f. E. om Baar, fom 
gaar ude om Bint”). Moll. har Ub: 
mingsfaar, sbeft. Mk. og Udgange:Pg. 

une) (Ubgang), ut-far, n., utgang, m 
jemmet), utfærd, f., *hejma' -færd. 


ut: ær» ge (t. ausfertigen), utsteae, ”breve | 


Udflydelsc — Udgrunde. 


ninbføre å Ørev*”), Tbrev- 


9: 
fete 
ærbig, bige”. 
15 —2 ordet I brev-gjært 
brev-gjæring, f., >: „ſtriftlig Gate 


; (værlfætte), fore mi 

(jfr. *utførsle, f. (>:  Ubførelfe, Fuh- 

ørelfe”), gøre, *ful”-føre, *fol-ende. 
bragt), "ut-havd. 

til Netter 


Ubførelfe (fom For 
fi ærffættelfe), ut 
"-ending. 


ebet), ut-førsle, f.; ( 

usførtt G "fal-foring, Mal lig; (føl 
ør om fan : 
—2— omftænbelig), nøje, ut- 


? 
2 


førlig, fyldig, ful”. Jfr. B 
på el, utføre, P " 
elövarer: £a8 af U.,' ut-ækjes-les 
(e), n »ormodentlig af et gl. ækje(e”), 
9: 
- f e 
viset, mgu 3 elesog m 


oral de "msd xge (el. Dør 

ren), utar 

Udgangs- aar, sH . 

Udgaan, (ine tee: komme wi 
(som i trykken (bø ub), vnete) *tgr- 
kast (i * ær gange ut = e bort5. 


maegeet, ut-gjængen. 
, ut-stand, n., ut- : 
ster in-stede, aar siter, fann: 
—* idsle, f. 

ig *sægjast (sejest, sest), 


udgive. fig 
læst (Asbj.), "late som, gøre sig, skape 
5, "bære føre? — »Ho sa'st (sagdest! 
være ræde. 2Han sest ha gjort dære. 
»Han læst være rike. Jfr. * jære seg 
framand, blid, sint, syk. Jfr. Foregive 

"> eruing (ubenfor Qufet), — — D. 

Udgiceld (i et Do) 52: Gjeld til 
utgjæld? mots. Jnbgjæld, 0: —— 
krav (Danſte Lov V. 2. 15). Jfr. Ind: 
laan, Ublaan. Jfr. og Av. 

ibgjærde, jfr. *ut-gar(d) (uggar), 3: 
mell. eng- og utmark, 2. uten-om = 
gårds eng-marker. 

npgjøre, gjære (— gjorde orde) 

Mdgrave (gravere), grave grov). Kg 
graven (venfet), *or-graven. Jfr. Gra: 


*— ring (Gravering, paa Metal), drev 
n. avering 


udgrukte, *grunde, ar (ut?). Mk. ogrine. 

Uldgrund (Grund i Oavet, fom ilfe er Lan- 
bet nær), ? »Utgrynnee ær ,en Grun: 
bing, fom gaar ub fra Lanbet”, altså 
ikke = Ubgrunb. Jfr. og Grunbing og 
Grund, date 

Udgrunde, *grunde 


Q " 
Jfr. Gpetul., mel Em — 


Grunbe, Grubl Le. 


Udgræde — Udklarere. 


Udgrade, vvgrite frå seg, *gråte s. mæt, 


mister Få tor lægge (ei efter tysk?), 
3— vejte (-te). Jfr 

dgyde dr * støkkje — — »St. 

Brede, tome or seg, t. 


seg. Mk. jotar. Udg vbt, 
ut-hælrt. MU. 8. (ilabr ve, fnalte v Et 
vær), vælle (— å »Han sit og væl'e. 
nogybelle, fe, RE —8 joting), teming (jfr. 
ea ebbelelfe), tiltalelse. Jfr. 
gtig, Nabenbhjertig; Fritalenbe. 
pe ale trøjte te. Pl Forhale. 
dhaler, j oué, roe Qibertiner. 
nm amret, tan"-slægen(e), ut-rakt, av 


*rækkje. 

Ubhavn, ut-hamn, f. 

Mbdhegn, se Udgjærde. 

Wdhjæly AG uBpØrfe), utvej, berging, 
-ning, ' 

Bidbbhjælpe, *fri, *frelse. 

Udholde (t. audhalten), *halde ut, "hærde 
(ut), *trøjte (på); stå ut, trotte(oo, ar), 
tåle(o, - de), platte se 'bælle ( (gl. n. 
bella), magte. »Det ler slite. »Den, 
som trøjter alni, kan og trøjte spanni». 


De trotta ikkje mej 

Ubdholdelig, bergande. bællande, hærdande. 
»Her er ikkje bergander 

upgøldet e  (Bebblien), *hærding trøjting, 


om »Han vin”, som EG og 
taper, som brå ere. Jfr. Taalmobig, u. 
å at drage (ifær om GQeft), *1 og 
(-drøgd, -drøgjen, -drygjen, -drjug); (u. 
i at bølge noget), *du'l-ram. meget, 
ær-trøjten, stor-trottog(oo). ytte udh., 
trot'laus, utrottog. U. være, trotte(oo, 
ar), stærre(ar), tråsse(ar), trøjte (-te), 
Svære t 
tdKotbenked a(aalmobighed, Styrke til 
at holde ub), hærdigskap, plat', n., 
ghet, råe, m., trådom, m., trålejk 
kap, m., trot N(00), m. , trøjting; da, 
righed), uthald, n. »Tråenvin'e. »Trot- 
ten vin alte. jñ. Taalmodighed, Styrke, 
Kræfter. Maugel paa Udh., trot-lejse, f. 
—8 deg *ut-hågging, ut-*hågster(o), 
m. (ti 
— båe at (9). Jfr. skjære ut, 
saume ul 
nvhugning, se Tdbug; (Sted, hvor Skoven 
er fælbet), bågster, 0 


NAdhule (Ørunden), * 


m. 
, ”skjære „om 
ee re pe(o), *skjære ( 


0, ar), faure, *æjre 
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gråping(o), øjrin Også skålme, 
o Dnå fr. Hul. —5 ut-håla(d) (o). 

Udhuugre, *svælte (—e), mærg-s. (jfr. sv. 
— svalt, 9: [fide Gult). Dertil svælting, 
f. U—t, ut-svælt”. 

Udhus, *ut-hus. Motsat *fram-hus. Jfr. 
aaningShus. 

Ndhvile (fig ), *kvile, k. seg, "kvilast. Ud⸗ 
hvilet , —8* ut-k., mots. *van-kv. 
far -lægen, e, 3: fom bar ligget længe 


ml etvet, se Udbuet og Konver. 
Ndhænge (el. -fprede meget) tyndt, *skildre 
(skilre, 5: flille). 28. klæda uteve 
stångjae. 
—* jfr. lokke-ma't, -due. 
dbhærdet (,fulblommen hærdet*), 
ærd. Jfr. Qærbe. 
nbhære. — vægt på, mærke ut? (>: 
ut-mærke), pejke ut (Lm.), peke ut? 
kjose på (0: nævne fom n, er kunde 
tomme i , Betragtning*). 
Ubifciplineret, agelos, uaget, tuktles (H. 
D.). Jer Difciplin, Indiſcpl. 
Ubjaget, *ut-hutad (ut-hutra”), *ut-kjøjrd. 
up or (fom m fører til en Gaard), ut-vid, 
f.; jfr. 
Ubjævne, — slettefee, >: gjøre slet, 
at); (opgjøre med Ti Bag el radra 
jamne, *skarve. Jfr. Likvid n 
og ubjævnes, jamne seg, ret ee), hg 
seg. W—t, *tiljamnad, *ut-jamnad. Jfr. 
Aflpasſe. 
| nvjænel, -uing, *jamning, f. 
= S$igemanb). NU. i en 
(Dpgiør), *skarving. 
Ubfant, utkant, m., *av-krok, m., av-rand, 
f., kreke (—s»i—e), m ”skjækelle), ut-sk,, 
m., hækel, e, m. (fr nip, Qjørne); 
(Øræn €), mune, m. 


fur- 


(j., m. ær 
etlemreguing 


bier Entwurf, > " rmbri, Sris- 
sing, *reting (rite ; (firiftt. ort øp), HL 
ſats. 


sæt (H. D.); jfr. 
—* rete —8 eʒzætje * plan- 
— kåre (skorae), jose, *ta(ke) 
»han tok dej bestee), vælje (— valde). 

—t, ut-kåra(d) (0), ut-kåsen(o). 
tdlaarette, "kår, D., (fjælden) kås, n. (»kose, 

av kjose), ”kjosing. 
Ublig, vakt, — ti'r, m 

n 


»liggje på 
ti're), ut-kik, n —8 


yere Drb» ) glet, 
m. L. Er. Jfr. løtte(y, -e), >: fige, 
titte; flotte. ge, Lure, Speide. 

uriiie (fælde Her af Føi i et Klædnings: 

ſtykke“), jfr. Kile. 

sje, *ut-kald, ut-kolnad(oo). 

Ndfjørt (ubbrugt, om $eft), ut-kjøjrd. Mk. 
mirsleten, i, utpint, "utvass.. Jfr. og 


mattet. 
hai (SKD), klåre (klare, — ut?) 
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Udriffelig, u-"drikkande. 


Irinde, trenne ut; (opftaa, fremgaa), 
Okvejkjast (3: optænbes), *yppast 
fomme og); i (900 til Gnbde), være ute J 
pg Å e, renne ut(?). 
Mdruge 
Adru —— tg 300 bu til 
m.), rejde (-de), udrede 
olb.); hålde. » te ed m. 
båt, m. klædere. M. (Flaade), udrede 


(Fr. Bfd.); (u. meb Riæber), "hyre (til, 
ut); (meb Mad), i'). GI. n. nista. 
, *buen, *bud', ”ut-rejd (forfynet); 
(fulbt), ful'rejd'; (vet, ilbe), under-bud”. 
»Dej æ væl u.c, 5: har (nok) at ta av. 
fr. Udſtyre og Forfyne. Se og Rufte. 
Udruftuing (t ——* ombuna(d), 


kong 


(y, == den ide op, 
ut; æjde (-de) ut; renske(ar); f. 
* 7 '(Utøi), * 35 (-de). 


Mdryddelfe, «reGjnskaing (fori), reskjing 
28 if atrudning(u' » £ M.af Dyr, av- 
øjding, f. 
— (om dat) — (-te), ke 
Je tåge(o); (br ub), se 
t, ur-tåga'(o). —2— 
ndrøi (uvarig), *udriug, svært, * 
kværven, kværvsam, Sry'r,  *skry'p, 

*Ykryv, skyr, skyver; øjdsam (>: Ted 
bevirker — 2— kjær, snar- 
jængd 1 g noget, Sryr-voren. M. wife 

På five, ryrkast, *ryrne. 
ndfagu (Beretning), segn, f., framsægn, 
sægjande, n., sægjing, f.; ord (2*det var 
ejt sant o. e), tale, f.; o kvæde, n. 
»Ja-, med-, ved-kv.« Jfr. Samtylte, Om: 
væd, — (Sigenbe), mål, 
»Han svarer, som målet 
vardjar, >: fom finder ja truffen. Her- 
til *vitnes-, spurs-, trugs-mål. *mål- 

æmne; *mål-binde. 


Udrikkelig — Udskaaren. 


vortes, vor, m. (>: naturl. 1.: j 
tref, vol, m., volljeik, m. Ge 
(Anfigt, tfær med av ei Fran 

bjelm, m. Gfr. gl 
billede); (om Enter 3 
stæg”,m. MN. (Sin), 
mon(u), m. «No hær å 
9 gammelagtigt, 


ende Bf) 


almr, Strefle 
|, Made 
L, ee, 


i), u-sve'p; (faa 


må, musk, n. uke 


mdanter OG 
Øut-sj 
u-hamleg. 
EN eiling, ut-sigling, f. 
un» $ommibponer, B —eð m. Jf. 
mmisflonær, 
endt, *ut- — — jord, *stad-gjord. 
—* — > år at te —— omsyn — 
ut-syn, ee 
von, f. å al 
til 


fom fø fø 5* —2* 


De 4, 


mat-v. 


o: ihs, Var). Get Ko gode U. Få 
»d pt, å god væg(e)r. Det har løp 
M., »d'er hegt op og langt frame; pg 


Udſat (for), se Ubjætte Iyfe U. før dem, »Der ikkje brike' føre 
Udfeenhe —8B u. Beſtaffenhed), åle't|  dejme (briken, 2: glimrende) even! 
(i), n., f., m i *him- fer U., "synt. »Her er så synte. må 
——e—— (ifær — S— Qubfarve), i, go u. (fom tillader god Ul, * 
då'm, m., dæme, n. og| Sted), *bær-synt(e), *let-bær(t), oj 
-lejt: »blejk-, ljos-d.; 8 et 9:| sam(t), *vidsyn(t); gl. n. vidsfon (gav 
ortſmuſtet; raud-lejt; mk. og ang tu). ed 3 til Qavet, "Dr 
rund-l.), hamle" ti), m., *vor-le't: ha'm synt. Mk. fi t, == vægsynt 

My m. (sdet synes på hamen| at fe Spor, fe Bei. 

[hamleten), kvat helsa er»; »nå er han Udfivende Bad f. (0), av sg: 
omen i rette hamen sine); komef(oo), f. .| (— seig) UV vet (a vbt), ur-segen(» 
»han ha' ej god komer); lagna', m.; Udſtabe, se Udmaie, Udftaffere. 
GStabning), skikkelse, sve'p(i), m., ut-|ilbflaaren, se Ubfljære. == 


Udskeie — Udsprede. ' 


nofteie (2gaa Å ſtiev Retn.“), *skjejve (2: 
gaa fljævt), vike av (fra den like linje, 
den rette vej). 

Ndſteielſe, avvikelse (fra rette linje eller 
vej), skjejving, f., >: fljøv Gang; egentl. 
Slingring. 

moprfe (bele), byte (-te). Mt, "frå-byt 
»Han er tryg, som hæve sit fråbyte. 
»Når alt er byt”, vert ingen snyt'« —t 
Stylke i Udmarf, marke-teig, m. Jfr. 
Parcellere; ndſtytte. 

1» fe , *bytar, *jor'e-bytar. 

Udfti tning af Gaard, byte, n., *jord- 

jora-)b., j.-skifte, n.; (af Stov), *”skog-b.; 
af Ubmark), *marke-b. Jfr. Syns: For⸗ 


retnin 
Faasmand, se Udſtifter. 


Udſti 
Ud Å tet, *sta(d)-gjord, 9: afftebg. Jfr. 


nike (ete t. ausſcheiden ). skilje frå, 


blæ ut, PÅ e ut(i), se ut, ta ut; take 
unda(n). u. fig, skilje seg ut.  W—t, 
—e or-skild, ut-skild. Del, 


udflilt fra det Øvrige, undan-ta'k, n. 

Jfr. Udſoge. 

ælbt, *av-hejdrad, "av-rejd”. 

æmt, *ut-skjæmd, *ut-tynt. 

Tldfljære, '«kråte(o, - ar), rose(ar). Jfr. Udſh; 
Snirkel. Udffaarne Figurer, skur, Ja 
»Kringle-, *krul'-, lauv-s.e Jfr. Ud⸗ 
fljæring, Gravering. 

Ndfljærinug(er), krå't(o), n., rosing? (til 
%rose, >: ubfljære), ut-skur(d), m.; (Løv: 
vært), rosor, f., pl. re i Form 
af fmae Ruder el. Friaugler, muru- 

spjæld, n. „Dunkel Form". 

Udſtovle, måke ut (av). 

Udffrabet, *ut-måd* (av *må ut), ut-*nog- 


gjen (av nøgje, y, — någ”, 0, 5: flubbe, 
gnage). Jfr. Ub ette. 
uvel —S ut-skrift, f., uttapå-skrift, 
f. Jfr 
udførige Egiore fort Ny af" ha ov-rose? 
*rope ut? Efter ovros, f. WNbflregen 


(Lovprift, for-rost, 4 ut-ropa(d), op-skrøjt”, 
-skrøjvd. Jfr. Ubbafune. 

tbfiup, se Pal; (Braggob8), ut-skå't(o), 

ra'k, n., avrak, n.:; (Ubbugning), 

skår (0), n., Putskåt. fr. skåle, m., 

skjæle, n., skjo'l, n., skur, n. (Bragede 


Geoninger, f. E. af Boder), or'ræte (»of- 
teree ørræte), f. Sv. * urite, orite. 
D. Dred, Drret. *Ræte sær vrage, fors 


fl 
apybe, skjote (— skaut) ut. Jfr. Slyde, 
ortere, Brage. Udſtudt (forbreven), 
vatlæg (uslæg, utslæg), *utsleg; *land- 
lyst, fredlaus. Jfr. $anbflygt, Ufiøbe. 
ud) vbning (Optomf), edding(y), f ., brød- 
ding(y), f. Jfr. Spiren. 
Udflag (jeg. Eh Tungen i VBægtftaalen, 
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ibet ben viger ub fra ben lodrette Linie*), 
*avgjærd, f., endskap, m. Jfr. Refultat. 
Ubdilagen (Dar ), hejl; (aar), *laus. 
Ndilaaet (ubg , af et Kar), ur- (or-), ut- 
slægen(e), *ut-hælt (av *hælle ut). 
Ubflette (afviffe), slette(ee), *s. øver, *strjuke 
ut, *turke ut (f. e. skrift). U—t (af: 
gneben), ut-ævad (av *æve, >: ubvifte). 
Jfr. Mdftrabet. 
Udflidt, ut-sleten(i'), ut-tjåkat, ut-tjåmad. 
Jfr. Forflidt, Udmagret; Udmattet. 
Ndilulfet, *ut-slokken; (u. langfomt), *ut- 
tirad, Fat-torad (00). 
Ud appen, ut-laten, *ut-slo 
Udilæbt (aftræftet), ut-sleten(i'), 
Ubilæt, sårke, m. (jfr. Fnat); (Blegner, 
Bylder), ut-brålt(o), n., ut-skåt(o), n., 
u-tåle(o), m.; s års-auk(j)e, m. (jfr. gl. n. 
sårsauki, Smerte: gl. sv. såröka). Mk. 
og blåster, m., gust, f., alv-, trol-blåster 
om lign. ”hudsykje. u. paa Hovedet 
(hos Børn), il-ro't, f., il-røte, n 
Udbfmuttet, ur-faren (or-), ur-komen, ur- 
smågen(o). 
Udfmyffe, pynte(ar), 


ut-vasa(d). 


pryde(ar); (med teg: 


nede el. udſyhede Figurer), rosear) Jf. 
Udmaie, Udbfljære, Ubfy. t (FE 
Hiſtorie), top skrog; ee (mk. 
Spjejsing, *gjejsar). Jfr. Fortælling 
(upaalibdelig). 
Udſmykning, pryde, pynt, n. Jfr. 
Blomfter, pet,” Tegninger; br 


ftjæring. 

Udfnit, snejd, n. 

Udføndre (t. ausfondern), skille fra, ta(ge) 
ut, *blæ? ut, se ut, pele(i) ut, plukke ut. 
Jfr. Udfkille, Søndre. 

Ubfondring, undan-tak, n. Jfr. Søndring. 

Udſoning, utsoning, f. Jfr. Jorfoning. 

Udſovet (fom har fovet ub), *ut-soven 
(mots. *van-søvd), ful'-søvd. Sv. full- 
söfd. Gl. n. fullsæfti. 

Udſpekuleret, ut-grunda(d). U. (Stjælm), 
jfr. Ubdftuberet. 

Udfpile tænje (— tande — tant); jfr. 

dipærre, Udſprede. U—t (Haar), *uven, 
*yven, *strid, sprikjande Mere ubdfpilet 
blive, yvne(ar). 

Udſpille, se Spille. 

1" Jyrebe 9) tyndt (utæt), gresjeli), i) 

resen, i, utæt), "skildre (9: GE kilre). 
un. (f. Ex Qø), 
brej(d)e; —tåsse(o). 

U. (ubfpile, opråif. 

—  Qaarene et. Fjærene), yve (-de). 

Yve seg, 3: teife Saarene, gjøre fig 

bred el. bifter; sprikje (-te). Sv. yfva 

sig. Udſpredt (udſpilet, firibt ubftaaende), 

Tuven, *yven (,,om Qaar, Fjæbre, Kvifte*). 

Sv. yfvig. Plabds til at udſp. noget 
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fpærr 
1» prebeife, aver(y")-brejdsle, f., yving, f 
Udſpring, kjælde, f. (e), å(de)r, f. (vas”- 
r, 5: Banbaare), ile, f., opkome, f., 
bæk”, bækkje-se'g, n., ophav, n., ”or- 
sak(00); tilføre, n. (Lm.), å-føre (Lm.). 
Ubfpringe, jfr. Dprinde. Udſpringenbde, 
sprættande. Udſpruugen, ut-sprotten. 
u pringen (af Løv, Blomfter ; Bremfomf), 
sprætting, * lauv-sprætting. Mk. sol- 


ubipætte I pe) tette(ee), 3: fylle murens 
huller) og ujævnheter, innen den over- 
kal 


Udipænde, tænje (— ta'nde — tant; gl. n. 
enja); tane(ar), tone(u, ar); rekkje ut. 
—t, ta'nd; opblåsen, utspanad; (ftram, 

af Fylde), *stin' (»fel-stin', kvær"-stin”), 
*sprikjande, *sprikjen. 

Udfyænding (selfe), ta'n, n., tænjing; stræk- 
kjing, f.; (Mdvibelfe, Rært), spræng, m., 
stalme, m. (stålme, o), jfr. Svulmen. 

Udfpærre, byrre(ar), glej(d)e (40) tænje 
(— tande), yve (-de). glej(d), 
tand, utspanad. a pA 
sglejde, sprikje (-te). Jfr. Gtrolle, Stritte ; 
Strutte; Dmfang (Bolum.). Se Spile. 

ndfpærring, ta'n, n., tænjing, f.; glej(d)ing, 
f. Jfr. Ubftrætning, Ubfpænd. 

Udftaffere, kråte(o), ar, "krete, i, *krine; 
skarte(ar), ”mægge. Dv. "kråting, krå't, 
n., fkreting, *krining. WU—t, heima(n)- 
gjor(d), (av)-stad-sæt". W—t rigt, lave- 
leg, ,ofteft lavalege. Jfr. Maie, Ubmaie, 
Udſtyre, «rufte; Boluminøs. 

Udſtaa, jfr. Nbbholde, Laale. 

ilbitebe, give, give ut; kungere, lyse. Jfr. 
idfærd ge. 

hr ille, stille til skue. W—t, *ut-sæt(e). 

oppe, *tænje (— tande), gl. n. penja. 
puing (i Klæder), valk, m. ] 
valk, 5: liden Bube. 

nbfirege (overfire €), jfr. slette ut, *strjuke 
(ut); "må ut, slå en strek over. 

1» ibt, av-trøjt. 

Mbdfiryge, *strjuke ut, *slette ut. Mbdftrøgen, 
nt-stråken(o). 

Udſtrelte, strækkje (— strakte og strækte), 
tænje (— tande), tøj(g))e (-de). Jfr. 
Strakle, Forlænge, Gpænde, Uofpænde. 
U. fig, *drage ut. UM. Haauden efter, 
”ta(ke) ette(r), *rette h. etter n. 
firalt, meget "bred og tynb), *skråmen. 
1. paa Ryggen, *vid- u. (>: for), 
se Bidtløftig. 

Ubfrættelig, tej(gjjeleg. Jfr. Strattelig, 

eig; Glaftift. 

Ubftrærftelfe, strækkjing, f., retting(ee), f., 
ta/n, n., tænjing (av *tænje, uubfpænde, 


Udspredelse — Udsværvelse. 


open, ut-reme, n. Jfr. Strutte; Ud⸗ 


ubflrætfe”), tøjg, m., — f. JE 
Strælning, —— 
Udferefuing, *mål, vid”, 
fang; område, n., vidåtte, på ni 
Laæugden, Bredden, ejn hd mål 
i yter brejd. 
Udfirømning, ut-rensl, nm.; ut-segfi') = 
(navnlig fiskestimenes). 
Ubſtudere, finne ut (op); *tænke ut, *hite 
på, at grunne (»%grunde»). nt (Gat: 


ytfte, oåeile, *dejlde, *skifte, stykk, 

ar (sjfr. "støkkjae); *læggje sund, "hare 

sund (jfr. *sund-lagd, *s.-havd). Jf. 

Narcellere, Ubflifte.  M—t, utskiftet, 

agd, sundskåren. 

Udſtyr (t. Kusfteuer), (Ubrebelfe, Udruftning), 
rejding, f., rejdnad, m. (rejdning) w- 
rejdsle, f.; by'r, n. (især med sje-klæ'; 
u. (Udrufin.) hjemmefra, hejmalngjær, 
f.; (Medgift), Pejmanfylgje f., færd, 
-gåve, f., -gift, f., medgift. U. i et $8é, 
bunad, m., *hus-b. KL Bohave, Jndbe, 
Qøsøre, Møbler. fradfeligt, *or 
bunad. Jfr. PBragt, — Jfr. Wruſte. 

Udſtyre (t. ausſteuern), ”*gjære (hmm: 
ut?), *hyre(ar), *h. ut pr med klær), 
rejde ut (-de); (pynte), *sætje (av-jstad. 
5: affteb (med). ha med Ktæder, *hyre, 
plagge (av plag',n.). *Han gjore henne 
vel hejman, 9: het hende god Medgiſt 
Ubftyret, *bud', *tilbud?, *rejd', *u- 
gjord ; (fjemmefra U.), hejma ".gjorfd) 
(bjemmegjort heter hejmegjord); (pyntet. 
prydet), ut-rejd, ut-sæt"(e), stadsæt (ef: 
avsted-sat, >: afftilfet). Ui. med Llæder, 
*op-klæd' (jfr. Mdfiyre). Dobbelt n 
tvi-før (jfr. Dobbel Smult u., *næbbe 
leg. Itlte tilfirætt. m., rejde-laus. 

Udftyrelfe, til-bunad, m. 

Udſtyrer, rejdar. >Ha' ejn rik r.a, >: ber 
udſtyret af en rig Mand. 

udfrøde (uforjage, forvie"), drive ut, *kjøjre 
ut, *skjote ut (jfr. *s. fisk, 3: ubfinde, 
brage), *stejte ut? Mk. »st. ejt stykke 
ut-ore. Mbftødt, fornægtet, *utsleg; jf 
Udſtudt; Fredløs, Land batig. 

Udſuge (uegentl.), flå (-dde), bæret! 
skave (— skov), *skinne. WN-—t, så gen(ol. 


ubfuger (havefyg Peri.), kar, *hærjar, igle 
skavar, skinnar 

Udjulte, jfr. UWdbungre. U—t, *utsvælt; 
farm, * svælt. 

Ud ultuing, tsvælting. 

udſvævelſe (t. NKusiehiweifung), flausler 
nad(i'”), m., u-levnad; rangl, n- (Lm. 
*sedløjse, ukjura. J fr. Qøslevnet. 
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Udfvævende (M.ifle), laus-livd (Lm.), tej-| 
lesløs, letfærdig, usedog, usædelig; drik- 
fældig. Jfr. Sberlig. (Foredrag), jfr. 
Bidtløftig; (Ønfte), urimelig, *ov-. Jfr. 
Altfor, Dverbreven, Vverorbentl. Uu. 
være, rute(ar). Jfr. Sværme. 

Udſy, *saume ut (jfr. *ut-saumt, ubfpet). 
Jfr. og kråte(o), kremse(i), krete(i), *krine 
(sv. * kråte, krete), *rose, 2: ,fætte Blom⸗ 
mer el. Sirater paa, ſmykke, tegne med 
Figurer”. Mk. kråt-saum, >: ØBrobering, 
kråting. Se og Fiqurer. 

Ubfæd, så(d), n., *så-ko(r)n, sæde, n. 

Ud ætuing, ut-sæt (6), poet, fom fættes ind 
paa en Gang”. 

Mbfætte (eg. forhale), sætte ut, *av-lejde; 
teftamentere), skilje (-— skilde), skjele 
(kile), skjøne (»skyne«); (love fom Bris), 
sætte ut (»Kon satte ut, at den, 

som —), *lyse; (forhale Fortfætt. el. 
Fulbfør.*), dry(gi)e (-de), (jfr. Forhale); 
(bable), *finne åt, "laste, *låte ille, sægje 
på (me have inkje te å sægje på hå- 
nome), *vanrose (9: have Noget åt udſ. 
paa). Udfættep fænge, drage læn 
»Det drog 1., før han kome. jr 
før, sanke på seg (f. e. —* * 
sig. Udſat for (efter t. ausgeſetzt Å), 
-skåt" : »sver-, F vassk tv. (Av ”skå, 
2: fraa, fljæv). gl. n. herskår, * 
skår. Et Sted, aid for Bind, vind- 
skag, n.; (adj.) vindal, vindsam. . 
uppe), utsæt(e). Blive u. før, *verte 
føre(y) (noget), komme ut for. »Eg vart 
ikkje føre nåkon(o) ufrede. a' været 
abfat før, ha" været ute for, *ha' røjnt, 


ænt. 

Hj ar *drygjande. 

Udfættelfe(Forhaling), *avlejding, avlejdsle, 
f., dag, 74 2 drag, utdrag, n. (»ejt 
langt drage), "drygjing, drygsl, f., drysle, 
f., *tevring, ut-låge(o), f.; Badet), åt- 
finning, f., ille-læte, f, last, n. aug 
. lang-drag, n. Som itte fan vente 

, "dag-laus. Jfr. Ubløben. 

nbfsde. Slejte ut-or, ut (ikke ”søkje), ”finne 
ut, 1 O (ar), *skale ut (»skale det 
turraste utore ; av ”skal, >: Sal); bl-(d)e 
(3: vælge og vrage, å av *blad), *ta' ut, 
”vælje (— valde (sig?) ut (noget). 
Ubføgt, *utblad' (av blæ”, ubføge), *or- 
vald, *ut-v., "fram-ifrå, ut-ifrå; ov-. ubf. 
Nød, *ov-naut. Jfr. Udmærtet; Udſtille. 

Ud tapen, or-tæken(e); (fraftilt), for-havd. 

Udtale (,, Maade at tale paa: pren, tydes 
lig, god, fag, uforftaaelig”), *mål (sjæl- 
den le, n.); (yMaabe at ubtale Bog: 
ftaver, Stavelfer og Ord i et viſt Sprog”), 
”ut-tale.  Rigtig, falft Ubtale”. Bor: 
andring i ”Nldta en, mål-brøjte, n n. 
fælle, f., m.-føre, n., m.-lyske, å fav 


lyd, 2: $0M). Tydelig N., ”grejt mål. 
å (Egenhed i Talen), tale-måte, m. (>: 
Landſtabsſprog). 

Udtale (at), *næmne, sige. *»Han kan 
ikkje næmne Ærrene, >: bokstaven »re. 
Det (ordet) »*”æ så tungt te” næmnee. 

Udtappe (JØL, Bin), *tappe ut; (Myr), tappe 
ut? Tvejte (-te), tørlægge. 

Udtog (t. Audjug), ut-drag, —— 
kærnen, ånden; fleten). Bebenshifl 

ep kort(fattet) hejms-saga (Lm.) el. 
stut'-mal. Lm. 

Udtruffen, *ut-rakt (av *rækkje ut — 
el. rakte). 

mn (t. Ausdruck), *ord (»ejt sant, stort 

D., ordlag, n. (sv. ordalag), *ord- 
sætning (Fremftitling); ; (pMaade, hvorpaa 
man anvender Midlerne til at betegne 

oreftillinger og Følelfer”, f. &.: , benne 
[er har et let Udt.“), se Stil. Mk 
og lag, n., sve'p, i, m., då'm, m. Ud⸗ 
tryttet i Øinene (BIE, Mine), augne- 
bragd, f., augne-lag (auge-l., au”-l.). 
»Ejt godt augnelage. I. før, augne- 
syning av. Lm. U. før (Forbillebe paa), 
egel(e'), m., skug”-sjå, n. Lm. U. el. 
År b, fom ofte bliver gjentaget, ved- 
kvæde (ve-k., vi-k.); også *med-k. . 
med et Slags Him el. ordſproglig 
Form, stæv(e), n., *an(d)s., *ord-s, 
*ved-s. Jfr. Mundheld, Drbfprog, Tale: 
maabe. A. (Ubfeende), jfr. ha'm, m. Se 
og Stemning. NM. (Talemaaber), ord- 
notar, pl. m. (-nottar, 0). Jeg mindbeg 
itte itrytfet ganfte nøiagtig, »æg kan 
kkje hærme det«. De anførte det fom 
et af ham, *dej hærmande det etter 
hånom(o). angel paa U., ordløjse, f. 
Forlegen før U., *ordlaus; (fræfen meb 
geni. Å ), ”ord-vand. >Han er ikkje 
0.69 ban taler frit, veier ikke fine 
Drd. ” Duby tuing af U., ord-skifte, n 

Udtrykke (t. —8 en, presſe, klemme ub), 
trykkje ut; (frembringe et Billede eller 
Ubtr. af Noget), tilkjennegive, utsige, ut- 
tale; Yordlejde (de); mål-greje. Lm. 


rækte 


ul. fig, ord-læggje seg, *ordlej(d)e seg, 
*ta(ke) til ords, e føre seg. >Om eg 
skal sægje så stort ejt orde, >: om jeg 


tør udtr. mig faa brifig. idtr. fig med 
Lethed, * let-vint, være *let-mælt. 
Færdighed i at u. fig, ord-hægd, f. 
la å G1. n.'ordhegi. Jfr. Beltalens 
ed ande at um. fig paa, *ordlag. 
Penig i atm. fig, *ord-hag, *ord-vis' 
fom finder bet rette Udtr.); (flikket 
Gr at u. alt), før og kvæm til at mål- 
ee alt. Lm 
udtryffelig, like-fræm (påbud, forbud —), 
tydelig; (fom Abv.), med vilje, *net (3: 
netop), rent ut, like fræm. 
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Udtryføfuld (aubbrudsvoll), jfr. meget-| 


sigende, e, levende, rørende, åndful”, 
Udtryldiøs, intet-sigende, Shuglaus, +dåm- 
laus, udeltagende, kåld(o) "like sæl. 
fr. Inbifferent, Flau. 
Ndtrylsmaade, talemåte, m.; ord-dæme, 
* , fordlag, *ordlejding (orlej'ing). Jfr. 
til. 
Wdtræde (Sto), trå ut. 

Udtræt (,noget, fom fan udtrækkes“, f. E. 
i et Skab, et Drgel), drag? 
nbtrætfeng. jfr. drag-sæng, f., 

f. 


sæng, f. 
Mdtrættet, tråta' (>trotn), av-tråta”, 
trøjt, utmød”. . Mat, Ubmattet. 
iUbdtvære, røre ut Gr Xvære); (behandle 
altfor vidttøftig”), *dra(ge) ut. Mk. 
*langdrøg, "lang-drægjen, e, >: l.-dragen. 
Jfr. Ubbanbe. 
Udtyde (fortlare), tyde (-de), tyde ut, *greje, 
”læggje ut, *tolke. 
ndtydat ug, t-tyding, f., tolk(nJing, grej- 
ing, *utgr 
Ubtære, —S (-de) (tærse). N—t, *av- 
av * avgjærast) *avkomen, ut- 
Arne), (ord), utslindra(d); (aftræf: 
tet), ut-talmad. Jfr. Udmagret. 
Ndtømme, "tome (or). U. fig (fpotvis om 
at udgyde fin Vrebe), tome or seg, 


skuve- 


*yt- 


et 
s 


seg. Jfr. Udgyde. U—t, *or-temd; 
(Petagen, aftræftet), utarma', utmasa”, 
od, klår, *tråta': (u. for) (blottet), 


vgjd (aud), "snau. Jfr. Udmattet; Blottet. 
Ubtørre, *turke; *hæse (-te). Ut (for: 
tørret), ut-turkad (ut-tur"), tur". 
Udnelig, duglaus, udug(e)leg (sv. voduglig) 
*u-npy't, u-”hævleg; *få-hæv, u-hæv; 
på Daaslig, Set). Ul. til Wrbeid, 
gagnlaus. N. Perſon, u-dygd, f. (sv. 
oduga); mis-mænne, n., skit-m.(i"), u-m. 9 
van-m. i gagnlejse f. U. Perf. el. Ting, 
u-dygje, f . (udeøj 9; ro'm-rækje(e), n., 9: 
Stumpelftub, U—t Folk (fom tærer paa 
n henda rå t n. (av »etae, æbe). 
uelighed, udygd, f., dugl f. 
Ubvalg, ut-va" pe Kr ar u., *til 


Udvalgt, se Udvælge. 

Udvande, —5 — mejkj ko «te), *spæl(de). 
n—t (f. E *vas'ba ut-laga(d), 
*spæd": re) ons (om Farve), 
av-vatna, vas-fåd”. Jfr. Sværtet (af Bæte, 


egn 
Mbrandre, flytte ut. Jfr. Cmigrere. 
— ut-flytter (Fr. H.), flytning, m 
utn 
Ubvardring, ut-flyt(n)ing. 
Udvuaget, *ut-vakt, *or-va'k(oo). 
Ubved (vet ee Lag af Bed, næft Barlen), 


uvel aa Geitigbeb til noget), ut-værg 


Udtryksfuld — Udvikling. 


(€), m., råd, f., *berge-r, elger. 
berging, *bergning, kvårve(o), f 

f. (Adgang, Anledning). Uden u. ag 
fast(o). Dv. *skårfæste, n. og (at) %- 
laupe, >: gaa fig faft. Jfr. Borten 
»Det lyt verde ej råde. inde U. 
væge(e) seg (utveje s.). MV. el. Gade k 
sjå land. Nlog til at finde pos 1 
rådog (-ig), *råd-klo'k, -ri'k,-vi's. &sm 
har mange N., råd-drjug. GÅ. n. rid- 


ndvendig, *ut-vendes, utta' -te” (utantili, 


Jfr. Ubentil. 
yta, Dverflabe. 


Den m. Del, yte, f. Sr. 


Udvegte (t. augtvegeln), byte (-te), skifte 


Sv. utbyta. 


Ubvegling (af Meninger, Grfar. m. m). 


bytte? ombytte ømsast(y), >: „ſtif⸗ 
tes om (til) at ubrette noget”. 
ømsast mejningar, rejnslor>? mejnings- 
ømsing, y?, -bytte?, -skifte? Jfr. hug-skifte, 
2: at skifte hug. Se Vexel 


Ubvibe vide 8 ar: Bed *vikke (gl. 
8 Ered 3 


ga, viOka); *rome. 5— 
—2* Grinde). : føse (-te, 3: fvulme) 
gange, laupe ut-ever(y), sige (ut-ever, 


om en Masſe). Jfr. Dpblæfe, Gvulme. 


Udvidelfe (at en Ting u. fig), vidning, f. 


orfyning med flørre Num), reming, 
Borivu un. flært, se Ubfpændelje. 


uvritle (med Ord, forklare), *greje, *g 


ut, læggje ut, tyde (-de), *t. ut, ut. 
U. fig (ordne, arte fig), grejast, greje seg, 
gjærast, lage seg, skape seg. »Eg vei 
ikkje, kor det grejddeste, 9: hvab Ende 
bet fil. N. fig, u—8 (faa Forftand, 
banne8), dæme seg (-de), fræmde seg, 
fræmdastf(e) ; ; kome seg, ta(ke) s. fram, 

vikkast (i', 2: vetkast), kløkjest (li fog), 
*klokne, vetrast(i), vitjast(i'); (tilberebeb, 
f. E. Malt), gjære seg til. Wbvillet, 
fræmdad, vitrad (Lm.); (forffavet), *ut- 
lagd, *ut-tyd'; (karet), *grejd, *ut-g.: 
(mobnet), *tilkomen; (af Wært), fram- 
vaksen, ut-v.? Fuldt ft., *buen, *gjor(d) 
mågen(o). Jfr. Moden. Halv n., bal 
komen; (libet u. f. E. om Sornjød) 
*van-komen. —igelig m. (Sov), sam 
vaksen; (ger), jamn, samm en; 
(fent u.), sejn-komen; (tiblig u.), "ma 
komen, snar-næm 


ikl Entwickel remgang, 
dv ing ( idelung), 3 rm pan 


.) fræmde, m. (jfr. 
fom u. fig gobt), framtak, b. 
frain-toke n.; gjær(d), f.; mågning(0) 
f., mon(u), m.; våkster(o), m., fram-". 
(Lm.), *til-v., til-vækst, til-s gn 
m. (el. ,vibere Gang*), trivsel; (80 


ring), *utgrej'ing (Lm.), grejin (Rlaring); 
(Drden, Nede), skjel-grej'e, f. (ski-, 5 ed 
avgrej'ing (Udredning). (Zante-D.) ut 





Udviske — Uforbeholden. 


læg (Lm.), tanke-føring. K. E. Jfr. 
mål-føring (>: Stil). Udv. (Karakterens), 
ut-arbejdelse. H. L. 1%., ligelig el. 
famtidbig, sam-våkster(o), m.; (ulige, 
ujævn), mis-gjær(d), f., f. e. kornets. 
Ubviffe (ubflette, [angfomt), æve(ar). Bare 
i *ut-ævad, 5: „afſlidt meb Tiden, f. &. 
om Spor el. Marker“ og i *ævast (ut), 
9: ubvifles, forbuntkleg. U—t, ut-turkad. 


Jfr. Udſtryge. 

Udvift, ut-hutad (ut-hutra'). Av hute, 9: 
buie; true, *hutre, bortvife. 

Udvortes, utværtes (»utverdese, utvårtes), 
utta-på. Sv. utvertes. Jfr. gl. n. Gtan- 
verdr. 

Ubdbvælge, *væljeut. Udvalgt, *vald, *ut- 
vald; *ut-blad' (av *blæ, ubjøge). Jfr. 


Udføgt. , 
Ubvælgelfe, va'l, n., *ut-val, væljing, f. 
Udvægt, rund, paa Stammen af et Træ, 

rir-kule, f., knute, f. WM. omkring en 

ift paa et Træ, jfr. Træ og Flammet 
eb. 

Ubyd, u-dygd, f. 

Udydig, *u-dygdig. 

Udygtig, *ugild; (til Gang el. Færbfel), 
”*van-fer, *ufer. Jfr. Uduelig. 

dyr, udyr, n., ukjo, n. Fuld af U., 
*trollot. Forfulgt af U., trol-ælt(e). 

Ubyrket, *vil'. 

tlbættet, u-avgjort, u-»betalte. J. L. U. 
Kredit = Blanto:K. 

Ubdbæfle, *bjode seg ut. Jfr. Udfordre. 

Ud⸗O, ut-ej, f. Ut-ej-folk, 5: Folk fra 
Ubøerne. 

Udebt (Barn), *hejden, >; hedenft. 

Udadelig, *u-døjeleg. 

Udedelighed, u-døjeskap, m. («?4, „maaſte 
rettere udøjenskape). 

Ubøfe (Blob), hælle ut (um), renne ut 
(Lm.); (give af el. fra fig, iſer Sladder, 
Gtjælbåorb), late or seg. Udaſe Å 
Øjerte, jfr. "åpne, *late op. Se og Ub: 

be. dør (ubtømt), ut-hæl't, utslægen 
åg (ueg.), jfr. *oplaten, *ophavd. 

Uldbøve (t. ausiiben), (Kunft, Qaanbværk), 
*drive på; (gode el. onde Handl.), gere, 
gjære. Ndøvende (Magt), jfr. sv. verk- 
stillande. 

teffen, *odde. »Jam(n)t el. odde?e. GÅ. 
n. oodi. Sv. udda. D. * odde. 

Mefterrettelig, sætes-laus, ikkje (el. n-) 
”sætande (som inkje *sæter nåkot, 9: 
ilfe er paalibelig; jfr. sæ't, n., Gfter: 
retteligheb), usæteleg, u-agtande, u-på- 
litelig. U. Perſon, u-sæte, f. 

Uegentlig (uneigentlid) (Bemærtelfe), over- 
ført, billedlig; ikke efter ordene; u-bok- 
stavelig ? 

Nendelig, *ende-laus, ævor(d)sleg (-vorleg, 


op 


901 
-vorskleg). Jfr. Tid. J bet Uendelige, 


ær og æven. 

Uendelighed, *endelejse. 

Uenig, *usamd, *usams, [*uforlikt. Mk. 
u-"samhældig, u-"samstelt, u-"samråd”, 
u-”samstændig. 

Menighed, strid, m., tvist, m., tvi-smiide), 
n. (jfr. Tvift); u-gynster, n.; u-sam, n., 
u-samna”, m. (usamda), usæmje, f. (€), 
sunder-tykke, n. (Lm.); (Meningsſtrid), 
usamtykkje, n. Leve i U., usæmje(e 
(— usamde), u-sæmijast. 

Uens (Adv.), *u-ejns. 

Uerfaren, *fåfaren, u-"forfaren, *barnsken 
(3: u. og ung); *få-kunnig; "”styven, 
styveleg; u-klok; ikkje ”man-tamd, ikkje 
”folke-van, uten folke-skik; *hejmalen 
2: ukjendt med Folkeſtikken ubenfor 

jemmet). un. P o%, hejmaling, m., 
-feding, m., -steding, m., -støjt, m., 
styving, m. Jfr. Grfaren, Enfoldig. 

Uertjendtlig, u-*skjønsam (sky-), u-skjenog 
(»uskynuge); utaksam. Mk. vantakke, 
3: la" være at talfe. 

Uerſtattelig, *bot-laus, ubotleg (men bote- 
leg, uten u-), *ubetaade. 

rd u-måla(d). 

Ufattelig, uforståelig (jfr. *forstande og 
„meſt almind.” *forstå). Jfr. Uforftaaelig. 

Ufaaet, *ufængjen, *ufåd 

Ufeilbar (t. unfehlbar); (om Perſon, fom 
le tan feile), pålitelig, uten *misgrep, 
uten *mistak, u. mis-steg, i, D., mistakløs ? 

Ufeilbarheb?, mistakleshet?, -løjse? 

Ufin (urenlig), *u-snyrten. 

NMid, *u-trot'(0o), m. 

u AA (fom fnart blir kjed), u-trottog(vo) 
«tig). 

Uforanderlig, "skiftelaus (*skifte, n., 9: 
Goranbr., *omskifte, n.), u-*omskifteleg. 
fr. Foranberlig, Urokkelig, Urhagelig. 

Uførandret, ubrigda (Lm.), u-brøjt; jfr. 

Urpgget, Urokket. 

Uførarbeibet, u-arbejdet? rå (æmne). Rå 
siges i * også om f. e. matvarer, som 
ikke ær æmna(d), ær færdige til at tages 
i bruk: å næper, rå fisk (3: ukokt). 

Ufsrargelig (Qenfigt), ufortænkelig?; jfr. 
u-*syndog, "syndlaus? uskadelig, uskyldig; 
mejnlaus. 

Uforbebderlig (fom itte fan el. vil forbe- 
bre8), uboteleg, *ubøtande, bot-laus; (fom 
ille fan blive bedre), jfr. *fulkomen, 
makelaus. 

Uforbeberlighed, jfr. rettarløjse, f.. 9: 
Ligegyldighed for alt Net". *Retlojse 
(persons); *botløjse (tings). 

forbedret, ubøt”. 

Uforbeholben, åpenhjærtet, likefræm, *fram- 
talande, ærleg; bejnsvaren, *bejn-faren, 
%b.-farande. Mk. og "åpen, *åpen-skår; 


902 Uforbeholdenhed — Ufornuftig. 
*flå-kjæfta", *øapen, *laus-munnsa". Jfr. | Ufsrhondt: „Det flal være ham sed, 
Forbeholben; Kaadmundet, Munbdlaad. u-*forhalden, *9?-spard; u-"formejnka 


utøröefoldenke, like-fræmhet, åpen-hjær- 
tighet. Jfr. Mforbeholben. 
ufstberedi (ilte forfynet el. færbig), *u-råd"”; 
u-væntande, Uforberedte (Sind), uop- 
—— s. G. Brandes, Jfr. Uberedt. 
Uforbigjængelig, jfr. Ubetinget. 
Uforblommet, jfr. Uforbeholden; For: 
beholben. 
Uforbrændelig, u-"brænnande. 
Nforbelagtig, *batelaus, u-"bateleg. 
Ufordbragelig (t. unvertråglid), *ulideleg, 
Sulidande, *utålleg (-»tole-), utålelig, 
—T *lej, u-ut-båldelig; uforlikelig. 
Berfon, stygging, m.; lejing, m. 
ſte el. Dyr, u-ting, n., styggeting, 
eg Jfr. Ulibelig. 
nførbragfomyed, skort el. brist (3: Man: 
gel) på overbærenhed el. -bærelse, utål- 
sombet. 
Uferdulgt, *u-duld, u-*avduld, *u-glejmd, 
u- *avgløjmå, u-"avgjejmd, ikkje undan- 
. (jfr. *gjejme av, *g. undan); u-"løjnd, 
u-*løjnleg? Jfr. Uforbeholben. 
Uførduntfet, u-"hima', *rejn, *skir, klår. 


fr. Fordunkle; Duntel. 
Uførdærvelig,u-"skjæmmande? u-"tynande? 
Uforbærvet, *rejn, *uskad', *u-skjæmd 


(Lm.), u-*skamfera" , *u-sprængd; *a-tynt. 

Ufordøielig, jfr. u-*mæltande, u-*smæl- 
tande, u-smæltelig? Jfr. Forbøie. 

Ufordømmelig, *u-fordømelig? (mk. *for- 
deme og *fordeming). 

Uførenlig (t. —— u-*sæmjande, 
u-"samheveleg, u-samklingende, u-*sam- 
kjøm, u-forlikelig. 

Uforfalftet, u-"falska” (efter *falske, 9: 


forfalte), "ægt (ægta, ægte). nyere 
ute Fjern, se Uerfaren. 
ærbet, u-*forfærd, u-*forfælt, *u-ræd ; 


*har(d), hård: *hejl-h., Tfri-h., *mandom- 
sam; "djærv, 'Sram, Jfr. Uforfagt. 

nførgjængelig, Sendelaus, *ævig, æveleg, 
evindeleg, ævorsleg. 

Uforglemmelig, u-glejmande (Lm.), u-av- 
glejmande (Lm. 

Uforgribelig (Mening) ring, *uvisleg, 

baron? u-*vonande, 


uvand (9: 

Uforhaabet, *g- 
vænta”; *uvonleg, 9: ,ufanbfynlig*. 

Uforholbamestig, *ov-, altfor (stor, liten, 
lang osv. hr kanske med tillæg av »efter 
måtene forholb&maæsfig); mis-jamn 
(Lm.); u-høveleg, *u-samheveleg, van- 
heveleg. Jfr. Øverbrive. 

Uforholdsmeæskghed (uden Proportion), 
uligelighed (E. Elberl.), mis-høve, n., 
u-høve, n. Mk. vanheve, n., noget, 
fom itte pasſer fammen*". 


u-*mejnoka", u-nægta". 

Uferhørt (itte forhørt el. uben at for: 
børe8), u-hørt, u-*forbøjrd (*forhejre seg 
ær »sporge. forelebige, men —*forhøjr 
brukes i * i den retlige eller juridiske 


ufortanslig, u-avviselig (jfr. * vise av, >: 
afvife), u-"vandande? (>: u-vrakelig, av 
*vande, 2: forlafte). 

Ufortlarlig, undarleg. Se Ufattelig. 
førtayt ift. Mjorfagt unda(r)leghejt, f. 

yt, jfr. Uforfagt. 

r orfræntelig, evig, uforgængelig (i * 
finnes forgangast, med nutid *forgjængst); 
mk. u-"krænkjande. 

Uforfrænfet, u-"krænkt, *u-mejd' (ar 
*mejde, faare, flabe) *u-skad', *hejl, 
fhejlag; u-"fornærma”. 

ufortadelig, u-tilgivelig, u-"tilgivande, 


uforligetig (fom ifte vel forlige8), ufrede- 
lig, som mjast, —— *kivsam, 
trætte-kjær, -fus, Sam; (f. &. 
usonleg, uleselig, u-utjævnelig (jfr. *sone, 
9: ts dele frille; "soning, | MRebbysfelie 
U. i Omgang, *rang- 

ufortignelig (t. —eS make-laus, 
enestående; udedelig (tanke, syn). 

Uførligt, usåttes. D. H. D., Mobb. 
fr. Uenig. Jfr. og Forlig og Forligt 

u —** *av-skapleg (flyg), *vanskapt, 
*skap-laus; *grov, grov-slagen, *stor 
resen(i). Jfr. Plump. 

Uferment, til-lat, u-"formejnka”, u-*mejnka". 
u-fmejna". ' 

Uførmindføet, u-minsket (H. D.), u-av- 
minka', u-”minka', u-"smækka". Jfr. 
Forminbfle. 

Uformobentlig 8, u-*vænta”, u-vonleg, *- 
væntande, u-"vænteleg. 

Ufsrmobet, *u-væntande; 


bentlig. 

Uførmuende, u-*rik, u-"hæv (jfr. Got 
muenbe), *van-råd'; (iffe i Stand ka 
ikke god til (el. føre); som ikke *vin(ner 
el. *årker (at). Jfr. Velftaaende, Veder⸗ 

ig. 

Uformuenhed, jfr. *van-råd, f., 5: „knapt 
Forraad*. m., * det at 
noget er for knapt“. 

Ufermærkt, uten at mærkes (>: umærket), 
lejnleg, *i løjnd, u-set, u- u-mærkelig. 

Uforunft, vet-lejse f., galenskap, m-; 


vest *y-vi's, få-vi's, 
vittig (H. Sch.); (urimelig, 

m Perſon), *ret-laus (»rettarlause), W- 
skille P). Jfr. UWbillig. Det er rent ul. 
jfr. »d'er ut or von og ve't(ije. ale 


ul. 


jfr. Uformo⸗ 





Ufornøden — Uforvunden. 


uf., *tale bort i væggjerne. Uf. Trode, 
de, f. %, ogå fe 6 
— »Ejt hej'e bejste et uf. el. 
umøl. Dyr. »*Heydjet å kristete, 2: 
Dyr og M.fte. før. *hejdning (også 
hejding), >: dyr. »At dæ" kan være så 
møkje vet i hejdningja(r)e, 2: at et dyr 
kan ha' så stor forstand | ji Uforftan: 
big, Faabelig. uf. Berfon, rer(tar)- 


jek(v)-veta(i'), *sjols-veta; 

*naudleg, naudlaus? (efter 
*naudlaust, 0: uben Nødvend.); *u-trængd. 

Ufornsbenhep, *sjøl(v)-vildskap, s.-vild, f. 
(sjavvil). 

Mførnsielig, u-nejsom, *u-nøjten; *vel- 
vær(d)og, krav-stor? *stor-tek, *venen. 
ut: Fordringsfuld. 
Mforrettet (Sag), u-*fulfort, *u-gjord. 
Perfoner, fom gaar tilbage med ufør 
rettet Gag, siges at gå —— el. 
*havandslaus. Jfr. 9Greni 

mforfagt, *ram-buga, fri-h, — *man- 

(ne)leg, *mans, *mansleg, 

*hertig, *ram, ”stor- 

frimodig, *uræd', Jfr. 

Grimodig, Freidig. 


tør ag ed, — (til *fribuga"), *hejl- 
( *hejl-huga'); djærvskap, m. 

*uvar, uvarleg, u-"forsjåleg 
(Frem —æ *uvarsam, uagtsom, 
(øjentn), verd-laus(y); -*få-tænkt, 
*galen; (falftføB), *bejn-svaren. UM. å M 
pg, Pgrovspøken. 1. M.ffe, våe, m., 
skjejtelejse, f. I. fare frem, *bause, 
*b. på. U.tale,slumpe(ar.. M—u(Adb.), 
uvarlege, *uvart (av *uvar, >: ubarfom). 


fr. Fremfufende. 
Nforfigtigheb, jkjøitelejse. f f., verdlejsely), 
U. omfomme, 


f., u-vetingli), m 
kaste seg bort. Jfr. Dmfomme. 
Til vor(d)e 


nforfifet (uadjurert) u-*vor''. 
Jfr. 


vore, vole), 3: pbetrygge for Tab". 
Uforflammet (. unvefdamt), "vkamlaus, 
























Bfurere. Vårde(o), læs vor(deJe(oo). 





tert ldig. —»De hadede bam ufortjente. 
Nfø njorføind, *a-spilt. 

end, *oretingskap, *fk-ve): (El 

med) Fn 


—*8*— kgl EN skjøgleise 














uskjøneg | (sky-), skjenlans (sky-), uvetog 
vi's, uvisleg, van-vetog(i), vet- 
Jfr. Uftjønfom; UbiD: 
vveting(i), m. ha D, å 
vetring(i), m. Jfr. Zodje. 
fynstøs Opføriet, veingskap(, mr ma, 
uvet(i), n., ver(d)lejse(y), f. 
Uforfiaaelig, *mork(y), u-skjenleg (sky-), 
utydeleg. Se og Ufattelig. —U. tale, 


seg u-skrømtet, utan læte (el. læst). 
fr. Forftille. 


uf ysrelig (Gelbreb), Fusliteleg, u-for- 
«tjonleg? (av *fortjone, forbærve), 
er GÅ Wtyne, 2: —— — 
fon), jfr. u-skjæ] u-"bling 3 
fon), j plande, gran. 


Uførfiyeret, *u-nagga(d), *u å), *o- 
Horer EE) (Ma fyr 
"hug-hejl. — Jfr. for 


urlegt. (av forsvare) 
tfvarlig. 

Aden, -"rådog (-ig), 
lig), u-bergsam. — Jfr. 


arsyn, f. (Forsyn, f., 


at el. forfynt), *o-råd*, 
y. Daarlig foriynt, 
*van-bud”. 
var her 
frejsta(d), *u-røjnd; van-frej- 
stard), *v.-provd. —E duger eig 
Uforførget, forsyte-laus (forsytar, 2: fors 
førger; forsyte, n., o: Forførgelfø). 
u (uben Fornærmelje mob), *u- 
mikka!, *snikke-laust (*smikke, 0: ber 


eibe). 
Ufortrøben, *trå, *fri-huga(d), *hug-hejl, 
å khuge». Ut, *omt, bukt. fir. 
—X 


Mn afortænke? (til *fortænkje. 

nyere 

Uførtæret, u-øjd', u-*forsumpra', u-" 

fe akk ailgde, I 

ujørt et, ”firrende fort, *uten *tevrinj ving, 
pe %i røde rappet, uten ophål 

pholbelig, Øieblittelig. 

Wførubfelig (Ubgift), *u-væntande? upå- 


regnet. 
Uforvanffet, *u-skjæmd, u-tynt, u-"skam- 
fert, *u-skad", *uforvend. — jfr. Forvanfte, 
Forvandle. 
tfbroarenmet) av vanvare, *uvænta', 
Fuvæntande, Savilja. $an fom uf. til 
at fige bet, »det sprat? op or bånom(o)e. 
nførsidbelig (af t. verminben, >: Abertv,, 
verfdmergen),  u-overvinnelig, ubotleg, 
*ubetande. Jfr. Moprettelig. 
, | Mførvunden, *u-bet', botlaus, ikke overståt. 








bat 











tvanråd', 
Bjerftig, 
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Ufravigelig, u-fravikelig? u-eftergivelig. 
fr. betinget. 

Ufred, ufred, m., For N. fri, 
*u-naggal(d). tlarfag Hf u. (RED), fred- 
spille, n. 


fredelig fille fri for Fare; om Bei el. 
Fuad), *y-t »Der var utrygte, 9: 
e —* for Kgl Batter. 


synde sig. 

Uftemtommelig (Gteh, | Gan) *ufør (dær 
det ikke kan fares), *ukjøm(t), 
ukjømeleg (»der er ee, Sukvild 
(*ukviddig); *av-bakleg, mejn-lændt, 
u-lændt, uvejsom. U. Ggu, ulænde, 
n., ukjøme, n. (hvor man ilte fan 
fomme frem*), ukville (-dde), n. U. Bei, 
uvæg(e), m. 

Ufet, go nderkomen (>: kommen i en lægre 


ng). 
ufeifet u-frejsta”; (uforføgt), u-prøvd, 
*van-frejsta, av «prøvd ; (uerfaren), *ufor- 
faren, *få-fare 
Ufrivillig, eavilja; viljeles. 1. Gjerning, 
*uvilja værk. Gil. n. 6vilja verk 
Ufrem, *ugudle (Agudleg, 9: . gubelig, 
aanbelig, telig GI. n. gudlegr). 
Fromi*, »fru'me, ær = == fortrinlig, dygtig. 
ufrugtbar, ufrej, fukjem (2: gol), 
, ruktlaus (jfr. *fruktrik, 9: rede 
fri tb.”, og *fruktsam, 9: 
forelagt) . (ille ag, ie 00 
-fræv (gl. n. ufrær); (Mger), *dau(d)- 
myld; ( på), skarp, *skrin, *mager; 
gjæld (>: golb, gl. n. geldr), gjæld-. 
Mk. *g. sk, 5: F. uben Nogn el. Mel; 
gj-korn, Korn uden Øpicekraft. Jfr. 
old, Kaftrat (*gjælding) gjøre, 
iælde eh gjælke(ar); jfr. Otlde. VU. 
live, "gjældne. 
Ufuldbaaret Foſter, skåtning, m., skår(o), 
n. Jfr. Abort, Gmbryoin). 
Nfuldbyrdet, u-*far ford, u-*ful'enda', 
ikkje fubl-gjord, u-"ful-båren. Jfr. 
Fuldſtœndig. 
Nfnldfommen, u-*fal'komen, 
Ufulbfommenhed (tær ved et Mrbeide”), 
van-gjær(d), f.: ”halv-skap, >: Qalvheb. 
nfuldftændig (t. unbokfåndig), ikke ful”, 
Salon ; Jå jfr. halv-drægen(e), halv. Jfr. 
nfomplet. 
Ufuldrenpighed, halvhet. Jfr. Ufulbftænbig. 
fær» ( 5 F., Ulykke), ufær(d), f 
ofl), skjejv-f. (ifr. u-skjej[d], n 
Mbfærd), kamføærd, 
ugjær(d), f., *ufær(d). 
tforbig (itte tillavet), u-laga(d); 


Ji 
f., 


(ille 


Ufravigelig — Ugjærning. 


Uføbt, u-båren(o »Ejn skal ikkje bre 
fø Vaas) F —8 * 
u-medgerlig, 


*u-beinog (o-beinig), *+ 


vægj 

ufølelig (t. [un]-fiiblbar), u-mærkeig, 
u-*kjænnelig (som og ær == wuljenbeligl 
Mk. Hele ætten føle (filblen) ær tysk og 
ær stængt ute av svensken. 

Ufslfom (øv, ligegplbig), Fhar(d), "baré- 
hjarta”, *hjarte-laus, Fo kjelans; ”hug- 
laus (nben. Delta gelfe f OY). 

Ufølfomhed (tgegylbigheb), *tykkjelsjs; 


ufør å il Arbeiden *u.fær(d)ig, *van-f 
(for lang Tid el. 5 ja åg: 


uføre (numb, Mote meget flet og by 
ei"), jfr. ulæn mark, f. 
Stenſtred 94 


gr KLA == mejn-føre, D., 2: at veiene 
er baarlige af Sne el. VBæde. 
Uførhed (Banmagt*), uføre, 1. 
Ugalaut, ufin, grov. Jfr. Martig, Uhøfis 
gangbar (Mynt), som ikke går, utgjer 
geleg? u"-gild? (*gild, >: , gyldig, gjel 
dende"; jfr. *tvigild,» 3: gjærbende for 
to), u-gangande? (*gangande, >: ,ganentt, 
fom er i Gang*). Jfr. Ugild. 
Ugaranteret, borgens-laus (Lm.), u-trygd? 
(av *tryggje, «de, >: filre), u-"vilkka, 
u-*æventyra"? Jfr. Garantere, Asſurere. 
Ugavn, u-gagn, n., u-byde, n. Jfr. Forttab. 
ge, veke(i), f. (gl. p. vika; sv. vecka), 
åtte-dagar, m. pl. Den forlobne MU, 
veka var, *v. inne var, 9: v., som i. I. 
Forrige V. (næftfidfte), *hi() v., fore 
veka(y). Jfr. Forgaars. Næftel., ånnor 
v. (0), v.y som kjæm. Om tø Uger, *n 
fjortan dagar. Mk.: *veke-arbejd, også 
åtte-dags-a., veke-værk (3: arb. for am 
veke); *v.-mon, d. e. ben ,Foranbrirg, 
fom en Ting faar paa en Uges Li", 
v.-mo"t, n. == åttedags-mot, 3: yæiben, 
ba en Uge er fuldt ubløben", veke 
slætte, n., >: , Gngmart, fom man lan 
flaa paa en uge⸗ Lib". 
Ugenert, utvungen, let, u-bryd? *folke- 
va'n, *lag-fer (*lag-kær), *verdens-vant. 
u * * arr 8 id), * uk 
gen g (t. mi entl 3 om, for uken. 
Ugift Stand, u-gifte. H. D. Sidestykke 
til en-, tve-, Fj 
Ugild, æreløs (amindre Mand", sKremarlt: 
Mand”, hvis vitnesbyrd næmlig ikke gæl- 
der for retten); (ubygtig), *unyt, *dug- 
laus. Jfr. Ud 


uel 
u *5 xæiis. pelit aa(d)e enauſd)elege. 


ganſte fulbført), "u-fær(dlig, *van-fær(d)ig. ugjerning, u-gjærning, f., *il'-gj., *misg. 


Ugjængs — Uheldig. 


ugjær(d), f.; ; ustykke, *fante-st., -*strek? 
uværk, n., 
ugjangs, u-*gjængeleg (mk. *gjængeleg, 
„giengs; gangbar*). 

ngjor i, 
mildskap. 

Ugjødflet, *u-tad' (av *tædje, — tadde), 
u-*bua', u-"log' (av *lo, n.), u-"frøjd”. 
Jfr. G jøbfl fle. 

ngjøelig *u-gjærande; (fom overgaar Gnå 

væfter), u-tvinnande, "uvinneleg, uover- 
kommelig, u-ævleleg. 

Ugle, ule, f. (*ugle; gl. n. ugla). Sæd- 
vanlig i * sammensat, enten *kat”-ule el. 
*berg-ule [-ul]; jfr. varg-ul, 2: vilter 
Gut. Også hu-bror, hu-jo (-sgjode), 
*skoge-gast (-»gare-). Ugler ti Aten 
bringe (føre), "bære vatn i å. 

Uglevillede (,en heslig Stittelfe”), *skræme, 

f., 9: pet Skrekkebillede“, skræmsl, n., 
gg D., man'-skræme, f., 
man-)skræms). Mk. stygge-ting, n., gen 
ubelbig Tingeft”. Jf. *buve, m. (bobbe 
bokke), *trol', n., ”gast, m. 

Uglehoved (ogfaa = vanftabt Hove»), ule- 
hovud? Jfr. Uglebillebe. 

Uglefeet (om ben, fom plubfelig forfærded 
el. taber Modet“), *liv-ræd”, *liv-skræmd, 
”vet-skr. Jfr. Paniſt. 

Ugrundet, *grun-laus. 

Mlgræd, u-gras, n, ngre(d)e, n., u-ro't, f.; 
(i Agerefi), saur, 

ugndelig, jfr. u-* udleg, *gud-laus, gud- 
forlat. Mk. (en ugudelig krop. 

Ugndelighed, d-løjse (til *gudlaus). 
Jfr. ine, å ed; Libertinage. 

Ugunft, u-nå ak 40), n. (»no'te, av njote), >: 
at , dt el. ie fan vente 
noget godt paa et Veil, u-tokk'e, m., 
u-tykkje, n., *u-vilje, motvilje, unåde, 
m., fiendskap, u-bylde, en (gl. d., av 
hnld). Molb. Paadrage fig &u$ lUg., 
u-tykkje seg med. »Han hadde utykt 
seg mæ præstae. 

Ugunftig (fom har Ugunft til En“), *tvær, 
tværleg (mk. tværmoele, n., 2: ug. Stem: 
ning); jfr. Ubeleilig. (mforbdelagtig, fom 

i ,Quf. Warstib”), *batelaus, u-bateleg, 
Shinderleg. 

Ugyldig, Fa-agtande, *u-gild (*gild, 3: 
gyldig). Jfr. Ugangbar. Erkleere ug., 

øre "ugild, g. *om inkje. Jfr. Dphæve, 


ffkaffe. 
Ugyldighedsertlæring, under-kænnelse. 
Nbhandelig, p-Vhandsleg (-hantleg), u-væ- 
jen(e), u-"ævleleg. 
utarmsnift, *usams, *usamd, u-"samhøve- 
leg. Jfr. Qarmonifl.  Uh. Qlaug, mis- 
mislyd. Bægge hos Molb. 
nysanbterlig (ubelvem), ut-vægen (e, 


u-*gjæstmild. Dv. u-*gjæst- 8 u-*hegna", *gjærde-laus. 


905 


otvejen), "u-sve'm(i), u-*vinneleg, *u-vej- 
den, *u-vægjen, *u-ævleleg, *u-handsleg 
(hantleg), *tungfør. Jfr. Uhandelig; 


elbredelig, *u-lækjeleg, *u-lækjande, 
u-*grødande, u-åtgjærande el. ikkje åtgj.? 
(0: uvedgerlig, av *gjære åt, >: gøre 
ved, sætte i stand, helbrede). Mk. *hejlne,. 
9: bli god igen, helbredes, og *hejlning,. 
Helbredelſe. 
Uheld, u-færd, f., u-hæpne, f., u-hæppe, 
f., u-skjej, n., u-hævle, n. 6 „noget, 
fom er Å uleitigheb"); u-trivskap, m., 
va'm, n. (jfr. gl. n. vamm, >: Lyde, 
Feil); smejt, m. S Robgangeftød); smik”, 
m., støjt, m. (At noget miSIylfed), mis-- 
fal" ; n.y misfælle, n. (av misfalle, 9: 
flaa feil), misfiske, n.; misfærd, f., >: 
uubeldig Færd”. VU, paafommenbe, 
over-gang(y), m. (jfr. Blage, Stade, paa⸗ 
kommende); (Banlykke), u-hap", — (isl. 
6happ), ulo't(u), m. van-lukke, f. Jfr. 
Ulytte. (Uleilig eb, Stade), sløse(y), p., 
slesne(y), f.; gl. n. slys. »Gjære ej 
sløsnee, omme for Stade, gjøre galt, 
øi. en Bommert? u., fær med Koce⸗ 
get (Vantrivelfe), uham, n., u-hæmje, f. 
uhæming(e), m., u-håv, D.; av-audn, f. 
Fil Uheld, *til lukke. fr. Ulykkeli 
vis. Som let fører til Uh., 'sløsjeg(y). 
Uheldig, *bate-laus, *motgangsam; seger- 
laus(i), u-hæppen; ; (om Tiljt.), u-hæppe- 


leg, u-viseleg (y; gl. n slysinn) ; 
(fom Liber Tek), ”ryr; *mejn- (*m.-kro 
5: uh. Krumning, m.-ljos, >: ub. Belys: 


ning; mejn-lændt, >: ub. beliggende) ; 
*u- (u-færd, f., u-mele, n., 0: uh. Stem: 
ning). (Dberft ul, ). ham-stålen, o (av 
*ham, >: Lykke); jf r. gl. n. ham-stoli, >: 
forftyrret, gal. formet, skaplaus 
(mots. *skapleg), ne (jfr. Figur, 
lang); (fom gaar fljævt), skjejveleg. 
være, sløsne(y), u-hæppast; (u. 44), 
”skjejve, uhæppast. Jfr. Mislykkes. u., 
jr tbentlig. Uheldigen, sleslege(y), 
"PÅ tvært, *tvært, "på tværke. 
t.e, »g. tvært, 'lage seg t.« Uh. Må, 
ferje 9, våde, m., vesal-man (jfr. gl. n. 
menni); (Seri. el. Skabning, fom 
Liber ondt el. vælfer Medlibenhed), sta- 
kar, m. (stakkar, sta-kal), u-gjæve, f. 
fr. Stymper.  Uh. Faugſt, misfangst 
(Molb.); (arve, Ubfeenbe), ule't(i), m.; 
(Boranbring), vanf: , £. (jfr. For: 
bærvelfe); (Forandr. el. Forftjel), u-mon: 
(u), m.; G orm), *stygt skap; (Jærb), 
ne-f. f., "skjejv-færd, u-færd, f.; 
(Gang, — ah noget misIntted), u-bå" t 
m., u-hæpne, f.; (Øjerning), *ulukke, f. 
(>*gjære ej ulukkee); (Kiød, — for byrt), 
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u-kanp, n.; (Omftænbigheder), motgang, 

.; (4. Dphorbsfted, — Sted, vanfteligt 
at tomme til, bo pa0), vå-bele, n.; 
(SKE), van-bragd, f., van-båt, m.; (u- 

Stjæbne), el, vanskjæpae, va'm, n.; (Stem: 
ning), ulag, n., ul t., u-lotfo" ), meg 
-stelle, f. jfr. — temmning); * 


(u., 
uk 


f. 


vending, 
eldigvig, u-hæppelege. 
— utjenlig, utilrådelig, 
r. 
u ar (» itte —8— br af Bilbfarelte, For: 
om, P eb 0. bes”), fri (åndelig); 
fordoms-fri, ånds-fri, u-vildig? (jfr. Upar- 
tifl), »partie-les, u-påvirket. (Egentl. 
ubældet, uben Qælbe paa, om $ett). 
upindret, u-hindra', *frels, "fri, *taum- 
laus; "u-nagga', *u *u-snikka", *u-prætta ; 
ampelaus (>: ille bryd el. befværet). Jfr. 


Ubjemlet, u-*hejmla? »Hejmle bruges i * 
. fædvanlig å i ben bane orm bjemle". 


W, *ubeinog Stvær, *trå-bejt". 


un 
gjæren nau(d)e ran. Jfr. Qjelpfom. | Uhørt, 


Uholdbar (nyt Ord" — Molb.; t. unhalt⸗ 
bar, >: fom ei fan beftaa*), u-håldelig? 
(«lig ær bedre æn -»bare), u-"hævdande 
(el. -hævdelig?) 

Uhr (,nyt Dea" ), ur, n., klokke, f. Dette 

siste brukes i * e om lomme-ur og 
om om slagværk. Jfr. Klokke. 

Ufum (af bet gå. danſte Hunſte, Humſte, 

æbfte), u-renlig (Molb.), u-*rejnsam, 

u-trejnsikjleg, skjetsam (»skits.«, 3: , flid: 
benfærvig*), fu-fysen, >: vfmud fig, 


urenli 

Uhu 2 — u-fysne, f.:(af Rofen), snå(o)n. 

u ue⸗ 8, "ufjælg, *ufysen, *ubamleg, 
uhyggjeleg (*uhygt), *u-sæl; "hunde. 
(h.-ver, -levna”), hundfængen (hundsleg), 
hundsam; kaldleg, neg'leg, ug'leg (ug- 


gen). Noget uhygg., omeleg. WU. (ufre: 
—— Sagjen. »Ejt agje (oje) huse. 
Ubygg., v: våre, en ub., forfærbelig 
Dag i Gan), u-lændt (jfr. Bild: 
Ped uvæne, f. (jfr. Bild: 

ma ub. Ting (el. Tilft.), ufjæl G, 


yEgje n.; fordæde (gl. n. fo 

skap, > : Trolddom. Fordæda, 3: Ber). 

ujrsgen yggelighed, uhyggje, n., u-fjælge, m. 
Ahyyre el. fler, fom ubmærler 


x fig! 


Uheldigvis — Uigjennemtrængelig Skov. 


veb en frygtelig Drittighed, Grasbigjå, 
Arris ed el. besl.*), trol', n. ↄDer et 
. til å gjære ugagn, ti å etee. De 
t til heste. D'er t. til gut, >: et 
af en Karl. Mk. også uvætte, n.; be 
and(e), n., ål-ekje, n., gast, m., ”bare, 
, m., båkke(o), 3: Bujenanh, 
Stramfel". 

Uhyre (Adv., overmaade; t. ungehener, 1 

f. ungebir; jfr. gi. mn. ubyrlegr, »:d 
ublidt Ubfeenbe), u-haglege, u-hentele(ge, 
u-horveleg(e), u-hæppelege, u-hejft, + 
laglege, u-snyrtelege, u-vørdes(y), u-verdr 
lege; bejstelege, groveleg(e), makelans) 
heste, *hund- (»ej heste magte, 
værke, bund-rik, jfr. Vokter), ad 
hæskjeleg (sv. biskligft]), mærjeleg (»merg- 
leges), "ovguleg (ovgu, avgu). Flen 
disse o: rukes og som till.-ord (adj.). 
Ubyre for el. foær, tung, *skamsto, 
uskapleg, u-ævleleg(e); hæljarleg (helje 
leg). Jfr. hælja(r-kar, -båbbe(o), -gubbe, 
-knagse, m. WMhyre(Adv.), også "skade, 
skam-: skade-rik, -stærk; skam-dyr, -fet 
-rik (mk. *nauld)-, *mejn-). Jfr. Dver 
—5*— Formeget, Uſcebvanlig, Par 
t 

u aberlig (Foretag.), ære-laus. 

Ubøflig, *kort, *kortsvaren, *gror, tå, 
u-ærog (jfr. Uartig). 

Ubørlig, jfr. Ubørt. 

Ubørfom. —** haves hojrtam, 3: 
»børfom, opmærtfom”. 

klø også makelaus, utruleg, u-hefrd 
Jør. Mageløs. Moæften uhørt, fåberå 
GI. n. fåheyrdr. 

Uhøvift, *u-høvisk (gl. n. hæverskr). »Ul- 
ord fylgje uh. gjærningere. Også *gror 
(mun'; jfr. Plump), grovkornet; ”na- 
ten, Ie 3 te 


leg. Jfr. Ubøfl 
Nigjendrivelig(B STG ande(tær 
gjenerie Hd ai rive); (VBaaftan», Veris 
u-omstøjteleg? Jfr. ** 
ting, >: Dmftødelfe, Dmfiyrtning", so8 
forutsætter ordlaget t *støjte om. 
Uigjentaldelig, u brigdeleg, u-*brjotande, 
å Somgiærande? (jfr. *omgjord, 2: «9 
gjort, forandret”), *u-omstejteleg? Går 
Uigjendrivelig). 
pe *av-kjenneleg. 


oimotsigelig, 


Uigjenløfelig, u-"lejsande. 
UNigjennemifigtig, u- —— *g-skir 
dr himen, oe -syn(t). Jfr. Gjer 
nemfigtig, Dunkel. 
tig ennemtreængelig Støy, skog, som € 
ukomande igjenom. Lm. Jfr. Ute 
tommelig. Mk. u-rede(y), n., „tæt grat 
el. Stov, hvor man vanffelig fan træng 
fig igjennem*. Mk. og u-væne, f., » 


mart, Urybde" , Og u-kjøme, n., » en 61 


F 


re 
R 


3 


e 


Uindbuden — Ulastet. 


bvor man ilfe [fan tomme frem”. Mk. 
ufør, 9: ubeifont. 

Mindbuden, *sjol(v)-beden, *ubeden, ubå- 
den(o). 

indfriet, u-lejst, u-inlest. 

Biindflræntet (t. uneingefdåråntt), *fri, ful”, 
*fulkomen, *gjærde-laus (>: ,uomgjær: 
bet”), u-avgrænset? grænse-løs, "heil, 
u-lovbunden, tvangsles, -fri, uavkortet 
ubunden (jfr. band, n., 9: Jubflrænt: 
ning), u-delt, u-minka? (Magt), *kring- 
skåren(o), 9: ,beflaaren”. 'Jfr.sv. kring 
skuren, 5: inskrnkt (»figurl.e). Jfr. Ind⸗ 
flrænte(t). 

indtagelig, u-vinneleg? u-”vinnande, u-*ta- 
kande? u-"hærtakande? ( el], 9: 
erobre). 

Vindtagen (ille forub indtagen; jfr. t. un: 
befangen), se Uhildet; Jnbtage. 

Minbviet, u-"vigd, u-"vigsla' (*vigsle, 
nftgne, indvie“); hejden, >: hedenſt, om 
udøpte barn og om barnemødre for 
kirkegangen. M. Tilſtand, hejde, f. (274). 
«Ho gjæng i hejdee. 

Mjørdet, u-%jor(d)a", u-*graven, u-*ned- 
graven, u-gravlagd, ikke jordfæsta' 
(u-jordf.) 

Mjævn, *ujamn, *u-slet(ee); *u-ste; (bølge: 
formig), gårot; (uftabig), flåsot(o); (om 
Ager, tæt og tynb), bålkot(o), ujamn; 
(af Haar: buftet, ſtridhaaretſ, *ruven; 
(tnubret), ro'vlot(u); (fulb af Bjergknolde 
el. Yorhøininger), hausot, haugot; (fuld 
af Quller), gråfsotfo; grufsa', krofsen); 
(fuld af Kløfter), skar(d)ot (om en Bjerg- 
rba); (Bind), råsot(o). MU. blive, bål- 
kast(o). WU—t (ftødvis) falde, flage(ar), 
*mis-falle. Det gaar njævunt, det gjæng 
i rykkjer el. i rykkjom. Wjævnt flyet, 
hausot (av hause, m., også = tt, mør! Stv). 

Mjævnhed (Rynke, Fure), ujamne, m., 
rovle(u), f. Dv. rovlot, >: Tnubret, 


48, kejserlig lov, kejser-bud (i Rusland). | tlfy 


Utjendelig, ukjænneleg; (vanftelig at fjende 
igjen), "avkjænneleg. WU. gjøre, *for- 

skape. Jfr. Vanſtabe. 

utjendt (fom ikke kjendes), *u-kjænd, *ukun- 
nog; (fom ikke kjender Stedet, Folket), 
ukjænd. (Bægge mærkelser altså og i *). 

Uklar (Luft, fulb af Dunfter), *u-klår, 
ee dum", "dæmben (bot) — 
8y-), glyot, grutot, tåma”, uskjelen (-skå-), 
uskjelleg (HE). Jfr. Difig. U. blive 
(om Suften), glyast, te(ar). »Det 

tar ope. Tfr. Dynd, Mubber, Sole. 

ndarhe» Quften (tykt Beir), demmeli), 
f., dæmbe, f. gjerje (gy-), gjørme, f. 
(øy), gru't, ny i f, 
slime, f.; tåm, n. Jfr. Diftgheb. 


( 
Uklog (ubetæntfom), *stut'-tænkt. *få-tænkt. im 


Jfr. Betæntfom, Uſnild. 
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ofre), ugræs, ugras, D., 

u-gro(d)e, n., u-ro't, f. (vond r., il'-r.). 

Utrndbsfrø blandt Kornet, mælde, n. 

Ufræntelig, u-*krænkjande, *hejlag, fred- 
hellig, H. D. GI. n. fridhejlagr. Om 
vår konge siges »hellige. Jfr. Sakro⸗ 
ſanktus. 

Ukrcnkeligheb (bet at være sakrosanktuse, 
ut.:g), manhelg (H. D.), fred-helg. H. 
D. Gi. n. fridhelgi. 

Ntræntet, *u-bråten(o), *u-naggad, *u-præt- 
tad, "u-snikkad. Jfr. Uhindret. 

Ukrævet, *u-kravd; *friviljog. Jfr. Uop: 
fordret, Uanmodet. 

Nfultiveret, udannet, vil, rå, udyrket (for- 
stand), *van-seda', uoplyst; (i minbre 
fireng Forft.), halv-dannet, halv-vil, h.-rå ; 
(Band), udyrket. I * ubygd, 9: „ube⸗ 
pet”. 

Utultur, råhet, van-dannelse? van-"seding 
(til *van-seda' og *seding). Jfr. Kultur. 

tnnfilet, naturlig, u-"kunsta(d), kunstles, 
*gvand (>: fimpel), *ende-fram, like-fræm. 

Ufvem8orbd, skarv-ord, n., *ord-notar (fl.), 
*fant-ord, *rejt-ord, *skit-ord, skjæmsle, 
f. Jfr. Stjænd og Jrettefætt. 

Ultvemstale, jfr. Utvemsord. 

dff, u-rejn? u-avhålden? u-sædelig, 

*u-tuktig? u-"rejnfærdog, u-"rejnførleg. 


La bet Fynbig), *få-kunnig (også 
| Ø), -kunn! o 
gl. ag og sv.), fåkyndig. H. —88* 


nog, *vankunnog. 
Ukyndighed (liden Kyndigheb), fåkunne, f. 
(Lm.), få-kyndighed. H. D. Sv. få- 


kunna. Jfr. Santunbighed. 
Ulan, p»let ryttere, 1. hest-kar; flert. 1. 


mianelig. F på 
aftelig, u-"lasteleg, "lastelaus, "lytelaus, 
Slytefri, *a-lastande, ren. Mk. me- 


laus, mejnlaus. »*Gange rejne vægare. 
Jfr. Uftyldig. (Som man ilfe har Stam 
af), *skamlaus. »Dej er vel skamlausee 
klæderne). MW. Tilſtaud, *skamlejse. 
fr. Lydefri. 

aftet, "lastelaus, u-"lasta". 
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Uleeratiøn, *trute, m., bullenhet, *bålen-| mnauve(ar), *prakke. »>D”er nåkot som 
hejt(o)? (til *bålen, 0), våg-dannelse, nauvar hånom:. sm flyr WU., umå- 
*yærk, m. (sdet sætter sig værk ie),| laus. Gu beftandig U., - ære 
Gl. n. vågr. lej(d)e, f. 

Ulcerere, *bolne, *svælle (— sval"). Ulemfoldig, *har(d) ſor, h.-fængd (-fænger, 

Ulcerøs, *bullen, *bålen, o, *svollen, | *h.-hændt; h.-lejken, ”h.-tøk, -takande. 
*truten, ful av værk, av bylder, av fr. Voldſom. 

*svul', av *våg (2: Boer”, ,Materie*). | lempe, ulæmpe f., uhyggje, 
fr. 290 nad, m., lej(dJelse, n.; endt, rie ig 

nib, ul', £. Ber el. Vlæder af Uld, mejn, * , mejulejk, m., ufisktje, n. %i 

ullan, n. (ullent, ullint). Mk.ulla-kaure,| MW, *til" hinders, *ampesam, 
m., >: liden Sol U.; u-mårk(o) f., 5: Fri før WL, *u-naggad. Jfr. Uleifighe. 
en Mart U.; (ulla[rs-Jrøjve, n., U. af | Ulempelig, jfr. Ulemfælbig. 
et Faar. Gi. n. ullarreyh. Ulden af Ulevet, *u-levd (også hos Molb.). »*Has 
et Lam, umag-nippe, n. 3 til Rende- hadde ændå noko' ulevde. 
garn, varp, n., varp-ul', f. — aar *alideleg, *ulidande, utålleg(s 


naturl. Farve, saue-le't(i”), m . un, f fatal. Gi. n. atall; jfr. etja, tirre. MN. 
fom af Gjeber), rag”, n mo rd erſon, u-grjot, n. (ugret). Jfr. Gui- 
aldende (Binteruld, Sødulb), væft, m. 1$, Tyran. U. Ting, uting, n., stygge 


sv. * vilft), ru, f. (*ruv-ul, ro-ul). Mk.! ting, n., urejp, n. Jfr. Ufordragelig 
ftar-lagde, m., 3: Tot Binteruld; ru- | tllig, Øulik. (Ulik i * ær også 1. fl 
dot, m , ”floke, m. Liket "ruge baarlig; ſtyg; 2. upasjelig, uanftænbig) 
of * i Spr ar, te ngfe Gert, Ulige (uftadig, ſtodvis), *ujamn, "mis. 
lang-ul", pie (af Dtørrette Tal), $ *ujamn; (om 
at færti €, mo ar, jamn. 
utbagtig, al, ullen. Jfr. »agfig. Par el. ode? jam't el. * å * 
Uiden, av ul", *u-. U., Ra Frøie (Bad oådi, m. Sv. udda. Jfr. Ueffen. D.* 
melg Fral), ulle, f., ulla-skjerte (sky-), odde. Jfr. Qige (Lal). Jr toddestykl 


«kjort orte var), *ul-skjørte). fl—t Baar, o: fom iffe fommer ind å noget Bar, 

Uldgarn re * (f.), ul-ty odde-tal, ry (mote 122 amt ea odde-knap, 
, , , 9 n. - - 

Ulbfrølie, *ulle-kaure (»ulla-k.e). old ba lt ge ve —— 


un af, sau-skjære, f. k *] 
un strie, ulskjørte (-sky—, ul-skjurte), f. (ved kompar) — ny 3 og Dette ulige 
Uldiøt, ul-dot, % Boki)e, m, (ler) | Zyppe inbført Talemaade", Malt, 
op", m., -vindel, m. ulige, ' t. ungleich; ulig t unåbniid). 
BED ml n | le Bel, med ane 
Nleilige, *bry, møde (-dde), *umakef(ar). heb), mis-gjær), få belt, mis-byt". Å 
»Eg vil ikkje u. bånome(0). »D'er litet | Mligheb, ujamne, m. M. å Ulder, mis- 


å umak ſ U—t være ældre, e, n. 
TN mpast øret. , VÆTE miiatteret, u-om t Mk. 


5 grænse 
ulei eiliger ir fom wuleiliger andre, Ulivsfag, * *ulivs-sak? (jfr. *ulivs-sår), hals- 


stikk e, f. rning 
tuteil ghed (Befvær), umak, m. (n.), ampe, | Hlivsfaar, Fålivs-sår, *bane-sår. 
, 9: e) (Cottus, en Iden Fil med 
m., bal, n. (av *bale, firæve, trælle), gr AK "i "nes siden Tra (ft 


bry D., ”Fbrigale, n., møde, f.; mejnlejk, 
m., *y-gjægne, f., 9: ,noget, fom ev til | forrosk), fiske-sympe, f. UM også = 


Fortræd el. Skade“; misfisk(jJe, n., prak", Matrod (Holmens). 

D., ufisk(jje, n. (3: ulempe); uhsegie. Ulme(om I, Gniſt, Qabd), *brænne(-— bran), 
n., Uu-nåd, n. Jfr. Fortræb (seligheb),| *gledast (Ilden); (,om fotende Smerte"), 
Møie, Plage, — Ulempe. Mden| brænne, *svie, $ejme eg. bampe); jfr. 
ul. (mageligen), *snildt. »Me koma s. *flage, "flugte, *møre, *yre. »Mere og 
fram til kvældse. $an fil UL, men| værke». Jfr. *olmast (likesom alme? av 
itfe Fordele, tr —X fek røjken, men | *olm, 9: ,olm, vilb, arrig“), 9: blive 
inkje retternee. or Ko *gjære UgRgn; iofig"; ; „ogſaa være å bitter Gtenming, 

o ' 


5. 


fumake kon? øre fig ag en UErgrelfe, fom man van- 
umake seg. Gjøre En E ejn voudt, geig Å an —— tygge 3 skum. Uu. (om 
mejn, skade. lind eg *kome i| fvag 30 7), tore(ar), I >*Varmen 


ulukke. Undgaa U., slæppe av (— ap) levere, >: Ilden er itte gaat w. %, 
Bære til U., *bry, ampe(ar), mejne(ar brænne (— bran), om stærk indre spæn- 


+ Ultima ratio, 


mv 


Ulovlig — Umage. 


ning. »Han gik og bran med dete. 
»Det kokte i mige. 
Ulovlig, ulågleg(o). 
Nlovmesfig, lov-stridig. 
siste grun, siste middel, 
råd, udvej. 


* Miltimat(um), siste ord, bud, tilbud, vilkår; 


svar, vilje, endelige, avgørende forslag. 
Ultimo, den siste, sist i. U. Martii, siste 
(Bite) mars. Ultimo-Boft (Kjøbm.), av- 
slutnings-sæt? (,ilfe Forretningspoſt“). 
Jfr. Poſt (sæt). 
Ultimus, den siste, nederste (i skolen). 
Ultra (eg. ubenfor, ubover), (en) over- 
spænt, over-dreven (person), yterlig- 
gående, yterlighets-, *ov-, fovers, *overs- 
leg. N.-Monartift el. -Rojalifi, *overs 
konge-ven? Demokrat, oversleg 
folkeven. Jfr. Grle:, Eytra. Uitra-norff, 
ov-norsk (Lm.), norsk-norsk. 
Mltracisme, straiSme, over-drivelse, yter- 
lighet (i en el. annen retning, mots. 
»juste-miliene, »middele-vejen, d. gylne 
mitte el. *midvæ"'g, e). 
Yitraliberalisme, ov-, overdrevet fri-sin. 
Moralft Ultralib., sædelig løshet, fri- 
liv, fri-levnet. Jfr. Slapbed, Ryggeslos⸗ 
bed, Libertinage. 
Ultramarin, eg. oversjøisk; blå-farge 
(av lasur-sten), himmel-blåt. 
Ultramontau, eg. hinsides bergene; sæd- 
vanligvis sønnen-fjælsk, 3: sønnenfor 
Alperne; pavelig, pavelig-sinnet, romersk- 
s.; pave-dyrker? hej-pavelig. H. P. 
S., H. D. U.ner, pave-venner (venner 
av pavelig venevælde og ufejlbarhet), 
sennen-fjælske? pave-strævere? Jfr. mat-, 
mål-stræver. Se og Slerifal. 
Ultramontanisme, eg. sønnenfjælskhet; 
pave-sin, pave-venlighet, pave-stræv el. 
«dyrkelse? Jfr. konge-, bonde-, russe- 
venlighet, >: at hålde med kongen osv. 
Niltramundan, overjordisk, himmelsk; 
over-sanselig. Meyer. 
AUltraparti, yterlighets-flok. 


Nltrarevolutionære, "overs (ov-) ri 
brytere, 0.-samfunds-brytere (*overs, ”ov-, 
jfr. — 

Ultraroyaliſt, se Ultra. 

Ultrafervil, kryper, spyt-slikker. Mk. 


(9: iFlot), varg-unge, m. (0: Ulvunge). 
Dlva latissima (en Tare), *fjøre-skjå ; heste- 
sel. Gunnerus. 
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Ulveføb (Bæxt), kråke-fot, m. (-fe't). Gun- 
nerus: kråk-steg. Se Lycopodium. 

Ulvegjærde (Snorer med paahængte Spaa- 
ner), varge-gar(d), m. 

Ulvehubd, ulve-tuke, f. (tuke = *fæld, 9: 
lodden ub), varg-skin, n. 

Ulvehule, hi(d)e, n., varge-h.; *græn(e), n. 
(gl. n. gren), skrubbe-g. 

Ulvinde, ulve, f., ulve-binne, f., ulv-ti'k, 
f.: varg-gaupe, f., v.-ti'k. 

Ulyd (,ftor Tummel*), u-ljod, n. (m.), 
husk, n., stå'k, n., ”sty'r, n., ulå't, n., 
u-læte, f. Jfr. Støi. 

Ulydig, *ulydog. 

Ulyfte, ulukke, f., *vanlukke, av-au(d)n, 
f., il-fælle, n. (gl. n. illfelli), skade, m., 
ufærd, f., am, n., uhæming, m., 
uhæppe, f. Jfr. Uheld. Det fler en U. 
det gjæng ut på skade. Du fiulde have 


en U., vesal vøre deg! 
Ulyktelig, vesal, *ulukkelsg, *u-sæ" *ussel, 
usleg, usseleg (ussaleg), lukke::., *u- 


(u-stund, f., >: ul. Stund). U. Perfon 
(forfulgt af 1.), våde, m.; (ul Tilftanb), 
u-sæle, f. NU. gjøre fig, kaste seg bort. 

Ulytfeligvig, *til ulukke. 

Ulytteddbag, refse-dag, m., *udag. Jfr. 
Tyge⸗Brahes⸗Dag. 

Ulyljalig, u-sæl. 

Ulyraligheb, u-sæle, f. Mk. *vanlukke, 
2 ) Zanheld, ⸗ ſtjebne“; Mangel paa 

eꝰ. 

Ulyſt, ulyst, f., u-lost, m. (0), kvide, f., 
kviding, f., lej(dJelse. n., lejdende, n., 
motbydelighet, trau'skap, m., u-fjælge, 
m., ufyse, f., ufysna”, m., u-hug, m., 
uhyggje, n., uvilje, f., van-hug, m. M%. 
til at føretage fig noget, u-nænne, n. 
(gl. n. nenning); jfr. Mobløshed. U. 
ii Umage, umakløjse, f. VU. ole (ømme 
fig, grue), kvide (-de; føre[y], mot), k. 
seg ved, føre. Med for U. æde, brikke, 
nejde i seg (maten, drykken). Seg har 
Ul. til bet, eg x" ikkje om de". Som 
har U., *kvideful”, "kviden, kvidesam, 
*u-fus, *u-fysen (jfr. Uvillig); (fom vælter 
Uu.), kvideleg, kvidesam, ufyseleg (ufysk- 
leg. Med N., traut, trau'om. Jfr. 


Nødig; Grue. 
Ulyften (>: ille Iyften), *ulyst, hu'g-laus, 


uhuga(d). U. Perſon (fom vier flg), 
kviding, m. 
Ulægelig, se Ubhelbredelig. U. Slade, 


*vana(d)-bejg, 


in, m. 
. |Hlærdb (uttuberet), u-"lærd, *vanlærd. 


g. 
Ulceſtet (Kall), u-*møjkt (2). Jfr. Læ(byfle. 
Uløfelig, u-løjseleg, ugrejeleg. 
Umag(e), umak, m. (n.) (gl. n. imak, n, 
maki, m.), bry, n., nøjting, f., starv, 
n. Uden U., *umak-laus(t), brylaus(t). 


meer (Skrift), *ulæsele 
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heimlich), 
man-imillom (Lm.), leilighetsvis, — mots. 
ved ,WMuttion, Licitation”; (Underhaands⸗ 
Kjøb, :Salg), lejlighets-, ved lejl. (jfr. 
Leilighed). N—8-Uitord (Kjøbm.), en- 
skilt (privat) forlik, >: uten mellemkomst 
av skifteretten. 

Underholde, hålde ved like, h. oppe, h. 
ved lag; føde, *halde (folk, tenar), 
nære; (,i en nyere, af bet Tydfte op- 
tagen Bemærlelfe"— Molb.), more, "moroe, 
fordrive tiden for. 

Underholdende, jfr. Konverfabel. 

Underholdning) (t. Unterhalt), ma't, m., 
øde, f., kost, m., *kosthald, n., op- 
hald, n.; ophælde(e), n. (gl. n. upp- 
heldi), tæring, f. (jfr. Diet, Fortæring), 
ved-være, n. (gl. n. vidrværi); næring. 
Jfr. Ræring, Dpbolb. NM-ug (Tiddfor: 
bribv), moro, f., gaman, n. Jfr. og Jor: 
nøtelfe, Morſtab, Tidsfordriv. 

Nnderjørbiff, *underjor(d)sk („nht Dr”), 
under-jords. Molb. Underjordiſte, *haug- 
folk, *hulder-folk (huldre-, hulda-) (*under- 
jors-f.), "tufte-f., *vætte-f., tussar.  Man- 
nen heter "haug-tus', -bonde, -båkke(o), 
-bue, -gubbe; hulder-kal', h.-man. Jfr. 
Voætte;: Ellefolk. 

Undertafte (efter t. untermerfen, — fom 
forfafte efter vermverfen?), undergive, 
overgive til. WM. (noget) en ny Prøvelfe, 
*preve ("røjne, *røkje) n. op-atter. 

off. en Stab, lægge et folk 

under sig, ”ku(g)e, ta" en stad; hær- 
ta(ke). U. fig Gu, give sig under en; 
(u. fig Examen i), ta, 
nem i? hålde ut el. st 
gå en pr. i; (u. hø Savn), tåle, finne 
sig i sakn. Alle bisfe Unliggendber ere 
n. Megjeriugen, alle d. geremål (æmuer, 
ærend) ær lagt under landsstyrelsen. 
Have været u., *ha været ute føre, "ha 
rejnt, ”h. kjænt, h. været undergiven? 
Jfr. Udfætte (:fat). Underkaſtet, *under- 
gjæven, utsat for, ute for, under-lagt. 
Jfr. Underlægge. 

Undertaftelfe (at u.), under-læggelse, -tvin- 
gelse, -kuelse; (u. fig), *over-givelse, 
under-givenhet, lydighet, vægje, n., 
vægd, f. (9. at give efter). 

Anderfjende, vrake? *vande, *at're (>: 
ophæve). 

—— vanding, *at'ring. 


en prove igen- 
ut, utstå, under- 


Unbdertjæve, ne(de)r-kjæft, m., underkjake,m. 
Underfjøbe, mute(ar), *smerje (— smurde). 
Jfr. Beſtikke. 


Mundertfæber, under-bunad, m., under 
klæde(r), n. pl.; under-plag?, n. pl. 
Motsat eve(r)-plag”. f-Mæbnings: 


flytte, underplag' (u.-trøje, -bro'k m. m.). 


Underholde — Underordne. 


ber Hand), >: unvermertt, in ber Stille, | Unberkue, jfr. Kue, Mnbertrykte 
på sædvanlig måte (J. L.), |Unberlag (Grundlag), *under-lag, unde 


ste(d)e, f.; (f. Gr. unber Lyfteftang), 
våge-ma't, m.; (faft og ſammenhengende 
Lag), hælle, f. *»Aur, *lgr, isk: 
u., tyndt (Gtrøelfe), under-bur(d), m. (u") 
u. af Grene i Hølæs el. Høftal, sloldk. 
m. U. i Stabel el. Stat (Stolte el 
Fjæle til Grundblag), støde, f., lun, m. 
lunne, m., strø, n. (0 = en KloY, 
en lang Quggeblof, en Stolt til Under 
lag); jfr. *stre-bord, *stre-ved, >: Gre 
el. Splinter til "strø. MU. (Stoh fm 


noget fan glide paa, luv", m. (ſ. e. LE 
landingssted for båt, >: i en *stø(d), bli 
stød, f., el. i kørevej (for slæde). Å 


(veb Tappen i Bryggefar), under-gjærld) 
f. (jfr. Roftehjerte); U. (Stordatl fom 
fægged op paa, æsing, f. (av *ås), "lu 
ner, m. U. lægge, "stre (»streae). 
Unberlegen (libet buelig), *få-hær, "Å 
før; jfr. og undermåls (>: som ikke bål- 
der det rette mål), underlødig (se Under⸗ 


haltig). Mk. "under-man (»han vart tr 
5: måtte gi tapt); und er (Hvis u 
i ånden ban ellers vare. Fr. H.), Å 
Berfon, "mindre man. U. være (as 


unber anbre i Kræfter el. Formue), 
undermagta, *være mindre man. 
Dvertegen (med »ue: hær, u-gjav!) 
. Og over-liggen, under-liggen. 
Underlegenhed, *undermagt. Også Mob. 
uberlig, *underleg, *undrande, "hulde 
(jfr. *hulder), "legjen, *legleg; *stål, 
*rar (H. LJ; jfr. Beſynderlig. Under 
ligen, undarlege. WU. Wdfærd, viming. 
f.; (u. Gebærder), avlæte, n. U. Par 
faud, vi'm, n.; (fulb af), vimot, *vimen, 
*vimren (jfr. Nylter, Særhed). U. frr 
fen, skrue, raring, rar buk', *særling, 
*byting, m., *vimring, m. U.Tilfælde 
*underleghet (f. e. sykdom, som en ikke 
vet årsaken til). 
Underligger (i Møte), under-stejn (jf. 
Ne understen (Molb.). 
Underliv (Bug), liv, n., vejk-liv, n. 5 
veka lifvet. Gmerte å N., liv-værk m 
» Jfr. liv-ilske, f., ,Gmerte å Indvoldene 
Unberlæbe paa Dyr, ne(de)r-kjæft, m. 
Uunderlægge fig, vlæggje (el. take) 
seg, *1. under fot, slå u. seg. Jfr. Unbe 


”g' 
Jf. 


kaſte. 
Underføbet Blod, dau(d)e-blod, n., blot 
mælte, f. 
Undermanb, *under-man. 
Unbdberminere, jfr. Unbergrave. 
Mluderofficer, under-høvedsman? *kaprl 
(fransk: caporal). Se Sorporal. 
Unuberørbue, sætte under, lægge unde, 
*bejgje (under). M—t, lydskyldig; "ring: 
uvigtig. Se Unberlegen; Ubetybelig. 





Underpant — Undervise. 


Unbderpant (eg. Pant i faft Eiendom, Hh⸗ 

pothel), urørligt pant, pant. Jfr. Pant. 

Underprid (for liden Pris), mispris (Molb.). 
Mk. spotpris, skam 

Underret (førfte gn hejme-ret, m., 
underret, m. 

Underretning, spurlag, n., spurn, f., spur- 
na(d), m., tiend, f. (stidende), tilsigelse, 
tydning, f., varsl, n.; også visdom, m., 
visend, f., visende, n. (gl. n. visindi, 9 
Kunb Mab), greje, f., svar, n. Jfr. Be: 
ſted, Melding, RYE og tt Dplys» 


ning; Grfarin g. Vei dl, *ret- 
lej(d)ing, f., die . MU, tilſtrække⸗ 
lig, give, *retlej(d) 


Underfaat (n. f Unberfat), jfr. Unberdan. 
Unberfaatter, lands-ly(d), m. (Lm.), >: 
Nation. 

Underftaal å en Lampe, under-kåle(o), f. 

Underfljørt, under-stak”, m. 

Underfføv, *små-skog; ' ryde, D., 9: Srat. 
SEjne-r., *klungre-r.« Jfr. Sra 

Underflrift, hand, f., 2: håndskrift 

Under yde (fremlægge noget Nægte i bet 
YEgteB Sted), "for-byte (2, 9: ,forverle, 
bytte feilagttg). Mk. Ordet byting, m., 
o: Sktifting, forutsætter talebruket "byte 
(te , ikke *forbyte. *Byte forklares da 

med ,ombytte meb noget anbet". 
underfiaa, lønlig tilegne sig. Jfr. Unbers 


flæb. 

Uinberflab t Unterfdleif), svik; tol-s. Vag 

riks-s. (?), kasse-s. (Folkets Avis); 

-stuld(u”), m. em 

*underst (*nederst, *nedst[e], 

ag under-stæmne, n. 

Under 0. *våge, *tore, tore seg til, 
*tru seg til, *trøjste. 

und , *under-stejn (i Kværn). 

Unbderpifte (t. unterfteden), se Underſtyde. 

Underſtrom (,bobbelt Gtrømning i Søen*), 
(g)jo't, n. Dv. gjot-sjea(d). 

Underfiævne (forrefte Del å Baad nær: 
meft unber Gtavnen), hals, m. 

Underfiøtte (t. oe igen, ste(dje)(y) 
(— studde), *ste' op-under: *sitje op- 
under (nåkon, o, >: holde), halde "ti (3: 
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holde paa), take op-under (en Sag), til- 
stødje, y (Lm.); *hjælpe, ta'seg av, ret- 
lejde. ut, understud". 

tnnberføttelfe, stødning(y), f., -na(d), stud- 
na(d), u', -ning(y), ad-sted (G. A. Kr.), 
*fram-stødning, y, -nad, *til-s., f. (Lm. Y; 
hjælp, f., underhald, n. (Støtte). 

td øttelfestadfe, understeds-kasse (G. 

Kr.). I * stød, f., d.e. støtte (,, Sto! 
Å. Bal til at fløtte meb*). 

Unberfætfig (t. unterfe t), se Unbderfat. 

Underfø (,Vevægelje å Bandet, i bet Dybe, 
efter Storm”), under-sje, n., løjnvåg, f,, 
grunstøjt, m. 

Unberføge, granske (*grænske), 
efterfare (gruver, — Molb.) 
*kjænne åt (ad; sv. kiinna åt), *kjænne 
etter, næglefare (Lm.: efterfe), naglfare? 
(sv. nagelfara), fareover,y (mk.*øverfaren), 
højre etter, sjå åt, til, etter (Lm.), se 
efter; røkje (-te), * e (gl. n. rann- 
saka); røjne (-de), rene el. renne, almind. 
i ældre banft”. H. D.). MU. helt til 
Guden, *endefare, Hendefete. 

| Muberføgelfe, gransk(n)ing, Sette(r)-kjænsle 
(det at kænne efter), ransakning, f., 
rekna”, m., ”etter-r., *rekjing, sokning 
(av *sokne). 

Ed rekjar. 

Undertag (i Brybning), under-ta"k, n., mots. 
*øver-tak. 


prøve; 
Pforfare : 


. |Undertegue, *tejkne under. 


Unbertegning, Jinder-tejkning, f. 

Undertiben, *stundom, stunde- millom, 
*riom-til, *takom-til. 

Unbertry e (fom Dprør), doj(d)e (>: 
til at dø), *døjve, *sløkkje, dg 
sstapge. stille; (RI gte), *sone, *s. ned; 
(Mistanke), *kjøve, *kvære, "døjve; (fors 
trylte, jøre —— "plåge, *ku(g)e; 
*tvinge. Dampe, Standſe, Kue. 

madertrytf, *sløkkjing, *stilling, *døj- 


undertrøie (,Snørliv"), poke) m. Eg. 

uden øverfte Del af en Tin 

Unbertvinge, kryne (>: krone, maaſte 
af Begrebet kronrage * *kul(g)e (kuve). 
Jfr. Tugte og Ydmyge 

Undertæppe i en Seng, under-brejdsle, f., 
kvetel(i), m., "tjæl 

Undertøt, order plag, ”ktæde(r) (under- 
trøje, -brok). 

Unberverben(en), jfr. under-jorden (Molb.), 
under-hejmen? (i likhet med fødeshejmen, 
andbejmen). 

Undervife (t. unteriveifen), (underrette, f. E. 
Dommeren om Sagen), oplyse, give op- 
lysning, søætte in i Gen) a (anvife, ins 

ruere), retlej(d)e, *s "styre; - (med: 
bele Kundſtab), *lære N-de) syne (-te), 
Ste, greje ut, læggje ut. 
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Undervisning — Undskyldning. 


Undervisning (t. Unterweifung), (f. Ex. Undre: Det undrer mig, *eg ** K 


for Dommeren), oplysning, *visdom (vi- 

sende, n.); retlejdung; lærdom, m., lære, 
f., læring, f. oplær., * ar (3: 
forevisn.). Jfr. Undervife. 


UndervisningSanfalt, lære-værk (Molb.). vad 


Sv. Ikrovirk. 
Undervisuingstunf, "lære-kunst, m. 
Undervisningsmande, lære-måte, m. 
Undervurdere, van-vor'e, —— under- 
”mæte, under-”mæte? (-te). SMæte var 
bedre sen det tyske sflatte (underskatte? 


og det halvtyske vurbere. Glatte i 
betale Stat”. Jfr. Ringeagte. 
tinbervurbering, -vernad, under-mæ- 


ting? van-mæting? (til Fvan-mete) 

Undervægt, under-vægt, f. 

Undervært: Verdens fyv u, dej 7 ov- 
værk i hejmen (væra). Lm 

Unbfalde, svigte, "gange frå, falle frå. 

Unbdbfange (n. & untfangen), 'avle(ar); (om 
Dyr), *ta(ke): ta kalv, føl, unger; ta 
seg; (ifær om Lopper, stigast, rennast. 
Jfr. Drægtig 

Undpiy te —2— eſy (dde), (få, til), 

*gange un 


"reme, "ta da”, *slæppe 
u. Jfr. Sy, Flyate 

tndpyne ffljuge unda”. 

Undgaa (t. entgehen), "sky, hålde sig fra, 
slæppe (Fl unda, ifrå, gå fri for 
»eg gangee; »han s. å syte); 
—— ig Sandningen, bli ubemær: 

L.: poet undgik hans BI”), han 
jeg, du) *gådde ikkje; (unbfomme), 
kome unda, *k. seg u., "fly. Som man 

gjerne vil undgaa, kvideleg, >: fom 


man Poter (fig) ved el. for. »Eg kvider 
meg føre(y) dete. Jfr. Grue, Ømme fig. 
Se og »mk.e til Unbbrage. 
Undgjælde, Mr like for, *bete føre, *luke. 
»Han g luke de attere. Også 
jælde (føre) I eom-gjælde (5 sv. omgillla), 
ide (føre), Ösvi'e føre. »>Han fær gjælde 
føre dete. 

Undine (Ond.) (Bandnymfe), vas'-vætte? 
(kvindelig) -væt", f., v-ånd. *Vært" (ikke 
vette) ær = ,fvinbelig Bætte”. Jfr. 

æ 


Undlomme, gange, "drage, "slæppe el. 
”komast unda(n), "kome el. k. seg unda', 
slæppe; av, gå fri, fly (-dde). Jfr. FIbgte, 
81. U—n, *unda”-komen, *av-sloppen, 

*sl, undaꝰ, *unda"-remd. Jfr. 
ped fen av sstrjuke av). Jfr. Und: 
vigende Vevægelfe. 

ndløomkf, jfr. unda-kome, f., 9:  Seiligh. 
til at undfomme”. 

Undlade (Handling), la” være, late. 
kan både gjære og latee. 

Mndløbe, *fly, renne unds', 
Flygte. 


»Han Un» 
Jfr. FU, uabpyibaing, av-sak (Lm.), avsaking, I . 


un meg. fig 
drast, fernast(i'), *fur(dle, - 
U—9, se Undre og UM. fig. 


unbre, Forbaufe(8). 
jeret undring ; 
Betragtn.” I 
table | 8 (for), bly(gj)ast (ved, ed - 
blygdest — blygst; sv. blygas), *b 


*forevast, *myklast, ”plænte —* 
jast (føre); sundsjå seg (unbere Di”), 
ikke komme sig til, at, — 'oge fore, I 


fr et; Reſpekt. g og —— 


unbfeelig (btu, bly), *bljug å 
eblygjen, *bljugleg —ã 
*blaud, *gran”var, *åkår 

(hovar, hogvar, hegvar; vg 

vær, filfærbig); tmyklesam, 9 
bling, *fingen, *foreven (av *æve, >: 
le); *plænt, skam-ful', skrepenf”) 

voren (eg. ved- 2: 

fr. Tilbageholbden, Fu 
bringdløs. Ilte undf., framgjænge, >: 

eg. fom gaar frem. Som let blir 1, 

*bljugvoren (af Ratur). Til at bliver. 

over, bl gram, bljug (blyg). $a vir 

for m. til bet, *»han hadde ikkje mr 
skap til dete. U. være, plent ved 

u. e), Plygje (-de » 

— EE ( r Se og »mk.: i 


unbfeeiaden, Munbfeelfe, *blygsl, f. (1 
bs.; sv. blygsel), plygå, f., — 
m., blusel; age, m 
ma, otte(oo), m., 208 n. øyet Bera; 


frygt), bly el ig r. 
som er skam, ar også æres. Der 
skam er inne, kjem ingi ære ute. 
ikkje ære i dejme, 3: be ere uforflam. 
Noget, fom værtter Undf., *skam; ml 
gar(djskam. Blattet sr U., skam-la 
skamløjse, ryg tfom ef 1. 
bljug-fælen. Blu Blueife Brsfet 
—28 *om-sægje (>: omsige; sv. Om 
, true på livet; livlyse. fm. 
Und Drit omsegjng? (til *omsægie) 
trusel live på live. 
tndffylde (gjøre Bre for Erp), belage 
(ar — »han vilde h. sege), *avsake, 
sake(o0o, sig el. en annen; jfr. sv. Ut 


urskkta, urskulda); (unbbrage fil 
saka, By ) elr 


*be el. bære el. 
. (fr. Fat); ver 
Dærtil 'ferebæring, f 


Se »mk.e til Enten 
yldelig, *orsakande, tilgivande. Det 


(Dølen; efter "avsaka == orsake); 


Undslag — Unicus. 
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bæring, f. (y), førebærsle, f.; (ubolbbar Undværelfe (fom føle8), sakn, n., av- 


u.), *på-fund. Jfr. og Raaftud. 


urrn a⸗ "ag, nægte, *bære seg unda', *be' undværtig. 'missande. 


bjode av. Jfr. 
fylde + hig, å Unbbrage. 
Unbflippe, grave seg unda, * u., 

neppe av (2: bli flaanet). gange 
Unbfeining, *hjælp, f., *berging, -ning; 
ge-råd, f. (3: urvei, Qjælp i Nøden*). 

7 —8 
——— "hjælpe, , berge, "frelse. Und⸗ 
ga, t. 


ægre, nnd⸗ 


Undtage tr * ausnehmen 7), *ta(ke) 
undan, *t. ut, frå, t. fri. Undtages, 


gange frå. "NE: det gjæng frå den 
yngster. Unbdtagen, *anna(t). *»Alle 
»*Altid anna” om kvæl- 


anna" mee (vi). 
dene (Eg for »annat æne, enb). Også 
undan-, frå-tæken(e). Yutet undbt., sinkje 
undantakande. . (uben), bærre(e), ikkje 
bærre, omfram, uten, så nær som. »Der 
kom in bærre hane. »Ikkje bærre 
ejn dage, 5: fun en Dag. 
Mubdtagelfe, undan-tak, n. Lm. Uben U., 
op og ned føre(y). 'Jfr. Fod (for Fobe), 
Uudulation, bolge-gang, husk, n. (2: ,,gbns 
gende Bevægelje”), båre, f, b.-skål(o), 
n., våg, f., sjø, m., s.-gang, m. Jfr. 
Gyngen. 
Undulatoriff, bolgende, bårot(u), bårande. 
Undulere, "huske, ge, *reje(ar, 9: 
«0Ynge, ſpaie“), belge, *båre ("bære), 
bærle (>: flvulpe). Jfr. Gynge. 
Unbvige, røme (-de), strjuke av (jfr. Rømme, 
fygte); (unbgaa), gå fri for; *gå unda”, 
tygg(j)ast, sky (-dde; „nyere Drb*, 
T. ſcheüen). Jfr. Undgaa, Undfly. Und⸗ 
vegen, av-s en(0), bortløpen. Und⸗ 
vigende Bevægelfe, unda(n)færd (3: 
fare unda, >: bige tilbage); jfr. unda(n)- 
kome, i f. (Seilighed HI at pe und: 


Undvigelfe, flngt, f., reming, f. 
Unppære, *v0'n-være == *være von (hun 
t Jnf.%), *on-være (jfr gl. n. vera én 

el. 4n, 3: bære foruben), *om-bære(e). 
*Vo'n = faa fiillet, at man fan und: 
være en Ting el. ifle ſtrax behøver ben. 
Være nåkot(o) von, 9: funne unbdbære 
el. oberlabe noget. »Eg var de ikkje 
vone. Sennenfjæls: *må von el. "må i 
von. »Eg mår de' ikkje vone, 5: fan 
Ute undvære bet. Sv. * vera von. Jfr. 
gl. n. 6n, én, 9: foruben. U., også 
sakne, være foruten, avse; fattes (se 
Mangle), misse, >: miste, »Jeg kan ikke 
miste brennen min, sa trollete. Tfr. 
umistelig, ikke = fom ikle fan miftes”, 
men — , fom ilke fan unbværes”. 
umissande. 


I | Uni 


Jfr. *umissande, 
umistelig, >: uundværlig. 

Unegtelig, u-*nægtande? 

Unem, *tung-næm, tår-næm(o). 

nere, ene (Molb.), »forener, forlike, samle, 
”samne, sæmje (— samde), ”*samlage, 
”sampe. U—t, enet, "samd, samlag”, 
—— *samstændig(e), *samråd(de), 


samstelt(e). 
(o: fpæb). »Ho er ejt 
— 28 (t. blutjung 2), 
* or⸗ 65 ur-Jung. Meget 


u., *er- 
ung (år-, ur-); jfr. ørliten, ørgamal. U. 
igjen blive, yngjast op-atter. U. igjen 


øre, yngje (-de) op-atter. aa pene 
Bort til Selflab, "kome seg at”-i pogdi 
ug Dreng, ung-svejn, m.; (u. fle), 
*ungdom, ung-mænne, n.; " (dob af unge 
M.fler), ungdom, m., ung-lyd, m. (-lyr); 
(. og fpæblemmet Perfon), blåking, m 
Unge Kreaturer (Kvceg, Hornk.), —* 
n., ung- fena(d), m. (ee), *ung-fane, ung- 
nøjte, n., lause-naut, n., laus-fena, m. 
(motsat klavenaut), gjæld-fe, 5 
kvigjende, n D. re å Smaa 
ung- eft el. Hoppe, ung. 
sik, m. hnst & Stud (af Kra), ung-tejn, 
, tejnung, m. % renning, 
Ung dem, yngd, f., ungdom, m.; (unge 
fler), ung-lyd, m., ungdom, m, 
Ungdsmmelig, ungleg. 
Ungbomsglang, fejring (H.D.). Eg. føæg- 
ring (av fager). å —* ge Ikke i *, 


Unge . 

—* —* U., trol «tl.; ——ã 
skå'tning(o), m. »Kalv-, føl-sk.« Jfr. 
Abortere. NU. af famme Kald el. af 
amme Mer, barme, m + Gil. n. barmi, 

rober. U. ear (ar), je (-de). 
Jfr. Dngle. Hob af sø ørn), unge- 
smale (av ”*smale, 5: 

Ungefær, *på lag, dk dri mest, *om 
ejn trint. 

Ungerfvend, jfr. Unglar! og Dngling. 

Ungtarl ungkar, "dreng, "gu't, st 

ü. ældre, svejn-kal”, m., Ps 
gammel ungkar. 

Ungkarlsliv, un kars-stand, n 

Ungmyø, *mej (Peberms, *msjkjæring) 

lngnød, se unge Sreatur 

Ungftev, ungskog, m., ang-ranne m., ung- 
rensl, n. Jfr. Underſtov 

Unicitet, makeleshet (det at være den el. 
det eneste i sit slag). 

Unienm, eneste »eksemplare, største sjælden- 
het, ejn-tøkje, D., 9: ,King, bvoraf man 
fun bar et Gremplar». 

ens (nummus), eg. eneste (mynt, eneste 

sexemplare), "ejnstaka, *ejnka, uten make, 
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uten sidestykke. Mk. ejnste(djing, m., 
5: veneftaaendbe Ling; enlig Perfon”. 
Uniform, eg. ensformig, ens, like; (Subft.), 
sam-klædsel (Del.), sam-bunad (Lm.); 
æmbeds-klædsel, -»dragte; (WMilitær:), 
hær-klæde, n., -klædning (Lm., H. D,.), 
hær-klæder (Molb.), hærmans-klædsel? 
Ul. heter og skrud (H. D.): »sakfører, 
dommer-sk.« osv., — og hær-skrud. 0. 

Borchs., H. D. 

Uniførmere, klæde ens; sætte på like fot; 
hær-klæde. H. D. 

Uniførmitet, ensformighet (—d, Fr. Bfd.), 
enshet (L. K. D.). Mk. ejnuskap, m., 
2: „Enhed, Lighed“. 

Uniformitetdakt(en), ensformighedslov, Fr. 
H.; (å Gngland), »lov om ensformighed 
i gudstjenesten«. Fr. H. 

Unisn, samfæste (G. A. K.), (riks-Jsamlag, 
lag? "samband (2: ,gorening*); sam- 
rike?, tros-samlag, kirke-s.; ening. »Kal- 
mar-eningen«. Fr. Bfd. 

Unionel, -«niftiff, samlags-, samriks osv.?; 
samlagets, samrikets osv., *sam- (som i 
*sam-ejge, f., -fiske, n., -slåt, m., -stræv, 
n.). Jfr. Union. U. Negjering, sam-styre? 

Unioniſt, samlags-mav, -ven?; samriks-man, 
-ven? 

Unisndaffærer, sam-grejer (»med Sverige) 
(Lm., Delen), -s.-stel? Jfr. Bæfen. 

Unisnusanliggender, se Unionsafferer. 

Unionsbetingelfe, sambands-skilord. Lm. 
Jfr. Beting. 

Unisusdokument, sambands- el. samlags- 
brev? 

Unionstommitteen, samriks-utvalet (Del.), 
sambands-u. (Lm.), samriksnævnd. Lm. 

UnionSparlament, samriks-ting. Delen. 

Uniqve (unicus), eneste, ene-stående, make- 
les, "ejnstaka; jfr. ejntek(jJe, n., 9: 
aæing, bvoraf man fun har eet Exem⸗ 
plar". Se Unicus og Unicum. 

Uniføn, ens-lydende, -tonende (om toner 
av samme højde). Unisono, -sonus, 
sams lyd, ens lyd (om toner av like 
hejde); sam-klang, sam-lyd (om toner av 
ulike hojde); enighet, *sam (n.), sæmije, 
f., samhåld, *sam-hælde. Jfr. Qarmoni. 

Unitarter (mobfat Trinitarier), en-person- 
lige (23: som bare tror på en person i 
guddommen), enhets-man. H. P.S. 

Unitet (uben Sammenfætn.), enhet, ening, 
ejning, m., ejnskap, m.; enighet, sam- 

d, n., *sam-hælde, n., *sam, n. (9: 
»samdrægtighete); fællesskap, sam- (*sam- 
ejge, >: Fel. i Eiendom, sam-bejte, 
gal. i Graæsgang). Jfr. Fellesſtab. 

Univalver, enskallede (skaldyr) el. enskal- 
(njinger. H. P.S. 

Univerfal, «fel, almen, almindelig, alt-om- 
fattende; algyldig, verdens-g., alverden- 


Uniform — Unyttig. 


lig el. al-hel (H. P. S.), &-hemer 
(Lm., av al! og *hejmen, Verden 
Univerfel (alfibig), al-tænkt. Lu. L. 
Arving, eneste arving, ”ejn-ærving; hovet- 
a. Meyer. N.-Gucytfspædi, allærdom- 
alkunskaps-bok?  U.-Geni, slt-omfu 
snille, al-snille?, almen-snille, verdes- 
»geni« (H. P. S.), altomf. hoved. L 
iftørie, almind. verdenshist., hel 
H. Werg.), U. Katalog, almen-opskri, 
-optegnelse, -liste. WM.-Lerifsu, adle 
doms-ordbok. N.⸗Materie, al- (el. 29; 
æmne?, almen-æ. (et til grun for ik 
legemet liggende æ.). WU-Meodifta i. 
Middel), al-lækedom (H. P. S.), alt 
(råd for alt), almen-r., almans-r.? (rå. 
lækemiddel for alle må og være råd fa 
alt, for fre alle sykdomer). Jfr. % 
nacé, «Monarki, verdens-kongerk, 
verdens-r., -vælde, -magt (II. D, LE 
D.), i likhet med vwerdens-handel, -br 
osv. Universalis (entia, >: tilværelse: 
over-begreper (slægts-b.) (-omgrep. Lu. 
Univerfalitet, almindelighet, almenhet, hå 
het; alhelhet. H. P.S. 
Universitas, (et) hele, (en) helhet, ere 
(fr. Unitet), menighet, samfund, la. 
samlag, sambund. 
Univerfitet, højskole (Fr. H.), alke 
(Del.), højeste-skole (Jaabæk); lærdom 


sæte, H. P. S., hejlær(dydemme, (e! 
al-lærdom el. hejlærdom. Alle tre sy 
H. P.S. 


UniverfitetS-bannet, hojskolet. Dr. Ro. 
N—ø-Lærer, hej-lærer (H. P. S.), bt 
skole-man? hejlærd. Jfr. Erasm. Mor 

Universum (Univerfet), det hele, verde, 
al-verden, alhejmen mh al-skapninges, 
verdens-altet. Jfr. Verden. 

Unktion, salving. 

Unkus, krok. 

Unsdelr), unotar, m. pl., u-skik, "u-vim 
utame, m., U-sed, m., u-gjærd, f., 

P. E. Miller, Dr. Ros., H. D. I'd 
(&j) ulæte, f. ,Gtrig, ubehag. 290", le 
ulæte, n., ,Uvbæfen, upasfende Dpførtl" 
Jfr. Node(r). 
Unytte, unyte, f., unytte(y”), n. (og fl: 
fæng, m., fåfængd, f. (sv. fåfång?) 
få-nytte, m., *må-få- (se Tlnyttig), £2£" 
løjse, f., ugagn, n., u-tarv. H. D. (15 
Molb. = 6tabe, Forfang). Til ll, i 
unyttes, *til ugagns. 

Unnttig (el. af ringe Nytte), *flnyttt 

(-*nyt), "unyt, (nyere Form") unyttogf» 


unytteleg, ugagnleg (-gangleg); 
fæn (*fåfæng), Så-fængleg. må 
(ubuelig). >Måfå-færd, f. (el)-reis » 


-krøter, -menneskje, -stræv, n., -sval,m 
«ting, nm., -tre, n., -tru (>: falſt %m 
-værke. Også æringslaus. Dv. æn10g 


Unærvnt — Uorden. 


lejse, f., ungtt. Foretag., tjær Neife; 
jfr. Srugted [ø8. ring, m., Har8vært, 


Afarøde). U. 

gagnlejse, f. + Bærter, u-fræ, x 
ugras, n. Jfr. Ulrud. Med u. Ting 
fysle, * 


Uncevnt, Prmeien, uomtalt. Jfr. Anonym. 

Ulusbig, *tarv-laus (gl. n. tarflaus), unau- 
dig (fom ifte — lued) sjøl(s)vetali"), 
tilovers. 

Unødvendig, tarvlaus, unaudig, ikke *naud- 
synleg, uturvande (Lm., til *turvande). 
Jfr. Kibvenbtaked (med u- til?). 

Unødvendigheb, vantårv, f. (0), unedighet. 
»Det var ingi vantårve, 2: ille overflød. 
(Unøbig, overfløb. Gjerning), sjavilskap 
el. »sjel på, m., sja(vjvil (-vile, 

sjævela) (»sjelv-vilde, f.). »Ej stor sjav- 

vile, >: en meget unøbig Ting. »Ej 
sjavils sute, 3: en unødig Sorg. »Dette 

æ sjavilee, o: bet er formeget (formegen 


Beværtnin ). Jfr. *i utrængs-mål, i 
utrængs- 

Unpi agtig”, — u-glog, u-nog- 
jen, u-* fr. Røtagtig 


Unsifom, *stor-tøk, kravstor?, or ikkje uvand, 


*vonen (som vænter sig meget). Jfr. 
Fordringsfuld; Ubefteben 
Uombedet, sjøl-beden, Fijol-mint. Jfr. 


Nanmobet. 

Nemgjongelig (t. unumgånglid), *1ej, 

*uty(d), "sær, *or(d)-sår, u-*omgjængeleg? 

(jfr. "omgjænge, n., 9: Dmgjængel €, og 
omgangast, 9: omgaae8); (om Pligt, For: 
"nøbenbheb), u-avviselig, u-undgåelig, uefter- 
givelig, u-fravikelig. Jfr. Wbetinget. 
Den første mærkelse sær nok mere norsk 
æn den siste. U. (Adv.), *endele(ge). 

Nomgjærdet, "gjærde-laus. 


Uem vøgelig, u-*omsynleg. Jfr. SHøbe8løs. 
Tom Me elig, u-”omskifteleg. 
Momfiridelig nordisk ord 


(old. .) mere 

for Ubeſtrideli 

Usmftødelig, *u-omstøjteleg? (efter *om- 
støjting, som igen forutsætter ordlaget: 
støjte om). 

Momtalt, *u-gjeten 

Nomtviftelig, u-omstridelig (Molb.), *u- 
tvilsam, 

Uopbragen (endnu ille opdr.), u-"fostra'; 
(flet opdr.), jfr. u-"fostra, Sstyrlaus, *van- 
tukte”, *van-aga”, "van-stelt, *u-sedog, u- 
seda'. Jfr. pbragen. 

Napfordret, sjeler) beden (-mint). friviljog, 
av sjølvom seg. Jfr. Uanmodet. 

Mopfyldelig, u-*fulførande. Jfr. Dpfylbe. 

Uopg Ter, ”ubyt. »Me ha ikkje nåko 

ubyte, 9: vi har intet utestående med 
hinannen, intet at trætte om. 

Mapholdelig, *på timen, *fort; bræn- | 
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snegt, *i bræn'-hast. Jfr. Dieblikkelig, 


Styndfom, Qakt, sig 


arbeide, Ting, unyte, f.,|NMophørlig (t. tid), u-avlateleg (av 


late av, 2: opphøre), *al(t)-stet (-fort), 
*i ejt, *i ejno, *i ejning, i ejt stan- 
dande; *hejl-strængt do ikke dråpevis); 
*nau(d)-, *ni-, *ejn- (»naud-sperje, 
-drikke; ni-stire, -drage, ejn-stiree); *jamt 
og samt, tidlig og sent; *ævelege. Æ. 
længe, >: overmaabe længe. Jfr. Jbelig, 
Hyppig, Nafbrudt. 

Uoplagt, *hiren, *utidig, *il'.rasken, *dauv. 
Jfr. Dplagt; Dor 

Uopløfelig, uameltelig; : u-*løjsande, *uløj- 
seleg, *u-skiljande (>: ,uabflillelig*), 
*u-grej'eleg, 3: fom man aldrig fan 
faa Nede paa". 

Vopmoærtføm, gaumlaus, gå-laus, *van- 
per dauv-sjrå (eg. bøvøret), oresta-laus. 

dauv-ojre, n., 9: -ore; 

—— Jfr. Dpmærffom 

Nopmær — * gåløjse, f., gaumlejse, f. Ä 
vanvare 

ttopnanelig, u-Wnåande. Holde før nopu., 
*or-vonast el. ørvænast (om?), tru ær- 
væneleg el. ørvænt. 
Uopredt. u-*opgjord (sæng), u-opbrejd? u- 
oprejd”? (til *brejde op el. ”rejde op) 


æng). 
nspreteig, *u-bøtande, *bot-laus, ”ubot- 


neprigtig, dulsam (>: fom bølger, forbe: 
bolden), Nojn, *løjnen, løjnsam; "uærleg, 
*falsk, u-"truvær'og. Jfr. Oprigtig. 

tleprigtighed, vdulsemd? (av *dulsam). 
Mk. *løjn-tanke, bak-tanke og fals, n., 
5: Falfihed, Svig. Gi. n. fals. 

Nopfættelig, —— u-drygjande 
som det ikke kan *drygjast med ÅF jfr. 

brå'-komen, *brå-hastig. Mk. *avdrygd 

(0: ubfat) forutsætter *drygje av, altså 
vel og "avdrygjande og u-avdr. Jfr. og 
Forhale. 

Norden, grejnarlojse, f., il-greje, f., u-greje 
(2: Utrede), ugrejn, f., Svangreje; kvakl, 
n. kvakling, f. (3: rorbirring); ; 18't, n. 

»klokka fek ejt SF å ubåt”, m. (ubelb. 
ang); u-bævle, n. (uhevel, uhivel, 9: 
noget, fom er til uteilighed), u-herde(y), 
f. (ftor), ulag, n. (værei i ulage), u-stand, 
u-stel', n., u-styr, n. (Fr. H.; jfr.: 
"dt Tcolb gjorde Ukel og Uftyr ber 
fløt”, Asbj.); vanstel, n.; ro't,n., skjæpl, 
n. (e), skjæpling, f.; skapløjse, 
skapna' (2: ubhelb. Tilſt. ); u-skjepna", m. 
(ski—), vanskje (0. V.), u-tidske, f., 
utimeskap, m. —28 floke, m. (Fors 
vifling); lydskeløjse (>: Mangei paa 
olkeſtit). Jfr. Borfyrrelfe, —— 
derlig U., elegskap, m. (eleg, >: usſel; 
gl. n. elegr). å i Maven, kvingl, n. 
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Jfr. Semmelfe. Afhjcelp af en U., 
rettar-bot, f., -bøte, n. Øringe i VU, 
*av-lage, rjuve (— rauv), rumple(ruple), 


skjæple (ikiple), (tfær ved uheldige For: 
øg til Forbedring), vanfærde(ar; jfr. 
orbærve). »Vinden ryv taket, på t.c 
»Guten sat og rauv op båret site. em 
falde n. (forvirre), *kvakle. Somme i 
U., av-skjepast (ski—), kvaklast, ulagast, 
skjæplast. 
tlerdentlig, grejnarlaus, ugrejnleg (jfr. 
flødedløs); G-børidjen (y, uheren, uher- 
jen, u-kjuren), ulikleg, uskapleg, u-ver- 


(djen(y), *van-v.; skak"-styrd (hushåldn.), 
sjek(v)-s van-styrd; av-laga, av- 
skjepa"(i), "u-stelt (2: ,forfømt, ikke 


iftanbfat), Svan-stelt ; atosleg(09); lydske- 
laus; (forryttet) r rumpa (rupla"), skjæpla”, 
skjejvia". Mn. (Adv.), *skakt. NU. paa: 
tædt, ruskjen. Sv. ruskig. Jfr. Uredet. 
u. (urenlig, tfær med Qeniyn til Klæder), 

u-høskjen(y), av "heskje, tenfe. WM. Liv, 


— DUrania. 


la, ring, *harken, *ilresken, ruskeleg, 

rven, *kle'n (klejn). 

Npasfelighed, *kranklek, van-hælee, f., 

utidske, f. (Ildebefind.). 

Upasfende, u-bjåleg, bjå-lans (av bjå, -dée, 
pasſe, anftaa); *udygdig, wuhagleg 
efvem), u-hoveleg, u-lagleg, u-lateleg, 

ulik, *ulikleg, u-såmeleg (usom.), uskap- 
avbrigsleg); (om Dy: 


leg; avbragsleg ( 

førfel, Tale), *styg. Jfr. , Mføn- 
melig, Utæftelig. NU. at være paa (Sted), 
ikkje værande. . ( Adv.) *ukvæms 


Noget up., ulike, f. Up. Ting, ulikjende, 

— — 
paa⸗ „jfr. u- u-*ansa”. 

Nyaaantet, *lastelaus, jærelaus(t) ) Cs) 
åtalslaust (>: uben Bebreid.), ul 

Upaaklagelig, *laste-laus. Lm. 

Upaalidelig, vå-lynd, skåtal(o), skå"t-vi"k(o), 
utryg (jfr. Ufilter); (om Berf.), *grejne- 
laus (grejnarl.), sæteslaus. Jfr. Ørdbbolben, 
Paalidelig, Nefterrettelig. 


ukjure, f (for uhera, »uhyrdae). »Kome | paaregnet, jfr. uvæntet, *uvæntande, ufor- 


i u.e, forfalbe til et uord. 2. U. utset. Mk. av van-vare. Mk. og urek- 

M. fe, Mel. p ukjure, f., fe, n., utoe, f.| mneleg, >: uberegnelig. 

(m.), PE — . Jfr. Stu; 'Stjøded: Upaa jønnet, tak”-laus, vanskjøna” (sky-), 

løs. U. Ving, jfr. *ustelt ting. 2: sitte rigtig forftaaet". >T. gjærning 
Uordholden, u-Fordihalden, — ikkje or(d)-| er altid tung le. 

stø, upålitelig. u-*sætande, sæteslaus (>: | Mperfonlig, man-laus. Lm. 

om itte *sæter nåko', 23: ille holder Uplettet, fæk'"laus, *rejn, syejle-fri, -laus, 


lyte-laus, mejnlaus. 


tb). Jfr. Mefterrettelig. 
- | Upligt, u-ret, m., u-skjæl (»uskile),n. Øugge 


Uorduet (ilbe ordnet), uskjepa" (ski—), van 


skjepa', "vanstelt, *ustelt; uredig(y). til U., *skamhogge, *mejnh.? (til mejn- 

Uoverendfemmelfe, strid, m., u-sam, m. —— 0, 9; fladel. Gug. Mk. ESan'- 
Jfr. Uenighed, Qarmoni "(med u- til). 

Uoverendfemmende, -sæmjande (av er, (Stil, lærd, ufolkelig, ikke 
Susæmje, 2 leve i Nenigheb). Mk.| almenfattelig; (Mand), u-omtykt, ikke 
Ø9usams, usamd(e), *uforlikt, u-*samkjøm, | likt el. yndet; folke-lej? (motsat folke- 
usamheveleg. 


kær) 
Uevertommelig, tar-vinna" (-vint), u-"vin- upeebig, Sråd-vil, -laus (dv. rådville, f., 


nande, u-vinneleg; (Ubgift), *ustoppeleg. —** f På vanrådog, uklok. Jfr. Ube: 

U. Urbeide, u-vinne, f. bjælpelig, Forlegen. Mk. »fnne korkje 
Uoverlagt, "brå, "forhasta'. Jfr. Dverile; elder nester(p). Også uhændig, tre- 

Ubetæntt., Ubeſind. hændt, tre: »"tre-kuiv, *t.-næve, *t- 
Uov elig Ting, endeløjse, f. hænding, *t.-hest, *t.-fingere. Jfr. og 


Npartiff, *hat-fri, uten (at gøre) *mis-mon; ; 
u-vildig? (man, vitne; av vild, t. Gunſt). 
Molb., H. D., K. A. Winter-Hjelm 
(Norft Tidsfrift for Litteratur, I, s. 392). 

krives gærne uvillig, men flyter da let 


Praktiſt (med aue- til). 
Uprøvet (uforføgt), *urejnd, ufrejsta(d). 
Ur⸗. I mening av noget oprinbeligt, Be 
gyndelſe, Ubfpring* sær nogle ord med 
denne forstavelse ,t ben nyefte Tid da 


sammen med det rette »uvillige. Sv.| bet Tydfte optagne. "i vort 0 
ovildig. Jfr. »den »landsgyldige norske | itffe med almind. Bifald, —2 
uttale⸗, s. 223 (av K. K.). Jfr. Uhildet, -billeb, ⸗form, ⸗ſtov, Mebent Molb. 
Partiſt. Kunde hos os kanske hete år-, efter år- 
Upartifthed, uvildighed. H. D. Sv.| sak (i * dog orsak, 29), 9: tidlig e el 
ovåld. oprindelig sak. Ifr. i årvåken, *å 


vaken? Eller ør-, som i —— Mk. 
også grun- og forn-. Grunfjæl”, forn-skog?. 
Nranbjagelig, uutgrunnelig. 
Urania (Venus), den himmelske, den rene 
(kærlighet). Jfr. Vulgivaga. 


Npasfabel, ”ufer. Jfr. Ufremfommelig. 

Upasjelig (ufrift, ikke rig ig tel, Fa-lik, 
*ulæmpen, åmølen. tidig (utiog, 
otiau), tu-vær, ”kuren, vanhælsog, *ur- 
gjen, *sjukvoren, krank, * hiren (hisen), 


Uranografi — Urin. 


Uransgraf, bimmel-skildring, sk. av stjærne- 


NUransmetri, himmel-måling. 
Uran-oram, himmel-mal»er, «billed. Jfr. 
Maler 
Uraad Vondt Raad, HForfæt), uråd, f.; 
(lytte, Fare), se disse ord ; (Baaded: 
jerning), vanvare, m.; uråd, f. (2: For: 
ømmelfe). Jfr. Baabegjerning, Nagt: 
ombhed. Af Uraad, uforsætlig, ufrivil- 
, å god tro. UM. meærte, jfr. *være ilt 


var. 
Uraabig, *rådlaus, -vil'; (fom ille mob: 
tager Raad), ejn-vi's, *sjo ø'lvklok; *se'r 


ok(ee). 

Urben (eg. byift, byfin), høflig, fin (av 
sæder), dannet, *hovisk, sømmelig, *tæg- 
leg, ig. H. D. taler varmt for det 
gamle »dannise. Jfr. Artig, eleven, 
Quman; Gentleman. 

Urbanitet, finhet, fin leve-måte, dannet 
tone el. omgangs-t. 

Urbillebe, mønster (>: Ideal); forbilled. 


Jfr 
- Urbjerg, grun-fjæl (Th. Kj. 
Åberg. n. n. (forklaret m 
. Ai). 


urede ev·greje, f., *u-lag, -"stand, -fstel, 
ru't, n.; (gorvirring), grein(e)lejse (grei- 
narl.) vase, m., floke, m., usse, f., va'v, 
> vave, m., van-skjepna(d), m. Sære 
Jfr. Uorden, For: 

Å 


uredelig u- "rejdelig, falsk, *utru, u-tærleg. 
Uredet, *u-grejd", flok(jjen, flokot, uredt | Ul 
(Qaar), ugrejd (fjuftet paatladt), *ruskjen. 
Sv. ruskig. af Qaar), "lufsen. Jfr. 
Forviklet, si 
Uregelmæsfig, *ujamn, u-»regeleret, »regele- 
brytande, r.-stridig, *uste, støtvis, usta- 
dig, avvikende (a. form — I. A.); vil, 
ustyrlig. Feœgte n., fæ te vilt N.(Bind), 
”kaste(vind). Som vil fove til m. Tid, 
rang-svævd (-svæv, -sevd), "an'-svævd. 
Uregelmedfighed, »regelebrud (E. B.), 
m., ustehet? 
tregfertig: ua ustyrleg, *”styrlaus. Jfr. Ubæn⸗ 
big, Boldfom. QJlle n., tejmeleg. 
Uregjerligheb, ustyrlighet, *styrløjse, f. 
Uren, *urejn, *uskir. *Urejn ær og = 
farlig. »U. sjøer, 3: med skær, grun- 
27. . Furejne-sjukdom, 0: venerift 


, grun-berg ; ' 
Urbjerg av 


na i vave. 


b, u- , fy Uu-vejdne, f., skje 

—— mim ta 

Uren! bfig), *n- 

vente (midfø) edle, 2 
us, *urejnsleg, *usnyrten ; 
svinsleg (9: ae svinot, — 
griseleg, "lortot, *lortvælt, skjeten (ski-), 
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skjetsam; (u. Berfon), gris, m., svin, n 
mun), — * esugge. y Jfr. Sølet. 
Urenlighed, ufysne, f., uher(d)e(y), f 
(uhere, uhorje), u-ver(d)ne(y), f., vør(d)- 
løjse, urejnske, f., «skap, m., skjet (ski-), 
grise-fær(d), f. , fort, m +pusk, n., ro't, 
n., *surke, f.  bmudd, Snaus, 
Sole. V. i Kle et (Utøi), u-nåd, n. 

Urefolvert, *tvi-huga" (jfr. sv. tvehågsen), 
1eejnråd, -rådig, tvi-rådog, *råd-vil, råd- 

uret, uret (ee), m., *u-skjel (»uskile; gl. 

n. a. Gjør $% 9 forfang, n., —R Ko), 

Gjøre ”mis-gjære; gjære synd 
er mis-holden (Molb.), Svan. 
halden. Mk. mishold (Molb.), 9: Uret. 
Jfr. Brøftholden. 

Uretfærdig, uskjell (ski), rettar-laus, 
u- —— u-"retviljog? u-"retvis, 

str, dome. tl. Fortjenefte, 
een, U. Haudlemaabe, synde- 
værk, n. 
tretfærdighed, rettar-løjse, u-ret(ee), m 
Uretmæsfig, ulovlig, utillatelig; buret, 


(vrang. 

Urfolt, grun-folk. Jfr. Jr, Urbjerg m. fl. 

Urgammel, "or-gamal, *utgamal, "ælde-g.; 
uminneleg. Jfr. 2&Ibgammel. 

Urgere, trænge el. drive på, hålde v 
påstå; lægge vægt på, Ka (noget 
strængt el. nøje; hævde. H. 

Urhane, orre, m., *or-hane. —* Aarfugl. 

øue, or or-hene, ørkne(y), f. (erkn). 

gtig, "rang (»-r. tankar, r. måte, r, ejd, 
r. undertejkninge), ran gleg, alen, u- 
srettog (urektig), u-ret Ree Y (Abv.), 
Fe e(t). »Det var gale(t) gjorte. Wrig- 

tæutende, *rangtænkt. 

Urin og Tumim, eg. lys og fulkommenhet; 
sanhet og retfærd 

Urimelig, *alik, Fulikleg, *u-rimeleg ; (Perſ.), 
vetlaus, i, skjenlaus (sky—), u-skjenog, y ; 
(Xing), jfr. u-*"vonleg, u-*vonande, usan- 
synlig. Også *uvønes (uvens). »Både 
vens og uvense, == »likt og ulikte. MU. 
Ting (Tante, Forbring ofv.), u-vøne, f. 

trimelighed (Berfonerd), "skjenlejse? (av 

*skjenlaus, sky—), u-"skjønsæmd, f.; 
(Tingen8), vonløjse, f., | usansynlighet. 

Urimet, rim-fri. 

Urin, pis, n., meg, n. (i); (ær af Dyr) 
tvag, n.; (af Rjør), I land, m. hm. (gn. bl bland 


(af pep), % 
*stal?, — ra et Par ale 
maaber), vatn, n »Halde vatne'c, »"late 
v.e, »kaste v.e Bu fre Qreaturer — 
ihan fra Fœehus), åle, m. Sv. * 

adel. D.* Abel, 2 Plaget af Siandd. 
ning p Uringaugen, meg-stam(i'); jfr. 
Stranguri. 
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Nrinblære, blåse, f. 
Urinere, mige (— mejg), pisse(ar), *late 
vatne'; (om Stjør), or dear); (om Heſte), 


fr. —8 
ude, "krukke, f., aske-k., stas-k., valg-k. 
(L. K. D.; at samle de røstendes sed- 
ler å). 
lire vægelfe), f.; (fær å Luften), 
— selle), 49 ælte, f. (mk. "hav- 
ælte); (å Banbet, — Bølgezgang), mang], 
n.; (ilfe at bære flille) kvimsing, f.; 
(Rarm), overståde(y - 0), f. (jfr. Tummel); 
(Blage), umur, m. (bunlelt”); (Støi), 
e, n., oftere mallætiug, f. (gl. n. 
marglæti, Syftigheb); (Uftffer eb), ufriskje 
(ufriste), n. (og m.) (også = noget, fom 
fremmer el. vælter Uro; jfr. Cppgert, 
Rovdyr); (VEngftelfe), ag, n 88), 
uro, f., atter-le't(i), n. (jfr. 28ng teligbeb). 
* megen, ufred, m. paaføre, 
erte, aroe(ar), størje (y, ar runse(ar). 
Dr. Fans, jfr. Larm. Uroen i Ur, jfr. 
en 
Urokkelig (fom iffe valler), "ste, traust, 
uruggelig, u-*ruggal. »*Traust stolpe, 
stellinge. Jfr. Nolte. 
Uroktelighed, trøjste, n., stø'lejk, m., 
støhet. 

Urøttet, Su-brøj *u-at'ra(d), u-rumpla, 
u-*ra ML big u-*ruggal. 
Urolig, uroleg, uro (sdet, barnet, vart so 

urote), krimsot, mallætog, *rutande, rørot, 
vil”: (beftymret), *ankeful”, "kviden, *otte- 
ful", ottog (u. i Sindet; jfr. 2Sngftelig); 
Siren, irsam (>: u. af Fængfel, Sjemve), 
uvær; (flygtig), —— eig en E a0D), 
*kav (mk. kav-huga", >: 
— om Ssen), aan . 9 ad AAN 
tende, om Spædbarn), *unådig; ( då: 
Iyften), ustyrjot; (ufilfert for Rovdyr), 
*u-fredt ; (uftortig), seyrlaus, *galen; 
(utaalmobdig, ijær om Børn), kyndog 
(-dig); i (otmfende, om Dyr), kippog, *kip- 
(om Barn), *amper, ampesam ; 
(om Tilſtand), kavsam; (om Veiret), svå'k. 
af Vloætt, vindal; (af 135 evil, 
*galen, —* t, *kipen. MU. være (vrilke, 
pote fa) —* GÅ. n. hvika; sv. 
d. Mk. ssitje som 
jer "en eten) > ski'gar ene, 9: bære 
utolig. eget ur. sg cæugftelig være, 
»stande som på glo(djom:. WU. blive 
(Begynde a at vøre paa kr vag eg (me 
seg, Vy, Tr porandre Ng ), — ⸗ 
tsier), mallæte seg. UM. Liv (,t Svir og 
Sværm*) føre, rute. Sv. rusta:; sv. 
ruta; d. rutte (med). MU. Beri. (fom 
bare føger Sværm og Lyftighed), rangle- 


Urinblære — Usaltet. 


fant; (fom bpper Kfammeri og Støy, 
utange, m. (jfr. Utoftifter), ustyrje, Eg 
ufred, m., ufreda(r)-fugl, m (2: urolig 
rop), mare-kat (av gjøre Stø, 
. sppe Klammeri), lejse, £. urol Me el. 
yr), *ukjo (utje, n.). -+ Seir, rusk, 
u —— —— — 
vo , i'), leverne(i'), n., 
(læven), n., husk (jfr. Støi, pen 
(å et and), opstyr, n., rejsning, oprsis 
(Lm., — efter gl. n. uppreist, f. 
styrløjse, f., *van-age, m. Jfr. pfrant, 


Oprør 
—** er, utange, m.; jfr. og Agitator 
rolig (Peri.). 
urf ov, forn-skog el. grun-skog? urørt skog. 
fr 


Urt, urt, £ (fjælben”); vækst, våkster, m. 
Øre gras, n.; (unbitig U,. — i YAger), 


Urtebed. *hage-sæng, sæng 

Urtegaard, * , IM, odla, SKk.-gard. 

Urtegaard8mand, se Gartner. 

Urtehandel (9. med Urter, tfær Læge 
mirter jfr. Drogueri anbel. 

ehandler, jfr oguift. 

—*— ave, se Urtegaard. 

Urtelram, jfr. Rotonialbandel (med kaffe, 
sukker, te, ris, tobak, kryderier (og tør- 
rede frukter). 

Urtetræmmer, jfr. Kolonialhand(eſ). 

uryd, et (,bet, fom ligger i Beien, — fom 

er urbdbeligt el. i Morben”. , Nabbet 
føriver: et Urydde, om en forgtoet Jord: 
plet”), jfr. *urøde, y, n. (soryd-«), 2: 
atet Krat el. Smaaflov”, og *umark, 
„vild og urybbelig Mart”. Jfr. Vild: 
matt. Derav Urtydsfammer, >: Pulter: 


— Beærelle), u-redig(y), uredleg, 
”ruskot, trång(o). 
Urybbet, *u-rud*, uredig(y), urødleg, y. 
Uryggelig, tsto, Straust, uruggeleg? (av 
*rugge, 2: vugge, ,tolle", "le'e på. I * 
finnes dog og et ryggje, >: tygge, op: 
æve. Men *oryggjelege er ,ubbre, 
gtelig meget”). TG Urokkelig. 
Urygget, "u-at'rad; *ubrojt. Jfr. Uroffet. 
Uræd, *uræd", *djærv, u-*forfælt; *tryg', 
hug- hejl, hejl- huga". Jfr. Uforfagt. 
Urørt, u-rejvd (fom man ille bar taget 
noget af); (uberørt), u-rørd: (itte aabnet, 
f. Ex. Ørtønbe), u-spræt"(e). Jfr. Aabne. 
Ufage, vane, sædvane, bruk, vedtækt. 


Ufagt, *u sHave nåkot usagte. 
»Late (være) usagte. 
Ufalig, —— (forbærvelig), skadeleg, 


malte, usalta”, Skjærv (stjerve, gl. n. 
Pjarf r 9: : iyret, sv. kirf), mer, 
tlaus. Mk. væskjen, >: for 


EE — ⏑ —— 
———————————— — 


Usamdrægtig — Uskjønhed. 


litet saltet. Jfr. Banfaltet, Flau, 
Smagløö. 
tfambemgtig, *usams (B. B.), *usamdé(e), 
uforlikt(e), usamhældig(e). 
Nfambrægtigheb, usam, n., usamna, m., 
usæmje, f. Jfr. Menigheb. 
Ufammenhængende (Tale), jfr. les, me- 
—— ere (*tullen og teven — bare 


Ufanee log to) skik og bruk, vedtækt; 
(i Bezelforretninger i Ublanbet), »veksele- 
bruk, v.-frist; sædvan-hjemlet (-»mæs- | 
sige), løpetid el. inlesningsfrist, hævdvun- 
nen (hævdet? hævdhjemlet?), vedtagen 1. 
Å usaneo (å uso), med hævdvunnen el. 
(på inløsningsstedet) sædvanl. løpetid; 
efter den vedtagne el. i skik og bruk 
hjemlede løpetid (til vekslers betal.) Efter 
. L. WMfancer, brukeligheter. H.P.S. 

u ancemedtig, sædvans»mæssige, sædvan- 
hjemlet, efter skik og bruk. Mk. hævd- 
vunnen, hævdet, hævdhjemlet? vedtagen, 
gældende, sædvanlig. 

Uſandfœrbdig, u-"sanfærdeleg (nyt Drd*), 
u-*sanfærleg. (Iltte fanbbru), u-"san- 
sågol, u-*san-or(d)ig. 

be eb, u-"sanning, u-*sanhejt, løgn. 
Mfandjelig, jfr. u-"lekamleg, i, lekamlaus 
(Lm.), kroplaus; *usynleg, oversanselig, 
overjordisk. 

ufandiynlig, * u-vonleg, vonlaus, u-*"vo- 
nande, ulikleg. »D'er ikkje ulikt til dete 
(bet ev ille u and. ). 

Mfandfynligheb, *vonlejse (ynoget, fom | Å 
man ille fan vente”), u-vo”n, f., ulik- 
jende, n. >?e, u-le't, i, m. »D'er ingen 
u-let til dete. 

favnet, u-"sakns”. 

n saret, *u-såra”, *u-mejd”, u-"branka”. Jfr. 
Uftabt. 

Ufeier, u-seger(i), m., ta”p, n. Jfr. Nederlag. 


Uſeil, bar”, ikke sejl-dyp (Molb.), u-"sig- 
lande. 
Ufel, se U8fel 
mel ig) ad slig (M. Thor. h *nåeleg. 
abelig, ikke *lag-før el. *lag-kjær; 
—— , *fſolkeatyg. Jfr. Fortet, 
Ufelvfændig Herſen, jattar, m., jatꝰ·med, 
big —— ja-bror, med-hangar, nikke- 
d 


Ufigelig, u-sægjeleg(e). 

u Or stadie, sete) Suvis' (jfr. Tvi: 
fenbe), tusto, syk land; (vatlenbe, fors 
virret), *skjåslen (av skjåsle, famle, tunmle); | Ul 
(om Berf. » (like vi's; (fær om Bind o 
Beir), "kvaltren (*kvaltre, >: vatte); Å ( 
Talen, >: "om tibt forfnaller LA 
sægjal, e; (uvig, nftelig kaffe 
*”misleg; (ille altib pe * jels — 
vu-jamn; (uſtadig, upaalidelig), skåtal(o 
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skåtvi'k(0); (fom let flaar feil), *vå-hev, 
vå-skjøjt (gl. n. våskeytr); (fom man itte 
altid fan faa), "misfængd, -fængen; (fom 
let vælter om), *vælt (jfr. Vallende); 


beroende paa Slumpetræf), *råken. 
terq våst. »Dæ våst, ome —. 
Noget Ufilfert, u-visse, f., vå-skjøjte, n. 


Uffabelig, *mejn-laus, skadelaus, *uskyl- 
dog. U. (godmodig, fredelig Nerf. ), mejn- 


upebigke mejnløjse, f. 
*u-skad?, *hejl (»kome hejlom 
bejnom hej mattere), *halden (s*hejl og 
haldene), *mejnfri, *umejd”, skadelaus, 
Su-skjæmd; ækkjelaus (av ækkje, €; gl. 
n. ekki, Stabe). Jfr. Stade, Men. 
Nftatterlig Verdi, Rigdom; t. unſchaͤtz⸗ 
bar), uskattelig (Fr. H.); ndelaus, uen- 
delig, *overs, *oversleg, *ofseleg, *uheve- 
leg, "makelaus, usigelig, *ov- — 


dom, 9: uſt. Rigd.; i me prs overs 
maade bhøt —28 Uſt. bar, ovlege 
("uhorvelege, *urimelege, *uhæntelege, 


Sudemelege) dyr. Jfr. Unbervurbere. 
urene *uliven (*live, 2: ffaane, be: 
flytte), *hand), *hardbar (jfr. gl. n. 
barr, heftig), *h.-fer, "h.-lejken (eg. haard 
at lege meb), *h. «tøk; h. -takande, h.- 
rådog (gl. n. hardrådr); *hard-*hændt ; 
Skvas', *stri(d), tstræng. un. Peri., 
«aring ing, m. 
U fer *u-byt?, *u-skift. 
urin f, (jfr. — u-sed, f. (n.), 
u-gjærd, f . (3: pflet Brug el. Manér*); 
unote, m. (mest i fl, unotar); utame, 
m. (,f. Er. hos Børn*). »Ej gali vise. 
Uftiftelig, *u-tåkkeleg, 0, *u-skapleg, *ulik- 
leg, *u-toen (jfr. Morbentlig). " Bara, 
u-tange 
nrikfet ( (ubefbem), *u-kvæm, *u-fallen, *ula- 
ga(d) (Lm.), alagleg, 7 uloten(o0”), uskap- 
leg, *tung. MU. rug , *uhag, u-la 
leg. »Ejt ohagt tree. Mel Bevægelle 
(oa ), u-førleg ; u til e t gag, ut. €. om 


1”), u- ang! eg; Å , f. €. til at 
me) øufor (itfe oplagt), da-tidi (otiau), 
fåtidog (mk. *il-rusken) (jfr. oplagt); 


(ung at handler, u-tvægen(e), *tung* 
Jfr. Ubetvem, Uhaandierig. 
Hi fut Arbeid, *tung-hændt; (u. til hurs 
tig Gang), *tung-føt”; *tung-gjængd. 
uffjel, uskjel (ski—), f., *uret, m., 


— „uret, ubillig, ugrundet”), 
ng; (lornatig; ud. om Dyn) 

fhejden. 

sa — ”styg, "ufrid; *ljot 


* 9 
am) u-*p 
" ed, —— —— «"lejk. u-*ſægre, 
; Ad 


for- 


rein 


924 


*kviding, m. Mk. *traut, 9: nøbig, ugjerne. 
Jfr. Uvillig. Noget utilb., trausleg. 
ttilbøielighed, kvide, f. Jfr. Ulyft. 
Utilbørlig (fom ei bør være”, el. fom ei 
bør være faalebe8), ulovlig, utilstedelig, 
greti *lastande, ikkje laste-laus, ”rang, 
ik 


ik. 

Utile, det nyttige. 

Utilfredd, *uvær. NU. være med, *låte 
ille, mislike(ar». UM. være med fit Op 
Holdökfed, van-hyggjast, van-trivast, ikkje 
une (-de). »>Eg unde ikkje længe dere. 

ttilfrebsheb, u-hugna', m., uhyggje, n., 
anke, m., uværskap, m., mis-tykke, n., 
mis-nøgje, n., *unegje, n. 

Utilgivelig, u-sonleg. 

Utilgjængelig, *ukjem, ,f. Er. en VBjerg: 
top”; *avbakleg (>: vanſtel. at fomme 
til). MN. Sted, u-kjøme. n. Jfr. »der 
kjæm inkje anna” æn fuglen fljugandee. 
Jfr. Uigjennemtrængel. 

Utilitarier, jfr. mat-strævere? Jfr. Mate: 


utiltter. h f. Jfr. Nytt 
ighet, nytte, f. Jfr. e. 
Utillaaſet, *ulæst, åpen(o). V 


Utilpag, *kuren, *hiren, *u-frisk. Jfr. 

- Upasfelig, Uoplagt. 

Ntilfrættelig, unegjeleg. 

Utimelig, utjenlig (vejr). 

Uting, en (SHe:Ting), jfr. *ingen ting, 
*inkje, inkje-vætta, uting ; (ond, ffabelig 
Ling), ål-ekje, n., u-ting, n. Mk. uting, 
D., ær i * , ulibelig Ting; de rd arrigt 
Dor; gruſomt, — fe”. 

enlig, u-"gagnleg (- leg), uhjælpe- 
eg. Jfr. Ubetvem, Uhenfigt8maæsf. 

Utjenftagtig, u-hjælpsom, *ubejnog, *tvær, 
«trå, NU. p 5e Lværbriver. 

Utopia (-en), eg. stedløse (stadløjse, in- 
genstad, væreløse, >: sted, som ikke fin- 
pes); lyksalighets-landet, lyksalighetens 
9; dremmerike, -land el. stad? himmerike 
(på jorden), alveland (»Alfelande), utrøst 
(hos Asbj.): , Slarvene fra Ubrøft". Jfr. 
Glaraffenland. Mk. også Paradis, Eden 
og den hele jord i gul'alderen. 

Utopift, uvirkelig, drømt, drømmelands, 
«rikes, -rikets, dremme-, overjordisk, 
umuelig. 

Utopiſt, drømmer, dremme-lænding el. -ri- 
king? (>: som lever ikke i virkeligheten, 
men i utopien, i dremmelandet). 

Ut retre, som på foregående side. Datam 
ut retro (paa Veyler, Dokum.), på tid 
og sted som på førre (,førvige”) side 


opgivet. 
utriselighed(?), utrivskap,m. U. for Øvæ- 
get, ufriskje, m. Jfr. Bantrivfel. 
tre, *utru. Jfr. Falfl, Urebelig. 
Utrolig, *u-truleg; *ikkje truande. En, 


Utilbøielighed — Utæt. 


fom fortæller u. Ving, skrone-makx. 
. ræglesmed. H. Ibsen. 

Utrys, *utryg', upålitelig, Jfr. Uſiller. 

Utryglet, u-*trygla”. 

Uttrykt, u-"trykt, u-*prænuta". 

Utrængende, *u-trængd. Mk. * »i utrængr 

mål, -måte, m., >: uben Nøbvend. Sr. 

i otriingt mål. 

Utrængt, u-trængd. Jfr. Mfornøden. 

Utrættelig, *trå; tråssog, trottog(oo), *er- 
trøjten. U. i at føge el. fordre, *vå- 
søkjen, *trå-ælten. 

Utrætteligheb, trot”, m. (00), trådom, m., 
tråe, m. 

Utrøftelig, *u-huggande, wu-*trøstande 
(*Trøste og "trøst for trøjst, -e). 

Ut supra, som ovenfor, som før sagt. Da 
tum ut s., tid og sted som før sagt. 

Utugt, laus-levna", m. Jfr. Viberlighed. 

Utugttig (om Mandfolk, *kvændsk (av * 
kvænde, n., 9: Svinbfol. MN. Vvinde, 
ræde, f. MN Adfærd el. Opførfel (af 
Kvindfoll), skjøkje-fær(d), f. MU. lev, 
*ræde, *ralle. Jfr. rasse, resse(i). Ellers 
skjæsken, usedog. 

Utvivlagtig, se Utvivlfom. 

Utsivlføm, u-*tvilsam, *san"-røjnd, skil(i) 
viseleg (gl. n. skilvisilegr), *sjel-sagd, 
*sjøl-given, *ævlaus (av *æve, m., Zviyl. 

Utvungen, *u-nejd'. 

Utydelig, *u-tydeleg, *merk(y), u-skjelen 
(ski-), uskjelleg (skil-). 


Utyffe, trol', n., gast, m., buv(e), m.; jfr. 
ubæst (H. Ibs.), u-bejst, p. (Lm.), *ting, 
iskj m.), U- 
(utje), uvætte, n. Jå. Dusfemand, 
e. 

——— vutækꝰ, *u-tækkjeleg, tåkkelaus 
leg, *u-lidande, *ulideleg; tjonsleg, utjons- 
leg, u-såmeleg (usom.), u-svepleg(i) + 
Jfr. Bceſen. N rå t, ulikjende 

r. Bælen. Nege elig 
(i), 2. U Figur, ulide, f. 1. Ber, 

Utættelighed, tåkkelojse(o), f. 

Utættet (Hus), 2* 
>: utællet. 

Utællet, *u-tald. 

Utæmmet, *u-tamd (utamen, ot.), *vil. 

Utæntelig, u-*tænkjande, u-*tænkeleg, UT 

Utcenkſom, u-*tænksam. 

Utærføet, u-træskt, *u-bard (av *bær]e, e) 
Sgresen, 1, al, €, K, 6 9 
(gb); Lø, porød), skro'm(u), oven(o0. 
—*8 . U. Sted (i Toi, Ager), gre 

i). 


n., *udyr, ufriskje, n. kjo, 1. 
(0), tægleg, uhamleg, ulænkeleg *u-lk- 
yndeleg, *yndelaus; ljotvoren. 
ljoting, m., u-toe, f. (m.) 
Utællelig, *u-tæljande, *u-talleg; *utald, 
Utæmmelig, u-ftæmjande. 
meleg. 
Utæt, u-"tet(ee), "glesen, i (sv. gle), Er 
n. blive, *ovne (av oven, I 


Utøi — Uvidende. 


tynd, mager, % = gjesen); jfr. gis(tjne. 
. bære, *ljuge (— laug). »Det lyg i 
væggene, 5: bet trælker i V. 

Ut⸗i (fom Rotter, Mus, Lus og andre 
Snyltedyr), uty, n., ukjo (»utjee), n., 
åt, n., be't(i”), n. U. i Ølæbder, u-nåd, 
n. Med U. befængt, betot(i). For U. 
ubfat (let befængt bermeb), bet-væld(i"). 
Jfr. *lort-væld. —- 

Uiømmelig, *u-temeleg (*teme, *teming); 
u-trjotande? (som ikke tryter). 

Undforſtelig (t. unerforfdlid), usporligs 
u-ransakelig, wu-utgrundelig, *botnlaus 


Lm.). 

unbtøilig. *u-vinneleg, *u-gjærande. 

Undholdelig, *u-tålleg(o), *u-lidande; *u- 
stoppeleg (,fom man tlfe fan beſtride“). 
Jfr. Ulibelig. 

und gelig, *n-sægjeleg(e). 

Unbdilettelig. Jfr. Ubdflette; Udſtrabet. 

Undiemmelig, utømeleg; se Utømmelig. 

Uubviflet (t. ſunjentwickelt), *gren, sur, 
umoden (som u. frukt); (uorbnet?), *flo- 
kot, *u-grej', *grejn(ar)laus. MU. Knop, 
kart, m., knæppe, n., knyting, m. Jfr. 


Knop. 

tundønaelig, u-avvendelig, *naudig. Jfr. 
Undgaa, Unddrage. 

Uundſtyldelig, u-*orsakande. 

Uundværlig, *u-missande (umyss.), umi- 
stelig. 

Uvane, u-vane, m., u-note, m., il'-tår, u- 
tår, m. (utot', 00), u-vi's, f.; (WMflik, f. 
E. hos Børn), utame, m.; (Abj., om Kvæg; 
Husdyr, fom angriber M.ſter), *olm (B. 
B.), *man-vond, vond. Mk. *gjærde- 


sprungen, 2: fom fpringer [over] Gjær: 


er. 

Uvanffet, lyte-fri. 

flvant, *u-van, *u-vand. 

Upvaragtig, se Uvarig. 

Mvarig, u-varog (—ig), kværv(e), noftere”, 
kværven(e), ry'r, ryrleg, *skry'v, *skry'p, 
*udryg. Jfr. Ubrøt. MM. (udrøi), blive, 
ryrkast' *ryrne. 

Uvarigheb, ryrskap, m., ryr, m. 

Uvarligen, uvarlege. Fare wu. frem, 
*bauke. 

Uvarfom, *uvar, uvarsam; uvarleg. 

Nvaffet, *utvæg(jJen, e (av två — tvo — 


tvægjelt|). 

Uvederheeftig, *u-gild(?) (eg. nugglbig; 
ubygtig*), busleten(i”), *bu-sprængd: "fant. 
Jfr. Banferot, Jnfolvent. N. Stattel, 
jfr. *sælebots-man, *fant. *Han er 
fante. I en bondelek heter det på spørs- 
målet om, hvad alen av lærredet, som i 
leken krype he rn (for tese 
olk, så ta'r æ(g) "kje no(gje(t) (for tøjet) : 
ær det fantar (3: rs Å Foll), så 
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får æ ”kje noget; ær det skarvar, så be- 
drar de mæ(gj)e. 

Uvederhæftigheb, ugildskap. Lm. 

Uvedfommende, utenforstående; fræmmed; 
*uvardande, >: ubeflægtebe. 

Uvet, *uvæg(e'), 3: flet el. befværlig Bei; 
(urigtig Bei), av-lej, f., *av-væ'g, e. Jfr 
vil -stig, m., ville, f. ("kome bort i 
villae). Jfr. Afvei. 

Uveir, uve(de)r, n., rusk, n.; ruske-ve'r, 
ruskalt ve'r, stygge-ve'r, vond-ver, as, 
n., as-ve'r, me f., ryk”, m. (u-ryk). 
u. (el. Storm) bhaftig paafommet, *brå- 

. M., fom fuart gaar over, brøsje, 
f. (y). Jfr. bråse, f. (0), Vindſtod, 
Stormbyge. un. og Kulde, fom Krea- 
turerne iffe fan holde ud, *dæse-ver, 
dæsing-v. (jfr. dæse, 3: vanfmægte). Tid 
med Uveir (haard T. med Froft og Sne), 
uvers-bålk(o), m. (mk. uvers-dag, *udag), 
il'-ri(d), f., u-ri', u-ryk”, m. Set at MU. 
før en Stund hører op, ver-kvild, f. 
Ophold ube i U., vås-bud, f. (gl. n. 
våsbid). (Vås,n.,>: Strabad8, bud, f., 
9: Ophold, VBeboelfe). For U. bange 
(førfigtig), *ver-vand. True med U., 
Fgrine (— grein). Som truer med U. 
(Luft), grinal. N. bebubeude Fugl, u- 
ve(de)rs-fugl, m. ,% Spøg om En, fom 
færdes ude i U. el. fortfætter fin Færdb 
uben at fljøtte om VBeiret". 

Uveirsflæbder, vås-klæde, n. (-kufte, f., 
-plag?, n.), vedning, f. 

Uveirsluft (Vind, fom mebfører [angvarigt 
U.), il'-ro"'t(00), f., *u-ro't. 

Uveirsſtyer, uvers-sky, f.; Aveirsſty, -Byge 
å Luften, truende), bylme, m. (mk. *bylme, 
9: fe bifter ub, og *bylmen, 5: bifter, 
truende); glyme, f. (jfr. glyme, >: fe 


bifter ub). 

Uveiſom, *ulænd(t), *vil(t), "båg(t), avbak- 
leg, ukjem(t). MU. Ggu, Landftrælning, 
uføre, n. (og f.), ukjeme, n., ukville 
(ukvid', -dde, f.), uland, n., ulænde, n. 


(H. Sch), u-væne, f., umark, f. Jfr. 
Befare, Ufremfommelig, VBilbmart, 
Bilbnis. 


Uvelfommen, u-"rælkomen. 

jer, paven) arti), * 
vennlig, u-vensleg(i); (barff), *u-ty(d) (o- 
tyen). Gi. n. åpydr. Også om »Det 

er gråt med dejme. 

Uvenſtab, u-venskapii), m.; ($ad), gråe, m. 

Uventelig (Abv.), or-væntes(0o). 

Uventet, *brå, *brå- ("brå-mork, -sta/ne, 
-støjt); *u-væntande. Møget U., va'm,n. 

Uvid (, Mangel paa Forftanden*), van-velt, 
i, *ve'fløjse, fåvet? (til *fåvetog). Mk. 
og få-vetring, i, m., >: Taabe, Tosfe. 

Uvibende, få-kunnog, ukunnog; (om noget 
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opfostring, opdragelse. For Waiſe fore- 
slår H. P. S. enling, med tilb. enling- 


hus. 

Batanfe, ledighet, tjenst-, sæmbeds-ledigh. 
Bi Øreketald, præstløjse, f., præste- 
løshet, præste-ledighet. I likhet hermed: 
skrivar-, fute-lejse; *konge-L. (>: Ynter- 
regnum). 

Balant, ledig. 

Balcinatenr, kop(pe)-sætter? ”kvejse-potar? 
kokoppe-inpoter. Meyer. (Langt og tungt 
ord 


Bakcination, inpotin)ing (av kokopper); 
kop(pe)-sætting? kopping? (iblant: ko- 
kopping?). Jfr. Balcinere. 

Belciua snå-Utteft, "kvejse-sætel(e), ”*k.- 
pas, *bole-sætel, "påke-s., koppe-vidnes- 
byrd. H. D. D. * kop del. 

Bakcine (Kotoppematerie), koppe-"våg (>: 
»voere)?, -æmne?  Koppe-gift-æmne 
(Folkevennen), kokop-væske. H. P. S. 
Jfr. Kopper. 

Balcinere, pote kopper, sætte k. (kvejsor 
osv.; se Balcination); inpote, koppe (d. *), 
H.D. Koppe(ar) brukes i * om at sætte 
blodkopper, men kunde vel og brukes 
om at valcinere, eller, ved tvitydighet, 
ko-koppe. H. P. S.: kokop-pote. Det 
næmmeste vilde nok være en række som 
(at) koppe, (en) kopper, kopping og koppe- 
æmne el. -frø. Mot tvi-tyd. kunde iblant 
brukes utvidelser som ko-: ko-koppe, 
«kopper. 

Palter (n. f. mader, 9: fmul, net, pynter 
lig), *pæn, *net, netvoren, *plænt (*vak- 
ker), *lagom (*logom), fridlejt, *fager, 
fin, ”frid (*fri), *snil(d), "dåmleg, *væ"n, 
(,langt oftere”) ve'n(ee), vensleg. Gi.n. 
vænn, 9: lovende; skadvænn, Öaudv. 
Sv. vin, tæftelig. Jfr. Stjør, Smuk. 
Mk. og "tægleg, "hamleg (av "ham, 3: 
utvortes, utseende), *hejl-skapad, ikkje 
u-fager, ikkje u-fri(d); fjælg, *suål, "snjæl”, 
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snodig, *snoten, snærten(y). n. 
snyrtilegr. (Sømmelig), *lik'(t. »Det 
var så likt, at du hadde gjort dete. »Det 


var likare av deg, om du hjælpte ose. 
elartet), snil (Østg.), *gild. JHeval- 

, Uu-vænleg (u-vændeleg, uvænsleg); 

1. n. Gvænlegr. Jfr. Manfelig. Sal 
fert (fmult), *snjæl-lejt, *snil(d)t : »fare 
snildt åte; (artigt), "med snilde. Over» 
maade vakter, *nau(d)-ve'n, -vakker, «fin. 
Med v. Unfigt, Gud, Form, *fin-lejt, 
*frid-1.; (0. t Føbberne), snjæl'-føt"; (af 
v. Ubfeenbe), snjæl'-lejt, *skirlagd, det 
-vaksen. Jfr. Fin. PÅ ved førfte Die⸗ 
faft, "brå -fager; motsat "lang-tækkjeleg. 
Gjøre v., snertefy) (—e); jfr. Bynte, 
Puͤdſe. B. Udſeende, snert(y), m. Blive 
W., *fagrast. Blive vakrere, *fridkast, 


Vakanse — Val. | 


rikke 
Del met 


Ballen, rugging, f., rugling, f., slingnøg 
f., rugl, n., vingling, f., skjangling (i 
Øskjangle); tvi-hug, m.; (uben 8.), "set 
lege. Jfr. Tvivl. 

> skåtal(o), skåt 


kjen. (Som gaar uftffert), *rulten, 
ten; (fom let vælter om), *vælt, tuste 


B. Gang, *starving. Jfr. Ballen. 
Baluere, tømme, rydde, ger 
(-delig). 


Salunm, tomt rum, øde; tom-rum. Å 
P. S. 5 
Bal (eg. „de å Kampen fane", Mo: 
gl. n. valr, „de falbne”), lik, fallen 
kæmpe; slag-mark, kamp-plas. 
slagmark støtter sig næppe til g- I 
der valr siges om »de faldner, og it 
om n fadb. Dette ord er dett 
W (H. D.) ell. Walpl. Vi * 
= Gefecht, Leiche. Val, Valen hos 
skalder ær — 33 —— (stetting y 
av det tyske . omtr. som 
for Baut Dar inet kunde vel * 
mark, ænda det kan være vakt tl 
ved t. Schlagfeld (H. D.), få gælde 


*fridne. B. (fint, raff, bygtig, efter "i 
t. mader), jfr. *hæv, *snjæl", *snå'l, *stem, 
"fra'k, "fræ'g, fspræ'k, "krærv, "gjær, 
traust (jfr. gl.n. vaskr, 3: taff og ufo: 
færbet). I den første mening (føul) brake 
vakker iblant også i *, i denne se 
ikke. 

Batterhed (Gtjønheb), *fridlejk, fri" f. 
*fridskap, kg ee Sfinskap, m, 
venlejk, m. (gl. n. vænleiki); (Artigha), 
snildskap, snildhejt. 

Valle (t. madeln), *vingle, *vagge, *rugg, 
*rugle, *rigle, kåvle(o), fjanke, *slage(ar) 
*rage, skrekast(i), vælte (— valt og +) 

skjage(ar?), *skjangle, *skjaltre, "lake 

(jfr. likre, lækte), *stabbe (984 

vaklende), tvege (>: gaa vaklende el. hmgi, 

fom med en Byrde); kveke (i, -ar), jf. 

d. hvege, sv. * hveka, gi. n. hvikt. %. 

fremad, *starve (som den trætte el. syke, 
amle), *stauke, *stinte. Jfr. Noll 
ave, Slingre. B. (ligge å vakler 

Stil), væge (e, — vog); (være uftkie, 





— e —— 


ey ve 


* av > 


Valbirk — Valse. 


vi har slag og mark i tilsvarende mening. 
-  H.D.vilha stridsvold. I * haves val-stad, m. 
Balbirl. Det danske B. ær et slags løn, 
Acer Pseudo-platanus (platan-len, Sø- 
rensen). Va'lbjerk siges i * om bjørk, 
for så vidt den er flammet, rikket, i veden. 


Jfr. Løv. 
Baldhorn (L. W.), skytter-horn? skog-horn ; 
mbrugt af Digtere”. M. Hammerich. 


»Jægere- ær tysk. Også vejde-horn? el. 
når talen ær om »jagte,.2: vejdeskap, 
bare horn. Vejdehorn i * ær ellers — 
„Folehorn, faafom paa Snegle, Inſekter 
el. Krybdyr*. 


Balere, gælde. 

Valet, tjener. 

Valet, »avskede. Jfr. Affted. 

Baleur (lat. valor), værd, pris; mot, 


djærvhet. 

Bal'fart (t. tapet) *pilegrims-færd 
(også H. D., Allen), hellig-færd? (i lik- 
het med *hejlag-dag, hejlag-dom), sæle- 
bots-f.? (efter gl. norsk mening: til bot 
for sjælen, til helsebot for sj.). Balfarte 
(efter t. wallfahrten), gøre hellig-færd 
m. fl.? 


Balg, va'l, 2. Gi. n. val; sv. val (til 
*vælje — valde); (Udſogelſe), *kjosing, 
væljing, f., *va'l. Gjøre uyt V., *vælje 
op-atter. Mk.: »ha valet og ta(ke) skalete, 
2: . . tage Gtrabet. 

ØBalgbar, *væljande, væljelig? 

Balgcenfu8, val(g)-formue (som en må ha 
for at være væljer, eller væljelig, valg- 
»bare). 

Balebefaubation el. +beftillelfe el. sbe: 
brageri, val(g)-svik. H. D. 

Balgbiſtritt, val(g)-sogn (dansk blad). Jfr. 
ting-sokn, kirke-sokn (gl. n. Pingsökn). 

Balgforsetuing va'l, n. 

Balgforfanling, val-stæmne, f., *val-mete, 
val(g)-ting, Molb. (for kougeval). 

Balglandidat, val(g)-søker. H. D., Dr. Ros. 

Balgtapitulation, val(g)-forlik, »hånd-fæst- 
ninge, val(g)-tinging? Jfr. Underhandl., 
Overenskomſt. 

Balgkolliſion (som i Tønsberg 18627, i 
Kragerø 1873), val(g)-knipe, -klæmme? 

Balgkonvent, *val-mote, -ting. Jfr. Valg: 
forretning. 

Balgmand, *val-man, væljer (—slge—). 

Balgmøde, jfr. B.forfaml. 

Balgret, —5 m. 

Balgflægtfftab (,nyt efter bet T. optaget 
Ord"), åndelig *skyldskap? ånds-sk.? 
„Egentl. (i Kemien) om ben Egenſtab 
o8 visfe Stoffer, at be heller indgaa 

orbindelfe med hinanden end med andre”. 
fr. Affinitet. 

Balgſprog (,et Sprog, en SGententB, fom 
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man — en enfelt Mand — ifær har ub: 
kaaret fig: Symbolume), ord-tøkje, n., 
Sord-ta'k, *ord-ta'm. Mk. *mun"-ta"m, 
n., *ved-kvæ(de) (ve-kvæ, vi-kvæ), n., 
ved-stæv, n. (ves-stæv, vis-s.); val-ord. 
Lm. Jfr. Mundheld. 

Valgſted, val-stad, m. 

Balgtid (beftemi Tid til et Valg), val- 
tid, f. 

Balidb(e), gyldig, rets-gyldig. 

Balidation, stadfæstelse. 

Balidere, gælde, gå (om mynter); lade 
gælde, god-kænne, stadfæste; gælde mot, 
svare til, motsvare. 

Balke (rulle, gnide, t. walken,), *mele(ar), 
tøve (-de); "stampe. B-S (filte8) fam» 
men, *tovne, tøvast. %—t, *toven, 
ttøvd. B. Fyøiftylte, tov, n. J fr, Baile. 

Balfemøle, stampe, — 8 
altning, stamping, f., tov(00), n., tov, n., 
teving, f. Jndfvinding i». tov- 


mon(u), m. 

Ballunde (funftig Knube paa en Svobe“), 
val-knu't, m. 

Ballat, gjælk, m.; også jalk (gl. n. jalkr), 
gæld-hest? (i likhet med gæld-buk”, 
-ver, -okse), *skåren hest. Motsat *gra"- 
hest. 

Balle, mese(y), f.; (fur), f. 8. fom 
iller fig ved Melkens Sammenlsbuing 
fold Tilft., uden Kogning, ulogt, *rå- 

mese, blæng(e), m. Mk. fblængje — 
øste(y), >: flille Dften i Melken fra Bal: 
fen. Bundfald af kogt 8. (Ditebærme), 
mjor, n. (*mer). k.: møse-blande(y) 
f., møse-bri'm, n., *bri'm (prim, brem), 
2: blød Oſt af indkogt B., = møse-smer, 
D.; *mæøse-laupe (,om opfat Melk“), 
9: flille fig og affætte V.; mese-ost = 
m.-smer-o. (*brimost). Smørvalle(Rjærnes 
melf), saup, n. 

Ballesft, *mose-ost(y). 

Ballefmør, mese-smer, m.-brim, n. 

Balmue( Eapaver),valmue (-moe), *valmo, m. 
Sv. vall-mo. 

Balnød, val-nå't (-»note), f. 

BalpladB (i ældre Bøger: Balfteb), slag- 
ste(dje, n., slagmark, kampplas, valstad, 
ma vig-vål'(0)? (gl. n. vigvöllr). Jfr. 


a 
Galrov (Nov, fom begaaes paa bøde 
M. fler”), jfr. gl. n. valrof (f. = v.). 
Bal(tjø (t. Waljer, en Dans), sel m, 
*vosse-rul), tvi-turning? (-tunning), *par- 
svev(i), n. el. parsving el. tvi-sving? 
Svev og sving mærker ,Jmbreining”. 
Balſe (t. Walze), vål'(o), m., rul', m., 
kavle, m., kiævie, n., e, Mm., rev(i), 
m. Mk. *kavle-bru, -klop, *tranle-bru”. 
Jfr. Rølle, Cylinder. 
Balfe (bearbeide med Nul), *rulle, ”kjævle. 
Bg 
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Balte (t. malten, men bare I 
valte*), fare med (>: behanble); stelle 
med, gøre med, *rå(de) føre. BDaltre 
(vralte), valtre, Jfr. Disponere. 

Baluatiou, Evalu—, værdsættelse, især 
landsstyringens fastsætt. av hvad uten- 
landske mynter skal gælde for innen dens 
eget land, navnl. i dettes kasser. 


Valuta (ital.), Baleur (fr.), værd (-et av 


en »veksele), re serde, D., penge-værd, 
pris; selv, (H. DIE (en 
Myntd), jfr. Gehalt ——— (en B— 


nfafte B.“; se om dette ord), fast regne. 
el. mynt-enhet (efter hvilfen alle Beta: 
linger faavelfom alle Fra⸗ og Tilſtrivn. 
i Banfen finder Sted”), m mark 
banko i Hamburg. B., faft, fast pænge 

størrelse? motsat B., foranderlig, be 
vægelig, >: rerlig (stigende, fallende) 
pengest. Mot 1 & st. som fast val. ær 
i Norge 4 spd. med tillæg av flere el. 
færre % den foranderl. val. Jfr. 300 X 
hamb. banko (fast v.) mod omtr. 100 sp. 
Balutaer, fremmede, veksler på utlan- 
det; utenlandske pænge-slag (-»sortere). 
8. mobtagen, værdet, det pålydende 
beløp, mottaget; »værdiene m. 


Balatere, valnere, evaluere, værdsætter 
fastsætte (,ifær Mynters“) pris, værd. 
Bammel (flau af Smag, for libet pir- 
renbe), *æljen(e), Fvæskjen(e), æmmen(e) 
æmen, æm”, e) (jfr. våmen, "vimmer), 
klikten, *klien (Lm.); *valg (dv. *valg- 
smak); (tfær om braft Band), *ilen. B. 
Smag, *smere-smak(ee). Jfr. Flau, Bæm: 
melig, Smagløs, Bmbtaftet Ufmagelig. 
Bammelhed, Vamle (bruged baade om 
Perſon og Ting; om en vis Smag og 
om bet, fom vælfer ben), jfr. Bæmmelfe 

og 2GHelhed ; Bammes. 

Bammelfød, *æm-søt(e). 

Vampyr (ftor Flaggermus, fom fuger Blod 
af Sovende), blod-suger (Meyer); *flåar. 
Jfr. Aagerkarl. 

Bams (, id Krpie'), vampe, m. (sv. * vampa), 
kofte(u), f. Jfr. Trøte. 

Ban, *va'n (lommen i Bane med”). Mk. 

(ete van, 9: »være vane. Jfr. Spla van 

Me pla van å gjære dæ". »Han fær 

ei so" han pla van å. Jfr. Sane og 
leie. 

Ban», *van'-, ,en uftaftillelig Partifel, fom 
betegner en Mangel el. at noget er 
libet”. Vanfor, van-hælse, f., van-takke 
Ha” vanhøjrt nåkot,o, 3: "ba 
altfor fjelben*. *Ha? vanset, 
vankomet, vangjænget. 


vankjænt 


Banart (ondt Brig), no, w (f. » *u-kynde, Bandbryn, se Vandflade. 
dl 5 van Bandbællen, se Bællen o 
rbærve 


n. (soke-; sv. okynne); 


art, f. (,fremmebt”). fr. fe 


for Banbblegne, 
ført noget —*8 pan Kauten af Bach F 


Valte — Vandbælg. 
»flalte og Banartet, 


u-kyndt, *syndog; 


—*8 vatn, n „Nogle Steder paa På 
(andet van' «; ellers vatn (vat'n). gel 
B., *vatn, mots. sje, m. Mørlt, mm 
agtigt (jernholbigt) B., f., —— 
n. Gl. n. lå, Gædfte. : lå-myr, i. 
5: Myr med '*1å; he; 4 lå-gras, un 
9: lå, på en lå-myr. — 
urent 9), *daud-vatn. Daub⸗, 
(evatse-): *vas-fugl, m., -flede, n., he 
Bande: (Høit, favt), se e Bandfind; jf. 


Tid(e)nande. B.,2: , Bal, Brønd, Jon 
man henter Baud til — $ubbrag", ve , 
nojte, D., V.-bo"l, n. k D., vas-dryk, 


m. Dragt B., vas-færd (-f «fol, 
f., vending (vatn), f. Gjeuzemb øbring 
i B. vas-blæjte, f. Leie i B. (at Zrz 
blir længe liggende i B.), vas-lægefe), i. 
Overfvuømmelje af B. (plubfelig Stige 
i Elven), vas-flåg(o), n. Faa 8. m 
fin Mølle, jfr. *få vilje-veret (-svedret:: 
sit. Zinene fylbed med B. blive * 
Iøbe i B., vatnast, vaslast,- ras-ſj 
*vas-renne. Fore til BA (lade 
brilfe), vatne(ar), brønne(y); dv. vatning. 
, brynning, f. Øpfly»e 8. (om idlag 
Glv), fyatne. Oversfe med B., "ra 
bære(e), Tage fig 8. sver Hunde 
take seg vatn øver hovudet. Trœlle 
å gjennembaab), væsse (-te), e. å 
r hverken Ild el. B., »ban sky 
korkje vatn elder værmee bo 


m). 
bagtig (af Gmag), * , *væskjenfe! 
Banbagtig af eg) en, * ole: (Bædill), 
se Bædfe. 


Vandalisme, vandalsk råhet, v. vilmanskep. 
(*Vilmanskap, ,Barbari*). 

Bendarve (efter Molb. : Veroniea Becea- 
bunga), tykbladet veron Sørensen. 
Om va(t)sarve i * se Fuglegras (Alv 
media el. Stellaria | 

Banbaare, ålle(o), f.; sæv(e), n., var-kdet, 
f. Jfr. sævjele), pible, og sæven(eh| fu 
Liden 8. i Jorden, sike, n. 
Skotsk sike. 

Bandbeheldning (jfr. t. Vaſertehan 
van-forråd, vas-f.? vas-samling? or 
van-s.), vas-gjøejmsle? Molb. har at 
jemme, Banbholdning, Bandlif, er 
ang. Vaskiste i * ær Luft 
rende”. Jfr. Basfi tn. 

vas'-blæmmåe), ſ 











ſt. 


ri'p, F. varbord, n., *skvæt-rip, 
drægel(e), m. 
Kum(me). 
| Bandbælg omtring en Bal» i gjøperteiet 


Vanddrag — Vandrende. 


Svas-kalv, kalve-hjælm, m. Mk. forneste, 
n. Isl. fornisti (?), -nysti, >: JFofterhinde. 

Vanddrag, -«firøg (Flodlob), vas-drag, n., 
vas-far, n., v.-færd, f., -føre, n.; (fmaltj. 
no'r, n. 

Banddrager, vas-bærar? Mk. *vasbære, e, 
„oversſe med Vand”. (Bærar, e, med 
t. d. b.-len, -pengar, haves i *). 

Vanbdraabe, vas-dråpe(o), m. 

VBanddrukfen, *vas-drukken. 

Vande (fugte, overgyde), *vatne, *væte; 
(ubbløbe). *vatne; (v., faafom Rvæg), 
*brønna (-te, y), *vatne; (berøre Band: 
flaben, f. E.  Kuglen vandede“), valt)ne? 
Jfr. Streife; Udvande. 

Bandet (t. Vandel; å Talemaaden Handel 
og 8.*), *handel. ,Ggentl. Byttehandel“. 
Molb. I * ær VB. = Qøvifl. Også 
levna”, m., liv, n. „J nyere Tid over: 
ført" i dansk. (Det t. Mandel mærker 
eg. 1. Forandr., 2. Forandring af Sted, 
5: Gang, 3. Gang gjennem Livet, >: 
Liv, Levnet). 

Bandet (fom [mager af 8., indeholder 8.*), 
ifr. *vassen, *væskjen(e), *vasful'. 

Bandfald (efter t. Waijerfal?), fos, m.; 
(med tilftrælfelig Qøide til at brive f. &. 
en Mølle”), vas'-fal', n. Blandingsord: 
fosse-fal(d). 

Bandflade (Vandets Dverflade), vas”-mål, 
n., -*skorpe, f., -trø'm, m., låge(o), m.; 
sjø-trøm, -lå'k(o), n., -skorpe, -mål. »*"Up 
ilågente. Over Bandfladen, *ova-bords, 
ova-sjees (egentli. over Baadens Hoide). 
Ligge ret efter B. (lige høit med begge 
Ender, f. E. om Vaad), *mar-vægele, 
— vog). 

Sandflod, flaum, m., flod, f., fløde, n., 
vas'-fløede, n., flom, m. Flom i dansk 
ær ,fibt Lænde med Vanddrag“; jfr. å * 
ste(de), m., >: Engflade langs Vasdrag 
(fom å [anbt flaar under Band). (Ufædvan: 
ig B.), ov-vatn, n. (Vandets Gtigning), 
op-flåg(o), n. 

Bandiri (tør), *vas-fri. 

Baudfugl, vas'-fugl, m. 

Baudfuld, *vas-ful', *vas-kjæn(t). 

Bandfælde (Rotte: el. Mufefælde, fat paa 
Vandkar), vas-fål", f. (0). 

Bandgræs („Siv“), vas-gras, n. 

Bandgrød, *vas-graut (,til Dmflag paa 
fyge Lemmer”).  Unden B., graut, m. 
Mots, *søtgraut. 

Bandhul, vas-håle(o), f. 

Bandhule, vas-håle, f., he'l, m., dam, m., 
lon, f., put" (pyt), m. 

Baundhus (Vrivet), kamar, m., tyne, n. (av 
tun, n.), høske, n. (y), kvink, m. (,for: 
mobentlig fremmed Drdb*). Gl.n. kamarr. 

Bandhvirvel, kværvel, m., ring-straum, m., 
ma'lstraum, ave, m., ævje(e), f. Sv. * 
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ava, ave. (Stvulp af noget, jom ſynker 
t Bandet), pulder, m., org (27), m. Hul⸗ 
ning i 
hå"K(o), n. 

Bandhyld (Skovhyld, Kvaltved, Viburnum 
Opulus), kros-ved (også kalt *bejn-ved, 
Sulvaraun. Men dette er ikke den rette 
bejnved, Ilex aqvifol., på dansk Srifttorn). 

Bandig, *væte-ful'; se Bandet. 

Banding, vatning, f.; (fom behøver V.), 
*vas'-trængd (-trengd). 

Baublar, vas'-så, m. Jfr. Kum(me) og 
Betten. 

Vandlumme, vas'-tro, f. 

Bandledning, vejting, f. 

Banblebuingårør, vejte-røjr, m. 

Bandlilie (Nymphæa, >. Xafande), punge, 
f., vas'-rose, f., v.-blom, m., v.-soleje, f., 
v.-gå's, f., kjønne- (»tjørne«-)blom, nykkje- 
en kjenne-dåse, -fru; ”akaleje (akko- 
eje). 

Bandloppe, vas-sprætte, f., v.-loppe, f. 
(yJnfett, fom hopper paa Bandet”). 

Bandløb, rå's, f. (vas-?). 

Sandløs, *vas-laus (dv. vaslejse, f.); vas- 
tråten? (i likhet med *mat- el. *kost- 
tråten). 

Sandmaugel, *vas-lejse, vas-*trå?t (strote), 
n.? vas-"trjoting? Jfr. Mangel, Dphør. 

Bandmasfe, vas-kav, n. 

Bandnymfe, jfr. unbine. 

Bandpeber (Polygonum Hydropiper), pipar- 
(peper-Jgras, n. (i), vas-pepar, m. 

Vandplanter, gror, m. Mk. *sjø-gror, 
*vas-gror; *vas-gras (2: „Grœsarter, fom 
vorer Å Band*). 

Sandpoſt, se VBandfpring. 

Bandpyt (liben Vandfamling paa Vei, 
Mart, Gulv), dam, m., flo, m., dape, 
m., dæmme, f., søjle, f., lek, m., he"l 
(y), m., lo'n, f. (gl. n. 16n), kjøjl, m., 
ut" (pyt”), m. (Rattle af V. eller dybe 

ætte), *løkje-drag. (Fuld af V.), lekjot. 

Baudre (t. vandern, eg. færbed til Fods), 
*rage, *ralle, *rangle, ane(ar), ”*andre, 
*flakke, "rakke, *ratle, *rakle, *færdast; 
*drive, vangle, slænge (— slång, 0), 
ænje(ar), ræke (e, — rak); vandre (,,nyt 
Drd*). »*Vandre seg væke; jfr. »"tulle 
seg borte. Jfr. og &Spabfere, Tumtle, 
glatte, Forvilde fig, Blindt hen, Streife. 

. (fom MBlanet), færdast. B. heden, 
”starve av. B. nb, flytte ut, fare ut. 


Bandrefiff, fær(d)e-fsk. Jfr. Trælfift (og 
Trættugl). 

Bandrelyft, *færde-hu'g. 

Sandrende, *væ'g-farande(e). 8. Ridder, 
vid-fårog(o) ridder, *vidfaren, vidfårål(o, o), 
r., rækande(e) r.? 9. Stjerne, gang- 
stjærne. Jfr. Banbring. 


idbten af en 8. kværvel- 
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Band-Nende, tullet, vas-kiste, f. Jfr. Band: 


Jfr. farre, m., 5: 


bord færde-lag, m., f.-følgje, n. (y). 

Bandreftjerne, se Planet. 

Vandring (Omflalt., rækster, e, m. Sam- 
mensat : ”rækste- : rækste-bikkje, r.-riddar? 
Også: ſ. f., flakking, f., slænging, f., 
Og: ra Omflatfen. B. vide om, 
vidvank (J. Lie), *vide-vank, n. 

Baudringsbane, "færdes-væ"g? *færdings-v.? 
(Bægge siges være ndet til et Han» 
belsfteb*). 

Sandbringögang, se Spadſere. 

Bandringsløb, d. s. 5. B.:gang. 

Sandringömand, sec Vandrer. 

Bandringsvei, se V.:bane. 

Bandrøtte, vas'-vånd(o), m. 

Bandfljel, vas-skil(i'), n.? 
marke-, væ"'g(e)-skil. 

Bandflovl (Bandfang paa et Mollehjul), 
spjæld, n. 

Bandftræt (Aydrophobia), hunde-galskap. 

Sandflyl (Bandets Dverftrømmen), 
Bandflod. 

Bandilange, vas-orm? 

Bandjpand, flort, med 2 Hanter, at be» 
res af 2 Perfoner, så, m., stamp, m. 

v. så; gl. n. sår. 

Bandſpeil, se VBandflade. 

Bandfyring, spring, m.; 


Jfr. land-, 


(vi Byerne*), 


post, m. 

Sandftand, høt (ved Elv), ste(d)-fylling, 
m.; jfr. Elvebred. Elvenes fædvy. å 
sm Vinteren, vætter-ste(dle(e), n, Me» 
høi, lav 8., *hog-sjøa', "låg-sjea". 8. 
er itte faaban (nu), *han æ" ikkje så sjøen". 

Bandfted (Brønd), ålle(o), f. 8. paa en 
Gaard, *vas-nejte, n. Veien berhen, 
*vas-væ'g, e. 

Vandftemuing (at femme V.), *stæmming 
(vas-), vas-stæmme, f.? (jfr. "blod-stæmme); 
(Bygning at flandfe V—t ved), dam", m., 
dæmming (dæmning), f. 

Bandftof (Aydrogene), van-æmne? (vas-?). 
Ørsted: brint. Jfr. Drygen, Gurfto 
Ørsted : ilt. 

Baudſtraale, strøjm, m., spir, m., sprøjt, 
m., spræn, m., stræng, m., t, m. 

Vaudfvælg, se Bandhvirbel. 

Bandjøger (fom paavifer Banbaarer i Jor: 
ben), vas-finnar? (>: som finner, opleter 
v. — Sekje ær * ikke = *lejte el. finne). 

Bandtrug, vas-*tråg, n. (-»troge)? vas-*tro 
(f.; fl. trer). Mk. ”kupe, *brye, Jfr. 
Olde, Trug, Kum(ne). 

Vandtæt, *vas'-tet'(ee). 


Vand-Bende — Vankundighed. 


Bandvei (Beiftytte, fom man lan re), » 
lej(d), f. (*ros-lej, >: rods el. rorså.. 

Bandværter (Bundvært.), vas-gror, m. 

Bane (,tilvant Egenſt.) vane, m., vand, 
m., vænjing, 1., tame, m. (sv. * tamme. 
tama); (baarlig), ulag, n. B. (el. Zi: 
bøielighed) til noget Ondt, *kjem, m 
Somme i 8. med, vænjast med. Ep 
vænst med detr (di). —»Hesten hadd 
vanst op i åkrene, 2: bavbe faaet %.... 
Kommen i 8. med, *va'n, "vand: »Eg 
er ikje van (el. vand) med dete. Jt. 
Bænne. 

Banedyr (? om Novdyr, fom vænne fig ti 
at beføge et Sted, en Gaard), være 
trol”, n. 

or, ”van-for. 

Beæuge (.inbbegnet Mar, Ager d. 

Eng”), gjor(dje, n. (jor'e, »gjerder, >: 

et inhegnet, omgjærdet jordstykke, bjemme- 

mark, *be, el. utmark). Vang i * = 

«Engflette, Øræsplan*. . 

Baugeled, grind, f., led, n., *gjærdergr, 

«led? 

Bangeftifte (,aarlig Omſtiftning af Bar 
gen til Sad"), jfr. Berelbrug. 

Sauheld (Banitjæbne), van-hæppe, É. 
u-lo't(u), m., u-fylgd, f. (u-fyld, ufeld). 
Se og Uheld. B. (Banfir), ut-skjæmme, É 

Vanhelde, *skjæmme ut, lyte(ar) var 
pryde (-de). Jfr. Vanzire. SG, aa 
gl. dansk »heldee, 3: klæde, semm:. 
Molb. 


mel, m. (bægge 

Bauholden (brøftholben), *van-faren, *var 
bjælpen, ille faren. Jfr. Bryoſtholden, 
Kjent. 

Sanitet, få-fængelighet (»forefængel); for 
gængelighet; inbilskhet, (et) selv-tykke 
(Molb.), storvorenhet? storverdighet? stor 
fælthet? (til *storvoren, storverdig, I. 
*storfælt), skry't, ky't, kyting, f. Jf 

orfæng., Forgjæng., Indbildſt, Øral, 
toragtig. 

Vanlaut (paa Bord, Planle), *van-kant. 

Vaule (t. wanken) iſtreife om), se Bandrt; 
(ber vanfer Smør, Puns*), gives — 
B. å et Hus, komme, være kænt i et h. 

Bantelmodig (t. mantelmiithig), *tvi-rådog 
*tvihuga", tvesinnet, -sindig (H. D.) 
u-stadig, *u-ste, *lonot, *lonefængeh 
*u-jamn. Jfr. Uftabig, Ballende år 
gelſindet. 

VBankundig, *van-kunnog, *v.-kunnande, 
*få-kunnog (-nig); gl. n. fékunnigr, I 
fåkunnig. | 4 

Bankundighedb, van-kunne, f. (Lm.) 


Vanligt — Vansmægte. 


kunne, f. (Lm.). B. i Sriftenb., hejd- | 
ningskap, m. 

anlig(t), *vanleg, sædvanlig, *va'n(t), 
vant, m.: 2*Som vant æ" (er), cl. som 
vanten æ"e, 5: fom bet pleier (gaa). 

Panlylte, uhap", n., uhæpne, f. (jfr. Uheld, 
Ulykke, Banbelb); (paa Fæet), *u-hår, 
m., ubæmje, f. Jfr. Uheld, Bantrivfel. 

Saniyties, *van-lukkast. 

Banmagt, van-magt, f., u-mægd(e), f., u- 
mægjele), n.; armod, f., ør-mægt, f., 
magtløjse, f. Jfr. Svaghed, Afmagt. 
8. (,uførheb*”), uføre, f. 

Vanmægtig, magtlaus, magt- el. mærg- 
stålen, o. Jfr. Svag, Afmaægtig. 
Vanrygte, *vondt ord (på seg), låkt lov, 

' D., van- el. u-"frægd? (frægd, f., 3: 
20re, Verømmelfe). 

VBaurøgt, van-rekt, f., vanhævd, f. 

Banrøgte, *van-agte. Jfr. Forfømme. V—t 
forfømt), styr-laus; (øbelagt ved Fors 
ømmelfe), *ut-load, *av-loa (gård, 
jord 


jord). 
Vanfaltet, *van-salta(d); *kjærv (rtjerve) 
gl. n. Pjarfr, 5: ufyret, sv. krf; *valg 
(dv. *valg-smak, 2: flau 6.). Tysk * 
Fu gen, >: vbæmmes. Jfr. ESmagløs, 
au. 
Banfir og Vanfire, se Vanzir og Vanzire. 
Bauffabe, *van-skape, *forskape(ar, to. 
Bantlabuing, *van-skapning, m. 
Banflabt Stitfelfe, *van-skapna(d), m. 
Banffle (nu forvanfle), *skjæmme, *tyne, 
forvende (-de). 
Banfle (, Feil, Lyde, Mangel”), jfr. *vanske, 
m. (2: „Feil, Lyde; Qindring*). 
Banflelig, *vand, *vandig (av *vande, 3: 
Banftelighed), vandsleg, vandsam, *vond, 
*(v)rang (2*rangt verse, >: fnubret, van⸗ 
flelig at lære); *fu'l, : *båg, *amper, 
*mang-slungen (jfr. Jubvillet, orv.); 
også tår"-(0): »tår'-næme, n., *t.-næm, 9: 
tungnæme; *t.-føre (gl. n. torfæra, f. 
9: banfil. Sted at fare over, befværlig 
Veiſtykke; *tår-timast, >: vantriveg. Van- 
skeleg („nyere Drb*), *trå (trå-kinna, trå- 
mylkt). Mk.: *væ"'g-vand(tl(e), vanfil. 
m. 8 t. at finde Veien; *år-vand, uvis 
m. $. t. Aarets Grode. B. at faa fat 
paa (finde), *mejn (til finne), vond (å 
finne, å vite). et er v. at faa bet, 
d'er vandt om det. B. at formaa til, 
Atrå, *trau til at få til, *træg'(e). B. at 
forftaa, ”*kunstig. B. for oærbdfelen, 
*u-førleg. 9. at gaa (om Vei), *mejn- 
gjængd. B. at omgaaeg, "van-kvæden 
(yfor vand-kv.?«), *ord-sår. B. (om 
Omſtœnd.), *trång(o): »D'er trångt føre 
dejme, be har nappe Kaar. B. at 
føvndysfe, *van(d)-svævd. B. at tale 


Banjlægte, *væsne, e (9: bli værre), onfeg 


Banfmag, *u-smak; jfr. kjejm, m. 
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til, *van-kvæden. %. at tilfrevsftille, 
"vand, vandsam, vanskeleg, *kårvand(o) 
(jfr. Rræfen). 9. at gjøre tilpa8, van- 
skeleg, "sær, vandsam. B. at fomme 
tilrette meb, "ansam, *ikkje bejn, *krokot, 
*krok-ordig. B. at træffe, *vond-skjøjt, 
%vå-s., *vand-hev (jfr. *vå-h., fom let 
flaar feil). B. (fvær, befværlig), *trau- 
ten, vanskeleg (»for vandslege); (fom ub: 
fræver Kunſt eller Kiogffab), *vandig. 
Hoiſt vanfil., *ufør(t) (»tælje uf.«, fras 
raabe fom neſten ugjørligt. Ikke v., 
vandelaus, u-vand, u-vandsleg. VB—gen, 
trautom. Han har gjort bet, fom v—re 
var, jfr. shan h. vadet i værre straume eller 
»i større vatne. B. Foretagende, traute, 
m.; jfr. Dpgave, Preveſtykte, Anftræns 
gelfe, lang. B. Gtilling, vande, m. 
De v—fte Stylfer i en Læfebog, vande- 
stykki (2: -erne). B., jfr. og Stræfen. 


Banffelighed (Befvær), strejt, n., vande, m. 


(gl. n. vandi), vande-mål (Lm., — gl.n. 
vandamål), vanske, m., vandlejk, m., 
vandskap, m., naud, f., mejnbog(u), m. 
(gl. n. meinbugr), *ærve(d), m. (e) (gl. n. 
erfidr): »dæ" bi ærvee. »Det var med 
naud, at eg slape. »D'er ingen vande 
med (el. i) dete, bet er ingen Kunft, ille 
vanfleligt. »Han er i v. stelde, i vanſt. 
Stil. Erhverve med B., tigge. »7. 
seg nåkon fiske; jfr. »t. livet site, binbe 
et fummerligt Livsophold. Gjøre S—bder, 
fgjære seg rang. Med B., *vandslege, 
*nau(v)t, snauld)t. Jfr. Neppe. Wren 
B., *vandelaust, 21 let, fimpel. 


Banftjæbne („ond, uheldig Stjæbne, Ban 


belb, ubelbig Gang el. Tilft.*), *u-lukke, 
van-lukke, u-hæppe, f., >: Uheld, Ulvtte. 
fr. uham, n. Også u-fylgd (ufyld", 
ufeld”); (Skade), synd, f. »*Det var cj 
synde. »D' æ synd på, i, hane. Mk. 
u-skæbne. I. E.Boisen. H.D. (»Van- 
skipna' ær ,WMorben: uheldig Tilft.*). 


Vanfljøttet, *van-stelt, van-vørdiy), *ille 


råden, *van-skjejt. Jfr. Forfømme. 


aaa fljævt, fleie [ud]). VBanilæg- 
erfon, manne-mink, m. an 
ægtet Berf., ole, n. (Øle, f. ær Brud: 
oveb”). Jfr. Stymper. 


Banflægtning (at vanflægte), *væsning, e; 


jfr. *skjejving (at *skeie, >: gå skjævt); 
(vanflægtende Perf.), se Banflægte. - 
Tr. 


Afſmag. 


Banfmægte, *monast, *kjene(ee, kjennst), 


ør-mægte(ar) (or-, år-m.), orne(ar), *or- 
kjenast, *mo'kne (moknast) av (Lm.), 
slok'ne (>: flulfeg). Mk. *mjone, ar 
(mjåne), 9: fvinde ind; visne, fortørres. 
Mk. også mænast (-test), 3: vantrives. 


N 
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Se og Bantrives; Afmægtig. B. tær 
af JFroft og Kulde), dæse (-te) ( 
gl. n. Oasast. Mk.: Hu eller 
dæsing-ve'r, n.  ØBanfmoægtet, slokkjen, 
slokna(d), *dæst. 

Sant (af vænne), *va'n (,fjælben"), *vand 
(v. til, på, mæ"), *som kan med (, Jfælb- 
mufen kunde ifffe med ftærkt Drille". 
Asbj.). *Van var bedre æn *vand, da 
vand også ær == vanskelig. 

Fant (paa Skib, ,Maftetoug*), vant, n. 

SBantalte (, lønne med Utalnem.*), *vantakke, 
være utaksom. 

Bante, vår, m. (B. B.). Mk. *fingerv.; 
hejl-, love-(00), Sep p-våt. 

Bantreven (af fyge. — endeleg, 

*nåsleg, nà(d)lig (M. Thor.), krakot, kra- 
keleg, utrivelig; (fent opvorenbe, faftløs), 
tårmen(o). Mk. krånglot (»krungel.), 
klungrot, >: froget, Inubret. G—t (og 
froget) Træ (fom ilfe vil vore), tårme(o)- 
tre, n., krake, m., krækle, e, f., krækse, e, 
f., krångle- (krungle) : 9 —8 fure. Jfr. 


Qyben (klunger, m.). 8. Glow, tårme-skog, 
m. Vantreven, i, i * ær ndoven, for: 
fømmel.” 


Bantrivelfe, se Bantrivfel. 

Bautrived (befinde fig ilde), il-trivast, van- 
hyggjast, van-hyggje seg; også ta ilt av 
seg; (jttante), mænast; (om Bart), *sture. 
Jfr. Stampe (ftaa å). B. paa fremmedt 
Sted, forhyggje seg, van-h. seg. 

Bantrivning, en, grav-ælde(e), n nå-æ., 
n., kræk-æ., n., nåkke(o), m., n åting, n 
(nået.), naudarting, n., krake, m., *krabbe, 
m., taste, m., hyming, m. —*Krake, 
krabbe også om dyr. Er. Stakkel, Kryb 

Bautrivſel, u-trivnad(?), m., *van-t., u-triv- 
skap(i ) u-trivsle(ii), f 'å van-hævel(e), m 

ivel 

Bantro, en, van-tru, f. (= Bantro, Adj., 
i bægge mærkelser). 

Bantra (utilbøielig til at tro, mobfat let: 
troende), *van-truen. Vantro (ille el. 
falit troende), *vantruande. Jfr. Mis⸗ 


troiſt. 
Banvare: Stade gjørt af B., *uvilja værk. 
Jfr. isl. 6vilja verk. 
(fille 


Bauvid, *galenskap, gapeskap, m 
Galftab, Forrykthed), orske, f. sVelojse 
og galenskap ær nok stærkere ord. 

Banvittig, van-vetog(i) (i denne mærkelse 
gfjætden og ſynes optaget af Danft”), 

len, *få-vi's, få-vetog (-svituge); 

6 i ældre danſtn. Skrifter == taabelig, ufor: 

anb.), "fåvis, *Tåvetog. B. Perf., dåre, 

m., galning, m. Mk.: fdåre-hus, n., 
«kiste, f. 

Banzire, mispryde (H. D.), misklæde (H. 

z eskjæm(m)e ut, *vanpryde (-de). 


pp 


Bapeurd, *let'-æling, *vas'-æl., 


Vant — Vare. 


Mk. av-ynde (fynsk, H. D.). Sv. ms 
pryda. Jfr. Vanhelde. 


Banzir, lyte, n., tyne, n.; vanpryde, t 


misprydelse (H. D.), tjo'n, n 


Banære, van-ære, f., skam, f., tjon, n, 


„Noget, fom man blues ved”, 


Bana, at (,forminbfie YGren, berøve &u 


noget af hans %VG.*), *van-ære? vir 
—— e). Jfr. Haane, Ringeagte 
Baucere fig, skjæm(m)e seg ut. Mk 
*vanærleg, vanærende, vanærlig. Var 

æret, "ære-skjæmd. 
”hug-be't, 


*mot (>: Kvalme). Mk. Skov, *kvær, 
kjøve. (Se Svalme, Stvalm, Betlemmelk, 
Kvælv). Også mismot, ondt lune, u-lor 
(u”), £., *ulag, *vim, n. Se Humet. 
Sar (,paapasjende, forfigtig*”), *va'r, *var 
sam ; (meget var), *varlåten; (opmarfjom), 
Svar (»verte vare). 8. blive (mark, 
øine noget, fom er langt borte), tækkj 
(-te), temje, i (-mde). GL n. pekku 


Jfr. 
Baragtig (om itte ſlides ub: fom beftaar 


(ende) *tålog(o), Svarig; (fom vare 
[ænge), *varig, *varog; (faft, f. Gi 
ihærdig 


Boriet), "ste, *trottog(0o), * 

sv. ihårdig). 

Baragtighed, varighet, stadighet, trot', m, 
stehejt, *stelejk. — Jfr. Baragtig og Ui 
bolbende. 

Varde (— Baun — eg. Bagt, udrih),veteſ 
m. Var(d)e i * ær vej-mærke, især op 
stablede stene. Dærtil opvarde en rej 
2: forfyne V. med Barber. H. D. efter 
Barth. 

Bardein, prever (som prever mynter le 


dighet). 
Vare (>: Bagt, Dpfyn; fom i: tage 8. 
"| tage fig B., tage paa), jfr. *u(ke 


vare. Se mere under Varetægt. |. 
Vanvare, Stjernevare, Baretægt. Tog 
B. paa, jfr. Ombhyagelig. Bare, fom i 
Bareholb, ⸗hus, ⸗ild, «taarn, ær samme 
ord som i Barbe. 

Vare (,Forvarfel for Døden, å ben Eh 
Signelle e*), jfr. ha'm, m., hu'g, m., fårng, 

(sfore-), *framfare, m,, var-divle, u, 
fore-færdt; - e). 

Bare ($andaldartitteN), vare, f., 
føre, n. Barer, fom føres 
by-føring, f. 

Bare (vogte, pasfe), *vare (-de) (!v. sig», 
»*v. sege); (minde om, gjøre opmærfjon 


$ Ma 
[ Byen, 


paa), *vare, varsle. Vare i * ær og 
= blive opmærkf.: »da' kan verte, fr 
du varare. 


Bare: vedvare, *vare, *halde, *halde ti 


ved, *stå, *stå på. —»Detta solskinet 
hæld ikkje længee. „Detta været(e) s 
ikkje længee. 


Vareforsendelse — Varskoe. 


Wareforfenbelfe, vare-sending, 
førsle, f 
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-førsel,  Barlighebd, varsæmd, f., ,fædvanlig" *var- 


samhejt. 


e, f. 
VBarefyr (for Søfarende), fyr, m. (ikken.).| Varm, *varm; *fjælg, *hejt brukes somme- 


BVaregobs, feil (Neferves), som Molb. 
fører in under Bare = Handelsvare, sær 
snarere spor av *var-, som i var-agn, 
«kofte, -stevel, -ta'k, pn. Dette ær næm- 
lig av roten var- i værje (— varde). Mk. 
*soleværje (til at værje Gaalen for slit). 

Marelæsd, føærdes-las", n., færdings-lasfæ) 
(Østg.), vare-las', n. 

Baremagafin, vare-hal, vare-hus, n., vare- 
lag, n. Jfr. Magafin. 

Bareoplag, se Baremagafin. 

Baretegn (Forvarfel), føre-runar(y), føre- 
båd(o), n., -færd, f., varsl, n., fåring(o), 
m., var-ljos, n.; (Tegn til Abvarfel), var- 
mærke, n.; (Tegn, Kjendemærte, hvorved 
nogen el. noget ifær er udmarket, f. Ez. 
Steders ſaakaldte VBaaben), mærke, n.; 
hær-mærke (Lm.), *våpen. Jfr. Banner; 


lag. 

Paretægt, *var-vejtle (gl. n. vardveirla), 
var-ejgn, f., værje, f. (jfr. være, n.: »*dæ 
finst ikje i mit væree); vare,m. »*Ta(ke) 
i vare, *t, til vare, *t. vare på:e. 

VBarevei (>: (til Qanbeldfted), *færdings- 
væ'g, *færdes-v. 

Maria, bland-korn, blandinger, alle-bånde. 

Variabel, skiftende, ustadig, omskiftelig. 

Variant (foritjellig Læfemaade i Haand⸗ 
itvift el. Tryt), avvikende læse-måte, av- 
vikelse? av-brigd. Lm. 

Variatisn, skifte, n., omskifte, n., byte, 
n., ombyte, n., brigd, f., avbrigd, f. 
avbrå't(0), n., avbrøjte, n., ændring, nyt, 
mang-fåld, Jfr, Forandring. 

Pariere, *skifte —— Forandre, f. E. Koſten), 
%s, om, *s. på, "gjære skifte på, være 
*omskifteleg, "skiftande ; vike av ; "ømse(y, 
sv. ömsa); være ustadig, omskiftelig. Jfr. 
Skifte, Berle, Afverle. 

Varietet, mangfåld(ighet), *skilnad; »av- 
arte, under-art (R. Collet), *grejn, f., 
*av-brøjte, n., *avbrigd, f. 

Barig, *varig (nyere Drd*”) (rare ), *va- 
rande, langvarig (-rog); (jom ille fnart 
opflibes), tålog(o), *uthaldig; (om Kulde, 
Barme), *trå; (fom taaler meget), *sejg 
(om mennesker, om tøi). Jfr. Baragtig, 
Udholdende. 

Barighed, hald, n., uthald, n.; (Styrke), 
sejglejk, m.; (uafbrudt %.), ejning, f. 
*I ejning, *i ejne, *i ejno, i ejt. »D'er 
ikkje nåko(t) hald i dete. 

Bariføs, med åre-knuter, *ful” av åre-k. 

Barioler, barne-kopper, små-k., *kveisor, 
*bolor, ”påkor. 

varig, åre-knute (utvidelse av blod-åre). 

Barlig, *va'r, varleg, *varsam; (fom %bv.), 
Svarlege. 


steds for *varm; (meget), hejt; (noget, 
lidt), varmleg (-sleg, -skleg), ølja(d)(y), 
lum'(u'). Sv. ljum, d. lum. Dvw. 
lumme, m., >: barm Luftftrøm, og *lem- 
D: give Varme fra fig. Jfr. Lunten 
mmer. B. blive, *fjælgne, *årne 
(0), værmast; (v. være), bade(ar). Sv. 
badda. B. Luft, lyske, m. (av *ly, 
varm). B. Luftftrøm, tusk, varme-gust, 
f. Tid med varmt Seir, varmebålk(o), 
m. SParmt Uflog at renfe Lar med, 
ba'k, n.; (9. Dmflag), ba'k, hejte-b. 
Sarme, en, varme, m. (*værme, vorme, 
værde), fjælge, m.; (mild), årne(o), m.; 
(flærk), hete(i), m., ba(d)e, m., tusk, m.; 
(en vis Grad af V.), m Saf m, fjælde, 


me 
og 


f. (»fjælgdee); (varm Ruft), e'l(y), m. 
Gl. n. ylr.  »Halde ølene, 
Give 3 fra fig, bade(ar). 
Sarme, at, *varme (værme), fjælge (-de), 
årne, o (gl. n. orna), *bake, *bade (sv. 
— (ſtœrtt), hejte(ar), oftere hete(i); 
(opfri e), *svæse (-te). Dv. svæsing, 9: 
pvarmelfe, Forfriftelfe. B. (op⸗, „i en 
fvagere Grad”), ølje(y), ar og ølde; gl. 
n. ylja. 8. fig op, værme seg, årne(o 
seg, mose seg(ar). %. fra fig (ubftraale 
Varme), olje. Barmende Drit, Kraft, 
* værme-dryk”, m., -kraft, f. us, fom 
fan opvarmeg, varme-hus. Jfr. Vinter: 


bolig. 

Sarmelapacitet (Legemer8), mottagelighet 
for varme. . Ros. 

Barp (Dræt, Fiftedræt), jfr. varp, n., 9: 
Det Kaft med et Fiftevob, en Ubdjætning*; 
(Barpetro8fe[r] til at hale Skibet frem), 
*varpe-tåg? 

Barpe (Fartøi), *varpe(ar). 

Barpuing (af Fartøi), varping, f. 

Warrant, »forsikringe, åbergsling(y), f., 
borgen, ful'magt. Jfr. Garanti. 

Warranied, borges for (eg. borget for); 
inne-stås for, svares for, å-børgsla(d), 9: 
»garanteret« (nl. at være ægte). 

Barfel  (Xilfigelfe), vars(e)l, n., vars- 
* f., vitring(i'), f.; (Indſtœvning), 
stæmne, f., stæmning, f.; (Forvarfel), 
mærke, n., varsel, tejkn, n. (tekn, ee), 
vitt(e)r, n., vitring, f., *føre-færd(y). 9. 
før et Dødsfald, *nå-ljos (-ljes), n., 
Sfejgde-l. Jfr. JForvarfel. Gl. n. vitran, 
5: Aabenbarelſe. 

Barfelftang (i et Farvanb), var-stångf(o), f. 

Barifo I (n. f. og holl. waerschouen), ta 


dig i agt! se dig for(e)! agt dig! gir 
agt I 
—* (ue) (gjøre Anſtrig, Allarm, til: 


olde fig varm. 
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raabe), varsle(ar 
brå (-dde) ved, 


sige til) "sægje frå, 

i. 

Barfle (tiifige), vare(ar) om, %v. føre(y), 

arsle, sægje frå, *s. til, "minne om 

(på), *bære ved, *vitre; 
*stæmne; (give Forbarfel om, bife Tegn 
til noget), varsle om, fåre(ar); (abvare), 
vare, ar (*atvare, åtvare), fårke. I sv. 
* farke, 5: frygte; forke, advare. B. 
meb visfe Ord, *rope (f. e. r. brand). 

Barfom, "varsam. B. blive (lære at vogte 
Ra), *varast. Jfr. Forfigtig. 

Barfombhed, *varsamhejt. 

Sarte (t. barten, auftv.), gå til hånde, 
passe op (jfr. Dppasfer). Mk. ”agte(ar), 
varte (for varde, beftptte). 

Bartegu, se Varetegn. 

Bartpenge, vænte-penge. D. Fædrel. 

Barulv (,et for en Tid til Ulv forvandlet 
M.fle”) (n. 5. Waarwulf, eng. werewolf), 
var-ulv, m. GI. n. vargulfr. 

Vas (Fit. vase), "kar ("kjær, e); rer; 


ger. 

velal, »lense- lyd-man?, lyd-hevding, 
1yd-herre (H. D.); også lyd-konge, skatte- 

onge. 

Bafalfoll, lyd-folk. H. D. 
Bafalførholb: Mand, fom flaar å B. til 
en anden, lyd-man (fl. lydfolk), H. D. 
Bafallouge, lyd-konge (H. D.), under-k. 

skatte-k.; også skygge-konge. 

Vafalftat, lyd-rike, -land, skatte- el. lyd- 
skyldigt land. 

Safe, 1. (BH, bygget navnlig paa Ris: 
Intpper [Fafliner] ; ogfaa Kornljærv, Neg), 
jfr. 9 vase, m., 2: ,Bift, Zot, fammen: 
villet Klynge, f. Er. Traad, Qaar”; også 
Slot, Q0b, Mængde Mfler el. Dyr, fom 
faa tæt fammen"”. 2. (lat. vas, Sar, 

ab), jfr. krukke (urne ær latin); stas- 
el. pryd-kar. H. P. S.: ædel-kar. 

Baft, 1. (Tvæt), vask, n., tvåt”, m., tvætte, n. 
2. (,hedt Band, hvori Uldtøi renſes el. 
balles*), tva'g, n. Jfr. tvage(ar), renfe i 
vag. 3. (,Jnbretning i Kjulfenet til 
at to og flylle Kar å”), jfr. mundlaug, f. 
(mudl., mull.), 2: ,et fort Fab el. 
Betten af Mesdfing, et VBaitefad"; 
vaskar-fat, n. Gl. n. mundlaug (munl.). 
Sv. * mullöga. Det gil i Vaffen, *gjek 
til (te”) spilles; egentl. g. i *tvåtte- 
tvætte-)koppen, i *tvætte-betta(y) el. bare 

i tvåtten 0 Jfr. *kome i sumpren (jfr. 
forsumpra[d],o: bortfølet). Seog Stubber: 
mudder. 

Bafte (t. waſchen), vaskelar), treætte(ar), 
tvage(ar), två (tvær — tvo — tvæget, e), 
*t. av, 9: afto; (v. t varmt Vand), tvage, 
tvætte; (om Retten), five(ar), f.seg. Mk. 
*lauge. Mum, hvori Kar slive 
flebe”, vas'-klævef(e), m. 


(indflævne), [ØB 


va⸗ Banbenart, værje- el. våpen-s.? 


Varsle — Vaabendrager. 


Baftefad, se Vaft 3. 

Baftetind, *"fate-klut, 

f., tvåge(o), f.; isl. 

Bale, se Vaſt, Vaſtning 
vaskar 


m. 
vaskar, m., tvåtte-konefo" 

B.:fone se :inde (em 
delsen 


Bafters (>: Bafferhus), jfr. *eldhus. 

Saftevand, tvætte, n., tvåt", m., tvag, m, 
tvåtte-vatn, -laug, vaskar-vatn, tvm, 
Fr. Bg. 

Bafluing, tvaging, f., *tvåing, *tvætiag 
*vaskin 


ing. 

Bat' (los Filt, t. atte, eng. Wad), ji. 
% laust felt, tov, m. ilt 

Waterkloſet, se Vandhus el. Privet 

Batermörder, store krage-flipper. H. P.S. 
Toer tips), m, «Bl, fe, ae 

tg”. 

Baterpas, van(d)-lod (Molb.), vand- (vate-) 
pas (Molb, H. P.S.), v.-passer (Fr. Béd.) 
lod-bræt (H. D.); sv. lodbråde (H. D, 
lod-snor. F. Ham. 

Waterproof, eg. valtn)-tæt; regukappe & 
-kåpe. H. D. 


Bates, se Profet. 

Baticinium, spådom. 

Battere, fore med »vate, >: les sålte, med 
bomuls-tov, tov-fore el. -drage? 

Pattering, jfr. tov, n. (det at fore med 
*tov); tov(-et selv), tov-fo'r el. -årsg? 

Bat(tjerfot (t. Wafjerfudt), vandj-sor (Å 
D., Molb., Folkets Avis), *vas-sot, fr 

kje, f. (gl. n. vazsött) kva'pso å 
(*kvapasot). [fr. "kvapen, 1. blød, før 
tig, 2. opfvulmet; *kvapne, >: hovne. 
Vassot(oo), *vas-sykje siges meſt om 8 
Kuægfpge (Faarefygbom), hvorved Mr 
ubviller fig Band i jødet". Jfr. vil) 
i hodet, brystet, i knæet (ikke vatter ..-- 

Bat(tjerfottig, van(d)sotig. H.D. I norsk: 
vassottig el. vassjuk? 

Bandeville (Folle: el. Gadeviſe; eg. Ravn 
paa en Dal i Frankt.), vise, folke-v*, 
sang, gate-vise, lystspil med visen 1 
spil? (>: lystspil i ubunden mål-f 
fastile] med adskillige inføælte vist P 
lette og vellikte *lundar, smelodiere); 
vise-sangspil. H. P. S. 

Vaurien, *udygje, f., udygd (sv. odoga) 

MG kar gd > Qysth ad 1 
auxhal, lys- ysthage med Ips, 

Baaben, *våpen (,fjælbent Dro"), n- (1 
o); værje, f. Gi. n. våpn, vea * 
*våpen-fer, -kvild, f., -laus, -lojæe. 8 
fvemt B., u-værje, f. Blive ſlagen 
fine egne B., *verte duvad i sit ejxei 
fejte. Jfr. »snu odden imot ejpgaren:. 


råpe- 


m., -flle, f., 
sv. tvaga. 


Baabendrager (t. Waffentråger) 


fy 





Vasbendygtig — Vaar. 


svejn? Jfr. *busvejn (2: gjætar), ”kjællar- 
svejn, *brudsv. Mk.  Baabenfvenb” hos 
Molb.; *væpne-man, m., 9: ,Bæbner, 
Vaabenfvend*. 

Baabendygtig (t. waffentüchtig), *våpen- 
før; værje-før? 

Baabenguy, jfr. *våpen-"ljom, -*sma"l, n., 
-*dur, m. el. -*buldring? Jfr. Gny. 
Baadenhus (ved Kirke), våkenhus, n. (0: 

våpenhus). Sv. * våkenhus. 
Baabenhvile el. -ftilftand, våpen-kvild, f., 
våpen-hvile (el. hvil?). 
Baabenlså, værje-laus, våpen-laus. 
Baabenmangel, våpenløjse, f.; værjelejse, 
5: Bærgeløshed. 
Baabenftilftand, våpen-kvile. Se 
Mk. *år-våt el. ålende el. 


Baabenbvile. 

Baad, *vår. 
ålvindande våt (>: gjennemvaab, av 
*vinde, 2: bribde). Mk. og: »*han fek 
korkje våt elder turte. (Sumpig, om 
Landſtab), *vas'-kjænt; (vaab og fugtig), 
*bløjtesam. Jævnlig v., våtsam; (noget 
v.), våtleg, våtfængd; (om Mark), våt- 
lændt; (VBeir), våtsam. B. blive, våtne 
(ar); (v. gjøre), væte (-te). Blive gjen- 
nemvaand, blejte seg. J v. Klæbder, 
Fvåt, *våt-klæd". . Barer, væte, f. 
»Særftilt om Mell og Valle”. B. Veir, 
våt-ve'r. n. 

Baad (Fiftegarn), se Bod. 

Baadagtig, se Fugtig. 

Vaade (Fare), våde, m., vå, f., fåre (*fare), 
m., fårhæve, f., fårskap, naud, f.; (,ufor: 
ubfeet Uiptte”), vå, f., vana', m., 9: 
Stade, Ulykke“. 

Baadefuld, *vådeleg. 

Vaadeild, *laus-eld, *laus eld, 1. værme, 
m., laust ljes (ellers ljos), brand, m. 
Baadevært (Baabdegjerning, farlig, bris 

fiig Gjerning*), våde-værk, n. 

Baadhed (Fugtigheb), våtlejk, m., væte, 
f.; våt-rake, m. Jfr. —— 

Baabdftoet, *våt-skod* (vasskod'), motsat 
*tur”-skod”. 

Baaboiet, *våt-ojgd. | 

Baag, *våk, *svak', *vejk, *låk, *ring. 

Baag(e) en, (Qul å Jfen), råk, f.; våk(o), 
f. (0.). —Dv. våkot(o), 3: fulb af %. 
GI. n. vök. Sv. vak, n. t. Male. Jfr. 
vækje (-te), ge 8. (i Iſen). 

Baage, vake (-te), være *vaken; (bære 
uaftabelig Dmforg for”), *syte (føre, y) 
(jfr. ”sytar; forsytar, 2: Forførger). å. 
efter nøget (vente, bie), vakte(ar). »Eg 
fær sitje og v., til des' dej komae. B. 
over (holde Bagt), vake op ever(y). 
Jfr. Bogte. Vaage over (bevogte), vake 


over, y. 
Vaagen (Adj.), *va'k, *vaken, *vakrog, 
Svakande. ySvaagen, *å'l-vaken. . 


Lm. 
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Tilſtand, vakster, m., vakst, m. B. 
blive, *vakne, *morgne seg, *magne 
seg. Sv. morgna sig. B. (Sublft.), va- 
kande, n.: »han rejste i tvau samdeger 
i ejt v.c, 0: uben at ſove. Natte:y,, 
våke(o), f. (voku, voko, vuku), vakster, 
m. GI. n. vaka, akk. vöku. 

Baagenat (,ifær med Dands el. Leg"), 
våke(o), f. (vukn), våke-nat', f., *våke- 
lejk, m.; (føvnløs Nat), *våke-nat". 

Baager, vakar, m. Jfr. *vakar-kone, -folk. 

Baagne, *vakne. Mk.: »han vakner inkje, 
fer" det dry på honome, 5: før Nøben 
er paa bet Bølette. B. (reife fig), *romse 
seg. 

Vaaguen, vakning, f. 

Baalen (valen), *valen, låppen(o). Mk. * 
val-hændt, *låp'-h. Jfr. Stiv. B. blive, 
*valne. 

Baand, svege, i, f. For fl. Bænder haves 
i * svegii), n., 9: „tynde vifte, Ris". 
Baand i * ær enten ejn (m.)= »spe'lee 
el. *spon; el. ejt (n.) = ,Gjærbefang af 
Grene og Træer". 

Baande 1. (Fare, Nød, for Forlegenheb*), 
vande, m., vå, f., våde, m., naud, f., 
vanske, m., trængd, f., knipe, f.: 2. 
(Smerte), pinsle, f. Jfr. svi(d)e, m., 


værk, m. GI. n. vandi. Til 1. jfr. 
Forlegenh. V. fig, gi(ve) seg, "*givast, 
eje seg, jeje seg, jamre (segi), Fkraune. 


Jfr. Klynke, Jamre. 
Baandefuld (fom medfører ftor Nine), pine- 


sam. 

Baanden (Iræfen, vanflelig at tilfredsſtille), 
*vanden, *vandsam. Jfr. &træfen, Fors 
bringsfuld. 

Vaandeffrig, jammer-låt, pist, m., ej, n. 
(2: eje seg), kvejning. f., lå't, n., læte, 
f. Jfr. Jammer. 

Baening t Wobnung), hus, bosted, *bustad. 

r. Bolig. 

BaaningShus, ståve(o), f., sæte- (setu-y 
st., 9: Dagligftue, *sæte-hus, hoved-byg- 
ning, stuebus (motsat uthus), stuebygn., 
*framhus (motsat uthus); lån, f. (dog 
ikke, uten det er flere rum og flere hejder). 

Baaningönød (ondt for Qusleilighed), hus- 
vær-ned? jfr, sv. hostad-brist. 

Baaningsfine, daglig-stue (Molb.), *sæte 
(-tu-)-ståve(e -0). Jfr. Dagligftue. 

Saar (Dyne:, Puber), "var, *vær, (jfr. 
*værje). Mk. og var- i *var-stevel, 
*var-bord (utenom båt), *var-ta'k, *var- 
kufte, *var-ski (omkring lasset på en 
slæde), 9: som værjer, tar av slit. 

Baar, vår, m. (n.). Dlive V., *vårast. 

aare$, Å denne B., *i vår. Y for» 
rige 8. (næftfibfte), *i fjor v. J næft: 
forrige 8., den tredie B. tilbage, *i 
forre(y) v.  tilftundende 8, i v., 
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Bedtægt (at vebtage, beflutte), vediagelse? 
vedtåke(o), f.; (noget vebtaget, en De: 


utning), vedtagelse(?); (vedtaget) *bruk, 
kik; sædvane. 

Bedvare, vare, haldast, *stå, *stå på, 
Sstå seg, "standast. »Dette vere” stænd 
ikkje længjee. »Dæ stændst ingjen tinge. 
Stå *ved lag (*med 1.); (firætte til), nå. 
»Det når inkje til haustene. 

Vedvarende, mæveleg, sævenleg, ævensleg, 
ævor(d)eeg. Sv. everdlig, everdelig, 3 
evig. (Mbv.), ævelege, mævenslege, 
Uren evindelege. Mk. "ævel. længe, 
3: overmaade fænge. Jfr. Vedholdende. 

Beer efter Ferlosning (Gfterveer), *værk- 
je(r), 3: værk i Å. 

Beg, *vejk, *våk, *væk' (»han er ikkje 
væk"e), vesal, svegal(i), kle'n. Mk. vejk- 
hændt, *hovud-vejk, helse-vejk; (af 
Rræfter), mk. *klek”. Jfr. Svag, Strø: 
belig, Daatlig. 


Bege (ogfaa Vegne, Hvege) (gjøre veg, 
bløde), jfr. mekje (-te, 2: gjøre mbg); 
bløjte. Jfr. Blødgjøre. 


Begetabilier, vækster; matvarer av vækst- 
riket. Mk. grjo'n, n. (gre'n, "grenfe'e), 
jio'n-mat, 9:  Mabvarer af Korn el. 


el”. 

Begetabilfl (f. Sr. Føde), »plantee-, vækst- 
føde), f. av vækstriket? 

Begetatisn, vækst-liv, våkster(o), m 
skog-v.), gro(dje, m. (gl. n. gro di), 
våkse-kraft (Meyer), rås, f.; vækst-rigdom, 
vækst-verden (H. D.: vækst-riket (på 
den el. den kant). I sammensætn. o 
vaks, n.: v., *skoge-vaks. 

Begetaiiv (f. F Liv), vælet-(liv), våksende 
(Meyer), våksterleg, oplivende (Meyer). 

Begetere, våkse, gro; (om M.ifle), føre 
(bare) vækst-liv (eg. vel føre dyreliv, leve 
med kroppen bare), legem-leve? føre et 
ånd- el. tankeløst liv el. tilværelse. Også 
vantrives. 

Beghed, vejklejk, m., vejke, f. *kle'nlejk; 
vanmagt, f., armod, ' 

Begne (Bebfommenbe), vegne, hand, f., 
*stad. Gil. n. vegna (gen. pl.). Sv. 
vignar. *På mine vegner, *på mi hand, 
*i min stad. Paa Øra) vbereng B., *på 
bro'ren si hand. 


Begne (et Søm), aei(gile (-de), *njo(d)e 
*nold)e ( 


(— naud), de, o, nådde, o), 
nøkkje(y, - te); klinke(ar). Jfr. Nette; 
Klinke. 


Begften (? blød Stenart), tælgje-stejn, m., 
pautegrjot n., klæbersten. Jfr. $læber: 


Behemen(18, våldsomhet, *brå-hu'g, *brå- 
skap, *brå-lynne, n., *gåfs(o), f., åfse(o), 
m., *hug-ræmme, f.? (til *hu' gram); ; stor- 
sinne, n., fgalenskap, stormgang, il'skap, 


Vehement, 


Vedtægt — Vei. 


m., ilske, m.; hete, m., varme, ild. Jfr. 
Voldſomhed, Geftigheb. 
Svåldsom. Jfr. Oeftig, iber- 
ftabelig. 


Behitel, far- køre-tej, -greje, førsels-red- 
skap; hjælpe- e middel; (paa Bandet), far 
kost, m. Bære 8. før, gere tjene 
for, bære fræm, være gas (fording. 
f., fordingskap) føre, 

m. fl. ær Fremførfel, errsedring, 


: | Behm, se 


'g(e), m., ——— farlej(d), £: 
stig, m. (3: sti). . fil et Dandelsfd, 
færdes(e)-væ"g, —— : (Ganz 
Srl — m., *rekkje, f., hjel 
(*burås 3 gjejte- 
Gjerne paa begge Gider, fe ng 
stg.), gjejl, f., gate, f., renne-garfd:. 
m. Jfr. Gyde. ”Beiværlig, baarlig 8. 
u-væg, *klundre-væg. fr. —— 3: 
ujævn, befv. (V.). eget befv. 8. ' 
u-brejte, n. Jfr. Uigjennemtræng., € Ene: 
fag. , fmal, jfr. Sti. B., føm gas 
opad ar Vaffe, mot-tak, n. 8, 
fom gaar værs over en audex 8. 
tvær-væ'g. B. fom gaar tvert md fra 
en anden 8., tvær-gåteto), f., *tvær-væ'g. 
B., fom gaar spad CSvingninger, *skå- 
væ"g, sne'-væg (-id-). Jfr. 80398. Lidez 
Ufbrybelfe å em Bei el. Gang (Str: 
hvor man maa ftige bøtere el. bybere 
el. ogfaa tage et lengere Sktridt*), tre'pin, 
n.; gl. n. brep, BForhøinin — Mangd 
el Beie, væglejse, fa . eg pet 
enhed, væg-lag, n Mk. føre, n. Sem 
væ'gete, - - ar), brjote, brøjte væg. 
Sv. vilga. Mk. bråten(9), brøjt” v., 3: 
banet 8. Staa i Vei, *stande til 
reme. Flint ai at finde B. "vær 
spa'k, *v.-hitten tten). Med ført 
løbende, nafbrudt Og (om Landftræln. 
Pyæ'p-fast. »Her er v. til øvste par'en:. 
Forvildet, fom ilfe fan finde Beira, 
væg-vi". Let at befare (om Bei 
GStrøg), *grej-før. »Der er i førte 
—— Saa beſtaffen, at & 
an fe 8., fe at gaa, *væ"g-synt el 
*far-synt (det er v., f.). — SBanffelig(f 
at finde SB. (om Sted), væg-vand(t. 
»Her er ikkje v.« Bœltet af B., *unda- 
vælt. Det var ille af B. (le ubilligt, 
*det var i. av vægen. Ad korteſte 8. 
el. £eb, *ret-lej(djes; gl. n. réttleidn. 
Paa nrette V., *misvægjes. Af 8. 
(bort), unda(n). Jfr. Bort, Tilfibe. I 
Bei, ålejdis (gl. u. gleidis); »kome åLe, 
>: ha Fremgang. »Det kjæm vondt åLe, 
5: bet vil ha onde Følger. J Sei 
(noget i 8.), åt. »D'er altid nåkot(o 
å't med dejme. »Kvat er, so(m) no å 
åte æilveie, Stil vægar(e), til vægs 


LÅ 





Veianlæg — Veir. 


Filv., også *å stad. »Det kom bærre 
vwondt å stade, >: bet havde fun onde 
Folger.  Udenfor alle B., uvægese). 
Jfr. Bildfti. 

Peiaulæg (at anlægge B.), *væg-bygnad 
(Lm.), vejbygging? (-»ninge). 

VBeianorbdning, vej-lov. 

Beiarbeiber, væg-byggjar. Lm. 

Meibred (Pilantago major), gro(r)-blad, v., 
gro(re)-blåkke(o), f., lækje- (lækjings-) 
blad, -blåkke, -blækkje. Sv. likeblad. 

Beie (ubfinde, beftemme Bægten), væge (e, 
— vog, væget); (have en vis Baægt, være 
faa el. faa tung), væge (— vog), "stå 
(stande). »Væge på vågskåle. »Det 
vog ej våg, ejt punde. »Det stænd på 5 
mærker (gl. n. standa, >: Weie). *Væge 
ær og at løfte ved hjælp av handspiker. 
»Væge op ejn stejn«. BVeiet, *vægjen 
(vogjen, vien, vejen). eiet alene (ubengar 
el. Gmballage), bær-vægen(e, e). 8. (væge) 
= ride, 9: ligge uftøt, jfr. Balancere. 
8. fine Ord, jfr. være ordvand, B. (vog) 
med Baaben, fælle (-te). Samme ord 
som beje (veiebe), men forældet, også i *. 

Beielig, vægande(e). 

VBeieredflab, vægt, f., *skål-vægt; pundar, 
m., 5: bismar, m. 

Beifarenbe, *væy-farande. 

Beityld, væg-fyl", f. 


VBeitant, væg-bar(d)e, m., væge- (gar-) 
brad”, n. 
Beile, en (Badefted å Fjord el. Vig, et 


grundt Sunb), vaul, m. Beile (også 
dansk bynavn) og *vaul (»vodul'e) er 
vel eg. samme ord, av *vade. Dærtil 
isl. vadill, vadall, vödull. 

VBeilede, rette(ee), *retleje (*resleje — Telem.), 
retlede. H. D. 

Beiledning, retting(ee), —— ret- 
telse, n.  Qjælpføm ved Veiledning og 
Raad, *reilej(djen. 

Beily'ft (faa man fan fe Veien), *væg-synt, 
*far-synt. Jfr. Bei. 

Beilængde, væ g-længd, f. 

Beiløber, *fot-post(-fører), gående post. 

Beil⸗as Ørten, Bjerg, jfr. ulænde, n., 
*uland, *urede(y), n., *u-mark, *u-væ"g, 
uvæne, f. Se Ufremfommelig og Bild: 
nis. Uden orbdentl. Vei, væg-laus. VBei- 
lød (Perfon, >: vilbfarende), *tullen (>: 
som har tullat seg væk, har villat seg, 
har "faret vilt). Jfr. Bild. 

Beimaaling, væ'g-mæling, f. 

Beimefter, *væg-mejstar. 

Veimærte, væ'g-mærke. 

Beimøde (Kordvei), væge-mot, n. (væga- 
mot). (Abflilt): »D'er vidt væga mote. 
Jfr. Beiftjel (Korsvei). 

Beining, væging(e), f. 

Beir (Beirlig), ve'r(ee), (ve[djer, vær, væ, 
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vejr; gl. n. vedr; sv. vider), 9: Suften8 
Deftaffenheb; også ver-brå, f., ver-åtte, f., 
*ver-slag, ver-håt”, m., verlag, n. (vejrl.); 
(Quft, Lufttrebfen), *vere': »op i verete, 
sstige til verse (mærk og: ver-bågje, o, 
m., 2: Megnbue, v.-ljos, >: Lynild; 
Nordlys, v.-strupe, m., >: uftrøret, >: 
* barkjen; sv. viiderstrupe); (Wanbdebræts 
tet), "anden, *ande-drag; (Blæft, Vind, 
en „nu næften forælbet Bemarkelſe“), 
*ve'r, fvind. *»Drage vindene, 9: trælfe 
B.; stalka) etter vinden, >: fnappe efter 
Beiret. Tabe V—et, *tape vinden. Ver 
ær ellers = *lukt, *tæv(e), *tæk”, e, m., 
tæft, e, f., snæv, e, m., >: Veir, Lugt 
af Noget. *»>Hunden hadde veret av 
ejn bjer(n)e. Jfr. *ver-hår, *ver-ko(r)n, 
2: Veirhaar. Jfr. Uveir; Luft, Lugt, 
Bind. Beir fra en vid Kant, ær (ægt), 
f: nord-, sør-, vest(e)r-, auster-æt”; u-vers-, 
godvers-æ. (mk. og *håt, m., rot, f., røte, 
n.). 8. fra ØQavfiden, "hav-æt. V. til at 
ærdeg paa Havet, "hav-ve'r. Gu vis 

effaffenhed i 8., ver-båt”, m., v.-lag, 
n., V.-slag, n. (se ovenfor). Mk. go'ver, 
u-ver; *rejte-v., r.-bålk(o), m. (da hej 
og korn råtner), *rå-v., våt-v., *uvers- 
bålk(o), >: langvarigt Uveir. RLettelfe i 
B., op-le'n(i), n. Jfr. Dpholdsveir. 
Farligt, forfærdel. B., *trol-ver; (fug- 
tigt 8.), tærreløjse, f.; (fugt. og ftille 8.), 
røjte-stille, f.; (Tid meb fugt. B.), *røjte- 
bålk. Jfr. røjtesam (om %.), >: fom vir- 
Ber til Forraadnelfe. Godt, fladigt B., 
traust-ver, versto, f., verstede, n. »Ej 
god verste«. Gnunſtigt 8. for Gras. 
vægten, våkster(o)-ver, gre(d)e-v.; (haarbt 
B.), il-ver (gl. n. illvidri), *-ri(d): kald», 
sno-, uvers-ri (gl. n. hrid); (langvarigt 
flile %.), vindløjse, f., daud-ver, n.; 
(mildt B. — „hvori Jorden ille fryfer 
til"), *tid-ver (tyver). Jfr. Køveir. 
Modveir (B., fom man faar imod fig), 
motver, *an-ver; (rafenbe 8.), (ejt) him- 
mels ver. Mk. h—s-fåk(o), n., >: ftærlt 
Snedrev ; *himmel-galen (storm). Glemt, 
urøligt B., *vondt ver, rusk, n., *ruske- 
Ø. er *ru- 
Sta: 


3: trælle fig fammen, om Sky, Taage. 
*Gjørmen ær utlar, tbl. Ublidt, flygt 
B. (Barſthed i Luften), grin, m., grå-ver. 
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mælt: *ord-vand, *tale-v., 5: 

med Henſ. til Drd*. 
Beltalenhed, ord-hægd, f., -hæggje, f. (gl. 

n ordhegi); tale-kunst, m., ordets kuost. 


peitæstenre (velfindet), *væl-tænkt, *god- 


gelvidie, *hjartelag (godt), godvilje, m., 
vælvilje, m., hol'skap, m., unning, f., 9: 
bet at unde En noget; også øje: »ha' 
et t øje til ene. Jfr. Godhed. 

Belvillig hjælpfom), *raust: unnesam, viljog, 
godviljog, vælviljog. Dærtil Yrauste ejn, 
2: bede venlig ge at han ev "raust, 
om ban .. .). Jfr. Sunftig. 

Belvilligen, villege. 

Belvøgen, *vælvaksen, væl-skapa(d), snjæl"; 
Øsnål, *snodig. Jfr. Baller, elitabt. 
Beiværen, Besære (efter t. Woblfeyn?), 
jfr. væl-fær(d), f., v.-magt, f.; *v.-være? 
(i likhet med samvære, D., *"nærvære, 

usvære). Molb. har uten tvil uret i at 
hålde på Belværen imot Velvære, som 
om denne siste endelse skulde være mere 
tysk og dannet efter Wohlſeyn æn den 


første. 
VBelynder, *medhaldar, *ven(i), m Jfr. 
Veftytter. 
Bemod it. —— SLA jfr. stu'r, m.,  *hug- 
ank 


sot, *hug-vær n., overvunden, 

blidere sorg. Vemod er en Sorg, der 

forſaavidt er milbnet, at ben ikke længer 
nebtrgfter » Sorg gjør vranten, Vemod 

Ti B. tilbøtelig Sstursam, *stur- 

Som væller B., *ved-kjemeleg. 
Jfr. Rørende. 

Bemodig (t. wehmüthig), *sorggiven, *sor 

, *kuren, *sergjeleg(y), tung-lynd, 
a ren. gå Rebflagen, strylt. 

Bemsdighe se Bemod. 

Ben, ve'n, m. (i, — væn"). Kjære 8.1, 
*kjæren min! kjæra mil Dm Sted el. 
Stiling, hvor man fun finder faa Ben: 
ner”, venfåt'(i). »*De' vart ikkje vena- 
får'e, ber blev B. not. 

Bena, 'Bene, åre, blodåre. V. tika, 

-pund, dikter-gave, diktar- 


skalde-åre, 
gåve, f. 
Benal, til-fals* *fa'l!; ( beftittelig*), *fa'l, 
tilfals, som kan køpes, underkøpelig? 
muteleg? (*mute = beftille), mute-takande. 
Lm. Jfr. Beftitfelig. 
Bend (t Tøi), *vend, f. *Venda?, 
Bend. Mk. fvende-ty. 
ende, *vende 3. sDUu Y (-åde). Bende en 
Sjøle, *snu. (fig) om (tage, gaa i 
en anden Netn.), *vende, *vende seg, 
vendast, "brjote, *snu, 3. seg, %. om ($. 
hejm atter). *Suu om (v. om), jfr. Brænge 
B. om, vendt atter! (for vend!). B. til 
en vis Side, i en vis Netn., til ben 


5: med 


attæfen | 


Veltalenhed — Vene. 


el. ben Sant, *vende, vejte (te; ogå 
vejt, — visste); ; gl. n. vita (veit), sv. 
ve sv. * veta (egenll. se?) 
snu, horve (-de), gl. n. horfa, benbe til 
»Den sida, som snur hite. s»2*Det snur 
rangte, 2: bet vender Brangen ub. * 
glase”, som vejt åt sje'når. B. 
(-dde), snu, røre (-de), vende Gtel, dv. 
åing, f., snuing, f. Mk. 
f., ben vendte HQø:Rul. VB. fig (om Sinn) 
gange om (til nord, vest). 8. fig ims), 
søkje mot. »Båten s. mot vinnen, 
m. straumene. 8. fig paa fit eie, 
fromse seg. B. (fvinge, t Srydsuing) 
fbære om. B. af, børt fra den retter 
Linie, vikje (-kte): »*v. hestene. Mk. 
*ejn-vikt, >: fom jævnlig vil vige til 
ben ene Side; *hardvikt. B. fra fir 
anden, ubad (f. E. om Tænberne i ex 
Gag), vikje (vikke, -te), veke(i, ar). »Vikje 
(el. vikke) ej sage. Å mød hinanben, 
*snu i hop. B. op (og) med, *ende- 
vende, *snu op ned (ikke op og ned) 
Oy- og nedvendk, Srang-snud', endevendt. 
Jfr. snu rangt, *s 8. pan Yværi, 
* tvær-snu, —e B. ved FTrolb- 
bom, vikje, f. e. »v. nåkons hug til seg, 
»v. udyre. 8.: Sage at vende Tømmer 
flette med, vende-hake, m. 

Bendefaabe (fom vender Raaben efter Bei 
tet), jfr. vejrhane, *vindhane, *vindviser, 
ve'r-blåke, o, f., >: Flaggermus. 

Beudekreds, vende ing? Bendekrebfene, 
solvendene (Lm.). Ar vende, n., 3: 
„Vendin vg Forandbr.?” Jfr. Kreds. 

Bendepa vende-må't, n. (Måt, n. ær 

Bennett Moærte, —— 

ereiſe, vende-rejs, f. (>: Tilbagereiſe 
paa Grund af Hinbr.). >Gjære v.e 
Bending (vingning), vend vending, f., snuing, 
-g 5DU, m.; (en Gang frem tilbage) e 
rejs, f p vende, f., vend, f. på jan . 
atter tri rejsere. (Sang, Zur Fogn 
tilbage igjen, faafom unber Bløiningen) 
vende, f., vend, f. Dv. *vi-vende, >: 
«Gjøre 2 Bend., gaa 2 Gange"” og *tvi- 
vending, mots. ejnvending. Mk.og *tvi- 
kjøre (-kjøjre), >: »dele lasset, f. e. i bra 
klejve og køre 2 ganger. Raft i Bend, 
*snar i snuin (Forandring, Om 
telfe), snuna(d), m., vending, vende, f. 
Glidet brugel.”). 8, heftig. *brk-ver 
ding; jfr. *bråvende, *bråsnu. B., , pet 
big, *misvending. Jf. 
Talemaade. 

Venditere, bjode fram, hålde tilfals, ſaæ 
byde, sælje; skryte, ”kyte. 

Bene (el. væne) fig, se Baanbe (fig). 

Bene (fom fører Vlodet tilbage til 
Djertet) blodåre; se Bena og Puldaare, 


Veneficea — Ventilator. 


Veneflea, forgift-blanderske; *putre-kjær- | Beuſtre, *vinstre (handi, a). 


ring, *fæsse-kjærring; *trol"-kjærring. 

Benekcinm, - forgift- blanding, forgiftelse 
(Meyer); troldom, trolkunster. Jfr. Hexe⸗. 

Venefleus, forgift-blander; *putre-kal; *trol- 
man. %8e Venefica. 

Menenøb, giftig, *forgiftig, ejtrog, ejter-. 
I * forgift, ikke gift. Mk. ejter, n., 9: 
„Edder, Forgift“. 

Beuerabel, ærværdig, hæder-værdig (Meyer), 
hejderleg, *ære-rik. 

Meneration, hejagtelse, *age, m., oge, m., 
Syægje, n., verding(y), f. Jfr. PGrefrygt, 
2Grbødighed. 

Benerere, hejagte, vør(dye(y). 

Benerift Syge, urejne-sykje, f. el. -sjuk- 
dom, paks,n., "fransos(er), m., den vonde 


sjuka. 
Venia, tillatelse, lov, n., forlov, n.: fri- 
tagelse, eftergivelse (av et vilkår. Venia 
ætatis, sexus, efterg. av alders-, av 
kens-vilkåret (vilk. at skulle være av en 
vis alder el. av manken for at opnå det 
søkte gode). Sit venia verbo, med forlov I 
(d. e. undskyld ordet, det djærveel. nybakte). 
Benial, tilgivelig. 
Beninde, ven, m. Se (endelsen) -inde. 
Venlig, venleg(i, vensleg), *blid, *tyd, 
*tyd og blid, *ve'n-ty(d) (*vena-ty”), *tyd- 
leg (gl. n. tydlegr, 3: bvenlig), tægleg, 
*blid, *blidlåten, *blidvoren, *blid-augad ; 
øgodvoren, *godlåten; *hyggjeleg, "hyg- 
gjesam; *godlynt. Fr. Bg. B. i egen- 
nyttig Heuſ., *snikjen. Gl. n. snfkinn. 
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8. Haaud, 
vinstra, f., *årv(o)-handi (år-hand, åre- 
kjejva), *kjejva, f., *range-hand(i) (mots. 
*rette-hand[i]). %. Side, *vinstra. Som 
bruger v. Qaand meft, T*vinstre-hændt, 
*kjejv-h.,"årv(o)-h. (år-h., aur-h.), "(v)jrang- 
hændt. Gå. n. örvendr (>: örfhendr?). 

Bente (ſtunde), vænte(ar), *bi(d)e, ar, stunde 
(ar), snærke (— snark), ønast (— test), 
øjkte(ar, — økte) munde(ar), *varte 
(sideform til *var[dje, som ær gl. n. 
varda, t. Warten), trejte (-te), *t. på, 
*tøvre, tele (-te); (haabe), vone(ar, — 
også vonte), vonast (vene, vønast, venast); 
gl. n. våéna. »Eg vonte dettar, 9: jeg 
ventede netop bette. »Me trøjtte til des, 
at han kome. ,%0Da (efter slikt et mål) 
funde ban trøfte en Stund ogſaa“ (nl. 
efter mat). Asbj. Jfr. Stundbe; Bed: 
blive. . »Varte og vænter, 2: „vogte paa 
Ens Anfomkt*. n Nedfomft, vænte 
seg. B. ibelig, *nau(d)-stunde. B. 
fænge (paa et Sted), pinast, slime(ar); 
jfr. Stunde.  Vetaling for at have 
ventet, vænte-pengar. Nøget, fom man 
ilfe fan v., or-væne, f. Gil. n. örvæni, 
n. Gid at vente å, vænte-stund, f., 


«tid, f. Taal til at v., bi'-lund, f. 
sbidee).  Sjed af at v., er-væn(t) 
(rent -vint). Udenfor hvad man fan 


V., forvæntes(oo), især = alt for fent. 
Mk. *vonom (-noms, vons) mejr, 9: 
mere end man ſtulde v.; *v. *bætre, e, 
9: bedre end man flulde v.; *v. før(y) 


B. (fpag, tam, om Dyr), *spa'k, *man-| el. *vono' snøggare, >: før ofv. Som 
tamd, *folke-kjær, ven-elsken(i); (tjælen,| man fan v., vonleg. 

om Dyr), ve'n-elsken (mk. tydast, hyl-|ØBente: J B., *i vænte. Have i 8. 
pk Unftille fig v. "gjære seg fin.| *ha(ve) i vænte. fe længer have I 
Behandle v., *hylle (-te). Jfr. hyllande,| B., *være ut-or vænten. 

2: værd at beh. vel, at modtage vel. Venten (Stunden), *vænting, *”bi(d)ing, 


0. Adfærd, blid-læte, n. 
blid-mæle, n. 

Venlighed, *godlåte (-låt), f., -læte, f.; 
tyde, f., tydskap, m.; *blidskap. 

Bennehuld, ve'n(i)-elsken. 

Bennekreds (Benner, fom ofte omgaaes), 
vene(i)-lag, n., vennering?; 
famlede i Lag), *venelag. 

Bennelø8, *ve'n(i)-laus. 

Øennefallg, d. s. s. vennefæl. 

Bennejelflab, vene-lag, n. 

Bennefæt (1. elflet, meget yndet), ve'n(i)- 
sæl, 2: ,afholbt" (gl. n. vinsæll), av- 


8. Samtale, 


ø 


varting, f., tøvring, f., teling, f.; æjk- 
ting (ekt.), munding. ang B., trej- 
ting, vænting, f., munding, f., sliming, 
f., pinsle, f. 

Bentelig, *vænteleg, *væntande; (Abv.), 
*ventelege. 


(Benner, Beutefund, bi(dJe-stund, f.; (liden Stund), 
tøle 


In. 
Bentil (Klap), blåkke(o), f., blåke(o), f., 
blæk?, m. (Lm.), smikke, f., spjæld, n.; 
luft-hul. Gitferhebö:D., trygdarskruv 


(Lm.); trygde- el. trygge-blåkke, f.? 
Jfr. Siklerhed. at 


hålt, kjær, godt likt; (2. fom bar et|ØBentilatisu, lufting, blækking, f., luft- 


b 

tjærligt Sind), ven(i)-elsken, venne-kær 
(Molb.), ”kjærleg, *kjær (føre ejn). 

Beuſtab, ve'nskap(i), m. Der er flort 8. 


mell. dem: »d'er så hævt med dejme. Bentilater, vind-hjul 


Stadig i B., ve'n(i)-stø. 
Benffabelig, venleg(i), vensleg. 
BenPabbfiykke, *vene-værk. 


skifte (H. D.); (billedlig), 
dryfting, f., overveiel 
råd, f. Jfr. Drøftelfe, 


drøftelse, 
ordskifte, sam- 
ebat, Naab:. 

vindues-rute), 
»træke-rute, bedre: ”drag-rute; jfr. "drag- 
kiste, "d.-seng for »trækekiste, -seng. 
Se Trælte, 
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Bentilere, lufte, blækk(jje (te), *kaste, 
(kom, ved bjælp av av vinden); 
ordkastast, samråde seg. 
våreftelg- -« te); sv. $ 
drøfting, f. 


åre-ful” 
(Molb.); blod-årig. H. P.S. 


— — m., *trær, n., ”hjæl?, 
(2: »altane el. »gallerie med tak 


Neal); livsordlig (H. P. S.; livsord = 
Verbum). V.-Definitiøn, ord-tyding, f., 
ord-forklaring (-særmærking, -avmærking? 


Se nition). V.-Jnd ord-liste, 
Se (-»fortegnelsee). en Jujurie, 
ære-krænkelse, fornærmelse, i ord. 


Note (Brev, fom ikke er 'officielt, itte 
Gmbed&brev), underhånds-brev. H.P.S 
V.-Proced, se Proces. B. Satisfaction. 
»avbigte, avben (E. Begh, >: avbede 
noget), oprejsning i ord (ikke »reale- el. 
i gærning, i penger el. i bøter). 8. 

oversættelse. 

Derba ler, tomme ord, bare snak, løs tale. 
Jr. rafe; Ordgyd. 

Berbalif, ord-kræmmer, *skravlar, *gauk, 
tevar, tar-bette tøve-kop”, *vase-kop, 


skrav! 

Øerbalitet, bok-stavelighet, ord-forstand. 

eftet Meyer. 

Øerbaiim, ord-ret, ord for ord, ord-grant? 
*gran', ,nyiagtig”). Sv. ordagran(t). 
fr. Berbotenus. 

Berberatian, eg. pisking; *risting, *dis- 

sing (luftens, som medfører lyd), dirring ? 
bedre æn Dirren, som Molb. har 


Øerbod, -bø8, ord-rik, snakke-salig, skrav- Bert, se 


let?, *mang-ordig, mang-melt? Gfr. få- 
mælt). Jfr. Berbalifl, idtløttig. 

Berbatenu8, ord-ret, ord for ord; ord til 
annet, ordlydende. 

Verbum (FL Berba, ber), ord; 15 Øram.), 
utsagns-ord (gærnings-ord, tids-ord, livs- 

ord). vagt B., ende-bøjet utsagns- 

el. gærnings el. livs-jord. Luo. Kof. 
Mots. »stame-bejet, i 5: ſtœrkt (rot-? bedre 
sen »stame-) erbum proprium, det 
rette el. egentlige ord, kunst-ordet. 

Verden, 1. 2 e, f. (*vær, var, val). 
»Ej ånnor være, 9: en annen værden. 
Oftest *væra, >: "hejmen, *fødes-hejmen 
(mots. ”andhejmen), man-hejm(en) m 
(i gamle viser). Mk. jord-rike. Komme 
nd Å B., "kome på rømdi. Mk.: »>"fare 
av (or, utor) værdie; »slå seg frå v.«; 
»kome ut i, fylgje med v.« 2. (Ber: 
bens Goder, getigbed, Pragt, Nigd.m.m.), 


Ventilere — Vers. 


— —— da 


fer), værdi: »*prevev.«. 4 (MA, 


Berdensalt (efter t. Weltall V), jfr. alverder. 
Molb. Jfr. Universum. 

| Berbensbel, hejms-halve (-holva) £ la 
Jfr. Lm.s norderhalva (Europa), vester 

Berbendhigsrte, h —— 

en €, he) o), f. 

Verdens jørue, æt”, f., ro, f orden 
”vest-r. 0. fl.). 

Berdensknndflab : fom mengler B. "her 
alen. Dv. hej 


Berdålig, *værdsleg. Mk. jordisk, * 
leg. Gi.n. jaröneskr, jardeskr, 
Berdåligvis (efter t oeltsveid) fo 
tænker. Jfr. ilofof. 
Bergarn ( t. Qvergarn), *værken, 2. 
-kænne (H. D.), stadfæst 


cere. ) 
Beriſicerinug,. stad-fæstelse. 
Beriſikatenr, ⸗tor, stad-fæster. 
Beritabel, -ble, san-dru, -færdig, vskrem 
tet: virkelig, 4 SAR, Der vørtt 
Vibe), skips-syn (el. ski Ta 
€), ski 8 
samlag Bt Berette: Klas 


Beritas 
«ler, tråd-»nudlere — 









— til Berbjetell 


Bermicelli, 


Bermillen, bejredt hojrod farge. 
Bernal, vår, *vårli 

grad-deler. Jfr. bend. 
i * 


Bernier, 

Bernil, slavisk, krypende, 

Verenies offleinalis, bu-slejkje, f. 
gras! ), Beg the-gras (barslejk, 
g 

Verb mærker i norsk, hvad å * kalle 
og i gl. n. (ein altså en ræ 
linjer, ann —e— utgor et bet 
B. i latinsk mening ær en værs 
vend, f.: »Ejt vers på 4 vender. 
S. i norsk mening se Gtroft. B. — 
merfeførm), bunden stil, bunden skr 


(G. A. K.). 8. ir og 


rense ——— Ea) ete å 


Versalier — 


$ en Gang I rette Prden, værse (ar). 


»Værse ej viser. »V. ran Simpel 
Melodi * hmprovif. 8, stæv-"tone, 
m., stæv-”lund, m. . Melodi. 


Berfalier, Berjal-Bog ver, store forbok- 
stav. (til at begynne nyt stykke el. værs). 

Berfati'l, omskiftelig, ustadig, uste, les, 
Srvitænkt: (behændig), *sleg, "hå"l, 'glat, 
listig, klø k:; "infu'l, mang-fåldig, ”sne- 
dig, i at snu sig fram; vond 
at få fat ng 


Jfr. Smidig. 

Berfere, omgås med, gi sig av med, "fåst 
med; »dreie« sig om, gr ælde, stå på s ad; 
gå (>rygtee); være. Berferer for 
ten, >: ær for r., ær til avgørelse f. r. 
Berſeret i, øvet, dreven i, hjemme i. 

Berfeiier, mellem-spil (især i koraler på 
or 

Ber ax, fer frim-smed, værse-maker. 

ere. gere værs, sætte i værs, værs- 
Berte (mk. lægge en vise, et værs); 
værs-sætte (H. P. S.). 98—ret (f. E. 
Avid), på værs. I * ær av værs gjort 
*værse, ,egentl. fætte å Berg”, men efter 
målbruket (, Sprogbrugen*) = ,fætte Ber: 
fene el. Stroferne Å ben rette Orden". 
Kunde vel og takes i bruk for verfis 
ficere? 

Øerfifilation, værse-bygning; værse-mål, 
verse-lag. Sv. Grundtvig, H. D. 

ator, værse-kunstner. 
ofør, farget, brandot, randot, 
—— Ifr. Øroget. 

Berſion (eg. Benbing); oversættelse ; ut- 
læggelse, forståelse, vending. »>Han gav 
det den vending, som ome 

Berslinie, vend, f., ve'k(i) ne veke, i, f. 
Samme ord som veke, 9: üge. Eg. stykke, 
avdelin 

erfare), omsætniug (av varer el. pænger), 

omslags-summer. P.S. 

Versus memoriales, hukommelses- værs 

(langt og tungt ord 1, *hugse-værs? (hugse, 
= hukommelse), minne-værs? (som el- 
lers ær til minne om tildragelse. Meyer). 

Bert, se Bært. 

Verte, vertatur, snu om! (bladet), vend! 

Øertebral, »hvirvele- el. hvirvel-bens-, 
råvle(o)-. B.-Dyr, >: Vertebrater, dyr 
med ryg-»hvirvlere, ryg-ben, med *iåvler, 
—— Jfr. * Sinabvirvet. 

Bertere, vende, snu; lægge ut, tolke; over- 
sætte; omskape. Jfr. orvandle. 

Berteg, svev, i i, n, ”omsnuing, svive-punkt, 

(som noget *sviver om). Jfr. Hvir⸗ 
vel Isſe, Top. 
pertitel, ode stående (Berlingsken), å 
ret ( mots. d. * flad-ret, 5 
fo mel. B.-Gred3, lodret kring? 
—* kringel). B.Biułtler, top-vinkler. 
Bertitalitet, lod-rethet. 
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Verve, sving, liv, Jd; kunstner-ånd. 

Bervielfaliigende Lånke", flerfåldende 
kunster. 

Befania alskap. Jfr. Vanvid, 
reg Galftcb. z PJ an 


VBeſita, blære, f., "blæmme, f. Jfr. Vable. 
Beſir, VBikfirg), Stor-B,, første »statse-råd 
(£. riksråd — i Tyrkiet). 
Belyer aften; mid-aften, mid-kvæld (kl, 
7); aftensang (>: eftermiddags-guds- 
—— g. loffe, aften-kl. GB: 
of, midkvælds-mat fokte-mat, -*bete, 
vær(d). B.-Prakf, aftensangs-pr. 
timer — (at. vestis), bore m., bolung(u), m 
(boling, -lang, belang), brjost-(brest-)duk, 
m., velg 
Got. vasti I 
-fikke, vest-æmne, n. ' 
Bet R (Qimmele n), m. Til B., *til 
op *vest i (»det klårnar vest 
å Svesta-til. Berner, *vest-ette(r) ; 
*ut (vestenfjæls). eftenfor, *vesta(n)- 
føre(y), utanpå (i det vesten fjælske). 
ftenfra, fvesta” (for vestan), *vesta'-ette(r), 
Fvesta-til, vesta'-frå; uta(n)-til, utan, 
utan-etter. »>Kome utane, 95: omme inb 
fra Qavet, fra Gølanten  Hældende 
mod 8., Fvest-vend. Dv. vest-vende, f., 
Skraaning mod 8. Stybauke i B., big 
ster-bakke, n. Storm og Drev fra 8 
*vesta”-rå! klo); ; jfr. Rygen. Vind 98 
Beir fra B., vestr-æt, £. Paa Veft- 
fiben, vest, vesta”-til. 
Beftenvind, Fvesta'-vind. Kortvarig B., 
vesta-kast, må ; (langvarig ard meb Skyer 
og Taage), vesta-gjørje, 
Svagere B., vesta-kjøle, f. KA 
nordlig, heg-vest, m. 
Bekterlænding (modſ. fØfterlænd., >: fra 
ſterlandene) Svyesterlænding, *vestlæn- 
Jfr. ØrIænding og Øfterlænbin 
—22 sbulum, for-gård; for-hal (H. D DÅ 
rsal, stor for-stue. DMk. og sval, f. 


tykke, vest, m. Fr. veste. 


æbning. Mk. *vegte-ty, n., 


på ere, spore op, lete op, lete efter, gere 
spurdag, -lag e ter, ransake efter, røkje 


o 
—* *fotspår, »fjete (sv. 
fjilt), e (gl. n. fet), "far, n., 
” *f, —5 kænne tegn re R 
p Vest(er)-strand ? . 
ed vestl er vestre; (om Bind), vest- 
ren (gl. n. vestroænn), ut-røn (vestenfjsæls); 
(noget v., — om Bind), ut-leg, yt-leg. 
live v., vestre seg; (6. mere v.), Aytre 
seg. 8. Bind, uta(n)-vind, m., uta”-ver, 
n., ut-røne, f. (især om havgule, u, f.). 
Jfr. Bind, 8. Bind i Skyerne, vesta(n)- 
dråt', m., -drag, n. %. Ggue: Jnbdbbyg- 
er af. øyest-man, mots. ”austman. 
veka ing, *vestlænding, *vesterlænding. 
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Beteran, "gamling, 


mel hærman?, »kri- 
«-olding (H. D.), hær-gamling?, ja? 

(hær- ær-gubbe? ikke vel; ti gubbe i * 

* = gammel); ; gl. » forretningseman, 
| lærd, gl. røvet man. Mk. og "gam- 

ken, 3 en Gamle. Jfr. Gammel. 

Beterinær, -maring, dyr-læke, *kur-smed. 
B.⸗Skole, dyrlæke-skole. 

Beterinar, ⸗naire, dyrlæke-, dyrlægelig. 


Beterund, sove-syke; dvale. 

Beto, * jeg gamler, >: holder på det 
gaml 4 sjeg forbyder« (det nye); 
forbud, forbåd(0), n. (Lm.), nej? næg- 
telse, 'forkastelse; forbuds-ret, nej-ret? 
Abſolut 8. avgørende, avgjort, ende- 
ligt nej? GSufpenfivt B., ut- el. opsæt- 

* tende nej? (>: pej-ret, ret til at sætte sit 
—* imot folkerådets — stortingets, riks- 

— vedtagelser, dets ja. 

Mein se Bæver (Mbj.). 

Begation, ærtende, tirrende medfærd, kræn- 
kelse. 

Begel t Medjfel), skifte, n., byte, n.; (B.⸗ 

Gjelb$:b.), papir, brev (Lm. jfr. 

—X måske også skifte på norsk, 
i sammensætn. skiftes- (skiftes-ret, 5.-brev) 
til skilnad fra skifte- (skifte-ret, -brev). 
Kortſigtig B., kort papir. Silker 
fint p., ML. svar- el. tilsvar- 
skifte for Aeprikveret (skiftevis at tale og 
tie, here), ordskifte for Drbver., brev- 
skifte f. revy. og hugskifte (i tvekamp, 
— Molb.) f. Sugvegel. 

Berelarbitrage, »veksele-regnin 

Begelbrug, såd-skifte, n., skifte-bruk, D., 


sæd-skifte. Mk. og åker-skifte, n., 
åker-byte, n., 9: „Ombytn. af Ygre". 
Molb. har Bmeritl — Lagt, 
Vangeſtifte. 

mereldrift, se Verelbrug. 

Beyelerer, penge-handler. 

Berelhabilitet, (at have lovlig Mbgang til 


at ubftebe B.), »veksele-førhet el. -dug, 
m.?; (at funne tjene fom Betalingdmid: 
bel ved V.), veksel-førhet el. -dug, m.? 
(som bare tilkommer penger, ikke varer 
el. annen ejendom el. pers. arbejd). Om 
dette *før, >: babil, jfr. Duelig, Dygtig. 

Bexelturs, jfr. Vexel * Kurs. 

Bexelprot it —X voteft. 

Berelregred, å V. egres. 

Bexelrim (Rim, ber. verle el. ſtifte t en 
Bereirin Orden”), skiftende rim? rim- 
skifte? 

Bezelfang, skiftevis sang, stæv(e), n., stæv- 
sang. . V. 

Begeln auce, «ufo, jfr. Uſance. ' 

Berelvirtning, værknad-skifte(?). Jfr. ord- 
8, hug-s., 9: vekselvis at orde (tale), 
hugge. Mk. og *åker-s., "åker-byte, 


Veteran — Vice. 


*hand-s., ”hand-byte, ”byte-arbejd. Se 
Berel og Berle. 

ær Bexelvis, skiftevis, *til blands (om hinas- 
nen), *til skiftes, skifte-. Jfr. (at) or 
tes til, ski fres tl (med at arbejde for 
hinannen). Mk. id, %*b.- 
B. gjøre møget, — til?), byte 
til, ømsast(y), emsnast (imsnast). 
fynge (fare binanden i Sang), "stær 
jast. Jfr. Berelfang. B. Tjeneſte, halv 
—— ”halt-års-tenste; jfr. *tene halve 


Begere (ubtalt: figere), ængste, plage, ærgre; 
gække, narre. ØBerer-Bæger, -Dante, 
«Speil, narre-, gække-bæger o. s. v. (3 
til at sskuffes, »drillee). 

Begle, skifte (-), byte (-te), vennen 
gjære skifte på, gjære byte. Mk. 
skiftast til, bytast til. V. Øenge (om 
bytte B.), bytte, i * særskilt værsle (ar, 
—væsle), væksle (ar, —væsle); "viklede. 

: Mk. værsling, f. 
tyrke, ar 


(omme støtvis). Jfr. Angreb. Parop 
me. 
Bexlende, skiftande, "ujamn, *uli'k, *skjels 


(sskilse). 
big, jfr. frihets-man, folke-ven. Jfr. Log. 
2 | pin, *vi'm, n., underligt infal, påfund, 
særhet, lune. Jr. Nytter. 
håller, eg roter el. rumler (I. P.S.), 


skrikhals? *skrålar (>: ,bøtrøftet, frase 
[ende Perſ.“). 
Via, eg. vej; (paa Brev), over, *om. Vis 


London, over, om L. 

Biadult, Biæd., dal-bro? lang-bru (O. V. 
vej-ledning? (over dal el. juv, ikke ove 
ælv). Eller vej-våld? >: våld el. dæm- 
ning st føre en vej på over et dyp. Jfr. 
Atvæbult, vataledning. 

Viaticnn rejse-penger, 

H. D. Jfr. Bad og og —ã— 

—* Vanellus) f 

e nga Vanellus), vipe, f. 

Bibefedt (Pingvicula i), 

(ee), n., mjeltekros' (*mjæltekors). 
tåtgrils. Brukt næmlig som — i 
mælk. Jfr. Solbug' 

Vibratiøn, frugging. dirring, dissing, f f. 
bevr(i), m., bev(i), n., "bevring, » 

(ling: som strængens). 8-—2-Gyten 

+ Sesrt, bævrings-læren, *bevr-læren? 
——S Y om visse natur-fore- 
komster som fræm»bragte [våldt el. av- 
let) ved et slags belge-rerelse [lyden, 


Bi —. kyngje de) sildre (også om to- 
ner), *dirre, "darre (sv. darre), riste, 
skælve, beve(i), bevre(i). 

Øice», under-, næst-; *vara- (var-, vare). 
B.-Udmiral, under- eller nsæst 


»- -- -- 


— 


Vicennium — Vidimation. 


B.⸗Prœſident, næst-forman, *vara-forman — Bibebegjærlig, fvete-kjærli) 
er 


(Lm.), *næste-man (naar Bræfiv. 
nævnt førft). B.-Kouge, vara-könge (Lm.), 
under-kon Dr. R., H. D. B.Beert, 
køoke-mester (i bryllop). Jfr. Midlertidig, 
Suppleant og Neferve. 

Bicennium, tyve-år (jfr. tre-, fem-, ti-, 
hundre», tusen-år). Tallet først, — ikke 
(et) årtyve.. Jfr. Aarhundr. 

Bices, sysler, æmbed, gærning. 
ens vicese, 

Viee versa, omvendt, i det motsatte til- 
fælle, i mots. fal”. 

Bid, "vet; (Vittigheb), *ord-hit? (til ord- 
hitten, ,vittig*). Jfr. Bittighed. 


Vid, *vid; "rvym, rummelig, slekjen (jfr. 
lang-sløkjen, >: lang og fmal); (ubbuget, 
om Klæder), *plesen (n. t. pliikig, op: 
blæft); (fom tager meget Rum), *rom- 
fræ'k, e (-frøken), *rom-stor, *ruven. Jfr. 
Bibtløftig, Boluminøs. Noget vid, *rom- 
voren. $. Om miredå, vid, f. V.Stræt- 
ning, keg vildåtte, f. Mk. *viddi, 
Salman-viddi, — om de store vidder til- 
fjæls. (Udftraft, om Diſtrikt), *vidlændt, 
*vidsvejm, vidgjængd. Med v. Ubdfigt, 
”vid-synt (om sted). Den v. Verden, 
Svidhejmen. Ude i ben v. B., *på 
viddi, *på remdi. Mk. *vidande for 
vid : »Sætje dørerna(y) på vitd)ande væg.. 
Egentl. på vidan væg »?«. »På vi'ande 
væge, paa vid Bæg 3 (Dør) Blive videre 
(ubvide fig), vidne(ar) — Dv. vid- 
ning, f. Gjøre videre (udvibe), *vide 
(ut), *vigge, *vikke. Jfr. gl. n. vidga, 
vidka. ODas faa videre (t.: und fo me: 
ter), med mere el. flere (m. m., m. fl.), 
og so bortetter. 

Bidaaben ligge, "liggje fat, L./'vid-åpen, o. 

Bidde, vid”, f., vidåtte, f. (gl. n. vi åtte), 
romlejk, m.; (trett um), ro'm, n.; 
ruv, D., ruving. Jfr. Omfang. 

Vide, veteli) (— viste); (forftaa, unne), 

ete. Man ved, hvad man har ofv., 
sd'er vissa, ejn hære, og voni, ejn fære. 
Vide af (mærte), vare(ar)  »Det kan 
hænde, før(y) du varare. Lade vide, 
vitre(i , - ar). sægje til, sægje frå, "varsle. 
Jfr. Barjle. Mk. — * av, *. om, 
ikkje vilje vete av. 

Vide (yde, give), vejte (-te) 270. Heter 
sædvanl. *vete el. vette. Men roten 
haves ænnu i vej(t)sle, f., 9: Gjeftebub, 
i var-vejsle (at) og i var-vejsle, f , Des 
vogtning, og ordet selv lever i annen 
mærkelse, — „helde til en vis Side, 
gaa flraat nedad*. Gi. n. veita, „til⸗ 
bele, Raffe". 

Vide! se 

Bide — se Vidt. 


»Overtage 
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forveten(i). 
Gl. n. forvitinn. 

Bidelyft, ve't(i)-hug, n., forvetneli), f. 
forvetenskap, m. GI. n. forvitni, f. Jfr. 
Nysgjerrighed. 

Bidelyfien, 4 Bidebegjærlig. Mk. *for- 
vetnast, i, 2: gærne ville få vite. Gl.n. 
forvitna. 

Biden (Kundftab), vvetord(f) n., vitskap, 
m., visskap, m., vet. »Ikkje med mit 
vete, 9: ikke, så vidt jeg vet. 

Binende veting(i), f., vetende, n. (i); vet. 

Se Biden, Bepidfthed. B. om noget, 
vis'skap, m. (for vitskap »?«), vet(i)-ord, 
D., vetli), n. Jfr. Kundſtab. 

Bidenfab, evetskapfi) lærdom, vidskab, 

Fr. H.): »kunst og vidskabe ; $kunskap; 
—* jord-k. (Geografi), mål-k. (Filos- 


logi. Jfr. t. Kunde: Erd⸗, Lånder:, 
Sternfunde. Met andre VBybdftaber”. 
Hans Madsen. (Vyd⸗, 2: Vijd⸗; jfr. 


tbfte for vifte, Fryſenborg f. Frijfens 
borg, July £ I Julii). 

Bidenffabelig, "lærd. 

Viderlig, moibydelig. 

Videtur, sken, mening. 

Bidevardig, vet-værdigt. 

Bidhed, se Vidde. 

Vidi, —* Eg.: jeg har set; set" (»seete), 


Bidie '(vreben Kvift), vildjJe, i, f., vi'd(i') 
f., vejd,f. Mk. * vi'eband,n., -kippe, n., 2: 
Bundt, -skog, m., -stjore,m. og vidjar- 
hals, m., 9: Tylenden up en B.: -tagl, 
n., 5: Smalenben af en V Hing af 
vredue Biter, ærje (ayrgjee), f., kværve, 
f., spænning, m. 

Bibiekaand (ben Ring af Bibier), tæst(e), 
f., næsting, f., nejste, f. Se Vid 


Bivielætuing, es el. -net at * no: 

get t paa Ryggen), f., 

bak-mejs, f.; (at p pælte e og n neb fet Fjæl- 
bet i), ruse, 4, råddef(o), f., mejs, f. 
m. mg Mk kløv-mejs gl. n. mejs, Kurv). 

Birte, se V.:flætning. 

Bidiepil (Salix cinerea), ister, f. (for »il- 
stree?, gl. n. ilstri, sv. * jölster, jilster, 
hilster), vil(djer, m., vidje, f. (gl. n. vidir, 
sv. vide), vidje-pi'l (Sørensen); (Saliz 
pentandra), ister-vidje, f. (I. A.), ister- 
pil. Sor. Mk. vi er kjør el. kjærre, 
f.. 5: B.skrat, -run", m., 5: sVult, 
—S m., 9: «Spire, KYR. 

Biblergn (Sorbus intermedia ,2*), sælje- 

Bibiefpænbing, næsting, f., spænnel, m., 
spænning, m. Jfr. Vibiebaand. 

Bidimation, -mering, cftersyn, god-kæn 
nelse, stadfæstelse (av ordlyden i en av- 
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skrift, at den næmlig er rigtig efter grun- 
skriftet). 

Øidimere, stadfæste (som rigtigt), innestå 
for ordlyden, ord- el, like-lydende av- 
skrift; godkænne. H. D. Bidimeret 
Afftrift, stadfæstet, vitnesfast avskrift; 
påtegnet »vidie, el. »vidimuse, 09: jeg, 
vi, har set, gennemset — det skrevne 
næmlig, jævnført, sammenhålt. Jfr. Fi⸗ 


bimere. 

Bidimus, et, >: vibimeret Afſtrift, se 
Vidimere. 

Bibløg, *vet-laus. 

Øidue, at, vitne(ar) (sv. vittna), prove(ar). 
Gi. n. pröfa. 

Bidue, et, vitne, n. Drage, Iræve el. til 
kalbe Gu til B. paa noget, ta" vitner 
(på), kalle til v. (på), *lyse til vitnes, 
Øskjote ("kyte) til provs, t. skjæls(e), t. 
vitnes; *skjæl-skjote. Bekrcefte fom B. 
(veb en Kftale, et Bædbemaal), slå av, 

slå imillom, 3: slå et slag med hånden 
over de to andres håndslag. Antagelig 
fom qyidigt B., tvitne-for. Uben Bid- 
mer, *vitne-laus(t). 

Bibuebevisd (, Bevis, fom føred ved Vibner”), 
jfr. "vitnemål, >: ,Wfgjørelfe ved Vid⸗ 


wibneførelfe (Ufgjørelfe ved %.), vitne- 
mål, n. 


Bidnesbyrd, vitne, n., vitne-mål, n., vit- 
ning, f., vitnesburd(u'), m., prov, n. 
Bidnesfaft (1. fom tan betræfted ved V.), 
Svitne-fast; (8. antagelig fom gyldigt 
B.), *vitne-før. 
Bibnesfør, *vitnes-før, Jfr. Vibnesfaft 2. 
Vidt (v. omkring, paa mange Steder), *vide 
(vie, vido, vidå, vio), *vidt. Dærtil vidare, 
vidaste, >: alminbeligft, paa be fefte 
Steder. »Både her og vi(d)aree, 5: og 
paa flere St. VBidt for langt, altså i 
samme linje el. retning, sr efter det tyske 
meit. Han gaar faa vidt (fo met), at, 
han går så langt, at . .. SÅ vidt i * 
ær = fan meget el. t ben Grab. Mk.: 
»eg vejt ikkje vidaree (>: mere). »Det 
var ikkje vidare godte (9: fynberlig godt). 
Bib(t) om utstrækning % e kanter 
ær norsk. Så i *vid-faren („vidt befaren*), 
*vidgjængd, *vid-svivande (, vidt gaaenbe, 
v. omfvævende”), *vidsvejm(t), *vidsynt. 
Likeså i (dansknorsk) vidtstrakt, -skyg- 
gende, -strålende (vid- for vidt- var hær 
rettere). For vidt (gaa), *av-væges (adv.). 
$Qvor vidt er bu fommen? >: hvor 
langt? Saa vidt Cicero, så meget (efter) 
C. Det er faa v., at —, *so meket(y): 
»Det er s. m., han er oppec (u). et 
gif for vidt, o: langt, var for meget. 
gaar for v., jfr. »det gjæng op om 
skoene, 0: over GL. Kommen v. (naaet 


Vidimereé — Vie. 


mejstar 

bredt ubover, jfr. 

vid-vangen, på vide-vank. 
og bredt, jfr. tale å det lange og brede; 
*skravle, Jfr. Snaffe, Vaaſe; Bitlyftg 
Bidt omkring (vidt og bredt), "vidare 
vidt. 8. befjenbt, *vid-gjeten, -kjæn, 
-spurd, -kunnog. Ifr. Berymt. Mk: 
»han hæve vide vankat må litet sankate 
og »han er vide kjænd og Jitet atterspurd, 
Jubtil Bidere, *så længe. »Han bi 
her så længer. Os faa 9. (t: rd 
weiter, >: længre), med mere (el. fler 
*og so bortetter. 

Bidtbefaren, *vid-faren, vid-fårog (-»for-) 
Se Bibt. Mk. vidfårol, o, 3: fom vane 
vidt. Gl. n. vidførul. (Torvald Gå 
førle, >: d. vidfarue). 

Bidtløftig (t. meitlåufig), (omfangdrig) 
fruven, ruvsam, båven(o). Mk.: *rm, 
*rejve, båve(o), *skruve, skrøjve, 9: ſt 
flørt ud, optage ſtort Num (jfr. bol) 
Jfr. og Boluminøs > Dmfang. (Fold då 
Omfvøb), *vid-ræsen. B. i JFremfike, 
Ord, bred, *lang-årægen(e), -dreg, sm 
ken, -talande, -rødog ; *ord-rik, "tale-rik, tt- 
forlig, lang, *taledrjug, *rynjande. (Skrift, 
glesen(i), gresen, i, *rom. Gærdeles h, 
endelaus. Sv. gles. (Vanſtelig atfaa Kr 
paa, mangf.), *fjølg. «"Det vart for fjelgt 
føre(y) mege. Også == vid-gjængd, vit 
svejmd, f. &. om marker, landskap. 8 
Suak, kjav, n., kjæft-rev(i), n. B. faatt, 
*rive kjæften, *rale, *ralle, *radde. Sr. 
rada, radda; jfr. Snakke. Dærtl nl 
kal, m., radde-stav, m., >: Gnafft, 
ra'l, n., radding, f., Snat, Srøvl, Ber 
v. å Lale el. Skrift), *rynje (— 

B. Stræluing, vid”, f., vidåtte, f. Mk 

talman-viddi, *viddi, pæmlig på br 

fjællene (Telem. m. fl.). Mk. viggs >: 

vidga, veldjelejsa(i), *bær-fjællet, "er 
a 


Bidtløftigheb, ordfylle, *rynjing. Jf Bit 
løftig. 8., svererbentl., endelsjse å 
Med V. foredrage, forklare (Lifær må 
en vis Slolemaner*), *grejske (av *gree) 
B. (i Foredraget), bredde. 

Bidtſtuende, vid(t)-synt. J. E., Bos 
H. D. —Vidsynt i * ær = ,gunfig fr 
Ubfigten" (om sted). 

Øidunder, ov-under, n.; tejkn, n.; 55 Å 
*storsyn, *ovsyn; syn, n., særsyn; for 

D., fælske, Å: 

bine: ov-værk, n. 


syn, f., regd(y), £,, bisn, 
fælsn, f., 
Sibunderlig, *ov-unders, tejkneleg, for 


bisneleg. 
Bie, vilgije («gde), *vigste. Biet, i 
vigsla. 
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Vielgeschrey — Vikling. 


Mielgefdrey, stundesles, *stund-trøjten; 
spræl-maker el. -bame. H.P.S. Jfr. 
Travihed. 


Vielfe, — f. (vigsl). GI. n. vigsla. 

Mienervagn. Se Karrét. 

Sievand, vigsle-vatn, n., vigselvatn (Lm.). 

ift, et, blaf, n., blæk?, m., gåse(o), f., 
—S * vind-gust, f., -gufs, f., 
-ko'l(u), f. 

Bifte (lagre hib og bib), blækkje (-te), 

blake (gl. n. blake," 3: vifte), * 

(»b. med øjrome; om dyr);  ufte om 
Bind), blække Ko blak”, blåkke, 0), 


guste(ar), ”hæse (-te). 
Jfr. Su ek $u an Blæfe lidt. (Svinge el. 
vinfe meb noget), vejve(ar), *veifte, *brage, 
Sbragle, *blake, *blakre, *blaffe, *blafre, 
svinte(ar), svejve(ar); jfr. Svinge. (Faa 
til at vifte el. flagre), *vejve(ar), veifte 
(ar?), *blækkje (-te). 8 fom øv, 
*blakre (blikre, blikte, blege). B. meb 
alen, dille med rova (B. B.); *vispe 
med rumpa. B. med Lommetørtl., svejve 
med lomeduk. Lm. 
Vifte (Redflab til at vifte med, opfrifte 
[b med), blækkje, f.; (til at blæfe Avner 
ub af Kornet), blækkje, f., vift, f., blakst, 
m. (dertil vifte[ar], blækkje). Mk. og 
bone m., vind-kjægle, >: et Stagé 


fr flrænme. 
Bi fo pe mig, jer væggja(d), >: som en væg”, 


ift ing "ven, Blafring), *blakring; 
Puſt), blæk”, m., blækkjing, f. 
8, vik, f.; (fmal, liden, tfær grunb, tør 
; Gbbetid en), va'l, m. (fløde-val); (liben 
BIG), vå'g, m. Jfr. vådul(o) og *vaul. 
vågs-botn, m., -ki'l, -mynne, n. 
—* med trangt Indlob), pol', m., pot, 
m. Isl. pollr. 19 af Biger, vikot. 
Bite, vike (— vejk), håpe (0, -ar), fire(ar, 
e Drb*), vægje (-de), give efter. 
Ra fangfomt, sige unda(n), fare unda'. 
(Gaa af Beien for En, man møder), av- 
vægele), ar; (gaa tilfibe for), krysse(ar); 
(0. af, —8 — brjote av, brøjte av. 
røjte, n., avbrejte, n., brøjting, 
f., >: Afvigelfe. 
Bi ilauce, årvåkenhet, påpasselighet. Jfr. 
merkſomhed. 
Big fant, årvåken, *vaken, påpasselig, *var, 
ene gleg”. Jfr. Marvaagen, Paa: 
pasfelig 
Bigilere, vake (-te), gjæte (-te), være ever, 
v. *5 vel på. Jfr. Vogte, 


Pasfe (pa 

Bigilte 0. Feſt å Kirken „fordum“), 
nellig-aften; natte-vakt, 
(Fr. H., H Do våke, f. (0). 
sat -våke (-våku, -vuku): 
vards-, Olavs-v. (Jonsok, Olsok). 


Sammen- 
Jons-, Hal- 
Også 


blakre | Sigør, 


våge- "(våke-Jnat Billing ( (?), balling 
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patssng, HE D. GL n. nattsöngr 

holdt aagenætter (Bigilier) for be AE org 

Vigue, Vigna, vin-gård, -bjerg; lyst-sted 
på landet. 

Piguet, -mette, vin-blad, -løv, -ranke: 
stas-billed, prydelse (på stiteleblad, 
navne-blad og ellers i bok, på tryk); 
blad-prydelse, -billed (H. P. ); bog- 
aykkerstok (Meyer); vare-mærke. Jfr. 

sguent, kraft, livs-kraft, styrke, 

—— 
bk , steng, kraftig, stærk, rorig, liv- 
lig, kvik.. 7 Rraftfald, & Livlig. ⸗ 

Bigtig t vidtig) *vægtog, 6, (»ofteft”) 
vigtog, -*tig, "mæ"t, mæteleg, mætande 
(>: vord at agte). v. De 'er borte, 
jfr. »d'er den ejne væggen or husete eller 
»d'er ejn stav or bøtta —* B. af usget 
*gild. Jfr. Bryfte fig. »Han var så 
gild av det». Mk. »gilde seg av eller 
gildaste, 

Bigtigjer Bar, pr efven.), mæte, f.; vægt, 

Ute af 8., jfr. ad'er korkje 
synd elder al 

vil ar (:tu8), ful-mægtig, (ijsted-træder, av- 
løser; hjælpe-præst, kappelan (»kapel- 
lane); forfalssman. H.P.S. Mk. og 
silings-man. Jfr. Stedfortræder, Stell: 


Bileriat, (i)sted-trædelse, smbeds-styrelse 
i annen mans sted. 

Vilariere, gore tjeneste for, træde i stedet 
for, løse av; være hjælpe-præst. 

Bifteblomk, jo-blom, m 

Bilteplante, -Hængel, joe, m. 

Vilter (lat. vicca), *fugl-ærter, fugle-gras, 
f.-joe, f.-ljo (*jo-ærter, joe), ljo-gras, 
oftere fugle-ljo-gr.; ”ærter-gras, *skalme- 
g., *ærter-risle, f.; mu 's-ærter, gras-&., 

pæs(k)je-gras; veid, f., vej'-gras, ve- 
floke, m. 

Bille [3 wickeln), vave(ar), *vavle, *vævle, 
vævje (— vavde), vejve(ar), ——— 
svejpe (-te), vinde (-- vat” — vundet 
*røjre, tulle — hop), %hypje, *krulle 
(sammen), *fate(ar), *tuste, *fatle (gl. n. 
atla), *balle, sflokje (- te), "rigge, våndle 
(0), nulle. Jfr. Svøbe, Forvikle. B. 
DM, vive(ar), vejve(ar), værje, vene, 
vave, røjte, *snare om (Fr. Bg... B. om 

gt Lem, rigge, *fætlet(fæsle). %. 
æren paa (Garnbommen), vinde væven 
på. B. ſammen, "flokje, "usse, tuste(ar) 
—* valle(ar); jfr. Forvikle. 
fam. til Buudt ($ø, Qalm), viske(ar), 
våndle, o (vendle, v 

f * Å. (se Bike); 

(noget Sammenvittet), tuste, £,, dot", m., 

tap, m. floke; m., vase, m. knu” e 

m., tul', m., visk, m. (høj)-, halm-), 
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våndel(o), m. Mk. *floken, floks”, tusta”. 
Jfr. Knippe. (Roget, fom villes om), 
var D.y røjring, f., vævling, m. GI. 


Øittøria, sejer, overhånd. 
Dittorisd (:eur), sejer-rik, sejrende. 
BiHualier, guds-lån, f., matvare, f., niste, 
føde-varer, føde- el. nærings-»midlere, 
Fjevemåte, m., levnets-midler, mat-forråd, 
ma't-råd, f.; (til Neife), jfr. Reifetoft. 


Bittnatiehandier, fødevare - handler, 
høker (som dog ær tysk). B.-Sjælder, 
forråds-kæller 


Bild (Gunft, Partiføheb, aforældet*), se 
Gunſt * Partiſthed.  Dærav R 
partiſt, upart.; eg. altså vildig, 


vind Mteibfarende) svi” (i Sammenf., 
fom bagvil, husvil, raadvil, ætvil*); 
(uftyrlig, faab, overgiven), Svil? (avil og 
galene), rd *kipen, —— 
meken(y), tyrleg, "sp 
(om Planter og Dyr i ri Naturtilft.), 
vil”; —5 — om fører v. Liv), vil. 
JE eftig) å i Sindet, *vil, *kvas-lyndt; 
(Bing), Fmord-gjerog ( (gi). B. (hidfig) 
er noget ken (etter), *vil” 
(shan er so derviper etter fiske), Sgalen, *for- 
vilt etter (jfr. *mat-er, bragt (ras 


br lg 


fenbe), av-tok, — jfr. Dpbragt (2: vil”, 
il'; vond, fu'l, arg, sinna"); (u prlig), 
styrlaus (dv. styrlejse, f.). Noget v. el. 
taad, vil'-voren. Gaa, fare v., "gå 
vilt, *fare vilt, *ville seg, "tulle seg væk; 
vante vildt, vimre. Bildt (blindt ben), 
ør-mærkes. Jfr. Blindt hen. 3 5J 
ut-fugl, m. (ikke *husfugl). 
(i Saar), *vil'-kje't, n. 8. Ra 
ulændt I, alænde, n. 
(jfr. Bilbnis). Berfou, vil-styring, 
m., villing, m. gr? Boldfom (Perfon). 
8. Syi l, vil-spe'l,n. Bilde Dyrs SKud> 
(Belsværk), sil -vare, f., vilvar-skin*, n. 

Bildbane, *vejde-skog, sjagt-grune, vej'e- 
stig, m. Jfr. —X erevier. 

Bubda⸗ e, Jfr. ildmand. 

Bildbi, f. 

Bilbbrad "gid Svej(djeskap, *vil-dyr 
0 9: vidt Dyr”); (Dyretjøv), *dyr- 


kjøt, «Astejk 

Bilde, jfr. ”Borvite, Bildlede; (vilbded), 
Svillast, *gå el. 

Bildelfe, — vil, f., ærske, f., 
hovud-væsle, f. G af vesal, 3: foag*). 
Vale i 8., øre (-de), ørske(ar), *fare i 
hovud-væsle. Jfr. Fantafere. 

Bilberede, ville, f., vilske, f., misville, f., 
vingl, n. »Kome i vingle == vinglast, 
>: omme i B. Jfr. Forvirring. 


Bildfarelfe, ville, f : (8. * villa), vilske, 
Mk. vim, nm ”vime (>: tumle 


Viktoria — Vilkaarlig. 


Å Blinde), *vimre, ha" vare Indich 
8. (falft to), v-tru, f. 

n. | Bilbfarenbe, Svilfarande, vil" (*æt-vi, 
9: ortenteret; 53 ”hav-r,; ji. 
råd-v., hus-v.). Jfr. Drientere, 

Bild av (Ørangaas), gagl, f. 

Bildhe ; vilskap, m., vilske, f., vile (: 
af , Selvraad.), sgeløjse, f Jr 


vinig (ofteft villig), se Bild. Jfr. Parti 
Bildlat, rigtig (Dyr, : Mfle), ra I ”s-kolle, £ 
(sv. ras-bytta). , Om Manbfolt el. Qur 
byr fige8 og” ras-kop, m., ras-basse, nm. 
Bildleded, villss, 


Bilblede, ville (-te). 

vilt, ”fare vilt, 

vii mand, *vil'-man (som fit. også vile 
folk), varg, m., vargul, m., vil-base, m, 
-gast, m.; (Ipftig Peri. ), villing, m., vi- 
ur, m., vil-s -skyt”, 

Bidbmart (ufrugtbart et. udyrkeligt Lanb) 
uvæne, f., u-mark, f., u-land, n., u elend, 
n. Jfr. Fu-lændt, 'om en Egn: vid, 
ubvegelig, ubeboelig. Se og Nveifom 
Jfr. *firne, n. 24, fjerne, uveifomme 
Gone”. »"Fare fjæl og finner. 

Bilduid (t. Wildbnif), urede(y), n. ED. D. 
uryd), ulænde, n., uland, n., & 

f., øjde, f., NE, udyrke (Lm.); pi 
tykning (H. D d)-mark, -skog 


. fr. Beilgs, 
Bilbraadig, — løn, urw. 
Sildroſe, se Hyben. 

Bildſtab (Kaabhed), *vilskap, m., vilsk, 


., Ville, f., kjæte, f., kipne, f., ras, n, 
ras-magn, f.; (Dvergtvenhed) "als, I. 
(øsle), ese-fi 
Vildfom, *vil'. Evie skogen, he 
Birbiver L po trå, jfr. 
per, stig m., vilstrå, n.; j 
BR. B., ”ermærkes. | 
Blin tjen. 


Bilpſti, vil'-stig, m., -stråk(o), n. Par G. 
uvægesle); jfr. Bel »Gan 
*Kome på 


Bildt Dy, vej(djeskap, m. 
Bildtvagende, "vi. vira , byl'e. 
Bilkaar (t. Wiltåibr), vilkk 0), n., kårfo) 


n., skil-ord, n.; (tilbubte), båd(0') mi 
kost, m. be brugeligt”. fer hard 
. å gange pår. (Stilling), rom > 
Få seg o godt r.e, 9: faa en jeg 


Bilfaariig wiltkũhrlich), 1. (Lom st 
aar fra Cort til vi anble efter Fore 
inger, Billie”, spontaneus, f. & Ve 
pægelie), godtyklig, Sviljande (2: „ri⸗ 
villig, vilende”), av sig selv, — jfr. 5 
mint, sjøl-beden; %. (,fom ilfe har anden 


| 
| 
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Vilkaarlighed — Vind. 


Grund end Ens VBillie, Tylfe el. Stjøn: 
nende, arbitrarius), godtyklig, egen-mæg- 
(jfr. sv. godtycklig). 
sil Utaarighek, tykke, *skjen (»skyne), 
ke (sv. godtycke), godtyklighet, 
å 5. Jfr. Gobibefind. 
sine, land-sted, løkke, lyst-gård. 
Bille, at, vilje. Han vilde gjørt det, 
* vilde gjort dæ". B. En ilde, "for- 


vile (ydet at ville”, fom abſtrakt Ves 

areb*), *viljing. 

ie, en, vilje, m. (vele, i; vilje, f.). 
Med B. (Forfæt), *mæ" v., *viljande. 
Mk. »"få fram site, 2: faa "Ån B. Bag 
»Han fek viljeve ret site, 9: fil fin 8. 
frem. Mk. re nåkon(o) *eil vilje, 
til vilse, (oftef) EG viljes. 

, *viljog, villeg, *godvi's; *til-vi'k; 

en), modog (-dig); (rebebon), sjøl(v)- 

i): (af Bild, >: Gunſt, 

Partiftheb), vildig. Jfr. FYN (Gunft). 
Viljog de E om trær og andre væk- 
ster. 

mikished, "ef hen Cjeneſte). åt-ve”k(i), 
. D., tilvek, n. 

Billing, se Qvidling. 

Øilløs, lodden, *låden, o; trævlet, »filtete, 

5: *toven, *flokot. 

Bilter, Bildter (Iyftig), vil, *kå't (J. Moe), 
*galen, *kipen (J. M.), *skripen, *spræ'k 
(J. M., Østg.), urolig. „Vilter af vild 

om ilter af ilb, 3: ond, "pred*.  Molb. 
» brukes likesom ilter ikke i ”, 

Simmel, *svejve-bor, Sspikar-navar el. -bor 
(,Spiaerbor*). 

Bimmelflaft ( Træftaftet paa en Bimmel*), 
svejvebor-skaft? (Også en kroket gate i 
København). 

Vimypel (000, Tap), flej, f. 
flöjel. Sv. * 

Bimb (uftabig Bein) kvims, m., vejve, 

.g tvisl, m. Mk. tvætte-kop, -kolle, f., 
bettely), f, 3: En fom blander fig i 
uvedkomm. Ting, — fom vil være med 
overalt. 

Bimfe (løbe om, „hid og bid”, foæve om: 
fring), brækje (-te), *dylpe(ar), Virre, ar, 
fjuke (— fauk: »han for og fauk som 
ejt fivrelde; jfr. Galftab), gyve (gyv, 
gauv, gåve ol, % *kipe, ar —* Pkipen, 
5: vilter, urolig), kvaste, ar (kviste, ko- 
ste, 0'), kvime (i”, ar) kvimse, *kufte (dv. 
kufting, 5: Dmløben), skjøjve (-de; dv. 
skjøjv, m., >: em liden Udflugt, Beføg, 
— skjøvje (sky—, ar), *sigle, 
—28 20ple (,egentt. . løve”), tsvanse, 

ar), *svinte, tvisle(ar), vikle(ar), 
Svimre (H. Ibs. ); (fare baftig frem), 
snødje er ”svele, tvætte(ar); 
(trippe om i Travihed), "kjåve ;' (om nogle 


Sv. fl5j, 
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Snfelter), vængle. Jfr. Flagre, Føtte, 

| — Sværme, —8 Vimſende 
B. (urolig) 


Dyr), *kippog, *kippen. 
 VEjve, m. Jfr. Vims. 
Bimfen, få'k(0), n., fjuking, f., kviming(i'), f., 
kvimsing, f. sve'l, n., tvisl, n., tvisling, i J 
tvætting. Jfr. Uftadig Travlhed. 
Bimſet (uftadig, flygtig), "kvimen, i”, "kvim- 
sot, kvimsen. 
Sia, vi" n, D. (m.) 
Sind, vind, m., blåster, m., blåsing, f.; 
også fhan bejnlause, 9: Ej-vind bejnlaus. 
ævn og wmoget vedvarende VB. (paa 
øen), græle, f.; jfr. gråe, m. Lang- 
varig 8. fra Beſt, vestan-gjørje (gyr—), 
f.; (norbøftlig), land-nerding(y), m.; (ſyd⸗ 
økt! ig), landsynning, m., land-sk åtung 
(0) m.; (omlobende), omgangs-ve'r, 
n.; (rum for Seilabfen), slør, n., bør, 
m. Sv. slör. Mk. *rom vind, mots. 
*trång, nauv, krap. Gagte 8., sno, f 
(*snoe), kjøle, f., ko'l(u), f., go'lu), f. 
Jfr. Luftning, Quftftrømning. Gtarp, 
fold 8., gnærre, f., nare, m., gyle, f., 
kaldsnoe, f., snoe, f., raume, f 2 skjælle, 
f. Mk. (at) Snare, *skjælle, ”snære, *snoe. 
Stadig B., med told, flarp Luft, stejn- 
vind, m.: jfr. s.-aust, m., om kåld østen- 
vind. tært S. v storm, m., hard-ve"r, 
n., *stor-v., (ejt) fåra v. (fåre, m., 9: 
Fare); (ſtodvis og med Hvirvier), *”kaste- 
vind. Vinden kastar, >: falber ujævnt 
ſſtoder tilftde el. tilbage). »*Det kastar 
imote. »"Han k frå landete. Mk. ”ka- 
stot (vind), >: ujævn. Vedvarende Br 
med tylt el. taaget Beir, orjely) f 
» Aust-, vest, kald-ø.e. Annensteds *gjørje 
(ey) f , ' Bind, fom trufer Baudfla⸗ 
en og sjør ben graa, gråe, f. Mk (at) 
: frufe Bandflad. B., for efter 
vag ”Begynd. bar manet fulde 
tyrke, siges være ”ful'-blæst; (fom tør» 
rer gobt), ”let-vind, m. Bind fra Fjæl- 
dene, fold, glye, f. fjær-gust, f., hej- 
snoe, f. B. fra Havlauten, utan-v. 3 
(8. fra Havk., fom vedbliver om Natten), 
siges være Sya'k, ål-vaken el. "årvaken; 
(fom fra Qavl. i varmt Beir fædvanlig, 
meft om Gftermibb., falber inb gjennem 
jorbene veften: og norbenfj.), hav-gole 
-go"l, u), f., utrene, f. (8. fra and: 
ben), land-røne, f. (8. fra 2. ær *land- 
ren, "landbær); (8. fra en flor Sky⸗ 
bante i bet Fjærne), skåtung (skåttung), 
m.: Hav-, land-skåtlung. Skybanken he- 
ter vsk—s-bakke, m. Maben for 8., 
vind-åpen(o); (beftaffen med Gent. til B.), 
vinda'. »Han er ikkje so v., at ejn kan 
få sigler. Breœttet af 8., vind-bråten(o); 
(fortørre8 af V. om Kornfiraa), væskje 
(dv. væskjing, f. ); (fri for B.), vind-stil”, 
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tober, som vinterhalvåret regnes fra ; -plag”, 
D., -r1ug, m.; vætters-halva (bålva, 0), 
vætter-sida, vætters-parten, vinters-talet, 

o: VBinterhalvaaret, Vinteren; vætters- 
teneste, f., Ljenefte for * Væt-lide(i"), 
m., vintergammel Heſt el. Bjørn. Jfr. 
Aarsgammel. 

Biol, se Viola canina og tricolor. 

Bislabel, krænkelig? (Vi har ordet i 
»ukrænkelige. 

Viola eanina, blå-soleje, f. 
gauke-sko. Wille: sau-æjre. 

Biolation, krænkelse, brud, fornærmelse, 
nærgåenhet, vanærende medfærd ; våld- 


tækt. 

Viola trieslor, stedmors-blom(st), *skjor- 
blom (skjere-bl. » stykmor-bl., stemor, 
*stymor-gul", blå-soleje, *nat og dag. 

Violent, våldsom, hårdhændt, *brå-lynt, 
*brå-huga", hu'g-ram. Jfr. Seftig. 


Gunnerus: 


Biolere, mishandle, —— forse sig 
på, forgripe sig vanære, -hellige; 
Erænke, våldta( (ge), Å, e) med magt. 


Bislet (blaalig:rød), *blå-raud. 
Biolin, Slot u*, "fele, f., *gigje Gjije), £ 
GI. n. gågja. . gigue, ans. 
Bistenik, fele-spiller, tspelar, *spel-man. 
Bippe (an, å at | nge i Veiret; t. ip: 
pen, * nMaafte for gippae. 
Sv. * gi Petr. "gifte (padder. Mk. 
også spe *bikke, *runse, *rugge, 
vrugle; (balancere), "huske, ride (— rejd), 
reje (vågge, o o), ”rige. Sv. vippe(ar). 
Bippe op (blive for let), rjuke (— rauk). 
pe, *vippe, f. (, Stang til at hale med. 
He alminb.*). Vippe ær i * også , liden | Si 
Kvaft til at bugge og ſtryge meb*, Jfr. 
*visp, m. 2: ,liben Kvaſt el. Duft”. 
Bippen, hefsing(y"), f.m. fl. Se Bippe. 


Biprefll (fpille Jæœppe“), (gjjæppe- 
Bippehang vippe-stång(0), f., -bom, m. 


— (Motacilla), lin-ærle, f. B. B. 


Virak (t. Weihrauch, gl. t. Wiroch), rek- 
offer, offer-røjk (Lm.), røjkjelse? (n.). 

Birginal, jomfruelig. 

Birginitet, jomfru-stand, -dom, *mejdom. 

Biril, manlig; mandig, manleg; man»bare, 
Vgiftande, mannande? 

Virilfemme, hel-røst? (idet den røster.de 
tæller for 1, ikke for 'lå el. 'l, osv). 
fr. Kuriatftemm 

Virke (arbeide), 8 ar), værke(ar). 
B. paa, *bite på. Det bit ikkje på 
dejme. Jfr. rine. 

Birtetreds, om-kværv, m 
værke-krins el, -"ring? 

Birkelig, *san', *rettog (rektog), skikkeleg, 
værkleg (,nyere Ord”); "annan; (tjende: 


, Omkværve, n.; 


Viol — Vis. 


lig, fom man let fan erfare), *rejndk. 
»Ejt skikk. huse (3: ikke tegnet de 
malet). >Gange som ejn gonan tiggan. 
»Rote som ejn å. €. (for Siden 
Wskjellege (skil—). Jfr. Side (de) 
B. —— rette-forældre (rette-far, 
Birfelii —— eter *53 f.> (vir: 
elig sanning, f., røjnd, f.> (i 
felig Mbdførelfe), ålvåre, f. (å-0). >Da 
vart å av dete. >Gjær å. av det. 
V B., % rejndi; *røjnelege, "til røja- 
ar Mk. » »tsægje sm sanninge. Jfr. 
ea 


Birtning, værking, f., værkning, f., værk- 
nald), m., mon(u), m., gjærd, f. ; (Brugi, 
tad, m. »*Det gjorde mone (a). »Feia 
hadde den gjærdi, at ho —e€. »Ejn se 
ikkje nåkon(o) stad etter dete. Gjøre 
B., værke(ar), rine (— rejn). 
ikkje på hånome, 0. 

Birtfom, *værksam, ånnog( 

%strævsam, idig, fræ"k(e), trottig, "snuen. 
fr. Drittig, Travl, Raſt. 
rifømbhed, værksæmd ? (til værksam, e). 

Virre (n. f. myren), *vave, "vævje, *vævle, 
*røjre, *snu. Jfr. Bille. 

Virtual, -el, skjult, hvilende (f. e. kraft, 
som for tiden ær bunden, ær ufri & 
øærkesles), slumrende. 

Birtus'S (eg. bybig), ester, stor-kunstner, 
(Molb.),  mejstar-spelar. 

"frikar (Lm.: fri-fant), 3: 

 Mefter; Gn, fom ingen fan tappes med 
el. overvinde”. Mk. og "fri-aåvar, 3: 
en udmærlet Traver”. 

Birtuoſitet, mesterskap; fulkommenhet. 

Virnlent, *for-giftig, ejter-fur, —ejtrog, 
edderful” (Molb.), edderfylt (Molb.), 
edder-(bid, -drik) (Molb.), ejter-(maur. 
m., -kvejse, f.). 

Birvar (Forvirring; s uorbnet, forvirret 
Moængde”; t. Wirrmarr), røre, f., vase, m., 
floke, m., flokning, f., *ugreje, f., *van- 
greje, f. knut(e), m.; uføre (H. D.Y 
ville, f., v.-rede, villing, 9: —— 
vilske, f. Jfr. orvitling, Forvirring, 
Forftyrrelfe, Kaos. 

Bis (Brug, SKI, Maabe, Maner), vi's, £ 
(m., n.) (vise, f.). Sv. visn.; gå. n. 
(visa, visf, visu), jfr. ödruvis (>: neatr.). 
Mk.: *i flokke», mængde-, alne-, våge- 

vi vis. Omer, 2: «-»leis på se vaabe 
s (lat), kraft, magt; V. inertis, 
lathets makt, Ain joe J V. oeculta, 
lonlig kraft.  V. probandi, bevis-kraft. 
fr. Bevis. 

8 (ii) (log, fornuftig, befindig), *vi' 5 
Svi'sleg (viskleg), san-tænkt ; 

bende om, vel besette, Syi!s, 
vart ikkje vi's på die. 
(0: I. klok). Gjøre Gun 


Eg 
Ga æ like vise 
VID (ti) paa 


Vis' — Visit. 


u. (el. give ham Befteb), gjære ejn vis 
på el. å?. Bare i sammensætn.: 
spak. EE d.: Nem til at Hjende noget 
(nogen) igjen, kjænne-spak (sv. kinnspak); 
(fom har gob Hukomm.), minne-spak = min- 
nog; (flink til at finde Bei), væ" g(e)- 


spak. 
Big" (filer, utvivlfom), *vis'(i”); (fri for 
Avivl, om Verf.), ”vis'(i'). jøre Gun 
vis paa N. (Vy (indbilde ham n.), —8 
å (en), trykke i (en, — det og det). 
8. at finde, *vi's. »Læg dej so, at dej 
æ vise til å finne. B. til at ramme, 
”vis', *mejn; mejn-tek, 2: filler til at 


gribe. sVære vis' på handic. »Han er 
så mejn til å kome på det. 2 sto: 
»Eg er ikkje stø på der. Biſt (uden 


Tvivl), Tvist, i vissa. 

Vifa (eg. Syn), sigt (syn?), forevisning; 
(paa et Pas), forevisnings-påtegning el. 
stadfæstelse (av øvrighet el. konsul). 

Bifage, »ansigte, *anlet, *syn, f., åsyn, 
f., opsyn. 

å Vis, *an'synes, "anvæges(e), *anfet- 
tes, ans, anlet(i); "midt føre, *midt imot. 
Svensken har »gent emote. En vis å 
vis, genbo, *tværbue, m., mot-danser, 
spiller; man-mot-man? en-mot-en (navn 

visse vogner og pianoforter). Jfr. 
Bnfigt til Mnfigt; Ligeoverfor. I * bru- 
kes sammensætn. med mot- og an(d)-, 
som *motman, Modſtander, Mod: 
part i Spil og best: *motstander, *mot- 
vægt, an-bænk, m. (som den intrædende 
har midt for sig), an-dør, f. (på den 
motvendende væg"), ansyning, den 
mobdfatte Sibe i Horizonten” å synin- 
gen. En yis-å-vis måtte og kunne kal- 
les anføtting (t. Gegenfüßler, Antipobe), 
t. d. i en dans el. et kortparti. Mk. 
juitje til mo(t)s (t. motars), >: sitte vis 


Visdom, visdom, m. «Ungdom og v. er 
sjældan samane, >: følges ilfe gjerne ad. 
(Meſt fpolvis*), visend, f., *visende, D. 
9: Unberretning, Befted. »*Han fæk 
ikkje stort visendee. 

Biſe, *vise (-te og ar), (oftere) *syne (-te), 
te (40 8 (Lm. augne- 
syn, f.); Por Jada ſt. —5 — ort), *vise, 
%v, av, væk; veteli, — visste). »Vete 
påkon frå sege. B. Gu til Rogen, "vise, 

Pr (ub, paa Dør), *vise ut; (vile 
fetlagtig), "mis-vise; (9. igjen, >: uovføge 
ved Trolbbom”), fjæle, e (ar), gjære 
etter. B fig (være at fe), "te, *t. seg, 

e, 8. seg, "vise, v.seg, visast. »Det 
syner farete (Sporene vifer fig). »Det 
synte på honom«(o). »Det synere, 9: 
er fynligt (f. e. flæk på tej). »De synte 
på deje, man kunde fe bet paa bem. 


957 


»Det var så litet, at det tedde ikkjee. 
»Det viste vægen(e) etter dejm«. 8. fig, 
også tiste (—e), tippe(ar), ødde(y), ovre 
seg(ar). Jfr. Stilte frem. Som tan 
viſes (i Wrende), pasfende at v. el. af» 
fende, visande. visar-barn, m., 
, "taus, —8 

måte (Sang, wollefang*), vise, f. Gli. n. 
visa, >; Vers; GStrofe. Mk. vise-bok, 
f.; -fugge, m., Bunbt el. Pakke af Viſer; 


-lund, m. (-note, m ; "tone, m.), 5: Viſe⸗ 
melodi; -stubbe, m., 3: Stump af en B.; 
n., enkelte Verd eller 


-vedstæv e 
gedstær, (e€), 


fer. 
Vifer (,faafom paa et Ubr”), visar, m. 
Bijerbreng, *visar-gut, "løjpe-gut. Jfr. 


iſe. 
Biſere, sigte, tage sigte av el. på (Meyer), 
ta(ge) på kornet; syne | (2. jfr. DBefigte), 
"ta i øjesyn, mønstre, hålde syns-forret- 
ning; granske, måle (et kars rum-fang, 
med rutestokken [Molb.], , bvorpaa Maal 
i Zommer og Linier ev affat”); påtegne 
(et pas, stadfæste det ved påtegning). 
Bilerer, syns-man (?, jfr. Befigtelte telfe), her 
-mester, — som »justerere el. syner mål 
og vægter; jfr. Juſtere); mønstrer? 
Biferiug, Å (efter noget); påtegning; 
synin Vefigt.), menstring. 
Bifée-L ude sigte-linje. 
Bi ler Stat, målestok (2: -*stav) (for hul- 


vishek (Sikkerhed), visse, f., *sanning, f.; 
(vigtig Befled), vis'skap, m. »*Han fek 
ikkje nåkon(o) sanning på dete. »>*Vil 
ha" ej vissee, >: vil have 8. Mk. på 
vona, 3: paa bet Uvidfe. »*De" er vissa 
og ikke vonie. »D'er vissa, ejn hæve, 
og voni, ejn fære, man ved, hvad man 
bar, men et, hvad man faar. »*Gå på 
ej von, paa bet Nvisfe. 

Bifibel, synlig; tilgængelig (at få i tale); 


jensynlig. 
Biſion, syn, f., skue, ånde», drømmesyn, 
«billed. Mk. og svev, n. (i, av svive), 
*draum, drejming, f. "Jfr. Øjernefpind, 


antafter 
pifaner, krig seer, ånde-s., drømmer, 
; me Sværmer, Fantaft. 

Bikt, te -grind (H. D. R hjælme- 
næt? (H. D.), hjælm-net (Fr. ae ned- 
slag (Lm.); (Mibte paa Beværpide sigte- 
renne el. -skur (som kornet fremst på 

pen skal ses igennem). 

vik idet —* $in-ly(d)ing, f. 
lydast in til dn *omlyding, instegfi) og 
Mk. helsing, f. adet at man bil er", 
Gjøre B., eiytde) til, *ly(d)ast (til, om 

n, in-om til ejn), vitje, *helse på. 
* ang 8. (Beføg), "vitjing, f B.-Kort, 


helsar-kort? (til h.-brev, p. >: Brev med 
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m., reme (»ri—:), m. 

Sold (Magt, Qerredømme), vald, n., magt, 
f. »Ha vald øvere. (Bolbfombhebd), vald, 
n., gofteft” våld(0). Med B., *med 
valde, *med magt. 

Bolbe (foraarfage), valde (ar el. væld — 
vålde, o — valdet), vålde (0, — vålde, 
o — voldt); avle; vækkje (— vakte). 
»Vækkje stride. ' 

Boldføre, føre bort med våld. 

Boldgift, man-låge(o), f. 

Boldgiftömanb, dagtings-man(d) (Molb., 
bibelen 1550); ”skils(i')-man, mellem-man 
(Molb.), opman (n. s. Upman). Molb. 

Bolbdgive, give %i vald. 

Boldgjæfte, *vald-gjæste. 

Boeldhø, val'-hej, n., vål'-hej(o). 

Beldömand, jfr. Voldſom (Merfon). 

Boldfom (Veir, Ting, Midbel), *har(d), 
hardvoren, hard-gnuen, h.-lejken (eg. bolbf. 
at lege meb), *h.-fisken, h.-tøk, *ni(d)leg, 
*galen (eit galet ve're); (fom gaar ub 
paa at brybe), bråtsam(o); (yderſt v.), ra- 
sande; (om Perſ.), *balstyren, ustyrlig; 
styrlaus, hard - fængd, -fængen, -fer, 
-hæpvdt, *vil', *nyven, *ofsen, åbåden(o). 
Meget Voldfomt (f. &. en Storm), ofse, 
m. B—t (Avdv., heftigen, ftærkt, haardt), 
ni(d)lege, nidsamlege, mærglege (mærjele), 
hejdneskelege. Bære v., rase(ar). B. 
Behandling, valdsværk, n., ,ofteft” vålds- 
v.(o); (0. Død), u-daude, m.; (v. Hurtig: 
beb), gåfs(o), f. (»ta' til med ej gåfse); 
(v. Berfon), ofse, m., styrløjse, f., utan- 
gje, m., ovrike, n.; (v. Tag el. Greb), 
u-ta'k, n., ”ov-tak, *å-tak (95: på-ta'k), 
*-tak; (9. Uveirsbyge), harde) n. 
Mk. »ejt hardende ve're, 2: bolbj. Uveir 
(jfr. Qaarbheb).  *Hardelt, om vejr med 


Shard-el. Boldfemt (Adv.), *å-kavt. GL 
n. å&kaft. kave, m. ær ,Zummel, 
Skynding“. 


VBolbſomhed, vald, f., ofse, m., ovrike, n., 
hard-fang, n., -lejk, m., u-spækt, f.; 
øvergang(y), m. (jfr. Dvergreb). 8. å 
anden Maunds Hus, hejm-reid, f. (eg. 
Hjemridning). True med bjo(d)e 

2: bybe ondt. Med 8, *me" 
vondå (mots, mæ" go(d]om). 

Boldsregimente, næve-vælde (H.D.), vålds- 

? 


g 

Bolbtage, vald-take (-tok-tæken, >: -ki, £.). 

Boldtcægt, vald-tækt f. 

Bolée, flugt. Foll af la haute volée, 
stor-folk, >: den fornæmme verden: (i 
spøk) den store enden; (byens, bygdens 
adel, de fine. Mk. stasen, ”storingarne, 
storborgerne, 

Boliere, fugle-bur; due-hus, due-sslage 
(t. Taubenfdlag); stor-bur. H. D. 


Jfr. Qonoratioreg, Fornem. | Boracitet. 


Vold — Vorde. 


i * rab”, m., ribbe, n., rande, m., rinde, | Soløutær, -taire (tør, «teur; 


ufranff), E 
villig; ulønnet arbeider; handels-lærig 
(ulønnet). H. P. S.: en frivillig. 

Bolte, eg. vending; ring-lep, ring-renning 
»kredse »ridte; rund-»løpe el. gang. (?. 
S.). B. med Kort, vende-slag. H.P.S 

Boltigere, turne? Om turne, -ning, æ 
jfr. Øymnaftticere). 

Poltigering, turning? 

Boltigeur, turner? 

Bolubel, bejelig, ledog, -ig; »fytende 
(tunge), 3: let-mælt, ra'-mælt; *ny 
ustadig, omskiftelig. Mk. og »smidig, 
9: *snedog el. -ig(i); led-mjuk(i); *sm 
(i vendingen, i snuinga). 

Bolubilitet, bejelighet, »smidighete; sr 
het; mun>færdighete, mun"-tamt, m, 
(godt) mun-ty, n., (godt) snakke-tøj. Ji. 
Smidigheb og Qurtighed. 

Seolumen (FL smina), eg. rulle, bok-rulk; 
pakke (bøker) (Meyer); bind, de ard 
værk: re's (i'), n., ramfang, rejve, å, 
ruv, n., opburd, m., omfang, 
størrelse, tykkelse. Se Dmfang. 

Solumings, *rom-fræ"k(e), *rom-stor, fn 


Boelverleie (Arnica), 


*hunde-, *jonsåke-(o), *ring-, *sol-bl | 


Sørens.), *heste-, *tobak-soleje; "het 
F Sstok'-svæve, *el-kong, "snus 
Jfr. Qøgeurt. 

Yam, vim(b), f. (fl. væmber. Cl. 1 
vömb (gen. vambar). Mk. våmba(dXo) 
9: tyflmavet; *våmbast, blive tykmatet, 
våmbblæje, f., Fedthinden omfrig Ma 
i Dyr (= *nætje, *talg-blæje); vink 
fyl", f., Bugfylde; v.-kast, Ni » 
Aanbedræt, Gtønnen*; *v.-laus, mr 
fmal over Maven; v.-lejse, f., Gmuip) 
over Maven; også En, fom har * 
or prat forforængt i Ind 
( - eg ør, ku-v ” , 

Benfak. mageylle f., Svåmb-(rknbe) 
y le = y ? he ' 

Bomitiv, »bræke»middele (t Bredt 
(Brætte fig heter på bedre norsk Å 
op, *bryte seg, *brjote s.). Bråt-ridM 

Bon, eg. av. I Sverige ær ↄaſ⸗ & 
»Af Botine, »af Leopolde. Ogå Ver 
ger dog ikke kejseren von Ruslan, 

von Sachsen, hærtugen von 

Ser, vår. *Vår Olav eller Olav 


amilie. 
grådighet, slukenhet. Jfr. 09 


dig, Gridſt. 
| øørde, værte, e (— vart — vorte”) (rverde 


vår. JÅ 





| 
| 


I 


Vorden — Vrag. 


— vardt — vordete), bli (— blej, vart); 
bli til. Gl.n. verda. Sv. varda (— vardt). 
Borden, værding, e, f., oftere *værting; 
tilblivelse. 
Moørdued, ufri bonde, stavns-bunden b. 
Børherre, mk. *store-mannen. 
Borie, kvære, m., vorte, f. (00). GÅ. n. 
varta (akk. vörtu). gr gejrvorte, 9: 
is paa —XR zu af B-r, 
* vortot, 
Morteagtig, vorte-, vorte-lik? Jfr. -agtig. 
VBortemel (Fu elioscopia), *vorte- 
gras»?c, ringorm-gul”, åker-lauk, varg- 
mjælk. ' Sørens.: aker-vortemelk. 
Botere, »stemmee (tysk), røste? Sv. rösta. 
Røste i * ær  flemme op, iſtemme, nynne" 
(en Melodi. B. en Sum, Vudgettet 
øfv., kunde vel og hete reste. 
Møtering, resting? av-resting? (ja- él. nej” 
røsting?). Omrøste og omrøsting burde 
vel ikke som sv. omrösta omröstning 
brukes for enkelt røste og røsting, da 
ordene med om- vel nærmest kunde gøre 


—— når Votering blev gjort »ome | 


Motiv, efter løfte, lovet. Botiv-Tavle, 
love-tavle? Botivkirke, love-kirke. Botiv⸗ 
gaver (Worsaae), love-gaver? 

Botum, rest? (sv. röst), samtykke. 
FiNidS», MUStNIDS», -ytring? ”øvitne: 


D. (som i »bære vitne ome, 23: Bibned: 
byrd). B., bisfenter., avvikende mening, 


særskilt uttalelse, sær-mening, sær-sken. 
Bove (ubfætte for Faro), våge(ar), sætte 
på spil, sætte in B). »Hane (Sje- 
mannen) »sætter Givet —* Indeſtaa 
for), *våge. Sv. våga, n. våga. Jfr. 
. Kurde. (Gave Mot. på trøjste t. seg 
til (—), djærvast, djørvast, åge.: »Me 
trejste ikkje fare ut i slik storme, el. 
— »08 til å faree. »Eg vågar ikkje å 
pi: ute. Jfr. Zrøfte fig til. Mk. 


seg til, *t. B. 
ie fig OD, sakke til "egg; 


sukk "til, *” 
førmeget, forvåge eg. fr. end), 


5: forvoven, og forvågeleg, meget bobe: 
v. (holde fig for 
vinge), *forsmå. »*Han forsmådde seg 
inkjee. Som man fan vore, vågande. 
den at v. usget, våg-laust. *Vage 
ær og bæbbe. »Dej hadde våga' om 
dete. >Eg skal v. om so møket(y), som 
du vile. Jfr. Drifte, Bæbdde. 
Bove (Bølge), våg, f. (sv. våg); båre, f., 
sjø, m., bylg(jJe; alde, f. Se Bylge. 
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Bovelig (med Fare forbunben), vågal, v 
sam, leg, våleg, fårleg, speleg; (i 
v.), våglaus. 8. øretag(ende), v 

pe 9: bet, at man 9. noget. Jfr. 


nad, 


Boven, våging, f., vågan, f., vågnad, m. 

Bovere, love, tilsige ; ofre, hellige 

— **— våge-spel(e"), ny våging, f., 
v åge-stykke, n., våg, n., blinde-kast, n., 
spelle”), n. »Sætje på sp. « »Det stænd 
på spele. 8. Joretag., vågna, m. 

Bevefiylle, se VBovefpil. 

Bovſom (fom vover), vågsam, fort 
uskjejren, uskjøjten; (farlig), Ps åg 
33 i grågele sr fårleg, speleg. Jfr. 

8, Du 


Bog, vaks 3 på ris. o GI. er var, av 
vax, t. Wachs yge med D., "va 
(voftere*) våkse(o). 
Vex, rest; lyd, ord. Efter Meyer. V. 
populi, v. dei, folkets rest (sr) guds 
Bogbillede, vaks-bilæte, n. 
ogbug, vaks-du'k, m. 
Bøge, gro (-dde), vækse (— våks, 0 — 
vakset, også vaks, voks, 00, — vokse(t]), 
ta” til, fjelgast; (v. og mobne godt, — 
»tfær om Kornet”), ære (-te), »ofteree åre 
(ar), årast. Av år. $ Har; jfr. Lokes, 
Trives. (Trives), telast(i). på dr utet, 
jfr. »der fins inkje stingande strå B. 
ie jen (fom Alben paa faat efter en 
Kitpntng*), ståmne(o) seg 
ståmnings-skin', n. fr * 
nogen Uld, iffe ganſte nporuipet Sv. * 
stumning, stilmni over med 
Øræd, *val'-gro; (8. fammen), *gro i 
hop; (v. ſtœrkt i Qøiden), strante(ar); 
(v. faa fmaat), drage seg, kome seg; 
(v. til), ælnast (gl. n. elna); (0. til, — 
ormere fig, om Dyr), alast; (v. til fin 
orbel el. det Mobjatte), vækse seg væn, 
fager, — styg. Mk. vækse tils 
tage med Alderen (om lyte); mots. Sy, 
av el, utav. Faa til at v., "folge. 
Buen fulbvoren), *vaksen, *stor. B. 
ri, *stor-dreng; i jeneftepige), 
Fjenehets 3 tidlig (og avbeibsfør, om 
M.fler), *snar-komen; (vel v.), *vel vak- 
sen, *vel fallen ; (vatfert v.), ”skir-vaksen; 
skirlagd, -lejt; (9., 9: ude af Barnes 
alderen), *fram-komen. Bære Gu Ve. 
være jam(n)-stærk, -god. B., jfr. Gan 
kreven, jfr. også Salvvoren (Dreng, 


ge). 
—* *våge-hals, (ejn) forvåga(d) bo"l Borlyd, vaks-ljos, v. 


OP), våe, m., u-skjøjre, f., u- 
0 .+ Skjøjtelejse, f., ukjure, f. 
fom føger YEre ved Bovekykler), 


lekje, m. 


Boyageur, rejsende; (Røbuand), ban handels 
rejsende. Mk. farman fr. Reif 
Ørag, ra'k, n., *sjø-r.: jm ag boll. 
wrak). Jfr. ræke, & (— rak), 0: brive 
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962 Vrage — Vredladen. 


(eg. vræke; gå. d. vræke, >: bribe, jage. | 
Molb.). 

Brage, ræke, e (— rak), slå rak påe; 
rate(ar) (”ræte, — sv. rata), skrate (dv. 
skrat-vare, ,baarligt Sram*”), skjote 
— - skant, f, e. fisk), forskyte, vande(ar), 

anske, ly ol )» blæ (— bladde); (for: 
tere) *skræ(d (-de); galde(ar), eg. plufte 
—ã en, galden; van-vorde(y 
l. n. vanvirda); mk. og forsmå, overse. 


ilbøtelig til at v., *gaden, *vand 
feer *ord-, *læge, vand Som 
et urager, Svandsam. aget, —E 


udftudt, forſtudt. 

Øragelsk, tvand-sæmd. Jfr. kræse, f., 
kræsne, f., >: Kræfenhet. 

Bragen, se Bragning. 

Brager, *vandar? 

Braggsdb, ra'k, n., *av-rak, skrap, n., 
ut-skåt(0), n., rat, n., ut-skud, U.-5-VAre, 
utskuds-gods 0 LJ gods (bjærget) fra 
et vrak. Jfr. 6 

Braguing, ra'k, n., ”vanding, f., skå't(o0), n. 

grelt (gaa ufitfert), *kvaltre, "valtre, 
vælte (— valt og —6, — vålte o)y 
væge, e (— vog). Jfr. Slingre, Valle, 

Øraug, "vjrang, krokot, *vind, *ugrej. 
S. Perf., krok, m., vrejst, m. —Jfr.|Ørep 
Xværdriver. 

Braugen, se Brangfiben. 

Braug cb, (vjrang-leik, m. 

Brangfiden, *rang-sida, rån o (mots. 
”retta), ut-tværva, f. Bende n B., *snu 
rangs. til, snu ut rånga(o) = *s. rangt. 
»*Snu rangsida tile siges og om at „be⸗ 

gynbe at vife Fiendſtab 

en, rånga, f (0). Jaa i B., 
svæl(g)je (-de) rangt el. i (vjrånga. 

Brangirsende, *rang-truande. 

Brangtæntende, *rang-tænkt. 

Brangvillig, (v)rang, (vjrangvoren, *tvær, 
tværsæt"(e), tvær-snud”, rang-melt; (fom 
ille agter nogen Net), ”rettarlaus (retlaus). 
Slik person kalles og en ”rettarløjse, f. 
Jfr. Lvær. Meget u, tvær-vreden(i). 
B. Per ef jfr. Tværbriver. 

Braugvilighed, rang-læte, f., mejn-bejnke, 
f., rettarløjse, f. 

Brend, — kjejkot, vreden(i). 

fr — 

Braute, se Vranten være. 

Brauten (uvenlig), »*il', il'-voren, Reg. 

rgvoren, tirren, i” (tærren), *knoten, *lej*- 
kyndt, vanskeleg, ”kort, *kortsvaren, 
Stvær-styg, *an'sam, vred-laten, *nastren, 
*sur, *sur-lynd, "syren, *strunten, *snur- 
ten (snorten) furten, påken(o), sær, 
Sgrætten, e (sv. gråtten), rang-såt' (gl. n. 
rangsåttr, >: uforligt). Jfr. ———— 
Også *ubben, *ybben, *yven. Jfr 


Zinen JPelis v., si-tærren (-terren) 


-e), grettast, >: grin 
—R blive, påke(o) JE DB. Perſ. 
gris, m., græt, m., grin I 
Al m., Fjotar, m. — *brå't(o 


) Brontenhed, grat, me, særhet, særlek, 


krå, krö. B., hvor Brænbdet ligger, 
ved(i)-krå, f. (ved-ro). 

Øraal, vå'l, n., våling, £., rål, »., skril 
n., skrik. Jfr. År 

Braste, vålefar), *råle, skråle, "skrike. Sv. 

Øraaffab, krå-skå'p, n. (roskap 

ret *(vireid, har; ; (mindre ) te Dr), 
*arg, *fu'l, *galen, *il', *imen sim(d) 
(H. L.); *sinna(d) (sint; —— sinr- 
nug), tirren(i”), *vil”, *vond GL L.). Jfr. 
Hid (Heftig v.), *storsint; (ibelig %), 
%sj-sinna(d), *si-vond ; (b., længe, — ufor- 
fonl.), *lang-sint, «sinna ; SV. 
Gjøre v., tirre(i, ar), rejte(ar), ærte (-e) 
øle (-te), øse (-te), øve (-de). 

Bred ,agtig”, meget, $i- e (si-torren; 
jfr. tærren, €), "si-vond, *si-sinns". Jfr. 
Branten. 

Brede, (vyrejde, m., (vjrejdske, m. (gl. n 
få harm, 


5 pPaalsmmes 

B., brå-sinne, n. (jfr. *bråsinna'); (i 8. 
heftig), *storsint; Geftigt Udbrud af 8.) 
stonsinne, n. TU syhidfe, ole (-te), 
øse (- te, Jfr. eg — vphidfe fig 
felv (ligeſom Dren*), øksnast(y), elmast 
(y, -dest). —JV (vrdde, (v)rejdske 
og (vjrejdast  firived befvemmet må 
DYT.e eefom (vyride, ba be ellers føde 

fammen med ligelybende Drd”. I. A. 
Sreden, *vunden (»ej vunda vide, 5: em 
vreden Bibje); * —* an' -veda(F), 
mot - veda”, d, —*rang-vind, 
-veda”(i). Det ”Fdrapvinde, f. >: 
Bridning t Bærten, an-ved(i), m., mot 
(orvreden), *kjev, Sskak”, 
Hr Sskjeiv. vind (jfr. Forvride); (tvær 
voret, om Xræ), floken; jfr. og mots. 

*bejn-kløjvd. 

Bredeg, —S (vjrejdskast (gl D. rej- 
ö ) har- 


Gas); verde il', v. sint, v. vond; 


Bredestegu vife, glyme (gleme, glome 
de); imast (æmes), jfr. imen (æmen), 


9: Bifter —2 — n. fma, Strid). Jfr. Bike 
eder (bedre Form end %V.agtig”), 





Vrid — Vugge. 


*vond - kyndt, 
vås (Den ) vii) k, 
aves), mage-rev(i), p., -værk, m. 

Bridblegu, træl", m. Sv. 9 trål. 

Bridbor, vind-bor, (0 (0 

Bride, (ride (— red), "også *vride (gl. 
D. rida), mænte(e, ar), (vyrængje (-de), 
snare(ar), snu; (fætte Rjevt, tvinge ub af 
ben vette Stilling), ”brigde, "kjejke(ar), 
rele (ridle), *s ække; ikle, (vjrængje 
(-de); (fom i Bafl, kræmte(ar). Sv. * 
krimta, kråmta. — Bride fig (gjøre fig 
fljæv), *skjækkje seg; (v. g til Sin), 
kjejme(ar), rængje seg. 
paa Lemmerne), vinde seg. 
paa Gu, snide in på nåkon(o). T O dem 
af Seb), *brigde, kikke, ar (kike, i'), 

kjejke, krænkje (-te), rele, vikle, (v)rængje. 

B. —8 el. voldfomt, *vinde (— vat 
— vundet). »V. klæde(r), 
v. baade Klæder, Bidter. 
snare (dv. snaring, f., Bribning); ov. bry 
brætte, e (—e) (op, ut-over). B. B 

Brider (Qaanbtag pan Dørlaas), vridar, m 

Briduing, bæk", m., bænde, n., kræmting, 
f., rængjing, i. rængsle, f. vinding, f., 
vrideti'), f. Mk. *hælbæk”, Forvridning 
i Hælen paa Støvler. Bed VB. nd 
presfe, vinde (— vat'). »V. vatn or 
klædome. B. paa Traad, sna'r, n, 
snu”r, m., snorle, f., snur-løkkje, y, f., 
snar-L, -rukke, f., "(vyrang-lekkje, y. 
(Stjævhed), kikning, f., kink, m., kjejk, 
m., kjejke, f., kjejking, f., (v)ræng, m., 
skjæk?, m., vinde, f. Jfr. Kurre (paa 
Traad). 

Ørikte, kjeme(i, ar), *kinke, *kinkse, kveke, i 
(22), lirke(ar), *rikle; Bemmerne), lede 
i ar). 2Le'e på fingrarnee, »lee på 
sege. B. el. vride paa fig, "kaste på 
seg (med tryk på første ord), *kaste 
med hovudet, *k. med el. på nakken; 
sprøjte seg (3: flænge fig til Festben). 

Britten, lirking, f. 

Brimle, aule(ar), kry (-dde), kry (— krau 
— krå'e, o) (»kryda«), krykkje (-te); 
kræke, e (— krak el. krakte), sv. 
kråka (krak); *kråle, maure(ar), ørje(y, 
— urde), (yre, —de), vælte (— valt). 

VSrimmel, kru, * (isl. kru), kræking, f. 
(eh. merjely), f ”si-merje (Lm.) (sv. 

2, 9: Røre), ørje(y), f.; (om Fugl 
el. FUD), stim, m., berg, i, stå'l, nm. 
vinde, f. (fiske-, 'fugle-v.); brejde, f. 


påuele). 

ugle, krangle, ”kjækle, krokef(ar), 
krok-ta” (->takae), *rangle, *ta” på tværke, 
Pvringle. Jfr. Oppe Klander. (Forbrænge 
en å Anden8 Ord), snare(ar). Dv. *snare- 

snak, 2: Fordreielſe, og snare-tvare, m., 


5: en Vringler. tere el. plage En med 


vond- lyndt, vondsleg 


ng), Brifte, (vjrængje 
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Mobfigelfer og Forvrængning af hans 
Ord), "krangle, kjejke(ar). Mk. krangle- 
mejster, kjejk, m. JE ærte Drd. B. 
med ginenden, Bringlende, 
*krok-ordig. eg se Bringler. 

Bringler, ig. = krokar, vrejst, m., 
vriom-pejs. 


—— — (v)rangling, f. Jfr. og Vringle; 


Sriuft (Qefl), grald). 

Brinfte, knæggje(ar) vrene (— vrejn?). 
Mk. ”humre, 5: v. fagte og med luftet 
Mund, — kåkre(o), bråggelo), bræsje(e). 

Brinflen, knæggjing, f., knæg, n. 

Brinffer, gra'-hest, "gamp, m 

Brippe, jfr. branten være. 

Brippen, se Branten. 

Brikt, rist, f Dærtil *rist-heg, -låg, > 
med hoi, fav $. Mk. ristar-blad, «krok: 
riste-spik, f 

e (46), brjote (— braut). 
»R. op ejt 1 

Broæle, se raale. 


m.|Bræuge, (v)rængje, snu rang(t); (fororænge), 


rængsle, vride (ride, — vrejd); (f. 
Klæder), snu, tværve (-de). Jfr. hr 
tværve, f., Brangfibe. V. Lemmerue 
(bøie fig volbfomt), *vinde seg; (v. Muub), 
gjejpe, *gjære lyre, *gjævle, f*glejpe, 
skjækkje kjæften, munnen, *skjæpe (-te); 
(v. Ord), jfr. Vringle; (v. Øinene), *glejre 
(Lm.), $skin-rængje. SR. augoe. Brængt, 
Mv)rængd, *rang, r.-snud”, r.-vend, led(i)- 
å ; av-skapa? (-skapt). Jfr. Forbreiet. 

0. (vreden, forvr.) ON ing, (vjrængsle, 
f.: »det stænd i (vjr.e 

Brængning, sier ræng, m., rængjing, 
f., rængsle, f. Jfr. Bribning.. 

Brævle (vrevle), se Brøvle. 
bl *tov, radding, f., ragl, n. Jfr. 
Baa 

Brøvle (eg. fløte el. filte fammen), *rabbe, 
*radde, "”ragle, *rasse, *ravle, rjoe(ar), 
*rjone, rø(de) (-dde), Ysnavle (jfr. snavl, 
m., 9: Snabel, Snube), *susle, *skravle, 
tøve. Jfr. Snatte, Svadfe, GSladre, 
Vaaſe. 

Bravler, jfr. Vaaſer, Sladrer. 

Brøvlething, kråke-ting, n 

Vae, »utsigte, syn, omsyn, f., skue; »sigte, 
forevisning. vae = å vista, ved 
»sigte, ved (efter) forev., 2: v. syn. 
Vue roisenn, fugle-skue, -syn. Jfr. 
Perſpektiv. 

Bugge, våggelo), f. D. vagge, CC. 
vöggu); (uegentlig), Få f. Av fulle, 
sv. lulla, >: bbsfe å Spon. Mk.: vågge- 
barn, n., -blæje (-bleje), f., 9: Toppe, 
pæning, e (-pæng), m., 9: Gave, -vise, 
f,, 9: n 

Bugge, at, riggeto, ar), poftere" *rugge. 
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8. Barn å Gøyu, v. barn til svævns, e, | 


—* Buggende Bevægelfe, rug- 

Buggeiang, vågge vise, f., barne-tul, m., 
barne-bys. . Ibs. 

Bulgerijere, ere almen, hverdags osv. 


Se % 
Vulgata Clectio), den (sæd)vanlige, vante, 
ordlyd, samskrift? (Text). (V ver 7 
kirke-bibelen (hos katolik., p 
inblåst, »inspirerete). 
Øulgere, utbrede, utsprede, sætte i omløp, 
Valeiv ut (blant folk). v 
Vagn, land- el. om-strykende. Venus 
V., V. den sutsvævendee, *lauslåtne, les- 
»agtigee. Jfr. Ubfv., Liderlig. 

» å'-muge, Mm., menig-man, små- 
folket; ”hærke, n., hærke-hårg, o, f., 
hærke-muge. Lm. Jfr. Bøbel. 

Bulgær, -gair, almindelig, almen, hver 
dags, h.-lig, daglig-dags; »simpele, "ring, 
lav grov, ufin, styg. H.P.S.: 
almuelig; almue- el. æs (t. d. -sprog). 

Øultan, ild-fjel (L. K. D.), ild-bjærg 
(H. D., Baggesen, H. P. S.), ildspru- 
tende b ærg, ildspruter? bjærg-ild, jord- 
ild. eftige felve Jordiſdens Nanb". 
Bultauft Arater, (ildbjærge) grue. H.D. 

Øultanifere, ild-hærde. Almind. i gl. å. 
Sv, eld-biirda. H. D. B. ær ellers sætte 
i fyr og flamme, 2: ose (-te), "ese op 
ikke == *ause): "særte, "tirre. Jfr. Dp: 


idſe. 

Brii⸗niome, ild-skapelse, ild-vejen (Meyer). 
Motsat Reptuniame, va(t)n-skapelse? vatn- 
vejen. Vulk—men forklarer jordskorpens 
skikkelse av ildens virksomhet, — Nep- 
tunisterne av va(t)nets. . 

Bulfanif, ild-ven, -tilhænger (motsat nep- 
tunist, valt)n-ven, -tilh.). Så kunde 
v.-isme og n-isme hete ild-venlighet, 
va(t)n-v. Ven og venlig brukes jo oftere 
om parti-stræv: en bonde-ven, b.-venlig; 
russe-ven, -venlig, -venlighet osv. 

Øultauff, ild-, ild-sprutende. Ad vulk. 
Bei, ad ild-vejen. Jfr. og Reptunift. 

Bultaundbrud, ildsprut. Fr. Bfd. 

Bulnerabel, sårlig. 

Vurdere, værdsætte, mæte, e (— mat »?e 
el. matte), mæte (— mætte) (sv. mita, 
maale), *god-mæte (>: v. bøit), vor(d)e 

— e). Sv. vörda, gl. n. virda, 

vyrda. Også halde (føre, y), skjene(y, 

ar). ,Statte, bette af bet t. (åpen 
dannede Did, —— alt af * Bedel* 


v. i sværvn. 


(Molb.), og en ftøder endnu altid 
det banfle og år (Molb.). , Det enbnu 
mindre brugel. og neſten * forfvunbdne 


Skattere forelommer hos Sneedorff“. 
— Skatte * på dansk ær =: betale 


Vuggesang — Vædske. 


Burbertug, værd-sætning, v.-sættelse; jf. 
-Dedømm., GStjøu*. 
Burberinghmand , værdsætter ; . skjøns-man 
veks: "vi eee 
Bebue ne; Å ” Å Dær- 
tå «åpning p — Svæpne. 


—8 —eã *væpne-man, vape⸗ 
sven. Jfr. Vaabendrager. 

Bædde, vædde, ar Kr ÅR våge(ar, å e 
00 , B.B. » de våga(t) om 
dete. Også *slå vad el. *s. væd”, %sætje 
op; (9. om, tilbybe i Vaddemaal), væd"- 
sætje (va'-sæt'). Sv. siitta i vad. ($a 
vilde v. en Daler), "han sætte em Å: 

” ejn d. »Kom, sæt op 'e 

Bad etamy, å-kap", n. tævling, f, = 

—— Janet. Mk. åkappast og % 


—8ð kap" nd n. -ren”, n., -renning, 


f., skjej, n., kap-sprang, pn. —>Fare ti 
skjeje« (skeida, gen. 28 i BD) Det 
—8 sꝛsljeje. er i aa 


Jfr. et ad Ga I 
va — ſamles til — Skjej, a. > 
belg, s.-sun'-helg, -sun”-bel(i), n. De 
egentt. ae dag å var ben fidfte Lørdag 


B., skjej-vinnar. 
Ad PP ing skjej, n., s.-vål'(0), m 
Boæddeløbsdag, skje-dag, m. 
Bæddeløbsfefi, sec Bæddelgd. 
Bæddeløbbheft, skjej-fåle(o), m. 
Bæddeløbdtid el. «dagene, se Baddeløs. 
Bæddemaal, væddemål, [n., , £, 
(vafd]), n. fr vad), væd * = 
ads e), op-sæt, 
Bane å (Bæbder), vetde)r," m. Ko vedr), 
ækre(e), m. 16 
bekri; — m., sau-b. i 
der», ver-(horn, n., -lamb, n., -skin', 2.) 
Bæbderidt, kapriding, 
Bæbbejeiling, TOR * kap-sigling, É£, 


Bædde hrid kap'-stræv, n., -ta'k, nm. , 
D. — i kape. Jfr. Har 
renne, -springe. 


(ftabig B.), sivæte, E me» = 
B., våt-år, n n. 

våt-bålk(o), m Bye 

Qin), *fåd", avas-få gta af B. ar 


om Beiret), våt, orket våtsam. 

des i 9. el. Mveir, våtre(ar). Jfr. Stre 

babfere. WMbfætte fig for B., blejte seg, 
3 


ut= 
—— vætit 3 
vV væ" , » 
, vå gi)e veje, veg), jer 


und er arten vad Zuæerae (om Baarra, 


Dm — — — — 


=> > => om — 


vr — — 


Bæg', væg", m. Mk. "æg" i væg'-, 


Vædskefuld — Vække. 


sva(d m., e), f.; jfr. save, m., 
R. i LA råke, f.; je 
Spy, € Capt (Aflog), 18g(o), m 
; (Band, — fom noget er Lat V 
(0), n. >Fiske-, kjøt-, næpe-s.« Gi. 
n. . B., Hær til Baftning, laug, f.; 
(til Mad, — Band, Mell, Valle), mauk, 
n.; (til at fpade med) D), melkje. (Baade 
færftilt 
* nb pA af 
cedſte), taum, 
(0), f. (0: dug”), 
—8 m., våt, n. »Ejt 


drå (0), om 
»Ejt mjelke- 


pe 
litet våt'e; »kvart eit v.€ 
v.e, »el-v.e Jfr. Taar, Draaber. B., 
blandet et. Humpet (,f. G om Zyhnelt 
meb megen Balle*), sukl, n. (jfr. sukle, 
o; føvulpe), suk”, m., sot) Nm , sudr 
>D'er mat i ”godos sutree. B., ——— 
i Jorden, sæte gl. n. sæta); (neb» 
fivende), slækje, Å HE SagD; (tynd), 
skvep(i), n.; (ubettbdelig), svejte, m.; 
(vanpagtig), vasle, m.; (uten, fom Blod⸗ 
banb og besl.), vasle, m. Frit for 
Bædfle, jfr. »så turt som tinnee, 9: 
Fint; ( (af 8. gjennemtruften) (sje-, vas-) 
f fig give, affætte 
(væbfisfuld el. vanbig blive), væssast, 
væte seg, råke seg; (f. Gr. om jØinene), 
vaslast, vas'-renne, vatnast, vas-fljuge; 
(give Fugtigheb af fig, fom Saar), væte, 
, vatne; kvape; (affonbre 8., naar 
man tryffer paa), *klistre, salve seg. 
(Ailføle med * væte (-te) ut. (Vb: 
virke, stralte V. el. GSaft), værke(ar). 
or maltete. 


mævftefuld, Syå't, våtfængd, våtleg, våt- 


Svæte-fal”; (Ørunb), *våt-lændt. 


B. være, jfr. Bade (affætte). 


tet fammen. »Rode bort i væggjernee 
(fnafte). »D'er rejnt bort i væggjome 
. » gjanne mil- 


oa. til B. 


salen) m.; bulung, m. 
Dryp ned av B. væggje-rone(u), m.; 
jfr. tæle-dråpe(e, 0), m. (an-skare, m.), 

: D. under. et Torvtag. Fuge mellem 
to Stolte I 
-su(d). f.; fælle, f. Jfr. Fuge. Punkt, 
hver to Bagge føde fammen, væggje- 
mot, n. Jfr. % 


Baæge (Ly8:), vejk, ae MÅ ra'k, n., 


Ljos-, kjærte-rak rak). 'Mk. 


skar, n. 


en B., væggje-mot, n., |$% 
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og —e -løjse, -sæv(e), n., 9: 


—** tete(i)-ville (tøte-v.), 
het, ustadighe *ujamne 
lynde, n. Jfr. bue e. 

Begeiſiabet (for berelt.; b. hvege, gl. n. 
hvika, tvalle), t(0), mange-sinnet 
ar E. Boisen, H. D.), "hu'g-stut', kvekål 

o; isl. bvikull), laus-låten, laus-låta"(o), 
låtot(o), *lonot, lune-fal”, laus-lynd, *lune- 
fængen (-fængd, -fængt), "mis-lynd, tete(i)- 
vil (ører; 3 „uvis rindelfe”). Jfr. 


så (Rile), rd m. (sv. vigg, sv. * 
vigg). Jfr. 


f.; uste- 
m.); laus- 


Beggeluo, —— f., tolꝰ, n., 
—* (Tratud), væggje-smed, m., 
øj(d)e-lus, f. 


Bæggefprælte, væg-sprunge, f. (væggje-s.). 
Asbj.: Bæggefprunge. 

Bague (et Spm) se Begne. 

Bægre (t. veigern), *be' seg unda', *bære 
seg unda, ”nægte, bjode av, Forsake seg. 
fr. sv. ursaks, ursåkta, .urskulda. Se 


nbflaa fig, Unddrage fig. Mk. fare 
unda(n), gange unda. 
Begring, undan-drag, n., undan-færd, f. 


Bægt, 1. (Bhrde, Lyngde), vægt, f. (vigt; 
gl. n. vekt, vætt, sv. vigt), — m., 
tyngd, f. »Ejn våge-t.e, Zungbe af 
omtr. en Bog. Prave en Tingö ved 
at fægge ben i Vand, *somjc, >: lade 
foømme. »S. ko(r)ne. Der ligger ille 
8. paa, "dæ lig ikje lag på; %. (,ifær 
Staalvægt, en ftor Begtftaal til tunge 
Barer”), våg, f. Gi. n. våg; sv. 

B., følfom (for hver fiben oranbring i 
Tyngde) siges *vak. Mk. *gleg”. 


5: | Bægtangivelfe, vægt-op pgave. el. opt 


Voægibeftemmelfe, vægt- 
ging, 6, f., 3: Beining. 

Øægter, vaktar, m., væktar (nyt Drb”, 
efter t —8 —— Jfr. *vakar, 

older Bagt 

| øægtfylde fer Drd for fpecifift Bæ aa 
egenvægt (J. Kraft), sær-vægt? (GSpecifil 
ær nl. sær-egen, ejendoml.). 

r | Vægtig, *vægtog, *tung. 

Bægtlobd, vægt, 

Ba — eid, vægt, f. »Læggje 

væktie. 
5 (Søfteftang), våg, f. Mindre 


lun”, m., hand- 


avgjærd, f.?, 


ik, f. Jfr. Brælftang. 
at: i Et vat, %i ejt standande, %i ejt, 
jning, alt i et. B. B. Jfr. Wop: 


hør! 

Beelle (af Søvn, ,gjøre vaagen"; frem: 
falbe), *vækkje (— vækte — vækt og 
vakte — vakt). Jfr. rauske seg, ”*vakre 
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seg, mænne s. 5: , gnibe Gøvnen af! 
Pinene”. Jfr. Sove. (Aabne Jul paa | 
fen), vækkje (-te). Sv. vicka. *V. 
blod = *blod-vækkje, >: faa Blod til 
at tinde. »V. ej å(deyre = *å(de)r-late. 
B. en Søvende, tale til, vakre(ar). 8. 
Fell med Larm el. i tide, *rive folk 
op or svevnen. 8. før Alvor el. med 
Baldfombed, ar-vækkje (-te). B. (fætte 
i Gang), se(paa) Bane (bringe) og Dype. 
Baættende (gribende, fyndig), vækkjande, 
vækkjeleg. 

Baættelfe, Botten, vækkjing, f. ; (ueg.) væk- 
kjelse, n.; vakning, f. 

Vættemiddel, -vækkje, f., — som i *hun- 
ger-v., bedle-(i)-v. 

, Vækkjar. 
Bætteruhr, vækkjar-værk, n., 


- ur, 


(voftere*) 


n. 

Øald, gjejse, f., gjejs, m.; væl”, n. (vil'), 
væsl, n. Mk. væl'-vatn (Silbevand), 
-myr, f. (Silbefump); kald-væsl og tid- 
væ(r)msle. Jfr. Kilde. 

Bælde, at, "bulletar), "fle(d)e (-de), *fløjme 
(de), gauselar), gjose (— gaus — påse”, 
0), "gjejse (-te), vælle (væl', val", volle'; 
gl. n. vella, fpruble). Sv. villa. Vælle 
å * ær koke, syde. Dv. vælling (også 
villing) og *forvælle (kjet). Labe vælde, 
vælle (— val). Jfr. Spruble. 

Bælde (Qerrebømme), vald, n., vælde, n. 
(gl. n. veldi). 

Bældig, vældog. Jfr. Maægtig. 

Balge, vælje (— væl, valde, vald), vande 
(ar), ”kjose (—kaus); også take. »Ha' 
nåkot(o) å vande ig, 0: have et Forraad 
at vælge af. »Take ejn til domare ; »t. 
g bondedotter til koner, 9: vælge. Have 

øilighed til at v., *ha' valet. ave 
et Forraab at v. imellem, ha' nåkot 
til valse. %.(ubføge bet Bedſte), *skræ(d)e 
(-de). »Han skræ'r inte or'a«, 29: ban 
taler juft itte høflig. Sv. skrida ord. 
Jfr. Brage. 

Bælgen, væljing, f., va'l, n. 

Bælger, væljar, *valman. 

Bælig (Jeft), fjørog (av gl. n. fjör, Liv), 
*galen, *kav, *kå't, *kipen, *spræ'k. 
»Han er så kav og galene. »Kipen fåle 
fær tid å spaknee. Jfr. Fyrig. 

Bælighed, *kipne, f. 

Bælling, vælling, m. og f. (villing; av 
vælle, 3: koke), supe, f. %. tyl, tukke, 
f.; hal(v)-grøjte, f., eg. Qalvgrøb (,ifær 
om Meltevell.,, M.Suppe”). Jfr. mjel- 
kjøre, f., et Slags B. 

Baælft, italiensk (bedre: italisk el. italsk). 

Baælt (Trumf), vælt, m. Je i Vælten, 
uvælt, m., >: Sort, fom ille er Trumi. 
Som till.-ord: *uvæltes. Bære i B., 
jfr. være i vinden. Jfr. Stub (i S. være). | 


Vækkelse — Værd. 


Bælte (flytte ved at vælte, rulle; føde om: 
fuld), vælte(-e), rulle(ar), *trille, ar, *trulke, 
(uvirl.: falbe overende), vælte (valt — 
vålte, 0 — -€), valtref(ar), *kank: 
krinte(ar), *rulle, "trille, *trinte, *trulk, 
kante seg, vælte seg; (fyrte frem, myte) 
vælte (— valt). »De' valt nt-or det. 
»D'æ" så tjukt, at de" væltr. 8. fer 
men, vælte i hop, bråte(o), ar, *b. 
B. fig ind paa, *ape seg in på (B. B.) 
snide (— snejd): »sn. in på nåkon(oj, 
*ægle el. rejte seg in på. Jfr. Smil, 
Tumle. 

Væltebræt, B—fjæl (Muldfjel paa Plot), 
vælte-fjøl, f. 

Bælteplabå, vælte, f. »Timmer-, sag-vælter. 

Bælteftang (Stang el. Stok til at vekt: 
n. med), vælte-kjæp, m. 

Bæltning, vælting, f. 

Bæmmelig, *æljen(e), *smmen, e, «je. 
e, figlen, spyeleg, u-fjælg, *vimmer, vi 
men, 5: ,lidt furnet el. doben“. *Val 
men (vamlen, væmlen) ær = ,fi 
til Brætkning”. , 

Væammelfe, hu'g-bet(i), n., igl, n, mot 
n., ule (undle, undl), m., urge, m., VI 
ling, Er gimle, m. Plaget of 8. fr 
gelig af 8., *vimlen, *spyen, 

vimre(: 


maga(d). Bertte B., ar). fr 

Kvalme, Lklelhed. 
Bæmmes (Uøge, føle Kvalme), Tigle (ik. 

ælgje, €), *kjøjast (sv. og 


kli (-dde) (kligte, gl. n. kligja) 
—*88 kid ar (væmle, kvæmke, el 
ule (undle), "urgnast, væmjast (værst — 
væmdest), sv. vimjas. Jfr. Avalme Jf. 
maten væks(er) i mubnene. 
Bæn, *væn (ve'n, ee; gl. n. vænn, Sv. vin) 
*fin, "fager, *pæ'n, *snil(d). Jø Bet 
fer, Smuk, Stjøn. 
VBæne fig, se Vaande fig. 
Bæuge, se Bang. 
Vænne, vænje (— vande). *»V. li" 
ave (barn), >: afvænne; »v- pår (1. 
seg på ejn tinge, på kaffe, tobak); ”" 
opatte", 3: b. til paany. B. å til hf 
get, tæmje seg.” Jfr. Øve. 8. til 
beide (f. &. en Heft), tæmje (— tamde 
Bœnnes, vænjast (jfr. Vane). kr 
Bren heime å bærnede i ei 
em (om Dyr). ænn 
(finde % vel ber), *hyllast; også om dyr: 
v. til Foll Vant, *van, vad. 
Bænnelfe, vænjing, f. 

Værbar (efter t. mehrhaft?), — 
Bærd, et, vær(d), u., gjæft, f. V 
hav, n., havang, m., hævskap. ka 

lejk, m., gjære, f., *gjævleik, *ø Å 


*gildskap, mæte(e), f.; (Balutal, * 
n. (veridje, y); værdskap, m. 0 
benheb). Mk. også *værddage m- 





vr 


Værd — Værpe. 
pr, Værft (t. Werft), *værv 


oBærbie, VBærd”. »Øjkje-, ku-, 
jord-værdee ; dalar-, ortar-v., 9: 
bien af en Daler o. f. »., Giendom, fom 
bar et vift V.“. Sv. vårde. —»D'er ik- 
kje nåkot hav (el. havang) i dete, bet 
bar ikke noget V., er ille værd at have. 
Jfr. YFortjenefte. uldt Berd, skjel 
skil), f., Hr. Gritatning og Sylbeft. 
ave fulbt Bærb, skjele (ski-). >De' 
skjela ”kje føre mejre, y, 2: b. er ille 


værdt mere. »Båten kosta mel €e, men 
han skjela væl føre de', ye. en 9, 
værd-laus. Dv. værdløjse, f. ar *-lag 


om en vis Mængde el. Madfe med en 


vis VBærbi": TKyr-lag, >: en *kyrs 
værd, *ku-værde Mk. og *marklag, 
* møll 


ag. 

Bær» (fom har Bærb), *vær(d) (var, val), 
*mæ't. »Han er v. pengarne sinec. 8. 
(til) at have, *havande. Som har 

bobbelt B., *tvigild. Jfr. Fortrinlig, |S 
Dygtig, Doperlig, Udmærtet. 

Bærdi, jfr. I 

Bærdifuld, pa dyrleg, *gild, gildsleg, 

gjæv, hævleg(e), kosteleg. 

—* (Mand, Diding), verdande(y), vor- 
(d)elegfy); såmeleg (someleg), >: fømmes 
lig, *somen (gl. n. sömi, Qæber); Mviti 
belig, gvavitetifl), verdeleg(y). (Som for: 
tjener moget), *vær(d). »*Nåkot(o) annat 

var han v.c«. B., også *bord-bærande. 
Eg.: fom fan fætted frem paa Bordet. 
Jfr. Fortjent, Anjeet. 

Bærdige (jfr. t. würdigen), hålde (en, n, et) 
for værd, vørde(y), mæte (-te) ( 
meget), nænnast, >: funne —E ſig 
til. Jfr. Endſe, Stjøtte om, Gide. 

—* (Holbning), ver(d)na(d)(y), m. 
(Lm.), ver(d)n, f., ære, £. Jfr. Anſeelſe, 

Bærdipapir, værd-papir. Lm. 

Bærdipsker værdløjse, ſ. 

VBærvflyld, værd-skyld, f. Gi. n. verd- 
skyldan. 


Bære (eriftere), "være, *v. til; (befinde, op: |S3 


bolde fig paa et Sted), Svære. 

Bærelfe, værelse, n. (,nyt Drd*), kammers, 
n.; rom, n.(,jom er minbre brugel., men 
bedre begrundet end Bærelfe”). Sv. rum. 


Han fa fø M 8* til Lo og et til Tje⸗ 
neren fin”. 8., ), fy 
ståve 


9: si : (0; søl m., (tfær 


over en Stue el. i Wen Gage”). 
*Sals- 


salr. »Fram-sal, bak-sale gs, jf 
las, BVindue. 33 Gtage 
(Boen, ar APA m., kåve(0), 
(0), n., krå'p(o), n., kå" (0), Sis de 
8., hern y)-rom, n. Sviftværelfe, *ark, 

f. Jfr. Aflukke, Sal. 
Bærén (Dphold paa et Sted; i aldre banft: 
Bærelfje), væring, f., -være, f. *»Borte-, 
ute-, lang-væree. »Ved-, nær-, sam-værer. 
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jm. Sv. varf (9: 
varv), skepps-varf, efter holl. werf. 
Dansknorsken brukte altså hittil den ty- 
ske form, vår almue og alle svensker den 
hollandske. 

Bærge, et Vaaben), værje, f., våpen, n.; 
(ubekvem), uværje, -; (en, Forfvarer, 
Borhander), værje, f Å —8 land-, kjør- 
kje-v.«); (være for), værje føre(y). 

(Magt, ie, Forvering, *være, n., *værje, 
(9, ejge, n. Det findes ikke i mit 

5. de” finst ikkje i * være (værje, f., 


eige). 2Ha' ejn ting i sit værjer. Mk. 
Være, n., skrives av I. A. med æ, værje, 
f. med e (verje). 


Bærge, at, værje (— 
*barfri(e), forsvare. 
slå frå seg 

Bærgeløs,  ærje-laus. 

Bærgelsdhen, værje-løise, f. 

—— værje-mål, 
1, et (Øjerning, ubførette), *værk, n. 
$>kome i v., *ta viljen føre værkje'a); 
—X Arbeide) Fværk (jfr. "tåg-værk, 
*tre-v., *mur-v.e : han troebe at have 
jort et fort V.“, >: gjort bet godt; 
»han tyktest have væl vejdte); (== 
fline), værk, n. (*»slag-v., *stampe-v. ) 
(Bærtfted, Fabrik), værk, n. — 
KG *spikar-v. * — værk. 
2. (t. Werg, Werk, Werrich, >: op: 
nd SKbstougvark) drev, n., si, nm. 
ært, 3. en, (Smerte), værk, m. Jfr. 
me. B., tør, ikt, f., iktar-værk, m. 
Isl. ikt. D. * og sv. * ilet. Jfr. Gigt. 

Bærlbruden, værkbråten(o), iktar-bråten 
(*ækte-brøten, — om Pukkelrygget). 

Bcerke (pines), *værkje (-te, — om perso- 
ner og lemmer). 

Bærtited, værk-stad, m. 

Bærtiøi, værk-ty, n., an(djørke, n. Jfr. 

Medftab. Tuugt, Mobfet V., hande-fo'l, 

n., larvedom (larveskap), m. 

ær, værn, n. Ikke meget brugeligt”. 

Se Beſtyttelſe og Forfvar. 

Bærne, ”værne, (ofteft) varne (vanne, vane, 

, frede om); *live (-de). »>Vanne åke- 
rene (for fæet nl.). Mk. vår-varne(ar), 
mots. vår-bejte og sne-v., 2: omtr. = 
vår-varne. Jfr. ho , Gorfvare, Frede, 
Bogte. Værnende (afværgenbde), varnande; 
jfr. *var-, som i var-gard, m., -garn, 0. 
-kofte, f, «mur, m., -skin", n., ta'k, n., 
«trøje, f.. 

| Bærue (Bæne, — d. *), jfr. Bremfelarve. 

Bærnedygtig, *værje-før? *våpen-før. Jfr. 
Dygtig (fer). 

Bærne, pligtig”, *værje- el. værne-skuldog? 

Bærueting, "hejme-ret', m 

Værpe (Lægge 289), trærpe (—varp, vorpe') 
Dv. *værping. 


Ver (sv. vilrja); 
g, værje seg, 
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Bærre, Bærkt, "værre, væst). Det ør et godt — han ba" ej ev 
blir iffe værre, end det ve el »det oe ——— jfr. Aafhn, Udſeende. Get 
inkje hejtare, sn når det syde (>: koker). | teret 9., tilskapna(d), m.; (inbf 

Bært (fusvært, Beværter), vært, m. »For ), skrip-læte (f. og an) skriplåt, n. 
*værde, €. Sv. vird. Mk. »Ejn skal| skripning, £.; (fraftøbende %.), k=ld- 

tåkke, 0, m., "kald-hjælm, "hjælm, ”vond 


inkje gjære rekning utan rejdar (eller 


utan v båt, stæg", m. (3: „ſom vætfer ; 
Bærtinde, værte, f. (fjælbnere Drd*”). (utæmretigt B. , — — Kl 
Bartakud, —— n.; gildeskåle. fr. Mine, Gebærde), 
Mk. *værskap, m. (n.), 9: —5— ſærd — (Lm. » læte, n.; (Macbe 
Zinet — —e Maaſte "egentl. at være paa), lag. B.B. GBigen med 
p, >: Beværtning*. bet fine Lag); (Sind), på, m. Jf. 
en, pet nyt Drd, optaget efter bet t.| Gemyt. Baruligt 8, * , £, 
en, fom ben gamle Jnfin. for feyn, e-lag,n. Mk. je, D., —e— Astor, 

at bære”. Moll. I bibelen av ov-læte ei —s ——5 


brukes Bœrelſe, f. Gr. GudB Bærelfe. 
(Matur), lag, n., kynde, n.; (,en for fig 
felv tilværenbe ' Ling”), (en) tilværelse? 
ing, D., "liv, n., *kvikjende Ckinde) 
n., (eit) levende(i), n  væt!, €,n. Jie 
et levende D., éikkje ejt liv, "ikkje ejt 
levende el. kvikjende (Lm.), «kvart ejnaste 
levende, kvart ejt liv. »Ejt stakkars 
lite" tinge Gjom Dyr og Mfler"). »Ejt 
met lite te, »arme tr Jfr. naudarting, 
By stygge-t., ulukke-t., uting (mk. ting, 
B., ikke ting, m.). $siere B., hejere 
skapning, tilværelse el. tilværende? %., 
fom forvilber, flræmmer el. gjør Stade, 
B. også vætte, €, n. Jfr. 
—8 Gnome, Kobold. B. heter i * 
iblant, ælde, e, n.: nå-ælde, >: en Ban: 
trivning, vantr. Bæten, rækj-ælde(e-e), 
e: dyr, som ær på vilstrå, — kræk;j- 
ælde, 3: k Mk. og fevr-ælde, Som: 
merfugl.. Verfen kan ofte gengives med 
greje, f., geremål, saker, *stel, n., 
%styr, n., værk, n. Landstad taler for 
pværer. pSkiftegreja, 9: Gfteafenet 
Ygge-, fattig-, skifte-, skule, væ"g- 
stel; *væ"g-styr(e), >: Beivæfen. Muynt- 
væfen, mynt-værk?  Qovpæfen (vort, 
int), lov-værk? Jfr. Gyftem. Vort 
ubervisuingsvæfen, vårt - lære-værk? 
Sv. låroverket. Jfr. og Anſtalt. Gmbeds- 
(mandbs)væfen, æmbeds-værk. Djævelen 
og hang 8., . . . medfylgje. Jfr. Kone: 
wens. Bogvæten, bokskat, bokrike, bok- 
ligbet?, bokavl. Se Qitteratur. Mk. og 
Forhold. Nu er For old kommet stærkt 
i mote: Gulb», Veir:F.: til og med tales 
om "tinberofficerernes —— 
Dagbi. (n.) % 76. Se og Forhold. B., 
ydre (Lader, Hiner, Ubfeende, fom gjør 
et vift Indtryk, at roſe el. lafte, efter 
Xillægsorbet), tåkke(o), m. (god, ikkje 
god), ”hår', vond), *hjælm, m. 
(famme Drb, fom barten Hjelm), — vo'r, 
m. (00). FToæktei gt B., ja god tåkke, o, 
man-tækkje, e, n. (man-tåkk e, f.). Ben 
ligt 8., ein god hår. $Qans ydre B. 


Vætte (Mand, Gtytsaand, 


Bæv, vær, m. 


Shejdre, age ære av, — meget av 
*fagne (Lm.), "gjære høgtid føre, *bop- 
tide føre ejn, gjære krus føre, y, *kruse 
(ar), *krøsse, y, ar. Jfr. Nofe; ” aomple 
ment, Dpvartning. Gjøre fo et 8. 
ef (ftortofe), skrejve op (-de). jøre 
en Ving (gjøre T. vigtigere end 
—— — Gfr. Opbævel- 
vad er å er beite for Sæfen? 

då å 


rben, 


på (Mbi., t. Mr), hoved- ut. 


e. ka: st), kærne-; . 
6 egenskap), | get VBæl. på 
hoved-sak, *hovud-sak, —— 


Beeſentlig (Abv.), især, mest. Hovedſagelig 


ær gjort efter t. hauptſächlich. 

isje, Dæmon”), 
jfr. vætte, n., båkke(o) m., trol”, nm, 
tufte, m., *t-kal? (tomte, tomte-gubbe), 
tu 'n-kal, haug-tus, -tusse, *huldre-kal. 
Qvindelig B. tyfse, f., tysje, væt,e, 
*tusse-kvende, tnfte-kjærring. Jfr. Dæmon, 
Jptun. B., fom drager” til Huſet, 
drag-dokke, f. %.i 8; jerg, berg-tus,, 
m., * kal”, -*man, —— 

trol”. (Genius), fom gaar fåran Er 
og varier om hans Somme (Ens eget 
Gjenfærb 4), Fåring(o), m., m., framfar, m., 
hu'g, m., ha'm, m., *var-devle(y). JE. 
Følgeaand. Ond Veætte, uvætte, n., 


vond v. 


Beettelys (Beirlyd, Lygtemanb), værtte-ljos, 


n. (sv. viltteljus), blå-lyse, n., *draug- 
ljos, n., *vætte-1l. (*var-ljos), *88 m. 
SeQygtemand. Mk. vætte-, tusse-folk (, Gle: 
fort”, Underjorbifte), vætte-haug, >: *hul- 


drehaug g, vætt e), f., Sagn om 8. 


Be» (, vibtløftig 6 tør, m., rø(djar, 


f. på. Jfr. Baas. 
It I d San Ben. 
— dl. gjøre Urg 3 


B., varp, n. Guber 
af en B., fe't, m. Q *aving(ar), *av- 
sætor, €, 3: „den Del af Nenbegarnet 


Vævbredde — Xenokrati. 


om blir igjen, naar Bævningen flutter”. 
ir i rå Eez afflidt, udfalden), 

i f Xraad. Kant paa V., 
jada r, m., eta) f. (sten), sv. stad. 

Slap el. buget i anten, stådo-vi(d) 

(stevint), ”jar-flå, j.-flikt; j.-slak. Mk. 

jan ar-fæte, €, m., 3: nib el. Traadbundt 

Kanten af en Bær". 

Sann, å bred, pa — duk, 5 

ſt -g Tyft f. (0), våld), 
f. (f. væ'r?); (å GeiD) stav, m., våd, 

Bæye, være (— vov— vore”). 8. færbig 

til "Ende), Svære ned. Dv. *nedvoven. 

» (eg. de gauke, *javle, *mase, *ralle, 
re(d)e, *røre, "svalle, *tove. Saa 99 
være (bøfe), ovje, y (ar). Jfr. Baafe. 
Bævet Tøi, vævnad,m. Liden Ramme 
at være Baand el. Border i, spjæld, 
D., værv-grind, f., band-g 

Bæyvemaade € vævnad, 

Bærer (vær'r), Jivlig, 
”fim, *svint, "kværv, 

Væver, *vævar. 

Bæv(er)bam, rul”, m.; (Garnbom), store- 
rev(i), m.; (Xøibom), litle-rev. Jfr. Binde: 
bom og Valſe. 

Bæveri, vævar-hus, n. Jfr. Fabrik (:,eri”), 
Manufaltur. 

Bævertam, "skjej, f., *vær-s. B. ær delt 
i ”basmer eller "jug. At arbeide mær- 
ker for basmerne in i skeen kalles at 
”basme. »Fjortan-,sekstan-, tjuge-basmald), 
på hver alen næmlig. Skeen siges ellers 
bl a. at være på 20 tjug, tilmed atten 
og tju'e tju' (88 X 20). Ord, som herer 

hit, ær og ”skjej-tån(o, fl . -tænner), *3,- 
bindar, -stok, -lag, lag (*slag-bord, 
-*stok, -*vo"], '00); ; skjeje, faa Ren: 
bingen ind & 'skjejen (Steen) med skjeje- 
kroken. 

Bævertone, Sværv-kjærring, vævar, m. Jfr. 


Fiet-vin(b, ”svirp, 
*snærten. 


sinbe. 

Bæverftammel (Træbebræt), *tro'e (ↄtro 
ea), f. 

Bæverite, se Bævertone. 

Boæverityttel, skutel, m., værv-skyt, 
Jfr. Giyttel. 

Bæverfpole, spole, m. 

Bæv(er)fol, væv-sto'l, m., -stad, m., 
(0), f., vær, m., opstad-gågn, Å 


m. 
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med tilhørende Nedflaber, vævr-rejde, m 
| Giddefjæl å en 8., vær-brik, f.  Gtøt- 
terne i en 8., vævlejnar, m. pl, -størar, 

f. pl., -ste(d)or, f. pl., «stolar, m. på. 

Bæverfylle, havald (fl. håvåld, o - 0), n- 
AP Mendegarnets Fraade ind i 
å idene havalde(ar, — håvålde, 0-0). 
Stang, fom 0. ere fæftede paa, vær- 
ejn-, tvi- 


skaft, D., havald-skaft. Mk. 
skjælfta”, f. 

Bevle —8 ſammen hinanden), se Bille. 

Vævning, Svævnad, m. 

—— 


bd —A — m. 

Bære (hefte bge med Bor), * 

Vært (Plante, «einer, m m.; (liden 
Blante, Urt), *gras. Jfr. Urt. (Vegeta⸗ 
tion), våks —F m., vaks, n. —5 

* m., groing, f., 

LA Jorden efter Zen), —8* 

butng, tfær i Stov), rås, f. 

rås i denne skogene. GL n. 
orinyttelfe i 8. og Bantreven. 
tørt e, bløde (ifær i Band), 

8., fom holde ånd grønne sm 
vætter-groe, m. Slillkelſe, 

Form, $Høide, fom har udvillet fig 

med Bægten, våkster(o). »Han er væn 

i våkstrene. 2D'er store folk på v.« 

Jfr. *storkynd, "små-kynd (om et” folke- 

slag, "folkeføre, en ”æt, som ær st 

litet av *våkster). Sr. og *stor-vaksen, 
$stor-fallen og *stut-vaksen. Gorandring, 
fom tommer af Sæten, våkster-mon, 

m. Maal, fom er afpasfet for paa⸗ 

ølgende 8, *v.-mon (på barne-klær). 
i B. el. tbpitting tomme, ståmne(o) 

(av ståmn, 0, m., 9: Gtamme, o 

ne, 0, ar, 5: oprette) Til * 
bringe (Støv), kvejkje (-te). 

fandfes ved Tørke (om Korn), . 

affen med ——ã— til Ø., *vaksen. 


9 


mi ov 


2 ar 
Bægter, 
slejpe, f. 
ng Å 


»*Bejn-, krok-, aksene. 
Værterlig, *froj. on Støv, *råse (—sar)- 
skog. Mk. råse-bjørk, -fure; froj-b.- 


Best, vgrorlans (,0m Jorb, fom intet 
gror 


eg Bertie Vksterrik, *grø(d)e-rik. 


J. 


Zen⸗elaſi, bortvisning av fræmmede. 
&enion, Flertal -nier, gaver (til bort- 

dragende gæster); spotte- el. skæmte- 
kvæde (,fatirift Digt*), s spe-kvæde (L. 


Kofod), snærte-vers. 
Gpigram. 
Xenstrati, fræmmed-styre, -herredemme. 
Jfr. Mriftotrati, Demokrati. 


L. Kofod Jfr. 
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Pusling, ungdom, m. ung men, ungt] 


make, seen £; m., 
«En, "fom er Maten. fra framvæks- 
ring, m., fom er næften fulbvogen” 
(fr. Qalvvogen), styving, m., framst., 
u-mage, m., fram-slæng, m.; (fvindelig), 
styve, f., "fram-slænge fr. Kvinde, 
Kvindfoll. 


. . bin det t. 
Bengel —— — grøn (op: 
ling EL ben m F* ante 


fram-slæng, m. per 
, | 


Id, ejt godt —æ* pen 

fat AA ejn mild. ungdom 
, 'ynk, m., vår-kun", f. >D'er bætre 

få ovund, sn ynk | (Stade, —8 
synd, Det er en Dul, at han. 

ed ban. Jfr. eg 

følte Medli⸗ 


”ånke: gl. n. sumka), ren- 
aa * mettes, blive blød), våse(ar), 
barme, vår-kunne(ar) (— kynne, -te; 
gl. n. vérkunna, -kynna). »>D'er bætre, 
højre dej(m), som mis-unne æn dej”, 
som vårkunnee. d»Han sæ "kje te våser:. 
Hukes over, ynkast (sv. ömka, gl. n. 
aumka; , nyere Form"), *då seg, dåast; 
vår-kunne. Som yuler, *ynksam. 
Øuntelig, *syndleg (*senli), ynkeleg. %. 
frig, *lå't, n., "jammer, m. (nyere 
Drb*), j.-låt, tu't og låt. =Folkeven. 
»Med grå't og låte. 
Øutfom (bedrøvelig), *ynkeleg; (meblibenbe), 
nksam, *god-d fr. Øntelig. 
6, *u-sæ"l, usleg (u usseleg) *vesæl, 
Jfr. Ulyttelig, eldig. 
Dype, vækkje (vakte og vækte): *»v. stride ; 
"vækkje, valde(ar), *vålde(o), *kvejkje 
«te, — popvætte, 
Ø. Kiv (Kiander, 


—* — le, jast, Sgjære seg 
rång, *krækle, "ægle, *ame, ake (med ejn), 
jangle, tandre (ar, — tante, tjantre), 


tænne (-te ; eg. vise tænner). Jfr. Stjænde. 
Øyperlig, *ut-blad', *ut-vald, *gild (Fr. 
Bg.); overs, *ov-, "ofseleg, (jfr. Ubmær: 


pyyerligere (bedre, 


Du frit 5 briftig, bængel, proert 


Yngling — Ytring. 


gut, gampe, »ejt g. kaupe 2: 
en —— etg. slage, >: en *— 
Sort. Jfr. (at) gjole, 9: tiſdre med RAos 


fortrinliger 

—— (sv. (ør. popare), — 'yppafr: 
ste: *vil dri, sv. viller). 
, —* Minbre brug!i.”. 
epræft, øvste-præst. Lm. 


Duyig (t. ilppig), jfr. epikuræisk, 


fyldig, 
flu's; (hengiven til fandf. Nydelfer, luxn- 
rians), jfr. ”finvoren, ”ov-, som i ov-lev- 
38 ”ov-bunad, * *L jt-æten, e. 
, bære et. leve (i ring), kråse(ar), 


Eras) og Bl ete, jfr. er — 
Sfrau-ask, ran, -tælle; ”frej-bjørk. å 
Bægt (>: at noget borer hurtigt), 

f. Dv. kog, -bjørk, - p- 
pigt Liv, kjæle, f. 


> | Øppighed, ov-levnad(i), ”heg-færd, f.; ”ov- 
(Lm.). 


bunad Jfr. Belleonet, VBelykf 
Ø. (i Næring, nainlig Ma»), kråsing, f, 
”kræsne - kræse, f.; etarskab, m., 


Seting. Jfr. Luxus; Larier 


Øtre, *sægjele) av, s. utav (jfr. Ublabe fig), 
*ande 


sige, uttale, give til-kænne, læggje, 
(eg. aanbe), "orde. *»Lægg) 
lagete. *»Han læg" så lite" tile, >: han 
tager liden Del i Samtalen. 3L. godt 
(vondt) føre nåkone(0). >Du må ikkje 
ande de te nåkon«. »Eg skal orde det 
med hånome, 2: ytre bet for ham. *Ytre 
rær ellers = yte, 9: sætte længre ut, 
fjærne, og *ytre seg ær derfor også = 


gje gt ord i 


1. komme t, 2. gå til vest (om 
vinden). Øtre 6 —S (kvæ — 
kva — kvæ"e), *ytre seg (jfr. Sige): (BR 


mærfbar), komme tilsyne, te, te seg, Övise, 
fvise seg, visast, 6 syne seg, "ovre 
seg, yppast (*te, *syne e og vise brukes 
altså og uten »sege, i samme me- 

fr. r Bite (fig). (Dm 


ning som med * 
natur Å Trang, f Sunger), "minne 


Je førdelagtig om, "låte væl. 


Dr væl-læte, f., motsat *ille-læte, f., av 
åte ille. . fig tilfrebB, *låte væl. 
«Den anbre en laat ikke Prindſes⸗ 
fen vigtig vel”. (Asbj.). 


fet); *enka (»ejnkae), ejgna (eg. ejef. av | Øtring, sægn, f., uttalelse; (jfr. Fænomen), 


ejgn, >: ejendom), "ofsa, «monn, *fapna, 
”brikna, *verna (man m. fl), 9: ypper- 
lig; en *ov-man; Fhær, Syæl-signa(d), 
*glu'p, *grum, "grus, *grusk; "ut-ifrå, "fram- 
ifrå; "mæ"t, , "gjen-god (gjen, 9: ov-, 3: 
særdeles); ginskleg (jfr. gl. n. ginn); 
sendt *ra'r (paa Ø andet)" Adv.: *væl- 
gna'lege, *oversleg(e) og tofselege. Jr 
Dverorsentlig (Dvermaabe). Noget 
gjøle, f.: »Ejn gjeøle mane (»ejn gje ey, 


tilsyne-komst, ' synelse, D.y ”syning, 
msyning, f. (,Drtb, Fuormed en 6ag 
bringe$ paa Bane*), ording, f. (av *orde, 
5: bringe paa Tale). (Dunfel .), kvetr, 
n. & m. (i) (av *kvetre, i, >: foibre). 
Se Qentydning. (Ultydelig 9.) (Galvfagt 
Drb, mindfte Vink), *halv-drægen(e) ande; 
eg. halvt anbebræt. —* bærre han 
højrer ejn halvdrægen ande, så er han 
buene, 9: , paa mindſte Anledning farer 


Ytringsfrihed — Zoagria. 978 
an meb Glabdber” F og: „paa m.| jågr; sv. jufver. ufforte å Met i 


ink er ban færdig, f. E. til Hjælp”). Øsætje n'i Lipænane, ”punde (3: 

Dtriugsfrihed, ord- el el. ordets frihet? tale- oprunder) se , gjære ander g), re i(å)e 

frihet; skrive-frihet. Et ord for Ø., som selg). tørre op jurast. Opfonl- 
og omfatter pipe, klappe, demonstrere? (ei bge), mjelke-spræng, 


Da *»ytre sege jo også hører til *, kunde * ar -g Stalme, m. (stålme, 5 
vel 1 Diving og Ytringsfrihed og gælde| Isl, stålmi. Dærtil *stalme-sætje, hovne, 
ubfpændeg, om 
Øver, jur, n. (*ju'er, sjuvere). GÅ. n. jåfr, | Øverljød, *jure (sjuvrae), f. 


/Å 


Ba(b)rtasfe (el. Kammer), riks-hovedkasse?| ner noget Folteflag". I. Aasen. Som 

riks-kasse? (i egentlig forstand, idet stats-| * opgives *tatra, 3: taterkvinne, *tatre- 
 fFiks-skatten el. -skatkammeret, kal, >: en tater, "tatre-gut, ”tatrelag, 9 

ellers bare ær en tanke-ting, ingen virke- taterfolge. »Så brun som ejn tatere. 
lig kasse el. kammer). Bedre æn Sahlk. 
var da æltid tal-kasse (jfr. betale, ikke Bissen, Fitzat, *kroke-rand, f., sne(d) i) 
bezale). Men når ølde = betale kom| mn. »Vægen gjæng i sne'e Vei 
op igen, kunde Sabhlf. bli til gælde-kas- sne(d)-væ g (å, €) m., ”skå-v. Or 
sen, 3: k. for attællinger. Jfr. Betale.| T*sne(d)-li'es, i, ftraat opab en Bjergfide”. 


Jfr. og Kasſe, Kasferer. Hon sink, n. Fr. zinc. 
Baba riks-kasserer. Finansmini⸗ Binnober (t. Sinnober, Blanding af Rvil» 

fler kunde vel hete riks-skatmester, følv og Svovel), kvæg-redt (H. P. 8.); 

mbø, se Mulat. . hos os kvik-rødt? (jfr. kvikselv, ikke 

art, fin, blet, kælen, em, ømskinnet, il'-| kvæg-). 

tålog (0-0), "sår, *gleg". Jfr. Øm, Øm: | Birat (t. Sierath), pryd (ikke i *), krå't 

findtl. m. Å. (0), n., prydelse, *stas, skart, n., pryd- 


Sebaot(h), skarernes, skapningens — sær-| nad, pryde, f., pryde-værk, n. ynt, n . 
lig —V (nl. hærre). Jehova Birater pan ' tyløte Ting vær gurer), 
p Verdeners hærre, hærskarernes gud. Skrining, f., krå't, n., ut-kråting(o). 
det Å vesten-vind (mild, kelende), vår-vind, | *rosor; (paa øl), brågdto), f. 3531. 

; aften-luftning. ring, 'Økreting(i), * ting(o), *krining, 
ge if, mild, vår-mild, lu'n. ryde-værk, n. 
elos, nidkærhet, tros-nidkærhet ; Pofse, m. girsnft, ryd-busk. H. D. Jfr. pryd- i 
(3: overdrivelse, våldsomhet), *gåfs(o), f. pryd-»pla ante, 
vg ver, Qidenftab. sie pryde (-de), pynte, kråte(oXar), *rose * 
Setst(iff), nid-kær. tros-nidkær (person);| (ar), *krine(ar), *kretetiX(ar), *brågde, ar 
stræver? (tros-stræver); storm-løper (storm- paa tejxo Ikke: smykke, som er tysk. 
buk!), pg "-buk! (Opl.s Avis), *ofsen | Birlig, "prydeleg, >: fom er til Prydelſe; 
pie skråler, skrik-hals.! *prud, pynta(d), Snipper, nipperleg, fin, 
Sorg 8 Fanat., Lidenſtab. *net, pynteleg, skrin, 0, , ænt(e) (av 
Betsiyp (Sidene ), —8 — *brå-| dænte, 9: pyate ; (fint formet), »skir, 
skap, "ofse, m., gåfs, o, f.; (Stinfyge),| "skir-lagd, *-lejt, *-vaksen. 


Smistrygn, f., "svartsyke (sv. svartsjuka), girighe; ueligbet rydelighet, snert, 

åbryskap. , m nhev, Retde b, add, Pragt. 
Benitl, maner ”krone-»punkte ? (0: fe: ne pr år planter H. D., Ser. 

). *Hjasse og *krone(u) ær fe. t. vittern), "gidde, *dirre vg darra), 

eg hjessa. Jfr. Radir, >: fotpunkt. ar), *tetre i) (gå. å. era); :  bevre, 

SÅ (Gbiffre; Giffer), tal-tegn; tegn-stav!| i Å bibee pipre), kake, ”skjælve. 

E S.), tegn-skrift (mots. bokstavskrift). | Bitten, *dirring, dissieg, 7 egidding, ri- 


echiffrere. sting, f., skaking, f.. bev, i, D., bevr, 
8 kåre tatere, fanter, lang-fanter. ,3| m., bevring mf 
nyere Skrifter findes Ordet Fant» og: itrende Damp, *gidder, m., gidn, f. 
faa brugt for Later el. Bigeuner ; men | Zoagria, len for liv-berging, bergeløn (der 
dette er feilagtigt, ba Fant" ille 'betegs talen ær om møænneske i ned). 


976 Ægteskabsbrud — Ængstelighed. 
$rub, hor, n. 26-SHI$ | Pte, *selte , kuml » 
Meer kat å miste, | væ ), ner miske" tre(d hå (-åde 
Er —— 
e, vi e), * -vie (-vigjee), e ey, — å. 
segler i hor gtevie De, * —ES —— Je. Snuge. OG. (røre) fom- 
*ihop-givne, *ihop- 
QEHel (t. etel), *smmen, e (æmen), æl- OG te. en F (optør Jord), se Dynd. 


(gjen, &; "styg'leg, "stæg'leg(e); 
bydelig, 16); turgeleg, Sufysen, "ufjælg. 


berp Å or "spyeleg. Jfr. Bæmmelig. 


ertelged, motbydelighet; stæg), SE m., 
urge, n., at Se, D., 
9: ——— eee — Bam: 


melfe. 

VEtvs'l, lik(e). Ækvalis, jævn-aldrende, 
ævning. Ækv like sterrelser. 
alitet, likhet; like-formighet. 

PE Ivanimitet, sinnets likevægt, sins-ro, 
sle-ro, jævn-sin'. Meyer, Molb. 

OG lvetion, ligning (likn.). Tidscetva⸗ 

tionen, tids-jævningen Forſtjellen mell. 
seng efter fand Tid og efter Middel: 


OG lvater, linjen, jævn-linj en (Molb.), jævn- 
degns-linjen (Molb.), "lina, *linja, *sol- 
lina, jord-deleren el. jævneren (L. K. D.). 
fr. sv. dagjlmningslinie. 

aterial (f. Er. Egne), linjens. 
Stv idifant, med el. i like avstand, like 


sælvitisrip, likerægts kunstner, line-danser; 


—5 er. Jfr. Balancere. 
SE tvitibr rir, Min, (t. d. kunst). 
SEtrinottial, , f. €. storme, 


jævndegnlig ar P. P.5. ); 2. ækvatorial, 
d. €. som sær under, vedkommer linjen. 

OE lvinoktinm, jævndegn (da dag og nat 
ær like lange). 

PG tvitet, likhet, rimelighet; jævn-sin, sins- 
ro. Jfr. Etvanimitet. 

Stvivalent, gengæld, fyllest (mk. *atter- 
og mot-gjæld) ; likestorhet? jævnstorhet; 
—— (Asbj. 4 H. Dj). E. (Adj.), 

*gild, -stor, - 

——— gælde like (med). 

PG lvivel, tvi-tydig, fler-tydig; mistænkelig. 

2E1de8, *ældast (gi. n. eldast); aldrast. 
ra gammelagtigt Udſeende, ældast. 

et giver ældre Udf., *det ælder mannen. 

Ædgammel, *ælde-gamal, "ergamal, *forn, 
—— Jfr. or- og orende liten, — 
fl. ørsmå; ør-ung. Se og Urgammel. 
Fra ældg. Tid, jfr. Frå pr han st. Olav 
var litene. Jfr. og >Da Adam var litene 
el. »da A. var ejn |. gut: 


SE (me, alm, m. (sjælden *ælm, rd) 


mot- | LT ten 


fr. "en nugen. 
LGltetørs, oknåkd) (el. —— Stre- 
sigd paper Traabdtørv). 
ma e kværdig, elskelig. 
Emne, sec Emne. ha 
2Gmulatisn, kappe-lyst, -strid, f, 
ger f. Gi n. agimi. &. — 


——— kappes, kap- (med tillæg av 


det, man kappes i), kap-læse, k.-spille. 
—— — 

e en), ꝑore rette 
pri —E —* anbve. OD 


2Gudring, skifte, n., omskifte, n., om 


skiftelse, ombyte, n., ombrøjte, n., brigde, 
n. Jfr. Foranbr. 


Jfr. *nænnast(e 

Gibe, Rænne. d at t ænble, ansande, 
sinnande: »>D'æ kje vært” å sinne da'e. 
2Eudfet, *etter-håd*, *ansa", *sinna". Jfr. 
Stjøtte. 


Eng, se Eng. 
page (t. åugfen) *skræme (-de), "rage 
' grave (— grov), 
VE vå (-dde); (æ M 
fo for en Mangel 
»*Ho > frydde, at ho 


GI. 
— 


rd 

vaneve seg, værkje (-kte), "gruve, 
Sagen me i (ar), — — uge⸗, 
frygte), *kvide (de), Svan-kvædast (ast), 
van-modast (ast), vå (-dde) seg. Jfr. 


Ørue. 
PE ugfelig, maur, *anke-fal, Tanksam, 
fu, * 3 Sihu ugsen, 
si hugsen, ip ind) "ræd-hugad, %r,- 
hugen, *atterle'tsamli), "irsam, *iren, "otte- 
ful”, *otten, "kvideful”, "kvidesam, *kvi- 
den, van-oven, *syten. GE. (fom er), 
på livet; (æ. paa en Andens Begne) 
Of. metuere alicui), *ræd føre, om (M. T., 


23 Jfr. Borfigtig OG. Beren, 


n. aumka), 


2EImebart, «Løy, *alm-bårk, -lauv (til dels ——— og , n. (gg, gl. n. uggr), 
ank, n. (jfr. gl. m= 


uttalt albårk, allauv). 


1 Dj nag, De 


Ængstelse 
aumkan), *ihu'g, *ræd-hu'g, 
*hu'g-værk, e, m., 
værk, ir, m., otte(oo), m., 
—— n., Syting, f. 

2 ugftelfe, atter-le' ti), n., *ank, n., ug”, 
n. (og ugg'er), *ihug, il-hug, m., 2 
værk, m. Jfr. Øelymring. Uden 
(xoligen), *kvide-laust. 

- Poldharpe, vind-harpe. Molb. . 
QGen, verdens-ånd; langt tidsrum; tids- 
alder, levetid. Mouer, evigheter. 
OGra, tids-regning el. års-regning (fra et 
vist, mærkel. een Meyer. 
SETrbar (t. ebrbar), (,anftænbdig, fæbelig*), 

*sømeleg, *sedog (-dig), væerdeleg(y); 

(„udvortes beffeben og alvorlig i Laber 

og Adfeœrd“), *ærog, *semeleg, "skik- 
keleg, *folkeleg, "vør(d)sam(y). Mk. og 
verdeleg(y), værdig. 

SGrbarhed, some, Å ver'skap(y), ære, f. 

»*I tagt og ærer. »D'er 'kje ære i 


Grå såig (fom vifer Dpmærtfombed og 
Agtelje”, — t. ehr-erbietig), *serig, ver(d)- 


2Gr5sdighed, vørdna'(y), m., højagtelse. 
fr. Pietet. 
Te, at, ære(ar). W. (Gn), ære, ”hejdre, 


prise. 
Pig sg ære, f., 


vil”-hu'g, 


ide, 





”frægd, f., he ar m., pris, 

m., pryde, f. (gl. n. fr. Be: 

rømmelfe, Nod. Bave en (fom 

et Udtryk af Beſtedenhed“), *låst, "fåst 

(i, med), *frejste, "fare med, liksom. 
g flulde have ben W. at være ben 
efte: *eg skulde låst være hogst. Jfr. 
be fom. »"Eg skulde fåst i stande 
høgste; >"eg skulde fåst i være styre- 
mane el. »lissom være st.«. p»Det var 
min hest, båt, som skulde fåst i være 
den bestee. Mk. ære-skilling, m., 9: 
utgift, som man har ære av el. und 
skam ved. 

Grebegjærlig, jfr. Pæreljor. 

BErefragt Mefpel, 1. Gjrfurdi), ove, m 
00), age, m , oge(0o), m og on f., 

efo), m. (gl. n. gn); bly 


Bg.), dd -bug, vægje, n., håt, 2 Ar 
Nefpelt. 
OGrefuld, *ære-ful', hejderleg, *sære-rik, 
ærleg. 
oGretjær, "ære-kjær, vlovlåten. 


Dor 
en æ., sre-laus. Jfr. — —53 
—* u 


—* han. fær ej ære attere. 
Jfr. ende sm fætter fior Pris 
aa VE., jfr. Wrekjcr 
e8bigt, lov-kvad ae D), lov-sang. 


— Ærgro. 077 


ænder, jfr. Snjuriant. 


*bringe-værk, bjerte- sere ændt, være skjæmd. 
Jfr. Belymring, Predtegu, *zære-te(j)kn, n 


ænt, ære-gåve, f. 


ret (berømt), *fræ'g, *frægd, *hejdra(d). 
fr. Berømt, Agtelt). 

end, YErende (LGrinde ilfe hos Molb.), 

ærend, n., *mål, *mål-æmne, gøere-mål. 


Jfr. skjøjv, m., av "skjøjve, vbimfe om 
fring. Se Tour, Udflugt. Yremfætte 
fit 9G., *mål-bære (Østg.): »Bære o 
målet (sit), målæmnet (sit)e. Have Je 


med fit Yråke.ærend, ræke(e) ærend. 
Jfr. ræke(e) Tes, 9: opnaa Øiemebet med 
fin Neife. Ophitte 6 og "gjære seg æ. 
Sende i 20., vise. Dv. visar-barn, 
t osv. Mk.: »"ganga ejns æ. ettér 
ote, gaa enfom el. for en enefte 
Tingå Erhid og: »"gange vægen(e) og 
gløjme æ.c. Bremførelte a ar 6. *mål- 
bæring. Gun, fom gaar i 2. for andre, 
*ærend-svejn. Barn el. pust, , fom gjør 
Tjenefte ved at gaa er visar-barn, 
-gut, -jænte, -taus; ærend-svej Cu, 
om man heuvender fig ti "med et 
OE. vars-man. ar fom fan gaa 
2G., *ærends-for. En, fom er fendt i 
YG., *sendeman, sending, m., utsending. 
fr. Budſtab Hvert, Bubbringer. 
Frenbelsp (forhindret fra at ubrette fit 
2.), *ærends-laus. »Dej laut gange 
hejm æ—see, 2: med uforrettet Gag. 
(Udgaaet uben W., uden noget egentl. 
26.), ærends-laus. 
PGrendfvend —— løjpe-gut, ærend- 
svejn; (for) gan 
WEreupris (Veromca Pfkcinalis), bu-slejk, 
mn. -slejkje, f., f*te-gras, n., flesmer 


Sv. 


dg 
r.| PØrgjerrig, —— (-gi-); (meget &:), 

*ære-sjuk ; (for jeene vil blive bemær 

fet, gjøre Dpfigt, ifær ved Gavmilbhed), 


ljos-gjerog; (fom gjerne vil overgan 
andre, fom beftræber fig ivrig for at 
overgag), tåvund-sjuk. 


2Grgjerrighed, *åvund-sykje, f. (gl. n. 
öfundsfki); (for), ære-sykje, £. (Syft ti 
at overgaa andre pg gjøre Dpfigt), å- 

f. (ågjern, ågjedn, ågidn; 
ågirni), ære- 


l. 
— et (gi), kap: eter 
-)o ero 2 
—* gre te å år gern), agn) —* 
(tærre, e), ar, rejte(ar), "øve (-de) (til 
gl. n. æfr, bibfig) *ærte (e), "grave 
63 


978 
(— ). »Det vart våko', som grov 
hånomf(o)e. (Bortørne), *harme, ar. 186. 


[ 
ouligrelje, ærgrelse, ni ag, n.. ErÆmIe, 
n. (græmelse, n., «om en lønlig Sorg”), 


grip, hare eg. Armand pg harm, 
serie, oa & arr se" Geles, å 
teie) er Sag, AN sak. „For⸗ 


Me lg fra, renske fom angaar 

n$ e”. (Nedelig, oprigtig). *ærleg, 

vakjels (ski-), rejdeleg, *rejn (»have rejne 
«); "tru, truen (trugen). 


Srlighed, ærlegskap, m., p»oft et" ærleg | 


heit, f., tru, f., ære, f. J al OGrL.: *- 


nære fig p paa œrl. —8 
ærlege. 







Ærgrelse — MÆvrod. 


»den kunst-lærdee hos E. 2 kumnst-jare 
olb., Opl.s Avis). (»Skene- ærtyk) 
p kunst smaks-domme, 


kunst - dommer (Molb. J. kunst - krese 


ob, h -lærd el. -lærer? kunst-granske 


——8 (fom vebfommer ,fjøn' Kuf 


kunst-, smaks-?, kunst-lærd; som en ny 

telse. Lage Staudinavismen 

9: ta” 5. som en nytelse. VG. 

sans for det fagre (,Sfjønne"), for å 

fine; fin-kænsle. Jfr. — . * 

teratur, smaks-skrifter el. boklighet. M 

Sybelfe, åndelig el el. ånds-nytelse. *V. 
smake værk (Mobb. ), kunst-vet. 


»Føde seg med æree, 2>i|ODØRime, agtelse, — Jfr. Anjſeche 
Må LTL, Beundring, Reſpekt; refrygt 
PE fimere, agte, værdsætte, verdely), utt 


Orme, ærm, f.; gl. n. ermr. Binde Eu: | (0). Jfr. Ugte. 
usget paa OG. (bilbe En n. ind”), eot (Qerfomft), æt” (ægt, gl att, F 
trykkje i jo? Uiyſte u. af VG. (0: e, n (Stamme, dun * aa 
jøre uben Umag), riste n. a v seg?, måke Af ben el. den VE, "ætt:  a 
do) ut? auseut. Lm. Q Gljertærmerue, ættadr. 
særme-skyrtom« (uten l»ie) el. »ærme- OGther, overluft? (efter t. Dberluft); Ip 
jore (ogå erme. .) * in-ærma”? —- æmne (Spsfof hos » ”kemiken OG 
rmehul, -gab. ærme-staup, n. nemsynlig og flygtig væske 
—— ærme- 3. = overjordisk, himmelsk. My 


krage, m 
. (*ært, *æt'r, vårt, o). Jfr. 


Ort, ærter, 1. 
Pisum. 

LErteblomf, -brød, -bæl » uppe, Særter- 
par m., -braud, -s m(o) , f. (også 
f., pæskje[e], f. d -supe, t.“ 

ØY, *ærter-lauv, Tran 


Bag. Madaæfle, tine 


spon-øskje, f .; (ftor VG. 
laup, m., *så-laup; (26. af Virlebart, 
Næver), næver-kont, en (H. Sch.), skrukke, 
f., næver-skr. 

LLP (Ap), ksp(o) få f.; (norbentjelba), Map. 
(Sendmer: æsp). Sv. asp. alle tre 
land således har formen asp, Norge dog 
bare for en mindre del, var det kanhænde 


$, smaksvit(en)skap gå *5** 
, kunst-viden- 





gå "Å ig olje. 
| Ersspium, *vil-persille, hunder 


Mr —— 
Etling nedſtigende Linie), —— 


til nisøk 


Sman (»man etter mane, *stil 
mannene); stting, m. Jfr. ua 


PØventyr, underlig hændelse, mærkelig 


; oplevelse, lykke sp — 

ud på æventyre); gåte, f., *ævenyn* 
I. ikke »ev.e). Sv. kfraf 

a ban paa Tetfærbige OE., *horse, nl 


ane bg, gåte-bok. 


ls, lykke frister, > lykke 
. T. Vo (dbritter. 
også vil”. »De vildeste på 


—— Øiftsrie, sed 


f. stentyr 
—* —8 hå-bejte, D., Srannebet 


: b. mellem og in-under busken;, år 
8 en ikke bar gåt). Opgive 6, 4 
flippe Buffapen ind paa Jordet 
—** (,tilfidefætte enhver 
ethvert Qenfyn til Formen, til bet På 
fenbe”), jfr. »gange øver alle brikere 
I likhet med dette kunde kanske 965 
rive el. bryte alle brikarne? (Bik 
ær Gkranke, Rækværk, Gelænder. I 
disse ord). 


Ø — Øie. 


979 


Ø. 


$, 2j 
Ø [angt ube ved Havet), ut-9j, f. Dv. 
utøj-folk, n. 

$öbser, 9j-bne, m., *aj-væring, m., *øje- 
man, *ej-lænding; *ejing, især i sam- 
mens. som nor-, sør-, ut-ejing. Aboere, 
øje-folk, n. (øjbuar). 

Mbe (udgive til Unytte), *oj(d)e (-de); 
(blotte, gjøre len8*), jfr. »øjde seg føre 
penga(r)e; (gjøre øde, rømme, forlade*), 
»*øjde ene (så ingen ær hjemme); 
(øde bort), *sojre (jfr. måke, o, ut, 9: 
gi fra sig i masse, i utide), *dumle, 
Sduble, forduble (jfr. Gorøbe); *mejske, 
*sumle (9: tage tigelig af flort For: 
raad”). Jfr. Rutte. des bort, *soj- 
rast, skusles bort. Jfr. Jorpbelfe, *sej- 

ring, bortskuslin 


j (ejn), f., fl. øjar; (for), ej-land, n.; | 


Jfr. Forbærvelfe, Nederlag. O. af Skob, 
skog-tyne, n 
fØbema, hovenhet, trute, m. 
Øbemart, ojde-mark, f.; (ente, nøgen, 
paa Fjeld), rye, m. (ry, 
Ødematifl, «tøs, hoven, hovnet, *truten. 
Ødragt, , Sje-bunad, m. 


JØvfel, 25 oj(dxlesam, ”skjær(d 
sam (skjælsam). Jfr. *slæp Pen (Lm.), 
eg. = ipper, 


*slæp"-hændt (em Mei 
ikke holder fa 
øsfeije (Sløfen), ej(åule, f 


usse(ar) sløse (-te), sv. slösa. Jfr. 
Forøde. O. bort, ojde (-dde) op. 
6 (Bondehett, Arbeidsh.), sjk, m. (ft. 
skjer. Jfr. Qeft. Usſfe t Os, se 


et p, at 
. (øjtle, et'le, 


g 
øve (Abj.), *aud, øjden; (noget øde), auds- | fØge (formere), *auke(ar), *aukle, ”øjkje 


å live ø. (blottet), ojdast (— dest), 
* ottet, afryddet, *au(d), "snau", *svart, 
*svor. 2D'er rejnt svart føre fiske. »Me 


er rejnt svære føre dete, >: bar flet intet 
af det. Blottet for Liv, *å'l-daud(t). 
Jfr. *årdaude, Dødsfilhed. Forladt, 
Me (om Sted), "livlaus; ( oldt, ubfeende 
om en Gjelbmart, en Hei), *hej(djsleg, 
hejskleg. M. and, øjde-land, D.; (Ø. 
Rum, — Strælning uden Bofteder). øjde- 
leite n., øjde, f.; (ø. Sted, — forladt 
olfetomt), æjde-stad, m., øæjde, f.; 
og forladt Tilftand), øjde de, f. (og n.), 
øjdn, f. (øjdne, audn). »læggje og 
liggje i øjdee. 

Obde, et, ubygd, f. 

fØyegaard, *ojde-gar(d) (ej-gar, 
audn, f. 

Øyelaud (Forøver), øjde-land 
f. ær ,Ødelægg. for et Zanb* 
m., stor-ejdar, ut-øjdar, *op-etar. 
Jorøder. 

Øyelægge, tyne (-te), tjone(ar), **kjæmme 
ut, skamfere (-de; -fere, ar), *klåre(ar), 
kvitte, ar (>. "gjære klår, kvit); kværke 
(e, -ar) (også — bræbe); *øjde bort, 
øjde-læggje, |. i øjde. Jfr. Øve Tilft., 
Forøde. $0. (dbræbe, om Dyr), torge(ar). 
Bel eg. afhænde el. bringe til Torvs“. 
Ødelagt: det blev p., »det fek foter å 
gange på:. Han er p., jfr. Forbi. Ø. 
vebd FHorfømmelfe, jfr. Banrøgtet. No⸗ 
get, om er p. el. udfljæmt, ramne-mat, 

j vilde rejnt gjøre r. av hånom»(o). 

Øvetæsgeite. mjde, f. (jfr. Forøvelfe), oj- 
ding, f.; tjo'n, n. (gl. n. tjöv), tyne, n., 
tynsle, f., "fal”, "man-fal, "hær-værk (e - e). 


oggar), 


(landøjde, 
*), skarv, 
Jfr. 


(-te). Pges, *aukast, "aukne, "søjkjast. 
fØgelfe (Forøgelfe), *auking, auke, m., 
*aukning. 


JØgenavn E titagt Benævnelfe, tær til 
$Qaan*, Molb.), *klængje-namn, klænge- 
navn (klænge, >: hænge ved), ut-næmne 
n., ”slængje-namn. Mk. og opnavn (så- 
som på skøjergutter. Morgenbl). Jfr. 
Kjending8navn. 

Øgle (Firben), e(å)le, f. (ørle), «(dle, f 

(ejle, ele, æle), orm-e(d)le f. Gi. n 
—8 sv. ödla. Sonnenſj.: *fjo'r-føtle 
(-føsle), frfo't, m. Ban 88. (Lacerta 
palustris) gra'm, m. 

sØguing, se ete 

. K. D., Fr. Bfd.), 


pye, o-flok 

åker (E. Sundt, del, H. D.). Jfr. 
skær-gård, utenom fastlandet. Sv. öflok. 
Mk. elag (Fr.Bg.). Lag ær = Øruppe: 
jfr. *bygdarlag, *tinglag. Likeså lag om 
t. d. ,et &uld Fugleunger*”. »I eflokken 
ligge øerne i en samling, i øgården i en 
rækker. H. D. Kurilerne, Aleuterne, 
den norske og sv. skærgård er da egårder. 
Pie, auge (fl. augo, n., oftest f., især i fl. 
augor). Også noget, som ligner et sje: 
*,nål-, oks-, kværn-, smer-auge. Øine- 
ned Udtryt, augne-bragd, f., -lag, n., 
-sta”r, n. Blaa, brune £., «låt, brunt 
sta'r (av stare, 5: stire, >: ſtirre) Sem 
fer meb bet ene $2. alene, *ejn-synt; 
(under fire (D.), *i ejnmæle, *på tvo mans 
hand; (meb fremftaaende Ø. ), tu't-øsjgd, 


ut-ejgd; hvaft, ftarpt Ø.), kat-auge, n. 
(Starpe .), kvast augne-lag, n. Mk. 
kvas-ejgd, >: fom har fl. Ø. (Med live 


lige [.), *bjart-sjgd; (mat I P.), *gjejt- 
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øjgd, >: giedsiet; (mørt og bifter i P.). 


orm-ej Mk. orm-augo, fl., 3: mørke 
Ø. med biftert BUL. (Ondt D.), "åvunds- 
auge(o), ka'g, n. »Det kom ka'g over 
dete, 9: ber fom onbt Øie over bet,: 
det mislyttebed. (Med fljæve fD.), rang- 
augom: »glese r.«; (med flirrende, ny: | 
gjerrige 2 *stor-øjgd, spro'n-øjgd;! 
Gled maa P.), små-øjgd. (Binde for P. 
(uftel), "blinde seg; (faa Taarer i D.), 
det 9. ykongen lo, faa bet taa- 
rede å PD.” (Asbj.). (Fæfte Ø. paa), nite 
(-- nejt) augo på. ,Bel eg. nita med 
augom«. (Gaa En under JD.), "låte etter. 
Dv. etterlate, f., >: Føieligh. (Gjøre 
ftore Ø.), *gjære augo *flane, *stire, 
*glane, glåne, *glåme, "glo, *glose, 
«glore, *glåpe (dv. glå'p-sjgd, >: fom 
gjør fore .), sprone (sprjone, -te); jfr. 
spron-øjgd, 2: ftorøiet, flirrenbe, nys: 
gjerrig. Jfr. Nysgjerrig. Mk. og flan- 
Gå, forvirret, fordeærtet. (Gripe 
meb Ø), blinke(ar). Jfr. blink, m., >: 
Glip med Ø. (Have med fig ØØ.), *ha 
augo med seg, være var om seg (jfr. 
Gate); (have et MØ. gneb), have ejt vi't- 
(i'Jord øver(y). (Lulte Ø.), "æggje 
atter augo; (lufte % Ø.), *late op au 
(Se En lige i ØØ.), *stire i augo; ( ae 
Gn n. lige & PD.), »*sægje det til ham) op 
i øjroe. (Sætte fØ. å f. E. Naal), *auge 
(ar?). (Bende bet Hvide ud i ao ), *skjen 
(ski )rængje (-de) aug.; (vrænge, for: 
breie D.), *kvælve, "(vyrængje augo'ne. 
(Øinene løbe i Vand), augo vaslast, vas- 
fljuge. Jfr. Lanberne løbe i B. (I MD. 
faldende), Autynt. *audsynleg, *audsynt, 
—— *aud-sjåande. Aud-, 9: let. 
mm 
fØteblegue Woelſe i Kanten af Pielaaget), 
ste'g(i'), n. (sti, n., stie, n., sti, m.), 
steg-kjøjne (i — —), f., trol" -steg. 
N. t. Stieg. Eng. sty, stian. 
Øieblit, blink, m., augne-blink (-ble'k, i); 
også augne-gran(d), m. (n.); (Moment), 
kip”, m., rap, n n., hånde-vending (Grundtv.), 
(et, dette, samme) nu, li't, m.: »I siste, 


længste litene (lita). ”g bet beftemte O. Pi 


"på sætte timen; (for et et JØ.), *som 
som sneggaste, *føre det sn.; 

(for et p Aden), å ad: Han Vi her 
no i sta(dje il jer or jJØ—t), 
føre(y) ejt omreme. ($jælp for M.), 
brå-nejte (-nøjtle, f.), -skjøjte, n., -fænge, 
(Qvert Då, alt i ét (J. Lie); *då og 
då: »Eg tænkte då og då, at båten 
skulde kvælver. (Dm et (0.), %i stad. 
»Han kjæm atter i sta»; (paa Ø—t), 
med første ordet, på —EX flækken. 
„Eg. medens Sporet endnu er varmt af 
Foden“. Ry Form for standheit el. 





Øieblegne — Øine. 


stodheite. (Dpfætte til fibfte [Ø.), "dryge 
te de" ytta(r)ste, d. te ejnko 
Jfr. Dpfætte. (I famme D.), med (de 
same, i same ordet, *i same or(d)n. 
 SØtebliffelig, *i rappet. Sv. * i rappe 
sun ſtulde lage til Nifte til bem i røe 
Rappet". Asbj. $2. Bevægelfe, kip', n 
Ølet —* augne.stad, m. »EÉg fæk' ikke 


Øiepride, aug-kvite, m., >: „det Bold 1 


Øieter, ka'g, n- 8 *kage, 2: lige, følte) 
augne-fær(d), f., *blink, m.; (fpeidemd, 
lurende), glire, f. 

Øielinbfe, *augue-stejn (*aug-stejn). 

Øiemaal (omtrentligt), *augne-mil, *gisse- 
mål. Gu Mil efter £., *ej gissemi. 
fr. — mots. *klokketime. 

Øtemeb, augne-mærke, n. Jfr. Qenfigt 

Øiemærte, augne-mærke (billedlig). 

$Øtenbryn, brun, f., augne-brun, f.; (øk 
flagne D.), nyve, f. Jfr. Mine, M. 
*stor-, ljos-b 


ølenforblindefe, syn-kværving, f., *mt 


Jfr. Illuſion. 
piensenr, 7augne-hår, brå, rå, f. Mk. balder 
Jfr aveblomft og Matricane 


—e— i $0., mejn-bræe, f. (av bd 
>: Øienhaar). 
$ienhulning (Benramme om P.), age 
ring, m. 
Øientrsg, *augne-vik, f., -krå, f. (4m 
-ro). 
Øienlnagenes Kanter (Øietd Jnbfatnims. 
e-kvarm, m 
euftalf, taugne-tenar. Se Hyller. 
—2* ov-svep(i'), m 
Øienfmerte, tangne-fyærk?, «svie? lå. 
Pienſygdom. 
Pienſvaghed, augne-lime, f. 
Øien 198 om, sugilske, f Qmgangif. 
arang. 
Øien vulig, ' vaudset , *aud-synleg, "st 
synt, *bær-synleg, "aud-sjåande. 
SØientjener, *augne-tenar. Jfr. pila. 
Øientrøft (Euphrasia, Urt), *svåle(o)-blen 
nOgfaa anført”: *blod-stæmme, «strippe 
effabe, augne-mejn, n 


Øre en (Bupilen) 


agle, 

Øiefyu, aug:syn, *-synd, f.). (Zip 
fomft å lang —** temf), =- 
te'md(i), f., ing, f. »Få res 
(temen) ”ta (utan lande. 

søiet, -*øjgd, f. e. stor-øjgd. 

Pievidue, aug-vitne, n. 

Pievoer (el. Am), augne-va'r, m., SM. 
m., -*klejme, f. 

Øine, at, ojgne (-de; egne, J 
øjgje (-de), tækkje (-te), te jel” å. 
se, *sjå (— så); nå med æjet; (opbat! 


*augne-stejn, 1% 


Økovom — Øm. 


få auge på. 2. moget i bet Fjerne, 
langt borte, *få temen(i) el. temdi(i) av, 
få te'm el. temd på, *temje(i, -- de) 
teme(i'); øjgne (ygne, — de; sv. ögna), 
skygne (-de), "få auge på, *skimte, *tækkje 
(gl. n. bekkja, >: kjende, fornemme). 
Jfr. Øiefyn, Sigte. $2. Land, *sjå land, 
kome i land-syn, f. Som man fan 
øine, ojgneleg. Det, at man fan sine 
møget, ojgning, f. 

Mtonom, hus-hålder, *hushaldar, *stjornar; 
sparsom hush.; jordbruker, landman; 
regnskapsfører, kasserer. Som har med 
Levnetsmidlerne ved en Stiftelfe at 

øre, vært, kost-hålder? mat-reder? (jfr. 
matrejde, matrejdsle, f.), mat-fa(de)r 
os Molb. = Husbonde), mat-vært? (jfr. 
eftauratør), hus-styrer (til hus-styr, n. 
= Pkonomi). Mk. og "råds-kone 9: 
gOusholderfte”, rådsman, ,gorftander, 


brer”. 

Øtenomi, jfr. hushåldning, hushald, n., 
stjorn (stjøn, skjödn), f. (og n.), hus- 
styre (Lm.), hus-»væsen«; jfr. og hus- 
stel, n. (Lm.); matstyr, n., matstel, n.; 
sparsomhet; land-hushåldning, jordbruk; 
hus-, land-hus-båldsnings-lære el. -kunst; 
ordning, stel, *skjepnad (ski) Slet 
Husholdniug (P.), mishushåldning (Smål. 
Amtstid.). 

Øtouomifer, hushåldnings-lærer. 

fØtounomifere, *tigle (Lm.), hålde hus; 
spare. 

Øtsnomift, hushåldnings-, jordbruks-, hus- 
håldersk; (om Perſ.), *husrådig, forsyn- 
lig; *spa'r, sparsam. H. P.S.: hus- 
hÅldig el. -håldelig. Det første går ut 
fra den lettere form hushåld. Jfr. jæm- 
sølv-håldig, lovmedhåldig. Det var 
godt, om disse tillægsord kom i bruk; 
for så længe øfonomiff finnes uundvær- 
ligt, ær vi ikke trygget for, at også 
Øfonomi, som for tiden ær trængt bra" 
tilside, atter får magt. Pkton. Anfluel- 
fer, meninger om ejendom. Paa det 
øfon. Gelt, på vinningens, vinstens, 
næringernes område ; "i måtvægen(e). Lm. 
Et sten. Foretagende, et vinnings- el. 
nærings-foretak. Øfton. Fremgang, 
fræmg. i velstand, stigende velstand. J 
plon. Qenfeende, i hens. til bate, m., 
vinning, intækt el. velstand. ton. Vil- 
ſtaud, formues-tilst. Øen. Tryl, tryk 
å næringerne. 

Øtumenift, almindelig. $. Biftsp, alm. 
biskop (de romerske b. i ældre tid). 

$Ø'T (Rem), o'l (ole), f. o'l-rejp, n., *ol- 
taum (mk. ore-tømmer el. -taumar). GI. 
n. 6l, 41, >: *rejm, *rejp, *band. 

Ol (Dril), 01, n. (Jjær om Bordol, 
Mabøl), mungå't, n. Gil. n. mungåt. 


— — — — — — — — — — — — — —— — —— — — — —— — — 
mene — — — — — — — or 
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Bernfende ØL *ru's-el. Øl, ſom gjæ- 
rer, gi'l, m.; dv. *gil-så, -kjær = *gange- 
kjær GI. n. gilker (5: Gil-Nar). l, 
fom endun ilke har gjæret, mejsk, m.; 
(nbbrygget — fom pfe8 op af Gjcerings⸗ 
farret), *op-skåke(o), f. (av *skake op, 
>: øfe op, aftømme). Jfr. Øfe op, Op⸗ 
påning. let fØl, *drav-vatn (eg. malt- 
vand. Spotvis). Nfædv. ftærtt I, 
trol-øl, n., øksa(r)-hamars-el, n. Jfr. 
kvejke(t) øl (av kvejken, >: opfriffenbe). 
Fyndt Pl, *let'-el, lette-dryk, m., lette- 
drikka(n), n.  Drantergalftab af Ml⸗ 
driften, ol-kvejs, f., *kvejs. 
Øland (meget ftor D), *ej-land. 
Øldbamy (D. af Ø.), el-gjejs, m. 
Øldrulten, *el-ful. 
fØltande med en Tud paa Siden, tan- 
kar, m. (tånkar, dånkar, dankar), *el-t. 
mel eg. Tankard“. Eng. tankard, gl. 
* fr. tanqvart. Jfr. sv. stånka. 
Øltar (Bryggerlar), øl-kjærald(e), n. 
föllebrøb, el-sol”, m., øl-soppe, f. (0'?). 
$ollet, *øren. Ordet synes av Molb. at b 
henført til ol og forklares med beskjæn 
ket, »drukkene, med tillæg av 2 skrift 
steder, bægge dog av norske bokskrivere 
(Stenersen, Welhaven). Men er »øllete 
norsk, kunde det gærne komme ikke av 
*el, men av øle, også uttalt *ølle, >: 
opflamme, ,fætte i lidenſtabelig Opbrus⸗ 


ning“. 

Ploſt (Drit af kogt Melk og Pl), "el-ost. 

Øtrnö (Rus af Pl), el-rus, n. 

Ølftaal med Haut, ol-kjænge, f. 

Ølinppe, øl-supe, f. 

fØlfvøbe, *o'l-*svepe? Jfr. ØL (Rem). 

Øliyg, *el-sjuk. 

Plſyge (,Sygelighed efter en Rus”), ol- 
sykje, f., øl-kvejs, f., *kvejs. De to 
siste ord mærker og delirium tremens. 
Jfr. ØL og Dranfergalftab. 

fØltapper, *skjænkjar, *skj.-svejn, *kjællar- 
svejn (i gæstebud). 

Ølurt, verter(y), n. (vyrt, vert, vurt, vyt'r), 
5: ugjæret ØL Gi. n. virtr. Sv. vört; 
t. Vilrze. Mk.: vørter-kake, f., -smak, m. 

om, *kjælen, *sår (gl. n. aum. I * ær 
aum , forlabt, opgiven”, og *aumleg,, fvag, 
flrøbelig, usfel”.  Dv. *ynke, gl. n. 
aumka, sv. ömka: nk for mk som i 
sanke f. samke, av sam-, sammen). Det 
er ømt, uaar En føler pan det, jfr. 
det er sårt, når en ta'r på det. Noget 
øm, *sårvoren, sårleg. EOm før En (om: 
hyggelig), mynja(r)sam, *kjær føre ejn. 
»Han var kjær føre det barnete. 
(Nervøs), *u-mjæl'(e); mjæl ær friff, 
fund”; (omforgsfulb), verk(y). Jfr. Om- 
bygaelig. (Svag af Ømbhed i Xemmerne), 
*u-mjæl”(e); (fom føler Smerte), "sår; 
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(fom taaler løbet), u-tlleg(o). Jfr. Utaalig. 
fr | f i Føbd el AG * 
ængelfe):; erne ' 
beit; (i ne Ssår-bænd ”hand- 
(i Semmerne), "læmster, * 
* Nundenj ”sår-myot; (i Zænberne). 
*sår-tænt; (i Batterne, — om Kjør), sår- 
Ea Blive sm, *sårne. fØmt 
el. ——  mejn-stelle, n. Mk: 
*på såre 5., >: paa ben 
ne vern 

Ømfiudtiig, sm (em som en Øiesten», 

for sin Ærec), ømskinnet (snnu 
>bare i egentl. mærkelse«), *sår (B. B., 
J. Lie), *il-tålog(o), *utålog, omtålig 
(Molb.); fin, nøjeseende, *var, gleg., 
$juvlåten («made ljuvlatene), or 
Jfr. Pirreli or Kulde, se Kulb: 
fljær jg det be, ære 

r (Lm. 8 sår-bejt. Lm. 

Ømfubtiigje, sår tykke. Lm. Jfr. ellers 

mfindtl 

Ømbed (Smerte), *”sår-lejk; (overbreven), 
skjetfysna, f. (ski-). 

Ømme (fig for), kvie sig for, kvie sig 
(B.B.), *kvi(dje(de) føre, mot, 'kv. seg ved 
(med), *kraune, "syte (-te), "ire (»idree) 
(ar og -te) på, "*ivast, *i(djre. GI. n. 
idra, bolde Yn Inger; ; idrast, angre. Ømmes 
(blive øm), 

* udet, "mjuk-sinna". 

udet, "sårskinna(d), utålog(o - u), 
sil -tklog, *håld-sår (h Udo = 35) 
*fin, "kvælen, *kraunen, 

sol-vejk. Jfr. Solhede. 

8356 (Øolb.), utålog(o). 

mtfølende (fom let føler fig krenket), 

sår-hjarta”, også "ord-sår. Jfr. Birrelig. 
* ——— — ; vinavl-kyndig. 

føgi, vinavl-lære. 

ometer (Nebftab), vin-måler (gradmåler). 

el vin-rapper, vin-handler. 

ufle, at, ønskje(y, -te), dv. ønskjeleg; 
*be (» *bidjee). »Be væl levee, 3: ønfte 
Revvel. »Be vælkommene, 9: ø. velf.: 
også »*be godt, vondte. eg flulde 
pufle, at: eg var tilfreds, at. Ø. 
(længes efter), ouskje; (tilønfte), enskje 
øskje). Gil. n. æskja. Også "synest, 

kje (-te), s. etter, kvæe etter el. på: 
»Du kan få, kven du syneste, »Han fek 
alt, som han kva på (ettere); »søkje el. 
5. etter råd, hjælp:. %Særb at ømfte, 
enskjande(y), enskjelegty). 

Ouffte et, enskje(y), n. el. ønske(y, — øskje). 

dt 8. u-be”n, f., vå-ben, f. Jfr. Fors 
banbelfe, 

Ønftelig, oskjeleg(y) ønskjande, y 
tommen), "tægd 


gg ig 


Ømfindtlig — 


Øreballe, 


Øreklø, 


Gtatte el. Kibeved under Jorbexr, 
Molb.), spå-kvist. GL Grundtv., 


DI (forvirret, foren ao = — 
vimmel”, *svimrog, * 


= 2 vild, [ » 
pir = — oe 6) ta 


øjro, øjrur, eyra, øyra, n.); % 
(Dant paa 2 Soje. Del 
melfe fom 


— Ø., øjre-dot, m. Gaar 
fet nærmeft ved $2. ( (Ørehaar $), ejre- 
bår, n. ed uedhængende $Ø., *lav 
vid, "ape? ape (av ver rd. 
ænge t nå). Have uv 
ha' en bak- var Have en Skjælm 
bag £. (pønfe paa 
bak-tanke. olde * i O * 
vermod el. Kaamed), 7 
gene, breie Eidbe Å et tå 
egge &. & over $02., ag Jodl 
de op under øjro. 8 i Gjeeld * 
sver O., *sitje i skuld opun 
— bag rente å for * 
en), gjojme (-de »Gjøjmt er i 
Slaa ned £. (om Dyr), ”ayw 
seg. Slaa ud $Ø. (fom Tegn pas 
Brede”, om Dyr; blive bifter), "Læggje 
øjro; *lyme, *glyme (om hesten). Gste 
paa fit- grønne O. (trygt og længe, 
jfr. sove søt, søtelig. Ut friste Ø. 
(høre nøie efter no fom tales om 
Dyr), *rejse øjro. —— e og R. 
(forbaufe8) ever, jfr. morder Gu ſtal 
høre meget, før O. falber af, cjn skal 
meke(y) hejre, før! ojro dætter av. $jave 
Ens Øre, være højrd. >»Han er moeke 
h.e (av dejm). 
arie (Balje ær hol. 
balie og t. Balge, Dalje). 


Ørebigt, ore-skriftemål. H. D. 
Øren, v se — 5 — 
edt, ojre- (ojrne-)aur, m. 
Re (t. Då seige) ork m., -dask, 
Øre (av *f *daske, >: slå med blir 


den), -tæve, * lørung, m. (isl. Iödrungr, 
sv. * ldrung), 'killem, m. (killæm, -lejm, 
»Mmaafte for kinn-lem, af *kinn og lemjae, 
9: flaa); kin-pust, -hest Ge efter Molb. 
ær de rette danske ord), lå kil(e dr ), mme 
fi'k, m., *lurumdrej, * 7 Varm 
vaffel. »>Gav ham en | på (under). 'orete. 

»La' til ham under 0.<«, "læggje ejn 
(person) under æjra(t). 


fØreflig, ejre-blåkke(o), f. 
Øre ip (,nederfte Ørelap”), ejre-snepel(ie), 


Gl. n. eyrasnepill 


regehæng, ere-hæng. 'Molb. 


; (vel: gregeh (Barnehue med Fliger for Ø., 


øjre-huve, 


t Spå l ?, ” ø , p bå'l ! 
gid af Metatanert,”Fjulte | Ørefiø, ovenlier mn 


Ø, ejre-kl 6 m. 


Ørelæp — Østenvind. 


ae tap, Gjre-blåkke(o), f Å 

førenlyd (oa, rv ljod. Jfr. *give ljod, 
9: tie, fytte. | Je, ”eg kan inkje højre 
manne- Jfr. Gehør. 

Øreftjel (for Rammusling), øjre-skjæl. 
Jfr. Kammusling. 

Ørekitter I (pan Dyr), sjre-top", m. 

' styng,, m., —— 

—— ang *augestyn u- 

Ørelufen, sjretk 10), n., sjrems, m 

søret, -"øjrd : lang-, slut-, la'p-øjrd. 

fØretuber (GSlabrer, Bagvafter), J 
tut (av dese, »disee, 2: fisle). r. 
Fis letud. 

Pretuderi, *desel-tuting? efter * deseltut. 

fØrevidue, sjre-vitne, n. 

fØrever (fØrefedt), æjre-saur, m., øjrne- 
saur, Mm. 

Ørevært, vjre-værk, m. 

Ørhed (at være ør), ørske, f., ære, f. 
ørsle, f. Gl. n. ærsl, ærsla, sv. yrsel. 

Ørfen. 


f., øjde, f.. gd å 
> ær „ikke 
"Sand 


—* mo m., | sand-mo, m 


ebe”), i(d), f. (Lm. K siind-hav 
Lm. JE (øde — finne (»firnee), 
D., vidda, *al hej(d), f., 


bær"-fjæl"(e—e), berede, f. (*bær 
-= lest | 9: bar-fjællet (ovenfor skog- 


Ørtedlss, - førkelaus(y) , 


havands-laus : 


(operflødig til Unptte), unyttig, tilovers. | 


e pri, "hængjast; (gaa ørl.), hæn- 
å —eú Fhire (-de). Jfr. Maabe. 
Ørkelaus ær også = uten ”æmne 
ørke, n., vørke, n, [y], *tilfang, * "hang, 
— som i ' stræfang ; *jarnfang), 
Ørtesløshed, Sorkelojse. Yhavandsløjse. 


, Om, f. (m. og n.); gl. ». em, m. 
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*nuve, * reg * stejte, f. 
taure-kjøe (»aurrid-kjeda«), "kje (kjøda). 
Et Slags Rå med lyå Farve, sje- 
berting(y), 

fØrredgarn, 
'Skræ”e- 


taure-net, n. (»aurrid-nete), 


garn. 
fØrredlignende Flodſiſt med rød Bug 
(Salmo alpinus), rejr, f. (røjder, røje). 
Øfe, at, ause 3. (op, ut); (tømme), ause 
(brunnen, (af en Lærbomstilde), 
ause(?). $Ø. med (om Regnen), spille (-te 
ned, hølje(ar, - y) ned: (om ne), led) e(e 
ned (læ'd — ladde — lad'). Jfr. Style, 
Skylregn. Øte 9y, *skake op (— sko'k) 
urt et ØL af jæringstarret*). Dv. 
ke(o), f, skake-bolle, m., »skake- 
op m., 2: „Smagedrik af nybrygget 
. O. Band pan, *vas-bære(e). 
Øfe, en, skaupe, f. Vå skopa, eng. scoop), 
aust'er, f., Jette, £ yb tal til pr 


øfe med), kaupe, f ks(o), f. Ster 
fØfe (Staal til at øfe meb), øjstre, f. (m.) 
Dftere øjster (øster), 


(og austr, østr). , 
anbre Gteber austere. 
ause, f., ausel, m. 

Øfetar (i Baad), aus-kjær(e), n., -fa't, n.; 
(at bruge å Storbaaden), bord-auskjær. 
GI. n. ausker, austker. 
erum (i Baad), *aus-rom, n. 


(Stor Ste), 


effe, ause, 
Ø evand * ich— auster, m. 
en (n. t. Defe, Defte, Defeten, ven liben 


Ning el. Malle til at bære el. bhægte 
noget i”), hånk, f., hav, n., hald, n., 
hævel, m., fa't, n 

Øsnuing, ausing, f., auster, m 

Øfsfagus, svælget, ma ma'tpipen, vælend, n. 


Mk.: ørne-fjer, m. -væng, m., -klo, f.,| (velende, n., ee). Gi. n. vélindi. Sv. * 
-næb, m., -unge, m ,,rejd, n. "Også are, | vilinde. 
m. (gl. * ari, m.): vare-fjer, -klo, -unge, | Øfprøg, eje-mål, n. 


-rejd: glækse, f., flugse, f. 

2 O., erne-ha'm m, greide n. 
Slags $£. med hvid Stribe paa | ØR 
Vingerue, >: med B. fom en *skjor 

(Slade): 

heter 

klikkae. 


skjor-væng, m. Ørmens skrik 
ikke(ar» »Eg haurde aren 
fØruebregue (Preris aqvilina), ejn-stape, m 

(ejnstap, ejstape, ejne-stape, ejn-stabbe, 
ystabbe, ejnstab-blom, ejn-stak, ejnstaka- 
blom, ejnstamp, el 'stamp), Skjælg, *kors- 
blom, *orme-stamp, *trefot. GL n. ein- 
Øre 


aper, se Ørn. 
ruin lſe, m., -væe, D. 
evinge, se 


Bjørkan Øsregu, *spille-regn, n., 


spil”, m. 
og å m. ra: fr. S Ehyiregn. " 
*austr. Gl. n. 


ly te' hor aus Hældende med ØR, 
*aust-hal”, aust-vend (om marker). 
ØR, Adv. Faust. fØftsver, aust-etter. Øk 
i Laubet, Panster på. 
, "austan. >Vinden sæ" austane. 
enfjældå, "austan-fjæl's. 
fØptenfor, ”anstaln)-føre $. Fjældene, 


—— — 
austa(n), *austa(n)-til. 


Øken per, *anster-æt”, £.: (Tangvarigt), aust- 


e, f. 
pRaind, *austan-vind; (fjølig), "austan- 


904 Øster — Øxnet. 
kjøle, fi mil, ge) NJS ! (en, mobi. Øvert, Wv., Tørst. Side 9. å Selftadet, 
s el. nor , e & mannshøgst i lage”. 
* auster. Se På. Øvea e) (Unfører, Formand, Befalingi- 
lænding (Orientaler), auster-læn-| mand, nærmeft = t. Dberft), jfr. "over 
(00, ovest, *ogust), >: Dberft. 
—— * CE f. (00); gl. n. 6stra, | Øyet, *evd, *til-tamd; (erfaren i en Kunkt, 


—— haute tostre-berg. 

fØfterdflal, *ostre-ska'l, n. 

Øfttig, *austleg; (om Binden), *austren, 
in-ren; (noget p.), *aust-bær; (ø. Bind i 
Skjern), austan-drag, n., a.-dråt, m., 


pit, 


Øke. * (str); (øftligere), øjstre; 
gl. n. eystri. »På æjstre sida«. Sam- 
mensat : øjster-: øjster-dalen, -del. 

Øftfiden, *aust, m., *aust-sida, fauster-sida, 
Fauster-æt', f. Saa 
(som også ær = øftenfra). 

Øve, ove (-de) — grat Å Dre: ; (ubøve, fom 
et $aandbærn), * O. fig (vænne 
fig til n.), tæmje pr £; (oplære, f. Ex. en 
Heſt), tæmje (— tamde). 

Øvelfe, ving, f. $Ø. å uøget (Færbighed 

i en Kunit), lag, n.; fl lag på arbejdete ; 
(Tilvænnelfe), læring, f.; (vFerdighed i 

Kunft el. Arbeide”), tame, (Lm.); 
(Qaanbfærdighed), Thand-tame. fr, hand- 
tamd, 9: filler paa Qaanben. Ølvelses- 
hus ær brakt (H. D., og i Ryslinge) for 
Øymnaftithus, men ær tungt. Øvehus? 
men kanhænde helst turnhus. Jfr. Øym 
naſtik m. fl. 


Øver, Abj., "ovst. Den sverfte, *den 
ovste: *6. sd vægjen(e), huset. M. 
Del af en Ting, op jo) m. $. Lag, 
AGA — 
ug, Sprer n. Ellers føvste- 

par $. Del (ben), evre-dejld (-i). 


— 
ing, Paust-lænding, aust-man; (hun), 


$0., ."austa(n)-til sør 


hine. Ulle de %., ; 
tilkommende, på følgende, f.e. i Mine 
øvrige Dage”, nå ø. Vevetib”. De 
Det VØ, 
annet. 
Y mellem det $2., "til blands. Ferøvrigi, 
iøvrigt (t. ilbrigen8), føre(y) resten, for 
uten dette. 


Øurighed (t. Dörigteit) over-hejhed (over 


gl. n. ikt og Sygte). 
øye, *brå't-håg"(0-0), -oks. ma g. 
(til at forde el. gne husge Zræer med), 
——— in pest —— 
bo"l-øks, f. tar bolex, 
he at  tillugge, fol fabyogge * * 
fiidie Zing, hier to) bråt-øks(o). 
Sta tal paa $0., oks-auge, n. Dages 
el. paa $0., okse-, oksa(r)-harsar, 
m. Bali til at forme Stafthullet, skr 
vå'l(o), m. Jern til at gjøre $. at, 
oks-æmne, n.  Glaft paa ad eng 
skaft, n. Gggen paa ykjæk, 
— øke skjøre 3 55* ge ud 
ugn ug ” +, Øksing, 
Øren, Søgne (,nu St fteft Drxer”), jfr. okme 
(y), n. Er eg. ental, men forstås som 
fit. til okse, 


Løft i en for fØreste, se Stafthul ir. og Øre. 


Øyguet (Ko), *øksna" (9: 


nel, al 
Jfr. Seil, Parrelyften. geit, tyregal') 


—— — 


Mispræntinger 


(trykfejl, t. Drudfehler), mest i de første ark. 





Bare de optages, som læseren ikke så like selv vil kunne se og rette. Således 
ikke r for håndskriftets (trekantede) v (V) f. e. i tremaster — om Brig — for tvemaster, 
eller i for e i sig for (*) seg, el. ö for ø, el. b — å — g — v for p— t — k — f, 
el. mm for m i demme for (*) døme el. tt for t, f. e. å bytte, bytting, knyttelse for 
(*) byte, (*) byting, knytelse. Jfr. ellers »Forord« side 9. 


Side 1 bålk (spalte) 2 linje 18 ovenfra står år-f. læs år, f. 


— 1 — 2 — 16 — — skjæbbe-f., 1. skjæbbe, f. 
— 1 — 2 — 8 nedenfra — svovl, 1. svol”. 

— 1 — 2 — 6 — denne linje går ut og Mbfence, fravær(else) in. 
— 2 — 2 — 28 — — *Øgning, 1. Øgning. 

— 8 — 2 — 26 — — ordsending, 1. -ding (E.). 
— 4 — 1 — 26 ov. — tysk. Medord? 1. t.: Medord? 
— 4 — 2 — 15 ned. — Melemvær, 1. «væg. 

— 5 — l — 19 ov. — bås, 1. bå's. 

— b — 1 — 14 ned. — Gornem Zale, 1. F—t tale. 
— 6 — 1 — 80 — — (A4f$:), L (Aph⸗). 

— 7 — 1 — 80 ov. — Derivativ, 1, ⸗vater. 

— 7 += 1 — 22 ned. — kår, 1. kå't. 

— 7 — I] — 19 — — stelle, 1. stille. 

— 7 — I] — 18 — — bing, n., 1. bing, m. 

— 7 — 1 — 14 —  — anlagt, 1. aflagt. 

— 7 — 1 — 7 — — Afløfe, — Afløve. 

— 7 — 2 — 81 ov. — kærne-sætn,, 1. k. (uten *). 
— 7 — 2 — 16 ned. — avtining, 1. avtening(i). 

— 8 — Il — 8 ov. — Barre, 1. Bære. 

— 8 — l — 4 — — (*rudde), 1. (— rudde). 

— 8 — 1 — 19 — — skåre(o), f.; går ut. 

— 8 — 1 — 18 ned. — (floste, u), 1. (— floste, u). 
— 8 — 2 — 1 ov. —D, lB. Dv. 

—- 83 — 2 — 1 — — skjel-måta, 1. -måle. 

— 9 — l — 11 — — kjejm, m.; går ut. 

— 9 — 1 — 80 — --æ (4 gang.), 1. e-e-e-e 
—9 — I] — 8) — — sær. . 1. ser(ee). 

— 9 — 9 — 9 — — kvårve, f., 1. kvårve, f. (0). 
— 9 — 2 — 15,-18 — — stytte, 1. stette(y). 

— 9 — 2 — 15 — — nam, 1."nauv. 

— 9 — 9 — 9 ned. — minkning, 1. minking. 
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15(eg 16) n 

8 ov. 
20 ned. 
81 — 
30 — 
29 — 
28 — 
11 ov 
18 — 

9 ned 
% — 

4 ov. 
10 — 
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. Står i * og sv., læs å d. * og sv. *. 


— stel”, går ut. 
— sæmjest, læs -jast. 


. — gro, 1. gro, f. 


— Skurv, 1, Skurv; 


. — snodig, 1. ”snodig. 


— skikkelig, 1. -leg. 
— vare, L vare; 


. — skyt, 1. skyt” (2: tt). 


— kunstman (p- . .), I- -man (jfr. p. . )- 
-— «synd, m., 1. synd, f. 


» — Orodata, 1. odorata. 


— forråd- 1. forråd-, 
— vårde(o), 1. vorde(oo). 


. — s$.kiker, 1. *s.kikar. 


— stjærne-k., 1. *stj. 
— atene-hov, I. eg. aten. 


. — av (går ut). 


— snak, I. smak. 
— hike, 1. ”hike. 


. — (for k., 1. for (k. 
. — hejmfød., 1. h.-føding, m. 


— fulmagt, 1. fulm. 


. — «hær, 1. hær (uten -). 


— hæp, 1. hæp". 
— håt, 1. ha't. 


. — avund, I. åv. 


— avle, I. *avle. 
— ogn, 1. ögu. 
— ågnot, 1. agnot. 


. — b. 04 I. Abv. 


— åtfærde, 1. åfærde. 

— utav seg, 1. utav. 

— øopne, 1. o'pne(0o). 

— strup, m., 1. strup, n. 
— strupe, f., 1. strupe, m. 


. — sprætte, 1. smætte. 


— *flåer, 1. flåer. 

— tape, 1. * tape. ' 
— samlængd, 1. jaml. 

— fram til, 1. fr. i. 

— gl. n. jamlengd, 1. jafal. 
— samlengd,-1. jaml. 


. — åstad, 1. å stad. 


—- syn, 1. syn, f. 


. — tøække, 1. takke. 


— Dal), 1. Dal, fra Solen). 


— «vendt, 1. -vend. 


— Zrævæg, 1. Tværb. 
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Side 44 bålk % linje 28 ov. står Indien, læs India. 
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30 


— — spydblad, 1. spytbl. 


11 ned. — hard bakke, 1. hard-bakke. 


— — vægtstand, 1. v.stang. 
— — skejd, n., s—d, 1. 
ov. — kuglerøste, 1. kugle-røste. 


b ned. — flok, lag, 1. fante-bøle, n., -lag. 


ov. — skejd, n., 1. skjej", n. 
— — skep, 1. skjep. 


— — m,lm.: 

— — vål, 1. vål". 

— — skådde-, b., 1. skådde-bakke. 
10 ned. — nydle, 1. nydje (nyl). 

ov. -- bank-sætel, 1, banko-s. 

ned. —- hårding, 1. barding, m. 


— — tykkel, 1. tykk. (tykel). 
— — blegagtig, gulbr. (komma går ut). 
ov. — barlåm, 1. barlom(oo). 

— — får, 1. fær. 

— — (kje), (går ut). 

ned. — -fåre(o), 1. fore(oo). 

— — sæding(e), 1. seding. 

ov. — bryllast, 1. tryll. 

ned. — basse (om . ., 1, basse; ( 
ov. — søk, f., 1. søk*, f. 

— — vol'- I. vål”». 


18 ned. — ; jordværn, 1. ; (eller8), jordv. 


— — varde, m., 1. varde (uten, »m.). 
— — Baut, m. også, 1. B—-t. Mk. 
— — bautestejn, 1. b—n, m. 

— — båtlans, 1. b.laus. 

ov. — brising, 1. b—g, m. 

— — bænd(e), 1. bænde. 

— — band-, I. band, n. 

— — stake, m. (går ut). 

— — bar, 1. bår, f. 


15 ned. —gjærd, 1. -gjærd. 


25 
26 

1 
22 


— — fortuts, 1."foruts. 

— — både, 1. både(o). 

— -- båding, 1. båding(o). 

ov. — Gl. n. ræmma, L remma. 
— — 86, I. sjå. 

— — tynest, 1. tynast. 


— — fjætre, 1. fjætre(e). 
ned. — -sprænd, 1. sprængd. 
ov. — folningssap, 1. -gskap. 
— — frjöva, 1. frjöfa. 

— — føæstelse, 1. f.se? 


17 ned. — stire, 1. %tire. 


- 992 


ø 


Side 84 bllk f-lnje 16 ov. eik -dæmt, 1. «dæmd. 


ed 


—pdb — 1 28 — —.opsyn, f. (m.), 1. 0. f: (n). 
3 1 — 32 — — affeltu, I eff. * 
—*8% — 2 ,— 81 — — peng-ar, |. pengar. 
— 6 — % — bned. - snödinn, 1. spodinn. ; 
— 87 — 1"— 8 ov. — Bære b., 1. Bære næften b. 
— 87 — 83 — 4 — — Koble, 1. Boble. 
— Å — 8 — 7 — — smækket,, går ut. 
— 87 — 8 — 29 — — røjr, m, l. r., £. 
— 88 — I — 80 — — bene, 1. bene(y). n. 
— 88 — 2 — 926 — — Sansurea, 1. Sauss, 
— 88 — 2 — 9 ned. — fl. ballar, I. gen. ballar. 
89 — 1 — 6 ov. — *hjærtet, 1. *bjartad. Jfr. Befjertet, 
— 90 — I — 8ned. — Xrafod, 1. Trefod. 
— 92 — 1 — 80 — — truske, I. truste. 
— 93 — 1 — 17 — — 6tage, I. Glagé — 
— 94 — 1 — 80 ov. — -hand, 1. havd. Ya 
— 94 — 2 — 18 ned.— Former, 1. Farber. 
— 95 — [1 — 7 ov. — Charadius, 1. C—drius. 
— 96 — 1 — 17 — — føger, 1. foger. 
— 96 — $ — I — — sto'k, 1. stok”. 
— 98 — 1 — 10ned.— kalt, (komma ut!) 
— 97 — 1 — b ov. — sug, 1. syg. 
—100 — 1 — 18 — — skjeje-rive, 1. skjelje-r. 
— 101 — 2 — ned. — Byrd, f. (f. går ut). 
—104 — 1 — 19 — — misme, 1. misne. 
— 104 — 1 — 17 — — Gallustriche, 1. Callitriche. 
— 104 — 1 — 16 — — Sørens. (går ut). 
—104 — 1 — 18 — — Thlapsi, 1. Thlaspi. 
— 106 — 2 — 6 ov. — å blanc, 1. å banc. 
—107 — % — 1 — - Gieldber, 1. Cicisbeo. 
— 109 — 1 — 9 — æ— svin, m., 1. svin, n. 
— 110 — 2 — 5 — — sælbyg, 1. selb. 
—112 — 1 — 88 — — dagvær-kveld, 1. -kvild. 
— 1123 — 8 — 18 — — snige, 1. svige. 
— 113 — 8 — Ined.— låkeleg, 1. låkleg. 
— 118 — 2 — 5 — — skår, 1. skar. 
— 115 — 1 — 829 ov. — abit, 1. åbit. 
— 118 — 1 — 7 — — almænskap, 1. ålm. 
— 118 — 1 — A25ned. — ( ), 1. (ar). 
— 144 — 1] — 20 — — bejmlæge, 1. bejn-L 
— 144 — 8 — I ov. — Drog (går ut). 
— 151 — 1 — 80 — — Riech, 1, Rieck. 
— 256 — 1 — 85 — — gave (gåve), 1. gave, "gåve. 
— 450 — % — Al ned. — sam-modret, 1. -mødret. 





Efterskrift 


eller 


glemt er ikke gijjemt. 


sfo» 





Et par småting, som på rette sted ej er kommen med, får få plas hær, 
i bokens yterste utkant. | ' 

1. I et par omtaler i våre tidender er det anket over ordbokens 
navn: ,Unorsk og norsk”. Den ene tar ænda så stærkt i, at dén mener, 
ndet er virkelig synd paa bogen, at den skal tøkve en sådan titel*, — så 
få-vis næmlig eller så styg? 

Hærtil svares på bokens vegne: Navnet bør, for at det kan bli næmt 
at henvise til den (,citere* den), være kort, helst bare et eller to ord. Ét 
ord måtte vel hær ha blet ,Fremmedordbok". Men dette vilde ha ledet 
tanken hen på de sædvanlige fremmedordbøker, de forklarende. Bedre var 
da ,Fremmedords avløsning*, som jo også ær brukt, men bare som i bak- 
hånden, da heller ikke dette svarte fult ut til inbåldet, idet boken (jfr. in- 
bydelsen, i ,Forord*) jo også gir sig av med noget annet sn at avløse 
fremmedt, næmlig med at utstille innenlandsk ordforråd. Så valtes da 
som hovednavn de to ord, ,Unorsk og norsk", som skulde peke hen på 
de to hovedsider av inhåldet. Og slike navn på bøker eller andre skrifter 
ær da også almindelige nok. Læseren har vel altid hørt om ,Nutid og 
Fortid*, ,Nord og Syd", ,Sorg og Trøst*, ,Natur og Kultur", , Skjæmt 
og Alvor", ,I Storm og Stille* (1880), , Synd og Naade" (W. Birkedal), 
„Dd og Aske* (1880), ,Godtfolk og Kjæltringer", ,Ljus och skuggor*, 
»Didtung und Mabhrheit”. Det slags navn ær da heller ikke altid navne- 
ord. Jfr. , Før og nu*, ,Nær og Fjærn*, ,Ude og hjemme", ,Tilsjøs og 
iland* (1880). Også to tillægsord (adjekt.) i likhet med de to ,Un. ogn.% 
gør tjeneste som navn. Således ,Gammelt og Nyt" (av G. Johnson). På 
ordbøker er dette sædvanligt nok: Dansk-latinsk, Latinsk-dansk, Dapsk- 
engelsk, Engelsk-dansk, Hær lægges Lexikon el. ordbok rigtignok til, medeas 
n Unorsk-norsk* underforstår det, men utelatelsen av dette navneord kan 
dog vel ikke gøre denne boks navn enten mere meningsløs el. mere styg. 
Sakføreren nedlægger dærfor påstand om frifinnelse (— avsides: i alle fal 
' »for videre tiltale", som vi lovlærde kaller det). 
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2. Den andre av de to efterglemte småting ær bare dette, at minnes 
om, hvorledes de 23—3—4 forslag til avløsning av et og samme fræmmed- 
ord, som oftere følger på hverandre i ordboken, egentlig bare går ut på 
at avle ét nyt ord i det saknedes sted.  Opsættet (Wrtill.) lægger nemlig 
bare råæmnet til rette for den søkende og spør: vil du ha det? eller det? | 
eller dette? Jfr. t. d. opsættet Departement med enten-eller (,alternat.*)- 
forslagene: råd? gren? grejning? styring? styrelse? Blev et av disse fem 
slåt fast, falt jo de fire andre bort. | 

Det ær således næppe for litet sagt, når de pylagede avløseres tal 
i inbydelsen ær sat til et par eller højt til 2—3 av hundre. 


K. K. 
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